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ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 


ЯЗЫКОВЪ 


РУССКАГО, ФРАНЦУЗСКАГО, ИЪМЕЦКАГО и АНГЛИЙСКАГО, 


СЛОВАРИ а 
ПРИНЯТЫЕ ВЪ ВОЕННО-УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕНЯХЪ РОССИЙСКОЙ ИМПЕРИИ, 
И ОДОБРЕННЫЕ КЪ УПОТРЕБЛЕНИЮ ВЪ УЧЕБНЫХЪ ЗАВЕДЕНЯХЪ 
МИНИСТЕРСТВА НАРОДНАГО ПРОСВЪЩЕНИЯ. 


` ЧАСТЬ ШЕРВАЯ. — РУССКИЙ СЛОВАРЬ. 


хх | 


Прусек:я золотыя Медали 


Зодотая Медаль отъ Императорской Россйской Академя 


ьъ 1835 г. 





въ 1852 г. 
КНИГИ, ИЗДАННЫЯ ТЪМЪ ЖЕ АВТОРОМЪ. 


СВАММАТАЕ ВАТЗОММЕЕ ОЕ ГА ТАМССЕ RUVSSE, précédée d'une Introduction вог lhistoire 
Че се 140те, 46 вов alphabet её 4е ва Сгаттаке. St-Pétersbourg 1829. 2 vol. 
11-8°. (Ся кинга переведена съ Пространной Русской Грамматики, изданной Н. И. 
ГрЕЧЕМЪ, в приспособлена къ Французскому Языку. — Цзна 4 руба. сер. 

ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЙ ЛЕКСИКОНЪ РУССКАГО ЯЗЫКА, пли Русско-Фракцузскй Словарь, въ 
которомъ Русскя слова расположены по происхождению, удостоенный Императорскою 
Санктпетербургскою Акадехлею Наукъ полной Демидовской премш. Спб. 1835—1836. 
Двз части, въ 6. 8-ю д. л. — Цзна Т рубл. сер. 

ВЕСНЕВСНЕВ 808 LES КАСМЕВ DES 1010МЕБ BLAVONBS, сотрагёез ауес сеПез де langues 
ôtrangères, ропг вегуг а l'étude сотрагаНуе дез langues. St-Pétershourg 1832. 1 vol. 
т-8°. Книга ся извлечена изъ ИНослтдовакй о корнлхё Славянскихеь нарьща А. С. 
Шишкова, Президента Императорской Россйской Академи. : 


GRAMMAIRE FRANCAISF-RUSSE, ou Principes 4е 1а Гапрое Виззе à Гизабе des Егапса!з. 
Deuxième édition, Carlsruhe, 1853. 1 vol. 11-8°. — Цена 1 р. сер. ь 
ав, 


Deutſch⸗Ruſſiſche Sprachlehre, oder Grundſätze der Ruſſiſchen Sprache дит Gebrauche für Deutſche. 
ruhe, 1853. 1 Band 8°. — Цзна 1 р. сер. 

ENGILISHE-RVUSSIAN GRAMMAR, ог Principles о? Ше Russian Language Гог Ше озе оГ Englishmen. 

Carlsruhe, 1853. 1 part ш 68°. — Цзна 1 р. 25 коп. сер. 


Кио. 


ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 


ABMKOB 


РУССКАГО, ФРАНЦУЗСВАГО, IBIMPIRAPO AHP. IIICRAPO, 


ДЛЯ УПОТРЕБЛЕНИЯ РУССКАГО ЮНОШЕСТВА, 


ПО СЛОВАРЯМЪ 


Академии Росс йской, Анадежщи Французской, Аделувга, Гейнз!уса, 
Джонсона, Вебстера, и ио другимъ Лексиконамъ, 


СОСТАВЛЕННЫЕ 


ОРилиммомь Ф сейфом ь 


Казадеромъ Росс!йскаго Ордена Св. Анны в Баденскаго Ордена Церингенскаго Льва, — Сочини- 
телеиъ Русской Грамматики для нностранцевъ ни Этимологическаго Лексикона Русскаго Языка. 


— N ö— 


PVCCKI СЛОВАРЬ. 


Фбъясиеше Русскихъ словъ на Французскомъ, на ШИьмецкомъ 
и на Анг. &скомъ Языкахъ. 


Заключаюиций в5 себъь: 


Вс» сзова и разныя ихъ значеня по Словарю Церковно-Славянскаго и Русскаго Языка, составленному 
Вторымъ Отдзленемъ Императорской Академи Наукъ. 
Показате ударешя на всзхъ Русскихъ словахъ. 

Сокращене Всеобщей Грахматикв, по правиламъ которой составлены четыре ЧФастныя Грамматикя. 
Краткую Русскую Грамматику, съ синоптаческвми таблицами склоненй в спряженй. 
Геограхическя наименованя, древнзя и новыя. 

Изчислене употребительнзйшнхъ крестныхъ именъ, также именъ историческихъ и миеологическихъ. 
Списокъ употребятельныхъ въ Русскомъ Языкв сокращен!й. 

Таблвцу Россйскихъ чиновъ и классовъ, военныхъ, морскихъ п гражданскихъ. 
Россйскую Метрологю, или приведете Россйскихъ взсовъ, мзръ и монетъ во Француземе, 
Прусске, Баденске и Англйскуе. 


ВТОРОЕ ИЗДАНИЕ. 
Шсправлениое съ прибавленемъ слишномъ 5000 словъ. 
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САНКТПЕТЕРБУРГЪ и КАРАСРУЗ, 


ПЕЧАТАНО ИЖДНИВЕНТЕМЪ АВТОРА. 
1853. 
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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 







съ твмъ, чтобы по напечатани представлено было въ Ценсурный Комитетьъ № 
узаконенное число экземпляровъ. — 

С. Петербургз, 31-го [юля 1852 года. | 
Ценсорз Н. ПеЕЙКЕРЪ. и 






Въ Придворной Tunorpasin В. ГАсСПЕРА, въ Карлсруэ. 


ЕЯ ИМПЕРАТОРСКОМУ ВЕЛИЧЕСТВУ 


ВСЕМИЛОСТИВВЙТШЕЙ ГОСУДАРЫВ 


‚ ИМПЕРАТРИЦЗ 


МАРТИ ДАЛЕКСАНДРОВИВ 


свой ТРУДЪ 
СЪ ГЛУВОЧАЙШИМЪ ВЛАГОГОВЪНТЕМЪ 


ПОСВЯЩАЕТ 


ЗРилиииь Ф ейфь. 


Dioitized Бу Google 








| РЕДИСОВИЕ 


ПЕРВАГО ИЗДАНИЯ. 


Тез langues aont dans ип perpétuel {тата d'enfantement 
pour гбропаге aux besoins Це la репзбе; еЦез пе зе ſixent 
définitivement que dans leurs сагас ге génémux, et поп 
dans leur Vocabulalre, qui s'é .epuise 8’ пе S'alimente. 

Geruset. 


(;ончявъ, въ 1836 году, излаше моего Русскаго Этимологическаго Словаря, 
‚который удостоенъ быль ИмпЕРАТОРСКОЮ Санктпетербургскою Академею Наукъ 
полной Демндовской премн, ин осчастливлень Высочайшимъ сонзволешемъ, на 
посвящеще онаго Августвйшему Именн ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, посазло- 
вавшимъ по докладу Г-на Президента Академи Наукъ, Дъйствительнаго Тайнаго 
Совътиика Граха СЕРГ!Яя Семеновича УВАРОВА, вОоЗНамърился я составить изъ 
него извлечеше, для пряспособленя къ употреблению учащагося Россйскаго юношества; 
но вскорз увидвлъ, что такой лексиконъ будетъ дяя молодыхъ людей гораздо полезиъе, 
когда въ немъ будутъ заключаться словари всъвхъ тэкъ языковъ, которые входятъь въ 
кругъ первоначальнаго обученйя. . 

По сему поводу составилъ я планъ Шоваго Карманнаго Словаря 73-065 
Русскаго, Францщузскаго, Ньмеикаго и Английскаго, раздъленнаго на четыре части, 
взъ коихъ въ каждой заключаются слова одного изъ сихъ языковъ, объясненныя на 
трехъ прочихъ. Такимъ образомъ «си четыре части могутъ замънить шестнадцать 
частныхъ словарей. Въ яздаваемой нынз Русской Части заключаются Словари: Руссийй, 
Русско-Французскш, Русско-Нюмеикй и Русско-Англйскй. Въ такомъ же порядкз 
расположены и три другая части, вь которыхъ заключаются Словари: Франщузсвй, 
Франшузско-Русскй, Французско - Нъменшкй п Французско- Ангмйскй; потофь 
Сзоварн: Шъмещий, Ньмецко-Русскй, Нъмецко-Французскй и Нюмецко- 
Ангмискй; и наконецъ Словари: Аиглйек, Англско-Русскй, Англйско- 
Франшузсьий п Англшско - Нъмеиий. Въ началь каждой частн помвщена особенная 
грамматика главнаго ея языка. Въ Русской Части заключается еще Сокращевще 
Всеобщей Грамматики, по правиламъ которой составлены особенныя. Си правила 


` 


viu Предислове. 


заимствованы изъ теоретической части, приложенной къ книг Николля Ивлновичл 
Греча, подъ заглащемъ: Рудо0в0дство кз изученю Русской Грамматики (С.П. 6.1843), 
и извлеченной имъ изъ книги: Рипсрез 4е Сгаттате générale mis & 1а portée дез 
enfants, et ргоргез à servir d'introduction à l'étude de ющеб les langues, раг А. 1. ЗиуЕЗТКЕ 
Е Sacy (4ème édition, Paris 1823). Другимъ nocobier при трудахъ моихъ были 
послъдшя излашя лучишхъ словарей и грамматикъ сихъ четырехъ языковъ, и я поль- 
зовался всъми извъстными мнЪ по сему предмету сочиненями. * 

Для исполненя сего плана и для сообщеня моему Словарю возможной полноты, 
употребилъ я въ печати мелый, но весьма четй шриФфтъ, и старался умзъстить четыре 
языка на страницв, каждый въ особенномъ столбць, не безобразя Формата книги. 
Типограхское исполнеше, могу сказать, несравненно выше всякаго другаго; Руссмя 
буквы выръзаны и отлиты въ Германш, именно для этого издашя. Словомъ, я упо- 
требилъ всъ средства, чтобъ издаваемый мною Карманный Словарь могъ приносить 
пользу не только учащимся, но и всякому, кто можеть имъть въ немъ надобность. 

КАРАСРуэ, 1-го Мая 1844. 


Благосклонное внимаше, съ какнмъ принятъ былъ сей Словарь не только въ 
Росси, но n во Франци, въ Германи и въ Англи, .возлагаетъ на меня обязанность 
дать второму его пздамю возможное совершенство. Межлу тъмъ значительныя къ 
мему дополнешя (въ одной Русской Части прибавлено болъе 5000 словъ пли зна- 
ченй словъ, отысканныхъ въ Словарь Церковно - Славянскаго и Русскаго Языка, 
составленномъ Вторымъ Отдълемемь ИмпкрАТОРСКОЙ Академи Наукъ) побудили 
меня увеличить Фформатъ его, и съ тъмъ вмъств перемзвнить заглайе: словарь такого 
объема уже не могъ называться нарманныма. И такъ четыре части сего, нынъ копчен- 
наго Лексикона, и`заключающияся въ нихъ слова четырехь языковъ расположены п истол- 
кованы параллельно, то есть совершенно одпнаковымъ образомъ: по этой причпиь 
называю я ихъ Шараллельными Словаряти /Л35:г0в5 Русскаго, Французскаго, 
Ньмецщкаго и Ангм@скаго, предоставляя публикь ръшить, соотвътствуютъ ли они 
новому, избранному мною заглавию. ы 

БАДЕНЪ- Бадкнъ, 65 Авгуспиь 1852. 


ИЗЪЯСНЕНТЕ 


СОКРАЩЕНИЙ НЫ ЗНАКОВЪ 
УПОТРЕБЛЯЕМЫХЪ ВЪ РУССКОМЪ СЛОВАРЗ. 


ве...... ассизаНГ........... винётельный падёжъ. . | УссшаНо...... .......ſaccusative сазе. 

в4}...... ад]есиг............ ймя прилагательное. . . Beiwort.............. adjective. 

#4). pots.. adjectif possessif. ... прил. притяжательное ‚ | ие пенье в Beiwort. . ... possessive adjective. 

64.5... .а9] ес пГешрюуеё зоь- приа., им ющее значё- |018 Hauptwort gebrauchtes adjeetive employed 
stantivement. nie существётельнаго| Beiwort. substantively. 

%...в- adverbe......... ... napiaie ............. Nebenwort............ adverb. 

взр. iap.. aspeet imparfait..... несовершённый видъ. . unvollendete Form...... ſimperfeet a28pecet. 

вр. iler.. aspect itératif...... многократный видъ ... | mehrmalige Form....... ЦегаНуе азресё. 

взр. ра’]..азрес® раг(а!....... совершённый видъ, ... | эоПельее богт........ регГесв aspect. 

воля.....аиртешайГ........ увеличительное слово. | Vergrößerungswort ..... augmentative. 

col...... colleetit............ собирательное слово .. | бойесното.......... соЦеспуе. 

в0%?..... сошрагай!......... сравнительная стёпень | Vergleichungsſtuſe...... сотрагайуе. 

%}..... соп]овсиопв........ союзъ......... ...... Bindewort. ...... ..... | conjunction. 

мщ...... РА дательный пэдёжъ.... | Фано........... ..... | Чайуе сазе. 

ба...... diminoutiſ........ ... | уменьшятельное слбао. Vertieinerungewori .diminutive. 

Рес „..вепге féminin....... жёнск родъ........ weibliches Фес... .... feminine gender. 

ſea...... terme familier..... разговорное слбво.... | im gemeinen Leben...... familiar word. 

Е sens Язигё......... перенбсный смыслъ. .. bilſdlicher Sinn......... ПрогаНуе sense. 

...... génitif............. родйтельный падёжъ. . | Genitiv.............. genitive сазе. 

Ра: зегоод!!........... дзепричасте......... | Яетипьит........... gerund. 


64. ... mot indéclinable..... | песклонйяемое слово. .. | ſunabänderliches Wort.... indeclinable word. 
из гам. inſtrumental........ творйтельный падёжъ. Inſtrumentalis, Cauſativ. instrumental case. 


мег} ... interjection.. ....... междомеёт!е.......... Empfindungswort....... interjection. 

А итёзоНег.......... непразильный........ unregelmäßig.......... irregular. 

сы genre тазсиПа...... мужеск!й родъ....... männliches Geſchlecht. ... masculine gender. 
Вы genre пепие....... срёдн! родъ......... ſächliches Geſchlecht ..... neuter gender. 

а..... вошёгайГ!......... . Числительное имя. .... | За оот!............. number. 

pæri...... рагнере. .......... причаст!е............ Mittelwort, Participium.. participe. 

и... вотЬге pluriel. ..... иножественное число. Mehrzahl. — plural number. 
Ма mot роршаге....... простонарбдное слово. |м der 316 {ртафе...... vulgar term, роршаг 
prep..... préposition......... предлогъ............ Vorwort.............. preposition. Iword 
preot.... pré positionnel ...... предложный падёжъ. . Präpoſitionalis, Фосай, . Prepositional сазе. 
им..... ргопош............ мастовмен!е......... Fürwort.............. pronoun. 


мот. (т. pronom démonstratif. указательное мзстоим. ameigendes Furwori.. ... | demonstrative pronoun. 
оп регз .ргопот регзоппе!. .. | лачное мастоимёне. . . | perſönlices Fürwort.... | регзопа! ргопоип. 


ргоя ге]. .ргопот ге!айГ...... относётельное мъзст. . . | beziehendes битооги..... | га уе ргопоип. 
ов..... зепз ргорге........ собственный смыслъ. . eigentlicher Sinn. IGeſchl. literal вепзе. gender 
ц...... . 50631.40 genre соттоп | ймя общаго рбда...... | Hauptwort gemeinſchaftlſsubst. of the common 
у....... substantif feminin.. |ймя жёнскаго рбда. ... | Hauptwort weibl. Geſchl.. feminine noun. 
#ы...... nombre ззариПег. ... | едйяственное число. .. | @ицаым............ . | пешаг number. 
J mot slavon.... .... церковно-сдавйиское. . ſlaviſches Wort. ив Slavonian word. 

in. ..... substantif тазси!т. . |ймя мужсекаго рфда . . Hauptwort männlichen Ge⸗ тазсиПое noun. 
и... substantif оецие....|ймя срёдияго рода .... | Hauptwort ſächlichen Ge⸗ пешег noun. 

м... .зоремаНГ..... ..... | Превосходная стёпень. | биретан®, Iſchlechts superlative. 

“....... verbe аси’......... дзёствительный глаг. . thätiges Зе оот....... асНуе уегЪ. 

ri....... mot vi eilli.......... обветшалое слово..... | veraltetes Wort........ obsolete word. 

t. iap.... verbe impersonnel... |безличный глаголъ. ... unperſonliches — .ſimpersonal verb. 
"...... .уегЬе пеште....... срёди!@ глаголъ...... | мнап Ноев Zeitwort.... |пешег verb. 

Те: уетЬе pronominal . . | мастоимённый глаголъ. | 1побти ев Зейтооте... . | реопопита! verb. 


ч.......уетЬе зи жать Г..... | самостойтельный гдаг. Hauptzeitwort. ........ Isubs tantive verb. 





Шзъяснеше Сопращенйй. 


х 

Слбво, употребляемое| Wort, angenommenes Тегт used 

— ———— —  ы,,.—.^——35052 — — — —— 
Адтёс.... .terme 4`арпсоЦоге. . |въ Землел$ли....... ии Ackerbaue........... in agriculture. 
Alq...... terme d'algébre. .... въ Агебрз......... in der ЯГдебта......... in algebra. 
Anat..... terme 4`’апагопие....|въ Анатоми......... шт der Anatomie........ in anatomy. 
Archit....terme d'architecture, 8 Зодчеств® ........ м der Baukunſt......... in architecture. 
Arithn.... terme @’агиитеНчие. |въ Арнембтикз....... т der Rechenkunſt....... in arithmetic. 
Artili.....terme d'artillerie .... BBApruaunépin........ ſin der Artillerie .. ..... тт artitlery. 
Astron....terme 4’аз(гопоте. . |въ Астроном!т........ т der Sternlkunde....... (п astronomy. 
Bot...... terme de Боёап1дое. . |въ Ботаникз......... in der ЗапИ.......... in botany. 
Chas. .... terme de chasse. .... въ Охбтничьемъ двлз. ſim Jagdweſen... ....... in hunting. 
СМт.... дегте de сытие.....|вЪ Хими............ шит быете.......... in chemistry. 
Сыг..... {егте де сЫгигае .. |вЪ Хирург;и......... т der Chirurgie........ ſin зигрегу. 
Ckron... . termo de chronologie въ Хропологи........ in der Zeitrechnung...... in ehronology. 
Сот.... (егте де соттегсе. . | въ Коммёрши. .... ...ſim Handel ............ in соттегсе. 
Fortif. ...terme de fortiſteation. 132 Фортяфикащи..... т der Kriegsbaukunſt.... п fortiſication. 
Geéeoor.... terme де géographie. |въ ГеогрАфи. ....... in der Geographie....... in geography. 
Geol..... termeé de géologie... EB Геологи.......... | Мет Geologie.. ..... . . in geology. 
Сеот... 1егше de géométrie.. |въ Геомётри......... in der Geometrie........ in geometry. 
Стат... . terme de grammaire. |въ Грамматик®. ſpinſin der Sprachlehre...... in grammar. 
H. nat....t. d'histoire naturello. BB Естёственной Исто- | п der Naturgeſchichte. ... п natural history. 
Jur...... terme де д аг1зргидевсе |въ Юриспрудёнщи.. . . п т Rechtewiſſenſchaft.. in jurisprudence. 
Маг..... Дегте 4е тагше .... |вЪ Мореходствв...... ии бе ет........ ... |1 the паху. 
Мащет.. .1. де mathématiques.. |вЪ Математикз....... т der Mathematik ...... па mathematics 
Мсс...... terme 4е тесапаше. . |вЪъ Механикз....... .. пт Mechanik ........ in mechanics. 
Ме4...... {егте де шёдес;е.. |вЪъ Медицанз......... in der Arzneikunde....... in medicine. 
Metali.... terme de шёгаПигаге. |въ Горяомъ Дёл..... ſin der Hũttenkunde...... in metallurgy. 
Milit..... terme d'art militaire. |вЪ Вобёяномъ Дзлз.... т Kriegeweſen ........ in Фе military art. 
Ainèér.... terme de minéralogie |въ Мянералоги....... ſin der Erzkunde ........ in mineralogy. 
Mus......terme de тизаие...|вЪ Музыкз.......... in der Muſik. .......... in music. 
Opt...... terme d'optiquo. .... въ OTBIXB............ | М der ОН. .......... in opties. 
Peint.....terme de peinture... |въ Живопнси......... in der Malerei......... in painting. 
Рьатт. ..1егте de pharmacie.. EB Аптёкарскомъ Ис-|т der Apothekerkunſt.. ... in рвагтасу. 
Phyt..... terme de physique... въ Ф‚зика. ſxycerasin der Naturlehre....... in physies. 
Techn.... terme de technologio. |въ Техпологи........ in der Kunſtlehre........ in technology. 
Tadt.... terme де théütre..... 28 TeaTpB. .......... т Theater............ in ihe theatre. 
Théol..... torme de théologie... EB Богослбвзи........ in der Gotteélehre ...... in divinity. 
Typ...... terme de typographie 23 Tanorpasin........ in der Bucbdruckerkunſt... in typography. 
Vetéor.... terme d'art véetérinaire Berepunapin....... ſin Мг Thierarzneitunſt. .. in the veterinary art. 


| 


С!Я черта означдетъ |Се (гай marque 1а р!асе | Dieſer Strich zeigt ме This mark denotes Ше 


м$ сто, гдв слбво од- 
ной статьй повторить 
должно; она также 
зам ияеттъ начало со- 
кращенпаго слова. 
Э’тотъ знакъ раздз- 
дйетъ разлйчныя зна- 
чён!я одяого слова. 


1,2,3,8 ыпр. Цифра пбсл® имени 


означаетъ уклонёше 
въ склонени фнаго. 
См. Граммдтику. 


1. ПАЛИ. С цифры пбелзгла- 


гола, означають сиря- 
жене и отл лЪ спря- 
жешя. См. Таблицу 
спряжешй. 


ой [е mot dont il est 
question doit être ré— 
pété; | remplace aussi 
lecommencement d'un 
mot abrégöé. 


Stelle ап, wo das er⸗place, мБеге Ше word 
wähnte Wort wiederholtſ in question must Бе re- 
werden тив; ст vertritt] peated; it supplies also 
auch den Anfang eines ab⸗/ Ше commencement ſof 
gekürzten Wortes. ап abhreviated word. 


Се siꝑne sépare les dif- Dieſes Zeichen trennt (| This тагк divides the 
ſérentes acceptions, verſchiedenen Bedeutungen/ diſferent meanings of 


d'un mot. 


eines Wortes. а word. 


Le chiffro après ип пот, | Фи Ziffer nach einem The ſigure after a uoun, 
indique une апотае| Hauptwort zeigt eine Abedenotes ап anomaly 
dans la deéclinaison. weichung in der ФесИла,| in its declension. See 


Voir la Grammaire. 
Ces сЫПгез après пп 
verbe, indiquent la 
conjugaison е а bran- 
che.“ Voir le Tableau 
дез con jugaisons. 


tion an. S. die Grammatikſ Ше Crammar. 

Dieſe Ziffern nach einem These figures аПег а 
Zeitwort zeigen ме боп,| verb, denote the con- 
jugation иль den Zweig, jugation and its branch. 
ап. Siehe ме Tafel derſ Зее Це Table о/ Це con- 
Conjugationen. ugalions. 


СОКРАЩЕНИЕ 


ВСЕОБЩЕЙ ГРАМИАТИКИ. 


РВЕС[$ 


ОЕ 


СВАМИМАТАЕ GENEBERALB. 


М, гозорймъ дли того, чтобъ сообщать другймъ № пе parlons que pour faire соппа (ге aux autres 


ЧЮДЯИЪ свой МЫСЛИ. Положимъ, что глухонзиой за- 
хочетъ дать намЪъ знать, что онъ укушеяъ бзшеною 
собакою: онъ покажетъ камъ рисупокъ, на кото- 
роиъ изобраайлъ самого себя, и пбллзь собаку съ 
прёзлакамя Офшенства, повисшихъ хвостомъ, още- 
танизшеюся шёрстью я мутными глазами, ухватйв- 
иуюся зубами за егбо ногу. Взглянувъ на Это изоб- 
ражёше, мы догадаемся, что нарисовавиий егб уку- 
цезъ бъшеною собакою, и поспашямъ подать ему 
зожощь. Е'’ели бъ онъ былъ въ состойн!и говорить, 
1о сказалъь бы: Менй укусйла бфшеная собёка, и 
rmo такъ же сообщёлъ бы намъ о своёмъ несча- 
спа словами, какъ тепёрь рисункомъ. И такъ, слова, 
увотреблемыл нами, суть изображён!я нашихъ мы- 
сей, и служатъ намъ срёдствомъ сообщатъ другимъ 
аиддиъ, каке предмёты представляются уму нА- 
Нему, и какъ мы о нихъ судвиъ. 


Йзо везхъ живыхъ существъ на земли, одёнъ 
%408%къ одарёнъ спосббностью говорить, то есть 
зражёть свой чувствоващя, понйтия n мыели слы- 
вахыив звуками голоса, и с!й способность назы- 
neren дАромъ сафва. Но слышимымия звуками мб- 
жеж чы сообщать свой мысли тблько тзмъ людямъ, 
котбрые находятся вблизи, и сверхъ того слова 
ищи всчезаютъ въ воздухв лишь только пройз- 
мсешы, ие оставляя по себ® ни какого слЗда: 
13а того, чтобъ сообщать мысли свой отсут- 
сующимъ, и сохранйть ихъ на будущее врёмя, 
воля #30брзлй иисьнф, то есть искусство изобра- 
ть слышимые звуки видимыми чертами, или 
иакани, то есть писёмь. 


Наука, излагающая закбяы выражёня мыслей 


се que nous репзоп5. Зиррозопз qu'un muet, voulant 
nous fairo connaſtre qu'il a 66 mordu раг ип chien 
enragé, nous présente ип tableau sur lequel il зе soit 
peint 1-тёте, suivi d'un chien dont [а queue pen- 
dantę entre les jambes, l'œil hagard, le poil hérissé, 
indiquent (а maladie dont il est attaqué, её que се 
chien soit représenté tenant entre вез dents la jambe 
de се malheureux; а [а vue de се tahleau, nous con- 
па! {гоп que celui qui nous le montre а 616 mordu раз 
ип chien епгарё, её nous nous empresserons de lui 
porter secours. Que се! homme, jouissant de l'usage 
de la parole nous dise: Га! étè mordu раг ип chien 
enragé; ces mots nous instruiront de son malheur 
aussi bien que le tableau qu'il nous aurait montré. 
Les mots dont nous nous servons, sont donc comme le 
tableau de поз pensées, et servent à donner aux autres 
hommes la connaissance des objets qui sont préêsents 
à notre esprit, et du jugement que nous en portons. 

De toutes les créatures vivantes Phomme seul est 
doué de la facultè де porler, c'est-àù-dire, d'exprimer 
ses sensations et ses pensées par des sons de la voix 
perceptibles à l'oreillo, её cette Гасийё s'appelle 
1а parole. Mais par les sons de la voix nous пе 
pouvons communiquer поз pensées qu'à ceux qui зе 
trouvent prè s de nous, её еп outre поз paroles ве 
perdent dans Гат aussitôt qu'elles sont prononcées, 
sans laisser après elles aucune trace: c'est dans le 
but де communiquer aux absents leurs репзбез et 
de les conserver pour l'avenir, que les hommes ont 
inventéâ 'éceriture, c'est-àA-dire, l'art de retracer 
les sons auditiles par des traits visibles, en un mot 
lart d'ecrire. 

Та science qui expose les 1013 4е l'expression des 


чмшичыми звуками и видимыми чертами, назы-|репзёез par des sons auditiles et des traits visibles, 
nerea Грамматикою. Сл$дственио, Грамиётика | зе потте 1а Grammalro. Ainsi la Сгаттате ар- 
Гатъ правильно говорйть и писАть на извЪстномъ |ргепа а parler её à écrire correctement dans 1еПе оц 


auxi. 


telle langue. 


хи Ргбаз ае Grammaire générale. 


Вс» слова, употребляемыя какймъ либо нарб-| rTous 1е5 mots ди! sont а Гозаре 4’ипе nation, соп- 
домъ, составляютъ его языкъ; таковы Языкй|зИтепЕ 1а Iangue ou l'idione 4е се реире; telles 
Русскй, Французскй, Немецюй, А'нглйесюй. sont [ез langues гиззе, française, allemande, anglaise. 

Во BCBXB языкахъ существують обие закбны,| Dans toutes les langues il existe des principes 
осибванные ва закбнахъ, по котбрымъ всяк! че-| généraux, fondés sur les lois d'après lesquelles 
ловзкъ мыслитъ и выраждетъ свой мысли; но| homme pense et énonce ses pensées; mais chaque 
каждый языкъ, сообразуясь съ сими общими 32x0-idiome, tout еп зе conformant à сез lois universelles, 
нами, нимзетъ и особенныя правила, именно ему|а 4ез principes particuliers, qui №! 800 ргоргез à 
свбёйственныя. О’бще всзмъ языкамъ законы выра-| 11 зеш. Гез 1035 де l'expression des репзбез ди 


жёшя мыслей нашихъ заключаются во Всеббаей 
Грамматикь. Сверхъ того, каждый языкъ имфетъ 
осббенную свою Частную ГраммАтику, въ ко- 
торой, на основами правилъ Всебдбщей, излагаются 
его осббенныя свойства. Такймъ образомъ про- 
изошлй Грамматики Латинская, Русская, Фрапцуз- 
ская, и т. A. 

Всякй языкъ состойтъ изъ словъ, напр.: л№- 


$00: communes à toutes les langues, sont renfermées 
dans la Grammaire générale; et toute langue а 
епсоге за Grammaire рагИсоИёге, qui expose les 
propriôtos usuelles de son idiome, tout еп les ſaisant 
concorder avec les principes de la Grammaire géné- 
rale. C'est ainsi que зе sont fſormées les Grammaires 
latine, russe, française, ete. 

Тоше langue зе compose de mots; ех. Victor её 


томз menao, зимбю холодиб: здъеь четыре слова.| petit: ici И уа trois mots. Оп моё peut ôtre рго- 


Слдво мбжетъ быть произнесено по частямъ, съ раз- 
станбвкою; напримёръ: №-томь те-пдб, аи-мд-ю 
г0-л0д-нб; Зти части слова называются слогами. 
Слбги, съ своёй стороны, могутъ бы раздълены 
на буквы: д-ю-т-0-м-5 т-е-п-д-о, ит. д. Буква 


попсё раг рагНез, зёрагвез раг ипе раизе; ех. Vic- 
tor est pe-tit; сез рагИез зе nomment вуНаЪБез. Les 
syllabes а leur tour peuvent те @6сотрозёез еп 
lettres: V-i-c-t-orr e-s-t pre-t-i-t, ete. Га lettre 
пе peut ôtre décomposée; ainsi elle forme la ршз 


не мбжетъ быть раздФлена, слёдственно составляетъ| petite partie, la partie indivisible de la syllabe et 


самую простую, неджлимую часть слбга н слова. 

Слбво буква имзетъ двойкое значёше: во-пёр- 
выхъ, выраждетъ онб отдВльный звукъ нашего гб- 
лока; во-вторыхъ, означаестъ изображёте егб на 
письм$. Собраше всвхъ буквъ извфстнаго языка, 
располбженныхъ въ извьстномъ порядкз, называется 
его азбукою, нлй алфавитомз. 

Для наллежащаго изслВ дования свойствъ и измзя&- 
и! буквъ, надлежитъ разсмотр®ть сначала, какёмъ 
бобразомъ происходять звуки голоса челов%ческаго. 

О'рганы, ялй opyaia, служация къ произнесв- 
ню буквъ, суть: во-первыхъ, грудная полость, 
‚изъ коей, посрёдствомъ горла, излаётся зоздухъ, 
потрёбный къ произведёнию звука, и во-вторыхъ, 
разныя частн рта, какъ-то: гортань, подиёбье, 
языкъ, зубы, губы, и отчасти носовфе отвёрзте. 

Голосъ ‚ исходяций изъ груди, получдетъ осо- 
бенное свойство отъ расширения илй сужётя рта. 
При самомъ большомъ расширен рта, происхб- 
дитъ звукъ а; при удлинсни егб, м, а при са- 
момъ большомъ сужёши губъ, у. Средйну мёжду 
оёрвымъ и вторымъ звукамя запимаетъ э, а мёжду 
пёрвымъ и трётьимъ звукъ о. Такймъ дбразомъ 
получаются пять главныхъ звуковЪ: м, э, а, о, у. 
которые можно продолжить гблосомъ, докдл$ грудь 
доставляетъ вбздухъ. С звуки называются глас- 
мыши, илё такими, которые могутъ быть про- 
изнесены безъ помощи другйхъ. 

Случается, что гласные звуки не договариваются, 
влй какъ бы произносятся вполовыну. Такфе со- 
кращёне глёспыхъ звуковъ выраждется буквами 
полугласпымши илй безгласпыми. 

Буквы полугласныя иногда присоединяются къ 
гласнымъ, и составляютъ, въ совокуплёнш съ 


аи mot. 

Ге то! 1е те а deux signiſications: d'abord И 
exprime чп son 13016 4е поге voix, её ensvite il 
гергёзене се son dans ГёсгИиге. Le recueil de 
toutes les lettres d'une langue quelconque, arran- 
gées selon ип certain ordre, s'appelle Palphabet 
de cet idiome. 

Pour bien connaitre les propriètés её les modiſica- 
tions des lettres, il faut d'abord examiner do quelle 
manière зе Гогтеп! les sons de la voix humaine. 

Les organes qui contribuent à la prononciation des 
lettres, sont: d'abord la poitrine, qui, par par le 
aecours ди larynx, émet l'air пёсеззате роиг produire 
un son, ensuite les diverses parties de la bouche, 
соште le gosier, le palais, la langue, les dents, les 
lèvres, et епбп |е сапа! ди пех. .. 

Ча voix, sortant де 1а poitrine, reçoit ипе ргорге 6 
particulière раг l'ouverture plus оц moins grande de 
1а bouche. Га houche est très-ouverte pour produire 
le son а; elle s'allonge pour le хоп 1, et les 16угез зе 
rapprochent pour le son ош. Entre les deux premiers 
$018 se trouve le son intermédiaire @, её entre le 
premier её le troisième le son ©. C'est ainsi qu'on 
obtient les cinq sons primitifs: 1, &, а, о, ou, que Гоп 
peut faire durer aussi longtemps que les poumons 
fournissent de Гаг. Ces sons ве nomment voyelles, 
рагсе qu'elles peuvent êëtre prononcées sans le зе- 
cours d'aucun autre son. 

П peut arriver que les voix simples пе зе pronon- 
cent раз ди tout, ou пе зе prononcent pour ninsi dire 
qu'à demi. Cette contraction est exprimée par les 
зет!-уоуеПев, qu'on appelle aussi voyelles muettes. 

Deux voix que Гоп ргоповсе еп ип seul temps 
et раг une seule émission de l'air sonore, ſont се 


Сопращенже Всеобщей Грамматики. 


XxIII 


мия, букзы двузлаАесных; какъ-то: м, e, №, 6,| qu'on appelle une dphthongue; comme: а, 16, 


(88, &, ву, ве). 
Сзерхъ того различия, которое производятся въ 


lou, №. 
Outre сене а16гепсе, оссаззопоёе dans le son 46 


оасвомъ звук® большамъ или мёньшимъ развер- Па voix раг 1а disposition de [а bouche, plus оц moins 


эатемъ устъ, получаетъ сей звукъ различиое 
вияёне отъ дзйстыя иЗкоторыхъ частёй рта, 
а ймежно: гортани, языка и губъ, при содЪйстви 
вёба, зубёаъ и носоваго отвёрзт!я. С!1й измънёюя 
гласваго звука при прохождёни его ртомъ, вы- 
ражаются буквами согласными; кби суть: G, ш, 
во, ги, х, д, т, ж, ш, з, ©, а, м, и, р. 
Соглаеная буква пе можетъ быть слышима безъ 
гласной, илй, шо крайней мЪрз, безъ полугласной. 

Я соглдсвых буквы, подобно гласнымъ, сли- 
ются мёжду собою, н такймъ образомъ соста- 
млоть буквы согласныя сложныя: наприм®ръ: 
пленыя: ц, ч, мр, бр, вл, ст; тройныя: цу, вст, 
злр, стр, и т. п. 

Йзъ буквъ, т. е., звуковъ простыхъ, первона- 
УЧЪНЫХЪ, составдяютъ сл: и слова. 

Слогъ есть гласиая буква, отдВльная нлй сово- 
куаенная съ одною илй многими согласными нлй 
лутдасныхми; naup.: @, 0, и, ба, вы, аё, а3ё, ком, 
вом два, мсти, стротз. 

Сабво есть простой илй сложный звукъ голоса 
108$ ческаго, которымъ выражается илй чувство- 
ще вай ноняте о чёмъ вибудь; напр.: дерево, 
крбсный, реез, сижу, я, ты, онё; прежде, послю, 
м, вмз, вхо, 68. 

Яра изслфдовани слбва, должно различать на- 
рукный составъ его изъ слоговъ и буквъ, и зна- 
зе, свойство его, то естъ +орму и матёрю. 


Въ паружномъ составв своёмъ, всйкое слбво 
состоётъь изъ одного слога илй изъ изсколькихъ 
с4говъ, и потому бывдегъ: односложное (д, ты, 
мы, быть), илй многосложное (двухсложное: брбви, 
лудл, кеты; трехсложное: телёза, подаруть; 
четырехелюжное : з0ворите, товаращи, колесница). 
Есть ещё слова безсложныхл, То есть состойция изъ 
согласной буквы съ полугласной (65, в8, кз, св, ль). 


Мы видали, что для образованя слога, непре- 
mano нужна гласная буква: она какъ бы совоку- 
веть сз ирочя буквы, служитъ вмъ связью, 
средотощемъ. То же нахфдямъ и въ словахъ: и оий 
ЮЮТЪ своё средоточе, свою связь; это заклю- 
\2етса ВЪ ударёнши. Одинъ изъ слоговъ многосабж- 
aaro с46ва произибсится съ больыивмъ напряжб- 
Щенъ гфлоса, нежели проче; таковы, въ словахъ 
5640, 40тбео ‚ зоворыте, слоги, ма, то, ри. Такой 
<логЪ называется высбкимз, а всЪ прое именуются 
жила. Высоюй слогъ отличается, въ иъкото- 
рыхъ азыкакъ, черточкою надъ гласною буквою 
(A, лукё; замокз , замдкв). 


Мзелдьдоване словъ, въ отношёни къ внутрен- 


опуег{е, се son reçoit епсоге ипе autre modification 
раг 1е mouvement 4е quelques рагИез 4е 1а bouche, 
telles que le ромег, 1а langue е! les lèvres, ауес 16 
concours ди palais, des dents et du сапа! ди nez. Ces 
modiſieations ди son de la voix аи moment de son 
passage par la bouche, sont représentées раг les 
сопзопоев; telles sont: В, р, ч, f, g, К, В, d, t, J, 
сЬ, к, в, 1, па, м, г. Les сопзоппез пе sauraient &ге 
entendues раг elles зешез, её вапз 16 зесоигз de 
quelque voix. 

Ainsi que les voix simples les consonnes зе 
combinent entre elles её forment 4е сейе ташеге 
les consonnes composées; сошше: x, pa, сг, №г, 
Я, at, @), apl, atr, ес. 

Des в008 sSimples её primitiſs se forment се qu'on 
appelle les зуЦафез et les то. 

Га 2351IlIabe est une voix simple, ргопопсёе еп 
и06 seule émission de voix, атес ош sans con- 
sonne; comme: а, о, ом, Je, ва, de, cil; rien, сом, 
œil, ſranc. 

Ге mot est ип son simple оп сотровё 4е la voix 
humaine, чи: sert à exprimer ипе sensati on ou une 
idée; ех. arbre, rouge, cri, marcher, tomber, je, tu, Ц; 
ара, аргёз, oui, поп, ай, helus. 

Dans Гехашеп ди mot, | Гаш distinguer за з(гис- 
ture ехёмецге 4е syllabes et 4е 5018, её епзиЦе 
за яршбсаНоп, c'est-A-dire, Ц faut considérer за 
Гогте её за пашге. 

Considéré quant & за sſstructure, tout mot est com- 
розё d'une оц de plusieurs syllabes, et ainsi il est 
тепогуЦаве (je, tu, ciel, гг), ou роузуЦабе (dissyl- 
1аЪе: воитсй в, boulet, hiver; triss yllabe: abondant, tra- 
vailler; quadris yllabe: camarade, humunité, ote.). Пу 
а encore, dans quelques langues, des mots dits а859{- 
labiques, Готтёз d'uno consonne ауес une semi- 
voyelle (сотше, par ех. се dans ert-ce ainsi 2). 

Nous avons dit que pour Гогтег ипе syllabe, il faut 
nécessairement ипе voix simple ou voyelle: c'est elle 
qui réunit pour ainsi dire tous les autres sons, qui 
leur sert do lien, de centre. Ба même chose а lieu 
dans les mots: ils ont aussi leur centre, leur lien, qui 
est renfermè dans l'accent tonique. Une des зу1- 
labes d'un mot polysyllabe зе ргопопсе ауес une 
inflexion de voix plus forte её plus éêlevée que les 
autres; telles sont, dans les mots danger, monarque, 
гесонптазваясе, les syllabes dan, паг, зав. Cetto 
syllabe élevée, qui dans les autres idiomes est plus 
sensible que dans la langue française, s'appelle grore, 
et les autres зе nomment aigués. Га syllabe ac- 
centuée зе marque, dans quolques idiomes, раг ий 
petit trait (). 

Lexamen des mots, considérés quant & leur signi- 


ху ихъ значёнио и свойству, гораздо слбжизе|Всайоп et leur nature, est plus compliqué её ойге 


# затрудайтельизе. 


plus 4е difſiculte. 


XIV 


Мы употребляемъ слова, для выражеёня издшихъ 
мыслей, илй отдьльно (напр.: умёнз, поди, слузв), 
илй ВЪ соединёни мёжду собою; напр.: Камень 
тебрдз. Солнце conmtims. Птицы летаютз до 663- 
духу. Рыбы живутз в5 водь. Такбе соединёше н%- 
сколькихъ словъ называется речью. Отдёльнымъ 
словомъ мы называемъ вещь или ей качество и 
двистве; р®ёчью произносимъ своё о ней суждёше, 
выражаемъ мысль. 

Въ суждения идшемъ о чёмъ лябо различаются: 
предмётъ, о котбромъ мы думаемъ, и качество, 
которое, какъ мы себЪ представлдемъ, соединено 
съ симъ предмётомъ. Предмётъ, о которомъ мы 
думаемтъ нля говорймъ, называется подлежадишить ; 
качество, которое мы придаёмъ ему своймъ суждё- 
шемъ, именуется смазуешымтъ. Въ словахъ мойхъ: 
Выкторв малё, Выкторз есть подлежашее, потому 
что это предмётъ, о которомъ я думаю; мадз есть 
сказуемое, потому что &то есть качество, которое 
я приписываю Виктору. Говоря: Викторз малз, даю 
знать слушателямъ моймъ, что, по моему сужденю, 
качество малё принадлежитъ Виктору. Другде суж- 
. деше: Отец Виктора быдз дчень добрё; здЪсь по- 
длежащее отець Виктора, а сказуемое очень добрз. 

Сверхъ понйтя о предмётв и поняття о каче- 
ств, во всякомъ суждёнш заключается нонйёпе о 
связи этого предмёта съ этимъ качествомъ. Ся 
сзязь выражается словами есть, быдз, будетв; 
напр.: Coanue есть шарз. @бдорв была люнивё. Саша 
будетё послушна. Въ иЗфкоторыхъ языкахъ, именно 
въ Русскомъ, выражён!е Зтой свйзи иногдй опу- 
скается; эмфсто: Викторз есть маль, говорйтъ 
просто: Викторв мадз; но въ другйхъ языкахъ, 
напрям$ръ, во Французскомъ, въ Нъмбёцкомъ и 
въ А'нглйскомъ, выражёне связи необходимо. 
Должно говорйть: ИЯсюог её реб, Victor Я Нет, 
Тсог is little. Е'сли мы прбето скажемъ: Victor petit, 
Victor Нет, Victor Ще, насъ не поймутъ. И въ Рус- 
скомъ Язык8 слбво есть не дйшнее: онб опускается, 
но подразумзвается во всйкомъ суждени. 

И такъ выражён!е свЯзи (свйзка) между подле- 
жащимъ и сказуемымъ необходимо нужно зо всй- 
комъ суждеёнш, я безъ него нё было бы суждёня. 
Связка с1й, называемая глаголом, даётъ жизнь 


Précis ае Сбгашша ге générale. 


Nous nous вегуопз 4ез mots, dans Гехргезв:оп 4е 
003 репзбез, оц 15016 тепё (сотше : за9е, са, зегойеиг), 
оц réunis entre eux; ех. Га pierre езё дите. Ге ве Ц 
Ш. Les oiteauæ volent дапз Гат. Те: роёззотз сем 
dans Геаи. Un 1 аззеш Маре 4е mots з'аррейе le 
diacours. Раг ип mot 13016 поц8 nommons ппе chose 
оп за qualitéè её son action; раг 1е discours nous 
énonqçons |е jugement que поиз portons de сеце 
chose, nous exprimons une pensée. 


Toutes les fois que nous portons un jugement on 
peut distinguer l'obhjet auquel nous pensons, её la 
qualitéè que pnous nous représentons liée а cet objet. 
L'objet auquel nous pensons ou dont nous parlons, 
зе nomme le aujet; la qualitéè que nous attribuons 
а cet objet par notre jugement, s'appelle 'attribut. 
Si je dis: Victor ей реш, Victor est le sujet, саг ИП est 
lobjet auquel ]е pense; petit est P'attribut, car c'est 
la qualité que jſ'attribue а Victor. En disant Victor 
est реш, je ſais connaitre А ceux qui m'entendent, 
que, раг топ jugement, la qualitè de рей appartient 
а Victor. Dans cet autre jugement: Ле рёге de Рот 
а été très-bon, le sujet est exprimé par les mots le 
рёге de Victor, et tret-bon est l'attribut. 


Outre l'idée d'un objet ег l'idée d'une qualité, tout 
jugement de notre esprit renferme encore l'idée 
de la réunion de cet objet avec cette qualitéè. Cette 
liaison est exprimée par les mots её, éetait, зега; сх. 
Ге зе её ип обе. Théodore etait paretteux. Thée cio 
вега obeisrante. Dans quelques idiomes, et nommé- 
ment la langue гиззе, l'expression de cetto liaison 
est quelquefois вирргитёе; mais оп у supplée раг 
une certaine Гогте que prend alors l'attribut, commeo 
nous le verrons dans la suite. Dans les autres 
langues, comme le français, l'allemand её l'anglais, 
l'expression de la liaison 4е l'objet ауес la qualitèé 
est indispensable. ИП faut dire: Victor езё petit, Victor 
iſt Нет, Victor is ШЩе. Si nous disions simplement: 
Victor реш, Victor Пет, Victor liitle, nous пе serions 
point compris. 


Ainsi l'expression de la liaison (la copule) entre 
le sujet её l'attribut est ahsolument nécessairoâ dans 
tout jugement, её sans cette expression И n'y aurait 


и движеше нашимъ словамъ, превращая отдьльныя | роп( 4е jugement. Cette copule, appelée le verbe, 
слова въ понятную р$®чь. Случается, что связка, | Чоппе [а vie её [е mouvement à поз paroles, еп faisant 
или глаголъ совокуплйется съ сказуемымъ въ однб|@ез mots 130165 пп discours intelligible. Ц arrive 
слбво; напр., вмЪсто: Выкторё есть израюще ; з00уетЕ дие la сорше, оц le уегЬе, зе réunit ауес 
дерево стало зеденб, говорятъ: Выкторз upäaems; attribut еп un seul mot; ainsi, аи Цеи де: Victor est 
дерево позеленило. Такбе слбво, въ котбромъ за-|/омаяё; larbre est Фесепи vert, оп dit: Victor доме; 
ключаются и свйзка и сказуемое, называется гда-|Гатбге а verdi. Tout mot qui гепГегте еп lui-méême 
гдломё совокупныма, и обыкновбино означдетъ| а соршШе её l'attribut, ss потте ип verbe attributif 
состойше или двйстве предмёта. Понйтная рачь,|ом concret, её И designe ordinairement l'état ou 
состоящая изъ подлежащаго, сказуемаго и связки, | Гасбоп 4е lobjet. Ге discours, сотроз6 d'un sujet, 
илй глагола, называется предложеёнемъ. При-|8’ип attribut её 4е [а сорще, оц 4и уегЬе, зе поте 
мзры предложёнй: Я’бдоки м вышны (суть) фчень| че proposition. Ехетр!ез de propositions: Les 
вкускы. Птица es кльткю (есть) не весела. Сблице|роттез et les cerites sont (тёз-деНсоез. L'oisteou ет 
conm ums. Петре читаетв. ‚ [саде n'est раз да. Ге зей brille. Гчегте Ш. 


Сопращеше Всеобщей Грамматики. ху 


Разбирая слова, изъ котборыхъ составляются| Еп examinant les mots dont зе сотрозепё 1ез 
предложетя и ихъ части (подлежащее, сказуе-|ргоро$ 101$ её leurs parties (1е sujet, l'attribut et 
мое и связка), вйдвмъ безъ труда, что слова си 1а сорше), nous арегсеуопз запз реше qu'ils diſſerent 
бчень песхбдны мёжду соббю. Нвкоторыя изъ|Беаисопр entre eux. Еп eſſet 1е5 uns доппепе [146 е 
НИХ ДАЮТЪ ПОНАТ!6 © предмётахъ (Викторз, Ябдо-|4ез objets (Victor, роттез, cerises, овеви, саде, зо(еЦ, 
кв, шла, птица, клитка, солнце, Пётрё); Apyria Pierre); les autres n'expriment que des диаШез 
означаютъ качества (мадз, вкусны, весела); иныя! (реш, delicates, 9%); d'autres marquent Гасноп et 
зыражаютъ дфёстве и состояше (есть, селтиытё, létat (est, brille, (6). Топз сез mots qui dénomment 
чает). ВсЪ ciúâ слова, выражаюция nouarie o'idée de quelque objet, де ses qualité s её 4е ses 
deeri 4860, о какомъ либо предмётВ, о erôh cBon-actions, s'appellent des mots denominatiſs; её ceux, 
ствахъ и ACTBIAXB, называются словами знамена-| qui nſ'expriment раз lidée des objets, de leurs qua- 
везлыми. T же слова, которыя ие выражаютъ | litès et de leurs actions, mais qui пе servent ди’А 
nouvria о предиётахъ, свойствахъ ихъ и дайств!яхъ, | тагдиег la liaison qui existe entre les тов déno- 
а сзужатъ только къ означёню свйзя между сло-|ттай!$ (et, #768, еп, яе разг), $’арре!епё des mots 
3Зия знаменательными (в, дчень, вз, не), называются |зегоЦез ou aucitidires. 

— И ‚ | Без mots dénominatifs зе nomment, ев Grammaire, 

Слюза знаменательныя называются, въ Грамма- |ез рагИев du discours, et les 1013 auxiliaires еп 
къ, частями ръчи, а служебныя именуются | gont |ез particules. 
частацами. - : й 3 

Чёстя рёчи бываютъ различныя, а именно: 1) имя Les parties du discours sont de diſferentes es 

существительное и (въ накоторыхъ языкахъ) чденз рёсез , зауот : 1) le гзибатц/ ауес Гагце, 2) 'ад- 
Е. |. . . 
2) имя пралазательное, 3) мюстоимеще, 4) :лагфль, дес, ‚ 3) ер — № ы — 5) 1е ранее ‚› 6) 
5) яричёскые, 6) нарьще и дъепричёстые. Частицы Гадгегфе её |е 9егоп@ /. ‚ез рагысшез ди discours 
ри также бываютъ разайчных, а йменно: 1) пред- sont aussi 4е div — savoir: 1) la preposi- 
№, 2) софза н 3) междоменце. Ноя, 2) la coa joncuon et 3) фщегуесйов. 

Слова всйкаго языка происходять одяб отъ Dans tout idiome les mots dé rivent les uns des 
apyriro, какъ сучья, вЪтвн и листья дёрева отъ|ащгез, 4е 1а тёше шашеге Чие dans ип агЬге les 
корня. Корешь есть первоначальный слогъ илй и branches, les rameaux et les ſeuilles sortent de за 
отдфльная буква, простая нлй сложная, изъ ко- racine. Га racine est la syllabe primitive ou тёте 
16рыхъ произошлб сво. Напр., въ словёхъ: арю, 1а lettre 130]6е, ятр!е об composée, d'où est sorti 
реше, зрымый, зорк@, обоарить, презрьть, кд- 1е mot. Ех., dans les mots: айнег, dimable, ami, 
pen есть елогъ зор, илй сложная соглёсная буква amitié, атоиг, amical, desaimer, entraimer, la racine 
ap. получающий значёне слова отъ присоединён:я est |а зуПаье alm оп ата, 401 гесо в [а signiſication 
ГЪ нему слоговъ: ю, юще, имый, ка, обо, пре, ит. д. d'un mot раг Гад4 оп des syllabes: ег, аЦе, i, ще, 

Кёрень, оть котораго происходятъ слова зна- |9”, ical, des, entre, вс. 
ненательныя, или части рфчи, называется злёенымв;| Га гасше 4'08 dérivent les mots dénominatifs, оц 
проще кори, способствующие къ составлёнлю ча-|1ез parties 4и discours, зе поште racine principate; 
стёё рфчи, суть придаточные. Придаточные корни|1е8 autres, qui aident а Гогтег les рагНез du dis- 
бывютъ: предзыдуне (приставки, илй предлоги), cours, s'appellent racines зесондатег. Les гастез 
кочагаемые въ начал® слова (обо-зр®ёть, пре-зрёть), Secondaires sont initiales ou prefixes (les ргёроз1- 
# посдядующе, составайюцие окончаше словъ|Нопз), чи! зе р!асепЕ аи commencement d'un mot 
(2-6ще, збр-ю@). — Отъ придёточныхъ корней | (des-aimer, entr'aimer), её finales ой вы/бхег, celles 
предъядущяхь пронсхбдатъ слов служёбныя, влё| qui fſorment la 4ёзтепсе des mots (aim-er, aim-able). 
чстёцы рычи. Des racines зесопдагез initiales зе ſormont les mots 

На осчовани вышеизлбженнаго образоватя словъ, auxiliaires, оц les particules ди discours. 
res слова, какъ часта, такъ и частйцы р%®чи,| D'apréès le principe de la fſormation des mots, 1008 
быдютъ: 1) Шервообразныя, не проясходящия les mots, tant les parties que les particules du dis- 
ть другихъ словъ; напримёръ: садз, жена, ceao, cours, sont: 1) Primitifa, ceux ди! пе sont formés 
баб, жить. Э’ти слова ужеё не кфрии: онй только | 4’аисип mot, сомте: plein, ſemme, (егте, Цапс, тете. 
яетосредственио происходятъ отъ кориёй. Главные | Сез mots пе sont plus 4ез гастез: 13 sont ſormés 
кри ихъ Суть: с2д, жен, сел, бюл, жит. Oxonua- immédiatenent 4ез racines. Leurs гастез prinei- 
мя вкъ, на гласиую илй полугласную букву, суть|ра!ез 5001: ple, fem, (ег, Ма, riv, её les 6 пепсез 4е 
пралёточные кории. Русская слова не могутъ окан- | сез mots еп 5011 les гастез secondaires. 2) Dértvés, 
чазаться согласпою буквою. 2) Ироизвфлныя, |сепх ци! sont formés Фип шов qui existe déjà dans 
происходянця отъ какого либо слова, ужё суще- Па 1априе; соште: pténitude, ſe minin, terrestre, blancheur, 
ствующаго въ азыкв; напр.: садденикз, жеёнека, |зигеете. 3) Сотровёз, сеих ди! sont Гогтёз 46 
сезеще, бълизна, прожить. 3) Сложный, состаА-|4еох тоёз déenominatifs; сотте: bienſaisance, des 
мевныл взъ дзухъ знаменательныхъ словъ; напр.:| 1048 bien et faire; agriculture, des mots адег (latin, 


ХУ! 
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блезючестце , изъ словъ блёо и честь; трудолюбе,| champ) © culiure. (Еп franqais ппе grande partie des 


ИзЪ СлоВЪ трудз и любё. ВсЪ же прбшя слова, 
какъ первообразныя, такъ и производных, суть 
простыя. Надлежитъ замзтить, что въ слбжиомъ 
CAoBB должны быть йменно два слова знамена- 
тельный: присовокуплётемъ служёбныхъ (напр.: 
почёсть, затруднеще) составляются слова произ- 
зодныя, а не сложный. 

Части р®чи, илй слова знаменательныя, отли- 
чаются отъ частйцъ р8чи, илй словъ служёбныхъ, 
тзыъ, что онз подвержены разлйчнымъ измьнё- 
млм, которыя, вообще, бываютъ двояюмя: 1) Шо- 
стойнныя, встречающияся при составлённ словъ 
производныхъ ин сложныхъ, какъ видимъ изъ выше- 
приведённыхъ примвровъ. Такбе изм®нёне слова 
называется его образовашемъ, 2) Случёйных 
изманёня, въ которыхъ слово, не перемъняясъ въ 
существ» своёмъ, принимаетъ разные предлоги и 
окончаня, для выражешл обстодтельствъ того 
поняття, Которое словомъ выражается; напр.: 
рука, руки; бко, ovu; вижу, видить, увидить; быль, 
бьлфе, побълье, бъльйиий. 

Подробное изложёше свойства, образования, 
измънёня и употреблёмя частёй и частёдъ р®чи 
заключается въ четырёхъ частяхъ ГраммАтики, 
кои суть: 1) Словопроизведеще; 2) Словосочинеще; 
3) Произношеще словв, и 4%) Праволисаще. Тепёрь 
займёмся разборомъ свойствъ и измзненй каждой 
изъ частёй и частАхъ р$®чи вЪ особенности. 


ОБЪ ИМЕНИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОМЪ. 


Ишена существительныйя суть слова, которыми 
называются предметы, существующие въ прирддз. 

Предхёты, существуюцие въ ирирод®, могутъ 
быть различные. Во-пёрвыхъ, бываютъ оий вшди- 
мые и невыдимые. Видимые суть предметы, пред- 
ставайюциеся нашимъ глазамъ; напр.: челоейкз, 
дошадь, столз, nepo, бумёа. Къ пимъ принадле- 
жатъ и ть предмёты, которыхъ мы хотя глазами 
ве видимъ, но ощущаемъ ихъ другёми чувствами; 
напримзръ, вфтерз. Невидимые предмёты т, котб- 
рыхъ мы не можемъ видзть нлй постигать дру- 


mots сотрозёз 3018 pris du 1а п оц ди фгес.). Tous 
les autres 11013, tant 1е8 primitiſs que les dérivès, 
sont des mots simples. А cet égard И ſaut observer 
que pour un mot composé il doit y aroir nommément 
deux mots dénominatiſs; l'addition d'un mot auxiliaire 
(comme: S0ustraire, tranſsport) donne un mot deriré, 
et пов ип mot сотрозе. 


Гез рагИез du discours, оц les то депотта- 
tifs, зе distinguent 4ез particules ди discours, ош 
des mots аихШатез, еп се чи’еПез sont soumises 
а diverses infſerions, 4ш еп général 3001 4е deux 
sortes: 1) Les inflexions сопбатез, се|ез Чи! 5е 
гепсошгепЕ dans la structure дез mots dérivèés et 
сотрозёз. Cette inflexion 4ип mot зе потте за 
ГогтаНоп. 2) Les шПехопз асс4ещеЦез, dans les- 
quelles ип mot, 5апз changer 4е пашге, ргев@ diver- 
зез prèpositions et désinences, pour ехргипег les 
circonstances de l'idéet énoncée раг се mot; сотте 
тат, mains; cheral, cheraux; гот, royunt, voyons, 
prevoir; blanc, blanchke, trest-blunc. 


Га nature, la ſoriation, les inſlexions et l'emploi 
des parties её particules du discours sont exposès 
dans les quatre parties de la Grammaire, qui sont: 
1) la Leæicoſogie; 2) la бущахе; 3) lOrthoépie, ot 
4) l'Orthographe. Maintenant nous examinerons la 
nature её les 1пйехопз de chacune des parties её 
particulos du discours en particulier. 


DU ВОВЗТАМТЕ. 


Les pubstantife sont des mots qui serrent а nom- 
mer les objets qui eoxistent dans la nature. 


Les objets qui existent dans la nature, peuvent 
ètre 4е Фуегзез especes. D'abord Из 30nt ге 
et шее. Les objets visibles sont ceux qui зе 
présentent à notre vus; сошше: bhomme, сАерв{, table, 
рите, papier. А cette classe appartiennent аиз51 les 
objets qui, quoiqu'ils пе soient point perceptibles а 
поз yeux, tombent copendant sous quelqu'un de поз 
autres зепз, comme, par exemple, le rent. Les ob- 


гими чувствами, а только воображаемъ ихъ въ ]е!з invisibles sont ceux qui пе sont point рег- 


ум; напримёръ: душа, умё, жигпь. Эти пред- 
меёты называются умственными. Къ нимъ принал- 
лежать и ть предмёты, которыми называются 
качества и дайств!я, принимдемыя въ вид® сущёствъ 
отдФльныхЪ, отвлечённыхъ; напримёръ: дружба, 
радость, желаще, бълизна, добродютель. Предмёты 


сернНЫез а поз вепз, её qui n'existent que дапз 
по(ге imagination; сотше: 4жте, esprit, фе. C'est се 
qu'on nomme les objets intellectuels. А cotte classe 
appartiennent aussi les objets par lesquels on nomme 
les qualités et les actions repréêſsentées sous la ſorme 
de substances isolées, abstraites; commoe: те, 


видимые, или подлежацие нашимъ чувствамъ, бы-| /4е, дет, blancheur, сем. Les objets visibles, сеих 


ВАЮТЪ одушеедвнные и меодушевленные. Первые изъ 
нихъ одарены жизн!ю и чувствомъ, и ифгуть пере- 
МЗИЯТЬ С80ё мАсто по произволу; таковы: человлка, 
звпрь, птица, рыба, червь. Люди, въ противопо- 
абжность прочимъ одушевлёниымъ существамъ, 
вазылаются предмётами личными: мужз, жеив, 
вдихз, пагарз, суть предмёты личные. 


qui tombent $015 nos sens, $008 аяйтез её палётев. 
Les premiors 3018 doués de la уе её 4е la faculté 
locomotivo; tels sont: Вотте, béte, одеви, розой, ver. 
Les hommos, par opposition aux autres ôêtres animés, 
sont appelès дез objets pertronnels: mari, [етте, quæer- 
rier, (абоитемг, sont des objets perſonnels. 


Сонращеже Всеобщей Грамматини. xvii 


Имена существительныя бызаютъ различныя.| Les substantiſfs se divisent еп plusieurs classes. 
Олнйми называются предметы отдвльные, такимъ|Гез uns désignent des objets 180165, де telle manière 
образожъ, что нанменованше относится именно|Чие сеЦе désignation n'est аррбсае qu'à ип seul 
только къ одному предмету; папр.: Москва, Римз, | ohjet; ех. Рам, Коте, Щехап4тге, Тииз. Chacun 4е 
Алексвндре, Рюрикз. Каждое изъ сихъ имёнъ озна-|сез noms désigne ип зеш objet, ее И désigne се 
заетъ именно одйнъ извЪъстлый, опредзлённый!о6]е! d'une шатеге ди! пе peut convenir ди’а 101 
предметъ, и отнюдь не отядсится ни къ какому | 5еи[. Сез потз s'appellent дез потз ргоргез. D'autres 
виому. Эти имена существительныя пазываются|потшз désignent les objets раг lidée d'une nature 
сббственнымы. Друпя имена означаютЪ предмеёты, |соттоипе а tous les 100911908 де 1а тёфе езрёсе. 
возбужлая понйпа о празнакахъ, принадлежащихъ| Те!$ sont les 103: Аотте, cheral, chien, аш пе 
всъмъ прелметамъ одного съ ивми вйда. Таковы|гарреПепЕ раз раг еих-тётез l'idée d'un objet еп 
вмена: человйкз, лошадь, собака, которыя не воз-!рагИсиПег, mais qui 300 applicables à 1008 les in- 
бужлаютъ понятия объ одпомъ извфстномъ, or-dividus де 1а même езрёсе, а tous les hommes, а 
дальномъ предметъ, но отибсятся ко всЪуз npea- tous 1ез chevaux, а 100$ 1ез chiens, рагсе qu'ils пе 
мётамъ одного вйда, ко всъмъ людямъ, лошадямъ, |гарре|еп: диае la nature ди! leur est commune. 
собакамъ. Каждый человВкъ есть человёкъ, но не| Tout homme est ип homme, mais tout homme n'est 
кажлый челов8къ Васимй: это имя собственное|раз Айегапаге: c'est |е пот ргорге d'un seul т91- 
оллоте предмета изъ вйла людей. Каждая лошадь! у и де Гезресе Витате. Tout cheval est ип cheval, 
ееть лошадь, но пе каждая лошадь Буцефале; это| та! tout cheval n'est раз Bucépkale: c'est le пот 
ймя собственное одного предмбта изо всего вида|ргорге d'un seul individu де Гезрёсе des chevaux. 
лошадей. Каждая собака есть собака, но не каждая | Tout chien est ип chien, ша!$ tout сШеп n'est раз 
Аз5рз: это ймя собственное одного предмёта изо| Азог: c'est 1е пот ргорге d'un seul individu 4е 
всего вала собакъ. Миена существительных, свбй-|'езрёсе 4ез chiens. Сез пошз аррИса ез А tous 
ственныя всёмъ предмётамъ одного вида, назы-|1ез individus Фипе тете езрёсе, sont appelèés 4ез 
ваются нарицательными. noms appellutifs оц соттияз. 

Изкоторыя имена существительныя означають| Quelques noms désignent раг ип seul mot une 
одийиъ словоиъ множество однорбдныхъ пред-|ччапе d'objets homogènes, ди! forment pour ainsi 
METoBB, которые составайютъ какъ бы одно цвлое; dire ип tout; c'est ainsi que 1е то! peuple désigne 
навар. : марода множество людей, noaxs извЪстное|ипе quantité d'hommes, 1е mot régiment ип certain 
з1е40 созлатъ, стадо извЪстное число какого либо| потЬге de soldats, 1е mot (гоиреви ип certiain пот- 
скота, корбвъ, овецъ, и т. п. Так имена пазы-|Ьге 4е bestiaux, сотте vaches, brehis, ес. Ces 
вазются собирательными. При этихъ именахъ долж-|потз s'appellent des noms соНесй/з. И faut оБзегуег 
во замътнть, что онй нмфютЪ значёне предмётовъ|чие сез noms оп! toujours la signiſication d'objets 
зеохушевзёниыхъ, хотя бы составлевы были изъ |\рапиоёз, quoiqu'ils soient formés 4’ objets animés: 
олушевленныхъ: нарфд5, войско, стадо суть пред-|реир!е, агтее, тоиреви вот des objets inanimés. 
мёты неодушевлённые. D'arec les noms collectiſs И Гаш distinguer les 

Отъ собирательныхь имбиъ должно отличать |пошз matériels, qui expriment quelque matière, quel- 
ищеца вещественныя, которыми означается какбе|чие substance, сотте: farine, kuile, ми. 

1860 вещество, илй матёр!я: мука, масло, молоко.| П уа дез langues dans lesquelles, lorsqu'on ет- 

Въ изкоторыхъ языкахъ, какъ-то во Француз-|р!0е ип пот commun, оп 16 #46 précéder d'un 
скомъ, въ Ньмецкомъ в въ А'нглйскомъ, имени signe déterminatif, диап 1е substantif n'est раз 
существётельному нарнцательному предшёствуетъ|46)а déterminè раг ип mot ди! Гассотравпе, comme: 
спредьзйтельный знакъ, 6сли ймя существитель-|(е сбареаи, (а да Ме. C'est се signe déterminatiſf 
ное не опредзлено другымъ словомъ; напримёръ:|9и’о0 nomme l'artieleo. Еп franqçais l'article est (е, 
læ table, мт ЗИФ, Це table. Сей опредзлйтельный | la, les; еп allemand der, Ме, das, еЁ еп anglais Me. 
зважъ называется члёпомъ. Въ Русскомъ Язык$ | Ма!з оп пе гай раз: [е топ сфареаи, (а та (аЦе, 
иЗТЪ члена: членъ въ иёмъ иногда замзндется|рагсе (96 топ, та, déterminent 46а. 
сзавомъ: тот, та, пю. Гез individus Фипе mèême езресе peuvent &с 

Врелметы одного вида могутъ быть сравниваемы сотрагёз entre eux relativement а leur grandeur, 
мёжду собою въ отношёни къ величин®, объёму, leur étendue, leur Аве, leur beauté, leur laideur, 
возрасту, xpacori, безобразно , ит. п. На &то| ес. Pour сеа il exiſste дапз 1е langage 4ез mots 
есть въ язык осббыя слова, называемыя прила-|рагИси!егз, qu'on арреЙе adjectiſs; сотте: le bæuf 
гательными , напр.: быхв больше собаки; Россёя|ей plus grand дие le chien; а Ruscie её nlus vaste 
обажиризе Фраёлши. Но въ нёкоторыхъ языкахъ|4ые [а Fronce. Серепаапе, dans plusieurs idiomes, 
убжко, неремфною окончаня въ самомъ имени су-|оп peut, аи moyen d'un ehangement dans la dési- 
ществительномъ, выразить, что предмётъ, озна-|пепсе du nom lui-même, exprimer que l'objet qu'il 
чдемый имъ, великъ ндй малъ, красйвъ илй урод-| 4616 пе, est grand оц petit, beau оп laid; ех. аупеви, 
дизъ, уютейъ или неуклюжъ; напр.: рукё, ручка, agnelet; ташоп, тазояпеце; herbe, регфее; Це, 
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рученжа, ручёика, ручища, столё, стдликз, сто- 
личекз, стодёшко, столище; домз, ддмика, домцшко, 
домище. Таюя нмена называются уменьшительными 
и уеслучительными. Уменьшительныя имена бы- 
ваютъ двойк!я: одавмий, сверхъ малости предмета, 
означается ещё, что оцпъ красйвъ, уютенъ (сто- 
лик, лошадка, дбмикз), или выражается привЪт- 
стве, ласка (матушка, дочка, Машенька, дединька ); 
другими Йоказывается пичтожность, презритель- 
вость предмёта (столишко, домишко, лошаденка, 
Машка, бедька). Увеличительмыми именами пред- 
мётъ представляется огромнымъ, неуклюжимъ, 
нескладнымъ; напр.: мужичина, дбмина, личище, 
лапища. . 

Пе законамъ прирблы существуютъ, мёжду 
аюдьми и животными одного н того же вида, два 
разлйчя пола, мужескаго и жсеискаго. Различе 
половЪ выражается въ язык, но ие всегда одина- 
ховымЪ способомъ. Первый способъ состойтъ въ 
томъ, что къ имени животнаго прибавляется слбво, 
которымъ означается полъ его, напр.: 
самца, лисуица самка; другой, въ нанменовани 
самца и замки различными именами; напр.: 
быхз и корова, баран и овца, пътухз и курица, 
селезень и утка; третй, въ измзиёии окончамя 
существётельнаго, посредствомъ  котораго отъ 
наименовашя самца пронсходитъ  наименоваше 
самки; напр.: волкё, волчёца: котз, кдшка; зусь, 
‚усыня. Въ послёднемъ способЪ различать полъ 
предметовъ, находимъ то, что называется родожшъ: 
слова, означаюция мужесюй полъ, суть рода му- 
жесказо, а означаюция жёпсюй полъ, женсказо. 
Неодушевлённые предмёты, напр.: камни, металлы, 
твла небёсныя, не имёютъ разлёия пола; сл8д- 
ственно долженъ быть такой родъ, который озна- 
чалъ бы предмёты, не ямВюцие пбла. Э'тотЪ родъ 
вазывается средним, ТО есть онъ не мужесмй и не 
женск. Всего естёствениве и простфе было бы, 
ёслиы бъ всЪ имена, означаюция мужескй полъ, 
были рбла мужескаго, жбнск полъ жёнскаго, 
а наименованя всЪхъ прбчахъ предмётовъ срёд- 
ияго. Э'то находимъ мы въ одномъ изъ извёстныхъ 
намъ языковъ, А'яглйскомъ. Во всЪхъ же прочихъ 


Précis 4е Сгамщаше убобга!е. 


асе. Ces потз 3011 арреез 4щний/з ou виутея- 
tatiſs. Les noms diminutifs sont 4е деих sortes: 
les uns, outre 1'146е accessoire де petilesse, ren- 
ferment encore celle 4е beauté ou de caresse; 
comme: fſelletle, chansonnette, Juliette; d'autres 
renferment 1)46е accessoire de mèpris, comme: 
[еттёеЦе, Jeannot. Les terminaisons augmentatives 
présentent l'objet sous une Гогте grande, hide, 
disproportionnée; comme le mot rilloce, qui szigniſie 
une grande уШе mal БаЦе. А cet égard И faut 
оъзегуег que ces Гогтез, qui ве trouvent еп grand 
nombre dans le russe, l'italien её l'espagnol, пе 
sont раз très-communes еп franqais. 

Га nature а établi, entre les hommes et les ani- 
maux d'une тёше езрёсе, la distinction des deux 
sexes, du màle et de la femelle. Cette distinction 
est exprimée раг le langage; mais elle пе l'est раз 
toujonurs 4е la mê 'me manière. Le premier moyen 
consiste à ajouter au nom de l'animal un mot qui 
exprime son вехе, comme: le renard mdie, le renard 


лисица |[етеЦе. Ппе autre manière est de donner ап male 


et à la ſemello дез noms difſérents, comme: {в taureau 
ot {8 vache, le феЦег её (а bretis, le coq et (а реше, 
le Jars её Poie. Га troisiè mo ташеге consisſte еп 
уп changement dans la terminaison ди nom, chan- 
gement аи шоуеп duquel le nom du юе derient 
celui де la femelle, comme dans les mots: loup, 
loure; chat, сфаце; сапат4, сапе. Cest proprement 
cette dernièro manié re Фе distinguer les sexes, 
que Гоп appelle genro: les mots аш désignent [с 
sexe mäle, sont du genre masculin, coux qui dési- 
gnent le зсхе femelle, sont du genre ſéeminia. Les 
objets inanimè s, comme les pierres, les métaux, 
les astres, n'ont aucune difſſérence de вехе; il doit 
donc у avoir по geure destiné а earactériser les 
étres qui n'ont point de зехе. Се genre з’арре|е 
le genre neutre, се qui те qu'il n'est п! mas- 
culin п: féêminin. И serait plus naturel её plus simple 
que tous les noms аш désignent le зехе шме, 
fussent du genre masculin, ceux qui dèsignent le 
5ехе fomelle, du genre сюит, её que les déno- 
minations de tous les autres objets fussent du genre 
neutre. Сейе distincti on n'a Пец que dans une seule 


языкахъ предимёты неодушевябиные принямаютЪ|4е8 langues ди! nous $001 connues; c'est l'anglais. 
разайчный родъ: во Французкомъ, мужеськй или|Рапв {1008 les antres idiomes les objets inanimèés 


жеёнскй; въ Русскомъ н въ Н®аиёцкомъ, мужескй, 
женск нлй срёдий. 

Есть имена существйтельныя, которыя можно, 
безъ перемфяы окоичана, отнестй къ предмётамъ 
мужескаго и жёнскаго пола, напр.: Иванз диеша, n 
Марья А%вша. Так!я имена суть рода 6бщаго. 

Мы сказали выше, что именами собствениыма 
означаютея отдвльные предмёты: кАждымЪ изъ 
такйхъ словъ выражается одинъ отдвльный пред- 
мётъ. Именами нарицательными, напротивъ того, 
означаются не отд8льные предмбты, а признаки, 
свойственные всвыЪъ предметамъ одного вала. Скив 
именахя могутъ быть означены н вс® предмёты 


admettent ип genre diſſérent: еп (гапсаз [е mas- 
culin ой [е féminin; еп russo её еп allemand le 
тазсийп, 16 féminin ош lo пешие. 

Пуа 4ез пошз 401, запз changer 4е {егттазоп, 
peuvont ètro rapportèês aux objets du 5ехе Ме ot 
ſemelle; commo: Jean её ив bel enfant, ot Мате ese 
une феЦе enfant. Ces noms sont du gonro сомтим. 

Les noms propres, comme nous l'avons dit plus 
haut, déſignont les objets раг l'idée de leur вашге 
individuello: chacun d'eux ве designe qu'un seul 
objet. Les noms appellatiſs, au contraire, déê ignent 
раг вих-шёшез non раз des individus, mais la nature 
commune à tous les individus d'une mêmo espeeo. 


Сопращене Всеобщей Грамматини. 
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одвог6 вла, и нфкоторое изифстное ихъ числб.|Сез noms sont aussi ргоргез & désigner la totalité 
Такучъ образомъ употреблены слова челозькБ и|4ез objets d'une тёше езрёсе, аш’А еп désigner 


28, ВЪ слдфлуюшнхъ предложеюахъ: Всю люди 
Млжиы ужереть. Мибде люди вмдъли &то яелёще. 
(из менавбстный мно человькБ унбсз мою книгу. 


зецетел+ ип certain nombre. Ашз 16 то! hommo 
зе гегоцуе éçalement dans 1е8 trois propositions 
suivantes: Tous les hommes sont destinét а mourir. 


Въ вёрююмъ прелложён!я говорится обо всёмъ рбдз Plusteurs hommes оп! ги се prodige. (п homme que 
чезовъческомъ; во вторбмЪъ, только о н®которыхъ|/е пе сопла раз, та emporto топ Пете. Dans 1а 


вуедчетахъ сего рола; въ третьемъ, объ одномъ 
отдальноиъ ди5$. Для выражешя опредвлеённаго 
#1й веопредвлённаго чнслА предиётовъ, употре- 
бдмотся слова: одыкз, два, три, десять, двадцать, 
сво, и пр., най савлуюциИЯ: мноше, ныкоморые, не- 
хлбце. То же можно сказать и объ умствепныхъ 
гредиётахъ. Свойства или дъйстыя, выражаемыя 
111, могутъ быть разсматриваехы въ отдвльности 
14 2ъ совокупности. Слбво добродетель, паирнмвръ, 
мабуждаеть общее поняте 060 всвхъ похваль- 
выхъ качествахъ сёрлца, а слово пордкз означаетъь 
зая наклонности всякаго рода. Изъ Этого слёдуетъ, 
49 в6бжно сказать: всь добродьтели, мноця добро- 
dasean, издоторыя добродътели, одна добродутель. 
Шежду тмъ нельзя сказать: осю Невы, пекоторыл 
Миты, мибця крбтости. Почему? Потому что 
23088 Вегё и Москед суть имена собственныя, озна- 
чющуя Еченно одёнъ предмётъ отдвльный. И с16в0 
грезюсть выражёетъ именно одну добродвтель. — 
В лезхъ языкахъ можно выразить особою *ормою 
27, объ олибмъ ди предметв говорится, или 
9 ивёгихъ. С14 *орма пазывается числомтъ. Одинъ 
предиёть выражается числомъ едёнственныме ( рька, 
М), исколько нредмётовъ одного и того же вида 
Зефиъ ялбжествекнымг (р№ки, :6ры). Въ н®кото- 


première Че сез propositions, | s'agit 4е la тоаще 
Че Гезрссе Витате; dans la seconde de quelques 
individus seulement de cette езрёсе, et dans la troi- 
sieème d'un seul individu. Suivant que le nombre 
des individus que Гоп considére, est dèéterminé оп 
indéterminé, оп se sert pour l'indiquer des mots: 
ип, deuæ, trois, diæ, 9т9!, cent, @с., оц des mots 
suivants: plusieurs, фие/1иез, [а plupart. П еп est de 
тёте des objets intellectuels. Les qualitèés ou les 
actions qu'ils expriment, penvent etre considérées 
comme réunies, ou comme séparées. Le той vertu, 
раг exemple, indique раг une 146е commune toutes 
les qualités louahles ди cœur, сотте le mot tice 
indique toutes ses mauvaises inclinations. Гей il 
résulte qu'on реш dire également: (ошез les vertus, 
plusieurs вейиз, quelques гет(из, ime вси. Cependant 
оп пе saurait Фте: toutes les М№есаз, plusieurs Paris, 
quelques modeſties. Et pourquoi? C'est parce que 
les mots № та её Paris sont des noms propres qui 
пе désignent qu'un seul objet; с’езё рагсе que 1е 
той modestie n'exprimo qu'une seule vertu. — Дапз 
toutes les langues les noms ont une Гогте parti- 
culiéèro роиг indiquer s'il s'agit d'un seul ohjet оц 
Че plusisurs. Cette forme s'appelle le nom bre. Vn 
seul ohjet est ехрг!тб par lernombro singulier (няе 


фытЪ языкйхъ (яапр. въ Церковно-Славйискомъ)|гилёге, ип chevaſ), plusieurs objets 4е 1а тёте езрёсе 
een еЩе добйственное число, которымъ означаются |зоп! ехрйтеёз раг le потЬге plturiel (4ез гидёгез, 4ез 
чение два предиёта; напр. ногами, руками, зна- | сдегаиг). Пу а quelques langues, сотте 1е атес её 
чуть илотачи, а погфма, рукёма, значитъ двумя е slavon d'église, ди! опЁ епсоге ип nombre duel, роде 
вт, двумя руками. | indiquer que оп пе considère que deux objets. 
Слущетея, что мы яфлжны употребить нвсколько! Nous зоттез souvent obligèés de réunir plusieurs 
съ для волваго выражемя поняття о. вещи, mots, pour exprimer complètement l'idée de 1а ehoso 
с\6ртю хотёмъ мазвать. Е’сля я скажу: подай|дие nous voulons п@птег. Si je dis: donner-mot 
А miy, с4680 киа совершённо выразитъ вещь, им сйега!, le mot cheval exprime complèétement а 
пфрую я хоту назвать; яо 6сли скажу: подай |! seul 1а chose que Je уеих nommer; та!з si }е 
ще кмлу 65 переллётю, то соединю nonarie о|@15: допяез-тоф мп сАега! 4е сагоп, je réunis 1460 
#3 съ понётемъ о переплётв, и тьмъ дополвю | 4е cheval & сеПе 4е carton, pour еп Гате le tableau 
омражёне называемаго ипою предмёта. На во-|сотр!е! de la chose que ]е потте. $ quelqu'un 
9еЪ: чаво мы дьлаешь? могу я отвЪчАТЬ: пишу, | те детапдаН: que /аМез-гоиз? je pourrais ИП ré- 
1 сиЪ`словомъ выражу совершаемое мною дЗй-|ропёге: ест, её се seul mot lui donnerait lidéee 
crie. Но бели захочу выразить дВйстве моё no- de l'action à laquelle je m'occupe. Mais $} je vonlals 
№4, дамъ въ ОТВЬТЪ: пишу ypoxs изз :рамма-|101 donner une connaissance plus distincto de се 
чех Шуъ того отвзта узнаютъ, что я ие только que ]е fais, jo lui dirais; ест une leçon de 9тат- 
ты}, по и ввшу урбкъ, п что этотъ урокъ эзятъ|тате; il saurait alors поп-зешетепе que }’6 ем, 
5Ъ Раритики. Въ пбреомъ случаз, когда я|та!з епсоге que се que j'écris est une lecçon, её 
уребайю одно слово, онб употреблено отдфльно, | que сеЦе 1есоп est ипо lecçon de grammaite. Dans 
№ овыебтельно къ друтому; но когда за глаёв-|1е premior ‘саз, quand je n'emploie qu'un seul mot, 
виЪ слёзомъ рёчи слфдуютъ ещё ифбеколько| се мой *е51 employo d'une maniere абзоме; та} 
виз - существительных, къ нему относйщихся| папа le то! principal est svivi de plusieurs noms 
1 злыбющихь ето значёне, тотда $710 е4680|4и! $006 еп rapport ауес 14}, et еп сор! ет la 
ТЛифеблейо относительно. ВЪ словахъ: пода мню| зат беаноя, се mot est employé d'une юащого 


хх 


ккишу, слово кни:у употреблено не отпосйтельно ; 
но въ словахъ: подай мнь книзу в5 переплёть, то 
же самое слово (книгу) употреблело относйтельно, 
а имя существительное, къ которому оно относится, 
есть переплётз. Въ примёрз: я пишу, слово пишу 
употреблено не относйтельно; въ другомъ же при- 
М$рв: я nuuy урфкз изз грамматики, onò поставле- 
но въ отношенш къ существительному урбкз, а 
посл8днее поставлено въ отпошёни КЪ слову 
грамматики. 

Отношеёня, въ котфрыхъ два слова могутъ быть 
между собою, не всегда бываютъ одипаковыя; на- 
примёръ, между словамн хожу и садё, могутъ 
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relatire. Dans Гехетр!е: donner-moi ип cheral, le 
mot сАега!/ est employé d'une manière absolue; 
mais dans l'exemple; donnes-moi un chetal de carton, 
le même mot сАеса? est employé d'une manière ге- 
lative, et le пот avec lequel il est еп rapport, 
est curtion. Daus l'exemple; J'eécris, le mot écris est 
emptoyé d'une татмёге absolue; et dans Гашхге 
exemple: Jecris une (есоп de grammaire, le тёте то 
écris est employé d'une manière relative, et le пот 
avec lequel il est еп rapport, est ſeçon, qui lui- 
тёте est сп rapport ауес le mot graommaire. 

Les rapports qui peuvent ôêtre entre deux mots, 
пе sont раз toujours les mêmes; ainsi entre les mots 


быть многя ornoménia: л тожу 65 саду; я хожу|]е ав её Геаы, ИП penut у avoir une multitude de 


nos саду; я тожу мцмо с@дв; в хожу до сади; я то- 
жу пербдк садомв. Для выражешя сихъ отношё- 
ний, есть въ язык различныя срёдства. Иногда 
выражается с16 отношёше мвстомъ, илй расио- 
ложёшемъ словъ въ предложёши; наприм8ръ: 
облнце освъшаетз лу:в. Въ другихъ случаяхъ слу- 
жатъ къ тому предлогъ; наприивръ: дорб:а 65 
Кевз. Ещё выражаетъ отношёне одного предмёта 
къ другому посрёдствомъ перемвпы окончатя 
слова, безъ предлога; дру:з сына, или съ пред- 
лбгомъ: книа на стожь. Здъсь обрашаемъ мы 
всключйтельное впяхане на два послёлн!я срёдства, 
т. е. на выражене ornoménia перемвною окончаюшя 
слбва, безъ предлога наи съ предлогомъ. 

ПоясиймЪ это подробизе. Положимъ, что: я 
хочу выразить принадлежность одного предибта 
другому. Чей зтотз д0мё? Домз моегб брата, плй 
просто домз брата. ®@кончане слова на а (братз, 
брата) выражаетъ отношёше принадлежности. 
Я хочу выразить отношеёше, котбрымъ бы изобра- 
жалась цзль дВйствя, по вопрбеу: кому? Кому 
тм вфренё? Другу. Окопчаше у (друг, дру) вы- 
ражёстъ, что то слово состойтъ къ слову врем 
въ отношёни, означающемъ цзль дёёствя.. Въ 
предложеши: дах милостылю стариу’, слова муло- 
стыкю и стёруу находятся®въ соотношения съ 
словомъ даю: слово милостыню (на вопросъ: 
9а%?) выражаетъ предмётъ моего дьйствя, а 
стариу (на вопросъ: кому?) цель моегб дёй- 
стыя. Даю милостыню рукдю; злЪеь слбво рукбю 
находятся въ соотяошёжя съ словомъ даю, и (по 
вопросу: ч®мё?)  означаетъ, окопчашемъ ою, 
оруде дёйстия. Даю милостыню на улацю; здВсь 
слова ма Улицу нахфдятся также въ соотпошёнш 
СЪ слбвомъ даф, и (по вопрбсу: на чёмз, 2дъ?) 
выражаютъ место дзёстия. Сверхъ того, эдвеь 
одного окончамя недостаточно: при пёмъ необ- 
холямъ предлогъ. 

С! различныя окончатя имели существитель- 
наго, принимаемыял имъ для выражёшя различныхъ 
отиотён!й предмёта, называются палежамя. Чяелб 
‘падежей въ разныхЪъ языкахъ бываетъ разное: вЪ 
`Санскрётскомъ восемь, въ Русскомъ семь, въ 
Латёвекомъ шесть, въ Грёческомъ нять, въ Н®- 


гаррог!з, сотте: 1е suis dans Геаи; }е зы зиг Геви ; 
Де зи: sous Геаи; уе suis derant Геаи; }е виз derrière 
Геаи. Pour exprimer сез diſſérents rapports, 1 еже 
Чапз 1е 1апраре divers тоуепз. ОцедиеГо1$ се 
гаррог! est indiqué раг 1а place зеще дие les mots 
оссиреп+ 4апз [а proposition, сотте: le soleit éctaire 
[а сатрадпе; d'autres Го1з се гаррогё est тие 
раг une préposition, сотте: la гоше de Ратз. Ге 
гаррогё d'un objet А ип autre est епсоге тащие, 
dans quelques idiomes, раг ип changement дапз la 
terminaison du mot, avec une préposition оц sans 
préèposition, comme, par exemple еп latin: tiber Dei, 
piscis in ſturio. Тс! nous пе considérons que les deux 
derniers moyens, c'est-A-dire l'expression du rapport 
par un changement dans la terminaison du mot, АУСС 
оц запз ргёроз оп. 

Expliquons cela раг 4ез ехетр!ез. Зе усих ех- 
ритег ип гаррогё 4е propriété спе 1ез 4еих 
objets тафоп et [гёге. Те Гехргипега!: еп Ггапса!з 
еп етроуап: la ргёрозШоп 4е que je placerai 
entro les Чецх termes и rapport, её je dirai: а 
maison du [гёге; mais pour exprimer се rapport еп 
latin je changerai la terminaison фа mot frater, et 
je dirai domus fratris; c'est cette terminaison is ди 
indique le rapport de propriètèé. $ je voulais in- 
diquer un rapport ди! indiquàât le terme d'une action, 


vmoJſemploierais еп Ёгапсаз la préposition dà, сотте 


dans cette phrase; ſadèle а son ami; таз ев latin 
je dirais: ſdelis amico; c'est la terminaison о аш 
Гай connaltre que се то! est ауес le mot Даев 
dans ип rapport qui indique le but de l'acton. 
Dans cette proposition: do eleemorynam egeno, les 
deux mots eleemosynam et едепо зе trouvent еп rap- 
port ауес 1е mot 40: le premier exprime Pobjet Че 
l'action, её [6 second 1е but Че l'action. До eltee- 
mosynam тали, iei le mot тали est ей rapport ауес 
le mot до, et indique, par la terminaison мы, lünstru- 
ment de l'action. По ейеетозупат in [ого; 11 les 
mots {1 [ого зе trourent aussi еп гаррогЕ ауес le 
mot 40, её désignent le Неи де ГасНоп. 

Сез diſſérentes torminaisons (пе prend 1е subsſtan- 
tif pour @хргипег les diſférents rapports d'un objet,. 
зе nomment саз. Le nombre des cas n'est раз le 
тёию dans toules les langues: le sanserit епа huit, 
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иецкомъ четыре. Во Французскомъ и въ А'нгл-|1е гиз5е sept, 1е latin six, le ртес ста, l'allemand 


скомъ языкахъ иъзтъ подежей: онй въ нихъ замз- 
няются предлогами. Назвашя разлёчныхъ палежеёй 
сттъ: 1) Илехительный, которымъ именуется 
подлежащее предложёшя: 2) Звательный, озна- 
чюш прелметъ, къ коему обращается ръчь; 
3) Родительный, выражающий принадлежность; 
4) Дательный, ЦЗль дёстыя; 5) Винительный, 
прелиётъ дьйствя; 6) Теормтельный, оруме дзё- 
стыд; Т) Предложный или Сказфтельный, м\сто 
дЪйетия; и 8) Изелекателькый, выражающий извле- 
че. Именительный и звательный падежи име- 
вуются прячыми, а всв проше кдевенными. 

Перемъиа окончашя словъ, для выражёвя числа 
я падежа, называется смлолёшеимъ. 


ОБЪ ИМЕНИЫ ПРИЛАГАТЕЛЬНОМЪ. 


Случается, что мы разсматриваемъ предмёты 
въ отноюещи къ которому либо изъ ихъ качествъ, 
необходихыхъь ли по существу ихъ, илдк только 
случайныхъ. Въ этомъ случав должны мы присое- 
явить къ существительному имени, озиачающему 
предиетъ, выражеве сего качества, и съ тъиЪъ 
визеть показать, что Это качество именно при- 
надлежьтъ этому предмёту. Напрамфръ, въ PB- 
чахъ: челослк: сё улбмз; вбинз, одаренный =ра- 
бростью,; купбцз, обладающей богатутеома , слова 
уж, трабрость, боатство, выражаютъ качества, 
ва кеторыл обрашаемъ внимаше въ предмётахъ 
челаека, воина, купец. Но такой способъ выра- 
жёшя дйненъ и единообразенъ. Э'та же пондтия 
иженъ мы выразить короче, сказавъ: умный 
человаяа, трёбрый вбинз, бозатый купец. Слова, 
ый, зребрый, богатый, называются именаши 
ирилагательными. 

Ярила:атедьное значитъ слово, прилаздемое кз 
че} дыбе. И дзйствительно, имена прилагатель- 
выя служатъ для приложеня къ существитель- 
ныиъ, возбуждающимъь поняте о предмёт®, по- 
игпя о качеств, которое можетъ ирипадлежать 
разкороднымъ предмётамъ. Отдфльныя прилага- 
тельный не могутъ означать опредвлённаго пред- 
зёта, есле не присоединены къ существательному. 
Слезахи: краспый, смьлый, себтлый, Умный, не 
везбужлаю я въ умь поняття нн о какомъ пред- 
вётз. Но, прибавивъ эти слова къ существйтель- 
мъ, маир. красный переллётз, смьлый чедовйкз, 
сыялый день, умзый ребёнокё, даю, присоедине- 
щешъ прилагательнаго къ существётельному, по- 
ню объ извёствомъ предмёт®, обладдющемъ 
шафстныхмъ качествомъ. Е'сли бы я сказалъ: сё- 
фмса 63 Россы болюе нежели бьлыхв, слушатели 
в2ё ие знали бы, о чёмъ я говорю, ме могли бы 
режёть, правильно ли моё суждеше, и были бы 
эъ иравз свросйть, что я хочу сказать. Причиною 


quatre. Ге Ггапса!$ её 'anglais n'ont point 4е саз: 
13 у suppléent раг 4ез prépositions. Les dénomi- 
nations 4ез diſſérents саз sont: 1) [е Nomindtif, дш 
потте |е sujet de la proposition; 2) le Vocatis, qui 
indique l'objot auquel оп parle; 3) le Genitif, qui 
marque la possession; 4) le РацГ, ди! designo le 
Биг de l'action; 5) lAccusatiſ, ди exprime l'objet 
де l'action; 6) ангины оц Causdtiſ, qui тд щие 
1е тоуеп ou la саизе; 7) le Ргерозшопне! оц ГосаЦ{, 
qui exprime 1а iuetion; её 8) l'Ablatiſ, qui marque 
lextraction. Ге nominatiſ et le vocatif sont арре!6з 
cas directis, её les аштез саз obliques. 

Le changement dans la terminaison des mots, pour 
indiquer le nombre et lo саб, зе nommo déclinalson. 


ФЕ LADIEFCTIP. 


Nous considérons souvent les ohjets par rapport 
а quelqu'une de leurs qualitéês, soit essentielles а 
leur nature, soit accidentelles. М из sommes obli- 
#63 alors d'ajouter au вот qui désigne l'objet dont 
nous parlons, l'objet de сейе qualité, её de fairo 
connaitre еп mèê me temps que cette qualitèé арраг- 
tient а cet objet. Ainsi dans сез exemples; Phomme 
qui а lu raison, le диегтчег qui а du courage, le таг- 
chaud qui poſséde des richesres, les mots а raison, 
le courage, les richesses eoxpriment des qualitès зиг 
lesquelles nous portons l'attention dans les objets 
Глотте, le querrier, le marchund. Маз сеце manièro 
де s'exprimer est longue её monotone. Оп parvient 
au même but d'une manière plus courte, еп disant: 
ГАотте raisonnabla, le querrier соигауеих, le mur- 
chand riche. Les mots raitonnable, courageuæ, richke, 
зе nomment adjectifo. 

Ге mot ad jectif signiſie qui est dettiné а qjouter, et 
eſſectivement les adjectiſs sont destinés а ajouter au 
пом qui rappelle l'idée de objet, l'idée de la qua- 
lité qui peut appartenir également à des objets 4е 
diſſérente nature: aussi les adjectiſs seuls пе peu- 
vent-ils désigner aucun objet déterminé, а moins 
qu'ils пе soient joints ип nom. Que je 456: 
rouge, соигадеиг, serein, spirituel, je пе rappellerai 
а l'esprit l'idée 4’аисип objet: mais $1 je joins себ 
adjectiſs а des noms, её que ]е dise, раг exemple, 
vin rouge, homme соигаденх, Jour serein, enfant 
зрё’йие!, il réê sultera de la réunion do l'adjectif её 
du substantif, 11466 d'un objet possedant une сег- 
taine qualité. — Si je disais: les noirs вонё ptus сот- 
muns ея France que les blancs, оп пе saurait раз се 
que je уеих @ге, оп пе роиггай раз distinguer 8 
топ jugement est vrai оц Гаих, её оп роиггай ауес 
га!зоп ше domander de quoi je раг!е. Га raison еп 
est que n'ayant point employé 4е пою, ]е n'aurais 
rappelé 1'146е d'aucun objet, et que les qualitès do 
пог et de blanc, pouvant s'appliquer à une multitude 


заву было бы отеутстве въ сихъ рачахъ йменя d'objets 4е 416геш пашге, пе peuvent suſſiro 
стществйтельнаго, слфдетвенно отсутстые цпонй-рошг еп déterminer aucun. Mais si jo disais: (68 


ххи 


Югбез @е Стазанлюйго дбабга]е. 


пя о предмёть р%$чи. Качества сьрыё н блый|сйесвиг яогз sont рыз соттыпг ея Ргаясе фие 105 


могутъ 
предметамъ, и недостаточны для выраженя имн 
какого дибо отдьльнаго предмёта. Но écan скажу: 
сфрыхз лошадей вз Росци бодте, нежели былых, 
меня тотчасъ поймутъ, и будутъ въ состоли су- 
дить объ встин® сказаннаго мною. М6ёжду тъмъ бы- 
ваютъ случаи, что прилагательныя имена употре- 
бляютея безъ существительныхъ; напр. : очастли- 
вые не думают о песчастныхъ. Здзсь слёдовало 
бы сказать: счастливые люди не думаютз о несчаст- 
пыхв людяхё; но существительныя сш выпущены, 
потому что здфсь ни о чёмъ другоиъ, кромв людей, 
и р%чи быть не можетъ. И въ приведбиномъ выше 
приифр® (сбрыгз лошадей в5 Росси Goano, нежеда 
бълыхз), выпущено въ концв слово: дошадей, по- 
тому что оно подразум® вается и безъ того. 

Имена прилагательныя, по значению и проис- 


принадлежать миогимъ  разнорбдныхмъ |5/апсё, оп m'entendrait рагГанешепь её оп роцг- 


га juger que се que je 41$ est vrai. Cependant 
il est des occasions ой les adjectifs s'emploient sans 
ôtre joints а пп пот, comme: les riehes ве pensent 
раз аиг malheureux. lIci il faudrait dire: les 
hommes riches пе pentent раз вих Аоттег maſheureuæ; 
mais се nom est зирргте, parce qu'il пе pout éêtre 
ici question que des hommes. Dans l'exemple ci- 
dessus (les сАегаиг noirs зотб plus communs еп France 
que les blunca), le mot chebaux est aussi supprimé 
avant le mot БМаясз, рагсе qu'il est sous-entendu, 
её qu'il n'est personne qui пе puisse facilement 
le suppléer. 

Les adjectifs, d'apres leur signiſication et leur 
origine, peuvent éêtre де diſſérentes езрёсез. D'abord 
les adj ectiſs qualiſicatiſs, аш détorminent le пота 
auquel Из s'unissent, par une qualitè qui зе {гопуе 


хождёнио своему, бываютъ различныя. Во-иёр-|Фапз l'objet exprimnée par се пот: tels sont: ма 
выхЪъ:; качественных, которыми выражается кА-|р/итеё Шаюс, мп komme spirituel, мя Jeune агёге. 
чество, паходящееся въ самомъ предмет®, неотдз-| Епзийе los adjectifs circonttanciels, qui expriment, 
3йемо6 отъ него; таковы: бьлый судтаиз, умный|поо une qualite ргоргешепЕ dite 4е l'objet, таз 
человькз, шолодое дерево. Во-вторыхъ: обстод-|ипе circonstance particulière, ди! езё hors de l'objet 
тельстввнных, выражающия не собственное качество | exprimé раг се пот, ипе eirconstance accidentello; 
предмёта, а какое либо обстойтельство его, внзш-| соште: {е jour асе, [4 prècèédente lecon, (в 
ыее, случайное; напр. аыивши!& дель, прежий | ргеощег атг. Еп troisième lieu, les adjectiſs pot- 
гость, всеглашняя желоба. Въ-трбтьихъ: прётад- | 8638{/3, qui expriment la possession, la relation d'un 

экательных, которыми выражается принадлежность objet à по аище; соште: {а соигопяе royale, les 
одного предмёта другому, происхождёше отъ|согрз célesſstes, ипе ſote nationale. Ces adjectifs, 
бнаго, сходство съ нимъ, и т. п. Эти имена бы-| dans la langue russe, sont Че deux sortes: communs 
вають ббиёл н лёчныя: первыми означается пройс-|е! indiriduels; les premiers $0108 formés 4ез потз 
хождён!е предмёта не отъ одного осббаго предмёта, qui déê sißnent une езрёсе епИёге d'objets animés, 
а отъ пвлаго рода нлй вида предмётовъ; напр. | е! les autres sont ſormés 4е la dénominati on de 
зошадиный геоств, шедвъжй жирз; посл®диими tel ou tel individu. En français ces adjectiſs sont 
означается происхождение предмета отъ одногб|гетр]!асёв раг 1е пот joint äà 1а préposition де, 
извзстнаго лнца, пранадлежность одному изезстяо- |сотте: ипе дисие Че cheval, [а graiste d'ours, 7. 
му предмёту ; напр. ИвАновтъ денё, жёниитъ брата. |[7ёге Че 1а Гепате, (а ſete Че дева. — Пуа еп- 
— Есть ещё прилагательныя, которыми выражёется |соге 4ез adjectiſs ди! expriment поп une qualité 
не качество, находящееся въ предмёть, а дёйствуе | 401 зе troure dans l'objet, таз $00 existence, son 
- его ;изир. зелензющее дерево, читаюций ученика, асйоп; comme: ип arbre verdlasant, мя ссойег 
текущая в0дд. Си првлагательныя именуются Иватё, ипе саи courante. Ces adjectiſs, 401 500% 
причасяйями, и составляютъ особую часть рёчи. nommès participes, ſorment ипе рагИе du discours 

Выше говоренф бы4о о томъ, что прилагатель-|рагасцИеге. 
ное всегд& бываетъ сосдинено съ существитель- № цз avons аи quo l'adjectif est toujours гео 
НЫУЪ, и ЧТО сли послфдняго я пе выражено, ro à un пот, её que 31 1е nom n'est раз ехритё , И 
оибф всегда подразумъвается. Для означёня, что |е8 loujours sous-entendu. Pour indiquer qu'un ad- 
прилагательное именно принадлежить къ такому- | ес НГ зе гаррог{е а fel оц tel забщапиГ ot non à 
то существётельному, а не къ другому, оиб прини-| 00 ашге, | еп ргеп@ le genre, 1е потЬге её 1е 
маетъ егб родъ, числб и падёжъ, то есть, въ какомъ|саз, се qui 8101106 qu'il se met аи шёше genre, 
рбл®, числв я падежё употреблено имя существи-|аи тёте nombre её аи шёте саз ие 1е substantaif 
тельное, въ такихъ же полагается п прилагательное. auquel il $е гарроме. Айп Фе ропуог exprimor 
Для выраженшя сихъ обстойтельствъ, прилагатель- | се cireonstances. les adjectifs sont soumis а Па 
ны склонйются, подобно существительнымъ. десцпайзом, 21091 que les substantiſs. 

Првлагательное можеть быть присоединено xL'adjectiſ реш éêtre joint ап substantif do deux 
сушествительному лвойкимъ фбразомъ: во-пёр- manièéres: d'abord il exprimo simplement la чаа 6 
выхъ, онб просто выражаетъ качество существи-| Ви пот auquel il est joint; сошше: мп outrage гаге, 
тельнаго, къ котброму присоединепб; напримфръ:|мп 474 Вафе, ил 66 pluvieux; опзаЦе il Гоголе 
взрный дру:з, радкаи кнша, дозидлиное лдшо ; | Чапз la ргоров! оп lF'attrihut, аргёз 1е verbe ese, 


Сопращеше Всеобщей Крамматики. хх 


№-эторыхъ, составляетъ въ предложёни сказуе- | (ай, зега, ее. exprimé оп $008-ещепди; сотше: 
вое, вбосл® глаголовъ: есть, быдз, 67детз, и пр., Гомегаде её гаге, Газ сми Йафе, eté зета plu- 
ифалевныхь илй подразумзваемыхъ; напр. кие чех. L'emploi 4186 гепь 4е l'adjectif зе distingue, 
(кт) редкий. дру:5 был иврепъ, лёмо будетз дапз la 1априе гиззе, раг пп changement 4апз за 

. Различное употреблёше прилагатель- terminaison, changement qu'on аррейе аресоре. 
паг вели различфется, въ Русскомъ Язык®, Гогзач" ost joint immédiatement аи substantif, 
nepeniron окончаня, котброе называется усьче-|П prend la terminaison pleine, et lorsqu'il ſorme 
меж. М'ия прилагательное, какъ мы вёдзли изъ ГаигЬиЕ de la proposition, il prend la termingison 
зравеленныхь начни примфровъ, употреблдется ие- | аросорее. Dans 1а languo allemande l'adjectif-attribut 
восрёдственно при йменя существётельномъ, эъ|гезце invariahle, c'est-a-dire, И пе ргеп@ п! репге 
везчани полломз, а составайя сказуемое предло-|ш nombre; её 4апз la langue anglaise l'adjeetif 
КМ, вЪ окончаны усючёниомед. est toujours туага е. 

Качества, выраждемыя прилагётельныяя, могутъ| Les qualités, exprimées раг les adjectiſs, peuvent 
католиться въ предмётакъ въ большей пли мёнь-|зе trouver dans ип degré plus оп moins @еуб. 
шей стенени. Э'ти стёпени качества могутъ быть'Сез qualités peuvent &тге considèéréos ом simple- 
разсматриваемы инлй отафлЬНо илй вЪ cponnénin ment sans aucun égard а leur intensite, оц еп 
вёжлу собою; напр.: Алексёидре былз ечастливъе | сотрагап( le degrèé Ч’ицепяце qu'elles оп 4апз un 
Аннабела. Иногда выражаемъ, что предмётъ, въ ohjet, ауес celui qu'elles ont dans ип autre, сошме; 
празазденомъ ему качествв, превосходитъ всз Жетапаге [и р1аз Беогейх 4м’Апмфа!; ou сотте 
те предмёты одного съ нимъ вёла; напр. : ſSurpassant dans оп objet le degrè d'intensité ди’е Нез 
Срез быз самый мудрый ваз Грёкоев. Эти |0 dans 1003 les autres, сотте: босгее ſut 1е pius 
ния называются стёпеняши сравиётя. tasge de tous les Grecs. Cos mlſexions зе nomment 


Степеней сравнётя три: 1) Положительная, о гар araison. 

котброю качество предмёта выражается просто, Гез ⸗gres 4е сошрагазов sont ап мт 4е 
Ве сравнётя сЪ другймъ предмётомъ: trois: 1) le Ройц/, qui 6попсе 1а qualitéè simple- 
Димы, ужёна; блал, бъла; сырое, сйро. 2) Сравни- ment, запз comparaison et запз аисип égard au 
млад, котброю означёется, что одияъ предмётъ |108 ou moins d'intensité, сотше; зауе, Маис, 974; 
юемюсходиъе другаго въ извёстномъ качествв: 2) 1е Сотрагай/, Чи! бпопсе [а доа@ еб пог 
ал бълфе бумаги, слонз вкаше верблюда. 3) Пре- 99`ив objet езё supérieur à ип autre dans папе 

— ——— выражается — предмётъ cortaine qualité, comme: {3 педе est рае blanche 
т кыбствомъ качеств®, превосхвдитъ всз пред- чи @ рамег, оТие 
ты одного съ нимъ вида: Poccia есть сдмое №1; 3) 1е ЗыречайГ, дшё бпопсе 14 Чиз@ вуес 


: . .. uns 11161816 supérieure à сейе qu'elle а dans tout 
бийрное государство 05 сефть; наилучшее аште ohjet, сотте: & Визе est 1е plus grand 


F empire du топае; 10 mellleur moyen. 

Выражёше качества йменемъ првлагательнымь| j,expression de la qualité раг ип adjoctif реш 
маеть быть. представлено въ уменьшёняомъ и &4ге présentée 3015 ипе Гогле diminuée ой aug- 
т Пелченвомъ вйд® и безъ сравнёшя СЪ КА-| шепцёе, et sans сотрага!500 ауес la qualité d'au- 
метвомъ другихъ предмётовъ, то есть и ВЪ име-|\гез objets, се 4и! Гай тот que рагш! 1е8 ad- 
и1ъ пралагательныхь бызаютъь уменьшительных | ес1(8 Пу а aussi des diminutiſe et 4ез аидтея- 
В увеличитедьных. Умельшйтельныя прилагатель- (ор. Тез adjectifs diminutiſs, dans la langue 
в бызають разлйчныя:. 1) Показызаюция недо- гоззе, 3004 de Чепх sortes: 1) ceux qui indiquent 
патекъ качества въ предметв: напр. синевётая | п déſfaut 4е qualité dans 168 ohjets, сотше поия 
ба, буреватыя черныла; 2) ВыражАюциЯ | 413005 еп (гапса!з Мемёге, banchatre; ©! 2) сеох 
смичене, привътстве, также уменьшаемыя для |0: зегуеп: à adoueir la Гогсе 4е 1а qualité dans 
омласоваюя ихъ съ уменьшятельнымь существй-||ез objets, ou qui prennent 1а Гогте diminutive 
зазыхъ; напр. синевькая бумажка, буремь- | ропг з’ассог4ег ауес le пот diminutif. Les adjec- 
ван корбека.  Увелйчительныя  прилагательныя||(з augmentatiüfs expriment ипе abondance, ип 
шражлютъ обйще, излишекъ качества; Напр. ехсёз 4е qualitè ; сошше trés-bon, très - таигав, 

уе№брый, преглой, и въ усъчённомъ окончании: | уёз-Наис. 
$, синешенека. Гез пошз appellatifs sont applicables de leur 
Нез сущестайтельный нарицательныя, по|пайте а tous les objets d'une тёте еёрёсе, mais 
eyneeraj своему, могутъ отноесйёться ко везиъ|раг 16 тоуеп 4ез ай]есИ{ оп pent les restreindre 
предетаяъ одного вёда, но число ихъ можетъ|а ипе рагИе 4е сез objets, #1 тёте & ип seul, 
выть ственено поерёлетвомъ прилагательныхъ, и|соште поиз Гауоп$ [ай voir plus Пао. 51 16 
ие ограничено одиёмъ предмётомъ, какъ мы|пощЬге des objets auquel оп veut 1е8 restreindre, 
7ё сказзли выше. Е’сли числе предиёчовъ № | п’ез 1 раз déterminé d'une тай! 6ге ргёс зе, оп реш 
чрдаено въ точности, можио для озцачёшя[зе зегуг pour indiquer се пошЬге зой 4е noms, 


ха 


егб употреблять существительныя: часть, миоже- 
ство, или прилагательных: мноде, немнове; но для 
озпачешя опредвлённаго числа, существуютъ во 
всъхъ языкахъ 0собыя слова, называемыя име- 
пама чисзительвыми, какъ-то: одинз, два, четы- 
ре, сто, Тысяча. Э!'ти слова бываютъ, въ Русскомъ 
Языкв,, существительныя и прялагательныя. По 
значёню своему, имена числительныя бызаютъ: 
1) Количественныя, выражающия число предмё- 
ТОВЪ: одинз, пять, сто, и 2) Порядочныя, озна- 
чаюция порялокъ предмётовъ: первый, плтый, 
сотый. Сверхъ того есть имена числительных 
Эрббныя, означаюция часть ЦВлаго числа; папр.: 
подовика, треть, осьмута, и пр., И собирательных, 
означаюция извфстное число предмётовъ собира- 
тельнымъ образомъ, какъ будто совокупленныхъ 
вЪ одно цълое, напр. пара, двойка, сотня, дебе, 
пятеро, и пр. 


9 МСТОИМЕНИ. 


Мы сказали выше, что въ каждомъ предложёшя 
должно быть подлежащее, влй предмётъ нашей 
рёчв, нашего суждешя; слздственно подлежащее 
каждаго предложешя должно быть имя существи- 
тельное, возбуждающее въ пасъ пондте о семъ 
предметв. Между тъмъ случается нерфдко, что 
мы не называемъ предмёта, о которомъ идётъ рэчь, 
а выражаемъ его ннымъ 6бразомъ. Напримзръ, 
когда я самъ бываю подлежащимъ въ предложё- 
шин, то ие пазываю самого себй по имени, в, вмё- 
сто имени моего, употребляю слово я. Я не говорю 
0 самбмъ себв: Феёдорё усталз, говорю: я устала. 
Если angé, къ которому я обращаю ръчь, есть 
подлежащее въ предложены, я также не назы- 
ваю его цо имени, и, вмфсто имени его, употрс- 
бляю слово ты. 
я не говорю: Соя израетз; говорю : ты играешь. 
Е'сли лицб или вещь, составляюцщия подлежащее 
предложёня, изввствы тому, съ къмъ я говорю, 
по тому ли что я ихъ ужб назвалъ, или по тому 
что оий находятся передо мною, ия могу ука- 
зать на нихъ, я употребляю слова: онё, она, оно. 
Сказавъ: Софёя пишетз негорошо, я пе продолжаю: 
но Софа прекрасно шьёт5, Софя мало :оворить, 
Софёя сидит5 тихо, а говорю: она прекрасно шьётв, 
она мало говоритз, она сидитз тихо. Точно такъ же, 
всля @ёдоръ только дёржитъ въ рукахъ книгу и не 
учится, я не говорю его матери, указывая на него: 
96дорё только держите вё рукатхз кныу, и бёдорз не 
учится, а говорю; ons только д6ржитё в5 рукдхь 
кишу, и пе учится. Слова: я, ты, OMS, onq, онб, мы, вы, 
outi, он, называются мастомшёншим, то есть сло- 
вами, употребляемыми вм$%сто имени. Челов®къ, ко- 


Préeis ао Сгаштае вбабгаТе. 


сошше ыяе ротНоп, реи, феаисоир,, $01 d'adjectiſs 
comme plusieurs, quelques, ес. 51 се nombre est 
déterminé, оц emploie dans toutes les langues des 
mots particuliers, appelès пилафга а оц потз 46 
потфге, сотше; мп, 4еих, дите, сем, пе. Ces 
mots рецуеш &Ие ou дез потз оц des adjectifs; еп 
français се вопё дез adjectiſs circonstanciels. О`аргёв 
1еиг signiſication, les numératifs sont; 1) Cordinuuæ, 
сеих qui expriment la 40006 précise des objets; 
ип, Ста, cent; et 2) Ordinauæ, ceux ди! indiquent 
l'ordre que les objets occupent entre eux: premter, 
cinquiè me, centiome. Outre cela il y 4ез numératiſs 
partitifs, qui indiquent une partie d'un nombre entier, 
comme: la тов, le tiers, le huitié me, ete., её дез 
numèératifs collectiſs, аш dè ſſgnent по certain nombhre 
d'objets d'une manière соЛесИуе, réunis pour ainsi 
dire en une seule masse, comme: ине patre, une couple, 
une @ожте, une centuine, вс. 


DU PROXOM. 


® 

Тоше proposition, avons-nous dit plus haut, doit 
avoir ип sujet, ош l'obhjet де notre discours, де 
notre jugement; ainsi le sujet de toute proposition 
doit éñtre ип nom, qui rappelle l'idée de cet objet. 
Cependant il arrive très-souvent que nous пе nom- 
mons раз l'objet dont il est question, mais quo 
nous nous contentons de le désigner d'une autre 
manière. Аш, toutes les ſois que je suis moi- 
шеёше le sujet de la proposition, je ne те nomme 
раз раг шоп пом, mais аи Пеи de шоп пот, J'em- 
ploie 168 мо! уе. Je пе @13 раз еп parlant de moi- 
même: Théodore est [айдие, je dis: уе suis [айдие. 
Lorsque la personne А laquelle ]`аФгеззе la parole, 
est elle-mèmo le sujet de la proposition, je пе h 
nomme раз поп plus, mais аи lieu de son вот 


H такъ, обращая puur къ Софи, 'emploie lo mot tu. Ainsi, еп adressant la parole & 


Sophie, je пе lui dis раз: Sophie joue, je lui dis: 
41 joues. Quand la personne оп la chose qui Гогте 
le sujet de la proposition, est asser connue а celui 
aqui je parle, soit рагсе que je l'ai déjà nommée, 
soit рагсе ди’еЦе se trouve devant moi, et que ]е 
puis la montrer аи doigt, au lieu d'employer 30n 
nom, je ше sers des mots it ou elle. Ainsi аргёз 
avoir dit: Sophie écrit mal, je пе сопИпие раз: жа 
Sophie сома bien, Sophie parle peu, Sophie свё trauquille; 
je dis: таёз elle coud bien, еЦе раге peu, еЦе est 
tranquille. Шо тбте lorsque Théodore tient son 
Пуге еп main sans approndre, je пе dis раз & Ба 
мёге еп 1е montrant: Théodore tient son Пэге, et 
Theodore п`арргепд раз; je dis: il tient son liore, её 4 
n'apprond раз. Les mots: Je, м, il, elle, nous, vous, 
ils, elles, ве nomment pronoma, ее qui signiſie 
qu'ils tionnent la р!асе дез noms. Га personne qui 


TPRII говоритъ, называется пёрвымз лицёмз : тоть, съ| parle, 5'appollo la ргезыетге регзонпе; colle à qui 
которымъ говорятЪ, сторымд лицёмз, а предметъ,|Гоп рае, la зесояфе регзовяе её се!е 4е qui Гоп 


о которомъ говорятъ, мрётьнмз дицёме. Е'сли дЪй-| parlo, la (гошв регзопие. 


Гогзаме ГасНоп Че 


стые предмета отибситса на тотъ же самый д®й-|ГоБ]её tombe зог l'objot même qui аби, оп emploio 
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сто! прелметъ, употребляется особое мзсто-|ип ргопом. particulier, арре!6 pronom réfléechi. Те! 
иже себ4, называемое возвербтнымз ; напр.: я выжу | ез6 еп [тапса!з 1е ргопот зе, 50; роиг la troisième 
веба (вмсто менА) 65 в0д/; ты ведёць себя (вмфсто| регзоппе, сотше dans сеНе phrase: И ве сой dans 
nesa) негорошд ; ок :7битз себя (выЪсто е:0). {е miroir. Се ргопот réſſèéchi 4апз |а langue гиззе, 
Зазеь сллуетъ замфтать, что мъстоимёня мб-|зегЕ pour |ез (7013 регвоппез: таз еп {тапса!3, еп 
гуть пазваться и частицами р$фчи, потому что йми|аПетап@ et еп anglais оп зе зегЕ 4ез pronoms 4е la 
зыражается ие собетвенный предмётъ илй егб|ргепиёге её 4е 1а зесойде personné , сотте; уе мае 
качество , а только отношёше Зтого предмёта илй | Гаое, (и te соирез; 3% waſche то, Зи ſchneideſt dich; 
качества къ лругому предмёту, къ двйствию, къ| 1 юагА плузе!Г, Гоц сё yourselves. 
качеству. Шбжно сказать, что мзстоимёте соста-| И faut оБзегуег 1с1 que 1е$ ргопотз peuvent &ге 
вздетъ переходъ отъ частей къ частицамъ р%ёчи. rangés раги! les рагИси!ез Чи discours, рагсе qu'ils 
намя мветоямёня замфийютъ имена | expriment поп ип objet ргоргетепЕ dit оц ва 4ца1 (6, 
сТвествётельныя, какъ видно изъ прямфровъ. таз seulement le гаррогё Фе се! оБ]её оц 4е за 
Беть другя мъстоиженя, которыми замзийются|чча!е а пп ашге objet, а une action, à ипе qualité. 
ячена прилагательныя; напрам8ръ, у Ивана спрА-|Оп peut дие que le ргопот forme le раззаре des 
шазаютъЪ: чб уто перб? и онъ, вм$сто того, чтобъ| рагиез aux particules du discours. 
сказать: 5то перд Ивдново, говорйтъ: Это перб| Nous avons dit plus haut (ие 4ез потз аш dé- 
моё. Небново есть ими прилагательное пратяжё- signent les objets апипёз, зе ſorment, dans la 
‚ тельное, и замфияется мастоимёшемъ моё. Mcro- langue russe, дез adjeetifs possessifs indiiauels. 
ииёна, котбрыми замзяйются имена прилагатель-|[ез pronoms регвоппе!5, {епапё dans le discours la 
выа притяжательныя, называются м®стоимёнами|р!асе de la dénomination d'un individu, forment 


привазжётельными; Таковы: мой, нашз, твой, 
вашз ‚ своб. 

ДАрутёми мзстоиметями прилагательными выра- 
жается, какъ прилагательнымя именами, близость 
#1й отлачене предмета, напр.: $тотз, сей, тотз, 
1108. (СЁ изстонменя именуются указбтельными. 
Оша яифютъ ещё то свойство, что, подобно име- 
вашъ прилагательнымъ, ограяйчиваютъ, опрелз- 
аАютъ объёмъ предмета, выражая, что р3®чь идётЪ 


également des adjectifs роззезз/з, пи! appartiennent 
à la classe des pronoms, comme, quand je dis: c'est 
ша plume, c'est-àa-dire, [а pſume de moi. Tels sont: 
mon, поте, ton, сойте, зоп, leur. 

Пуа d'autres pronoms adjectiſs, ди! expriment, 
ainsi que les adjectiſs, la proximitèé оц l'éloignement 
d'un об] её, comme: се, celti-ci, cetui-là Ces pronoms 
sont арре!68 démonstratiſe. Пз ont епсоге la рго- 
prièétèé, ainsi que les adjectifs, де restreindre, de 


объ олибиъ илй о изкоторыхъ предмётахъь изъ! Ч егпитег |'64епаме d'un obſet, еп faisant connaitre 


ВЗлаго вйла; напр.: та лошадь рьзв4; сИй перья 
увы; ть Эйта лънивы. 

Случается, что должяо повторйть одиб слбво въ 
зухъ разныхъ предложёняхъ, и выразить, что 
м0  предложён№  отибсится къ другбиу: 3то 
провзаблятся посрёдствомъ м3ьстопуён@ относи- 
мельных5; маир., вмВсто ; вы видюли человика; зтотз 


лоска мию знакбм5, говорится: вы видюли че-| потз ге [з. 
Здъсь слово котб-|Аотте; се Вотте m'est соппи, оп dit: гоиз arer ги ин 


лойка, нотфрый мию знакбмд. 


Ча’! s'agit d'un оп 4е quelques objets de юще une 
езрёсе, eomme: се chkerol eſt ſouguenæ; сев plumos 
sont 6тонвзвез; сев enſants sont рагеззеих. 

Souvent il est nécessaire de répéter 1е шёте 
mot dans deux propositions diſſérentes, et d'exprimer 
еп mèême temps que l'une des propositions se гар- 
porte а Гашгее се!а ве fait par le moyen des рго- 
Ainsi, аи lieu de dire: rous abes си ия 


рыб заизнаетъ во второмъ предложёши caöno homme чи т`ез! connu. 11 le mot qui remplace dans 
чедосыз, и въ то же врёмя показываетъ связь la seconde propoſition le mot Аотте, et indique 


обеёхъ предложётй. 
ЗКели относйтельнымъ м®стонмёшемъ выраждет- 
es зенросъ, оно называется 


еп шёме (етрз |а liaison дез deux propositions. 
Si le pronom relatif exprime une interrogation, 


вопросительнымз; il prend alors la dé nomination de pronom interro- 


. што былё тамз? мотфрый 0домз? vengatif, comme: qui est lä? que diter-vous? i quol 


ба? накёй цеют:? 
Ифкоторыя мфетониёшя служатъ къ усвлёшю 


репзе-1-? 
П уа des ргопотз qui servent à гепГогсег la 


ззачётя, къ ближайшему опредълёню предмёта|з)5Йсайоп d'un objet ou de за qualité, et à les 
nai erh качества; напримфръ: еамъ отец ero déterminer d'une manière plus prèécise, сотше: зоя 
ое; сот САМЫЙ ©:0 слоеб; весь :6родв сго-|рёте 4шё-тфте Га си; то -тётае 16 Jai entendu; 
ры. Э’ти мъетониёня называются опредълитель- | ое {8 ville а 66 réduite еп cendres. Ces ргопотз 
зимы. Apyria мзетонибия замъийютъ ймя су- 801$ appelèés 44егицтай!. D'autres pronoms гет- 
пуктвётельное илй прилагательное теопредълея-|р!асеп! 1ез потз оп les а@]еси“ Фипе manière 
и, нейсныиъ , ИНОГДА и отрицательнымъ ббра-|уабие, тайегттее её quelquefois пёзайуе, сотте: 
заиъ; намр.: измто сишралз закл6дё; скаж} вамз|Чае1аи’аю а 9а9нб le ра; оп т’а ФИ иле chose; 
ибчто; шиктф ве уюгждду; мичтфо ед: ‘ив пласта, | регвойпе я’ез? гот; еп пе Гете. Се sont les 
#7. и. Э’то изетонибим неопредюлётиых, pronoms indeſinis. 


xxvi Précis асе Яга о `убибтые. 

Мъстоимешя раздьзяются на ` существётельныя| Тез pronoms sont оц substantifa ой adijectifs. 
в прилагАтельныя: 1) Существительныя (л, ты 1) Les pronoms substantiſe (je, tu, Ш, ве, qui, диоб, 
0и5, себЯ, кто, что, ныкто, ничто), замвнйя ймя| еп), tout еп tenant 1а расе 4а пот, s'emploient 
существятельное, полагаются въ рЪчё отдвльно.| 4апз 1е 413соигз séparément. 2) Tous les autres 
2) Bes пробоя суть прилазательныя: онй, какъ| ргопотз sont adjectifs; semblables аих adjectifs 
имека прилагательных обстойтельственныя, имвютъ| ciITCOnſStanciels, ils ont les вепгез, les nombres ©! 
роды, числа и падежи, и согласуются въ скдонё-|1е8 саз, et S'accordent дав; la déclinai son avec lour 





шахъ съ свонмъ сушествительнымъ. 


0 ГЛАГОЛ. 


Мы сказали выше, что слагфлъ придаётъ жизнь 
нашей рфчи: онъ составляетъ связь мёжду подле- 
жащамъь и сказуемымъ, и отъ этой связи зависить 
смыслъ предложёня. Въ примёрахъ предложений, 
пряведенныхъ нами, былъ только одйнъ глагблЪ 
быть (есть, былё, будетз). 8 тимъ глагбломъ можно 
бъ было выразить всз суждёшя нашего ума; но 
для сокращёня р®чи, есть въ язык множество 
другйхъ глаголовъ. Глаголъ быть показываетъ 
тфлько существоваше поддежащаго п связь его 
со сказуемымъ, но ие выражаетъ сказуемаго, 
которое надлежитъ обозначать другимъ слбвомъ. 
Если я, напрам®ръ; говорю: Яётрё’ былв бблемз, 
Иеднз будет пралеженз, сказуемое нахбдатся 
ие ВЪ словакЪ былз и будетз, а въ словахъ 66- 
денз н прилёженг. Во всйкомъ же другомъ гла- 
голв заключаются и связка и сказуемое. Въ 
словахъ: Петрё страдал», слово: Пётр выра- 
жаетъ подлежащее; а слово страдёлв есть гла- 
голъ, въ которомъ заключается смыслъ в глагола 
былё и сказуемаго страдающз. Петр страдал 
значить то же, что Петрз быдё страдающё. Въ 
словахъ: Bors вндитз всё, что мы дьлаемз, и слы- 
шит всё, что мы говорим, слова: выдитз, Облаемд, 















aubstantiſ. 
DU УЕВВЕ. 


C'est is vorbo, сотте nous l'avons déjà dit, 
qui donne la vie au discours: саг c'est lui qui fait 
1а liaison Ча sujet et de lattribut, et с'езё de cette 
liaison que déèpend le sens de la proposition. Le 
зец| verbe qui зе soit trouré dans les exemples 
que nous ауотз 4011608 jusqu'ici 4е 1а proposition, 
c'est le vorbe &те (её, “ай, fut, вета). П pourrait 
зи(бге pour exprimer tous ſes jugements де notre 
esprit; néanmoins il y а dans le langage ип grand 
nombre 48 verbes qui servent & abréger le dis- 
cours: Ге verbe 6ге exprimeo seulement l'existence 
du sujet et sa liaison ауес Pattribut, таз il пе 
détermine раз сер attribut, et il ſaut employer па 
autre mot pour exprimer l'attribut. Si, раг ехетр!е, 


je dis: Рёегге её malade, Méclo зега attentioe, 


Ганги пе se trouve point dans les mots её et 
sera, mais dans les mots та/а4е её attentios. Dans 
les verhes autres que le verbe étre, le verbe et 
l'attribut sont compris dans le шбте то. Quand 
je dis: Angusto ſour, lo mot Aquste exprime le su- 


jet, et le mot Joue est un verbe qui renferme en 


lui-môme le sens du verbe &те её celui de P'attri- 
but jouant. Car Auquste уоме ost la шете chose дао 
si jo disais: fAuguste est уошая. Dans cette phrase: 


cAuums И :0ворим5, суть глаголы, заключающие! Dieu voit себ дие nous ſatsons, её Фтет4 се que помз 
въ себв и связку и сказуемое, какъ будто было бы| 43075, les то! гой, [4з0нз, entend et disons sont 
сказано: Бо:5 есть видящз всё, что мы (есмы)|Чев усгрев qui гепГегтепЕ 10 sens 4и verbe &те et 


Ффдающи, и есть слышащз всё, что мы (есмы) :о- 
воряши. Глаголы с1й называются совокупными, по- 
тому что совокупляютъ въ себ значёне связки и 
сказуемаго. Глаголъ быть, выражающий тблько су- 
Ществоваше подлежащаго въ отношёня къ сказуе- 
мому, ещё не наименованному, называется само- 
стойтельнымз нлй вспомогательным. Въ Русскомъ 
Языкв есть ещё другой глаголъ вспомогательный: 
стать. Онъ употребляется вмёсто глагола быть въ 
такомъ случаз, когла должно выразить нс продол- 
жительность, а начало дъйств!я; напр.: Пётрё сталв 
прилёжена. Но сей прачин», онъ назывёется глаго- 
ломъ самостоятельнымъ начинательнымв. Должно 
присёмъ ещё замфтить, что глаголъ быть нногдё 
можеть быть приничаемъ въ смысл совокупнаго, 
когда означаеть существоваше; напр.: Богз была 
прёжде всп впкз. 

Сказуемое, выражасиое глаголомъ совокупнымъ, 
вногда озпачёетъ дйстве, совершАемое подлежа- 
щимъ, и переходящее на другой вредмётъ; напр. : 


d'un attribut. C'est 1а même свозе que 81 jo 415213: 
Dieu est voyant св que nous зеттез ſaitont, её И est 
entendant св que nous sommes disant. Ces verbes 
s'appellont rerbes attributifs ou concrets, paree qu'ils 
renferment пл attribut joint à 1196е d'existence. 
Ге verbe étre, qui n'exprime que l'idée d'existonce 
ауес rolation а ип attribut indéerminé, зе nomme 
verho знают оп auæitiaire. La langue тиззе а 
епсоге ип autre verbe аихШате (стать), Чи! в'ет- 
ploie lorsque Гоп veut ехретег 1е commencement 
d'uno action, et que l'on appolle par cette raison le 
vorbe substantif iuchoatiſ. И {ап observer que le 
verbe étre ost souvent employé lui-môémo comme 
verbe attributif, par exemplo, dans cotto proposai- 
Ной: Diecu ей arant tous les 46168; il est alors 
synonyme 4’ез4ег. 

L'attribut renfermé dans la signiſication d'un verbe 
attributif, indiquo quelquoſois une action que fait 
le sujet её qui раззе sur ип autro objot; раг exemplo: 
бегдв ИМ мя Цгге. Ici 16 sujet oſst Serge, lo vorbe 
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Серы читйеть киф у. Здъсь поддежащее есть Сер- 
#3, глаголъ совокуиный читаете (или свазка есть н 
сказуежюе чишающз), в дайстве сего глагола нере- 
холатъ на другой предмеётъ: книгу. Также глаголы 
называются дъдстеительными. Иногда бываетъ, что 
лагодъ выражаетъ двйстве, которое совершается 
пе подлежащамъ, а друтимъ прелмеётомъ, и пере- 
ходатъ на подлежащее; напр.: Софя написала 
пзсы. Здъсь подлежащее (С0фёя, глаголъ дзй- 
стайтельный палисбда: и действе, выражаемое 
СИХЪ глаголомъ, переходятъ на другой предуётъ: 
2126. Въ словакъ же: письмо папасашо Соф{ею, 
возлежащее письнф, глаголъ написано, НО дВ- 
сте, выраженное сижъ словомъ, ие есть дайстве 
вылежащаго ласьме, а действие другаго прелибта, 
(бл, обращающееся па подлежащее. Таке гла- 
7блы вазываются страдётельными. — Ещё бызаютъ 
тщг6лы, которые выражаютъ не дВёстже предмета, 
а состоате его, фбразъ его существовал, иногда 
в хЫстше, но ие переходящее на другой пред- 
веть; напр.: соббка вежетъ, роза цвътётъ, дитд 
вайчеть. (14 глаголы называются средними. Нъко- 
торые изъ срёляахъ глаголовъ озпачаютъ, что 
зражетъ прюбрътаетъ извЪстное качество, стаяб- 
ea таковымЪъ; изпр.: aris зелеизетъ, трава 
желтзеть, рука мухнетъ; таке глаголы назы- 
0161 печинбтельными. Въ ивхъ заключается 
маголъ самостоятельный стать, а не быть. 

И такъ, изъ предъидущаго 4вствуетъ, что гла- 
гелы означаютъ дфастве вл состойве предиёта; 
90 д%йёстые с иногда переходитъ на лругой 
предиетъ, а ипогдё не перехолитъ, означан болзе 
состодше предмёта. Случается иногда, что д8й- 
‹тые ведлежащаго переходить ие на другой пред- 
ить, а на само дВйетвующее лнцё; папр.: Недмз 
Чвем: себд (т.е. Ивана же). Такое дЪйств!е выра- 
юютъ присовокуилёшемъ къ глаголу дьйстви- 
зельюму слога ся (вокращеннаго себ), т.е. Heäus 
чешется. Э’тн глаголы называются возератными. 
В иъкоторые глагблы выражаютъ дыйств:е двухъ 
4$ъ, илъ которыкъ каждое есть я подлежащее 
и преметь дЪбствы; иапр.: Римляне сражаются 
п Вареднами, к Парейне сражаются сз Румлянами. 
Я 978 глаголы, называемые озсиымными, оканчи- 
ются на ся. Такбе же окончаше низютъ нЪко- 
Зрые глаголы, ме означАЮЦИе ии возвратнаго, ни 
задиваго дайствя, в не имъюцщие безъ слога ся 
И вжбго значення; напр.: надёжюсь, боюсь, ста- 
мис, и пр. Таюе глаголы яазываются общими. 

Сы разряды глагбловъ называются залогами. 
Абажно заивтять, что глаголы дъйствительные (и 
Вчлсхолаще отъ яикъ возвратные, взаймные, 
также обцие) в срёлиюе суть совокупные, т. е. что 


ХХУП 


attributif 4 (4%: renſermo 1а copule её её l'attribut 
зат), её ГасИоп 4е се verbe раззе зиг ма аш ге 
ов] её: мя Доге. Ces verbes s'appellent verbes actiſe 
оц transitifs. Quelqueſois lo verbe exprimo пе 
action qui est faito non par le sujet, mais par 
un autre objet, её qui passe sur le sujot; раг 
exemple; Sophie a éerit une letire. Ici le sujet ost 
Sophie, 16 verbe est le verbe асИГ а écrit ot l'action, 
exprimée раг се verbe, раззе sur пп autre objet: 
une lettre. Dans сейе proposition: иле lettre а ötò 
bcrito par Sophie, le sujet est une lettre, 16 vorbe 
а ев écrite, mais l'action, exprimée раг се mot, 
n'es: раз celle du sujet une lettre, mais bien celle 
d'un autre objet Sophie, action qui reotourne sur le 
sujet. De tels verbes зе nomment verbes pastiſs. — 
Пуа encore des rerbes ди! expriment поп l'action 
d'un objet, mais son état, за шатеге d'être, quel- 
queſois aussi ипе action, mais qui пе passe раз зиг 
ип autro objet, сотме: le chien dort, (в rose flourit, 
Fenfunt plonre. Ces verbes зе nomment 905 эегрев 
neutres оп intrausitift. Quelques-uns des verbes nou- 
(тез indiquent que l'objet acquiert мае cortaine 
qualité , commenee а. devenir tel. comme: а prairie 
verdit, erbe Jaunit, 35 Ше griaonne. Ces verbos 
sont nommes inckhoctifs. En français c'est lo sens 
qui distingue ces verhes des autres; mais еп гиз9е 
et dans d'autros langues, c'est la terminaison. 


Ainsi И résulte de се qui précède, que les verbes 
expriment Paction ou l'état d'un sujet; que cette 
action passe quelquefois sur ип autro objet, её дис 
d'autres fois, sans раззег sur ий autre objet, еПе 
dèésigne plutôt l'éêtat du sujet. Souvent il arrive que 
laction du sujet раззе поп sur ип autre ohjet, 
mais биг [а personne еПе-тёте qui agit, comme: 
Je те brûle, (и te trompes, Й ве (ще. Ces verbes 
sont appelés verbes геЛеёс№». П у a encore des 
verbes (и! expriment l'action de deux personnes, 
dont chacune est le sujet её l'objet 4е l'action, 
comme: les Romains ве battent агес les Parthes, 
et les Porihetr ве battent arec les Romains. Ces 
verhes sont nommèés réciproques. Та langue russe 
a encore des verbes qui, sans indiquer ni une action 
réfléchie, ni une action réciproque, ont la шёте 
terminaison que les verbes réſſéchis et réciproques: 
оп les appelle des verbes communs. 


Ces diſſérontes classes de verbhes зе nomment 
voix. П ſfaut observer que les verbes actiſs (ainsi 
que les verbos rèéſſéchis ot réciproques, qui еп sont 
formés) et les vorbes neutres sont des verbes con- 
crets, c'est-àù-dire, qu'ils renſerment la copule ев 
l'attribut, et que dans les verbes passifs lattribut, 
dans la plupart des langues modernes, est в6рагё 


M шхь заключаются и свйзка и сказуемое; въ|4е la copule: сотте: Je 313 occupe, м зегаз eſtimo. 
агодахь же стралётельныхъь сказуемое, въ ио-|[с1 nous voyons 1а сорше (эм, гегаз) её l'attribut 
Ибиихь лзыкахъ, отдоляется отъ связки; напр. :| (оссире, взЦтв). Nous parlerons maintenant seulement 
им 2билшх, ты будешь уважаемг. Здъсь видимъ| 4е% verbes conerots; [е8 verbes раз51(5 sont renvores 
м сзалку (быле, будешь) и сказуемое (занята, а Гагис!е du рагисре, 
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уваждемз). 'Тепёрь мы будемъ говорить только| Тоцз les jugements дие nous portons дез choses 
0 глаголахъ совокупныхъ, а свойства страдатель-|4ш! Sont l'objet Че 00$ репзбез, зе rapportent & 
НЫхЪ будутъ изложены въ статьз: 0 причестви. un temps présent, раззё оц futur. Nous aſſirmons 
`Всв cyxaenin, произноснныя нами о. предмётахъ|аце |ез qualités que nous |еиг attribuons, leur ар- 
нашихъ мыслей, отибеятся къ времени настоящему, |рагИецперЕ prèêsentement, ou leur оп appartenu 
прошедшему нли будущему. Мы утверждаемъ, зто |ргеседеюшец, ou leur appartiendront ип jour. 
качества, пряписываемыя имъ нами, принадлежать |Сейе circonstance de temps пе chauge глеп а 1а 
ямъ тепёрь, принадлежали прёжде илый булутъ|пашхте @е l'objet оц de la qualitè чш lui est at- 
принадлежать впредь. Обстойтельство временя не tribuée; ее пе modiſie que l'idée 4е l'existence 
измвняетъ ничего въ свойств® предмета нлй при- |Че l'objet et 4е за liaison avec 1а qualité. Puisque 
цисызаемаго ему качества; оно касдется только до l'existence де l'ohjet et за liaison ауес 1а qualité 
цон4тя о существоваюми предмёта и свёзи его съ|з01( ‚схргииеез раг le тегре, c'est done ац verbe 
качествомъ. А такъ какъ существоване предыёта|чие se rapporte directement la circonstance du 
я связь его съ качествомъ, выражаются глагодомъ, tomps, её с’езреп 11 donnant des Гогшез diſſérentes 
то обстойтельство врёмени относится ирёмо къ|(и‘оп реш Гехргтег. Сез formes destinées а in- 
глаголу, и выражается въ нёмъ различными изм®- |414иег 1ез circonstances де temps, зе nomment еПе5-— 
нёшями его Формы. (16 измибше Формъ глагола |тётез Фез ветре. Ев рёпега dans la пашге её 
называется вреёменемъ. Вообще, въ природв н въ | дапз le langage Пу а trois temps: 16 présent, le 
язык®, есть три времени: настойдшее, прошедтев и|розз6, оц prétôrit, et 1е ſutur; раг exemple: Раш ИЕ, 
будущее; напр.: Павель пышетъ, есть врёмя настой- ſest le pré sent; Раи! lisaſt, est [е раззё, её Paul Ига, 
Щее; Павел» писёлъ, время прошедшее; —— est le futur. 
будетъ писать, будущее, з ‚ бе passèé её le futur, ве composant d'une multi- 
Въ Русскомъ Языкв, сьерхъ означёня рёмени, ше inſinie d'instants, admettent divers degrèés 
выражаются въ глаголь разныя обстойтельства дВй- | 4`арелоги6 ой Че postériorité; d'où rèsultent plu- 
cEæniũ, то есть: происходатъ лн дайств!е въ то самое |Зеигз sortes de prétéfits её de ſuturs. Le рге- 
игновёне, когда мы говоримъ, или совершается оно |5еп! n'admet qu'un temps, рагсе que l'instant ой 
вообще (напр.: л иду, и д хожу); однажды ди оно |Гоп рае est ип point indivisible. Пуа, дапз 1ез 
случилось, илй случалось часто и давно (л двинуль, diſſẽrentes langues, plus ou moins фе temps ропг 
я дешзивалё); кончено дн оно или ме конуено (л яод- |1е5 1015 сроциез. Les уегЬез, dans la 1априе гиззе, 
писал, я подписывал). Эти различныя обстойтель- |п'опё дие les 17013 temps principaux; ша 18 ont 
ства врёмени въ русскихъ глагблахъ называются |4`ач сз {пПехопз роцг déesigner diverses circon- 
видами. С! виды бываютъ: несовершениый, со-|з'апсез qui accompagnent l'action, сотте, раг 
вермённый, многократный, однократный, неопредюден- |ехетр]е, 51 l'action se Га! 4апз le moment оф Гоп 
ный и опредюлённый. рае, оц 51 еПе зе ſait habituellement, $1 еЦе аг- 
При выражён!ы мимслей нАшихъ въ предложении, |г1уе ипе [018 ou plusieurs ſois, 31 elle езё епиеге- 
мы можемъ употреблить глаголъ различнымъ ment terminée. Ces diverses eirconstances ди temps 
фбразомъ: мы плы повъствуемъ, разскёзываемъ о|Чапз [ез verbes гиззез 5е nomment азресёз, соште 
чёмъ либо, выражая притомъ, когда Это случилось |пои$ |е уеггопв с1-аргсз. 
илй случётся (мой братв Зхалъ, твой сестра| Еп ехргипапЕ поз репзбез 4апз 1а proposition, 
иршдётъ), или выражаемъ желане, пряказанше, |[поиз ропуопз ешроуег le verbe 4е diverses ша- 
чтобъ дфйстйе совершалось (модй вз поле, сидь |016гез: поиз ргббепорв l'aſſirmation ой d'une та- 
на стула, пойдёмте домёё). Э’ти разные спбсобы nière positive её аБзоше (/е remplis тез 4егоёгз, 
выражёня дЪйстмя называются наклоиёншиими: |/е уоуакога!), оц 508 1146е d'une сопдшов, 
пёрзое именуется извлвительнымг, вторфе поведи- |Фипе supposition (гомз гетрИШея 205 deroires, 84 
тельным. Можно ещё навменовать дВйстые вообщб, |[сомз 6{ес газона Ме), ou 3015 l'idée 4е 1а volonté, 
не означая ин врёмени егб, ни повел$ я; напр, : хо-|4е ГехвоаНоп (гепарИвеех соз deroirs), ou d'uno 
дыть, пойти, съесть. Э'то также наклонёше — иво-|ташеёге subordonnée её dépoendante (/е detire дыме 
комчательное. Въ другихъ языкахъ есть наклоненше |гоиз remplissien vos 4егогз). Ces diverses ma- 
предположительное, изъявляющее возмбжность дВй- |п1егез d'exprimer ГасЦцоп зе nNomment тодез. Les 
стыя; наклонёне сосдагательное, изъявдйющее под- |то@е; sont: ис, 16 conditionnel оц зиррозИ&{, 
чинённость дайств!я, и её наклоябще желётедльное, |Гипрегап/, 1с suhjonctif. Оп pout епсоге ребзешег 
коимъ выражается пзль, намфрене дёёствующаго. |ГасНоп d'une ташёге уарце, sans désignation Че 
Въ Русскомъ Языкё с! Формы глаголовъ выра-|потЬге п! 4е регзоппе (гепарИг 365 deroirs); c'est 
жаются прошбдшихъ идй будущямъ прёменемъ|1е mode infinitif. Quelques langues, сомте le &гес, 
ивъявётельнаго накломёня съ приоодокумлёмемъ |018 епсоге ип mode ору, qui exprimo le souhait 
GAOM бы, чтобы, дабы да, ит. п.. Ге verbe, еп ехргилалЕ Гасбоп Фи sujot, doit, 
Глаголъ, выражая дъистве подлежащаго , дёл- а108} quo ГаазесиЕ, 8`ассог4ег ауес 500 substantit 
женъ, какъ и прилагательное имл, согласоваться'ои ауес le pronom qui еп Цепь 1а расе. Рог 
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еъ воймъ сушествительнымь имелехъ илй мзсто-11п@чег cette сопсог4апсе, les verbes ont 1е3 рег- 
виёшемъ. Для выражения сёгбо согласовашя, гла-|5оипез, les nombres ег’ les депгез qui зе trouvent 
rhau a три лице, два числа и три poda. dans la langue а laquelle ils appartiennent. Le тове 
Повелйтельное наклонбн!е не амзетъ пёрваго’ лица| impératif n'a point de première personne ап singu- 
въ елннственномъ числ®. Роды, въ Русскомъ|Иег. Les genres ne ве trouvent que dans les verbes 
Языкь, различаются только въ прошёдшихъ вре-|гиззез, её cela encore seulement аи singulier des 
мелахъ елинственнаго числа. — Некоторые глаголы | ргё1ёгиз. — Пуа des verbes qui пе s'emploient 
увотребайются только въ трётьемь лиЦф, безъ|аи’а la troisieme регзоппе, сотте: it реш, И neige, 


выражён!я сего лица имепемъ или м®стонмётемъ ;| ов dil, 


Й уд; сез уетьез s'appellent impersonnels 


вапр.: тфчетея, снится, :0в0орЯтё; таке глаголы оц ипёрегзонте!:. 


называются бездычными. 


Ге евапретепЕ dans les terminaisons 4и verbe 


Перемфна окопчан!й глагола, для означёня егб|роиг еп indiquer 109 modes, les temps, 1е3 nombres 


ваклонёнтя, врёмения, числа, днцА и рода, назы-| её les регзоппез, $6 nomme соп)абайзоп. 


ззетса спряжетемъ. Г дагфлы по свойству спря- 
жел своего, бываютъ правильные ин непраельные. 


О ПРИЧАСТИИ. - 


Пра всчислеям имёнъ прилагАтельпыхЪ упомя- 
нуто, что бываютъ ниуела прилагательныя, котд- 
рычи выражается пе качество, находящееся Въ 
врелхетв, а лёйств!е его; мапр.: зеленфющее 
2“ рево, текущая в0дд. читающий ученика. СШ 
иена прилагательныя, называются причастыми. 
Пречаспе есть происходящее отъ глагола имя 
Ерилагательное, котодрымъ выражается качество 
предиета даёствующее, дайжущееся. 

Дблжно заийтить, что въ каждомъ собокупномъ 
г1агб18 заключаются глаголЪ быть в причаспе въ 
усззённомъ околчая; напр.: я пиму, значитъ: 
в есиъ поаущз. Въ полномъ же своёмъ окоячёни 
прачасте заключаетъь въ себ® мзстонмёше отно- 
обтельное котдрый и глаголъ; напр.: зелелфющее 
2ёреед, значитъ: дерево, котфрое зелениетз; ув#д- 
№4 дисмБ значитъЪ: дист, котдрый увёл. 

Происходя отъ глагола, причастия имфютъ за- 
9тъ, время и вилъ, а въ качесткв имёпъ прилатА- 
телъныхъ имвютъ родъ, чнслб ин палёжъ и согла- 
стжь въ семъ ‘отлошёни съ своймъ существи- 
Тельнымъ, склокяются. 

Зазбтъ (также и ввдъ) причастя опредъляется 
глаголочьъ, отъ котбраго отъ промехфлятъ, сл®л- 
етено причастя бывАЮТЪ залоговъ льйствйтель- 
Earo (чатаюжни), срелияго (сндяш Ш), возвратйаго 
(уимеаювийся) , взаймпаго (с ражеюнийея ) п общаго 
Гезмозвиися). Врешёнъ 33 яНйчёст!н два: настой- 
шее (читающа) и прошедшес (чатавий). 

Оть дьйствётельлыхь  глисоловъ ‘пройзибдятея 
вричае Ня дводкя: во-порвыхь, показанныя выше, 
и\йстайтельных прачасмя (любйшй, возлюбивийи ), 
и ю-вторыхъ, причаети стралатезьпыя (любимый, 
возледдённый , озйачающия дъйствте, не сбвершас- 
че прехиётомъ, ‘а’ обрищающебеся па ‘негб со 
стороты. Прнойсия“’ стралательный вуфютъ‘ два 
тречени, настойщее (техдймый, влекбжый), Н про- 
вёлоее {хвалённый ;`влечённый). ‘ и. 


Les 
verbes, d'aprés la manière dont ils se conjuguent, 
зе divisent еп réguliers её еп irréguliers. 

ЮО РАВТИСГРЕ. 

Dans F'énumération des adjectiſs nous avons 4 
qu'il y a des adjectifs qui expriment поп la qualité 
qui 96 troure dans un ohjet, таз зоп action, 
comme: мп arbre verdissant, une сац couranto, 
un бсеоНег lisant. Ces adjeetifs sont appelès раг- 
tielpes. Le participoe ез\ ип adjectif Гогтё du 
verbe, qui désigno la qualitè agissante, la qualité 
mobile d'un objet; оп lui donne aussi, par сене 
raison, |е пот d'adjectif verbal. 

Ц faut observer que d'abord le participoe sert & 
former le verbe attributif au moyen du verbo eéetre 
ainsi: 16 lis, уе: Je mis lisant; её ensuite qu'it 
гепГегте еп lui-môme le pronom relatif qui сё № 
verbe; ainsi: Parbre verdirant, signiſie: Parbre тб 
verdit; la гозве deégouttaul des feuilles, signifie: № 
гозве * deégoutte des ſeuilles. 

Les participes, éêtant formés du verbe, ont les 
voix, les temps её les aspeets, её сотте "аазесь Ея; 
15 ont 1е8 genres, 168 nombres её les cas; ainsi, 
s'accordant sous се rapport ауес leur substantit, 
ils ве déeclinent (dans les langues qui ont les саз). 
Dans la langue Ггапса!зе оп distingno le participe 
ргёзепё de l'adjectit verbal; се}а1-с] 8’ассог4е ем 
гепге егеп пошЬге ауес 5оп sobstantif, tandis quo 
le partieipe présent reste invariable. 

Га voix (et de тёте Газрес!) est déterminèée 
раг 1е verbe dont elle est Гогтёе; ainsi les par- 
ticipos peuvont ôtre de la voix active (1запг); 
neutre (tonbant), réfléchio (зе lavant), réciproquo 
(зе batiant) et communo (зе repentant). Les parti⸗ 
срез ont deux temps: le présent Clisant) et le 
раззе (ayant м). 

Des verbes асИ(з зе Гогтепё deux espèces вв 
рагНе фрез: d'abord les participes actiſs, dont nous 
уепейз 4е parler (aimant, ayant втб), et епво Мб 
les partieipes passifs (тб, би aimé), dosignant 
une aetioο Чи! n'est раз faite par 10 sanjet, таз 
qui геюогие зиг lui. Тез participes passifs, дапо 
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щихъ дфйстве, не совершаемое предмётомъ, а] Моих атопз Гай mention plus haut des уегЬ 63 
обращающееся па иегб со стороны; ‘напримёръ, passiſs, qui sont opposes aux verbes аси et qui 
ВМВСТО: en дюбятз в уважаютз дббраго чековцка, expriment une action qui n'est pas Гаце раг le 
говорятъ: добрый человькв всфми любимъ% и ува- | зп] е[.^ mais qui est produite sur lui par оп dutts 
эжйежъ; визсто: моё сосйдь сочинилз и напечёталз| agent; ainsi, аи lieu de; tout № monde aime et гегств 
эту ктёу, говорйтъ: та киа сочинейй и на- | ГАотте' 4е Нет, on ait: PMomme de bien est аа в 
печатана моцмз сосвдомз. 61 гёеуеге 4е tout (е топае; аи licu де: топ rotita— 
Глаголы стралательные отличаются отъ всъхъ|а 6сгИй её imprimé се liere, ой dit: се liere a #4 
прочихъ тамъ, что они еуть не совокупные, то|6сг et Imprimeé раг топ’ сот. 
есть,. что въ нихъ причёсме съ глафоломъ быть| Les verbes разу! se'ldistingnent de 101$ les 
иди стать не совокуплено въ одномъ словв, afautres еп сё qu'ils ne sont раз des verbes сопсге!$, 
каждое изъ ннхъ (то есть и глаголь быть, вли|с'езь-&-@те; ей ее que dans вез verbes |е рагисре 
стать, и причасте) является отд®льно ; напр. : д 656 |её Пе verbe étre пе sont pas réunis еп un seul mot, 
дюбимз; ты будешь похвелень, Слфдетвенно, гла-|1ва!з que chacun de еб 66 перщиезА ехргитё à part, 
голъ страдательный, въ новфйшихъ языкахъ, со-|сотте: je 348 те; (и зегаз (оне. Ainsi |е verbe 
стойтъ изъ страдательнаго причастия въ усзчённомь passif, dans 1е3 langues modernes, est forinẽ да 
окончаши п изъ глагола бынт. participe рава! et ди verbe enre. | 


0 НАРЕЧИИ. DE Е АВУЕВВЕ, 


‘`Выше сказано, что качество илй обстойтельство| №098 avons dit précédemment que la qualité ов 
ймени  существительнаго определяется нменами|!а circonstance ип subsſstontif est déterminée раг 
прилагательными качественными нли обстодтель-|1ез adjectiſs дваПВеаНГз ош’ circonstanciels. №3 
ственпыми. ДФйстья и качества наши, выражае- | асНопз 61 ‘поз qualitéês qui sont exprimẽes par des 
мыя глаголами и прилагательными, также могутъ|уегЬе$ et des adjectits, peurent aussi avoir diverses 
имёть разныя качества и стёпени качествъ; напр. : qualitès ot divers Чебгёв de qualités; par exemple: 
Алексьй читает: бъгло; Соя пишет» чётко; я| Aleæais  соататтейе; ЗорМе естй ИиЫетеюнес; 
вчера про:уливался; сукно зто очень прёчно.|]е те suis рготетё ег: се тар est &гев-зоНае. 
Слова: бизло, чётко, вчера, бчеть, суть впаръчш. Les шо: corramment, lisibſement, Жег; très, sont 
И такъ парьче есть слбзо, котбрымъ выражается 4ез а@чегвев. Ainsi Padrerbe est ип mot qui ех- 
качество ияёй обстоятельство другаго качества или |ргиме Ла ‘даа! оч 1 стебажатсе d'une ашге 
дЪИствия. фоаН ou d'une action. 

Вирбчемъ обстойтельство илй качество дёйстви| Ам reste la eirconstance об la qualité Филе 
илй качества можетъ быть выражено и именехъ|аснов оч d'une qualitée реш '@ те exprimée раг ип 
существительнымъ въ косвенмомъ падежф, съ |пош ауес мпе préposition; ainsi аи Неи 4е: И зе 
предлогомъ илй безъ предлога; напрам®ръ, вм$- | солёий вавешетЕ Ц ги tranquillement, оп рец 
сто: nocmyndema ‘ушиб, шожно сказёть: посту-|Ф ге: Й зе сопдий ауее ‘закезве, й #й dans la 
ябет5 съ ушфиъ: —* ↄcueémts тихо, roro tranqulté, et ainsi de заце. 
ратъ: жиебтв rumumi, и т. д. D'après leur zigniſcation, les adverbes se divi- 

По значётю своему, нарфчя АЗлЯТСЯ па п8-|3ев8 еп diſſérentes elasses, сотте les adverbes de 
скелько разрйдовъ: napiuit кёчестеа, времени, Чи {ие , Чё (етрз, de quaatité, de lieu, ею. П fant 
кодучестеа, моста, и Т, и. Изъ нихъ АбАжно пре-| 41 зНириег 50г-4004 les adverbes de —** (vſſi- 
имущественно отличить нара кдчества (довбльмо, somment, задетелё, aottement, Мет, mat), qui sont 
умиб, глупо, хорошб, туде), пронсхоляция отъ formos без adjectiſs. Ces ——E ————— 
имёнъ прилагательныхъ. Э’ти napvin могутъ имоть |1ез degrées de сотрага1з0т, ainsi que les adjectiſs, 
стбпени сравнёшя, какъ нмелё прилатётельныя;|сотте: cette lettre ей па@Т. 6сгИе, её сейе виге 
напр. : Это письмд мапщеано хуло ‚ @ дру:бе еже Ге eneore ре; тов frere ричЧе УМе, ы — зотытг 
хуже} мой брата говорити еторо, г сестрё еб | сисоте plus уНеу 1ю ‘имени du тоне. 
сир\е; высочийте похелюю , и т. п. Ви exposant la siguiũchtion du те: nous 

`Излагёя значёще вричёстй, мы товорйли, что|ауейв 1 que с’езё ип’ adjeetiſ agissent, мп adjoc- 
онб есть Имя прилагательное А%йствующее, от-|НГ verbal. Parmi 1ез adverbes Пуа aussi des ad- 
глагбльное. И момду нарзчямц, фсть дзйствую-| verbhes уегБамх; comme 4.7 деп marchant; &/ 
ЦИЯ, отглагбльныя; папр.: ешдЯ читёеюз; хо- Ш еп ве promenant; аргёв ауо!г dit ces то, 
дй cun Men; спазёвъ $тё слбго, вышель. Словё: И: iortit. Les mots: en маги, вв’ `ртотепанг, 
cudAa, 2094, сказдез, суть 31н марёчя отглаголь-|аргёв ато ФИ, sont 468 ‚зачете —— 38 ех- 
НЫ: onn выражають посторбинее дайстве пред-|ргиЧег uno aetion &сбеззоКе: 46 1") 64, & с06 
ибта, при главномъ егб’ л®йстйн, в назызаются|4е зоп action ‘ребе фаю; 16 'е% 'се ‘те`ов: -арреЦе 
дабпричёстяни. Въ причаети ваключаюхся гла- des вётепань Ls римерожонеяне с: verbe 
год 5 - мостониеие '-ознббие бое" (области, Ао. 10 рее НАШИ дей (Овала НЫ: уены 
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ren⸗poa eoaaaasa; АЮбАЩАВ, котбрый. дюбитв),, а qui в ſait); quant ап богопдИ, Ц renſerme lo 
въ дъепричастш гдагодъ, и нар ше времени; сидя, уегье ауес ип адуегЬе de temps: en marehant, 
xerda сижу; VREASBRM. xo:do увидодк; о ыапр,: lorsque jo marche; après avoir vu, lorsque 7евив 
увильвъ брата, я. обрадовплся, значитъ: кокдА ſru; ех. аргоз ато ЧЕ сез puroles, И зом, кое: . 
а увидел брёюа. д обрадовадел; читаю, сидя отв’ out dit сез рага(ез, И sortit; je lis on 
ив про, зиёчитЪ: чшааю въ то — КОГДА |110 promenant, aigniſie: уе 8 dans Ie тра 
сижу па травы. , | , фче ]е ше рготфпе. 
: Азенричастц, xax и причаста, произвбддтся Les gérondiſs, ати que les participes, so ſorment 
отъ всдкаго глагола, я имъютъ два, времави, ла-|Яе tout уегЬе, её 1$ ont deux temps, 16 présent et 
стойшее и врошедщее. ‚„Причастя, Бакъ, имена |е prétèrit. Les participes, ainsi que les adjectiſs, 
пралагательный „, ВиЗЮТЪ родъ, число в цадежъ; ſont е genre, le вотЬге е le cas; mais 1е5 gérondiſs, 
в длепричаста» какъ мнаръил, не. нзманаютъ |сотше |ез а4уегЬея, пе changent point leurs ter- 
окоачашй — MM салъ отношеши. minaiſsons sous се гаррогё. 


0 ПРЕДЛОГВ. ЮЕ ГА РВЕРОЗТТТОМ. ‚ 


Въ изложен ‘сбйства. палежсй, ‚мы ‘говорйли| Еп exposant [а propriètè des саз, поиз avons 46а 
ужё о существ. и размообразш отяошн, въ | Га! шепбоп `4е la nature et де la diversité des гар- 
какйхъ могугь быть предметы, и которыя выра- ports qui pouvent зе trouver entre les ohjets, et qui 
жаются тройкимъ 8 рызомь: во-ифвыхъ, мфетомъ Sexpriment 4е trois Мамегея: d'abord раг la р!асе 
в расположещемъ, сдозъ;. во-дтерыкъ, надежёмт; et la disposition 495$ mots, епзцие раг les саз, et 
зъ-трётьахь, ралежеёмъ съ предлогомъ. ‚Частв отво-. епйр раг les cas ауес ипе prèposition. Les deux 
ея называются чдемами; одичъ наъ накъ предз- parties d'un гаррогЕ ве nomment {елтез;. Гай est 
эущза; другой, аабладуюий ; палёжь. жв.. Ей пред- 1е terme antécédent, её Гашге le terme сомебдиету 
48гъ, выражаюдий cBone ruo отношена, яазызается ||е cas ou Ia prèposition qui Гай connaltre la naturo 
XXA Существительное", прила- |4 гаррог! qui est entre les deux termes, ве nommo 
гательцое . жа мастонмёше, ‘саЗдующее за npea-egpotant. Ге пош, Га@есиГ оц 16 ргопош qui suit 
зеомъ, называется. его. дополлещема. 1а préposition, в’аррейе зоп complément. 

Я такъ шредлогъ. есть частица. рфча, котврою Ainsi 1а préposition est ипе particule да discours, 
зыражаются , ВзайчЫыЯ отяощешя ‚между , мредиб- qui exprime les гаррог!з ти\ ие! qui exiſsteht его 
тлиа ш качествамн. .нлй дфАстылии вхъ, вапр.:|1ез objets её leurs qualités оч leurs аеНопз: сотше: 
depees ша лу: ; первый изъ первыг5, тадфитз по саду. Гатоиг de [а раме; inrolent еп paroles; il в`аз5 Ш - 
Я валежй. означаютъ сш отлошешя, но чнелдф ихъ | це иле chaise. Les саз désignont aussi сез rapporis; 
зедостаточио выражешая разнообразныхь от- |та1$ 1е рошЬге еп est insufſisant pour exprimer 
вощенй, кака мфгутъ. случаться между предмё-|1ез diſſorents rapports qui peuvent exister entre les 
таня и икъ. дАДстами в качествами: од цедоста- objets et leurs actions ou qualitès: оп 5ирр6е ав 
—XXI пошолндетса npeaaoraun. manque de саз par les prépositions. 

Преллоги НУЪЮТЪ въ &3ыкВ двойкое Вазнанфнуе. Les prèpositions ont Чаов le langage une doublo 
}-первыкъ. удогребдяются фиые слуытно,, какъ |ЧезИпаНоп. D'ahord elles s'emploient con jointemen«, 
ира прадатолные  дредъилуще, .- въ. образованш |сошше гасшев 5есопдатез ргейхез, dans la Гогтаноп 
разщыкъ частёк, речи; напр.: Ge acodie, входить, |Чез 41Уегзез parties 4и discours, сотше: рагзетег, 
волдавный., . и т, д. Во-рторыхъ, поставляются |епдигст, воизтасйоп, ею. Ensuite, eomme particules 
чзые, каХЪ частёцы рычи, ондфльне предъ именами] Чи discours, elles ве placent г6рагётел devant les 
— ‘шряларатрльтыми, „мъетовиб-|поюз, les аазесигв , les pronoms et les participes, 
nans и; гр ащи,, для. означещя ‘отлошёнВ pour indiquer les rapports qui ве trouvent entre les 
жду предичцамя; нацр,:, има безъ переплёта ; ſohjets, comme: И court рак le jaurdia; il est en 
г0тёлз Ш дому $ фа подъ крышу ›. мт. д. Ггапсе ; Геам раззв sous фе ром, ес. 

Предлоги, лотреблалдрь ; ‚аТАВарио» требуютъ| Les prépositions, Дюгзаи’еИез sont employées 
ceaoũux доподийшякъ. фруществятельныхь илу зёрагётеп!, ус ере дие leur comploment (Ге лож - 


футихь вблонярмыхь, частяхъ. рАчи) цевфствыхъ|ои quelque ащге partie déclinablo du Фены) 
задежёй1 о 3016 mis & tel оц tel сав. 
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Раздёяимя члерй ‚ изедфдованныя пам — Les différontes sottes de 015, quo 0008 avons fait 
enq  СУЩеСРЕТЕЛЬНЫХ, ‚уменя‘ дурвдахательных, connaitre jusqu'igci, 165 noms, les articles, les adjec⸗ 
— заагблы, парчи, цредафгн, служат tiſs. les pronoms, les verhes, les adverhes, les рг6- 
ых фостазлечию оо’ Ви; прелложен А, и. къ ositions, servent А. ſormer les propositions её а 
——XXXä — ⏑——e— — loa rapporis Чи! ве: irduvent entro les 
— — ———,, — ада: Че теще. 


xxxu Précis de Grammairo générale. 


EaxòAnrea въ связи и въ соотношёни мёжду собою, | que les diſſeérents termes d'une proposition sont ей 
такъ и различныя прелложешя имвютъ между|гаррог! les ип$ ауес 1ез autres, И arrive aussi que 
собою отиошётя, которыя должно выразить въ | 41уегзез propositions ont entre elles des гаррог!з 
р®чи. Случается, что однб предложёте противо-|40`П est nécessaire d'exprimer dans |е discours. 
‘положно предъидущему, яаногда онб зависитЪъ отъ|ТапЕ ипе proposition est оррозее а се!е ди! la 
шего, нногда служитъ ему дополнеёнемъ. КА- | ргбседе, tantôt еПе еп dépend, tantôt еЦе lui sert де 
ждое изъ сяхъ отяошён!й должно быть выражено | complément. Chacun de сез caractères doit @ё хе 
особымъ знакомъ, который указёлъ бы эзаймлую | ехргим6 раг ип $15 пе particulier, qui indique Гамоп 
связь предложёнй и особенное свойство rod motuelle de сез propositions, et 1а пашге рагисиПеге 
связи. Объяснимъ Это примфрами. Солнце взошло, | де сеце liaison. Eclaircissons се!а раг 4ез ехетр!ез. 
м земля оживилась. Сблнце взошлб, есть полное | Лем а porlé, её lout а ее fait. Dieu в раме, voilà une 
предложёне; землЯ оживилась, другое, столь же| ргорочНоп complète; tout а 66 [ай, еп voila une 
иблное. Слово и, соединяющее пхъ, не принадле- | айте 100 aussi complète. Le mot et, ди! les joint, 
житъ нн къ тому, ни къ другому: оно только|п’аррагиепЕ ni а l'une ша l'autre; 11 пе зегЕ qu'à les 
служатъ къ соедилёню вхъ; оно указываетъ, что| ег; il indique дае la production 4е toutes choses 
оживлёне земли было послзлстмемъ восхождёня[а 616 ппезрие фе la рагу е 4е Dieu. Autre exemple: 
сфанца. Другой примфръ: Цииербт в юнаств|Сдегой да%4 за }еипеззе [Ш Веитеит, mals за vieiliesse 
свовй былз счастлив, по старость е:0д была возму- |[иё (тои ее раг les таФеигз де Коте. Il y a ici deux 
щбема бидсталми Рима. За\сь два полныя прел- | ргоро$1Ио08 сотр! ез: Cicéron 4аяз за уеипеззе [4 
ложёшя: Цицерона ез юности своей быдё счастливз,|Веигенхт, et за vieillesse [ш troublee раг les таЩентз 
и старость е:б был возмущаема бидстёями Рима.|4е Коте. Le mot таз n'appartient ni а l'une п! а 
Слбво мо не принадлежитъ ни къ тому, ни къ дру-|'ашге: il indique seulement l'opposition qui existe 
гому: онб только выражаетъ противоположность|ешхге 1а репзее 4е 1а ргепиеге proposition её celle 
мёжду мыслю перваго и втораго предложешя. Че la зесопде. . р 

Я погвалю тебя, ёсли ты 6)дешь прилеженз. И| Фе (6 доппега{ дез éloges, 81 tu ез аз 4и. Пуаеп- 
здъсь два предложетя: я лотвалю тебА, и ты 6у-|соге 1с1 4еих propositions: уе te donnerui des éloges, 
дешь прилеженз. Слово всли, соединяя ихъ, выра-| 1 {м ез аз и. Lo той 35, еп joignant сез Чеих рго- 
жаетъ существующее между ими отношеше yao- positions, Гай соппацге 1е гаррогё conditionneol qui 
я. Я желаю, чтобъ вы были здоровы. Первое |ез! entre elles. Ув déstre que соиз гомз porties bien. 
предложёше: д желаю; второе: вы были здорфвы.| Га ргепиеге ргороз ов est: Je 4езте; 1а весовде: 
Слово чтобё, соединяя с1й два прелложёшя, пока-|сом8 гоиз portiet Шеп. Бе mot que, еп Пап! сез deux 
зываетъ, что вторбе служитъ дополнёшемъ иёр-|ргорови1ойя, indique que |а seconde est |е сотр! теп! 
вому. Завтра день 6удетг дождливый, шли 6)-дета | Че 1а première. Ц р/емога demain, ел & ſera un grand 
вфтряная пода; ибо блромётрё упвАз. Три пред- |сетё; саг le Баготеге дезсепа. Voilà trois proposi- 
ложёшя: два пёрвыя связаны словомъ иди, выра- | Иопз: les deux ргепиегез зопЕ liées раг le mot ом qui 
жающимъ сомнвше или раздзлеше, и 0ба сш ſindique 1е доше оц l'alternative; etles 8001 liées 
предложёшя соединены съ третьимъ помощью!Гипе et Pautre ауес la troisieme раг le той саг, qui 
слова ибо, показывающаго, “то первыя два суть |ш@щие que les деих ргепёгез sont ипе соазёдиевсс 
поелздетия третьяго. Слова: и, мо, если, чтоба,|4е la troisieme. [03 mots: et, тай, #4, que, ом, фаг, 
иди, 960, имёютъ разное значеше, но употреблёше|опё ипе signiſication diſſérente, mais ils 001 1045 un 
ихЪ одно и то же: опй связываютъ разныя пред: | изаре соттип, c'est 4е Пег diverses propositions et 
дожбсвя между соббю, и выражаютъ свойство |’ пд:циег la пашге фи rapport qui existe entre elles: 
существующаго между йми отпошстя. Посему |с’05\ pour cela qu'on les потте соп]овсИфов. 
тя слова называются союзами. Ainsi la con ſonction est ипе particule ди discours 

И такъ conas есть частица phon, служащая къ|аш sert а déterminer les diſſérents rapports qui 
опрелзлёжю разныхъ отношенй между сужденяма | existent entre nos jugemenits. 
нашими. 











0 МЕЖДОМЕТИ. РЕ ЕЛУТЕВЛЕСТОХ. 


Междомёт!я суть звукн голоса, котбрымн, какъ| Тез Interjectlons 5011 des mots qui п’ехргитети 
бы невольпо, выражается какое либо ощущёне. point поз репзбез, та! qui sont l'expression irrö- 
Межломёте не принадлежитъ ни къ знамснатель-|ПесШе, рошг ainsi dire, Че пов sensations. Ainsi 
нымъ, ни къ служёбнымъ частямъ ръчи, и потому [еПез пе sont рол soumises аих 10$ que nous 
онф пе подлежйтъ правиламъ, начертанныхъ для|уепопз 4е Чоппег pour les mots qui concourent а 
словъ, изображающаехъ поняття и мысля. Гогтег |е tableau 4е поз pensées. 


КОМЕЦЪ ВСЕОБЩЕЙ ГРАММАТИКЙ. 





ареал х нина ся 


АВВЕСЁ 


ОЕ ГА 


GRAMMAIRE ВОЪЪЕ. 


№ Srenmeire russe, comme nous Гатой8 41 ci-dessus, зе dirise, ainsi аие юще 
GrEMire particulière, еп чиаге parties, savoir: 
1. La Lexicologte, оп Peximen des mots considérés comme sons de Па voix во- 
мате её comme 616 тет! du discours. 
0. 1а бужахге, оп Гешр!о! et l'arrangement без mots dans le discours. 
Ш. ГОмАоере, ом 1а prononeiation des lettres et 4ез mots. 
11. ГОгфоутарАе, ой Гетр!о! des 1еИгез et des signes orthographiques pour гергё- 
земег les mots. 


LEXICOLOGIE. 


La Lexiceotopie, ayant pour but apéeial d'expliquer tout ее qui ceoncerno 1а connaissſsanee 
48 wois, le⸗ con⸗idore d'abord сотте sons, et ensuite comme éléments du discours. 
QÆidéré s comme sons, les mots sont сотрозёз de lettres. Lo recueil des lettres оп 
tae qai roprosontent les 301$ particuliers / dont ве composent les mots 4`ипе langue, 
xx — 

Leabet as та langue russe renferme 36 lettres, dont оп voit les pes romains 
ei Набиев, les сагасётег calligraphiques ou —— la гоп4е et l'anglaise, l'appel- 
Asea ancienne et moderne, 3208 quo la сиг, dans le tableau suivant. A сб 408 
ettres ruses зе trouvent aussi les caractères ſlavons, qui sont employèés dans les livres 
абайзе, | 

Кетагдие. Га 16Иго Й ]изци’а ребвем п’а point 61 шве ап nombre 4ез lettres 4е 
Гарфаех ruse; cest раг сейе raison qu'elle ве trouve placée а 1а пп. Га 1еНге т, 


2 вен ршз сопзегуёе дие dans quelquas mots slavons pris du grec, а 646 aussi ro- 


салеьёе de l'alphabet moderne. Depuis quelque temps les imprimeurs russes substituent 
аз genéiralement |е т, petite чине? м grdinaire, 4 с'еж се т 948 nous avons 
евЫоуё dans notre Dictionnaire. — 

Вей Diet. ратеП. Partie гизве. с 


Divislon. 


Alphahet. 








xxxuv Abrégé de Ia Grammaĩre russe. 
Турев. Сагвсеё гея ealigra phique-. | АрреПаНоп. 
Ботацив. — Пойдиег. азот. | — Вопдв. Аплане. ° |Апаевте. Модете. 
1. Аа Да Ял © аа У а. азъ ‘а 
2.56 56 БО |. и |сды.ш 
3.Вв Вв ЕВк | 5% $ 8 в вфлди ‘ ве 
4.Гг ГгёгГг 9: Я + глагблъь ге 
5.Дд Дд Ал | 0 23 2,» добро . де 
6.Ее Ее 6+нк| С е>*| @ е ест @е 
.7Т.Жж ЖжжЖк | ЭОюж Я аж | живёте же 
8.3 з ЭЗз Ззы 9 5 @ й земая зе 
9.Ии Ик Ни Ж мА Я < Иже и 
Чт У Ра Пою 
41.Кк Кк Кк| © Ь 7% како — ка 
12. Лл ЧА Ак|9 С7@ 1 аюди ЭЛЬ 
‘13. Мм Или Ам М м, №72 мыслёте эмъ 
14. Нн Нн Нн| Сьн 7 = нашь — Энъ 
15. Оо Оо Оо| © о @ _@ оНЪ о 
16. Пп Пт Пп]| 5 в 7/2 покбй пе 
17.Рр РРР, |Ф р 7 и рцы — эръ 
18. С се бес Сб |@с 2 с слбво — ЭСЪ 











АЕРИАВЕТ 








Valeur. 

Sen Son acci- 
propre. dentel. 
а 66 
ор 
у, аи. © 
g, gh k,h,ch,v 
а t 
6,6 10, о 
уе с 
; $ 
1 Пап. 
1 
Кс 2,0 





0 а 
р 
т 
5, , 5 2 


Remarque. Га геиг des letires russes, exposte dans le tableau ti-dassus, tant pour 1епг son 
propre que pour leur son accidentel, est expliquée dans la troisièeme partie de 1а Grammaire, 
ГОгйоёруе, qui traite de la prononciation des lettres et des то. 


Lexicologie. xxxv 






ВУВВЕ. 


——ы————— — 






`` Туре. ‚о || Сатасвтев саШатарьюаев. | АрреПаНоп. 
И —_.^-2—>—. 








— 





Фиыцаз. lialiques. Alavons. Ronde. Andlaiso. Anciemo. Moderne. 
. Tem Гм Тт| Со | 6. ‘твёрдо те 
у 
2.Фо Фф ФФ ф ф 8 5 ‘| верть — 
2 Хх Хз Хх 26 с 5’ в хьръ ха 
ВДЦ и Ин в | Ма ыы шв 
#.Чч Чч Ч+ч| 94 е 3 + | червь ‘че 
5. Шо Ши Шш| Ш к | 2 | ша 

6. Цщае Щи Ци и му | 274 вр _ ша 
.Ъъь $5 Ъла|Ъ вы) „“ 4 зръ 
ВЫы Мы Ын| Чыь |9 ш Вры 







Гр. 
КА, © ай. 



















(5,3 аи. 











teh, ch алой, С | 
СИ, ſch аи. 
св- си Ir. 









`@ тие! 





1 ourd 0] 











Бь Бь 64| 6 ъь Я +1 ърь | мые 
20. 5 т $ Ъ4| о ЯР жк | м 66 io 
Зоб 9 о |9 о] | 
"Юю ЮюЮн!| 90 .0 20 2. ю iou 
Яя Яя Мл Я, я № ^^ Я 1а ва 
0 о О о ©! © г `@ = _ вита: | 
‘Ух и \У\у| 4) © 27 п ижица ру 
ИЯ Й Ня Ж ЯР „к [и о. краткой |1 ше 


— я щи: 





Lphabet slavon, qui est ——— Ppour les livres d'église, оне епсоге les 1е ге suivantes: 


$ 5, У Gc. Жхк, СОФц, Ио ГА в, 28, V y, 


асеез раг з, у от, ю, о, о. я, кс, пс. 


Division des 
lettres. 


ðSyllabes et Мом, 


— 2 


IXXVI 


Abrégoé 4е 1а Grammairo russe. 


Dans les 36 lettres 4е Llphabet rasse оп distingue 12 oovællea, Бато: а, е, в, i, 
о, у, ы, 3, э, — я, у, parmi lesquelles ces сша: е, 3, я, ю, ы, peuvent хе вожу фез 


diphihongues; 3 


п, р, с, т, ®, х, Ц, ч, ш, щ, © 


‚ зетщ-гоуеЦез: Ъ, ь ot Й, © 21 соязовпез: 


6, В: Ту Дж, 3, К, д, м, и, 


— — — 


— — 


D'après l'affinité de leurs sons, les voyelles et les а sont фм, molle- 


ou moyennes, et les consonnes, d'après leur degrô d'intensité, 


Aquides, savoir: 
I. УоуеЦев. 


— — — 


309% /vrtes, [а её ou 


III. Consonnes. 


tonique, ſorment ип mot; ех. по-ий-т1-е, до-бро-дЗ-тель, ete. 


1. Dures = о | 2.`Мойев. 1. Комез. | —— — | 3; Fnidles. 
JJ — И А. 1 
ааа — .е Е 
J ... u, i X........ ке нове веном и Г (6 442.) 
ё (0) X.....— GIax-.) 
V . ю Т. . — 

3. Moyenne. Сечь; ен. Жо, 
| — —— О Па ссаа Е 
о 3 а р... | сев 3 птоти 
Ш. Ве! -уоуеПев. 9 См)... 5.5. АЖ? e 
(urm)....... — particulier. 

.А. Dure. —— 2. Моде» о — ке: $ 

т. р мАю я, р —— 


Selon l'organe — qui bontribue 1е р а leur ſormation, 165 сорзопцея 5е 
@ушепЕ спзаце еп: ре а, о — 
1. Gatturales, articulé es ао овес: к, х. . —— 
2. Puletales, artieniées сопые lo palais: дли, р. о, 
3. Deatales, агисшвев & l'aido дез деры: д, т. . — 
4. Liaquale, formée avoc la langue appuyaut ſortement contre les denis supérieures: ц. 
5. Labiules, articulées entre [е5 lerres: 6, в, м, п, 4. р 
— Sifflaantes, produites par ип siſſomont de la langue conire lo palais: 3 с. | ь 
7. CAintautes, produites раг ип (Пете де la langue contre la гаспе бов дез 
inférieures: ж, ч, ш, Ш. 

Иртатдие: Га уоуе!е у её la consonne © пе sont poini poriées dans les divisions 
proodentes, paroo qu'elles пе 5е trouvent que dans quelques mots pris du grec, вам 
identiques, pour la prononciation, la premièro avec и, ‚её la seconde avec comme 
воз $6 verrons dans 1а quatrièmo partie, l'Orthographe. 

UVne voyolle зеще оц réunio à une оч plusieurs сопвоциез её зепи-у уу еез, Гогте, 
dans la langue russe, une зуЦаёе; et une оц plusieurs ayllabes, réunies par Гассе 
Les mots, d'après | 
nomhbre de leurs syllabes, Sont monosyllahes оп polysvllahes. Га langue russte а Чое1- 
ques том qui $00 запв уоуе!е оц 400 1а уоуеЦе а 616 coniractẽe еп une semi- 
voyollo; telles зопё les partioules въ, XB, съ, бъ, жъ, дь (ройг во ко, со, бы, же, ди). 
Ces поз, dits вмуЙаЫчие», 56 rouniarent aux 5llabes du шо! suivant ov précedent. 
сошше: въ домз, къ окну, съ тобою, 6сли бъ, однако жъ, точно дь? 


Lexicologie. xxxvn 


Тойз les mots de Та langue russe, qu'on appelle, сотше nous F'avons dit ci-dessus, — Чи 
les ретцез et 4е5 риргИсшез du — — быв И & пер espèéces diſ- о 
larerte⸗ затон’: у о. # 

"Е Рагнеё ач — | II. РагНестев аа disoours. 
— ———— — — — ——— — — 
1. Зе ащелниГ. (ма сущеслвйтельное). 77. La préposition (предлбгЪ). , 


2 Бацмрий Сима придагбщельное)... ‹... 8. Ба совдонсцов (союзъ). 

3. Le ргопош (мастоимёно). 9. L'inter jection (междомёт!е). 

$ 1 вече АДА т | | 

5 Ст) — — а : 


& Бофеве (иарёче) et le gerondiſ ОНО: — 


Тоея lea mots, tant les parties que les particulos аа aiscours во — — 

къ, зреть) ou dérivés (сощте зниё, de ликъ; зрёше, Че зрэть), timplos (сотте 
У, АиЦЁ, Зр®ТЬ, зрёШе) оц сотрягез (сотше ляцезр®те). Tout то, primitif оп 
Ч ИТВУ. 281 Гоглё. 4’ипе racine et d'une désinence. Outre сёа 1а гастте est quelque- 
18 ребсёдёе @°`ид ргёбхе оч d'une préposition. Ainsi dans les mots: зрю, зрёмый, 
#236, збрю@, обозрэвать, la гасще est 1а зуПаЬе зор оц la сойзовпе mixte зр, ди 
ой а чрсаНод d'un mot раг l'adjonction 4ез déêſsinonces ю, имый, ъще, кв, 
мет, et du гв. обо. Tont 0$ сотрозё, étant Гогтб, 4е deux шов simples, геп- 
рва дев ræeines et une 4звелее, 

roer reinenier & la racine des mois ruases propromant dits, с`ез- дао des тов 
тов, © pour ааобитыт leur dérivation, il faut ргосёфег de За manièreo suivante. 
X pour ехбттрез`1ез mots преязбыточествовать её засвадётельствоване. Otant 
53 preſixes пре et эв, ei les désinenoes вать et ваще, il reste les mots избыточество 
e ба ельство › ЧЕНУЕк Че. избытокъ #4 евихфтель (оп Эатоп севдбтедь). Сез 
derniers derivent eux-mêmes 4е избыть её свфдъть, шо!“ qui 3008 formés 468 propo- 
008 вз5 её са, jointes апх уегЬез simples быть et эвдзтЬ оц вдать, d'ou, гемаповап( 
13 desmences 4е l'infinitif, il reste ды`2 ‘сд. Minsi 16 шо: преизбыточествовать est 
ешё 4е- а racine бы, dont 1а flliation дез mots dérivés est: быть, избыть, избыток, 
ибыточество, иабыточествовать, прензбыточествовать; е{ 1е то{ засвидьтельствован:е 
2 рут raeine въл, d'où deérivent: веть оп эбдать, софдать, саздётель (еп гиззе 
— свидф\ельство, свидфтельствовать, засвильтельствовать, засвидфтель ство- 
де. Тойз les mots de Па laugne газе, dont l'origine est eiaronno, peavent etre 
vanis & eette opération anatomique. 

13 тебе ospeees de mots зе distinguent les unes des utres par des inttaxions С Че 
рабоабётез, 481 ем général pont constantes ou асе ЧетеНев, Ces intexions snbicent, ПИ. 
рег faciliter la pᷣtononelation, des тешраттее, qui раг fois dhangont шёше 108 1еНеез 
ſaales 41 mot radieal. Ces mêtaplasmes ou altérations eongistent Mans la регенианов 
43 lelires enire elles, dans @рейщёзе ей la protdes⸗ as certaines iettres, et чая 
Горосоре ы а вумсоре de Чпе] (пез autres. 

—— permautalion des leures, dans la langue russe, est fondéo sur linalliabitite de PFermutation des 
ныне уоуе ев абс certaines consonnes; eest ап que 1е8 consonnes ehrintentes, ее 
п eʒ et uncuale ( , фш, Ш; гк, x; Ц) пе peuvent в’аШет qu'avec certaines 
‘тебе; gi⸗ les royeo⸗ * ↄ, ю, et 1Я четт-убувМе-ь, по tolerent jamais devant elles 
ваз aucue enon les eonsownes иная (вк, х),. ni, бат quelques саз, les 
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Lponthèso et 
prosthèese. 


Apocope et 
зупсоре. 


хххУ1 Abrégé de la Grammaire газве. 


dentales et les sifflantes (д, т; з, с), et que 1а voyelle u, dans la dérivation des mots, 
пе tolèro point devant elle les gutturales ni la linguale (г, к, х; Ц), consonnes qui 
sont alors remplacées раг les chuintantes (ж, ч, ш Ш), ап qu'on le voit dans le 
tableau ci-dessous. 


Permutation des lettres. 
— ——e — — — — — 





1. Les consonnes г, д, 3, |......... зоне вовово оно», | @ permutent ец ж. 
2. Les сопзоппез к, Т, Ц, — ме } зе permutont еп ч. 
3. Les сопзоппез х, с, ‚ве permutent еп ш. 
4. Гез consonnes СК, СТ, "+... еее венониь» ......,' 90 permutent en Щ. 
5. Ба уоуейе я, . . } зе региице еп а. 
6. Ба тоуеНе ю, аргёз г, к, х; ж, ч, ш, щ; ц........ т Зо рее ат. 
1. Ба уоуеЦе ы, аргёз г, к, х; ж, Ч, ш, Ц, еъененсьь. зе permute еп им. 
8. Га voyelle о, аргёз ж, ч, ш, Щ; Ц, -:.......-.. и: . +. › « . „8 реглище еп е. 
9. Га voyelle 8, аргез 1а уоуеЦе ь......... — ое 5е permute еп и. 
10. Га semi-voyelle ь, аргез ипе уоуеЦе,. „(нее нььныь зе регтше еп Й. 
41. Гез semi-voyelles ь её Й, avant ипе consonne ауес Ъ,......5е permutent еп е. 


12. Га semi-voyello Ъ, avant деих с00$0006$,, „ое еььнаь ь +. „56 реглище ев о. 


Ехешр!ез: 1) нога, ибжка; видъ, вёжу; гроза, грожу; 2) рука, ручка; катёть, 
качу; отёцъ, отёчество; $) махать, мангу; пресёть, прошёже; 4) нокъ, ищу; густъ 
гуще; 5) кольцё Гай au génitif singulier кольца (pour кольца); 6) ебраце (ай ам datif 
сёрдцу (роцг сёрдую); Т) рука Гав ап pluriel руки (роит рукы); 8) птица fait à IlInsſtru- 
mental singulier птйцею (ропг итёцою); 9) въ Росс (ропг оз Росс); 10) недзля’ fuit 
аи génitif pluriel недзль, mais стая Гай етай; 11) деньга et копёйка Гоп ап 267 
pluriol денегь, копфекъ (pour деныз, конёфке); 12) во мн, со мною (pour 96 мил, 
сз мною). у 

Сез permutations sont sujettes à quelques exceptions. 18 consonnes dentales (д её т) 
prennent quelqueſois la permutation sSlavonne жд et щ, сотте: градъ, гражданёнъ; 
питать, онща. Lorsquo la voyelle e ассепшёе ве prononco 40, оп реш, après ж, ч, 
ш, щ, Ц, тенге 1а уоуе!е о, сотте: хорошо, яёщо, плечб. 

Г'’вренёёзе её Па ргомёзе, оп l'insertion d'une lettre аи шШеч ой ап commencement 
d'un шов ont Пец tant ропг associer les lettres inalliables que pour ТасИИег |а ргопоп- 
ciation. C'eſt ainsi que 103 voyelles о et е s'intercalent ontre deux consonnes à la бп 
des mots, её qu'elles servent aussi de lien entre les deux racines d'un mot сошрозе, 
comme огоиь, вътеръ (ап Пеи ди Slavon омь, вютрё), законодатель, землеописан:е. 
Та сопзоппе л s'intercale 2053! аргёз les labiales (6, в, м, п, $), lorsqu'elles до уста 
ге 5110$ 4е ю оц 4е с, сотше: люблю, дешёвле (йе любить, дёшево). Га соп- 
sonne в 5’а]оше quelqueſois аи соттепсетепЕ des mots devant 1а уоуе Пе о, соште: 
восемь (ап Пеи du *ауоп осмь); вбетрый, ветчина (4апз le 1апкаке familier pour 
бстрый, бтчина), et 4е тбёте 1а уоуе]е о dans оржанбй (робг ржака). Га соп- 


зоппе м est aussi брепфеНаае dans вмушАть, поднимать. 


Г'’аросоре et Па зупсоре, оп l'élision d'une lottre à 1а ſin et ам milien d'un mot, ош 
lieu pour Гас|Цег оц adoucir la prononciation, comme: со мной, чтобъ, дайнуть, объ- 
щатТЬ, блеснуть, полтора (ап Беп @е со мною, чтобы, дейнуть, обеъщудть, блестьуть, 
полетора). 


Lexiceologio. ххх 


РО ЗСВЗТАМТТЕ. 


\а langue гозбе а deux езрёсез 4е substantifs: les noms арреца{/з, сотше чело- 
къ, городъ, р%ка, её les noms рторгез», сотше Александръ, Москва, Bôara. 
Parmi 1$ noms appellatifs, Пу еп а 4е collectiſe, сотте наролъ, стадо, двеъ, et 
4% maleriels, сотни муха, масло, золото. Гез потз ргоргез d'hommes sont 4е trois 
vortes, 169 потз 4 рармте, сотме Наколай, Владимръ; les потз patronymiques, 
сони» Миколаевичь (№1 4е №соа»), Александровна (АШе $`Аегапатге), et 168 потз 
de [ет Пе, comme Орловъ, Державинъ, Долгорукй, Толстой. | 

Тез propriétés 43 noms, дапз la langue гоззе, sont, le genre, Гезресй, 1е nombre 
et le cas. Les deui premières sont des inflexions constantes, appartenant & la formation 
des noms, её les deux dernières sont des inflexions accidentelles, вегуатЕ à la décli- 

Та langue ruste а trois genret: le тазсиНв, lo ſeminin et le леште. Тез genres se 
reeonnaissent, uns les noms дез objets animés par la зутИсаНол де ces noms, et 
dans les noms des objets inanimés её abstrats par 1а termindison. 

1. 1е genre зазсыйя comprend les noms des objeis animés du sexe masculin, comme 
orega (le peres, герой (ип héros), царь (un гот), юноша (ип jeune йотте), дйдя (ив 
ов), подимтёрье (им устсою онотетг), ainsi quo les noms des 01645 inanimés et 
Astraits еп ъ et quelques· uns еп ь, commo домъ (№ maison), нокой (le repor), 
зорабль (ип вейззеви }. 

2. 1е genr: feminin сотртеп@ les noms 4ез обе animés du зехе Готцип, сотте 
сестра (№ эвшт), ИЙЯЯ (ыпе Фоппе), дочь (иле Це), Елисавётъ (ЕНвафей), Клю 
(С), ainsi 1ае 169 noms des objets inanimés её abstraits еп а, я et quelques-uns еп 
ь, сошлюе кыга (ип Ё&еге), пудя (ипе balle), добродфтель (1 вегм). 

3. 1е gene яемте сотргей@ les noms Фез objets аптбз ой 1а distincetion des вехез 
1 раз уме, eommo дит чёдо (мя оц ипе вп/аяг), чудовище (ип того), ainsi 
que №3 noms {е3 objots inanimés et absſtraits en o, © et ми, сотше золото (Гог), море 
(в тег), зрёая (le ветре). | 

Пуа quelues пошз du вехе masenlin, qui, pour désignor 1е$ objets да зехе fominin- 
сбапеевё eur erminaisen еп в, 54, ка, вив, соште кума (commére), гостья lette) 
соефака (от), льзйца (попяе), жительница (habitante), 4е кумъ, гость, сосдъ, 
зеъ, жЕтель. С'ез! еб чи’оп арреШе [ез поте. mobiles. Le fè minin dans се noms её 
terjounrs Вами dans 16 Dictionnaire. — О’ащ тез noms d'objets animés, terminés 
es в в д, епрютет ап maseulin et аи féminin ауес la шёще terminaison, commo 
срота (отрёеВе et огрёецие), плакса (реитеиг © р(еигемзе). Ces noms 800 dits 
Фа genre созывии Les вом empruntèés 4ез langues éêtrangères et terminés еп в, у, ю, 
eonas колибри, какаду, ревю, э’етрю1ет ам masculin, lorsqu'ils désignent во objet 
запае, 6 аш печее, 107540’ 8 9696100 ив objet inanimé. 

Les 6] рота! 56 ребзетщег раз рей оп plus grands, plus 018 ou plus 114$ 
а Гогфадте, Ё& 1априе russo а das inlexions роиг ехришег сез азресв. Г’азресь 
филав/ зе (штаНь аи maseulin еп ииб, окз, екз, вц; ап neutro еп ко, це; et ап 
leminin es ке, ицо, смаше столикъ (ите рейв table); деревцо (мп petite arbre), ручка 
(све реща тео), & столъ, дбрево, рука. А coetto с!аззе appartiennent les diminu- 
48 de роМеззе, сотне матушка (сАёге тёте), дочка (ВИейе), Машенька (Магеие), 
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Азресиз. 
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Cas. 


ХЕ, Abrégéẽ de 1а Grammaire гиззе. 


et les diminutifs de mépris, comme домишко (ипе еЙане рейв зтайопу, aonĩa acum 


(ив оЦет petit cheval -LAspect аыудещенГ ве верите аи masculin еп ище, ил4; 
au nęutre еп ище, et ап féminin еп чва, соште мужичёще (из дтоз реузая), “ты 
(grand benét), днчище (orose ſace), ааёпаща (дтовве patte), de р. дуракз, 
лиц et лапа. 
Та langue russs а деах поте: [6 мири Мег, еотаае' столь, — окнб, г 
РИМА, сотше столы, ‘кнёги, бкна.` Тез noms ргоргё8` ее 1а propari 4ез objets materi 
#4 abstraite n'ont point de pluriel. Quslques noms ве s'eriploient arar pluriolꝰ: 
воп(: ножницы, саня, ворота, дрова, имянйны, ее: йе F 
Ге langue russo а-верё cas, зауог: —— 
4. Le nominatif, qui ré pond & 1а question кто оп что — — за — 
Вфниъ. — Чо у тебя въ рукёхъ? Кийга.. } 
2. Le genitif, qui répond & 1а question козб ou veio? et aussi «9, чья, чьё? т 
страшится врагь? Вёшша. — Чеб у тебя педостаё?тъ? Кай. : 
- 3. Le detif, а герова-& 1а ччезыов и! — Aayera — 
_Вфину. — Чему ты обрадовался? Книг». ` 
4. Ггассизой!, qui ré pond & 1а question когб о чо? — ты ——— вби 
— Чжао ты Кушёаъ? Шийсу. ‘> 
$. Le vocatif, qui déſigne l'objet auquèl ов — ю ре. — срам 
храбро! --`Вфже, снасй. Цара! 
6. L'inetrumentut ou сашзай/, qui гёроп@ & 1а question xaas ой ча? код 
ждется отбчоство? Вфиномъ. — Чюже омъ забявлёется? Кышюзе. ` 


с тя че К Фесрееромнонря оо ое; ца reponu &15 ЧИЕЗИОЙ 6 Ком оц 0 вам? — 


héẽciinaison des 
noms. 


Noms régullers. 


ou 65 ч6из? и ир.-0 котз мы говорёнь? O ифииь. — 8: чёле ты ихбдиыь Уло- 
вольствю? Щь вийго. Со dernier саз 091 арре!б préopositionnol, puce фа’ 29 
toujours précodé d'une des prépositions въ, на, ‘о ош объ, шо ‘её ра. 

16 nominatif © le vocatif вопё les cas diræctas, ot les autres les сав оБфие»: 

Le changement de torminaison ава 05 noms, pour indiquer №, понуге 6-ю 25; 
8арре!е 46сйпазот, © les aubstantifs, — la maniore — iie ве и 
divisont еп гбумДегз, ot еп итбдицето. : 

ев noms réguliers, d'après leur — ont trois — НИ дрочт. 
105 noms de la 46щленев таэсицаз (ъ, й, ь), Ча деце4ёте роиг1ев nons de Ла бе 
монсе пеыуе (0, ©, ми), ot 14 поете рог №8 noms @е la Чейеете /бинетне (&, 
я. ь), ашы qu'on 46 той dans le tabieau с1-дозвесо.. о А. се — 1 ſcaut faire le⸗ 
doux observations втавия — 

1. L'occuseatif отоиЦег des noms maseunlins dans la — ot la (викбёше dooti 
naison, et ꝓluriel dans les trois déoclinaixons, eet вов ]аБе ви потёааи, lorsque № 
nom doôsigno ип objet inanimé оч abatrait, еЁ ам уелии- leraqu'il 1656 ип ое 
animé. De се principe 500} exoeptés les noms ooileotiſs, ooiamo вафдъ, сетёдо, qui, 
Guoiquii⸗ dosignent чае réunion d'etres — зе doelment —— №5 noms 
des objotsa inanimos. в | 

2. Го восещ/Г, dans les deunx nombres, ——— аж пошлый“, & Гехеерцой 
4ез noms Богъ, Госибдь, Тисусъ, Христбеъ, Отёцъ, Владыка, qu, dins Чатовайов 
à la dirinito, conservent 1а terminaison slaronne: Е, — — Христв, 
О'тче, Владыко. 
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РЕЕУЕВЕ. РЕОЖЕМЕ. TROISIHMEF. 
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— — 


= 


а я 
ы (и) и 


23 $ (и) 


ге. ..ЗетЫ ав аа Монцией/ ou аа бай. у ю 
—— ........ ВеМЫмЫе ав Nomiasti/. 


$ (2) спи 


емъ онемъ | ою (ой) ею (ей) 10 (ью) 


я мена ы (и) 
ей (1) евъ ъ (ей) 
амъ ащь  оцаМЪ амъ 
еее — аа Мошёва{:/ оц ап Géniti,. 
. вета 6, au Можфуват { [. 
ны ами МЕ вами ами 
| ахъ. Ах’ енахъ ахъ 


PDans а Абейламоп des поме réguliers il Гао observer quelques rôègles, qui sont 
— co—n—as aux #7015 déctinaions, on о relatives & Гипе 4ез 4&- 
naisons од à Гаве 406 désinences. 

1. В’ергёе 498 prineipes 4е 1а репищаНой — ledtres, 1) Ла voyelle м зе change 
га м aprèes les consonnes gottarcdes её chnintantes (г, к, х; ж, ч ш, B); 2) Ш 


з $ (и) в 


ями (ъий) 
ахъ 





Rèegles вбпбгисз. 


тэус Це @, дав асобпыйе, 8е ehange вп © аргфе Ц, ж, ч, шт, 8; 3) 1а тоуеЦе е e dans 


№3 noms ев ей qui 00 4 ев slavon, et la усуеНе {$ даме №8 noms ргоргез еп Ш, зе 
cngent ашх autres саз ей 3; 4) 1а вешг-тоуе Не в зе changeo еп © ав зубы Г раме] 
48 зошз en а © ья; 5) la тоуе Не ю аргёз { яе change еп м. Аш чертогъ, туча 
904 ав. ariel, пертбти , тучи; пёлецъ ‚ кожа font & linstrumental отааВег пальцемъ, 
кбкею; ©0498, улёй (ей Чатов слёей, 748), Васёлй, Григор, реп. соловья, 
jna, Васйлья, Гритбрья, @е.; ”*ы, судьй, 96я. — ружей, судёй; Pocecia, dat. 
Pocein, роёр. © Росефш. - 

2. Са бтаюё nonbre de вомз élident ацх actres eas (exoepté à Чпиготеты! 
чаребег des noms féminins en в) la voyelle в оп о du поштайГ, еп observant que 


ая себе ſsion 1а vorello с est тьтрщсёе ри ь артёз 1а consonneo д, et раг après 


м уотее, Аш пбяель, добъ; девь, ибеоть, левъ, набмъ, эвецъ (ои заящъ), 
30663ъ (оп ап génitiſ ибила, лба, дня, ибгтя, льва, паймё, зАЙйца, любай (та! та. 
1106%выю). СеНе фНыов est totjours indiquée данз le Dietionnaire, раг 16 chiffre 1 
Мезщее la уоуеНе ;’6И4е entiéroment, 6% раг 1е сы те 3 lorsqu'elle est — par 
Ч4е зед1-узуе Це, , . 

3. ев вошя 4е 1а ден ёте et de 1а troisiè me déclinaison, qui ont deux consonnes 


Règles particu- 
lidres. 


ХЕ Abrégéę 4е 1 Grammaire russe. 


avant la voyelle ſinale, intercalent pour la plupart, ай génitif pluriel, la voyello 
© ouſe entre les deux consonnes (5 её й dans cette intercalation sont rewmplacées 
раг е). Ainsi стекло, письмо, сказка, земля, свадьба, байкя, Гоп ац génitif 
pluriel стёколъ, рйсемъ, сказокъ, земёль, свадебъ, баекъ. L'intercalation 4е 1а 
усуеЦе о est toujours indiquée dans 1е Dictionnaire раг 1е сЫЙге 8, et celie ав la 
усуеЦе е раг le echiſſre 4. | 

1. Гез пошз еп ёнокё, qui désignent |ез рез 4ез ашшаих, sont masculins аа 
singulier; mais ам pluriel 13 008 conservè, pour 1а ршрагё, 1еиг terminaison slavonne 
даша ou ата, et sont neutres. Ainsi телёнокъ, медвежёнокъ, дсп. Ting. телёнка, 
мелвежёнка; р/иг. телята, телятъ; медвъжата, медвъжатъ, ес. Cette particularité 
68 indiquée, dans 1е Dietionnaire, раг 1е сыбге 8. 

8. Les noms еп anuns ой анинё © лринё ом аримз, changent pour le pluriel и uns спе, 
5, aus, ete. Ainsi дворяниыъ, бойринъ, font ам pluriel дворяне, дворянъ; бояре, 
бойръ, ote. Cet écart est noté, dans [е Dictionnaire, раг le сыЙге 6. 

3. Le génitif singulier des noms masculins qui désignent une matière divisible, prend, 
surtout dans le langage familier, la terminaison у оп du datiſ, сопипе пудъ меду, 
чашка чаю, безъ плёстырю. Сеце шёте terminaison se trouve aussi ам prèposi- 
Ноппе], ассотрабиб de es оп ма, dans quelques пошз d'objets inanimés et abstraits, 
comme: въ лодку, на краю, еп observant qu'elle prend alors l'accent tonique. 

4. Les noms еп 2ж5, чз, ш, щ5, ща, et ceux ей жа, ча, ша ауес ипе consonne 
devant, 00ё 16 génitif pluriel ед ей; ая: падёжъ, ключь, роща, возжа, вёкша, дел. 
plur. падежей, ключей, рощей, возжей, векшей. Quelques пошз еп дя, зя, ря, ня, 
prennent aussi cette terminaison, чо! est indiquée, dans |е Dictionnaire, раг le 
chĩſffre 7. 

5. Les noms еп ве et ья ont le сбшИГ pluriel еп ед, et ceux еп ie l'ont сп @; ainsi 
ружьё, бадья, извёсте, деп. plur. ружей, бадёй, извЪъсти. | 

6. L'instrumental singulier does noms féminins peut èétre зупсоре, ою еп ой, ею 
en еб © iio еп вю. L'instrumental pluriel ями зе syncope еп ьми, lorsque l'accent 
est виг la dernière sy Illabhe (люльмй, дверьми). 

T. Les noms еп це ot ще зе déclinent аи pluriel сотте les noms еп о, à l'exception 
des diminutiſs вп цв, qui font ап pluriel цы, иевё, цамз, ес., её des augmentatifs еп 
ще, qui ſont аи ршпе! щи, щей, шамз, ес. Тез diminutiſs еп чко оц шко Гоп! leur 
plurisl еп чки оц шки, чехё ой шекз, ес. 

8. Plusieurs noms еп в et (comme островъ, козоколъ, в вксель, лекарь) ont 1е 
nominatif pluriel ей < оп д, ауес [Гассеш tonique, еп conservant le génitif et les autres 
саз réguliers, острова, колокола, векселё, лекаря. Cetto anomalie est indiquée, dans 
1е Dictionnaire, par le chiſfre 8. 

9. Quelques noms еп в, et o (comme братъ, батотъ, сукъ, зать, перо) ont leur 
pluriel еп вл, bees, ьямё, ьвми, ьдтз, avec la permutation 4е г et кеп ож её ч (братья, 
батожья, сучья, эйтья, перья). СеНеапоша!е est indiquéeé dans 1е Dictionnaire, раг 
le сЫЙге 9. 

10. Quelques noms еп з (сошше драгунъ, солдатъ, аршинъ, пудъ, сапогъ, разъ) 
ont аи génitif pluriel а terminaison ди nominatif singulier. П еп est де mèmo ди то 
челов$къ, mais seulement аргез les питёгайГа, commo: пять человлке. 

11. Les поп $ сотрозёз 4е сих substantiſs, оц d'un а ес Г et d'un substantit, dans 


7” Дежеоюжме. ы ХЕ! 


lesquels le premier membre сопзегуе la terminaison du nominatif, déclinent les deux 
membres se parement; ainsi Царьградъ, Новгородъ, Б®лобзеро, уёп. Царягрёла, Нова- 
тфрола, Бфлабзера, instr. Царемъ-граломъ, Новымъ-городомъ, Бвлымъ-бзеромъ, ес. 

12. Les noms с0трозёз Че полз (la то е), вой que Пе зесоп@ тетЬте ай l'in- 
bexion до geénitif (comme mô.aroaa, полминуты) би поп (comme пблдень, иблночь), 
changent 1а зепи-уоуеЦе 5 (4е полъ) еп у pour les autres саз: 96п. полугбда, полу- 
8я, 601. полугблу, полудню, ес. (ргёр. по полудин). Les noms qui ве déeclinent de 
сеНе шапеге sont indiqués, дапз 1е П1сбоппате, раг 1е сЫЙге 10. Les noms qui ont 
делу ап nomipatif (comme: _ полушаръ, полубстровъ), яе déclinent comme des потз 
simples. 

13. Cuelques noms ont ап pluriel deux terminaisons: 1) les uns sans distinetion 
dans le sens, comme: домъ, домы её дома; годъ, голы её roaâ; въкъ, вфки её взка; 
зяукЪ, ЕНуки её внучата; 2) [е$ autres ауес ипе signification соПесНуе, сотте: зубъ, 
зубы et зубья; крюкъ, крюки et крючья; кбрень, кбрии её корёнья; дерево, дерева et 
деревья; 3) d'autres ауес ппе signification diſſérente, eomme: хл®бъ, хлфбы (4ез ратз) 
et хгб (4ез grains); ЦвЪтЪ, ЦВБТЫ (4ез Пеигз) et пвЪтА (4ез couleurs); мужъ, мужн 
(43 5щте:) её мужья (4ез3 maris); №) Епйп колФно а 1013 inflexions pour le pluriel: 
годфна, колфнъ (4ез (гиг), колфии, колвней (4ез genoux); колфнья, колфиъевъ (4ез 
36; 4е р/ап{е). Ces anomalies $014 toujours indiquées dans 1е Dictionnaire. 

44. Тез noms propres étrangers еп уа et ов, comme Ténya, Manrya, Падуа, ры 
prement ап реп! её А l'instrumental 1а déesinence и et ею о Неп де ы et ою); 1 
4261 её l'accusatif sont réguliers. 

Les noms suivanis ont des irrègularités particuliôres dans quelques-uns de leurs cas: Noms irréguliors. 
Bixo (аи au pluriel вфкв, взкъ, взкамъ, ес. 

Глазъ её волосъ оп! leur pluriel еп &, 8, амз, ес. (gen. р/иг. волбсъ). 

Господинъ, баринъ её Татарйнъ Гоп! leur pluriel en changeant инз еп а, 5, aus, ес. 

Гоепбдь зе décline сотте ип пом еп з: б. Господа, р. Гбеподу, 1. Гбсподомъ, У. Господи. 

Дата а conservèé аи зприПег la déclinaison slavonne: G. О. et Р. дитяти, 1. дитятемъ et ди- 
татею. Son ри Не] est: М. двтв, С. её А. дътеЙ, О. дътАмъ, I. дътьми, Р. о ДВТЯХЪ. 

Дочь её мать prennent aux autres саз [а 5уПаЪе ер: С. дочери, матери, ею. 

АДрутъ, князь, её мужъ (4апз le зепз 4е тат?) ош leur pluriel en эл, ей, вямё, еб. 
(другъ сВапре ; еп а: друзьй). 

Землй prend, аи prèépositionnel singulier avec ма, la terminaison slavonne и: на земли 
(зшг lo (стте, daus се monde) pour le distinguer de на земл® (4 (етте). 

Буиъ, сынъ её сватъ ont leur pluriel еп 0654, oeed, овьймь, ес. Сыяъ, dans ип sens · 
беге, соп5егуе ва déclinaison régulière (сыны, сыяовъ, ete.). 

Курица Гай ап pluriel куры, куръ, курамъ, ес. 

Куваншье её помфстье ont leur génitif pluriel еп вевз. 

8660 et чудо ргеппеп! ап ршге! [а зуПаЪе ес: №. небеса et чудесё, G. вебёсъ её чудёсъ, ес. 

О’блако, её les diminutifs очкб её ушко оп! leur pluriel ей u, 065, амз, ес. (5блако 
а aussi зоп ршге] гёроНег: облака, облакъ, ‘ес.). 

Gæxo е ухо Гоп! ап pluriel: М. бчи, уши; G. очёй, ушёй; О. очамъ, ушахъ, ес. 

Пчамень et путь ргеппеп аи génitif, au ЧаЙР её au prépositionnel du singulier, l'in- 
ſle xion в 4ез noms fominins (пут, пламени). 

Сажёнь ГАЙ ао génitif plutiel саженъ. 


Divislon des 
adjectiſs. 


Adjectiſa 
quallcatiſs. 


Adjeetifs 
possessiſs. 


ху Abrégéẽ de 1а Сгапощайге газзе. 


Слюда ſat ай génitif слюни, её au ploriel: eaionn, слюнёй, слюнймъ, ete · 
Солице fait au pluriel сблнцы, сболяцевъ, сблицамъ, ес. В 
Сосфдъ, холфпъ её чортъ оп! leur pluriel еп и, ей, дм, ес. (Зрртъ fait чёрти, чертей, С ). 
Судно, aigniſiant ип вазе, (ай ап pluriel: cyanu, судеяъ, ‘суднамъ, ес. 3 mais ans le 
вепз de norire, воп pluriel est: судё, суабаъ, судамъ, ес. — 
CimA сопзегуе au génitif pluriel la terminaison zlavopne: —R 
Хозйниъ fait ап pluriel: хозяева, хозйевъ, хоздевамъ, ес. ы 
Христбеъ retranche апх auttes саз 1а зуПаБе ос: С. Христа, В. Христу, V. Христе. : 
Церковь, tout еп élidant la voyelle о, prend au datit, а rinsirumental et au ргёрозу- 
tionnel pluriel la дезтепсе амз, ами © ав. 
Шуриняъ Га! au роге! шурья, шурьевъ, шурьамъ, ес. 
Я'блоко Га! ап ре! 4бдокн, Яблоковъ et яблок, ete. 


Auuẽ fait ап génitit pluriel айдъ. 
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Les adjectiſa dans 3 — rvsae — ‘де uoig ooties: 9 les adjecliſ⸗ quaiiſcatiſo, 
2) les adjectifs porresrifs, et 3) les adjectifs aumérauæ. 

Les adjecun ualiſicatiſo, qui expriment Та ФАН Jdes objets, зе terminent еп ый оч 
За (её ауес Гассет! 5Ы, мег. ое ом” ёе, — ва” v яя), comme: добрый, тих, 
сён!й, сухбй, 65 льшбЙ. — 

Les adjectiſs poressiſe, qui pour la plupart Sont propres la langue и sont 
individuels, communs, materiels ot tirconatancieli. 

4. Les possessiſs indielduel- qui designent la relation d'un objet à tel ой 161 individu, 
зе terminent еп овъ, евъ, инъ, цымъ (пеш. о, [ет. а) ou бп Cneut. въ, [еш, Я), 
е! 56 forment 4ез потз 4е8 objets animés оп регзопп! 68, еп changeant 5 ост oes 
(ой еп. ers ареёз ито ehuittante ой la lingualo); в, Я 6х en eern; 6-0 9 вв ии»; ка 
еп цинз, созаше: Иванъ, Илёшовъ, царь, царфрт ; горФй,. герорцъ ;; сознца, ефияцеву; 
жена, ' жбнинъ; дядя, далиаъ; царица, царйцыиъ. Quant a [а оспа: а, ello ве 
86 trouve 406 dans Госибдень. (пеш. Господне, [4т. Говибдня), 4е Гесжфль:,. 0, dans 
фаемиез  элаге? qui appartiennant ам slavon Д'6виве. ев ехеерфопв à саНа где 
зоп!: Я'ковдевъ, брёхнянъ, хужиакъ её БоЖА, Готлиб да Я'коаъ, брать, мумъ е{ Богъ. 

2. Les possetaifs соомилим, и’ designent 1а relation d'un qhiet а, tous 108 individus 
do la mhme oſpeco, ont иво terminaison principale: №, об, рый (ПМЕ ме, я), 


el quelques элите parenlioörest ск, ци, мита, офыф, сви. (пвий. 06, /6т, ал), at se 


forment des noms des obpjets animèês, сотте: рыба, рыб; мезвёдь, меда фж&; зодъ, 
волбай; эварь зазрскй; левъ, льзёчый; бобуъ, бобрбвый, ем. (г, | 

8. Les розвезеИ: зыметев, qui indiquont la таНёго. dant иво. сыре. est. Ди, эе 
ſormont des noms фей objets шаги «и тоуел 403 логеаамонк: ый, вый, змый, 


 ааный '(пож4. фе, /6т. па), воште: зфлото, ВОоДОТОЙ; жедфзо,. жолзаный — 


серббряный ; дерево, дорезйиный, е\с.. ое — а 
4. Без роввея [Га ciroonotanciels, зо ſorment дов. вот: с! дез. а dosignont 
le (етрз её le lies ам moyon 4е da derminaisan: ИМ. (лем. 29. [4 дя). роще: 
абто, лфтый; тамъ, тамошн!В; ‘утра, утрелим, eter, ot, рами les фбвочию Ной des 
mois, си (neut. ое, [6т. ва), сотае мартъ, мАртевсый ;.. Подь, НОльекА, ое‘. 


ЕН Læxieoiogie: —— xuv 

Les adjeclifs aumeraus вот @ Чех sorles: les numrauſs cardinaux её les питё- Аа]ее 
са отфаих. р питегаах. 
_ ‚1. ‚ Тез naudiereuts caraiaaua sont Simples, comme: одйнъ, два, три, четыре, пять, дбсять, 
сто. Расяча, ‘её. ou сотрозев, сошше: одиннадцать, двадцать, пятьдесатъ, АвЗсти, ес. . 

2. Les numératifs ordinaur se forment 4ез cardinaux (& ГехсерНоп de иёрвый), 
eomme: второй (ропг дваторов), трет, ‚четвёртый, пятый, десётый, ый, одённад- 
цатый, драдиатый, ес. 

Les proprieies des aghectiſs, dans la langue гиззе, sont: le genre, 16 nombre, le cas, Proprictéẽs de⸗ 
Гарбсере 4е la 4ёзшепсе, les degres de aiquißcation ou — des mlliæ- propriẽtes В: 
qui #104140е0( раг 4ез 2@ех1005 particuſieres. 

L'adjectit, devant з'аесогег ауес le substantif еп genre, еп пошЪге et еп саз, а Genres, nombres, 
trois terminaisons pour les genres, deux pour les потфгез её sept pour les cas. — 

Сошше les adjectiſs еп général sont employèés dans le discours à deux fonetions diſſé- ре. la 
rentes, Гоапе 4е qualiſer simplement le nom auquel ils sont joints, comme: д6брый 
человзкъ, ибвал шляпа; et Гашге ‘е ГоРщег l'aitribut de 1а proposition, comme: че- 
левЪкъ (есть) добр, шайпа была noed, ils ont ая, dans 1а languo russo, тех 
—E Гапе рее её l'auite⸗ —— Ces aeux ПВ sont: | 










т м о не Ч Bianuor. J о riurisl. 
с — — 
—— Е р ДОН А 7 И 7 — — 
. Mascutin. Neutre. Feéninin. ANa⸗culin. Neut. et Fem. 
— 172.1 -р- — + =. — J— —— Е. — * 7 — — — — 
perinence pleino: ..... ый (68) in; 06 ee; ` ав, яя; _ ме, №; — мя, а. 


Децленсв вросорве: 5..ъ, С; 0 @; са Я; ы, в; ы, и. 
Е — ‚ ибвыйсйнй; ифвое, синее; ибвая, синяя; новые, сйше; ибвых, cunia. 
— — | новъ, синь; ибо, синё; нова, синй; новы, сини; новы, сйни. 


аа ПО а А 
-_ ©55 ваетр 5. (ом voir que la дебаетсе аросорёе зе formeo де la désinenco реше 

ев аВалееаяв №5 с (ой 58 дувс Гао) оп 5 ou suivant la propriété de la con- 
зав 4: ргбееве;! 66 еп умтапеьайе 1а усуе Це finalo аих autres inſlexions. Dans la 
абишетсе ‘ароворбе оЧ Чегоще entre deux conſsonnes, ам masculin du ‘япемчНег, Па 
vryelloe ‘ое 6; еб 1е вет} -УоуеНеб ь el a во changont еп 6, comma: взрямй, взреъ 
чыныЯ, Геажьиь; риши, крёлокъ, гфрьюй, горекъ; спокойный, спокбенф; mais 
‘даетбйный (А! доетбшиь; ‘блимёниый, падмённый её совортеённый Гоп блажеёнъ, - над- 
‘четв 4: совершен: Той и@уее Га qui ребапепй la voyelle с dans 1а désinonce аро- 

сорее; vont aotts, 6404 le —— du — — et coux т — в — о, 
$496 вочез- аи бы 3. о: 

125 adjecuſs апаНВемМ ont les denx — — радъ et — qui 

В" сей «доб За) Эй ейее' ‘аросорбе; большой © мельшой; qui n'ont que 1а désinence 
мою. Hes adjectiſs posseſtifs individuols n'ont qus la dôsinence аросорёе; еб les 

ровееяГк вар в: ог огсоиз ето ев. п’ que la désinenes реще. М еп eſt de mome 

de plusieurs adjectiſs роззеззИв communs, & l'excoption 4е сепх ев $8 cet ге ов 99%, 

за. ве, Тат: И), 40: ОВ au Sgutier 1а аб пеосе pleine, et аи pluriel 1а désinonce 
эрамерее! п без derniers 5000 во ` dans le Dictiontaire ди се 3. 

> ее vegrés Фе Укбсаноп dans 65 adjectiſs qualibeatifs 500 ‘ам nombre 4е СЧ: Degrés ае 
№ решу. № öE р я gnification. 


xuri Abrégéẽ do За Grammaire гизче. 

1. Кс positif s'exprime раг les désinences ordinaires, реше et аросорёе, сотте 
бълый, бълъ; сухой, сухъ; сйнШ, синь. 

2. 1е сотратай/Г з’ехргиие dans Па désinence рете раг les inlexions эйний, 
айнИй, п (пеш. ее, /6т. ая), et dans 1а détineneo аросорбёе раг 1е; .10Йех10пз 
штампа ез ве ее, ot зе Гогте 4е trois шматегез: 

в) Еп changeant la terminaison @и роз, précédée d'une сопзовпе autro qu'une 
gutturale, сп ъйпИй ропг la désineneo pleine et еп зе pour {а désinence аросорёе, 
comme: жнзбй, XAE AIiS её живфе, GBA, бълйний её бал; слабый, слабЪёлий et 
слабфе. 300 exceptés 1е8 а@]есИ(з suivants: дешёвый, красный, иоздий, твёрдый, 
богатый, крутой, густоВ, проетой, толстый, частый, чистый, 401, quoique ayant le 
Чеяпепсе pleine вйжяй, оп la déesinence аросорбе е атес mutation 4е la сопзовпе 
permulahle, зауот: ‘дешёвле, краше (4апз le зепз de рыз beau, ей dans 16 ſSens 4е р/в 
гонуе: красиве), пбзже, твёрже, богаче, круче, гуще, проще (её простёе), толще, 
чаще, чаще. а 

Ь) En changeant 1а terminaison 4а postif, ргбобёее dune 4ез gutturales (3, к, 2), 
еп айци pour 1а désinence рете, et en e рочг la 4$ птепсе аросорсе, её cela ауес 
permutation de 1а consonne; сошше: строг, строжайций et строже; крёикй, крфи- 
ЧАЙШИЙ в кр8иче; встой, ветшайпий et ветие. Sont exceptès 1е8 adjoetiſs suivants, 
qui forment diſſéremment lour comparatiſ: дблгй, глубок, рАдкй, сладкй, тбакй, 
ont la désinence pleine гехоЦёго, её 1а désinenco ароеорёе итераНеге: должайший et 
дольше, глубочайший et глубже, редчайший et раже, сладчайний её слаще, тоичаёший 
et хопьше; гадк!Й, гладкй, жидюй © узкй. ehangent dnia et к еп оке, её n'ont раз 
1а désinence pleine; близкй, блажёйшИИ её ближе; тажюй, тягчайпий её тягче; ко- 
ротк1й, кратчайший её корбче; дорогой, дражамшй et дороже; широк, шнрочайанй 
её шиёре; далёкй, дальше, её слабкй, слабже, зал 1а désinence рее. 

с) L'inflexion ши! pour ею сотрагайГ пе зе trouve дас dans les ©184 adjocuiſs 
suivants: высок, высший ot выше; молодой, младиий сё моложе; иизк@, ийзпий ot 
ийже; старый, старший её старше (ой старъе); худой, худшй её хуже, аля que dans 
ces trois, qui empruntent leur сотрага НГ d'une autro гасзае: велик (её большой), боль- 
ШЙ et больше; малый, меньший её меньше; хорош, лучший е лучше. 

Кетагдие. 1) П пе (ащ раз сопГопаге le comparatif des adjectiſs дольше, тоньше, 
дальше, больше, меньше, ауес се! 4ез adverbes дблзе, тбизе, далве, болье, меифо. 
Маз cette différence n'existe que dans ces cinq то, 1е comparatif des adrerbhes étant 
partout ailleurs semblable à celui des adjectiſs dans la désineance аросорёе. 2) Ба 
terminaison аросорёе du comparatif prend quelqueſois la ргерозШоп мо, чи! еп adoueit 
et еп diminne la Гогсе, сотте: noßraſe (ип рем plus blanc), потбньше (un рем р/из 
й”), получше (ип рем теЩеиг), побольше (мп рез plus дтата). 3) Los adjectiſs qui 
n'ont раз la désinence реше ди сотрагайГ, la remplacent par 'advorbo бфлюе avec le 
positif, сотте: Góano узкй (plus étroit), бдл%е слабюй (ptus Idche). 

3. Le uperlatif n'a, dans la langue russe, une inſlexion particuliéöre quo daus les 
quatro adjectifs suivants: везнюй высокй, малый ot нйзкй qui, ayant leur сот- 
paratif большй, высш, меньший et низшЙ, 086 ап superlatif величайший, высочай- 
Пий, малфой её нижайш!. Tous les autres adjectifs empruntent 4емг superlatif ди 
сотрагайГ, еп ajoutant quelqueſois 1а particule ргёромИте нам (нанлегчайш И, ваялуч- 
min), оц еп 30us-entendant les 1018 uas осъгё (легчайший, лучшЙ 35 есь), оц bien 


зи ^ еже оюме. .. :.::: xivu 
du positif еп le faisant préchder 4е самыё (самый лёгый, сёмый хорбвий). GQuant а 
№ désinence аросорёе, ils 'empruntent du comparatif, ев у ajoutant 1е mot ссьгё ой 
в (всъкъ лучше, всего важифе). 

4. 16 дертё diminutif, pour indiquer 1е déſaut 4е qualitâh dans пп objet, зе termine 
dans la désinence pleine еп оватый et еватый (aeut. ое, ſe m. ая), et dans la dési- 
nenes apodopee еп овале el сбатя` (пеш. ©, fom. а), сё pour adoucir la forco 4е la 
чае, зи pour з’ассогфег avec le вош diminutif, il зе terminoe длаз 1а désinenceè 
pleine ев оязкый еб вньк (яемЕ. ве, [6т. ая), её dans 1а désinenee apocopéoe еп ouexs 
# из (пов. мно, (6т. пыка), соамще: бвлый, бъловатый оп бълеватъ, её бъленьк 
08 бамиекъ; сухой, суховатый оп суховАТЪ, её сухоньк оп сухбнекъ. 

$. Ъе дертё анопема/ ‘ехргите, dans la déſsinenco рете, ап тоуеп 4е 1а раг- 
беше prepotitive вре, et dans la 4ёзаепее аросорбе, раг les torminaisons 6тонекз © 
бивыкь, ой фтенека © ощенену (пеонг. иько, [ст. нька), сотате: пребзлый, бвлёхонекъ 
$ балешенекъ; пресухой, сухохонекъ её сухошенекъ. 

П’аргё» le ehangenient 46 ‘егаиптамоп dans №5 adjectifs ропг 8’ассогаег атес les 
VO⸗tantiſs en геете, оп nombre её еп саз; 108 adjectiſs russes ont trois déctinaisons- 
la ргомбте pour 1е5 acjoctiſs de la desinenco pleine, la deuxiome pour coux de lu 
@етенсв аросорее; et Па чз те pour сеих de la д6бяенсе тёхе; c'est-u-dire pour les 
atjecuſs розвевГ$ соЮтипх еп Ш (ueut. ве, [6т. вя), lesquels ов ап singulier les т- 
Мол 46 а Чезвепсе реше, её ам pluriol eolles do [а déarinenco аросорёе. Chacune 
46 сех déeclinaisons а trois terminaisons, ропг [68 gonres masculin, neutre её ſemimn, 
correspondant aux trois déelinaisons дез suhpsatants, ainsi qu'on le voit dans le tabloau 
cq-dessons. А сеЁ,брага il Гао faire les observations suivantes. 

3. Linflexion 64 du nominatif singulier masculin пе s'emploie, аи Пен de ый (оц 
i précedé d'une рига оп chuintante), que lorsquo l'accent est sur 1а dernièro 
У, conme: caAVö—, восковой, глухой, чужой (аи lien de слюлый, восковый, 
ум, чужё). 1’а4] осы! святый, pris immédiatoment ди slavon d'église, fait exception 
& сео rogls. | 

г. Linexion ыя ош ia, du genitif singulior fominin, est slavonne, сё пе s'emploie 
e dans le style éleve ot poetiqus. 

3. Linſiexion оё, её оп веб, de l'instrumental singulier féminin, est une contraction 
de ое, сю ом зею, еп usage dans le langageo ГатШег. 

4. Linfie xion ю, du prépositionnel singulier masculin © пешге 4е 1а Hème décli- 
мов, est pour les noms propres de familles et de villes еп 06, ees, uns et цымз, 
08 699, eso, шо @{ цыно, сотте: Ломоносовъ, Галицыиъ, Бородино, Тарутино, et 
Падают ©жз ost рог les adjoctifs роззезз И individuels. ПП faut excepter les noms 
de villas: Бевъ, Псковъ, Харьковъ, Гловъ, Ростовъ, Орлбвъ, ainsi quo les noms 
ргоргев etrangers оп 095 её ей ихз, сотте: Базедовъ, Расинъ, Канкринъ, qui зе 
déellnent сотше 1ез вобзвоЫГ5. L'adjectif Христовъ ргеп@ ап prépositionnel зори Цег 
Пабехииз ю.42пз:1а locution по Рождеств® Христбов® (au lieu 4е Христдеомз). 

$. En росе, роиг la mesuro дез тегя, оп retranche quelquefois la terminaison 4ез 
еб, сошме: пущисты ниби (рог пушистые), быстры вбды (pour быстрыл), 
му; зёилю (pour сырую). } 

$. Гавежзот {е; in, iato, @е., 4ев а@]есбГв possessifs communs зешрюе dans le 
УЙа elevẽ, ot ве, я, ве, ес. dans le langage ГапиШег. 
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Гежеоое. хих 

Га@]есЫ{ poſssessitf Бож\й: быш.! Ббябе, Дет. Б6жМГ) 96 ата, што 1'ад ес! 

Гоетодень (пеш. Господи Хосаёлна). 4'аргёз Ia базщансе аросорёе: С. Божа, 

66жеё; 0. Божию, 2. J'adjectit Бож! prend ausi les inflexions de 1а désinenco 
niie, Зое dan⸗ №: age Гаш Ш ег, соште Ббжье дёрево, Вёжья корбвка. 

129 numétatiſs ве déchnent г les ad jectiſs. Quant aux numdratiſs 


—R les un⸗ ont 1ей irexlons без adjecſs, et les autres celles des substuntiſs, 
uini qu'on le voit ci-dessuss. | 





— ъ.........ДВумъ.........ДВумЯ......... Двух 
3 ‘м: бя 6ба......0б .... 2... обоймЪ.1......обойми..... ... обойхъ 
`фев....06%......06 „с... .0бимЪ.ф....,. .обвими....... .обаахъ 


4. т :........... Тр сес ев о › „ ТРЕМЪ . есь». ФемЯ....,...., ТрёхЪ | 


5. зеатыре..........9 &хъ,... ——— .... о. «ЧеТырьмя...... .четырёжь 
6. де ei диби ..... двойхъ... .АВОймЪ»..... ..ДВоЙМИ.........ДВОЙХЪ ' 

1. четверо ебчётверы чет ерйх$ .. ‹: — ..... Четверыми..... .четверыхъ 
8. 94тЬ-...:...-.. ПЯТИ. св... ПЯТИ. се .ч-.ь . ПЯТЬЮ ‹. и... ПЯТ 

9. вфеешь..-.......0С & Е восымй „осьмй ес вобьмй восемью...... .. осьмй 


10. = .-.:.Щятфдевяти. ... «пятидесяти....,. пятидесятью. ...пятёдесяти 
11. дабсти..........АвукЪъ сот. ... — амъ....двумй стами... двукЪ стахъ 
12. чдтьотъ. . $... Мат сбтъ..г.. пати стфыъ,.., пятью стамы....паты стёхъ 


же я. нозторё. .полутора.......полуторф.......полуторымъ.... полутор® 


13. { Дет. полторы. .... полуторы....... полуторф...... „полуторою .... . полутора 
ptur. шолуторы... .подуторыхъ .. о поуторыит. ...Полуторыми... .полуторыхъ 
| ев одтретьй. полутретья.....полутретью.. ...полутретьимъ...полутреть® 

1$. | ба. полтретьй ...полутретьи..... полутретьз.....полутретьею....полутретьз 
















рАг.мелутретьй. . полутретьихъ. . .полутретьимъ.. . полутретьими. ..полутретьнхъ 


Daprâs les беще et 74те рагафешез зе déclinent трбе et трфи, 060е её 0бом, 
вйтеросей ндтерм, иёетерф дёсятеро, ее., еп observant que двбе, трбе, чётверо, зе 
оецевЕ дубс № пршз ве & тез апулёз des geꝶres masculin её пешие, et двби, трон, 
чттерй, ave 1е8 вошз 4ф obpjoets inanimés ори qui пе s'emploient qu'au plu- 
пе] (conme avoe ёлугъ, ре д®тёй, тром Фасы), et que 060е avait anciennement 
10$ Чи gènitif оббезо, sest зеще сопзегуёе dans сеце locution: 
3 le Зее рага1 те. зе déelinent: шесть, семь, дёвять, ete. 
ATB, сёмьдесятъ, вбсемьдесятъ; 4’аргёз 1е 116те; триста; 
е: шестьсотъ, семьсотъ, ес.; d'après 1е 13ете: поадчет- 
utres полета suivent la déclinaison дез пошз а laquelle 
ainsi сёрокъ et миллбяъ appartiennent à la ргелиёге, сто 
‚ её тысача à la troisièmo déclinaison des subsſtantiſs. А 
це les патёгаб! сборокъ, сто её девямосто пе suivent la 
que lorsqu'ils sont етр!оуёз comme des потз, рошф ех- 
s centaines et des nonantaines, et alors сброкъ её сто ont 
орокбаъ; ста, сотъ, ete.); таз lorsqu'ils sont joints à ив 
mérati, 1$ prennent аб datif её а l'inetrumento— singulier 
xà, ста, Aenanòhcra), et méme aussi ай prepositiomnet, sur- 
if. Les numeératifs cardinaux composes, comme двадцать 
inent ehnque nombre séparément; mais lorsqu'ils ſorment 
ке двадцать пёрвый, сто вторбй, le nombre ordinal seul 
ме. des muméèratift пёрвый-надесять, в ре ес., 


vencpegra: a'apres le 120 
зерта, ac, №. Les 


cet враг il laut  обзетуег 
elinaxu des mubstanũt⸗ 


russe. D 


Déeclnaison 
es пил 6га 


ь Аъгекб 4е Лю. бкриужаше газе. 


— <= — < а - 

| = м м <= 2 > Е - prænoxon * — * — * 

= Е ЗЕ ЕЕ 

Division Нев $ `ридмовь, дай. Ла langue — aiinent ед зерь еврёсез; м 
ргопопзв. Les pronoms рёгзойнем aonl ponr Ja premore ‘фетзоние: за, "рр". мы; poũr За 


зесофе ` ‘регзодпе; ты, plur. вы; pour а шо те регзовпе: онъ (пеш. onõ, fem. dnod, 
plur. honu Чет ан®):; —П У a евсоге, ев гизэе,- un pronom регвопие!, qui зе4 Тонг les 
trais personnes е Тез. adeux nombres, Фопите: я себя Знаю де ше сояфаз); ты Жовблбиъ 
сабо КС. е` зай де toi· mome); мы себя обманываем» (пом neu⸗ — 
Cvst се qu'on апрецв 1е pronom регзотйе! reftechi. 
Е Les pronolis резов $ 36, Pour За promiere peirsonne мой е взшь рой la 
seconde pefsonns: твой Г ватиъ , ei pour les trois personnes 3е rèftéchi твой. ‚Роче, le 
№ ргопо — essif de la troislèmeo versonne оп se зе“ еп russe аи. genitif ао: prondm 
petsopnei: гб, ей, жъ.- = ы ба - - 2 в - - ы = 


= 


< ^ 31143 pronoms дтови 6 sont: бный, сев, зтотъ, от, Закой таковёй ‚толи. 


сеет р 


- А Les рговотз relaitſf⸗ sont КТО, что, который, кой, как, каковой, чей, oanẽis. 
8 | Les pronoms методи sont les mêmes que les pronoms relatifs. 
= г 6, Los prenoms determinaiiſ⸗ вой! самъ, самый; вес каждый ei всйкй. ` -А вие 
7 = с1азе appertiennent aussi 1е8 aumratiſs одияъ et 66а. 3 = 3 г. < 
ре | Remarque. 1.68 pronoms сажз et самый, qui ont 1а mê᷑me signification, s enploient, 
* Гж зе | premier aveo les pronoms регзопае]$ 9$ ауес ies noms des oᷣtres ап! 6, о R зеса 
>  ауес les г рфоповз dẽmontraits её ies nems des objets animẽs еЁ abstraits сотище : 
< с 5я саръ; вы сажи, самого. себё, отёцъ самъ, тотъ самый, сей самый, самая: смерть. 
р Те — сбёмый devrant les adjecuſs qualiſioaliſs gert à exprimer te зирет1а1. ее 
* -141.08 pronoqms indeéficis gont: nix ro, ифчто, никтб, ния? it, pxaxla, —XX 
\ кто дабо, то мябудь, Что. либо, что Набудь, кто-что, — инд, другой, этакй, 


другъ друга, моче, изскожькр. 
бен оп des Les pronoms зе déclinont de deux manièeres. Les uns — les ера ве 
рго\фов. a2uistantifs, et les autres с6ез des adjectiſs, ainsi qu'on le voit 9- dessou⸗. А. ге 
ны Гамь faire les remarquos szuivantes: 

1: Dans les саз obliques du pronom deo la troiième persenne (366 рагаащию), 
аргёз ище préposition оп: aſoute ай commencemeni la ЧеНге- eupſonique и, сотще: 
у него, къ нему, съ нёю, © нёмъ, безъ нихъ, ete., таз cette addition п’а раз Пеи 
ſorsqus № gémtif то; ей, а. зегё de —— воин, сотте: въ ед Абмз, къ 
uæs п04ь33. — —— 

2, Daprès les Ба ot bomo paradigmes ве aéelinent les ропот В сошром ве {што 
et чифр: никто, ничто, ифкто, ифчто, кто нибуль, Что либо, ктб-то, ее. 1 ſfaut ohser- 
ver Че, в"Пуа пе ргёрозиев атес ныхтб @ ничд, olle зе place ontre la parueulo 

nu et le pronom; сошше: ни у кого, ни къ чему, ни за что; ни СЪ кфиъ, ес. › <е1 
quo 105 pariies нибудь, atiso et то sont invariables. 

3. D'aprôès le Tèéme paradigme зе déchnent les nronons твой, свой et кой, en obser- 
rant ue се дегщег est 11181 au nominatif et à lPaceusatit singulier des trois genres, 
et au Та Paccent tonique à tous les саз sur 1а première зуПаЪе (кдего, кои, кбихъ, ес... 
Зов omposs ик se décline aussi Че шёте аи ringuler; mais au рота. it ргеза 
les — des adjectifs: нике, /, nbin; нёкихъ, нёкамъ, ote. 


D'après le еше paradigme зе décüne le pronom вашъ. А 


ея ВРУ 1) 


— —— Е 
вре И — — 


ы 


(0 Одо». 


‚Зе»Шт ресет, 


втмоосткв F PLVRIEI. 
—— бете ета. ое — Four les ois genres. 
| — — — — — — — | 


- бете этавсийи те ‘шейге. 





2 Рерою —— 6.0.61; Acr. Чтиг.. || №044. 0. 4. eip. Pat. Inir. 
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‘ 
ы — мы....насъ....намъ. ... вами . 
о `вы.....васъ....вамъ....вамй | 


= - и ; _ дж.в. ФЕ - 
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и 4з-ревзовтер, 163 мов фентез et 1ез deuæ потбтез. _ 


$ ревгёа тазе 8 [2т., 16% troi⸗ регзовлез 6 195 deus avachreis 
r Чо ет пешие; а родить perionne ot 108 феи mnilres. 
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;. ой... Мой. .:.мобю. . мой: .: мойхъ. ‚моймь.. ‚мона 
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. Мо $... 
7 ` хе — — 


=! — J 1 
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жеиу 3 ‚мойнт.. моём 


ЗЕ 
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ваща.... Нашей — нашу :. —R . || наша. . ‚нашихъ, вашииъ. .иашями 


* - р 
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выть 


® 

© 

2 
—J 950 „В: . 


ы х J А, * 
— = ры г] - Е. 
^. 8 * а — — — = * I 
я. #05. .5. и“: вм ..т® Ст. РОМЪ> 12. О. 1... ЛУ... 16Ю... в за... лы... тфыя Е 
* > = - п с -= * = - т о м т ` и - 5 м - : 
т. Sr . х = Щ у г = г й = > > = к — г * - = — * 
11. тоя. — — — — таз. =. „Эта. а... Зву ...Зтою . с, и... ‚ах —E "зем р 
\ = 2 * т = 5 Е `- — Е ^ м — t на Е ` | ы ъ - — * 3 
42 т.чей. 2 2 = — ы я . ый В — ^ = т Е С Е г >= м 7 - 
— : у -- = а я 
`п Зьё. а 7. К чбе ое ему .х. У ® —2 * м зе ® 2 ‚Чье. * чю: ое ‚ею . * — —R —XR очами 
т.Ламщъ == 233 |2 —— Я № в. — 
ое мен > : = т Е {е — 
13. и. а. обв. сбый , а = | бам. х. Фамуй.,. — =. ſcau.e —8* —S— 
14.. 39... р о о о 
ы г оо 7 у. - * “р - * — = 2 
я. вс — — ВМ Е.В. в». ве а ‚ вс®Е. „абв. вариъ. абуыя 
15. *. oa 8. я в 5% ма —— 5 ле * 
в. в ‚ Бодно®. ‚одному. одийвъ, . одииз. | однй. .^ — — m. м. in. одлатъ. однййъ: . одпйми 
18 ®. не — ср И = = — Чех. вид - оду: ‚одною 3 ВМ. оди%. одиЪяъ. од въ >, одиЗ ми 
< * * — 
п. какоез. — — Му к аки. — — ic x a {7 .жакёй.1 F какую. — : | — камизъ. кам. `какимы 


Division 
des verbes. 


Modiflentiona 
du устье. 


Modes. 


Че Abréxgéẽ 4е. да. @ватрюныге russe. 
13 5. Dapres —XXVXXIXEXÆ VX ЗАКИ, АДА ще 1е5 
ronoms сколько, стбдько» насколько, qui |пе. ео} Чиа ЦХ: сАЗ obliques du plu- 
„дек (ифокаавивжь, иЗокодькимт, ею). › „акти 5 эп ом» к сИлАач 3 очной эл 
6. Les autres pronoms 41} ont 1а абзтелсе adjective ый, 4 ou 40. вотще;, ИМЯ, 
‚обмый, водкай, колинАЙ, ` друтбЯ, иной, каковой, таковой, де ЧбсЦрет сощуще Де3 дфуес- 
tifs qualiſicatifs. Les pronoms каковбй et таковой ont aussi „4, Чё щерсе аросорея: 
Aaxnes ot такдов." Пава До, рророт. ерятровь. уруРЪ. ВУ ГАь Ч бе рошу Дея Mois genres 
et les Ферх nombras, 1е ргертей, тощьге, козе, indaelipablo. daagis ре le aqrond те 
Aẽcoline qommo, un auhbetantiſ: G. друг друга. 0. другь руху, Ь. ДРУГ ИДЕТ, 
«В: ФУТЪ. © друтв.. „№8 ргоррие сорроф а. самъедругь, сему-тратей ет, доп 446- 
лейпаВез, et servont ромг, 108 Ном ,регвежиез, . |е3. 404$. коллев. е1; 498 ‚дерх, вовсе. 
1ые pronom всакъ,, qui бетр\еенап lieu а десрие qomma дев, 
mais И n'a аще 10; siagulior Ам таро. 4 -,. слое р 19 отбой 21 
=пь- Т.. Файяъ. (рага ее, 15); е5 ‚ en паёдуя. —* „орла, «ропот. ſqerminatiſ. 
1-92 ast do mème du ров Махов вдёдъ. (я. едйро, 1. ваЙна),‹ в. земршю. 9аязгДе 
„НУ. hᷣlevo, ©. 4 ве. ДесЦле au Apoulier ара. 14, де теща mleine, Зея: zaequct 
G æaunarq, æaunon; M.eaunoar, ‚во, па ал, lutjel il ргевя. {а Деязрерсе аророрае: 
едины, едйныхъ, едйнымъ. рома К ь ат, семена 
Пере фозенны ну сни, рб ог нае пар я Пин ор си 3 5Г1уй 29 
м о ыы: .2:.. „РУ ,ХЕВВЕ.,. вом, Инес уму 2льВ Зо 
Че ее ара О о ое аа и 
5\ ‚сет ет 40- 1А langue ——— daproͤs дет ван ов фимо 
›Жаянев,. пощгафез. 5 `ЗаЮ г. _ ка а сан ЧУ др Е: С. АА др 53 ант 
ги: $, Без. тетЬвет осё{е, . сочмле: „уленйкь, ишадедих:. жнйгу;; кун —— 
хол». Мез-мегьез ‚ргололщтеих, formos i οFe да. ргопот` 56 8СЫ! сл) еваыаев Че 
} 0064. (08. verhæs вр; а) гедеси(, вот КИТА: идетал {моетъ 066) чьё) э\аргофиет, 
momme: Иванъ и Пётрь :обамийющся) 62) сотталя, физтауаюе Лаз Паб! фе 
verbes гевёсМа, ве в‘еерыене, рая зап8. Да дебибааМов си} соимие :, боётьсаусмзАтьая, 
над яться. Ват льной ©ти ,ур5з 
с г: 4 Les verbas мен’ ез, 6000 ‚ собака: ловите; цтёца' ели му За`детбена, Чи 
т соерговаев( 2088 0$ Феграз inchectife, eemmat желтёть; пукнутын "Рамлюсев оватвез 
су en a deus à disxinguer- 1 море вежуе быть б4го} Е. 10. уезЪо ласВдаб? оталь 
cemmencer 8 Че, деоещыг);: Чиа servent à богтог. 108 autres rarhes, et ча’ов, anpeile 
per cette raicon verbes зибамие. Фи загйцикех.. Айк’ verbes веогаз artiennent 
‘ава. quelques ꝓerhes, terminé s ед. св, et- quisont formés des verhes taoſati © des 
Adrbes neutros vimplea, eomme: кравйда жижеетея, ОмЪгЪ- балйится...:.. и 49 ига, 
(. "4, №08 verbes разы, яошымье:. добрый человькъ вюбымь и усааоеив } ХУНЪЕВ ваты. 
<  Аемоусув. Nous во parlerous ici que das rorbes вой бу. соли 1е5 `убеБЫ рго- 
7 ааа. 66 des verbes neutres. Quant аих. — passifa, 15 serom ехоиолией а 
; ГаВВае, des рагис}рев. О о , 
Les modiſications principales des verbes russes sont: le — 18 tempse at Назрасе, 
et les 0991бсабод$ secondaires 901 ;. [А perrenne 6 тет ИФ 611. репго, 15° ,Е 
„№68 verbes rnesas n'ont que 4701$, имен 4) Гнев Г: я, хожу: мы Чуайли! вы 
‹ будете. ужинать; Пе — AXX 


ужинать. оо мя ыы из ат росе кр, у зы) ЗА, 


‚эегыт эн ива. 6 озэла и 1 
EEoXXEE шел еп 
Е фненераит Чате адеё та particute им, comine? я женя бы: ФНЬ 
(6 Фещиетвш de рагцг); я бы не —— хе зы био‘ овал ве aluurai⸗ — 
Че рожу" её). БО Зо, Зо Зе оне — 1— 
es renp⸗ gont ucc noinbre ав мон: le ибо 1е наем 1е Гы, comme: a читаю, 
аби, У Чит ВМ 
"то es verbes Руччей: биг Во вВ ‘бе сев temps, dut dlautres — — 46 - 
еек товя qui исботраздев! Гасной, ‘боште' 1а аи ёе, 1х réntération, 
—XRR сы divervreb "Запбех ва! 8606 oonnues 965 le бош: а'дуреси` би ‘де 
арметиекре вене рар` сычатея: вЕМНеНСЬя: ou раг- des prépbsitidns. №68 ребровабоов, 
Че оиайа еах) уе; formént |е3- 63 ‘дрретёз рреренпомнев, раг орро т 
бей р оаяр ба вапзруарознов! кобеце пот” Фев `уетЬ ев а ‘бе’ ТЧойовиье ог 
№ noubre et |а паБге 4е leurs aspects. En geénêrul les verhes rsses ont trois aspsots. 
asm Mcpect врать чае чай ватта Та в ао l'etion danms tel on tel tenips; sans 
ea ОО 8 commenbement, et cansꝰ inalquer Я ЕН est termnée, comme: a чатё&Ю 
iry бе Моем Неро прбемаривйют СЛееаныте) ‚я читаль кигу (ye Ша вт 
7»): и: просили: {УеКи-езаите — — ный — — уп ‚тв, 
а буду просматривать (Легазщлега). 

Les verbes Чи! déesignent |е mouvement d'un objet agissant оц soumis à une асНоп, 
081 dans l'aſspect imparfait une доц фойе? Затон: 1) 1а forme définie, qui ехрите 
4ве ГасНов зе Гай rommément dans l'instant 4008 ИП est question, сощше: я мду 
аа во Зчойгфликь х/б а в. тва "рагсбе 6 ще}; итаЦа ‘летйть (Гошоды гов 
Фив се тотем); et 2) la forme indéeſiaie, чи désigno Phabitadoe, la posibinté de 
Fartion et пов Paction еПе-ибиов; сошштео!: Я хожу пломой це той 'флидь: (А гой 
отаватететА, Г Геи Гея. д` 48 живот раг ве: тив), итёца лететь: ( Гозеаи 
ааа ль вв: роз ЗИ ‹4о воет). Les nutres тетЬед, о’ьузаг proproment дао Гаврес 


арии. ſini, ргевлеж 12 signißcation de Paspoet Ч6йщ! зато ehangement Aans 


кр баспркачоа; сопине> Васйлитешёрь КВасЪ, et Расй4й пьбтть я и |: 
воду, что повадётся. к. 
-; 9 Мавревй раг/ей, ‘чи отриае que Гасбом est et вогя сопимевсве ом terininée, 


- ово ой: жнерёлть ша. 026Ё1% (1:6: сотменсв `` уоме" де Фи №), я витлцейль. 


иась жд. (Лоё'всгй, оз’ athero в’ встдтв (а 1емуе), шой братъ уфхалъь въ Москву (ноя 
Ре» вы рег@оровт Мавсом); потбмъ онъ шофдехть въ. Казёнь (епише И та & КазаА). 
со Lsnect рабы во вора en 25рес: 4е 417806 on а8рфсЕ 6 Нб. 1) L'atpect 
perit ê вагоа охреНое чае laetion est асвеуёе си в`ибАёуега ев ране mouve- 
веры, её qu'elle =>‘ оилов: 486 Пе аага 910’ собейне 40тбе, сотме: птицы смлевёли 
жили 282: (121 2боваз" 076 боедиис т Н6}, иблия завверкалиа (Й а Гей Че впатз). 
® Базресё тать охрише! чае Тасной no 5'251 faite оа не 6 Гога qu'uné seule 
- в; зоо цо о’ | 4 ом фР6Це по. биогаза inſstunt, comme: п?йца ‘кий уна 


Тешра. 


Азресс. 


ивьнину (Гошевм в becqueté le — а — ил ыыы де вес — uoauia — 


G Да писаевихуротт Пе 


3. Laspærts мега, о — que/ hacuonsest · fate — tois, 61 —* est 


Зерна `Зювубенаре разесе, сожто: 3 МОлФЛЫЯ лтА ‘я’ живйль къ дербёвнз (duns та 
зноеза Даб фа аддрирейг. 14 `батрёдие); жйвын ШьМоекЫф; я аж въ Троникую 
Aavrpy (lorogue Гьа5ща Moscou, ГаЦа{в 20uvent ви monastére de [а „Тнние): <“ 


2 


Регвоппев, 


у Abrégo @е да бтатииге гиззе. 


А Зьи 
Те nombre des — ot des туб, dans ehacun 4ез азрес 8 du verbo, est tel к ой 


—— id V ео вь: зэлйл В о пАзсмуаенох ии пэ ПП Эа 2ЛэЦиолл Зоя 2- 


Aspects:“ В In aparſait 519. Рае fali И Пи ила. о 


Ви а ие оне О У ОНИ 
К Я ИЕ:, „аль ил. —— —,,,—————— — 
4 . ©). Æasent; „АЗаАЮ,чн.. сое амер о ИРЛо5 3499. и Иятиг-ЯниЬ А 


п. iaieaui: 2) Prétérit: дзлалъ.......... сдвлалъ......... дзлывалъ. 
Или | ‚| 3) Кибг 3 «буду. ‘дблеть гог. оды ло [..... —. 
И. — тень. АВВ. ........ — 


0 vdil раг eet ехыйрю: que Гарде onporteit 3’ ое Чате - 105 ое et 


——4— 


futur, ot ‘че Газрес! `ИбгаыЕ na que Габи! РГ её 1е рее. 
4: AIIioatiſ et· трети dnt ешбоге: то Яве не ройг les греро вех ЧАРЫ) чи- 


nombres et conres. треть, читдетъ), deux pour 1ез потгез (читаю, читаемъ; чатбеии, лете чи 


Conjugaison. 


чёёоть)1 66; au фара Цег 455 protörites, о Гротек, деотое: ученые лед фь, СдитА 
зозирыло, служанка зоорили).... кары вии зе сз хаЙадих зэтируЬ тень №9 о шо м ЭВ 
iNHeaurquo. Il у’а, дея тео чи пог ’фробею че’! Ла то фиь рымонию, "юм 
охревег.сеЙе резоппе ‘риг ча: тост оц раг по уно евойте: `юкотбееь; ‘'ржзсвь6у 
хочется, сийтся, изтъ, ес. Ces уегЬез в’арреМене унтВ ев фбрегодало топ’ ое, 
Це ehangement @е5. inſlexions ди уетре ꝓour jndiquer 1е3 modes, les temps, 1е5 
personnos, les nombres at les genres, эарреЦе can jugaison, al le⸗ verbes, d'après 1а 
ее dont ив зе — зе Яузе ев. ——— en — . 1) Les verbes 
— тулять, Колфть, ово рить велфть! romrs, `дербть. — `уегьез | — 
вопё les verbes monosyllabes, 1608 verbes еп précéds dune consonne, её ceux ев 
чь, ти 6 зи, вбмше: ОЖ, . брать; слыть, Зезть, илость,. влеФь, идты, рожь 
„Фавя la gonjugvuson , 426 vorbes И fant офвргуег 05 .1081е% ре ое НЕ 


308% qommunes & 046 les varbes, ходидогв 98 irraguliars. . ,arua 
1. Chaque азресь ayant nocossairemont un Дюр до совуиуиа, эбрагещере вар: 
зе, забег дтес 108 autres адрес. du дбае уегЬо. оо: н осу о лем т: 


‚ Як ИЧЮбюН 4ans 10$ varbes est Па обо своде, que 19; nominatif dane les 
d clinables; се mode est l'inlaxion ф геев, Ф`рй. 50, forment tootos 108 autros, qui sont 
appelæęes {ев inlexioas о емоо, . хо ку мен Ме те № ‚4949 г. 
3. Ге ргёвою. qui па ве томув que — r aspach imparſait ‚(50496081 undo 
fini), зе termine А а premiere personno du sinculier еп ю оц у (très-rarement еп 


жз её мь). 
4. Ге prétérit, qui зе 4гопуе dans tous les oeia so termino еп ‘(ци че- 
(015 еп ъ), лев. ло, /[6т. аа, рриг. ли. па. а. 


5. Ге Габаг п‘а point d'inſlexion particuli ге: даря raepeet jmparteit (зоб. deni 
оц {1468п;) il зе ſorme à l'aide des verbes auxiliaires 0уду оц стёну, joints а lĩnſinjtif 
(буду писать, стану разгайдывать), её dans Га5реск parfait (зон de durée оц, d'unité) 
Й emprunte l'inſlexion du présent (двину, брошу, сдфлаю, уговорю). .. аа 

6. L'Impératif, Чи зе tronve dans ehaque азресь excepté dans l'aspect Негарг, 
а роог désinence 4е 1а зесопйе регзоппе du singulier й ауес l'accent, ou, зав, ae⸗ 
сет, м après deux ou trois содзоппез, ь après une consonne 1 & аргёз une хоуеЦе, 
(ии seul verbe а Грега! еп 5). | ` — ве 


р у 3, + К ОК. ада, 


‚эгатт о длитоля) 4 
Пежо Зое. а и 
— 3 о4лэт 6Р ЗоЭЧакер ВИЗ епы I СОБ 5 52000 > ле, 
т et № e de Ца фгерийте регзоцие du yesent. 
соп]ода1зов_сотревиа les verbes ати а Гойи еп ть précodèé 
* des αν а; я ом 97:6 Гоп! За. premiẽêre personne ди. ргёзет! ‘68 вЫ 5 


ргбсё4ё 4’вие тоуеНе.- .СеМе conjugaison 96. — on broobe⸗. savoir: 
A & VI). ... — — „11а, бт 14 


‚Чёте. петейв. 2ёте ычешеле, ‚ Зёте — Аёте branche. 
ое и а. т 


ааа 


не КО “алк пут опльваЬ, =4- щек тои еее кя - ВДВ, 


1 3 И 1 | * ! Е А .* ы и "| О к" - Е а 
у Нин .'. и „заниии т .аю пи, — .... .ЙЮ озофь ооо ‚..®Ю | 
ое о hee ee о — 


г Юрфруйея ‹ $) АФААТЬ — 2) рисовать, . ридфю; плеть, наз ;. 3) — 


стаже: , дийи» . ее а р Е, Зла 


кт; За менты, — — а — а Linſnitiſ са ть рефей 4 
фе м оц ©, et aussi d'autres уоуеЦез ауес ипе сопзоппе perautable, ей. dont За, рге. 
имёте редзовар фа. ррёвав Бос мм гос. d'une сорзопое (чи але 4`впо ‘уеу4 0), 
от, : Фаргра 1а уго Ца сима, en жу, ЗУ, ИУ, ЩЕУ. Се Ме; conjugoison · ve 


ий тме еп 7 Менее, dans о про н ее ра 


поно сет ве М. "Зе ‘Ч.’ зе.” "бе" "те. 


. Бы ‚> — — Не — — — ———— 





Е 6 о В 


и ВИТЬ м ть ИТЬ ить ить 
д а —F о er EA 
ЗЫыдг: 11.53 — мать ü СТ о бам ^ СТаль › 


Ета ть и > 10 к К ть * щ ать, ' 3, ать K 


— ыы , ‘ F 
"9 #3 НИ р О] ии ь “.. 4 ги РИ -зь — — ' я и ооо 


Ребе. 1. ⸗lð l o .0 „Эзьа . л;< „Юь > «РУ. « ь`чы . ЖУ: ча. _Му... р. „му. ем. ШУ 47 1 


зе 4) зоворётБ, оо; Велфть, веяюу молбть, кфлю; 9) мюбйть люблю; 


лювйть, ловлю; терифть, терилю; дремать, дремлю ; ^ трёеить, траэлю; 3) тужёчь; 


туж$ ;: еречать, ^ кре = лышаь, "ИГУ 5 воШИЧЬ, зону я 4). зодйть, воз Елфть, 


шху; иёзать, мажу; 5) нлатйть, плачу ; `Берт® ти, вёрчу ; плакать; плачу; 6) Просйть,- 


прош; < ваефть, умиут ЧЬхИть, навт}; Т) чйстить, чёщу, хруст®ть, хруш} искать, изу. 
1$. Ви фовидте соифанои ‘готртена es rerdes termigés & 1ЧайЩщИГ ‘еп муть’ 9 


ев ереть, et qui ont la ргепиёге регзоппе еп у précédé @&чпе des eonsonnes ра!а-- 


talen м щи Гри "С ММе соварамов вв ваъё уме 2131 60.2 branchot, — ыы 2 


39 n,,5 


гов ы п 
Чёте Бтапске. 2ёте branche. й 
Е = . 
И J 1 : г 


esent: ......... ыы J Е 
FEreupié: 1) —— — 2) Терёть, тру. ' | м - 
Бей ов ооо ae⸗ verbes regullers (aetifs, neutres et pronominaux) её leurs 

Феня ranckes, ия бае' Тез mexions des modes, des temps er des persdnnes, вое 
мезеёез dans 1е маи ⸗uivant. а 
`еифифав.: еб verbes pfonominaux (rèfléchis, réciproques её Ва соп- 


jecrent· comie ‹ Тез verbes gaetiſfs et neutres, en aſoutant à toutes leurs indlexions 16. 
ревув ребось ‘РЕЙС ‘Е (сотигасив de себ#), 401 ве ehange еп 25 аргёз ипе усуеПе ; - 


eamme: бояться, боюсь, бойшься, бойтся, бойлся, бойлись, бойся, бойтесь, е\с. 


ры и ИЦ, 





1: 
г, 


ꝓrépositiounels еп эт; 2) вог Па 24е (таяеАе les verbos св оваль 6Г есить (& Гохсерйоп 4е здербваться, 
7. 


п - 


.: ——— совзопие palutale (a, м, р) оп @‘ите voyelle, et quelques autres, coua бл , 


Uvi 


Abrẽs⸗ —A russe. 





Сохо мов ПЕ ЕВЕ ——— 

















— — — —— — ——— ——— — — — 




















1 * * 
оны РВЕМТЕКЕ. 
Е р. = * —— — —— — — 
* м м м з 
У ты | к 190 инфе. Зе матесйе, Зе [татейе. фе branche {> вестей. | Зе бтюе. 
— — * * |-. " — 2 — — — —— | ЕЕ — — — 
—— | к ШТЬ б 
1=| = Е: Ио Чт X 
=: —— urn ошать еюать | ить слать ть | @ть м, М2 
3 { Е — = ить ри * 
* | Е + 
| | | — с — зоне РНИИ = 
7 9 | ^ ам ую УМ ЛЮ 0 тм Пою м и АТ 
[а | ты | домь уешь юешь лешь — вить Фешь | ишь о нь дем 
эн | = | ОМВ зеть теть ЮетЪ ПЕТЬ СТ ТАТУ | ить ет ИТ РВ | 
оч | 
“| | мы пемть УМ ЮемЪ НЕМ РМ темъ | им — ГВ — 
я ГЕ Увы | ‘авто уете werée яете — те Ъете | вт. фте те дем 
| X | пыы AO T VIVTI мютъ Аы т ты ТтЮТЬ | ПИТЬ т ЯТТ ше 
— — — — 4 — 
= || шт. м. /. | 
у: лм || { | | — || [ илъ { ШлЪ 
м | 5 ‘вы › аль, о, @| овалъ еРалъ — ЛАЪ Л 044 А 
7 А ела у Й | ваъ | Злъ 
9 | = Ом 
1 343 
= . 
— * —* | жы | (23. 4 9. | АИ | 
«1 - | = | вы 1 дли | ошалъ анали |’ `ддя АВ ЪАн ры т’ 44 ВЛ 
31* =. | \ Г жи | ЗаАЙ 
| №. Г омы } | 
| * —— —— 7 — и 
‚тм | буду \ стаму \ 
у = } мы Пудемшь СТИНОШЬ | 
= | она | будетъ станетъ 
‚= В В. | ба роны бб нь. ГАИ. зньуь „Об, ть. |. Арал, 
а |= | мы | Пудемъ стАНемъ | 
" | | вы | будет: станете 
| | С — оны булутъ СТВНуТЪ | 
— — и — -- —— — — 
тт | 1 
я к. ] пы | 2й vVn Юй пи й Ъй тг № и ИТ 
== Е р ы ] | ш "№ 
Е: = | я 
= * | | | 
* га | 
[2 Е. | | | | | ите ее 
- = | + ы * 9 ый 5 ы м } ” Г |1 ь 
= | Е \ сы | ата | Уйто южте | пе бт ьйте || | ьте ит@ | та 38 
= [3 | | Йте и, 


D'après 1а Гёте conjugaiton ве conJugnent: 1) виг Ца 16ге branuche 4а plupart 668 уегфех а рёез ег 


уновёту, обуревать её намъреватьея, чи! sont 4е la 16:е Ьгаосве); 8) бог 1 340 дтажейе los уегЬе; 
эт имь (а ГехсерНоп 4е бояться el стейть, 401 зове Це la ère braneho de 1 Паще conjat aison); 4) sur 
. Та: Aeëmie белее les verbes inehontiſs еп ме. еГаое еее autros. — Les vorbhes de deſte собр gais on 5001 
indigues ба © Dietionnaire раг les ehiftres L.1, L2, 1.3, 1.4, зауап а hranohe à Щаче пе. ‚8 арратНецтеп!. 

Р’аргёз la Пёте conjugaison во еоцуариет: 1) виг 1а 4476 дгонейе Це; уегЬез'ер ыфь, р с6а6 


иль, 


рыть, 
‚ бп -ё4Свфа 8, ег. севх вп оть; 2) ваг 1а`24е фтвнсйе les vorbes en вмз ‚ргфе6дф д’апб сбивопво 
: фавдаде \С6; в.’ ла, в. 3), сепх оп бить, маме, ва пов ШСЬ0а11Г5, et qu elques -vne еп бамь! моею; лат; 
3) sur 1а Зёже фтоясАе 05 устьев сп амё 6$ ать ргёс6а8 d'uno совзовье свое (с, м, м, 5), 





‚згегп1 эс ХО Ги. АИ 


АСТ. хкотнЕе. чет „РкомФмкАх. ! 























ВЕОЖЕМЕ. TROISIMVIE. 
— — — — || —rſ — — — — — 
}е branche еб , ба Дтацейе. а бташей, | 12 фтолейе. | 2е Шгапеле. 
пе — — 5 | —=—=—==—— | — — | — — 
—J— 
| д г с оть ск 
< Т ёть сжать ать ерЕ 
х ИТЬ Си ть * путь реть 
тв изу ву | му ру 
щешь стишь ццешь | мещь решь 
щеть | стать щеть || неть pern 
шем СТМ Що | нем ремъ 
Щете стите Шчте | нете рете 
ШУТЪ стяТъ Шуть | нуть рутъ 
— | —— — 
с Пл ско о | уд 
4* ел ад вр'Ъ, раю, №8 
ха ваъ ст || 40, да Зы 
с ПАН ск || у пулщ 
3 ст ай | ерпли 
хол ван ст || Ги p 











m Ьт * Ц 

ь сти Шиц ь р 

ите ‚те йе Ите ИТе Це 
1 } те | Ти и ито 

те ьтё  ье ке, "Арта || О ВИТ", був р 


че рыз 1 тегБе клшфть; 4) зог 11 Лети бмалейе les устье во дым, 61 зммл, ссох еп дють поп 
озвевоаые ту те ое и е3-оп8 сп дать, залы, соть; 5) виг 1а эёте фгонойи |5 verbes еп мыть, сеох сп 
— voon -тасвово [ы, о роте» еп том 6 конь; 6} 50г [а бете Аганейе |165 уегрез еп сымь сеих 
ое ужа. 00 злевоа Ш , 21 Че е-008 @п соть её хата; Т) вог 1а Тёме бганейе |е8 verbes еп 
п вал: оо ое] 1025-00560 там», сецх еп сть поп тпефоа НГ, 0 дце|оев-0пз ео сммама в ска. — 
о нк таре Це се сопоко зоо sont indlquäüs dans 1 Dietionnaite раг 1е3 chiffres Ц.1, П.2, И.З, 

5; 6; НАЛ, сзиттаю а branchte а мацеЦе 13 apparfienneut. 

— —— ———. ——— conugniaon ac conutzuente 1) виг la Тоге Агомесйе les verbes en муть, et Че plus 
— r ср ревъть, ainsi цие а plupart Фев уегЬея итгекиО ег»; 2) виг |а 24е бтансйв 
еже оно: треть, возр ие 16 уекЬе стерть етрюуе вещешенЕ ауее мпе ргерозоп Соростерть). 
в Се обе soal мине: dans le Dicliounaire раг les chifſfres Ш.1, Ша. 


Dioitized Бу Google 
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РогтаНой 
ся inflexions 
du verbe. 


Киш Abrégé @о-Яа бод алге гивзе. 
XXIXEXXVEXEEAEVCVVESIESEEEIEIEXAIC 
ви; la formaton⸗doas 65: дывчеви ра: des persoanas viVev: v anres. < 507 26 ИЭН ия 
‹ 91 4. Qublquas verbos om Aeux Небе". ром попурри етарразовиивьй ай 
ах союира! 05! сотне : пбравгеть! года с ряде СОА ЯЬ вр 
тать, 1.41 её 1.5; болёть, 1.4 её П.1; зобать, капать, Ящать, 14 ‘её ЧЕ? орт Ло 
бег 14 м (аа ИТЛ брибе. брызео-ой бунту; бую чево; саваю т Бйлю, 
орде гору, dia. Фу иев verhss ЗЫ ЗЬЕВОА РЕЗ ЧАТЕ Вии eineua; ed vbnt: 
давать; 111; :ряёк. Иа’: (ев теше ‘знать ‘ани хлетаметыт РАЮ `Чавз 169 Небо" риб 
posino aels); иразнать и ‘мбелнть; 81.11) рева дражн 'вРобалю; Лмодбть Ире 
мелю ; мертейть, Ц .2; рта мершемо. Quelquèési уе ечьй”дыны: ПН. пое а учете: 
рерзоуите 1а pormulut⸗on zlavonnne au енто соиа В иВедиЬ, ‘врежду ; бели, водо 
ot 5 забито епралаль, ‘огражлу: Les еьев "ви `оофть 1.2 арго уевотие 
уз; olt ieoux ет\евьитовеюю Я в еее ЗЕРЕН Е рае сина (9, «Ща 
Те’ ре sont eſt aassi en $0, сопфое : `ЖеНЯФЕ, ЖУЙ : Прачевачь, врачею. Leb verbes 6 
ams, 1.3. рг6 068 d'unt eonxonne, ом au present 406 бах eit ami ребсваб’ une voyelle 
ое, а exeeption es quatro verhes Вайть: ЗБ, ай, НЫ qui om а Дю ва 
аю;‘маЯю; ЮО ео би ан даем ааыь  пИх ь рава $, ЧЕРТ 
„$. БА зесояйе` pervonns Ча prèsent $6 Гофте: и): 6% № рее ое perssenne dans 100869 
verdes de № Те et 46 М 1Поме conjtigaivuon, ао? que dans cenx ве Пе нь 66 
en филь пой 'ргбс6 0 d'une емитыйе, ет ehangeant №6 у ‘ет’ ешь1 ‘57 36 РЫАЯР 
dans 108 vorbes йе 1а Нате eonjugnison ftermines en вме гой ть ее ам ребе а 6 
Фито chuintante, en chaneant юмь, ть са афь вп мить. Les uutres persontiés 6 
formont ве la ‘везбтае. Еп'сбпёги 1е present & 16% quatre inſlexlions suivantes 
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Заир у ные ‚.ьь ДЛ АТ). 

Ропг les verbes 4с| Ропг [ев уегЬез 4е| Pour les verbes deſ Ромг. 198 vorbas de 
la Тёге conjug., её роиг la IIIgme conjug., е! Па Пёте conjug., 1 6ге la IIème conjug., 3,4,3, 
ceux еп oms, fère br.pour ceux еп ать, 4, | её 24е br. (exceptèé бе! Чёте br. (excepté 
et ей ать, 2de br. de 5, 6 et 7ёте br. de 1а|сеих еп оть её еп!сецх`ей ай» пой ргб- 
1а Пёте coajugaison. IIeme ceonjegaison. ame). ©6468 d'uns свя Ы ао). 

Та озёте регзоппе du pluriel se termine еп ams (аи Пей 46 лжз) après les 
echuintantes (ж, ч, ш, м), её cela pour les verbes de la Зёте branche de la IIémo 
conjugaison. Ге verbe блестф\ь, ТТ, prond les Aeux inflexions de la 7ёте branche: 
блещу, блестёшь её блёщешь, блестётъ её блёщетъ, ete. 

3: Ее préterit dans les verbos de la Тёге её 4е За Пёте conjugaison зе forme Ue 
Глав en ehangeant жё ем лъ (Г. ла, #. лез рыг. ли), Les verbes inehoatifs de 


- Ла Шёюе eonjugaison зупсорет 1а terminaison пулу вп ъ (/. ла, я’ лоу рыг. ши), 


en supprimant 1а consonno д ам masculin, 81 toutefois И n'y а раз впе тоуеИе детамк, 


„загшч эт: ААВ ЯАЮ ВАО Ь эл А. ных 


сотр: сехв. ([обохля, в, вхо) и жунь А Ву, Маз м) ила (файла, п ийло), 
ав Беш де сбтвуде, пуаире, оду ея уе Це ‚по, препод и, аля: quol'as pect 
ПА балир, омдеар азота од ну ми ораар :, ТЯудь ТОвтит, АВфНуд».. Les 
Теа 40 ДА 02а Щавсье тзуеоревь аира: Цоноимцев дм ореНть. сори ТВрЪ 
бра га, тёрар)-рРЫтТ. 14) a II6 Гм А НОТ. ат 
к’ трегаХ за, евруре, К Да зееодйе` регзойно. да даачИег тек м; ь, м du Й,. eil 
мт бесюе Фа, а. бевордю, деррзае. Дм ура! (ом. Ч (але, гдаляг, 'азреск ‚ рагГа\ ‚46 
био, ов: А’ чЩИ Я), оо, гра вдеаик еее аулы: ад. ер ММ Расоерс вы ие 1а | Чеззевся 
Ааа Г, К), вп ры В даебевр, и'ед6 раз. вип 18 désinenee Ще J'inſinitit; e) ем лы ан 
зд акок Герон В дёжаевсо де ДлабвАНо сем рлбобфею да Церх qu irois бозбонлову 
бей, в .ГуаДеуов вещь одели 46 Да, весовая ретощяю вы! убей: Аве уюуеЦе 
Ку: дави, кодё, 4юбй, Вары; потавь, сфхли, МОРЩИН АЗчаЙ,. ЖЕЙ, 49 пмещь, ифлеьу 
дофирь, эЗриркь, хоть, САРА, морщаеь, дфллеть жубщь. (обе. зщейть, во 
ль дюфётьх вФруть, готфрить, сохиуть морщидь).. Les уехрея еп мл ребсяйё ция 
зезаАЦа et атес, lateent $4, фемыеге зуЛаЬе,. урорлек: АЦЕЯА №, Фотще: 328.1 ро 
44»: Ча. зайть, цовть, клефть. Лев рхаернова д веЦца : 508491 д0р(: „дадай, сыщь, дважиХ 
заль её вижль, Че дай, сыплю, двйжу, вижу, ат! que знавай е!етавай. dans „16а 
vadæ реёревовлех, солура; прлиназаЙ, вставай, её ‘аще вета ея. — La рте- 
nierm регзовля: 40 даре], do Fimperabiſ в`ооргию Де деЦе! 4а (их, omme: будем 
уния. пойдём, дафнемъ, эк дремлет а) оду Да зуПаЬе ме: пойдамхе. Вочг. 
№: зосовде. регаопле. (в pluriel ор, адоще те & сеПо ‚ди gingelier, eommo: вашёяе:. 
Зарьтег. сбхинте, делайте, идейте. Та troisiéme регворпе dans 1ез. децк nomhbres. 
тетргцие. Да, сея Ям. рхбчев! оп Де ſutur, ние Гов fait ргёрёцех du той шусть. яч‘ 
да, сотше: мусть говорйтъ, да здрёвствуетъ, да будутъ. 

Ветатдие:` Та зесоп4е регзопие ди singuler de limpératif — quelquefois 
атес les pronoms personnels Че la ргепиеге et de la troisiè me personne, pour exprimer 
Ю шобе conditionne, comme: сдФлай 5то я, читай онъ, au Пей 4е: 6сли бы я фто 
флель, вела ‚фы on⸗ читала. Пе шёше 1ез locutions; дай Богъ, сохранй Богъ, Цеп-- 
34 Не дц. тоде -орбац/, — П (аш encore офзегуег qu'il п’у а qu'un senl verbe qui 
ait Гивреёгаб (Г епз; с’ез! le verbe irréguher де; (трегай!: лягъ, р. лйгте. 

1ез verbes irréguliers 4е Па langue гоззе зе divisent en trois classes: 1) 1е8 verbes 
menos y llahes ва ргёсёав d'une royele; 2) quelquo⸗ verbes dissyllahes еп мь, qui 
r'écartent дай quelques inbexions des règles générales; 8) les verbes & aesmesce 
ый (еп д, ‘сть, чь, ми её м%). 

` бета, rarmi 1ез verbes топовуНаЪез il у еп а queiques-uns qui sont réguliers, 
elz —X знать, 1.4; греть, зреть (тугг), сизть, сдъть, La; длить, бдъть, зреть 
(594), 1.4; мааать тиЕться, мчать, 11.3; льстить, мстить, И.Л; ушуть, суть, ИГ, 
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Га propriẽeie dont ouiss ont les verbes russes d'avoir р148 ou moins d'aspects, зе —— tion dea 


wae aẽ —XR Зпачерщей ее 4 ета auiani —2 lcur aigniſicatioa Ч de 98.5 
еше тд 234 Певг& 28008 се bointẽ de Че [2 verbes $е divisem en — clasꝛes 
—2 —E тей Заре е163 уе prępositionnels. — —— \- ы 


15 убей трее, ẽ Сойх 48: 30% aans prẽposition, peuvent dtro —* ар 
$1 ны - _ = >. 


$ га Тетфез чер исотрисы: — ceux ui ве — пе action physique Уста R 


м г = 


ров адет И Фа Зоовуедейь un 1 à в autre. Сев verbes ont фечх aspecis: 
Газе: берегам © „Тавуве иене. - - №8 premier, 44$ est За Гогше radicalo би verde, 
зе — т #6, ЗЕ бы а, 6 №№ 30508-30 termine с& месть беатб, зать- он , 
спафе: бабкть, Уёвыватьз порбть, пёрывать; гулёть, гуливать; просить, прашивать ; 
груб, рый. ‚сфиб ЕВкАть. = А се’-езага П faut о\вегуег аче la voyelle о, recerant 
Гасбвоаанал 5 295% les dosinences — et иеать, зе change ев в. L'aspoct itératif 
— —æõS— ſſaitit et па ей général que 1е peeterũ Че rindicatif, шайз И 
ея щефчваше | pour formor les verbes prepositionnel⸗. — 
2, her verbeẽ nimples Aeſecliſs вор ceux фи n'ont дие laspeet —2 ка — 
вет Гарбисифаш в етр\о!а Флаз $е langago (аюШог, dans les verbes 40 expriment 
= Зе фа од шайе, вой: ицеЛескае Ве, & ве 86 rencontre point dans 1е #1 уе ветф. ”. 
: $ Гей erhes Фрея conplen zont сепх qui désignent ппе асов рвумцие 4е `- 
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v ou de Fanimal. CTes усё от ſes (гов aspects: laspect йтрат/ай, laspecit 
—Eä бе patfoi «Гивйе.- Les daux premiers ont toutes les proptietes de ceux 
дез без теошр!е 5; quant А Газресй раБаН d'unité, Ц ве чеги ще еп путь, соште: 
дзагать, двйгивать, двйнуть; кидать, кидывать, кйнуть; клевать, клёвывать, x.nonyrta; 
эаать, дизывать, лизиуть; жечь, жигать, жигиуть; рвать, рызать, рвапуть. 


что. Е 


—— 
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¶ её verbes umples doubles sont веих qui fesignent le mouvement Фив objet 
козы Е" Zoums a une action. Ces verbes ont ensembie trois aspeots: raspoei фтреаг- _х 
(а ИБ: Газреё: | фира"Гай indéſi et Газрес! Иегаш/. L'aspect imparfait démni ева  ^ 
бы м феме фа vrbe d'où dérivent les deux autres, comme: вдтй, ходёть, хаживать 


XX —2— XXR бъжать, б$гать, бзеицать; плыть, плавать, плывать, ete. 
H verbe⸗ —DXX 8 (оттедЕ doo тегЬез simples ауес Га@ Ног d'une ргё- Vorho⸗ préposi- 
—E— Заме verbo simple, еп prenant uno préposition, recoit чи sens plus restreint; ОВ 
сви -раГ gree, раг Paddition @‘ипе préposition, l'aspect itératif devient aspect ипраг- 
та æt Гаярес фпратГаМ devient азрес! parfait. Ех. дфлать (уа{ге), писать (встее), ' 
et ат {веревет & Jatre, aroir [ай), паписйть (acherer @естте, авойг всти). En- 
эйь а зар сабой au уегЬе, зифёреодатитети! de ГассошрИзветеп! оц du поп-ассот- 
—2 de l'aætion, езё modifée par le sens de la prèpositon. Ех. ходёть (аЦег), 
ифбь. бег вросходить (тотег), выходёть (aortir), дожодить (рагесяг), перехо- 
5 {рёзейт), иодхрлить (харргосйет), @с. 143 verbes ргёрояЦопаен, d'après leur 
саба а, ов чае nature dĩiſſérente, selon les verbes simples dont 18 sont formés. 
ILes rardes prepaitjonnel⸗ formos des simples incomplete, ont Фецх aspects: 
аферивы её lo рати. ЗГазрей parſait зе Гогше de Газрест imparfait du уегье 
чар 30$ лево. сва бете! dang за terminaison, ап moyen d'une prée position, comme: 
злдайть, “увокорть, ‚ вбтеретй, зомкиуть. L'aspeet imparfit se ſormo фе l'aspeet 
ieratit: e X ев сойзетай м офобвадвер ;- стиле: `декёзывать утоварифачь вытирйть, 
спыйть: 3) ей сова, Фаля #5. verbes вл за, - 1а. desinenee uoamt вп лть-0% 
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ху Abrégé 4е Ia Grammaire russeo. 
ать, comme: раздзлять, cornopur, чату ть, "сбябжать, погашать (азр. parſ. раз- 
ДФлИтТь, сотворить, погубйть, сблёзиь, потасйть). ‘ О 
Пуа queiques verbes нтЯез qui ont 1е earuetère des verbes prépositionnens, еп 
се qu'ils forment leur aspect parfait запя le secours d'unte préposſtion; tels sont: бро- 
сать, давёть, дъзёть, комчёть, лишать, ибдать, пускёть; смановаться, садиться, ! де- 
житься, et quelques autres, 401 l'aspect рагГаВ` 281: ‘брбенть, дафъь, ль, коми, 
лишить, наеть, пустёть, стать, сзеть; лечь. бо ПИ 
_ 8. Тез verhes ргёрозНоппев formés 968 apies défectifa, n'ont que raspeet раг- 
fait, соште возъимфть, пошалить. Еп générat dans les verbes défectifs l'infinitt et 
rimpératif de l'aspeet imparfait, par 1е moyen Файе préèpositſon, ‘ргейиёйЕ 16 sens de 
Газрее! parſait (стараться, crapiſea; ностараться, nocrapéden), le prèseut (стараюсь) 


devient ив futur раг(ай (постараюсь), et le préètérit imparfait (старался) devient п 


protorit parfair (постерёлся). | 

3. Les verbes prèpositionnels formés @е5 simples сотр! ont, outre ГазресЕ {трат- 
[2й, les deux aspoets parfaitas de durée её dunitéè. L'aspect parfait de durée, formé 
de l'aspect imparfait du verbe simple, ще que Pacton est ош sera achevée еп ptu- 
Мент mouvements; et l'aspect parfait dunité, formé de l'aspect d'unitéè фа verbe simpte, 


exprime чае l'action est оц sera entiéê rement аспеуёе еп une зем fois её par мм зем 


Division des 
рагИсфев. 


Participes 
actiſfa et neutres. 


mouvement, сотте: выклёвывать, выклевать с выклюмуть; вебвывать, всовать et 
всунуть; сдувать, сдуть её сдувуть. бе, 

4. Les verbes prépositionnels Гогтё8 Aes verbes doubles, sont деох verdes distinets, 
qui ont спаси les deux aspects imporfau et parfutt, ауес deux significations @Н6- 
rentes, comme: выходёть, ‘выйти (sortir), её выхАживать, выходить (оМея ея `зиёг- 
chant); доносйть, донеетй (Гафте ия гаррог!), et допашивать, допоейть (ротег уизаи’а 
ия епагой). Ces divers aspects, tant дез verbes з1тр!ез que des verbes préposition- 
nels, sont tonjours indiqués dans le Dicuonnalre. J | — 


DU РАВТИСТРЕ. . У = 

Les porticipes, сотше рагЧе 44 verbe, ont la rotæ, Газрес! et le tempi, её commé 
adjectiſs, ils ont le genre, lo яотфге et 10 cas, ропт pouroir з'ассотаег avec leur sub- 
stantiſ. Sous le rapport de 1а voix, ils sont actiſe qu neutres (оц, ауес le ргопо па сд, 
ргопоттаих) еЁ разз{/з. Ils ont ]е потЬге d'aspects qui зе trouve dans ]е verbe дом 
ils dérivent, mais ils n'ont que deux {етрз, le présent et le préterit. | 

Гез participes aetiſs её neutres (et aussi ргопоп!паих) зе forment: 1) Pour le present, 
de 1а troisième personne plurielle du présent de l'ĩndicatit, еп changeant la terminais on 
мз еп иИй (a. щщее, /. кая), et cela запз exception, сотше: дВлающий, аюб4 ия, 
кричаций, несущий, 4е дзлаютъ, любятъ, кричатъ, несутъ. 2) Pour 10 prétorieę, du 
prètérit de l'indicatif, en changéeant дз еп вт, сё з (dans les verbes qui n'ont раз дз 
au prtérit) en mii (я. шее, /. тая), comme: дфлавш!Й, носйвш!й, потухшИ, тёршй, 
Че дзлалъ, носйлъ, потухъ, тёръ. Les exceptions & cetto rogle sont quelques verhes 
irrôguliers еп ду et ту, qui, quoiquo ayant leur prètérit еп 5, changent у du prosent еп 
mli; се sont; блюду, Gaidamit; веду, вёл; паду, падший её лавший ; праду, прёл- 
ш; плету, плётш!@; мету, мётшуй; цвъту, цвфтш!й; обрзту, обрётций; её do шёте 


+ 


шёдиий 4е иду; ьйди!@ de вйпу. — Ces participes actifs et neutres пе ↄ'emploient 
que dans la détinence pleine. | 


„уРРИ Э9: г та 49 бо ва: т — 
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Те participes рез 3 — Фав les deux doineneos мере ©, Moeopo eß ↄ0 
илом; 1 Рошг Лакребзвиь, ва оЖЫЙ, ИДАЙ ОИ ол. (п. 09, (. ая) dans 1а:@6- 
Зевс ꝓleine, © а ба, вл оц, ол _(н.. ©, /. а) dans Да. desinenco аросррбе, 
2), Роз. 10, рее(4кИ г вл ный, оц тый (3. ое, /, ая) dans la désinonee ро, 1 иъ 
фз 4". 9 [. а. дада езьвасо аросорбе. 

1) Le рагНетре ргёзенё зе Гогте de |2 première регзовае, ее да — de l'in 
Чиа, ев Ehangeant 1 terminaiſon ме ор мый, сошипе: далаемъ, длаемый; лЮбамъ, 
побёиий. Læs verhes irféguliers qui ont 1а ргенщёге. регвовие ет дз (г. 4, 4. aveo Гавл 
м ont ФА, фл гергералЕ la сопзолае gutturale, сопыие: зоддмъ, зевомый; тра- 
Ми, праебиый; бережёжь, берагбный; . ок, — $ © 4е, mme — 
вафщый ‚Че. сосёмъ. е} Яремъ. J 

D 1 partieipe prétérit зе Гогте дп preteri де rinaicaut en — дез — 
disans ,648, дла РЖ, en иный; иях.6в они ауес рано н . 4ез donsonnes рег- 
визМез ou iatercalation 4е la eonsonno д, ainsi qu'à д premiore регвопве du présont; 
4 + дея terminaisons оды, муде еЁ 5, ва тый, сопиле; дфлакъ, дфланный; здать, 
УПлуый; палялъ, раленный ; яойлъ, авлеёнзый ; вать, занчёнцый; колфаъ, колотый; 

‚дищнулый; тёръ,. твутый. Les partäipes pascils des verbes irréguliors, - чз 
те! ansi quelques irzxegulærites dans leur (аплабоп, ont $ donnôs dans 1а Хао 
des rerbes irréguliers, pages LXLALXMN. 

‚ Аетитеие. Il faut ohserver iei que дез rerbes аси». ег. —— бы aucsi ргопо- 
—* m forment бдсоге des пою вегфацг, qui, designant les aotions 408 objets d'onæ 
дите ahatraite, 4е terminent en ше сь те (оц вьо. et лье) et ont ев gonéral la 
mne ГоущаБоц que les patticipes раве(я, сошше: желаше, гудёнье, творбне, но- 
воде, . Anorenio, кодфтьв, apuanie, вздте, стардшю, ele- 

Les рагцсрез, 3 employani сошше adjeqtiſs, 9'0т-д-фге, в —— атас leur — 
antif еп genre, еп nombre et еп саз, зе déclinent comme les adjeotifs qualific atiſs. 

13 participes passifs, dans 1а 46чтдще6в. apocopée, étant joints au verbe auxiliaire 
еж оц. ‚стар, Гоген се qu'on арреЦе 164 verber разы {е, сотте: быть дюбижы м5, 
юъ (ть) —— qIs 203 I быль ужёдене зизфю; — qyoems nanucano. 


— А ‘’ о, 'РЕ ГАБУЕВВЕ. а 


— 1—— раг гаррогё А leur signiſcation, les адеетфез зе ————— aitterentes clasces: 
_ 1. Les adyerbes 4е qualite оц 4е maniere, comme: такъ, иначе, хорошб, худо, 
— —R nayrãav, заоднб, по-своему, ete. р 

1: 8 Arerbes de Петр, comme: вчера, сегбдня, завтра, {троиъ, В 6черомъ, ны, 
ен ‘Чогд&, 06%, прёжде, иногдй, ete. . | 

$148 adverbe⸗ de lieu а) ceux qui aesignept le Бей — mouvoment: aauer, 
— ———IIäI о) ceux qui désignent le печ уегз lequel зе dirige ГасНод; 


Исихстеот Чи, 


— туда, —— домой, всюду; с) ссих 9% designent le lieu ов part laction: 
р" ' * О 


* — ‚изв, снаружн, отвсюду, ‘ею. J 
* erbe⸗ "отце, comme: Mo- -пёрвыхъ, во-вторйхь, позбжь, ес, | а 
$. 168 — ae —*2R сошще: довбльно,, мало, много, нзскодько, ес- а, 
м — а, соште:, да, наъ, модь, дер. ею, и 
адте; имеггоуоцот, — когдё, докба%, ‚БА Nai. откуда, ожочьку, 


чему, зачвиъ, еК. 
Вей Dict. рагаЦ. Partie гиззе. |. 


Participes 
passiſs. 


Déclinaison 
des partielpes. 


Verbes passiſs. 


Division des 
adverbes. 


Formation des 
adverbes. 


Degrés de 
сошрагавой. 


С 6гопч И, 


Divislon des 
préposilons. 


хи Abrégé 4е I бтамшааго гиззе. 
Les adverhes sont pour Да ‘ргадеге фев том. пуб, qui во Гогмом дея пары, де 

24) ее, des pronams ou des уегфез, . Les noms в Пацичиевы 1! 61 в ,Ратов- вар 
орк ел воатетр бое ſaqon ad verbialo, сопло, крурбит, | зерхфить,  даромть; А 
поБазъ, эъ торордхъ, ох... Tout аФ]есб Е. драМбельЕ, Чаи да `фАмлепсе дросорся Ям 
genre пещте, реп devenir advorbo, сорир: окрёсять бюлй, сниб; иостураРЬ кереюр. 
Тез adjectiſs possessifs et circonstaneieols ſorment — gaverbes de maniere, au moyen 
де la préposition по, сомте: по-человфчьи, по- руски, м ей 
по-АФТнему, по-мфему. о ДИ И СОСО их 

Тез adverbes formés des а@}есН qualißoatiſs вов — des — #5 ебщ- 
paraison, соптие: умно, умифе; рашо: раньше; ‘хорош, лучше; ев оБзегуШ ое: 5 
comparatif 4ез adverbes ез® le mẽme чае oelui des иаен dans la @9шенсб вре 
сорёе, & Рехеербот des СЧ adverbhes дбхъе; далзе, зоне, бдл\е; мбибе, ГИС 
distingner des адесНМ дбльше, дальше, тониые; бблЪше, меньше. Les ау 
Чиа @саН (8 рецтеп 2935 те employér dans es aspoets ЗанлниИГ et хеощенк ИР, 
сое: синевато, маленько, немножко, похуже, преумио, сужёхоньке, наче: 

Les gérondifs no 3008 autre 2086 que des сфоеуфез сегфаихг, Чи ве ſorment des 
partieipes actifs ou neutres. Из ont deux terminaisons dans chacun des deux tenps, 
зауо!г: а) pour le present, я ou (après uno chuintante) а, © ючи оц учи, comme: 
дФлая et дзлаючи, просё е! прбсючи, дыша et дышучи, веся et necyan; в) рочг. 16 | 
1674, въ @ вши, соште: двлавъ ез дълавин, —— et проейвши, еп obee ani 
que les verdes qui n'ont раз la lettre 4 au реги, п’оп! que Па lerminaison ким, 
сотше: умёрши, потухши. П ев est 4е шёше 4ев verbes pronominaux, comme: учив- 
шись, воззратившись. 

Des deux déôsinences 4ез gérondifas, }фер а р!ешез ючи её ежи в’стр\оева 
4е ргеГёгепсе dans 1е langage ГашШег, tandis que les dèêsinenees apoeopées я et es 
sont plus usitéea dans 1а hague бсгие. 


DE LA РЕКРОЗТТТОК. 


Тез préposilioas de la langue газе вот simples ou composces. Les prsposiluons 
ятрГез 3008 les suivantes: безъ (безо), воз- (вз-, вз0-), BB (во), вы-, для, до, За, изз. 
(изо), къ (ко), на, надъ (надо), ииз- (низо), о оц объ (060), отъ (ото), по (ма-), родъ 
(подо), пере- ой пре-, предъ (предо), при, про (пра-), ради, раз- (разо-, роз-), сквозь, 
съ (со, су-), у, чрезъ оп чёрезъ. Гез ргёроз! 018 сотрозеез sont: изъ-за et изъ-пфдъ. 
Гез adverbes suivants tiennent aussi lien de prépositions: блазъ, вдоль, вмфето, 
внутрй, вн%, 3031%, вопрекй, крбм®, мёжду ой нежъ, мёмо, насупротёзъ, бкодо, 
фкреотъ, опрёчъ, пфверхъ, пбдл%, позади, нбслз, ирёжде, прётавъ, сверкъ, сзбди, ередц. 

Тез préèpoeitions, dans tout idiome, в’еюройе0ё ой, соп)ойщетеп! оп эёрафтепа. 
Бев propositions ruscos qui s'emploient 3oulement обрагётев, $01: для, къ (ко), 
Рёди, скуозь, изъ-эё ©} изъ-подъ; сеШез qui в’етро1е8Ё совзофыетот, $0р1: воз баз, 
820), зы, низ (низ), па, пере оц пре, пра, раз (разо, роз) at су, qui раг сейе газол 
sont appelées prépositions {ягбрагаЦ ег. Тощез les autres prpositions в’етрю1 ей 04 
сов] о1щетеве её эбратётевь. гам 

Los pröpositions qui 5'onpioient вфрагётейь, veulent quo le mot qui — — фе 
comploᷣmeni, 2 mis à №] ou tol сав. Безъ, для, до, изъ, отъ, ради, у, изъ-э4, в 
вэъ-ибдъ, ainsi чие presque 1008 1е8 айуегЬея qui zervent 90 бро! Нов, demaadent 


=. 


.эггеюл этом феж м, Из 
юр вы) щай тие Титу Вопреки, абтиеая № ‘дам/у по, сквозь ' 6 Чрозъ, 
Гвестит р; валъ 2 ГИУ мджду, ЗЧиягитетаГ.' при; № реброцеоние!; за, нод: 9 
пред; З’иискоаау 607 Годен РЪ; их: 06а’ объ, Годсьий/ еб ю ргеронноняа 
её юучитр пилещейу &\ Пдетценый; ‘по, То’ дей", Гассизо "©5109 риброзщетие!: La 
иене as еек peoposicions, — — Aveors emplois/ peru:donnoᷣs dana ие 
— 5 54 —— ри — 5 

— о — j — vr i⸗ сомломстом. | 2 и‘ , а 
Les cen jonctions 4е |а ор russo вот еп general les suivantes: ба aapo⸗ 
чащь, дд» дабын, для, Тохй, МТО, ФС 6 жди, Же, в, бр, нал, и закъ, КАЕЪ-ТО, КОГДА, ‚ЛИ, 
9460г рии», воле, не, тодько.,. мо и, жи, однако, поедйку, помёже, цосему, потому. 
ча КраЛАл, ПУСКАЙ, Пусть, скодь,. сдфдрвАТеДЬНо, СТОЛЬ, такъ. что, когда: Тояф., ради, 
токио; тбдьикы. хотя, котф бы, что, чтобы, икоь Corlains mots Gennent ду» Пец de 
софроейраю; Ле зов: 1е8 уловов ходы: кто, что, который, цей, какой; les ad-⸗ 
vethas фуцегтрраНнор: АЗ,. — откуда». докада, скфлько, её dautros: будто, пока, 

сте, мари ЧИ, М, 1... -“ Но 2х 
о о ——— | в. 
ри — iater jecilons de Па langue russe sont: а! ахъ гой дн! 0-10! б4-ба! ponr 
— tpris зе; ура! той! исполать! ха ха! pour marquer la joie; ой! ахти! pour 
вы" э! эхъ! ту! рог marquer Faversion; ахъ! охъ! гбре! увы | рой’ 
— ужб! ‘вотъ! pour menacer; тсъ! цыцъ' pour imposer 'зПепсе; ‚ву 


тре епсопгает; 24! гей! pour appeler. | 


41; [о аа й р ве ни. 


а сх о хаки” и. — — и: — 


L бущахе, ayant pour objet 1а liaison des diüvers clè ments qui domposent le dis- 
cours, её Pordre dans lequel оп Чем disposer сез divoers élèments, se divise еп trois 
рагбез: 1) la Сопсот4аясе, оц la зушахе d'accord, Чи! enseigne les moyens Гехрг- 
ее: ЗаЗов 901 existe entre les divers mots qui forment Та proposition; 2) Па 
—E о la ayniao de regime, qui enseigne de quelle manière le rapport аи! 
ей ге 1` termè ап сё дев! её le terme сопзёдиепь до & те’ т@ доб; её 3) № 
Субле » фа Та. РИасе ‘ие doivent осспрег tant les mots 150163 dans Та ргоро$ 0, 
че —S— dans а periode. | 


"ть „ЖавТ ‘ртр C(COXCORDANGE. 
Aa 246905 o 9 сопбогдайсс 400 mots dans la №096 ruses gont les ватта: 
рее vjet Илле et иг сори ве пене ат маёте побис, & а идее регибняе 
М Зи пфбазо ‘убиго; 'ех. Верь есть вееиогуцть; нкфин (сумы) волбзмы; Грефя’‘ быль 
завекахо ; Рамаяне Зобъжлат, 97 ГаНЧЬШЕ est ий пот, Н багёе эоа genre et Зов 
ори ; млыв Че’ тойи теБИез З’Ассот@е итес № — ex. Asuuans были — 
8 Сомьраийли бин церики' Везилонская. 

№8 ехсерНовз & сейе гёзе vont 108 suivantes: 1) Ге. ропот — de № PAobnas 
меише ‘ие вед νννναWRS, 183: вме’ leo verbe et Пари adjeotit, в`евудее' раг 
Мббеиоа ии. рАйбЕД ат Ней ‘фа. Ипа ег; зи Fattribet étant un пот, reste вы siugu- 
Ваал аж сам‘ друы ВВ очень у бльне овидияелеми.. 3) Бе verbe быте, еш- 


Division. 


Rèegles Це 
coneordance. 


Regles Че 


Чбрепдацсе. 


СХП Abrégé 4е Ла. биалита го гивзе. 


ployé Чапз 1е sens d'eziaxer, ‘геме аи aingqudler, quoique атеб ип sujet pluriel, à la Зете 
personne du prèsent; mais ам prétérit et au futur il s' accordo еп nombre ауес son sujet: 
ех. у негб есть деньги; у него были деньги; у негб 67дутг деньги. 3) Ауес les noms 
qui désignent ча titre, 16 verbe е4 lattribut 3 accordent et ꝓenre avec le sexe de д рег- 
sonne désignée par le titre; вх. №гб Величество: (Корбл$) была здъсь; Ka СИйтельство 
(Княгиня) нездорбва. Lorsqu'on $а@геззе & опё рег5опфе ЗИгее, 1е verbe зе фе! а la 
зесоп4е регвопде аи pluriel; ех. о Высочество раздюллете. с1и 
чувствовантя со ммбю. Е 

2. Тез том déterminatifs s'acpordent ауес № пот qu'ils déterminent, еп gebre еп 
nombre et сп саз; ех. Великй Пебръ преобразовалъ общирную Россю. Si le фо de- 
terminatif est чп nom, il ве ↄ'accorde qu'en cas; ех. с№зы, утюшеще несчасфвыхъ, 
у него изсдкли. .. 

3. Ауес deux ou plusieurs sujets singuliers, le verbe et Гайто зе mettent ап 
pluriel; ех. лЪность и праздяость (суть) вредны. Si les deux noms ап singulier 501 
réunis раг ипе conjonction alternative, le verbe et l'attribut se mettent ап aingulier; ех. 
зима или весна тебв прёятна. 

4. L'infinitiſ, аш Гай ГоГсе 4е sujet, veut le в et l'atiribut au яешге singutier 
et de тёше les adverbhes много, мало, скблько, нысколько; сх. умирать за отёчество 
(есть) славно n прятно; сколько пришло возовъ? 

р. 91 deux noms, l'un appellatif её l'autre propre, se rapportant аи mèême objelt, 
diſſèrent еп nombre ом еп genre, l'adjectif ou le verbo 5’ассог4е ауес le пот appellotis, 
ех. дрёвнш горолъ Онвы; славная prxüa Дунай. Атес deux noms de différents genres, 
lad jectiſ з’ассог4е ауес le репге тазсийп; ех. славные пари и Царицы. Dans les verhes 
1а ргепиёге регзоппе а 1а ргогИё sur 1ез deux autres, её 1а зесопае а la priorité 
зиг 1а troisieme; ех. ты и Я гуддемз вм$ств; ты и онъ не зидете что д®зать. 

6. Les numératiſs сотрозез Фе одинз veulent ]е пош ам zinꝙqulier; ех. двазцать 
oaunb рубль; тысяча одна ночь. 

1. Les ргопошз relatiſs s'accordent еп депге et еп nombre ауес [е пот auquel 11$ 5е 
rapportent, mais ils prennent le са; que demande le verbe de la proposition dans laquelle 
ils se trouvent; ех. человёкъ, котбразо вы видфли, очень умёнъ; я знаю дёло, о 
котбромз вы говорите. Le ргопот чей, éêtant toujours ауес пп nom, е® еп реше 
сопсогдапсе ауес сс пош; ех. тотЪ, въ чьшы рукахъ мой судьба. 


РЕРЕКОАМСЕ. 


Ропг 1а 4ерендаясе 4ез mots dans la langue russe, оп observo 1е$ regles suivantes 

1. Les mots qui, ayant le шёше radical, paraissent sous la forme de substantiſ, 
d'adjectif et d'adverbhe, comme aussi sous la forme Че verbe, de participe et de géeron- 
dif, demandent les шёшез cas; ех. opedumt ближнему, вреддыш ближнему, вредя 
блёжнему, вредз ближнему, вредный ближнему, врёдно ближнему. 

2. Га Гогсе régissante 4ез verbhes dépend de leur signißcation: 1е même уегЬе, 
employèé dans des acceptions diſſérentes, demande aussi des cas diſſérents; ех. гово- 
рёть прёеду, говорить о дьль, говорйть лзыкбмз, говорить сё npiameaens: отказать 
просителю, отказать вё просьбю, отказать домз, отказать отз дфлжности, 

3. Les verbes prèpositionnoels demandent еп genéral ромг leur гёдте 1а préposi- 
Чоп qui correspond а colle avec laquelle ils sont formés, ainsi qu'on le voit ei-dessous: 


АЕ АТЬ <. LIIXx 





Boa ом 83,.. га риа; у чньь взойти ‘и гору. 
&., а И аступаю #5 доМЪ.. 
Е ВЫ, у е-еньь.. © | ШЗЪ; ......... вышелъ изз съиёй. 
МО аа —— АО еее доъхалъ до рвки. 
$ J. 2142;3 . ..... ны закйнулъ эа етФиу. 
‚ВЯ. мае: 9 В ИаЪ у.е ‚ вавлёкъ изз xnur v. 
—JJ навьючидъ ма лошадь, 
5 . Е | надъ,........ я | надсматравалъ надз дФТЬмИ. 
* и = ое ь 3 | низлетфль св высоты. 
Она .. | | 0ТЪ;......... @ \ оторвёлъ оша работы. 
ё пере,......... > | чрезЪ;,...,.. (а | перескочйлъ чреза ровъ. 
$ ба — “ Й ПОДЪу подложить огонь подз дрова. 
„. Т прел,........ НТ предъ;....... предстать предз xoro. 
ЗАЛ чри,......... 5. Ко ‘притёлъ кв друту. | 
5| нро,......... 4 | СКвВОЗЬ;....... прошёлъ скеозь огнь и вбду. 
2 |. произ, 4... Я | ОТЪу с иьеьвье происхбдитъ oms болЪзнц. 
8 Е В Е ‚разр®залъ на части. 
аа В беса скйнулъ сз себй. 


Усе: ГаррЫсаНоп 4е сез règles pour chaque саз еп particulier, avec les exceptions. 

On шеф ап nominatiſ: 1) Те sujet, оц la partie principale de Та proposition, 
comme: Петр везйкъ; cõanue СВЪТЁТЪ; мдре шумйтъ. — 2) L'attribut, lié ам sujet 
par le moyen Фи verbe &ге, lorsqu'il désigne une qualitéè permanente du sujet, сотте: 
офёзъ есть лтёца; А’дамъ былъ человека. L'adjectif, dans cette eirconstance, semploie 
фаз la дёзтепсе аросорбе, сотше: Богъ есть всемо:у ще; Петръ былъ великз; Рос- 
Члне грёбры. Si Ганги exprime une manière 4’ те du sujet поп permanente, 
passagere et де courte durée, | зе met alors à F'inſstrumentat, сотше: мой братъ былъ 
въ 10 врёмя ‘кадётомз; онъ скоро будетъ генерёломз. 

Оп met аи восай/ 1а denomination 4е la регзоппе à laquelle s'adresse le discours, 
‘ошше: Боже, спасй Парй! Tocnodu, помйлуй меня! 

`Гаесзац/ s'emploie: 1) Аргёз 1ез verbes асН[з; ех. птица льётъ вдду; я погасйлъ 
сд}; мой сосздъ купилъ домё и деревню. Les потз verbaux Гогтёз de сез verbes 
reulent |е genitif, comme: пит!е воды, погашёне свючи, покупка дбма н деревни. — 
7) Four designer la durée d'une action pendant tout ип temps ой tout ип espace dé—- 
termine; ех. пйсалъ всю ночь; проёхалъ версту; стрАлалъ цфлую зиму. — 3) Аргёз 
lez — в5, ма, за, пода, предз, про, сквозь, чрез, о оп 065, по et сё, соттс: 
тЪ говоритъ про мен много худаго; онъ перев халъ_ чрезъ рюку, | 

1е datif s emploie: 1) Ауес Гассизай М, ромг désigner 1а регзоппе а l'avantago оц 
ач detriment 4е laquelle $6 Га! l'action; ех. я подарю кнйгу сестр№. — 2) Аргёз 
№3 derbes formes des préposĩtions npeds, со (dans le зепз d'une réciprocité), ом des 
adrerbes блд:0, противв её преко; ex. фсень предшествуетъ зимф; не прекослбвь 
сиёриима. — 3) Apréès 1ез verbes (ий expriment Гогёте ou 1а défense, 1е chagrin ой 
le Мази, la complaisance ом 1а contrariété, l'assistance оп Pohstacle, сотте: не 
ИЗШай своим товаращама; не ЛЬстя зидтнымз; служй усёрдпо Госудёрю. Les nonis 
уефа их Гогтё$ de сез verbes уеШеп" aussi 1е datif, сотте: гроза вра:@мз; лесть 
пальма. — 4) Аргёз les verbes ди! sont етр!оуёз А l'inlinitif au lieu du futar; сх. 
быть бы; ЯёТЬСЯ слезам горючим. — 5) Arec les уегБез impersonnels, comme: жню 
х0етея Зсть; вамё нездоровится. — 6) Ауес les adjectifs её 1е5 adverbes qui dé- 
Имен Гататафе оп 1е détriment, Futilité оп F'inufilité, ес., comme: прйтный слугу; 

а у 


в = , J | : а 


Nominatiſ. 


Vocatif. 


Accensatiſ. 


Datiſ. 


lusatrumenta. 


Genlut. 


ТЕХ Abrégéẽ @е. Заза ге газе. 
жить: прилично. возм гдовифщил! — 1). уг Нез рубрезнюще. 5210 лис св Чыки т 


‘ГабтегВе вспраки» 6х. ‘ЛЮб6за къ’ унечеству 9 воррекы советами. 5] око „вбок 5ь 


-г № \рятияяетвая -в`оариче > '1) Алес 425. уегфез. авиа, цертез, ргомонопащх., 9% -рабдА(с, 
а) роиг désigner linstrumont, 1е, злеуей. аиас Ладе: з:ейосив: Рлсфом, оощегтожъ 
берётв кит рукёмиу. птйцы‘. летают. крыльащи; ‚Я. моюсь. 10940 ‹инака_паврсана 


‚ учетелетеу В) роаг дёебщег Де пойь, ie surnom, la 400448. дре: Гом: допое + &, 19%)! 
de l'action, dommo: втб: ЗОВУТ. Иобломь; теб початають: умлымз, '. Филе. увиВез 


асН®, qui гбблень ев кбвёга! РаеспзайГ, ‘5060086010604 212 дес Гогена, 
зозыие: бросёть: кфивих он кфмиеят., —- 2) Аруба le тео: быта роза дейерети мае 


qualitâò; ex. опъ хочет. быть дюбёмыме;. ты, будецть. 226. насмьд мило ма |--, 8) ПАГ? 
dos verhes qui désignent le mêpris оч: “езцще, ‚1% роззозыор, le застверу су еХ. 
‚ владёть пифьсме; пренебрегать оиёспостею. Ъев noms rarhaux, ſarmos де. сей. кет, 
- УМЕ auasi Vianrumantal злаДЬИ:е ийниелиг. прежебрежещеолфоноствьи. — А) Рорг 


dosigner la partio dun оБфуеь distiagut рат цоемтае дна: дицёща (ель; дировъ 


; плечёни. --- 5) Pour indiquer 1а гене que- suit Pobjet, опус: Выль брома; Ихаль 


бёретоте. - 6) Sous I Готше d'un айтетЬе, «) pour indiquer 1а Того: 4е Гловер: 
ШылЬ. слолбдих подвялФь; летать СТрадамъ п)чею; ду абют;: 6} роту аа 
108`ва15018 01 108 partios du ат: восибю сЮтЪ р нею. сиятъ; дибизграббгають. :-- 


‚ ТУ Аргфв 109 proopositions 24, ладе, пода, пред; с; 8. КайуевЬь. между; сек. Втёца 


летаетъ надъ ддмомх; между. софакалв. и падбекдутю.. ‚врал 5 Знывих 
. №8 УМЫ. з‘етрюе: 1) Атес 160$ noms, lersque 4а; — ЕН ежрЫшёбе 
раг оп аа ео nom avec ип а@{еб Гу ох. чедовфкъ больвуго ума; счай: отибиной 1 де- 


-ирбты. — 2) Avee les поз, loreque Pappartenance, la poſsestion, от 188180812 6 - 


primes раг un ‘пот детища, .сотлае: ‚ хбофаяъ, ддиа; домль сос®да. ‚`. Ше : вот, 4ё- 
derminatif dana сеНе оссазот ‚рез tro ehangé еп аИ] ео! passesc⸗ Эдифвый, хобйннъ ; 
дом сосфдовь (сосфдщёй ©? соспдскт). Ге сб? дегтуааНЕ estiromplace о дме- 
{018 раг 1е @а!: другъ дрёту; ЦЪИЁ мюстди:. — 8). Aver les потз уетрацкю бенрбс 
des verhes aotiſs; 6х. чёт киа; п НГ сиатвев. - $) Поля 428 дёротщаноюа des 
messures 6.408 рейв; пудъ сфиа; арищмнъ сухиф. -т B) Аргёв des абтекНез. Ч -чщац- 
ВЫ ©: 4е аотЬте: мибго Эбигв; мало эль ба. — 6). Бить а: Чё Задов да щели ы те 
фа mois, eommo: деедямно числё икварй. -- 1) Après les verbes ао Ц ргбев ав \4е 
Гафуетье de nogation но, 0% аргёв les vorbes iaperronnels нло ма ван а} блышеяь, 
ме имфетсл, её autres ци! marquent la ритаНоп; ех.. не люблю: оробдаи; пе кбжу 
абльы; у насъ ветъ гл№ба; котдё жемд че будетъ; не вёдиф поремкощл-- 9)ЕАтес 
[5 verbes &с 1, 1отвцие ГасНой neo 5'9е0@ que вот. uno partio фа 05128 сов пет! 
Фигог qu'on рей de temps; ех. принеей воды; дай миЪ ‘перй. Ш отт о дут мафии де 
фаечрез verbes formés ауес 1е8 ргброзНойв на :6ё мо, рог donigner по‘ аеЦоти Фиме 
а диап 6, совмае: шалилЪ воды; покоойть прагы. — 9). Атес les verbos зас НГ (1 
ргопоп!паих qui expriment le désir, ГаНеше, }а. ёзоБЫззапее, la стана! ес ‹ 1: ректе- 
@ ой, ес, сётте: мы. желаемъ здрдял; онъ ждётЪ. разсоййтв; бойиьса’ диёзнаго 
сеть; держёться прёгилз чёсти. 16 noms verbaux, formèés 40 068 vorhes, долаюффа! 
aussi le génitif: ЖедАе слбем, подъ оузебтем найагожл. -- 10) Apros 103) ай) вс- 
4 достбиие, яфлоне, чуедз с: ГафуогЬ в сокол; ек. я: ЧУЖДЪ с65й мийаыд,; калЛЬь 605 
'брфтд. — 41) Аргёз 1ез а@]ес 5 ot les adverbes аи соторагайё, 18315 пе: зов праз 
auivis d'uat conjonotion; ех. сокровища драгодфинайпИи здлота$ слон овыша. Фар- 


‚э2гит ово буйваявоь озолАК X 
- сов? . миле дбибы-окьач. --112) уго в 106 prúonoaitians бам Зал а наи цортов, 


524-1605, ета, ради, 9510699 аи цео)а роз: 1 Ирагё 628. а4усхЬе:: еуроу бя соевые. 


ритщони пая Зезъ ‚гблы) ради: Ирисвёь; сблаце вволб изу тай серв >05. ФГ ёрОв1- 
"Фра Min t рбды 90 рой 2039. риееевов. врпёз` 1е0г. острота. о В лес т 5х 
xoin ac ма: пов: 3065 би, тра 1 фетийра (4 его вотровёз, сотивел дабацить 
Л фед падали ра; пролширатрй, 16 поть ве ев ап рен. эфарийету © ауес! 405 163 
Збелен Е -Н-ве- mot вм ди! рые Зотоцие 105. вотфка а вот вторюу 6. ви 
ММА сътотое два рублйу бе .друза; ‘полтарё, вришна, иять рублей; десёль чво; 
аня, В Ване 105 eas ФЬНачех 121404 зе тей фомфоатв au piuriel, et еа: 1) арефз 
р /ватета и че ов роого ‘бляйкк г сто, вныглча, лидлыте); au gonitit; 2) ируфе 
Фес ЧУ раз Ло. его < (при | чезш ре, пять); оц та! ↄnt dem terminaiuons ройг 


nus rearas (дем; 46а): Ле: вов "оиеботНе вв ваз атео le поётфга ЙЕ; ох, съ-двуиа кейии . 


бы; къ ерёжъ кныиив 3 1. дредтё. верстти у ‘ва обойхь иоициль. Les vjectiſs 
Е Зоя, 968} тра, четц ов, ва поата Е, ргонневе 10 яовёте. 0 10 саз фезпамета в, 
Ы№ диет ёл вармааЬ 0 па, Фавх:: 108 1028 2514008. {'аМдес Ыб ‘3 ’ассог4е. доонгз 
2766 46 ОбЪЗИНЫТ; сах. к: васчёркые вёрони; безъ 945! ТОбКЬ -пфомев овибокъ. 
"Ав: Бана фта (9 соНосыбв: дофа, прёе, чбиееро, с. лощет №. пом. вц вбанМ рип, 
©. 4285. (од сдаз"ФЪйчиез Ну оопсотфайсе: ех., ДАфе; сл7:5; СЪ. ДВОЙМЯ Кушуфмие 
тво ргбронионией по ‚5 арИ ее чигалес 105 реёрев 018 05, мо, © ;081060} по’ А Иры, 
сошве: не судё © челосфкю по нарующести; при Неюры Велйкомъ. с: 

- т Зе, пеброзщцеотал ое; plusjaues аерерыопа, dont l'une est ргорес ом. риа то, о les 
чаев: Фунтбез у, 103 qu'on pout тег dans 16 Оищопватго. Four сотр вег КагНае 
4 'ребреовй попа рачегомс м2:40 ‘оторой 4е ве Нез чт! Чежаюдай! 10] оп 42] $85 
офов 123 02328 ` М соо 0006; 08: В0ВЕ> 65, 25; 6, a on 068; 20; 0005, продв ей. сб. 
я ЭР: 9) ювакубаю 126) Амеб иооков И, в) 10га а] у а оптетоеть оп о} баз 
и. задго- `Ь)/ рог! окриевег и; частоте, le prix, 10 poids гбе Фея. сев; в). аргёз 1е 
НФ обрииньу: вк и, Фу: ВЪ! Моско}; сукиф въ обрекз рубяёв;. вфрую въ Ба. — 
$) Avat и приброс И ние | и) ропголреыпег 16 56}. daas па Неп; 5) pour dosiguor 
-Робуеь de Vneodsation оп. Пе Ja уазБбсанов ; вх. онъ жизётъ въ дарбаню; но виый: менл 
въ лёбости. г--: Палз. ‘ехргезм оп du Зелюрв ауес 1а proposition er, оп еюрю@ Гиассиза- 
&/ роет 1в бамек 1, битве: ди. батрз, depuis Ф оолюмедсетет & За Вл, et 10 prupori- 
балнаё роцт:дераег дожетаеть: — Ко — oommna: въ — — no 
ао паб ; 065 умерь ν.. я | 

—E Aree ; 'яесдовб/, в) — ИИ le ——— бал — 4ы- 
—— $) ро окримвет:4е ‘арб, 12. prix, da тёоотреляе, .615:; с) ремт 41- 
белее сое а алое фаг террогЁ à а Ченыао; ок. фду за раку ;. за ложь, втрего, пака 
онфть.; 204670076 БОСфла Вышла ла офи р — 3) Атее Гони, рог окр тег, 
в) -38 обрющь деттго ии. 05е8; 6) ип мочуетет pour аШег chercher опо мае эх. 
————— послать за. дЬнарези. Е. м 
г: Фалв`етре: Э)`Атее Гросизац{, в). ропг охргнвег. вп ———— sur * — —E 

— ‚ арзёв ее тевЬез ци. белым. а вовуетеле inteliactneol; c) peur indiqner, 
5: рев ‘боба с, И’аве «кале 1 етлыафе, ата! чо la duréos да 4етре; ет. учевйку 
иложёхь кийзу Ие-сшол5 1: Не керлфеь.на глувцёз; помагаТЬФЯ Ва очёсиые; бИЪ 
«рийлъ. хлёба ма Ловлмлру о озвать’ тостай на вбчерв. — Ауес № préporitionneh, роцг 
ног, в) фа. от ве ии :0)0 1) Итра ‘нае маш ге ‘вургокуламуе; с), иае 


Prépoaitionnel. 


Prépositions. 


uxxu Abrégéęẽ de In бтамищьшге russe. 


alliance раг rapport à l'homme; ex. книга лежитъ, на стод№; на шестой недблю; офи- 
Цёръ женйлся на дочери сосЗда.. °. '-* : 6} 

© оц объ (060) s'emploie: 1) Ауес Гассигай/, pour désigner, а) lohjet sur lequel 
зе porte ип mouvement, ап соцр; 2) 1а proximité 4а séjour de deux objets; ex. удд- 
рялся объ стпну; жить 660 дворз. — 2) Ауес le prépoaitionnel, роиг indiquer, а) hHob- 
jet des pensées оц du discours; 5) le nombre déterminé des parties eatérieures d'un 
objet; с) la proximité du temps; ех. я говорю теб% о дю; цёрковь о nari главах; 
О седткахз (с.4.4. авг entirons 4е №60. 

ПШ semplois: $) Avroc 1е datiſ, pour desiguer. в) зп mopvement sur 1а surface d'un 
objet; 5) le prix èégal de certaines choses; c) un nombre égal Че parties dans divers 
objets; ех. корабли плёваютъ пб морю; по рубл» аршинъ; каждому по пяти рублей. 


. Фез numératifs два, три, четыре, dans сейе дегтиёге accoption гемет аи nominatit, 


хошше: по жру лошади.) — 2) Ауес Гассазай], pour indiquer la Им е d'une action; ех. 


* 


— онъ свайтъ въ вод® по ‘щею. — 3) Ауес le préporitionnel, pour désigner une асНов 9% 


arrive à la suite d'un évhnemont; ох. омъ плачетъ: во омул. 

Шодъ (подо) ot предъ (предо) в’етр!оет: 1) Aver l'accusuti, pour désignet le 
mopvément d'un objet au-dessous оц au-devant d'un autre, comme: положы кийгу подъ 
бумиу; онъ предеталъ предъ судей. — 2) Ауее l'intaumentad, pour déeigner lo 56 ог 


d'un opjet au-dessous оц au-devant dun autre, сошше: бумёга лежйть подъ кий; 


забдръ сдфланъ предъ д6момг. — Га préposition подз indiquo quelquefois, dans les 
deux cas, la proximité du mouvement оц du sé jqur; .ех. войска адутъ нодъ Москеу-; 
дерёвия эта лежитъ подъ Москефю. 

Съ (со) s'emploie: 1) Ауес 1е ꝓenitif, pour ехргипег, а) © eommenceoment —E 
action; р) une condition 4е l'action; ех. съ утра до вёчера; съ дозволемя прази- 
тельства. — 2) Атев Гассизай/, pour montrer l'objet dont 1а grandeur ве 4е oom- 
рага1зеп & ип autre; ех. зеряб съ булёвочную головку. — 3) Атес l'inetraxnlal. 
а) pour indiquer чп assemblage; 65) ауес ]е verbe поздравлять; ех. XABGV съ солью; 
оНЪ человёкъ съ умдме; поздравляю васъ съ праздником. ⸗ 


| CONnSTRUCTION. 


L'ordre grammatical des mots dans la langue russe s'écarte plus qu'en franqais 
de la construction naturelle, её l'inverrion у 65 plus fréè guemment employée, sans ‘ци’ 
еп rsulte aucuno obscuritè, рагсе que les inſlexions des mots indiquent sufſisanmnent les 
rapports de concordance ом de dépendance, ди! les lient les uns avec les autres. Quant 
а l'ordre des propositions dans la période, il est à-peu-près 16 wome dams les `Чеих 
през, comme оп le voit раг сев deux елетрюз 4е Кагатете: 


‚ В’сли ген и даровёня умаямВюттъ пра- 
во на благодарность народовъ, то Рос я 
делжий Ломонбсову монументомъ. 


Поб®ды, завоевашя и велйще государ- 
ственнмое, возвысивъ духъ народа Россй- 
ского, ими счастлй ое дайств!е инасамый 
языкЪ ого, который, будучи управлайемъ 


дарованемъ и вкусомъ писателя умнаго, ^ 


можетъ равняться нынз въ CAB, красот 


и приятности съ лучшии языками древ- 
ности я нАШихъЪ врембаъ. 


81 1е géme et les talents ont ий 4гоц а 
la reconnaissance 4ез репр!ез, la Визфе 
doit оп monument а Lomonoussof. 

Les victoires, les conquêtes et Па gran- 
deur de l'empire, en élevant l'esprit du 
peuple russe, eurent aussi uno heureuse 
inſiuence sur la languo ello-méme, чи, 
maniée par le talent её le 5081 d'un écri- 
vain фе génie, реш aujourd'hui сраег еп 
Гогсе, сп Беаше et еп délicatesse les pius 
beaux 48101163 tant ancieos чча лофегаез. 


эшоия слоте Lxxm 


=. ЖЕ чет 5 $ F F * 
отно... |. . 


"Гомо дрве" ем ‘ратбе de Па Grammaire да! @хе 1а prononeiation tant des шов 
emety доб des Нез ов ез et combinées avec d'autres. 

`Жешитдие: Avant de donner 169 règles de FOrthoépie russe, nous presenterons 
би an tableal супорбщие les sons élémentaires de cet idiome avec les sons соггез- 
мамам Часа 9, allemands et anglais. 


} 


т Со ТАВЕЖАХ 088 308 Е ТА ао ЗВ, 


——— avee les зов eorresponaanis françals, ailemands et anglais. 


а, ем т 





вы 1 


р в р усеще звужи, бопя françals. Deuntſche Laute. | ВабИзЬ зоцо4е. 
— — — — — 


—. | ааа ^^ — — 





—. 


и... .з&мокъ, замокъ..|и.... tathe, täche .... а, аа, аб Canal, Staat, wahr а..... тал, Га ег, агс. 
э,е...Этотъ, веселц.... ф, а... tom orite, уз ..ſe, eh, ü. der, тебе, Säge.. |е, a... let, рарег, lake. 
и, 1%. дйшя, муро...... у, -. ЧУН, ве. i, ie, 5. wider, wieder, 36.1 ©, 1, у..те, ри, рцу. 
— озеро, колоколъ..'о, au.. hottèé, Беаше... Е о, &...поЁ, ПО, ПОГ, was. 
у:....мука, мукй...... оц....р00Це, роЩе... — .Guckguck, Uhr.. ооо, п. шоуе, тооп, bull. 
м... аа фа... . . . Часге, apecial.. la. ..Jadd, dejahrt.. * ... yard, уаггом. 
* 


ы.....бы, мы, вы, сынъ. Oouĩ. ... oui, Louis...... и — ов. — уме м НИХ 
в... ..в@лка, льётЪ, м05.. | 10.....р1осВе, miauler.. .. Joch, Major. .... . yoke, yonder. 
—E AD Gæumu, шьыо..... 190... ..chlourme, yonyou м ... Jugend, Gejubel.. р 


— —AX д. 
©. 


ъ.....дамъ, балётъ..... |@ тое!. дате, БееНе...'е..... Gabe, Name, Naſe. ©... . .пателаке, calves. 
Ъ. отб ив, вордль. ...fAmuet. cigogne, з6га!|.. |... ео еельненне я |. аа Зе 
&.....дай, ней, кар. ..Н ъжег. „ме, paio, сагзе.. обо оьобофовооьоовь Фор оо ооо сео она 


6..... бобы ,бать, бабиа№..... Бева, Бом зо... В.... . Baß, Зотбе, Blatt. B..... hath, heach, bush. 
4... .. попы, рать, папка, р..-.. Peau, роза... ы .... Зав, Pompe, platt. p.....Ppath, peach, push. 
| ЕР вата, варваръ.....\..... уп, уепаге уазе. | ю..,.. weder, Wolle, Ве. м... . .уеп@, view, vial. 

`®,9...Фата, ФеоФфилъ... |. РВ... Вп, Гепаге phase. f, ph, v. Feder, Phiole, viel. f, Ph.. ſend, Гем, phial. 


— г д-р 







—— день, доска доить. @..... doit, danse, daim. d..... Daube, Вто, Dir.. а. ....@0, Чоте, duh. 
а тъиь, тоска, тайть. |6, (№... toit, tance, Шуш. |1, 15... Taube, treu, Фит. |6......Ю, tome, ШБ. 
....тадка,гость гвоздь, &, ва: . вап onguont, gai 6..... Greis, Engel, Gaſſe. в. &Ь. . БаП, grow, ghost. 





..кадка,костьквасъ, —— * сатр, Кап, quai. |, e.... Kreis, Enkel, бое, | с, №... call, crow, kite. 
.:.Хвесть,Жарьковъ. К —* khalife, КВагКоГ. $. „..Зиф, Thina, Chaos. cin, xn. chaos, khan. 
* аАзаздятьвэнодъ. 2...... 2086 „2651 газаЧе. СФ. ‚. . reiſen, Muſe, weis №.... . топе, zeal, zephir. 

<.....сад0, CMAXBW, eS CXMAIBI, С, ©. -50П, 08 Гасаде.|й..... те бен, Хибе, weiß. в, ©... .301, 5621, cipher. 
-.. „Марь, Каменецъ. * ta. .tsar, Kaménetz.. z3, e, *. .zart, Cicero, ев... ta. .. .tsar, Kamenets. 
.... жаръ, жить, жесть], &, ке.|ароп, joue, geai. В... . буи, ео. и, h.. azure, Thukovshi. 
$4. — ИвЫрЪ шить, шесть. сн... .смароп, chou, chez ſch.. Edchule Schiff. Aſch 8, s,t. She, rersion, nalion 
ч....часы, Чечёнецъ.. ев. „Тевезте, Тевфаие tſchh... Tſchesme, Tſchuden oh, toh. church, Tehesme. 
с газель т оролаще весь. . Gorodistehé ..... ſchtſch. Gorodiſchtſche.... aten.. Gorodistehe. 


м.... мамка, мести. юа.....шоЦе, шаге . . m..... mãhen, Macht, Muß m.....mull, might, moon. 
иг: : „нанка, нести.. |... ....note, пагте.... n..... nähen, Nacht, Nuß. n..... null, night, noon. 
ты лука, лить, девъ.. а „те, 10, Нп....Н..... lahm, leiſe, бет... I...... lime, loom, Ппе. 


в: 7. . рука, рыть, ревъ. | г, ЕЪ., . rime, го], ВВ. г, СБ... Rahm, Reiſe, Rhein. к, кВ... rime, room, rhyme 
Dauna а. prononeiauon des рой де la langue russe il faut élevor la voix виг certaines Prononciatlon 

ꝓilebe⸗; eest сеМе Aovation qu'on appello Paccent toxique. А се égard И faut ob- les mois. 

ета cue jes monosyllabes n'ont proprement point d'accent, et que daus les poly- 

muabes TVacecænt paut etre: <) sur la зуНаБе radicale, comme: вфлать, взломость, 

дожить, нерфикостро, изазст!; b) виг la racine secondaire préſixe (в prépositlon), 


Prononclation 
des lettres. 


УсуеЦез. 


ау Abrégéẽ @е За бащийва! го гавзе. 
сонпое: вмездать, вёповодь, эбвсть, сбаОТЬ ;... С) биг! 19; тб по веса дедле: ИВ ще 
(а бёнвепсе), сотзав: узздомляь, завозадной; ваетоз ой, пряСТЬТЬ: 1; п.л 11 п: 
II m'y а 400 Газафе qui рева зегуг дя сие pour зауеет.дие Не 28} № зуваБе Я `ил 
mot ро!узуПае sur 1ачвеШе герове Гаосеп! tonique, pares qu'on ’а, ром! албове гомие 
de règles ſixos à cet врага. C'est роме сеЦе raison дие. l'acoent, а 6 0016: баг 405 403 
11045 raeses de поте Dietionnaire. Nous observerons encore que аби № chgément 
dos inſecdons gramatftscales, l'aocent passe sourent {`ипе. srIlaba вт une абы лайм: 
че nous l'avons vu dans les déolinaisens ot les conzugaisons. ПН areire вов: 492} 
quecois que l'acoent 5 расе la préposition, оп Гадтефе, qui prôéoëdo 18: mot о чае 
6е mot, quoiqquo polysylHahe, гезбо ‘вал ‚ассань:социае ne formunt avec 1) ребров ба 
qu'un senl 67 шёше 08; вх. на берегЪ, кб —— ва. — ué дарогъ;: нё бра жь, 
фтъ слова дб слова’'0б0 дворъ, ‘ее. (г: пи 4 ага 

Lo гов propre des lettres, ао поз куст dounné daus ее Газрьврвозе 
(фаце-кк") 65 eelui qu'olles ont habituellemont, ot 15 зом всс(дотги д est се кри’ Пов 
regdivent раг ев? ров оа, ‘её а — — И —— ое 
qu derupe Гасбет tonique 

Dans la prononciation des voyelles, pour les mots — и. 5 — 
voyello est accentuto, © 51 ello ee mmenes (а syllabe. т FF — 

‚А, — Ва, voyeollo а, n'étant рав aecentuée apras ине сопобаие сыне 6, пт, 30, 
зе prononos 6, ег dans ГЗайехюа diꝛo dos а еси М; 51 ollo est acoentnés, о Це зе. ргожошес 
$; ainsi 169 mots жарй, часы, шадуиз, Шалёль, сук, ве рговопсеюё’ дла; бей, 
chélonne, исьеЧИ, зоибьбои. РамотЕ ailleurs с Це’ совзегув 16 воп а д г ost ртор ох. 

‚ Я. — Ша royelle а, в’ раз дссейее; se ргововсе 16тая. сомиевоетень 85 
В 9 4аз зуПарея, ot 4 аргёз мае совбовао, а1181 {04 003.416, заВИЛ, ВАУ 00 уго- 
noncent о, эщеь, оффри. А 1а вп 46$ том, асоетиёо ош аов; оЦе:совчегие Вю вот 
Чи! 11: est ргорге, $2: врёмя, зарй (огбзыа, зача). 1 mot ей; gonititf famiuin да рио- 
пот de la поете регвоппе, зе ргопопсе 4, et la вуПаЬе са des verbes protomi- 
naux se pronones 34: старёться (вваг4в). и Па 

№ №. — 138 теуеПез o © в, ва eommenoement des то 0 405 вуНафез; 30 уто- 
noncent $6 et аргёз ппе сопзовае с'’езЕ пп 6 риг: 21181 |ез mots @дёнЪ, внйетъ, времрага, 
®мъ, уфду, вфра, зе prononcent tédiae, зп {е(, orumona, те, вкбадот, вит, В ще Це 
© est ассещибе, её ди’е По 20 омуте devrant оне consonns зитте Фицы 08 008 &105 
в, о, 7, ы, в; ош Я оЦе 261 & 1 Йп 463 шо, dams ев саз ello a 1 бой асЯавАы 4’, 
son qui 56 change еп о аргёх [е5 ehuintantes et В linguale (ж; ч, ш, Ш, 9); а0е1 163 91015 
флка, твёрдо, дёрку, медъ, желтъ, шелкъ, лицбит, 6 pronenoent $0; гоббгь; «Ибгифи, 
эщон, дек, cholx, Ытоте. Ciest сеМе prononciation $ ой о чет патцее мыашран 
раг пп тбта sur 1а уоуеНе с (ёлка, твёрдо, мёдЪ, шалкЪ), 242505 але чо ` 4.6 
загциёе dans вого Dictionnaire. — Га тоуе 8 в, étant ассешщиво, Га 8 зот, 4 чар 
Чапз 165 mots зв%зды, звёздочка, гифзда, гифздашко, сФдла, цазаъ, эбрёлъ. ^ 

ЮФ. — Га тоуе!е ©, möotant раз accentuée, зе :ргововсе «, сон фиоз 163 mots 
корото, колокола, (че Гоп ртопопсе, йвегосйо, Кошыаа, e n оВоогтав Е и `оргёв лажо 378- 
labe асеотибе, le зоп de сеще уоуе Це, фаз eortré moment гой, ве рог@, ‘рог: ей 
Ффте дав; (а Бопсье; ашы молоколъ пе 96 ргопфасе' раз. — ао bien — 
атес па son qui tient 40 Га её 4е Го. А. 

М. — Та тоуеЦе и, ам сомжевсетеш. да О а 


‚заавя отФебббуйельЬ ети ЖКУ 
38% > 29963 96 аргёт 1 вовт-тоуе Пе. вт(отехъи»х за: ргомевсе еп Фрьфювиие, соште 
ой ргоповееган а’ эй идада <, Ипе; дан; баш. Рано: а сагенеЦе соизегуе le воп 
№) цей #6. ast propes3 говааеваете apuos лае ргбрез ом teorminos раг в,. eile ргев@ le 
20а; Зоиго ' де м9 тата! 18 вомвъ пибмьеъ 'Ивйномт, Предъидущи,, 32 ргонояоете 
эоранае 19 9 бы богине оындир, смюблоз, прозы 08. (о с р. 
‘2 3; Э.И. — Вов оц уФуб Нее лы у, ло; э, сойзетуст! leur вов. ргорге, 
amme dans 1ез лвом :Зерёй, э1ръ; сынь, ужикъу губа, Юнона, люблю, $тотъ, побыя 
бу ито, туивгобуле робьа,; донлосьа, Цонщон 40; роб)... Ouant & 41а теуеПе` ы, 
Ep ца, ê 6076 он‘ бое Яе,; ‘Вот ов пе рошб зат, № рговопщаНной qu'en entendaet 
фак Ьожене. 9’ипВлеза. бег ла, вргдз les совворез Лаз ев: (6, в, м, и, ®), аюргосье 
да Фрьыфопале franqise ош, ртовопобе, 4офа-йтоте; вапзй №8 тов. грибы, вы, мы, 
сноны, ве prononceont griboti, мощ, оощ, впаром:. —- Га vorollo ю, гоорасе4а: тоуеЦе 
„Феввова: =: ра: а. убуеЦе σ &, г сотаае деве les mots Кюзьё (/е. Сичег), 
. Фтийкь (ей. 81%). — Опаи à | тоуеЦо ‘м, чи а le мв.4'(, чоузк 1`Огасторме. 
; =: Че, веь-тоую ев. (к B, ), qui ве. ррлсвпь 108 бемх promiéêres après les сговора 
et № 4егиёте аргёз 1е5 тоуеШез, sont des уоуеПез А. demi, № 44281 да 
‚ ЯН ‚фе а чозеПе о, №- 25 в да; мов. de 14 уоуе Не м.. В и НЕ 
Ъ, Ь. — Га зе! -тоуе!е дате ть допае & 41а. сопровие фа! — мп son fort ot 
энг, гоюте 3 6На Фа фопЫе, еб föt шбёою азбощюг ne соозовае №06 oomme 
ча: воттоеровдань»: forto ‚. 4152 108 mols ‚станъ, вазъ, кревь, шесть, братъ; ве рго- 
вонсеть оданяюе:, офазое, Клее, chete, тв: фа вош!-тоуеНе заоНа © ам tontraire Чопое 
2,38. с9130006 фа ргбсб4е пп вов faible et то 16; ainti 09 шо стань, вазь, кробъ, 
авоеть; брать, э=` ргопопсеив облуве, ^Р{13{,`&лоо{, ейев Ц; фе М, on мота роиг ай dire 
екузег ‘4% `@анз 1а. Боце,б.` Après 163 coas onnes смакиае4ез (жк, ч, шт; Ш), № ditte 
т282ё #4 сев Доах | е; est nulle сомие dans les що. — рожь, мечь, оъчь, 
qui 55 pronoarent ядеде,. Удейе, текйе, всйв. и 
-. г 1-— фа зетё-уотеНе ‘щеце Й 58 рговоссе. — jointe а la voyelloe 
ргесёфее, атес laquelle elle ne forme чо’иве syllabe; а103} les mots дай; шей, шой, 
ge фгоповоео! önοα les mote — ве, — ев faisant entendro — la 
ен d'un $: №геГ. 
^ Зава № prononciation #08 сопзоппея il — о\вегтег. # la — devant —* 
«въ эе тотем лен Фаге ош moile, 24. 31 еЫе8 бюгиинев( ю mot. 

5 В Д,. 26,3. — 169 consonnes faiblos @, в, д, ж, в, ргеяжепЕ [е son do — 
respendamaos fortes вт, A, ©, & За В0 des 81048 terminos par 1а вет! -уоуеЦо dure, 
© darant чае содзовве 0542; зай 106 тош.бобъ, розъ, садъ, ножъ, везъ, обтерыю, 
зьёренкъ, збдкл, кружаа, скАзка, 9е рговововяЕ форр, го, зай, ибеде, ооззе; орут, 
Фртибк, лося, Ктоисвефа, грбаба. Папа les mots où 29 ost эт de м, щ 160 д ве ве 
фиезовся: раб; Зе Б 5004 16 mots поздние, праздёнкъ, que Гоа prononee рдофо, — 
Le во. абжавкъ. 30 рговевое 4ождк, ` 
х Теа совмпевсетет её ап milien 408 201$ da сопзопае г совзегте 1 360 qui 
3%. 96 ргорго, 9: тбровй ав 9 ВЫп 61 аПетайй, сошше dans ея mots гремъ, гербъ, 
УИЕТ, 48! 36 рговопесяё ргояиие, бкогре; `унбаеи. Мыв ailleurs 8Ые зе pronenoe de 
дано diFrentes ша! дтез: 1).А Па ба 428 mots © devant м совзовце юж, ойе 
рай 'articulation 4е за соггевропдатюе forte х, сопиве dans порбгъ, могиий (рягой, 
эми. —.2).Ваве. les пом Бота, Госпбдь, блёго, еЦе prend laapiration Га Ще ди 


Semi-Vovyollea. 


Consonnes. 


—X Abrégé„ de Ia Схадерууге гиззе. 


А latin (56а, hospod, blaho). — 3) Dans les mots Богъ, уббгъ; devant une consonne 
forte, сотте dans мягк, нбгрих лёчреу ке: фадау 49 uts étrangers terminèés еп pre, 
сотте Петербургъ, еЙе ргеп@ 1е зоп aspirè 4е за соггезропдатие forte г, qu'on ге- 
présente maintenant еп français раг КА, et qui тёров@ аи 4 allemand; ainsi Ров ргопопсе 
boch, ouboch, miachkie, пофы, lechteié, peterdourch. — №) Dans ев terminaisons 4:0, 4:0, 
oro èt ero des а@}есИТз её des pronoms, Пе’ ‘зе’ prononeé и;' а! les mots крёонаго, 
cunaro, одного, всего, se prononcent Кг@зпаев, tinéva, иёноед, 956б. -Dans des 
mots pris des langues étrangéres, вПе ‘зе’'рговотсв: уго А, оп ва lettre qu elle rem- 
place; tels sont les mots И губбри'. — — — — 
тит, keros, hospitalis. Е 

К. — Га lettre м devant les сопзоппез faibles 6, д, ж, з, — lde 301 де валеог- 
respondante 110 г, comme dans les mots к 'Вогу, къ’ добру, къ земд$, que U'on 
рговопее 966йои, удабтон, узётЁ а; et devant les eonsonnes fortes и; т, №, е\е prend 
l'articulation aspiree de г; — les mots къ Е къ чу зо prononcent $ — 
chto, chitrhémou. | т те 

С, Т. — Гез сопзоппез Гог(ез © её т r devant [е5 oonsonnes — G, г, ду: 3, —— 
le son de leurs соггезропдат!ея faibles з et d, сотте dans les mots сборъ, стоит, здать, 
сжимаю, бтдалъ, бтзывъ, qui зе prononcent з6ог, здопяе, х4ай, Лт ом, oddal, 49 7. 
Dans les 003 ou см est suivi Ра м, 1а lettre т пе зе ргоподсе раз; tels = les 
mots пбетвый,” частный, qui ‘36 prononcent pomie, tekasnie. Га. eonsonne с дети м 
её ч ргеп@ 1е зоп chuintant de ш; ainsi сшивёть, счасте зе prononcent соште ⸗ ils 
ôlaient écrits шшивать, шчасице. А а 

И, Ф, Х, Ш, Ц, ©. — Les ста сопзоплез ш, Ф, х, ш, B. conservent leur вов. epre 
p, Гоц рё, КА franqais оц & allemand, eß francçais ош ſch allemand оч зА anplais, 
#8 français оц }3 allemand, comme dans les mots попъ, +рантъ, шкафъ, храмъ, CTBXV, 
шалашъ, царь, передъ, qui зе prononcent pope, ſrante, chekaſf, khramme, 314, chaluche, 
чат, péretae. Quant à la сопзоппе e, qui à 1а même prononciation que ф, voyer son 
emploi dans l'Orthographe. | 

Ч. — Га сопзопце сотрозбе ч (тш) а 1е son в ch anglais, c'est⸗a·dire de ick, 
comme dans le mot чёлчикъ, Чи! зе prononce tchèéptehik. Elle prend l'articulation de 
ш, ou 4е сё ſranqais, dans le mot что et derant la consonne н, comme: ск} uno, на- 
рочно, аие Гоп ргопопсе сле, зкойсйето, пагбейепо. Маз le mot точно (ргесветенг) 
зе ргопопсе totcheno, pour ôtre Шзбаиб 4е тошно (лай дез nausdes). — 

Щ. — Га сопзоппе сотрозёе дд (штш), qui représente lParticulation triple de 
ch-t-ch ou de 3-1-сА, ве ргопопсе simploment comme ш devant № consonne м; Ainsi 
les mots овощной, помощинкъ, se prononcent агасйевох, pamochenil. 

A, М, И, P. — Les сопзоцпез liquides 4, м, м, р, conservent le зап д: ieu⸗ est 
ргарге, ев гесехапЕ leur доцсеиг de la уоуеЦа ou de 1. semi-voyello qui suit, comme 
dans les mots ладъ, дядъ, пылъ, пыль, семъ, семь, кожу, конь, радъ, рядъ, qui зе рго- 
nonoont laotte, Цайе, рощ, рощ, trommæ, aemi, Козпе; Корие, гаЦе, пище. Il ſaut орзетуег 
que 1а совзоппа russe д dovant les тоуеЦея dures et les совловлея fortes пе correa- 
pond point а la eoſsonne franqaise 1, ol qu'elle а un son heaucoup plus dur, qui 

a'obtient еп appuyant fortement la langue contre les dents aupériéures. Les trois 
ацшез ш, ш, р, rhpondent aux consonnes franqaises т.п, г, 20. гедагаоаод, зеелретя 
que 105 deux premiqres n'ont jamais le 504 nagal des mots franqais спсотрге, еясав. 


Ти vrtoxen Ве. и ие LXXVI 
а НОВ №, ы . са , г 


‘у И и ЕТ м 

‚ Яома, aronſs ты, Чара. rorinobpie * plosie urs jeuures perdebi le son qui leur est 
propre, pour preadre celui de \ 1еИге avec laquelle elles ont le plus d'aſſinite, ei 
ие чеенез-в0о$ muetles et disparaaisseni entiérement dans la prononciation. 
Paus св; cas l'obiot де. lOrthagraphe est de faixe connaitre la lettre qui а perdu le 
зза qui ИФ е31: propre pour prendre ца son accidentel, её pour cela il faut souvent 
areir гово» д Pétumoloagie, ел cherchant ца mot dérivè её еп lui donnant, & Гаде 
des Гогтез grammaticales, une inſlexion telle-quo Гош puisse apercevoir la ſigure de 
Ll lttre donteuse. 

Flxxieurs voyeolles 30 — — ЕВ dans Г —— cause de ааа, ot 
тёте 4е Гмешиё parfaite, qui еже dans leur prononciation. Comme le mélange 
des sons provient presque toujours do labsenee de l'accent tonique, И faut, pour 
eonnaitre la ſigure de la lettre, trouver оп dérivé ou une inſlexion dans laquelle la 
убуеНе` Зоащизе зе 1топче aocentuqe. Ainsi: . 

| ЖДИКЪ, at Попе 54, -- амъ (моё рут /). 


АЁДо, et поп ей ЦО, . „уе ъьееььое — яйца (потт. риг.). 
, ичибнь, et поп ечмеёнь,. а ое . В Ячный (mot dériré). 

5 тяну, et nion жену, . „еее. .. 8 Тони тянутъ (de pers. plur. ). 
| режу, бо вежЯ, „еее очььь я ] ты вяжещь (2е pers. з9.). 
-2 ' жалью, et поп желёю,, о — 3* жалкий (mot депее). 
= шалунъ, её поп шел, „еее о. =. шалость (то! derire). 

3 | часы, её поп чесы,. -.... еее етоное © | часъ (то primitif). 
`Е иалить, еб пой едины. и. чьчьььь. 9 | ПОЩада (9106 46700). 

1 моайть, её non МаЛиТЬ, еее ..... | ОЛЪ МОЛИТЪ (Зе регв. 8514.). 
В влова, её поп вдавд, вабвы (nomin. plur. ). 

_\ говорить, её поп заварить, — говоръ (mot primitif). 


Le⸗ деих voyelles qui зе confondent 1е plus souvent dans leur emploi, sont е et з. 
Роше ватог laquelle 4е ces deux voyelles doit être етроубе, И faut avoir recours 
28 Dictionnaire. Пуа cependant un moyen de distinguer, dans quelques occasions, 
се детх Чентез. Та voyelle е зе prononçant dans certains саз То оц ©, et la усуеПе 
ъ ве ргепали се зоп чае дапз les mots звёзды, гифзла; сФлла, цвълъ, обр®лъ, il faut 
сбетемег спе inlexion ou un то 9405 1едче? 1а voyelle douteuse 30 ассепшёе. Ainsi: 


слеза, et non canaq, .............. — слёзы (nomin. ptur.). 
« | ель, ot пой юл5,......... о ЕО ёлка (iminutif). 
ГЕ  ордажикь, ия Е берёза (тоё primitif). 
$ | дёлиакъ, её пов адникз,......-- — 3 \ лбдъ (тоё р"). 
утвердёть, et поп утвюрдить, .......... . 3 твёрдый (тоЁ рётй/). 
угнетете, её поп узнютеёще,.........-... ® | тнётъ (то! рут). 


PDa- les mois лёкарь, дэкёрс\во, лъчёть, ete., que quelques personnes éerlvent 
икарь, декареФво, лечёть, nous avons conserrè [а ое ю, а & Гот о- 
таже ба Dietionuaire de lAcadémo. 

"фа o yelle м des verbes 507 е!’ижу зе change еп semi-voyelie dans les verbos qui 
чих forniés Чт pré poſition termince раг впе voyelle, comme: зайду, зайти, уйду, 
ma, заду. выйте, пойти" (тре. поди), займу, перейму, ete., et 4е шёше атес 1а 
Зрщыби ме, сише:‘нейду, нейхй, нейиу. 

La УбуеПе'1 мешрете, au lien @е т, devant toutes les voyelles et aenam 1а semi- 
royelle в’ eonme: cièé, пруинбжать, прийтный, гей, ainsi que dans le mot мфъ ({е 


УоуеПсз. 


Сопвоппев. 


axvm Abrégo do Aro гиззе. 
тата.) 0 ses dorivém, соттея шрекай) мранвогь, воси{рный, В ладфм1 рт; рода 1е2 615 Мих: 
guer йе маръ. (14 рых) at 303 Фёттёя, колее: мирный аиейть, смарный: Одвя Зезогаю 4 
сотр ё8 48 `палабгаН!я, солмие: пати-аршённый,. семи-угоиьюмй, ом, 1044 щ.109), 
сотвегу фе; mais alors оп` met ча trait d'uaian вамго 126. Цеих по, Папя|е мо миа (40 , 
зоны ‘сАгёта), её 508 dorives, сое: нае — 198258, а: unserri 
1а 4ейге атовце чжица. Е га р ЗЕ мо ЗАО >В 
д Та тоуеЦе ма est Гогтее e ь runion Че в aveo ® — РА les 3.600 nascs 
on doit eonserrer la ſigurs de ous deux lettres, её фегТе, рег, exemple, предрядущ, 
безъимйнный. Seulioment dans les mots dérivos de иекёть. ой дгразь,. 405 2 гов о, об био 
réunissent dans l'öcrituro en ы, собыше: сыскать, ровыскъ, сыгритнся, раамерьь., 1 
Без. consonnes faibles (6, в, г, дж, 2), qui, à la Ва ot au тов das moſs Заале ле 
1е\ее :(ог4е, pronnent Fartieulation de }еитя` согтезроа ват! ев 049: (п, v 04.5, Тувы 6); 
peuront фе distinguées de сев dornibres раг име intlexion du mot. Аша, 16 ле: 
’ убебъ, её пой 6085; mais ШВПЪ,  \. ела чо.. |. 6060, пала... у\ я 


фев, et поп дафё; mais графЪ, гелем, Ава, раФя. зы 
HAOAB, её пов плоше ; mais братъ, [...... и... .. плода, брата. 






ножъ, ot поп мошз; ша! ковшъ, & саизё ди дет. — пожё, ковша: ° 25°" 
но тузъ, #4 поп жуся; вай усъ, к. туз; уей. виз в 
42 У кругъ, её доп крукз; таз крюкъ, ето бов ч круга, крюка. ‚ пу: 
.%. |Бргъ, et пов Богз; mais духъ неа, Бога, духа... ЗА 
33 | трубка, её поп мрупка; maĩs шапка, |........... ..... | Трубоктъ, 3 — 
3 лавка, et поп лёфка; (та! Фока), |...............- лавокЪъ, (4е ны 
8’ будка, ot пей бужжа; mais утиа, & cause du уе. рб. ( будока, УЗ: “ть ` 
кружка, её поп крушка; ма! мушка, |................ арутекь мушенть. п. 
— сказка, её поп скдска; —— — .EMAον, ВАРЕЗ 
asrra, et non дёктя ; mais локти — — а , 
ве бет, её поп ногти; (та! Яхта), ) е р nôrori, — 
VDanus 1е cas ой le changement d'inflexion пе реш Чате connaliro la“ ſigurs — 
leitre donteuse, il faut avoir recours а Гушоозе, еп recherchant la racine ® 
mot ёпуб est Гогтё. Ата: И 
хз № 53 я з Г: И ОЭ 25 
просьба, её поп прозьба,................ просить, 4е la гастле прое. 
‚- | женйётьба, ег поп жекыдьба,........... .. ‘Г жемить (аи Неон du 37 эсоанйь д). 
..Д будонвакт, её в03 бущечнихе,....... .... & |" будка, оба: р. булекъ, ти с по, 
5 присутстие, её пап прысудетв{е, .. -. ЗА суть, Зе рег... de о 
‚5 | жжённый, el поп сжённый,......... . 8 | жжёшь, 2е регз. aing. do жгу 
$ "рябчикъ, её поп рхлчикз,..:.:.:..:..... я рябъ et 4е ряббй (аВ. же: 
.„ ( тречиевый, её non грфшлеема,............ в трфча, ч ꝑunt миома е. ‘< 
3 сазчнякъ, ot поп себтнихв, ‹....,...... 2 | свзча, 4е Ца гасте с; },, | 
а | ГУдбчникъ, et поп :уддшника,..-......... 3 гудокъ, к se changeant en . 
к ' 
Е: ветошникъ, et поп ветбчникз,..... а ветхий, 
` наущинкъ, 6! поп научтихз,.:........... 3 фхо, х зе —— en №. '°. 
Золбчастй, et поп солбзиск ыы...” Волокъ, оц 


^_\ Вбажек, ‹ ol non ебдмел вии н.-..,.- `Вблга, & 86 chanceant ад, — 
L'orihographe actuelle du mot — AEIIIXLXVCEGVCEESZ 


moogis; саг la désineneo étant чз (сое ая’ потатЧаКЪ 48 путаны) И Чеогите 
ꝝhoriro порутчакь, аи que l'érivont еасоге queiques porsenes. а иг г. 


але 10$ #57768 4и 104 столиъ, оп сопзогте 30 и -ропг 10$ пою затевв,‘сыммо: 


стёзпник, столяотворбне; mais les 46 пт6з ета 6. зовите, - 
стедбевой, столбидиъ, стбабчатый, остозбенть., ото пс аазР Е 


BLa aonsenne Ге з des prépoitiona оз 90-002, па): Низ, рие ©а` 203) об поцаеке 


‚загит отФимещиедуйе?Ь эта в ках 
дева -55- ИО содровбос Земана! 109 сопвоваев” (отбор К; пу тутх, ей за сотезроифияие 
XXAIEIXVIIVEECEXXC — -пеФещать, ныохедёть; рае. 
хфты; рдфашеь (54а Ниве: узиблониль, `гобиии Ним; изнупийть;, цзмекфть, Биззоданть;: 
разви прави RXiiDe viai 160 Фа ьдов сою) п 3’ Ю) devant 109 eonsennos Комов 


с et x пбазЕ чае -фех дас Зачдея 163 сопониес Гис, да его багёо з& Прато; допыюо. 
dans возжигать, изчёзнуть, возшестве, изщёнанъ, изстари, разцвёль. Les peépocitſons 


62208 Чроснакия: ве аа тодвие Зита 0; а 'ой феста: бе3Подббно, чрезчуръ 
(68: man пбиеьдо био иросч7 6). Пет 05 do Юёше фея ребровШот.с, qui 408 gard er 
за Aure Фет ве ‘вопзотю: Не, чаво’ 46 ` 2 Па. риецопеанет Фи 23 ато ов 
согга забазизыдслваиь; огонёть; сжимать Се нов эбфокть, здблюно ззонйта; ээюизийть), 

- ва попковьетеейриофо. щ ве ФоХ фойе воров? ам Цбб ве тс’ on дс, hersque т 


21:9 20щб дев’ 04еев тие 08` 6$ `циг © `арратН тв а la terninaisen Ца ‚ mot; ай. 


Гоа doit сстиез МлотскЫ, 49 плоть; Молбтокъ, de 1; гитёге! Полёте; перейдеюй, @% 
лава Регом 3’ (© воа плоцска, Полоцк, персицк); ва‘ еп семга: изибцю, Че 


Немец ; каки, de Козак. Dans les numératifs on eerit du, comme ———— 





фе одыте-р в, двадцать, de дей-десять, с1с. 

ва совзопде оотрфрёе дз, dans les wots déerivés, ей la mulalion 4е ож ei ou 
bien elle⸗ МИ аьь! 93 `совзопие$ 24, жч, си, сошще:: воийть, фе’ воскз ;-ух ‚ 
ззветь ; довбфийкь, 4 донбсв; прикащакъ, 4е прикёё; ращикъ, 4е рёзать. Ма! la 
ма ве primitives est сопзегтве dans les mots счасме, считать, счётз, ас- 

з’Ы пе fant рав écerire 94-е, Пим мал, — pan⸗ _ Се 
вв лы и * — 

БЕЯ СОБЮбНЬВ $ © © semploient, la premlre pour les mots russes, “ава que 
реш ем выпу ств qui 3`фойувий раг / оп рё, её Та seconde pour les шом 
стесз ев раг &; ainsi Гоп бемга Фата, Фуеайка, Фёрязн; Фамиля, Физцка, 
— фе (4е [ап ва, рьувёса, РыНрриз, Photius), et оита, оёза, рёема, мнеолдт!а, 
Феолръ, бома (@с Шел, Шен, пуфта, туфоюма, Тьводогиг, Тьотаз). 

Les consonnes dans la langue russe sont quelquefois doublées, се qui а lieu — 
5 eas ы 5. 1} Дав 108 поз ев нихб, ство, ный, 4 сё ска, dont 1е radical est 
tsrmin⸗ Хар я ©, бониие: плфаникъ, искусство, встииный, именной, рами, осенний, 
всиусъ, истина, имена, рано, осень, Русь. Le шёше rédoubleiment 
а Бен 295: Деб 1 _вазесйЕ ей елкый ainsi дие ропг 168 participes разз Ив еп виный, 
дней, —E : лекусствелный, даланный, осциный, несёиный. Пе сез participes 
Я баш т adjeetiſs qualiſcatifs et розвезя №, сотте: учбный, кбжавый, 
серёбраный ‘Чит ъ’бегует раг ип'вем! и. — 2) Dans les mots Гогтёз 4’ипе prèposi- 
Боев, её №, соозевае пизде au ришИИ est in шёше que [а сопзовле ве 4 1а 
ргереов, сошше: без67бый, зводёть, подданный, ссылка. -- 3) Ап protorit des 
verbes роботах, lorsque 1е verbe simple а pour lettre finale 1а сопзоппе с, сотте 
разябеся. orsque ра [а mutation бете Юге региимыЫе i1 56 гоцуе деощх соп- 
зонтов ‘от аТюв, сонное дляз №ю уетЬе жту, чи! Гай & 1а зосовфе регзопае жжёт, 
@ ав рагёере жжённый, сё дате Зожжё, зожжать (4е водить), раг 1а permutation 
405.54 д вц 20. ++. 5) Кава |3 consormos ве trouvent redoubiées dans quelques mots 
Отомеет», сомов: аббатъ, суббёта, ацкула, классъ, колфесь, коллёгии. металжиь ‘с. 

Та зе -уоуе Пе ъ & 1а ſin 4ез том реб ве trouver aprôs 1098 18 consonnss, 
e I вепи-тоуецеь во. рецб 38 placer и: аргёв №9 gutturales (г, к, г), а! aprôs 1а 








бей -уоус Иез. 


Signes ortho- 
eraphiques. 


Accent. 


Trait d'unmion. 


Signo de la 
bridvetéẽ. 


Tréma. 


Signes de 
ponctuatlon. 


"слова (4е lu puole, gén. sing.) её слова (les paroles, по 
eneore зиг Ле pronom relatif чтб, pour le distingner de la confonction ‘что’; 6: ЗН 


LXxXX Abrégée“ de Ia Grammaire russe. 
linguale (1). Le son зес оц mouillé de ces deux lettres, qui зе fait еп général sentir 


дез роозопфез, соттф: Mypav et брать, рыфъ pi щи — конь, кровъ et 
*розь, | 


- ЦоЬ et б%1ь; гладь et тладь, ne ве dis tint u⸗ Poat ᷣpros ehuintantes (ж, 

ч, ш, Щ), сошше dans les mots: ложъ et ложь, мечъ её съчь, камышъ её мышь, 
дещъ et вещь, ой 1ез 1еИрезубваез со9ЕЧа шёте prononciation.- 

Ац мШеи дез поз la semi-voyelle ь 3е расе aussi après toutes 1е8 consonnes, 


„ехсерце аргёз г, в, х, Д,. comme; ‚судьба, весьма, обезьйна, деньги, письмо, польза, 
‚‘вельдь: тюрёна; е. ° Фчайе & 14 ‘зен-уое ем, еНе` 96 -% Фопветуе выл Фьонс 


Гогтез d'une préposition, que devant 1е8 уоуеЦез в, в, №, ю, я, сотте: отъёмлю, 
предъидуций, въфду, объюродзть, объявить. Та шёше свозе а Неп ропг 1ез ргёро- 
sitions latines в4 et ob, сопшо dans les 1043-адъютантъ, объектйвный. 

Тез зет1-уоуе[ез ь ей 500 assez distincies Па ргепиёге пе pouvant зе р1асег 
qu'après une сопзоппе, её la зесопае аи’аргёз une уоуеНе. 

Les 0тез orthographiques, dans la langue гиззе, sont: 1) laccent, 2) 1е гай Фиюон, 
3) 1е &те 4е (а brierete, её 4) 16; тета. 

L'accent () sert а distinguer 16419013 homonymes qui expriment des choses différentes, 
а1п51 que les inflexions semblables, comme: замокъ (le chateau) её замокъ (1 зегтаге) ; 
большой (ↄraud её больший (pius grand); стбитъ (И $ её стойтъ (Пей 4еёош); 


. рмг.). L'accent зе ше 


an чтб тебф полёзно? (за-ш се qui Гей ше?) сЁозидешь ли, что reoi 94689 
учете? (аш: Чие Гёшще Гец. ыЦе?). | ее F лы: жд 
Фе тай Фыщон ом tiret (-) vert а mariquor а Валет. qui oxiste entre ден ов рии ечь. 


1045, сотте: надёжа-тосударь, Алексёндро-Нёвская Лавра, генералъ-матръ, 1 


‚ аамирадъ, русско-ерапцузско-измецк словарь. Ге Иго s'emploie ерсоге dans езда т. 


verhes Гогтбз des ргёро$1Н008 во еЁ по, соттес, во-нёрвыхъ, вб-время, кю рфе@ные 
по-мбему; avee les prépositions composes изъ-зё ей изЪ-ибдЪ, еб ауес 163 ране" ве 
е ко, comme: какъ-то, что-то, дай-ко, ete. о | о 

Ге пдле de да brierete (2) se расе зцг Ца уоуеНе и (Ё), реиг ой faire ипе вез этореме. 
et пе Гогтег qu'une syllabe ауес (а voyelle qui préchde, ботте: ‘рай, всей; але 5 А 


Те тета () est ап double point qu'on теё sur la уоуеПе в (5), lotb 5284 


vorelle, а 1е son 410 оц о, сошше: слёзы, жёлтый. Га 1еЦге &. lient aussi- деф, de 1а 


тоуеЦе française ем оц 4е la уоуеПе allamande 5, сотше фам: №09 шоб -Мовлеюаа. 
(г. Nontesquieu), Гёте (all. Goͤthe). Я ое 

Тез йдтез de ponctuation, qui servent à distinguer dans la parole всгйе —E 8> 
positions entre elles et leurs parties, sont les мфшез dans les quatre langnes хвалодеА 
1) la rirſule (запятая ‚), 2) le point-virqule (тбчка съ запятбю ;), 3)'1е8 д6егерейт- 
(явоеточе :), №) 1е роте (точка .), 5) 1е рот interrogotif (знакъ вопросйзтельный: 2 
6}.1е point етс/ате[ (знакъ восклицательный !), 7) les pointse эмерснзг дк (аварию > 
съкалельный .....), 8) |е гай 46 зерагацов (звамъ_отавлительный: —), 9). врравоа 
мае (екббки ()), 10) 1е ꝗuillemet (кавычки „“), её 11) Рай нёи (ябвая строк — 


т г. ат А 


* 
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-. МАРАЧИЕЧЬНЫЕ С4ОВАРИ 


Языков 


— 


РУССКАГО, ФРАНЦУЗСКАГО, НЪМЕЦКАГО и АНГЛИЙСКАГО. 





РУССКИЙ СЛОВАРЬ. 





№. 


.. . — * 


F А | | Авантуринъ 
Аз зуевиеге leltre ав l'alphabet ruie·.... ........ | МТ Buchſtabe А м8 Alphabets. cho 1вЦег А о? the alphabet 
А, сот). ei, таз; | её Ха, inter j. ah! Ва'.......... und, абет; || а! Ва'....... | апд, Биб; аб! well! 
Адитёчеь, за. оёзеам, le canard 4и Kamtechateha . .. die Winterernte.. ......... the winter duck. 


Аба, . aba т, drap hlanc grossier; une igoie grobes weißes Tuch;Mantel т. | coarse ©1016; cloak. 
Aham, эт. ва аБаю-(поникцо де Рогге, 20 сор. arq. )3.. eint perſiſche Silbermiũnge.. abass (а Регцал сот). 


„ Arckit. Pabaque /, 1езаШог............ Ые Capitäl⸗Platte......... афасиз. 
‚ з/. опе аБЪеззе (4е сомгем сафоЁ ие). | Ме Abtiſſin. ............. abhbess. 
———— —— — 64}. abhatial, d'abbéẽ................ aãbtlich, ет Abte gehörig.... hbelonging to ап abbey. 
Аббовотно, гв. gnité d'anbo; | попе abbaye.... die Abtowurde; Abtei..... abbacy, ahbbotship; abbey. 
Абёфет, гп. чо лЬЬб (ив courent саке!цие)..... | т Abt (п cathol. Klöſtern).. abbot. 
› 8{. Astron. её Орг. aberration /. ....... die Abirrung, Abweichung...aberration. 
Абйшный, в4;. d'aha, ſait d'aba (ca. Аба)........ von weiſiem Tuche......... of coarse cloth. 
— — зло, un аерас, утемге да logat....... т Ablegat.............. а ераце, vicar of the legate. 
Абовеженуь, чи. пп ароваете (46 Ц6ге)..... das Abonnement.......... 6ubsoription, agreement. 
Абовентъ, =. Thedt. пп аБоппё........ [Inement а, ет Abonnent, Unterzeichner.. зибзсг Бег. 
;1.2, ва. s'abonner, ргепдге ип аЪоп- ſich aboniren, unterzeichnen... to зибзеге 10. 
де, т; аеге @оппе еп аЪоппетене........... abonirt werden........... to be given in subseription. 
Абефлйить, Mer. озогдаце т; —жныё, 4’аВог- 1196 Entern, Anlegen....... boarding. 
ASoPETM-S-SI, зт. р(. les ahorigénes м. ſdage die Urbewohner, Eingeborne р/. aborigines, natives р/. 
—— et Абрикфсовый, adj. d'abricot... Aprikoſen⸗.... ... .... ...apricot. 
з Аиршифеъ, ил. пп abricot......... Ме Aprikoſe.............. ап apricot. 
эт. Archit. ва рад, 40981; сошбочг....... der Abriſ............... | 096100, sketeh, contour. 
Аббла, 5}. сл. Обуза. 
Абщасса, f. Сеом. ипе abscisse..... —— die Abſciſſe.............. abseiss, abscissa. 
AſSGEME. гв. ИЛА. le congé, la démission ........ мт Abſchied ............. leave oſ absence, dismission. 
Anmασ‘, 04}. de Pavant-garde........ „...zum Vortrabe gehörig...... уап, in the van. 
Аавешардь, гм. ИЦ. ине алла -сагае.......... der Vortrab, Ме Avantgarde. узвроага, уап. 
Аванейла, 2/. Гари заЦе |... нь. | ЖЕ verſeai. ............ entrance-room, anteroom. 
Авошифсть, ст. МАИ. ип avant-posto............ der Vorpoſten............ адуапсе@ post. 
Аланецона, f. Pavant-seène /, le proreonium·· . ме Vorderbühne. ........ proscenium. 
обеты гов мбовх; | —— vortheilhaft; anmaßean....ſadvantageous; presump- 
Авянталкь, о. un avantage, proſit * А ана der vordeit, Nutzen........ advantage. ltuous 
м — рижовый, adj. d'aventurine.. Aventurin⸗....... ....ſn avanturino. | , 


. зт. une aventurino............... Aventurinſtein, Glimmerſtein ап avanturine. 
Rei Diet. parall. Partie rucie. 


тАЗАЯИР. — ® — пана РЕВ ити. В 


_Авари, 3/. — — раный, Саувте. |6 Фот, Мн о аный , 
Авгурскй, —AA АО иены ЩЕ... лоне ен, НЕЙ чотбтоииних./ 
ое ый — Рома, гро ИТ Augur, Ворон Вт. 1 АР И пчтоминир/ 

О у, физ Ч yustin (motae. Idet Auguſtinermnch⸗ ненть * 
ты — ——— ————— — ое ми . 
тУЙВИИ 066116044, гевеи (те), г. боб льи (чи ИНОЙ * о 

53 Ея, =. — рана рее edioneme | умер ы 8 пм 

Авосьц 8) — pop. о ез- Ppielleicht.......... некие ИЯ Е ВоВ ба 
на —, аи № Риувфыме.. — ко рее | и ИАА Дче-йдежх. 
— —XRXX ен @ моде! . llioulie moade а 
Аврёаль ый; аа) чиМия Фиботи, un АТА 40160 иле Arbcit —2 еще ЧР А. 8 7 

—— Но един dux i. gratiole. die — — — ——— ceniquez; ле ВЗР, 

Аврёкула, з/. раяйе! а eortuse, огеШе d'ours: ПН. Aãrendhrlein.. ¶Inauricę СПА, bear о * 
Авр фт я Ана". Гогрипе №; 2.4.96 тцатени Жощаве огрипе ст Ао В 

Авер, эр. Ава вере п дбеМете:: 1 „зле ſpas Wirthoͤhaus, Ме Herberge. пп. 05 «Гру. уп м 
АвстрАлЬнЫй, —RXX „ею. ... МН, mittaglich, © ⸗ — zouth —— 

Австръ, m. Пана, te те du иное. der био... неее оная р р: ВА >аг? 

— — НИЙ Ре | Deſchae ung ета, eigener autabjdgrap —— 

Anropã ВАТЫ 0 6 . ....... ла ны « 0 Autographien чи ОСЯЙ autography, ii ,—— 
— — в * Фидо вФарЬе..... Леа кь ++ т о — „АЛ autogtoh —* 

— —————— вау: амосгаНаие. ое г ое — 
АвтокрязНм! УтаноегаЧе |, gourernment —* 































Автомат ес, 4 рае ааа Я. МНОЮ А СР... птапнит р 
Автомать, эм той -@АОШЬе нь —— —— —E—— — 
Авторитет, 5% МУН (Гия. м — ugniß ...... —E АЙ — 


riſtſtellerei * —— — 
Autor, Офес... ,, „дар Й р? тжАторк и 
der Aga; l ah! 96 ими "а ‘атбриитця: & 
die (те Waſſexſchenie «уе ой м” бант 1 
der Agat, Achat; 090.4 ААА 9 ли сути вби - 


Авторство, зп. 1а proſeſssion d'auteur. 5..2... - 
Авторъ, т. 9Я' 60 г, 6éri rain; — река, d'auteur. 

Ага, зт. ип ара СН инс) идя: ав авс... 
Агёрь, Убеиицои Теийне beehsse des задан. . 
Агатъ, эта Гу о-аный ш „+ тобы, egate- 


Агентств! ВТ. ареве... ох. м о оф вевььво dit Agentſchaft, Земит. +, и, фе ) 0 ИР: № т4 Бей 
Агент: и 05684 иски 4`’аропЕ... АН der Agent. — даме ал $5 а 198. 2 
Асчибяьл 9]. ба БД ОбаНЬЮ, ал БбиЫ. ..: 5-52. [006 Taufwaſſer, ЭВеифофить. —— а емо я 


Агнецъ, э тоанй фена Къ, ив agnenu; Vhostie f. das Чатит; || Ме Фей... .- Ави АВ; ток, 
2 ибморфчиы аниме, акоиз-сазбия, vitex т. der Reuſchbaum. чи, , раб р Ца САУ, } 
Агнечный, ad j. daot..... ......... в | М1 Hoſtie 9. > - (О рогам м, ‚о: — 
Агница, з/. une hrénis бу. une agnés. [Palestine ке Schaf; | иобигы фев ЯАбке |а. аа, | та ат мае 
Агмовть ; аа}; '22 вы МНАИв, ramenux ви дна saule 4е | Geidenzweige р in Palãſtina апсцех` ДГ Ще, Чдыое 
Антчй, 4 ЭМИ... ньнньнох. vom Lamune, Нави я: / 1 lamb's 1 
Аграманты, 4%. 7рГ: 163 ареётевёв т (de оЦейе)... die Verzierungen, Зетаеар/» (оглаеи а, айокамедьь, г; 
АгрономическИй, 44): ronomiqus. ... .... landwirthſchaftlich. нь сек 860608). о анток и 
Агронфмя, 3/. ТартопуаМь еее die БЕРИ Ы, „пеней чт. автоюлту аепсчуигра- # 
Агронбмъ! №. т аеботоме...... /.. .........der Feldhautundite. Landwirth АВ ГАСЧИИ 8, поч ак 
Агути, am. $44551) 46»: un або 4... amerilaniſcheo бете Мом абонН бщлеа-р. —— г 
Альжю, зп. №. un adagꝰſo. —R —— — — .lbranlabie das Adagio. а «О ада. ` но э; ля 5} 
Аламантовый, а4). do — ву. ſerme, iné- diamanten; | ſtandhaft... а т АдащаоНаЯ о а 
Аламаиуъ, у.е ФИ МаИЕ........ еее.  Юшша....... ори разн ЧАРОВ, г. 1 ук 
Адамаать 5 /.. 56 1е Фитаз; — де damas... der Damaſt. конь. 1. МАМА, ОН зоо чер 
Адёшончь, 5аУ. -— №006 (лев, рама, 1 mandragoro; der Alrun, Schlafapfel у ет пад < а мапфгавокА, u 
|| — де #60но]`Итав. Та ротше d'Adam. Adaméaptl. — — адриан —— 
Адвйзъ, 319; Сож ау, ellro d'avis /, Ш— аный: d'avis. der Berichtbrief, Aviöbritf. ſaduica lettat —XES— 
Адвокётство; vn. la proſessioa @'ауо6а! ......:.. dit ЧБосаит........ м 
АдвокАТетивваях, 1.3, уп. ахосаввег. (4... | 4 ШИ МЫ сир д Аа ло леиилгви д 
АльбнАть, и: Чи АТОС „щеща, фауосай: , der Advocat, Sachwolter... an ДОСаАМЬ \. прож д 
Аденольтиче св; &4; адепт оз щие, do Vadonse adenologiich .. 2 АООТ: РУ 
Аденолфя, вл Радбпоюй о [чье ‚По е|эи Adenologie. Хжантильеьь опар зу Рег 
Адепоточи, 57. Padénbtomie [.;.`.....:. 1... |5 Зато жить. афере. пе ‚лтоной:: = 
Алёпт®, ги. п адере аси .. ее аныа 965 Adept, Е 4 офор — И 212 в 


Адиннй ера вный — — _ Анариеокъ 



























а: ДУ аааеииенАЕИ <. м: altuigo/. РТ Е: яниикацу а. niqun А 
— — administrateup. ... . ver Verwaner, Verweſer administratox. в; —— 
nistraticn Aecuon F...die Verwaltung. Anminiſtcraiion доц ал, г. 
чечатан и... |6 Admiralitãt gahõorigi а 19,6 а, 

пе Г беоне иначве Ме Южном м .. нь инф ии, паху о (все, ,, ; 


{№ соб ве Рынигамв oard. чат таЦу-, >. 

. ——c ат dornoi ана осо ъм [Меладьс; (. — 
d'amiral. нет ине: 1-го до — Ни 

рал стве, — 11а бете” —E Ме Adenixplowũrde......4 ЦА, 9? admiral. и 





а, а femme dune кий га. вк Зима Ти... Ыыыыы [фам |аЯу- \ агецо# 


| Уи 
Е —— ——— ——— пе Дет чооИ бит Бета. по съ: aꝝ aadonic УГ ат. 
| Х ти МЕНТЫ — — — ale р 


че 

— 328 фрез $2] г. 
..| Часов; мг: тя# 
—— —* груз! calonar.. 41994 
— фея рено не. — * $46 Adreßhaus. ман побег, — 
— те — И он *Зеце... т «Ден — — | 
дей, ад РЗ НВ. ово. : 98 4Н& ;.|| unertr в... XX al dia отн 
мы ра га въъъьа ны. |, 1% ОбЙенйещ.. . — чае! Их —S ватв — 
— — — ад — — — иг „9 рые; underwelta- А 





9— е сетр; м мена. Adiutant.. „лань НИ 
lut. major м. -- 1. бор Regimentsabatant. ль —— Я 
—— * agio т... ./ и ое фа Agio, der Aufwechſtl. ВТ 2619. .- #1 у иробет, зр 
и. зщ. ГАН и а. ‚ бебимиетеьть >. нм = Нас ——— иметь 
— Е: * en teméraire — №6 vetragen ве Verwege⸗ to harard. 1* 

Азёртный, е4;. — eraire; nersiablo иги verwegen/ reigbar. 5 (6 аифасоми; ихнаЩе. т 


—ваа ара, пп ей 5 базатд. . .. . рамы — ИО ат р 
Азёрть, зш. [а сое, ынеиг, итиаынай .:.. — 
Ре азъейа и #1; отовый, ГазБев(о..:... 


#35 — зубов hab ние 


мути . И. 1 Touleitet. а. ыыы. а ДВ бац. (сл 
учаныЕ, — WBe —— un рога. Abeſculer in/ ber od· die Ба. ——— 
—RXRX ЧВАЬАие; Че Галрыаье. ..... .`. Aphabetiſch ....... [wiſſende | а|рщабейк. огне 
вы. кана, de laziout... .. Нбр. rimu. 
[960-бииш ми офонанне, вау а теги са] eircie- А 
— — ЗА Мог. Гази м.:..... der Magnetnadelabweichungs⸗/az imuth —— - у 
„ыму: ОА мора. ........ еее гла ее море, лит, ‚ 
\бтНЫЙ, сё}. ФФ ВЫ чае, азо наше ‚... . zum Stickſtoff gehörigq . фажо в» ,. , 
A ео — le эигорёпе.:......... der Stidſtofi, das Stickgas..arote. О 
*8 в. Иова этой па ПИРЫ А... ich; | der Зифйабе А... Ще lettor A. ‚в 
ааа, а О 4 им бичакЬ зат даа саГекще 4 од Лет tateriices Сопинениаь, . [я вмимеег вые. 
—T те! out — le pareszeux at· .. |а@ au wettoi l das Faulthier. doxl ой |, Ще 0,84. 
—— — Эа %ьрочо чу уе Quitte. ч.4. Аь. . чНьч с а quines. — 
—XRXXCX us domains .- — би", Запбди..... — — QÇœcw8 
—X зт. в Мрь, 2/25 le jonc adorant, асоге. dit Вайт НИИ: о... ; Фе - runh, асогыв-. =, › 


| КЫИй. РАМЕ, 6 ибтати т, 1 pétarg one. 
АВТ пи. об, — $ — товый, de eigene... 


* Зе в. зачету. Ша че ых Alkademilen. оо ры би А асадепислал. вре" 
чес ча 5949-е снос. + | 5% Scũler ет, Atademiean atad 5. , ‚| ‚ 
еск >64] иеайбёии ие; сми; - 0006... | бам ....... сыне, | ОАФ ЦЫЮ,. асаВеВИСМ; 1х 


‚ з/. мме-мецдвайр ; | — асайфво Сомова). die Умение Моей я. | зсадету юсаФепиюа] Ябыго 

af. ardor МИ ОЗ. о аььнь о, . „0 Acatit, der Acatienbant.acavia· ineo, асафа, ., 

в. Ле Пе Чез асянНизев. ..: . ее шо | 248 Atathiſt⸗Buch.. . 46 фей. © acathisti, 5 | й 

А\уЗоветь, см. и aeatiaie, — 48 |5 Gebete p / zu cren der hei⸗ асаЦЫ шв, serviæxe in hou- 
& 3 Умора М Вущефе ати е & кеме Чём.. ;^-Г,Ибей Зилокаи,. о РФР де Ури Мегу.. 


— 


e⸗458 0 6 


Аккулла, sf. poiren, le requin, chien de тег 
Аккуратность, з/. exactũtude, prétision /. 
Ацкурёатный, 24). précis, exet; — но, -ement. 
Аклёй, зт. озеаи, ап сапаг@: (см. Утка) 
Акомпанементт, вт. Мия. пп НЫ 
Акомпанировать, 1:2, га. Миз. `зосотрадпег.. 
. — ся, ог. Чтв деботрартё 
Акрелитован!е, м. 'асНоп d'aceréditer 
АкредитонАть, 1.2, Га. Diplom. Com. ассгеНег.. 
— см, гг. être aceredité: 
Анрида, #7. coll. — —— 
—— зт. ип’ acrostiche: 
Аксамитъь, 31. М. le veloursꝭ `— тнай, 4е уейюиго :- 
Амсельбайть, эт. МЕ. les uigrieties f.. 
Аксфма, 3/. ип aciome. .... .... .. . ........ 
Актёрство, in. [а ptolession d'acteur 
Актёрстиовать, 1:2. л. вхегсег laprofession Waetéur 
Антёръ, зт. оп geiem artiste dramatique; —ск@, 
Актриса, af. une actrice id acieue 
Актуйрусь, м. le Нет: || Зестёге.......:. 
Антъ, зт. пп а, @ббитепи; || асве (4е стае); 
| — Ниве: НП; - ем, les асе т ( рарёегз). 
Акус №, Г. luebustique /. ...... еее, 
Акустический; а4). aconstique, Че —E 
Акушерство, т. 1а profession d' aec oucheur 
Акушёръ am. ип ассоченеиг; — рек; 4’ассочевемг. 
АмфёНЕ, т. ассейЕ я; Х ассепиабеп /......... 
Акцептаторъ, т. Сот. вссереиг т. ſtation 
Акцептащ, з/. ассемаНноп-/; — бнный, а'асеер- 
Акцептовать, [.2, сд. accepter ( une lettre de ве 
—0я, г: 8 acerpi⸗ 
Акциленщи, ;/. р/. Io casuel, les ùemoluments т. 
Акцйзпа, :/'. 1е hureau Я“асс:че а ор 
Акцизъ, am. accise /, ого! т; —зный, Тассйве.. 
Акщюнеръ, зт. Сот. пт асбоппаге 
Акщия, ⸗f. Сот. ппе action; — уютный, Фасйоп. 
А лавастръ, m. см. Алебёстръ. | Алад, 57. с; ем, 
Алгебра, г/. l'algehre ......P. . .. . . . . . . . ..... 
Алтебрайсть м Алгебрйсть, т. чп algèéhriste 
Алгебрайческ®й, пд). algébrique; — сии, ·ment.. 
Алебёрли, г/. une halleharde. ...... а а 
АлебАрлиикъ, 4m. р/ате, а хнНи........... 
АлебАрлиитнь, ят. un hallebardier 
Алебастровый, а4//. Galhutro, fait d'alhätre 
Алебастръ и Алаваетръ, am. а ге м........ 
Александр бон, 4}. — листве 3616; | — ститз, 
ца vers alexandrin; || -скад бумёзо, le papier royal. 
Алёжбикъ, гм. сыт. ив alambio 


ооо е 
эфоооорое ое 
. % 
хо охьо 
‚ 
й 
хоз ооо очочое 
ооо ь 


ооо ооо ооо осо 


эс очоо ооо ооо 


зао ооо» 


ву 
ооо ох ооо» 


зоховх 


ооо оное 


водо 


ооо соо она 


_ 4 = Абитада 
‚ет Aquamarin чаем: Мл, 0 ацоататмес \?.пФнт. 
ег Моеймат т: :....: огир аб аааатаг в; ати. 


. аб WaſſerfarbenBemälde.painting аня вобеите.! 
‚ |Ядиантна р я uquatint. Нм — — 
А эридиг./ 
23: | щ5 Гав ны, и. 

: aquilogiat 
.. |абсог@ типе. а потяг. 7 
——— shart . «— 


Ме Genauigkeit, vinii aitci æoutue. eeiu⸗⸗avv. 


ци 






















. | бетац, pünktlich·.......'. acturute, рамссвайн рут / 
Ме Ente (м ещо и... 1 вск т Эбема. то ле. 7 
. ſdie Зее сс... асеошратитеви ото т.т. 7 
. begleittn... 12... сет. 0 абеошрапу: на отэг.т-1 
begleitet werden. иг... [№0-Бе'аеббврайе и тг г 
das Acereditiren ..:.:.... ucereditation. пзчиног-т. 7 
.beglaubigen; aetkeditiren {Цо aceredit. `.КоЕ-:.! 


beglaubigt od. accreditirt wer⸗to Ба неспеЧ Це! о гогт.т. 7 


Ме ро фтефея ри: :: :. (90010654. Пынатаиг от? 
das — и ſan аогоЗИв: ^ что: / 
‚ т @аапиег... › ее ее! о ноя. ност.2 
vie —— оНррагр ввотаевампов о пионы 6. 
das Axiom, der г т ννt 
мт Ффашркю Ни... .... тебе Рае ггг 
Schauſpicler УИ... ..... -. Мо be an а. Че. 1 


der Schauſpieler, Acteur. ... 
die Schauſpieltrin.. 
der Actucrius J ен 


aelor. player. ани: 7:4 
acress: анг осме 2 
'. вемщгу, сек № зе бтедат?. 


ти 
обе о ы 


Обман т; р * Acten — атлиы! ——*— 
die Aluſtik, Schullkehre..... |205 405. ‘сити ноге 
.akuſtiſch. ... — — adoustie. ое ног и 
die ——— а [прамяСеРу. а чтог АР 
der беби ...... — adreoueheur, man⸗micvcit⸗ 


Е —* aedotit ſ aee ontuatien⸗ 


der Acceptante. ти areephor ит 
ме. есеметтии —— J —XEXOOOO—— 
(einen Wechſel) ОВ. Е: АО 
acceptirt werden. ..... ... id ho иссерей ли нитки И 
JNecidemirn, ебепенивтие:рГ. реги Нез. -' 105 

ме Aecioſtabe............ Пек зе обе" онниттгх 
. die Acciſe. .............. еее. ныпишт +. 


der Actionair, Actien⸗Juhaber. acltionaty, вваге-Во4 г. / 


‚Ме Жене, der Е кь:. @ фито, о пмианньа я. 

Олажя. ... те нон 4 

а, —— чинивхЕ. 

‚ [вет Algebtaiſt ....... ‚анемии: м 

algebraiſch.. .... — exvr⸗le⸗ и «№. 
die Hellebarde. ...... .halberd. \ вогх , 

die нение — xiphidion ννννν 

Мг Heflebardier......... .halt erdier ОПР г 

alabaſtern, НЫ ... falabaster, of отауииие 2. > 

der Alabaſter. alabasſter· АЕ 


ее ан ЧЕ [рег 


ро м Новый 


„аи ии ае: имрицые г 


Али в: — & — — 


Алйоа, з/. huile Cpour аз сом’ентв)... „нс ь с ‚т АВЕ чье злял ЧГУ ОЙ. илин 
Адненть, П.2, ва. хелтит,оппег упе couoho (Вы Це. | Аи еп, lactiren „ан нлль, [10 сбуег with Ато 0$, 01 — — 
ри. 206 с1, Вы. сай Же овес нь ни «< ук — BV alkali. . ЯНА 
Алиалическй, оч а. „утес ſaltaliſch....4 alkaline. иленил 
Алкаще, вм. ЧР ГАН, впы{е 4а тапсег иена. das ОВ buͤngers .. hunger, hungeringa 5 
























Алийз. 1-4 и 15, взалкать, гл, avoir Гали сане hungern, Hunger ИО еле › [10 hunger, —— 
-, вя. (44207 @ёзжей ахес ardeur, soupirer appes,. heftig wũnſchen... .... . . ſto thirst Гог, to Прп». НА 
Ала фыъ, яз. омесмы, le тагИл-рёсвеог (сю. Зшмо- [ет Cisvogel. . .... ..... hiug-ſoshet, Вад, и / 


Алкеголическ й, ах. alcoolique. IPphAon)alloholhaltig. ... ду ноль чл 
Алкоголь, $. ао, Sarit Зеущт.........-- der Alkohol, eingeiſt, 
Закерамтъ, ая. © ватап, Га] согаП т... „рр сне. ., ЮО Koran, Altoran . „они 
А-зкота, д/. епле Че manger /, appolit m.. ..-- | Eſluſt, der ОИ... 
Аллегорйстть, ат. вл allẽgoriseur, allè вой. ... ter Singbildner, Aliegoriſt.. 
Азлегорйчестй, od. allegorique; —скы, -ment. . allegoriſch, ВЦ, „они. 
Азлесёрив, 2/. ао. аПёроге, ип ет те .- ...... | 48 Sinnbild, die Allegorie 
AMSAEM-., в4}: ФаИве, de l'allee. .... ... ... .. fur Allee gehörig. ножа 
Азлеёя, dim. аллейье, «/. une alloe, ауепию........ dit Allec, dex Чите чл, › 
АЗлзилу{ м, 4/. ив аб а... ее сосвно со das (ша .. — 
АлзоАльный, ad. allodia........ .... Nehenzins jrei ......... ут 
Аллфтъ, вм. ив аЦеи, Ггевс-аЦей , .. loanx | 548 Freigut, Eigengut.. —— 


а1совойс, ро Г И , =, 1* 
lcohol. —R 


ſiceran, ше ога. | ыы "1 


аЦебог! 1 МАужодиву. — 
аНерог! са}; - * чмо й 
ее низ — 
9Г ап ау — 9q234 
ап ауслце, 4 e, энд 
.hallelujan. 4 : $ — 
allodial, allodi 

allodium, В а, 


И # 
Адловженый, 44. -тпарикв, perruque [ à trois mar- die Allonge- Perrũde. .......a 1006 perivig. *83 
Аллепатическй,:а4;, ‚Лора Маме ; — ежы, -ment. allopathiſch. ле чеече- =. [аЦораИце, —RB —R 
Аззоната, Mad. Pallapathio . (че... | М Allopathie (Kurmethode).. аПора у... оруя & 


Алзенать, лм. ид allopathe, Nopamiste. ....... . | МХ Allopathiker. . . 
Алиазить, ILA, ра. hriilanter (ия diomant...... | (СНА Diamant) Боди, 
Алидзиниктъ, 30%. |6 |оа1Щег... у.е еььь с. Бет Juwelenhandler. арен 
Алийзчикъ, т le diamantaire, lapidairo ........ der Juwelirer............ 
Ажблть, Фра, олмазецъ: в алмАзикъ, em. le aiament; der Diamant; | 30 ых 
‚ $2. -ам,ФЗатаей$ ва, р!еггогуев./; ный, de dia- Juweien р ри обе 
Алеж Ал, @4о. d'un rouge clair.. .чь.... «ране Бе О4В. алена вл рр 
Алезатый, ад). фм. гозвейте (си. Алыйм).. hellröthlich ............ 
А3Фё, т. мате, Га1045 ж; — ный, 4`а1063, — die Aloe; Зее, von ос, ы. 
Алесть, 3/. |а coulqur чемте ШС... ...... ........ die Roihe — 


‚ |вПораНиз!., оц цитя А 
$ см щие Туротя 4, 
фемеДег, ..., не отаА 
diamond сицег, , —— 
diamond ее; | Фра 9 
jewellery. J и яти А 
оГа ruby colour. 
ralher roſsy -colputed. хр 
е, а с8 ;, #64. 4949-12 
rosin eas, —— т — 


Алвябасяь 20%. 1е,БгосагА; — сный, `ае hrocart..... | ет Brocat; von Brocat..... hrocado.. ай 
А трарь, зт. 1е запошаке (Сене); || ва ашьей (дез die бофапатййне, вв Яо» свалер, (47 Ще ЕМС —X 
ciens/ — рный, du вапешаге; 4е Гаша. | heiligſte; Jder Altar. ап аЦаг, ца унии Л 
Алтимётриа, 3[. Гащтемте /......... ......... die Hohemeſſung.......... [А ще у, нь НР 
Алтиметръ, am ипащшете..... тЫ der а — .altimeter., и, ея 
А\зтынииит, аа. апоеппе топпае de мов сорескз alte Münze von drei Kopeken; a ihree о. piece; | а 
en argent; Г — пище До. ии рисе-таШе, ауаге. | т Knauſer, $, паг. и. наи 
Азтыниичахь, 1,1, с8. рор. lesiner, ргипеег....,. | Машети, geizen, filzen. .. ... to he niggaräly. и А 
Алтывный, ad. сома #7013 сорескз......... .Idtri Kopeken ост... ...- , | Шгеа-сореек-.. „уне ал 
Ажаокъ, эт. аДуне Смолике плаутсгге de Зсоресйа. eingebildete Münze вой 3. Яорее | Шхее coppeks уг... 
Алфавётный, а4;. а]рБарСИЧие.. це. оо. Jalphabetiſch . . ..... ...-lken ſalphabetical. — 
Алоавитъ, зт. un alphahet. .. ............ .vas Alphabet. .... тата» alphabet. 2 
Злийиикь, за ив alehimiſste........ .... ...... der Alchimiſt, Goldmacher... alehymist. 
Азхиническ &, ad, alebimique, de Гас щие... +. alchimiſch, alhimiſti Ф....., gbijc al. г 
AxiS, ↄſ lalehimie, le grand виуге........ ‚ | Alchimie, Goldimacherci,. ſalchymp 


Алчба, з/. la faim; | Аа, avidité /, [а soit do....... Hunger; || Durſt т, Begierde Г. hunger; thirst, langing⸗ 
ичлть, I. I, va, dæsirer avec ardqur, ôtre avide. unerſãttlich ſeyn......- to thirst for, bo 4018 -, 
Алчше, с4е. avee avidité, avidement. .... сева. unerſãttlich...... . 4-4with avidily есвед Ну. , , 
№, № (кв. чему avidito, во de......... 1 Фит, Зи... ль. нь, {3 ее пез$;. $ а Цу..: 

, а4). 1, аПажав ; | тзаНаЫе; |! (кз чему.) ау? е | hungrig; | В pready; Pthirsiy. 


аюлькм, ав). vermeil, rouge clair. [40 hellroth. .... уезжаю, Ни — и 
Адчреть, 1-1. ев. рар, Аготрег, ſriponner, duper. . | anfũhren, betrũgen. ......2. По ehe at, dupe, ЦЗСКи . 
Алирсий, сд). —2 а о : — лень. + | МИДИ. .... .. ...2Gec eitſul, илом. ^^ 
Алырство, эт. 1а (тотреце, пТрешяеще. эъожена 2 6 ВОВЕ › 9. ржи + — десен, . НА. 
Азырщикъ, $944 Авыуя, дс. |е офрецх, ſripon. [155 Betrüger, Фацыее..,..‹ сцеадег, duper, Чесе!мегг 


блэлиити Я. 2 — 
‚ Альбомъ — ® — IEEEEEC 

Г. ИЕ: г р: м а. — м рен Ч .” . 
Альбешчь) ов: тан -мный, Ра... сх. › [08 было... Су ее аби иоэвитот. лв 1 
Алькёет, это; Агсйцо нае: а1феуе ри, 4`а1соуе.. . | т Alkoven, та Schitfgemerch. виеаовув, Ни ттог-янА 
`Альмеа А, хо ча-атапасА, Кеерваке.....-... | МТ — Stammbuch тая 'апланис В’ а бееорваме. 

























Альтистъ, зи апе Ваще-сопиге; || по iouqur d'alto. der Altiſt; Dratſchpiclet: | еобмот ево маза щий - 
Альтиет И, 00] ва баще-сопиие........ унчьнь в Alt⸗(ſtimme)...... у... ПОР He бобферепотьц [191 
Алдьтъ, am. la haute-quatre; un alto ..... о р - | КТ ЗЕ: || die Эта фе... Пебимагофелогу деооващейд. 
Альфребюв ия; диво Ла ГгезЦИе, „реек ..... |6 Ftesco ..... ь 3 176000. ПОРН ЗИ ВНА 
Алдфть, 1.4, сп. devenir vermail. davonir incarnat-.. erröthen, roth ferden :.....: to РОУ rooy. ГтозпАНА. 
— Я; эро ра Изо а чи едиее саг. лень оо. u errdihen Фет. ги... Прав Рико ни ЦанА 
Аляпенатый; 24см; Ф4пцоратый, , ГИ ПА сЬНи Аг. М яр авА 
Амальфи, 3 //Сыт:пватащете (см. Сортучка). [516 Amalgama. ...... $3: : | ау ° \ вилл 
Ампльгам аи а: 3(. млабатаН оп /-........-. .. Amolgamation, Verquickang 7. Аа уме ов Л имотянА 
Анальгаийрфвать; 1:8, чо. Оцт. ата|ратег... ... . | таш Чет, атобоатей. /. 119 аа фе МаняниотинА 
Ажанить, ож un 6... очко ети. росе нь + | МТ ФЕ. се... арен лозрымотвиА 


.Jamatanthenfarbig .:,.::. | амер т аи, жданов 


AFiN. ног-мотан 4 


Анарантъ, эт. ан Vamarante [ке чььсь-. ®: 
`Амбёр то ов: дебае р, Маг. отбор во №... -.-,., [аб Embargo ет Schiffahaft: ‚у моннофевАтг 

Амбарный, а4;. 4е magasin; || зм. цл magasiniex,. Riſderiage адалт об 35 |иисоцовл - 

Амбариванск, зв. а рворпоаге Тип шараци .... der Maßannderr. ей areusous a. + воды А. 


die Miethe Гат rine сое. убгево ме мало т. 5 ти 

ме Niederlage, das Mageizinn. Мое. о гь.эзн й 

мт Ehrgeiz, ме Фут... ; Цой: этиняцх — 
ее: рае: 1 ге чнэд 


АмбАрщина, :/. в Амбёрное, гп. |е тарачлазе.. 
Амбаръ, ця: аибярецьч эмИарчикъ т, [е magasin. 
АмбиИя, 6/1 `ав Нот, le Вамг de 1а роге... .. 


Амбра, eſ. ’атьгоня р ‚-- бровый, 4’атЬге,...--.-. der Ambra 2.2, . 

Аибразура, &/; Fonmtif, ое епфгавиве ; — рный, ‘ет- |5 СфиЙФае.. 50... | оабеазате. нтя ан. оли А 
Анброзйчасык &, о{л dia mbroisie. ſdrasureambtoſtaniſch.. 43... . 7 азов! ловит п 1. 
Амбрфз!я и: дибрфсиль в/, Pamhroisio .......... die Ambroſiq, Gotterſpeife,. | завеб ат НоЧнЕнтлИА 


Амвовный, adj. de Fambon, ди juhé............ НИ Empotkirche gehörig. ... бо α 


Алзанфичь; av. атЬов, juhé ви tribuno, estrade /... die Emportirche; Пет Auftritt. 
die Amethyſtmutter. ...... 

о а #818 А 

„| ам ащйву" ойчнани,. 


По чинтАминУн А 


Ажшинь, 042. ащел, мая воИ-|.. ... осно | Amen. ...... .... 1... ſamen Нло зрятог яэп А 
Амющать: 9. ааа, м; — товый, d'amiante..... ſder Amianth, Bergflachs... ſammnth, ата Чин он И. 
Аммий, зп. indec/. р(ал, ammi, cumin ФЕ Ш ре я... | М7 Ялте... | вм Коту ов длит 1. 


das Ammonium, Ammoniak. а ИЯ 
нь... абв. № бицозли 

раё Fach, Ме Rolle........ ſempiboymbut равь! эми А 
: о ung.. Amputa tlou Наитний. 

.die Ausrũſtungsftücke po..... ſartieles ОРВИ атня А 
ma garine 9 зодони А 
IXAUVVXXXVXC 
amphibiplogiſch..... ..... am 
Иры ого, behre / don Кей 
Чары о. т.о ти А 
.. ан ов ии А. 
' Ажфобрахичесщй, 94). amphihrachique. ....... ſamphibraciſch. .... .. .. ... ара исто. 
АнембрахМиит. ГапрЫЬгацие (pied de rers, ⸗--)bder Amphibrachis (Versfub) Татры Уна нтяЧ ти 2. 
Амойси( и, ам. р, .ердт. les amphisciens =.....,. |6 zweiſchattigen Völter p. ſamphiscii. чдогитнА 

АмонтеатрАдьный, 94). amphithéatral-........ ати Века... .“ ... мира ож дейр 0) итлл 

Амратейару, зд, пр апрыШеАце,...........-- 1 6ав тебе... № аюрытеагё "а втн А. 

Анагрёжид, 4/. ппе додстаТШе. .....-..-л--.».. [06 Anagramm, Wechſelworkean auäßgram Ч биинти А. 

Анаграмматйсть, +. и авазгалиланые.......| ſder Anaggammetimacher..... та оыамААЯ ли амти ^. 

Аналёьжъ, ди. [с рес/ога (ез татез)........-.,. ſder Bruilah· .... .. . .. | БНеаЧ-рвце' лчатил 

Анализйровать, 1.2, хр. апа[узег, Чбсотрозег.... —— aufloſen, zerlegen fto anatyre. тоннижытпА 

Аналитика, :/- к Авлдёзмеъ, эм. це апа1узе. ‚. 4... | Ау ЧаЧаНАа: чт и Л 

Апалитик» с Анадисрь, ам. un апа|уже....... Ider Яна. .,....’.9' щит" Ном итыА 

Аналитический, а4. па! ие, де Гапа1узе..... [01 ЦКа\: ИхонпытнА 


лроритиный — = — 
АвалогическИ&; жду. anαlogique ; -ещи, че. ſonalogiſch, ãbereinſtimmend · ам —1у. 

Аналёг ви Малой, т: де МИ рИрНге, .е--.- as Фа, боеНЫЕ. .. Чен созвездия ра ле. ^ 
Зинлре& 4 пре. па обтесвно) ше ........ „.. | Ме Analotgie Учет 0] ааа бу, боба, д пт ^ 
Аазларный и Анорфсовый, —&& |} - auavon Ananas ню фше-аррю; |1 6 Ага НА- 


pervevi Бои ре Кое Цасвев /. д. | в пупащегрили ‘соот esous рама. а тойтат. (. 
Аванесы, гп. рыли, ма, влапаз.... . . зелень. | №6 Ananas. ...... ‘а. #7 —— — II.M 
napest. партере 7 


Авалестёческий, ву, дарезИ це, d'anapęeste.... anavãſtiſch, aus Зек\ ан. _. 
дибесть, о —— (ред 46 кегз, «—-)... der Anapãſt (Verefuß). 115... 

Авархисятновь ддхаалдев | 1е, рагНзап е Галагсьуе. der Anarchiſt, НЫ аки: апаревеь >, Г атуа и 
Авархичеси Ц, «4. пасы: чие, 4е l'anarchie. .... anarchiſch, десоб. 5.1. анагь тень, -@ззотфеге4. 
Anapxia, з/. Галле: .,.:........ неллуньс. [16 Anarchie, —— 180 
Аватфиикь и: Дролфтзь, 19 дир алмют1 че. —— ее notoriite Jet ри и ntomi⸗st азояол, ;. 


Анатониты, Ц —— —— — 
АнзтенйческИй, 94. — — сни, ment.. 


—— —— 1... ооооорл ар и -^ 






























bvie Anatomie, а 6, ме 

ме Zergliederung ν овала, асс 6... 

‚ т Anachronismus ИП] апабво тона ., тали Г. 

das Anathem, нет бана, ———— 

Амбариый: м р. сбив ль обняла А 

don бт ſoeftalt — ый рии юсзобейе Дук ум г. 

м — — — ря #1561. \>опаяницинон А 
utolary аа ег ии. 2 

› | ЦН — наша Аду. Е 


— XEIEX о. — * 

—öXXEEEEE см. Аибаръ 
Автелоцилдый, ев 3, биро cunro angclique.. * 
Ангел, д. вм быгодьдщиь, гт. мп ange, génie ..-.. 


— хранитель, па:алее gardien, ange tutẽ lairo. 
день — за, le oaide lei⸗ (duxue — — 


ия НИ кореле жал уя т . 


—RX НН Е 
Авглозиорт, 09. чи. зреотапе. а о . 


Анакете, п, Дне, а дадатие....... — —— 
ау рт ежа Iper Pslocbertropf... ен. тотойтом 
Апеврисиатическ \, вЫ). ——— апёу не. Pul gadt — 5..1. „оба < он тонгои Л 
знеилотичесии й, ду, ипесёо ие, пес4ое,. ,„. —— ПЕРО А 1 абс, ен лыт 
Авеклйить фт. онекдйлецъ, вт. чпе апесдо® ... ffie e Anekdote, das ‚бет. ansedobo. чины А 

Акаба зу, Мын Гетроис! еб ое. — па В: то... еомениееу mοti · pieae. 
дайтенакй: ад}. danis, Гай d'anis. .., | Ии№., aus ща. т рае: сбои цу 
Аннефвка, з/ — —— ео лезь» + [№ Antſette, das Aniswaffer.. | ви ебев; авео ны и. 
—XRXIE мм... ет МНН , νν— 
Амётвый и Анбтовый, а бас de ſenoui. | — aus Dill. ..I. НЕ — ———— 
Алёть, ив: рузце, 1арч(Н т, 16 ſenouil.......... 14, белфеГ..). 1..1; ® И, апевии и осени: 
Апиерокъ, зт. 4, ва адете (тезиге, №0 воше Цей). . ыы nket (ЕН). —*8 —XXXV 
мы, aq auere; qde la mesure d'un ancre. Anter⸗ von Ут... [ апкег in eνν— 
4 злаловуме.................... рег Яполут, И т. | ввоту ме: (мА 
— —* д де ia breielie да Гази, ет Ring — а 
Антеблемеаиь, и, ДксАй Гео} АЫещене т...... das Фета, ЗИ... * 1. ей ВЫ фу гос альт Л, 


das Anthal (Weinmaß ое 680 бомме сити А 


—XRXE ва, м {мегите, 60 souteilles)....... 
а ааа / 


5— | 'сопбепап! un antal...Anthat⸗ А нано 


каче, беодг, ащагойцие..... — Ataruſch — —— —— атНаРеНе: ан онрмейа 
*5* — ——— —— — м, рам bèenit; — рный, d'an- das geweihte Vrod.. пиве апиогом { contreruted 
Антадеть, вм ПА. auidote, contre-poison.  [И4оге ſdas Gegenglit. . * и. г | ами сони / 
к сагасцеге гота... .. | Antiquaſchrifi. Ио: :. Proman бурей г оотифм 
Рам, apgiquairs. — Iantiquitos | Жинамат, —— Antiquary, НАНА: г. 
—— ат, сопра5запсе [ 4е$ die Alterthumstunde...... Небачанавийй Г лен А 
и d'antiquitò ..... Ме Antitt, vag ainterthumoſtüc an ные ыы. 
М 4,  рОбПега!.. „ион. нье. рав Зена, ЗН. — corhorii, СОН mvi el 
Аитиц —— — и antinmonial, 46 lantimoine. | рев ав я... ГИ : | ав щитами о сл 
—XX 8/1, ны = см. Сурьжа). — ВНЕ ен а ыы! 


хотель т 


Автливтянеси!й в = 


Аптипатичеся в, ad забра це. сори ан: 
Аютициив:а, 5, Гапнра Це, уст. чин, - 
Антиподы, зл. р/. (ух, les antipodes -.....-- 
Антйсжы, Am. р/.. беоуг.1е5 зпзс1епз т,...`..-... 
Аититеёза, з/. э Антитезасьъ, т. цае апЦ (6656, ‹ 
Антитёаный, 24}. antithetiqus, 4е lantĩthose. 
Антнобнъь, вт, цпе алЦелпе......... 
Антмерязись, ” une unti 












⸗6⸗4— ⏑ — 


Phrase, contre-vérité,. 
Антихрист, SM. FPantechtist m. о 
Аптичный, +4). d'antiques, d'antiquités (ex. Антик) 
Антологическ! В, 4 де. Panthologie, ап о озлаце.. 
Антолобгя, 5/. Ра Воде [чьи еь ние ие и. 


эовотовь 
Е а О СВ СК РС и ао 0 


ЕК АЕ 


‚ das Зе ФепзеГ ов. ‚неа, 
т die Weub enlehr....ν 
Anrpomor min, з/. Anat. Panthropotomie F....... die Menſchenzergliederung. „п 
АпфилаАда, af. Milit. Penſilude . ............ .. das Beſtreichen, Enfflinen .. 
Анчфусъ, . розн, ша anchois; — сный, d'anchois. die Anſchove, Sardelle но» 
Аншипугъ у Ганиитугь, т, Маг. ип апзресь. ‚ .. . der Hebebaum, ме Nothſpale. 
Анъ, сокХ рор. et, au contraire. ........ .. ... ſund, hingegen ‹. орион а» 
Анфолеояъ, дл. lanthologe м... инь, о | ав Да hologion (Kirchenbuch). 
Аперакезъ, am, [е гц 5......... ночи ......Ivder Rubin.. 


Аинтрополегм, д/. Panthropologie /....... 


* 
ооо ое вурво 


das Apogãum, Ки Erdſerne. 
die Offenbarung Johannis... 


зо.» эоФфь 


élation.. 


.. apologetiſch, Vertheidigungd⸗ 
.. Це Apologie, Schutzichrift ., 
.der Apolog, die Thierjabhel. 
der Schlagfluß. те сабо, 
.einzumſSchlag geneigter Menſch 
apoplekltiſch, Schlaguß⸗..-4 
‚. | 28 Geſchwür. die Geſchwulſt., 
— die empfehlende Bemerkunge 
Апостол, зт. ии apõtre; |1 Пе livre qui contient ед der Apoſtel; | Ые Apoſteige- 
яж | (Фе und die Epiſteln. 
der Buſenſchleier, . 
apoſtoliſch...,.. чью на + 


Апфетольстно, п. Papostolai т........,,., нь. | 598 Apoſielamt. Apoſtolat... 
Апострофъ, т. Сгат. l'apostrophe ............ der Apoſttoph. ные 
Апофобгма, 3/. ип apophihegme........... . ... Ader Dentſpruch ивы 
Апофеоегматическ!\, 04). Ч‘арорнтезте....... denlſprüchlich ... ..... 
Anuapara, $. Tecan. un аррагоЦ.............. Кав Appaxat, ве Zurichtung.. 


Appellant, чер Льва, 
die Appellatian — *' 
appetitlich; mit ур. ..... 
der Appetit, Ме Eßluſt. .... 
.die Applicatur, Fingerſezung. 


зоохь 


Beifall Панфек., 
Апрель. 


Анробовйть, [.2, св. арргоцуег, trouver Боп...... 


Апроши, :з/. р’, Fortiſ. 1е$ approches /........ И Laujgrãben р... кечо 








Че plattixte Arbeit о, ЯВасте, platod воодв. 


ме Фи бе филе, Genehmigung. approbation- | 
gutheixen, genehmigen, billigen. |40: apppo уе, аррготю: ой, :7 7; ^ 


‚ Зее 


. ее. 42295 
aintique. варал 
АРАо (0 1Са1, иле. +144А 
antholagy · · о, ‚яйца. 
архепе. дк В ив ячА 
inleract, ег ипач А 
entesol, реа 9 ива Л 
ащакороЮ8У.. ‹. апйчА 
аотореау, и: \, НоаА 


сащаде., ой име ПА 
ац anchovy. Се ГОА 
handspiks. 41.6142. 
ад, рп ще сол (Карле 14 А 
anthologion игл А 
а гиру- я J Та 

®Гвмае! ОдаляЕ, г гиъзал 


a 5 Мец 0586 гг ноаА 
anogoe. ор аэА 
зроса]урзе: ли 494 А 
аросмурис, аревд . 
ап apoęrynhbal, ЦерИ- и. 54.2 
apologist. — орт А 
ароосецс, æpalogqalical. * 
æpology, Justiſicabivn тэ 4 
anologue, а: 123$ 2. 
аррр1сху. о диенотоь с. 
a рогзоп seized with apo- 


anopleciie. „ау 


anos temæ, мпроб мии: 1 А 
пе рвом рава А 
арозНе; {} 4, дом. аб, ВЫ. 
aposſtles and орАЦоб- цу А 
Winaplea veil. им» омонц а. 
apostolical; —R — — —— — 
anostlashiꝑ. ори 9 
аровиорВе. ог ов: 2. 
apophihogm, аротавти. 1‘; А 
ароры окт со!. лу дячА 
аррага1 38, geat. тины, 94 
арреЦапь арреЦоги иг. л‹ 7 
аррея арреПамсуз и: тат, 
ща у, roliahingi vith арре-!' 
арреша, ройеь. (ии (6 
ſangering. с ини е.ц — 
ИЗ 324 
+0 арр\а $. слои т 
по НМ & 

лиф 


арргоасВев pl. 


ЕЮ = ® = адреса /. 


АННЫ А АНТ В аут я, Рае der Aprit, Круное — niaerururn 
Ансел в и? Маг: Rablonn ai vone 2 ет Ча perro-das Stagſegel. РИ Тепер тазу 


Аптёкарица, 3]. |д (Не Фоп хровгсате.:5..... die Apothekerin. Л. ап зровеса г 9 Щи А 
Аптека. г — 
Зитёчный, adj. de phatmacie, dſapoihicairerie. ... ſzur Adothett gehbrig...... of ай: а оперу Вбр.‘ 


Аравистый, 44} х, п. grand nombre..... ат... сане: помпероц м: ентого тн А, 
Аракъ, пе. агаК с гаск 1 — бкоеме ава: ..:.:.. Лет Avach, Reisbranntwein.. ſaraek. ‘о. \^ оитосозий 
Арёицы, зш. pl. Гус" Scarpès т (ея фене)... die hohen Felſen / JFelleiderge рё. чер roeks, его нот А 
Арапний 37 Заяе АА Ьете; unlong очей. .... eine lange Peitſche..... ... ſeonch⸗whip, Вог: 2 
Араиче о иги‘. 17 6 }еипе-пёрте:,.....:..... ſein junger ет... :.. ſa ybung negro. с ориоий 
Арашть, звз. [ат а нЕт; —фика; 97. уве nẽgresse. Mohr, Дебет, т... 43а... Што, - вез УРОК man `5# 


Арбузный, 4}. de melon d'eau, de pasteque... ... [т Waſſermelone eigen. .... |оГ манег- Не Гол" 9’ А 
Арбузъ, т. арб48 15; melon 4'еам т, pastéque . die Waffermelone 1..2... [В Умерла ой. νν— 
ргаи, з. indeci. Чи Вагеа "ие тпочоп. :... der Steinbock, das wilde Schaf. агв АВ МЫ Бозе 1 
Аргашёыь, Лим. 1? съема де сопгзе (еп Сабате).. ein ſchnellfübiges Зет... |а race horſe (Уи Cabardu) 
Аренда, з/. ип. ferinage, une ато аНоп; || do- die Pacht, Arende; | (п Nieß⸗ſlease, farm, rent; 1 5 6 
паше доппе еп 5ЗЫМАК; —Эныб; Че фм. brauch gegebened Landgut. тей т о ААВ 

Арендатор ЕЙ, 54. ве Тегиуег; де -сепеег...... ет Pachter gehörig.·.... ſlessee's, farmér's. й 
Ареплаторь 6 руна > Тегтуег, сепзег, —6те...... Arenbatot, Pachter ⸗in...... |16836@, farmer, tenant? 

Аревдовате, хп. arremement, `дсепчетёЕт..... ме Pachtung, Verpachtung... ſteasing, ſarming, renting 
Арендовать, IE аз, arrenter, acenser, ато ег... verpachten; м Pacht nihmen.. to lease, Гарт, гей\. 1 
АЕБ ре un агбоманте, резе-киеог....... мт Arãometer, vie Waſſerwage. агео тет: Поиче ние и А 
Ареошай Ев 29%. атберарие membre Че Гатборасе. der Ячеораве. . 4... . ſareopaglte "ити ем " 
Ареопагъ, зт. агборнре т смт ГАЙвтев).... der Икеорав (Gerichtshof)... Гагебрари. те — 
Древа , аа: 5! 1. тайчот .д’аутбЕ. lsonnierſdas Arreſtantenhaus....... ſlock up house ан аь/ 
Зрестбийны: м Це ризомилег, ета; — скай, де prñ- der Arreſtant .. . ... ...... person опа еее privo⸗ 
Арестован: зй. агРе(аМоп,- зар ЛЬ, веаиечганоп /. die Verhaftung, ver Verhaft. ſarresting, seiring. ма 
Арестовать, 1.2, au -, vat arroter, melire aux arrèts; verhaften, arretiten; || Beſchlag | © arrest, pot Чех” artenn 


Aum, bequestrer, mettre 4609 sequestre. auf etwas legen. f to seize, Lequestratèét 
ern, m. un ат 1 ёаиеяге, une suisle . ..... мг г Vefchlag...... farrest; "Зета. Ге" и. 
Аржефаняцчь в раки @дрь, г. 1. мате, 1е phlèole. das Sũſßtraut· ... 1. .. .. ſeow· parslep. . 
Аристокразйчеси в: ИН века ие; -екы, -ment. ariſtotratiſch . ........... [ао стай узвафит "7 
Ариотошрйлнии, в. ГаНтьегаце /; {1е9 nobles т... | ме Ariſtokratie; Ider hohe Abel. aristoeracy; поъИу: — 
Ариетожрйяы; зп. ип а Юсгаце`..... .- 2 :........ мт Ariſtokrat . ...... ... ſaristocrat —— 
Ариомётика, 4. Гат И ци Г... Ме Rechenkunft, Arithmetik.. |асИьтеНолае вом.“ ° 
АЗрионстику; 49. un ати ВЕН Со0. къ... . der Rechner, Urithmetiler.... асинтенмай. ``. 
Арвонетичеси: 247: а Ныне Наие; — сми, - пеши. arithmetiſch.. ... ......... ſarithmetitat; y.. 
Ар, 8. Миз. ия Г, упе'апеЦе ‚вв ьье ео die Arie, das Liedchen. aria, air, tune. и 

рка;зА №: щи ге; сие, ипехоще,........ der Bogen, das Gewölbe.... ГагсН, ure, bow. * — 
Аркёла, of Ллейм: ито: атба4е..----....... „Пап der Bogengang. .......... |атбабе 
Аркёнить, П:2, сарквинур . Нег тес ив пои соч- mit tiner Schüinge binden.... to cateh with а lasso, 
Аркан ок. сора ſ але ап. ео. сощая!...... .. der Strick тата Schlinge. lasso, горе Иа running 
Арктический вы. Своц" ато Ндие, seplontrional... nördlich, тента ФА ..... arctic, пог. ^^^’ (9636. 

к нам. me ariequinads, Боиоппене. .. Poſſenſpict п, Pofferieiheret /. narlequinade:5 
Ааркйнствожать, 1.2, ся. ſaire Гапецат....... ФоЙе ев. зу. [10 play Ме harleguin. 
Ардекйтъ, гта. un arlequmm, Бош он; ск, datlequin. ст Harlelin, Poſſemeiſer... harlequin. И" : 


Армадйлль, врага 91 (см.Врененфсець).. . das Armadiil, Gürtelthier... [ата о. 
Ариётеръ, зт. ца арфайвит; — рсх:а,. 4‘аяпацеиг.. . der Rheder, Schiffdausriſter. owner of a privateer. 
Ариатура, #/. ипе агтиге; || агташге; | plaque (| Пато ; Armatur; | Platte амидиг; || гасе; || plato (97 d 


Фафо); { агозыее, Фоттщабаго ſd an утат(). (des Tſchalo); Einfaſſung . збаКо)Пагтойг (оРтадте! 
Ариатуримй ла ати ure; Фагтаюго; f- списке, zur Rüſtung gehörig; || das oſ armoar; of Васе; || rexi- 


la liale дезовзово а’ бащрешем,.... |. Montirungéverzeichniß. | фешаз-гой. . 


— — no — ее 


ива 


деи 






—— — hoil de —— замо, * Kamelot; ||; вы 9 58 — * 
355⸗ 


argouages 1 с м И 
Арнаутка и 5 af· le froment аш... въ ь ыт harte ФВещеи. ли, С | e ый — 
Аромйуиь ‚11.5, Найроматать, va. aromatiaat. .., würzen mit, — ти о, ——— А 
Аромяейчесив, вы); акога ие. ре езьее ен + акотацИ, gewũrzhaſt. Iqien — т чл ЧА 
МАНА уно ой паагенаюй Раготовея. ..... - der Gewürzhäudler лмллну д реБГи! 
‚Жрошатница, э/. un уаз ропг les аготае$ы.,- ны, Gewürzhũchſe, — ———— 
Арошят яя. ацтой ые рагбил; — — das Gewürz 33 F аго atic, ре А 
АрбиЯ. 9: ирее. Ле МёЬг; | Па пейа. кн. der Miſpeldaum | уе ЗИДЬЯ, ре ат-ев; о 
Арно т. Мио: Чаагредегатрёретель, ‹.,.. -. |208 Harpeggio, РА enapegęgio, аг А 
Арр\ рейды) я Ма агибге-бигбе |} -дныё, ау. . die Nachhut, вет т — — 
ое зт. un 1; ра — .. das Jeughaus, die АИ зе 
die — —— а “ебтрапу, —7 — Я ва, 
; АС й У А 


ен * 







паще ; || Сов. цв garqon де а. — щичй, adj. 


Артёльцина,о/; 16 оваз. d'une 1еЦе ботиивая!в. .. alles was zu einer — —— ф не А 
Артёр ный, 4: аябеНе!, дея ага... -.. УШваесе. = ИфоЯ веб] амеаС ^., инайцин»/ 
Артёр!я, 8. цпе аегЕ . фооово о ооо вов о ие Pulsader, Schlagaber.. v artery · 1: Я пд 


der Artikel. р Миа чим. г. 
vas они И 1} м anicles ОР а 
ето д 


Артёкулъ, 9%. Ца ат 6... 5: еее вене 
Артин 4, 4; — собилый, 1е5` осбовпалеев оао 
Ё 1 -— жить азте-ехегезсе. | ое * 
Артиллерфетть; эт пы агЦЦецг, сапотагет, — — |0 ан, ——— — + 
ети 84}: таги ее, 4е ’атиНеме.. ‹. Artillerie⸗. па чааа "а < чл Бе Е fo 
Фрфья) И РаШеце ...........Pie Atiillerie, рав 6148. artillery, На Е „5 ОЗ. 
— u⸗j. ат зе, des arts. ... ..... |ОТИЙИФ, Kunſte, Убе, artistiſ ЗНА лы 
Артистъ,-йстыа, 2 ив ом une attisto. lucheni Künſtler, in... неа пе arlist. — 
Аруинифкь, m. piante, un artiehaut; — бкоемв, d'ar- die неее, миелкле ели ВРОСВОКО,, Пур а 
Атос, вт. paia ЬбиН qu' on distribne à Рацаез .’. . gew — йе КОВ, и лун artos, 003 мии 
Артышъ, т. u Ара, 5/. суБище, 1а за пе....... äbenbaum. бамващи.. —— saviijo⸗ 


Ан 251. 
Арфа, ;/. 14 Нагре.. 1. ееьььньнь в. pie Harfe ·242 4! а harp. 653 
— — ;. un ou une harpisto.......... Harſeniſt, Хаит, п. а загрег, barp iy 
Архалугъ, зщ. gurtoet court ( des peuple: ди Свисаве.) ein lurzer ЦОС 44 ВОС ЗАГИУИ от. одтэА4. 
АрхАнгелть, мм. ме arehange...... .. .. ьеннь. + 1 —— кения larchangę а. то. ЧтЗА 
Архангельск ЦИ, 24}. archangélique, 065 агсвавкев. | (ТПО! Ф........... ик ^ [атоадб ее. иле. 040134 


Археогрёе, з/. Parvhoographie /... ....... 
АрхеогрАфъ, ам. ип archéographe.... ......... 
Археологическ К, 3}. агсьбою91чае........-.. 
Археолфгя, aſ. Гаговво ое Г... иене не 
Археологъ, зт. па ктеБ бо] обще... ен +, 
Архй- к Арх!-, мог рибДте, атс... ьечень се 
АрхиварЫ в Архивар!усь, хм. ив агеыт: 9 е.... 
Архивный, а4/. dos агом 25... чььаьо о 
Архйвъ, хм. к Архива, 3/`. les arechives /......... 
Архид\& кон ство, 49. эго Фасопа м........... 
АрхилАконъ ям. агеасге; — нок. а' атс асге. 
' Архамлидрётстве, зп. atehimandritat ж......, 
Архимлидрить, т. мп archimandrite; -— сай, 97. 
АржюжАждуцва, 3/. 1е monastærs Фа arehimandrite. 
Архинёстырстве; 8; {а рг аб Ра „че .ь.ъеьь ое, 
Архипастырь, 58.4: prelat; — рада, 4е реа! ., 
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говеое 
der ——— —— а: оно 7 
Ardãologie. и — у .. Е, 
ä Аг 


НТА: +) А 


Erz⸗, Archi⸗.......... .archi-, arch 


„$ 
der — Archiviſt. - » | Веерег ой с 
Arcivs⸗. — — 22217 2 α archi val. —— хз 
— X 
der аи. наз и чу ., [агеЬЧедсовту\ АГА 

der Уфа опив,. чес, «у агорфеаропь тоя; 

das Archimaundritenamt ну == | ага щазад се’ —5* 
Бег Archimandrit, Obermoönch. archimanrite 1... 

das Kloſter eines Archngudrit. arehimandciig содуаре. 
ме Pratatenwürde.... bralateſhjp. Гео т А 
der Pralat, ОЕ. илл. prolate, oad. роль Игл 


ыы — Я — — 
—E — р ‘аа асов ; -Афжсскйа, ад). |Ъ08 Archipel, Знает. . 





сшреаро. 





















— инь, .... т Archiſtrateg. Иь . . | вРО Рае, 
Архитенторъ ь, И "Ас ИДе eie ‚Вся, @’арсН1 < der Зацтейет, ефне . | щесвимес пазиытЬи 60 
ра ула, На чебите Г; а ааа (ес Це Зои, МефисНис. г. [агОЫасИиоь, 

Архдте урны, #4). — arehitectaral· zur Daukunſt дет, ока: architerturnl, 

Архлт —* * АРС raretitrave Г: усн о + | М6 ото уст ева Фо are га. 

АЕ 38 un — .... ... dae Erzbiſthum areohbbperig 
* ‚ 24. are liopiacopai .......... ſersbiſchſſig. arehi e psaual. 
—— nrehiè piscopal i... ..... | Ме erzbiſchofliche Würde с... |алов1ер в сорару. 
Apxle ddere E..... инь + der Erzbiſchß р нь в | МЕРИ Ору 
— С —*5 ‚Че prédat....... der Pratat urelale, bead pastor— 
р 14 * ‚ № pontifieat. рен ме Prãlaten würbde lten рееаау, рее ям. 
— — «Ара: геврёг 165 fonctions Че das Amt eines Зуб Гавв vtrwal·¶ lo жоготье Ци (имо омиоз 0 а 
Ар из. я. Артклать. | Аобёсть, ;т. см. | Азбоотъ. Гргацие 
а. ИВ | — жа ; Ч’атс гооп......... der Фин би... ее... ва Агоо, ва 00 Бом 
Кии, м. Фор. 6А шатИИтаи & Кате... Ча Пеле. Ятатекл узко. _ - |рейу зпор-Кеерек, 


von Arſchint arſchſncnlang з)атаренит | arerenlone, 
.die Arſchine тии бе (Це. —— а ееО { —V — — — Ги 1. 


ими 8 к 
—— —A арене 4е iong 
ыы aune тизе..:........ 
der Knũttel, Бес Эк... . |сощее!, 









Е F 8 $ дет, gros бон. —— 
Зы ож. а. ув ще /...... — die Aſy mpteie rrrte, 
и geravi — — de rasſwopioie ау ие. 1. в] азутр юра) 
п азсве............ der Acrete, мкА ап пвсвис, — — —— 
J а aece tiſch asoeie 
о ....das Чен фе Vebhen. жсеИсА м, 
ИВ ое der od. dis Spargel A — —— — 
.. der Aſpect Aspoect. 
}ве‚ fait d'ardoise.......... Schie jer⸗ von Сфийгйии. „ао, Г ами. 
1 un aspie (зегрея!). аа der Schleferſteinbdie Мыиет. во; | азр, аэро. 
jzeie der Ball, die Tanzgeſellſchaft. |ззеша ‚ БАШ гоць, 
- `- [зе5веит | ет Beiſitzer grhbvig. оГ ап. аззевзог. 
те чеент; — рима, з/. {етте @`аз-| Зе вет, Aſſeſſor и... аззниног: шо аварию" М Мс 
| о ‚Чбчезвемт Че соПёде (Ве с/аззе) der боПедел» ИЛеот, ие» соНер!а 1 а аззох вот, 
и — бажхи, М banque des as- die Aſſignatienabeant die ИО | Бол ог 19865 | ца ща Мл 
agnats; -xaa 6) ап assiguat. nativn/ das Фарбер, bhanbinole. 
т аи Abienat юг; | assnignation /....... die Bankaoten UAnweiſung +. ПБаль-ио!о; || азов 
РУС —— асНоп d'assigner . die Anmeiſung оаьиь. азии, або щих 
осы Ь, Е #4: iguer, Фоппег une assigna- anwe iſen, сте eiſung geben. |1 луну. 
©с®, 3. {и4ес. и asrar | Фагпез._ | (Чол Г. беФ бит... ьньх + | ЕО В вас. 
35 ив, ТИ А т.....:.. 0... die Sternblume ber Aſter › |ав!ег, эаг-могь 
—E —XX iorique ae l'astrologie. aſtrologiſh. ſaralaical, 
Aerpoaoria, 3['. trologie /................... ме Aſtrologit, Sterndeuterrie. ая госу. 
Астролфгъ, 8: ЧН изо бте.................. der Aſtrolog О итивешег, г, - ая гоорег. 
Астрелй 67 —— |: astrolabe, — ——— Aſtrolabium м, Winleſmeſſer ia авторе, огове-вы 
Абфрои са, и}. ætronomique; -ски, ·ment. aſtronomiſch. ——— —⏑ 7 авг с: —cualy 
derpoas * —22 J зиенаниное die Aſtronomit, Sterntundee [аз Мопону. 
— —12 un astronome der Aſtronom, Sternlundige. [аз гопишеог 
Асфаль эАсойльтовый ‚а4). d'asphalte. aſphaltiſch ара. 
87 anraspualte J der Asphalt, das Jubenpech. ара 
лия. РГ E ев! asciens m............... die Unſchattigrn .са: ascians, ascii р. 
Ixx. — — обл! сетипеп ................ he! ав! ну еентьы рев вай! 
an donnet Ме Mütze, Kappe а гар 
р —* —2 № сётаг4 —E — Е die Bergent зе гаКс, ве гАКс. 
ство, $4 #14 [1 #6 d'hetman. ее ме Hetman м та св тр. 
Заир, ЗЫ. бенода ата еНе? ася созаТае*; der Hetmann Нате | аби Ваназм. эатваю ; ое 
Icheſf ж’ НеанН Тиски. Ч"Веннаи, Пета о. | ФГ горе 
МЫ С РБ Наиа: ба. — er фона се Hermann tbe паса man 
— ЕЕ т аа ннь | ОВ ти, Goteslugnrung а Моем: 


Атей аб: ва. АВЕ З ско, —t bver ЯН, ertesldugnrr. [Та Неве: 





аи! Satinart glätten....... 


ATAMCBTI. 


Атласять, II.G, за— , са. rendre ип! comme le satin. 

— ©н, ог. зе гоЦег, 3’изег (du се/омтз).......... 
Атласъ, фт. атласецъ, зт. le зап; -сный, де зайп. 
Атласъ, фт. атласикъ, зт. цп atlas (4е geographie). 
Атмосфёра, :/. Patmosphère /. еее, 


Атносое — ad j. atmosphèérique 
—— А . Меир жай а 
Атбзеь т: un Юте... нений, къ, 
Аттака и Атёка, :/.. МЫЙ. ипе atiaque, chargo ... 
Аттамовёть, 1.2; са. Milit. аЙачиег, спагрег...... 
Аттестётть,. т. une attostation, un сегЫйса(....... 
Алтестаи я, ›/.`аМомацов |, te тертлее п....... 
Аттестовать,, [.2, va. аНещег, еегйЙег,...,.....- 
Атгрийуть, зл. мп altribut, зу 44...44... 
Ату, (мег). Офив. уе] ам]... ото жонотьно 
Атукать, [.4, атукнуть, ол. crier уёамь, Пиег..... 
Ау, мег). 16! Ва! ........ ....... . [adj. 
Аудитор ть. ят.ачано гай conseil militaire; -тсма, 
Аудитор», af. ил auditoire. съ ао царем 
Аудиторская, 64). &/, 1а заЦе des э6апсс; 4е5 audi- 







Atlaß (Зеив)-......... 
Нав (geogr. Karten) ... 
atmoſphäriſch............ 
atomiſch 


der Angriff, Anfall........ 
angreifen, anfallen. дек, 
das Atteſtat, Зенд... ...-. 
die Beſcheinigung...... 


huſſah! huß!. .......4. 
den Hunden zurufen. ..... 
he! nu! (zum Зитийел). lricht 
Рав Auditorat, единстве, 
ег Hörſaal, das Auditorium. 
der Sitzungäſaal der Auditoren. 


Аудатфрство, зи la fonction d'auditeur. lteurs die Auditorſtelle. .. .. 
Аулиторъ, 5. Milit. ип audiieur; — ро, d'auditeur. der Auditor, Kriegoͤrichter. . 
Аужешцая, 3/. une audience, гесерНоп.......-... . die Чик... лень 


Ауденцуь-зАла, |. |а заЙе 4’ епсе.......... 
Аукать, 1.1, аукнуть, ра. арре[ег, erier а qu'un. ... 
n, гг. з'’етмтге-спог, зе crier les 103 aux ащгез . 
Аужшотёръ, зт. па enchérissenr........ ...... 
Аукцщюнмсть, вт. |е сот за ге-ргучеиг........ 
Аунщолъ, ам. епоапт, enchèére /; — биный, 9`епсал. 
Ауланъ и 3КулАнъ, вт. ойваи, la pie-grièehe. ... 
Аулъ, вт. un уШаре des peuples ди Сацевае,..... 
АФе-лЙ, зт. Astron. арбеЦе т. „еее. 
Афёпирикъ, вт. мп intrigunt. .. .... 
Афиша, 4. аФйшка, 27. le ргобташте (ве зресас!е). 
Афорйси"ы, т. ип aphorisme, ипе зещевсе....... 
Ахористичесий, «47. арцогзиие............. 


мт Хи аа. ........ 
laut zurufen ......... 
ſich einander zurufen. 
der Steigerer..... ..... 
der Auctionscommiſſör...... 
die Auction, Зехйевесилв... 
der Buntſpecht. ....., « (181) 


оо 680 4 


der Ränkemacher. 
der Theaterzettel.......... 
der Lehrſpruch, Aphoriom.... 
ао... резов. 


хофео оо охо 


Акфиль, эт. ипе пазз6 де рёсвешг....... сезонов. Jein Fiſchernetz n..........- 
ханьс, in. le gqémissement, зопрг......... ..... das Seufzen, Achzen........ 

AAVMäAa, зт. Ахатный, <. см. АгАтъ и АгаАТНЫЙ.| . 

Ажауь, 1.1, атнуть, сл. gémir, зоюриег. .......... lächzen, ſeufzen. ......... | 


der Unſinn, das dumme Zeug. 
die Hinterlũce.. .......... 
der Hinterſteyen........... 
ei! ei! ach 


Ахилея, aſ. pon. поп-зе03 т, ар5иг сз, fadaises /. р. 
Ахтеръ-люкъ, #т. Маг. Г 6соцё Ще / 4‘агпёге..... 
— мтёвенъ, т. Маг. étambot т... с. 
Ахты, $т(ег). ав! hèélas! а !........ 
Ахъ, intor/. ай! Ве! hélas!....... 
‚ сот}. М. 51; |} — бы, 81 чешетет!..... 
Арородинймика, ;/. Габгодупапи!ате /........,.. 
Аэролиттъ, зм. чп аегойШе....... — 
АэрологическИ И, аа). atrologique, de Габго!ор!ю.. 
Аэрологя, ;3/. Гаетоюте /......... ......Ultrie 
Аэрометрячеек\, ав. aßνοMmétrique, do l'acromé- 
Аэромётрия, ;/. Prhrométrie /. ... ...... 
Аэрометръ, ам. пп абготе Го, „ое иеннь в, 
Аэронавтикя, з/. Гавгопач (ие /. „нь. . 
Аэронёвтъ, 2. ип абгопаще., „еее. 
Азростёлика, з/. ГабгомаИ Чи {.,, чье ь 
Аэростатичеси Щ, ady. а6го$1а 1400, .... 
Аэростат, эт. па acrosalat, ballon.. —— + 


—— —ö—— оо 


wenn; wenn пит........ 
die Aerodynamik, vuftwirkungs⸗ 
der Aerolis, Luſtſtein. llehre 


— ое 


aerometriſch ............ 
die Aerometrie, Luftmeſſung.. 
der Luftmeſſer... — 
dit Luftſchifferlunſt......... 
der Luftſchiffer, Aeronaut.... 
die Lehre рол der vuftſchwere 
aeroſtatiſch 
der Luftball, das Luitſchiff... 


der Atom, das Sonnerſtäuhchen, 


miesialion, Пеано 
bezeugen, atteſtixen .....)to attest, certiſy- 
Рав Attribut, Beizeichen. .. attribute. 
.. hallooing! 


‚о т Но ип 8 Ч 
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das Dorf (вет kautkaſiſchen 351. [а village. 
das Aphelium, die Sonnenferne. aphelion, aphelium, 


Аэростатъ 


{0 таКе аз smoothas satin. 


#4 абтебет (хот батие!). . | 10 fret, ravel, fray. 


atlas, зайп. 
аНаз, collection of тар$. 


Dunſtkreis, die Atmoſphäre. анпозриеге. 


ЕН atmospherical. 
at omic, atomical. 

atom. — 
atlack, onsel, сие: `` 4 
to аНаск, сНагё. `` — 


т г - Ранняя 
certiſica — 


ИТ | 
— зов 
пет] 
ии ‘$ 


Ее. 


* ОУ | 
hotlo ols О: 
а rebimental сб — 


auditory. 1 
sessioncchamhæer 0 С 
К ци 


аиапог5мр. ^^^” 
abditor, п 


audience. ber 
ы 


що‘ 24 
presence or audience cham 


10 halloo, 58001 
1ю ВаПоо to опе ‘апоВег. 
bidder at ап але Новом 

. т с анода 
auctioneer. 


ап auction.“ о 
8 о нтннодл 
ве. 


.. наиоцоя« 
. 9954 
DM 


ап iatriguer. ——— 


plax-biũ. ———— 
aphorism, maxim, аа 
aphoristic, aphoristięd 

а sturgeon net. 


ПА: У | 
groaning, ыы 


5-, 55 48 «$ 
10 groan, 10 а 
nonsense, wourd zlafg. д 
after hateb-wor, В 1411 
роз atern-post. и: р, Е 
—— #193! 26 НТ 
ав; oh! О | 
И, и сазе; Dut а ПГ 
аегодупаш!с3. 1. _ 

aerolite, пееод 6, 1100: 
aerological. — 
aerology· να ααI 
aeromętrical. КТС ВЯ 
aerometry голодали 
деготегег, . 


. ‚ ацад 
aeronautism. | лая 
ВеГоПаи (нон тА 


aerostales 
aeros talc. 


Л тая, 1 
ait · halloop, зато 16d 
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ATATOqu. — а — ат. 
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ИХ НИТИ а 5 — зе . } . Басе | , | . . : — вх 
Я В ОНИ 

$ (6), denxieme zure 4 raibhabei russe........ д der Buchſtabe Bdes Alphabets.Ithe letaor B ofthe alphabet. 

Ба, iaer. авт Цай! giν............ —— е | wie! реб tauſend!...... Pal'ahl . 


Gaukler, in; Zaubererberin. Jugtlor, conjurery обе; / 
„56 Gaufelei, Jauberei...... fjugſlery, сотые. т. 
Großmutter 1) Heblamme /; 2) |сгава-моВег z1) midwi ſo; 
Weiba; 3) Rammblock ж;.5)| Зумотап  ) pile-driverri) 
Hoiseau, le pelüean; 5) рГ.-бы, Ай. les Pleiades /.| Kropfnans / 5) Siebengeſtirn vnhite ре! сап; 5)Р4езадей, 


ручная —1а Чело1е }е, Ме (4е расеиг)....... {6 Handramme . квас, «(В | рата-Бее‚ На, ‘о 2т# 
Бабашка, з/. 3. 1а Potte (Фып filet)............ das Обои бет. Г... Park ſſoat. С 
Бабёпкд, 4/. 3. т. ипе femmeéletie. . .......... ein kleines Weibchen........ a ИШе товар с ^^. 
Блбикъ, зт. ий damoſaeau, Чатеге!. ............ der Weibernart. ........-ſbeau, spark, Рори, 2 
БАБ, ædj, ge feinme féeminin .. еее Зав», weibiſch.. . vwoman's, feminino 
Бёбка, 3 ам, la grand'mère, aleuie; 1) заве- | Фгобмнег; 1) Hebamme; 2) grand-mother; 4) юм 


Feſſel der сть), 3) Вибе» | 2) ihe paſtern; З)-кажте-оХ 
chenſpiel т; 4) Pfoſtchen рё 5) | huenle hone )omaii posts 
Bank mit hohen Вет; 6)| 5) trestles; 6) введу е8 от 
Hanfgarben pe; 7) der breite/ hemp; 7) greater plantaiu. 
БАбничанье, т 1а profession de sage-emmelfemme die Hebammelunſt. IWegerich mid vikery. lwmidw iſ 
* Hebamme ſeyn.......... to follow the profession of a 
Бабочка, 5/.%. inscete, ]е рарИюп` || ипе)ецие femme. der Schmetterling;iungeßrau fbutterſiy; || уси woman. 

der Knöchelchenſpieſer. :.... a player at eooxala-- 
‚ Ъав Knochelchenſpiel........ tho ваше of huoklo-bone 
Бабревый, ад). d'once, fait de peau d'onee. ...... Panther⸗; aus Pantherhaut ge⸗ ouncse; oſtounte. . 
Бабръ, хм. (над. РОНбЬ Г, рее panthèére. ....... ſtleines Panterthier. Imacht the оипсе, once. ’/ 
Бабукъ, quadr. la ре Бове, le гаё де montagne. der Erdhafe, das Эетбоа..,. ſjerbona. А 
Бабушка, ;/.`4. Ди. ТА сгапёчёге; | sage-ſFemme. die Фтобтинек; || Оебатите ‚| става-тошегу } жид ве: 


ы ьЕ, эт. рер. les femmes Ги... .. ........... die Weiber рь зав Weibervolt. wom en, fom ales p 
км ь. 1.2, 2%. prolonger, ajouter. ........... verlängern, Имеет... Ко leagthen, adde 
ea,er. tarder, héxiter; | (аз vSAMs) S'amuser à.. gaudern; || ſich beſchäftigen пи. to loiter: amuseo onæs зе. 
БАвоЛЬНиЕ Е! arbre, 1е fromager, goſssampin. .. der Kaſebaum ...-... ..47Fool-tree, Soß Sampurae- 
Багажъ, 41; багёжець те Барабе; — жный, 4е das Reiſezeug⸗ die Bagage ... baggage, шбсаве. г 
Багорпый, 26), de сгос, 4е grappin. (Баразь | ии Fifchhalch gehdrig г.... Ppertaining 69 а hoat Фо. 
Багоръ, я. 4, шт. 'батфринкъ, 1е сгос, la рае... der Fiſchhalen, Schifferhaken. boat-hook, harpoon вай. 
Баеренье, гл. la peehe ап croc.... ............ die Hakenfiſcherei....... . ..dharpooning, зреагних": › ^ 
Багрецовый, ид). pourprè, teint еп'роптрге...... mit Purpurfarbe gefärbt .. |рагрйе, › ооо: 7 
Багрёцъ, т. Ча`ботефе Че рочерге, есаме...... Ме Purpurfarber.... .... | ригре, ригр!е ео ет. - 
Багральщикь, 31.12 hatponneur, pécheur аа сгос. der Hakenfiſcher. они.. . , | Пагроопег, зреагег, ‹ ^ ⸗ 
Баграть, П.1, выбаграть, гл. pPcher au сгос...... Fiſche ти мт Halen fangen. to Вагрооп, вреаг: 
Багрить, H. 1, га. teindre еп роигрге, етропгргег. . ſmit Purpur Ккет.... 4.5. [10 ‚дуе оГа регр!е oolour. 
-eæ, гг. (крою) 86 Зои Шег де запр..........- ſich ши. Blut ˖beflecken....., to stain one's ве Г witi blooð 
`ровина, F. nane mewitrissure, lividité......... blaues Maal, ſchwarzblaue Far⸗ bruise, livid spot. 
Багровите, зн:`1А реге№е Ф’ип стос.:........... 1ые Hakenſtange.........(be harpoon'shaft, эреаг оВаЙ. 
Багровость, з/. la couleur де роперге.......... `. Ме Purpurfarbe......... ...|ригр!е color. г. 
Багровый, 44). роерге + | теигыт, Пуз4е........ purprrfarben:ſſpuntelblauroth. риер!е; Avide. 
Багровать, 1.4, я. те meurtri, devenir livide. ... blaue Flechen belommen⸗... to grow livid. * 
Багръ, м. le ppurpte, l'érarlate P... . .... . ...... der Purpur, die Purpurfarbe. purplio eolorr. вы, 
Багръть, 1.4, ги; 86 сочугг d'un rouge ponrpré. ... purpurroth werden. 1... to grov purpio. * 
Багрянить, II.I, va. colorer de pourpre. ... ...... mit Purpur ſärben........ Мо ompurphe. ° 
Багрявйца, з/ ‘ие 10Ме teinie еп роперте; laſin Purpur gefärbte Leinwand; | Ве purple; $. рогр!о ‘го, 
ропгрге, 1а фот тоуше: - — | ме Purpurmantel. purple Фоак. ее 


Багравичени, зе: СеК qui teint еп potrpre. ... Iver Фисрита тет ь...... › ; А ригре Чует,. +. 


ранний — УМ — хФамиь п 


Батрян 3: Па а безе). .:.. зе. И Purpurſchnetke до» ‹ сто рогрга (ое ко лг.ва 
БагрЕ — — и у рае, — ‚| ЖЕ Judahaum ога кр ы идея гие. ,, —XXX 
—— orphyroßenêle......Ppurpurgeboren⸗ porphargebo⸗ ——— ⏑⏑ — — ⏑ —⏑—⏑— 
— —3179 пе chose poerpreo. .. Idie Purpurröthe о бте риир!етс@9Итатьноант.ви 
АЕраньнх — bran Гощев (de⸗ — purpudeoth пои Тото вт: праге р баты Зое ьт- 9 
ве ыы, 6 — ‚К Важе| айна, ею. —————— с ывьИомиьй кф 64 
—ã ки — ти arbuste, le lédum. ...1 das Ciſterroſchen, wilder V мы rosemary леодзь cisatual 
ва вт. рае, За — de ЗЪвие ..... Е ſibiriſche бкиби (таиро уадделхей зак (сдаае тк а 
Бадёйный) 441, @ ‚ЗАЩ, де кофе (см. Бадьй).. - | от. Васоениет.. НЯ пореб ЫДЕБЕ в. оато иле 
зм: маме; 1% шёюйкёте,: aubertine . ь | 5 Melanzane, der Зоб Н торые б-р т.к: 
Бадрйнкт 59}. 3.6 citron Че Рее...........- ‚Ач perſiſche ФИсопе, .иОьч -2 ПРетятам оНкив. оаиклит-яй 
Бадьй, — Af та seau, воде; ве Шов.” | der Eimer, ЯЗабеевийеа В hiuclotq ба, атлале-в 4 
**88 —* la Бабино; "Раз. 606... .. | т Фета вл{(фетениеи зоба мое. лцналена 
рат газ рыл га, 7 ки ‚ езрот: der би фтаноя 1: ор пло вдова Ща (. „ва 
са eine ſchergen, Фа В, 1. зы да уезде нлннгве ви 
——— рт. Зе, le falisan (см. Физёиъ). . ſder факел БЕ семи — 2} в ОА 
Бада з[ АРАМ. Ча’, hase Че’зонфазистети — ... ...| Ме Baſis, ме фир ий Ру haais дни т-н.в4 
—— —— — —E ее нь bſaltiſch, birſulthhaltig, luινj аа зе, C. иквтчона.6Ч 
Базальтт, вт №, —*8 — товый: de БазаЦю..... ет Baſalt, Säulenſtein 526: рез пгт ао ЗА 
Базёнить! 4; '‘за- ‘ел: Abarer pop. рапуёмее г. ту ( Фет; || Фобос феи цые | бо-вопИ о ба зу. ГАН 
Базирить' —— раз- гп. рор. \ @затрег зов Мей. : Нет ———— безорапдегу ау: мов Ч 
Базёрный, ад). — —= день То: jonr de шатеие ; 41 — мыл der Markitag h die Nidifche татта ня - Йауо|| ост ика 
ричи, 1е8 сада; 1е Бауатдазе........5.. 3. [1 ев, Фей е ро «Г ли сор НАСЩВЬ „Наназовага 
Базаръ т. le marene publie; bazar, la halfe. . det Markt, Фаине — —XXXXVX 
E в. Бо БаЗНие: г. — BR — .A 1ь.. | die Domtirche, Фащини белила —— — 
Б — * ani. planie Це’ dasin ... ие [ — — Baſilienkraut: ль цць & пъ| Фе Я раз) ›. к зб | 
— * дент: 16 'ВоЪабк, n mimi⸗ Asio; der Boback, das Murmelthieo; (Це obae marmodz т 
| рор. —WR ‘зоШыйге; — 4; 4 БоваХ. ‚| der Faulenzer; Einſiedler. Зиг оу | Во. 
Байка ще 2% ее e urquè: eur Кода). . | ве Art Barken. 12] пр. ел] магА бев! фе Поцедто т.к 
а. * ип Ба! ar canot; — рный, do baldar : ооо ане ов акеса км» скдоетодеси 
Байдарка, 3/. 3: едой, брат — .2vile Ccjetmuſchel. уро ши бов, бое Ц у позг.ра 
д МИ! эт! че Че hldars. 1.0: 10] м Baidarenmachte. ι. . втоцесоГ ведома фавесат 
af. 4. щъжуене:: boie, friso.......... — . .der 05, Веб очах 20 ак феае, Чебавау Вапрле,: 5 [3 
мт — de hayetie. 1... ſvon Fries, von Фен суток ща ©; о ινοααν Bα 
Бакалейный, u —8 Самсона. п Тенньх | №6 @уедете, „о ъелььььь од ООР у. оо па ао. 
Байчи фи, 5: ; ен. У ие. уно | 9 getrockneten Frũchta рГ; : со] аз ео. 12 № ‚вт: и 
— ——— Ч: 544 фа: —— laque Че Morenoe. mit Florentineelactè атбет и: 160 Фу оба а еМовгл.с а 
Бамднъ, хм. Ла laque de Plòô renoo —нов е емо: МЕ Floxentinerlad. i чм. Таве о пи кинадыхь. 4 
Бакаутъ, пя: в, 1е' gatac; — тосыд, оне... ‚| das Franzoſenholz, А Феоцуресниоо в базе тт т.к 
БАкбордъ, гм. Ма». 6 БАЪога) —дный,-4и bahord das Bacbord Зоо). ä ат оагй д пи. аанртЬЕ. 54 
Бакенбёрды, /. р. les favoris и.о. с, ве | Badenbart , изПьи се ори. (| пе ато 
Бакепъ, см. Маг. [а balise. содер dié ЗЕ еее ее сонно о в Poacong 60 ЭС Гонг-я Л 
Баккалаврство: зи. №ю Басова! ....... т .‹.. „ГИ Batpalautcucwũrte у ©. Bacoxluudedt . плнтоиг-а 
Бамкалёирь, зм По расНеЦе[: — орех; де —ã der Baccalaeut. Ду. + ‚зо 1Басвебоеы спи lhe 
Баклага, dim. бакльжка, з/.. пп vaso &. 404 е Иа] © 19 x mit doppeitem 9 одел говфаи тез Ц пбовЬ а 1 
Бакланъ, вт. озеая соттотап т) — ке согтлогав. ИТ Яосшохуи, @еба бе. Г. в согалеан \* прйгл.в Ц 
Баклуша, з/' нон / 4е machino вудтхинаие | | gußeiſernes Хао ||. Зейети ра фаз моде еушфа (1 
eymbales /; p. ем, des rions т, Гаев Г. | `ЭоНеп р, dummes Зешоть triſies, пепвензел оо” :.Ч 
— ши бать, ранге 1 | рауё, Гааге 1е Гаваи ..... dummes Zeug mahen. 2. юддцез ру. а: ооо 
Баклунти Ни, -ныца, г. Тоба, -а14с. Faulenzer,-int УЗ ска Нар ребром злилног с 
Баклу ннычетк. У. Ком. рор. hattro 1е`риув....... 1 herunitreiben. полу ь тобой змеу ове'абаог.г.Ч 
БАКкОвныЙй,. adj. Мих, '4е рааг4 d'avant — zum Vorderkaſtell обе фобботичфа а: 1. опт, - 
Бакуломётры, 7. la DPuculométrie вовоъъеечь ао | бивбийшай;.. 4 ь Зы Фасш тему. Уа Лт, - 
Бакунъ; вм. че зо ме бе tabac ture,. . . ок НИ Фет. Табо... ух Вийа побадсот ‹ РН 
Банша с ВахчА, ‘3 / еще меюптеге. ’` (5661108 Melouenbert; Melonenlan ноздод Бове: 1 ая 
Баяне ть, ат. Миг. 16 ‘даиеьаи; vent par 1410 Parduneg || Mindviernag⸗ d ана Рае вен 
Баиштовъ, чи. Маг. 16: ‘аб ов — отфагса вон). „|538 Зоо... „у. пАдофаева-годо бои т. ва 
Банъ, зм. Мог. |е боба Фатали | д gamello. „рав, Феи ves кб. ГотечсавиЬ нато. с 















Балибейтъ —- Е —. Ba 


Балабабь лас ымеыыщ 5 щиуег; | рор. п: бам: — —— 4 валки 
— af. 8: Фе века, la реваеоаден и. Ме чн © реа Аа оо таль Ще т ая 
Балабфибемо чаи, в, БаущифуваьШагф,-24е . .. —— Plauderer,ig.. 934 р а и пгоон наи «4 
Базабонать) №47 га! юр фатдг4ег, ]ач6б2 0: сы: > «| КУФаВел, ГДЕ нана м на. 
Балаев ятьага ее опал у ара — мощи, ВАНЯ вы Я] —XRE — 2 


Я sv ый тд4й 

Ралле буре Лори рору мыёвев; Бай тебе, г. НХ одна Чейн Кон, я 
Бала фцы; дулин абвера: роке. ен —— ротеафой „. Та РИ, Е Раса, 1. лета 
Балагурство, г9) 46 Биймазе, 1а раза ,'-... der О Фот ЕР. --‹.. —*& мина 
Бала; риа ит рраёчата) ФОШЮп.: рые * Poſſeortiber⸗ и. igstexa. а, Г у, нги 
ЯР. т ма — ва 



















Балёкать, ФЛ; =) ра» Че аз: а. Чеоцчофо 9 plaudern, ſchwapen — | 94551 мт г: J 
IXXIXEEEXAXEEIIECII ixdenes ев großerKrug — — 5 — 
ами зи: и ущепг. Че аа... ber Balalaila⸗Spieler.... a play qt а 
БалалАйка, г/в фк боааллечка, la Ба] детка, са dit Balalaila, die dreiſaicige и тр НЫ 

tare & trois cotdos; и бечный, де 1а Ба Щща. | Зи бет 0%, ба о. 68 Маг. ат" — 


Балалайцикть рик. До бош: де halaleder Fabritant von Зарщаниы [а Ареса =: У я: р т 
Базамутить, 1.5, 53-98 рёр. trouhler, епцге това; trübe machen, trüben; |, т to Атечые, 1 

ду. troubler, intimider теваса говбие. о ‹ wirrt пафел, vermirxen. | СолрегА, РАЯ АЕ 
Базаурена  о4 7, опт, нирие неа... ....: vngewih, МАС: дет, сч ——— —* 1 
Балам уфы у тинуя. уго о о.лоите —— — Обр — —⏑⏑ у оная Г. ——— р ние 
Бабдбмецщуы, жи 3: о Фашист (мес. реифи с)... | 96 Untuhe (in Uhrend ро. | реп у Иман 
Балансёрный, 46,45 @апзеиг de сог4е.. 5’... ‹. [Вит Seiltaͤnzer seboͤris они e г О. ВС 
Базланеёръ яр: 5. Фанзенг (-епзе) Че согае Фе 13, ‹.. =. дучях.^ |Жре тер 
— №3; ст_дрлзег эви За rorde teauso auf dem Seile tanzen; batan-id дапсе. —— р 













| когфет 12 ди рте, tenir еп едиШИге. dciren, im Gleichgewicht аа, №ейр ihe еаш Ви, т 
лат боёНЬге 9811: ни lo 6 Glei Hgewicht; die Чата, ециЬецив 3 —— а 
Лат сова! 4в фыисе. :.:.. der Bücherabichluß. | 1аас6-5А ве. . 
Балбетать И 2 Це бег лемагоег de дез. — а ‹л Я) и адин пы ‚(8 р), пйгиРИ 
Базёсть м; Бмавийетть ‚ож, Маг:401684. — оное Че! der Ballaſt . — — и И 
Балйеь в Быыдеь па Ле го Palais. illest ит Зо а6, blaſßrother Rubin.a balas гиБу.. АЕ 
Белезфить вю: коей в — холчяКЪ, 68: 1а 540156. ме Kittel, das Soxmeakloid, — —— пу 
Уаиде лиф Це; чабивый, Фе зопдиев ю.. аи веть, 2 у За е-совь о. си 
Балахрезевы} 3 и). рор. гоевг,-е090; уаеавота. Herumſtreicher, в, 4. 46 БА — vagahoud. 
Базбось, зт. рор. эт 4 абате........, не. | М5 Faulenzer. [бек. Файитех а аду Гео, „уго — 
Бадд, з/. gros Бои Чит haäton; ſ gros murieau ...dides Ende eines Prũgels [сто | pommel, hᷣnobp —E 
3} 3415 пп dais, haldaquin; 4, de дяй der Baldachin/ Throchimmelcanopyr, halaechini4 
третьи рат; la valeriane. :-...:.... | №5 За ОРЮИ. . „нь ео к. | ААВ, |. ее 
Балет бисер, зак 6 maitre Че, balleis. 53. — оби master о[ а ballet ле ви. 
‚-чищьь; а. дапвенг (-е050) фе БаЦе®, ‚.. | Зайсийщиех,- 1%. „оны. исх АЙеК-Чддсег. 
Балеть, зж. "зе БаМеб;! —“тный, de ballet. ...3 ва das Ballet,. хо ооо чо ЯМ жом hballei. М ци г. 
Базйста И и Бана. г. .'.. ` ет. die Пепиа(@ие.......... balista. т и 


Балйстика, 27) маи, _вечесна, да halistique. die Valiſtik, Wurfgeſchublum hal listica. д 
Бланы и. 3. спе решёге, вобуе; || ха №е ; о: газа. : | Balten юрт Sqlucht рак; haeli, фе ravine, 
Белифики) ами >> зт. un фасоп; кама, Че der Altan, ФаЦоп.,. -.., ‹‹ (/\ра1сору. и. 
Баллйда, #/. БаНафе:/. --дкый йе заНа4о. . ‚ {очко Е 
Балфечинайь, и рер. ого: тои, оч... ; ſunbeſoanen, Побить ь „инь 
Балобай; вок ло фдуйга; Ба ПАГ, о. о der Schwaãtzer, Plauderer. . (а babhler. 
Базобайниы -&114,тв: bub ег, Вауатг4ег». ....... ſchwaten, РОЖИ. урону. to babhle а 
Балованье, зо зтирфе indulgence, eonoivenoe $... ме Verwohnung, Verziehung. dulging. conniving. 
—E— 2; ть ровеовщег, folutrer. к... | шота. си ье . 19 play tricks, йе. _ 
—, ва. gater | бочо ет, mignarder. ос о. | Тв, АРВ ПЕД, р и чо › [0 Вр, indulge, ſondle. 
-es, от. зе guâter/ ao дот ; || Де 896........ |9 verwhnen... ..., . |0. маке much оГора’8 — 
Балевень, 3203.40 еоВиН 0416... ен. о ein verzogenes Kind. очуромо 2poilad child, pet. —— 344 
Багоирфкь ö -инца: о. ца сёесевбане, тт, т. .apoiler, айва... 
Бедеветитьйу шо спаме Нин совсе; | робзчоппегуе /. die Berziehung Ungezogeaheit. суета ди щерсе ; | тара. 
Балонириейю м о лол. в фижд, .з/. le ba hotapo-.die Kugelung das Ballatiren.. pallqtingi ballot. — 
Базотиронё ть ПАвы- vναναναr, aller ννν_: geln, БАДФИИЕВ, 4 - лок ИНО оо — 


Балочный 


Балочный, adj. де роште, 4е зоПуе (см. БАжка).. 
Балъ, dim. балькъ, зт. ип ра|; || ипе ра още ; || рыг. 
des сафиеёз т, fadaises /. 

—лы точить, dire дез [ада15е5....... .. 
Балыковина, ;/. un morceau d'esturgeon essoré... 
Балыкъ, am. le 40$ d'esturgeon essorèé; — ковый, а4;. 
Бальный, 44). de hal; — ное платье, la robe de bal. 
Бальбамиоъ, Sm. раме, la halsamine; -инный, adj. 
БальсамироваАшец — ровка, 2/.] 'етБацтетевЕ м 
Бальсамировать, [.2, са. на-, етБаитег........ 


Бальсамировщикъ, т. ип еюБаитецг......... 
Бальсамически!й, в4). Ба!5ап!цое........ — 
Бальсамный, de baume; — ное dépeso, le haumier. 
Бальсамъ, т. le haume. ............... — 
Балюстрада, 8/. la halustrade. ................ 


Балясина, af. ип balustre, pilier de halustrade..... 
Балясникъ, зт. 1е tourneur ou faiseur de balustres; 
| рор. —тица, ип plaisant, badin. 
Балясничать, [.1, гл. рор. Бад тег, plaisanter. ... 
Балясы, ;/. pl. 1а halustrade; || |е Ба4таее....... 
Бамберекъ, зт. etoſſe / de soie ralinée; — ковый, аа). 
Бамбукъ, зт. pPlunte, le bambou; — ковый, 4е ВашРоиц. 
Бандажиикъ и Бапдажисть, зл. 1е handagiste. 
Бапдажъ, т. СМг. un handage; || Баодаяе herniaire; 
|| — жный, de bandage; -ный мастерз 1е Бапдатие. 
Бандерфль, зт. hande / ауес uno étiquette 
Бапдить, 20. ип handit, уараБопа....-.......... 
Бандульёрза, ;/. МИИ. 1а БапдоцНеге............ 
Бандура, /. 1а рапдоге, тапдоге; -рный, де рапдоге. 
Бапдуристъ, зт. ип joueur 4е pandore 
Банить, П.1, са. вы-, Баззтег, étuver; détremper 
(4и роёззоп); || АГЕИ. écouvillonner. 
Банка, г/. 3. dim. баночка, la БоЦе; |! Мед. ventouse; 
| Маг. un écueil, Бапс де за; || Бапс де гатецг... 
Банкётъ, т. |е hanquet, festin; || Когё/. 1а Бап- 
диеНе; —ткый, 4е Бапцие(; де banquette. 
Банкирство, дл. 1е соттегсе 4е рапаие....... * 
Бапкйръ, am. le Бапашег; — рскёй, de Бапашег... 
Банковый, а4). de hanque, de la hanque; || banco.. 
Бапномётъ, am. [с Бапашег (de уеи)............ 
Банкрутиться, П.5, 0-, гг. Гайге Бапапегоще..... 
БанкрутскЙ, а4;. де hanqueroutier; de hanqueroute. 
Баякрутство, зм. la Бапдиегоше, ГаИе......... 
Банкрутъ, зл. [е Бапдиегоциег. ............... 
Банкъ, im. 1а Бапцие; || |е рвагаоп, jeu 4е pharaon. 
Баяникъ, sm. le halai 4е Бат; || АгЕЦ. ecourillon м. 
БАПное, 04). зп. impòt т зиг 1ез bains publics. .... 
Банный, ад). 4е Бат; БашбаЫе (см. БАия)...... 
БАночныЙ, adj. de bolte; de ventouses (см.Банка). 
Banura, dim. бактикъ, эт. le пеца de ruban, la co- 
carde; || le pont-levis, pont (Cun pantalon). 
БАНЩииЪ, -щица, 5. étuviste; haigneur-euse. .... 
Баия, 2/. le bain; || une ёшуе; || #1. ahlution /..... 
Барабанить, П.1 сл. 4атЬоцггоег, БаИге le tambour. 
—, га. раз-, trompetter, divulguer 


эро охое 


Барабанный, ад). du tampour; — бой, [а БаНеме, | Trommel⸗- 
1е son ди tambour; - смёроста le tambour-major. ſchlag; 


Барабанщикъ, вм. le iambour; — щичёй, de tambour. 
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Balken⸗; zum Balken gehörig. 
der Ball; || die Wahlkugel; 
das (сете Geſchwätz. 
ſchwatzen, plaudern 
das Stück gedörrten Fiſches.. 
gedörrter Störrücken....... 
Ball⸗; der Ballanzug....... 
die Balſamine....... — 
die Einbalſamirung........ 
einbalſamiren 
мт Einbalſamirer......... 
balſamiſch........ 
Balſam⸗; || мт Balſambaum. 
der Balſam........ 
das Geländer, ме Baluſtrade. 
ме Geländerſäule.......... 
der Drechsler (вет Geländer); || 
брабтафет,-ш. 


ee ⸗ — фоооое 
— 


das Geländer; || мт Scherz.. 
buchariſcher Seidenzeug..... 
das Bambusrohr. ......... 
der Bruchbandagenmacher.... 
die Binde; das Bruchband; || 
der Bruchbandmacher. 
das Zettelband 
der Bandit, Straßenräuber... 


хо 00— 4—40—2 


das Schultergehänge, Bandelier 


die Pandore, Laute.... 
ет Pandorenſpieler........ 
bähen; J(Fiſche) wäſſern; || 
(die Kanone) reinigen. 
Büchſe Г; || Schröpflopf m; || 
Sandbank; Ruderbank /. 


ооо 








Барабанщик 


Бак, оГ ра. 

а Ба; |} ballot-ball, ball; 
|| попзепзе, $118. 

(0 talk попзедзе. у 

Пезь оГ dried sturgeon. 

Ше back оГ dried sturgeon. 

ball; а ball-cosſstume. 

the qommon Ба[зала. 

embalming. 

to embalm. 

embalmer. 

balsamic. 

balsam; the balsam-troe. 

balsam. 

balustrade, railing. 

baluster, banister, rail. 

baluster-turner; jester, 
droll fellow, prater. 

to jest, droll, prate. 

balustrade; drollery. 

ratteen-like silk. 

bamboo. 

{ги$з-таКег. 

Бап4аяе; truss, Бе, Га5- 
ста; || (ги$з-такег. 

bandrol, ВЦег, мгаррег. 

bandit, vagabond. 

shoulder-belt. 

bandore. 

а bandore-player. 

to hathe, fument; water, dlo- 
salt; || (0 sponge, wipe ош. 

box; eupping glass; bank, 
shoab; bench, thwart. 


das Bankett, Gaſtmahl; || &е banquet, banqueting, rega- 


Fußbank, Bruſtwehrbank. 


1е; banquette. 


Bankgeſchäfte, Wechſelgeſchäfte banking. 
der Banquier, Goldwechsler. [р banker. 


Bank⸗; || Зап....... — 
der Bankier (ип Spiele) .... 
Bankerott werden, falliren... 


bank; banco. 
a banker. 
to become а bankrupt, fail. 


zum Vankerottirer od. Bankerott hankrupt's; ог bankruptery. 


der Vanlerott 


lgehörig bankruptey. 


der Bankerottirer......... bankrupt. 

Bank, Geldbank Г; || батойие я. | Баок; || Гаго. 

der Badebeſen; [мт Stückputzer. hatn-broom; || spunge. 

das Badegeld . .......... bath-tax. 

Bade⸗; zum Baden dienlich ..balneal; fit Гог Ше baths. 
Büchſe⸗; Schröpf⸗ (blut)... оГ Бох; || оГа oupping glass. 
ме Bandſchleife, Cocarde; ſſknot of ribands, Бом’, dock- 


Hoſenklappe, der Hoſenlatz. 


ade; breeches Пар. 


Bader, Bademeiſter, in..... bather, bath-keeper. 
Bad п; Badeſtube; Abwa⸗bath; | $10%е; ſablution. 
die Trommel ſchlagen. lſchung И] drum. 


auspoſaunen, trompeten... 


.. to trumpet, divulge. 
$ | der Trommel⸗of the drum; || {Ве beat of 
derRegimentstambour/ Ве drum; ärum-major. 


der Trommelſchläger....... drummer. 


—AXCECR — J — у о 



























Ба аве.‘барабёичикь, ст. чп tambbur; Ве то бони ет Г, Feder⸗ drum; ſ barrol (о] а ОВ 
27— щие. — | —* tympan (de Гогей 2). Vehunſe n Trommelhoͤhle /. ſetympanum, drum. “ 
больший" —; М. Та grosse са1ч9е......... ... Idie große Trommel........ | Не ртеаг гит. | 
Барабонии м. 3, №3-, са. -ещаззег еп désordre... ſin Unordnung атбвай.. /’. №ю Веар up in diortet- F 
Бара, зи. К расав ; — 4повый, Че bouracan. der Bettkan. .......... .barracan. | — 
2— — ‘Зв. 1. рые, | je рие4-4`оигз....:.°.... [46 ЗЕарр....... ... .. | бе еауей СЪ -тоЕ8: т 
Бара > ;1е Шбщой, Ы свай’ ве monton. ..... vaeSchaffleiſch, Hammelflelſch. mutton, lambd. Го 
— 3: Че wonton; Тай ae реа 4е`тощоп. | Зет, ; vom Schaf. ... ... ſsheep's, ram's, {ап0*5. '° 


Барёика, з/. 3. м. — 2** petit vtaquelin rond; | {п riciner runder Kringet; Na зай Гош cracknel; J 


bpꝓlante, Де ме Wolferlei. ’ те arnica. - и 
Баранокъ, e rinard (rabot. . ........... [т Rautthobdet, Schrobhobel. ſthe horse-plane, — 
— Рив, 14 ргйтетёге....... — 


Ме Schlüfſelidlume........ cowsun. — 

* — 2 am. quadr. le ЪёНег, mou- Зет, Hammel, Schoͤpe; ||| (Ве ram, перми 
;ГЬёЦег (я миг); те aiguière à deux hbees. Wurer м} Waſchbeckena. гам; | емег. 

та ье. зя. 1а Не, теЯчансе...:......... das Sttauben, der Widerſtand. | угезИ тв, resistancé. С 

— I.I, er. ТаЦег, se авъанге; réèsister. ſich ſträuben; widerſtehen. . . to wresile, struggle Г о гб; 

ен, 8:1, —* На Бёсаве?пе ; рик. -дитки, |1 Keerſchnepſe | {Фбителье | Ме snipe; || Гоат, ев: у 


позе, bianchissantes eneveux сгбриз; | Wogen; krauſe Haare; Kãtz- сор ; ſ. calkins; НИЯ 

р —R8 68 arbres; || petits crous. фас Пане ——— ` зегем-пшз р." — 

— Збущажкт, пп préezem вп argent. ........ das Geldgeſchenk........IpJa present оГ money. — 
Барбарыся"ь: 5. 16 batharismé............ ‚. ſder Barbariämus ......... harharism. | 


ми Berberioſtrauch bewachſe⸗ 
пет Platz; |. ет Berberiéſaft. 


Барбарёсяикъ, гм. le Пеи planté d'é pine-vinetie; 


barberrx Бо5\; | г ГГ 
Бы обыте’ reyine· Меце. + * | J В х 
5 г 


‘сот it. р 






Ый = риеовый, 4). “рте-утеце. | Зет6ст!8»........ ..Ibtere /|9Ё barherry. 

я, эт. adrbruteau, Геёрше- (inotte {....:. Berberisſtrauch т; Berberis⸗ barberry, — и 
——õ— фт. Fortif. Та harhettæ- .............. . vdie Pritſche, Kanonenbant.... | ве barbe, harbet. | 
— poiiron, е rooget, barbdeaun. .. ...... .der Rothbart, die Meerbarbe.. | гед rmauuei. 3 
Барвиноктъ, пи. 1. ptante, la регуепейе.'........ ‚ Immergrün, Todtenmorte /. lesser periwinkle, — 
Барда, 3/. le тагс de Feau-de-vſe de grain ....... die Trãber рЕ vom Branntwein. malt zrains. 
Fa Дени, че. anhimal engtaissé Че тагс Це стат. | мН Träbern gemaſtetes — ап animal Гед ро grains. | 

—X adſ. nourti ауес du mare de стат..... mit Träbern gemäſtet ...... Fed on malt grains. * 
+ гт.1е Баз-теЦеГ; — фный, Че Баз-гее!. [Рав Bas⸗Relitf. .......... bas-relieſ, Базво-гепеу o. 
к, $ о. 47дтез).......... .. | Ме Barke, das — barge. 
‚вич. irr. le maltre; seigneor, gentilnomme. der Herr; Edelmann.. .Plord, master; || genilewan 
$7; уе, Че 115 d'un —— а ——— м8 Herrn Sohn.......... сепНелал' 3 501. 
Bapi за. ини Ле' Вагит Cmélat).............. dos Barium (Metall)....... [Бамит (а те(а(). Л 
Барка, з/. 3. &т. барочка, une harque, ип hateau.. | Ме За. .............. | БАГ, ship. —— 


Барклсъ, зм. Ia сраопре (de tuiseau de querre). .. | Barlaſſe. .. ........... 


long-hoat. 
—RX :5. Баркиновый, 44). см. Баракапъ и Баракаповый. _ 


*X planehe / qe doublage. ......... .das Verhäutungsbrett ...... waist-plank. 
—8 lisse, préceinte; -тный, 4). . das Sartholʒ. .... ....... main wales, мая. р 
— * ‘ре manteau des anciens ta с ein kleiner Schultermantel... | зтаЙ зпошЧег-мавЦе, ‹ 
едой. ад}. harométrique, ба haromètre. barometriſch. ......... ‚.. Parometrical. 
Бареметреграеъ; в. le harométrogruphe. ..... .die Barometeruhr ......... bParometrogramn. 
Бареме ам. 14 varomure..... ............ derBarometet, das Wetterglas. harometer, меаЩек-в1асз.. 
Баро Изт: 1е Багоппе(..... ее ....., | т Baronet (in England) ... baronet. о 
Барфиск! А, 4 baronnial, Че baron. ......,.... | ПСО „асе. | baronial, baron's. у 
Бр ЕтыО, le Багоппаяе; || 1& Багойше....... мт Barorenſtand; die Barouie. haronage; || Басору. 


— — -ounèécea, з/. la haronne. .. —— ото ооо Багоп,-опе8з. р. -% 


— bateliet; maltre a'une haque. der Schiſſmann; Schiffer..hoat-man;h mast er оРа ак 
— му. barque (см. БАрка)..... .... zur За gehörig. ......., | БАРА, ОГа Баги. нос’ 
Барра? & Эс ВР: Ман la ея : ы ола die Затанене, Veruntreuung.. harratry. 


БАрЫНИ 6 4;. ав 3 етваг; — ски, еп зебре, ... | Киа ® олени», 

Барсовина, з/. une АСВе сиг За реац...,,....... |55т Fiecken auf der — — 
tat № 46 белбтотиле...... аи vornehmer @лаль.. .-- 

Бора кый Ви реучгй, «4; 3. ае blaireau. [500 Dachs/, vom Dachs. .. 

Беркли т! 1 бучекъ, quadr. le blairoau, 15-х Хоф, нь. мене в сни ОА ar. сониговоьЯ 

Барсъ за. quadr. ithere; -содяб, de рапеге ав Фапбст, „ие. еуьнь в [рай Шег. ^ 

Ба{ Dict. рата|. Ратце гиззе, 2 


зещпедгта!; 1огу 
рог. ов the shin. 

. ranlxoſ —BRe&& 
радзег' (с 


т 


Бархатень ‹ 
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Батхарея. 


Бархатецъ, зт.1.1е velouto,; plante, passe -velours | Sammetband я; Sammitblu⸗ volveting.l Frenęh marigold 


Бархатнииъ, зм. рате, Pamarante /..... 
Бархатъ, зт. le relours; — тный, 4е уг ...... 
Сархоткя, sf. 3. |е veloutè, ruban de уе!оцгз...... 
Барщина, af. |а согубе (см. Бейрщиана)........ 
Баръ, зт. Мог. 1а Багте (Gun рот!). „къ. 
Барыня, з/. 1а maltresse; || ſemme d'un seigneur... 
Барышниикъ, -ница,.геуепдеиг, accapareur, -визе. 
Барышнячанье, зп. l'accaparement т.......... 
Барышиичать, Г.1 ‚ сл. (чм ) Галге lo соттегсе 4е. 
Барышническ!й в -нач Й, а4). 3. 4’ассарагеиг. . 
Барышничество, гл. 1е тейег 4е геуеадечг..... 
Барышный, 24). 4е рат, gagnò, аси ......... 
Барышня, 3/. 4. |а детозе Це. . „зе ьекьоесььн о 
Барыш, фт. барышёкъ, ам. 1е зат, ргой....... 
Басенникъ, im. |е conteur de fables.. .......... 
Басенвый, ад). de ſable, d'apologuo (см. Басыя). 
Басйсть, ям. ипе Ъаззе; || ип Базз .......... 
Басистый, 24). 4е voix de bhasso............... 
Басить, П.б, гл. chanter 1а basse............... 
Баскёкъ, зм. percepteur d'impôls (сАез les Таёагег). 
Басма, ;/. шисе garniture / (44таде); || 21. portrait 

ов всеаи т des khans 4е 1а horde @’ог......... 


Баснописецъ, зм. 1. le fabuliste, fablier. .... — 
— словить, II.2, vn. conter оц 6бегге des fables... 
— слоше, эт. 1а fabhle, mythologie..... — 


—словный в —твфрпый, adj. mythologique; || 
ſfahuleux; —мо, -eusement. 
— словъ и —тибрецъ, зм. 1. 1е mythologuo.... 
—творческ!Й, а4). де туоюобме............ 
Баснь, 5/. 1а fahle, ſietion.. .................... 
БАспя, ;/. 4, dim. басенка, ппе fable; || во соше... 
Басопой, adj. Че Базе; 4е раззе-ме.......... 
Басфкъ, зм. 1. 1а сог4е 4е Баззе......... 
Басоищакъ, зт. le passementier.............. 
Басбнъ, 5. |е galon, passement; —нный, де райоп. 
Бассёйнъ, зт. lo bassin; réêservoit; -йный, de Баззт. 
Вассетъ-горняъ, зт. le сог 4е Баззе(............ 
БастОнъ, зт. РогЦ/. 1е БазИоп; —иный, do hastion. 
Басъ, т. 1а Баззе, hasse-taille; || ипе Баззе....... 
Баталёръ, зт. Маг. le commis aux vivres; -рекй, 4). 
уптеръ —, 1е eambusier, maltre-valet. (Ца ез 
Баталичесн Й, а6;. — жасопусецз 1е peintre 4е ha- 
Баталнъ, зт. 1е ма оп; —иный, де БмаШоп.. 
Батая, 5/. Mitit. la Ба е; — льный, 4е hataille.. 
—льный огбль, оп feu тощапе........... 
Баталынъ, зм. ог. апсзеппе сое @‘агтез........ 
Батанецъ, т. 1. Сом. volige, planche в тоне /.... 
Батарло, зп. {ла6с!. в Байагавац............ 
Батёръ, хм. ptonte, 1а гете 4ез ргё8............. 
Батистьъ, $м. 1а batiste; — мовый, 4е batisto 
Батмаяъ, эт. [е ро! 43 м 4е 10livres, ом 4е 25 poudes. 
Батогъ, 4 м. батожёкъ, зт. БАюп т, саппе, уегве/. 
Батожьв, зя. les уегрез, baguettes /ропг ГоцеЦег.. 
Батракъ,-&чна, г. оцугег,-ёге; [с тапепуге:; -дч4 
де тапецуге ; || - ачйха, [а (етте d'un тапецуго. 
Батрачить, П.З, ся. (гата ег сотте тапеитте... 
Баттарфа, dim. -рейка, Мик. la раЦеге; -рёйный, аду. 


зе 


.das Tauſendſchön..... [пе / ſamaranth, velveiAover. 


velvet. я 


быта ра. 


der баниие!....... 
dad Sammetband ........ Velvet-ribbon. ро 
der Frohndlenſt...... ....ſarerage, ſeudal зехуке. ‚, 
die Saudbank.......bar (оГа harbour). — 
gnädige Frauzdes Herra Frau. mistress; gentlewoman,, 
der Aufläufer, Wucherter .... Jobber, ſorestaller. 
648 Auftaufen............lobbing, ſorestalling. . 
aufkaufen, handeln........to job, ſorestal. у, 
zum Aufläuſer gehörig...... PJobber's, ſorestallers. 
das Auftaufen, der Wucher... a jobher's trade. α 
gewonnen, erwuchert .....of proſu, ргоба а, перен 
das ВЕЯШЕт...., ..4y0ung lady, 84. т, оч 
der Gewian, Зои... ... -|ргоб®, бала, 
ег Бабеекаа ЕТ. «кл + + ‚ lahulüst. а 
Fabel⸗; м Fabeln gebräuchlich. ſahle's, tal е'4. — 
ет Baßſänger; Vaſſiſt..base-singer; base-plaver. 
vom Baſſe, Baß⸗.........-Ppbase, low-toned. 
Зав ſingen...........l0 8108 the Базе. . 
der tatariſche Steuereinnehmer. 4ах-ватегеог. „рен, .. 
dunne Bildereinfaſſung /; Il das lslight setiing o images; 
Эл od. Siegel der Chane. portrait ог seal oſ the В Баз! 
derFabelſchreiber, Fabeldichter. ſabulist, writer of ſablos. 
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Fabeln стыфит...?..... 
die Mythologie, бабеЦебте... 
mythologiſch; fabelhaft, maͤhr⸗ 
chenhaft, erdichtet. 
der Mytholog............ 
dem Mytholog eigen....... 
die Fabel, Erdictung. ..... 
die Fabel; | Ба Mährchen... 
von Baßgeige; Ваб....... 


.. die Baßſaite............. 


Bortenwirker, Poſamentirer m. 
die Borte, das Poſament.... 
das Baſſin, der Waſſerbehalter. 
das Baſſethorn, Baßclarinette /. 
die Baſtion, Рав Bollwerk.... 
der Зав; || Ме Baßgeige.... 
der Зонеет............. 
der Unterbottelier.......... 
мт Schlachtſtäckmaler...... 
das Bataillon, die Fahnenſchaar. 
Ме Schlacht, das ЗийЙт.... 
das Geſammtfeuer.. ....... 
eine Art alter Rüſtang..... 
das Schindelbrett......... 
das Wehr, die Krippe...... 
der Geißbart, ав Wurmtraut. 
der Занй, das Яаттети. ‚ 


ю write ог ей ſahles. 116422 
ſable, mythologr. 
my ihological, ог уве бу 
fahulous; — у. — 
mythologiss . 
mythologisate. 
ГаЫе, ſe tion. Г 
ГаЫе; [| ще, зогу,ВЬ..г. .. 
Базе, Базз. 
а Базе sString. . 
silt galloon такег. ... 
И galloon. И 
рая, гев ecroir оЁ: water. 
Бразз-с1аваеь, го... 
bastion. 
Базе, hass; bass-viol. 


х *1 


J 11. 


1 


Istewarud. 


рогзег'® toward.. , 
а. paiuter о? НаШе-ригегх. 
batlalion. Е 
БаШе, ſight. а 
а running ſiro. 
ooat of тай. 
а hatten. 
eoſſep·dam, batterdeau. 
шеадом вто.’ 
cambrio, Г АТ чел кз} 


* 


+} 


Е Гоа 
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Gewicht в von OPf. od. 25 Pud. 10 pounde ог 25: роефз.. ..' 
der Stock, Prügel.........ſetiekx, гой, Баг erdg 
ме Stöcke pĩ zum Schlagen ..rods, bastinado.. 

Arbeiter, Tagloͤhner, in; || Рав woraman, мои} паба 


Weib eines Taglöhners. 


als Taglöhner arbeiten ..... to labour, work. 
die Batterie... ......... battory. а 


гег; | а labourer ТФ. .: 


“Гу. у 


ее! : 


Бамыринит — № — Безбользненный 


Батырщикъ, т. Тур. le eompagnon toucheur..... ит farbauftragende Druder.. побег, printer. 

Батырь, эм. |е partisan (ches [ез Hirghices)....... der Parteigͤnger.......... Partisan. 

Батюшка, гм. фт. рёге, топ cher! (раг — Vater, mein Lieber!.......ſathor, my dear! 

Бата, dim. батька к батенька, am. le рёге.. ... der Vater............... | [аЩег, рара. 
Бау-алъютантъ, Vitit. —E м дез БАН тета. der Bau⸗Adjutant......... | 601105 adjutant. 
Баулъ, 4. баулецъ о баульчакъ, эт. bahut, coffre м; der Koffer, die Truhe... .... trunk, case. 
Баульныкт, м. un Бари ег, сойгебег. {-льный, adj. der Koffermacher Kiſtenmacher. trunk-makor. 
Бахарь, гм. рор. diseur de riens, eonleur de fariboles. der Mahrchenerzaͤhler... ..atory-tollor, babbler. 
БахвАеъ,-Алия, з. рор. le fanfaron, rodomont..... | мт Großſprecher, Auffchneider. boaster, braggart. 
Бахила, 3/. ипб ehaussure de paysan............ eine Art Baneruſchuhe...... Ppeasants' boot. 
Бахйльдыитить, a. faiseur de —— 4е paysan. der Фацети(фифтафет...... makor of peasants' 50013. 
Бахшатъ, я. vi. пп grand cheval........... (ва). | ел großes Pferd.......... | & great horae. 

Бакрошё, дж. — фчка, з/'.(гапсе, сгёрште/; — мный, | Ус Franſe, das Фебейше. ... ſringe, trimming. 
Бахремистый, 24). à iongues franges. . ........ | ПН langen Franſen........vith 1006 fringes. 
Бахромить, П.2, га. (гапцег, garnir do franges.... mit Franſen beſeten........ | © (бе, 10 trim. 
Бахрожциикъ, зш. оп frangier, faiseur де franges.. der Franſenmacher......... | т1обе-такег. 
Бахтерещъ, эм. 1. meienne соЦце де ша! ев ...... ein altes апатит. сено ‹ |  С0аВ of mail. 

Бака, 5/. БоШе f d'une Нуте 4е Ш; || (см. Вакша). | Ме Schachtel хоп einem рить аБох from опе pound of thea 
БАцать, 1.4, бфцнуть, П.1, ся. pop. battre, — ſchlagen............ ITheeſto ар, smack. 
——22 pop. Начив! рав — ....... | 60$! ...... ............ Slap bang 

БАшешна, 5/. B. A. act. 1 turritelle (содеШаде). .die Mondſchnede, Kegelſchnede. turritella 

Баменный, 64), do tour, do 1а tour (см. Баия). мт Thurme eigen. ....... |оГа toweor. 

Ваший, з/. 3à dim. Gaméaxa, une huro de poisson; || с Fiſchlopf; JDummtopf; ||| а Jole; | МоскЬеаа ; head 


рер. de Бицор; | 1640 / Че 300fet; —шечный, ad.Kopf eines Blaſebalges. оГфеНомз. 
Базиюйать, Ч. — мачёкъ, вт. le soulier; || la Гег- der ©фиб; Schuh, Beſchlaga 3hoe; || Ще шоп shoe (о/ 
rure (Физ pilotia); — тёчный, de soulier. (eines Pfahles). в рту). 
ль,-вища, г. согдопщег,-ёге; согоп- | Е фибтафес, п; der Schuſter; | Ше 3600 - такег; ladies 
ег pour femme; — ничё, de согдопщег. ſdonnier, Frauenſchuſter. shoe-maker. 


Башийчначаеъе, зя. eoraonnorie шёНогж 46 cor⸗/ das Schuſterhandwerk...... sſMoe-making. 
Башилчвичать, [.1, 9%. Soccuper de cordonnerie. Schuhe machen........... | © make shoes. 
Башия, f. 4. 4. башенка, la tour, юптеПе. мт Thurm, das Thürmchen.. tower, turret. 
‚зи. action de chanter pour endormir. .. das Einſingen............ | 4106 to еер. 
Баюкать, [.1, га. chanter pour endormir un enfant. | (еп Kind) м Schlaf ſingen .. to lull, lull to Sleep. 
Баздёрия, /. 3. — Бауаёге............. — die Bayadere(indiſcheTängerin). Ъауадег (dancingy 77). 
Байшъ, ле. 7. ии роёше............ ........... der Dichter, Poett. ........ poet. 
БАять, 1.3. гя. parler, dire, converaer........ .... ſprechen, ſich unterhalten.. ... ſto speak, to зау. 
Блитель,-шица, $. veilleur; || surreillant, nte..... Wächter; Hüter, in...... waker; wateher, guardian. 
Блётельный, 24). 1. ву! 6, veillant; vicilant, wach; wacſam, ſorgfaltig, waking, wakefut; wateh- 
s0igneux, attentit; —не, ауес мамашее. .. .... aufmerkſam. ſul, vigilant; -1у. 
Бдезие, гл. шие уеШе; la vigilance, le soin.. .das Wachen; || Ме Wachſamkeit. watehing; lvigilance, саге. 
Бдеть, П.1, ея. уе ег; |} вигуеЦег, avoir зот "де. .wach ſeyn; Acht haben..... to ho awake; | ю attend и. 
Бегешфть, и дв. ГЫ рроротемж; — 6тный, ад}. das Flußpferd............ behemoth, hippopotamus. 
Бодёрныйн Бёдренный, ad. fomoral, de la hanche. Huũft⸗, zur ОбНе gehdrig.... етога!, оГ Ше hip. 
FEe Ap, 3/. и Бедрф, за. 6.1 haneho, euisse, le fomur. die Hufte, das Huftbein..... | Шр, haunch, thigh-bone. 
Бедренёцъ.:т.1 plante, la pimprenelle; -пубсый, в). die Pimpinelle............ burnet вах табе. 
Бедрастый, 4). reinté, ди! а les hanches fortes... der ſtark von Hüften iſt. .... strong haunched. 
Безазаберный, е4). pop- ahsurde, stupido....... dumm, albern............ atupid, senseless. 
Безбожще и Безбфжетво, гп, athéeisme ж........ Gotteslaugnung /, бе тие atheism, godlessness. 
Безбожишил, -иица, $, пл athé e, impie. ........ Gotteselãugner,-in..... ..Iiatheist, ungodly man. 
Безбожинчаюные, ож. une vie тре. ſune vie ре | (п ruchloſes Leben.. ....... | ап ungodily Ше. 
Безбожиичать, 1.1, и —стиовать, 1.2, од. тецег | ein ruchloſes Leben fuhren ... | 0 lead ап ungodly liſe. 
Безбфжицичество, 19. impieto, итеПолоп /....... die Gottloſigkleit .......... impiety, ungodliness. 
Безбъжный и Бозбёжиняческ в, а4/. impie, итб- gottesvergeſſen, ruchlos, вон | impious, ungodly, godless, 
ligien; — м и, -- сим, avee паре ..........| 108, atheiſtiſch. atheistical; -1у. 
Кербфи Ц, #47. qui а. 10$ Вапсв ereux............. | т eingefallene Seiten hat... ;0-баоке4, 
Безбфыще,.5/.. absenee / де douleur............. der ſchmerzloſe Зийапь.... . Painlessnesas. 
Безбользнемщесть, #7. 611 м 4е parfaite зав .. ſeine beſtändige Geſundheit. .. a зоппа health. 
Беобользшенный: 4/, - но, аа. еп рагГа о вап. Irantheitfrei, geſund.. ...... lpainless, 30und. 


` Безбородый 


Безбородый, а4;. 1тЬегЬе........... 
Белбоязненность, :/. тер 4 Це /, соигазе м.... 
Безбоязненный, adj. intrépide, hardi; -но, -теп!. 
Безбранный. adj. раз Ме, tranquille, запз trouble. 
Безбрач!е, зв. u Безбрачность, 3/. le célibat.... 
Безбрачно, а4. dans le сеПЪа!...... . ь 
Безбрачный, а4/. célibataire; Bot. авате...... 
Безбровый, adj. qui п’а point 4е sourcils.... 
Безбрюхй, adj. qui а le ventre plat... 
Безбурный, а4). calme, sans orage............. 
Безбьдный, adj. qui est à l'abri de la miséro..... 
Безведрге, зл. 1е mauvais (етрз.....,.. 
Безвеществемность, 3/. immatérialité /........ 
Безведдественный, adj. иптд!6г1е1; -мо, -ellement. 
Безвипный, ад). поп соираЩе, innocent. .... 
БезвкусТе, зп. и —вку сыца, f. Ie manque 4е кой. 
Безвкусный, а4;. qui manque de goüt, Гаде, insipide. 
Безвлажный, adj. зес, sans Пип... 
Безвласте, зп. [‘апагсЫе /...... — 
Безводяца, 5/. [а sécheresse, aridité ...... а 
Безвод!е, зп. |е manque d'eau, la @1зеНе d'eau .... 
Безводный, adj. manquant d'eau, sec, aride. ſ[retour 
Безвозвратный,а4).1. итёуоса е; -по, -теоё, запз 
Безвозмездный, а4).-но,а4о. запз гесотрепзе, gra- 
Безволокйтный, 04). запз 461а}, запз дерогё. [из 
Безволосица, з/. и -влАСе, зп.|е manque де cheveux 
Безволосый ц -власый, а4). запз сВеуецх, chauve. 
Безврёдность, ;/. l'innocuitè, innocence /... 
Безвредный, adj. 1. innocent; -но, запз ſaire ае mal. 
Beanpénmenle, in. ———— ————— 8]. mauvais temps. 
Безврёмениость, з/. le contre-temps. ltemps 
Безвременный, а4;. intempestif; — no, а contre- 
Безвыподяо, sans рауег la taxe (см. Выводное). 
Безвыходно, а4г. запз зогиг, запз диЩег [а place. 
Безиздомо, абс. запз аисип пфсе............. 
Безвьр1е u —върство, зп. irrèéligion, incrédulitè /. 
Безвьръ,-рка, г. ип impie, mécréant 
Безвъстность, :/. incertitude Г... неее. 
Безвьстный, adj. inconnu, incertain; -но, ап in- 
Безвьтренный, ад}. сте, запз уепи. аи 
Безвьтрге, гл. |е са|те, temps саше............ 
БезгаАный, adj. sans Це, acéphale; || запз сВеГ... 
Безглазый, а4). руб des уецх, запз уеих....... 
Безгласте, зп. |[е тапдие de voix, l'aphonie /... 
Безгласность, 3/. аБзепсе / de publicité. .. ..... 
Безгласный, а4). 1. тие: запз уодх; || elandestin, 
sus puhlicitè; || ди! п’а раз [е гой de voter. 


—ная буква, Стат. une letire тиейе......... 
Безгод, зп. и -годица, /. рор. malheur, désastre т. 
Безголовый, а4). запз (6; || $01, пзепзе....... ь 
Безгосуларный, 04). — ное врёмл. ип interrègne.. 
БезгрАмотный, а4). 1. 15паге, 1гпогап!.......... 


Безгривый, adj. qui est запз erinière. leence 
Bearpa mile, гп. и —грышность, 5/.1а роге, inno- 
Безгрьшный, а4). 1. риг, saint; — но, запз péchéèé. 
Безгубый, ад). ци! est запз leèvres.............. 
Безлапно, а4е. зап “еп рауег, вгайз.......... 
Безданпый, а4). exempt 4е contribution....... 


. | 6 


‚ . [41се 1, rubig, ohne Wind.. 


.unentgeldlich, umſonſt ..... 
..ſteuerfrei.. ...... 


unbärtig............... 
die Unerſchrockenheit........ 
unerſchrocken, furchtlos...... 
friedſam, ohne Zank........ 
der eheloſe Stand, die Ledigkeit, 
ehelos; Johne Staubfäden... 
ohne Augenbrauen.. 
der keinen Bauch Ва!....... 
gewitterlos, ſtill.......... 
ſicher vor Clend........... 
das ſchlechte Wetter....... 
die Unkörperlichteit......... 
unkörperlich, immateriell... 
ſchuſdlos, unſchuldig........ 
die Unſchmackhaftigkeit.. 
unſchmackhaft, geſchmacklos... 
trocken, nicht ſeucht......... 
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.die Anarchie, Geſeszloſigkeit... 


die Trockenheit, Dürre...... 
der Mangel ап Waſſer...... 
waſſerlos, trocken, dürr. [ruflich 
unwiederbringlich, unwieder⸗ 
ohne Belohnung, umſonſt.... 
unverzũglich, ohne Anſtand.. 


мг Mangel ап Фаат....... 
haarlos, kahl.......... — 
.die Unſchädlichkeit......... 
unſchädlich ............. 


das unfreundliche Wetier.. 

ме Widerwãrtigkeit, der unfeli. 
unzeitig, ungelegen; zur — 
uinſonſi, unentgeldlich .. 
ohne wegzugehen 
ohne ме mindeſte Nachricht.. 
der Unglaube............. 
der od. ме Ungläubige...... 
die Ungewißheit. ......... 
unbekannt; ohne аби. — 
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ме Windſtille............ 
ohnt Kopf; ſohne Oberhaupt.. 
der Augen beraubt......... 
ме Aphonie, Stimmloſigkeit.. 
der Mangel an Offenkundigkeit. 
Питт, ohne Stimme; || пФ: 

offenlundig; unſtimmfähig. 
der ſtumme Buchſtabt....... 
das Unglück, Mißgeſchick..... 
ohne Kopf; || обте Verſtand.. 
die Zwiſchenregierung ...... 
unwiſſend, ungelehrt.... 
ohne Mähne............. 
die Unſchuſd, Sündloſigkeit ... 
unſchuldig, ſündenfrei....... 
ohne Lippen...... ое 


Безданный - 


beardless. 
ſearlessness, intrepidity. 
ſearless, intrepid; -1у. 
peac eſul. 

colibaey, single liſe. 
та atate of celibacy. 
unmarried; || agamous. 
browless. 

lat· hellied. 

stormless, calm. 

not poor, saſe, зесиге. 


.hbad weather. 


immateriality. 


.ſimmaterial; у. 


guiltless, innocent. 


.ſtastelessness, insipidity. 


tasteless, insipid. 

unwet, dry. 

anarchy, dis ordered stato. 
drought, aridity. 

want of water, want of rain. 
waterless, droughty, dry. 
irrevocable, irreparable .biy 
without reward, gratis. 


.without delay. 


the want of hair. 

hairless, bald. 
harmlesſssness. 

innoxious, harmless; -1у. 

‚ | цозеазопа ]е weather. 
mischance, disappointment. 
uutimely, unseasonable; · bly 


. tax-free, gratis. 


without going out. 


.ſwithout апу trace. 


incredulity, irreligion. 
unbeliever. 

uncertainty. 

unknovn,; without evidenco. 


.windless, calm. 


calm, want of wind. 
headless; Pwithout chief. 
eyeless, without ey es. 
aphony, loss oſ speech. 
want оГ notoriety. 
шше , voiceless; | without 
notoriety; || ипевиЦеа со 
а тще 1еЦег. [уме 
misfortune. 
headless; stupid. 
interregnum. 


. unlearned, ignorant. 


maneless, without a тапе. 
sinlessness, innocenee. 
sinless; without sin. 
lipless, without lips. 


. gratuitously, gratis. 
..tribute ſree, tax free. 


Бездарность — 2 — Беззанонный_ 


want оЁ talent. 
without genius, untalented. 















Бездарность, ;/. le manque de génie оц de talent. ſder Mangel ап Talent...... 
Безларыый, adj. чи! manque de talent, sans génie. johne Talent, ohne Фетк.... 


Безлемежно, а4. 3ans rien рауег, gratis........ unentgeldlich, umſonſt ......ſwithout money, gratis. 

Безлётежный, $4). рец а13ё, рец fortune; || гаи. | ohne Geld; || unentgeldlich... moneyless; gratuitous. 

Безлемежье, зп. |е manque ом la 41зе Не d'argent.. der Mangel ап Geld. ...... мапЕ of топеу. 

Бездна, :/. ип аБуше, роийге, précipice; lenſeraa; der Abgrund, ме ЗиК; || 9816; | abyss, gulf; || Бей; | м- 
|, вве grande quantitè. . . || ые ungeheure Menge. mense quantity. 

Feaaboæcaie, зв. |е manque de pluie, la sécheresso.. der Mangel anRegen, die Dũürre. want of rain, drought. 

Беаложлный, а4). sans pluie, seo, arido..... .... dũrre, troden...... и rainless, arid, @гу. 


С1еаг of arrears; without ar- 
without function. [гсаг$ 
acot yledonous. 

houseless. 

a houseless man. 
hottomloss; || уегу deep. 


Безлоймочный, adj. —по, ade. sans аггёгарез ... gaãnzlich bezahlt; ohneRuͤckſtand. 
Бездолжностной, adj. Sans fonetion, Sans place.. ſohne Stelle, ohne Amt. ſchen 
Безлёльный, а4). Вог. acotylé done............. nacktkeimend, ohne Samenblatt⸗ 
Безломный, ad. manquant de domicile. .... ....nicht anſäſſig, ohne Haus.... 
Бездомокъ, ;т. {. -домникъ, оп homme sans aveu. der kein Haus hat. ........ 
Безлопмый, adj. qui est sans fond; itrès-profond. bodenloo; ſehr tief. ....... 
Безлорожица, :/. un chemin déefoncé........... ein ſchlechter Weg.........ſimpassable road. Icienco 
Бездуше, зв. manque de vie; || manque de conscience. Lebloſigleit; Gewiſſenloſigkeit lilelessness; want оГсопз- 
Безлушникъ,-инца,:.ппе регзоппе sans сопзс1ецсе | ет od. ме Gewiſſenloſe. [funprincipled person. 


Безлузимычать, Г[.1, св. agir de тацуа!зе (01..... gewiſſenlos handeln........ |0 ас! unconscionably. 
Безлушиничество, зп. [а mauvaise [Го1........... /die Gewiſſenloſigkeit. ...... ſunconscionableness. 
Беалушный, adj. qui est sans ame, inanimo; || пог; lleblos, gefühllos; todt; || дс» soulless, liſeless; inanim- 
в рец consciencieux; —по, sans conscience. wiſſenlos; ohne Gewiſſen. ate; hunconscionable. 
БезлыхАнный, 04). mort, запз respiration....... athemlos, todt............ breathless, lifeless, dead. 
Безльйствешный, adj. sans efſet; hdéesgurré.... iunwirkſam; ſmüßig ..... .. ſinactive; unemployed. 


inaction, inertness. 

triſſo, БаиШе, gewgaw; | 
punetilio, minutiæ. 

want оГ employment, idle- 
ness; || попзепзе, triſſles. 

rascal, miscreant. 

to act like а rascal. 

rascally, vile. 

rascality. 

unemployed, idle; || 1уо- 
lous; luseless, vile; -Iy. 

childless, barron. 

childlessness. 

unsalaried. 

pitiloss, unpitiful; -1у. 

stingless. 

bileless, without bile. 

wiſoless, unmarried. 

celibacy. 

lifeless, inanimate. 

carelessness, indolonco. 

careless, ипсопсегпед ; -1у. 

ипсопсегп, зесигИу. 

unanxious; without anxiety. 

exemption from епуу. 

free from envy; without en- 

irreprehensibieness. [ху 

irreprehensible. 

injustice, impioty. 

sinner, ungodly man or wo- 

to act unlawfully. ſman 

illegality, lawlessness. 

unlawful; | irreligious; || 

illegal, unjust; -1у. 


Безльйств!е, гп. inaction, inertie, oisivetè ...... | Ме Unthaͤtigkeit, Traãgheit.... 
Безлзлаца з Бездълка, 5/. 3, dim. — д%лочка uddie Kleinigkeit; || пе Lumperei, 
—дзлушка, une bagatelle; || une vétille, ттийе. | Lapperei. 
®лье, зп. l'inaction , le désuvrement; || les die Unthätigkeit, Muße, der 
fadaises, inepties, bagatelles /. Müßiggang; | Ме Poſſen рГ. 
Бовдальникъ,-ница, з. содшп,-Ше; fripon, onne. Spigbube, -6 46 .......... 
Безльльвичать, [.1, гя. friponner, содишег..... Schelmereien treiben ....... 
БевдальническйЙ, в4). 4е fripon; — сми, еп троп. ſchelmiſch, ſpitzbübiſch....... 
Безхьльинчество, зп. la содшпеге, г1роппепе. . die Spisbũberei, Schelmerei.. 
Безльзьный, 04). desœuvré, oisit; | уаш, futile, unthätig, müßig; vergeblich, 
inutile; —но, dans le dé squvrement. ſchlecht, nichtswürdig. 
Резльтный, 04). qui est sans enfants, sans lignéeé.. tinderlos........ — 
Безльтство, зп. le manque d'enfants, orbité . .... der linderloſe Zuſtand ...... 
БезжАлованный, а4). Sans gages, поп salarie. ſpitiè ohne Gehalt, ohne Lohn..... 
БезжаАлостный, adj. 1, impitorahle, dur; -во, sans unbarmherzig; ohne Mitleiden. 
БезжАчьный, adj. запз aiguillon, privé d'aiguillon. Пафе(ов...... ыы 
Безжкёлчный, а4). 1, и! est запз ЪПе........... офие бае.............. 
Безженптый, adj. sans (етте, célibataire, veuf. ... ſunverheirathet, verwittwet.. 
Безжеётство, зп. le celibat, veuvage....... ...... eheloſer Stand, Wittwerſtand т 
Безжизиевный, adj. privéè de у1е, запз у1е....... | 16108, unbeſeelt......... — 
Беззаботливость, :/. insouciance, indolence /.... die Sorgloſigleit. ......... 
Беззаботливый, 4). insouciant; -во, ауес insou- ſorglos, unbetũmmert....... 
Беззабетмость, :/. insouciance, sécurité /. ſciancedie Sorgloſigkeit, Sicherheit.. 
Беззаботный, а4/. exempt de soucis; -мо, sans souei. ſorgenfrei, илбеНиттете..... 
Беззавист!е, гп. indiſſerence, oxemption d'envie /... die Neidloſigkeit..... ия 
Безаавистный, а4).1. etranger а Гепуе; -по, запз | пс15108; обие Жеь......... 
Беззазфриость, :/. irrépréhensibilité /. [епуге | Ме Untadelhaftigkeit....... 
Беззазфрный, а4). 1. irréprochable, irrepréhensible. имам ой ....... — 
Беззакоже, зв. l'iniquiteé, impiété /..... ........ | МЕ Gottloſigkeit, Suünde..... 
Беззакониииъ,-лица,:.рёспеиг,-егеззе;сгил пе] м | Sũnder, Verbrecher, in..... 
Беззакониичать, 1.1, ги. agir contre |ез 1018..... die Geſetze ũbertreten....... 
Беззакоммость, :/. linjustice, ШбзаШ 6 /........ ме Geſetzwidrigkeit........ 
Безакоиный, 04). qui transgrosse la 101; || ресвечг, das Фейсв ũbertretend; || Галь. 
impie; | illeégal, injuste; -но, -ment. lich; | geſetwidrig, ungerecht. 


Беззаврытный — 32 — Беозмольитвовать 


Беззакрытный, 44). 1. franc, sincère, ouvert. ....] nicht verſtedt, offen ........ 7 ирсопсеа1 00, прав, {рее 
Беззаступный к —защйтный, 4). вапз арро!. . unbeſchütztt, ſchuglos.......-unprotected, — 
Боззвучный, а4). sans son, sourd .............. klanglos........... ные о м [ ВОДО 8, noisele⸗ 
Беззифздный, 44). sans 6 юПез, зошЬге, оЪзсиг. . . | ЙетиГов, ман. съ -еььзон 1 $$АГ[ 8$, Чат, ЧОП, .,, — 
Безземёлье, гл. le manque de terre labourabhle.... der Mangel an Ackerland.... wWant oſ arablo lIand. 
Беззенёльный, adj. manquant de terre labourable. Mangel ап Ackerland habend. | ЧейселЕ in arable и 





































Беззубый, а4). валз dents, édentèé...... ... .. .... zahnlos............ Г вом [400$ Ше;3. — 
Безкабальный, adj. ubre, поп serf, поп езсате.. frei, nicht leibeigen. реке, , | ев, цпевз!ауе4, —— 
Безквас!е, вл. |е manque de ]суат.............. мт ungeſduerte Зийощ..... | чп/еауепей 514465 ., 
Безквасный, а4). sans levain, запз acidité. ...... ungeſänert....... ее ип1еауерей, Iree from 24. 


ingenuousness, candout, 
1вбепиода,. са: „Ду, „1 
во genicul ate че ей 
endlessnoss, Аб, , и 
endless, 1пбейе; -|у,,.. 


ме Обещенциен . рр ошь 
ohne Tücke, аи На ....-- 
ohne Knoten (ъоп. Pflanzen).. 

Unendlichkeit, Unermeßlichlkeit Г, 
unendlich, иле ИФ... 


БезковаАрность, :/. и —варство, п. la (гапс че. 
Безковарный, adj. гапс, loral, зпсеге; -яо, -теп{. 
Безкольиныйц — льночный, 4). Во{. 380$ næuds. 
Безконёчность, 5/. infinité, oternitée immensitè .. 
Безконфчный, adj. inſini, immense; -по, & l'infini. 


— эматъ, Мес. la vis sans ſin.......... .. ..... уе Schraube ohne Ende.....endleas ол — B 
—ныя величины, Matheém. les quanuies inſinies. die unendlichen Gröpen ph. dinbnito quantite. 
Безкоринца, f. le manque de ſourrage......... der Futtermangel.......... ant ОГ [40% 97 Го {бе \, 4 


ſoodleaſ, мал ſodder, 

disinterestedueas, тех — 

disinterested,; -Ду.. 

— —— ре 

rooſſess таке а, 

want of Ы орд. 

Боо4евв; || 09! 5— | 
without ВАА аа 
less, воргоесре‹ 

[тес ош зоггоуг.. ..,.. й 

viogless. 

discord, пузчадег Арад. 

apetalous. 

unſlattering, зосеге. 

leaſless. 

impersonnal; ·ly. 

moonleas Ыще. — 


Безибриный, ва). ди} manque 4е fourrage. ſsement Mangel an Futter habend.... 
Beanopraerie, зп. и —рыстность, af. le désintéres- die Uneigennahigleit....... 
Безкорыстный, = 1. désintéresse; -то, -теть.. | ипебепий 6. ое еначоно 
Безкоствый, 4). 1. запз 03; || апз агез — . . | бе Knochen; || ohne @так.. 
Безкрёвельный, ва). qui —** toit........ ... ohne Dach.......... 
Безироше, 5п.и —кровиость, 5/. Med. ranemasie/ der Blutiangel.......... 
Безировпый, adj. I. manquant де sang; || quĩ зе Ра blutlos; || unblutig; || ohne Зет» 
3205 еЙиз1оп 4е sang; qui est вапз parents, вал wandten; || обе Behauſung, 
parenté; || Чи] est запз asyle, запз protection. ohne Schutz, ($6196. 
Безкручинный, adj. sans ehagrin, sans tristesse.. kummerſloe, unbekümmert.... 
Безкрылый ц —криляй, adj. aptère, sans ailes.. unbeflügelt., ............ 
БезлаАдица, 3. discorde, méêsintelligence, désnnion /. /die Uneinigleit, Zwietracht.. 
Безлепестковый, 04). Bot. apétale, sans pétalo... blätterlos........ ..- 
Бозлёстный, 04). 1. éetranger А la flatterie, franc... nicht ſchmeichelhaft. .. ..... 
Безлиственвый, adj. запз feuilles (des arbree).... ohne Blätter, Мане ов..... 
Безличный, adj. Стат. impersonnel; -мо, -ellement. ſunperſonlich · ........... 
Безлуше, т. le temps оц il n'y a point de clait de lune. die mondloſe Jeit.......... 
Безлунпый, а4). sans lune, Sombre, obscur....... mondloe .......... .moonless. 
Безльс!Ю, гл. le manquo de bois ом де forôts...... der Holzmangel, Затон, want oſ Wood,woodless traci 
Безльсный, adj. privé de bois, sans forèêts........ | обе Holz, ohne Wald..... woodless. 
Безлфтиость, 8/. éternitoé ........... ..... .... die Unendlichkeit, торе и 
Безаьтный, а4). 4егпе1, зап$ соттепсетепЕ а: во. unendlich, ewig........... 
—— — — П.8, обезлюлять, га. аврециег..... . ſentvöltern............... 
Безлюд!е u Безлюдство, зп. lo dé peuplement.... die geringe Bevollerung. .... 
Безлюдный, adj. manquant d'hommes, déepeuplé.. ſſchlecht bevöltert .......... 
Безлюдьть, т. 4, обезлюдзть, см. 56 — ... entvöltert werden.......... 
Безиёзжще, зп. le détintéressement, la gratuité..... | Uneigennũdigkeit.. ...... 
Безмезлиикъ, зт. ип hommo désintéressé....... ſein Uneigennutiger. lſonſt 
Безмёздный, ad j. I. dé xinté xresso; -no, gratuitement. | «ле Bezahlung fordernd; ши» 
Безибнъ, м. dim. безмёичикъ, 16 peson, la romaine; die Schnellwage hdas Gewid 
| ми poids de deux livres et domio; -кный, 46 резов.| von zwei иль см halb Pfuud. 
БезмозыЙ, adj. sans moëlle.................... Imartlos.............. 
Безмёзелость, 8/. 1а ара Ив, petiso. ....... ....ſdie Hirnloſigkeit, Dummheü.. 
Безмозглый, adj. sans cervolle, sot, Stupide...... hiralos, dumm........... 
Безифли{ю, гл. le silenco, са ше; || 1а sohtude ..... Stillichweigen в; Einſamleit /. 
Безифлинииъ, ом. ип ermito, авасног&е.. .......der Einſiedler.... . ...... 
Безифльный, ad,. Silenoieux, taciturne; || валз ré-ſtiſlſchweigend; || обе Wider⸗ 
plique; calme, paisiblo; -мо, -тепё, dans le calme. тебе, ruhig, т der Stille. 
Безмбльствовать, 1.2, ся. зе taire, garder lo i-ſchweigen, ſtillichweigen; | ем 
lenco; || vivro dans la solitudo. einſames Leben führen. 


eternity. 

elernal. 

to unpeople, depopulale. 

deficiency oſ population. 

thinly peopled, —R 

to be unpeopled. 

disinteres tednesas. 

а disinterested man. 

disinteresled craiutous: y 

Шв steelyard; а weight юг 
two pounds and а Ва} (. _ 

. | Заггом 165$. 

want of hrains, 2illiness, 

hrainloss, illy. har e- hrained 

silence; || вое. с 

aolitary, anchorito. 

811601; without contradic- 
tion; | calm, quiet; 5 

(0 Бе веда; 140 Вуеда д9- 

litude г. rehjromont.. 


:” Везярачеый:! — #8 — Безотлагательный 


Безирачный; в4.`1. вов ohscurci, СГ, gerein ... а dunlel, hell.......... without gloom, clear, serene. 
Безмужи! Е, 64). зкйз mari, поп mario. ..... ohne Ehemann, unverheirathet. without а husband, unmar- 


Fearipe, . и Беумфрпость, г/. immensite f...die Unermeßlichleit........ immensity. lrieod 
Безизрный: 647. чатевяе; охсеве!; -ие, Зуетети. ſũbermãbig, unermeßlich..... immense, enormous; у. 
without а placo; || out of 


Безизстьы ‚ 4}. Sans Plaoo, sans строй; | 46р1ас6, ohne Stelle, unangeſtellt; [ ип* 
meonrenant; ие; e avec ineonvenance. quillitéè anſtäãndig, unpaſſend. place, misplaced; —1у. 
Безматёж{е, en. u —чфтность, 3/. le calme, la tran⸗die Ruhe, Stille ......... tranquillity, stiliness. 
Безмятежыьый, 64). софте, tranquillo; -во, ·ment. |1, ruhig, ungeſtört....... undisturhed, tranquiß; у. 
Безяана 1, зя. 1 3606 oontre 1а calomnio..... dieSicherheit зо Лай е(ипцел | зесигИу from саитпу. 
Бёмакитиый ива. 1. 441 est à lV'ahri Че 1а сазотатие. ficher vor Nachſtellungen..... Safe Ггот сашипу. 
са взройр ; | oontrs toulo attente. ohne Hoffnung; lplötzlich ... пореез$1у ; || зод4ешу. 
Безнал зжтость, 57: 6151 д6везрете ж.........., die Hoffnungsloſigleit....... hopelessness, want oſ Воре. 
Безиазажный, 64}. 401 пе donne point `езрёгапсе. hoffnungslos........... hopeless, trustleas. 
Безпанастный, в. heureux, (011006........... gluͤctich, вое в......- - . |Варру, uncalamitous. 
Безмасаи де, зп. № m-nque d'héritiers. [Ибпёо der Mangel an Erben ...... | \апЕ of heirs. | 
Безнаехфлный, 24). }. qui est вал уёг ег, вап ohne Erben, kinderlos. ..... | Ве е$5, withont posterity. 
Безначё 1 в Безначальство, г. anarchie /.... die Anarchie, @ее вто Потей.. . |апагсву. _ [па!; -1у 
БезвачАЛЬНЫЙ 14). Но, 04. oternol, запз сотшеп- ohne Anfang, ewig......... without а beginning, eter- 
Безньчёльственный, од}. annrehique. leement auarchiſch· .·.· X:X anarchical. 
Безневъстная, ad j.f. поп fincèe (46 la Иетуе)... unverlobt (von der Jungfrau). unbetrothed, virgin. 
Безног %, 4. vans pieds, sans Jambes, аройе..,.. ohne Füße.............. vithout feet or legs, apodal. 


Безнасы, 'в((;. qui eSt зап пех, prvrò Чи 0ех..... ohne Naſe........... .... | 10561685. 
Безиравственно6ТЬ, 5. limmoralitèé [4+ . dieUnſittlichkeit, Sittenloſigkeit. immorality. 
нотога!; -ЁУ. ſcumstances 


Безирфастнейный, 4). immoral; no, oment...unſittlich, 460106. ......,. 
Безиужный, adj. 1- qui n'a раз @6 besoin, 2486... wohlhabend, bemittelt......free from want, in easy eir- 
Безоаръ, ст. Meéd. le Бетоаг4.. еее der Bezoar, Bezoarſtein.. ... bezoar-stone. 
— ный, adj. 1. inoſſensiſ; -no, зале offense.. nicht beleidigend; офис Beleidi⸗ inoſſensive, harmless; -1у. 
Безобличный, а4). sans nuage, вегет..........- unbewölkt, heiter. lgung cloudless, serene, fair. 
Бесобразить, 11.1, 0без-, са. deſiguror, ег. .... entſte len verunſtalten...... to disſigure, deform. 
Безобразе, зп. зв — обрёзяоеть, 5/. № laidour, die Haßſᷣuchteit; | але unan⸗ | ЧеГогшИ у, ugliness; lunbe- 

difſormité; action iudécente, тГапие /. ſtäͤndige Handlung. coming deed, 1п9есепсу. 
Безобразный, adj. 1. cſſorme, laid, déſiguré; || in-entſtellt, haͤßlich, verunſtaltet; disſigured, doſormed, uglyl 

décent, тсопуепап(; -но, ауес па ёсепсе. |} 6 1ефь, unanſtändig. unbeécoming, песен ; -1у. 
Безобрёчный, adj. exempt 4е тейеуапсе.....-..-.. ſteuerfrei................ ſexempt (гот the poll-tax. 
Безогонорочный, 24. -мо, в4е. sans ехсизе. .... ohne Ausrede, ohne Eutſchuldi⸗ without ехсозе. 
Безошй, а4. privé des yeux, sans yeux; || aveugle. ohne Augen; ль. Igung ſeyeless; | blind. 
Безонйслиный, æd. imprudent; -во, еттем.... unvorſichtig, инбефи Нат .... improvident, unwary. 
Безопасность, 3/. |а Sureté, sécurité, Pabri m..... die Gefahrloſigleit, Sicherheit. safety, security. 

въ — ности (veroö), & l'ahri do............ ſin Sicherheit От... .. .. .. sheltered from. 

Безопасный, ad. -но, афе. sur, à l'abri du danger.ſicher geſahrlos........... | ЗА[е , secure; Ту, without 
Безерулный, 44). 1. зап ограпез............., ohne Werlzeuge........... without organs. ldanger 
Безоружный, 04; 1. Sans armes, privé d'armos... unbewaſfnet ....**G:* unarmed. 
Пезостановочность, 3/. 1а non-interruption..... die Ununterbrochenheit...... uninterruptedness. 
Безостайфвочный, с4;.-по, с42. зап interruption. ununterbrochen, unausgeſetzt.. uninterrupted, unceasing. 
Безотбёйный, 30.1 pressant, пап; -по, -amment. unablaſſig, inſtändig. ltigen pressing, importunate. 
Безетиът!е, т. impossibiſito / de ве justiſior...... Unmoͤgliqchkeit / ſich zu rechtfer⸗ unjustiſiableness. 
Безотифтно, ado. вапз зе Justiſier............... ſohne ſich zu rechtfertigen..... without clearingę one's selſ. 
FBeroruiuruocersa, af. сарасЁёге doux т, douceur... ſanfter Charalter т, Geduld Г. resignation, mildness. 
Безотетный, ad. 1. qui ne реп! зе }авИЙег, inex-ſich nicht rechtfertigen lönnend. unjustiſiable, inexcusable; 


cusable; || putient, calme, doux, tranquille. ſchuldig; || Е, ſanft. resigned, mild. 
нность, &/. lirresponsahilité /...... /die Unverantwortlichleit..... итезропз у. -. 
Безотизтетасиный, а). гтезропза е ; -во, -тепё. unverantwortlich.......... lirresponsible; -Ы1у. 
Безотейзность, 8/. ĩmportunité acharnée /....... die Beſchwerlichleit, Beläſtigung importunity, closeness. 
Безотвйзный и Безотнязчнвый, adj. importun, anbindiſch, beſchwerlich, läſtig, importunate, pressing, close; 
ineommode; сто, avee importunité. überläſtig. -1у, with importunity. 


Berorroub poxno, аще. sans ехсизе, sans réplique.. ohne Widerrede, ohne Ausrede. without reply ог excuse. 
Бовотлохновечно, ade. sans cosse, eontinuellement. unauſhörlich, ohne Aufhören.. incessantly. | 
Безонаневтельный ад; ри певоиге раз de rotard. [тет Aufſchub erlaubend.... undeferrod, undelayed. 


Безотлучность — 24 — Безпосредственный 


Безотлучность, if. 1а ргёзепсе continuelle. [тео Ые ſtete Gegenwart........ ſcontinual pres ence. 

































Безотлучный, adj. permanent, eontinuel; -no, -elle- beſtändig. . ....... ее. continually present. 
Безотмённый u He-, adj. immanquable; -мо, -тепе. unfehlbar, zuverläſſig, gewiß. | шГаШЫе, certain; у. 
Безотрадность, :/. la déösolation, profonde afſliction. die Troſtloſigkeit. ......... inconsolableness. 
Безотралный, adj. 1. privé de toute consolation... troſtlos, unerleichtert. ...... inconsolable. ſgent 
Безотсрочный, adj. пе зоийгап! aucun délai, urgent. dringend, zudringlich. . .. ... ſadmitting of no delay, ur- 
Безоттаночный, adj. sans nuance....... ...... ſohne Schattirung.......... shadeless, tintless. 


Безотхфдный, adj. см. Везотлучпый. 

Безотчётность, ;/. Гигезропзаьице /........... 
Безотчётный, ад). 1ггезропзаЫе ; -по, -теп(.... 
Безошибочность, з/. |а certitude, inſaillihilité. ... 
Безошибочный, adj. correct, зЦг; -мо, запз faute. 
Безпажитпый, а4/. manquant де рАшгаре. ...... 


упассоищаЪ цу. 
unaccountable; -Ыу. 
certainty, infallibility. 
correct; without ſaults. 
without pastures. 


die Unverantwortlichleit..... 
unverantwortlich.......... 
Ме Gewißheit, Unfehlbarkeit.. 
richtig, fehlerfrei. .... — 
weidenlos, ohne Weide...... 


Безпалубпый, adj. запз pont, sans tillac......... | бе Verdeck........... .. without deck. 

Безпалый, а4/. dans 401213, priré de doigts....... fingerlos, ohne Finger. ..... without ſingers ог toes. 
Безпамятность, 3/. le manque de mémoire....... | ст Gedachtnißmangel ...... want of memory, forgetful- 
Безиамятный, adj. oublieux, sans тётоге...... gedächtnißlos, beſinnungslos.. forgetful. [ness 
Безпамятство, зп. évanouissement м, défaillance /. die Bewußtloſigkeit... ..... swoon, fainting ſit. 
Безпамятьть, [.4, обез-, гп. perdre connaissanco, bewußtlos ſeyn ........... to swoon. to ſaint. 
Безпарный, а4). impair, поп apparié. ........... ungepaart. .............. unpaired, matehless. 


ohne Paß, ohne Reiſepaß .... 
zum Ackerbau nicht gebraucht.. 
unübertragbar...... . . lung 
unveränderlich, ohne Abwechſe- 
ohne Ме Steuer зи vträndern. 


without а pass-port. 
unemployed ſor tilling. 
untransſerable. 
unchangeable. (‘ах 
without cehanging Ше poll- 


Безпаспортный, adj. qui est sans раззе-рог(.... 
Безпахатный, adj. qui n'est раз employé ап labour. 
Безпереводный, adj. qui n'est раз transférable... 
Безперемкнниый, adj. invariahle; -no, -теп!.... 
Безпереоброчно, ado. sans changer la redevance. 


Безпёрый, а4). sans plumes, privéè de рштез..... unbefiedert, federlos. ....... ſeatherless, unſledged. 
Безпечальный, adj. 1. sans chagrin, calme...... unbekümmert, heiter........ sorrowless, tranquil. 
Безпёчность, 3/. insouciance, incurie /........ .. dieSorgloſigkeit, Nachläſſigkeit саге! еззпезз, иосопсеги. 
Безпёчный, а4). 1, insouciant; -яо, sans souci . . . ſſorglos, nachläſſig, ſaumſelig. ипсопсегпе4, саге] е5$ ; у. 
Безплатный, ад). gratuit; -но, -ement, запз рауег. unentgeldlich, umſonſt ...... gratuitous;without payment 
Безплёшенный, adj. sans parenté..... ......... ohne Verwandte........... without relations. 


die Unfruchtbarkeit; JUnnütz⸗ 
lichleit, Vergeblichkeit. 
unfruchtbar; ſfruchtlos, unnütz, 
vergeblich; vergebens. 
ме Unkörperlichteit......... 
unkörperlich, leiblos. ВС 
unwiederruflich, unwiederbring⸗ 
unvergleichlich; ohne Vergleich. 
(Thier) ohne Wirbelbeine.... 
Ме Beunruhigung......... 
die Unruhe, Beängſtigung.... 
unbequem; beſchwerlich, unge⸗ 
duldig; hunruhig, aufrühreriſch 
die Unbequemlichkeit; Beſchwer⸗ 
lichkeit; Unruhe /. 
beunrudigen, beſchweren, ſtören. 


sterility, inſecundity; inu- 
tility, had 1иск. 

unfruitful, inſertile, sterile; 
hvain; у. 

incorporality. 

incorporal, immaterial. 

irrecoverably. 

incomparable, matchless;-ly 

invertebrate. 

disquieting, disturbing. 

disquietude, uneasiness. 

uneasy, restless; | псот то- 
91045; || turhulent; -!у'. 

disquietude, agitation; || 4:5- 
turhance; || шгЬшепсе. 

10 415 ащев disturb, trouble. 


Безплол!е, зп. и — плодность, 3/. [а stérilité, in- 
fertilité; | пи ие, infructuositèé /, insuecès т. 
Безплолный, 04}. stérile, infertile; infructeux, 

vain, inutile; -но, -тепё, еп тат. 
Безплоетпость, 3/. incorporalité, immatérialité /... 
Безплбтный, adj. 1псогроге|, immatériel.. ..... — 
Безповорфтно, а4е. sans retour, еп риге perte. ... 
Безподобный, adj. I. ineomparable; -no, -тепё sans 
Безпозвонфчный, 44). H. nat. invertébrèé. [рагей 
Безпокобн[е, зп. асНоп 4е troubler 1е героз...... 
Безпокойность, ;/. l'inquiétude, agitation Г...... 
Безпокойный, а4). 2. inquiet, agité; || прога, in- 

соттове; || turbulent; -мо, аусс inquiétude. 
Безпокфйстно и — стве, зп. l'inquiètude, agitation; 

| importunité /; || |е trouble, tumulte. 
Безпокоить, 1,1, обез-, га. inquièter, importuner.. 


— ся, сг. s'inquièter, зе тейге еп репе, s'agiter. . ſich beunruhigen........... to be disquieted, to Ггег. 
Безполезность, 2f. inutilité , питисшозИе Г. — [уаш| ме Unnützlichkeit....... ...inutility, ineſſicacy. 
Безполезный, ad. 1. vain, inutile; Bo, ment, еп unn—tz, vergeblich, nutzlos.... useless, to по ригрозе. 
Безпомбщный, adj. 1. privè de secours, délaissè.. hülflos, verlaſſen.......... helpless, succourless. 


Безпомастный, а4). sans terre, sans immeuble. ... 
Безпоповщина,/. secte Ги} n'admet раз Че prètres. 
Безпорочность, з/. ехетрНоп / de а6Гаш....... 
Безпорфчный, 04). вапз défaut, irré prochable .... tadellos, untadelhaſt....... 
Безпорялокт, т. 1. u — рядица, 3/. le désordre. die Unordnung, Verwirrung.. 
Безпорйдочный, в4/. dérangé, sans огаге; déréègleè. unordentlich; unſittlich. ... 
Безпосрёдственный, adj. direct, sans intermédiaire. unmittelbat.. 


vithout ап estate, landless. 
a sect without priests. 
faultlessness. 

faultless, irreproachable. 
disorder, confusion. 

- disorderly; aderanged. 
immediate. 


ооо фут 


Безношлинный 


Безпощалыый, а4;. impitoyable; -мо, запз pitiè.. 


— 2 
Безибшчииный, с9}-н®,а4г.(гапс 4е droits d'entrée zollfrei, ohne Zollgebühr.... 


ſchonungslos, unbarmherzig.. 


Безславный 
. | тее of duty, duty Гес. 


unsparing, иптегс! (и! ; -1у. 


Безшредаще, зп. и-льность, :/. inſinitè, птепзИ6. Unendlichkeit, Grenzenloſigkeit / houndlessness, заваНу. 


Безпрельльный, с4).1. illimité, infini; -но, теги. unendlich, grenzenlos.. 


Безпрекословиость, ;/. теощенаьиив Рена 


ме лете Фей. — 


Безпрекослфвный, ædj. incontestahle; -мо, -тепе. unwiderſpreclich, unſtreitig.. 
Безпренйтствепный, 00). -но, а4с. НБге; запз ungehindert, frei, ohne Hinder⸗ 
niß, ohne Abhaltung. [dauer /| rance, without impodiment. 


encombre, запз obstacle, зап$ етрёспетепе, 


Безирернияость, ;/. continuité, non-interruption /. das Ununterbrochenſeyn, боты 


Безпрерывный к —престАнный, adj. поп inter- 
готри, continuel; -мо, -ellement, sans сеззе. 
Безнрибыльный, в4). 1. improfitable, пи Ше. [116 
БезирикхАлностьи — мкрность, of. incomparabi- 
Безприклалиый и — примърпый, adj. sans égal, 

$апз раге!, шсотрагаЫе ; -но, -теп!. 
Безнришзсный, adj. рог, запз тё1апое. [Наше 
Безпристраст!е, зп. и — страстмость, 3/. 1траг- 
Безиристраствый, adj. {. прагЦа!; -но, -етепё.. 
Безпритворшый, adj. 1. 6(гапрега 1а dissimulation. 
Безпрпотмость, :/'. |е тапаце 4`азИе........... 
Безириетный, ad j. manquant d'asile; -но, запз asile. 
Безнробудно, 642. sans s'éveiller.. 
Безнробудный, adj. — cons, le rommeii ᷣternel.. 
Безирок, «4;. inutile, d'aucune utilité......... 
Безшутыца, sf. и Безпут[е, зп. ип mauvais chemin, 

ehemin ипргабсаЫе ; || |е ПБегипаре. 
Безпутникъ,-ница, 5. dehauchèé; libertin, -ine.. 
Безнутвость, :/. и —путство, зл. le libertinage.. 
Безнутвый, adj. I. libhertin, debauchèé; -но, еп libertin. 
Безпуствевать, 1.2, сп. vivre dans le libertinage.. 
Безразберчаность, :/' le manque de discernement. 
Безразборчивый, а4;. manquant de discernement. 
Безразльльный, adj. qui est sans partage.... 
Безрезсудиость, ;/. и —разсудство, зп. impru- 

denee, déraison, inconséquence, étourderie /. 
Безразсудный, adj. 1. imprudent; -но, demment. 
Безразечётмость, 3/. In méprise, irréſſexion 
Безразсчётный,с0).1 irréflé chi; ·Ho, sans гёЙех!оп. 
Безрезёпный, adj. manquant de raison ов де motif. 
Безренёслеыный, ад). sans profession, sans шёНег. 
Beapori, dd. Sans cornes, privè de cornes 
Bes paſe к Безредство, зп. le manque de parents. 
Беарелный, &4). sans parents; Gram. sans genre. 
Безрёпотиность, 5/.. |а resignation. [signation 
Безронотный, а4). 1. ré signè, humble; -по, avec rèé- 
Безружшый, 04). запз salaire annuel (см. Pyra).. 
Безрукашный, а4). запз тапсНез........... — 
БегзрукЕ Й, adj. sans mains; | Ач. maladroit........ 
Безрыбиый, 06). оп il n'y a раз де ро1зз0п...... 
Безригбъе, зп. 1е тапцие 4е poisson. ...... Е 
Безевёрстный, а<;. поп раге!, шсотрагаЫе. —— 
Безсйлать, П.1, обез-, ев. affaihlir, 6ритзег 
Безем ще, 5. [а (а Ыезве, langueur; || Чёсадепсе... 
Безсйльный, а4;. 1. faible, languissant, impuiasant. 
Безсйльть, [.1, 0бе3-, ся. з`аМаЬг, в’6ри!вег..... 
Безелавать, П.2, 0б63-, та. deshonorer, ЧИТатег.. 
Безелав{е, гв. шГате, ignominie /, opprobre м.... 
Безславный, 04). deshonorant, ignominieux. ..... 
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ununterbrochen, unaufhörlich, 
anhaltend, ohne Aufhören. 
unvortheilhaft, unnũtz....... 
die Undergleichlichkeit 
unvergleiclich, beiſpiellos; ohne 
Vergleich, ohne Beiſpiel. 
unvermiſcht, rein.......... 
Ме Unparteilichkeit..... — 
unparteilich, unparteiiſch ... 
verſtellungslos............ 
die Heimathloſigkeit........ 
obdachlos, heimathlos; ohne Zu⸗ 
unerweckbar 
.der ewige Schlaf. ......... 
untauglich, unnũütz, nutzlos. 
ст ſchlechter Weg; || Ме Жив, 
ſchweifung, Liederlichleit. 


.. der liederliche Menſch....... 


unlimited, inſinite; -ly. 

naconie⸗iapieness. (-Ыу 
incontestable, indisputahble; 
unimpeded, without hinde- 


continuity. 
uninterrupted, continual, in- 
cessant; -1у. 
unproſfitable. 
incomparableness. 
matehess, unexampled, in- 
comparable; -Ыу. 
unmixed, unalloyed. 
impartiality. 


.impartial;-ly. 


undissembled. 
harbourless state. 
harhourless, without ап 


[Пифи not to be awaked. [азуит 


the eternal sleep. 


.useless. 


had roads, want ОГ roads; 
libertinism. 
a loose person. 


die Liederlichkeit, Ausſchweifung looseness, licentiousness. 


ausſchweifend, liederlich 
liederlich leben........ 


loose, licentious; -1у. 


[сай |ю гаке, Бе rakish. 


мет Mangel ап Beurtheilungs⸗ want of discriminati оп. 


ohne Scharfſinn, ohne Einſicht. 


.unzettheilt............... 


ме Unbedachtſamleit, Unüber⸗ 
legtheit, der Unverſtand. 


indiscriminating. 

undivided. 

inconsiderateness, indiscre- 
tion, imprudence. 


unüberlegt, unbedacht....... inconsiderate, imprudont; 
Nnüberlegtheit, Unbeſonnenheit inconsiderateness. (-1у 
unũberlegt, unbeſonnen. (/ тсопз1егае ; -1у. 

ohne Urſache. ......... ... without reason, causeless. 


kein Handwerk treibend.. 
ungehörnt 
der Mangel an Verwandien: 
ohne Verwandte; || heſchlectios. 
die Gelaffendeit, Ergebung... 
ohne Murren, geduldig 
ohne jährlichen Gehalt...... 
ohne Armel.............. 
ohne фатее; ungeſchickt.. 


der Mangel an Fiſch 
ohne Gleichen, unvergleichlich. 
ſchwächen, entkräften 
ме Schwäche; || т Verfall.. 
ſchwach, kraftlos 
ſchwach werden, abnehmen. 
entehren, beſchimpfen....... 
die Schande, Ипебте........ 


unehrlich, ſchändlich, ſchimpflich. 


e—e 0 000 


.without а business. 
hornless. 

want of relations, orphanago 
without parents; without а 
resignation. Igender 
not murmuring, гез1рпед;-1у 
without annual living. 
sleeveless, without sleeves. 
.handless; awkward. 
without fish. 

want of ſish. 

matchless, incomparable. 
10 weaken, enfeeble. 
weakness; decay, fall. 
weak, feeble, impotent. 


. . Ito grow weak, to fail. 


to defame, dishonour. 
infamy, dishonour. 
ſameless, dishonourable. 


'Везеловее — %6 — Безужных 


Безеловфс!о, зи. u — словёемость, з/. 1а privationdieSprachloſigleit, Stummheit; speechlessness, dumbness; 
du don de [а рагое ; | stupidité, bétise {. Dummheit, Unvernunft. || dulness, stupidity.“ 
Безсловёсмый, ад). privèé de la parolo; ſſ Stupide.. ſprachſos; unvernünftig.... | 5реесШез$ ; [| и, Liapiq 
—ныя животпый, les animaux irraisonnables.. die unvernünftigen Thiere рё., | Фе irrational inai — 
Безсложный, adj. Gram. assyllahique.. ......... unſylbig . ...... ......... assyllabical. 
Безсмертить, 1.5, обез-, га. immortaliser. ...... unſterbſich machen, verewigen. to immortalize, ——— 
Beacabprie, гп. u — смёртпость, з/. immortaſté /. die Unſterblichkeit. ........ ſimmortality. 
Безсмёртный, adj. 1. immortel; || éternel........ unſterblich; ſmewig.. .. lPimmortal; eternal. 
Безсмысленпость, з/. le поп-зепз, lobscurité /.. der Unſi iebgſchmacthei. попзепзе, J—— 
Безсмысленпый, adj. obscur, absurde; no, -тепь unſinnig, abgeſchmadt...... nonsensical, вспзе!е55 ; Ту. 
Безсмыслица, af. в — смысе, гп. оп non-sens.. der Unſinn, 546 610914 .... | попзепзе. 
Безсизпный, ад;.регтапепь {лашоуфЮ; -яо, запз ununterbrochen, beſtaͤndig, un⸗ ппгеНеуа еп дав ва {е, 
étre гёеуё, еп регтапепсе. abgelöſt, ſtets. permanent; -1у. 
Безсовъст!е, зп. к — совъстпость, 35/. le шапапе dieGewiſſenloſigleit, Unredlich⸗ маш! оГсопзслепсе, — 
де conscience, improbitéè, fourberie . ſconscienceo leit, Unbilligkeit. cionablenoss. 
Безсовъстный, adj. рец consciencieux; -мо, запз ungewiſſenhaft; ohne Gewiſſen. unconscionable; PIy. 
Безсовёте, зп. imprudence; || Чёвип!оп, discorde /. | Ппбе(опиел ей ; Uneinigleit . ſunadvisedness; || — 
Безсовьтпый, с4).1. imprudent, étourdi. Ido causeunbeſonnen, thöricht. ....... unadvised, impruden., 
Безсознательпый, adj. qui se fait sans eonnaissance, ohne Ertenntniß........,.. Iwithout knovledge. 
Безсфиница, af. и Безсфиье, эп. une insomnie.... die Schlafloſigkeit......... Ial0eplessness, want oſ ар, 
Безсфипый, а4). рптё du sommeil, запз зошите!. . ſchlaflos ................ | 516ер1е88. аа 
Безсочный, ад). 1. manquant de suc, запз зи... . ſaftlos. ........... .. ... uicelese, sapless. 
Безсифрный, а47. 1, -мо, ade. вап; contestation... unſtreitig, ohne Widerſpruch. ſiacontestable. 
Безсрёбреникъ,-ница, з. personne dèstintéreſssée.. der od. Ме Uneigennützige.... а diainterested persq. 
Безсрёчный, adj. I. -no, ade. indéerminé, Sans termo. ohne Termin, unbeſtimmt.... termloss, indeſi nitoe, 
DBeacrpaàorie, гл. impassibilité, ара! е /......... die Leidenſchaftloſigleit, Unem⸗ apathy, indiſſerence. 
Безстраствый, а4). 1 impassibie, apathique..... leidenſchaftloa. ſpfindlichkcit unimpassioned, ара С, 
Безстрапие, m. 1а hardiesse, intré piditéo.........die Unerſchrodenheit. ...... Ioarlessness, inirepid У-, 
БезстрАшный, а4). 1. hardi, шир! ас; -по, mont. | unerſchrocken, furchtloe, dreiſt. intrepid, undaunted; 19. 
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Безструнный, adj. sans согдез....... ......... Pohne Saiten........... | 811181688. 
Безстыдонкъ,-ница, з. impudent, -ento. ........ der od. ме Unverſchaͤmte..... shameless man ог * 
Безстыдный, adj. I. dé honté, impudent; no, ·emment unverſchaͤmt, ſchamlos. (ей) impudent, shameless; 


impudence, eſſrontory. 
Воог from solid planks. 
without trial, untried. 
innum erable; dull. 
s oedlass; || immaculate. 
unlucky, unſortunate. 
untalented. | 
ahsurdity, nonsense. 
uninteolligibloness. 
unintelligible; atupid, Aab- 
surd, sendeleaſs; -1у, 
alagvation ог trade- 
incorpor eity. 
incorporeal, inmutorial, 
.aShadeless, vithoqut a ahbade. 
Ще vant of 5Баде. 
not able to ho villain-tarn. 
not 105188, "ИВО loss. 
vithout delay. I 
ггергоасцаЫе, Матеюаз ; 
idiot, Пу шав ег томах» 


Unverſchämtheit, Schamloſig⸗ 
Fußboden aus ganzen Brettern. 
keinem Gericht unterworfen.. 
zahllos; ſJdumm.......... 
ſamenlos; [| иней ...... 
unglücklich, unſelig......... 
ohne Talent, ohne Naturgabe. 

dummes Zeug a, Dummheit /. 

ме Unverſtaͤndlichkeit.. ..... 
unverſtaͤndlich; || Киш, unge⸗ 

reimt, abgeſchmackt. 

die Stille im Handel....... 
die Unkoörperlichkeit. ....... 
unkõrperlich, körperlos...... 
ſchattenlos, ohne Офацет .. 

.der Mangel ап Schatten .... 
.funſteuerpflichtig........... 
unſchädlich, unnachtheilig.... 
ohne Verzoͤgerung......... 
untadelhaft.............. 


Безстыдство, en mpudence, eſſronterie /. (Seule pioce 
Безстычный, adj. — noas, plancher de planches d'une 
Безсудпый, 04). 1. qui n'est soumis à aucun tribunal.. 
Безсчётный, ад). innombrable; || 501, stupide..... 
Безсъшетный, 041. зап зетепсе; || immaculé.... 
Безталанный, 44). рор. malheureux, infortuné·.... 
Безталзантный, а4). sans talent, зап сёше...... 
Безтолковицаи — ковщина, /.аЪ5иг9Ц6, sottise /. 
Безтолковость, 3/. absurdité, inintelligibilitèé .... 
Безтозифвый, а4). запз intelligence, stupide, sot; || 
оъвсиг, absurde, ие Ш1Ые; -во, -шеп!...... 
Безторговица, 17. рор. 1а stagnation 4и соттегсе. 
Безтьлёсность, af. incorporalité, immatérialitè Г... 
Безтьлёсный, adj. incorporel, immatériel.. ...... 
Безтьпный, ад). ой il n'y д point d'ombreo........ 
Безтанье, гл. |е manquo d'ombrage. ...... 
Безтаглый и Безтёгольный, 4). поп taillabio 
Безубыточный, adj. -но, ade. sans ргёродусе, van⸗ 
Безудёржный, adj. sans retard, sans délai. [реме 
Безукоризненный, adj. irréprochahle; -но, -тегё. 
Безумецъ,-мица, г. un 501 ом ппе воЦе......... Narr, äürrin, Thor,brin.... 
Безумийть, П.2, o-, va. ſaire perdre l'esprit, hébêter. verrũct machen........ ... [40 reador insane, орНу., 
Безужен Без} нетво, зп. 1а абтепсе, aliéenationdie Verrũdtheit, der Wahnwit; |1Ф осу, intanity, ſronzy; 
d'esprit, folie; | sottise, БёНве /. Пет Unverſtand, die Thorhtit. silliness, Гое Ноева. 
Безужный, adj. 1, Гоп, insenso; extravagant, sot, — БЫ imane, ша@;. | —— 
doraisonnable; “во, avoc —B8 4] unvernunftig. ailly, ſoolan Ш о, 


ШбЗзуиолиный — 22 — Безъязычный 


Безумфлиный, а4). -но, ade. continuel, sans зе laĩre. unaufhbrlich, ohne zu ſchweigen. unceasing, withqut ceasing- 
Безуиствоваще, т. а! 6паНоп, extravagance /’.. . |106 Verrũcktſeyn . .........alionation of пупа. - 
Безумствовать, 1.2, гл. radoter, extravaguer. .... verruckt ſeyn.............to Ъ6 mad, ас! ПКе а [006 
Безумьть, Г.3, обез-, ся. регаге ‘езргИ.......... ſden Verſtand verlieren...... to 1036 one's senses. 
Безупрёчный, а4). вапз гергосве....... ....... ſohne Vorwurf. .......... | Чбгергоу $, 
Безупустёйтельный, adj. fail sans 461а1......... ſohne Aufſchub gemacht...... unremitting. 
Безуронный, а4). запз perte, sans préjndico...... ohne Berluſt, ohne Schaden .. without loss. 
Безурйлица, 5/. le ——— la confusion........ die Unordnung, Verwirrung.. disorder, confusion. 
безусловный, 04). 1. -по, adr. sans condition.. ... iunbedingt. ......... ..... unconditional; -1У. 
Безуспажность, af. Insueces т, non-réussito г. ‚| тов Mißlingen...........ſunsuccess fulness. 
Безусиршный, adj. 1. 401 пе réussit раз; -по,запз nicht gelingend, ohne Fortgangunsuccessful; without suc- 
Безусый, 24. Sans moustachos. .... .. . .. ISuccès ohne Knebelbart.......... vhiskerless. [се88 
Безутьштость, &/. état inconsolable m, aẽsoiauen {. 19 Untröſtlichkeit.......... ſinconsolableness. 
Безутьшинй, adj. 1. inconsolable, sans consolation. untrõſtlich, untröſtbar ...... | псопзо!а Ме. 
Безухаяный, adj. inodore, sans одецг.......... . geruchlos, ohne @стиф..... | inodorous. 

БезухЩ, ady. sans oreilles. .............. ohne Ohren.. ...........eoarless. 

Безу&злпый, adj. —здродь, ве уе ват distriet.. ſeine Stadt ohne Bezirk..... а town without а district. 
Безхлонфтный, adj. qui ne dome point de souci.. ohne Verdrießlichlkeit....... untroublesome. 
Безхэфетый, ва}. руб de Па queue, запз queue...ſungeſchwãnzt, ohne Schwanz.. | 01655. | 
Безяйтгростный, а4}.1 I. non ruse, зтеёге; -но, Roeni. aufrichtig, ohneLiſt, ohne Falſch. artloss, unartſul; -1у. 
Безхльбица, ef. la famine, disette.............. Brodmangel m Hungersnoth [.| мапЕ оГ hread, Гашупе. 
Безхльбный, с4). manquant 4е blé, stéèrile. liore getreidelos, unfruchtbar.....without corn, Баггеп. 
Безцецтный, 04). 1.321 fleurs; || sans couleur, ineo- blumenlos, blũthenlos; farblos Дозуег!езз ; | colourless. 
Безцавшость, з/. un prix inestĩmable..... — die unſcabbarien ........ | ФуашаБепезв. 
Безцфиный, adj. 1. inestamable. impayable. [ее unſchäßbar..............ſinvaluable, inestimable. 
Безцевокъ (за), ado. pour ап rien, pour une bdaga-für einen Spottpreis....... ſor an old saug. 
Безчаще и ее manque d'enfants; sté-Kinderloſigkeit; Unſruchtbar⸗ childless ness; lsterility. 
Безчадиый, а4{. 1. ватз enfants; stérile. ſrilité Г tinderlos; unfruchtbar. lleit / childless; sterile, barren. 
—— ———— — en. inhumanité, eruans, barbarie /. Unmenſchlichkeit, Grauſauleit /. пвиталйу, cruelty. 
Безчеловьчный, 247.1 I. truel, innumain; -по, -ешев! | unmenſchlich, grauſam...... питаю, cruel; -1у. 
Бевчёстать: П.Т, обез-, га. deshonorer, аНТатет . . ſentehren, ſchänden, beſchimpfen.) 10 diahonour, diſgraco. 
Безчёст1 ел. inſamie, ignominie /, dé shonneur ж., . Unehre, Schande /, Schimpf т. dishonour, ignominy. 
Безчёстность, з/.1е manque de probité, improbito /. | die Unredlichteit.. ......... dishonesty. 
Безчёстный, в4);.1. -но, adv. malhonnôte; sans рго- unredlich; ſchändlich, ehrlos, dishonest, dishonourahble 


























hité; | deshonorant, infame; avec агат. ſchimpflich, unſittlich. -Ыу; hignominious; -ly. 
Безчеуйный, adj. sans écaillos............... ſchuppenlos, ohne Schuppen..scaleless. 
Безчёние в Безчинотво, зи. [в Обвотаге, iroudie, 51 inodnung unruhe: || Un-, ainoraer. licentiousnoss; || 
штиоНе; lIndécenee, inconvenance /. anſtändigkeit /. indecorum. 


ет liederlicher Menſch...... а dissolute man ог woman. 
Muthwillen treiben, ПФ ипап»| to behave licentiously or in- 
ſtändig aufführen. десогоцз у. 


Безчинникъ-,иица, ;. personne déréglée ....... 
Безчйиничать, 1.1, х —чинствовать, 1.2, ся. se 
conduire avec indécence, [а1ге des таёсепсев. 
Бозчйнный, adj. deroglo; indéſ cent; -по, -еттети. ausgelaſſen; unanſtändig. .. licentious; lindecorous; -1у. 

Безчинфиный, в4). 1. запз rang, sans grade...... Itanglos, der keinen Rang баг. | without rank. 
Безчиеленность, с/. quantité innombrable, inſinitè /. die Unzählbarkeit. .........innumerableness. 
Безчисленный, edj. innombrable, {пбп!; -мо, -ment. unzählbar, zahllos. [ха innumerable; -Ыу. 
Безчлениый, adj. privè d'un ou de plusieurs membres. eines od. mehrerer Glieder be⸗ without а member. 
Безчуюствемность, ;/. в —стще, зп. la prirationdie Gefuhlloſigkeit, Apathie; ||| abseonce оГ ſeoling, apathy; 


de Гиваке де ses вепз, араНие; || inrenribini⸗ .JuUnempfindlichkeit, Härte. | insensibility. 
Безчуюстненный, adj. prirè de usago de ses sens; gefühllos, empfindungslos; Iunſeeling, senseless; in- 
1 dur, inſsensibie, inpitoyable; -мо, -ment. unempfindlich, grauſam. sensible, inhnuman; Ц. 


Безшуточно, 4, вап plaisanterie, badinage à ohne Scherz, ohne Spaß..... without jest. 
Безъь Beao, ргдр. обл. запз; moins, exceptò. ... ſohne (асс.); ausgenommen. without; but, except.. 
Безъямйшиа,; 2/. 3. Panomie / (coquillage)........ | Ме Bohrmuſchel, Anomie.... anomia (а гАеЦ). 
Безъшаяиный, 047. anonyme; || Мёд. innomino... апепут ипдепаипе патентов. апопутоцв; || пате!езз. 

— шблецль, 1е doigt апашаге..........[рёшеьет Ringfinger, Goldfinger... | Ше fourth ог ring finger. 
Безъиехфдный, в4). — календарь, calendrier per- ein hundertjähriger Kalender. | а регре!ша! саепдаг. 
Везъйвочный, adꝰ. sans абповеаНоп. — ([1а раго]е unangezeigt, ohne Япуве.. . . | undonounced. 

ид), вал langue, privéẽ du don de ohne Zunge, ſprachloo......ltongueless, aↄpeochloess. 


`'Бейдевиндъ — 928 — Берестяный 


Бёйлевяндъ (въ), а4о. Маг. ап plus ргёз........ | Бах ат ЭВтье...... ... › * | Бу Ше wind, с105е-Ваше8. 
Бейфутъ, гм. Маг. 1а @гоззе ’ип гасасе......... das Racktau............truss, truss-parrel. 
Бекассинъ, am. oiseau, см. Барашекъ. || Бекётъ, | ИИ. см. Пикётъ. 
Бекасъ, гм. оцзеаи, la hé casse; — синный, de bécasse. ſdie Schnepfe, Waldſchnepfe .. | зшре. 
Бекёшь, 5f. une redingotte d'hiver; — вчый, 04)... die Bekeſche, Winterũberrock a. wadded great coat. 
Бекрень (па), а4о. sur le с06, de се ...... .... ſchief, auf einer Seitelvom Hute) aside, амту. 
Бельведёръ, гм. le belvédère. lignorant flefſẽ das Belvedere, Ме Luſtwarte.. terrace, belvidere. 
Бельшёсъ, зт. рор. ни — мёса не смыслитв, c'est ип | ст iſt ein Dummtlopf ....... he 18 quite ignorant. 
Бемоль, зт. Миг. le hé mol; — льный, Че Бето!.... | ав b od. B⸗mol.......... bemol, flat. 
БенеФфисъ, зт. reprèêsentation ГаЪёпёйсе ; -сный, ад). die Benefizvorſtellung....... | а heneſit, heneſit night. 
БенефишАнтъ,-Антка, 3. [е ом 1а Бепейс1ате.. .. der Beneficiarius. ......... Бепейстагу (рауег). 
Бенефйщя, 3/. le Бёпёйсе (ессежаз ие). ....... | Ме Pfrũnde.......... .... | Бепебсе, living. 
Бензель, im. Маг. пп атаггаре.......... ...... | 46 Sorren, Anbinden...... seizing, lashing. 
Бенуаръ, am. une baignoire (loge de thedtre) ..... die Parterre⸗oge ........ | СОГгПег hox. 
Бергамотъ, зт. hergamotte /; -тный, Че hergamotte. die Bergamottbirne........ hergamot реаг. 
БерггАуптматъ, зв. intendant дез mines (бес1.). . | der Berghauptmann........ director of Ше mines. 
Оберъь —, surintendant des mines (5е с1.)..... der Ober⸗Berghauptmann... head director of the mines. 
Берггешворенъ, im. le mineur juré (12е ci. I..... Ider Berggeſchworne........ juror of the mines. 
Бергмёйстеръ, т. le maltre дез mines (8е cl. . ).. ſder Зстотейст......... . . Surveyor of the mines. 
беръ, сгап4-шайге des mines (Те с(.)....... | ет Ober⸗,Bergmeiſter. ..... head survoyor of the mines. 
Бергпробйреръ, am. ип essayeur, docimasiste. ... der Bergprobiter. ......... ſassayer оГ Ше mines. 
Бёрдо, зп. фм. бёрдце, le ros, peigne (de tisserand). der Kamm, das Kammblatt.. sley, slaie. 
Бёрдочникъ, гм. [е rosetier, ſaiseur 4е гоз....... der Kammmacher, Blattmacher. 1еу-такег. 
Бёрдочный и BBPABMIIB. а4). 4е гоз, de peigne. . | Weberlamm⸗......... ... | 1еу, belonging 10 а су. 
Бёрдыштъ, зт. la pertuisane, ВаНеБагае......... die Partiſane, Hellebarde.... halberd, partisan. 
Береговицке, зв. |е rivage, la реше du rivage..... das Ufer.......... [braucht beach, satrand, shore. 
Береговой, adj. du rivage, riverain; || де halage... Ufer⸗; zum Schiffziehen ge⸗littoral, 5Воге; towing. 
Берегъ, зт. 8. dim. -жёкъ, le Бога, rivage, la rive.. das Ufer....... ......... hore, coast, bank. 
Бередйть, II. A, paa-, га. renouveler la douleur d'une eines Geſchwũres Schmerzento touch, irritate (q з0ге). 
Бережатый, adj. 201. vi. le gardien. ....... [plaie der Aufſeher. [verurſachen Кеерег, guardian. 
Берёжая, adj. |. — кобыла, ипе jument pleine. .... ſeine traͤchtige Stute. .... ... a breeding таге. 
Бережен[е, гл. la garde, action de garder. ..... Im das Hüten, Bewahren...... keeping, preserving. 
Бережилйвость, af. 6рагепе, 6 сопопие /, mé nagement | ме Sparſamkleit, Schonung... care fulness, economy. 
Береждивый, adj. soigneui, ёсопоте; -во, ауес soin. ſchonend, ſparſam ......... careful, sparing; Iy. 
Берёжникъ, iem. ип ſilet de pẽcheur (зиг ГОБу)... ſein langes Netz .......... ‚ [а shore net. 
Бережность, 3/. la circonspection, ргидепсе...... ме Зери Нате и, ЗохйФу. .. | саге, caution. 
Бережный, а4).1.согсопзрес рги4еп!; -но, -emment | бебиНат, vorſichtig. .... ... | сагеГи|, cautious; у. 
Бережь, д/. рор. врагрпе, 6сопопие /............ die брацатЕн.......... . | есопоту, thrift. 
Берёза, af. arbre, 4т. берёзка1е bouleau; — зовый, | Ме Зе, Ъет Birkenbaum; ||| Ще common birch, birch- 
de Бощеац ; || —зовал губа, amadouvier, agaric 4е| Birkenſchwamm. гео; || асагтс of Ще birch. 
Березина, 5/. Бошеаи сопрё ou ютЬё. — [сЬбпе т abgefallenes Birkenholz ..... а felled ог fallon hirch. 
Березнйкъ и Берёзыикъ, am. la boulaie........ der Birkenwald. .......... birch wood, birch grovo. 
Берёзовикъ, im. le mousseron (champinon)...... | мт Birkenſchwamm, Birkenbilz. hireh mushroom. 
Берёзовяца, 5/. le suc de bouleau.......... .... das Birkenwaſſer, der Birkenſaft hireh зар. 
Берёзозоль, am. ancien пот du mois d'avril...... der Aprilmonat........... the топ оГ April. 
Берейторъ, am. ссиуег, тайге d'équitation; — pcxiu, der Bereiter ....... ...... | а riding master. 
Берёменная, ad . ſ. enceinte, grosse. ſd'écuyer ſchwanger............. .. pregnant, with child. 
Берёменность, sf. la grossesse, gestation..... ... die Schwangerſchaft..... ... Prognancey, gestation. 
Береёменьть, 1.4, o-, сп. devenir ou étre enceinto.. ſchwanger werden ......... [10 Бесоше pregnant. 
Берёмя, зп. pop. la charge, le fardeau. [ргёге | ме Tracht, Laſt. ...... .... hurden, load. 
Бересклёлъ и — сбрёкъ, зт. arbuſte, le honnet а Pfaffenhũtchen n, Spindeſlbaum priekx-wood, ovonymus. 
Берёста, af. и Берёсто, вл. есогсе / de bouleau... die obere Birkenrinde. .... Imbirch bark. 
Бърёстенакъ, ;т. vase reovêtu d'écorce de houleau; ſaus Birkenrinde geflochtenes Ge⸗ vessel мтарред with hirch 
| chaussure / d'écorce де houleau. 128; Schuh m сиб Birkenrinde. bark; sandal оГЫгсь БагК. 
Беёрестень, m. 1, chose faite 4’6согсе де bouleau.. von Birkenrinde gemachte Sa⸗ | Чар made of bireh Багк. 
Берёстить, П.Т, o-, сд. garnir 4`6согсе de Бошеам. | ти Birtenrinde bewiceln. ſchen to wrap with birch bark. 
Бёрестъ и Карагачъ, im. arbre, ormeau де Sibérie. die ſibiriſche Zwergrũſter. ... dwarf-elm. 
Бербстяпый, adj. ſait d'écorce de bhouleau....... laus Birkenrinde verfertigt ... Imado of birch bark. 


Беречь — #9 — Биржа 


.hüten, bewahren; || Ратеп. .. По Кеер, ргезегуе; to зраге. 
ſich hüten, ſich т Acht пебтен.| (0 take саге оГ. 

Бегу!, aqua marina. 

в `|ъаё Gewicht von 400 Pfund.. 400 Russian роипдз. 

der Goldadler, Königsadler. | соттоп eagte. 

ра); | БагК (onthe Магога); || сот 
9001 16 forment оп еси d'Albhert; | Ыеп 4е Ргиззет.| Silbermũnze / Berlinerblauſ (3 реясе); || Ргизз1ап Бе, 


Берлёга, 3/. [а tanière (4е Гоигз); -ожный, аа}... ſdas Lager (des Затеп).... [п| деп, haunt (о/ the bear). 
berm. 




















Берёчь, ев. тт. garder, сопзегуег; || шёпарег.. 
— ©, гг. (от че6) зе рагдег 4е, ргепдге * 


Берковецъ, зт.1,[е poĩas de 10 poudes.. 
Беркутъ, т. овеаи, laigle гоуа! т; — в4;,.. 


Берма, з/. Fortiſ. [а herme.................... мт Wallabſatz............ 

Берце, зп. [е ПЫа, 0$ 4е Па Jambe; -цевый, tibial.. das Сббитет........... НЫ а, Shin-bone; а4/. tihial. 
Бёрзитъ, зт. dim. бершякъ, роёззоя, [е стше...... der Zingel, Zingelbarſch... .. регса cingel. 

FEécria, 260. une Бе, mãchoire, ий animal, butor... ſein dummes Geſchöpf.. ..... beast, brute. 


conversation, discourse; || 
society; || 5егтоп. 

arhour, Бомег, kiosk, sum- 
mer-house; |! 51001. 

сопуегзаНоп, discourse. 

10 сопуегсзе ; || ю preach. 


Geſpraäch n, Unterhaltung; Ge⸗ 
ſellſchaft; geiſtliche Rede Г. 
Ме Laube, das Luſthäuſchen; || 


Бесъла/.емтеНеп т, conversation; socièté, assem- 
blée; homélie /, Sermon м; -дный, аа). 
Бесъдка, ;/. 4, dim. бесфлочка, le berceau, kĩosque, 
la gloriette; || а selletie (des badigeonneurs). derSchemel(des Anſtreichers). 
Бесклованте, зп. conversation /, entretien m .... | Unterhaltung, das Geſpräͤch. 
Бескловать, [.2,гл.з’етгеепит; || шягите, préêcher. ſich unterhalten; || predigen .. 


Бесъловникъ, зт. ашешг де тёдНаНопз........ der Lehrer, Prediger ....... preacher. 

Бечева, af. dim. бечёвка, hansière /, trait de bateau m. das Ziehſeil. ............ halser, towing rope. 
Бечевян{е, гл. le halage, tirage. аа рав Ziehen (eines Fahrzeuges). hauling, towing. 
Бечевать, 1.2, га. haler, Игег (мя фа(еаи). [Па!абе | (еп Fahrzeug) ziehen....... 10 haul, to tow. 
Бечевая, adj. af. u Бечевивкъ, гм. le chemin 4е| die Leinſtraße, der Leinpfad.. towing path. 

Бечевёй, 24). де halage, propre аи Ва!аре....... zum Leinpfad gehörig.......towing. 

Бечевийктъ, зт. [е haleur............ ........ der ОфИвик.......... Вашег, tower. 

Бечета. 3/. |е rubis, grenat. ................... der Rubin, @тапа!........ a ruby, garnet. 
Бешмыеть, . lhabit de dessous дез Таёагез...... ет kurzer Halbrock ........ under tunic (о/ the Taotars). 
Баблейдныйь Библейскй, adj. biblique, de а Bible bibliſch, zur Bibel gehörig... hiblical, of the bibel. 
Библюграюйчест , adj. hibliographique....... bibliographiſch........... bibliographical. 
Библюграфя, 3/. Ia pibliographie. ...... .....die Bucherkunde, Bibliographie. bibliography. 
БиблюгрАфъ, зв. le bibliographe........... ... | мт Bücherkenner, Bibliograph. bibliographer. 
Бабжюмания, 5. |а bibliomanio . .............. die Bũcherſucht, Bücherwuth.. bibliomania, bookishness. 
Бабюомамъ, зт. le hibliomane.............. . . | ет Büchernarr, Bücherwurm.hibliomaniac. 


ПЬгагу; || геад!ор - гоот; 


Бибютека, 3/. dim. библютечка, 1а hibliothèque; Ме Bibliothet, der Bücherſaal; 
circulating ПЬгагу. 


| — дя чтешл, le cabinet де lectore. Leſezimmer; Leihbibliotheken 


Библютекарь, зм.[е hihliothéſcaire; -pexiu, de bi- тех Bibliothekar......... ..librarian. 
Бибзфтечный, а4). de bibliotheque. [IPliothécaire, zur Bibliothetk gehörig ...... pertainingeto а library. 
Баб-ия, ;/ 1а Bible, les Saintes Есг!игез........ ме Bibel, heilige @фчй. .. . Bible, holy scriptures. 
Бавзатъ, зщ. Milit. le Муас; -ёчный, de Шуас.... | Feldwache, Leibwache.... bivouac. 

стойть на —къ, bivaquer, bivouaquer. ſtimonbiwoualiren............. 10 bivouac. 
БизАвьн Beanmm, af. Маг. Vartimonem, la voile d'ar-das Beſanſegel ........... mizzen, mizzen-sail. 
Бизань-мачта, 3/. artimon m, le müt d'artimon. . ſder Beſanmaſt............ mizzen-mast. 
Баквадратъ, гм. 419. le sSursolide; -тный, sursolide. | vierte Potenz, vierter Grad.. Sursolid, fourth power. 
Бидент,, зт.2, |е léau, haton court de Йвац...... der kurze Stock des Dreſchflegels Па! hat. 
Белётчинъ эм. Га1зеог де cartes de visites et autres. der Viſitenkartenmacher..... billet maker. 


Балётъ, ст. (т. билетецъ и билетикъ, le billet, das Billet, der Jettel, ме Viſi⸗ а hillet, note, card, ticket, 


la саме; -тный, де billet, де carte. tenlarte, Meldkarte. permit. 
Би Арду, ям. |е billard; -дный, де billard. ...... das Billard, Billardſpiel.... billiard-table, billiards. 
Бижл, 5/. в Биль, ;т. {а bille (4е 5 Цага)....... ме ЗШатМивеГ........... billiard- ball. 
BEAAι!ν, зт. Arithn. le trillion; -нный, де trillion. die Billion.............. billion, million оГ millions. 
Бизлоштъ, эм. le billon; -бмовый, де billon....... das Kupfergeld, Scheidemünze . соррег сот. 
Балль, зм. le hill Caete du porlement )........... Ме Bill, der Geſetzentwurf...bill, aet. 
Бёло, зв. pressoĩr d'huiſerie: || БаНо!г, hagiosidère m. aelier Гоет ЭПибЫс || Kisppel oil-press; || БееНе, agiosy- 
5—55 зв. Мат. le Бао; -совый, de Баи......... der Querbalken......... lmbheam. ſ[mandrum 
Бином, зв. в БимомИЯ, ;/. АН. 1е У поте...... ме zweitheilige Größe...... hinomial. 


ligature, Бапдаре. 
exchange; coach-stand; 
hiring-place. 


Бивтъ, . СА. dim. бинтикъ,1е bandage, ligament die Binde, das Зетбопь..... 
Биржа, . Com. la bourse; place / pour les ſiacresdie Börſe; | ве ав wo Mieth⸗ 
23 pour 165 journaliers; -жевов, de la bourse. kutſcher od. Taglöhner ſtehen. 


Бирка 


Бирма, 4f. 3, 1а taille, 1е hàton ропг [а ТАН, 
Бирюз&, 8/. la turquoise; -завый, Че furquoise, 
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— 


ва Rerbhol 


Rerbſtock, 


Бег Turk 


‚ ВЕТ 


55) #952 а 


Благовременный 


ау, зсогиы 5ИсК, эсоге. 
игроке. 


Бирюкъ, am. le loup; |! бирюкбм», айг. 4с налета. | т Wolf, р Фес сап ре wall | азкапсе, зыгу. 

Бирфльки, з/. Рё. %, les jonehels, hanchets т..... | зав Federſpirt, неги ‚ое, Чеа шеи, Фоше$. 

Бирючина, ;/. а le согпоо ег заоташе. . |6 Beinholder Рожа. рее. 

Бирючъ, зт. сё. [е héraut, crieur руфНе ...... ‚.. 1 Herold Вега, crinr 4 

Бисерина, 5/. dim. бйсерника, le grain фе уетге .. | Glaskoralte, Стори а вл 55-реаЧ. | 51ау$- езз 

Бисеринкъ, т. bandean ыы Че grains Фе verre. mit ав ото Ист beſrtte Vinde. ва9 - Ваш раглиз ред ми 
mit Glactorallen ЕЕ... | ах -БояН, 21 С Маг Оса, , 


Биасерщакъ, зт. le ГБ сат Че rains Че усгге 
Бисеръ, зт. coll. 1е$ ргатп5 т Че уегге; |! 31. реге5 Г. 
Бисквитъ, зп. le biscuit (раззене el рогсейите) . 


Бисту рей, вт. СЫ. le bistourt 
Битва, ⸗. le combat, la Ба(ае ; — —R 
Битенгъ и Битсъ, зт. Мах. la hitte 
Битечникъ, 5 т. Габи саги delames d'or au d'urgent. 
Битка, s5f. 3, le battoir (Gu Jen Че овзе Гея); | Пу. рор 
уп homme (епасе et entreprenant. 
Битокъ, зт. I, le maillet; || битком, айг, пов рей, 
Бить, 3/. la |ате, ſil m d'or ой d'argent ВаНи....., 
— va. гг. бивать, hattre, Ггаррег; 1) ег, ачкот- 
тег, аБаНге; 2) 59 5ег, сазчег; 3 } (ва набата ) 50п- 
ner le tocsin; 4) (челбмз ) ве рговгегег; || зиррНег. 
—, оп. зоппег; || Даг (Фе зомтее 
— ся, ог. зе БаИге, мег; 1) Гобо что) зе heurter, 
5е Ггаррег contre; 2) зе ЧеаИге; З)тиег; 4) Ва!- 
ге, рафрцег; 5) (065 заклад: св къмё) faire пп. 
раг!, раг!ег, Га1ге ипе gagrure дусс, 
Битьё ц в зп. action [- БаЦге сы де Ггаррег. 


И В Е —— — 


Боитетфтттт 


рее 


Бичевать, 1.2, са. ſouelter. ————— -сл, гг. 56 Па- [перл есь и 


. т Оба ешлаит. 
Гы ай Юго ет: 


чения ре 
twenes Por 


Циебад м 


Jucferbrod; мл! 
Рав Rufſchnarn 
сай ——— 
die Schlacht, das Treffen. 
bas Botingsholz. 
der ое сви Гота Я 
мт СФО; || па И 
menter Menſch. | 
der Rlẽppelze пота ев, 
ЕЕ СИ ов, с Чвеайл,... 
"Гаде: оси, оао) 
И 
Iduten; $) мег griſen 
ſchlagen | бесретанейеи . - 
ſich ſoalagen, N | и № 
рей деден; 2) п® ſräuben ; 3) 
hinten ана Горе: фт: 
gen; 5) werten mit 
da Schlagten 
трав Beefſtral 
Рай Geiſeln 


— 


СЕН 


тре» 


ПОДЕНи Е 


Бичникъ, зт. 1е ПареПа(е иг. ſgeller der Geißler, — 
Бичъ, т. dim. бичикъ, le fouet || у. le Пбаи..... и Peitſche; ‚бе, Paue 
Башофтъ, зт. le hischof (фоёязон ].. нь, е. ььз | Biſcheſ, МЫ! ...,. 
Бить, particule, pop. done. .. Itenn, doch. 
Flèenie, зп. le battement, la palpitation, . . . · · ton Solegen, Alopſen 
БНографйчесы , adj. hiogruphique, Че Hiögraphie, btögraphiſch. I 
Biorpàsoin, 5/. la hiographie РЕ .., | баттл к, Атойтар и 
Бюографъ, зм. le biographee енькно Vrbenébeſchreriber Флодеа ры жи 
БологичесыйЙ, ад). МО1021ие. ее еьхакая Мовси®.... " 
Бюломя, з/. la 610101е....... руке таннкь rie Lebrnolthre, Bioloßit 
Бюч В, а4). Méd. -чая жила, une arföree .. | Е фабам г... ... 
Благй, ад). Боп, Веогеих; || рор. см. Благой. ... |811, под, ИН 
Благо, зп. le bhien; || а4ес. Меп.. „ 506 ut, Wohl | ды wuhl 
Благовйдный, 147.1, beau, ауепашЕ; || аи е.. wohl gusſehend бора 
—волёше, зп. |а hienveillante, аТесйоп,,..,.. dit Gewogenhent Нк 


— волитель, - нипл ‚5. ргоес1еюг, - ее. [хе апсе 
— волительный, ad j. епус ап ,-но,ауес Бет | 
— волйть, П.1 гл, со-, Чайшпег, уошщой еп, ах от 
la bontè Че |!'( хз кому )атог 4е [а МепуеШапее pour 
— воше, зп. Боппе odeur, le рагГит, агота(е. 
—понныкъ, т. plante, |е Шозше.. 
— вонный, 20). odoriférant, мате 
— воспитанный, 04). hien туб. 
—временность, 5/. opporlunité /, 1етря Гато- 
— временный, а4).оррогшп;- но, а 1етрз,аргоро$, 


вона 


ета ен ет 


Убпист, =. . 
gũnſtig, ар Ве, weh woſſent, 
geruhen, würte пабе 

haben;z —* 
der Wohlgerud 


‚ СЦ и 
КИ: 


.. Вет @бистдеты 


wohlriechent, duftent, 


[га м wohl спорил. . 


ме брнинае беоне! | АИ 
gelegen, Ведшети 


чик НЫ ИТУ 


| ое о ъ 


г [шЕз-биай таБиЕ 


ю] цз - реа $; || Редг$ 


СИН; зе пы-у гие рог 
туза, ее ми 
зо щей, 


Ба! а, ПЕЦ 

[Ве БШ, 

Браше [е- март 

Ц ад Ва 

стер, ом. 
guarte 


Ромы соска: 
ам, 


папе. 

ое а — 
гай ; 3) с (Це зат 
4) ГАИ Ома: рец а, 
о вице 5 № рок ооь 

| быйы 1) 1 фило 5 бе 1 6 
Няни, ЧА ТТ 
меь; №) ра! рум» о 
Бег, зашРЕ ИЦ. 

Бели р, Чем, 

пет гк. 

м Мур, ПареЦерою. 

м тр, Пац: Изя > Ц а р 
| опе яке 
‚ ушрце. 


[0 па АО С: 


‚1 
ыы 


гы 


Паро ас, 
ц% Е 14 
bis eel, 


Aooreee 


Чеаг! ргву. 

Бнанок. раю 
Ьюе гари а]. 

гыриУ 

“арния Г 


мот 
тЫ 
| бжь | пра 1 а Ц. 
ош ыу. 
арг. 
гооы огае ня, Варру, 
ие 
У ПИ 
Бопото соси, АбесЦом. 
Гаупигег 
ропемо в ПЕ м — ей. 
[о Би разра мц, Пап; 1 
ми ме Глтоцга №. 
орви, регги о. 


го, пои авс | 


г00й - пой йе ` 


меп-ммаанег, 


ТР 

змеи - яме рк. (Гаутар(. 
ме = сое м 

имена на. 
‚ - — — 


D—— — 


mee 


Благовьруе — ЗЕ — Благонадежный 


Благовьр!е, га. la vraie стоуапсе, orthodoxie. .... ſdie Rechtglaubigkeit. ....... | огТодоху. 
-HEESM, adj. I, уга! сгоуапь orIhodoxe; (titre, rechtglãubig; (Titel der Glie⸗ orthodox; (title ОЕ Ве mem- 
дез тетЬгез 4е la ГашШе Impériale). [(уе!е| der м6 Kaiſerlichen Hauſes). /bers of the Imperial family) 
— взетитель,-ницаз. messager d'une bonne nou-,der Bote einer frohen Nachricht. messenger оГ good news. 
— вветить, П.7. в -въствовать, L.2. va. annoncerſeine frohe Botſchaft bringen; ſto announce good tidings; 
une bonne nouvelle; || реёсвег la parole de Dieu. / das Wort Gottes predigen. || 10 preach the gospel. 
БлАдговъстить, II.T, ся. (кз оббднь) зоппег la messe. zur Meſſe läuten..........to ring to ehureh. 
—въастный, adj. —кблокодв, la cloche de la messe. die Meßglode............ hell calling to mass. 
—взстъ, ля. action de зопоег la messe. Illique / das Lãuten zur hohen Meſſe.. ringing to church. 
Baaroni erie, зи. bonne nouvelle; || doctrine évangé-gute Nachricht; / Evangelium m. good news; || evangelism. 
-na le, эп. annonee d'une bonne nouvelle; ||| Зе поди о einer gutenNach⸗ announcing of good tidings; 
FAnnonciation / (25 mars); — щенска, 4е `Аппоп-| richt; Лат Verkündigung /.| Annunciation, Lady-day. 
—глаголивный, adj. éloquent, disert. ſciation | бете, beredſam........ Imawell-spoken, eloquent. 
-rAieſe, зи. belle voix; || harmonie .......... Jangenehme Stimme; Einklang 5004 voice; harmony. 
—глАеный, в4;. qui a Une helle voix; harmonieux. | von ſchöner битте фол. | ме!]-уотсед ; || Вагтоп!008. 
—гонзйный, adyj. piedx, respectueux; -мо, -зетепи. andaͤchtig, ehrerbietig. I[gendreverent, гезрес и! ; -1у. 
—говъие, м. убобганоп /, respect, hommage м. | Ме Andacht, Ehrerbietung.... devotion, reverence, respect. 
—говъть, 1.4, см: (предз кюмз) убпёгег, гбубгег. ſſeine Ehrfurcht bezeigen.....10 геуеге, уепегае. 
—дарёще, м. remereiement м, action / de стасез. | Ме Dantſagung, der Dank... thanking, Шапкв. 
—дарительный, 04}. Це гетегсетет!........ | Фап(”, Dankſagungs⸗...... ſof thanks. 
—дарйть, П.1, и —дарствовать, 1.2, (когб за|(ипет [Шт etwas) Кат еп, (bei to thank, givo thanks, ге- 
что) remereier, гепёге стёсез &, savoir grè а. едет für etwas) 14 берапКи.| га thanks. 
—лаАрно в — ственмо, 04. ауес reconnaissance. т Хоп .......... | thankfully, gratefully, 
—дармеость,з/. в —дарство, зп. ста (иде, гесоп- | Dankbarkeit...... ..... thanks, gratitude. 
—ларвый, в4;.1. reconnaissant. ſnaissance / bdantbar, ertenntlich........ thankful, grateful. 
—яярственный, adj. d'aetions de стасез...... | Фа!» (gebet)............ thanks-giving. 
—датель,-ница, г. bienfaiteur, -trice.......... Wohlthäter; -т....... ... henefactor; -tress. 
—дательный, adj. 1, bienfaisant. ............ wohlthätig............. .bheneſcent. 
—дАтный, 24. 1, qui procure le bonheur; ſſ сот- das Glũd bringend; || geſegnet, giving happiness; bleszed; 
ЫЕ де hénédictions, béni; || vertueux; heureux. dolbſelig;tugendhaft; glũcklich virtuous; happy. 
— лёть, 3/. стасе divine, bénédiotion; bienveil-/Segen т; Gewogenheit; Wohl⸗blessing; benevolence; be- 
lance /; bie nfait a; ahondanee /; plante, la gratiole. that /; || überfluß т; Gnaden⸗ neſaction; abundance; Ве 
—лепственный, adj. heureux, fortuné; -но, ауес | 9114014, 6601841. — [аш в| prosperous; -1у. Ihyssop 
—лёшетийе, m. 1а félicite, ргозрёгив. [ргозрёгив | Wohlfahrt /, Wohlergehen a. prosperity, thriving. 
— дёиствовать, L.2, сп. être dans Па ргокрёгив . . | 88414 1ебеп............ to thrive, he ргозрегоцз. 
— луне, гя. 1а droiture; ſermeté, 1е eourago... Ме Rechtſchaffenheit; ет Жи. | uprightness; || соигаре. 












—душный, 44). courageux, fermo, уа ат ..... muthig, großmũthig ....... courageous, intrepid. 
—двтель,- ницд, 5. hienfaiteur, -triee.......... Wohlthäter, -in.. . .... ... benefactor, tress. 
—лзтельный, adj. 1. hienfaisant, de hienfaisance. wohlthãtig .............. beneſicent. 
—дфтельсы Ш, 64. pots. de hienfaiteur. ſtaisance dem Wohithaͤter eigen...... БепеГас!ог'. 
—дзтельство, зв. в — лательвость, з/.1а bien-die Wohlthätigleit. ..... .. | Ъепейсевсе. 
—азтельствовать, 1.2, 0-, сл. faire 4и Ыеп а. . wohl Шип, Wohl сте Цен... to 40 8008. 
—дъйще, гп. ип bienfait, une gràâce, Гауеиг..... | Ме Wohlthat ............ #004 office, kindness. 


—звуче, 58.к — чность, /. harmonie, euphonie /. 
— звучный, а@;. 1.зопоге, mélodieux, harmonieux. 
—зраще, гл. ип beau узаре, une БеПе ſigure.... 
—зрачный, adj. 1. Бези, Joli, Мен (а1......... 
—избраныый, сё). Шеп choisi, bien rédtéchi.... 
—=аволёте, сл. —извфлить, ов. см. Благово | лён(е в Благоволить. 
--аАще, сп. 1а beauté, élégance; || мадп@сепее. die Schonheit; || Pracht.....grace, elegance; magniſfi- 
-AiMa, adj. I, superhe, magniſique; -мо, -ment. prãchtig, herrlich.......... magnificent, stateiy. ſcenco 
-AnMNMoTA, 9/. . [а célebrité ...............die Berũhmtheit.......... colebrity. 
—ицелевный и —иысляций, adj. bien inten-wohlgeſinnt, gutdentend; in well-intentioned; инь а 
onnè; -мо, ауес 4е Боплез intentions......... guter Abſicht. good intention. 
-iCAle, . une bonne intention.. ........... Gute Abſicht, guter Sinn.... [а good intention. 
—надёжноеть, г/. аззигапсе, certitude . ...... | Zuverlaͤſſigkeit, Gewißheit. assurance, certainty. 
—валежный, adj. plein d'espérance; sũur, sur до! hoffnungẽſvoll; zuverlaͤſſig, hopeſul; || to be depended 
Гоя реа! compter; ·no, еп touto conſanceo. ſicher, gewiß. upon, sure, certain. 


der Wohllaut, Wohlklang ...euphony, harmony. 
wohlklingend, harmoniſch.... ine-toned, harmonious. 
еп ſchönes Geſicht.. ...... ſine face, good looks. 
wohlgebildet, wohlgeſtaltet... good-lookxing, well-made. 
wohl gewählt, wohl bedacht... well-chosen, considerate. 


4 


Благонамьрене — 32 — Благоусньшный 


Благопамъ рее, зп. ипе bonne intention........ мт gute Vorſatz.......... good intention. 

— вамфренный, а4;. bien intentionné; qfait ауес | wohlgeſinnt, wohlmeinend; || п | well-intentioned; | таде 
une bonne intention; -но, ауес де Боппе intentions. дит Abſicht gethan. \ИВ а good intention. 

— правге, го. bonnes mœurs, риге!ё de mœurs /. . |Ме Sittſamktit........... 004 пашге, 2004 temper. 

— равный, adj. -но,а44е.4`ип оп naturel, honnôte. wohl дей Нее, атНв........ . good-natured, polite; у. 

— образе, зп. БеПе figure; || 1а hienséance..... | Ме Schonheit; ſ Вет Anſtand. 5004 mien; || десепсу- 

— образпый, adj. d'une БеПе ſigure; décent... wohl geſtaltet; || ебхбат..... good looking; || decent. 

—повелён{е, гп. une bonne сопдийе.......... die gute Aufführung........ good Четеапопг. 


—шолуч!е, зв. le honheur, la félicité, prospérité. das Glück, die Wohlfahrt.... happiness, prosperity. 

— получный, ad j. heureux, propice; -ино, avec bon-glũctlich, glũckſelig, beglũcktt.. happy, prosperous; -Iy. 
—поспъьшествовАть, [.2, сл. aider, avancer. [Бег | helfen, beiſtehen, beitragen. . |ю forward, advance. 
—поспъшный, adj. ргорге а l'avancement..... |9 ......... — forwarding, advancing. 
—почтённо, ade. avec le respect qui est ай..... mit der gehörigen Ehrfurcht. deferentially, respectfully. 
—прив$тливость, ;/. aſſabilitéè, hienveillance . . die Umgänglichleit, Leutſeligkeit aſſability, kindness. 
—привзтливый, affable, hienveillant; -во, avec umgänglich, leutſelig....... aſſable, courteous; -1у. 

— прывътств{е, m. un accueil aſſabhle. (аа! eine gütige Aufnahme....... а hearty welcome. 
—привзтствовать, [.2, сл. ſaire bhon ассией ... höflich ти einem umgehen... |0 Бе affabhle, to месоте. 
— пристфйвность, з/. 1а Мелзбапсе, Чёсепсе. ... die Wohlanſtändigkeit. ..... Весепсу, becomingness. 
—пристойный, adj. Jj. hienséant, décent; no, -em-, anſtändig, wohlanſtändig.... decent, hecoming; у. 


— пр1обрьтенный, adj. acquis honnêtement. ſment wohl erworben ........... acquired Бу one's зе1Г. 

— прИязненный, а4). gracieux, аПаШе, аписа| .. freundlich. ..... еле friendly, kind. 

— ирфятный, ad . gracieux, farorable; -по, -тепь. gũnſtig, geneigt. .......... favourable, propitious. 
—ирИятствовать, 1.2. гл. favoriser, ге ſavorable. /begünſtigen, günſtig ſeyn.... to ſavour, Бе propitious. 

— paaemo pnIe, зя. avis, jugement, examen m. . das Gutachten... ......... judgment, examination. 

— разсудительность, 20. jugemnent за....... ме Überlegung, Uberlegtheit. considerateness. 

- разсудательпыйи — разсудный, ад). зепз6, | vernũnftig, überlegt, wohl über⸗ judicious, considerate, dis- 
judicieux; -но, -еизетеп!. _ legt, klug, ве фены. сгееё, prudent; -1у. 

— разуще, гл. la ргодепсе, варезве....... [ев ме Klugheit, Einſicht. ...... good вепзе, wisdom. 

— разумный, adj. 1. rèéfléchi, prudent; no, -ет- | Пиб, einſichtsvoll.......... ргидепь wise, discreet; у. 

— расположёнте, зп. Боппе disposition, Ыепуе!- | die Gewogenheit .......... 5004 will, propiliousness. 
— расположенный, adj. hienveillant. Ilance /. geneigt, gewogen.......... well-disposed, propitious. 


— растворённость, з/. la s3aluhrité (de Гат)... /die Geſundheit (der Luft).... salubrity, mildness. 
—растворённый, ad. — вдздудь, air salubre т. eine тете und geſunde Luft. .. | а salubrious air. 


— родить, II.A, са. anohblir, faire noble ..... .... in den Adelſtand erheben. ... to еппоЫе. 

— ром, an. la noblesse; || Ctitre honoriſique des der Adel; Wohlgeboren (Titel the noble birth, nobility; || 
ofſiciers её fonctionnaires de la ед 1а 1 4е classe). für Subaltern⸗Officiere). Honour (в &Це). 

— родвый, ад). 1. по? ; || чи! а ип des галзз Че la adelig; Wohlgeboren (Titel); хепИе; || "Во Ваз Ме title 
9e à la 14е с!аззе; || бо. 415 Ипаие, по ве; -по,-тети.| || 51, erhaben. ог Нопоиг; || поЫе ; -Ыу:. 

— рёлство, зп. по еззе ; || й9. поШеззе, elé vation /. ſder Adelſtand; das Edle.... nobility; || поЫепезз. 

— силомпость, 5/. la hienveillance, аЙесцоп .... |\е Gewogenheit.......... $004 "Ш, graciousness. 

—склонпый, а4;.1. hienveillant; -по, ауес bien-gewogen, günſtig, geneigt.... ме|-91врозей, gracious;-Iy. 

— словене, зп. 1а hénédiction. [уеШапсе |тав Segnen, мг бевет. .... blessing, benediction. 

— слонённый, adj. Бёп!; -по, avec héenédiction. /geſegnet; ти Segen....... blessed; with benediction. 

— словлять, 1.3, — словить, П.1, га. Бётиг, допоег | ſegnen, den Segen ſprechen; ||| 10 bless, give one's blessing; 
la Бепефейоп; || -ся, ег. &те Ъ6п). geſegnet werden. | № be blessed. 

— состоящее, зп. le hien-ôtre, 1а prosperitèé ..... der Wohlſtand, das Во... well-being, happiness. 

— твореше, гп. le bhienfait, bon ofſice. ......... die Wohlthat............. а kindness, good oſſice. 

—творитель,-пница, 3. bienfaiteur,-trice. ...... Wohlthäter, —in........... beneſactor,- ctress. 

—творительность, г/. [а bienfaisance........ die Wohlthätigkeit. ..... ... | Бепейсепсе. 


—творительный, а4). 1. hienfaisant, charitahle; wohlthãtig, mildthätig; || Ме | beneſicent, eharitable; |; Те 
|| —мыл заведен, |ез étahlissemenis 4е МепГа!-| Wohlthätigkeitsanſtalten pi.— charitablo institutions. 


— творить, П.1, са. ſaire du Ыеп....... . [запсе | Gutes thun.............. to до good. 
—творный, adj. hienfaisant, и! fait du bien. ... wohlthätig, erquickend...... heneſicial. 

— угодный, 04). ему — но было, il а trouvé bon. |ст hat für gut gehalten. ..... Ве has thought ргорег. 
— угождать, 1.1, -годйть, П.4, ол. сопдезсепаге. wohlgefällig ſeyn.......... to реазе, humour. 

— усмотрьше, зп. см. Благоразсмотрьше. 

— успъшность, ;/. le зиссёз, la réussite ....... | т glũcklliche Fortgang...... success, good зисезв. 


— усшьшный, adj. eouronnè de зисс6з......... gut von Statten gehend. .... | виссезв (и, 


Благоустроивать. — 33 — 
Благоустроивать.Т.1 , — строить, га. Мей аггапсег. |001 anordnen, ети фкт.... 
— устройство, гл. Боппе disposition. .... ..... die би Ordnung, Einrichtung. 


-yTPoGICA, гп. la misericorde, compassion. [тег 
— утробный, в4}.1. misé ricord ieux; -шо, -еизе- 
—ухаше, зт. 1а Боппе одепг, [е рагот........ 


—уханный, а4;. odorant, одогИегат!..... — 
— ухдть, [.1, гя. ехва|ег des parfums.......... 
—учреждёныый, adj. Меп disposé, bien аггавае. 
— чествовать, [.2, ся. у1уге дапз 1а ре ...... 


—честиный и — чёстный, adj. pieux, religieux; 
}-во,ауес р! 646; || -ваи матерь, Ала! Ла ре-тёге. 
—честйвайши \, tres-pieux (titre des вопоегитз 
— честе, вв. la piètè, авуоНоп. [4е Вигще) 
— чище, га. |а росе, [е bon огаге; || а décence. 
—чинный, а4;. décent, bienséant; -но, ауес dé- 
севсе: [| 3%. surintendant ecclésiastique. 
—азыче, зя. eloquence, puretè / du stylo...... 
—азычный, adj. 1. cloquent, disert. . ........ 
Благой, 04). pop. opiniâtre, ontèté, mutin......... 
знный, а4). vertueux, hienfaisant....... 
Бзагостышя,з/. veriu /, hienſaii м; | /ат.1е3 gages м. 
Бабгость, з/. 1а honté, с16тепсе, Гауеиг......... 
Благота, 5/. Pabondance /, |е Шеп-ёте.......... 
Блаженный, 04). heureux. glorieux; -но, -еизетепи, 
гиство, гл. la fortune, Беаншае, ргозрёгив.. 


гистиовать, 1.2, ол. }ошг ди БопБецг...... 
Блажить, 1.3, ра. 81. gloriſier, |опег.......... * 
—, т. fam. паА— , ſolàtrer, зе тийпег..... ее 
Блажливесть, :/. la petulance, mutinerie. ..... га 


Блаждйвыйц — жной, а4/. mutin, pétulant, folàtre. 
Блажь, f. рор. les fadaises, halivernes, зо вез /’.. 
‚ зт. 1, Гат. le mutin, ройззоп........... 
ийвость, 3/` [е penchant à доппег 4и scandale. 
ивый и Блазнйтельный, adj. зсапда|сих. 
Баазвйтель, г. le seducteur, 1епаеог......... 
Блазиить, 11.1, га. co —, зсапцаНзег............ 
ь, 3/. #1. 1е всапдае, la pierre d'achoppement. 
вый, а47. 4е сощеиг 4е chair. ſseing 
икетъ, зт. le hlanc-seing: —тный, de blanc- 


адушгъ, 5/. Fortif. le hlindage ... 
‚т. le lustre, éclat, la splendeur.. 
xa, if. poisson т d'étain avec un Башесоп. ... 
Mẽerna, 8[.3, dim. блёсточка, la paillette; —точ- 
м8, de paillette; —ки ума, des bluettes / d'esprit. 
ль, зт. le ſaiseur де раШеНез........ 

Ве Dict. рагоЙ. Рагце гиззе. 


ме Barmherzigkeit, Milde... 


wohl eingerichtet........ F 
gottesfürchtig leben........ 
gottesfürchtig, fromm; || die 
dünne Hirnhaut. 
ſehr fromm (Titel)..... — 
die Gottesfurcht, Frömmigleit. 
die gute Ordnung; der Anſtand. 
anſtändig, beſcheiden; der Auf⸗ 
ſeher über mehrere Kirchen. 
die Wohlredenheit. ........ 
beredt, beredſam.......... 
ſtarrköpfig, unruhig........ 
gütig, wohlthätig 


ооо 


Ме Tugend, Wohlthat; derLohn 


ме @ше, Gnade...... .. 

der Uberfluß, Wohlſtand. ... 
glücklich, ſelig, glückſelig.... 
das Glück, ме Wohlfahrt.... 
glücklich ſeyn....... 


unruhig ſeyn, muthwillig ſeyn. 
мт Muthwille, ме Unruhe... 
muthwillig, unruhig........ 
die Poſſen рё, das dumme Zeug. 
der Muthwillige 
der Hang zum Argerniß geben. 


ооо 


Блесточниктъ 


(0 аггапре well. 

$004 arrangement. 
тегсу, compassion, pity. 
morciful, compassionate;-ly 


. sweet odour, fragrance. 
. | оЧогИегоиз, fragrant. 


to be odoriferous. 

well ordered, well arranged. 

to Пуе piously. 

pious, religious; -1у; || the 
pia⸗mator. 

most pious (а title). 

piety, religion. 

004 order; || decorum. 

orderly, decorous; -ly; hec- 
clesiastical auperintendent 

purity of language, eloquen- 

eloquent. [се 

stubhborn, pert, waggish. 

benign, bountiful. 

virtue, beneſaction; || рау. 

kindness, с1отепсу. 

abundance, меШаге. 

blissful, happy; »pily. 

beatitude, happiness. 


.to Бе happy. 


to Беа Гу, gloriſy. 

to fool, Бе petulant. 
petulance, ſrovardness. 
petulant, froward. 

silly stufſ, nonsense. 

а wag. ſ[ness 
scandalousness, seductive- 


ärgerlich, anſtößig...... ...scandalous. 
der Verführer.......... ..ſeducer, tompter. 


Argerniß geben........... 


10 scandalize, seduce. 


Argerniß п, Stein м des Anſto⸗ scandal, stumbling-block. 


fleiſchfarbig........... 


[бе6 flesh-coloured. 


das Blankett, Vollmachtéblatt. carte blanche. 
Блааиъ, эм. расе laissee еп Ыапс дапз ип écrit; ſin Blanko gelaſſene @ийе; ||| Мапк ; || впамге м Ыапк, 


|| Рав Fahlerz. 


.verwelken, verſchießen....... 


.ſdie Blendung, Раб Blendwerk. blind, зсгееп. 


carte blanche. 


.vomiting, spewing. 
.to vomit, зре\. 
.hait, lure. 


gray соррег. 
to Гаде, wither, decay. 


llantern 


der Glanz, Schimmer. [Angel splendour, lustre, glitter. 
das Stückchen Zinn unten ап т | tin Бай, artiſicial ſish. 
мт Flitter, das Flitterchen; Ja spangle; || Фе sparks 


ме билл р/ von Фей. 


of wit. 


der Flittermacher.......... зрапее maker. 


Блестьть — 34 — Блудаций 
Блестфть, П.7, блеснуть, еп. briller, тге....... glänzen, Фиитет........ to shine, sparkle, glitter. 
Блестйиъ, гм. е са; || пзесе, 1а — — der Glimmer; || Ме Goldweſpe. micarel; golden wasp. 
Блейше, зп. le Бетет!....... ие . ав З(94ет........ а bleating. 
Блейть, Г.3, ся. Бег. „еее, — blöcken....... .......... to bleat. 


Ближний, а4;. proche, voisin, adjacent; || эт. ип |пафе, benachbart; | der Freund, near, next; || лета, rela- 


.ami, parent, allié; le prochain. 
Близинй, f. un lieu procne...... и чье 
ББ лизить, Й.4, га. арргосвег ; || — ся, vr. 3 'арргосВег. 
Близки \, ад). 2. proche, voisin; || (кз кому) {ато . 
Байзко, аа. (сотр. ближе) ргёз, а ргомтиё 
Близлежаций, ад). voisin, adjacent, attenant, .... 
Близна, 3/.4, ſil courant (de (зи); || #0. cicatrico /. 
Близнецъ, т. ип jumeau; || р. Аз{гоп. 1ез бетеацх. 
Близорукй, 24). туоре, qui а 1а уце соище..... ; 
Баизорукость, 3/. |а myopie. ........ .. . .. .... 
Блйзостьи Блёзкость, 5/. proximitèé / voisinage m. 
Близъ, ргер. дбн. ргёз 4е, аиргёз 4е............. 
Близь, 8/. [а proximité, 1е voisinage. léclairer 
Бликовать, [.2, ся. Chim. faire Péclair; || са. Peint. 
Бликован!е, гп. Сы. 1а fulguration, согазсаНоп.. 
Банкъ, зт. Реп. les rehauts м ; || Сыт. l'éclair т. 
Бландъ и Блйидзейль, т. Маг. la суа16ге.... 
Блинды, 3/`. pi. Fortiſ. les blindes ............... 
Бланецъ, зп. 1. le beignet au lait caillè.......... 
Блйнникъ, -ныца, s. vendeur (-euse) де flans.... 
Блинничать, [.1, ол. cuire оц уепаге des Папз... 
Блйимия, 25. le lieu où ‘оп vend дез Вапз......... 
Блиидкъ, гм. 1. dim. le couverele (de роце) 
Баинчатый, а4). farci де ſlans................. 
Блинъ, зт. фт. -нокъ и -ночекъ, |е Йап, beignet; 
Блиставица, 5/. сё. пп еаг.......... (-пый, — 
Блистан!е, зп. l'éclat м, la scintillation.. ..... 
Баистательность, 8/. Péclat м, 1а зреп4еиг..... 
БзистАтельный, 44). ccIatant; hbrillant; -мо, ауес 

вс1а(; || -мая Пёрта, la Sublime Роме. 
Блистать, [.1, ся. briller, 11 ге, гезр] еп г... 
Блокада, 3/. Fortif. le Шосиз; —дный, du Мосиз... 
Блокёрия и Блфковая, :/. la ропПепе......... 
Блокарь, гм. le porũeur. 
Блокбаттарёя, з/. Fortiſ. hatterie / ae nacriors. 
БлокгАузъ, эм. Fortif. le hlockhaus.. 
Блокирован(е, зп. le hlocus, action Че. ее г 
Блокировать, [.2, са. Модиег (иле оЩе).. * 
Блокъ, ст. dim. блбчекъ, une poulie; — ковый, `ае 

poulie; || — æpa:mesou, Anat. [а trochlèée. 
Блокъ-шипъ,зт. MNar. vaisseaum servant de caserne. 
Блфна, sf. Anat. агтеге-Гмх, déelivro т 
Блфила, dim. — дочка: /.1а Plonde; — довый 4е Мопде. 
Блбидлочница, 5/. [а [а15е05е de Шопдез...... — 
Блоха, :/. dim. блошка, la рисе; — фшный, 4е рисе. 
Блошистый и Блошливый, 24). реп 4е рисез.. 
Блфшка, af. 4, plante, 1е pourpier. ..... 
Блфшияиъ, зт. plonte, la ſougère .... 
EBEAOMMuTS, II.I, va. сВаззег les рисез.... 
Блудйлищке, зп. le lieu de prostitution.. 


© ооо 


.das Farnkraut.... а 
. Flõhe vertreiben........... 


Verwandte; der — 
ein naher Ort 
näͤhern; | ИФ пабетп....... 
пабе; || ет Günſtling 
ш мт Nähe. ....... — 
пабе, angränzend.......... 
derFadenbruch; !die Schramme. 
der Zwilling; die Zwillinge pl. 
kurzſichtig.......... — 
die Kurzſichtigkeit.......... 
Ме Nähe, Nachbarſchaſft..... 
пабе bei (dat. )........... 
die Nähe. ............ — 
blicken; beleuchten........ 
das Bliden, der Blick....... 
ме Blicke рГ; || мех Blick . ... 
die Blinde, das Bogſprietſegel. 
das Blendwerk, Deckwerk. ... 
der Fladen ти ſaurer Milch. 
Fladenbäcker, -т 


. Fladen backen od. verkauſen... 


die Fladenbäckerei......... 
der Deckel (im Ofen)....... 
ши Fladen gefüllt. ...... F 
der Fladen, — 


7 

а. 
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der Glanz, Schimmer. 

der Glanz, Ме Pracht....... 

glänzend; Iprächtig, herrlich; 
И ые hohe Pforte. 

glänzen, ſciimmern ........ 

die Blockade............. 


die Blockmacherei...... 
der топает dibbenmaen 
die —— и 
das Blockhaus.. — 
ме Blockirung...... — 
blockiren, einſchließen..... * 


der Kloben, Block, die Blocrolle; 
|} ме Augenwinde. 
das Blockſchiff. . ... ох 
Ме Nachgeburt............ 
ме Blonde ..... 
Ме Blondenmacherin....... 
der Floh.. 
voll Flöhe....... а аа 
der Portulak........... * 


ав Hurenhauẽ 


охохооороофоие 


Ноп ; || Ше пежьоиг. 


.neighbourhood. 


to approach; || № near. 

near, adjacent; ſavourite. 

пеаг!у, proximately. 

adjacent, contiguous. 

ſlaw, зеат ; scar. 

twin; || Ше Twins, Gemini. 

short-sighted. 

short-sightedness. 

nearness, neighbourhood. 

near, п the vicinity ог. 

nearness, neighbourhood. 

to ſulgurate; 40 put light in. 

fulguration, corus cation. 

lights retouehed; lighining. 

sprit зай. 

blinds, screen. 

а fritter. 

pancake man ог woman. 

10 гу ог зе! рапсакез. 

рапсаке shop. 

Йие-р!ае. 

Пед wiin pancakes. 

a pancake. 

ſſenitning 

. shining, glittering, Hashing. 

brightness, splendour. 

flashing; || splendid, bright; 
у; | Ше Sublime Роге. 

(0 ПазЬ, glitter, зраг Ме. 

blockade. 

block-shed. 

block-maker, pulley-mabker. 

blocek-battery. 


. | моодеп blockhouse. 


blockading. 

to blockade, block up. 

pulley, block, вБецуе; || 
trochlea cartilaginea. 

hlock-ship. 

aſter-birth. 


. hblond, ſigured blond. 


blond maker. 

ſlea. 

(и oſ Веаз. 
purslain, portulaca. 


| Гегр. 


to cateh Пеаз. 
disorderly house. 


Блудйть, II.ä, ся. errer, aller са et 14; || ве iromper; herumſchweifen; | irren, ſichſto rove, ramble;ſto mistake; 


| ройззоппег, ſolaͤtrer. 


irren; Poſſen treiben. 


|] № play wanton tricks. 


— дяций огонь, [е ſeu follet. ............... das Зе мт Irrwiſch ... lignis fatuus, 016 66-бге. 


Блудливость 


Блудливость, 3/. V'humeur Го те ............. 
Блуллйвый, adj. реш! апЕ, folùtre, polisson 
Блудни, г/. рГ. les polissonneries, ГоПез [........ 


Баудвикъ в Баудодльй,-ЙВца, 3. ſornicateur, trice. ет Hurer; Ме Hure 
Блудный, ad j. debauehè, dérégle, impudique; -мо, verbuhlt, verſchwenderiſch, ип, 


-·ment; || — caus, l'enfant prodigue м. 
FAYAGCASMMBIGo, зя. l'adultère т, la fornication .... 


3$ — Богатоубранный 
Ме Muthwilligkeit......... petulancy, wantonness. 
mut hwillig, albern......... petulant, wanton, loose. 










knaveries, wanton tricks. 
fornicator, -tress. 
dissolute, lecherous; -1у; || 
the prodigal son. 
adultery, prostitution. 


ме muthwilligen Streiche pl.. 


züchtig; || ег verlorne Sohn. 
der Ehebruch, ме Hurerei.... 


Блудъ, за. la fornication, pailjardise; hla debauche. | Ме Hurerei; || Unzucht...... fornication; hlecherousness. 
Блуляга, зс. vagabond, onde. ................. Landſtreicher, in.......... vagabond, мапдегег. 
Блуждать, 1.1, гя. еггег, aller са et la.......... herumſchweifen, irren....... to err, wander, ramble. 
Бзуза, 25. la plouse (de biltord................ das Loch, ме Sack, Beutel... pocket, hole (а! billiords). 
Бззлно, adr. avec paleur; d'une couleur рё!е... 16148; |} blaſfarbig ......... palely; pale-colourediy. 
Баздноалый, а0/. d'un ronge ра!е............. blaßroth................ pale-red. 

—голубой, а4). d'un bleu pale.............. blaßhellblau.............. pale-blue. 

—зедётый, а). d'un vert рёе........ —— blafgrün.............. .. pale-groen. 

—зйцый, adj. d'un visage ре, blè me. ....... blaß von Geſicht .......... pale-ſaced. ſ[Sickness 
Баъдиость,з /1а paleur;Ehlorose, les pales couleurs / die Blaſſe; || ме Bleichſucht. . paleness; chlorosis, green 
Bæi amæm, а4). 1, ре, hlème, blafard. .......... blaß, bleich. .... а ра!е, ра!!! 4. 

Бавлиьть, [.4, ся. раПг, 616 тг, зе цегит........ св werden, bleich werden... to вгом райе, сгом wan. 
Баюдене, зп. |а garde, conservation........... Wahrnehmung, Verwahrung /. | Кеерта, ргезегуаИоп. 
Блфлечко, гя.3, Вог. la зсшеПе............... das Schüſſelchen .......... scutellum. 


Базеле, зв. dim. блюдечко, le plat; | ип mets; -ный, 


де plat; |! чвёное -дечко, 1а зопсопре. 
Блюлолизиичать, 1.1 ,гя.6соги! ег. piquer Газе Не 
— айзиичество, гл. l'écorniflerie / 
—4изъ,-ница, 3. рагазИе, pique-assietie m.... 


хфоовое хооее 


а 9136 ; | а mess; |! а запсег, 
salver. 

to spunge, hang on. 

spunging, hanging оп. 

spunger, hanger-on. 







die Schüſſel; || das Gericht; || 
ме Unterſchale, Untertaſſe. 
ſchmarotzen 
die Schmarotzerei 
der Schmarotzer, Tellerlecker. 


ооо о ооо оф 


Блюсти, са. гг. garder, сопзегуег, уе Шег зиг. ... | еп, бефафеп........... {0 Кеер, ргезегуе, guard. 
-ea, гг. (ота vero) ве раг4ег, s'ahſstenir 4е.... | ПФ hũten vor ...... ...... | (0 Кеер one's зе гот. 

Блюститель,-пица, 5. le gardien, inspecteur. ... | ЯиЙ ебет, ЗВабиет,-т...... Кеерег, guardian. 

Блюстительность, 3/. [а vigilance, attention. ... | Sorgfaältigkeit, Achtſamkeit. vigilance, carefulness. 

Блюстительный, ад). soigneux, vigilant. ....... ſorgfältig, abtſam......... vigilant, careſul, diligent. 

Блю и Плющ, зм. р/ап(е, le lierre; -щевый, ад;.|Ъст Ephen, Eppich ........ ivy (а Мая). 

Блягиль в Балёгирь, ст. le massicot. ...... .. 5. das Bleigelb............. massicot, masticot. 


Бабкя, ↄf. dim. бляшка и -шечка, la plaque de métal; 
Блёхарь, вм. le ſaiseur de plaques. [-шечный, ад). 
Бе, соя). #1. саг, рагсе que, puisque. 
Бебки, т. р. 1е5 Ба1ез Че laurier /; -ковый, аа}... 
Бобовилный, 24). Во(. leguminenx. ....... 
Бобовикъ, зт. [а (уе 4е feves 
Бобфвина, з/. а Маше ди! produit Ia Гёуе....... 


Бебъ, т. р/аже, la Гёхе; -бовый, 4е [еуе; || dim. 

бобокъ и боббчекъ, 1а Гёуе, [е grain. 

— турецк:\, [е haricot; || — ифач, [е lupin.. 
Бобыль,-лйха, 5. раузап qui п’а point de terre; 

4ſ exiũ # -448, 00). || - бобылёмз, ип рапуге diable. 
Бегадьленный в Богальльный, 44). d'hospice. 
Ботадьльникъ,-ныца, з. |е pauvre d'un hospice. 
Бегальльиня, :/. ря. -ленка, hospice, hötel-Dieu м. 
Богатёй в Богатния, с. рор. richard, capitaliste. 
Богатвика, 3/. plunte, la сопузе............... 
Бегатёть, П.Т, гв. enrichir; || -ся, гг. з’еопсН г. . 


Бегато, ово. (сотр. богаче) richement, magniſique- reich, reichlich, im überfluſſe.. 
[теле reich verziert.... — 


Бетатоубранный, ад). richement огпб. 





plate, metal plate. 
metal-plate worker. 
Гог, becuuse. 


das Blech, ме Metallplatte... 
der Blechmacher, Blechſchlöger. 
denn, weil............... 


Ме Lorbeeren р/....... .... | Бау-Бегг1ез. 

hülſenartig, Hülſen⸗ ....... leguminous. 

der Bohnenſtengel ......... bean stalk, bean haulm. 
Ме Bohnenpflanze......... bean plant, bean pod. 
ме Zwergmandel.......... dwarf almond. 

das Biberfleiſch.......... {Ве flesh оГ Ще beaver. 
der Biber............... the beaver. 

die Otter................ Фе otter. 

das Bibergeil ............ castoreum. 


bean, bean plant, hroad bean. 
ареал, berry. 

kidney-bean; lupine. 

а peasant without land; || а 
poor ſellov. 

оГап almsſshouse. 

almsman, woman. 

almshouse, poor-house. 

a rich man. 

Пеа-Бапе. 

to enrieh; || {0 grow гей. 

richly, opulently. 

. Irichly adorned. 


die Bohne, Bohnenpflanze, Boh⸗ 
nenſchote; | пе Bohne. [пе 
die türliſche Bohne; Wolfſoboh⸗ 
Bauer (-äuerin) ohne Land; |! 
ст blutarmer Menſch. 
zum Armenhauſe gehörig.... 
der od. die Arme im Armenhauſe. 
das Armenhaus........... 
ein reicher Mann... 
die Dürrwurz 
bereichern; || ПФ bereichern .. 


Богатство 36 


Богатство, гл. [а richesse, оршепсе, Гог пе. [бое der Reichthum, das Vermögen. 
Богатый, ад;. riche, opulent; ſ abondant; magni-reich; überflüſſig; wprächtig. 
Богатарекй, а). ргеих, hérolque; -сим, сп preux heldenmäßig, heroiſch, ritterlich. 
Богатырство, an. la valeur, l'hérolsme т. [сВеуаЦег derheldenmuth, das Ritterthum 
Богатырствовать, 1.2, vn. se conduire еп héros.. ſich heldenmäßig behandeln.. 

Богатырь, зт.В гов ргеих т; || -ымрка, /.Вёготпе . | der Held, Хинт; die —* 


Богатвть, [.4, раз-, гл. s'enricehir. „еее reich werden, ПФ bereichern.. 
БогАчъ, зт. ип richard; -Ачма, /. une femme riche. reicher Mann; reiche бтаи.. 
Богиня, В. la Че: ое пе ............ ме Göttin.............. 
Богоблагодатный, а4/. сот 16 дез bénédictions mit göttlichemSegen aberſchüt⸗ 
— борецъ в -борникъ, зт. ип пре. [du Cielder Gottloſe. .......... ltet 
— Gopruraſi, ad. impie. ............... ...... gottlos, ruchlos........... 
— борствовать, 1.2, ея. vivre dans Fimpièté. ... gottlos ſeyn.............. 


— бойзливый и -бойзнешный, аа}. ста: ав gottesfürchtig, Котт; м мт 
Dieu, pieux; -во ц -по, dans la erainte де Dieu. Gotteefurcht. 

— боязшенность, д/. 1а. стае де Dieu, р! 66. . die Gottesfurcht, Frömmigkeit. 

— вдохновбиный, а4). divinement inspiré..... von Gott begeiſtert od. eingege⸗ 


—вилецъ, ст. 1, celui qui a vu Dieu intuilivement. der Gott geſehen hat .... [еп 
— держаше, an. la théocratie ............... die Theokratie, Gottesregierung 
— избранный, ад). 61и de Dieu.............. von Фон gewählt......... 
— любывый, ady. péenétréè de l'amour de Dieu. .. Gott Пебеть............. 
— любо, зп. Гатоцг м де Dieu.............. ме Liebe zu Gott...... lfrau 
— матерь, 2. la тёге де Dieu, Sainte Vierge ... die Mutter Gottes, heilige Jung⸗ 
— мёрзск Й, adj. impie, sacrilége; -мо, -тепу. . gottloe, ruchlos........... 


der Fürbitter; | ФИдет,-щ.. 

das Beten; || ме Wallfahrt.. 

вес, -1т; Fang heuſchrece /. 

der Pilgrimm; ФИвек,-т... 

ein Betbruder ſeyn, den Andãch- 
tigen machen. 


— ифлецъ,2,-лица, в. intercesseur; hélerin, -ine. 
— мо.ще и -льство, зи. [а prière; || [е pélerinage. 
— мофлъ,-лка, 2. polerin, -ine; || зесёе, 1а mante. 
— мольшикъ в -щикъ,-ица, 3. pélerin, -ine... 
—мольничать, 1.1, и-мольствовать, 1.2, сл. 

faire des actes де dévotion, faire ип pélerinage. 


— мольническщ, ад). де pelerin. ........... мет ФИ вет eigen.......... 
— мольный, а4). 46 vot, pieux; -мо, -еизетеги, andächtig ............... 
— мудр!е, т. la théosophie, зареззе @уте..... ме Gottesweisheit......... 
— вачаже, зп. la théocratie. . .............. die Gottesherrichaft, к 
— ненавйстивкъ,-ница, 5. un impie, засг 6 ре. der Gotteshaſſer. ....... 

— ненавистный, ад). 1тр!е................. bei Фон гта! .......... 
— отступиикъ, -ница, 5. по apostat, athée .... | МГ Abtrünnige, Gottesläugner. 
— отступиичество, зя. apostasie /, а Вё1зте м. die Gottesläugnung. ....... 
— отступный, adj. athée, тре....... — abtrũnnig, atheiſtiſch....... 
— подобный, ад). divin, céleste....... ао Gott ähnlich, göttlich. ... 
—познан!е, зн. Ia connaissance de Dieu....... ме Erkenntniß @онев...... 
— почиташе, эл. l'adoration / de Dieu. I[Dieu | Ме Gottesverehrung ....... 
—почитАтель,-вицля, 5. adorateur (-triee) de, Gottesverehrer, in. .... 


— ролица, ⸗f. 1а Sainte Vierge, Notre-Dame. ... die Mutter Gottes а Jung⸗ 


— родичный, adj. — праздника, une Ге de 1а das Жацелей.......(Иаи 
— Ролеш Й, а4). -скал трава, 1е Шут. [У!егбе der Thymian.. ...... 
— рожникъ, вт. arbre, l'alizier m..... а" der Ciſcbeerbaum 0... 


die Gottesgelehuheit, Theologie 

theologiſch; ſeine theologiſche 
od. goͤttliche Tugend. 

von theologiſchen Dingen reden. 


— слове, 2. и -словя, 20. la théologie. ...... 
— словом Й, 4 }.166 01051406; -ски, ment; || -скал 

добродьтель, une vertu théologale. Ithéologiques 
—сзоветвовать, I.2, сл. méditer Sur des matières 


— слфвъ, зт. le théologien .......... ........ der Gottesgelehrte, —— 
— служебный, adj. ди service divin.......... zum Gottesdienſt gehörig.. 
—служеёше, зп. le culte, Service divin. ....... der Gottesdienſt ......... 
— сыздиикъ, вм. arbre, le сасаоуег, cacaotier. . der Kakaobaum ........... 
—творён!е, зл. la déoification, apothéose....... ме Vergötterung.......... 
— творить, II. I, o-, са. déiſter, diviniser ...... vergöttern......... — 


— УбЁ&Ца, хм. le déoicide.................... Ider Gottesmörder ... 


Богоуб ца 


riches, ощепсе, wealth. 

rich;ſopulent;! magnißcent. 

valiant, heroie; -саПу. 

heroism, valour. 

to act heroically. 

hero, worthy; || Вегове. 

10 grovw rich, Бесоте rich. 

a rich man or woman. 

a goddess. [ven 

rich in Ше blessings oſ hea- 

theomachist. 

striving against God, im- 

to be impious. lpious 

fearing God, pious; у, in 
the fear oſ бод. 

the fear oſ God, piety. 

divinely inspired. 

а man who Ваз seen God. 

theocracy. 

chosen оГ God. 

loving God. 

ihe love оГ God. 

the mother of God, Our Lady. 

impious, abominable. 

intercessor; pilgrim. 

ргауег; |! pilgrimage. 

pilgrim; praying mantis. 

a pilgrim. 

to ргау to God, Бе devout, 
go опа pilgrimage. 

pilgrim's. 

godly, devout;-ly. 

godly wisdom, theosophy. 

theocracy. 


. |а hater оГ бод. 


Байт; God, impious. 
ап apostate. 
apostasy, atheisam. 
apostate. 


.. | godlike, like God, divine. 


the knowledge of God. 

divine worship. 

.worshipper о! God. 

Our Lady, the Virgin Магу. 

Mary's day. 

wild Шуше. 

Беат-1гее. 

theology, divinity. 

theological; -1у; | а di vine 
virtue. 

to theologize. 

theologian, Фуше. 

.oſ divine service. 

di vine service ог тогзЫр. 

cacao-tree. 

deiſication, apotheosis. 

to deify. 


.deicido. 


Богоугоже — 3 — Бозовый 


Бегоугол!е и — угождёнЕе, гп. 1а р!616, sainteté. [Ме Gottgefãlligkeit ........ [а 1(е автееа е 10 бо4. 
—угфливкъ,-пыца, . регвоппе pieuse; 52104. -ше. | мт Gottgefällige, Gerechte... |а pious person, saint. 
—утелный, 24. pieux, артёаЫе à Dieu; || — мое Gott gefällig; | ет frommes аргееа е to God; |а pious 

дъло, une епуге ре; || —пов заведеще, ип etahlis-ſ Werk; ſeine fromme Stiftung,/ deed; || свагнаые board ог 
sement де charitèé ом 4е БЗепГа:запсе. Wohlthätigkeitsanſtalt. institution. 

—хулёше ых —хульство, зв. le blasphême. .... ые Gottesläſterung........ blaspheming, blasphemy. 

—кульникъ,-ница, 5. hlasphémateur,-trice. ... Gotteslãſterer, in......... blaſsphemer. 

—хульный, adj. PIasphématoire, profano ...... gotteslãſterlich.. ... ....... blasphemous. 

—кульествовать, [.2, сп. hIasphéè mer....... ... fluchen und Тайетп..... .... | 0 bhlaspheme. 

—человьиъ, эм. le Ибап!горе, Ботте-@1еи ... | мг Gottmenſch. .......... god-man. 

—явлеше, зи. manifestation де Jésus-Christ; | dieErſcheinung Gottes; ſideſt ет | manifestation oſ Опт Гога; 

Epiphanie /, jour dos Rois ж (6 }алг.). , Erſcheinung, Dreikönigsfeſt a.Epiphany, Twelſth-day. 

—явлёнсы Й, ad. de la Ге des Rois, де l'Epiphanie, zum Dreitõönigéfeſte gehobrig.. of the Epiphany. 

Богунъ, em. см. Багульникъ. || Бодёга, ;/. ca. Бадёга. 

Богъ, ;т. Dieu; dim. божёкъ, ип Феи(см. Богиня). | Фон т; || п Gott (рГ. @бНет).| God; || а 504. 
дай —, ра Dieu; || слава —гу, сгасеа Dieu... wollte Фон; Gott ſey Dank. |бо4 grant; || Шапк бод. 
ради —га, pour Гатоцг 4е Dieu; ей —гу, еп|ит Goncswillen ſbei Фон, ge- | ог God's ваке; || Бу God, in- 

Болаш!е, 54. a2ction 4е frapper 4ез согпез. — [убгИе | трав Stoßen ти Hörnern. [18 butting. laoed 

Болать, Г.1, боднуть, са. frapper des cornes....... mit Hörnern Яовеп..... ... | 10 but, роге. 

—ся, er. соззег; || Ггаррег дез согпез........... 74 ſtoßen; ſtößig ſeyn..... to but; || ю goro. 

Бодёцъ, эт. 1. пп éperon; ergot (de coq); || Вог. ſder Sporn (pi. Фротеп) ; || Вет |зриг; cock's зрог, cock- 

ёрегоп т; — дубвый, @’ерегоп. Hahnenſporn; || Sporn ж. spur; || зриг, heol. 

Бодило, зв. ип 6р!еп ауес ипе pointe 4е [ег.......| мт Spieß mit einer eiſernen a goad. 

Болчймъ, $4. arbre, le ргипеШег (см. Тёриъ).... |5ет Schlehdorn. ..... ISpitze | 3106. 

Бедливость, 3/. habitude / de frapper 498 согпез.. .disposition Гог hutting. 

Бодзивый, adj. sujet à frapper des cornes. [ге disposed to Бои, butting. 

Бодмерёйнииъ, зт. Сот. prôteur à 1а grosse ауеп- а lender оп hottomry. 

Болмерёя, 5/. Сот. hodinerie, homerie /, prèt т а la bottomry, applying money 

grosse aventure; —реёйный, ад). upon bottomry. 

Foapirra, П.1, га. encourager, animer....... Рана 10 encourago, animate. 

— ся, сг. aroir du courage; || marcher fiérement.. to take courage, Бе brisk. 
Бодро, ade. fermoment, ауес courage; || tout droit.. . briskly, boldly; straight. 
Бодрость, 5/. la vigilance; Dravoure, le courage.. vigilance; holdness, courage 
Бедрственность, af. la vigilance.. ..... — vigilance. 
Бедретвенный, adj. vigilant, аНепнГ........... vigilant, alert. 
Болрствован:!е, an. la vigilance, ſermeté......... watching, vigilanco. 
Болретвовать, L.2, сп. veiller; ſprendre courago. to маке; || ю Бе alert. 
Бедрый её Бозренный, adj. vigilant, аНепиГ; || vigilant, alert; hold, mettle- 

brave, courageux; ingambe, vigoureux; fier. зоте; || brisk; proud. 

Болумъ,-унья, 5. ип animal ди! frappe des cornes. butter, hutting animal. 

Боевой, 14). de bataille; —вой nampous, une car- battle, оГраШе ; hall-car- 
touche à balle; — вые часы, une pendule а sonnerie. tridge; striking clock. 



























der Bodmereigeber, Bodmeriſt. 
die Bodmerei, der Bodmerti⸗ 
vertrag, Bodmereibrief. 
aufmuntern, ermuthigen..... 
herzhaft ſeyn......... — 
tapfer, herzhaft; || geraben 
ме Wachſamkeit; der Дик, 
die Wachſamkeit, Munterleit. 
wachſam, тилнт.......... 
das Wachen, Munterſeyn.... 
wachen; munter ſeyn...... 
wachſam, munter; muthig, herz⸗ 
рай; hmunter, lebhaft; ſtolz. 
ein ſtößiges Thier......... 
Schlacht⸗(ordnung); || die Ku⸗ 
gelpatrone; Schlaguhr. 


Боецъ, зт. 1. [е lutteur, champion, gladiateur. .... der Fechter, Kämpfer, Schläger. ehampion, ſighter, gladiator. 
Божбй, з/.. |е jJurement. juron, serment. ...... [adj. der Schwur, die Betheurung.. swearing, oath, vow. 
Бежедфмна, 5/. в — домъ, т. о. le cimetière; -cxiu, der Gottesacker........... сБигсь-уагд. 

Божеск Ш, а&;. 4е Dieu, Фут; -ски, divinement.. |36#119......... Е godlike, Фуше; -1у. 
Бежёственность, 3/. 1а Футце, 1а пашге ауте. die Göttlichkeit........... divineness. 


Фуше; -1у ; oexcellent. 


goöttlich, Gottes⸗; || бест ®.. 
divinity; || 4ецу, а 5004. 


Божёственный, 44. 1у1п; -но, -етепи ; || ехсе!еги. 
die Goͤttlichleit; || сте Gottheit. 


Бежество, гл. la divinité; | пе di vinité, déité, un dieu. 


Бежйться, II. 3, ег. jurer, attester par serment.. ... ſſchwören, betheuern........ to swear, take ап oath. 
Божй, 4. (/.-жя, я. -ж!е) de Dieu, divin. ..... göttlich, Gottes⸗ ......... God's, ог бод, Фуше. 
—аЧею ммлостИю, раг 1а ртасе 4е Dien.. ..... von Gottes @памт..... ... |Ъу Ше вгасе of бо4. 


die Stabwurz, Eberraute.... southern-wood. 

der Sonnenkäfer, Marienkäfer. lady-bird, lady-cow. 

der Heiligenſchrank; [5 kleine image case; chapel, oratory, 
Kapelle; | мт Gösentempeſ.tabernacle; pagoda. 

Wãldchen n von Flieberbãumen. a grove оГ tho plack older. 


—жье дёрево, arbrisseau, aurone, ahrotone /... 
—мья норовка, insecte, [а coccinelle, héêſie à Dieu. 
Божийца, f. tahletto pour les images; || т. -жёнка, 
зе, свареЦе ; || рароде /. 
шакъ, м. Неи planté 4е зигеаих............. 
Безовый ‚48. Бозъ, ;т. см. Бузниный и Бузина. 


Большина 


Бой, зт. 1е combat, la bataille, mêlée; || зоппеге (4е| Schlacht /, Kampf; || Schlag т; |БаШе, fight; | тах; || 
| Bruch m; || бек Фате Г.| БгеаКаре; || етЬгазоге. 


— мулачный, le pugilat; ſ безъ Gon, 5апз coup derFauſtkampf; ohne Schwert⸗pugilism; without striking 


репаше); || 1а саззе; || 27. етЬгазиге. 


боемъ взять, ргеп@ге 4`азза!..... ‘ 
Бойма, з/. action де ЪаИге les pilotis, 1е pilotage·. 


o20o00 ——06 


lférir 


mit Sturm erobern. 


. | №26 Einrammeln. ......... 


[Ятеф ютакеБу storm. 


[а Мом 
ihe ramming о? р|ез. 


БойжИ, ад). 1. alerto, agilo; || Peint. УИ, vigoureux, gewandt, ЙЕ; Hilebhaft, krãf⸗ brisk, rash; уд огоцз, lively; 


pein де vigueur; raboteux (des cheminsJ. 
Бойко, 045. agilement, vivement........ 


оэфхосое 


#8; |! тацб (сот — 
hurtig, ти Behendigkeit.. 


Бойкость, г/. caractère viſ; | la rudesse (Cun —— ме Heftigleit; Rauheit.. 
Бойинйца, 3/. Fortif. une БаЦеме; || её. embrasure /. Geſchürbett п: Schiebſcharie Е 
Бойня, :/.3. ип abattoir. ........ . ........ ..... Sclachthaus п, Schlachthof m. 


Бойчакъ, т. рор. ип homme alerte. ............ 


ein flinker Menſch 


зоо тью 


БокАлъ и Покёлъ, 4т. — кальчнкъ, зт. ип gobelet, der Potkal, Зефет; das Cham⸗ 


bocal; усгте а vin de Champagne; — льный, аду. pagner⸗Glas. 
Бфканецъ, :т.1. Маг. le minot.............. ... der Butluv.............. 
Боковий, af. 4. ип tas de poissons pour sécher. .... ſein Haufen т von Fiſchen zum 
Боковфй, adj. latèral, de côòtèé ............... .ſeitig, Seiten⸗. [Trocknen 


Бокъ, m. 8, dim. бочёкъ, le còté, flanc; | ком н| Ме Seite; || дол der Сей, ſeit⸗ 


бочкомз, 4е с016, latéralement. 
—© бокъ, сб а ее 
Болванный, adj. де Заше; 4е тоще........... 


warts, ſchief. 
neben einander.... 
Götzen⸗; Form⸗........... 


Болванъ, dim. —вАнчикъ, мт. une idole; tôte а per-Gögtzenbild я; Perrückenſtock ж; 


ruque; || чп moule; Ag. statue, ganache /. 


| Form Г; 1Dummkopf м. 


Болпащшекъ, 5.1. |е раззе-саггеаи...... —— das Bũgelbret..... ....... 
БолвАшка, 3/. 3. ип moule de bouton........ .... die Knopfform. .......... 
Болверкъ, зт. Fortiſ. le hastion. ............... рав Bollwerk............. 


Болесть, 5/. рор.1а maladie; || аихая —, lo та! садис. | Ме Krankheit; || ба ие... 


Болеутолительный, а4). Мец. апойт....... ... Linderungs⸗ (mittel)....... 
Болиголовъ, зт. plonte, la grande с1киё........ .der Erdſchierling.......... 
БолонА, f. une excroissance (зиг les arbres)...... der Auswuchs (eines Baumes). 
Болфнка, з/.3. 1е hichon..... ......... (4е тогзе | $48 Schooßhũndchen........ 


Болфсь, 3/. auhier m; première couche 4`ипе dent der бр ие; || стйе Rinde стеб 


Болонье, зп. vi. le ſauhbourg ............... .... die Vorſtadt. 


Болотипа, 5/. le marécage, endroit marécageux.... 
Болотистый, а4). marécageux, реш de marais.... 


Болфтный, а4). de marais; || тагбсасеих......... 
Болфто, зп. dim. — лотце ь — лотечко, le тага!з... 
Болташе, эт. le remuage; || |е babil, caquet . ..... 


Болтать, [.1, св. remuer, agiter, battre (ип Каме). 
—, еп. болтнуть, БаБШег, Бауаг4ег, }азег, 965 о1зег. 
—, 27. ке agitèé; || аПег са её 1а, battre 1е — 
Болдтевь, am. 1. la gàche, truolle. ........... 
Болтливость, ;/. caractère bavard, bav ardage м. 
Болтливый, а4;. babillard, barard, verbeux 
Болтовня, з/. и Бодтовство, зп. |е babil, caquet.. 
Болтупъ,-унья, з. рауага, babillard ‚-агае; [| чп 
ФиГ stérile; || insuccès, rovers т. 
Болтушка, 3/. 4. la БаЦе; || зс. регзоппе ратаг4е.. 
Болтъ, зт. dim. ббатакъ, 1е Бошоп............. 
Боль, 3/. [а douleur, le mal, (оигтен.......... [ва] 
Больница, 5/. ип hópital, lazaret; — нычный, 4` не 
Больничникъ, зт. un infirmier, рагае- -та!афе. . 
Больмо, а4е. doulourcusement; || beaucoup, Гог. 


оохоо хе 


. | Ме Rührſchaufel .. 


Wall roßzahnes 
eine moraſtige Gegend...... 
moraſtig. ............... 
Moraſt⸗; moraſtig....... 
der Moraſt, Sumpf........ 
das Schütteln; das Plaudern. 
ſchütteln, ſchlagen ......... 
ſchwatzen, plaudern. ſdern 
.bewegt werden; herumſchlen⸗ 
.die Schwatzhaftigkeit....... 
ſchwashaft, geſcowätzig...... 
das Schwaden, Plaudern.... 


Schwäder, —in; das Windei; 


|] вер ſchlechte Erfolg. 
der Quirl; || Schwatzer, м.. 
der Bolzen 
der Schmerz, das Weh.... 
das Krankenhaus, Hoepital.. 
. [ет Krankenwärter......... 
ſchmerzlich; || ебх, viel 


ооо ооо о 


Больной, а4). 1. та]айе; || douloureux; || ббленз ау- krank; ſchmerzhaft; || 19 Бабе 
бвми, j'ai та] аих dents; || ми» больнд, il mest рё-| Zahnweh; ſes iſt ти verdrieß⸗ 


—, з. le malade, patient 
Большакъ, зт. рор. ancien de уШазо; || 613 атб.. 
Большина, гс. рор. le doyen (dune расе). 
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lnible 4е | мт Kranle, Patient. 


llich зи 
der Alteſte; | а(ейет Sohn.. 


|| гоззед, rough. 

. PPriskly, газШу, Бо у. 

. Priskness; ruggedness. 

battery; | етЬгазиге. 

slaughter-house. 

а brisk man. 

а beaker, goblet, jub; wine- 
goblet. 

bumbkin. 

pile of ВВ Гог drying. 

lateral, оГ ſlank. 

314е, ſlank; hsidewise, side- 
ways, laterally. 

$14е to side. 

ога statue; of a mould. 

statue, 1401; harher's Боск; 
|| мош; bhlockhead. 

sleevo-board. 

button mould. 

bulwark, bastion. 

illness; Iefalling sickness. 

anodyne, paregoric. 

hemlock, common hemlock. 

excreſconce, gall. 

1ар-фов. 

зар; || Вгз( rind оГа morse- 

outskirt. [tooih 

marshy place, swamp. 

marshy, hoggy, swampy. 


‚ |оГ marsh; hinarshy. 


marsh, fen, 50$, swamp. 

shaking; hechatting. 

to shake, stir, jumble, heat пр 

to ehat, babhle. 

to he shaken; || 10 loiter. 

trowel. 

talkativeness, loquacity. 

talkative, loquacious. 

chat, babble, prattle. 

chatterer, babbler; vwind- 
egg; unsuccessſulness. 

twirling-stick; || БаБЫег. 

Бо, рей. 


.. | раша, асе. 


ап hospital, inſirmary. 
sick-nurseo. 

painfully; уегу much. 
aick, illpainful; I have Ще 
tooth-ache;it is hard (0 те. 
а sick man, patient. 

village elder; eldest son. 


.......Ider Alteſte.. ............. aenior, elder. 


Большинство — 39 — Бородатый 
Большинство, prééminence; lpluralité, majorité /. der Vorrang; ldie Mehrheit. primaey; majority, рога у 


Бельиниствовать, [.2, сп. avoir [е раз......... den Vorrang бамт........ |0 Вауе the precedency. 
Бельнй, adj. сотр. plus grand (см. Велик ).... | größer................ greater, larger. 
не — шей части, pour (а р!ораг!............. meiſtentheils, größtentheils . | Гог ihe greatest part. 

Бельшой, adj. стапа; vaste; || а1пё............ groß; | geräumig; || Чех... great; large, уаз! ; || @ ег. 
Большуха, af. рор. 1а ſille апёе................ Ме älteſte Tochter......... eldest daughter. 
Безъен Б64в,64с.сотр.р|из, Чауашасе (см.Мибго) mehr ........... — ‚ | тоге. 
Белъзненность, 3/. 121 уа]6шатате т. [паше | Ме Ятопбащей......... sickliness. 
Бользменный, ad. maladif, ralétudinaire; -но, aveeträntlich, ktranthaft......... sickly, valetudinary. 
Белъановать, L2, гп. avoir та], sentir de la доц- krant ſeyn, Schmerzen haben; to ſeel рат, Бе sick; || © 

leur⸗ || $ Miger, s'inquiéter. Mitleiden haben. sorrow., grieveo. 


Бельзнорожден!е, зп. le travail d'onfant.. ...... die Wehen, Kindesnothe pi... pains of lahour. 
Безъьзнь, :/. maladie, шбгши& ; || Чошеиг, affliction /. ſdie Ятал ей; der Kummer.. sickness; || раза, affliction. 


Бельн!е, зп. [а зоигаюсе, douleur; || ас0оп..... | “т Schmerz; || Kummer.... paining, aching: || аПИсНоп. 
Безьть, [. 4, в П.1, гл. éêtre та1аде, souffrir; || Газге krank werden; || еб бил; || 5, ю Бе Ш, Бе sick; || 10 рат, 
та], слизег de 1а douleur; || зе chagriner, 8 'аПИрет. kümmert (еп. асне; |ио be а! се4. 

Былое, т. Те Бо], holus, la (егте Бо1ате........ мт Bolus, ме Siegelerde ... bole. 

Болярияъ, т. Болийрство, зп. см. Бойрияъ в| Бойрство. 

Беолачна, 3/. 4. езсагте, eschare / (ФГисёге)....... мт Schorf, @ит......... esRar, slough. 

Бомба, ſ. une hombe, ип obus; || le homhasin. .... die Bombe; ſ тет Baumbaſt.. pomb; bombasin. 

Бенбарлёрмый, adj. propre à bombarder........ zum Bombardiren gehbrig... hombarding. 

Бенбардлиронан!е, B. le pombardement........ das Bombardiren, Bombenwer⸗ hombardment. 

Бобарлировать, 1.2, га. hombarder. (Баг@ег | bombardiren.......... [ИП Цо bombard. 

Бенбардиръ, эт. ип bombardier; — рек, де Ботш- ет Зотбатыет........... БотЪаг@ ег. 

Бонбовый, adj. де bombe; fait de bombasin.. ... Bomben⸗; || оп Baumbaſt . | оГ Бот; || 0Г hombasin. 

Бенъ-брамсель, т. Маг. le cacatois (roile — а das Обетбтат(е де! ........ top-gallant-royal. 
—бражстёнга, 3/. Маг. le ш&! de cacatois...... Ме Oberbramſtenge........ top-gallant-royal mast. 

Бевлария, af. а tonnellerie.. ................. .die Böttcherwerkſtatt ....... cooper's shop. 

Бевлёрь, 4. le tonnelier, — рек, de — .der Böttcher, Küfer........ cooper. 

Беяъ, эт. Маг. la chafne d'un ром; || barrière. .... Мт Hafenbaum; Schlagbaum. Боот оРа harbour; || Баг. 

Корлюръ, эт. |а hordure (ия с@етели)......... ме Einfaſſung........ .... | Бог4ег. 

Борей, зт. Богёе, 1е vent 4и погд, 1а Ъче......... der Boreas, Nordwind. ..... | Те пог wind. ſhed 


Борёше, эп. 1а lutte; || — со смертгю, l'agonie . .. das Ringen; || der Todeskampf. wrestling; || абопу, death- 
Бербцъ, эм. 1. Ie lutteur, athlète; plonte, aconit т. der Ringer; || Ме Wolfswurz. а wrestler; aconit, wolſf's 


Берзйться, 1.1, гг. avoir de Pagilité. .. ......... etwas ſchnell thun ....... - |1ю be fleet, bhe quiek. [Ъапв 

Борзой, ad j. — зал собака, le 16утег............. der Windhund, das Windſpiel а greyhound, haro-hound. 

Бёрзость, 5/.. la legèretèé, agilité, rapidité. ....... Schnelligkeit, Geſchwindigkeit /. Пеешез$, quickness. 

Борзый м Борзостный, adj. agile, leger, rapide.. | (бис, geſchwind. ......... fleet, swiſt, quick. 

Борйстый, adj. ayant beaucoup 4е рИз ; couvert 4е ſehr faltig, mit vielen Falten; Га of folds, Го14е4; || full 
forets de pins (см. Боръ). | ми Kieferwald bedeckt. of pine forests. 

Борлзв, ↄf. toile grossière 4е союп....... М grober baumwollener Zeug... |а соагзе соНоп 8148. 


Бориота  Бормотунъ,-унья, з. marmoteur, -euse. Brummler, Murmeler, м. . . | тогтитег, тоИегег. 
Бермоталье, гп. le roucoulement; || тагтогабе. . . | №06 Trommeln; || Murmeln.. | соотв ; || murmuring. 


Бермотать, П.5, сл. гоисоцег; || тагтоег....... trommeln; || типиел...... to соо; |410 murmur, mutter. 
Борнотливый, ад). marmoteur.. .............. murmelnd, brummend ......murmuring, muttering. 
Бормотуяъ та. la tamhourette (pigeon) см.Бормота | die Trommeltaube......... Ithe агиттег, сгоррег. 
Борвый, adj. Chim. — ная кислотд, Vacido horique m. die Boraxſure ..... ...... | Ве boracic acid. 
Боровикъ, пя. le Ъо]е! (Champipnon)............ мт Erdſchwamm....... ... | е рте mushroom. 
Боровой, 547. —сая пбчза, 1егтатп за |оппеих .... | ст (ап бег Зомт........, а запду 8011. 
Боровъ, т. dim. боровокъ, [е verrat, ppurceau màle; der Eber, Keiler; ſdie liegende Боаг, Боаг-р! 8; | а small 
htuyau de cheminée dévoyèé; — рфвёй, de verrai. Roͤhre des Schornſteins. flue (oſ а chimney). 
Боревитина, :/. la chair de verrat .......... ... | ав Eberfleiſch...... ——— boars' flesh. 
Беролад, 5/. dim. борбдка, la harhe; || |е menton.. .. | ес Bart; || das Kinn..... .. | Ше beard; || сыт. 
Боролавистыйи — давчатый, а4). couvert Чеуег- | voll Warzen ........ ..... | Машу, verrucous. 
Боролавма, af. 3, dim. — давочка, 1а уеггие. [гиез|Ме Вату............ ... | а маг. 
Борелавникъ, 5. раме, la grande chélidoine.... das große © &8хаш....... greater celandine. 
Борелавочный, 04). de хеггие................ Warzen⸗, дит Warze gehörig. wart, belonging to а wart. 


Бородатый и Бородастый, а4/. barbu......... | 5516, ſtark bebartet....... Беагаеа, 





— 


Бородатьть 
Бородатать, 1.4, 0-, еп. соттепсег & avoir de la 


Бородачъ, зт. рор. ип БагЬоп............ (Багре 
Бородка, 3/.3. [е раппеюп (филе с!е/).......... 
Бородобрит!е, зп. асПоп 4е Гате 1а БагЬе..... 
—брятный, а4). ргорге а [а1те 1а Батре....... 
— бръй u Брадобрей, зт. [е рагЫег.......... 
Бородбкъ, зв. 1, une (батре. „еее нае 
Бородчатый, аа}. Вог. БагЬи. „ео — 
Борозда, з/. dim. борбздка, le sillon; || газе. rigole/. 
Бороздийло, зп. |а reênette...................5. 
Бороздить, П.4, ов. вз-, sillonner; || gratter, dèéchirer. 
Бороздникъ, зт. 1е ватой а 
Борбздчатый, а4). plein de з1опз ; sillonné, гауё. 
Борозжён!е, зп. le sillonnement. .............. 


Бороия, 4/. dim. Gopónxa, la herse; — нфвый, ae herse. 
Боромётше хх opononaule, зп. le hersage. 
Боронйлыьщикъ u —повёльщииъ, ;т. herseur я. 

Боронйть, П.1, и Борояовать, 1,2, га.вз-, herser. 

—, П.1, 0-, еа. (отв 4:6) а6Гепаге, рго6 бег. ... 
— <Я, ог. (oms когб) зе ЧеГеп@ге contre 

Борояникъ, ;т. ипе тоне 4е (егте et d'herbe ‚... 

Бороньба, af. |е Вегзасе; || {е 1етрз 4е Негзег.... 

Бороть, П.1, по—, га. vaincre еп luttant, (еггаззег. 

— ся, ог. зе БаЙте, combattre, шИег.. .......... 

Бортникъ, зт. le surveillant дез ruches de Гогё... 

Бортъ, эт. фт. бортикъ, 1е bord (4е vétement); || 
Маг. 1е Бог; — товыв, 4е Бога. [нбй, adj. 

Борть, з/. ruche / d'aheilles sauvages; -тевдй в -тл- 

Борщъ, зт. plunte, la Бегсе; || ип potago de bette- 
тауез её 4е lard; — шбвый, 4е се potage. 

Боръ, am. фт. борокъ, forèt / де ртз зиг ил terrain 
за оппеох; 1) раме, le mil, millet; 2) Chim. le 
Боге ; 3) 25. impot, 4)pl. риа, 168 plis т; -ровой, а4). 

Борьба, af. 1а lutte, а ейаце, 1е сошЪа!......... 

Борьбище, зп. le lieu du combat, champ 4е bataitie. 

Босикомъ, adv. nu-pieds, les pieds nus 

Босовйиъ, ст. chaussure portée sur les pieds пиз.. 

Bocòi., adj. nu-pieds; || ия Gocy nuo: y, sans Баз.... 

'Босомыга. вс. ип уа-пи-р!е03з..... лы За 

Босоном Й, adj. déchaussé, qui уа пи-руе4з, —— 

Босота, 3/. la nuditè des р!е4з......... 

Бости, са. irr. ſrapper des cornes (см. Е 

Бостонировать, [.2, vn. jouer au Бозюп......... 


Бостойъ, зт. [е Бозша; — нный, Чи horion. ани 
Бострогъ, m. le pourpoint, 1а camisole. .... — 
Вотанизйровать, Г.2, г. botaniser, herboriser.. 
Ботапика, 25. [а polanique Е он ее 
Ботаниыкъ, am. le hotaniste, herboriste. — — 
Ботаничесшй, adj. hotanique, des plantes. ...... 
Ботать, [.1, б6тнуть, га. БаЙге, [гаррег; || сВаззег le 
— ся, ст. е heurter, зе Ггаррег......... [poisson 


Ботва, 3 /.ЛецШе / де betterave et de plante potagore. 
Ботвицья, ;3/. potage froid де légumes её de kvasse. 
Ботикъ, эм. фт. le сапог; || агсопаше ( mollusque). 
Borunna, ;3/.3, [а bottine....... на 
Ботсманмать, зт. Маг. |е сомге-та{ге...... — 
Ботснанъ, зт. Маг. le maitre 4е l'équipage....... 
Ботунъ, зт. рае, аП de PAltai m. ............. 
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. der Botaniker, Pflanzenkenner. 


Ботунъ 
(40 реа Беагд, grow hearded 


етеп Bart bekommen.. ..... 













мт Graubart, Knaſterbart. .. a man мЦЬ а great beard. 
der Schlüſſelbart ...... .... a key-bit. 

.das Barbieren, Хайтеп..... shaving Ше beard. 
zum Raſiren dienend........ barber's, Гог shaving. 
der Barbier, Bartſcherer .... |а shaver, barber. 
das Locheiſen........ .....vwrencher, punch. 
langbehaart........... . barbated, bearded. 


furrow; || trench. 
paring-kniſe. 

to furrow;to stripe, scratch. 
вое, weeding-hook. 


die Furche; || Gartenfurche.. —F 
das Wirkeiſen....... ‚ [вел 
Furchen ziehen;in die Erde kra⸗ 
die Gäthacke ра 
voll Furchen; || дей. — 


furrowed; || striped. 
das Furchenziehen.. ...furrowing. 
ме Ege od. Egge..........a harrov. 
рав Egen od. Eggen...... .. harrowing. 
der Eger, Egger........... harrowor. 
eggen.............. .... | © Ваггоу. 


to deſend, protect. 

to deſend one's зе. 
‚|мее4з 1е in harrowing. 
harrowing; |56азоп Гог har- 


vertheidigen, ſchühen. — 
ſich vertheidigen........ 
das Unkraut, die Erdſcholle. 


das Egen; die Zeit des Egens. 


ии Ringen ſiegen...... ‚... | 10 буегсоте. lrowing 

fkämpfen, ſtreiten.......... to wrestte, strive, fighit. 

der Waldbienenwärter. ..... Кеерег оГ the wild hives. 

der Rand (eines Kleides); der horder, Вет (о/ garments); 
Bord (eines Schiffes). || Боага (oſ a shipy. 


a wild hive. 

сом-рагзшр ; | а soup of 
beet-root and bacon Га. 

pine forest on sandy ground; 
1) panic, millet; 2) horon; 
3) вах; 4) folds. 

мгез Шор, strifo. 

агепа, 11548. 

barefoot. 

a slipper. liugs 

bareſooted; without stocu- 

а bareſfooted person. 

barefooted, barelegged. 

barefootedness. 

to Вии, goro. 

to play at hoston. 

boston. 

jacket, doublet. 

to hotanizoe, gather simples. 

botany, phytology. 

botanist, herbalist. 

botanical. 

to hbeat; || ю drivo Ше fish. 

to fall with а slap. 

leaf of heets and pot-herbs. 

cold soup of herbs and quass 

boat, уамЕ; [| argonaut. 

lady's hoot. 


ет wilder Bienenſtod. ... 
das Bärenklau; || еше Suppe 
von Rüben und Speck. 
der Kieferwald auf Sandboden; 
1) Лира Г; 2) Bor м; 
3) Abgabe [; 4) Ме Falten рё. 
der Kampf, das Лив. .... 
der Kampfplatz 
barfuß, ши bloßen Füßen.... 
ме Fußbekleidung ohne Schäfte. 
.barfuß; ſſohne Strümpfe.... 
ет barfüßiger Menſch...... 
barfüßig................ 
.ſdie Blöße der биве......... 
.mit den Hörnern ſtoßen ..... 
den Boſton ſpielen 
der Boſton, Ъав Boſtonſpiel.. 
der Bruſtrock, das Bruſttuch.. 
.botaniſiren, Pflanzen ſuchen.. 
die Botanik, Pflanzenkunde... 
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botaniſch................ 
ſchlagen; in's ев treiben.. 
auf die Erde ſchlagen. inmrauern 
das Blatt von Rüben ц. Küchen⸗ 
kalte Suppe aus Яташетп... 
kleines Boot; der Segler... 
der Halbſtiefel, das Stiefelchen. 
der Hochbootsmann........ boatswain's mato. 
рег Bootsmann........... | Ме boats wain. 
der altaiſche Lauch ........ Altay leek. 


БотФортъ 


Бетоортъ, гл. 1а БоЦе А l'écuyèére. 
Боть, ня. longue perehe 4е péècheur; || ипе Гео Че 
БеЦегауе; || @т. ботакъ, [е сапог esquit, la па- 
сеце ; || р!. -ты, chaussure 4и рецре {. 
Ботълость, af. 1а согриепсе, l'embonpoint т ..... 
Ботьлый, а&/. corpulent, gros её ргаз........... 
Ботьть, [.2, раз— , гв. ргепаге де l'embonpoint. . 
Бечарничанье, зл. la (оппеИеме......... [пейег 
Бочариичать, [.1, гп. ехегсег 1а profession 4е ton- 
Бочария, af. tonnellerie /, меег м 4е tonnelier.. 
Бочаръ, зт [е tonnelier; —рный, де tonnelier. .... 
Бочёжъ, зт. dim. Бочкфмъ, 042. см. Бокъ. 
Бечениться в Бочиться, гг. се pencher 4е сбе.. 
Беочёнокъ, зв. 1, 4. -ночекъ, |е Баг!!; -ночный, аа). 
Бочистый, а4). qui а [ез Папсз [агрез её епйёз... 
Бечка, 5/. 4. ип tonneau, ипе ſutaille; —чечный, аа}. 
Бочки, т. р. les poches / (4е [етте)........... 
Бояаливость, 5/. 1а роИгоппеге.. — 
Соззливый, adj. poltron, eraintif; — ——— 
Беззненный, adj. eause par la frayeur; -но, * 
Боязнь, 3/. la crainte, {гауеиг, peur, transe. lerainte 
Бояринъ, зтм. 6.1е Боуага ; || seigneur (см. БАринъ). 
Беяриться, П.1, г. faire le grand зе! стеиг....... 
Боаричъ, зт. [е fils d'un boyard. .............. 
Бойроватый, adj. fier, orgueilleux, hautain....... 
Boupeul, ва). Че boyard; || 4е seigneur; -ски, еп 
seigneur, еп grand seigneur. 
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— ская спесь, plante, la eroix de Malto..... ен 
Боярство, хп. la dignitèé de hoyard — — 
Беярчемокъ, зт. 1. ип jeune seigneur.. ......... 
Бейрщина и БАрщина, з/. la terre reignerriale; 

rede vance, taillo; hcorvée . .............. 


Безрыня, Беярышия, см. Барыня u БаАрышия. 
Копрышиикъ, ям. arbuste, auhé pine, epine-blanche /. 
Беатьси, П.1, сг. (чег6) craindre, avoir peur. ..... 
не бойся, рор. небось, n'aie pas peur.. ..... * 
Браво, inter. hravol bien! très-hien! ........... 
Бразурный, 44}. Mus. —нал upin, un air де hravoure. 
Бразый, adj. courageux, Ваг!........... — 
Брага, з/. dim. бражка, |а trempe, le та! trempéè; 
ры ыеге де Шей; || Мат. ргоз саЫе т. 
Брала, Брадавиа, Брадобрей, см. Борода, Бо 
Бражниитъ,-ница, з. пп déebauchèé, ПЪегИп....... 
Бражимчать, [.1, ем. рор. faire hombance, riboter. 
Бражиичество и —чанье, гп. |а dehauche, Бот- 
Бражный, «4). — растовдрв, la trempe. [Рапсе 
Бразда, ;/. см. Борозла и Брозда. 
Браковаш!е, зп. и -ковка, з/`. |е Ларе des marchan- 
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соо 0ù 


. | т Stulpenſtiefel.. 


Браистенга 


.Hessian 5001. 


сте lange Fiſcherſtange; || dae а ſisheor ро!е; | Ше beet- 


Rübenblatt; || Зоо, Kahn т; 


| plumpe Stiefel р. 
ые Wohlbeleibtheit........ 
wohlbeleibt...... 


e o as — 0 — 


.dick und ſtark werden ...... 


Ме Faßbinderei........... 
das Bottcherhandwerk treiben. 


.die Werkſtatt des Böttcherä .. 
. | соорег. 


der Эбифет, Faßbinder.... 


ſich auf die Seite legen...... 
das Fäßchen, Tönnchen...... 
.bauchig..... ва 
das Faß, Ме Хоппе..... 
ме Poſchen, Seitenpoſchen р. 
.die Furchtſamkeit, Bangigkeit. 
.furchtſam, bange. [Schrecken 
durch Schrecken verurſacht; mit 
die Furcht, Furchtſamkeit.... 
der Bojar; || gnädiger Herr.. 
den großen Herrn machen.... 
мт Sohn eines Bojar...... 
zu vornehm, hochmüthig, ſtolz. 
Bojaren⸗; herrſchaftlich; als 
ein großer Herr. lLiebe 
das Malteſerkreuz, die brennende 
ме Bojarenwürde......... 
der junge Herr 
das Herrengut;der Grundzins, 
Zins; Frohndienſt. 


рег Weißdorn, Hagedorn.... 
fürchten, befürchten, bange ſeyn. 
fürchte nichts............ 
bravo! herrlich! о 
ме Bravourarie.. 

muthig, kühn............. 
der Meiſch; || ва8 Hirſebier; || 

ein dickes Tau. 

ролавка и Бородобрфй. 
мт Schlemmer ........... 
ſchmauſen, zechen, ſchlemmen.. 
das Schlemmen, Schmauſerei /. 
der Meiſch (zum Branntwein). 


das Bracken, Ausſuchen.... 


Бракевать, [.2, o-, va. trier, зёрагег. [dises бтафеп, ausſchießen..... 

Браковыимть, вт. |е trieur juré...... ое сьат | №ЕР Вена: 

Брамоненскусный, 24). поп таг!6............ nicht verheirathet.. ... ..... 
—пралца, зт. 4. le ЧёЙогмеиг............... ъег Ehrenſchänder ......... 


— сочетАн!е, зв. mariage, hymen м, union /... 


. | Ме Vermählung, Ehe. ...... 


Бракъ, г. le тапаре, hymen; || Сот. marchandise / die Ehe; || das Brackgut, мт 
де rebut; || е triage des marchandises; -ков04, а4}.| Auoſchuß; das Bracken. 


Брамйнтъ, ;ж. lo bhrahmine; — нскёй, de bramine... 


Брансель, хм. la voilo de perroquet; —льный, adj. ſ das Bramſegel 


вет Brahman, Bramine..... 
‚ |ор-ваПадц! sail. 


1еаГ; || а Ъоа(; || сотой 
Бои р. 
согршепсе, stoutness. 
corpulent, stout. 
to grow corpulent ог stout. 
cooperage. 
to ſollow the husiness оГа 
cooper's shop. [соорег 


to Че, во side wiseo. 
keg, firkin, barrel. 


.broad sided, tun-bellied. 


.cask, barrel, hopshoad. 
pockets, side-pockets. 
timorousness, timidity. 
timorous, timid. 
caused ру fear; with Геаг. 
Геаг, apprehension. 
hoyard; || 10га, gentleman. 
10 act Ше great gentleman. 
the son оГа boyard. 
lordlike, lordly, haughty. 
boyard's; lordly; ПКе а 
great gentleman. 
caltrop. 
(Ве rank оГа Боуага. 
vyoung gentleman. 
demesne, тапог; || а гепё, 
ground-rent; || ауегаре. 


Вам Шогп, white Шогп. 
10 Геаг, арргевева, dread. 
90 not Геаг. | 
bravo! мей! уегу ме! 


‚ |а Бгауцга. 


spirited, hold. 
mash of brewers; millet 
beer; || а thick горе. 


ſeaster, геуеПег, toper. 
to feast, carouse, геуе]. 
feasting, carousal. [wers 
mash of distillers and bre— 


. sSorting, choosing oſ goods. 
.to sort, choose. 


the sorter of goods. 

unmarred. 

a ravisher. 

marriage, union. 

marriage, wedlock; || гаг- 
Баре, trash; sorting of 

hramin, brahmin. Igoods 


Fpaneroura, /. Маг. |е perroquet, màt de perroquet. l der Brammaſt, Ме Bramſtenge. top-gallant mast. 


Брандвахта — 


42 — Брежатый 


Брандвахта, ;/. Маг. levaisseau 4е garde; -тенный, die Brandwache, das Ва НОМ |а guard-ship. 
Брандеръ, т. Маг.1еЪг@101; -рный, де brûlot. [а4).| der Brander, das Этан ФИ. |а ſire·s hip.· 


Epananalopu, зм. |е major des pompiers........ 
Брандмдуэръ, . le gros mur де зёраганоп..... 
Брандмейстеръ, зт. le capitaine дез pompiers... 
Брандскугель, M. le houlet incendiaire......... 
Браидспонтъ, зм. Маг. la pompe à incendie...... 
Бранина и Брань, 3/. toile elaire / а carreaux... 

Вранийть, П.1, га. gronder, réprimander; || п ſurer, 

invectiver; || ол. в. (кому) empécher. 

— ся, эг. зе querellor; || стопдег, Ги] тттег....... 
Браше х Браньв, зн. action 4е ргепёге /.. 
Бранливость, з/. humeur диегее0зе......... 
Бранливый и —чивый, 04. querelleur, grondeur. 
Брённикъ, зт. le guorrier................... 
Браиный, ад). guerrier, de guerre; injurieux.. 
Браноносный, adj. vaillant, courageux, uerrier! 
Браный, ad,. fait de toile claire саггеацх....... 
Брань, :/.1а guerre; querolle, dispute; gronderie, 

invective /; toile claire / à carreaux. 
Бранько, дс. рор. le quore lleur, grondeur..... — 
Браслеётъ, г. le hracolet; —тный, de bracolet. 
Брасфпить, П.2, o-, ед. Мот. Бгазвег, Ьгаззеуег. 
Брасопка, ;/'. |е Ьгаззеу асе ааа ыы 
Брасъ, зт. Маг. 1е bras (Филе оегдме)...... — 
БратАничъ, am. vi. le neveu, 6]3 du frèro........ 


Брататься, L.i, no-, ег. fraterniser, se Пег ауес... 
Братина, ;3/. стапде cruche, grand gohbelet. ....... 
Братия, 3/. 1а confrôrie........................ 
Братиинъ и БрАтнЁ, 44). розз. ди frero — 
Братовцина, ;/. [а confrérie, association........ 
Братолюбивый, ad j. qui aime son (гёге ом son pro- 
— лю бе, зп. amour гацегпе! м..,...... ſchain 
— убийство, зп. fratricide m; —векный, де fratricide 
— УбЁ Ца, зс. ип ом ппе Ганс е...... — 


Bpàrcenit, ad . de frère, fraternel; -ски, -ellement, еп 
Братственный, ad. de aermie, alernel. rer⸗ 
Братство, вл. la fraternité; || ronfrerie⸗ — 
БрАтотвовать, 1.2, еп. ууге Чапз спе confrérie... 
Брать, am. 9, dim. братецъ, 1е (гёге; || ат. ſde 
Брать, сд. irr. бирать, ргепаге, recovoir; || ‘етрагег 


—, сп. porter (Gune агте а [ем)............... 

— Ся, гг. (за что) зе charger де, епгергепаге. . 
БрахиграфИя, ;/. 1а Бгаспустарше.......... — 
Брахиграфъ, гм. le brachygraphe. ............. 


Брачный, adj. do noce, nuptial, eonjugal (см. Бракъ). 
Врашно,зя. ol. поигтЦиге /, aliment м; -шенный, ад). 
Врашпиль, т. Маг. 1е vindas, vireveau; — левый, а}. 
БревеичАкъ, эт. соЙ. ſorèêt Г 4е bois 4е construction. 
Бревёичатый, adj. de poutres, fait de poutres.. 
Bpenmo, an. dim. бревёшко, une роге, solive; -вех- 
ный, Че poutre; || -ный люса,Гез hois de charpente. 
Брегъ, хм. 1. Бреговый, а4). см. Бёрегъ и Бере 
Брёлень, 1, в Бродийкъ, вт. le tralneau (filet)... 
Брёдить,П.4,сп. 96 Пгег, гадо!ег ; || -ся, сг. {тр. гвуег. 
Брёдии, &/. р/. les ſadaises, ahsurditès, extravagances /. 
Брелъ, эт. le délire, 6багетепь д’езрги.......... 
Брежатый, а4). зт. рор. 1е gardien, surveillant. ... 


. | Рав Nehmen............. 
.die Streitſucht, Zankſucht.... 


мт Brandmaior .......... | Шауог о? the fire-engines. 













ме Brandmauer .......... а main bearing-vwall. 

der Brandmeiſter.......... captain оГ the ſiro-ongines. 
Ме Brandkugel ........... ſire -ball, red-hot ball. 

Ме Feuerſprige....... ....ſire-eungine. 


thin check. 

to scold, rebuke; 'to abuse; 
Pto hinder, forbid. 

to quarrel; || © seold. 

taking, capture. 

love of scolding. 


‚ Ме dünne gewürfelte veinwand 

zanken, ſchelten; ſneſchimpfen, 
ſchmähen; || hindern. 

ſich zanken; ſſchelten, ſchimpfen. 


zänkiſch, mürriſch, brummig.. scolding, quarrelsome. 
мт Krieger........ ..... varrior. 
.kriegeriſch; || ſcimpflich ни warlike, military; || аби уе. 


kriegeriſch, арКт...... .... | varlike, bravo. 

von gewürfelter Leinwand.... of thin check. 

der Krieg; Streit, Zank ; || маг; || ацагге!, dispute; || 
Schmähung;gewürfelte Lein⸗/ scolding, abus e; Чип check 

ein zankiſcher Menſch. Iwand Ла scolder, shrew. 

.das Armband............ bracelet. 

.braſſen, die Braſſen anholen.. 10 brace, brace пр. 

das Braſſen der Segelſtangen.ſ act of bracing the yards. 


die Braſſe. .............. Ъгасе. 

мт Хейе.......... ..... . nephev, brother's 50п. 
Brüderſchaft тафет........ 40 fraternize. 

großer Krug, großer Pokal...Iarge pitcher, large вое. 

die Ordensbrüderſchaft...... brotherhood, fraternity. 

мт Bruder gehörig...... .. Prother's. 

ме Brüderſchaft........... confraternity, hrotherhood. 

den Bruder liebend........ loving one's brother. 

die Bruderliebe..... — ſraternal love. 

der Brudermord........... a fratricide. 

Зтимттбтыт,-м.. ...| Ще murderer ofhis brother. 


bruderlich; nach vruderart. F 

zur Ведет бай gehörig.. 

Ме Bruderliebe; Brüũderſ фай. 

{п einer Brüderſchaft Гебеп... 

der Bruder; || Freund...... 

nehmen, faſſen; || ergreifen... 

tragen (сот Schießgewehre).. 

.Jübernehmen, anfaſſen. [kunſt 

die Brachygraphie, Kurzſchreibe⸗ 

der Brachygraph, Kurzſchreiber. 

hochzeitlich, zur Ehe gehörig.. 

die Speiſe.. ............ .|айтевь victuals. 

Ме Spille, Winde......... windlass, capstern. 

ие Balkenbäume p........ | а forest of timber-trees. 

von За еп gemacht........ timber, of balks. 

der Balken, kleiner Balken; |||а balk, beam; || Ше timber, 
das Balkenholz, Bauholz. strengih timber. 


brotherly, fraternal; -1у. 
оГа bprotherhood. 
brotherhood; fraternity. 
to live т а a bprotherhood. 
brother; || а friend. 

to take, seize;ſito take away. 
to саггу (of а дия). 

ю ваКе проп one's зе!Г, un- 
brachygraphy. ſdertake 
hrachygrapher. 

nuptial, wedding. 


говой. 

ein kleines Зибтев......... dragenet. 

Unſinn ſprechen; phantaſiren. to talk nonsense; || (о ravo. 
abgeſchmacktes Zeug........ ravings, dreams, nonsenseo. 


der Wahnwitz, Рав Phantaſiren. delirium, revery. 
der Hüter, Aufſeher........Aeeper, guardian, guard. 


Брезгать — 43 — Бромъ 


Бреёзгать, 1.1. -говать, [.2. (чюиз ) avoir ди 46 соц! ſich ekeln........ . еьньь о 
Брезгливость, 3/. le Чёро 1, 1а reé pugnance. [роиг|Ъет СКТ, еи.......... 


Брезглйвый а4;.46рое, difſicile; -10, ауес dégout. | 141, der ſich leicht ekelt. ..... 
Брезговаше, зл. [а ré pugnance, aversion. ....... der Ekel, Abſcheu.......... 
Бреагунъ,-ушья, з. personne difficile pour les те. der od. Ме leicht Elel empfindet. 
Брезешлукъ, гм. Маг. grosse юПе à voiles. ...... das dicke Segeltuch ...... 
Брезёитъ, хм. Мог. le prèlart. ................. die Preſenning.......... .. 
Бреажиться, П.З. от. (тр. соттепсег а faire jour. ſes dãͤmmert, с8 tagt........ 
Брейлъ-вымшелтъ, зм. Маг. 1а согпеце......... мт бюймг............. 
Брекч, 5/. la brèche (зоме 4е татбге)...... .... | Ме Breccia, der Mengſtein... 
Брешешйть, П.1, га. eharger d'un Гагдеаи........ beladen, belaſten .......... 
Брёмя, зп. la charge, le faix; || д. le poids, ſardeau. die Bũrde, Beſchwerde; vLaſt. 
Брёше, га. argile /; || 1а fange, Боче............ der Thon; Koth, Schlamm. 
Брёиность, 3/. 1а fragilit, instabilité. ........ .. die Vergänglichkeit ..... — 
Брённый, ad j. fragile, perissable de courte дигбе. . vergaͤnglich, hinfaͤllig....... 

e, гл. le tintement, cliquetis. ........... das Klingeln, Klappern. .... 
Бренчать, П.3З, си. rendre ип bruit sourd, tinter; flingeln, klappern; || Иипретл, 

1 (а чёмз ) jouer mal, racler. ſchlecht ſpielen. 


Epecri, va. irr. и -ся, ст. aller doucement, se та!пег. ſich ſchleppen, langſam gehen.. 
Брехаше, зп. l'aboiement м; || [е clabaudage ..... das Hundegebell; Geſchrei.. 
Брехётель,-мица, 5. clabaudeur, euse.......... мт Schreihals............ 
Брехёть, П.6, брехнуть, сл. aboyer; || д. clahauder. bellen, ПаЙет; ſchreien. lrie 
Брешь, 5/.1а Préche; | -баттарел, batterie de brèche. die Breſche, Lücke; Breſchbatte⸗ 
Брецци, ив. irr. 81. см. Берёчь. || Бролийкъ, dim. -Ничёкъ, см. Брёдень. 
Бригада, :/. МИЦ. la bhrigade; —дный, de brigade.. die Brigade ............. 
Бригадиръ, т. 1. Ie hrigadier (5ес1.); — рекёй, adj. der Brigadier (Ste Claſſe) ... 
Брагаитйма, :/. le brigantin; — упный, de hrigantin. die Brigantine ........... 
Бригъ Bpu, эм. Маг. le brick......... ..... die Brigg, Brick.......... 
Брихъ, :31. ине caleche de poste........ — ..eine Art Poſtkaleſche ....... 
Брала Зитдимит, зт. le joaillier. ....... ....... | т Juwelier............. 
Бризль ить, эт. le brillant; — товый, de brillant.. т Brillant; von Brillanten.. 
Брильный, adj. serrant à газег................ zum Barbieren gehörig ..... 
Брёльна, f. 4. Ia boutique d'un barbier. ......... ме Barbierſtube.......... 
Брётва, г/. le rasoir; || роёззоя, Га1озе |. ſbarbierdas Raſiermeſſer; || Ме Alſe.. 
Бри 8/. и Бритовиикъ, am. 12 trousse 4е | таб Barbierzeug .......... 
Брётвенный и Бритовный, adj. де rasoir; || -мов- | Schermeſſer⸗, Raſiermeſſer⸗; | 

кыб ремень, le cuir à гаво!г. der Streichriemen. 
Бритовцииюкть, ож. le coutelier qui fait des rasoirs.. der Schermeſſerſchmied...... 
Брить, ев. irr. raser, faire 1а Багре........... `... barbieren, den Bart абпебтеп. 

- es, г7.зе газег, зе faire la harhe; || ве faire газег. ſich barbieren; || П® raſiren laſ⸗ 
Бритьё в Брит, гп. action de газег /........... das Хайтт......... .. ſſen 
Брёчка, г/.4. Sorto de caleehe à demi-couverte.... ſeine Art Halbkaleſche. ..... 
FPoniTBMNM, а4/. воогсШеих, ди! а d'éêpais sourcils. ſtarke Augenbraunen habend.. 
Бревь, з/. le Sourcil; брбеный, Че sourcil. ........ die Augenbraune.......... 
Бредйльный, а4;. ргорге & [а fermentation. [зегв|зит Gahren dienlich ....... 
Брелильщинт и — довщйиъ, т.е guide дез сваз- | der еп Jägern den Weg zeigt. 
Бредйстый, «</. rempli 4е 516з........ и viel Furten Бабель......... 
Бредить, П.4, ся. ве tratner, aller doucement; ſſſich ſchleppen; || итбег irren, 

errer, aller са et là, гО4ег, battre le paré; fer- müßig gehen; ugähren. 
—, 28. ргепаго du poisson ап гатеаи. Imenter Fiſche mit мт Zugnete fangen. 


Бреднй, f. uno allée et venue.......... О das Эт. ить Herumlaufen... 
Бродъ. зт. |е сиб; || переправиться чрезз —, раззег | Ме Furt; lũber сте Furt gehen. 
Бредйта, гс. |е coureur, vagabond, rôdeur. [А биё Landſtreicher, iin.. ....... 
Брелижиичество, гл. le vagabondage. .... ..... die Landſtreicherei......... 
Бредячй, 247. потайе........ ........... herumziehend, herumwandelnd. 


е, вм. аПбе ot venue; || См. fermentation /. das Herumlaufen; Gahrung f. 
БроадА, af. #1. le (гов; || РЁ. 89. 1е5 гёпез/ ( 4е Гео). | ет Заит; | die Эва ег pl. 
Бреиъ, зи. Caim. [с Бгоше; — мовый, 4е Бгоше.. .. №6 Brom............... 


10 4151 Ке, Бе squeamish. 

dislike, squeamiſhness. 

(251101008, squeamish; -1у. 

dislike, aversion. 

squeamish man or woman. 

диск, canvass, ↄ2ail-duck. 

tarpauling. 

it begins to дамп. 

broad pendant. 

Бгесса. 

10 burden, 10а, орргез$. 

burden; weight, load. 

с1ау; || ште, шой. 

fragility, perishableness. 

fragilo, perishable. 

jingle, elatter, rattle. 

to те, clatter, rattle; || 
to зсгаре. 

to ramble, wander. 

уе!ртв, barlung; lhrawling. 

brawler. 

10. yelp, hark; || 10 bawl. 

breach; breach-battery. 


brigade. 

brigadier. 

brigantine. 

brig. 

а sort ОГ light calash. 

jeweller. 

brilliant, diamond, jewel. 

shaving, barber's. 

а barber's shop. 

а гагог; || Фе razor-bill. 

а гагог-сазе. 

belonging Го а гагог; || Ме 
гагог-1гор. 

газог-такег,гагог-8г1идег 

#0 вБауе. 

{© shave one's 561; || №№ bo 

shaving. lshaved 

а sort оГ calash. 

with thick eye-brows. 

eye-brow. 

ВЕ Гог ſermentation. 

а bhush-beater. 

having several ſords. 

to гатЫе; to wandor, roam, 
rove; || № ſerment. 

to drag Гог ſish. Iwards 

running backwards and for- 

Гога; || №0 сгозз а Гога. 

rambler, уапдегег, гоуег. 

wandering, уаргапсу.. 

migratory. 

rambling; || ГегтешаНоп. 

bridle; || reins (о/ (де мае). 

Ьготе. 


Броненосемъ — 44 — Брюнанежъ 
БСроненфсецъ, зт.1. тат. Гагта@Ше a, le tatou.. |508 Ястамй, Gürtelthier... ſarmadillo, tatou. 
































Брфиза, #/. le hronzo; — говый, де Бгопте..... ... | 6 Bronziren............ hronzing. 
Бронзирован(е, зя. и —рёвка /. action де bronzer. | Ме Bronze .............. bronze. 
Броязировать ц Бронзовёть, [.2, са. Pronzer. . | bronziren ...... —— to bronze. 


bronze-mabker. 

man in агщочт; || агтоогег. 

armour, cuirass. 

Пах-соть. 

throwing, flinging. 

missile. 

to throv, ſling; hto abandon, 
let alono; || © сошЬ (вах). 

{0 Шго\му one's self, rush. 

peach-tree; || а peach. 

clever at throving; leager; 


мг Bronzenmacher. ſſchmied 
der Geharniſchte; der Wafſen⸗ 
der Panzer, Рав Panzerhemd. 
die Riffel, der Riffelkamm.... 
das Werfen........... — 
zum Werfen gehörig ....... 
werfen; wegwerfen, liegen 

laſſen; (den Flachs) riffeln. 
ſich ſtürzen, ſich werfen...... 
der Pfirſichbaum; Pfirſich.. 
weit werfend; || ПЕ, geſchwind. 


Броизовщикъ, зт. le fabricant de hrenze. — 
Брфиникъ, т. homme cuirassè; || ип агтигег. ... 
Бронй, ;/. опе агтиге, сшгаззе; —нный, d'armure. 
Бросальница, af. [е з6гап, зёгапсог........... 
БросАше, зп. le jet, асНоп 4е 1апсег /........... 
Бросательныйи — сАльный, а4). Servant а lancer. 
Бросёть, 1.1, взр. раг/. бросить, П.б, га. jeter, lancer; 
| quitter, аБап4оппег; |! зёгапсег (1е #п)....... 

— ся, гг. зе jeter, зе ргесрцег, Гопаге.......... 
Бросквина, 3/. arbre, le pècher; |! |а рёспе; -нный,а4). 
Броскй, а4;. 2. qui lance loin; || рготрЕ agilo; -ско, 


Броскфмъ, а4е. еп jetant, еп lançant. ſ-mentim Werfen, auf einen Wurf.. ſat a throw. leiy 
Брёсовый, adj. рор. vil, insigniſiant. ............ geringfügig, unbedeutend. ... outeast, refuse, trashy. 
БроткАмера, &/. Mar. la souto аи biscuit; -рный, adj. Ме ЗтоМаттех........ .. bPread-room. 

Брошъ, зт. une broche, Бгосие-6ртае.......... Ме Broſche, Vorſtecnadel. а broach. ° 


‚| ратрыей. 

маГег- сгея$е5. 

ог а scantlet; || а square 
р1есе оГ зоар. 

гей БИЬсггу, cowborry, red 
vhortleberry. 

а plant оГ the гей hilborry. 

red bilherry wine. 

а Ше. 

$Ччаге@ аз а Бак. 

breast-work, рагарсё. 

маке ой scantlings. 

а зацагед рак, зсап Ш? ; 
Pwhetstone; 5диаге саке. 

тезещегу. 

тезещег!с, mes eraic. 

frill; ruff, гие. 


die Broſchüre, Flugſchrift.. 
die Brunnenkreſſe..... — 
zum viereckigen Balken gehörig; 
|ые Seifentafel. 
die Preiſelbeere od. Preißelbeere, 
Strichbeere, rothe Heidelbeere. 
der Preiſelbeerenſtrauch ..... 
der Liqueur aus —— 
die Feile...... — — 
wie ст Balken abgevieri — 
die Bruſtwehr. ........... 
von abgevierten walten hemacht 
сп abgevierter Ballen; || der 
Schleifſtein; || сете Tafel. 
das Gekröſe.............. 
.Gekrös⸗, zum Gekröſe gehörig. 
ме Halskrauſe; JqManſchette. 


Броппора, 5/. dim. —шюрка, la brochure; -рный, ад). 
Брувкрёсъ, am, plonte, [е сгеззоп; -совый, 4е сгеззоп. 
Брусковый, adj. де poutre саггёе; || —вое мыло, 
ип тогсеаи ох ппе brique Че затоп. 
Бруснйка х Брусийца, 2/. dim. бруснйчка, 1а сап- 
neberge, азгеПе гоцре; —иучный, 4е сапперегре. 
Брусийчивиъ, зм. 1а plante 4е canneberge. ſberge 
Бруснйшевка и -нйковка, 5/. liqueur / 4е саппе- 
Брусовка, 3/. 3, la Ите, 6соцапе.. о. 
Брусовой, а4). сдиагг! comme une роште........ 
Брустверъ, зт. Рогё/. |е рагаре!....... —— 
Брусчатый, adj. fait de poutres équarries..... — 
Брусъ, am. 9. dim. брусбкъ и -сбчекъ, poutre équar- 
ге; pierre а aiguiser; brique /, morceau carré. 
Брыжейка, :3/. Anat. le mésentèro. ............. 
Брыжёйный, а4/. mesontérique, ди шёзещеге. 
Брыжи, ;/. pi. dim. брыжики, 1а fraiso; || manchetie 


Брызгалка, aſ. 3. u БрызгАло, гп. [а seringue.... die Spritze............... a syringo. 
Bpuaaranie, зп. éclaboussement, rejaillissement т. . das Beſprengen, Beſpriven... splashing, sprinkling. 
Брызгасъ, зт. Маг. le percour. ... ............. мт бофбобтет............ the Богег. 
Брызагать, Г[.1. u П.А, брызнуть, са. (чюмз) Гате | РИ вет, beſpriten; || ПФ ſelbſtto зр!азВ, squirt; || ю splasb 
jaillir, éclahousser; || —ся, сг. $’6с1аБоцсвег. ſpritzen ор. beſpriten. one's selſ. 
—, еп. rejaillir; s'enfuir, з'6спаррег........... ſpriven; || (Филе entfliehen... [40 gush out; || 10 run амау. 
Брызгуняъ,-унья, 5. ипе регвоппе ди! вс1аЪоиззе. . | Sprudler,-in......... .... ſsplasher, vauirior. 


der Anwurf, Ме Tünche; || mar⸗s 


sprinkle, splasn; || раз ; 
morirter Anſtrich; Waſſer⸗ 


Брызгъ, Im. Archit. aspersion (Фип тиг) ; mouche- 
waterdust. 


ture, jaspure /; || р/. — poussière d'eau /. 


БрыкАнгГ©, зп. |а ruade....................... рав Ausſchlagen. [Йаиб т | kicking, wincing. 
Брыкадть, [.1 ‚брыкнуть, ц ев. сг. ruer, regimper.. ausſchlagen. .... вова to kick, give a kick. 
 Брыкливость, af. habitude Че гиег /............ ме Gewohnheit auszuſchlagen. | а habit of kicking. 
Брыкливый, adj. rueur, aujet à гиег............ hinten auſſchlagend........ in the habit oſ kicking. 
Брыкунъ,-унья, 5. ип animal гиеиг............ ein ausſchlagendes Thier .... kicker, wincer. 
Bpioariᷣ, 5/. la gronderie; || с. кгопдеиг,-еизе..... рав Этиттен der Brummbär. grumbling; || готЫег. 
Брюзгливость, af. humeur ягопдецзе........... das mürriſche Weſen....... grumbling dispoſition. 
Брюзгливый, adj. grondeur, querelleur, hargneux. mürriſch, verdrießlich. ...... grumbling, snappish. 
Брюзглый, adj. ratatinò, ridé. ................. zuſammengeſchrumpft.......Ishrivelled. 
Врюзгнуть, Ш.1, o-, сп. зе rider, зе ratatiner . .. ein runzeliges Geſicht bekommen to Бесоте shrivelled. 
Брюзгуяъ,-унья, $. personne grondeuse........ der Brummbart........... grumbler, snarler. 


brummen, zanken, ſchelten.... [40 grumble, grovl, snap. 


Bpioaxt HTE, И.З, гл. (на кого) gronder, quereller.. 
мт Theerlappen .........coat. 


Брюканецъ, зт. 4. Мог. la braie. .......... .... 


Брюква — 4$ — Буеръ 


Брюква, 3/. plante, le ehou navet; -венный, ad... die Kohlrube (unter der Erde). 
Брюкъ, зт.Маг. Ia hrague; || р!.-ки, large pantalon m. das Anhaltthau; weite Hoſen рГ. 
Брюцётъ, т. ип brun, brunet; -ётка, une brunette. тег Braunkopf; Ме Brünette.. 


turnip. 
breeching; Ptrowsers рГ. 
a dark man or woman. 














Брюханъ,-Анья, 5. регзоппе уештие........., . ſein dickkbäuchiger Menſch..... Pig-bellied man ог woman. 
Брюхастый, adj. ventru, à gros ventre......... dickbäuchig ..............big -БеШед, ventricous. 
Брюхатая, adj. |. рор. enceinte, grosse......... ſchwanger....... — pregnant, with child. 
Брюхатьть, 1.4, 0-, сп. pop. devenir enceinte. ... ſchwanger werden ......... 10 become pregnant. 


belly, ahdomen; pregnancy. 

ventriele. 

peritoneum. 

belly pieces of furs. 

ahdominal, of Ше belly. 

а fur of belly pieces. 

idle tali, поозепзе. 

Jjingling, clattering. 

to Шгом мина clash; || {0 
Лоре, с1аНег; || 10 гауе. 

10 fall wiih а clash. 

a rattle, child's coral. 

rattle, clapper. 

to jingle, rattle. 

to trumpet, divulge. 

little Бей; GSiberian iris. 

а player onthe tambourine. 

tambourine; || tabour, tabor; 
[ап indigent man. 

diamonds (at cards). 


Брюхо, з*.4ёт.брюшко, le ventre, abddomen; Ла gros- Ъет Bauch; Schwangerſchaft /. 
Брютховйша, 5/. le ventricule (des атаах). Isesse der Magen (ст Saäugethiere). 
Брюшёна, af. Дна(.1е peritoine............. ..| 48 Darmiell, Bauchfell..... 
Брюшки, зт.р/.1а fourrure du ventre des animaux. die Bauchſtũcke von Pelzwerk. 
Брюшной, adj. du ventre, abdominal. lventre Bauch⸗, дит Bauche gehörig. 
Брющатый, а. — мюгз, fourrure faite de peaux ди! das Pelzwerk von Bauchſtücen. 
Бразги, 9. pI. pop. les sottises, fadaises, fariboles /. die Poſſen р/, leeres Фей я. 
Браканье, зв. Ie claquement, tintement ......... das Klappern, Klirren...... 
Бракать, [.1,брякнуть, га. jeter, lancer ауес bruit; ши Gerãuſch werfen; ſclagen 
} (чвжз) Ггаррег, claquer; || Дд. radoter. daß es Па (Фе; || Гарреги. 

— Ся, гт. tomber ауес Бгий... ео ь. hinfallen, hinſchlagen....... 
Брякушка ы Побрякушко, :/. 4, le hochet, grelot. die Kinderklapper. ..... — 
Бранало, гл. 1. tout instrument pour Ищег...... 
Брацать, [.1, и Брячёть, П.З, сп. tinter, зоппег. lingeln, klappern, klimpern.. 
Бубёнить, 11.4 ‚ся. рор.о чёмз) divulguer, гасотиег. etwas auspoſaunen..... [ИИ е 
Бубёичиктъ, зж.1е relot; || рае, iris de Sihérie /. die С фейс; | Потифеб фен 
Бубенщикт, т. |е joueur 4е tam bourin· ....... der Schellentrommelſchläger.. 
Бубенъ, m. 1 dim. бубёнчикъ, le tambourin; | (ат-| Ме Schellentrommel; || Hand⸗ 

‚ Бог де bas que; || Ag. рор. Боште dénuè де tout. pauke; || т armer Феш Г. 
Бубвый, 8/.р{. &,1е саггеац (4ез cartes); -новый,а4).| das баттеаи (т den Karten). 










Бубрёгъ, зп. г. |е rognon; -ежный, дез госпопз. . bdie Niere (der Thiere) ...... kidney. 
Бубрёжникт, зт. affection néeéphrétique /........ die Nierenkrankheit.. ....... nephritis. 
Бугезль, эт. Маг. le cerele, cerele Че Гег...... ... | Вет Ring, Eiſenring.. ...... hoop, гоп Воор. 
Буторфкъ, вж.1, Вог. |е иЪегси!е.............. мт Knollen, Фавег........ а шрегсе. 


а hillock, та] hillock; || 
а Веар (о/зая4, о/ зпож). 

full oſ hillocks. 

to raise in hillocks. 


Бугёръ, зт.1, 44 т. бугорокъ, 1а соШпе; || 1е ваз, | ет Hügel, das Hügelchen; || Вет 
шовееаи (4е за Це, 4е neige); -рный, де соШте.| Haufen (Sand od. Schnee). 
Бугристый и Бугроватый, adj. rempli де соШтез. hũgelig....... ен 
Бугрить, П.1, са. зошетег еп 128............- ‚.. | 68668 machen........... 
Бугсировёть, см. Букенровать. || Бугширитъ, см. Бушпритъ. 
Будара, f. dim. бударка, Багаие /; mauvais паузте. | Flußbarle /; | ſchlechtes Fahr⸗ 
Бударажить, П.2, вз-, га. а!агтег, паш!вег.... aufſchrecken, beunruhigen. lzeug 


а bark; | а bad ship. 
10 alarm, disquiet. 


Буде, соя). si, puisque, vu que................. wenn, Гости, falls...... ... | №, provided. 
Булень, зщ. 1, ир/. Булим, le jour опугег....... мет Ве Ков .......... .. work-day. 
Будило, зп. офзеви, la саШе 4е Тата............ Ые javaniſche Wachtel...... Ще Java quail. 


awaker; alarm-clock. 

wakening, rousing. 

waker, awakener, rouser. 

to waken, awaken, rouse. 

sentry-hox; wateh-house. 

а week-day, work-day; || 
week-day dress. 

watehman, street watehman 

ground ivy, ale hoof. 

Та; || аз if. 

boudoir, closet, cabinet. 

the future, futurity. 

future. 

ravine, gap. 

full оГ ravines. 

а boyer, sloop, зтасК; || а 
sledge with sails. 


Будйзльшикт -AM. ré veilleur; ſréveille-matin, rôoreil | мт Aufwecker; Wecker (ап der 
Будйльный, Gdyj. Servant & reveiller, du réveil ... zum Aufwecden dienlich. lUhr) 
Будильниить, вм. Ie réveilleur, се! qui réveille. ſder Aufwecer. ........... 
Будйть, П.4, ва. éreiller, réveiiler. [-дочный, adj. wecden, aufwecken.. ........ 
Будка, 8[.3 la guérite /; | 1е согрз de garde деройсе; | das Schilſderhaus; Wachthaus. 
удничный, adj. -день, le jour ouvrier ом ouvrable; der Werktag, Werkeltag; || Рав 
| -мое платье, lhabit м de tous les jours. Alltagskleid. 
Будечинкъ, т.е soldat de police, garde de ville. der Waächter, Polizeiſoldat ... 
Будра, F. plente, le lierre 1егтезге...... — 
удто и Будто бы, соя). que; comme 31....... daß; || а[6 wenn, als 05..... 
Буду&ръ, м. 1е boudoir, саЪтеЕ; -рный, de boudoir. das Boudoir (einer Фате)... 
Будущее, зп. м Будущиность, 3/. le futur, атешг. die Зы май, Зил аки.... 
Будущий, аа;. futur, а уетг, чи! у1ет.......... 
Буерйяъ, т.т. буерачекъ, 1е гауш; -@чный, де| die Erdtluft. ............ 
Буерёчистый, adj. plein 4е ravins. [гауш| voll Erdtlũfte............ 
Буеръ, зщ. le Боуег (barque роте); || |е tralneau а| мт Bojer (einmaſtiges Schiff); 
roiles pour аПег sur 1а glace. | der Segelſchlitten. 


Буесловить — 48 


Буесловить, П.2, сп. гадоег, dire дез ГаФа1вез .. ſabgeſchmadctes Zeug reden... 

— слфв!е, зп. les fadaises, absurditès /......... leeres Geſchwät. 

— сабвън — словецъ, гм. 1, le radoteur...... ſder Schwätzer, Plauderer.. .. 
Буждёше и Бужен[е, зп. |е гбуе!] das Erwachen lfleiſch 
Буженйна, :/. du pore apprôté ауес du vinaigre.. ſin Eſſig gebratenes Schwein⸗ 
Буза, f. le bouxa (boisson епогаме)............ die Buſa, berauſcbhendes Getränk. 
БуздыхАмъ, am. ег. le hton de commandement... | "ет Commandoſtab 
Бузина, af. arbuste, le SsSureau; -нный, de sureau... ſder Hohlunder, Flieder.. .... 
Бузиывикъ, am. le sirop de зигеаи............. der Fliederſyrop 
Бузийкъ, am. le brasseur de bouza (см. Byaa).... der Brauer мт Buſa brauet.. 
Бузня, af. le lieu ой l'on ргёраге le bouza...... .. der Ort wo Buſa gebraut wird. 
Бузовать, 1.2, or-. са. рор. гоззег d'importance. .. ſtüchtig durchprügeln........ 
Бузумъ, м. le sel tirè дез lacs salants. ......... das Salz aus Salzſeen.. .... 
Буй, вт. Маг. la Боибе; || 31. ип sot, insensé....... Ме Ankerboje; тет Narr, Я рот. 
Буйволица, #/. 1а Би(Попе, femelle du БиПе..... die Büffelkuh. . .......... 
Буйволъ, ат. quudr. le huſfle; -ловёй, de buſſle.... 
Буймость, 3/. l'insolence, arrogance, effronterie /. 
Буйны, ям. рГ. la couverture де toile sur les canois. 
Буйный ц Буйственный, adj. insolent, audacieux, 


ооо соо ооо | ЗМ ОМУ вооесое 


ховоооо® 


das Ungeſtüm, die Raſerri... 

eine leinene Dede auf Böten.. 

frech, unverſchaͤmt; ſſtark, ип» 
geſtüm, heftig, tobend. 


Буйрепъ, зм. Маг. le hoirin................ ... | 298 Ankerbojen⸗Seil....... 
Буйство, гл. l'arrogance f; || 1. 1а (ое, зо зе... | Ме Frechhtit; Thorheit. ... 
Буйствовать, 1.2, гл. pester, 1етр&4ег.......... toben, laͤrmen, poltern...... 
Бука, ;/. le loup-garou; || [е misanthrope ...... .. derKnecdtRuprecht; Menſchen⸗ 
БукаАшка, æf. 4, dim. букашечка, petit scarabée. .. das Käferchen....... lſcheuer 
Бумва, a2f. la lettre, le caractère, type............ der Buchſtabe............ 
Буквальтость, з/. Ia littéralité. ............... die Buchſtäblichkeit ........ 
Буквальный, ад). ПЦёга|; -но, -етепь, а la lettre. buchſtäblich, wörtlich...... . 
Букварь, вм. ип alphabet, abécédaire; -рный, аа}. |206 ABC, Abcbuch ........ 


Buchſtaben⸗; Halphabetiſch.. 


Буквенный, adj. des lettres, litiéral; halphabétique. 
das glagoliſche Alphabet; vdas 


Буквыца, sf. alphabet glagolitique т; || р/апе, la 


bôtoine; -вичный, де bétoine. [bouquei Betonienkraut. 
Букеётъ, зм. dim. букётецъ, le bouquet; -тный, deſder Strauß, Blumenſtrauß... 
Буми, 2f. pl. пот slavon de la lettre B.......... der Buchſtabe B........... 
Букинисть, зм. le bouquinisto. ................ der Büchertrödler, Antiquar.. 
Букишуъ, зя. arbre, le mirobolanier сепагб....... die aſchfarbene Myrobolane.. 
Букая, . 4, la houcle de cheveux; -кодьный, аа}. . | Зо4е, Haarlocke........ 
Буковникъ, зм. [а ſoutelaie, forèt 4е Вбгез..... der ЗифептоГЬ........... 
Буковый, ад). де Цёне, ſait де ВЁге (см. Бумъ). buchen, bũchen, Зифеп»..... 
Буксирный, а4). зегуап! а гетогциег.......... дит Bugſiren dienlich ...... 
Букспроваше, зл. и -рёвка, 2/. [а гетогаие, 1е [№06 Bugſiren............. 
Букспроваёть, [.2, га. remorquer, touer. Itouage bugſiren, in's Schlepptau neh⸗ 
Буксёръ, зт. Маг. la remorque, le cable de remorque. das Schlepptau ....... lmen 
Буксъ, am. arbuste, le buis; -совый, de huis...... .der Buche, Buchsbaum ..... 


der Buchenbaum; Waſchfaßen. 
ме Keule; | тет Feldherrnſtab. 


Букъ, im. arbre, le hotre, ſouteau; || [а сиуе à lessive. 
Булава, :/.1а massue; || е bäton de commandement. 


Буланастикъ, M. 1а clavaire (сбатрёолоп)...... der Keulenſchwamm........ 
Булавка, ;/.3, dim. -вочка, une épingle; -вочный, adj. die Stednadel............ 
Булавочникъ, ;т. epinglier; ſſeloutier-épinglier ж. | Ме Nadelbüchſe; || Ест Nadler. 
Булавчатый, adj. рот ИЕ (4ез е(о/Тез)......... getupft, geſprenkelt........ 
Вуланый, adj. hailiet, isabelle (des cheraux)..... falb, fahl (хол Pferden)..... 
Бу-зАтъ, зт. lacier т; -мтный, d'acier........... мт Stahl; adj. ſtählern .... 


Булдырь, ат. рор. maison 15016е её mal batie..... 


Бузлырьйнъ, м. la valeriane (см.Баздырьйнъ). der Baldrian. 


Булочиикъ 


to talk idly, 0 dote. 

idle talk, dotage. 

idle talker, dotard. 

wakening, rousing. 

pickled pork fried with 

buza, oat - ale. lonions 

staſf oſ command. 

black elder. 

black elder syrup. 

a buza brewer. 

buza Бгемегу. 

to beat, drub, ihrashb. 

lake-s alt, bay-salt. 

buoy; || а simpleton. 

а ſemale buſſalo. 

huſſalo. 

boisterousness, turbulence. 

awning, tarpawling. 

boisterous, insolent; tur- 
bulent, impetuous; -1у. 

Биоу-горе. 

outrageousness; || ГоПу. 

{0 габе, behave turbulently. 

bugbear; || зиг!у fellow. 

а small БееЦе. 

1еЦег, сВагасег, type. 

literalness, literality. 

literal;-ly. 

alphabet, horn-book. 

literal; alphabetical. 

Ще glagolitic alphabet; || 
Ще betony (а plant). 

bouquet, nosegay. 

the letter B. 

Ще dealer in old books. 

sea-side laurel, mirabolans. 

curl, ringlet, lock. 

а plot оГ beech-trees. 

beech, beechen. 

ſit Гог towing. 

towing, towage. 

to Юм. 

tow-rope. 

box, hox-tree, box-wood. 

beech-tree; || Басков tub. 

шасе; staff of command. 

clavaria (а тызАгоот ). 

а рю. 

pin-case; || арт-такег. 

dotted, зроцед, вресМед. 

дип. 

steel. 


ein ſolecht gebautes, einzeln ſte⸗/ hovel. 
Ihendes Hausvalerian (а plant). 


roll, manchet, loaf. 


Булинь, M. Маг. la houline.................. die Boleine, Boileine ....... bowline. 
Булка,/.3,4т.-лочка, petit pain hlanc; -лочный, аа). | die Semmel ............. 
Булла, af. la hullo (du раре)............. [апсз | Ме paãpſtliche Bulle........ pope's Би. 


Булочникъ,-инца, г. faiseur ом vendeur де pains Вест, -т...... 


ſ[lwoman 
roll-baker, hread -man ог 


Бултыхнуться — 4 — Бурлачить 


18 Waſſer fallen......... 1 © fall into Ше water. 










Бултыхиуться, III-I, сх. tomber dans eau...... 


Будыга, 8. grosse pierre, gros rocher............ ет großer Stein.......... ſa great stone. 
Булыжникт, эм. coll. des cailloux т; — жный, ад). der Rieſel........ ....... coble-stones. 
Бульваръ, я. ]е houlevard; — рный, Че boulevard. der Wall, Spaziergang..... bhoulevard, walk. 
Бульдогъ, гм. le bouledogue............ — der Bullenbeißer.......... hull-dog. 
Бульканье, зи. 16 glouglou.................... рав Aufbrudeln...........hubbling, gurgling. 
Булькать, [.1, — кнуть, ся. Sortir avec des glougloux. ſbrudeln, aufbrudeln....... . 10 bubble, gurgle. 









broth, с1еаг broth. 

те paper; || угар, deed; 
|| софов; || рарегз ру. 

рарег-тасЬе. 

paper-⸗mabking. 

paper⸗manufactory. 

a scribbler. 

stationer. 

cotton spinning-emill. 

а slip of paper; bank-note; 
| а stitched book. 


Бузьфнъ и Буд{фиъ, зм. le bouillon; —нный, adj. die Brũhe, Fleiſchbrühe..... 
Бунага, af. le papier; rapport, mémoire т; || (глдоп-|Ъ06 Фарит; || ме Schrift; || 
«влал)1е союп; || рЕ. -гиы, les papiers, actes м. Baumwolle /; die Papiere рГ. 
битая илы толчёная —, le papier mäché. ..... das Papiermachoͤ, zerſtampftes 
Бушагодьлан!е, ги. Ia fabhrication ди papier. [рартег| с Papierſabrikation. [Фарит 
—лзлательный, в4;. —нал фабрика, |е тои!та| Ме Papiermũhle..... ра 
— маратель, ям. ип écrivailleur, бспуазяег. ... | ет Papierſchmierer, Scribler. 
—иреодАвецу, яж. 1. |е marchand рареНег...... der Papierhändler......... 
—прадйльный, adj. — 306005, la ſilature de coton. die Baumwollenſpinnerei. ... 
Бумажка, /. 4, dim. бухажечка, morceau de papier; | а StückPapier; die Banknote; 
assignat ме; || киа в5 —кю, ип livre broché. | см broſchirtes Buch. 


Бушажиикъ, ;т. |е роме-Г[еш Пе де росве....... | та Taſchenbuch, die Brieftaſche. Poeket-hook, hill-case. 

Бунажный, а4). 4е рар!ег, à раргег; || de со!юп.. . | Фарит»; || baumwollen..... |оГрарег; || оГ сов. 

Буназёя, 3/, le Гиате; —зедный, 4е Гмате...... мт Затфете......... .... | азНап, 

Бунтовёть, 1.2, в3-, са. зошеуег, гвуоег........ empören, aufwiegeln....... [10 га!зе, cause а riot. 
—, 78. и - en, er. se révolter, s'insurger........ ſich empören........... to mutiny, rebel, revolt. 


riotous, mutinous;-ly. 

rioter, rebel, mutineer. 

rioters', mutineers'. 

riot, muting, rebellion, re- 
volt; || hale, truss. 

ап ofſficer оГ Cazacks. 

toug (Turki standard); || 
staff of command. 

а pacha of three tails. 


бунтовской а). rehelle, 36 @1Неих; -ски, -eusement.auſfrühreriſch, widerſpenſtig .. 
Бунтовийктъ,-щица, з. le mutin, rè voltè, пзогов. | Empörer, Aufruũhrer, -т.... 
Бунтовцийч!& и — шическ, ад). dinsurgé..... 
Бунтъ, ;т. [а гётоЦе, ётеше, sédition, insurrec- 

бой; | Сот. une БаПе de marchandises. terei; Вет Ballen mit Waaren. 
Буичуковый, а4/. — товарищь, vi. ofſeier cosaque. [ет Koſatenofficier. ........ 
Бунчужъ, зж. le toug (etendord (гс); || БАюп ае|мт Tug (Stange ми Roß⸗ 

ſPetman des cosaques; —чужный а4). ſchweif); Hetmand⸗Stab м. 


БурА, г. Chim. lo horax; —рбвый, de Богах........ der Borax, rohe Borax. Ifen | Богах, 

Бурёвить, II.2, 24. forcer, регсег. .............. bohren................. to роге, во pierce. 
Бурёвлеше, зи. le forage, регсетепе............ das Bohren........... ... Pboring, piercing. 
Буразчатый, а4). еп Гогте Че vrille. Ivrille / bohrſormig.............. ſauger-shaped. 
FyPaAn, зт. dim. буравокъ в буравчикъ, forot т, der Зобтег............ .. |апвег, wimble. 


а vessel of biren bark; || 
lowor-pot; pickled гей 
beets; red-beet soup. 


Gefäßen von Birkenrinde; | мт 
Schwaͤrmertopf;eingeſduerte 
rothe Rũben рГ; Suppe / von 


Бурёиъ, т. по tourbillon 4е neige. (гауез| га6 Schneegeſtöber. [Rüben a эвогт ОГ snow. | 
Бурйчиииъ, вм. р/аяе, 1а Бопггасве............ ет Borraſch, Зоттабел.. . ,. | Богаве. 
Бургонйстерство, я. [а 1206 4е bourguemestre. das Bürgermeiſteramt...... hurgomastership. 
Бургошйстръ, т. le Боигртезге; — стерскш, а4). | тет Эйтреттейт......... Бигротаз(ег, шауог. 
Бурда, в/. рор. toute Ъо1взоп тоцЫе..... рая ет trübes Getränk......... тодау liquor. 
Бурджюкть, зт. une Оше... инь. мт @б%аиФ............ ‚ ]аск, borachio, skin. 
5, релёмииытъ в Бурелбмъ, гм. [е hois chablis.. Ме Windfälle, Зтьбтйфе р. | та-ГаПеп trees. 
урёше, зп. le Гогаре, регсетеп!............... рав Bohren............. ‚ boring, piercing. 
PEIV, ля. le perceur, ſoreur............ der Bohrer............ . .the borer. 
Бурйть, ПА, ева. Гогег, регсег (мл (етгап)........ bohren, Ритфбобтел........ 40 Боге, раегсе. 
›Урка, з/. 3. court manteau 4е feutre 4е |ате..... ел kurzer Filzmantel....... felt· eloak. 


ЗВ; whirligig. 

slinger. 

Буркать, [.1, буркяуть, га. рор. 1апсег ауес (огсе. ſtart werfen. . ............ [10 $1108, to hurl. ſelown 

р der Barkarbeiter; Grobian.. |могктап оп the barks; 
PAàâAXiS, adj. d'ouvrier; grossier; -ки, en rustre. dem Barkarbelter eigen; grob. workman's; || clovwnish:-ly. 
урлаченье и -чество, зп. la rusticité, grossiereté. die Grobheit, Ungeſchliffenheit. olownishness, boorishness. 

.ſich pöbelhaft aufführen.. .. 10 behave clownishly. 


® 


Порлёя — @5 — э@риитА 
Бурлён!е, зп. рор. le Чарасе, tumulte .. ... .. .3. der Lãrm (eines Setruutentn). bhinatering, СЪ фжовиг < д 
БурлИ\ость, '3/. рор. ватас! ге turhulent. .. ....5. п шений о Фетодетс и... turhulent Морозы акти +4 
Бурливый, adj. огьБейх; || lurbulent; -во, avec tur-ingeſtüm, ſtürnciſch; || ити 1етрез о ие (игьцраы- 17 
Бурлило, зс.`рор. регзбпие iurbulente. = [ЬШелсе ein unruhlger Зорь: ::. . biasterer. {| зтмыке4 
Бурлийть, П.1, сл. рор. faĩre du —— аа unruhig Кул, бут тафет. . 10’ шщег, rage, о4оеовя , 4 
Бурмёть, 3/. iine étoſſe de союв 4е Регзе........ perſiſcher baumwollener Зав. | соНоп 348 ГгопьВетрих, ‹ а 
Бурмистръ, #. 1е baini де village; -- строк, а}. der Amtmann, Dorffchultheiß. ив ИЕ in а vilage ани 4 
Бурмитси! Я, 417. — exta зёрна, de grosses регТеб . . | Ме За фетет ‘р... 5... Hhirge pearls. > змк›ф 






















Бурнастый, 04}. &16хап Гопсё (4ез сАегаиг)...... "Чтатубтаии......... .... quite brovn клны- — 
Бурность, з/. la turhulence, impétuosité ........ der Ungeſtüm, die Heftigkeit.teompestuousnees. 21 а мы 
Бурный, adj. orageux, impétueux; -но, -еизетеги. ungeſtüm, heftig;, ſtürmiſch...atoriny, tem peetucu 
—иая птица, le pétrel, oiseau de tempéte...... der Sturmvogt......... | отт bird, пос фробок А 
Буровить, П.2, сл. jaiſſir; fermenter ауес bruit.hervorſprudeln; gähtren. ... |0 bubble; |-39-богазовам 4 
Вурбвый, а4).Че Богах Богастие, Бог! дие(см.Бурё)| Зотатя ги... -ь. 1 БОРАОс. В У | 
Буровой, а4). Че 1ап1ёге (см. Буръ).......... .. ſzum Bohrer gehörig......2fof a Богег. о о визы 
Бурокйслый, а4}. Chim. —дал соль, [е horate. ... das boraxſaure· бац... :... Бога. | м..гаыЯ 


Бурса, 3/. la bourse (4апз ип соНёде)........ .... das Stipenvium, ое 6ННатв: | Багвагу, ех НЫНЮй: к: 

Бурсакъ, зт. 1е Боигз1сг; —сбчный, де boursier.. | мт Stipendiat ... .. .. 2. bursar, exhibitidners? ны 
Бурунлукмъ, зт. quadr. é cureuil Striè; —ковый, ва). | das geſtreifte. Cichhorn .... Striped 8quirrol. г За 
Бурунъ, sm. Маг. le brisant, ressac............. die Brandung . Proaker, зи ^^ чер 


to ferment пока Цех 9 
horer, augor. а`чы4 
brovn, ſaun eolvaredi J 
high- grass (п Ще морей 4 


Бурчить, П.З, гл. рор. Гегтетцег: || зтоцШег. .. . . | бхашеп; knurren (im аи фе). 
Вуръ, т. la (апеге; —ровой, де дагете......... der Bohrer „сене. 
Бурый, а47. alezan (des chevaux); fauve (des renards) ſchwaribruun итал. . : 
Бурьйнъ, эт. hautes herbes duns les stèpes.. ..... hohes Steppengras.... 


Буръзть, [.4, сп. devenir alezan ou fauve. ... ..... ſchwarzbraun werden .... to grown БРотии лоты 
Буря, f. orage, опгарап т, tempèto /............ das Ungewitter, der ии. storm, temposſst. плен — 
Бусель, #/. oiSeau. la cigogne blanche............ der weiße Storche..... ſwhite storx. пыицеи— 
Бусина, /. dim. бусвика, une fausſse perle.. ...... ме Glacperle... .... Iten a falss реа. эыиилт — 
Бусурманить, П.1, o-, va. convertir au mahométisme. zum Mahomedaniemus бие $ Но mahomotanire. ч дот — 


Бусурманскй, adj. mahométanm, шизчтай...... mahometaniſch, ungläubig..ſmustulman, unbelisving 
Бусурманство, гл. le mahométisme .:........... der тафотед (ое @ ом. . | тапоте атм чих - 
Бусурманъ,-Анька, 2. mahomêtan, -ane; пп infidéle. Mahometaner,-in; derunglu⸗-ſa mussulman, зофеМетомо 
Бусы, af. рГ. fausses perles, mortodes /........... ме Glaspetlen po...... Pbige false penrls p. чнычтоы4 


Бутафоръ, зт. Thédt. le fournisseur d'accessoires; der Requiſitenbeſorger; udie ſthe property -man; ſſahe 
| рек, adj. — скя вещи, les accessoires т. Requiſiten р/. °’^ | ргорегИев.рё; ланатзыЯ 
Вутепь, эт. plante, la осшате, le сегГеи | sauvage. der ſpaniſche Kerbel....... Wild chervil мезомзтьа 
Бутйть, I.MA, BI-, га. fairo ип fondement de тоёПоп. einen Grund von Bruchſteinen to ПИ чин rubblo. чп ы4 
Бутортъ, 5т. pop. le hagage, les еезт.......... das Hab und Gut. ſmachen goods and chattels Бир фе! 


Бутъ, am. le moëllon, gravois, Б6Юп; —товый, вау. der Schutt, Bruchſtein. .... rnbble. ке линеты 4 


Бутылка, 3/.3, dim. -лочка, la houteille; -лочный, а). die З1а(4е............... в бое. о сим 
Бутыль, в/. grande bouteille; —льный, де БошеШе. | {ле дтобе Flaſcht. ... . .. . | a large БоШе;` ‹` чгы9 
БуФётчикъ, зт. le Sommelier................. der Schenk, Kaffeeſchenk..... butler. 4 
Буфётъ, am. le huſſet; —тный, ди huſſet. ........ мг Schenktiſch. ....... Butſet, enphodard, siae БАР! 
Буффиъ, am. le honſſon; —нскй, de bouſfſon ...... der Poſſenreißer.......... bufoon. НА 28 
Бухальце, зп. сГ. ипе агдиеБозе................ ме Зааг......... (.....Та вип. — 
Бухать, [.1, бухнуть, га. рор. heurter, choquer.... Ppladen, knallen, pufftu...... ſto domp, роф; мар? ты - 

— ся, сг. зе heurter ауес Бги .......... ...... ſich ſtoßen, daß 6 hnallt. .... 110 fan with à Яир.’ — 
Бухгалтерия, 2. Com. la tenue des livres........ ме Buchhalterei........... Pook-keeping: т и. 


Бухгёлтеръ, зт. le teneur 4е Пугез; — рем, adj. | т Buchhalter. .::.'.:.. /. | БбоК-Кеерег: ° " мн © 
Бухнуть, 11.1, раз-, сп. зе копйег раг l'humidité.. ſſchwellen, ſich werfen. Tauesto swell, to dilate. *84 
Бухта, f. Мог. la Базе, ст1аме; || гоме de cãble /. .. die Bucht, За; | т Bug eines a bay, creek; соси 


Бухтарма, з/, écharnure . .............. ... ме Fleifchſeite, Чавкие..... |Пези-51е. | Е 
Бучаше, зп. le bourdonnement дез аБе!ез..,.... das битл мт Bienen..... ſthe kumming ГАЕЧААН 
ByvüarTR и Бунчать, П.3, гп. hourdonner. ........ ſſumſen, ſummen....... ....td Вим, buꝛz, гам. iraa 1 
Бучёще, гл. la Гоп4аНоп Че тоё&Поп............. ме Grandlegitag von Schutt. Aning МЕ оба. “та . 
Бученье, sn. action Фе 1ез51уег....... а das Wuſchen:...... .... Bocking. т Илит 
Бучильня, 3/. 1, 1а huanderio. ................. das Waſchhaus.......... | Боск т -Новзе. о “ 


Бучить, П.3, вы-, га. lessivor, tremper. .......... bauchen, laugen, waſchen... to buck, зигер 1 1” ' 1 7 
ре м 


К }.' 44 .-А 


ВБушевать — 49 — Бъгленъ 


Бушевать, Г.2. ги. mugir, зе абевашег.......... Ibrauſen (vom Winde) ...... | ю hovwl, rage. 
Бушиеётъ, ст. Milit. le porte-étendard ( pieèce де сиг). | ав Standartenleder ....... lance -hucket, яв апдага- 
Буширятъ, от. Мат. |е Беаиргё; — товый, а4}.... das Bogſpriet, Bugſpriet. ... the Бомзрги. [bucket 
Буанить, П.1, сп. рор. зе conduire еп insolent.... jũbermũthig ſeyn ...... .... | © Бе turbulent. 
Буйиливый, «4. insolent, штЬшеп(; -мо, -еттепе. frech, trotzig, läͤrmend ...... turhulent, ouirageous. 
Бузиство, эп. 1а torbulenee, effronterie.......... die Frechheit, Unverſchämtheit. turhbulence, outrageousness 
Буйнциикт, зе. le тапечуте d'un entrepôt....... der Arbeiter, Kaiarbeiter.... \ВагГ-рог(ег, labourer. 
Буйнъ, эт. 1е déebarcadère, entrepòt; —пный, аа}. . die Anfurt, der Stapelplatz.. wharf, staple. 
—, -в ища, в. personne turhulente; -Ancxis, а4}... ſeine freche Perſon. ........ а turhulent person. 
Бы = Бъ, particule ди! sert à exprimer les modes Partikel, die den Coniunktiv und a sign oſthe conditionald and 
сов Нолте! её зи }опсй/ des autres langues. die bedingte Зе bezeichnet. зиблтсейнее moods. 
Бывалый, «4. qui а 616 quelque part; || arrivé. ... wer irgendwo geweſen iſt; || де» (Вар Ваз Бееп; |! Варрепей. 
Бызальдивша, 5/. ип буёпетепь, ип (21......... ые Begebenheit. (ебет | еуепь, Гас. 
Бывать,1.1 гв. tre hahituellement; аггууег (см.Быть | зи ſeyn pflegen; geſchehen... | (© he sometimes; 10 Варреп. 
Быви!й, о). 491 а éêté, с1-ЧеуапЕ ех-........... geweſen, ебета[а......... | огшег, late, ех-. 
Быкъ, за. @т. бычёкъ, дмадг. taureau, bœuf; |! роёз- |<: 048, нет; || аи орг; ||| Ба , ох ; || тШег’з thumb 
зот, chabot; || Archit. contre-fort т, рИе / (de pont). Pfeiler, Brũckenpfeiler т. || buttress, pier. 





















Былина, 5/. т. былинка, ип hrin d'herhe....... рав Отав 1 тфет......... Маде of grass. 
Быще, гп. сой. les herbes, plantes ............. die Kräuter, Gewächſe p.... herhs, plants, vegetables. 
Былей, adj. рор. fait, arrivé, passeé.............. geſchehen, vergangen. ...... that has heen, former, past. 
Быль и Былища, ;5/. оп fait, се Чи! est arrivé..... die Begebenheit, geſchehene Sa⸗ past occurrence, event. 
Бырсь, 3/. quadr. la hye ne....... .............. die Hyäne............ ſche hyena. 
Быстрииа, 5/. le cours rapide; Geéogr. ип гарше . der reißende Lauf; Strudel.. rapid course; || а rapid. 
Быстро, cde. dim. -рёнько в -ровато, гар!4етепи.. mit Schnelligkeit. ......... | гар у, swiſftly, quickly. 
Быстреглазый, 04). qui а 1а уце регсатие....... ſcharf ſehend, ſcharfſichtig. ... quick-eyed. 
—ЯОГЩ, аа). aux pieds а511е3..........,..... ſchnell laufend..... — sWift-footed. 
—парный, 24. ап vol rapide. ............... ſehr ſchnell fliegend ........ swiſt-soaring. 
—тёчный, adj. passager, Чи! раззе rapidement. . flũchtig, vorübergehend. ..... quickly passing, transient. 
—Тожъ, 2NBN. |е rapide (Фиве ririère)........... der Strudel.............. а rapid low. 
— vHe, зя. esprit pénétrant, esprit subtil........ | т Schatfſinn............ ſacuteness of mind, sagacity. 
—Ужный, аа}. 4006 d'un esprit penétrant. [Поп ſcharfſinnig. .......... ... sharp-witted. 


Schnelligkeit /; Scharfſinn m. rapidity; aagacity. 


Быстрота, af. la rapidité, agiliteé; ſSagacité, pénétra- i 
ſchnell, reißend; Jedurchdrin⸗ rapid, swiſt, fleet, quick; || 


Bierpuai, 4dyj. dim. -ренькй м -роватый, rapide, 


agile, eélère; Ag. pénétrant, suhtil. gend, ſcharfſinnig. quicek-witted, sagacious. 
Быетранъ, зт. рор. пп homme agile et entroprenant. [еп aufgeweckter Kopf....... acute man, sharp fellov. 
BæréneniM, са). Чи livre Че la Сепёзе........... zu der Geneſis gehörig...... of Genesis. 
Быть, гв. l'existence /; | киыза BemiA, la Сепёче. . das Daſeyn; herfies Buch Moſis. being, existence; || бепез!з. 
Бытность, з/. le séjour, 1а ргёзепее............. die Gegenwart, der Aufenthalt. ргезепсе, residence, зву. 
Бытенисаше, эт. l'histoire /, 1е гёси дез (аиз..... die Фефн............. history, гесог@ оГ events. 
—иисатель, хм. оп historien................ der Geſchichtſchreiber. ...... an historian. 


der Stand, die Lebensart; || Рав state, condition, profession; 
Hausweſen, Ме Haushaltung. lhousehold, husbandry. 
ſeyn; | da Кул; || werden, ge⸗to Бе; | 0 exist;to become, 


Быть, эм. рор. l'état, &те т, lexistence /; || домаш- 
ма —, |е шёпаре, les aſſaries domestiques /. 
Быть, ги. irr. u Бывать, 1.1, etre; ſexister; || arriver, 





в ſaire; se trouver quelque part, aller. ſchehen; gehen, lommen. happen; || {0 во. 

—, 9. (тр. (есть) Пуа; || то есть, c'est-h-dire.. es iſt, es 8166; || das ВеЕ. .. | Шеге 1$, there are; [| {Ва 1. 

— въ сйлзахъ, ôtre сп état 4е, роцуог........ im Stande ſeyn, können..... ю be able to. 

— ше сему, qu'il еп soit ainsi; || — такт, soit.. ſes geſchehe alſo; |! {0 Ге ев... 50 Бен; || Бей $0. 

былъ таковъ, На 41чрат..... ао ет verſchwand............ Бе Баз 91зардрагед. 

У шенй есть, ) а! ; | есть ли у васъ, ауе?-у005 ? ich Бабе; || бат Фи ?..... ТВауе; || Вауе уоц? 

Ъ6, зн. 1е вё}оиг; !| |е bien, Гауог т......... der Aufenthalt; das Vermögen. гез1Чепсе; |! ргорегу. 
Бычач!А в БычИА, а4/.3, де Беиг.............. Ochſen⸗, кот ЭфИт....... bulrs. 

УЧёкъ, гт. 1. danse nationale гиззе; (см. Выкъ). ein ruſſiſcher Tanz......... а Russian дапсе. 
Бычёться, И.З, ег. s'opiniâútrer, зепёег........ halsſtarrig ſeyn........... to lour, Бе stubborn. 
Бгазащце, зв. la Псе, carriére................. ме Rennbahn, Laufbahn.. ... course, гасе-ргоипд. 

le BEMAMCAMIeC, т. la course, action de courir. das Laufen. ....... ...... running, trotting. 
т, [.1, 29. courir; || ог, s'enfuir (см. Бъжать). laufen; ſfliehen, entfliehen... to гоп, trot; | 0 run away. 
— 6, er. courir а l'envi, courir а чи! mieux mieux. |цт Ме Wette виби....... 10 гип, 10 гасе. 
лещъ,-йшка, г. fuyard; ЕН, -1уе.......... . № Fluũchtling, Ausreiper.... runaway, fugitive. 





Reiſſ Diet. ратаЦ. Partie гивзе. 


= Вза-жо = №30 — — — 

















Бъглость, р la pénétration, Е. о Е Gewandt heit, Scharfſinnigbeit / — нЕ 
Бъслый, 44). ſugitit, fuynrd; || репегать за рН; || пафно, сабами ; | ſchacfſin⸗Auent, ани даросо из 
— 0:6н5,1е Тем roulant, ſen de ВЮ. . 95; | м6 ФавНемет. i а сова, бт: ›› 

Бъгонфй, 44). йе Гн:рройгопте (см. Ветъ)....... zur Rennbahn gehbrig·..... [ГА гас от озоно фа: 1 - 
Богожтъ, 44. сп соигапь à Зошез гатЬез......... in voſllem Laufe........- За а-тца „080185 1 - 
Бъгожвьру, т. пл офошеге. .... „еее, мт Hodometer, УВеветейсг. . odomoter, 198. г): 
Бъготий, 2/. рор. les altées et тепоез, les courses /`. |616 Hin⸗ und Herlaufen.... rTunning ав. ‚о 
Багство, in. 1а fuite, ébasion............... .... | № Flucht...... fliht, dasartion. 
Бугствовать, Т.2, сл. ſuir, s'enfuir, 3'6сЪаррет. .. . fliehen, flũchtig ſeyn........ to run амду, ſloe, desert. 
Бъгунеит, im. 1, |е plomb sur 1е quart de сегейе.. .. | рав Richtblei am Quabramen. риал св. ое 
Бъг{ика, 8. 16 Безо де courir (тамёе)........ Ме Защ. „еее чььн о. Irunnin Sialmea 
Бърунь, вт. т. бъгупфкъ, 1е coureur, trotteur; ||| мт Träber, Rennerdie Acibe⸗runner, (гоМели Ц, яви ЦАаг, 
molette / (ромт (сз сощеитв); Н меою courante. (еще; | der ийт. muliteb; варрее жа\-втюле. 
Бъгуч, 04). ие; | и зе ternit facilement; ИПМ; Iverſchießend; | 648 Auid; и ſugitixvo, Зафае; 
`_ такелажз, Маг. les тапагпутгез courantes. ее ва. running горез. | 
Бъгъ, зп. |а бое; || 15 рродготе т... ........ der Lauf; l ые Remibahn.... runniag; ( тасе--веешо д. 
Бъда, д/. бъдушка, 1е malheur, та], 1а calamité. ſdas Unglũck, Elend, die Moth. ſalluck, смалцу, дас. 
Buvᷣ uo, — бълиёлько, ай. рапугетет....... .. ſarm, ärmlich, armielig..... Pooriy, репиаеаы ут 
Ефдность, 8/. la pauvreté, indigence, рёвате..... die Armuth, Därftigkeit. ... poorness, penary 
Будшый, adj. 1. dim. б®днепькй, pauvre, indigent; ||| аси, зас; Рибо, сс pooc, репа сома 5} маъарру. 
malheureux, misérable, Фе 4е рН. barmlich, jammerlich. mis e rable. голо 
BRAnQniTB, 1.3, o-, св. ЮтЪег dans 1а пузёте....... verarmen, arm werden...... 49 bocome роог. 
Белийга в -ИЙкЪ, т. Дю. -наёжка, ип malheureux. ſein armer Menſch........ poor man, poor ſolloſ. 
Бъеловый, ad]j. Фаптеговх, ёртецх. „(нео geſahrlich, 1ФНФ......... .1Заарегой», рег циз. ... 
`Бадокурать, 1.1, 0-, я. pop. рофег тает. .... Unglück briugen..........Ito 98 Пао. . ›. 


—куръ,-рка, 3. 7 роме-виетот, porie⸗malheur. ſder Unglũdevogel......... (а briager оГ Ш ЩаВ. .., ‹1 
——— adj. qui cause дез malheurs. ſ-Sement, Unglũd bringend. ... ...-. ringing äννα ä 
Бдетвенный, 84}. саатцеих, malheureux; но, elend, unglücklich, сот ф . calamitous, мое; 1у. 
Бъдсти!е и Бфлетво, зп. Ге malheur, la detresso. .. das Elend, die Noth... . .... ealamity isqr ꝑ,⸗α, 
Бфдствовать, Г.2, vn. Иго dans la détresse. ...... unglũctlich ſeyn, Noth leiden. [40 Бе in евро 
Бъжить, П.2, в па. Багать, 1.1, сл. oourir; базе, laufen, rennen; entfliehen; ||| в0 run, 4гоб; Ло ров азау 


8 “етбийт; | зе ternir; || {чеш ) Mier verſchießben; augweichen. hlo ſade: Ко ahun, aroid. 
Baenoi, а4. де В! Мале Че На (см. Взль)...... vom flächſenen Фатп...... . |0Г linen &Вгеав., ..›.’, -.! 
Бълбнь, ут. 2, тат. чп jeune сШеп de тег....... ея junger Serhund........ а убил sonl 0. г. 
Бълена и БлекотА, ;/. рае, 1а }азащашю...... раб gemeine ЗН еябгаи.. ... | сотой Вепъаавь: -!..! 
Бълёше, зп. 1е blanchiment, Мапсьззаде........ vas Эефет, Вейел...... ое '«’ 
Бълёсоватый, adj. hlanchâtre, tirant зиг Ю hlano. weriſßlich. ............... ИНЬ, о лолиагиа! 
Белесть, зт. ро4звот, le Aaon, rosse...... .....die Pibtze, der Rorhfiſch .... thuh. т, зна 
Бълёцъ, зт.2, -лица, :/. ип ов une весе; || р. der Noviz od. die Novize; 1 ке аох ве; 129 феедье К ог 

-251ы, раме, la ратметёте. Schlůfſſelblume. 8156ег.; |) ргмогове воза р . 
БълизнА ц Бълость, :/. 1а Мапевевг....... ... . | 6 Weiße.. сое сос ь hiteness, мые. |, 
Бълёла, зп. р/!. в сёгизе, ю blano 4е ебтизе оц 4е |506 тете | die Sqmiute, сети Шиа pasl 

р!отб; || (туахётныя.) Мапе 4е fard; -льнай, а4у. | weiße Schminke. whito, име рашы +: 
Болйльникт, зт. le сбгичег..... аа О . |Ъет Зее Фтафее....... . vnite-lead manufaoturer. 
B⁊ лйльница, з/. Ча ВоЦе ап Гаг4............... раб Schminkenbüchochen. .. . | НФ раме Фех- пола 1 
Балйльня, sf. $, [а htanohisserio..... ......... .die Bleiche, der ее. . ‚. | УЧеасб-могыа. поно: 
Балйльнци ъ,- цгица, з. hlanchisseur, use...... | Зе фсе, ОВ фе, -т....,.. | ЫеасЬег. гной 
Балить, П.{, са. МапеЫг, гепаге Мапс..... . | (ебет, мийет......... . -|$0 vhiten, Целаьло фрёт! 
— on, vr. devenir Мапс; | тенге ди blane, ве taraer. weiß werden; ſl ſich — № grov vnitezi⸗ 400 эй Це 
ВъличИ в Бъл М, 047.3, 4е petit -gris........... von 865; ея Фгомий .... | ободакте ; оГлгретей 
’ Бълкл, æf. 3, —* le petit-gris, ecurenil commun.. das ев, Eichhorn......... the Siberi an фито 4 
Бълковния, э7. Сыт. Uhumino /..... —— das Eiweiß, мг Eiweißſtoff.. Може. огл с:4 
`Бълнфвый, 947. абот'оевот...... ИИ .... ſeiweißſtoffhaltig........... | АФОН ВОЙ. миша 4 
Bæöß, афо. еп Ыапе; | ргоргетет, au пе!........ weiß; В тем. но. vhite; | Сару, purely. 
п неги ‚ 24. «9! а 1а Баре Ыапеве....... weibbarug сезенозлльь, | Ме-Беагёафл о г.г. Ч 
— брысый, 447. qui & les soureils et les eils hlanos. м weißen ——— und / th ВН 3-го вп 


— брюхИ, adj. qui а le poil фа ventre Брайс... Чо ди 6. MWimperni vhite С 


IE — — Врсхъ 
Белов емй ве лбсый, #97, Ци а 109 che veux weißhaaxig/ — о “р. vhite-haired. —F 
























—гайзый, 04}, ци a les уеих blanes. l(blanes/weißãugig. ..........-... Whito-eyed. | 
—орёйвыхй, | в9 у. длемытюго Бшасье 0... - Iweißmãhnig дуть ньь ол, + | МЬЦе-шапей, — р 
—душчатый ил qui а le сои hlanc (Фезтепагая). weiſbhal ſig.. ..... ..-vhite -necked. | 

—кАЙбНевыйЙ, 247-5541 еп pierres pointes вп blano. | пе ЙеВ , код. ель ьна | БАШ МИА whiteo 5опе, в 
—ковиеикь,; зщ. рые, 10 (05511420... ие ьоь, | 9 Huflattich лень | Оса! colt's ſoot. — 
—иоеъ, 2! [е зама! Heurs; --кдсовый, ор... .. der geblũmte Atlas........ Помегей satin. - 
—вурый, 64). Hond, hlondin....... . .. .... | МЮИЬ рено ли зорелу чае | 468} -Вайгед, Га, Пахел, 


зуее-зоПад, 


—зисунощжанаь; а. р/ав{е, дсеаигбе muquée. das Tauſendguldenkraut..... — 
м white-ſaced, ſair-faced. 


1647 фига visage hlance..... ...,.. ſein 076 Geſicht hahend.... 


—мофка, з/. 51а bianchiaseuse. роророзоофрьоо die Wäſcherin. ооо — ——— о washer-woman, laundrops. 
— пордий, а). qui ale chanfrein Баюе-.--... › mit einer Blaͤſſe (von Pferden). Иа white chaoſriean. 
_чоифеоеь в —шожфотещь, за. 1, раузал libre, ein Ceuerfreier Bauer.....,.ſreeholder, free реазаще 


ах-(гее, [геев а. 
а layman, зесшаг, ‚| 
а lazy тар ог woman. 

вром-мАЦе. 


`щемфержый, odj ranc 4е гедетаюс 6$ 5... . , | Пешек. . ‚селу сера. 
-рёзенгь, зам. 1, № але, sécuher............ Ider бам, Же е нь... 
— ручмя, из. рор;: регзоппе qui буце le дтатаЦ, . , ſein arbeitſcheuer Шел (Ф..,.. 
ачевебзасиий, 26); qui a la Мареьопг де 1а вебе, | Фест В.... газонах 
Ena, 5.3, см. Армаутка. в к 
— тблвай, 04. qui а в corps ВПС... наи. ++ „| ФОП weißer ОИ речь. 
—усылия. рае; Це ваг4 de montagae. ово» das Nardengras.. ррромар › 
_ ашефажа, о7.%, в Берёте, сомигмеге....,.л., die ЦВЫбИАеЕКА „р... 
Бъзёкъ, эт.1, 15 авс 4е l'œil; {| Ыаюс d'un 00, das Weiße im Auge; | бирей; 
plaire Г; беный, аву.; || раме, Рогрётопе 7; || | der Stachelmmohn, | 
М -аий, hautes montagnes courertos ae neigo. Squæe bededte Ветер. 
Бъхука, V. робкоои, le grand esturgeon; Faciu, adj. Ider Hauſen............ 
Бъдужклава, /: 12. Бам. du grand esturgeon-...... das Hauſenfleiſch⸗...... 
Болла и Болуга, «/. там. 1е dauphin Бе... , .. | ет weiße ФИЛ... ..... 
Белый, 4). '@ т: баленькй в — ловатый, blane; weiß; { rein, reinlich; | Не, 
propre, вез; lihrs, зоо Уна, зпафреюааы. | ſccuerftei, ſelbſtſtãudig 
бАлач разба, № роизоп А écailles Малсцея..... die weißgeſchuppten Fiſche рр. 
бълая 46 согезове, ющесьШе.....,., der ВВ. „не... - 
Baas, 5); 61 атс фе Бо; anbier, tissu eellulairo ж | 46 fächſene Garn; Zellgewebe 


к тай 


vhite-bodied, white-skin- 
mat-grass. luod 
sgæeamstress. | И 
white оГ Ще eye; lwhitè of 
вр lrough·headed рорру; 
| moutains covered with 
great aSturfeon. Isnpw 
lesh oſ tho great sturgopn. 
vwhite grampus, 
white; clean, fair; || tax- 
ſree, indengadent. 
white ſish. — 
white salmon. | 
Ше linen Шгвад; [| ар (о/ 
Ще 1геез) ; vwhites. 


Бель, 20. 4 Чахо........ ие неон сольно нь | АВ Weißieug, Ре ЧВфе,. -| Мио, linen-clothes. 
Бельшо, ся: а 14а, еашгасю....... Бо зроновь = ЕТ Staar, graue С199Е.. „» cataract (да е суе). | 

эт. Ла: вагсосоПе (дотиз). [(вагасЕе | dae Fleiſchleim⸗Gummi..... Sarcocol. и. 
Бальширьн,, аж. СЫ.в сега!о лье, сощеаи & са- |та6 Емани[ет........ ..cataract-kniſe. 


bleak, Kamehalbka Вегг! 98. 
to growu xhite; ЦЮ appear 
weißlich ....Vhitisſh. .  Дуре 
Базёнть, за Бапс фе ромзоп; || im pt eatraordinaire der Fiſchzug; außerordentliche а $Боа!; impost, Зах ; |! 
ев рефабетев; Я маощоп т, уакие blanchissante. | Fellabgabe; ſchäume ade Wogel foam, ſoaaming water,, 
ef. 8, «т. -воцка, le apignon laiteux. der Pfeffexichwamm.-. . ... Iwnhitish mushroom. 
Бъсйть, 0,6. вз-, га; (ате enrager, пеЦге ев Гогеиг. | {00 machen, ди бешоет .-...|  мад4ев, 4пуе таде. 


. „| demoniacal родов рц.. | 
бе(еЙЕЛ. „у оь зе соленая demoniacal, р085580 4 | 
‚й.4, ог. се posstdè ди аетов..... to ho розеявед, ре maq. 
'Заебисиык, оу, Ча чай с, ФаБоНаце; -оми, -мелЕ domoniacal, diaholiqal; гу 
. lIa diablerie; || Гатепг, extravagance. лик фи т; NMuegelaſen- diaholicalness; || anadness. 
Боев. бвоблокт, le dinbie, doͤmnon; || па ех- | мг Teufel; hein toller Menſch. Itho devil, деюод ; | а дад- 
#6». оп (ипепх, ауес rago. ltravagant toll, ausgelaſſen ..... ... | ау, frantiely, [жап 
Бывенство, гл. la таце; |! ſureur, Гебпене, шаше.. | Ме Wuth; l Raſerei, Tollheit. газе; {| юаддеяв, (кепду. 
Бешеный, «4. впга$% ; || илецх, строме, вебе ; | 10, wũt hend; jãbzotnig, aus- габое:игоиз олд; дааа - 
‚уфичщая выщня, la уеЦадаце;.|| -594 рыба, Га1ове /.| gelaſſen; [ав Tolltraut; | ее] 1у и -вЪаде; || Же ahad. 
отбить, эк. lo диЦеНЦ.. ро ненон о | Е Bericht, Berichtzettel. IElſel bullaĩͤn. м 
Фора; оч. 4и4. 10 Бигбаи, да tabis а бегие.,....,., | Ме Schreibtiſch, аб Bureau..writing-table, дев, hur eau. 
Виоть, и, № Бане птевый, Де huste и рьли вон 1 Зоб, das Bruſtbeld..... Ia hust. 


der Hãxing (in Kamtſchatka).. 
weiß werden; || шв ſcheinen. 
веб, гала aur 16 blano, Manchûtee..... 


этно ча — $9 — ати. 

























и мо Па ср 2 Е. он ак АМ , СИ атне.в 9 
И! ] ва вх С : ь —J .1ναν wt пр} $1762 И. 
— —— | (ИИ пал 9 чер И ТНУ е 1, — 
Пе а фор! = у . |* кон я зн оса ог Чин . во-- 
ОЕ J сен Зин Ь ЗЕЕ Я О 
и я, ее — Алия мн НЫ нью \* „не. Я 
ео АЕ сое в АН С ем а кли, ЭЯ- т Валик сою яга 
В (627 troislomo Ито de l'alphabet гивсе....... .. ſder Buchſtabe ков тосе. рено Левого Зе vpnabes 
Вабельшинь, ия: се! qui dresse les о1Зеаих — Vogellotler г. Гоиинг. Нее trainer, НонотеЯ 
ВАбикъ, м. 1е pipean, appeau; | ешбе étalon. [1ейгге die Lodpfeifetſein ſunget Hengſt. наст [а олега 
ВаАбило, зп. 9 leurre (ровг 4а' еЛаззе аи [апсоп).... die бе: СЕ lure, Мамка ыы т.е 
Вабить, П!2, г Лемттег; resser ав Ленгто; | а тет. | (ыеп Falken)locken; Конан. 10 lure, Нот 6? ую Я 
ВАбЩ, зт. ti. 16 Кетаге ....:.. 2: еее я мт Обоев Нот. г. Л вевуньа, съ и 1.6 а 
ВАблен!е, гп. иВАбна, f. action de Пеигтег...... das Locken (des Ки) ги. аа, аНа ем т-5 
Вавйнаиве, зи. 1е боцгеаШек, crĩ des саАШез...... моба Тай Грир, сай ачаНле гг Я 
Выижать, 1.1, вавакнуть, гл. сагое ет, соогса ет. amſchlagen 680% üBachteim). .. [со Фа (ИМЕ а аааБУ: 
Вавилбны в /.рг. 16 РИНосию,........... — Саб — — ие unoens. 2?“ стиоска 
Вага, в/. 1а balance; || Ф04ёе (@ыпе ооКите); || АГ. die Wage; ſ ме balanee; — 5 Я 
le pied-de-chèé vre, fevier. der Hebebaum огом-Баг, ever. 221-97 


Ваггбуеь, эт. оп waggon (зиг у chemins de fer). .. Ider Waggon, Wagen:. —,,—— 
Вагемейстеръ ут. Пурефеиг de la halance publique. мт ЗВабееА гг} до Де баома обе елевен-: И 


‚ 1.4, са. attirer; | (па коб.) еоттиег.... Полет; | Ни... 
— ся, гР; (на что) Sihabituer, 3’весощиатег а...; ſich gewöhnen ............ to accustom dnes Е. 

ВАженка, 3/16: IM ЛетёНе du renne-. ...... — * ели: мои... ‹ Кеннще тев-Феери в 5й 
ВАжить, П.З, гп. #1. peser, avoir un семат poids. wiegen ах ое о Ме —— ьй 
Вазеник, И: 16 ревёг. 5... ее. ... .... der Wäger, Wetgemeiſtar..weigher. Нан ва 
Важиичанке, т. ин г Гипротавее..:......:.. аб Фи) rahlen.. : ſairs ог ебозёдаетеь: +28 
ВжиичЬть, 1-1, vn. prendre ип air düſmportance.. ſich ein Anſehen geben ...... to ivo 00674: seĩ Ttalra. 
Важно, dar gravement, vérieuxement. im Ernſte, оф ен, ой › - 
ВАЖНОСТЬ: И! 16 веецх; 11а gravité, importanco. т Ernſt; die Wichtigleit. ſgeriousness pimphxtuhro 
Важный, и97.$, фЕауе, з6теих; Important. ..... eruſthaft ом 2:40 serious “ОТ eoousequenee 
Batuu, a4ſ. 4. la halance puhlique... ....... .... vie Wage, das Wagamt..“. weſghehousé, weiere 
Ваза, в/. dim. 83 очка ‘и уае....,......... * —XX 
Вайда, eſ. рати ЕЧбЧЬ-уомёде } -довы, de дибае. | тес Waid, Бабель... dad, разте[; ог ие Н 
Ва!еносный, аа}. dè la Го Чез гапевих. 1. .ь... zum Palmfreſte gehbrigi. . ... о райт-вииЧау >" ——— 
ВА, #/ =. 1е ramean de palmier--............. bie Palme, ver Hatmenzweig.paim, ринизфРапен, 3 
Ваклитты@, 00). vacant, пон occupé, jacent. ..... erledigt, erbloo, verluſſen.. : Vacant, in Uhe yuνe зньй 
ВаканШ, :/.Ла уасатее, р!асё уасате.......... Ме Vakanz, offereftehendes те | тасатсу: оо МНитхи — 
увса ой; ФоНаау: НтиеН 
blaekne ono дер: 
ВЫ сить, П.б, nA-, ва. eirer (les З0Йез)........... wichſen, боб. с... №0 Бабки: с: тает ьЯ 
properues dra позе 
plackin. о ВУ 





2) типом ё} Бак (ae rame); 3) eylindro; 4) сои в| 2) Rudetgriff; My Coltaverat Го/- ан‘ 55р 909 уе 
wond (4 з0/а);.53 Тур. тощеаит; -бчный, ав. А) rundes Kiffen: )die Walze. $) типа от Avbner 
Вилейрецъ, т. $, di юдлеячикъ, рей! pain blano ет гофетеб СВР се... ней то. АЧонаен 
Валеномь: см. Чуб почек, сАжиезиге Ге Гон с. gewattirr Wiattoſticket гу Те зоб: ПочтимизчкИ 
Валёчь, д, Ши. Залбтакъ, [е valet (вит сага )`.. ст Bube, Valet (т der Ват) екиккей ние чо ря 
Валецъ, зт.2, Тур! юлешеаи..........1..:..... И ЧВаНе...-.-.-...-... Чи ео сие е 8 
ВаЛины Е АгсАИ. aatragule,eine kleine м тв Stab⸗ — НЯ 

ер т, БабиеНе.Д; {2 Худ. le гошеаа (м. Валь). chen Moiſchen; Drucerte aleJ вны с утоНгато во 45 






Валить — $8 — Вардовать 


Валйть, П.1, ев. аБаНге, гепуегчег; || Маг. аъаНге| umwerfen, zu Boden werfen; || |ю throw down; || to lay оп 
ев сагёпе (ия norire); || ещаззег. umlegen, rielholen hanhãufen careen; || 10 1ау оп. 
—, 9. 8'атавсег ед тазсе; || регг еп още...... фито дебет ; || (аПеп... | © throng, erown; | ю Га. 
-ea, ег. tomber, шепасег гише ; || зе } ег; || 6е сп, umfallen;ſich ſtürzen; © гоП, Вее! ; || © го! along; 
coucher; mourir d'une epidemis. | ИФ wälzen; fallen, ſterben. to lie; | ю fall, die. 





































Валка, af. abatage ЗИ ив пасте)....... das ИЗ (ет; Kielholen.... elling; ; careening. 

Валы, а). 2, vaei —— verser; -жо, епуа- | leicht umzuwerfen.. ....... Nottering, сгапк; -1у. 
Вадленты:/ ЗатуасШАЦОП, Юю chancellamemt. [сШап( das Schwanken, Валя. — иоовроов, огадьляя 1 
Валовой, в4/- --. юры» le соттегсе еп gros ..... der Großhandel..........- holasale trade- не 28 
Полблиитдь, 1.3, од. соцрег, ehâtrer, hongrer. ....- (ein Pferd) wallachen. ...... to geläa. 


Валтфрна, и/, 19 с9к, eor de chasse; — сог. das Horn, Waldhorn,JogdhornFrench Ватт. Ц, ога, 

Выдорнйсттьь в. 1едопепг de сог, сотые. „. „.. - der Horniſt, Waldhoraiſt. ... ſa plaver on Ще чер 
Валуй х Вазуфщь, и. 2. попе sorte 4’авамс. ,. - - - | спе Pilzart...... сезоне я (agoricus integer ). пп, 
Валунъ, м1 glet, aailloun, pierro гопбе.... 2... der Kieſel, Kieſelitein...... Pehhle, ч9Щез цен, г г. 
— за: фи. валикъ, lo rempart, houlevard; {| Йо der Wall; рые. Welle, Woge; rampatt, Бим ары,х | АХ 


опа’; | Мев. [е irouil, субодге. || ЗВабе, der УДАВ, hillaw; | гоЦеки суцодаты 
— вас. ев foube. ей тадзе ротор ьохчорч о in großer Menge. — осы 10 сгом 08, 18.1980: и. 
— 1.2, яв. valser, danser la valse. ... walzen, einen Walzer tanzen.. to walicgg. нии 


der Walzer............. ‚ |® al 

ме Weucappe, Sauteidece..noueine, —RE 1 
der Leger, Kautſcher... озефь рарлаг-1ауект. Е ороьте 31 
grob, plump, maſſip........ massive, 6011; о, 
der od. die Rachläſſige...... a careless 0245, ава -; 
Werth er halzen ор. empfangen. | уа1це гесезуей. „1. ы 
ит Walken gehörig, Walk⸗; fulling, ſuller's, ОЕ д) 


Вальсъ, а, [а МАИ еее росеохово 
ВальтрАЕЪ, зт. Нин. 18 — ГУК № 
Вальзциирь, оль., ГесАл, Де toucheur (4е popeterie).. 
Вальйжный, «4, lourid, шаввзГ; -не, теще! ... 
Валга к Паливна, с, рор. попсца1арА, indolent.. 
Валета, /. Со. valpur ГЕСЧ@ „ии, ее етьноь. 
ВалАльный, а). кегуашь а Гощег, & ſoulon; || -мал 


uuns, la terre & ſoulon. — |1 die Walterde, Fülerde. ahe ſuller's саг В... _ 
Вазяльна, A. 4, la Coulerie, le moulin а foulon.... [Ме Walkmũhle ..... .... Cullery, Ибо -У Ц 1. 
‚ зав. Де ſouleur, foulon............ [ЖЕ Wallex, Walkmüller.... a аЦег, (один. о 


м6 Wälzen; Walken; Kneten. rolling; fulling; Кова тан 
обидел, herumwalzeni walten to xolla llto НИЕМ 
| tneten; prũgeln. kuęad; || 0 hoab ГАЗа 
ſich бет; | (Ф оекимхтен. 1 гоЦ ; |. grow ще 
der Vampyr, die Kothfledermaus vampire, уатрига-В А. 1 
das Vanadium (Metall)..... vanadium (а те(а( 1..1 
eine Fiſchreuſe........- ... bownet.. n 
Fiſcher derFiſchreuſen gebraucht hovwenet Азфег,. 4 
der Löffelſtint. .......4. smelt, spral. ри ВАНА 
Ме Vanille..............Vanillia. сони 
die Wanne; das Заь...... hathiug-tub; |] ав. и. 
der hölzerne Kauſch ........ trucks of the —— нц 
ме Puttingen р der Wände.. chain-plates. 1 
die Wände p. ........... ſhrouds. J — 
färben, weiß färben........ | white-wash, whiton, 
das Färben, Weißfärben. ... Whitening. Г 
derRoͤthel; hiedes Färbematerial red- ehalk: leolouring лари 
Варёиса, с. [е harhouilleur.... .. ........... МТ Sudler, Schmierex...... Bcravler, ВСПЬШ АГ. (и | 
Варажеать, 1.1, е4. рор. та] ёспге, БагЬомШег . .. ſchlecht ſchreiben........... | 0 seravul, ſeribhlo. 4 
Варакузщя,/. Ффт. варакушка, ойеаи, 1а gorge-blene. [аб Blautehlchen.......... Plue-throated маг ет |; 
ВАрнарск ад; Баграге innumain, огце},-ощи,-е[е- | Бата, uumenſchlich .. banharous, ernel, inhuman 
ав. la harbaris, |} гам. ſmentdie Barbarei; (Grauſamteit.barbarity; | стаену» {> 
ВАврарствовать, 1.2, оз. арт юВитазтететь.. graufam бабе ао во. 19 Бевауе КагфагоивЦу. 
-ариз: а. раграге; || регзовпе сгчеЦе. . . der Barbar; [| Пишет... ... Parbarian; | eruel тал ог 
— «3: dim рарзорочка, le aignot. .. 4das Schnürchen. фоофчвию * $ satring, ſillet. — (кота 
Варгджить, П.1, яя. jover де 1а и + зомет Ме Maultrommel ſpielen; И 10 play оп the Jow's harpal 
ша]; bouillit, hoauillonnerxr. ſchlecht ſpielen; | — сю jinglo, Jar; || to simmeori 
aAm. la guimharde, гошре. ........... | 6 Maultrommel.........Jow's Вор. оси 
— Де, direqleur de а monnaie..... | т Wardein..... ... vWarden ·oſ Ще mint. 
— 26. езауег (18 ИНЫЕ} ‚ къ уси, ‹ probiuen, vtrſuchen........ assay. - — 


Валише, зя. le гошаве; ſoulage; ренезаее....... 
Вазать 1.3 ив. хощеграг terre; || Гощег, ſautrer; 
yetrir battre, rossetr. 
- es, вх, во rouler, зе vautrer; || 3 embrodiller. * 
am. le vampire, 1а rougetto........ 
Вонйдъ, на. © уапафощ (те(а/); -довый, аа)... - 
—28 la nassode рееЛецг. ее ....... 
Ваиловщиить, кл. le pécheur à la nasse........ * 
Ваилышт, т. ро{45ап, брег ал 4е тег т......... 
Ваниль, 8/. раме, 12. уавШе; -ный, 4е уавШ в, .... 
Ванна, 5/, [а haĩgnoire; | Пе Бат; -млый, 4е вап... 
Ванть-кдётим, д/.рГ. Мог.1е тагрошЦеь...,.... 
—мутины, 3/.. p les ehalnes / де Бамьапя...... 
‚ эт. рё. Маг. les ВапБапз т... ель > 
‚ю—, 24. colorer, bplanchir·......... 
Ваалене, в. асНоп 4е colorer, de Мапсьг,...... 
rubrique, craie гопбе; | ша огесо|ютаще. 


X — 44 — Danan 


rin wollener Fauß handſchuhe. Wgrsted, mitten 1: отл 
РАВНА: РАН 



















Вар!Анта, :/. № таМаШе (4ипчезга). 0.4. . 
Варшронать, 1.2, та. Мих. varier, ſaire des уаНаНотз | Bariationen machen Вт». -„Похаку, вле уаДаЕЩАНЬ 
ВарящШя, :/. Майей. Аз". Мм. 1а variation. (50| Вас ОВее ные уме + vaciataon. 4V 
Варка, з/. la coction, СИОЙ. к ньнои нк. [046 Kochen.... ерьр ее +. РВВ, РЕМ онцоя 
Варница и Вирия, х/'; la houiHerie; -ичный; 247:.. 15 ФЕБЬ, ь, ъи-ьденьь! hoilery. Ре Ул] ой 
Варный, adj. етуан( & cuire, fail noup бить; .:.. : зат Kochen сода ,.., ,, hoiling, brewenge но— 
Варовйкъ, эм: la mnſque (40 сотдояиие»)...... . РФ фапмамт (из Echuſterte). Цай 1 еа Веры у. пилкы 124 
Варовйиа, 3/. ВсеНе'ро!8ёе; винный, «4..5... 19 dũnner gepichter Оо | укахе@ иода „гл ЗРЯ 
Вар, i. сай оао; Па г6 пФ; рейх (Ив гот | белье Meſſet; | оф Факь; ſhoilios у’адещрЕЛРАх 
4опщег) ; || 31. ardeur Фа soleil с ESchuſterpech; | Sonnenhibo ſ. шакогвмах; [вела а@ 
Варя, :/. @т: вёръка, 1е hrassin, За опНа:. и... . | #0 Gebräude, Во фе, ни 1а Бет, лгенв ДАМЫ 


doe Западу, Leſeart , , чом | Щегед град МА, и) — 


Васил 8 къ, з\:2, Им. васплёлекъ, р/аще, в шек ое Cornblume; 1 пота имя, |1 че- 50/9 о РЁ 
barbeau; || -дьковы, de hluot; Вю harbeau. ſarbig, dunkelblau plua-hotluo volonrad, 
Вабнлйскъ, em. 16 Ваз! с (144). оу оофоачечс вех Bafilidk. мы фе щрьь a паз 5К. —— 110,2: 


мт Заай, Lehnsmann.. (-р | & аа, Гос... 19 
5 Зоо (ел (ще. МТ... слон) УЖАВа(а5е...; .- нтгоп | 
dit Wante о рьг Бы; фир Ф мда: 1 ии | 
Barara, #/.-1а 4001414; сотенпанК ; || рёоНев..... 08 Gemeinſchaft; | БИ фетев | вовеКу вотраву. AS 
Ватёжитьфя, H. S8. п. pop. беби en соматааи д in Geeιq—aſt treätνo entar и а сошраяу- 
ВатАжинкъ, 0. 16 tiembre d'une еоммлмаиь , ;'. | Ба Mitgliedeiner @ и Ча ой | а. meuber Гл пода, п 
ВатАжиый, 41/1, do ботов 6, потабивах . .. | Gemeinſchaſts⸗; Вуду. 1 оГ а оовгеву, ; В раеядервн 11 
Ватерлён М); фт. Маг. la Купе Фоаи; -небный, ад}. ме ЗВоПет ЦИ сын о | Мага Ире, дгулытцааь 
Ватерйёсъ, ‚№. 16 Шуена; -еный, Че иови..... . В ПВайесио ве, т Waſſerpeß⸗ lovel, water 210)... , 
Ватертланеъ, из. Маг. а manche à ва... и... |8 Woſſerſchlange...... сн ЗААЩОЕ ВОЙ, лоно 
ВатерттАг%, эт. Миг. 15'5005-ЪаМе 46 Беатя в . . das Войтов оные. Иа Р- Ау а уцоа Я 
Ватеръ-бАкиктать ит. Мог. le galhauhein de ван 6 | die Waſſerpardunt сре ыь «) аегерасизау. 1 1 
—вейсъ, тт: Мат: la роцитеге И ſder Waſſergang.. 4— water vay D,————— 
—вулчиигь, эм. Маг. la liure de haruprô. .... die ЗВойетоАЫ Ви орон. ‹ | Мег-бат а ат; инзН 
— маозётъ, тм. 123 Нейх м а l'anglaise -товыдго а). Abtritt ти усе zuu Abipũ⸗ | лгабер-СТОоЗаЬ, око 
Вытрушика, /.4. фт. - почка Ла talmouse,; чмечаыд, der Qſtkuchen-. ...... . (еп ОВе0в0е-еАКФ. ‹ ›› глпииН 
Ватъ, ст. роззоя, 16 hutſs (вот Че тще). : [28;.|Ые glatte Фестофе, 1...» ль | аабнофенгоЯ Де ния 
Вафельникъ,-Пица, г. (1300г (-е05е) de багов. | Waffelbäcer, +1 ло дьььчь сз | Веера КОР, итлнирнинЯ 
Вафли, :/.4, да рам! ге; - фельный, Чо они е....... die Вай. еее ньч с а МАН Су МАКЬ, дтн 
Вахлакъ, зм. рор. а итецг; || ип. lourdaud ‹..... die Beule; || der Manlaffe. (Вир, шир | Борода 1 
Вахляйъ,; т. № впатНе апт (46 тег)... ..... | Г Pfuſcher, вай ..... ‹ uocker, Ва. мотмова сп 
Вахлить, 1.3, га. Вой Пс; Гого 44а На ми........ Pfuſchen, ЕТОЙ Фев; нс | 5. Бе, 0046. ти: он 
ВАхинетръ, вт: МИГ. таб спе des lopitx; ров, ad. der Wachtmeiſter. ные ны veeant.. 
отАройй —, © maréechal des logit her.... 2. № Омтоафине ет. кк ‹ | Век] ап majon., по — 
Вахнй, г/. рофзол, le aguet, бет... се, . . der Schellfiſch, Мио .,., |Ваддоск, об обомвь г топ! - 
Вахта, . Маг. № quart; Зтенный, de Ч: ..... |е Wache (auf ven В ФИ), | маны. о 
- трилметная, р/риге, 1е monianthe, бе @’ека. der Зет Нее, бетер Те. . ... marah &гобо | Боб Бевть аи 
Вахтеръ, от: ИШе. 16 рарде-шавазм | сроки, ад).. |9сс ХаваутосовоНое еси ‹ | в \ге-Кеерег. о‘ 
Вахтнар‚ль: вм. МЩЕ la 'рагадё. „и сььниь + | Wadparade. 2. ..:. ‚| ратабе, о п ‚атнсоз& 
Бдатердъ, см. МешИ.1е lavoir. реке сь ео 15 Waſchheri. вонь. в е, | |. па 
Вашезмець, им. 1 'УОН% соптра 08 т... [< баповталл. „с. сечь (Уи. сони ЛАЙ, дык оя8 
Ваштъ, 44). розе. </. Аша, п. ваше) votre io vötro; | смет, Ihr; der Ihrigo; Рина убогу упр а; | НьуовгавдаН 
|| по-едшему, а votte gaiſse, еотте il vous риа.| Ihrer ЕЕ. „вер авев Roar. би и 


Вассйть, 9:16 'увача!; Зльсый, @@ тазва!........ 
Вассальство, зп. |е уазз!асе........... измен 
ВАта, ;/. Гопаю /; -мчлый, "ом. ............ 


——— — — Вачацый 
Вай те, ся. В Ви Байт eiscdlei. der Meißel/ Orabſtichel⸗ 444 gravar, qhisel. ее 
ВАйЗни В: а}. & la Sculpturq- . . ſum Aus hauen У. —R ulplural, of Сас, 1 
Ваашще, гк. зе4 её; даме вейНиве;. ‚3... Пе Bildhaufrlunſt; Biſdſãule. зерне | а зе, — я 
эт. № биг. сабель с Biſdhauer, Stein ſchneider. аси р4ох, вобгауег, варуёг 
}.Зрев. Зе ‚ ещеег, 4 Нег./.. и... „| @иббацел, ſchneiden, graben⸗. № зо рые, qut, — 28 
—X — netljon enföoneer..... das Оша Мая. bealiag дв, ЧР м. , _ 
к ы {: вобъю) ‚га. enfoncer, еБав- einſchlagen, einhauen; | ертйе 10 beat ĩn, driye ар 5 — 
| ——— — мечет, порИмег dans esprit. gen, eintrichtern. ceouloate, мартом, т 
enfoneo № Пу. (кз ком} зЧпеймиег:. ſich сни ФГодет ; 1:9 tinſchlei⸗ do Бе beaten in; |. to &9 и 
— 9 веНон и етег, abuοννũον /...:'.. :. das Eindie hen, Gieſaugen, щит ами до, ahſorbiug. 
Ббирёль, Е: бобрать, (лы — ра. humer, ab- tingithen, in ſich ziehen. ..... 10 lake in, ahsorb, imbibe 
— es, гг. вне: idane — Вер... ..:..... . lSorber ſich — ——— to Ба — И 14 
Юблаий ‘ое: воз 1е`уотзтазе, а `ртохнав....... 
Вбожёть, Г.1, Вбожёть, ом. ебет, Чунизог. -..-. о 
Вбраеывкым в, sn. actron Фе joter Чайз.........- - - [006 pineinwerſen.. — ори т. 
Вбрёесывать 1 5броситвП.6.а. фелег, Лавсегдала. ле Ц, корь ночь ПО ihrow ДВ, фах } м, ст 
— ея, er Etre * Фапя, || s'elan бег @амз.:...... eiageworfen визе; l ſich ſux⸗ 10 Бе гомо: || АУ, по 
Вбрызгивать, #.1, -знуть, од. Гаге фа ЙНИг давд.... 40 рю ю in iniech. в _ 
Вбаёф Е, ©. УОЗжать, он: courir Чедвае......... hirrinlorien. .. . Mo tun in. 
ВбЗунватсея Ь5фгаться, сх. зЗарИиег д сочг. .. Ubung im Laufen erhalten.. to accualom ове` —E 
В, с. ке α ребсирИве.. весовое нь» = | 96 Hineinlaufen.........-lranaing Ш. 
‚ взвалить, вм. Па шег, ассочцитег. ... inen дм etwas — . [40 accustom, В 
Воймиваь. "Увайть, va. Jeter Чаше, procipiter·.. ие 
— вел. бонифет ау; || №. entonoor @аив..... 


Риёзешаноп Гаем Vierge ( о, 33 Эйве, вы). 
Взезтй, 28. (тт. ‘6. Ввбайть, 4. Ваостй, 9п. см. Вводёть, ь ие $ 
— и Ввержён о, эп. action· do jeter duns Бад ieinwerſen, Hineinſtarzen eun 18 гомо 1, .. т 

{ Уобричуть ов] е1ог dans, ргёбрИ ет: :.. hineinwerfen, fützen. пыьы ЦО: баз 15, ргесо ры ада». 
уваги: 36 зефег биту; || Бо. в`епбопест дада... .. |8 wexſen | ſich ſtũrien... —BͥSS 
Bedpruaa, аси 6 Гаше entrer оп vissant,.... das ООП нь ночное + @ЕЕУИАЕ М ..1 
} ал: porvant ötre 9986 @ате.......:- - №0аб. сабо warden Далль, - (Улаь сап. ра ‘астемедав. 2 
Веёртывать к чинить, -руЪть и -рнуть; га. ſuire eindrehen, einwinden, einichrau⸗ to узи, а АВ, дехауя 

entrer еп Аа, || путь урочекх, }опог ца юог.| ben; leinen Фей machen. ſmen] да; Кю р!ау ово, а Або п 

— ea, ег. ecareſ ва’ Цуатпаге } arri vor орт етой: hineingehen; unnermuthet юж о водо ДЮ сое апАЧаГа 5 
Вверху в Вверы; и4 еп Баш ||. а lhtage ворё- | обет; неф. oben; im oberen чары 

Пезг; | дидра Энону вез 406543 4095049. ВобаикЬкипих иль Бат ‚ В hot tom чм ага. И 
Ввечеру, а4е. КУ вет] зиг Ле во. „о -ьснь нь. 2. Abendo, аш Abend ......- tow arde avening. кырнен 
Ванвать, МЛИеЬ :(Гьг. ВОВЫЮ ), со. стает, омеешове. einflechten, eiwinden..... | © (М8 in, ВОО, — 

— 62, гг. з’еитешеег гео Цег.......: 0.3... НА обе... нь [40 4wine one's, ве in. 
Вайвка, :/. `еебгежсетел; || ОБ} её елёгеасб ще... das Einflachten; /dac Cingeflech⸗ | —— 
Ваннисй ВЫйночиыей, а4;. ргорге à оитгедаеот. . | zum Ciuflechten dieuend. [деле | Год. intwiniag. 
Вийичивать, воБИТКУЬ: ов. Гааге entror В. vis. >... ſeinſchrauben..... ны | ® ЗСРВУ ДА. ое. -, : 
ВвасАть, ммеиулть; ое. реповег, être 3urhaisseé..herunterhangen, ſchief haͤngen. 10 hang доу и, зад. ог: 1 
Бобслей, #4}. vpeneh⸗/ Аи бБиё, вирьмиме........: | Фидель, geſunken ........hanging, 95. |... 

зафа: =. IMTroducteur, 6 9се.....’. ..- Fuͤhrer, Cinfũhrer, в, съ. „Доафаг 2 in, introduger.. 1 
Вволёть, 69.№:`вофстй; = fairo entrer, introduire; лед ет; || tiafũhresnl Сми to lnad т ле диее; | ю; 
| шейте еп иза# 6 ; #` нэбвуге, attirer. JXFTIrrihum) verleiten. ев! Юге into овен ышон 

— ем, су. Ates Ио; | ге mis в чзаде...... eingeſfũhrt пойма И einfũh⸗ to ho 109; to got даю об ` 
Водный, ау оноыде6 $ 1аогса 6; | сиб anogn; eiagefũhrt; eingeſett р || ange⸗ iasortod;: interpolatedalei:⁊ 

1 — мое ложе, бгат. чипе се. ; führt; | обет Zwiſchenſaß | ед дос феи ргоров пу 
Баев. ко @исвоте у: | enchârrure, insertien /; das Ginführen |} Cinſesen; п модисцоя ув мзатров ; || 

| — во сладфиуе:, да 01шШ6 ев розхеза ов. die Einſetzung in den Вей. | Ще lekine possescon. :1 
Ваозйть, П.4, ввезти) ен. IMportor, amener Чате... tinführen (auf Fahrzeugem... [49 carry щ, Imorh 1 

- esa, вг. etre impor⸗ utre transporto дам. ..... ое werden,. . o he aarried in, he imporiadi 

himportation .......... dit Einführung, Simicht..... importation, сакура, :\ 
Варлаво/ м! 20.163 вто @'еа6е т... ....... Пит Cinfuhrivi ........ а Нл 
моё); иврог ко Цоге бавя ма Пед; -. ВИ рее сео рьежнь imported * 






















Взолежайать — $8 — о ФА@оМАОаТ 


Вволёкивать, эволочЯтЬ! сах лег, пасте вать. [бое бет... о, нон in, баб Нога 
еЧрячинахь, взорочичь, са. гошер dedans _:..21: | ии ерст вочя дон › с] ИЩИ ыы ниэяонхог. u 
Ввымбть, ддуинуть, 0». (в0-что),.5`ассошишег:&.: | й@ опрооббиенымн къл +; И, 9.200408 ЮПЯГ& Е — 
Ввыклый\ 24). восочиниеа, habituh. 4... - 2 gewöhnt, angerhnti aę cusiomod, habiſnat⸗ 
ВиЗуёню, м. aetion Ве вопбег. о... зльнь | 946 ЭСЕРОВ, . диком ее рыб 6, и 
Вазратеуь -нилка: ве се|ш} оц: ее Пе ‘ци: сорЯе ....: | 56т od. die — E——— EIXX1 | 
Вазряте 6.3 ев врать, о. remettre, сопбег. ... .-onverttauen.. еньь ль ит {Ва ыы, АЯ: 
— ся, ог. &\г6` со 3 1рзе йог, so сопбег. иена ребер ſeym lauttrauen ha⸗ —EI 
einbindea, реб einſtrig 191 Не зору Ко 
|| Доза@ге -ей зН сони: {| 9. impliquer, engager.cen; varunchkeln, einwideloi Мерле ОРРА ни г1 
— ся, ог. &\ге-епуб1оррб; 4 5е moler, z'immiscer.. зело бета Инт дж, | д 54 ед „дока. 
ЭгывАыте им. аспбю фе! сошфег. сп 4е@амз.-....:. Рав Олбани. да. ол ьиц. beadias пу еИтАК О: 3 
Вгибаь, зотжузь, Фа. бовгьег, В Чеки... :. — зелье ыыы х [01 d in. МВОНЕХ ви: гг. Я 
Вгибъ, зт. 6 pil, enardit рПб ен 1 ЭФ уцави Фр иаьчеина bond inv ards, Ра: а 1 3 
Вгублм ть, 113} втубить, П.2, ва. спбожсег dans. ...vertiefen in ..... сломоч 40: добром ВМА НЫ по — 
ВА лы вафься,.-детьей) гг. rogarder, contempler. betrachter, оп(ебел. „ачинн-н 40 1008 о ен 
ВгнезкАь, втнестй, чм. ромзрет; Гоцетег Фаиз.;,. - - -- лено лоты. 8 press ИВ, а ваятарИ 
вавыйть, 13, Богиать. {Гиг. пров ), ва. chascer dans; ſeiutrciber о щфааеи unterο ФЕ А горе; aolricc 
|| зоснажз о\`гробь сапа ге: да бомени: ‚пе Erderbrigen ν Фрув ое, Забыл г.г. 
Юзёика, г]. u Воть; от асНоп. 4е chasser дав... das Eimariben. Hictiututiben drivingin ropulsicn т.о 
ЮеребАть, ирреётЕ, са: ба1аззег св. таке! аи. einguaben, einſcharten. сч с Потбаде Лоде Мы ео 1 
ШРружёть, вгрузйть, ив емБатацег:. 5.5.2.6... ПЕНН лем]. схчьь. 6 ВОИ Й ВОНА ДРОЬЦ 534 
Вламачь (ред вла}, РНС К И СН .. tagivo,in, Gepetit, æpaſide 
— ся, сг. зе remetire, зе soumettre А; {1 (во чт ) ſtch untetwerfen.; ||. in etwas Ха еноди № оолтрачиса М 
оппег dans, офуттаищие т а; || зАаопвег.&. у’ | дебет; Ц Л еее и сн ВВ to aurroadatu 5 
IXECXXXXXXC епбоасот. en pressant....ſhineinbrũcten, hineinpreſſen...to crusn I ргаез. 10 {уча 
- 043%. те enfonoé (раг иле præerion).... ..2eingedrũdh weνν_ ν. г. Ве сов; рискае 6-31. 
Вдавнъ, ado. ини евпемоги, jadis. --..: 4.4 нес, [595 ЖИехв, var еее, themqla- of qlu, оклыЧу.. > оц 
Вдалблимавь, влолбТЬь, ов. сгепзог. avec le ива: einmeiſeln, aushohlen ыы ь 4 вое, НоПом ва 5 
Вдалекр, а4с. ют, à uno grande 9;54а0с0-..-5... + | 96. entſernt. к еччин мВ ру М ОВу- лик 
Вдали и Влаль, 445. а до, dans le lolntain . -.. На der Ferne; ие Фес. +: | 41. a иелаасяг. Иова т. 59 
Вдвигиваше, кан, зи ас {оп de pousser Чедайв . а Оше Вел. „о льсь mo ving in, nus hnc ИН 
Вдвагивать &. Вдижгвль, вАзигать в вдвйпуть, га. [еп небтау hineiaſchithen, Ни | об in, pueh- Маз 48 
бес отегеп- ропеваюб . ропззег. о п. '- ся, tinſtoban. басовые maove in, рег равлед, зд; То 
vr. eutrapſen etant pouace). werden; Бима, п, go заме г зиосзЯ 
Вижижнюй, 24). qui peut 6476 `:роб 388 aodans. ея —— обилия Ваш ААС ИРИ | 
Вднифе, ада. deux ſois ащавь доиЩешепь....... - ſaweimol, doppelt... {Чочиев го (о. 
Шлаюбагт } «де. деих ensemble, & 4е4х..:......:.. зебба льет ом Запаль ушаш» Avo toge ей. том ул 
Вдаойнъ, ado. domlemeat, еп доче, deux 0% . ‚.. ое фафи den pelt.). дог. 2 феа | Чов бе, Фр зваде. то лз 3 
Влёргзавать, вабриуть, са. слег; || Гатге entrer.. feinfüdela; Meinſchieben... 1.. Пора ИЦ Аб лва по пели м3 
— cæ, сле спб; | ещгег.. еее чье р werden; eingehten. to Mo гео 4 у | do onter. 
Вдёсяиеро, ado. т бов'ацан................. zehnfach, делись: .. зь | бет ила, ещо. uνν—VU 
Влдиратьсяа, водраться, эг. рёр тет рагРепйт..,.. , 1 9% Блю ни: 26 .. 0 Мотбеоце‘а мау ш; $06 
Вдов&, :/. dim. вдбвуата, 1а уепуе; ·vis, деуецуе .. | Ме Witiwe. тыйомьпе гта лнт.о 
Вловёц, 51.1, са уеи?; -вйща, г/. иве увате. ... ſein Wittwer; eine ЗЫ Ноев - a Феомег а лубок г. 
Влдёволь, в4Ф. —— т | У — ocees · genug, д Gendge ее ;| виббсдеа Ну ‚ своп {Вовас 
il a tout en аБопдапсе. h er hate alles ло Uberſluß. | ововёВ оГ отегу! Час 
Вдёвственыый, adj. de voeuvago, Че знань. нь. Wittwer⸗ od. ИО». ср фФтеф и. пир им — 
Вдонотвь и.— ствонаш[е, an. la усптаре а viduito. der Wittpper- obeVittwenſtaud. 04216 об гадов и м — 
Влдовствовать, [.2, эп. virre dans le veurage; Wittwer 0%; — dieq vo Ва. & иоегг зпдом; 
—теуюцахя королёва, За гепе douairièro. verwittwete Я: г: Ще даветофомавов. — 
Влёвый, 24). vivant dans le venvage, уеа?...... . | ео να — 
Вдёвье, ady. en. |е бовате.................. о. | т Wittwengehalt.. 44: /ь ое} Фомтрул ги — 
Влдовъть, [.$, 0-, оя. #4го уецГом уецуе...;..... . MWittwer вв Миле ресет: 140 Бои дотебн лоно г.э Я 
Вдодъ, am. 51, озваи, вм. Удфдъ. || Влолбфть, гм. ВлАлбливатыь: (|): : |. ‘му ааоиринььа 
Вдоль, 447. ев Юазцевг; || рубр. убя. le 1085 de.... {а der Läntgen 11108. лук п 9 У || 0ву лы :.4Н 
Влбатель, смо. ва Нолеаев! ци à баИ......;.... | балу gunziich iνα9»— еПу; ошига)у\ . шанг.9 
Вдомиикъ и. celui quis'est installe ans впеныцвок t 





















Ввязывайь `ввялёть, са: meltro dans, — 










ом о — м — ат ЭФелжик И Л 


IXECE Г rinspivation Г. аа По dir Eingehung, Begtinerunag in apinalan ν Иа 43 
— —— аи inspirè -по, aves inspiration. begeiſtert; mit Begeiſterung ains pirpd wil inapiratias⸗ 
28 176, БАрОбиТь, П.2, са, moreslear.. И о αο νLα да, отазь Им: 
aæv popꝰ рог {а ſecondse (050: .. num Andern Male ααν., а. весом Иа, арм... 1} 
Bapyvxi, 9: а ао: .|| воще de suiteꝭ auf einmal; .zugleich; [| 0я| 4 Фе вамме timo, ЮВРЩеЯ; 
К 01 &боер, Леда тепь- Мета, ^‹:.. | 0164, Банин ‚ $ 26 0809} зибдетуе „п 
Влдувалсы Я с. И АН & пои ог. Чаюз. ле. 2. Ниш Einblafen 5 еТе 0 0 весь ‹ | Юма в ial ating, сплай 
вине; зп. Чизибабот /...;...;.. das Einblaſen, Anblaſen. ск’. Зови емо. 0, сно- 
Шлушаьтыл $.) вдуйутк! 141.1; а. оч ет Чада, ment ево бра, einhauchen...d..q to blow in, зоба си 
———— Г.3, — IIA, га. mimer. IOrbeſtelan, beleben. iu blaſen to злме Шо 40... с. 
Вам ллиы ить ля. ии А: 27 Го Пабеот. и... Wertzeug маи ыы ма ое | ПпаиГДадов. ы 
Ва до зй ть ов Авругег; ||. бд. inspiror. ... ſeinathmen; lleingeben einflõ ſben ю мемцеза — — — — — 
Влъзазенюй, 44}: propre à еп ег........ 7: zum Einfäbeln bienend. зо putting in, гей аи с 
#0. ви фг, faire passe фи... г. ſeinſädeln, hintinthun..... + | pub àn, ihread. α——ι 
— ея, 9. $016 ОНА: 6 пЫрг, paεν...... hineingehen, durchgehen. «№ heunreaded, go мно г 
Вабояне] ор чипе СЫН А. развег. Зин... . |6 Ха Фибта гой Г... +. певафтос реле, 
Влълка, . ас ной емеёвзем Го }е Е бпбВВ ав па: Бобби бедетоно с. [вербов К рмесе ве ани с 
Вибизкалми ве} вАфлануе т. 56Ноп Ч’епевивог,.., . 508 Фивереа, Ginſeden. ыыы | ВОВЕ, епораро, АВА 
Bæi , иБлЬтк enchàsser, inoraster:.... ſeiaſtellen, einleges / ciamochenput in, aet, enobaso· 
Ведение 3 Шожден ей. uite, direction. ., Idie Fũhraag, Ворон. в 4. ед тб cenduct. Корея 
Веларшам, 2457. вобго В ов 1'0п тети 188 olasona Ort, wo die Фе бибесшитои с | а вор Хок aho 9812, 91: hauaa 
Ведбраеа, м) Ле 'Гиецт 4е веамх. . ` [раг вёдтоё (ет Eimermacher. [ео Пара -хааега и: : (ОБ 200 
деду. 4е`зели’; || contenant оо обфго.. .. с Еве денев щите бамальгоГрей еорнАнл @077400 
Нодфеи:: 205) Мир. №. тезе один, в. О Дет е . „ лльььые «. | УефеМен 1 5-го нэ - 































Веди ан Нат. 1е А 4ез уагапоцев и... Рав Лоре die Bauchſtũce. веЦоче Цеога тии [ 
— ведёрив м чрочко. ег яващ; || — der Eimeripas Aedro (еб); | а, рай $ |. уедга Стеазмхе. 9 
вегисье я ри раме лыйтв И рецЕ & уеге. ^° | [126 gieſt, сб cegactcheitig. | Ш nalus very hard. 
Ведро, зп. {6 Бена те рх, рпревегев. ... 5... |961 ſchͤnes Ве. ..ъьь, ine меаЩеГ. лин 8 
Велфелть 1,4] сл: ато Бегом, еее ри НОЛЬ ис оао» „Кр Богота заветы › ›гкс 
Ведрамый, 241; зетеп о мае сайяе. - «о ФеНет,. БЕЙ. -. невььай ырара ИП Вере. лого на 
Веользеву.5Ъ, 50. жим. Пе Безо а Че... ,... der Waldtanfel (ИП) нь чь| Бещевыь цена с ную: 


Везде, 5 prtout, en ме! Пе. ....-... раубуа АетеЙ Бо деда а -ыь пы емегумВете, и лрннсних M 
Возле бий ч зе ущный ва} оны роёвет; ргбвовй ао ее МИ ь 4 ана ны ОО ЗХо ев АВ. рр ии: 
1 ме ущещесть, гг. в Лое-т бет 06; vνν5préenoet, die Al gegennati. 3 есрыц . емийргезевсе, iquity. 
Везет е з Вон) 9; асПоп де хоИвгег......-’. bas Führen (zu Wagen).....Poarriage, голеровы. ‹, 
Везтй; ба: или С! Возйть, ILM, voltarer, oharrier. 
— ба чет вето! ЧЕ, ФИ спаг в... ———— 
ему везёть, # зо вор! № спеши derta Готиле: 
Венселелётещть, 39114-65  -дётель, Com. le Игвог. det Ausſteler, TZroſſeat с. —— 
Вёнааль; с 6; №5 16 Итр. Це change; "ани в, м4). ||мт Wechſel, Werhſelbrief; || а ВН of — 
1 зы курову,4е: 60055. da ceiugo..— ‚| мт Wechſelcours. с. | соогве Г exohango. 
Векша, 4: наф. \6ситем!| м; || une рои\е......’. das Eichhorn; der Kolben.tho ме у > pulley. 9 
Веблюдь вы: Вохбудуизм. Велблюзщы, в4;. сх. |Верблюдь,Вербаюзю | т зая ини 59 
Велверстъ, м. 1с volaurade соЮп eroisè; -ткый,в4). der Moncheſterſammet. .‹+.. . | тетерев. F книг 
Белеглаейю, вил ине мох 6] еу6е...-...:....:.:. аще laute ити, ле .кыи. 1004 уоее, high ое ГИ 
сн-чважетьай, 24}. Вам, qui а мпе voix вече. ... ſehr laut, mit lauter Stimme. ид voided, би и 
бое от, 1. изатный, аа}. см. Воликольн! о |и Великольпный. | 
— мудр, 59. grandeo вафеззе.... еее ſeine große Weisheit,. ивы — —— . лзнох 
—мупрениовать, [2,99.5'осепрег Че philasophie. tief nachdentes, grũbtin.... № philoaophiae, зшёу. 1 
у тровёг фах вотё @! пе стае завезче. , ‹.... riſe, бофИНИЕ. сны. с: ſwise, УВРу 95, Я 
— рии фоток 27. 16 Батагдасе, Геруаза /...../Рав Wortgeprange ... omhbast, скацуевевя. 
— рычиный, «4. Ъачага, bahillard, -во,еп harard. weitläufig, — т 
— реч!е; лю, 46 Ба Не датаг4а$е нь. › 096. unnũte Geſchwãͤtz..... — 
Велёженый, 241. -пова бума, le papier тёНа. ... Паб Velinpapier. . ‚оте рарег..'. с. й 
————— adj. de géant, gigantesquo нс лы. 1.1 ИК СОМАМАЙЩ . но: 2, gigantic. 1 
ми, тега! + ии, 4, 0 два... МТ Rieſe⸗ die Rieſdi ... .. а ав; а. giantess. п 
—— дла к (сотр. больш, зир. ве-отой; || groß, erhaben, iedel; | втеза, large бгава; || 598} 
——— анали т — щи; мо, бтаадоловь; ‚диф ерардыв, Пао ос к Фата д) Пу. говнно. 9 


‚Е 


Велинёхерыцаный — 50: — Вербдлоляримь 


Велинодержавный, 447. ющ- putasarit. . ...... allgewaltig, gromaͤchtig 
— душествовать, 1.2, гл. ге magnanime. .... | тории В ЕШЬ +, нь 0 В ИВ ОЗИАООЯ-, 
— думне, зп. |4 mugnanimité, gé nérosité·... ... die Großmuth. ри нь ечи м | абвадищА У, 4600508 
— души, adj. I. gonéreux, мароавийб;-мо, ment großmũthig. ·... 22manani mou ЗОО ДУ 
-rPBOccxin, 44). grand-ducal, de grand-duehé. groſpheroglih ....Erand-ducal. — 
—инйкеск!, ад). de става-ргитсе; Че grand-due. groſtfiritlid. ααναν ναανσννινανν ата 
—ирёлый, adj. à grandes ailes. . .. ........ große Flũgel habend. Iprãnge lore winged. дтеповцьм 
‚ —жъше, зп. la magnificenoe, ротре, зр\евдетг. . die Herrlichleit, Pracht, das Ge⸗ maguiſicence, Рот слой 
‚— авлный, ад} magniſique, spiendide; - мо, - теги. prãchtig, prachtvoſl, дети. magniſicent. агата тн 
—- мощный, аа}. très-puissant, haut et puissant. | Тоби фЫ М. + - ль -зьимьь прозе, high. АА та 
— мученикъ,-ница, 5. le glorieux martyt. .... мт glorreiche Maãrterer· ...jVlorxãous martyr n ð 
—помфстный, ad). qui а де grands domaines..große Landgüter habend. -aviug large eatat няни 
— постяый, 24). фи catôme, ‘и стай carômo... zu Faſten vor Oſtern gehpᷣtig · | о groat lent. .Anq 2V 
— родный, ad d'une naissance illustre. ....... von vornehmer Geburt. ., ſat noble БШ. Гален 
— рфелый, adj. d'une grande taillo.. ... ..... von grobem Wuchs, grob.... | Г groat ſstaturo. i 
Велйкость, #/. la grandeur, importance, gravité. .. die Groſe, Withtigkeit «-.,, greatness, gravity. 
ВеличАвость, з/. air noble; | ограеЙ т, hauteur /. | Сале, Auſtand; | Оу. |9 Шевз, | аз&АН АРУ. :; 
ВеличАвый, adj. majestueux; | hautain; ве, -еизе- maeſtãtiſch; ſtoli, hochmũthig. loſty, вазе у + ДаиЕВУ т, 1; 
Величажще, сл. |а louange, exaltation. [поел |Ъа6 Rũhmen, ФтеЦел. =.’ деж Шор, сха а ь ра 
Величательный, adj. Че louange, 4’ехаНаНоп.. .. | РУЕЦе0Ь 4..4 сечь чм ь | МАОНущв, 1ардацмУ 15 п 
ВеличАть, 1.1, са. Тооег, ехаЦег, пазпвег....... rühmen, preiſen. инь цу, exall. extol. „31 
— ся, сг. GMAa) Se louer, se vanter; ètre magnifié. ſich rũhmen; || вере (рю werden. № ехд vne's зе 5129 па; 
Величественность, з/. la mjesté, airmajestueux т. die Erhabenhtit, Majtſtüt... 



















majesty, grandeut- [94 J 
ша) asliq але каче: 


Величество, гл. 14 та) ез16 ; | Najesté (ticre)..... ſdie Фтове; рые ЗЯаде ЯМ . . ‚| па), 20 ы 385: Жал, 
Величина, з/. la grandeur; | Мат. диап 6 Г... | Ме Grõſe (авф Мефет.).. „| зле, Ви ь; | чиавы у, Кеды 
Велзйчить, П.3, в еуег, астап т, атрИвег..... ... ſerheben. ex hõhen, стмейстт. - „Зое вуаелео ему 
Величие, п. la grandeur, sublimité. ....... и. die Фе, Hetrlichteit. .... majesty, вчошацу. уу 
Вель,з:/.Маг.агсМротреагсве de pompe /(см..Льфло | der Pumpenſood, Pumpentaſten. well. —— 
Вельми, quo. tres, fort, Беацеоцр......... ....... ſehr, viel, überaus.....very, extremely-· 490 
Вельмога, 2/. le dossier un canot . ............ | Rudſeite eines Boots.... hackhoard оГа baat цог 
Вельмфжа, Im. ип grand, grand зечпешг........ ein grober Hert. ........PRreat loxd, grandos. 
Вельможелержаше, в/.. ГагиюсгаНе /......... Ме Лета. лье о. aristocracy. — 

— державный, adj. ап5осганаие............ ariſtokrati ſch............ | АР5ТОСТАЙС, сон, ой 
Вельможеский ц -жный, ад). do grand seigneur. (dornehm, бтоВ. се сььнь. ‹ | 1050'8, гадаве к, отАЦа >11 
Вельмфжстно, т. 1а dignité de grand зе тег... | Winde ines Großen..... lordship, деарбев 11 
Вельлсъ, вт. Мат. [а ſlasque, 10 ‘ацие!.......... ‚| ме Spillklampe........... Вер. ИН | 
Вельсъ, мя. Иаг. la lisse, ргбеенце............. | 08 Bartholz, Эчебро у.» . - - | мае. ит: 
Велфш!е, зп. ordre, commandement т............ ут Зе... -----ъььвл, ordor, command. 36 
Вельть, П.1, ув. огйоппег, commander; || регтейге. befehlen, gebieten; elauben. to order, соютар {рожи ! 
Вёна, f. Anat. la veine; -кный, Фе уете, дез уетез die Ader, Blutader........ | а vein. Е Ми и 
Венёра, af. Aſtr. Убпиз, 14 planèto йе Vénus /..... № Зав, дет. Abendſtern... Увпив (а ре). слт о 


Венерйческий, а). Мед. venèrion, вурыНИчое. . . veneriſch, von der Зуй емо. . | venereal, турыЦЫ ск. 1.; › 1 
Вёнзель, зт.8, le с№ ге, топоргатте; -зеловый п | т Namenqzug, ein verzogener,ciphert, initials, iaitial 14: 


-злдвый, ад}. || -вое имя, le сЫЙге. od. verſchlungener Rame. blers, monogram. пи 
Вениса, 2f. le grenat; -исовый, do grenat......... | МТ Granat. уче garnet... νννννα1 
Вентнляторъ, зт. 16 успШаюиг. ....... на der Ventilator, Windfang.. vontilator. Зинин, 21 


Вёпревый, Веприный и Вопр, ад/. de sanglier. vom wilden Eber.. ..... ... ſof àa wild hoar. . 
Вепрёмокъ, зт. 1. u Вепричищуъ, |е тагсазя{т .. | Мт ИИ... ен. . | & young wild Вами...’ 
Веприна, э/. ди sanglier, ia ehair du запсНег..... /wildes Soweinfleiſch. ..... the ВезЬ оГа, "М БоаЕ. |, '. 
Вепринецъ, зт. 1, plante, la Би 0зе........... „|5 Ochſenzunge.......... ſbugloss, АВЕ. о пт: 
Вёприца, 25. 1а |а}с, femelle du запеПег.......... | 4 Фафе, wilde @аи....... | Шо вом, wild 2*. 
Венрь, зт. dim. вбирикъ, сиадг. ю запрПет........ /der wilde ФЫе.. ... ..... a 14 boar. — — 
Вёрба, 2/. arbriteau, le marseau; | фт. вёрбочка, die Weide, Sahlweide; bder 2aBo, common salliont; 
brancho / Че marseau, rameau т; -бовый, ad. Weidenzweig. 3callow-brana эн гпо 

Вербейнииъ, эт. plante, la lysimaehie, nummulaire. der иде Wegerich....... | 10030-65 13(6, товвумугово Ц 
Вербафдища, з/. 1а спатеЦе, femelle ди ehameau. die ВатеНифь 0..2... «о . › tas famale сало; пот 
Верблюднииъ, ии. le сВашен ег, инь. + о ь , НИХ Kameeltreiber.. .. Ва -ФЕ\ерЬ лгота.1 1474 


КОТ, —I —- Фе —. ‚ „Форстатотиа. ‚п 


Ще саме; || 002-1106; 
саще!, фоне; — 
‚а young camel. 
the camel's ſſesh. 
Palm-Sunday · 5. 

enrolling, reeruilin — 

to enrol, enlist, гесгий. | 
willow-herb. 
enroller, rocruiĩtèr, enhoter. 


v 


Верблюль к Велл ди, и. и. -биюдакл. еъа- т Kameel; || 508 Dromedar, 
шеао {3 ЗсйЕ ву: 1 одизорбый —, е дготайзаге.| Trampelthiarx. 
Вер тов, 3, 1 бде. сваллеац 5524: ‹ | junges Kamtel.....-- 
Берблющжиния!, з/: а Сыне де оБатеал. 4-4 раз Kamerlfleiſch нач. --1 
а]: чкое восиреебньв, 4е dimanche 4езта- т Palmſonutag........ 
Вербобёше: ум: 1 гестиботевь епг01етеги. ſmeaux die Werbung, das Wexben... 
ВербовАть, L2Z, -, га. rerater, варб ют, 2 «+ ‹ | ИТВе, anwerben. ..2 
Вербовишиь, г. ‘р(жно; № забсане ;. инь: +. - ſder Weiderich, das Blutlraut. 
в ибогь, т. 16 тобтовт, саг ет, тасцетг. мт Werber, Auwerber.a ,.. 
Варбовы ан де шитзени! 3 4е пагзеаи,см.Вдрба| той мт Фа ЕЙ. ча. 
ВервА, з/. 6 Нови! (ем; ЗИвАльныйг киота)... | МУ Pechdraht. ......3... 
Верви$! :5/. un гозаНо ытес 405 има; ...-.... | М5 Roſenkxanz mit Яцоми... 
Вервь, з/. Ш. БбрвеЦа, и 21. Фрийе, : зп. 1а согёв . der Strid, das ЕЦ, «... 
Вергать, [.1,:8; ну, ТИПА. са. joter, haneor.. . werfen, ſtürzen аа, 
Верёвка, з/.3:' #1. ‘верёвочка, № пота; | ЯсеМь; das Seil, der Strick; Bind⸗ 
| -вочиЗа! @о сотЧе; РАВ do cordes ou Це Все Нея.) faden; || зов Stricken gemacht. 
Вербыу ши зтЛесонег, рбанё lo гезНо; заре. der Seildreher, i Reſtio ( Pflanze) 
Вербичатьгй, 24). гп Юте 46. оотфе, tors........ | ein Strich Зои... 
: 4}; заре ах. аБо08. зн... . |1 Geſchwuͤren geneigt... 
Вереденецуь, гие. 1, раме) Па гие des pres........ die gelbe ЯЗидахоим,...... 
Вереху зв. НЪсёя, арошёмю, Готовое, elou т. - - - das бе (бют. ,...,-.... 
Ворбит&, зе. pop. enfant plenrour, разПове........ der Schrtihals...... чье. 
Bepet νι 4. pleureur, ра ее‘ eriard..... weinerlich, ſchreiend.....-.- 
Берееженайе ‘и Воронбице, гп. la рибНейе...... |208 Wimmern, Winſeln .,,. 
Вефозжйть в Верешёть, 1.3, я. рор. раШег. . . wimmern, winſeln . ......-- 
"ни вербечка, рейбржбеца (см.Верей). die Fähre, der Яафи.....‹.. 
Версии, э/. а troups, БАпде, roles; sulie, voris. der gug, Strich; die lange Reihe 
Верескабдуь, гм; сч. Боросиледъ. || Воретёиицая, en. Ящерица. — 
Вёрескъ, за. ргаме, la Угчудто; -сковый, 24}. ....| Ме Зе» das Heidelraut.... 
Вёресъ, за: агуине, 1’ gené vrier; -есовма, ва}. . ;. der Wachholder. . .... + 
hepereno в. 4 лю. -тенце) 1е Гизе; 1) ахе (ue da- | Ябрре[ т, Spindel; 1) 4 / 
[ввсе}; arbre м (de теще); 3) Маг; тегке| (ет Wage); 2) Muͤhlbaum т; 
(Фаясте); M) Леви, усе. [ (вв сайте); -@атыв,| 3) Anferruthe (5%) Galiberſtab 
Веретенообразщый, а4). Вог. Газ огие.. (а). ſpindelſoͤrmig .·. ....... · [9 
| [ у 2%. 10 Миветг. Че Гивеадх......:.. der Spindelmachex........- 
Верётье: в лмнаро, т. тан. sac de toile ов de natto. ein grober Sach. ........ 
Верещага, af. ппе 0846106, orè po...... .. ...... der Eierkuchen, Pfannluchen .. 
Верей, /. dim. верёйка, leJamhage de porte; -еаныб, die Pfoſte. чье, 
Вержеше, 9% ибНоп Це noer, [0 }61...----. (ад), | das Werfen, der Wurfe.... 
Ворзйно: 4. мор. а [4% Вег-а-Ъгаз ото рь 6 ф der Rieſe, Eiſenfreſſer. фа 












п 1. 






















ри. — 


о 117% 
горе, я: sſring. ВНае; 
‚  паде о ' 
rope-maker; |} 65110. „зд 
rope-like, wreathed. 4 
ulcerous. J ‚г нь 
1ез5ег шездо\-гие, ‚.,.. | 
ulcer, а зсезя, арозще. 
whiner, whimperer, puler. 
whining, whimpering. д 
whimpering, puling. 31 
to whine, whimper, уе. 
wherry, smal boat. 31 
Ше, row; | ꝛorijes. 
heaih, healher. 333 
дитрег. о 
зрше, зай; 1) axle (ой 
абщавсе);2)аг ог; 3) ба 06, 
СоГапедог.),\) са ИБ ст- Да 
fusiſorm. ва t — 
spindle-maher. —E 
а large Sach. 41 
an omolet.. 4 
post, door-post, jambp. 
casting, throywing, darting. 
а tall man, да с. 


з/. р. 1ез съатев Г, Пепе ж; -амемий, а4}. . dit Ketien, Заще Ш...,.,..- chaius, 1700$, fetlers. — 
Веригоносе и. эт. 1, вто! 411 роте 43 сцашез . nduãhtiger der Ketten 1544... | а ГараЙо who wears chaĩns- 


pixdead. Е: \ 
worus р. т ;А 
зПуег gilt. ` 

уегписеш р. 
уегицсеЦ1-макег. , J 
speedwell, ДиеШд.. в 
warping. 
40 warp. в 
Ще ↄatream anchar. — 
verst (3500 Enql. ſeet); |} 


Веркб.16й, сш: Ме1аИ, 16 plomb @'оиуте........-. . das Ве, „зерен 
Вёрни; ом. рё, Мот .\08 ШАУЗИХ №5... 4... | РИ Werle р. ......... 
Вермёль, в. 10 хешей (атоел: 4024). (сейез /das vergoldete Silber....... 
Вержишеёль, 3/. les vornicelles ж; ный, de теги die Nudel, Fadennudtl...... 
Вермишельныюм ь, 501; 10 vermiceilior..... ...... ber Fadennudelmacher.. ..... 
Верфника, A ране la véronique.... ........ der Ehrenpreis..... .4- 
Верновыш( < эм. 1езощаве, l'aciion de touer /..... |246 Vexholen, Bugſiren. .... 
Lα. v -бя,.сг. Маг. дает... fortziehen, bugſiren ее. 
Вернъ, зв. Ма». Fanore de toués /............. | № Zuganker. .........5. 
ВерстА, 47. 1щ rorste 6500 24); | вп poteau Чо Werſte; | ес. Werſtpfahl; 
тегу; | 1а. paritâé, 6кы 5; | сБасцие des deux, | Gleichheit; j Mauerſeite;; vorst-post; equality; $ 
ес d'un mos) ||, . № dogro 4е Раде. ‚Нек Stufſe des ЗИ тв. . [асе (oſ а шаЦ); | а8е- 
отъ ме теб. --, # ев Pien plus ауапсв que 305. bu biſt gegen ihn шей zurũd.. | Бе is 10 адуапсе ог. vou- 
Веротбить: с. 4; -тачёкъ, Г 6Ь м; -ёчный, 4}. ст Вс, die Hobelbant. [| БевсЬ, эвор-роаг@.. а 
Верстаи 1; и забмот ‘айитег. , lalignuemem т. . . Gleichmachung, Zurechtſtellung офиай нов, каран. > 
Верстаточка; 2/. 4%. Гура доз НбсаЧо в... - › | 06 Ausſchließen, die Зе сш алае | уивыбсаНов.. сти 


Beporari⸗ — @ — —V ——0——— — 


Варе / Туре eompoſtenr + иены ſder ДИАНЫ + слав. > composing- Аг — 
—Ч Рау А „Мии. aligner (фаз ково»); оетбиефенук Soldoten) ебет; 0, сотраге ; |7: Эн пай 
21 mettro en page, imposer. ‚о | wnhrechen und ausſchießen. rane || io im м * 
— ся, ог. зе comparer, sigalar; || auemdte joiaare ſich gleichſtellen; ſerreichen, ет» | {0 compate 08 888 
| еду фиге aligho, "ауте. „боевое werden, ſich бе] пр io, attain; 16 ФВ И 


































Верстьвой, adj. Фе vorate, ди! warqus — vemies Werſte(xahl) . ... и llen ОГ а verst. а › 
Верубиль, им. 1Лемтей №. ....2 5... еее еаьное Schwindel... нано уегиво-. | — 
BAPFAM, та БгосВех -льный, de la roche · ... Пит Broatſhiett ..·.* spit, БгоаеВ, | — 
Вёртельцунить; ву le tournebroche...... Bratſpießdreher ль. turnspit. сев? - 
Верзфищетыь В, 04). евуегпецх, plein de сауегие$ › . voll ОБИ. ее нол + | САУ@ГО00$) caver e 
Вертёпникъ,-ница; . le (08100 уе... .:.... 5. | Hohlenbewohner.. .... ſa troglodyte. децели йо 
Вертетызт фт: -тбнецз, carerne /, antre i; -млыв, die Höhle, Grube.....Avern, cave, пей. >Я 
Вертиголовна. в -тфйка, 3/.оёзевв, [в torcol. Гав. ſder Drehhals, Wendehals... | Ще wry- песк. и 
Вертикальность, Г. la verticalite. обе ою оо чо мт Scheitelpunltſand. — —95 vertieality ть, ‚1 я — 
Вертикёльниый, 0 /. ут са! ; «шо, четепй . о. | еНеефе, lothrecht и, „| УеГИСаГ; —у. — 


vacillani, ипз1е 3 У. а 
уасШайоп, unste —R 
auger, wimble. 
condylus —— 
pivot, spin 418. 
nimbleness, aembt 
nimble, — 


ВартиШ и —члйный, adj. vatillant (Gun пейте). 
Вёртиесть в Вертлиюость, ;/. 1а хасШацоц. .,.. 
Верт. $; в. № (ого; perçoir, la 1ап1ёге......,.... 
Вертлюгь,; гм. т. `-люжёкъ, Anat. 1е сопду1е ; || 
Artill. tourillon; [| pivot, ахе 0; -+юэкный, 04).. .. 
Вертлявость в мость, д/. la 101116, аш... 
Вофтливый и Вертляный, а4;. тов 6, agile.... 
Вертоградарь, вм. 31. 6 jardinier. . .. -ь. 

—градъ\ эм. lo javdin, уегвег.; -дный, ве jardin. 

—прахъ, -Ашка, в. биг ie..... ееъьоь 

—празиество, зл. 1а 1686г, 6юйт4епе....... 

—прашить П.З, и -миичать, 1.1; ом. tre vtourdi. 

— ираемахй, 64}. lèger, ßetourdi, уо1аве....,.. 
Вертушка, sf. 4, 16 moulinet (jen Wenfant); || ven- 

tilateur; |`5е. me girouette, регвовие volage. 
Веортёще, зи. le tournolement, Ia rotation....... 
Верхьть, 1.5, зериуть, вёртывать, га. tourner, faire 
\оигпег: К `Югег, регсег, || бд. maiĩtriser. 

'— о; ог. tourner, pivotor; hésiter, barguigner.. 
ВортичНЕ, 24). tournant, facilo à tourner.....-. 
Верфь, : /. chantior, caré nage т; -фяныйи -фный, adj. 
ВёрхиЩщ, аё/. зронецт, dien Ваш! ; де dessus..... 
Верхфвица, з/. © зотшев la сте.............. 
Верховность, з/. la supériorité, зиреётаце...... 
Верховный, 44/ зиргёте, зопуегал......,.... - 
Верховой, в4/.э1иб ан-Чеззиз, d'en haut; || де des- 

30$ ; || ЧезеЦе, де monture; || хм. messager а choval. 
верховая эзла, РёчанаНол /.....-..... . .... 
Ворховье, т. la воогсе (иле riviére); || |е dessus. 
Морхоглидиичанье, ся. Ia Байаидепе....... ., 

—глядиичать, [.1, ри. Бауег, Бадан@ег........ 

—гайлъ,-ядка, г. |6 Бадана, Ъауецг, дав .., 
Веряфмъ, ade. & eheval, & califourchon.......... iu Pferde, rittlings.. нь ь 
Верхушима, . 4, dim. -шечка, la eime, pointe..... die Spitze, der Gipfel...... 
Воерхъ, т. le haut, deosus, ite, zommot; [| gommetdas ОБете, Ende, der Gipfel 34 

de la 46; 1 Ду. }ю сотЫе, falto. Wirbel des Kopfes; Gipiel. 
вёрхомъ, а4е. раг еп haut; || & сомЫе шезого. . ‚ oberhalb; mit gehãuftem Maße. 
Варчёшю, гп. le pereement, НО Е das Зобтен.. че ьяеееь 
Вёрченый, 43). 165 ег, hftourdi; pétulant....... ſleichtſinaig; ungeſtũm..... 
Вёршо, з/. Ia паззе.......... ее хььеовосо ео | 6 Reuſe, Fiſchreuſe .. ..... 
Вершфше, гм. In docision, ceonclusion.. ...... .... № Vollendung, der Schluß.. ſconelusion, схомвнце,,, „1 
Вершина, 5/. lo ſalte, ommet; || [а soureo; ини, | Фриц /, Gipfel; Uxſprung за. пор, ridge. зо држгое. 
Вершийтель-иице, ехёсвиг-И1се......,. [aqj. Vollzieher, Vollender; Ш... , ассотризцог, Вщедевы, 1.1 


ſchwankend (von Зои)... 
das Schwanken.... ...4 
der Bohrer. .. 0 хъь зе ъ 
der Gelenkknopf, Beinknopf; || 
Sqcildzapfen; Hapien. 
die Beweglichteit, Behendigleit. 
beweglich, behendig, вех. › 
er Gärtner. 
рег Garten, Obſtgarten.... 
der Windbeutel......... 
der Leichtſing, die Wwindbeutelei 
leichtũ innig ера, windig ſeyn. 
8144у, у Maie. 


“ВИ; НЕ | У саит 
г144у man о мощ 
шишек, Я МЕСТУ МТ 2 | 


to turo, УЕ, [ла и о 
роге; 9 to воен 
to ог: ищаке. рзе о 
— — ых 
dock-yard, tĩmber-yard. 
higher, superior; upper. 
top. summit. 
supremady. — 
upper, supreme, head. 
upper; uppermost; } на- } 
ing, зав 4е; = ощ- 446, 
art of riding ridinẽ —— 
head, souręge; |), — ВА 
Caping. — —ö 
ВИТАЕТ оиинтонН 
рет, 
оп Вогве-Ъаск,. Е 
юр, summit, реа‘ <: ; 
уррег-рахЕ,, юр; | —8 
——B& 3 
above; || ® ще 49. 14 
horing. eνν ъ4% 
5194х; l petulant. —A— 
а меец срее]. нить Н 


т. о 
им | 
инноз Н 
— Е 


55.28 
ь 50. из] 
ны — Я 


‚‹ ие. 1 


| ед Windbeutel m. 
das Drehen, umprehen. — 
drehen, umdrehen; || Фобтел, 
durchbohren ; beherrſchen. 
ſich drehen ſich beſingen ., 
ſich herum drehend......4 
раб Werft, Schiffwerft .. 
oben, obexr.......... 
рег Gipfel, Wipijel......... 
die Obergewalt......... 
höchſt, oberſt, uberſt — 
oberwarts gelegen; | бел; || 
Reit⸗; | п reitender Зое. 
die Reitkunſt; das Жейет.... 
der Urſprung; [| das Obere.. 
die Maulafferei.......... 
gaffen, Maulafſen #И haben. 
мг Maulaffe, Schlingel... 


—— — cuo — Вежкосты 

Верить, . ‘48. Фа. абНЕтег, дес14ег; | lerwiner тете оси, entſcheiden; || oben da⸗ to ae comꝑliah охаошеевя 

Гане (Физе — de Г ou ’впе тазоя). |, (ртр уииы т eludo) |} 40 стом; Фр-- 
Порни4кый, а4]. de verchok; long d'un ОК ЧЕ»; werſchollang 2 (0 [ vaxahoeli утекалоск 1005. 
Варриикь, г. [е РиеЕ.. 0... о. .... der Korreiter Риго. оли ов ЧеЕ. ооо 
Вершокъ, т. фт. -ш&%екъ, 1е sommet, в ронию; име Spite; Oberfläche, das . AMep; ||. эва етих ; || 

ду-зирегбсте Г ГубгсвоК м (16е partie 4е ГагсЫяе). Uußerſie; ут Waerſchet. ‚| метвьось. ‚с п (АЯ 
Вершфнии, т.р. pop. гйепое fsur la рае 468 on- Пт Abzug сон der Lͤhnung.. deduetion гам van а 
Весельть, П.Т, сд. réjouir, eꝑayer, divertir. ſrrierstifreuen, обет, btluſtigen.. Но onliven, eheer, ге} ое 




























— Я 36 Пуегйг, з`'6даует........-. fich erfreuen, ſich стобфету, ... to divent опера Це сли. 
Весёл 301, ale 5теззе te рачг........ ..| Ме Freave, dae Зе дийррл... Цоу, delight, рреаамаеь 
#Г. 3. ‘бт. весёлочка, 1а зраще........, der Rũhrſtod, бранмг: ...‹.. „| рай си локон, 1 

Весело, вт. `веселёнько, аде. зоуеизетейи ‚. в + tuſtig, ВЕ, › у.о леьа. ьч Ilively. ваПу, шеггЦу. ‚а 
Веселовидный, 18}. qui a l'xir уоуецх.......... von heiterem аб ен. ...... | ога) опа ож с сни 
—ирАнный, а4. douè d'un сагасвёге баЁ....... ton heiterer @лаеват:-.. . | оба сфеогГа отроги ‘|, 
Весёлое 8 а сапё, humeur еп)очёе......... die Luſtigleit, бе аЕ.. . . | Циоллаях „орда ез вы: ›;.. 21 


liueln oheerful Зое, № 


‚ #4}. @т. весбёленьк!, а], 4оуепх, joviai 
ам л в a епам ов | ..21 


enjonẽ; ſ amusant, divertissant. 


ий, ИФФ, ебу heiter; || 
ergötend, beluſtigend. 


‚ ая. la гё]оойатсе, le divertissement... белое вые тв. 2.: . о. | Гео; amusom ОЕ. г 1. 
Весбльникь, зт. |е rameur............... ее Ruderer, Nuverinecht .. | ОагтАИ ГОЧтеГ т нь; 124 
Весельчёжъ, зт. 1е plaisant, ворпепаг@....... .. ſrer Фирма вет у Spaßvogel./a алевгу follov. 
Весен и Вен, ад). di printemps, реноаее. | УЕБНЯВ вы. „оо сить. 1 Зревыуегва а о. Я 
Веслф, зн. 4. &т: веслецб,' таше /; aviron; || rabot, 16а Ruder, die — раю ог, фов-оал. {. —E 

brassoir в, ęPatule /, -Ебльмый, de rame. Krücke, der Rührſtockk. 4 8s8lice, рее мара ао или 
—— т] Гантоппеме /, —— ..... ....die Уса... |оаттакег` эвеф вц; - 


Веслярл, 5. Чр arironnier.... а осо der Rudermacher сы, - -. | 99 6-Пабем, оз. и - 
и. 1е ргиетрз; " зеслбю, ап ея. .der Frühling zitim Эта ав, ‚ | spriug; || id зрмав. — 
-щушка, 8/. la lentiile, tache de eur. Sominer Vroſſe /, fletklen ки. (беес Ще —W 


ваЩе., . 


Весдовфдьный, ad j. ‚т раззе е printemps деемчае| den Frũühling уфепбеоо .., ..| рав тв. цозра. О 
Leen vna в Весмуичатый, ад). lentillexx. [рат ſommerfſlectig. ſommerſproſſig. (госЩе&; .› \ +. сцоЯ 
Вестовать, Г.2, за-, ей. раззег le рениетрэ.. .;’.. den Frühling irgendwo zubrin⸗to puas dae а 1 
Вечиу ха, 2/. pon. ia ſeyre de printenps....... „и. 06 Frühlingsfieber... Igenſapriag беует, уегеы экцел` 
Весдзцка, з/. 3, язес(е, 1а ригурапе...... .....Idie Frũhlingeſtiege.... ſonde-vwor —* 51 
* Язг. Yerta Г, Та рапё{е 4е Уеча..... .. Ме ЗеЙа (Зале), ыы. | Ува. (4 |}. : 


и Весть, га. irr. в- indéf. Вожйть, П.%. fuhren, ином; | обет; || |0 lead сопфас, — 
— — mener д р7е9; || diriger, commander; || 16 aufführen, 8 bettagen; direct, шавабе! |0 оопуей 

се» ВИН comnorter; репер: бер. И zuſammennehen. = -{ 000'5-9е1(,Беваме:помагри 
— Ей! ег. ге eonduit; ” тешг bien, зе тиШрИет. | geſührt werven; gedeihen... | 10 be led; | 40 breed, ыы 


Весть, „Маг. ouest:le vent d'onest; -тоеый, d'onest. der Weſten; {| ЧВейтониь ... | №8; || медей у мой, ‚2! 
Веб» 1, [6 ВоитЕ, УИаие..... ая ‚| 506 Dorf че ча нь la village. .ν 
у {. вси, п. ncẽ) tout, entier, ю......... ganz, Ц. еее alb, tho vhle. 1 
ве. très, fort, Bedncoup, bien....... ... | ФЕ, überaus.......aroatly, тегу, езфтевией у. 
Ветер: нот. Niſit le vétoran... .............. der Veteran, ausgedienter Sol⸗ а. теекап. 
термы pia, 87. Та médecine оц lart veteriaaire т. die Thierarzueiklunde. ſdvatvotorinary —————— 
—R—— — adj. vetétinaire.. ..... ....... Thierarznet⸗, Thier⸗...... froterinarx. lricryt 


ме Thierarzt............. vetarinamy surgeon, fatriora 


ринаръ, зм. le тёйест-ом artiste vẽterinaire 
die Sonurchen рёешев Tſchato. braid ЮГ a зваКо.. о: |: 


‚ зт, МПИ. Ла sontaeho (46 сАако) .. 
8(.. «Не saule; -лфвый, de зап ........ 






димы, д. Пет planté фе-эанце........... | Вар феп в оод Фибеоимиьет. vhite/ willow томе». ,. ‹ 
и "Й.3: п95-, ев. ЧопЫет де мее оне... aite de awend часто дет.... {о lino with ом сещ./,..‹ 
Ци 14/1 4, Ш. ветитечка, 1е сн оп....... ‚| ее буел, барреп........ | а rag.- „ними 


Вела ь ‚ие ца, 5. chifſonnier, Грег, -еге.. 
Ветошзикна ть ‚1.1, Рине 1е еоттетее де тереме... 
Ветфшный, ва. ае ей Мой ; ; — рядз, [а friperie.. 
ВЕтешь, Зы: Ветонтье, гя. la friperie, увЩеме.. 
ВЕТКА, 47. rienx, амётет:; |} иНичае, еа@ес....... 
Ветка Фе вНый. — че Рапстеп етот, ,.... 
\; 727 Че`Рапаепие 101........... . 
Вехи Лайченне 14 сайчене, увавий Г... 


.Lumpenhändler, Trödler, =. fripperer, we ог wo- 

mit alten Kleidern handeln... По’ deal in rags. 

‚ Trbdel⸗; Нет Trödelmarktrag, гакаеб; || — 
alte Aleider, alte Sachen p.. |018 гаяз, fripper.. . 1 
«ТЕ; ſchwach, baufällig..... old; || мега out, десауей. {1 
вот alten Teſtament.....-of the old Testament. + 
vom чет Geſetze. Iligteit роб tho old law. α 
клише, ЭН ago; oldaess „боваул: |. 


— — — —XRXXXR 


'Ветчинй, af. 1е 316; jambon euit; -нный, 64. .... ISchweia ii ſch; gelochter Schin⸗ 3alt pork ный 
`Ветшёть, 1.1, из-, гп. vieillir; déperir. .. ..... alt о. llento гу Id; l 40 Явсау- 


Вёче, т. Веченой, adj. см. Воче ци Вочевой. — 
Abendgehel ſchaft /.Krͤngchen .er ehng Рау В, 


ечерйнка, ;/.3, une зогёе, un souper........ 
Вечёрняца, :/. l `воНе du soir ..............2. ver ЖУТЬ, и ние анено | Ш. eveninß star, ре 
ВечёршйЙ, 24). du soir; || осс\Чета!, — ...... | белья; Wen⸗, меб of evening; || western. 

Вечёрна, sf. les уёргез Г......... сосен ь (801760 |6 {с ВЕС. „ре рлер ара. ее = | УСЯрега, eveningz rargrc 
Вёчеръ, эм. 8, фт. -рокъи -речекъ, 4е вое; Иа ſder Abend; || ме Abendieit.. ты еуе. 
зд ще гуец 4 


вёчерамъ в вечерком, од. le з01г, sut la вой. | abends, am Abend. не, 
to incline — 


































2.9 Зона Ц 
ЕН 4. 
Ее 1.%, on-, еп. haisser (4 уе? )......-.. | ПФ зим Untergange лево. 
Вечеря, 5/. Те зоирет; || Тайная —, а Sainte Cene. das Abendeſſen; | Rachtmahl eveniug шеа]; 
Вечей, . dim. -чёйка, le trou de la чнец(6 соцгаке. |а8004 im Bühlſteine. IThriſtihole 10 а — 
Воин ad jidu printemps, printanier (ем. ВесбиинЮ. Frühlings⸗...... .1..8Rring, У ernal, неся а 
Вешийкль, т. étluse 7 @в digue; | снетя de prin- Фомицеше и; Frablingo/sluice, боой- вазу р рЯ- 
temps; помни т Чат пе va и’аи printom ps. weg т; Frũbliugamũhle .| гоаб; || 5 Е- ВИ. 
Вещевой, а4). de choses, —— (ем. Вещь). ſpon Sacher, von Dingen... ог 1$ and ujcis 1:8 


ВещелюбТе, зп. 1асирмие........... велось . die Habſucht, Gierigkeit..covretousnęas, cupiciy, Я 
Веществеяник\, т. le ——— зоочьчето»о» der Затея ов — materialist. 
`Вещёствейность, F. la matériulitâ. ·.... венно + | Ме Materialität срееиььи maierialitx, s —— 


.materiell, ре. > дыни, «1 бега], $15144] 5 

.die Materie; der Beſtquda heil. —— 
Ме Arzneimittellehre. .. harmaceulica. 

eine kleine Фе. чо ую: о а эщай thing, — 117 3 
Sacht /, Ding а; || Sachen pi. thing, article; || зооф и 
lebend, am ЧЕЛ. да нльь, = ſaliye. age 


Вешеёственныйй, «4;. matériet; -мо, -ellement.. 
Вещество, эп. la шабёге, заъзатое; | езвепее. 
Веществослб ве зп. _зрачебное 1а рпагтасвай ие. 
Вещица, 1/. dim. вещичка, ипе Бара! еНе, рее ей 058. 
Ведь, 3/. сВозе [, objet т; || Рё. les eſſots т, hardes /. 
Вживк, 440. сИ че, Ууап!......... аа 
Вжигатель, -мица, 5. allumeur, euso.. ..... Anzünder,in....... ноя о | Са06- lighter. Nader *8 
ВжягАть, I. I, вжечь (fut. Вожгу — — — anzunden, anſtecken......... [10 light, Kindle. 
—— — жа (Гы. вожму), са. faire entrer enbineindrücken, ешрке Нея. .... to squeeze i. ргеза др. п 
Взадй и Взалъ, 4. еп агёге........ .[рееззаль hinten; nach hinten, zurũt..behind; hack ара. | 
бы йа "Взай мы, дас. ст prot, & сгбан....... . wechſelsweiſe, auf Borg. .... as а loou, оц сгеф ыы cul 
взять —. етртащег; || отли ь —, ре ет...., entlehren, botgen; Aleiben.. to Боггом ; | 0 le 
Взайжность ‚37. 1а véciprocito, шышаН......... гес1ргосйу, ща у. 
Валимный, 297. recproque, mutuel; НИИ gegenſeitig. еее... .. .|Тесргоса, mutual; — 
.lunder lock and Кеу. 
ВзбАлмочный, п Лпеотя! те, лоигат но, ей, unũbetlegt, thoricht, aibera... |229, ſooliab. 
Взбахнонть,  з/. étourderie /; || ип étourdi. ....... die Thorheit: der.unũberlegte giddiuess; viddy — 
————————⏑»,———— ур dumblej atit ыр. 
— си, ог. те remuê; 96 remuer· ..............geſchũttelt werden; ſich hewegan. до Бе зракел ур. , ТИ 
`Взбивать, ВЗбИТЕ, га. `терийге» великие; овге,.. ſauidlopfſen, итд, „о ь to bęat, Ур, churn. 
en, о. Ве rebuttu; grimper avee peine. .... aufgellopft ſeyn; ſich еды! Ве Бемев др; {1 мар. 
ВабирАться, взобраться, эт. montor, ягаме...... tlettern, erſteigen. (баре То mount, сотр, сан 
Взбрасывать, взбросить, са. joter, lancor ап haut. hinaufwerftu.. вене. | © throv un, dart un, . Е 
Взбрызгивать, -знуть, г. fairo Jailtir on Haut.... Пробел, hinauf ſuriben ванн (0, ЗАВ др, РИ ур: 
Взбъегёть, взбежять, сл. сошчг ев Ба.....-... hinauf lanfen.. почаще, в. 41 9 n ИХ. соус 
Вобъленйть, сб. - рат. irriter, fairo епгарег...... . ſexrzũtaen, амеитоей ..ннна «| Ю angæer, озазрегаце,, а 
Вуважжикать, озвожжть, га. анасНее (08 quides. die Zügel an den Jaumanbinben io put ор Ше геля. 
Ваваливатть, взвальть, са. оБагрег ип fardoan ват; auf etwas warfen, — {110 roll дв, lay др $ xq — 
К eharger, гетенге, ато retomher. beſchweren, aufſegen. | 908, impasq. из. 
—ея, ФГ. pop. | Зе уеег, ке. rouler aur............ſſich auf etwas ЕСИ. дев, | КЮ tumble upon- 11. 280 
—X——— em. I, une sorte do bischof.. . ......... ſein glũhender Mein. д с МЩЦЦе wiae· ль 
Взвёйривать, Язваркть, та. fairo вико, fairo Бош | austochen laſſen; U heftig aufto БОН цр.. до, Ао ` 
sufisamment; || Умеррег fortemant etwag ichlagen. 2: | №9488. в ив: 
Взварка; 8/. веноп це не Мот тооШ.......... $08 Хи Тефей ‚ .... АР АЗ boiling up- аа»: | 
Взваръ, эт. Med. 14 écootion...... .... ... .. [06 Decoct. . + 90000408. 5: но — 
`ВавивАться, вавиться, су. в етег fort naut, боге ſich in. dis Вибе ſchwiagen/ hoch to:y iae р, мах, 1..9 
les пиез; | sélogner, з'6оПрзег. fliegen;l ſich оон елцесоеи. | _ |} 0 Фварреят, УыЬ И 
Внёльть, ов. рат]. revoir Capros да. све). Божа о * iwieder ſehen. —E 1 (9 гевомег. anac 256 33-: 1 
Взвйзгиватьдзвйтнутв, оп. реизвог дев eris plaintita. (66 $ qu очима озбаюохя. - 149. вер АССА Г.С 0 


твевезыны — 98 — Шаддакать 


Вай; ПА, оС ра. тевег, совцане пьет hinaufführen, | (я. Gebaãude) ſto lead пр; l to rai⸗ вле 
ракет; сое 1 bander (о ся Фыя ГазИ);| aufführen; | (den Hahn) auf⸗— to газе (Де cock of a 
1 (а 2 * шег а, ассичег. (сочтав | gziehen; heinem etwas zuziehen. || № bring upon, impute.. 
в peloton; en ambnt, contes 1е] Ploton⸗; aufwãrtâ.......lof a platoon; lup Ше пет. 
Biu рес — Че conduire еп haut; 1 МИЙ. le das Hinauſbringen; || Ploton в, leading пр; platoon; } 
peloton Я стка {96% Та plotene du Тиз). Korporalſchaft | Einichnitt | noteh (е/ в qun-lock). 
звать: 11.4, взвезтй, ра. тепег, уоНагег еп Баг. hinaufführen.. .......... № соптеу вр, саггу ур. 
Вавозъ, гв. исНов de тевег ей haut; || montée {.. . | об Hinaufführen; die Auffahrt. carrying пр; [| азсею!. | 
Взволёщин ить, Взволочь, га. tralner en Нап... .. hinauſziehen......... ..... 1 60 trail up. 
Шзвзить: ув. рат/. pleurer amerement, — ... herlen, ſchluhzen. ......... to set ур а bowl. 
зв&ть, ызвБяТЬ, га. бо Мег, овёшег........... wehen, flattern......-.. [$0 ПааК мауе. | 
съ, зв. [а резве —— а ... das Gewogene. ® очен | Ва is ireighed at оусе. 
Вавъшивать,, вЗВЪСИТЬ, 24. резег; || №9. резег, oxa- wãgen; exwagen. .......to weigh. 19 poniler, counsi- 
Ватазёть, га. рат/. зе Нригет, чутахтег. — (пцаег!П@ осйейеа, #4 елец, ... 10 сопсетуе, нлабще, [49 
ВзгаривватЪь, -кяуть, га. erier 4е toutes 3es Гогсев. | aus allen ЯтаНев ſchreien.... [10 561 пр а ВаЦоо. | 
















: 
ъ я 
: 


4 


Вагзйджый, 24). астба Бе & 1а уще..... а in die Augen augenehm ..... | $009 1000$. — 
Ваедихь, т. 16 regard, совр-4`@Н, азрек!........ der Blick, Anblid......... lool, glance, view. 

—— -вчуть, га. jeter un regarq, regarder. anſehen, hinblicken...... ... to look урод, ive а look. 
ея, ет. фсвапрет des герагёз plaire......... Blicke auswechſeln; hagefallen. to exchange 19035.19 pleasa 


‚ мя. netion де Taire levor, de qénncher.... /das Auftreiben, ревел. ... | ВАУ кр, а1аг 005, и 
ей ть, взогнать (/м. вагон), сд. вает ев hinauftreiben; auftreiben, аи, | {о Фуа up ——— rouse, 
aaut, 1; Гааге 1етег, débuoher, rolaueor. iagen, auiheten. start, apring 
= , зи. 1, dim. взторочекъ, 1а соШше...... ſder $2804, das буфет, .-. | а hillock. 
— взгромоздйть, са. ontaxser.... auſhãufen............ to pilo up, — ralse. 
В, гг. monter раг le moyen d'un бева(аодазо. hincdufſteigen (auf Фегайе). .. |10 raise one's selt, —* 
Вольфивать, взлвойть, га. partager ев deux; И доч- in die Halfte theilen; || Ибо ю divide in twoʒ 10 dquble; 
bler (les тату); | Ъ пет (мп сбатр). peln; | den zweiten Зои дефел.| || 40 dress а gocond Ите. 
8:45 фгивать, вздёрнуть, va. не а п ие Höhe ziehen; | ге Naſeſto jerk ир, Чгау цр; |, № 
‚ жигснег [е пех levè, lever le monton. aufwerſen 95. hoch tragen. tuen пр оре'5 позе. . 
** Тв, ВЗОлрАТЬ, от. dechirer de Баз ов Вась von unten aufreiben, die ЭН» © маг ор, Бгеак up me su- 
Та superũcie; || г. бтр. епйет, gonſſer. fãche aufheben; aufſchwellen. perſicies; || 1о вме... 


v. monier avec eſſort, parvonir·. ....... ‚| ПФ hinauſpräugen......... 10 forçe оре’я уду up. 
Вадорыте , НА, no- гп. диетеПег, eherchor querello. Untuhe verurſachen о нын., ‹ [0 раск quarrols, F 
‚ Г. le caractère доегеПевг........ ые Zaukſucht, бнещибе. .. . |^ quarrols ome кров Нов. 
ый, adj. querelleur, 1таеаеег...... ... | а, unruhig.......... quarrelſsome. 
eæd J. 7052186, ahsurds; ме, -теог..... albern, abgeſchmact. ....... absurd, п0оп320$1СА] ; у. 
хорожИ. ки, 44. qui а tenchéri. ............ theuer geworden и... ч.ь.. стом вагег, г1вед Иа рее. 

Вздоролйе, вп. [6 renchérisſemont..... ...... Ш Vertheuerung.......ris o oſ prico. А 

№, Взлрежать, см. Дорожейть и Дре|мАть. || Вадохмуль, ом. Вздыхйть.. hlrer 


зфеЬ, са. раг/. renehorir, augmenter 1 prix. vertheuern.... ......to raise in price,render dea- 
ги. la querefle, dlaputo; || les fadaises, ab- der Zank, тен Ungere miheit ашасге; | — nqon- 
* J Ле soupir. ............... Iauditos Грег Seufzer...........lbigh. breath. leↄanse 
——— — зи. 16 frissonnemont..... .. ..... der Schauder vorFurcht. Цабтед | shuddering. а 
Вздрагивать, ЭЗлрбЬяуть, еп. frissonner, trombler. ſchaudern, ſchauern, zuſammen⸗ | © shuddor, цемые. 
Вадуийы\ю, $9. асов diatinmer; 140 gomement. | №06 Жи ака; |+ Ил (уе Цея... blowving пр; | зме шв. 
Валу ь& ЛАТ выдучь, ва Зои ет, aliumer еп soufſlant: (das Feuer) aublaſen; | аш - | (© Бом ву, inlate, inlame; 
Рошёёг, бесачюппег оле.вайите ; || товвег...... [фиое вет, ийтефси —— 1 ю swell; || © thrash, heat. 
— ея, ег. dete Alumé || епйег, бопбег.......... | апоебГа{еп werden; ſchwellen. о inblame; } 10 awell. 
Валушатй, 64. ети, avoir l'intontion, vouloir. nachdenten, ſich beſtanen, moden. 10 think ог, imagine. 
TEn, ег. ар: '(кот}) wenir dans Fidée 4е....... ſeinfallen..... .-..80 (ве into one's head. 


64. rendro Роя, héebteter.... ...zum Narren де. иль ‹ la Маке а (09 04, hefool. 
— ся, ег. зе сонейке ев пвепзв, арг ей sot..... thöricht handeln........... to make а ſool оГ —8 
Вадурйть, ое. фай! бег, геИег, охаврёгот...... шт Veſien haden, aufbringen. to ргоуоке, vex. 


— es, ог. ве ſacher; 1 Чо 1 тег, polissonner....... ſſich ärgeru; || — .. .. обе into а passion; be- 
Зените ан 96 vn, 24. см. Возлышиийе | Воэдшмйть. {паче лы у 
Bαα в Вафли Лю, г. асов de ‘вопрукег. м8 бет... .уньнь в. [18 АВ, aigh. 
Ви ьоль миа 9) вопрыгавь ашапь:....... | Freier, ſeuſenderbieb haber aigher, admirer, — 
—XRD 7 ВордыкТЬ, сдужиуть, vn. sdupher. фирь боя щььм не ца, to #6, 951 ок... — 


Юздъвать 


Ведъзёть, Взлъть, св. mettre & оц 50г........... . ſaufiehen, aufſteden, — 


Взиман!е, гя. Ia perception (des impot).......... 
Взимать, 1.1, св. perceroir, prelerer...... ...... 
— си, ег. etre perqu, être prélevé. .......-.. 


ВзирАть, BOaSpUTI, са. regarder, envisager. ..... 
— ся, гг. ohserver, remarquer, apercevoir..... 
ше изнрАя ма (что), malgré, nonobstant..... * 


ВзлАншывать, взломать в взломить, са. briser, cas- 
зег еп зошеуапг; -ся, гг. ве briser, 5е саззег. 
Взлетать, взлетбть, га. s'elever еп volant; -мжь 

ид вбздутз, защег, voler еп 6с1а13. 
Вздётъ, м. le moment ой l'oiseau 3'18уе........ 
Взливёть, взлять, га. уегзег, rè pandre зиг....... 
Вздийза u -зина, f. dim. -зинка, ипе расе chauve. 
Взлизистый, 04). ауап( des р!асез сВацуез .... 
Взлобомъ, вм. 1, 4. -бочекъ, зт. ппе ёпипепсе. . 
Взломан, я. х Валфнна, 3/. action 4е briser еп 
Валомъ, зт. Лиг. еЙтасНоп /.......... - ſſSoulevant 
Взльваше, я. асИоп do gravir, езсайаде /. [Паег 
Взльзать и Валазить, взлозть, св. grimper, езса- 
Валягивать, взлягнуть, ся. гиег де {етрз еп temps. 
Взнанеще, т. instigation, зедиснов /........... 
Ваманивнть, взманйть, га. з6дшге, епрарег...... 

— ся, ог. @ ге seduit, &тге епбаре....., 
Взидичивость, /. eſſet 56 ашзапё, сВагте т...... 
ВемАнчивый, 04). Seẽduisant, аИгауап........ в 
ВзиАхивать,взмахнуть, са. (чьмз ) televeren agitant. 
Взмахъ, м. и ВзнАшка,'з/. ас Поп d'agiter dans l'air. 
Взийщивать, взмостить, га. elover un 6сваГаидаве. 

— ся, ег. з'Шеуег раг ип 6сваРаидаре......... — 
Взмётчивость, f. humeur grondeuse, со1ёеге /.... 
Взметчивый, adj. enclin à gronder, colerique... 
Взиётъ, зт. le premier lahour............ ...... 
Взиётывать, взметать ивзметнуть. га. jeter en haut. 

— ся, сг. être jetè sur; || (на коз0) зе ſacher, s'ir- 

riter, s'emporter сопте, gronder. 
Взифрье, зп. le rivage, le hord de la mer......... 
Взмущать, взмутёть, са. trouhler, rendre trouble.. 
Ваносйть, взнести, са. porter еп haut; || рауег, уег- 
вег (иле зотте); || (на когб) calomnier. 

— сл, ог. @ге раус, etre усгз6 
Взносный, а4). а рауег; '' Гаих, са\отшейх...... 
Вамосъ, т. к Ванфска, 54. |е paiement, versement. 
Взнузлывать, взнузлать, са. м 4ег............ 
Взобрёться, Взогиать, Взодрать, см. Взбирать 
Взгогръвать, взогрёть, са. chaufſer, геспац ег. ... 
Взойтий, см. Восхолить. | Взопрэть, см. Прель. || 
Ваопрьлый, adj. toui couvert 4е зпецг.......... 
Ваорваяе, 5. асНоп Фе faire защег, explosion /.. 
№зоръ, вт. [е гераг@, соир-@`е!........ — 
Взоткнуть, га. раг/. ſicher, planter Sur. ........ 
Взрачиость, 5/. la belle taille, поЫе ſigure... 
ЮВзрачный, adj. de belle taille, hien fait......... 
Варослость, sf. асе тиг, âage аЧиЦет.......... 
Варфслый, а4). adulte, шаг, утИ....... ——— 
Варостать, взростй, сп. сгойге, сгап@г....... 


оф 


ВзрубАть, взру бить, га. éelever (14 charpente Тип —* aufrichten, aufführen 


Взэрубецъ, 1. и Взрубъ, зт. 1а charpente. Itiment 


.auffahrend, hitig... 


eingetragen werden. 


die Einnahme, Erhebung.. 
einnehmen, erheben 
eingenommen werden...... 
anſchauen, anblicken ....... 
betrachten, bemerlen........ 
ohngeachtet, Нов.......... 
aufbrechen, aufreißen, einſchla⸗ 
дет; eingeſchlagen werden. 
auffliegen, auf etwas fliegen; 
j aufſpringen, auffliegen. 


aufgießen, aufſchütten. ..... 
die Glate, kahle Stelle amKopfe. 


..ktahl an mehreren Stellen.... 


die Höhe, Anhöhe 
das Zerbrechen, Einbrechen... 
мт Einbruch........... 
das Aufklettern, Erſteigen.... 
klettern, ſteigen, erſteigen ... 
zuweilen ausſchlagen 
die Anlockung, Verführung... 
anlocken, verführen, аптецеп.. 


ооо 


verführt шетфел........... 
рав Reizende, Вега тегу фе. . 
anlockend, verführeriſch...... 
aufflattern, aufſchütteln ..... 
das Aufſchũtteln........... 
ет Gerüſte machen ...... а 


höher ſteigen, erſteigen...... 
das Auffahren, die Hitze..... 
ме erſte Beſtellung......... 
aufwerfen, hinaufwerfen..... 
aufgeworfen ſeyn; auf einen 
zürnen, einen ſchelten. 
das Meerufer............ 
trüben, ним machen....... 
hinauf bringen; eintragen, ein⸗ 
bringen; verläumden. 
ſderiſch 
einzutragen; || (а, зе бит, 
ме Abtragung, Эва иль... 


ся, Взгомять, Вздирать. 
wärmen, heiß тафеп....... 
Взорвать, см. ВзрывАть. 
ganz ſchweißig........... 
das Sprengen............ 
der Blick............... 
auf etwas einſtecken. 
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.das Anſehen, die Wohlgeſtalt. 


ап пФ, ſchön...... — 
тай reiſe Alter. ........... 
erwachſen, mannbar...... — 
.aufwachſen.............. 


das Geballe... 


ооо 


Взрубецъ 


to put ом. 
.the соЦесна$ Coſ duties). 
{© receive, gather, collect. 


. to be гесатей, Ъе collected. 


to look upon, consider. 

to гетагк, вое, оБзегте. 

notwithstanding, т spite ой. 

{40 break ир, БгеаК open; Ilto 
break, Бе broken Ю pieces. 

to у пр; | to blow пр, (о 
e xplode. 

ſtying пр. 

to pour оп, Spread пров. 

a bald place. 

full oſ bald places. 

e minence, heignht. 

breaking up. 


. breaking, breaking open. 


climbing пр, scaling. 

to climb пр, сгеер ор, зеще. 

to kiek, wince. 

allurement, seduction. 

to entice, allure, Seduce. 

to be seduced. 

зедисНуепезз. 

enticing, alluring, seducing. 

10 Hourish, wave, flap. 

flourish, wave, Пар. 

to raise а scaſſold. 

to rise Бу а scaſſold. 

passion, irascihility. 

passionate, газо! е. 

Ше first tilih. 

to ſling ир, throw пр. 

tothrovwone's зе [Г upon; || {© 
Ву at, grumble, quarrel. 

shore of Ще зеа. 

to muddy, render turbid. 

to bring пр; | (0 pay in, con- 
tribute; || ю slander. 

to Бе paid, Бе paid in. 

payable; calumnious. 

payment, imbursement. 

to bridle, put оп Ще bridle. 


10 warm up, heat. 


. sweating. 


springing, exploding. 

look, eyes. 

to ſstick on. 

good look, good appearance. 
good-looking. 

ſull grovth, adultness. 
grovwn пр, grovn, adult. 

вю grow, gei tall. 

to hew пр, erect. huild. 
shell, ſrame. 


ОКР 


мыла, Ресрерь 


* ег... ела, 
рмль и —5 9 ‘сваи es larmęs дял 
—* гв. Actlon —* снег ош 46 fouiller·.... 


— æq rendrõ i meuble (uneterre). 

—— phar, га. оцуги ев — ел 
Я, РР, щей ех4 раг une ĩncision.·... .. 

ве. ioui plein, à газ Чи hord.. ея 

Ваёалать, взсвсть, ой. 5`ав5еог ди-Чезвиз. - рю — 


Rave poᷣ momio, гл, le heriseement (Чез сКегеиг)., -. 
тн еее ehereiqe вБопайет. 

ег. зе' héti⸗ easet........ 
XR — ме: ‚ге faché сооще. 
—— т. Ла Н/. 1е защ. ....-... 


окунь 


: я 
т: — — {хох 
я %, ва., inplorer; || арреег.а Ваше 
р. м — ст, см. Sauter de ие, зе rè)ouit 
ыы $, шицла, с. рго $ 6,-в6е, ауол,-Це. 
СЕбшТе, зв. enquête, dscussion /, | recouvrement 

a d⸗⸗ е; 1; асбоп 4е дешаюег сотрие. . 
мы * -Мицл, я. celui ом celle фи деталёе 
в тельность, з/ Да звуёгие exigence. lcompte 
Взыскательный, 0%]. exigeant, зеуёге. , 
а, ДЗЫСКАТЬ, га. (c⸗ кб) exiger, ſaire 


na — demander compte; ||. (ко:6 


endro sous за protection. м 
‘т. т не = ыы: — И. 


— 


ти, * 
10 — gu 


pri⸗e — — 
ри. взаточка, |а 1еубе (аих — Г 

AMton, —bᷣroſi iiicüte; -точный, adj. 
—* яз 1е grapilleur. галсоплешг. : 
ы: —— и пы возьму) ргепаге, $21511 (сх Брать 
ге `а’за (ее, з‘6тапс!рег. larrẽter 


аа 


въ влфиъь, Гале ризолшег; | - подъстражу, 
er, 58 у? ве pris, tre saisi; || (за что) quire- 
Репагь: че свагбег Це, s'engager 4. 


— оны Чиаат. la vigogne; | laine де vigogno; 
—XRXX a beaucoup vu. (-невыд, ад). 
—5 pop. une chose ordinare. ...... 
1 4.24. Ури: дес тр à autre (см. Виддхь). 
—* cMS)Se v о, в Удаве (тах ueavreo 
— и мо, inmmensément. 
Виденостй, 4/. Ла УЗТЪУШЕ, —D р — 
Виленый, 24). уе; l clair. 61 —— 
ис —щему, adr apparemment. .. ............ 
Вили, са: 4. ег зав ` м уеих; || ягапа, bien fait. 
Видкость, &/. наб belle taijle, по Ъеац шаоцев ... 
Видно, ado. glairement, évidemment, apparemment. 
Я #43. dlaiĩr, évident; || зпрегБе, beau .... 
Вализться 1-4, г. paraitte, аррага!ге не — 
Видовой, 22 йе Газреси; 4е Гезрёсе (см. Видъ). 
Вил еш!е, гл. Газрёс! т, la пиапсе, рпазе.. 
че в’к-ирбдетавлёнше, ал. represen- 
еБ, 2/16 раузаре. | [tation / d'un objei 
— эт. le AHoln, ténmoin oculaire.. 


keif Dici. рагаЦ. Рагце russe. 


— 


}ч1 (‹ г” НЯ 2.0; а . > $ Е 
Вр . . [328 Sprengen, Е! ь 
А зе — 2 — — — 


‚| аще! 


ооо. Гр 


verwirren, "‘еащен... — 
en..8 45* 


ſich * einen ärgern..5 =, 
ме Autfghrinh Buichung ... 


д едва 


одет — 


Schulden); | Rechenſchaft /. 


der od, Ме Дамы фени... 
ые Anforderung, Streuge . „. 
viel verlangend, Яап... + 
aufſuchen, einfordern; К ЗЕ 

Bexantwortung ziehen; || ſei⸗ 


nen Schutz einem gewahren. 


eingejordert perdenz ſuchen. 
die Forderung; Eintreibung. 
der Forderer. ороъроеркоье 
rie Wegnahme, Exrobernag 
der Stich (im Spiele); Neben⸗ 

vortheil a, die Accidenzien рГ, 


der Schmumacher ...... 
nehmen, erobern. 


ten, anfaſſen, decneben. 


das Schaafkameel; die Vigogne. 
der viel geſe hen hat. —A —— — 
cine bekannte баще........ 
а 
ВФ oft 4 2. еень о 
ſichtbar, offenbar; ungeheuer 


die Siu bartau. еее» (910 


.ſichtbar; || Ног, ойетбат.... 


dem Anſehen наф. ...... 
in die Augen fallend; anſehalich. 
das Anſehen, die Wohlgeſtalt. 
augenſcheinlich, wahrſcheinlich. 


Чат, deutlich; anſehnlich.. 
erſcheinen, ſich zeigen....... 
Ausſicht⸗; Gattunge⸗....... 


die Veränderung,/ Getaltung. 


не 


4: 


ин 
(einen мы тете machen 
Ни hen anſchneiden.... 

qijten werden. хоче. 
bis an den Raännn 
hinaufſiſen — — 


—B 
anruftn, bitten; laut rufen.. 
vor. Freude Об, инь но» 
der Günſtling. — 
Unterſucbung; Eintreihung( der 


ſich zu frei berogen | lnehmen 
zum Geiengenen machenz || ей 
genommen werden; | ВФ hal⸗ 






ё 


Е 






















К. 
* render —X* 
о сш open, 6 ы 
— и — Я 
brimful, И — — 
10 seat one's зе проц. 
.bristling, dishevelige ЕН 
to pristle, dishexꝑla 09 
о bristle рр, ао. арий 
to owe a crudga ни игь 1 
ride up, авседу „Ада ги 
49, Пар р, асов, могу 
10 invoke; |110 САЦ Жем 
to leap Гог jor, еее ги 
minioq, ſavonarita⸗ лег Ц 
ехаси пб, ГРАЧ ФОУМ 
ering; | саШре 1, аедомаЯ 
гедщгег. ‚ птелнннм,: 
еж епое. ., 
6245801. арии: мя 
to axact, геджке итасоуа 
ll to га юассоцчок о на 
under ола protection п 
(0 Ба exacted; Д, № Зе. 
гесочегу roquisition, claim 
qxactor, requirex „ао 
taking, capture, иго. 
а вск (at сагиз); | ручргоз 
Вуз, bribos, Гав, кои 
brihe-taker, extortioner. 
to lako oapture, арргейепа. 
to tako too mueh Бреду.. 1 
to ве prisoner; M `атвез Н 
ю be talten; 10 чо врем 
one's зе [, undertako. 
vicunia; vigogno. 
that Ваз mueh seon, в: 
common ing, comman вц Я 
to soe оЦеп. ‹:;..:.,, 
№ aos uſton о пе another. 
visibly; himmensl 
33 Иез еяз . регсерцыНиу-1 
у 166; | — — 
apparentiy. И 
obvious; || 6006 - —* я 
good арреагапсе ‹. , + 
зеепитрУ, ——— ‚и 
evident: \ сы {6 
10 арреаг. : — 
of Ве 51561; оё Ще ИЕ 
aspeet, ую. (тт. 


и” - 


24147 


die Darſtellung eines Gegen⸗ representatios oſ an objeptẽ— 


die Завыфан.... 


.. . ſſtandeoa laudsaa. '.:. 
къ, Пт Zeuge, Augenzeuge......lWwitness, eye-witness. 


45 


Видъ 


$ 
Виновный ъ 


Видъ, m. le visage, la Гасе; 1) ſigure, l'extérieur т ; Geſicht; 1)Angeſicht a;2) Anblichſ sight, look; 1) Проге; view, 
т, Ausſicht Г; 3) Schein, Paßſ aspect, air; 3) permit, разз; 


2) air, aspect, point de vue; 3) permis, passe-port m; 
4) sorte, езрёсе; 5) intention /. 


[ед уце| т; 4) Gattung; 5) Abſicht [. Hkind, species, intention 


быть въ -ду, otre en vue; || имъть въ - ду, avoir vor идет ети Sinne бабе [10 be in sight; || 0 aim at. 
не показывать вида, пе faire Semblant де rien. /ſich nichts merken laſſen. .... 


подъ -домъ, sous Г аррагепсе, 5015 prétexte.. 
Видьнге, зп. la уше; || vision, арраг оп. 
Видьть, П.А, увйдзть, га. voir, арегсеуо!г; || сот- 

— ся, сг. ве voir, зе fréquenter; || пр. рагайге, гёуег. 
Пизглиный, adj. сглага, glapissant; || дит erie souvent. 
Визготня, 8/. les gé missements continuels m 
Визгунъ,-у НЬЯ, 5. piailleur, -euse; спага,-г4е. .. 
Визгъ, зт. les сг15 plaintifs, gépissements Такие 
Вазжаше, зп. |е gé missement, glapissement. [plapir 
Визжать, 1.3, визгнуть,оп.роцбзег des сг13 perqants, 


 ® Визйрство, sn. le vizirat. ................ — 
Визирь, зт. le уг; -рекй, de г, vizirial. .. 
верховный — le grand vizir...... ое р 


Пизитаторъ, 3т. 'е visiteur; -pexiu, de visnteur. ... 
ВизитАШЯ, 5. la у15 Це, action de у15Иег......... 
Визйтъ, зт. [а у15 Це; -тный, де у15Пе...... 
Викар!й, зт. le vicaire, suſſragant; т фе узсане. 
Викарный, ад). зи арао!, desservant.. 
Викарство, зп. le vicariat, la vicairie.. .... 
Виконтство, зп. la vicomté ..lcomte 
Ваконтъ,-тесса, &. vicomte, esso; -тскёй de vi- 
Вактор!альный, а4/. — день, föte d'église pour ипе 
Вилица, 3/. plante, le Пегте. (усюе гетрог ве 
Вилкл, ;3/.3. dim. вилочка, la fourechette; -лочный, аа). 
‚ Вилковый ц Вилёй, ад). pommé (4ез сроих).. 
Вилфокъ, вт. 1, dim. -дочекъ, ппе töto 4е свои роли 
Вилочка, 8. 4. Anat. 1а fourchette de Гезютас.. 
Вилъ, 4m. раще, le pied-d'alouette. 
Вилы, 8[. РГ. 1а ſourche. — 
Вильчура и Винчура, */. le vitehoura; -рный, а4). 
Виляльддикъ,-шица, 8. le Базе. ........... 
Виляше, зп, le hiaisement, есваррао1ге — 
Вилать, [.3, вильнуть, сл. аПег её venir; || изег de 
détours, Базе, gauchir. 
Вина, 8/. 1а сацзе, 1е principe; || 1е той Г, sujet, la 
га15оп ; || а faute, le manquement, 46111. 
Винградъ, зт. Artill. le bouton de сшаззе ; -дный, ад). 
Виндзейль, зт. Мах. |а manche à vent. — 
Винйтельный, в4}. Сгат. — падеж, ГассизанЕ м. 
Бинить, П.1, са. ассизег, Ыатег, s'en ргепаге а... 
— en, ог. (в5 чёмз ) з'ассизег, з‘ауоцег coupable 4е. 
Ванница, 5/`. 1. [а саус, le cellier.. ............. 
Виниовка, 2/. 3. ип piquo, une саме еп ре — 
Вииновый, adj. 4е pique (ca. Вины).. 
ВиннокаАменпый, adj. — de lartre. 
Винный, 04). Че уп, & у. : —— 
— камень, le tartre; || -вал `агола. la ague весне. 
Вино, эт. ат. BAnDô, le ут; || Геац-4де-яе — — 


ховоосое 


осооофоо ооо 


ооо осо 


аофосеоо ово ооо 


Виновётый, adj. (чему) соираЫе, Рац йГ........ 
я —ватъ, рагдоп, J'ai tort. .............. ‘.. 

Винфвникъ,-нида, 5. Гащеиг т, [а сацзе, source. 

Виновность, 3/. la culpabilité.. ...... а : 


Виновный, аа). 1. coupable; || зт. auteur я, саизе [. 


. тет Anſcheine па®...... — 


[ргепаге das Geſicht; die Erſcheinung. 


ſehen; ſheinſehen, erkennen. 

ſich ſehen; ſ ſcheinen, { дитеп.. : 
weinerlich; | ст immer winſelt. 
das anhaltende Winſeln. .... 
.Winſeler,⸗in.. 
der Seufzer, das Winfein. 

das Winſeln, Wimmern.. 
wimmern, winſeln, heuien. — 


.. | Vezierswürde.. ..... — 
... | МЕ Vezier; Veziers⸗....... 


der Groß⸗Vezier....... — 
der Beſchauer, Viſitator. .... 
das Durchſuchen, Viſitiren... 


.der Beſuch; Viſiten⸗(karte)... 


der Vicarius, Verweſer..... 
ſtellvertretend, Weih⸗. 
das Vicariat, die Verweſerei.. 
die Vicegrafſchaft 
Vicomte, -teſſe (Vicegraf) ... 
das Gedächtnißfeſt für erhaltene 


der Epheu, Eppich. [Siege 
ме Gabel............... 
Kopf⸗, сот Kopfkohl.... 

der Kohlkopf............. 
‚ | ме Bruſtſpize........ — 
der Ritterſporn........... 


die Gabel, Heugabel, Miſtgabel. 
die Wildſchur 
der winkelzügige Menſch. [т 
das Schrägelaufen, Umſchweif 
ſchräge lauſen, ausweichen; || 
Ausflüchte machen. 
Urſprung т, Urſache; Gelegen⸗ 
heit; Schuld /, Verbrechen я. 
Ме Traube (an der Kanone).. 
das Kühlſegel, Luftſegel. .... 
der Accuſativ, Klagefall..... 
beſchuldigen, tadeln 
ſich ſchuldig bekennen..... 
der Weinkeller........... 
das Piek, ме Picklarte...... 
оп Piek....... И: 
weinſteinartig.. аа 
Wein⸗, дит Wein "деве. 
der Weinſtein; || ме geirodnete 
der Wein; Braummwen. [беге 
ſchuldig.. 
verzeihen © Sie, Е habe unrecht. 
Urheber,-in.. — 
·die Shraffaligteit. 
ſchuldig; Urheber, in. .... 


e—0 0 


to take по notice of апу 
under ргеепсе, Ithing 
sight; apparition, vision. 
(о зее; №0 сопсате. [@геат 
{0 зее оцеапоШег, | (0 5еет, 
squeahing; whining. 
constant squeaking. 


. | здцеаКег, squaller, whiner. 


. squeak, squall, whine, уе. 
. Squeaking, yelping. 

to squeak, whine, yelp. 
viziership. 

vizier; of the vizier. 

Ше grand vizier. 

visiter, searcher. 
risiting, visitation. 
visit, attendance. 

vicar, suſſragan. 
suſſragan, oſſiciating. 
vicariate, vicarship. 
viscounty, viscountship. 
viscount, ntess. 

victory дау. 

ivy. 

a fork. 


. headed, cabbage. 


a head of cabbage. 
breast-bone. 

ſield 1агК-зриг. 
piteh-fork. 


fur great coat. 


звиШег, shiſter. 

shuſſfling, shiſting. 

to shufſle, Ясь; || 10 use 
shifts, еуа4е. 

origin, cause: motive, осса- 
sion; fautt, blame. 

button, cascabel. 

wind-sail. | 

the ассизаНуе case. 


. Но accuse, inculpate, blame. 
. по conſess one's ſault. 


vine-cellar, wine-vault. 
а зрайе. 


. |зраде, оГ зраде$. 


tartarous, tartaric. 
of wine, viny. 
tartar; dried Йх. 
wine; || Бгапду. 


. |сшрае, blamable, in Гао. 


Гат 10 Ше wrong. 

сапзе, аи ог, origin. 
culpability, guiltiness. 
culpable; || саизе, origin. 


Виногонный — 8 — Висьше 

















Виногфиный, adj. ргорге à distillor Геди-4е-у1е..|зит Branntweinbrennen die⸗ distillatory. 
—градарь, зм. le vigneron........ а: der Winzer, Weingärtner. [пепЪ| а уше-Чгеззег. 
—градина, з/.. по стат de га т............. ме Weinbeere............ а grape. 


—традникъ, гм. и —градье, зп. une у1рпе. . . . | ет Weinberg, Weingarten... vineyard. 
—градъ, гм. plonte, la vigne; le raisin, les rai- die Weinrebe; || Weintraube; vine, grape-vine; || старез; 
sins; -дный, а). || -пая А:оди, ип grain @е raisin. || ете Weinbeere. | а grape. 

—язлаше цы -дьле, гл. 1а viniſication; || œnologie. die Weinbereitung;Weinkunde wine-making; cœnology. 

—куренте, зя. la distillation de l'eau-de-vie.... das Branntweinbrennen..... distillation oſ brandy. 

—к) ремный и —курный, ad,. de distillation.. zum Branntweinbrennen die⸗ distillatory. 

—мурня, :/.4. ‹ —ный заводь, la distillerie.. | Branntweinbrennerei. [пель ьгапду- 91$ ету. 

—куръ, хм. 1е distillateur d'eau-de-vie. ....... мт Branntweinbrenner..... | Бгапду-915 ег. 

— иъръ, зт. `епошёнемт............ [Че vins der Weinſtärkemeſſer....... епощег. 

—пролавецъ и -торгфиецъ, т. 1.1е marchand der Weinhändler.......... wine-merchant, vintner. 

—елов{е, зя. largument т, 1а preuve, cause .... die Beweisführung, der Beweis. cause, argument, proof. 

-AGbühonmocTE, 3/. 1а causalitèé ............... ме Urſächlichkeit, Cauſalität.. causality. 

—еаовный, adj. causal, causati, montrant ladie Urſache anzeigend; || das causal, Showing the cause; 
cause; || — cowᷣas, Сгат. la conjonction causative. urſächliche Bindewort. | а causal conjunction. 

—торговаля, f. le соттегсе de vins. ......... die Weinhandlung......... | мте-гаде. 

—чеёршецъ, 1, в -чёршй, эт. échanson м. [vis der Mundſchenk. ......... а cup-bearer. 

Виитария, 3/. и Виитебель, вт. оп х & faire des das Schraubenzeug screweplate. 


хафхотоее 


Виитить, П.5, ед. visser, Гайге ептег ипе у13...... ſchrauben, einſchrauben...... to screw, worm. 
ВинтоваЛЬНЫй, ад). -ное ружье, ип Газ гауё оц | Ме geriefelte ов. gezogene Büch⸗ а гШе - Рагг@е@ рип; || 
савпе]6 ; || -мая доска, 1а В! ете. Ге; || Ъав Schraubeneiſen. screw-tap. 
вАЛЬмя, 3/. 4, Ia ſlière à vis.............. das Schraubeneiſen........ screw-tap. 
Виитовать, 1.2, за-, ев. сага ег, саппеег, гауег. | пе{ет, ziehen. .......... © $сгем, могт, ге. 
—,гя. montrer зоп ав! Ш, сагасо[ег........... herumſtreifen............. to caracole. 


gezogene Büchſe, Carabiner m. ге, riſſe-barreled рип. 
Вантообразный, а4;. -но, ado. еп spirale. ladj. ſchneckenförmig, ſpiralförmig.spiral. 
Вимтъ, гм. фт. вёнтикъ, [а vis; -товой, де vis; || Schraube; || вет Schrauben⸗ serew; Пе worm оГа screw; 


osa парфаз, le Ве! d'une vis; || -вал лишая, Свот. gang; || Ме Spirallinie. || Ше spiral. 

Вничёше, зп. асНоп Че у1зег /. Па spirale das Schrauben, Einſchrauben. screwing. 
Ваичурасм.Вшльчура. || Вирилль и Вирил! В, см. Берйллъ. 
Вииъ-трашецть, 5. 1. Мог. la lisse ае Вопга!..... мт Hecbbalken............ wing-transom. 
Biunu, 3/. РГ. le pique (dans les cartes)............ das Piek, Schüppen........ spades (аё cards). 

иньетъ, хм. фт. виньётикъ, la vigneito........ | ет Stock, Buchdruckerſtock... vignette, flourish. 
Вйра, . vi. пе amende pécuniaire; -ный, d'amende. die Geldſtraſe............ ſine, penalty. 

"риикъ, 1. гг. le percepteur des атепаез...... der Einſammler der Geldſtrafen. соПестог оГ Ше (пез. . 
Виртуозъ,-фзка, 5. ип ои ппе угиозе.......... Virtuoſe, oſin............ a virtuoso. 


Вирша, в/. 2г. 1а rime; le vers rimé .. . .; 
Варъ, зт. le tournant, tourbillon, gouſſte..... 
Вислокрылка, &/.3, атзеце, 1а гарыМе.......... 

—У%@, аа). а longues огеШсз, А огеШез реп- 


тег Жени; Зет8........... 
der Strudel, Wirbel....... 
die Kameelfliege........... 
langöhrig, ши hängenden ОБ, 
ren; 1 ме Schlafmütze. 
hängend, geſunken......... 
der Wiemuth, Aſchzinn ..... 
einem nicht von der Seite gehen. 
der Schalttag, eingeſchalteter 
Tag; das Schaltjahr. 
ме Schläſe, мг Schlaf; || Ые 


груте; уегбе. 
whirlpool. 
raphidia. 
ар - eared, long-eared; | 
drowsy fellow, Битагим. 
hanging, pendent. 
bismuth; ад;. bismuthal. 
to depend, hang on. 
intercalary day; bissex- 
tile year, leap year. 
а temple; || temple-lock, 
Schlafhaare ри; || Schlaf⸗. curl, ringlet; || етрога!. 
der Byſſus, Гете Leinwand... byssus. 
mit einem gehen od. ſpielen. hento play wiihn at boston. 
Висть, вт. le whist; || мдти os —, faire "в з...... das Whiſtſpiel; mit einem ge⸗ vnhist; || №0 play with. 
Виеулька,1/.А1а репде\одие;1е 81адоп де бош! ёге. die Berlocke; || Бег Eiszapfen. pendant, БоБ; || :с1с1е. 
ища, з/. le gibet, 1а potence; -ичный, de gibet.. Бет Galgen............. gallows, gibbet. 
batiuxa, #/.3. ип Бат а зчзрепаге............ der Stock ит daran зи hängen. | а соФез' horse. 
Везльникъ-иица, г. ио репац.....,...... »ſder od. die ФерелНе........ | а hanged тап ог woman. 
Висфице, хл. ciat де се qui est suspendu.......... [48 Hängen, Schweben ..... Ihanging, suspension. 


Висьть 


Вкапывать 


Висфть, П. 6, сл. репаге, ге зизрепац; || тепасег, hangen, aushangen; || ſchweben, 10 Ваоз, Бе зизрепдей ; | to 


ôtre imminent; || реосвег, ineliner. 
— на ийточиь, пе tenir qu'à ил 8]........... 


drohen; || Бапбеп. 
пит ап етап Фаате hängen.. 


преп; || {0 hang, incline. 
to hold only Буа Шгеа9. 


ВасячЕЙ, adj. pendant, Suspendu; || — замфкз, le ca-hangend; || das Vorhängeſchloß; hanging, pendent; | а pad- 


депаз; || — мостз, le pont suspendu. 


| ые Hängebrücke. 


Виталище, зл. 31. le reſuge, asile, в Це....... .... der Zufluchtsort........... 


Ватальница, :/. 3(. le logis, appartement....... 
Ватать, [.1, гп. Séjourner, s'arrêter; ве percher.. 
Витвина, ;/. la verge, Бгапсве............. — 
Витейка, /. ип cordon de ſil d'archal............ 
Витень, вт. 1. пп long fouet......... 
Витильйкъ, am. le réglet (4ез menuitiers)........ 
Витимъ, зт. harque Геп usago sur le №6теп..... 
Вит!е или Ватьб их Венге, зп. action де tordro... 
Випеватость, 5/. Péloquence /........... lquence 
Вийеватый, adj. éloquent, disert; -то, ауес 610- 
Вит; йственный, adj. реп d'éloquence, éloquent. 
Витйство, гп. l'éloquence /, ГагЕ огаюте м...... 
Вятствовать, [.2, гп. parler еп огмеиг..... — 
Burinu Brrin, im. orateur м; -iucxiu, d'orateur... 
Витдокъ, ;т. 1, une саме а peloton. [quelin 
Витушка, 3/. 4, dim. euxa, le югоп ; sorte de cra- 
Вать, са. irr. вивать, tordre, tortiller; doérider, 
mettre еп peloton; (ꝛuado) faire ип nid. 
— ся, зе tordre; s'entortiller; || 5е replier, зе tor- 
ЫЦег; || р1апег, уо[ег; || Ад. сагезвег. 

Витязь, sm. le guerrier, chevalier, paladin, №6гоз... 


einkehren, wohnen; || ſitzen... 
die Ruthe, Gerte.... 


оофоеохе 


1оск ; || зизреп81о0 bridge. 
refuge, abode. 


.. das Zimmer, Speiſezimmer.. |гоот, lodging. 


to live, lodge; || ® roost. 
a twig, withe. 


das Stückchen gedrehten Drah⸗ string of plaited wire. 


der Winkelhaken 
eine Barke auf мт Niemen.. 
das Winden, Flechten 
die Redekünſtelei 
beredt, redneriſch.......... 
voll Beredſamkeit.......... 


зоо — — 0—0— 


.ſeine lange Peitſche......ltes ſa long whip. 


зачаге, rule. 

a bark on ihe Niemen. 
twining, plaiting, weaving. 
oloquence. 

eloquent; -1у. 

oratorical, eloquent. 


die Beredſamkeit, Wohlredenheit eloquence, огаогу. | 
zierlich reden............ to be eloquent, declaim. 


der Redner. 
der Wickel... 


о овоое 


огаюг, declaimer. 
сага Гог vinding Шгеа@ оп. 


ме Schnur; ſeine Art Backwerk. ja strand; || со! (п рагу). 
drehen, winden, flechten; auf⸗to twine, plait, меауе; [| to 


wickeln; || (п ей machen. 


wind; || © БиЦ@ (а яе5). 


ſich drehen; | ſich winden; ſich ſto twine; | сои, ма ; [саг], 


krümmen; | 60% fliegen; |! 


whirl; || © зоаг ; [| 10 Г[амо. 


der Held, Krieger. ſſchmeicheln knight, knight-errant, hero. 


a saunterer. 
to saunter, reel. 


Вихать, [.1, вихнуть, га. éôter d'une placo........ bewegen, erſchũttern........ 1ю move. 
Вихляй, зт. pop. le lourdaud, halourd.......... .. [еп plumper Menſch........ 
Вихлять, [.3, еп. рор. marcher négligemment. ..... ſchlendern............... 


Вихоръ, т. 1, dim. вихорокъ, зт. оп 6р! de cheveux. 

Вихорь и Вихрь, sm. le tourbillon; -орный, de tour- 
billon; Peuæpenms, avec impétuositèé. 

Вихрёцъ, sm. Anat. le coceyx; -ецовый, coceygien. 

В‚Ца, :/. dim. вйчикъ, вт. osier, hart, lien d'osier m. 


der Schopf, Haarſchopf 

der Wirbelwind; mit Unge⸗ 
ſtüm, mit Heftigkeit. 

das Steißbein, Schwanzbein.. 

die Weide, das Weidenband.. 


Вице-адмиралъ, зт. le vicee-amiral (Зе с1.)...... der Viceadmiral .......... 
—губернаторъ, вт. le vice-gouverneur. ...... der Vicegouverneur........ 
— дирёкторъ, зт. 16 vice-directeur. .... — der Vicedirector........... 
--канцулеръ, am. le vice-chancelier........... der Vicekanzler..... — 
— консулъ, вт. le viee-consul. .............. рег Viceconſul........... 
—король и Вицербй, am. le у!се-го!......... der Vicekönig .......... 
— мундйръ, зт. рей! uniforme, petite tenue .... die kleine Uniform . ....... 
—президёнтъ, гм. le vice-président. ......... der Vicepräſident.......... 

Вичъ, 20. la deésinence des noms patronymiques.... | Ме Endſylbe an den Vaternamen 

Вишеннактъ и Вишнякъ, зт. une согчае....... der Kirſchengarten......... 


Вийшенный, adj. de cerise; || -ное дерево, le cerisier. 

Вишенье, зп. coll. les cerisiers т; || |ез cerises /... 

Вишиёвка, 5f. [е ут 4е cerise, l'eau де сегзе Г... 

Вашневый, а4/. гоире сег!зе, де couleur сег!зе... 

Вишня, 5.2. dim. вишенка, |е cerisier; || [а сег1зе; 
|| — жидодвская, l'alkékenge т. 


В ла, ſ. l'alto т, la мое........... а р 
Вюдлйсть, зт. l'altisto т, le joueur d'alto..... — 
Вюлончелйьсть, зт. le violoncelliste.. .......... 
В!олончёль, з/. le violoncelle, la Баззе.......... 


Kirſchen⸗; der Kirſchbaum... 
die Kirſchbäume; JKirſchen р. 
derKirſchwein, das Kirſchwaſſer. 
lirſchfarben.............. 
der Kirſchbaum; die Kirſche; 
JJudenlirſche. 


.der Altviolenſpieler ........ 


der Violoncellſpieler........ 
das Violoncell, die Kniegeige. 


ВкАпывать, 1.1, вкопать, га. enfouir, enterrer; || vergraben, verſcharren; || ел» 


enfoncer еп terre (4ез рег). 


graben, einſcharren. [werden 


— ся, ог, ôtre enſoui, être enterrè; ôtre enfoncè. vergraben werden; leingegraben 


а tuſt оГ hair. 

whirlwind, югпафо; || пре- 
шоп у, vehementiy. 

соссух, 08 coccygis. 

а м Ве. 

vice-admiral. 

vice-governor. 

vice-director. 


vice-chancellor. 
.vice-consul. 
.vice-king, viceroy. 
undress. 


vice-president. [патез 

ending оГ the patronymic 

chorry-orchard. 

cherry; || а cherry-tree. 

cherry-trees; echerries. 

cherry-brandy. 

cherry, cherry-coloured. 

cherry-tree; cherry; hwin- 
ter-cherry, altakengi. 

viol, tenor violin. 

violist. 

violoncellist. 

violoncello, bass-viol. 

to dig in, to bury; | 
drivo ( ttaxes). 

to Бе dug in; |140 be drived. 


Вкатавше — 69 — Влагалище 


Виатая(е, гп. u ВкАтка, 3/. action 4е гошег дапз. |Ъа6 Einſchroten, Einſchieben. . rolling in, Бом Над 11. 
ВъАТываАТЬ, ВКаТАТЬ, га. ГОШег dedans еп quan- hineinwälzen, hineinſchroten; || to гой 1, Бом in; | ю im- 


6; | епгатег, mettre дапз ‘етЪагтаз. in Verlegenheit bringen. plicate, induce. 
ВьАчивать, вкатить, са. rouler dedans.......... einſchroten............... фо roll т. 
Вкилывать, вкйнуть, га. jeler деЧайз........... hineinwerfen........ ..... | 0 east in, throw in. 
Вкладка, 5/. action de mettre 4едатз.......... .. das Einlegen........ ..... laying т, putting in. 
Вкладной, ady. ргорге à être mis dedans......... was eingelegt werden kann. ..that can be put in. 


Вклалный в -Алочный, adj. de donation; || де dé pot. Schenkungs-; deponirt. ... of donation; deposited. 
ВкзАдчикъ,-чица, г. donateur, -trice; || |е déposant. Schenler; Niederleger, п... | Чопог; || Фероз ог. 
Вклалъ, m. 1а donation; || |е dépôt, argent 4ёрозв . die Schenkung; das Depoſitum. donation; deposit шопеу. 


ВкзАдывать, вкласть в вложить, га. placer, тейте einlegen, einſteden. ........ to [ау т, put т. 
— ея, гг. “те placò dedans, entrer. [dedanseingelegt werden, hineingehen. ю be laid in. 
Вклонвать, вклейть, ва. colier dedans........... einkleben, einleimen........ to glue in, paste in. 


Валейка, г/. action de coller; |! ehose collée dedans. das и ебет; / das Eingeleimte gluing in; piece glued in. 
Вкзёнываться,-пАться, сг. (в0 что) $’атгобег, ſich etwas anmaßen; || (тете to аггор ate, изигр;||1ю claim 


*арргорпег; || (в ко:д.) ргепаге pour un autre. andern anſehen. acquaintance. 

Вкликивать, вклёкать п -кнуть, ел. appeler dans, hineinrufen....... ее 10 са! in. 

Включать, включть, га. шзбгег, шеЦге Чапз.... ſeinſchließen, mit beifügen. ... | по include, insert, inclose. 
—ся, т. те inséré, те mis au потЬге де..... eingeſchloſſen werden....... to be included, be inserted. 
включая, у compris, еп у comprenant. ........ eingeſchloſſen, mit Inbegrifſ.. including, comprising. 

Включеёще, зл. insertion, ниегса!айоп /......... dieEinſchließung, der Einſchluß. inclosure, insertion. 

Вилючительный, adj. inclusit; -мо, -ivement ... einſchließlich, mit begriffen. .. ſinclusive; -1у. 

Вковёркивать, -вёркать, га. froisser еп emballant. unordentlich einlegen ....... to tumble in, jumble т. 

Вкёвывать, вковАТЬ, са. forger dans............ einſchmieden ............. to ſorge in, weld in. 

Вколачивать, —лотйть, са. cogner dans, епГопсег. tinſchlagen, einrammeln. .... to knock in, drive in. 

Вкоикивать, вкбмкать, га. def, faire entrer en зег- einzwängen. ............. to jumble т, squeerꝛe in. 

Вионёцъ, ас. entiérement, tont-àa-ſait. ſrantgänzlich, ganz und gar. ..... totally, wholly. 

Вкопаше, зп. и Вифпка, 3/. action 4'епошг..... раб Eingraben............ digging ш, hurying. 

Вкбпанный, part. enfoui, ещеггё (см. ВкАпывать). eingegraben.............. дир т, Бог!ед. 
силёть какъ —! &1те eloué саг за сПазе....... ſtets wie angenagelt ſißen.. . | 10 be nailed to one's chair. 


Вкомать, см. Вкапывать. || Вкфрень, 4.см.Вко нёцъ. 
Вкоренёше, зп. асНоп d'ineulquer, insinuation .. die Cinprägung, Einwurzelung. пеш сабоп, insinuation. 


Вкоренйтель, -ница, 5. ceelui ом celle qui inculque. der od. die Einprägende..... inculcator. 
Вкоренительный, adj. ргорге à inculquer. ...... einſchärfend, eingebend. ..... impressive. 
Вкорепать, вкоренйть, га. inculquer, imprimer .. einpraägen, einſchãrfen....... to ineulcateo, impress. 

- ea, гг. sS'inculquer, simprimer, s'enraciner. .... einwurzeln, ſich einprägen.... to Бе inculcated, be inspired. 
Вкоретка, а4г. реп, insufſisamment. ............ wenig, unzulänglich. .... ...little, insuſſiciently. 

х Вкривь, adr. ohliquement, de biais...... ſchraäge, ſchief, in die Quere.. obliquely, aslope, aslant. 
ВирАхчивость, 3/. [е сагас ге insinuant. ....... ме Einſchmeichelung ....... insinuating character. 
Вкублчивый, adj. insinuant, qui sait sinsinuer... einſchmeichelnd........... insinuating, insinuative. 
Вирадываться, вкрасться, ег. se glisser furtive-ſich hineinſtehlen, ſich einſchlei-⸗ to steal т, slink in, сгеер 

ment, s'introduire; Aꝗ. s'insinuer. chen; || ПФ einſchmeicheln. in; | to insinuate one's selſ. 
Вкрливать вкройть,га. ajouter une р!ёсе еп coupant. zuſchneiden, einnãähen....... to eut in, fit in.. 
Вкратць, ade. brièvement, succinciement. ....... kurz, mit wenig Worten..... briefly, succinetly, in short. 
Виругъ, prép. обл. autour de, а l'entour 4е........ rund um, rund бетиш......| around, round about. 

ут®, аде. trop près, trop vite; || а1а hâte...... drall, ди feſt; | in der @Ие...| tightly, stiſly; lquickly. 
Верзилять, вкръпйть, га. ſixer en dedans........ befeſtigen, ſtärken.. ........ to strengthen, fasten т. 
Вкунаться, -питься, 2". acheter le droit d'entrée. . ſich einkaufen...... ис (0 ригевазе one's admission 
Вкунъ, хе. |е prix d'admission; -лнёй, а4)........ мт Einkauf, Ме Einlage..... price of admission. 
Вкушь, с4. ensemble, de concert. .... а zuſammen............... conjointly, together. 
Вкусшесть, 5/.. а délicatesse......... — Ме Schmachaftigkeit....... tasteſulnoss, tastiness. 
Вкусный, adj. I. exquis, delicieux, délĩcat; no, -ement. ſchmackhaft; ши Geſchmad... tasty, savoury, tasteſul;-Iy. 
Вкусъ, ;т. le goũt (ргор. её №4.) ; -усовый, du со. | мт @(Фта@.......... ..| базе, savour. 

чедть, Г.1. вкусйть, П.б. са. goûter, зауопгег; toſten, genießen, ſchmecken; ||| 10 taste, taste of, relish; || (0 

№. кобег, 6ргоптег, jouir, зепбг, геззепИг. empfinden, fühlen. partake of, enjoy, Гес1.[ ment 

ушёще, эп. action de gouter; || 1а jouissance ... das Koſten, Schmecken; [вет Ge⸗ tasting, relishing; || епуоу- 
Влёга, 5/. humeur; humidité, moiteur /......... ме Feuchtigkeit; Nãſſe. ſnußſ humour; humidity, moisture 


©, з1.[е fourreau; la bourse; -щный, а4}.| die Scheide; || мт Beutel. ... shoath, сазе; purse. 


Влагать — №0 — Вложить 


ВлагАть, вложить, та. placer dans, 1избтег; || №9. ſeinlegen, einſtecen; || einflößen, ſto put in, inclose, insert; |] 


inspirer, suggérer, inculquer. eingeben, einprägen. 10 suggest, inspire. 
-en, гг. ге р!асб dedans, ètre insérô......... ſeingelegt werden. .... [ſer м ſto Бе put т, Бе inserted. 
BAnromi PB, am. l'hygromèetre m. ............ ... Hygrometer, Feuchtigkeitsmeſ⸗a hygrometer. 


ВлаАдать,см.Влаживать. || Влазить,см.Вльзать. | 
Владыка, зт. |е seigneur, таЙге; Ctitre ди ваш | der Herrſcher, Фест; (Titel ſlord, master, sovereign; || 


clerqe); -ычески, de seigneur, Че тайге. der hohen Geiſtlichkeit). (а title оГще М9й clergy). 
Владычество, зп. 1а Souveraineté, ри1ззапсе..... | Ме Herrſchaft, höchſte Gewalt. ſdominion, sovereignty. 
Влалычествоваиг!, зп. 1а доттаНноп........ .. | Ме Beherrſchung, Regierung.. domination. 
Владычествовать, [.2, сл. доштег, гебпег...... herrſchen, берете! фет....... 10 dominate, гей ра. 


Владычица, 3/. Ia зопуегате, шаЙгеззе. Igneur die Beherrſcherin, Monarchin. |1аду, зоусгевп. 
Владычн в, ад}. — праздникз, fèête de Моне-5е1-| сп Feſt ев Herrn....... |а Lord's day. 
Владьлецъ, зт.1,-лица,з/.роззеззеиг, propriétaire. Beſitzer, in; der Gutsherr... ſowner, possessor, proprietor 
Владъльческ Й, adj. де роззеззеиг, de propriétaire. dem Beſiter eigen......... ſowner's. 
Владъи!е, зп. la possession, le droit de jouir; || 1е| вет Beſitz, ме Beſitzung; || das ſppossessing, posſsession; || 


дошаше, 616 [а puissance. Gebiet, Land. dominion, territory. 
Владфнная, adj. 8/. le titre de possession.. ....... ме Beſitzungsſchrift........ | Ше title-deed. 
Владзтель,-ница, :.-зопуегат, seigneur, prince Зебетт(фет, Regent, in; || Зе» |а сшег, governor, reigning 

règnant; || роззеззеиг, propriètairé, тайге. (вет, Inhaber,- in. prince;lowner, proprietor. 
Влальтельный, adj. гёзпап, зихегат.......... herrſchend, regierend ....... Ireigning, ruling. 
Владътельствовать, [.2, оп. гёрпег, dominer. ... Iregieren, herrſchen......... to reign, rule, bear sway. 
Владфть, I.MA, га. (чьмё) dominer, gouverner; || ad-regieren, beherrſchen; beſitzen; о reign, rule; | (о manage, 

ministrer, posséder; || Гааге usage de, manier. || вебхаифеп, bewegen. possess; | 10 mahe use ог. 
Влаживать, влАДиТЬ, од. ajuster, етроЦег..... .. ſeinpaſſen, и вет....... .. ю ſit in. 
Влажить, П.3З, увлажить, са. Вишесцег......... . befeuchten....... ........ [40 moiston. 


Влажность, 20. la moiteur, humidité............ | Ме Feuchtigkeit. .......... ſhumidity, moisture. 
Влажный, adj. 1. humide, moite; -но, ауес humidité. ſeucht; ти Feuchtigkeit...... humid, moist, damp; -1у. 
Вламываться, вломиться, ог.(в0 что) entrer avec ſeinbrechen, gewaltſam hinein- to break in, БгеаК ореп. 
Власно, а4е. рор. de тёше, exactement. [eſffractioneben ſo. .......... [стреп particularly, exactly. 
ВлАствоваше, зп. la domination, le gouvernement. die Herrſchaft, Regierung. ... domination, reign. 
Властвовать, L.2, сл. гёрпег, dominer........... herrſchen, regieren......... to reign, rule. 
Властелинъ, зт. le таЙге souverain; «иск, adj. | der Beherrſcher. .... ...... dominator, lord, sovereign. 
Властитель, -ница, з. maitre,-esse, souverain, -aine. Regent, Herrſcher, -in....... lord, sovereign, arbiter. 
Властительск, adj. de таЙте; -ски, ептайге, im-/ dem Regenten eigen; gebieteriſch. lord's, sovereign's; lordly. 
Властительство, зл. la Souveraineté. perieusement die Regierung, Herrſchaft. ... ſdominion, sovereignty. 
Властный, а4).1, maltre, qui а le pouvoir d'agir . | Gewalt od. Macht habend, frei. who Ваз his free will. 


Властолюбецъ,-биаца, 5/. ambitieux, euse...... der od. ме Herrſchſüchtige... an ambitious man or woman. 
—любйвый, adj. ambitieux; -во, -епзетепь . .. herrſchſüchtig... ..... ..... fond of power, ambitious;-ly 
— ·aAr Gle, зп. Pambition, impériositèé /.......... die Herrſchſucht.......... . love of power, ambition. 


Власть, з/. la libertè d'agir, puissance; Ile pouvoir, der Wille, die Freiheit; Хава, will, option, liberty; power, 

ascendant, empire; || р/. -сти, les Puissances ſ. Gewalt; die Herrſchaften р?.| authority; l Powers pi. 
Власъ, Власатый, Власяной, t. см. Волосъ, Во | лосАтый и Волосяиой. | 
Власянйца, :3/. le сШсе, 1а Бате; -ичный, а4}..... | 58 härene Hemd, Bußkleid... hair-eloth. 


Влачить, П.З, га. Игег, (га!тег (см. Влечь)...... Ziehen, (Феррел......... .. |0 trail, нат, @гам,. 
Владять, 1.3, од. 3[. agiter, зошеуег, ехсЦег....... | п Bewegung Гсбеп...... ... {0 agitate, газе, swell. 

— ся, ог. être авие; || БёзЦег, свапсейег........ | bewegt werden; wanken.. .. ſto rise; | 10 struggle, waver. 
Вдетать, влетзть, гп. уо]ег 4едапз....... ſ[ment м einfliegen, hereiafliegen ..... to ſiy in. 


Влечеше, зп. action de tirer, traction /; || епгате- |5а8 Ziehen; || Ме Hinreißung. railing, training; impulsion 
Влечь и Влещь, irr. азр. indef. Ваачить, П.З, са. ziehen, ſchleppen; hinreißen, to trail, train, draw; || во 


tirer, trainer; Agq. attirer, entraſner. fortreißen. carry а\тау, altract. 
— ся, ст. être tirè; || зе tirer, se tralner. ........ gezogen werden; ſich ſchleppen. ſto Бе trailed; || о cravl. 
Вливать в Baĩnr, влять, га. verser dans, inſuser; ſeingieben, einſchenken; || еп; Но pour in, infuso, аз; || 
|| Ag. inspirer, suggérer, inculquer. ldans, prägen, einſchärfen. to inspire, suggest. 


— ся, гг. @ те уегзё дапз; || ве jeter, зе décharger eingegoſſen (суп; ſich ergießen. to Бе inſused; || 10 Йом in. 
Вляше, зп. embouchure (Фип Пеиее); || 1пПоепее /. ſdie Mũndung; || der Einfluß.. |сопйих (o/ river linluence. 
В.4ятельный, adj. influent, ди! а де 1'1пПиепсе. . . einfluſreich, einwirtend...... ſinluential. 

Вложёше, гл. асНоп 4е mettre дапз, }пзегНоп /... ав Einlegen............. putting in, inclosure. 
Вложйть, см. Влагать и Вкладывать, || Влом | иться,см. Вламываться, 


Влъьво 


Влзвон Вльвъ, adr. & gauche, du сд16 gauche. ... 
Вльзаше, за. action de grimper dans, d'entrer .... 
Влъзать, влезть, гп. grimper dans, entrer; || (65 
кого ) рор. Чеутег les репзбез де quelqu'un. 
Вльнлять, влъпйть, га. coller en-dedans; || -пить 
лощечэну кому, аррНачег ип soufſfſlet а. 
Влъпокъ, зм. 1, chose соЦ6е еп 4едапз......... ; 
Влюблённый, 24). (65 кого) атоигеих 4е........ 
Влюбляться, влюбиться, гг. (в ко:0) з’'атоигасвег 
ВБлюбчикость, 2ſ. la complexion атоигеизе. ſde 
Влюбчиный, ad. d'une complexion amoureuse... 
Взяпать, са. parf. frapper, appliquer.. 

— ся, er. (65 кого) $`атоигасвег 4е..... 
Вназка, з/. асНоп 4е Йхег dedans ауес ип ciment.. 
Вмазывать, вмазать, са. (хег ауес ип ciment..... 
Виаиивать, вманйть, га. агег дапз.......... 5 
Вийтывать, вмотать, га. entrelacer еп dévidant... 
Вметать, [.1, вмести в вместь, га. Ба]ауег 4апз... 
Вистывать, вметать, П[.5, в -тнуть, са. jeter dans. 

— ся, гг. ге jetè dans; || ве jeter дапз....... м 
Вингъ, а4г. еп un clin 4’! (см. Мигъ)..... о 
вить, ВМЯТЬ ( ſut᷑. воину), га. ргеззег aedans.. 
RBSEBMIe, зп. limputation; action de suppléer /.. 
Виъиять, вмънить, ов. imputer, attribuer; || тейге 

еп ligne 4е compte, suppléer, гетр]асег. 

— ся, ег. ге порше ; |! &те зиррев............ 
Виъстилизце, зи. le réceptacle, dépt. [сарасие 
Визетишость, 3/.1а сарасие ; || мфра -ти, тезиге де 
Виъкстительный, в4/. ppourant contenir, зрас1еих; 

| — звакз шли -ная, бгат. [а рагетезе. [пабе 
Виъстительмость,з/.|а зрас10$16;|| Маг. le рог юп- 


Вязстный, а47. $. десет, сопуепаЫе; -мо, -тепё. 
Визсто, ргёр. деп. au Пеи 4е, & 1а расе 4е....... 
— того чтобы, conj. аи Пеи 4с............ 5 
Визсть, аде. ensemble, conjointement. ......... 
Виьшивать, вмъсйть, са. рег ауес............ 


—, вмъшать, га. теег, тё]апрег, entreméler; 
№9. impliquer; || -ся, ог. simmiscer, S'ingérer. 
Визшать, вмъстйть, га. (во что) теЙге ом р!асег 
Фао$, inserer; || (вз чем ) сотцешг, гепГегтег. 
— см, сг. ге inséré м être contenu, ещгег..... 
Визшеше, гп. асПоп де шейге dans, insertion /... 
Виачаль, а4г. 465 |е commencement. ſment 
ВвезАпио и ВмезАпу, ade. à limproviste, inopiné- 
Виезапность, 25. la Surprise, soudaineté 
Внезапный, Ad). поршё, Soudain, subhit. ... ..... 
Внесёще, зп. action de porter dans; hle payement. 
Ванзу м Выизт,, ade. еп bas........... ........ 
Виниан{е, зп. action d'approſondir, investigation Г. 


ооо фово 


Вивкдтельный, ад}. observateur, investigateur... 
Винкать, внёкнуть, ея. approfondir, рёпетег..... 
ВиниАн(е, за. аНепноп, аррИсаНоп /......... —— 


Вивидтельность, г/. ий esprit obſservateur ...... 
Виниательный, adj. 1I, аЦепиГ; -нмо, -ivement .. 


Виимать, внять, га. (чем) ёсощег, préter Гогее; 


| ехацсег; || (отз кого) 5е раг4ег 4е. 
Виевь, в4г. Че nouveau, де геспеГ.. ино 
Виовз, &с. depuis реп, recemmeni.. ыы 


⁊1 









lints; zur linken Hand.. 
рав Einſteigen.. .. ........ 
einſteigen, hincinklettern; einen 
erforſchen, ergründen. 
einlöthen, einfleben; || слет 
eine Ohrfeige geben. 
ме eingelöthete Sache..... 
т jemand verliebt......... 
ſich in jemanden verlieben.... 
die Verliebtheit.. 


‚| четв, von verliebter Natur. 
.verſetzen 
.in einen verliebt werden..... 


раб Einkitten, Einſchmieren.. 
einkitten, einſeßgen .... 
anlocken................ 
unter einander wickeln.... 
hineinfegen, hineinkehren.... 
einwerfſen, hineinwerfen..... 
eingeworjen werden; ſich hin⸗ 


.in einem Augenblicke. (einwerfen 


.einſtampfen, eintreten.. 
Рав Anrechnen; Erſetzen... 
beimeſſen, anrechnen, zurechnen; 
Mauslegen, erſetzen. 
angerechnet w.; erſetzt werden. 
рав Behältniß......... 
der Raum; || daa Hohlmaß. 
geräumig, weit, eiaußg 
die Klammer, Parentheſe 
die Raumigleit; Ladungsfähig⸗ 
anſtändig, zweckmäßig. lkeit 
ſtatt, anſtatt, für...... 
anſtatt zu............... 


.zuſammen, mit einander, дих 


einkneten ...Igleich 
miſchen, vermiſchen, mengen; || 
verwickeln; ſſich einmiſchen. 
einlegen, einſchalten, einrücken; 
enthalten, faſſen. leingehen 


— 


.eingelegt werden; Raum haben, 
.putting т, insertion. 
.at the beginning. 


das Einſeden, Einlegen..... 
anfangé, von Anfang ап... 

plötzlich, unvermuthet....... 
ме Plötzlichteit ........... 
unverhofft, plötzlich.... 
das Eintragen; die Einzahlung. 
hinab, unten; hinunter...... 
die Ergründung, Erforſchung. 
erforſchend, beobachtend..... 
eindringen, erforſchen....... 
die Aufmerkſamleit 
die Beobachtungsgabe ..... 
aufmerkſam, ſorgfältig...... 
aufmerken, vernehmen; || ег: 

hören; || ИФ hüten. 


.abermals, von Neuem. ..... 


unlangſt, vor kurzem....... 


Вновь 
.. | 10 Ще left; оп Ше left. 


climbing шт, ereeping in. 

to climb in, сгеер in, enter; 
| © зее throughſ опе. 

to stick т, рае ш; | Юю 
21теа slap оп the Гасе. 


. | р1есе stuck т. 


11 love, enamoured with. 
to fall in love with. 

an amorous constitution. 
amorous. 


.to lay оп, apply. 


to be enamoured with. 
cementing in. 

to putty in, cement in. 

to intico т, intice, allure. 


. to wind т. 


to sweop in. 

to cast in. 

to cast опе'з self. 

in the twinkling of an eye. 
10 crumple зп, knead т. 


.ſimputation; || зирр1у1ав. 


to impute, аИгЬше; |0 sup- 
ру, fill up, make up. 
to ре imputed; be supplied. 
.receptacle, depository. [сиу 
copacity;: шеазиге ог сара- 
spacious, гооту, capacious; 
|| Ше parenthesis. 
spaciousness; tonnage, bur- 
consistent, suitable. Iden 


..instead оГ, Гог. 


instead оГ. 

together, along vwith. 

to knead in. 

to mix in, и, mingle; || 
to implicate То interſere. 

to place, put in, insert; |110 
contain, comprise. 

to Бе placed; || to go in. 


unexpectedly, suddenly. 
unexpectedness, sudden- 


.unexpected, sudden. [пе58 


bringing in; payment. 
below; down, downwards. 
diving into, investigation. 
prying, penetrative. 

{0 dive into, penetrate. 
attention. 


.attentiveness. 


attentive; -1у. 

to attend 0, рау attention; 
| №ю hear; || (о take саге. 

апеу’, ара!т, оуег again. 

newly, гесепИу, lately. 


Вносить 


92 — 


Водный 


Вносить, 1.6, внести, са. porter dans, insérer; ſeinbringen; | eintragen, ein⸗ſto Ъеаг in, bring in; |0 in- 


inscriro, enregistrer, immatriculer; || рауег. 

— ся, ог. ôlre insérè, étre enregistrè; aeéètre payé. 
Вноска, 5/.3. insertion, citation .. 
Вносный, adj. inseré; citèé, allégué.. 
Вносъ, am. action de porier dans; || le рауещеш . 
Внука, sf. dim. внучка, la реще- -вЦе; | реше-шёсе. 
Внукъ, зт. dim. внучекъ, le рей 618; | ребЁ-пеуец. 
Внутреннее, adj. зп. Ппютецг м.......... 
Внутренний, adj. тЕпеит, interne, intestin; || й9. 

сасВе, secret; -мо, intérieurement. 

министръ -нихъ двлъ, Ie ministre де l'ĩntérieur. 
Внутренность, af. lintérieur м; || Anat. le viscère. 
Внутри и Внутрь, ado. prép. en dedans, au-dedans. 
Внучата, n. р. les petits-enfants, petits neveux... 
Внучатный, adj. — братз, cousin issu de germain. 
Внучй, adj. 3, de petit-ſils; де petit-neveu... 
Внушать, внушить, са. insinuer, suggérer, inspirer. 
Внушенге, зп. insinuation, suggestion /.. 
Виушитель,-ница, в. се! оц сеПе qui 11 ще... 
Виъ, ргер. деп. Вогз 4е; || онз — себя, 1 est hors 4е 141. 
Внъдрен!е, гп. inspiration, insinuation а — 
Вниьлрать, L.3, внздрить, га. insinuer, inspirer.. 

— ся, гг. s'imprimer, 3’епгасшег............ ВЕ 
Внъший, ад). да dehors, extérieur, ежегпе....... 
Виъшно, 045. extérieurement, au-dehors. 
Внешность, 5/. и -нее, зп. le dehors, l'extérieur m. 
Bnnrie, зп. 1а регсерцоп, impression des objels. ... 
Внятность, f. la clartè, intelligibilité. ....... 
Внятный 24). lintelligible, —— ⏑ ———— 
Внять (ſut. воньму), см. Виммать. || Во, см. Въ. || 
Вобжи, з/.р1. le Итоп 4’ипе сваггие......... 
ВовлекАть, вовлечь, га. (гатег дапз, еп!гапег.... 
Вонсе, а4г. entiérement, pour toujours, запз retour. 
Вовукъ, 445. eternellement, а jamais. ... 
Вогнать, (/иё. вгоню ), см. Вгонйть. || Вогнуть, см. 
Вогнутост la сопсауйв, cavité, [е сгеих..... 
Вогнутый, 20). сопсауе, courbé еп-дедапз....... 
Вода, f. 4{т. водица, eau /’; || водфю, раг еац..... 
Водпворёне, зп. installation /, établissement т.... 
Воднорйть, 1.3, водворить, ол. établir, installer.. 

— см, сх. s'installer, se Йхег, зе дописШег...... 
Водевиль, em. dim. -вильчикъ, le vaude ville; -льный, 
Водйльщикъ uBoOARNINA, im. 1е conducteur. ſadj. 
Водитель,-ница, 5. conducteur, -trico; le guide... 
Водительство, гл. la conduite, Фтесбоп........ 
Водить, П.4, са. тепег, conduire, 41 ег; tenir, 

entretenir, élever; || (чтмз) ташег (см. Вестй). 

— ся, су. venir Шеп, proſiter; (св кюмз) зе Пег 

ауес, fréquenter; || 2. (пр. &ге d'usage. 
Водка, ;5/. 3, dim. вбдочка, Геац-4е-у1е /; || - цёрскал, 

Геаи гера!е ; || — кр№пкал, l'eau-ſorte. 

на —ку, ип pourboire. 
Воды, ad,. 2, focond, qui зе multipuo. Е 
Водийкъ, гм. |ю гёвегуой" @'еа. 
Воднистый, adj. ahondant еп eau..... 


o⸗8— 40 


ооо — — —— — 


.ſeingetragen; angeführt ... 


ſchreiben; entrichten, zahlen. 


sert, inscribe; || © рау in. 


eingetragen w.; bezahlt werden to Бе 'Ъгоць В; || Бе рм@ in. 


ме Einrückung, Anführung.. 


.das Eintragen; die Bezahlung. 
ме Enkelin; || — — 
der Enkel; || — 
das Inneren. а 
inner, imnenich | geheim, сет, 
borgen; || плег ИФ, inwendig. 
der Miniſter №8 Innern ... 
das Innere; eEingeweide.. 
ип Innern, innerhalb.. 
die Kindeskinder, тете! м р 
мт Vetter пи dritten Grade.. 
zum Enkel od. Großneffe hehbrig 
eingeben, beibringen 
ме Eingebung, Uberredung... 
der od. ме einflößt......... 
außer; || ет iſt außer 1%..... 
das Einpraͤgen, Einflößen.. 
.einflößen, einprägen, beibringen. 
einwurzeln, Wurzel faſſen... 
ãußerlich, auswendig....... 
von außen, auswendig.. 
das Außerliche......... 
die Weh nehmang, Vorſtellung. 
die Deutlichkeit, Begreiflichkeit. 
deutlich, vernehmlich. 
ВобрАть, см. Вбирать. 
ме Stangen рат Halenpfluge. 


$ оо 


оозосеое 


hineinziehen............ 
{с immer, gänzlich. .... —— 
ewig, auf ewig ........... 
ВгибАть. 

die Höhlung, Rundhöhlung... 
hohlrund, hineingepreßt..... 


.das Waſſer; || zu Waſſer. ... 


die Niederlaſſung, Aufnahme. 


..einrichten, einſeßzen......... 
. Во establish one's self, settle. 


ſich häuslich niederlaſſen.... 
das Vaudeville ........... 
der Führer.............. 
Führer,-in.. 
ме Führung, Leitung....... 
führen, leiten; || halten, unter⸗ 
halten, ziehen; Fführen. 
ſich vermehren; Jumgehen, Um⸗ 
gang haben; gebräuchlich ſeyn. 
der Branntwein; | das Königs⸗ 
waſſer; || Scheidewaſſer. 
das Trinkgeld........... 
gut gedeihend (von Federdiehe). 
мт Waſſerbehaͤlter 
waſſerreich. 


—⸗— 0 2 0 


.. ſintelligible, distinct; у. 


.ſinsertion, quotation. 


.inserted; quoted. 


bearing in; hpayment. 

grand-daughter ог niece. 

. grand-son; grand-nephew. 

.nterior, inside. 

interior, internal, intestine; 
Phidden, secret; hinwardly. 


minister Гог Ше home de— 


.interior; viscus. [Partment 
.inside, within; inwards. 
grand-children р. 

second cousin. 

а grand-son's or -nephev's. 
to suggest, insinuate, ins til. 
suggestion, insinuation. 
suggester, insinuator. 

out of; || he is out of his wits. 


. засшсайоп, instilling. 


to inculcate, 1181. 


„ Во take root. 


exterior, external. 


.ſexternally, outwardly. 
.exterior, outside. 


perception. 
intelligibleness, clearness. 


cross-trees, thill. 

to draw in. 

totally, quite, entirely. 
eternally, Гог ever. 


concavity. 

concave, hent in. 

water; || Бу water. 
settlement, installation. 
to ettablish, settle, instal. 


а vaudeville. 

leader, conductor. 

conductor, -tress; guide. 

lead, conduct. 

to lead, conduct; to manage, 
keep, bhreed; 10 handle, use. 

to breed, thrive; || ю keep 
сотрапу with;to be in use. 

brandy; || aqua regia, aqua 
regis; aqua fortis. 

. ldrink money. 

teeming, ргойвс. . 

. |гезегуог of мег, tank. 

.watery, aqueous. 


Водный, а4}, d'eau, rempli d'eau; || —труд5, —отбкв, Waſſer⸗, щи Waſſer gefüut | water, оГ water; || Ще drop- 


Vhydropisie /, || -мое соединеще, Смт. Гвудга т. 


die Waſſerſucht; das Hydrat. 


зу; hHy drate. 


эннерииии” 
Водобой — №3 — Водосвътъ 


Волобой, зт. [е jet d'eau, 1а Гомате. ........... der Springbrunnen . .......ſſountain, jaet. 
—бойзшь, 3/. Phydrophobie /, la rage . ......... | Ме Waſſerſcheu, Wuth...... hydrophobia, rahies. 
—вместилище, зп. le reéservoir, la. citerne. .... der Waſſerbehälter, die Ciſterne. reservoir, cistern. 
—волдный, —вфлетво, см. Водопровфлдный ц|-проводство. 

—водъ, т. [е сапа, сопдий 4’еац............ рег Kanal, Ме Waſſerröhre. |сапа!, conduit. 

— возничать, 1.2, ся. ехегсег 1е métier de porteur Waſſer führen............ to carry water. 
—возшый, 24). зегтап! à charrier Peau. ſd'eau— zum Waſſer führen noöthig... | Гог carting water. 

— вфаъ, зв. [е porteur d'eau.............. [а ;.| Waſſerführer, Waſſerträger m. ущег-сащег, water-cart. 
—ворфтъ, т.к -верть, Af. 1е tourbillon; -тный, der Strudel, Waſſerwirbel... whirlpool, eddy. 
—гфиъит. plante, le taminier, Scean де Notre- Dame. Schmeerwurz, wilde Zaunrũbe /lady's-seal, tamnus. 
—грёйня, f. 4, endroit тов Гоп fait houilliĩr l'eau. der Ort um Waſſer ди kochen. р!асе Гог boiling water. 
-Aüierule, an. Fortiſ. le jeu дез écluses....... das Schleuſenſpiel...... ... | Рау of sluices. 

— дайствующ!, а4. Вудгаи!1 аще, ти раг l'eau. Waſſer-(vwert, maſchine).... hydraulic, тоуе@ Бу water. 
—ёмъ, зт. 1е Баззт, гёзегтой ; -ёмный, де bassin. der Waſſerbehälter, Гав Baſſin. гезегуог, bassin. 
—зежный, ад). Н.па{. см. Земиовфдный. 


— измщенш!е, ги. Маг. le tirant 4’еап..... .... die Waſſertracht, Waſſertiefe. draught. 

—качальный, adj. ргорге à ротрег l'eau. ..... zum Waſſerpumpen dienend.. | Гог pumping water. 
—кроплёне, A. l'aspersion / d'eau béenito ..... das Beſprengen mit Weihwaſſer. sprinkling with holy water. 
—лазиичать, гп. ехегсег le mêtier де plongeur. ſein Taucher ſeyn.......... to dive. 

—лазничестнво, эт. l'art м ди plongeur........ | Taucherkunſt .......... diver's art. 

—зазъ, зж. le plongeur; -зный, de plongeur..... | мг Taucher.............. a diver. 

— лей, зт. Astr. le Verseau; см. Водоливъ..... der Waſſermann (Sternbild). Aquarius (constellation). 
—лёшь, эт. plante, le cabaret, lis d'étang. ...... Ме Haſelwurz............ wild nard, asarum. 
—ливный, а4}. servant а puiser l'eau.. ........ zum Schöpfen gehörig. .... .for pouring water. 
—ливъ, зж. puiseur d'eau, celui qui pompe l'eau. Waſſerſchöpfer, — water-pourer, water-pum- 
—листъ, вт. arbrisseau, le houx.............. ме Stechpalme, Hülſe.... [т | ВоПу, petty-vwhin. [рег 
— льчебный, аа). ВудгораМапе............. hydropathiſch............ hydropathical. 

—лъьчёше, зи. Phydropathie /................ Hydropathie, Waſſerheilkunde / hydropathy. 

— мётъ, хм. le jet d'eau; -тный, de jet d'eau.... der Springbrunnen он: ſountain, jet. 

— мфина, 5/. une гауте. ................... еле ausgeſpülte @ийе...... а ravino. 

—жзръ, ги. ГВудготёе м..........,....... мет Hydrometer, Waſſermeſſer. hydrometer. 

—мфеный, а4}. зегуап! а porter 4е 1" са — zum Waſſertragen и... | Гог carrying water. 
—ифсъ, . |а gorge (de porteur Феаы); || [в seau] das Schulterjoch; || ет Ener; yoke; lwater⸗hucket, water⸗ 
аеац; ||! -ска и -сица, ;/. porteur (-euse) 4`еаи.| Waſſertrager, т. piteher; || маег-сагмег. 

—оцисаше, эл. |"ВудгостарШе /.......... .... Hydrographie, Waſſerbeſchrei⸗ hydrography. 
—описАте-зь, гм. l hydrographe m............ der Waſſerbeſchreiber. [bung /hydrographer. 
—@тлйвный, adj. -насбсз, la ротре d'épuisement. бе Schöpfpumpe. ......... emptying-engine. 
—о©отаивъ, ям. action де vider Геаи........... das Schöpfen des Waſſers. . | Гог emptying маг. 
—мадъ, m. [а cataracte, cascade, chute d'eau... der Waſſerfall............ waterfall, cataract. 

— мадь, 8/. 1а diminution de leau.............. | Ме Abnahme des Waſſers ... decrease ог fall of маг. 
-minua, s. buveur (-euse) d'eau..... ......... Waſſertrinker, —in........ .water-drinker. 
—плавный, 04). -ныл дрова, le bois flottè. .... geflößtes Brennholz........ loated wood. 
—модъёмный, ad j. gervant à élever eau, hyvdrau-] Waſſerheb⸗(maſchine)...... for raising water. 
—моёмный, adj. couvert d'eau, zubmergé. [1140е. | unter Waſſer geſezt. ....... Iaid under water, overſlowed 
— ной ям. -пойня,:/.4. и-пойло, зп. un abreuvoir. die Tränke.............. water-trough, horse-pond. 


-Eò hBRBEA, 3/.4, dim. -пбечка, ип auget (Фо{зеви) . das Trinknãpfchen (der Vögel). water-trough (in а саде). 
—пойное, adj. in. la taxe pour 'abreuvoir. [adj. das Geld für's Tränken..... watering duties, waterage. 
—ибзъезт.и Волополль, в/.1е dépordement; -мый, die Uberſchwemmung....... overſflow, water-ſlood. 
—нренфдецъ и -шринфдецъ, ;т. НИИ der Hydrauliker........... hydraulic engineer. 
—пренфлный, adj. propre а conduire les eaux.... waſſerleitend, hydrauliſch.... for leading water, hydraulio 
— провфдство, зп. la science hydraulique... . die Waſſerleitkunſt, Hydraulik. hydraulics. 


—преводъ, 511. ип aquedue................. ме Waſſerleitung.......... аамедись, canal. 

—росль, 3/. le fucus, уагесв.. ................ das Meergras, ме Seetrift.. |зеа-мее@, sea-wrack. 

— родъ, эм. -рфдный, ва}. Chim. см. Водотибръ. 

—рёй, гт. [е ravin, la Гопатеёте. ...... ‚ [с1зеамх | ет Waſſerriß...... [1бпабе! |гауте, gully. 

—Резъ, г. Маг. le taille-mer; oiseau, 1е Бес-еп- | т Scheg, Kriech; Scheeren⸗ cut-water,; | Маск skimmer. 
—ебфръ, гм. plonte, Pancolie [............... ме Akelei, Glockenblume..... columbine, aquile gia. 


—саътъ, зм. Miner. Phydrophane /; -тный, adj.. der Hydrophan (Stein) ..... Ihydrophanso. 


Водосвяше — 34 — Вождельнный 


Водосвят!е и -свящёше, гп.|а bénèédiction de Геаи. |5 Waſſerweihe .......... те сопзесгацоп of water. 
— святный, ад). -нал чбша, le Б6пШег........ der Weihkeſſel. ........... holy-water База. 
—<катъ, sm. la спи d'eau, сазсаде..... [Бу@ге | 5ех Herabſturz des Waſſers ..ſall of water. 

— содержаний, ad j. Minér. — камень Ла pierre en-der Schutterſtein. ......... enhydrus. 

— сопъ, sm. la зоигсе d'eau, Гошате.......... ме Queſle, мт Springbrunnen. a spring of water. 

— столбфвый, а). -вал машина machine à colonneſ die Waſſerſäulenmaſchine. ... water-column engine. 
—стфчный, adj. — ная канавка, ип égout. [4`еам | ме Abzucht, Goſſe. ...... ..|@гашт, sink, земег. 
—творъи -родъ, зт. Chim. ГВудгосёпею; -рный, |Ъет ЗВа(стйой........... hydrogen. 

—- точный, а4/. qui donne de l'eau, coulant. [а47.| Waſſer gebend, fließend. .... giving water, lowing. 
-rTpyaie, зп. 81. Vhydropisio Г... еее. ме Waſſerſucht........... 4горву. 

— жфдецъ и -ходъ, зт. le navigateur, batelier.. | мт Schiſſer, Scefahrer ..... navigator, мжег-шап. 
—хфлный, 24). Че navigation; || ргорге à la naviga- Schiffer-; zum Waſſerſahren navigable; | Гог пах — 
—ходство, sn. la navigation..... — [бов |ъе Schifferkunſt. [dienend navigation. 
—хранилнике, in. le réservoir, la сИегпе...... derWaſſerbehälter, die Ciſterne. гевегуог, cistern. 

— чернательный, adj. servant à épuiser l'eau. zum Waſſerfchöpfen dienend.. Гог drawing water. 
—чистительный, -нал машина ſontaine ſiltrante. der Filtrirſtein .......... ſiltering-stone. 

Водовйкъ, 1Im. dim. -вичёкъ, ипе vorto 4е barque.. eine Art Barken........... | bark. 

Водокъ, зт. 1. le guide, conducteur............. der Führer .............. conductor, guide. 

Водочный, ад). d'eau-de-vie (см. Волка)....... | Branntwein⸗, vomBranntwein. brandy, of brandy. 


Водраться (/и(. вдерусь), см. Вдираться. 
Водружальный, а4;. — крестз, croix arborée, & 1а| дп den Ort, wo der Altar [суп | eross erected оуег Ше place 


fondation d'une èéglise, à Гепаго ой doit & ге l'autel] ſoll, geſtelltes Kreuz. vhere the altar is intended 
Водружать, водрузйть, са. arborer, ращег..... . ſeinſtecken, aufpflanzen....... | (© set пр, erect. (о Ъе 
— ся, ог. ôtre раме, @хге fſiché, &те агЪогё...... eingeſteckt werden.. .... .... to Бе set пр, be erected. 
Водружёнг!е, зп. action d'arborer, de planter...... das Aufſteken........ .setting пр, erecting. 
Водъ, зт. la multiplication du bélail............. die Vermehrung des ‚бир. breeding, breed, rearing. 
Водяникъ, зт. Miner. le minéral enhydre. ....... мт Schutterſtein.......... enhydrus. 
Водянийстый и Водяный, ад). aqueux, plein d'eau. wãſſerig . ............. .. | магу, aqueous. 


Водянйца, af. erbrisreau, la busserole, 1е raisin d'ours. die Sandbeere, Bärentraube.. Dear's whortle-berry. 

Воланка, af. pop. l'hydropisie Г; || зоме, Че bischof. Waſſerſucht /!glühender Вст. | dropsy; bishop. 

Волянёй, а4}. d'eau, & eau, aquatique; || -н4я банл, Waſſer⸗; || 8 Marienbad, water, aquatic; water-bath; 
Chim. le bain-marie; || -ндл болзнь, l'hydropisie ;jJ Waſſerbad; | Ме Waſſerſucht;; Iihe dropsy; Iwater-clock; 
-ные часы, le с1ерзу@ге;|-кбй змъй, Авг. VHydre /. || о Пете ее бла | Ну@га (а constellution). 


Волдлность, 7 l'aquositè . ........... ........ ме Wäſſerigkeit .. ... Wateriness, aquosity. 
Водянё ть, [.4, от-, гп. devenir aqueux..... ...... wäſſerig werden....... to grow watery or serous. 
Воевать, 1.2, сп. fuire la guerre, сотБайге; || воюю- friegen, täümpfen, ſechten; | bie to маг, make маг; || the 
тя державы, 1ез puissances belligérantes. liegführenden Mächte pI. belligerent powers. 
Воевдда, 5т. le chef de Гагтёе ; || уауто4е; -дскёьаа). | der Heerführer; Wojewode.. ſcaptain, general; || уаууо@е. 
—водство, an. 1а уаууофе.............. [усе | ме Wojewodſchaft. ........ vayvodeship. 
— водетвовать, [.2, сп. eoxercer la charge 4етау- | сп Wojewode ſeyn......... 10 Бе а vayvode. 
—начаже и -чальство, гл. l commandement 4е | ег Oberbefehl über das Heer. Ше сошшап@ оГап агщу. 
—начальникъ, 5т. le cheſ de Гагтёе. [Гагтеёе|ъет Heerführer............ commander оГап агту, ge- 
—начальническЙ и -nuiü, 04). de chef... dem Heerführer eigen.. . | вепега!'$. [neral 
—пачальствовать, L.2, га. сопапаег Гагиве. ein Heer befehligen......... to command an army. 
Воедйно, а4г. ensemble, сопуониетенц. ана zuſammen, vercint ......... in one, together. 
Военноплфнный, adj. im. le prisonnier de guerre. | ет Kriegẽegefangene. ....... prisoner of маг, captive. 
— походный, ад). employé pendant la campagne. zum Feldzuge gehörig....... ſield, of a campaign. 
— сирфтск!Й, а4). дез orphelins militaires...... Kriegswaiſen⸗(haus)....... of military orphans. 
—служаций, adj. militaire, Servant аи militaire. Kriegs⸗, пп Heere dienend. .militagy, Servingi in the army 
— судный, adj. ди conseil de guerre. ltaire vom Kriegsgerichte.. .., | оРа court marual. 
— учёбный, adj. -ное заведеще, institution шШ- | Kriegsanſtalt.......... a military institution. 


Воённый, adj. де guerre, де la guerre, militaire; KRriega⸗ нае ме Kriege⸗ оЁ маг, military, шага! ; || 
noe д®ло, Гат de 1а риегте ; || -ные моди, 1ез mi- tunſt; | ме Kriegéleute р/; || military art; / military шев; 


Шатез ; || -мыя науки, les sciences militaires. Kriegswiſſenſchaften рё. | military sciences р. 
Вожакъ и Вожатый, а4). ;т. 1е guide, condueteur. der Fuͤhrer .............. leader, conductor. 
Вождельвать, [.1, ов. Ч6ягег аусс аг4еиг....... heftig wünſchen, begehren. to desire, wish Гог. 
BOmAeu*nle, зп. le souhait, desir ardent.. ....... bie Begierde, das Verlangen. desire, wish. 


Вождельнный, adj. souhaite, parfait; -но, à souhait. lerwũnſcht. ....... .... о , desired, excellont; ата wish. 


Вождеше — №5 — Возгласъ 


Вождёше, гв. [а conduite, le commandement...... | Ме Fũhrung, Anführung..... Пеадтя, conduct. 

Вождь, т. 1е chef; conducteur, кш4е.......... тех Anführer; || ст Führer.. ſechief; || 1еа4ег, conduetor. 
Вёженый, а47.рор. petulant, hadin, espièglo. ..... wild, аибдает......... - romping, wanton, petulant. 
Веженье, зл. [е уасагте, (араре............... das Lärmen, der Muthwille.. romping, рей апсе. 
Вожжа, 5/. la guide, гёпе; -жевбй, des guides .... | тет Zügel, раб Lenkſeil...... rein. 

Божжать, [.1. са. attacher les rênes à la hrido. ... dieZügel ап denZaum anbinden. |0 rein, put on the reins. 
Возблагодарене, зп. action de rendre graces.... | мт Dank, Ме Dankſagung. .. ſthanks, thanks-giving. 
Возблагодарить, га. porſ. remercier, гепаге gràces. тет danken, Dank ſagen.... ſto thank. 


Бозбранёше, 31. la 46Гепзе, prohibition......... ме Verbietung, das Verbot... ſinterdiction, prohibition. 

- Возбранительный, а4;. prohihitif. .. .......... verbietend............... interdictory, prohibitory. 
Возбранять, [.3, — га. défendro, ргоШБег. | verbieten, unterſagen....... to prohibit, forbid. 
Возбудитель, -иица, ;. шзИсаюог,-Итсе........ Anſtifter, in............. exciter, encourager. 
Возбудительность, f. Мед. l'incitabilitè /...... ме Erregbarkeit........... incitability. 
Бозбудительный, ad j. ргорге а ranimer, incitatit; aufmunternd; erregend; || ел ſexcitative, inciting; [а sti- 

-noe люкарство, Мед. ип incitant, stimulant. erregendes Mittel. mulant. 
Везбуждлать, возбудйть, са. 6уеШег, гбуеШег; || | стос Фет, aufwecken; anreizen, to awaken; || 10 rouse, ех- 
(кд чему) exciter, ranimer, епсопгарег, inciter. antreiben, aufmuntern. cite, encourage, incite. 


— ся, гг. èêtre гбуеШ6; || @те excité, éêtre ranimé.. ſerwachen; angereizt werden. ſto be awakened,; he excited. 
Возбуждёш!е, т. instigation, excitation, incitation /. die Anregung, Erregung .... ſinstigation, incitation. 
Возведён, зп. élé vation , arancement т....... die Erhebung........... . . elevation, preferment. 
Вознеличен!е, зп. éelé vation, exaltation /.... ... | Ме Erhebung, das Preiſen... ſelevation, exaltation. 
Возвеличивать, -лёчить, va. élever (ацг honneurs). (зи Ehrenſtellen) erheben .... to raise (го dignities). 

—е=, ст. s'agrandir; || Чеуештг grand, s'élever; ſſich vermehren; erhoben wer⸗to be aggrandized; || 10 exalt 


| se vanter, s'enorgueillir. den; || ſich rühmen, trozen. oneé's self; || 10 be proud oſ. 
Возвеселять, возвеселйть, са. réjouir, divertir ... ſerfreuen, ergötzen.......... to enliven, cheenddivert. 
-caæ, сг. зе гбдошт, зе di vertir........ ....... ſich ergöven, ſich freuen ..... to divert one's зе!Г. 
Возволить, возвестй, га. élever (ò une фопИе)... erheben. ......... — .to elevate, advance, prefer. 
Возвратимость, 3/. Petat гёсирёгаЫе т......... die Erſetzbarkeit.. ......... retrievableness. 
Вознратимый, adj. réö cupérable, re éparable. ...... erſeybar, wiederbringlich .... ſretrievable, returnable. 


ВозерАтный, adj. де relour; -но, еп retour; || -мый zurũck; die Rückkehr, Wieder⸗ returning; | гешго ‚ мау 
пувь |е retour; || -ный:ла:длз, Стат.уетЬегейесв.| ии; rũdwirktendes Jeitwort. Баск; || а гейесце@ verb. 

Возирать, м. [е retour; || -сбанца, Аг. le solstice. die Rucktehr; Sonnenwende.. ſreturn; solstice. 

Везвращать, -вратить, II.T, va. retourner, rame-zurũckbringen; ſerſetzen; || обе» 10 return;lgive back, retrie- 
ner; |! геп@ге, restituer; recouvrer; rétablir. Jvdererhalten; wiederherſtellen. уе; 10 recover; Ito restore. 


— ея, er. retourner, revenir; || ètre rétabli. ...... zurückkehren; || 19 erholen... ſto return; || №0 Бе restored. 
Возвращен!е, гв. retour т, action de retourner; ||| Rũckkunft; Rückgabe; Jireturn; lhrestitution, rever- 
restĩtution /; rôtablissement т. Wiedererſtattung. sion; restoration. 
БВознышать, возвысить, га. hausser, exhausser; ſerhöhen; || vermehren; eerhe⸗to highten, raise; || © aug- 
augmenter; eélever, avancer, distinguer. ben, auszeichnen. теле; || (0 elevate, advanco. 
— См, 27. sS'élever, s'augmenter, 8’ассгойге; || 4е- ſich erhöͤhen, zunehmen; || ст |10 га1зе one's self, rise; lexalt 
venir grand, 3’6]еуег; s'enorgueillir. hoben werden; ſtolz werden. one's зе1Г; || о be proud. 
Возвышеёт!е, зп. exhaussement; acceroissement т, die Erhöhung; || Зипабте, das ſheightening; ſaugmentation; 
augmentation; || 616уаНоп, hauteur /. Steigen; || Ме Andöhe. height, eminence. 
Возвышенмость, 25. hauteur, éleèvation, colline; || |мт Hugel, Ме Anhõhe; || Er⸗height, eminence; ſelevation, 
Ву. elẽ vation, nohlesse / (4ез pensees). hebung, Erhabenheit. nobleness, sublimity. 
Возиышеяный, с4).61еу6, поМе; -но,ауес noblesse. erhaben............... .. ſelevated, sublime; -1у. 
Везиьститель,-ница, 5. шеззавег,-6ге......... der Зок; Verkündiger, in... harbinger, messenger. 
Возвъстительный, adj. ргорге à notißer........ ſankũndigend ........... .. giving notice, declarative. 
Возвъст!е, зл. la nouvelle, le message, ау!5....... ме Nachricht, Meldung ..... пойсе, advice. 
Возвьщать, BABCT8TI, га. ſaire savoir, annoncer, berichten, melden, ап ты дет; to announce, notify, inform; 
potißer; publier, promulguer. Mverkündigen. ſwerden, ſſito publish, proclaim. 
—<я, er. & хе аппопсё; || être publiò. .......... ſgemeldet werden; verkũndigt 10 Бе announced; || 10 be ри- 
ВозвъдибнТе, зв. аппопсе, поййсанов /......... ‚| ве Verkündigung, Meldung.. |поийсаНоп. Iblished. 
Возглав!е, г. и Возглавнияца, ⸗f. al. пп oreiller. das Kopfliſſen. .... — pillow, bolster. 
Бозгласитель, зм. le messager................ der Verkündiger........... proclaimer, puhlic crier. 
Везгласный, 04). prononcè à hauto voix......... щи lauter Stimme geſagt ... Ioud, sounding. 
ВозглАсъ, т. dernières paroles d une prière рго-| (ли! hergeſagter Schluß des end оГа prayer loud pro- 
noncées à Ваше voix; exclamation /. Gebets; der Ausruf. | поипсеа; || ехс1атаноц. 


Возглашать . — №6 — Воздыхатель 
Возглашёть, возгласйть, га. ргоповсег & Ваше [ти lauter Stimme див (ртефет; io sound, pronounco; | ю 


voix; || publier, гарромег, гасощег. || Тацё verkünden. proelaim, publish. 
Возглашеёнте, зп. action de prononcer à Ваше voix; die Erhebung der Stimme; ſsounding, pronouncing; || 

IAkét. épiphonèéme т, exclamation /. die Ausrufung. epiphonema. 
Возгиоеше,, зп. Chir. 1а зиррогайоп...... ——— die Eiterung ...... ....... Suppuration. 
Возгнойть, га. parf. ſaire Suppurer; -ся, ог. заррогег. | сети laſſen; eitern. ...... ю зирригае. 
Возговорйть, гп. раг/. соттепсег а раг[ег...... anfangen зи reden....... ..to Берт to speak. 
Возгфика, f. и Возгонъ, sm. Chim. la sublimation. |Ме Sublimation. ......... Sublimation, sublimating. 
Возгфниочный, adj. — cocyds, le sublimatoire. .... das Sublimirgefäß ........ sublimatory. 
Возгонять,[.3,взогяйть, са. Chiĩm. Sublimer, volatiliser, ſublimiren, emportreiben. ... tO sublimate, volatilize. 
ВозгорАемость, ;/. linflammabilitèé /............ Ме Entzündbarkeit......... inflammability. 
Возгораемый, а4;. inſlammable. ............... entzündbar.............. infſlammable. 
ВозгорАть, возтор$ть, сп. м -ся, ог. s'enſſammer, anbrennen, ſich entzünden; ſent⸗ to kindle, take ſire, 1пваше; 

prendre Геи; || Ду. s'allumer, 5’@еуег. [gueillir— brennen, аиббтефет. Ню be kindled. 


Возгорлйть, од. parſ. enorgueillir; || -ся, тг. 3’епог- | #0} machen; ſtolz werden. .. to таке proud; || be proud. 
Возгривецъ, 1, -вица, 3. morveux, euse; saligaud. ſdie Rotznaſe, der Schweinpelz. snotty-nosed boy; sloven. 
Возгривить, 11.2, га. рор. заПг 4е тогуе......... mit Rotz beſchmußen........ | © dirty with snot. 
Возгривый, а4/. morveux, гоиреих............. rotzig, ſchmutzig........ ... snotty, snotty-nosed. 
Boarpa, 3/. la morve, roupie.................... der Rotz................ snot. 
Воздавать, воздать, ва. rendre, гез мег; || гёсот- abgeben, zurũckgeben; vergel⸗ | 10 рае, render, return; [|0 
репзег, гетипегег ; tè moigner. ten, belohnen; erzeugen. recompense, requital. 
— ся, ог. &ге rendu; || @те témoigné. .......... gegeben werden; ſerzeugt wer⸗ to Бе given; | 10 Бе shown. 
Воздайн!е, зп. la гёсотрепзе, гёшиапёгаНоп...... ые Vergeltung ........ (еп | тесотрепзе, геи а]. 
въ — того, aue еп геуапейе........... ..... ſzur Vergeltung. .......... to make amends. 
Воздаятель и -датель,-ница, с. гепопёгалеиг, Vergelter, т... + « recompenser, гедоцег. 
Возлайтельный, adj. гетипёга ег. [-илсе [сева етЪ...... я гетопегайуе. 
ВоздвигАть и Воздвизать, -лвйгнуть, са. élever, ſerheben, аш еп; || еттипя [№0 газе, erect, set пр, геаг; 
ériger, dresser; || ехсИег, зизсЦег, зошеуег. tern, erregen, aufwiegeln. | ю шоуе, excite. 
— ся, ог. ôtre éleréè, ôtre érigèé; || зе 1еуег, s'élever; ſerrichtet werden; || ПФ стфебеп, 40 Бе газе, Бе егестед; || 
| зе зощеуег, s'agiter. aufſtehen; laufbrechen. to rise; || to rise ур. 
Воздвижен!е, вп. elévation, 6гесИоп /; || — креста, die Errichtung, Aufrichtung; ||| газе, erectiugthe Exal- 
ГЕхаНаноп de 1а сгозх (14 зерг.); -женсюй, а4}.| Ме Kreuzerhohung. tation of the cross. 
Воздвизаьный, а4). — креств, grande eroix dontdas große, bei Prozeſſionen де» | а large cross used in pro- 
on se sert dans les processions. brauchte Kreuz. cessions. 
Воздержан!е, вп. la tempérance, modération..... die Mäßigkeit, Enthaltſamkeit. temperance, abstinence. 
Воздержательный, adj. гёргез810. [гергитег | пецетив, юебтель.......... repressive. 
Воздёржинать, -держать, га. (oms че:6) retenir, | abhalten, enthalten, zurückhalten to restrain, repress. [зе!Г 
— ся, гг. s'ahstenir; || е contenir, зе modérer. ... ſſich enthalten; || ПФ ма дет. | © abstain; ito restrain one's 
Воздёржникъ,-ница, 3. (етрёгао& -аще........ рег ов. Ме В е........ temperate тап ог woman. 
Воздёржность, 3/. 1а {етрёгапсе, абзИпепсе..... | Ме Mäßigkeit, Enthaltſamkeit. temperance, а5зИпепсе. 
Воздёржный, ад). tempérant, зофге, abstinent; ſlmäßig, enthaltſam; zurückhal⸗ temperate, abstinent; |! Гог- 


tempéré, modéré; -но, ·ment, ауес perree tend; ши Maäßigung. be aring; with temperance. 

Воздухомър!е, зп. 1 `абготёНе [. ........ ..... Ме Aerometrie, ии . | аеготегу. 

— мыръ, зм. пп абгощёге............. Я der Luftmeſſer........... .aerometer. 

—инфсный, adj. aëriſere. „еее, lufttragend .............. aeriferous. 

— образный и -видный, 04). авы Гогше....... luftartig, lufiſörmig. ры .aeriform. 

—плаване, вп. Paérostation /. .... .......... Ме Luftſchifferkunſt. ....... aeronautics, aerostation. 

—паёватель,-ница, 3. оп ом une aéronaute .. Luftſchiffer, ий а тет, -т. .. | аегопаш. 

— плавательный, а4). абго\аНаие.......... aeroſtatiſch............ .aeronautic. 


Воздухъ, вт. Гаг т; || [а рае, patène (du сайсе).. die бий; || “т aeichedel. .air; || рай, paten. 
Воздушный, ad j. de Гат, aérien; || -шарз, ип hallon, luftig, Luft⸗; der Lafiball, aerial, air; || ап air-hallon; 


acrostat; | — nacoes, РАуз. la machine рпеита-| vacs Luftſchiff; | die Luftpumpe; || аг-ритр, pneumatic en- 
Наце; || -ное aeaénte, пп méêtéore. |1 die Lufterſcheinung. gine; meteor, fire- ball. 
Возлымане, гп. action Фе lever, d'élever. ....... das Erheben. ...... ...... raising, rising. 
Воздымшательный, adj. tendant а élever........ Erhebungs⸗(raft).. ‚ raising, soaring. 
Воздымать и Вздымать, 1.1, сд. lever, 6]еуег.. ‚| стфебеп , aufführen.. ....... 10 raise, upliſt. 
— ся, ог. s'élever dans l'air, monter............ ſich in die Luft erheben......Ito rise, воаг, mount. 


Воздыхатель, Воздыхать, см. Вздыхатель ul ВзлыхАть. 
® 


ВЗоздъьвать 


ВоздьвАтТЬ, воздфТЬ, ва. |еуег, @1еуег (les таётг).. 
Возльйствовать, ея. рат/. соттепсег & орёгег.. 
Возльлываше, возлВлаше, гл. |е [аЪоцгаве, la си]. 
Возлалыватель,-ница :. 1е laboureur. [ге 
Возльлывать, воздвлать, га. labourer, сш тег... 

— ся, сг. ẽêtre labourè, 6 ге cultivè 
Возжа, ;/. ВозжатьЬ, са. см. Вожжа иВожжать. 
ШВозжелать, гл. 46/. соттепсег à 4ёзтег........ 
Бозжигатель,-ница ,; .аитеогпзИраецг,-г1се. 
Возжигать, возжечь, га. а!итег, епйатшег; || Ад. 

allumer, exciter, soulever. 

— ся, сг. s'allumer, brûler; || 3’@]еуег, éclater... 
Воззваи:е, 
Боззвать, Воззрьть, см. Взывать и Взирать. 
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erheben, ацбебен...... 


.Janfangen ди wirken ........ 
ме Bearbeitung (der Erde)... 
der Bearbeiter.......... * 
bearbeiten, urbar machen.... 
bearbeitet werden ани 
anſangen ди wünſchen....... 


Anzünder; .Anſtifter,-in.... 
anzünden; entzũnden, anſtif⸗ 
ten, erregen. 


.anbrennen; || ПФ entzünden... 
т. appel в, sommation, interpellation /. ſder Aufruf, die Aufrufung... 


Жоззрфм!е, . le regard; || égard т, considération /. | те Blick; die Kũckſicht, Achtung. 


Возильный, adj. Servant а voiturer............. 
Возильщикъ, :т. le charretier, voiturier 
Жозмть, П.4, са. voiturer, charrier (см. Везтй).. 


zum Führen Мен ф........ 
der Fuhrmann............ 


e— 6— —— 0 


— ся, er. ёнте уоцигё, être charriè; || Гыге ди ta. geführt werden; || Muthwillen 


page, зе démener; || (с5 чюмз) зе tourmenter. 
Возка, af. [е transport, eharriage, roulage 


treiben; ſich bekümmern. 
das Führen, Fortfahren..... 


Возллагать, возложить, од. mettre sur, charger, еп- auflegen, auferlegen, aufſetzen; 


joindre, imposer; fſg. conférer, remettre. 
— ея, сг. &те прозе; ètre conféré. ..... — 


| auftragen. lwerden 
aufgelegt werden; aufgetragen 


ЩВозлегать и Возлежать, -лечь, ся. зе coucher sur. aufliegen................ 


ооо оо. ох 


Возлельять, сд. раг/. soigner, élever 
Возливальникъ, зм. и -нища, 5/. ипе aiguièéro... 
Возитще, п. асбоп 4е уегзег зиг, азрегзоп /.... 


pflegen, erziehen.......... 


ме Gießkanne............ 
das Aufgießen, der Aufguß... 


Возложеёне, гп. action de mettre sur, imposition /. das Auflegen, die Auflage... 


Возль, prép. обп. апргёз de, А сё 4е......... ... | neben, bei......... — 
Возлюбленный,-ная, adj. 5. bien-aimé, -ée...... der od. Ме Geliebte........ 
Нозлюблать, -бить, са. prendre еп afſection, chérir. | (ебет, lieb gewinnen....... 


ВозимеёздЕе, вн. |а réö compense, rétribution, гётипёга- | с Belohnung, Vergeltung; || 


Чоп; |! закбиз — ия, [а 101 du talion. 
Вознездиикъ,-ница, 3. ré munérateur, -trice 


вооохе 


Бознечтьть, ги. раг/. ауог une Ваще opinion Фе 50}. ſich etwas einbilden 


Везмогать, возмочь, гп. pouvoir, те еп état 4е.. 


das Vergeltungsrecht. 
Belohner, Vergelter, in..... 


konnen, vermögen 


Возможность, 3/.. la possibilitè; по —ности, ап | die ВИЕЙ, das Moögliche; 


possible, autant que розч Ме. 


| Го ſehr als пит möglich. 


Возможный, adj. possible, ſaisable, praticable; Imöglich, thunlich, ausführbar; 


-шо (есть), в. тр. il est possible, оп peut. 


| 6 geht ап, тап пл. 


Бозмужалостьн -жАнГе, зп.1а virilité, Гаре утИ м. | Фапибат И [, тапи ев Al⸗ 


Возмужадый, adj. adulte, pubère, nubile, тата е. | ſerwachſen, тапиват..... 


Возмужать, см. Мужать. || Вознамариться, см.| Намъреваться. 
Возмутитель,-ницая, з.1е36Неих, ſactieux. [еп Aufrührer, Aufwiegler, -ш.. 
Возмутётельный, ад}. mutin, sè ditieux; -но, -епзе- aufwiegelnd, aufrühreriſch.. 
ВозмущАть, возмутить, га. troubler, agitor; sou-,bewegen, ſtören; || aufrhren, 


lever, ameuter, faire révolter. 
— ся, ет. {те agité; || зе soulever, s'insurger. .... 


auſwiegeln, emporcn 
bewegt werden; || ПФ empören. 


Везмущеше, . agilation, émeute, зе доп, геуоЦе/.| die Empörung, der Aufruhr.. 
Возыаграждать, -наградить, га.гесотрепзег, ré-belohnen, vergelten; || схГевеп, 


шолегег; dédommager, indemniser. 
- ся, er. etre récompensẽ; || ге indemnisé 


ооо 


entſchädigen. lwerden 
belohnt werden; hentſchädigt 


Вознесеже 


.Ito put up, газе. 


to begin to operate. 
tilling, ploughing up. 
tiller, cultivator. 

to plough пр, ИП. 

to be tilled, be cultivated. 


to begin to desire. 

lkindler; instigator, inciter. 

to light, kindle, fire, set оп 
ſire; || © тйате. 

ю light; || 10 Бе kindled. 

calling пр, summons. 


юоК; consideration. 

(ог carrying. 

carrier, carter. 

to carry, transport. 

to Бе carried; || 1ю bustle, 
racket; || №ю 1аЪошг much. 

сагг!аре, transport. 

{0 Тау оп, ипрозе, charge; 
| to сопЕег, bestow проп. 
to be imposed; Ъе соп[еге4. 

to lie down проп. 

to take саге ог, bring пр. 

ewer, jug. 

pouring on, aspersion. 

imposition, eharging. 

heside, near, Бу. 

beloved man or woman. 

to love, fall in love \ИВ. 

requital, retaliation; || Ше 
law of retaliation. 

retaliator, requiter. 

to fancy, Гапсу one's зе Г. 

10 be able, to avail. 

possibility, feasibility; as 
much аз possible. 

possible, feasible, practic- 
able; || Ц is possible. 

manhood, age оГ puberty. 


lter pubescent, marriageable. 


.disturher, seditionary. 

.seditious; -ly. 

to disturb, agitate, perturb; 
|| © raise, stir up. lvolt 

to be disturbed; || 10 rise, re- 

commotion, sedition. 

to remunerato; ſſto make a- 
mends, indemnify. Iniſied 

to be compensed;be indem- 


Везнаграждлён!е, зп. la ré compense, gratiſcation; die Belohnung, Vergeltung; |||гетопегайов, recompense; 


} 1адешиие /, le déedommagement. 


Везнеголовать, Возневавидьть, см. Негодо|вАть к Ненавид 


Entſ chãdigung, der Erſatz. 
BTB. 


indemniſication. 


Бознесёше, зп. action d'élever; || — Госпбдне, ГАз-| das Erheben; || Ме Himmel⸗ bringing пр; Ше Ascension 


cension 4е Notre-Seigneur, -cencxiq, de l'Aſscension. 


fahrt des Herrn. 


oſ Christ. 


Возникать - — №8 — Возсылать 


Возникать, возниклуть, сл. ратаЙге, commencer àerſcheinen; || entſtehen, hervor⸗ 10 арреаг; || 10 shoot, arise, 
рагай ге; || зе manifester, éclator. ſproſſen, aufkeimen, ausbrechen. break out. 
Возниклый, adj. qui а paru, qui s'est maniſesth... aufgekeimt, ausgebrochen.. sen, broken out. 
Возийкт,, зт. [с cheval de trait; voiture chargée /.. das Laſtpferd; || Вет — а draught-horse; load. 
Возийца, вт. 8(. |е сосНег.. еее . .. ...... der Kutſcher. — .coachman. 
Познич й, а4). зт. Astr. le Cocher (сот вацоп).. . der Fuhrmann (Slernbilp)n Charioteer (constellation). 
Возносйть, П.5, вознестй, га. lever, @еуег, ехваиз- erheben, aufrichten, erhöhen; | 10 raise пр, гайзе ; | to exalt, 
зег; || 1оцег, ехаЦег, zioriũier. loben, preiſen. laud, praise. 
— ся, сг. S'élever; бе élevé; || & ге loué, ôtreſich erheben, ſich emporſchwin⸗ 10 rise; || 10 Бе exalted; | о 
еха[(е ; s'enorgueillir, être hautain. gen; herhoben werden; || йо] exalt one's 5е1Г, be proud. 
Возносливость, 3/`. la hauteur, l'orgueil m. ...... der Stolz, Hochmuth. lſeyn haughtiness, pres umption. 
Возносливый, 24). altier, огриеЩецх; -во,-зетепе. ſtolz, hochmüthig. .... ..... haughty, presumptuous;-ly. 
Возия, /. |е уасагте, (аразе............. ſ-trice ет Muthwille, übermuth.... bustle, racket, romping. 
Возобновитель,-наца,згепоужеиг, restaurateur, Erneuerer, Wiederherſteller, м | renewer, reviver. 
Возобновлёне, vn. le renouvellement, а гезаогаНол | Erneuerung, Wiederherſtellung/ſ renewal, renovation, revival 
Возобноваяйть, [.3, возобновить, II.2, va. renouveler; erneuern; wiederholen; || ац8*| 10 гепем, renovate; || ю 
|| гесоттепсег; || гезацгег, régénérer, rétablir. | ФеЙсти, wiederherſtellen. revive, restore. 
— ся, гг. être renouvelè; || зе renouveler. ....... ſerneuert werden; ſich erneuern. (о Бе renewed. 
Возовыкъ, зт. le cheval de вгац......... ....... das Zugpferd ............ draught-horse, cart-horse. 
Возовфй, adj. de trait; | атепё par ———— ..... Zug⸗; geführt ......... ſdraught; | сатгуед, 
Возфкъ, ;т. 1, dim. возбчекъ, le traineau-voiture .. der Kutſchſchlitten. . ....... a coach оп slides. 
Возопить и Возошйть, см. Вопить и Вош ть. 
Возражать, возразить, га. герИдиег, гёрагИг, ob- ſeinwenden, widerlegen; || с 













(0 object, reply, геГще ; || {0 


jecter, réfuter; -ся, сг. èetre геи. gewendet werden. Бе refuted. 
Возраждать, возродить, ов. produire 4е nouveau, von Neuem erzeugen, erneuern; {0 гергодисе, renew; |! 0 
renouveler; || гёсбпегег, faire гепаЦге. lwiedergebären. regenerate. 
— ся, гг. гепайге; ètro герёпегв.............. . wiedergeboren werden ...... to be born again. 
BRoapaxhmie, зп. la répartie, réplique, objection... der ие оБ]есйоп, reply, reſutation. 
Возразитель,-ница, 5. le réfutateur. (оБесйоп | der Opponent ...... ......objector, refuter. 


Возразительный, ад). ргорге а réfuter; -ио, ауес | einwendend, wiverlegend. 
Возрасташе, зп. la eroissance; laccroissement m. das Wachsthum; die Zunahme. 
Возрастать, возрасти, сл. (pret. взросъ) сгойге, | wachſen, groß wachſen; zu⸗ 

grandir; || в‘ассгойге, s'augmenter. [santes] nehmen, ſich vermehren. 
возрастающая широты, Мах. les latitudes crois- die wachſenden Breiten рё.... 
Возраст, зт. taille, stature /; || Аре, дезтё de 1а | ес Wuchs; || ав Alter, Lebens⸗ 


.objecting, оБ]есИопае;-1у. 

growih; || тсгеазе. 

10 grow up, to grow; | 10 
inerease. 

the meridional parts. 

the growth, size; || аёе; || 


уе т; la division, classe; -тный, де Габе. alter; die Abtheilung, Я(айЙе.| elass, ſorm. 
Возращать, возрастйть, га. âlever, prendre soin erziehen, ziehen; hervorbrin⸗ 10 bring пр, геаг; || ргодисе; 
де; || ргодиге ; || артапдиг, герапаге. деп; || vermehren. | ю шегеазе, augment. 
— ся, гг. ôtre élevè, éôtre soigné...... ......... ſerzogen werden........... to Бе brought пр, Бе reared. 
Возрашен!е, зп. action d'élever, де soigner...... das Erziehen, Aufziehen.. ... bringing ор, rearing. 
Возриаться, гг. Сказ. s'orienter (des chiens).. ſich umſehen (von Фипьел).. to look about. 


Возродитель,-ница, 3. réè gonérateur,-trice. laru Wiederherſteller, т. [Бел я 
Возрожлеёне, зп. la règénération; || renaissance (4ез | Wiedergeburt Г; Wiederaufle⸗ 
Возроптать, ВозсШть, Возскрежетать, см.Роп | тать, Чять,Скрежетать 
Возставать, возстать, гл. se lever; || s'élever (duaufſtehen; || ИФ erheben; || ПФ 


герепегаюг, гезюгег. 
regeneration; || геу1уа|. 


to rise; || аг15е; [10 stand up, 


vent); || зе soulever, ве révolter; ressusciter. empören; auferſtehen. revolt; || г15е ſrom ihe dead. 
Возставлить, возставить, са. remettre sur pied, aufſtellen, aufrichten; || обет, | to set up; || 0 roestablish. 
г@еуег ; rétablir, restaurer; || ériger. herſtellen; herrichten. restore; to ereet. 


— ся, ог. (те relevè; ôtre rétabli .............. wiederhergeſtellt werden. .... to Бе erected, be restored. 
Boacruùnie, sn. le зош1ёуешете; || 1а résurrection... der Auſſtand;die мифы rising; resurrection. 

всеобщее —, une levée еп masse. це.» › | т allgemeiner Aufſtand... .. а general rising. 
Возстановитель,-ница, 3. гезаигаценг, —4е1се. ‚ Wiederherſteller, in.. .....reestablisher, restorer. 
Возстановлёне т. restauration /, та азетев! м ме Wiederherſtellung.. .reestablishment. 
Возстановлять, -становйть, га. rètablir, restaurer, wiederherſtellen verbeſſern див» to reestablish, reinstate, ге- 

restituer, régénérer, réhabiliter; Chim. réduire. beſſern; wiederherſtellen. store; || 1ю гедисе. 

— ся, сг. être rètabli, &ге гезаиге........... .. wiederhergeſtellt werden. .. . Но Бе reestablished. 
Возсыхлать, -слать, га. (кз Богу.) айгеззег ап Ciel. lemporſenden, emporſchiden. . | ю send пр, address. 

— ся, ст, être adressé & Dieu (des ргё@тез)....... м меги... ,. › , [10 Бе sent up, be addressed. 


Возсьдать — 39 — Водопаеъ 




















Возсвлать, -състь (ſut. возеёду), еп. 31. S'asseoir.. | (вел, ſich ſezßen........... to seat опе`$ selt 1. 
Возчуиствовать, га. раг/. commencer а ressentir. empfinden, fühlen.. ........ 10 begin to ſeel. 
Возшеёств!е In. (wa npeemoas) lavènementim au trôneſdie Thronbeſteigung........ accession to the throne. 
Возшуньть, см.Шумьть. |Возъимьть,см.Имъть ||| Войти, см. Входйть. 
Возщикъ, вм. le voiturier, гоиПег.......... .... der Fuhrmann............ carrier, carter. 
Возъ, м. dim. возикъ, [а charretoe, charge........ Ме Fuhre, Раб Fuder....... а load. 
Возъяарать, [.3, возъярить, га. соиггоцсег, indigner. | етуйтиси , zum Zorn reizen. . to епгаре, incense. 

— ся, гг. 5е шеЙге еп fureur. .......... ....... ſich erzürnen............. to begin to rage. 
Вой, за. le ст, gemissement; || hurlement (du [оир). das Geſchrei; || Geheul. .... roar; howling, Вом |. 
Вон, зм. po. les armées, troupes f. ............... ме Kriegsvõölker, Truppen рё. troops, Гогсез, army. 
Войлокъ, зм. dim. -лочекъ, le [ешге; -очный, ае | мт Filz; filzen, von Filz.. ... cow-hair felt. 
Войлочиикъ, зв. le ſeutrier............. [Гешге | ъет Filzmacher, бИут...... |а felt⸗maker. 
Война, :/.. la роегте; -енный, 4е зпегге.......... der 81 ев ..... ——— .... | Маг. 

итти войнфю (на кого), fairo la риегтеа...... einen bekriegen ........... to be at war with. 
ВомискЙ, adj. guerrier, пИИа!ге; -ски, -тепе.. .. Kriegs⸗, lriegeriſch........ martial, military; -rily. 
Вомыственныый, ва). БеШиецх, martial, guerrier. triegeriſch, tapfer.......... warlike, martial. 
Воинстко, вл. larmée, les troupes, Гогсез /....... das Heer, Ме Truppen р/.... | агту, troops р. 
Воннъ, зт. le guerrier, combattant, 3014а!........ der Krieger, Kriegsmann. ... маггюг, soldier. 
Войско, т. une armée; || р. -сща, les troupes /... das Kriegéheer; /die Truppen р/. | army; || гоорз, forces. 
Войсковой, 24). des troupes созациез........ ... zu den Koſakentruppen gehörig. оГ Ше Cazack 1гоорз. 
Войстину, а4г. еп véritèé, réellement............ т Wahrheit, юиШФ....... indeed, truly, уегиу. 
Войтель, эт. lo guerrier; -наца, af. Asir. Bellatrix тех Я (едет, Beſlatrix (ет). | магггог, Bellatrix (в atar). 
Войтонство, зи. 1а ГопсНоп 4е Баи!............ das Vogtamt............. bailiwick. 
ШВойтъ, в. le bailli; -товскй, de bailli. .......... der Stadtvogt (in Klein⸗Ruß-⸗hailiſſ, preſect. 
Вокабула, 3/. le mot, terme, vocable-. ........... Рав Wort, die Vocabel. Iland word, vocable. 
Вокальный, 40). -вая музыка, la musique уосае . die Vocalmuſik............ Ше vocal music. 
Вокругъ, prép. gén. autour de.. ................ rund ит, rund herum....... round, around. 
Воксалъ, пл. le vauxhall, jardin puhlic· ......... der Vauxhall, offentlicher Garten vauxhall. 
Волашт, вт. le volant, jeu du volant. ............ der Federball............. shuttle-cock. 
Волиянка к Волнуха, 25. le champignon jaunatre. | те Pilzart.............. agaricus torminosus. 
Волгелость, в/. la moiteur, humidité· .. .......... ме Feuchtigkeit ........... humidity. 
Волглый, 04). humide, moite.................. ſeuht — humid, moist. 
Возгиуть, Ш.1, от-, гл. devenir moite ou humide.. | Кифе werden.. .......... . 10 grow humid ог moist. 
Воллыреватый, adj. couvert de pustules. ....... mit Hitzblattern bedeckt...... pimpled, pimply. 
Воллыриикъ, хм. plante, la cencubale ........... das Behen, СфафИтаце. ... | bladder-campion. 


а tubercle, Бой, pimple; || 
Битр, lump. 


Веллырь, зм.4 м. -рёкъ, la pustule, еспапБошочге ; die Blaſe, Раш ай, Hitzblat- 
] loupe, Бозе /; -рный, 4е pustule. ет; | ме Зеще. 


Волканическ!, ад). voleanique, de уо!сап...... vultaniſch............... volcanic. 
Волкаиъ, . un volean (см.Огиедышащая гора). feuerſpeiender Berg, Зшсап т. voleano. 
Велковий, f. 4. la trappe (pour les {оирё)........ ме Falle, Fallgrube........ trap, pit-ſall, gin. 
Белкодавъ, зм. le dogue, motin. ............... der Schäferhund ......... wolf-dog. 
Волконолые, зп. рая(е, 1е 1усороде............. т Bärlapp, Хиьоти....... lycopodium. 


a wolf; || $еа-мо1Ё. 

wave, billow; || Йеесе, wool. 

agitation; commotion. 

undulated, tabpy. 

agitation, rising. 

to raise the waves; || (0 agi- 
tate, raise а commotion. 

to rĩse; || (0 be in eommotion. 


Волиъ, хт. quadr. le loup; || — морской, poisson, loup, ет Во; ет Scewolf. (Wolle 
Вели, :(. |а vague, onde; laine, 10150п /. [таг |5 Воде, Welle; | abgeſchorne 
Волнеше, эм. agitation; || Ду. commotion /, trouble. die Bewegung; Erſchütterung. 
Волнистый, ад). ondé, moirèé (des étoſfes)........ gewäſſert, Mohr⸗ (zeug) .... 
ВелнованГе, en. l'agitation /, le soulévement. . .... Ме Wallung, Bewegung..... 
Волновать, [.2, вз-, га. agiter, soulever (la тег) ; bewegen; || м Wallung Вип» 
| гочЫег, émouvoir, шейге еп agitation. деп, beunruhigen. 
— ся, гг. étre agité; || зе troubler, s'èmouvoir. ... | т Woallung (суп; || П® beun⸗ 


Волновой, 24). orageux, 4’огаве............... ſtürmiſch...... ... .Ituhigen tempestuous. 
Везлилный, с4). де laine.. .................... wollen, аиё Wollen детафе. . | \ооЦеп.  - 
Веолонина, 5/. ппе реаи 4е БеиГ................ Ме Ochſenhaut............ ап ox-hide. 
БоловЙ, а9/.3. де Бет! (см. Волъ)............ Ochſen⸗, пом Ochſtn. ...... ox's, оГап ох. 
Воловия, :/. 4, la Бопуеме, étable à bœuſs ....... der Ochſenſtall. ........... Ox-stall. 
Волеглолка, з/. и Волде{8 Aabixs, plante, la huglose. ſdie Ochſenzunge (Pflanze) ... bugloss, alkanet. 

— в 40 й, зт. оёзеаи, le pique-beuſf. ........... der Ochſenhacker .......... beef-eater, ox-pecker. 


— насъ, am. le bouvier; || Atr. Bootès (constellation). [сх Ochſentreiber; Bãrenhũter. l neat hord; Arctophylax. 





— 80 — 
der Aufſchub, Ме Звдетипв... 


der Weiberfreund, Hofmacher. 
unſtät, herumſchweiſend..... 


ПВолокита 


Волокйта, 4f. |е dèélai, геага, retardement. ....... 
—, зт. le galant, coquet, dameret. ... 
Волокйтный, ad j. errant, vagabond............. 
Волокйтство, M. la galanterie, coquetterie, aventure. daé Buhlen, der Liebeshandel. 
Волокйтствовать, 1.2, сп. courir les aventures... [аи{ Liebeshändel ausgehen... 
Волокиинъ, т. Chim. la fibrine............ .... der Faſerſtoff............. 
Волокнистый, adj. ſilamenteux, ſilandreux....... faſeri 
Волокид, зп.3. dim. -конце, Патент, fibre, ſihrille f. das Gewebe, der Faden, die Faſer. 
Волоковой, adj. -вде окнб, 1а Гепё& те а coulisse... das Schiebfenſter.. ........ 
Волокуша, af. Ме!а Ц. 1е traineau; || |а seine (@е!). | ет Schlepptrog; das Зиввати, 
Вфлокъ, т. (т. волочёкъ, Сводт.1е portago; || Агёц. ſdie Зтавйе Це; | Вет Protzwa⸗ 
1а и1аче-БаПе; || МёгаЦ. 1е гепаг4, сгос. бет; Eiſenhaken. 


ооо 
. 


ооо ооо хо ооо 


волокомъ, 4. еп tirant, еп (гашап..... ..... ſchleppend, иебель......... 
Волонтёръ, am. Мий. 1е volontaire; -рный, adj. ... der Freiwillige........ — 
Волосатикъ, AM. le filaire (сег intettinal)........ der Fadenwurm........... 
Волосатый и Волосистый, adj. chevelu, poilu... ши Haaren bewachſen, haarig. 
Волосень, f. 1а couronne (du paturon de cheral)... der Kranz (der Feſſel) ...... 


Волосийкъ, ст. le Бапдеаи de (це, гёзеаи....... 
Волосной, adj. de cheveu; || Anat. сарШалге. Icheveu 
Волосовидный, а4;. capillaire, qui а la ſinesse d'un 
—плетина, af. ruban tresse dans loes cheveux ... 

— чб СЪ в -чесатель, зт. le coiſſeur, perruquier. 
Волосокъ, зм. 1. [е spiral, геззог( spiral (4е montre). 
Волость, д/. 1е disſtrict, bailliago; -тноб, de district. 
Волосъ, #1. Власъ, зт. dim. волосокъ, le cheveu; 
| рой, ста ; || рГ. -сыя, les cheveux, 1а chevelure. 


ме Haarbinde, das Haarnetz.. 
haaren, von Haaren;Haar⸗(ge⸗ 
haarförmig, Haar⸗..... 188) 
ш мм Zopf geflochtenes Band. 
der Haarkräusler, Friſeur.... 
die Spiralfeder (einer Uhr).. 
der Amtébezirk........... 
das Haar; ſRoßhaar, Pferde⸗ 
haar; || Че Haare рГ. 


женск —, рае, l'adiante т, lo сарШаге. .. . | Раб Frauenhaar, Haarkraut.. 

ин на —, 040. раз le plus рен Бгт........... (ет Bißchen Раооп......... 
Волосяийкъ, гм. la chaussuro 4е сгп........... der Filzſchuh von Roßhaar... 
Волосяныца, :/.см. Власянйца. || Волуй, ;т. см. | Валуй. 
Волосяика, 5/. дать —ку, Игег раг 1ез cheveux... bei den Haaren zauſen. ..... 
Волосямой и Власяной, adj. де сВеуец; 4е сг1п. | баатеп, haären; оп Фаатеи... 
Волоть, 3/. 1а ВЬге, |е ſilament......... ........ die Faſer а 
Волочайка, af. рор. la eoureuse, уахаБопае...:.. | Ме Landläuferin........... 


Волочёнге, зп. action de {гащег, де Игег; 4е Шег.. 
Волочильный, adj. gervant à В ег 1ез3 ш@аих..... 
Волочильня, :/. 4, la filiéère. .................. 
Волочильщикъ, вм. le troſileur. ............... 
Волочить, Ц,3, га. tirer, гапег; || П1ег, tréſiler (1ез 
тёаиг); || роег запз сеззе, porter neégligemment, 
user; || Игег en longueur (см. Влачить). 
— СЯ, гг. trainer à (егге; || зшуге une аМа1ге; || (за 
нюмз) fairo la сошга; || гатег еп longueur. 


das Schleppen; Drabtziehen.. 

zum Drahtziehen gehörig.... 

das Zieheiſen............. 

der Drahtzieher........... 

ziehen; [| (ме Metalle) ziehen; 
[| ſchleppen, abtragen; | п die 
Länge ziehen. 

ſchleppen; | ПФ herumtreiben; 
lnachlaufen;ſich in die Länge 


Волочимй, ado. рор. еп tirant, сп trainant. ....... .ſchleppend, ziehend. ziehen 
Волочь, га. irr. tirer, (гатег (см. Влечь)........ ziehen, ſchleppen.......... 

— ся, er. ôtre (гате; || зе trainer ауес реше..... gezogen werden; ſſich ſchleppen. 
Волтижёръ, зт. le voltigeur; -pcxis, а4;......... der Voltigirer, Kunſtſpringer. 
Волтижироваше, дл. [а voltige. lun слева!) | das Voltigiren ........... 
Волтижировать, 1.2, сл. voltiger (зыт [а corde, виг| voltigiren. ............ ха 


Волхвован{е, зп. la divination; || шавте, sorcellerie. die Wahrſagerei; || Жаде. .. 
Волхиователь,-ница, Чеут,-тегеззе; magicien, Wahrſager; Schwarzkuͤnſtler, 


Волхвонательный, adj. 4е magio........ [-еппе zur Zauberei gehörig. l[rin 
Волхвовать, 1.2, ся. ехегсег la magio......... .. wahrſagen, зацветп........ 
Волхвъ, т. lo mage; || devin, magicien.......... der Magier, Weiſe; Zauberer. 
Волчанъ, вт. раме, le lupin .................. Ме Lupine, Wolfaͤbohne. .... 


Волчёкъ, зт.1,1а10пре 4’АПетаяпе;|| рёзе-Идиечг, | der Brummkreiſel; Waſſer- 
Вудготёге т; dessus де tralneau ou 4е сВаггеЦе. | meſſer; die Decke (eines Schlit⸗ 
Водчбнокъ, вм. 0, le louveteau, jeune loup....... | мт junge Wolf.... 


.. (ив )Га young мо. 


Волченокъ 


де!ау, retardment. 
gallant, dangler. 
trailing, vagrant. 

dangling, gallantry. 

to seek intrigues. 

ſibrin, ſibrine. 

ſibrous, ſlamentous. 

ſilament, ſibre, ſibril. 

sash-window. 

sledge; drag-net. 

portage, carrying-place; || 
иск; || iron-hook. 

Бу drawing. 

volunteer. 

hair⸗worm. 

hairy, hair. 

coronet (of the paſttern). 

head-band, hair ſillet. 

of hair; || сарШагу. 

capillary. 

hair-lace. 

hair⸗dresser. 

spiral spring. 

bailiwick, distriet. 

а hair; || Ше horse-hair; 
Баг, Неа4 of hair. 

maiden-hair. 

not the least bit. 

а shoe оГ horse-hair. 


to ри! Бу Ше hair. 

hair, of Ваг; oſ horse-hair. 

ſilament, ſibre. 

a gadder, vagabond. 

training; мте-агамтз. 

vwire-dravwing. 

draw-plateo. 

wire-drawer. 

to train, drag; || © wäre- 
draw; || 40 wear out, wear 
ой; || 0 protract, prolong. 

10 Бе наНед 1о trail aſter; 
|| 0 run аЦег ; || © Ъе рго- 

in trailing. [tracted 

to trail, train, drag. 

to Бе trailed; сгеер along. 

vaulter. 

vaulting, voltige. 

to vault. 

divination; l песготапсу. 

diviner; necromancer. 

оГ песготапсу. 

(0 в00зау, изе magie. 

тазиз; magician. 

tho lupine. 

humming-top;water-poise, 
hydrometer; || Веа@ (ога 

(цещуе) 


Волчецъ -— 81 — Вонать 


Волчецъ, мм. plante, le cehardon; || Мелёг.1е tungstène; /die Diſtel; | Бет Tungſtein, Ei⸗ Ше thistle; ſtungsten, мо [- 
wolfram (те); -идемй, де tungstène. ſenſchwerſtein, Wolfram. ram (а metat). 

Волчйться, П.3, гг. louvoter, теЦге Ъаз......... wölfen, junge Wölfe werfen.. Пю мБер. 

Волчица, 3/.. la louve, ſemello du loup........... ме Wölfin.............. а she-wolf. 

Волч В, adj. 3, de 1оцр; || -чье лыко, le bois gentil; wölfiſch, Wolf-; der Seidel⸗ wolf's; spurge-laurel; || 
| — д дгода, plante, la parisette, le raisin de renard; бай; die Einbeere; ſdie Wolf⸗ paris, herb-paris, true-love; 
—AaA Дма, le saut ди loup; Fortif. irou de loup. grube; das Wolfloch. На ha-ha; covered ри. 

Волшебиииъ,-ница, 5. devin, ineresse; magi-Wahrſager, -in; || Заибетет, |а soothsayer; | а magician, 
cien, enne, enchanteur, eresse; -кичё 8, ad. -бетт; Ме Hexe. 5огсегег,-сегезз. 

Волшебный, ва). magique, епсвап ; || -малд лоза, zauberiſch, Zauber⸗; || Ме Вит, | magic, magieal, enchanted; 
1а haguette di vinatoire. Па magie ſchelruthe. divining wand. ſeian 

Волшебничать, 1.1, и -ствовать, 1.2, он. ехегсег | zaubern, Zauberei treiben, hexen io use magic, to Бе а magi- 

Волшебство, ги. ſéerie /, зогШёре, епсващешепе м. die Zauberei, Фехете...... . | Мазлс, enchantment. 

Волиебетвоваше, зп. Гехегс!се м 4е la magie... Ще изе оГ magic. 

ап ох, а Бо ||. 

ihe bag- pipe. 

bag· piper. 

der Freibrief. . ...... .....letter of enfranchisement. 

die Freiwilligen; Tagelöhner volunteers; day labourers; 

р; | ein aus gelaſſener Menſch. Га libertine, rake. 























Волымночииитъ, гм. le cornemuseur............. 
Вольная, «4. 8/. Ia lettre d'aſfranchissement. ..... 
Вельшица, 5/. соЦ. les volontaires; || |е8 оцумегв, 
mandeurres в; || с. libertin, -ine. 


ВЗльничанье, зп. [а Псепсе, |е déréglement. ..... Ungebundenheit, Zügelloſigkeitſlicentionsness. 
Вельничать, [.1, ся. vivre dans la Псепсе....... zũgellos Гсуп....... .... з (/ 140 Бе licentious, Бе wilful. 
Вольно, а4е. lihrement; hardiment, вап$ сёпе.... | ег; || {хе бетаив......... ſreely; || гап у, ореп1у. 


а free-thinker; |гее-Нипк- 
11, libertinous. 


Freidenker, -т; der Freigeiſt; 


Вольнодумещъ, 1, -думка, в. |е franc penseur, 
fhfreigeiſteriſch, fteidenleriſch. 


esprit Гог; -дУмный, 4е (гапс penseur. 


—думетво, гп. le philosophisme ге! у1еих...... ме Freigeiſterei, Freidenkerei. free-thinking, libertinism. 
—думетвовать, L.2, ся. étre inerédule........ ит Freidenker ſeyn......... (0 Бе а free-thinker. 
—ваённый, 4). servant volontairement. ...... freiwillig dienend.. ........ voluntary, hired, free. 
—опредьлающ Ш ся, ad. Milii. angagèé volontaire. der Freiwiſlige, Volontãr. .. |а volunteer. 
—етнущемный,-ная, adj. в. affranchi, -ie· .... der od. ме Freigelaſſene. .... ſa тее4 тап ог woman. 
—практикуюций, adj. qui pratique librement [а | frei ausũbender Arzt....... a free practitioner. 
—прахолаций, 64). зт. ив externe. [шёдесте| мт Stadtſchũler, Stadtburſche.a day-scholar. 
—елушатель, я. @{афапЁ поп тзсгИ........ nicht immatrikulirter Student. ſunmatriculated student. 


Вольность, 25. la libertèé; || Нсепсе poéttique /.... Freiheit;dichteriſche Freiheit Г. liberty; || бсепсе. 
Вельный, ad. 1, libre, ſrane; || шаге, qui peut agir/ frei, ungezwungen; die Machtfree, at liberty; || шазцег; || 
азов grèᷣ; || volontaire, licencieux, mutin. habend; aus gelaſſen, zũgellos. licentious, wilſful. 
— вёздухъ, le grand ат; || -мые стихий, vers)die freie Luft; freie Verſe p. ſopen air, ſfreo verses. 
—вому ифдя, les volontés sont libres. Ilibres т | Зее hat ſeinen freien Willen. to еуегу body his will. 
вельшо ешу (есть), il est |е шацге, П реш..... ев hãngt топ бт аб....... | Ве 13 master, it 13 at his ор- 
Вольтовъ, а4/. РАуз. — столбх, 1а pile voltalque ом | Ме galvaniſche @ёше....... galvanic БаНегу. ltion 
Вельтъ, гм. |а volte................ (ва|уапдие | ме Зое, der Kreislauf..... volt, [еар. 
Вельораитъ, т. Miner. le tungstone (см. Волчёцъ). мт Wolfram, Tungſtein.... tungsten (а те(о/). 
Волюта, 5/. Archit. 1а уоцие.............., .... | Ме Schnecke, der Schnörkel.. volute. 
Вфли, f. dim. волька, la volonté; || епуге /, le desir; der Wille; Wunſch; ſdie Ein⸗ will; | зв, desire; || соц- 
lhle grè, conseptement; || 1а libertè. willigung; Freiheit. sent; || геедот. 
—вАша, сотше vous уошех, а votre дтё. malgréwie es Ihnen gefällig Ш.... [аз you please. 
вфлею, volontairement; / — име волею, hon gré von freien Stũcken; || gern oder ſwillingly; || Ш Бе п! Ве. 


свобфдная —-, le (гапс arbitre, libre агЬцге.... die Willkühr. ...... (ипбети | гее will, ſull liberty. 
Венчать, П.З, га. раг/. етроцег, entralner dans .. ſchnell hineinziehen. ....... to hurry in. 
Конзёть, вонзёть, va. епГопсег (ия ро{дтат4)..... hineinſtoßen, einſtecken...... to stick, plunge, pierce. 
- ea ст. etre епГопсё, 5`епГопсег....... — eingeſteckt werden..........to Бе stuck, Бе plunged. 
Венный, adj. de dehors, extérieur.............. ãußerlich, auswendig....... outward, outside. 
Венъ, а4е. dehors; || Та, 1а Баз; inter . sortez!.... hinaus; dort; [| fort! packtt сиб! out, away; l Ъеге ; || сеё out! 
f. la mauvaise odeur, риащецг............ der Geſtank. ......... .... | 8Н ПК, stench, ſetor. 


камедь, Miner. Ia pierre puante. 

> з/. assa-fœtida /; arbuste, le hois puant. Stinkaſant; Stinlbohnenbaum аза-Ге0да; | апаругз5. 

Вонйть, 1.3, ся. puer, sentir тацуа:5......... — 
Reiſf Dict. рагаЦ. Partie гизве. 


Воображать — 82 — * Ворожить 


Воображать, вообразить, са. гергёзещег, Пригег, vorſtellen, einbiſden; || 4 бот: Но imagine, сопсехе, Гогт 


imaginer; || (себ) smaginer, зе Йригег. ſtellen, ſich einbilden. || то think, fancy. 

— ся, ег. être représenté, se гергбзешег........ gedacht werden, vorkommen.. Пою Бе imagined, Бе ſancied. 
Воображёнге, гл. limagination /; || {а chimèére.... Einbildungékraft; Phantaſie . imagination; lancy. 
Вообразимый, adj. 1тартаШМе................ vorſtellbar, erdenklich.. ..... imaginable, conceivable. 
Вообразительность, ;/. imaginative /......... die Einbildungskraft ....... imagination, fancy. 


Вообразительный, 44). -налсвла, [а ſorce де lima- die Macht der Einbiſdungotraft. the power oſ imagination. 

Вообще, ado. еп général, généralement. [gination ũberhaupt, im Allgemeinen... in general, generally. 

Воодущевлйть, -шевйть, va. animer, encourager. (beleben, aufmuntern........ to animate, hearten. 

ВооружАть, вооружить, та. armer, munir, вашрег; bewaffnen, ausrüſten; haufbrin⸗ to arm, accoutre, equip; 
Н №9. armer, pousser, exciter. gen, antreiben, erzürnen. to ſit out, set up. 

— ся, сг. s'armer, prendre les armes............ ſich bewaſſnen, ſich rüſten....to take up arms. 
Вооружён!е, гп. action а’аттег /, armement т. .. die Bewaffnung........... arming, armament. 
Вопить, II.2, вз-, сп. crier, so 1атетцег.......... ſchreien, wehklagen, ſtöhnen.. [10 зо, lament, май. 
Bomiur, 1.3, возошЯтТь, ся. s'écrier; || зе lamenter.. ausrufen; wehtlagen. ..... to сгу out; || 0 lament. 
Вопливый, а4). criard, pleureur. оо. weinerlich............... sobhing, erying, wailful. 
Воплощать, воплотить, са. Théol. revétir de chair. | ме menſchliche Natur geben.. to incarnate. 

— са, сг. s'incarner (paorlont ае /.-С.).......... Menſch werden. .......... to be incarnate. 

Bomaomi nle, зп. Théot. lincarnation ........... die Menſchwerdung........ incarnation. 

Вошль, гм. les eris, gé ͤmissements т, lamentations /. das Geſchrei, Wehklagen.... |505, elomour, lamentation. 
Вопреки, prép. dat. еп dè pit de, nonobstant. ...... einem zum Trotz, циреафие. . in spite об, against. 
Вопроситель,-инца, 5. interrogateur, -trice. [ſtionder od. die ßFragende; Frager, -in questioner, interrogator. 
Вопросйтельная, adj. f. Gram. le point d'interroga-/das Fragezeichen ?)....... the note of interrogation. 
Вопросительный, а4/. interrogatit; -Ho, -ivement. fragend, бтаве»; fragweiſe.. interrogative; -1у. 
Вопросный, adj. Че question, proposé pour question. zum Fragen vorgelegt, бтаде». | оГ the question. 


Вопрфсъ, зт. la question, demande, interrogation.. die Frage......... ....... question, interrogation. 
ВопротшаАть, вопросйть, са. questionner, interroger. fragen ........ А to question, interrogate. 
— ся, ог. ôtre questionné, éêtre interrogèé ........ gefragt темт........... to be questioned. 


Bonmpomémle, an. la question; Rhet. interrogation /. ſdas Fragen; || Ме бтаде. .. . questioning; interrogation. 
Вёрвань, з/. l'huile / de poisson; -анный, ad j. -ный | der Thran, Fiſchthran; || ши|таш-ой, blubber; leather 


тоедрз, cuir tanné“ avec l'huile 4е poisson. Thran bereitetes Leder. dressed мц train-oil. 
Ворваться, vr. см. Врываться. || Ворогъ, m. pop. cu. Врагъ. 
Воришка, am. dim. ип рей voleur (см, Воръ).... ſein Налет Dieb. .......... а little thieſ. 
Воркливость, 5/. humeur grondeuse............ das mürriſche Weſen....... querulousness. 


Воркливый, а4;. aimant а roucouler; || сгобтеиг. . geneigt zum Girren; mũrriſch. cooing; querulous. 
Ворковди!е, гп. [о roucoulement (des pigeoas) .... | Раб Girren (der Tauben). ... cooing (о/ Ще dores). 
Ворковать, [.1, vn. rouconler....... .......... girrfren to соо. 
Воркотня, sf. le roucoulement; || bruit, murmure.. das Girren; das Brummen. cooing; murmur. 
Воркумъ,-унья, 3. grogneur, -euse; pie-grièche /. mürriſcher Menſch, Brummbär. ſmurmurer, grumbler. 
Вороба, :/. le simbleau; p. -бы, le retordoir. ... | Ме Зи (пит; Zwirnmũhle. plumb-line; || мае, reel. 
BoOPoOG NHo um. т воробышекъ, am. ойзеан, le moineau, der раз, der Sperling; die the sparrow, house - Вась; 
passereau; -бьцый ad. || -ный горбтз, la уезсе.| Wicke, ое Erbſe. || Ве veteh. 
Воробёйникъ, т.н -бьшное сфмл, z le grémil. [Меац | Meerhirſe, Perlhirſe.. ... gromil, gromwell. 
Ворёбить, П.2, про-, vn. tracer un cercle ауес le sim- einen girkel mit der Zirkelſchnurſ io plumb. 
Воробка, f. 3, la femelle du тотеац........... das Sperlingsweibchen. [ziehen a hen-⸗Sparrow. 
Воробьбёнокъ, SB. 1, ип jeune moineau.......... ein junger Sperling........ а young sparrov. | 
Воровётый, а4). реш 4е voleurs, inſesté Че vo- voll Raͤuber; ichlau, liſtig, full of ihieves; [| Цыеуьь, 
leurs; rusé, ſourbe, astucieux; -то, -eusement. verſchmitzt, diebiſch. sly, roguish; -1у. 
Воровёть, I.2, га. с-, voler, dé rober, гартег...... И ‚ © thiove, steal. 
Воровка, :/. 3, la voleuse; || Гете гизбе (см. Воръ). ſdie Diebin; || liſtige гаи... . | ИнеГ, rogue; || {у мотао. 
Воровской, а4/.4е voleur; || у016, dérobé; -ски, endiebiſch, Dieb⸗; geſtohlen... thievish, roguish;-ly; stolen 
Веровство, эл. |0 vol, larcin. ............ lIfriponſder Diebſtahl, Raub........ theft, roguery, stealtli. 
Воровый, с4). fam. agile, prompt; -во, -ement, vite. gewandt, hurtig, geſchwind. . |ашск, prompt; -1у. 
BEOPpoMA, :/. u Bopoxcéuio, зп. action de dire 1а das Wahrſagen, Jaubern, He⸗fortune-telling, conjuring. 


bonne aventure; || -жеёбный, de bonne aventure. | хеп; || заибет (9. Ног fortune-telling. 
Ворожей, 5с. 413е0г ом diseuse de bonne aventure. За Чавет,-т......... ..ſortune-teller. 
Ворожить, II.S, va. dire la Боппе ауепшге....... wahrſagen, zaubern........ to tell Гогшпез, conjure. 


— ся, от, ве faire dire la bonne aventure........ lſich wahrſagen laſſen. ...... Ito have one's ſortune told. 


Ворона — 83 — Восемьсотъ . 









Вореонёмомъ, зм.1, ппе jeune согпеШе.......... 
Вороибцъ, зт.1, plante, actée épièée, herbe 4е St-das Chriſtophtraut.. ...... herb Christopher. 
Вороийло, ги. le prunissoir......... Christophe / der Brunirſtahl, Polirſtahl... bhurnishingestick. 
Воероийльцикъ, зм. le hrunisseur............. мт Glätter, Glänzer....... burnisher, browner. 
Воронмить, II. I, на-, са. Бгитиг (le ſer, Pacier).... (Stahl) blau anlaufen laſſen. to blue, brovn, burnish. 
Ворфнка, з/.З ит. ворбночка, entonnoir; || Рог /. en- мт Trichter; Mienentrichter; funnel; |(иппе] (о/Га пуле); 
ювпог ж (4е же); poiston, le сое; -ночный,| Trichterfiſch u, Meergründell || (ве gudgeon, gobio. 


ете junge Ятёе.......... | а young crow. 


Ворошко, зщ. пп cheval тогеаи............ ladj. der Rappe............. (/|а black horse. 
Воромкообразный, adj. Bot. infundibuliſorme... trichterformig. .... и вое] -Гого. 
Вороной, в4;. moreau (4ез сйегаиг)............. ſchwarz (von Pferden). [п Ыаск. [sings of мах 
Воренокъ, гл. 1, boisson ГаЦе Чи résidu de la cire. aus dem Wachſe gezogenes Фе» | Пдиог ага\муп form Ве pres- 
Boponomi ri, ad. ая лошадь, ип cheval pie. .... ein ſchwarzſchediges Pferd... a pie-bald horse. 
—чаАлый, adj. gris-tisonné (4ез chevaux)....... grauſcheckig.............. roan-black. 
‚. ВФрошъ, хм. о{зевы, le corbeau; -оновё, дп corbeau. der Rabe.......... [Stahls а гауеп, сго\у. 


ые blaue Farbe dea damascirienblue, bluing. 
das Thor, die Pforte; || №6 | gates, gate; gateway; | 


ВФрень, af. couleur Меце donnée au fer et а l'acier. 
Ворота кВорфта, г1. р/. porte de ville; porte cochère 


Г; hechenaĩ ж (4е riviéère); -бтный, de роще. Fahrwaſſer. channei (о/ а ricer). 
воротиая вёна, Anat. la veine роце.......... die Pfortader ............ vena porta. 
Воротйло, ст. Ia quene (Фил moulin à сеп!)...... der Sterz (einer Windmühle). mill-handle, mill-tail. 
Ворекйть, П.5, са. раг/. см. Ворбчать........ | 
Воротник, т. dim. -ничёкъ, le collet; -ковый, аа). der Kragen.............. a collar. 
Вёротьъ, вла. treuil, cabes tan; collet т; -мный, ад}. die тес; der Kragen.... capstan, windlass; || collar. 
BoBPOAEB, æf. renren J.. Ме илтефк @еие......... Ше wrong 3146. 
Ворохъ, хм. dim. ворошекъ, [е 125, шопсеаи...... der Фацит........ — heap, pile. 
Ворочаше, гл. action de tourner, де retourner. ... das Umwenden, Umkehren... —8 rolling. 


umwenden, umkehren; 1) от to turn, roll; 1) to take out of 
Wege abbringen; 2yumdrehen; his road; 2) to turn round; 
3) zurũckrufen; 4) wieder be⸗ 3) to recall; 4) 1ю recover; 
kommen;5)wenden;6)regieren. 5) to turn; 6) to тапаре. 

ſich umdrehen; zurückkehren; to roll one's self, ſto return; 
|| zaudern;ſumgedreht werden. || № даме; | 1ю Бе turned. 

berũhren, wühlen; || (5а6 Heu) 40 зИг, rummage; || © turn 
umwenden; || Беипти дет. | (Аау); || disturb, molest. 


Ворфчать, [.1, дзр. рат/. воротить, П.5, св. tourner, 
retourner, rouler; 1) détourner; 2) Гааге tourner; 
3) faire revenir, rappeler; 4) recouvrer, rattraper; 
D55) retourner, mettre а lenvers; 6) (чьмз) diriger. 
— ся, er. зе tourner, зе rouler; revenir, retourner; 

| вагдег, lambiner; || &ге tournèé, être retournèé. 
Воротшить, II.3, ворохцуть, са. remuer, Гош ег; || 

étendre, ерагрШег; || гоцЫег, inquiéter. 


— 3, гг. 5е гешоег, Бопрег, (гейПег............ ſich drehen, unruhig Теви.... По stir, budge. 
Вёрса, æf. le ро! (Филе étoſſe де laine); -слнбй, ad j. das Haar (auf Wollenzeuge).. /nap (о/ со), frieze. 
Версйльна, :/.4,.1е peigne а сагдег............. мет Wollkamm, Ые Karde.... a wool- card. 


Ворсильный и -совёльный, adj. servant & char- 
довоег; || -нал шишка le chardon а саг4ег оц а Боп- 


was Haar hervorbringt; || Ме | carding, friezing; || еазе!, 
Kardendiſtel, ЯтавыйеГ; | Ые| ГаПег’з thistle; gig-ma- 


netier; || -нал машика, la laineuse mécanique. Rauhmaſchine. ehine, gig mill. 
Ворсйльцикъ, гм. le laineur........... .. ... der Kardätſcher...... .....teas elor. 
Ворсейстый, adj. laineux (du 4гар)....... [donner haarig, wollig.. .......... nappy, woolly, friexed. 
Вёрсить, П.6, и Ворсовать, Г[.2, га. lainer, ehar- (das Tuch) rauhen..... (Фев По frioꝝe. tease, givo а пар. 
Ворсозальня, ;/. 1а chambre а lainer [е 4гар..... Ме Stube zum Rauhen des Tu⸗ гоот in vhich eloth receives 
Ворсован! и Воршен!Ю, гл. le lainage (du drap). dad Aufrauhen (des Tuches)..napping. lit's пар 
Вореяшкл, 5/. plaute, le chardon а bonnetier оз &| Ме Kardendiſtel, Kratzdiſtel... teasol, fuller's thistle. 
Ворчаливость, ;:/. humeur querelleuse. [ſoulon ет mũrriſches Weſen....... querulousness, grumbling. 
Ворчаливый, adj. grondeur, grogneur.......... mürriſch, brummend ....... querulous, grumbling. 


Ворчаш!е, зп. 1е grognement; gronderie, querelle /. das Schnurren; ſ Brummen. grumbling; rumbling. 


код) gronder, quereller; ſſgrouiller (ди rentre),.ſchelten; fnurren. scold; | © rumble. 
Вертитъ, хм. Маг. 1а quenouilletie.............. ме Wurſt............... [001-Воой staſſ. 
Веръ,-овка, 3. voleur, -euse, larron; || гизё (троп. Dieb,-in; verſchmitzter Menſch. ſthief; || rogue. 
ВосемнАлцать, ВосеннАдцатый, см. O цать иОсьмиадцатый. 
Восемь, яиж. Вай; || вдеемью, афе. Вий [013....... acht; || афотоГ........... eight; Jeight Итеб. 
Высемьдесять, пит. quatre-vingts.......... ... ſachtzig........ .... ..... eighty. 
Восешьсфть, ним. huit cents...... ........... jachthundert.............. eight hundred. 


. Воскинать — 84 — Восиламенать 
'ВосаипАть, воскипфть, ся. соттепсег а bouillir; ſanfangen aufzuwallen; || оп. to begin to boil; ſ to bura 


| -юфемь гиёеомз, bouillonner de colère. Zorn entbrannt werden. with апрег. 
Восклицание в -иликновфнГе, зп. exelämation /. der Ausruf, die Ausrufung... exclamation. 
Восклицательниа, adj. eſ. le point d'exelamation () das Ausrufungôzeichen.. .... ihe note oſ admiration. 
ВосклиЦАтельный, adj. Сгат. exclamatif. ..... ſausrufend, Ausrufunge⸗-..... exclamatory. 


Восклицать, восклйкнуть, ся. 5’6спег, pousser 4е3 | auorufen, frohlocen, jubeln . | to exclaim, acclaim, s hout. 
Воскобйте, т. la dé puration de la cire. [сг15 de joie das Wachoſchlagen........ vwax-reſining. 


— 6%, га. l'é pureur де cire m....... ...... .. | Бет Wachsſchlager. ....... vax-reſiner. 

-Géua, ;/.4, la Гопдеме 4е cire; -йный, adj... die Wacheſchmelze......... vax-ſoundery. 

— бълёш!е, ря. le blanchiment de la cire. ....... das Wachébleichen......... wax-bleaching, 

—б»элильня, 8/. 4, [а hIanchisserie de cire...... ме Ва ае.......... мах Ыеась-уаг4. 

— лей, эт. le Гопдеиг 4е с1ге.. нь der Wachszieher .......... caster in мах. 

— Arie, гл. le modelage еп cire.............. ме Wachsôbildnerti........ modelling т мах. 

— иятель, зт. ]е modeleur еп сге............ мт Wachsbildner.........modeller за мах. 

— мастика, з/. composition / 4е се et 4е résine. eine Miſchung оп Wachs und апихге ой мах and таз с 
Восковатый, а4;. mèêlé де сге....... ны mit Wachs vermiſcht. [Фа | маху, cereous. 
Восковина, af. Il. nat. la cire (de quelques овевиг). die Wachéhaut............ Ще сеге. 

Восковёй и Вощаной, adj. 4е сте............. von Wachs, wächſern.. ... .. мах, waxen. 

Вескресать, воскрёснуть, гп. геззизсцег........ auferſtehen......... ..... to rise Гош Ше dead. 

Воскресён!е; гл. la гбзигтесНоп; || и -сбёшье, led die Auferſtehung; || der Sonn⸗resurrection, rising from the 
dimanche; -céncxis, de la résurrection. tag, Tag des Herrn. ſhung dead; Sunday. 


Воскрёсенъ, зт. 1, le verset sur la ré surrection... der Geſang ũber Ме Auferſte⸗ а resurrection anthem. 
Воскреситель,-ница, 3. sauveur; libérateur, -trice. Erretter, боб (т,-т...... . | deliverer, saviour. 
- Воскресный, ad. du dimanche; || — дем», le di- ſonntäglich; || Ъех Sonntag; ||| Зопдау’з; || Ше Зиодау; | 
manche; || -мал буква, [а |еНге допитиса!е...... der Sonntags buchſtabe. dominic al letter. 
Воскрешать, воскресить, са. ressusciter, rappeler, auferwecen, wieder lebendig] 10 raise the dead, bring to 
à la vie; faire Фу!уге, ranimer, raviver. machen; || beleben, neu beleben. liſo again; || 10 revive. 
Воскрешеёте, зп. action de геззизсЦег /...... ... | Ме Auferweckung.......... resuscitation. 
Воскрилёше, an. le ravissement, l'extase /.......die Entzũcung............ soaring, transport. 
Воскрил!е, гл. lo рап (d'un véelement)........ .. | Мт Saum, ©4008........ hem, skirt, coat- lap. 
Воскрилйть, воскрилить, са. ravir d'admiration... entzüden, ............... to wing, transport. 
— са, vr. donner essor а ses репзёез............ ſich emporſchwingen........to take wing, зоаг. 
Воскурёть, воскурить, га. (oumiuns) parfumor.... râuchern................ to perfume. 
Восиъ, зп. фт. вощечекъ, la cire; | яровбё илй| 06 Wachs; Jungfernwachs; фе тах; | угбш мах; | 
дрый —, 1а cire vierge; || — гбрный,1а eire fossilo. Bergwachs. ſossil мах. 
Восьмерйкъ,Восмёрка,см.Осьмерйкъ.|Воспа, | Воспима, см. Оса в бсп| виа. 
Восьмеро, иим. huit, ппе huitaine (см. Осьмеро). acht ап der Zahl..........eight. 
Bocunaémie, зн. Мед. une inftlammation. .. ....... die Entzündung....... ....inflammation. 
Воспалительный, adj. Med. inllammatoire.. .... Entzũndungs-(trankheit).... inllammatory. 
Воспалять, [.3, воспалйть, va. allumer; || еппаттег. ſentzünden; || erhiten. .. .... to set on йге; || (0 indame. 
— ся, ег. prendre Гец; || з`аПотег, s'entlammer. .. anbrennen; || ſich entzünden .. | 10 Ыате; || 0 Бе 3абашев. 
Воспарять, воспарить, га. 3'6]еуег dans Гаг..... аи ерей......... ...... | (0 Ву пр, start. 
Восперйться, -риться, ог. donner essor à son езрги. ſich emporſchwingen........to soar пр. 
Восписывать, восписать, га. adresser, toͤmoigner. zuſchreiben, darbringen...... to address, acquaint. 
ВоспитАлище, зп. |а maison d'éSbucation........ das Erziehungohaus........ house оГ education. 
Воспитание, гл. éducation, instruction /. [cxia, аа}. die Erziehung ........... education, tutorage. 
Воспийтаиникъ,-мицл, 5. ип ом une élève; -миче-| тет 3oͤgling; Schüler,in.... pupil. 

Воспитатель, -ница, ; instituteur, triee · . ..... Erzieher, in............. educator; tutor,-oress. 
Воспитательный, adj. d'education, destiné 1`6ди- | уис Erziehung gehörig, Erzie⸗ Гог education, educational 
cation; | — дом, l'hospice т des enſants trouves. hungs-⸗; | Ъа6 Findelhaus. | а ſoundling hospital. 
Воспйтывать, воспитать, га. в]еуег; Minstruire... aufziehen; ſerziehen ....... | {о breed, bring пр; || 0 edu- 


— ся, от. ôtro élevé, И ге шзичИ.............. erzogen werden. ......... to be educated. [caie 
Воспламенеще в inlammation, action 4`епйатшег/| {с Entzüũndung........... ſinbdammation. 
Воспламениемость, :/. lintammabilité /....... die Entzündbarleit......... ſindammability. 
Воспламемяемый, аа}. тВаттаШе............ entzündbar, бтепибот....... inflammable. 
Воспламенять, воспламенйть, са. enflammer, em- anzünden, entflammen; || ent⸗ to inflame, Яге; || о hiadle, 

braser; Ag. allumer, exciter, irriter. zuͤnden, erregen. atir up. incense. 


—ся, ег. ве enſlammèé; ſ Во. ЬгШег ооо ооо anbrennen; | 1“ entzũnden.. to be indamed; || to задате. 


Воснользоваться — 85 — ‚Вотра 


Воснфльзоватьс{ Воспрепятствовать, Востор | жествовать, см. Пользо | ваться, м яр. 
Веспоннийн!е к -пеоминонеы!е, г. le зопуепит. . |Ме Erinnerung, das Andenken. remembrance, recollection. 
Воспоминиятельный, ад; соттётогаНГ......... erinnernd......... . ..... commemorative. 
Воспоминать, -помянуть, га. faire ressouvenir, einen an etwas erinnern, in'e 10 recolleet, remember, to 


















rappeler а [а mémoire, rappeler. Gedaächtniß zurückrufen. call № mind, mention. 
-es, ст. &ге гарре!6 а la mémoire...... ...... ſerinnert Юеп........... lo Бе reminded. 
Восносяьлерать, ся. раг/. з'епзшуге, réê sulter. .. ſerfolgen...... .......... to followv, result, епзие. 
Воспретительный, ад. prohibitift....... lterdireverbietend........... .... interdictive, prohibitory. 
Воепрещать, -префть, ов. деГепаге, prohiber, in-verbieten, unterſagen....... | © interdiet, ſorbid, prohibit. 
-es, er. être déeſfendu, &ге prohibé. ......... „.verboten werden....... ...lto Бе interdictod. 


Воспрещшфеше, зя. défense, prohibition, interdietion /. das Berbot.......... о. interdietion, prohibition. 
Воспринимшать, -пруйть, ся. recevoir, accepter; ||| ступает, erhalten; || бет | по take, assumo; | {о receivo 
(отзкупбли tenir sur les ſonts де Бар ёте. die Taufe halten. ог hold at Ше font. 
Воспрёиивиъ,-мица, 5. le parrain оц [а шаггате ; Taufvater,mutter; der od. Ме | Ше god-father ог -mother; 
| Бемцет,-еге ; 1е зиссеззецр. о Pathe; Nachfolger, т. || зиссеззог. 


Воспршичивость, :3/. [а гёсерйуце........ .... | Empfänglichkeit ........ гесерНуепезв. 
Воспршичивый, 4). ргорге à гесеуо!г......... дм empfangen fähig........ receptive. 
Воспроизволйтельность, af. la reproduetibilité. / die Wiedererzeugungsfähigleit. reproducipleness. 
Воспреизводительный, adj. reproduetiblo..... wiedererzeugungsfähig...... reproducible. 


Воспроизвождён!е, зп. la reproduction......... 
Воспротивлйться, -протёвиться, vr. résiſster 4... 
Воспрялёть и Вспрёдывзать, -прянуть, еп. зап- 


die Wiedererzeugung....... reproduction. 
widerſtehen, ПФ печени... 10 resist, oppose. 
aufſpringen; | пи Schlafe auf⸗ to jump ор; |110 start out ol 


ег, Вова; || зе гёуеШег еп sursaut. fahren, erwachen. one's sleep. м 
ть, ся. раг/. (чюмз) Вуд. hrûler 4е....... glühen, brennen от........ to burn with. 
Воснзвйше, зл. асНоп de chanter, de célébrer. ... das Singen, Beſingen...... Singing, celebrating. 
Восизвать, восиЪть, га. chanter; || сё16Бгег...... laut ſingen; lbeſingen...... 10 $05; || 40 celebrate. 
Воспатётельный, adj. ргорге & еп!тгатег........ hindernd, Ильф ........ impedimental. 
Воснящать, ВОСПЯТЁТЬ, га. empécher, entraver... hindern, Einhalt thun ...... to impede, hinder, prevent. 
-es, ег. ôßtre empécehèé, éêtre entravé · ·........ gehindert werden. [land я |0 be impeded. 


Востфиъ, гм. l'orient, 'est a; le Levant. ſtase 


мт Morgen, Oſten; Morgen⸗ orient, Eeast; Levant. 
Восторгъ, зт. к -торжешшость, :/.(гапзрогЕ т, ех- 


рав Entzücken, Ме Entzückung. rapture, transport, ecstasy. 


Восторжемный, 24). extasieé, enthousiasmèé. ..... entzũckt........... — enraptured. 

Востфчшый, adj. oriental, d'orient, d'est. .... .... morgenlandiſch, Oſt⸗....... oriental, eastern, east. 

Вострёбоваше, гп. la demande, exigence. ....... die Forderung, das Verlangen. demanding, requiring. 
ёбевать, га. porſ. demander, exiger....... fordern, verlangen......... to demand, require. 


Béerpees, Востриёть, Вострый, см. Острее, Ост 


рить в Острый. 
Вострубйть, га. раг/. зетейге А зоппег 4е 1а гот- 


anfangen zu poſaunen; || ебали 10 Берт to trumpot; | ® 


реце; || роБПег, гасощег, divulguer. machen, ей ея. | trumpet, divulge. 
икъ,-руха, 5. рор. ип ом une espiègle. ..... ет pfiffiger Menſch........ a sharp man or woman. 
Восхвазить, -литЬ, са. exalter, combler Че louanges. loben, стфебел, rũhmen, preiſen. to praise, laud, extol. 
- я, er. èetre exaltẽ........................ gelobt werden............ to Бе praised, Бе lauded. 
Воскитйтель,-ница, :. enchanteur, -teresse. ..... der od. die м Entzücken verſetzt, enrapturer, charmer. 


entzückend; дит Entzücken....ravishing, charming; -1у. 
rauben, entführen, entreißen; © саггу away; || 10 епгар- 


ельмый, adj. ravissant; -но, а гауг... 
ПесхищАть,, восхитить, са. еп1еуег, emporter; || #4. 


ravir, enchanter, charmer, transporter. || hinreißen, entzücken. ture, transport, charm. 
-es, ет. être ravi, &те charmé; || s'extasier..... entzuckt ſeyn; ſich entzũden..to he enraptured; [40 rejoice. 
Воскищибне, зп. ravissement, transport т, extase /.| Ме @ицаЧилс............ rapture, есзвазу. 
Воеходёть и Веходйть, взойтй, ся. monter, || s'éle-aufſteigen; || bdinaufgehen, ст | go up; || (0 mount, азсепа; 
ует дапз Гат; || зе |еуег (des atres). porſteigen; aufgehen. |] Ю rise, got пр. ® 
весходяи Ш узелъ, Ант. le пец@ азсепдапи. . . der aufſteigende Knoten. .... asconding node. 
Весхфдъ к Вехолъ, хм. ascension, élèe vation; ||| Ме Auſſteigung; Auffahrt; ascension, rising; ascent; 
шовЕе /; || |е lever (des asſtres); -дный, а4}. |ъет Aufgang. {| 9зе (о/ 4е зип). * 


ождёше, зи. le lover (4ез aſtrer); || Авг. авсеп- |5ст Aufgang; die ЖиН битв. | rising, ге; || авсепз1оп. 
ВосцА, з/. пое dartre ауес dé mangeaison. — [3100 / ſeine Flechte ти Зифет...... ring-worm with itehing. 
мой, см. Осьшой. || Воткнуть, см. Втыкать. 
Вотийть,, га. irr. ра?/. Иззег entre, еше! звег..... einweben, епиой ет........ |0 меауе into, interweave. 
да, з/. ипе grosse toile; -ланый, де grosse ЮПе. | (пе дтобе Фе птосиь........ dowlas. 
Morpa, :/. а limaille de fer et de сшуге.......... №46 Eiſen⸗ und Kupferfeilicht. гов and соррег filings. 


Вотчниъ — 86 — Внолнь 
Вётчимъ, Вотчина, см. бтчимъ и Отчина. ||| Вёхра, Вохрить, см. бх |рац бхрить. 
Вотще, афо. еп vain, уатетепь, inutilement аа vergebens, иицопй........ 18 vain, Ю по ригрозе. . 
Вотъ, 44. voici, уоНа Е" hier iſt, da iſt. ........... ihere, here. 
—, тег). о! ah! || —тебЪ ва, voilà се que сез |0! || da haben wir's! warum ſo! Во! |; here, take it! 
Bouapémie, гп. 'avénement au tròène m..... ..... die Thronbeſteigung. Inicht ſaccession to the Шгопе. - 
Воцарять, воцарйть, га. placer sur le trúhne. ſminer,auf den Thron {евеп........ to raise to Ше throne. 


-en, ог. être élevèé а la royauté; || 9. ré gner, do- den Thron beſteigen; herrſchen. 


Воперковлен[е, зп. la гёсербоп dans l'église.... 
Воцерковлять, -ковёть, од. incorporer à l'église.. 
Вочелоньчеше, зп. Théol. l'incarnation (de J. С. — 
Вочеловъчиваться, -вЗчиться, ог. s'incarner, 
Вошкарица, 5/. [а |ете (см. Гийда)........... 
Вошь, 3/. 1, dim. вошка, па роц...... нь. 
Вощаика, 3/. toile епдице 4е сте, toile cirée Г... 
Вощаной, а4). де cire, ſait 4е сте (см. Восковёй). 
Вощёше, зт. le cirage, action 4е сгег /.......... 
Вощикъ, вт. le voiturier.. ................... 
Вощина, 5/. dim. вощинка, le réêsidu de la cire..... 
Вощить, II.3, va. cirer, enduire de cire.......... 
— ся, гг. être ciré, étre frottè de cire 
Вояжъ, зт. Io vorage............ .... . . . ..... 
Впадать, впасть, сл. tomber дапз; || $е jeter, зе 
décharger; || &те епГопсё (дез увиг). 
Внадён!е, зп. асНоп Це tomber дапз ; || invasion д. 
ВпАдина, 5/. dim. впадинка, |а cavité, 1е сгеих... 
глазная —, lorbite de Ге! [. ............... 
Впадистый, adj. plein de cavités....... ра 
Впанвать, впайть, va. souder dans............. 
Влайка, :/. action de souder; || р:ёсе soudée dedans. 
Впалзывать, вползтй, ся. entrer еп rampant. .... 
ВиАлость, 3/. etat м 4е се qui езЁ сгеих........ * 
Впалый, adj. creux, enfoncé. .. ................ 
Впервые, ado. fam. pour |а première Го1з......... 
Вперели, а4г. devant, еп avant....... . .. . ...... 
Впорёдъ, а42. еп avant; dorénavant, а l'avenir. 
Buepénie, an. insinuation, action d'inculquer ..... 


ооо» 


Вперять, вперёть, гда. tourner vers, diriger; || Д9. 


inculquer, insinuer; - æa, р. être inculquo. 


die Einverleibung zu der Kirche. 
zu der Kirche einverleiben.... 
Ме Menſchwerdung........ 
.Menſch werden. 
die Niß (in den Haaren).. 
die Laus 


to be inthroned; || 1ю prevail. 
receiving in the church. 

to incorporate опе with Ше 
incarnation. ſchurenh 
to be incarnate, Бесоще тай 
а nit. 

а louse. 


.Wachstuchn, Wacheleinwand / cere-cloth, waxed cloth. 


von Wachs, wächſern..... — 
das Wichſen, Bohnen....... 
der Fuhrmann............ 
der Honigſatz............. 
bohnen, wichſen, mit Wachs ein⸗ 
gebohnt werden...... lreiben 
die Еее: 
in etwas fallen, gerathen; ия #6 
ergießen; einfallen. 
das Hineinfallen; der Einfall. 


.die Hohle, Höhlung........ 


Ме Augenhöhle........... 
voll Hoͤhlungen.. 
einlöthen................ 
das Einldthen; каб Eingeloöthete 
hineinkriechen 
der Zuſtand des Cingefallenen 


эоовое 


стве (ет........... — 
zum erſten Male.......... 
von vorn, voran........ 


.vorwärts, vorn; Lkünftig.. 

die Einprägung, Einfibbüng! 

wenden, richten; eingeben, ein⸗ 
flößen; eingeflößt werden. 


Впечатлевать, впечатлЗть, та. imprimer, graver, einprägen, eindrücken, einflößen; 


empreindre; || -ся, гг. зе graver, —— 
Впесчатльне, зя. impression, sensation /... 
Впивать, впить, са. s'imbiber 4е, аЪзогЬег..... * 


- сяуег. s'habituer aux boissons fortes; || (во что) ſich ап ſtarke Geirãnte gewoh⸗ 


епГопсег son aiguillon ом вез griſſes dans. 
Впирать, впереёть, га. pousser dans. ſaire rentrer.. 
Вписыван!е, вписан!е. зл. action d'inscrire /.. 


| И@ einprägen. 
.der Eindruck, Ме Einpraägung. 
einſaugen............... 
пеп; ſich einſaugen mit. 
einſchieben einbringen...... 
. das Einſchreiben, Eintragen.. 


Вписывать, вписать, га. inscrire, enregistrer. lirer einſchreiben, eintragen ...... 


- с, ог. ôtre inscrit; || s'inserire, se ſaire enregis-eingeſchrieben werden; ſich сте 
Впйхивать, впихать и впихнуть, га. pousser dans. hineinſchieben. 


Вплавь, 44. & |а паре, еп nageant.............. 


т @ббиттет........... 


Вплеёскивать, вплеснуть, га. Гаге ге]а г дапз. . tinſpritzen, einplätſchern..... 
Вплетёть, вплесть, га. tresser dans, entrelacer; || | einflechten; | (п etwas verflech⸗ 


№9. (во что) етигатег, impliquer. 
— ся, ог. ôtre епгеасе ; || зе ш&ег, s'immiscer... 
Вплотную, adr. très-ferme, solidement.. ........ 
Вплоть, а4е. ferme; tout près, газ!Биз.......... 


ten, verwickeln. 


feſt; ſödicht, dicht an ....... 
ſehr feſt, ſtark............ 


Впилывать, вплыть, ся. entrer еп nageant ом еп па- | hineinſchwimmen; einlaufen.. 


Вполниь, а4е. entiè rement; richement. 


lviguantl gaãͤnzlich, völlig; ſurctichlich.. 


lſchreiben 


ſ[miſchen 
eingeflochten werden; ſſich сл, 


мах, \агеп. 

waxing. 

charioteer, driver. 

мах-саКе. 

10 мах, rub with мах. 

{0 Бе махед. 

voyage, travel. 

to Гат, ſall into; to Йом 
into, enter; || 10 sink. 

falling in; invasion. 

fall, hollow, cavity. 

eye⸗socket. 


.hollow, sunk. 


to solder in. а 

soldering in; |ргесе soldered 

to стам[ in, сгеер in. 

hollowness. 

ſallen in, sunk, hollow. 

ſirst, in the first place. 

. [БеГоге, in front, ſoremost. 

. |Гогу’ага: || hence ſorth. 

inculcation, inspiration. 

to direct tſowards; Цою incul- 
cate, inspire; he inculeate⸗«l 

to impress, imprint, engrave 
|] № be impressed. 

impression, sensation. 

to imbibe, absorb. 

to accustome one's зе Гао 
drinking; || © stick. 

to thrust in. 

inscribing, entering. 

to vriteo in, inscribe. 

to he inseribed; |мтгЦе one's 

to push in, зВоуе in. Isel in 

Бу swimming. 

to aplash in. 

to рай т, twine in; to in- 
volve, implicate into. 

to Бе plaited; | 10 interſere 

с1озе!у ; | quito elose. Lwith 

сошрасИу, closely. 

to swim in; to sail in. 


. па full, Пу; richly. 


Вниолотирытый — 8 — Вражесвкй 
Вполоткрытый, ад). а то 6 опуег(........... | Ба geoſfnet. ........ .... | Ва? ореп. 
Внолньзна, 24. а moitiè 1уге; || -сыта, à moitiè halb betrunten; halb ſatt.... half drunk; || Ба sated. 
Впфлы, а4х. а demi, ХтоШеё........... [газзая16 zur Hãlfte........ ..... | Бу Ва!Гез, in half. 
Вноналъ, а. а ргоро$, а (етрз............... zur Zeit, zur rechten Zeit.... [а hit, оррогшпе!у. 
Виорожиь и Наше и, о4е. à vide, запз спагбе. leer, ohneLadung, ohne Paſſagier empty, without а развепбег. 
Внеосльди!е, в4. pout la dernière ſois.......... zum letzten Male...... ....lastly, Ше last time. 
Вправка, 5/. le remboltoment (Gun 0з)........... die Wiedereinrichtung ...... | зе те, reduction. 


Вираёвливать и Вправлять, воравить, va. remettre, 
тетроНег; || -ся, ег. зе гетеЙге; ге remis 
Вираво в Воравь, а4г. & droite, du сд Чгой.... 
Виредь и Ввредки, а4х. dorénavant, dé gormais.. 
Виробьль, с. о|апсЬ (те; || Впрожелть, jaunàtre. 
Впроголодь, 245. avec [а зепзаНоп 4е la [ат .... 


einrenken, wieder einrichten; || 
wieder eingerichtet werden. 
rechts; zur Rechten ........ 
künftig, м Zukunft......... 
weißlich; gelblich........ 
den Hunger empfindend .... 


Вирозелень, а4е.тега&це ; | Випрочернь, noiràâtre. grũnlich; ſchwärzlich. .... 
Впрокъ, а4ес. раг provision; avec гбиззИе..... ..zum Vorrath; || дит Beſten.. 
Вирохимель, а4с. à moitiè ivre............ ..... halb betrunken............ 
Вирфчемъ, а4г. ап reste, ди reste, au surplus. .... ũbrigens, ии ũbrigen, ſonſt... 
Вирыгивать, впрыгнуть, ся, Sauter дапз........ einſpringen, hineinſpringen.. 


Вирыскивать, впрыскать в впрыснуть, va. injecter, 
seringuer dans; || -ся, ог. ôtre тес. 

Вирыскъ, см. х Впрыскиваше, т. l'injection /.. 

Вирятать, впрачь, га. аЦе!ег (4 un brancard)..... 

— ся, сг. 6 хе attelé, &те т1з аи Ьгапсаг@. [Ват 
Взралывать и ВирялАть, впрясть, са. môler еп 

— , воряяуть, св. ваЩег 4апз................. 
Вирямливать, впрямйть, са. гедгеззег, гепаге droit. 
Вирямь, 64. 101 droit; || réellement, ев убгие.... 
Виратывать, впрятать, va. cacher, с@ег........ 
Виугивать, -гиуть, са. сНаззег dans еп eſſrayant.. 
Внуклость, 5/. еп(опсетевь, etat епГопсё т...... 
Внуклый, ад). епГопсё, сгеих........... ь 
Внускать, впустить, са. laisser ептег........... 

— ва, ог. атот la permission 4`егцгег........... 
Влускной, 04). qui реш! ептег...... ео 
Винускъ, см. 1а реги оп d'entrer, епгёс........ 
Впусть, 445. а у14е, запз éêtre habitèé 
Виутывать, виутать, сс. brouiller, embrouiller; || 

69. (во что) impliquer, envelopper, entrainer. 

— ея, er. зе шёег, эти сег де... ее но 
Впырать, воырнуть, од. faire ещгег еп ромззати 
Вийлизать, войлить, 24. tendre, тейге зиг |е шё- 

бег; || мецге ауес peine (имп йаё Ц). 
Внатеро, ade. cinq (018 Чауашаре; || -ромъ, à cinq. 
Валчивать, впятить, са. роиззег дапз, faire entrer 

en рочззап(; || /ат. entrainer, impliquer. 
Браби, #/.см.Воробёй. || ВрАвень, см.Врфвень. || 
Врлашь, ado. вс метет, 4е шёше...:.......... 
Врагъ и рер. Вфрогъ, г. ип. еппепу, адуегзаге. . der Feind............... 
Вражда, :/. inimitié, апшозНе ; dissension /.... | ме Feindſchaft; || ет Streit.. 
Враждебимость, 5/. animosité /, сагас(еге hostile м. | сп feindſeliges Gemüth 
Вражлебный, adj. haineux, hostile; -мо, ауес ani-feindſelig, gehãſſig. ...... F 
Враждоваше, зп. animosité, dissension /. [шозие [5х Hader, Streit....... .. 
ВраждовАать, 1.2, сп. avoir 4е ГапипозИ6 сотцте. . ſeindſelig ſeyn, Йхейет...... 
Вразждолюбецъ,-бица, з.регвоппе eneline à Ган; zur Feindſchaft geneigter Menſch 

—творецъ,-рицаз.ащепг 4е dissension. [10516 | ъег Urheber der Feindſchaft .. 

—творный, adj. enelin à l'inimitié. ..... ..... zur Feindſchaft geneigt...... 
Вражёнокъ, 40. 1. ип petit 4детоп........ (-тепИ ст kleiner Teufel......... 
ВражесвИ & и ВраниЙ, ad. ennemi, hostile; -cuu,feindſelig, ſeindlich. ... .... 


einſpritzen, аи реет; || ет» 
geſpritzt werden. 
die Einſprißzung.... 
einſpannen, anſpannen.. .... 
eingeſpannt werden 
einſpinnen............... 
hineinſpringen......... — 
gerade machen............ 
gerade; || in der That, gewiß. 
verbergen, verſtecken....... 
hineinſcheuchen..... — 
die Hohlheit, Eingebogenheit.. 
hohl, eingebogen.......... 
einlaſſen, hineinlaſſen....... 
hineingelaſſen werden... 
hineingehen könnend..... — 
das Einlaſſen, der Zutritt.... 
leer, unbewohnt, unbeſetzt... 
verwirren, verwickeln; || et⸗ 
was verwickeln, einflechten. 
ſich einmiſchen.. .......... 
einſteclen ея а. F 
in den Rahmen ſpannen; || те 
Gewalt anziehen. 
fünffach; || fünf zuſammen ... 


оофооое 60 


ose —60 0 


ckeln, einflechten. 


Вражбё, см. ВорожбА. 
gleich, ебеп {0............ 


einſchieben, einſtoßen; verwi⸗ 


to set, put into jJoint; | © 
he set, be reduced. 

to tbe right; оп the righi. 

henceforth, м future. 


. | \мизЪ; yellowish. 
. | еейпе hungry. 


greonish; || blackish. 

for keeping; ISuccessſfully. 
halſ drunk. 

аз Гог the rest, otherwise. 


.to jump in, skip in. 


to sprinklo in, inject; | ю 
Бе sprinkled in. 

injection. 

to yoke in, put in, put о. 

to be yoked in. 

to spin т. 

to jump in. 

to straighten, make straight. 

straight; in reality, indeed. 

to hide, conceal, pocket. 

to frighten in. 

hollowness. 

hollow, sunken. 

to let in, admit. 


.... to Бе let in, be admitted. 


that may Бе let in. 
admittance, admission. 


. | етрйу, vacant, unoccupied. 


to entangle, етЬгой; || № 
involve, implicate. 

to meddle, interfere with. 

to thrust in. 

to streteh та à frame; | ю 
ſorce оп, rack. 

ſive fold; || Яуе togother. 

to hack in; | ю involve, im- 
plicate то. 


evenly, equally, alike. 
enemy, ſoe, adversary. 
enmity, animosity; || 455еп- 
animosity, hostility. ſtion 
hostile, inimicat; -Iy. 
animosity, dissention. 

to be at enmity. 

a lover of dissention. 

a breeder of quarrels. 

diss entious. 

а wild child. 

вВозшШе; -1у. 


Вразумительность 


Вразумительность, af. compré hensibilitè, elartè /. 
Вразушительный ad j. elair, intelligible; · Ho, ment. 
Вразуюлеёне, гп. explication /, éclaircissement ж. 
Вразушлать, -умйть, га. ſaire comprendre, expli- 

— са, г. comprendre, concevoir [quer 
Вракать, L.I, гл. рор. radoter, dire des зогпецез... 
Врёки, :/.р!. u Враньб, вл. les зогпеЦев, absurdités /. 
Враль,-лиха, г. menteur, radoteur, hahleur, -euse. 
Врана, 3/. #1. см. Ворфна. || Врамъ, гм. 1. см. 
ВрастАть, врастй, см. сгоге dedans, епгег...... 
Врата, зп. pl. :1. la роме (см. Ворфта); || — уёрещя 

или седтыл, 1а роше sainte (du запс ищете). 

Вратйло, зп. l'ensouple / (4е #зветая4).......... 
Врать, оп. irr. рор. radoter, БаЫег, тепИг........ 

— ся, ег. imp. @ те portéè а тепбг.............. 
Врачёбный, аб). 4е тёдесше, médical, médicinal. 
Врачебствно, зп. 1а шедесте.................. 
Врачеваи!е, гл. |е (гаЦетепь 1а сиге........... 
Врачеваёть, [.2, из- иу-, са. (гаЦег..... ——— 

— ©, ст. ве traiter, faire une cure; être traité. ... 
Врачъ, ги. le médecin; -чей, 5/. ſemme médecin.. 
ВрадзАть, L.I, va. tourner; -ea, vr. se tourner.... 
ВращАтельный, ад). -ное движеще, mon vement de 
Вращеше, зп. |а rotation [rotation 
Вредитель,-ница, г. personne qui porte préjudice.. 
Вредйтельный, а). pernicieux, nuisible; Bo, -ment. 
Вредйть, П.4, гл. nuire, faire tort, porter préjudice. 


Вроетоктъ 


die Begreiflichkeit, Deutlichkeit.intelligibility, perspienity. 


verſtãndlich, vernehmlich..... 
das Erklären, die Belehrung.. 
unterweiſen, belehren....... 
begreifen. ........ ныне 
dummes Zeug тОеи........ 


intelligible, perspicuous;-ly 
explanation. 

to te ach, explain. 

to gomprehend. 

to babble, talk idly. 


die Albernheiten р dummes Фе habhling, idle talk. 
Schwätzer, Lügner,-in. [ſchwät babbler, liar. 


Вфронъ. 


einwachſen............... to grow in. 
die Thür, das Thor; | Ме ЖИ, | без, gate; || Ше holy ga- 


telthür (der Hochaltarſtätte). 
мт Weberbaum........... 
dummes Zeug reden, дел... 
zur Lũge geneigt ſeyn....... 
zur Arzneikunde gehörig..... 
die Arzneikunde, Medicin.... 
Ме Heilung, Cur.......... 
heilen, curiren.. ........ 
ſich heilen; geheilt werden.... 
der Arzt; | пе Frau die curirt. 
drehen, umdrehen; || ИФ drehen. 
Ме Kreisbewegung ...... — 
die Umdrehuug.......... 
Beſchädiger, Verwüſter, in... 
ſchaden, Schaden thun, verletzen. 
verderblich, ſchädlich....,.. 


® зо 


tes (о/ фе сАаясе). 
меауег’з beam. 
to babble, 11 idly, tell liex 
to Ъе inclined to lies. 
medicol, physical. 
the medicine, physic. 
curing, treating. 
to cure, doctor, treat. 
to Беппдега doctor's hands. 
physician, doctor: doetress. 
to turn; ſto turn one's seif. 
rotatory motion. 
rotation. 
injurer, hurter. 
injurious, prejudicial; -1у. 
to injure, harm, prejudice. 


— 


Врёдность, af. la nuisibilité , malignité... ....... die Schädlichkeit.......... perniciousness, noxiousness 
Врёлный, а4/.1 пи! 31 Ме, регтис!есх; -но,-епзетене. nachtheilig, ſchädlich........ prejudicial, pernicious; у. 
Вредонфсный и -твфрный, adj. nuisible, malin.. verderblich, ſchädlich..... ... pernicious, noxious. 
Вредъ, am. le dommage, préjudice, tort, mal....... der Schaden, Nachtheil...... damage, prejudice, harm. 
Временитель,-ница, 3. le temporiseur. ........ der Zögerer.............. temporizer. 

Врешенйть, П.1, no-, гл. temporiser; || раНетцег. . | 3 дети; || ме Zeit abwarten.. to temporize; по take име. 
Временийкъ, вм. la chronique, les аппа!ез /..... Ме Chronik, Рав Забтви@. .. | сВгоше. 

Временно, авео. quelqueſois; temporairement. ... bieweilen; || einſtweilen. ... sSometimes; temporarily. 
Врёмениность, sf. la fragilité, instabilité.. ....... dieZeitlichkeit, Vergänglichkeit. transitoriness, instability. 


Врёменный, adj. lemporaire, provisoire; temporel, 
passager, transitoire, périssable. 
Временщикъ,-щица, г. ſavori, -Но; eonfident, -te. 
Врёмя, зп. le temps; la saison; le loĩsir; Па tem- 
рёгашге ; le bonheur; || Стаж. le temps. 
вф-время, & temps, & ргороз; || ме —, та! а propos. 
врёменемъ, а4о. 4е temps еп temps, quelqueſois. 


vorlãufig, т сте Zeitlang; || Цетрогагу, ргоузюва ; |! 
zeitlich, vergänglich. temporal, trapsitory. 

Günſtling, Liebling,in..... time-pleaser, minion. 

die Zeit; Jahreézeit; Muße;ſſtime; ſſsoason; aleisure; || 
das Wetter; Glũck; || Зей /.| weather; luck; tense. 

zu rechter Zeit; ſezur Илуей. . seasonably; || обр of time. 

зи Zeiten, bisweilen........ sometimes, at times. 


ва врёмя, ado. pour quelque {етр*............ auſ einige Зей............ Гога Ише, temporally. 

eo врёменемъ, афо. ауес lo temps, & 1а 1оприе. . mit der Зей, endlich....... in име. 

Врёмямьръ, м. le сбгопотё Ел ............... der Chronometer, Зейтейет. . ſehronomoter, Нте-Кеерег. 

—препровождёнще, эп. [е раззе-1етрз.......| ет Zeitvertreib. ......... | равище. 

— счислён, вл. 1а сАгопо]ое............ .. | Ме Zeitrechnung .......... chronology. 

Вретенф, зп. см. Bepereno. || Вростёть, вростй, |см. Врастёть. ; 

Врётаще, гп. [е зас (4е penitence); -ищжный, ди вас. das Зи Неь............. заск-с10т. 

Врёмуть, ва. раг/. jeter, ргёс!рНег дедапз....... einwerfen, hineinwerfen..... to throw in, cast т. 
Врёвень, ado. Jusqu'au bord, à газ du bord....... bis ап den Rand.......... оп а level, to (Ве brim. 
BPOMAATE, вродйть, га. faire паНге dans, inculquer. einflöhen, beibringen....... to beget, inculeato. 

— ся, vr. éêtre inculqué, &те тпё.............. eingefldßt werden, angeborento Бе inculcated, Бе innate. 
Врождёше, зп. в Врождённость, af. innéito /.. dao Angeborenſeyn. ſſeyn innateness. 
Врождённый, д4). inné·. .................... angeboren............... innate, inborn. 

Врезиъ и Вревь, ade. de divers eôtés, separément. einjeln, auseinander. ...... asunder, separately. 


Вростфкъ, гм. 1, une excroisance.............. 


der Auswuche, das Gewächs.. [ал excres cence. 


Врубать — $89 — Всем рный 
Врубать, врубйть, ев. тчётег еп ета ати....... einhauen, einſetzen......... to ehop т, hev in, eut in. 
— ем, ог. епГопеег les rangs le sabre à la main. .. einhauen (von der Reiterei) .. to Вем one's way т. 
Врубка, af. action d'insérer ев entaillant. ........ das Einhauen, Einſezen..... hewing in, cutting in. 
Врунъ,-ущья, 3. radoteur, hableur, euse.. ...... Schwätzer, Lügner, in...... |БаБЫег, Баг. 
Врухъ, эт. insecte, la bruche, le milabre.......... der Samenkäfer.......... bruchus. 


Вруцалёто и-льте, т.е Иге дот са[е; -тный, | der Sonntagsbuchſtabe...... 
Вручать, вручёть: va. remettre, Нугег; || сопйег. [@4/. einhãndigen; || ũbergeben.... 


Ще dominical letter. 
to hand, deliver;to commit. 


- ст, er. etre remis; &те conſié ...... — eingehändigt werden........ lo be handed; be committed. 
Вручёше, зп. action de remettre, de сопйег...... | Ме Einhaͤndigung.......... handing, committing. 
Вр ‚-мшцща, 3. le роцепг (вле (ей те)..... Uberbringer, -т........... ргезещег, Беагег. ы 
Врываше, врыт!е, зл. епГоз5етепет.......... das Ч тотает........... digging т, burying. 


Врывать, врыть, са. enfouir, enterrer; || -ся, vr. ге | eingraben; ſheingegraben wer⸗ 


enfoui; | зе cacher дапз la terre. 


Врыватьея, ворваться, ег. entrer par foree, enfoncer. eindringen, einbrechen 
Врезка, af. aciion de faire entrer раг une entaille.. das Einſchneiden. 
Връзибй, а4;. enohâssé, inséré ап moyen d'une еп- eingeſetzt werden Lönnend; || еп 
(90| blindes Schloß, Blindſchloßen. 
Bpinnama ., вр$зать, га. faire entrer par une inci-ſeinſchneiden.............. 

— ея, ег. être entaillè; ſꝗ. se jeter ауес téméritè, eingeſchnitten werden; |1 wer⸗ 


taille; — замдкз, une serrure encastrée. 


se précipiter; || зе ртауег dans la mémoire. 


to dig in, bury; | № be dug 
in; | ю bury one's зе. 

to break in. 

cutting in, ſitting т. 

сое т, sunk, Гог heing cut in; 
| а dead lock. 

to eut in, ſit in, incise. 

to Бе сиё in; || 10 cut one's 
мау jn;llto be engraved оп. 


Вет; || ПФ eingraben. 


ооо ов 


fen, ſich ſtürzen; 16 einprägen. 


Брать, Г.4. сп. bouillir; fourmiller. . . ..... .... ſieden, Тофеп; || wimmeln... По Бой; |0 swarm, teem. 
Врючивать, врютЁтТЬ, св. рор. роиззег 4апз...... пет ет ............ to thrust in. 

— ея, тг. tomber dedans, s'emhourber... ....... hineinfallen, ſich beſchmutzen. .11ю Бе embroiled, tumble in. 
Врадъ в Вридъ ли, ад. à peine, difſicilement.... ſchwerlich ..... ааа hardly, всагсе\у. 
Веадлна, :/. асНоп де машег dans, implantation /. | das Einpflanzen........ ... planting ш, implantation. 
Велиииъ, хт. le cavalier, 6спуег; -ничёй и -ческй, | der Reiter.. ............. г1дег, horseman. 
Веёлимщь, з/. une 6снуёге........ —— [adj. die Reiterin.............. rider, Богзем отал. 


Всджинать и Всаждать, всадить, са. planter дапз, einpflanzen, етл(ефет; || (свет, 


implanter; || р!асег, тейге дапз; || евГопсег. 
—ея, ег. “те plantè dedans, être пра .... 
Вейдсываше, гл. l'absorption , 1а засс!оп........ 


Вейсъвательный, а4). —насбсз, ротре aspirante. die Saugepumpe 
Всасывать, всосёть ‚га. зпсег, aspirer; || ahsorher. | (п{аидет ; || м ſich ziehen..... 


10 plant in, implant;lto seat, 


feſtſeßen; einſtecken. hand in; || © thrust м. 


eingepflanzt werden....... .to Бе implanted. 
das Einſaugen............ ahs orption, sucking in. 
оля а sueking ритр. 


10 зиск in, imbibe; || аЪзогЬ. 
to imbibe; || 10 Берта to suek. 
the absorbents. 

always, ever; || just so. 


— м8 все, всего ша все, або. entiéèrement...... | а [ев м allem...... Igleichen altogether. 

Всеблаг1 Ё, adj. tout. hon, treés elé ment ..... ВЫ most 5004, most gracious. 
—блажённый, ‘а4). hienheureux.............allerſeligſt............... most Меззей, most Варру. 
—ийдецъ, гм. 1, се! qui roit tout (Dieu)...... der ЯЦ(ебеты............ АН-веег. 


—вблящи В, 24). -вее 6ко, Ге qui voit ЮШ. . . . | ав allſehende Auge........ 
—возмфжный, adj. 1001 possible; -но, autant ое | 153468 ; ſo viel wie moͤglich. 


а!|-зеетр eye. ſpossible 
а! possible; аз much as 


—высочаАйЛИ И, adj. зпргёте (де Dieu). [роз 6 | allerhochſt. ...... Е. highest, зиргеше. 

—вы ти! В, а47. зиргёте; || эт. le Тгёз-Нац.. . . allerhöchſt; der Allerhöchſte. suproͤme; || Ше Most-High. 
—въдецъ, эт. 1, celui qui за! ющ............ мт Allwiſſende........... ihe omniscient. 
-AAYMIIN, adj. omniscient, qui sait tout....... allwiſſend..... Еее omniscient. 

—вздаще, эт. Pomniscience /................ die Allwiſſenheit .......... ſomniscience. 

— держитель, т. le Тош-Ризвзап(........ „.. der Allerhalter ........... the Almighty. 

—диёвный и -дёиный, adj. journalier. ...... 14914, alltaglich......... daily, еуёгу day's, diurnal. 


—душённый в -душный, а4).1. plein do 2èle, zu Allem bereit, dienſtfertig; 


ardent à obliger; -мо, du fond ди cœur. 


—зиждйтель, вт. le Créateur де toutes choses. der Schoͤpfer aller Dinge.... 


— извуствый, adj. gené ralement connu 


—монёчный, а4).1. entier, ю1; -шо, -alement. gaãnzlich, 5808 ; durchaus.... 
—милостивьйший, très-gracieux; -ше, -зетеп; allergnädigſt; || -Пет Herr (Kai⸗ 
| — Государь, Sire; || -шая Госудёрыня, Мадате| (ст od. König); | -Йс Kaiſerin. 


—мниутный, а4). -но, а4е. а tont instant.. .... 


— рый, adj. сё пёга!, ош уегзе!; -мо, -ellement. allgemein.... ........... 


most hearty, most сог@ а! ; 
with all one's 3011. 

Ше ereator of all things. 

well known, notorious. 

сошрае, total; -1у. 

most gracious; -1у; || Зис; 
|| 030$ gracious Оцееп. 

of every minute. 

universal; -1у. 


herzlich, von ganzer Seele. 


allbekannt, weltkundig 


von jedem Augenblickt. 


90 
die Allmacht...... 


Всемогущество 


Всемогущжество, зи. toute-puissance, omnipotence /. 
— могуциЙ и -мофщыый, adj. tout-puissant.... 
—м+Урный, а4). -мо, в4е. de юше ташёге..... 
— народный, а47.руЪ с, сёпёга!1; -но, еп public. 
— нажав пиЙ, а4). (тёз-ВитЫе; -ше, -тепи.. 
—мощный, &4). -ное бдьшще и -ная служба, 1ез 

ргепиёгев уёргез (d'une grande [6е). 
— общ, а4;. ceommun, général, рчЪИс......... 
—Фбщность, 3/. la $6пёга 6 
‚ —объёмлющий, а4}. universel, qui embrasse tout. 


auf alle Weiſe............ 
oͤſſentlich, gemeinſchaftlich. 


mette (eines großen Feſtes). 
allgemein............... 
die Allgemeinheit.......... 
allſeitig, alles ии(аЙеть..... 


Вскоръь 


....... ſomnipotence. 
allmächtig.......... .... + omnipotent. ы 


от Гаг: 008; in every мау. 
. public, вепега!; у. 


.allergehorſamſt, абстесдебейй. most humble; -Шу. 
die erſte Veſper, erſte Abend⸗ſthe ſirst vespers, night-oſ- 


Все (о/ а great᷑ /east). 
соштоп, general. 
generality. lsivo 
universal, all -comprehen- 


— поддамиьйний, adj. -ше, а4о. trèös-dèé voué.. allerunterthänigſt......... most devoted; у. 
—покорный, adj. très-humblo; -но, „ment. ... gehorſamſt ........ . ..... very humble; -Ыу. 

— пресвътльйний, adj. — Государь, Sire — allerdurchlauchtigſter König. /|тозЕ serene Sovereign. 
—прощёнЕ!е, зп. l'amnistie ............ ..... Amneſtie, allgemeine Vergebung ſgeneral pardon, amnesty. 
—свътыый, adj. uni versel, géönéral; -мо, — allgemein (für die ganze = universal, соштоп ; у. 
— святый, adj. très-saint (4е Dieu)........... allerheiligſt. .... ....... most Во!у. 

— сильный, а4).1, tout-puissant...... ....... allmaͤchtig, allgewaltige ...... all powerful, omnipotent. 
- славный, adj. I, très-glorieux..... раны glorwürdigſt........... .. |уегу glorious. 

— сожжеён!е, зв. "Ноюсаияе т.............. das Этапьорйет.......... . holocaust, Биг засг:Исе. 
— жвальный, а4/.1, celehre, preconisé. [зеПе фофберие(ет.......... ... | 3088 laudable. 

— Целебный, -ное лькарство, 1а рапасве ишуег- |Ъа6 allgemeine Heilmittel.... the universal рапасеа. 
—чаесный, а4).-но а40. qui arrivo à toute heure. ſtũüũnblich; alle Stunden. .... hourly; етегу hour. 
—честнъйпий, а4}. révérendissime (&ге)..... hochwürdigſt. ............ most reverend. 


—%лмыйн-йдный, adj. Il. nat. omnivore; || -№дная 

недьлдл, une semaine grasse. 
Всегда, а4е. toujours, еп tout temps, де tout temps. 
Всеглашийй, adj. perpétuel; habituel, ordinaire.. 
Вселенная, adj. af. Punivers т, le топёе........ 
Вселёнси Й, adj. universel, de l'univers; — co- 

бдрз, le concile cuménique. 
Всёльянкъ,-ница, 3. habitant, nte; eolon т 
Вселять, 1.3, вселить, ов. établir, Вхег dans ип lieu; 

|| д. insinuer, inspirer, suggérer. 

— ся, ег. S'établir, зе domicilier; s'insinuer.. 
Веёмеро, а4е. sept fois davantage — ты 
Вскакивать, вскочйть и вскокпуть, гл. защег Чапз. 
Вскапывать, вскопать, са. Бёсвег, 1аБопгег...... 
Вскарабкаться, Вскаяться, Вскипятить, Вско 
Вскармливать, вскормёть, га. nourrir, élever. ... ſernähren, aufziehen........ 
Вскатъ, вт. 1а pente, le talus................ ... | ет Abhang, die Abſchüſſigkeit. 
ВскаАтывать к -чивАТЬ, -катаТЬ и -катйть, оа.гоц- | hinaufwälzen........ —— 
Вскачь, ado. ап galop, еп courant. ller еп Нац ил Galop, im Laufe........ 
Вокйдывать, вскидать и -кинуть, га. jeter еп haut. hinauf werfen...... [ſchütten 

— ся, сг. ве jeter $®г; || (на козб) врапсйег за 5 Ше. ſich werfen; ſſeinen Zorn aus⸗ 


alles eſſend, а[ев freſſend; || Ме 
Fleiſchwoche. 
immer, ſtets............. 
immerwahrend; gewöhnlich.. 
тов Weltall, die Welt...... 
Welt⸗, allgemein; die allge⸗ 
meine Kirchenverſammlung. 
ein angeſeſſener Menſch 
angeſeſſen, anſäſſig machen; |] 
einflößen, beibrjngen. 
. | П@ anſiedeln; || ПФ einprägen. 
ſiebenfach, ſiebenmal........ 
einſpringen, aufſpringen..... 
aufgraben, umgraben....... 


Вскипёть, вскиизть, са. соштепсег а БочШопаег. anfangen ди Тофет......... 
Всквпъ, зм. ébollition /, БочШоппете т ....... das Aufwallen, Aufſieden.. 
Вскисать, вскиснуть, ел. s'aigrir, Гегтетиюг...... | (аист werden, gähren....... 
Всклёпный, adj. calomnieux о ан .. verläumderiſch............ 
Всклепъ, зт. fausse denonciation, calomnie /..... мер! а Anklage......... 
Вскаёнывать, -пать, са. (на xoròo) imputer Гаиззе- | {141% beſchuldigen. ...... 
Всклочивять, -чить, га. тег, етЪгои ег. [тепИ verwirren, zerzauſen. ...... 
— ся, эт. ве тег, s'embrouiller (4ез сйегеитг)... zerzauſet werden ....... — 
Вскокъ, см. action de sauter еп haut....... .....das Aufſpringen.......... 
Вокользь, ад. légèérement, superſiciellement. .... obenhin, flũchtig.......... 
Вскормлеяникъ,-ница, з. le nourrisson........ Pflegeſohn, -юфкт........ 
Вскормъ, зт. action d'engraisſser............... ме Mäſtung............ 


Вскоробливать, вскоробать, са. courber, déjeter. krümmen, werfen, — — 
Вскфре, adr. dans peu de temps, bientôt.......... bald, gleich, ſogleich........ 


лебать, см. Карабвать. 


omnivorous, all-eating; {а 
fleah⸗weool. 

always, ever. 

constant; ordinary. 

Ще universe. 

universal, oſ the universe; 
cœcumenical council. 

aottler. 

to settle, ſix, implant; to 
instil, suggest. 

to seitle; || 10 Бе instilled. 

soven times more. 

to leap in, skip т. 

to dig up, delve. 

ся, МАятьсая, и пр. 

10 ſeed ир, bring пр. 

ап inclined р!апе. 

to roll up, Бом! ир. 

in а gallop. 

to throw пр. [опе`в апрег 

$0 throw one's зе1Г; |140 vent 

to Бой пр, еЙегуезсе. 

. ebullition, еПегуезсепсе. 

10 grov воиг, ſerment. 

calumnious, sSlanderous. 

calumnious imputation. 

to impute ſalsoly. 

to clot, entangle. 

to be clotted, be entangled. 

leaping in. 

slightly, superſicially. 

foster⸗son ог -даиу мег. 

ſeoding пр. 

to матр, гам ор. 

Ваз у, зооп. 


Э1 


Векрикивать 


Вонънивать 


Всекрикивать, векричать и векрикяуть, сл. s'écrier. | аи Фтект........ .....ſto ery out, shriek. 
Всекруживать, вскружить, га. (16лову) faire perdreſden Kopfverdrehen, verwirren; to make giddy, distract; || 


а; -en, т. avoir дез vertiges. verwirrt machen. 
Векрывять, вскрыть, га. ouvrir, découvrir; Anae. öffnen, aufdecken; ſeciren; || 
dissoquer; faire atout (вых саг{ез). (eine Karte) aufſchlagen. 

- os, er. tre déecouvert; || déebacler (4ез rivieéres); ſich offnen; aufgehen; gedffnet 
Е бе dissequé; ètre retourné pour l'atout. werden; aufgeſchlagen werden. 
BRexpurrile, ги. la déhâele (але riciéêre); dissection. der Eiogang; || das Seciren.. 


Вскрышша, 3/. la retourne, l'atout ............. der Umſchlag; ſ Trumpf.... 
Векрывочный и Вскрышный, adj. — козырь, la Ме Aufſchlagkarte ....... .. 
Велухъ, в4е. а Ваше voix, 4е vire voix. [геюигие mit lauter Онтте....... . 
Вслутиваться, -шаться, сг. (во что) ещепаге. . hören, хетпебтеп.......... 


Вельлъ, су. (га чюмз) derrièrqà la z2uite de....hinten, hinten паб аи dem Fuße 
Венатриваться, вемотрёться, ФР. chercher voir, bemerlen, genau betrachten; || 
observrer; | habituer 1а vue д. [dans, das Geſicht gewöhnen ал. 
Всовывать, всовать ы всунуть, од. fourrer, тей ге einſtoßen, einſtecken. ſſtũrzen 

— ся, тт. &те Гоигтё 4апз; зе Гоигтег дапз...... hineingeſteckt werden; ſichhinein⸗ 
Всосать, см. Всодсывиять. || Вспотфть, Вспхуну |ТЬ,см.Потфтьн Пухнуть 
Вепадёть, вспасть, г. {тр. (на ум) venir а l'idée. iim Фе haben, тешеп..... 
Всианвать, вспойть, га. аЪгепуег, donner à boire; | "апп, zu trinken geben; | (ст 

й вспецть и вскормить, еуег. Я ть) erziehen. 
Веназзывать, всползтй, ил. зе (гашег еп Баш!.... kriechen, hinanflriechen...... 
Вспаршвать, впарить, га. adoucir еп шецап( дапз | Гит@ das Waſſer mildern; || 

Геаи; |!-рить спину’, frotter, гоззег. ſtreichen, prügeln, durchbl äuen. 


Венархивать, вспорхнуть, эп. voltiger еп 'air. .. auffliegen............... 
Вспарывать, вспороть, га. опугг, éventrer. ..... aufſchneiden, aufreißen, auftren⸗ 
Венахивать, вслахать, са. labourer......... .... | @Шафети, beſtellen...... lnen 
Всшёлика, 3/. le labour, premier labour........... das Ackern, die Beſtellung.... 


Всилесиявать, всолеснуть, га. faire rejaillir; ſplätſchern, beſpritzen; || я die 
— рукёми, applaudir, БаНге des mains. Hände klatſchen. 
Вевлёежъ, зт. le rejaillissement des уариез...... das Zurũckſpringen der Wellen. 
Всплотнь и Всилошмую, ado. de suite, sans inter-unauogeſetzt, ohne Abſatz. ... 
Веплывать, всялыть, тя. surnager, flotter. ſruption aufſchwimmen, auftauchen.... 
Вевозохъит.а[агше, frayeur /, trouble a. [Га!агше | das Sturmlduten, Lärmſchlagen 
Везозапгивать, всполошить, va. alarmer, donner erſchrecken, beunruhigen . .... 
Вепомивать, всибинить, са.’зе souvenir de. ſich erinnern 
Вспомогательный, а4;. auxiſiaire, subsidiaire; ||| бе Цепь, behũlflich, Фе; || 


Ю grov giddy. 

10 uncover, ореп;!! (0 dissect; 
Ню шга ур (д са7д). 

{ю Бе opened; | 10 break пир; 
to be dissſsected; 10 turn up. 

breaking опр; dissection. 

trump, гитр-сага. 

turned up card. 

aloud. 

to listen, hear. 

behind, зп Ше ſfoot-steps. 

to 100% into, inspect; || 10 
habituate the sight to. 

to shove in, thrust in. 

to he shoved in; thrust one's 

[$е in 

to intend. 

to suekle; || © nurse, bring 
up, oducate. 

to crawl ир, сгеер пр. 

to soſten Бу умег; || 10 
thrash, уе а thrashing. 

to flutter пр, бу тр. 

40 пр ур. 

ю plough up. 

ploug hing, tillage. 

10 splash пр, dash пр; |, 10 
Сар, applaud. 

SPurling oſ Ше мауез. 

successively, continually. 

to swim пр, ſlont. 

alarm, alarm-bell. 

to alarm. 

to recollect, call to mind. 

auxiliary, suhsidiary; || Ше 
auxiliary verb. 

assistance, help, succour. 

to aid, contribute, relieve. 


| — 2496 лз, Стат. le vVerbe auxiliaire. das Иво. 
Всвоможёнше, зи. aide, 32ecours м, assistance . ... die Hũlfe, der ЗеФоль...... 
Вспомоществовать, 1.2, сн. aider, зесоигг..... helfen, Бефебет........... 
Всиотьлый, а4/. couvert Че зпепг.............. mit Schweiß бее4е...,.... 8weaty. 


Вепрытявать, -гнуть, ея. sauter sur; ſgambader. aufſpringenʒSprünge machen. 
Вспрысишвать, -прыснуть, va. arroser, asperger; beſpriden, beſprengen; ſauf eines 
boire à la santé de; || гоззег, fouetter. Geſundheit trinlen;durchprũ⸗ 


Вспрыскъ, ля. aspersion /, arrosement т....... . dae Зри ........ (дел 
Вспухлиил, af. ппе епйоге, Боч(зз0ге. ......... das Auffchwellen, die Geſchwulſt. 
Вспужлый, 24). enſié, сопйе, houfſi............. geſchwollen. ............. 

у тъ, вспучить, сд. епйег, допйег........ aufblaſen, aufſchwellen...... 
Вспылийть, 11.1 ‚ся. раг/. (no xor6) зе Гаспег, s irriter. gegen Einen aufbrauſen..... 


Всимлаьчиность, з/. lemportement ж. lfouguederJãhzorn, die Heftigleit, Hihe. 
Вспыльчиный, ad. emporté, ſouguenx; -во, aveciährornig, auffahrend, heftig.. 
Вспыхмвать, вспыхнуть, ся. prendre feu, s'entflam-,auflodern, in Brand gerathen; 
мег; |; бд. s'emporter, s ĩrriter. || ergrimmen, auffahren. 
Венинечникъ, зт. Mar. le fusil pour les faux-feux. das Slicfeuerzeug 
Венылика, 3/. ſeu de l'amorce (фФим /изё1); || Маг. | ав Зтеппеп des Zündpulvers; 
[аих-Геп м (aignaſ); || Вд. une Бошаде. Blickfeuer я; | Schuß, Raps т. 
зиинать, -нить, га. ſaire 6ситег, ſaire mousser. ſchäumen, aufſchäumen...... 
— ся, ет. бсошег; mousser............... ..... ſchäumen, Офаит фебет.... 


эофооховоо 


to jump пр; 40 skip, gambol. 

to sprinkle, asperse; || drink 
one's healih; 40 thrash, beat 

sprinkling, aspersion. 

a swelling. 

swollen, tumid. 

to swell, tumeſy, raise. 

to fall into aà passion. 

passion, heat, irascibility. 

irascible, passionate; -1у. 

to ſlash, burst ошЕ; to in- 
Пате, Йу into а passion. 

ип Гог Ше ſalse [гез. 

burning of Ше роте; Газе 
Вге; maggot, whim. 

to froth, таке foam. 

to froth, lather, ſoam. 


a 


ЮВснатный — 92 — Веюду 


Всиятный, adj. г гобгаде............ Е rückgängig, rückwärts gehend.retrograde, baekward. 

Вешять, ado. еп arrière, & гесшопз.............. zurück, rückwärts..... ..... backwards, hack. 

Вставане, n. le lever, le sortir du 111....... .... das Aufſtehen............ standing пр, rising. 

Вставать, встать ( pres. встаю, ſut встану), сп. зе | ебет; || aufſtehen; сот Grunde] to stand ор; || (0 get up, rise; 
tenir debout; || зе lever; || Маг. déö raper (de Гапсге).| loogehen od. looſpringen. [| ю get atrip. 

Вставка, 2f. action de placer dans, insertion /, || dim. ſ das Einſetzen, Ме ECinſetzung; || setting т, inserting ‚па 

` вставочка, piéce епсВйзз6е, тогсеав ajonté. das стве Stück. piece, piece put in. 

Встакливать и Вставайть, вставить, va. шейге einſeden, einfügen; einrücken, to put in, set in; || ю insert, 

dedans, enchâsser; insérer, intercaler. einſchalten. [werden nlerpoiate. 


— ся, сг. etre enchàssé; être 1пзёгё, intercalé... ſeingeſetzt werden; eeingerũckt со be put in; || 10 be inserted. 
Вставифй, аа). ргорге à ге епсваззе ; || -пые 37 бы, eingeſetzt werden Гбипепь; || (пх| Гог being шземе@; arti- 


дез деп! postiches, 4е fausses dents. geſetzte od. falſche Zühne р. | ficial ог false toeth. 
ВстАвочный, adj. enchâsseè, пзёгё, interealéè. .... ſeingeſetzt. . ........ — put in, inserted. 
Встарипу в Встарь, а4е. anciennement, jadis.... vor Alters, ehemals. ....of old, anciently. 
ВстАсиввать, встащиьть, са. tirer еп haut........ hinaufziehen...... [ſchleppen— ю drag пр, {гай пр. 
— ся, ог. être Игё еп Вашу; || зе ташег en haut. . aufgezogen werden; || #® auf⸗to Ъе trailed up; ſſto га! пр. 
Встревоживать, -вожить, са. alarmor, inquiéter. беипти дел, Пбтеп..... ... | © маг, disturh. 
— ся, ст. s'alarmer, s'inquiéter. ............2.. 1$ Миптидет........... to diſsturb one's self. 


Встрепенуться, ог.рот/. trembler 4е frayeur; |“ве- zuſammenſchauern; || (Ф ſchũt⸗ юзьод4ег, Шуег; о зваке 
сопег ses plumes (Фияойеви) ; s'agiter dans Геап.| {еп (von За дел und Fiſchen). опе’з зе1Г. 
Встрёпывать, встрепать, са. (а1ге 4геззег (1ез сйе- | ſträuben, emporſträuben..... {0 таке stand оп ева. 
канъ истрёпанный, debout, tout droit. [теих|ПебетЪ, ganz деам........ standing, upright. 
Berpia, 3/. la rencontre; || réception, 'асспе! ж; || |546 Entgegengehen; der Em⸗ meeting; || ме!соте, гесер- 
ummu на —чу (кому), aller а la rencontre de. pfang; || (лет entgegen gehen. tion; [| 10 go to meet. 
Встрэчать, ветр®тить, га. aller à la rencontre de; begegnen, entgegen gehen; hem⸗ 10 meet, eneounter; || (© re- 
recevoir, accueillir, faire accueil а. pfangen, bewillkommnen. ceive, welcome. 
— ся, от. (с; кюьмз) rencontrer; || зе rencontrer, зе | begegnen; ſich ereignen, ge⸗ to meet, encounter; |`1ю hap- 
présenter, arriver; ſse rencontrer (Гия Гаште). ſchehen; || zuſammentrefſen. реп; |! © шее! each other. 
Встручный, adj. qui уа au-devant; || contraire (ды | entgegen gehend; || widrig; meeting; contrary; || Ше 


vent); || — u поперёчный, le premier venu. der erſte Beſte. ſirst сотег. 
Встряхивать, встряхнуть, га. Secouer еп l'air.... ſchũtteln, abſchũtteln ....... | 10 зВаке up. 
— ‚ ем. [ат. être ргеззё, зе В&цег............ ... | ®@ forttummeln, ſchnell gehen. to таке Ваз(е, he in Базе. 
— ся, гг. se бесоцег, зесоцег се qu'on а зиг 30}... ſich ſchũtteln............. 10 shake one's selſ. 
Вступать, вступйть, сп. entrer; || — es должность, eintreten, antreten; || и Amt to enter; || 10 ещег into ап 
entrer ей ГопеНоп; || — 9% союзз, contracter ппе| antreten; || п Bündniß ſchlie⸗ ofſice:to таКеап alliance; 
аШапсе; || — оз бой, engager le combat. фет; | аш Treffen bringen. || № епбабе. 
— ся, ог. (в0 что) ргепаге possession 4е; || (зв | аптемт, entgegen пефтеп; ||| 40 take розвезз1оп ; || о баке 
кого) ргепаге [е parti de, Ч6Гепаге, soutenir. vertreten, vertheidigen. one's part, деГева. 
Berynaé nle, зя. entrée; lintroduetion (dJun livre); der Eintritt; || Ме Einleitung; entrance; introduetion; || 
| — ма престблз, avénement au (годе т. die Thronbeſteigung. ihe accession to Фе сгомп. 
Вступчивый, adj. portè à défendre, prèt а soutenir. zur Vertheidigung geneigt ... intercessory, deſending. 
Вступиикъ, -щища, s. lo 46[епзецг............ Bertheidiger, Vertreter, in... | ицегрозег, deſender. 
Встагивать, втянуть, са. tirer en haut......... in die Höhe ziehen......... to pull up, haul up. 
— ся, ог. être Игб еп Вац!.............. ...... hinaufgezogen тоетоет...... . | 10 Бе риПе@ up. 
Всуе, а40. 81. еп vain, пи Шешев............... vergebens, ит{опй...... ...| М чат. 
Всумуть,см.Вобвывать. |Всходить, Всходъ,см.| Воскодйть и Воехфдъ. 
Всучнвать, всучёть, са. entrelacer, tordre dedans. eindrehen, einwinden... .... to intwist, intertwist. 
— ся, гг. @те tordu dedans, ètre ещгеасё....... eingedreht werden..... ....| 0 Бе intertwisted. 
Всхлишъ, зт. le ganglot............... ....... das Schluchzen.......... .a s0b. 
Всхлипывать, всхлёпнуть, ел. SAngloter........ ſchluchzen.. ..... | 0 sob. 
Всхолийть, од. рат/. атопсеег, етцаз5ет..... `... zu Hügeln auſihurmen: реа. 30 соуег vith ШП, Неар пр. 
Всхрапывать, -апнуть, vn. ronfler; | Га}ге un Somme. | {@патФеп ; || п wenig ſchlafen. to snore; || 10 slumber, 51еер. 
Всыпать, [.1, всыпать, 1.2, га. уегзег, mettre дапз. einſchütten, einſtreuen...... . |0 тем т, pour in. 
— ся, ог. ге уегзё dedans................... eingeſchüttet werden........ to bo strewed in. 
Всыпкна, :/. action 46 verser, de mettre дапз...... das Einſchũtten, Einſtreuen... strewing т, pouring in. 


ВсъыАть, воевать, га, ветег dans, епзетепсет; || Дб. einſaen, beſaen; || стЯббет, ein⸗ to sow а; instil, ĩn«pire, 
insinuer, inspirer, suggérer; || -ся, от. те зетё| geben; || ringelãe werden. suggest; | © be sowed in. 
Всюду, а4е. partout, еп tout Пеци.......... . [dans бытай, von allen беши.... ' еуегумвеге. 


Шеный 93 


Вена! и Везкъ, а4/.сВацие;|ргол. echaeun.quiconque ieder; ujedermann.. F 
Всичеси Ш, в4;.4е юще зоце; -ски, de toute manière. allerlei; auf alle Art unt ее, 
Всачима, af. dim. всйчинка, toutes sortes 4е choses dae Allerlei ſallerhand Sachen, 







 ведкая —, un pot-pourri, mélango........... allerlei Sachen, Miscellen — 

ВТАйнь к Втай, афе. gerètement, еп зесге...... in's Geheim, дебет .. 
Вталкивать, втолкать в -квуть, са. pousser dedans. einſtoßen, летйобет .. — 
- ea, vr. entrer еп poussant........... ....... ſich eindrängen.......... 


eintreiben, eintreten; | т Kothe 
herumziehen, herabſetzen. 


Втаитывать, втоптать, еа [а1ге entrer еп ſoulant; 
& — в5 зрдаъ, trainer Папз ]а Боце, уШрепдег. 


Втаекивать, втаскать в втащить, га. Нгег Чапз. . . | hineinziehen..... ЕЕ 
— ся, ог. те Игеё дапз; || ве trainer Ддапз........ eingezogen werden; ſich тер» 
Втасовывать, -совать,г.Гопггег ей mêlant les саг(ез. einſchieben, einmiſchen. [реп 
ВтаАчивать, втачатЬ, га. mettre ипе pièco ел surjet. anſtücken, али ит......... 
Втачка, 5/. 4. раёсе mise еп зигуе!............... das Angeſtückte.......... 
Втекать, втечь, сл. couler dans, зе décharger..... einfließen, 16 етаевет...... 
Втеняшить, св.раг/.рор.теЦге дапз [а téête, inculquer einſchärfen, einprãgen..... 
Втечеше, зи. [а décharge (дез саиг), еп!гбе...... ме Ergießung....... беса 
Втечка, 3/. Chas. la уче, trace, а|иге........... ые Fährte (des Wildes)..... 
Втирашо, гл. Chir. ia friction.................. das Reiben, die Einreibung .. 


reiben; || einreiben; ſin die 
Händen einſchieben. 
eingerieben werden; || ПФ ет, 
drängen; || ПФ einſchleichen. 
einpreſſen, eindrücken. [drängen 
eingepreßt werden; || 14 ем, 
тать, см. Втаптывать. 
zweite Violine; || вет Ил... 
ап мп Sattel апбииет..... 
einfallen, überfallen 
.der Einfall, Einbruch. lpagniren 
wiederholen; begleiten, accom⸗ 
doppelt, zweifach 
wiederholt, abermalig; дит 


Втарёть, втерёть, са. ſaire entrern frottant; ſrie- 
tionner; || стереть вз pyxu, Гоиггег dans la main. 
— я, er. entrer par le frottement; || зе ſourrer dans 
la presse; || (кз кож} ) iniroduire. 
Втискмвать, втёскать и -снуть, га. ргеззег dans.. 
— es, ст. &1те ргезве dans; || ештег дапз ипе foule. 
ВтелиАть м Втолинуть, см. ВтаАлкивать. || Втоп 
Втора, 2/.1е зесоп@ violon; || рор. malheur, геуег$ т. 
Вторачивать, второчить, сд. attacher а [а зеПе... 
ВторгаАться, вторгяуться, ст. зе Jeter dans, envahir. 
Вторжёше, зя. irruption, invasion /........ — 
Вторить,П.1 ;ра.-гёр&ег;| Mus. jouer le second —— 
Вторицею (го), а4г. doublement, deux ſois...... 
Вторичный, adj. second, autre; -но, pour la seconde 


Вторивкъ, 20. le шаг4!; -ничный, du mardi. ſfois der Dienſtag. [zweiten Male 
Второбрач!е, 5. le зесопа mariage..... аа die zweite Ehe..... аня 
—брачиость, 3/. la bigamie. ................ das Leben т zweiter Ehe .... 


der т zweiter Ehe lebt; || юоп 
zweiter Ehe geboren. 

das fünfte Buch Moſio..... 

zur zweiten Klaſſe gehörig... 

von zweitem Rang, Neben⸗. 

ver(die, das) zweite; der mwolfte 


—брачный, в4;. bigame, qui а 6 marié deux 
fois; [пб ди second mariage ou Чи second lit. 
—закфище, зп. le deutéronome (lirre 4е а Bible). 
—млаассшый, de зесопае elasse, de Socond rang. 
—степёнвый, ад). du second rang, Secondairo.. 
Вторей, в4/. deuxiéme, зесопа; |! — мадесать, dou⸗ 


во-вторыхъ, 242. deuxiémement. ....... [zièmezweitens............. р 
Втравлинать м Втраклять, -вить, са. habituer à. ап etwas gewöhnen...... * 
Втридорога, adt. trois fois plus ceher..... ...... dreimal theurer...... — 
Втрёо и Втройиь, ado. trois fois autant, triplement. drei Mal, dreifach . .... — 
BrpoSMEB., а4г. еп trois, trois епзетЫе........... drei zuſammen, zu drei...... 
Втрушивать, втрусйть, га. verser Чапз......... einſchütten............... 


Втудка, 5. 1е Бопдов, tampon; ; | la bolte (де roue); der Spund; || Ме Radbuchfe; 
# 47ШЦ. ecrou т (4е la vis de pointage). JSchraubenmutter. 

Втуне, ват. во vain, inutilement................ vergebens, umſonſt......... 
Втыкать, воткнуть, са. ficher dedans, enfoncer. ... ſeinſtecken, einſtoßen......... 
-ea, ег. 3'enfoncer, егитег ауес Гогсе......... .hineingehen....... — 
Втычка, :/.4, 1а cherille, le bouche-trou......... das Fuͤllwort, der ducenbuer 


Втъенять, втаснйть, са. ſaire entrer par Гогсе..... leinzwangen, zuſammendrängen. 
- ся, гг. entrer dans la Гоше, fendre la ргеззе. . | #@ durchdrängen, ſ. eindrängen. 
 поривать,, втюрить, са. fum. entrainer, парйччег. einmiſchen........... .Iren 
— ся, er. ẽᷣtre impliquèé; || (в5 кого) з’атоигасНег 4е. verwickelt werden; ſich vernar⸗ 


Втюривать 


еуегу, each; || еуегуБоду. 

of all kinds; т еуегу мау. 

medley оГ things; ſcomplete 
medley, hodge-podge. 


.in secret, зесгейу. 


to jog тт, jostle in, push in. 

to intrude. 

to tread in, tramble in; | ю 
load with abuse, vilify. 

to drag in. (зе in 

to Бе dragged in; trail one's 

to shuſſſe т. 

to stiteh in. 

piece stitehed in. 

to Йом ш, fall in, enter. 


..to put into one's head. 


lowing т, entrance. 

way, расе, rate, trim. 

friction, rubbing. 

to rub; [| 10 rub зв; || 10 put 
11 one's hands. 

to Бе rubbed 115 || № press 
in; | ю могт опе’з зе! Голд. 

to ргеёз ш, squeere п. 

to be pressed 1щ; 10 ргезз т. 


зесоп@ fiddle; unluck. 

to faston to Ще задё!е. 

to burst in, make an irruption 
invasion, irruption. 

to repeat; || ю ассотрапу. 
twice аз шапу, doubly. 
second, another; а second 
Тиездау. (Ите 


‚ | зесоп@ marriage. 


bigamy. 
bigamist; || оЁ the second 
marriage. 


‚ | Фещегопоту. 


of Ше second с1а$$ ог гапК. 

. |оГ the весоп@ гапк , зесоп- 

зесопб ; || ме. — [9агу 
зесопё1у in the ↄ2econd р!асе 
to habituate to. 

three times dearer. 

three times, trebly. 

three together, in three. 

to sſstrew in. 

bung, stopper; || Бох (оЁ+а 
wheel); nut, screwenut. 

in vain, vainly. 

(0 thrust in, зиск in, ри. 
to stick in. 

expletive, stop-gap. 

to ↄqueeꝛe in, сгом@ in. 

to press in, intrude. 

to implicate. [with 

to be involved; ſall in love 


Втагивать — 94 — Выбарышиничать. 
Втагивать, втянуть, га. игег dedans; aspirer, ah-,hineingiehen; || п ſich ziehen; || по draw in, pull in; to ab- 


зогрег; || епрасег, entralner, impliquer. einmiſchen, verwickeln. sorbe; || to implicate. 
— ся, ог. ôtre tirè Чедапз, être entralné; Ag. s' ha- hingingezogen werden; | ПФ ап| № Ъе дгама т; | 10 inure 
Ышег à пп гайе travail. eine ſchwete Arbeit gewöhnen. one's self а labour. 
ВуаАль, ſ. le voilo............. der Schleier ............. а xeil. 
Вулвигъ, зт. Мог. la rousture.......... ...... . die Wuhling. ..... — мб! тб. 
Вульгата, :/.1а Vulgate (гегзоп lutine де да Bible). dieVul gata, lateiniſche SBemein⸗ Ве vulgate. 
Вуцъ, вм. [в моой (зоме d'acier), ... ...... ..... der Wootz (Art Stahl). [Мб] мос. 
Входить, II.A, войтй, сн. entrer; || Гайге partie de, eingehen, hineingehen, eintreten; toſ go in, come т; Ito enter 
ёге compris dans; chercher а savoir, рёпётег.| antreten; ergründen. а ; || уе into, penetrate. 
— во всё, зе ш&ег 4е tout, s'inquièéter de юш... ſich um (ев bekrũĩmmern.... | {© Бе busy ир еуегу Шт. 
— въ долгъ, contracter ипе dette, faire une dette. eine Schuld тафеп. .’...... to ре into debt. 
— аъ себя, rentrer еп 30oi-mhme........ ..... in ſich gehen............. to come to one's self. 
— въ споръ, commencer иле querelle......... einen Zank anfangen ....... | (0 Бер а quarrel. 
— въ употреблеёте, passer en usage........ gebräuchlich werden..... ... | © be in use, Бе used. 
вхолицИй, entrant; — 71045, ип angle rentrant; leintretend; einwãrtegehender, entering; ſreentering авс; 
| -шад книга, le Jeurnai (4ез tribunauæx). Зина Journal (der Be⸗ | book оГ entry, journal. 


Входная, adj. if. Vintroit m (de la теззе)......... der Eingang der Meſſe. ſhörden | гон. 
Вхолъ, am. (в0 что) entrée /; || (кз ком). ) аесёв т; || der Eingang; || Zutritt, Zugang; епигапсе ; admission, ас- 


( Богородицы Ла РгезещаНноп 4е [а\1егве (21 пое.)| || Ме Mariä Opferung. cess; || Presentation оЁ Ше 
ВхожЩ, а4;. 4! а ассёз сне quelqu'un ......... freien Zutritt habend. ..... | Ваушх admittance. [(Угаа 
Виъживать, вцадйть, са. (гапзуазег....... .... umzapfen, итоебет........ 40 роигт, decant, trans ſuse. 
ERui, ado. entiôrement, еп entier. ............ ganz, gänzlich. ...... .....vhole, entirely. 
Вцъилаться, вцеийться, ог. S'accrocher; || ſy. in- ſich anflammern; nicht abſte⸗ to lay hold ог, grapple; || 9 

sister fortement, n'en раз dé mordre. hen, nicht nachgeben. insist, persist. 

Вчера и Вчерась, а4г. hier; -ашн@, d'hier...... geſtern; adj. geſtriq........yesterday; оГ yesterday. 
Вчернь, а4е.еп brouillon, поп асвеуб ей .. | щ Entwurf, unvollendet..... in Ше rough, unſinished. 
Вчётверо, qdr. quatreſois autant; || -рёмъ, en quaire. vierfach; || эст zuſammen.... four ſold; ſour together. 
Вчислёнше, гл. l'agrégation /, la гёсерНоп........ der Einſchluß, Ме Житабте. . | comprisal, inclusion. 


Вчислать, вчислить, са. mettre ац nombre, recevoir. mit dazu nehmen, einrechnen.. |0 comprise, include. ſauthor 
Вчитываться вчитаться, ег. Saiſir le Sens d'un auteur, den Sinn eines Autors verſte⸗ 10 understand Фе sense оГав 


Вчужь, adu. запз ôtro parent п! апи............. ohne verwandt ди ſeyn. [Феи] without being а relation. 
Вшфёств!е, эп. entrée, action d'entrer ........... der Einzug .............. entrance. 
Вшёстеро, ado. мх Го1з ашап(; || -ромъ, еп six... ſechefach; || ſechs zuſammen..Sixfold; [| 8х together. 
ВшиваАть, вшить (/ы.вошью), га. coudre dans он 4. einnãhen, annãhen......... to зем. 
Вшивикъ,-внца, 5. рошеих,-еизе........... . der съ. die voller би @... |а 1очзу man ог woman. 
Вшийвка, af. асНоп 4е соиаге &; || р:бсе соизие. ... das Annaͤhen; || das Angenaͤhte. sewing т; | ресе земед щ. 
Вшивиой, 44). cousu А оц dans................ eingenäht, angenäht........ земе4 т. 
Вшивость, 3/. 1а phthiriase, la maladie pédiculaire. die Läuſeſucht ......... lousiness, lousy disease. 
Вшийвый, adj. роиШецх; || -вая трава, la pedĩculaire. laufig оо ебше авебшеташ lousy; || louse-wort. 
Вшивоть, [.4, 0б0-, сл. étre couvert de рошх..... | ройех Läuſe ſeyn.......... to вгом lousy. 
Въ ц Во, ргбр. асс. et ргер. dans, еп, &........... т, м, auf, ап, лаф........ in, into, (о, at. 
Въьдаться, въфстьсл, гг. S' habituer а une nourri- etwas gern eſſen (von Thieren); 10 get accustomed to еабол; 
ture, manger; || согтодег, ronger. || вел, freſſen, ſich einfreſſen.) [110 eat in, corrode. 
Въъдчивость, 5/. Па corrosiveté.: ........... ... | Ме Ättraſt.............. corrosiveness. 
Въъдчивый, adj. corrosiſ, 401 гопре............ ãtzend, freſſend, zerfreſſend. . | corrosive, спаме. 
Възздъ, am. renirẽe [; -дный, d'entrée. ......... der Einzug, Ме Einfahrt.. ... | ешгапсе, avenue. 
Въезжать, въфхать, ол. entrer (autrement qu'ò pied). ſeinfahren, einreiten. ....... to enter, ride in. 
ВъфажЙ, а4/. — anes, forèt ou Гоп peut couper @ц | Wald wo der Holzſchlag стаи! | forest in СВ wood may be 
Въявь и Въявь, а42. ouvertement.......... (01$ dfſentlich, offenbar. lwird openly, publicly. leut 
Вы, pron. регв. plur. vous (см. Ты).............. ihr, Sie ................ you. 
Выбаживать, выбожить, га. obtenir еп jurant. . .. durchiâ Schwören erhalten. .. |10 get Бу swearing. 

— ся, ег. зе délvrer par ип зегтеп!............ 76 durch's Schwören befreien. 10 clear one's зе Бу swear- 
Выбалотировать, Выбанить, см. Балотиро| вать в БАнитТьЬ. lin⸗ 
Выбалтывать, выболтать и выболтнуть, га.гетоег, ſchütteln, ſchlagen; ausplau⸗ |0 jolt out, splash очё; "о 

battro (мп liquide); publier, divulguer. dern, ausſchwätzen. blab, divulge. 


— ся, ог. se repandre, couler; revéler, divulguer. ſauslaufen; auseplaudern.... [о be jolted очи; [10 dĩvulge. 
Выбарышикичать, са.46/. Oohtonir а un meilleur prix. ] abdingen, abſchachern....... lto баш Бу bargaining. 


95 


Шыбивать 


Вывазживать 


Выбивать, выбить, са. faire sortir еп frappant; | сиб Мор {еп, аи {Фадеп; 1) дет | (0 beat out; 1) to break; 2) 10 


ſchlagen; 2)yauswerfen; З)аив, 
fahren; 4) hämmern; treiben; 


1) сазчег, briser; 2) jeter sur, rejeter (des ragues); 
3) gter, déefoncer (ия chenin); 4) БаИге ; bosseler 
(les metaux); 5) fouler (Therbe); 6) imprimer (1ез| 5) zertreten; 6) drucken; 7) 
юЦез); Т) ſiꝗ. faire sortir, chasser, debusquer. vertreiben, wegtreiben. 

— es, тг. se délivrer, ве debarrasser; || з'ершзег, ſich herauswickeln; || соп Kraf⸗ 
perdre ↄ2es forces; sortir, &ге роиззё dehors. | п kommen; || ausfallen. 
Выбивка, 5/. u Выбиваше, зл. action де battre, ete. 06 Hämmern, Treiben..... 
Выбирать, выбрать, va. choisir, opter; 1) trier, eplu- о еп, ausſuchen; 1) ausleſen; 

cher, nettoyer; 2) ргепаге се qui reste; 3) tirer,, 2) einnehmen; 3) heraubbrin⸗ 

ſaire sortir (Gune pièce d'étoſſe); 4) Тур. corriger. Всп; 4) corrigiren. 

— ся, er. sortir, Чётёпарег, déloger; || зе retirer; fortziehen; ſich davon machen; 

[ бэ. ↄ3'ofſrir, зе presenter. | ſich zeigen, ſich finden. 
Выбзёвывать, выблевать, га. vomir, rejeter. . . .. ausbrechen 
Выблешким, з/.р/.Маг.1е5 enſléehures /; -епочный, ad j. Ме Webelinge, Webeleinen ру. 
Выбожить,Выболтать и Выболтнуть,см.ВыбА живатьи ВыбАлтывать 
Выбой, зт. и Выбонна, :/. une Hlache, ornière; ||| еп Hohlweg т, auegefahrenes 

Аг. 1а сцатЬге (даяз ия сапоп). Loch; || ме Galle, Grube. 
Выбойка, ‹/. 4, toile peinte, toile imprimée; |! а fa- gedruckte Leinwand; ſ die zweite 


rine 4е froment de seconde qualitèé. Sorte Weizenmehl. 
Выбомстый, а4;. plein de flaches. .... в .ausgefahren, voll 0 фет..... 
Выбойчатый, 6). ſait де toile ретие........... von gedruckter Leinwand..... 
Выбойщикъ, хм. imprimeur м де toiles peintes... | “т Kattundruder ......... 
Выборка, 5/. асНоп де choisir, орНопГ......... das Ausleſen, die Auswahl... 
Выборшый, adj. де choix, exquis; || зт. le deputé, gewaͤblt; || Вес Фериние; Ge⸗ 
délé gué; |! aide Че maire de village. hũlfe des Dorfſchulzen. 


die Wahl, Auswahl; || паф der 
Wahl, nach Belieben. 
herumſchweifen, durchwandern. 
gähren; || völlig gähren ..... 
hinauswerfen, wegwerfen; auo⸗ 
ſtreichen, verwerfen. [werfen 
augeworfen werden; ſich aus⸗ 
abſcheeren, abraſiren; | ши 
Barbieren erwerben. 


Выборъ, хм. le choix, l'option, élection /; || ма —, аи 
ehoix, à la disposition. 
Выбраживать, выбролять, га. parcourir. . ..... 
— , ea. ſermenter; || -ся, гг. ache ver de fermenter. 
Выбрасывать, выбросать м выбросить, са. jeter 
оз 1апсег dehors; || еЙасег, гауег, ге] (ег. 
— ея, ег. & те jetè деБогз; || зе } (ег dehors..... 
Выбривать, выбрить, га. газег еписгетепе; || 
tagner сп гавап( les аш тез. 


— ея, ег. зе газег, зе faire Па БагЪе............ ſich barbieren, ПФ raſiren .... 
Выбредить, выбресть, гя.зогИг (аргёз име maladie). wieder ausgehen.......... 
Выбросекъ, хм. 1, rebut м, chose 4е rebut /..... der Schofel, ме ſchlechte Sache. 


beſpritzen, aueſpritzen, verſpri⸗ 
den; [| ſprenklig machen. 

von Kothflecken bedeckt werden. 

u Бутить. 

ет Amt verlaſſen.......... 

abgegangen.............. 

hinaus laufen; ſchnell auf⸗ 
ſchießen, aufwachſen. 

im Laufen zuvorkommen Фит $ 
Laufen verdienen. 


Выбрызгивать, выбрызгать, са. Tẽpandre еп Га!- 
зап Даг; || ‘аспеег, moucheter. 

— см, сг. tre couvert 4 `ес1аЪоиззигез.......... 
Выбуксировать, Выбутить, см. Бумсировать 
Выбывать, выбыть, ся. чиШег une place, sortir.. 
Выбылой, adj. démissionnaire, qui a quittè ипе расе. 
ВыбъгАть, выбъжать, гл. courir dehors, sortir еп 

courant; || роизвег, сгойге гар 4етепи. 
вгивать, выбзгать, са. детапсег а la course; 
Г сазвег еп сопгап( (6 рёе4 оц @ сЁега/). 


—ся, ег. epuiser ses Гогсез еп соигап!...... ...| ИФ mũde laufen, ſich ablaufen. 
Выбъгъ, зж. , Выбъжна, 3/'. la pousse, lo jel ... т Treib............... 
Выбъливать, выбзлить, га. blanchir. ...... .... weißen, bleichen........... 

- ea, ег. ве blanchir, devenir blanc. ........ ... gebleicht werden........... 
Выбълика, з/. le blanchiment (des toiles)......... das Weißen, Bleichen. [Готтеп 
Выбъеиться, er. parf. revenir 4е ses folies....... von ſeinen Thorheiten zurück⸗ 


Выважживать, вызожжать, са. détacher les гбпез. die Zügel vom Zaume lobbinden. 
Вывёживагь, выводить, га. mener еп divers еп- herausführen, umherführen; || 
droits; || dresser а la сопр!е (1ез сМемз ве слаззе).| (die Hunde) аи Ме Koppel ge⸗ 
—, Вмвозить, ев. voiturer зоитеп(.............10Й heraudführen. (облет 


drive ош, Шгом ош; 3) to 
break ир; 4) {0 Ваштег ; (0 
emboss; 5) 10 tread; 6) to 
print; 7) to drive амау. 

to get oul; to exhaust one's 
selſ; |} 10 Бе beaten out. 

chas ing, embossment. 

to choose, select; 1) to pick, 
cull; 2) to get togeiher; 3) 
to take out; 4) to correct. 

to get out; || (ю remove; || (0 
oſſer, present one's self. 

to vomit out. 

ratlings, ratlines. 


а hollow, hole, rut; || Ще 
chamber (о/ а саяпоп). 

printed linen; boltings, 
second Йоцг. 

full of hollows ог ruts. 

of printed linen. 

а linen-printer. 

choosing, selecting. 

chosen, choice; 1 а deputy; 
Jvillage-justice. 

choice, election, option; | (0 
ihe choice or disposition. 

to stroll through. 

10 ſerment; ferment enough 

10 Шгом out, reject; || ю 
еЙасе, expunge. [5е1Г out 

10 bethrown;ſto thro w one's 

to shave out, зВауе; | ю 
earn Бу shaving. 

to shave one's зе[[. 

to stroll out. 

reſuse, outcast. 

to 3plash out; || to speckle, 
mark with spots. 

10 Бе splashed out. 


to go out, гейге. 

retired. 

10 run out; to зргоць 1001 
rapidly. 

to outrun; || (0 get or obtain 
in running. 

to wear out Бу running. 

saprout, shoot. 

to whiten, whit ewash, hleach 

10 Бе vhitened. 

vhitening, bleaching. 

to be weaned from one's 

to untie the reins. Jfollies 

to lead about; || ю train, 
break in (the hounds). 

to carry about. 


Вываливать — 96 — Выворазживать 


30 Шгом out, отегюга. 
to be thrown out; || ю шшЫе 
out, fall out. 





















Вываливать, вывалить, га. jeter dehors, ronverser. / hinauswerfen, abwerfen..... 
— ся, vr. ètre jetè dehors, éêtre гепуегзе ; sortir herausgeworfen werden; ſaus⸗ 
de за place, зе dètacher. einander fallen. 
Вивалоктъ, зм. 1, ти! jetè hors du nid .......... Jein herausgeworfenes Ei..... | а rotten nest-egęg. 
Вывалять,са. рат. Гошег,Гешигег;!! гошег —8 un ſwalken; herumwälzen..... to Гы, felt; | Фо roll. 
— ся, ог. se vautrer, зе salir en se vautrant...... ſich бетиииоЗ ет .. —— 10 have а good roll. 
®ВывАривать, выварить, гв. сшге, ргёрагег еп — kochen, ſieden; |омвофет, durch to Бой thoroughly; || (10 Бой 
sant; extraire, faire зогИг раг [а cuisson. Sieden auelieben. out, decoet, extract. 
— ся, ег. sortir, & ге extrait par la cuisson...... ausgekocht werden. . 2 2*2 to be hoiled out, be extracted 
Выварка, з/. action d'extraire раг la cuisson /; ldas Яивюфеи; || die Grieben decocture, extract; sedi- 


pl. -ки, le rèsidu, sediment. РГ, der Bodenſaz. ment in boili ng. 
Выварочный, а4/.-нал соль, sel obtenu раг la cuis- Гав geſottene Salz ........ | за! made Бу boiling. 
Вывастравать, вывострать, са. aiguiser. (зоп | (Факеи, {Фат{ тафет...... |ю sharpen. ſalert 


to Бе sharpened; К {0 grow 
to мах thoroughly. 

a peasant removed. 
drawing out. 

a chicken just hatched. 

to become serene. 


— ся, гг. étre aiguisè; Ag. devenir alerte. аа ſcharf werden; || ЯтЕ werden. 
Выващивать, вВывоЩить, га. enduire de cire..... wicſen.. —— 
Выведенецъ, ;т. {, раузап transplanté, colon a.. ein verſehter Bauer. ен. 
Вывед: и[е, зл. асНоп de Игег, de faire зогИг..... das Herauéziehen..... ‚(Тел 
Выведенышуъ, см. le poulet qui vient d'éclore... .ein eben ausgekommenes Küch⸗ 
Вывёлриваться, выведриться, гг. devenir Serein. ſich aufheitern (vom Wetter).. 


Вывелеше, зл. action de porter dehors........ .. | Ме Aufführung ........... carrying out. 
Выверстка, ;/'. aplanissement, nivellement м .... | 16 Ebnen. ....... equalization, levelling. | 
Вывёрстывать, выверстать, са. aplanir, &вайвег, слеп, eben machen; И abrech⸗ to equalize, level; || 10 dis- 
niveler; || Ид. décompter, retenir. nen, abziehen. eount, deduet. 
Вывертка, ;/.3, le subterſuge, ſaux-fuyant. ...... die Auoflucht............. ahiſt. subterſuge. 
BiIBSPFMABATI, -BEPRYTBI, va. faire sortir en tournant. herausdrehen.......... lo wrest, газ out. 
—ся, ог. tomber, échapper, glisser de la main; herausfallen; || уит Vorſcein to slip ош, ве! out; || to ар- 
рагайге 1001-А-сошр; || $е Игег d'aſſaire. lommen; || 16 устацвиефеп. | реаг; {о extricate one's зе1Ё 
Вывеёрчивать, выверт®ть, са. Гогег, регсег.. ь . - ausbohren АЕ —V——— to bore out. 
Вывикать, вывить, га. tordre, tresser, Гане. еп durch Winden brendigen; ſab⸗to wreath, weave; || to twine 
tressant; défaire се qui est tressé. winden, auswinden. out, wind ощ. 
Вывивной, 40). tors, fait en зргае............. ſpiralfoͤrmig gewunden ..... twined, spiral. 
Вывзнинчивать, вывинтить, га. 96у133ег...... ... | пи Фтаицвеп.. — 10 зегем out. 


to Бе screwed out. 

to dis locate, luxateo. 

dislocation, luxation. 

. mo untain knot-grass. 

to le ad out, bring out; 1) to 
transplant, remove; )draw 
out, deliver; 3) to deduce; 
4) to extirpate; 5) to breed. 

to be led оцЕ; соте into dis- 
use; he extirpated; breed. 

живать. 

permit оГ marriage. 

maiden-rent. 

removed, transplanted: || ог 
removing; henfranchised. 

transplantation, remoral; || 
дедисНоп, result. (рог! 

(0 сопуеу out; [| lo bring, im- 

to Бе brought; || 10 remove. 

brought, imported. 

one that carries out. 

carrying out, transporting. 

to draw out. 

salt extracted from ihe salt- 

дгамт out. [mar ahes 

to gain Бу fortuno-telling. 


— ся, сг. se dévisser; èêtre 46%15$6............. | ПФ [ов гбташв ет; auegeſchraubt 
Вывихать, вывихнуть, га. детейге, disloquer.. .. verrenlen, verſtauchen. [werden 
Вывихъ, z0. la luxation, dislocation............ | №6 Verrenkung ..... — 
Вывишнианъ, м. р/аше, l'illecebre m. ..... ..... der Knorpelkelch.. 

Выводить, вывесть, га. mener dehors, faire sortir, ausführen, herauefütren; 4) 
еттепег; 1) transplanter, р!асег dans оп аш ге| verſetzen; 2) befreien; 3) her⸗ 
Нец; 2) Игег, dédivrer; 3) déduire, Игег; 4) dé-leiten, ableiten; 4) auemadben, 
truire, extirper; 5) multiplier, propager. vertilgen; 5) ausbrüten. 

— ся, гг. {хе еттепе; eesser d'ètre еп usage; ausgefũhrt то. || abgeſchafft w.; 

| ёке extirpé, détruit; | 5е шиШрИег, зе ргорарег.| |} сете we; ſich vermehren. 

Выводить и Вывозить, см. ВывАживать. | Вы вожжать, см. Вываж 

Выволная, ad j. f. permis de mariage т( 4ез paysannes Entlaſſungeſchein, Trauſchein м 

Выводное, ad j. зп.1а (ахе pour le permis Че mariage. das ФеГь für den Trauſchein.. 

Выволдный, Ad j. transplanté(des paysans)payè pour verſetzt; Verſezungs⸗; || ел 
la transplantation; || 44} а son permis de mariage. Entlaſſungséſchein habend. 

Выволъ, зм Па transplantation (des payrans); lla Ме Verſezung (der Bauern); 
déduction, conse quence, le résultat. | ме Ableitung, Folgerung. 

Вывозять, вывезть, га. voiturer депогз; |! apporter фот файеп ; mit ſich führen. 

-ca, vr. etre apportèé; déménager. [де Vétranger geführt werden; || ausziehen.. 
Вынозный, 24). apporté де Ге\гапрег........... ausgeführt, mitgefübrt. .... 
BTMOMB, -ЧиЦз, з celui ом celle qui transporte. der od. die Ausführeude... 
Вывозъ, 3m. „Вывозка, 3/. action de porter dehors. das Fortſchaffen, и оке... 
Выволанкивать, выволочить и -лочь, га ещга!ге. | стаивие ст. . — 
Выволочный, -кал соль, sel Иге des puits salants. aus den Sauigraͤben ausgezoge⸗ 
Выволочна, з/. action d'extrairo. [Боппе ат епге 26 Herausziehen. Ines Salz 
ЭывораАживать, -ворожить, га. забпегеп disant la durch's Wahrſagen erwerben. 


ВЗыворачивать 


Вызорачивать, выворотить, са. Гайге sortir, Игег 
девогз атес еЙоге; || Чеюогпет; || (опгпег, ге оигпег 
(ия ваёи); décompter, regagner, гаИгаррег. 

— ея, сг. sortir 4е зд расе; || еше геюцгие .. 

Вывережить, Вывострить, В см.Вы 

Вывереотный, adj. retournèé.. 

Выверотъ, хм. action де ———— ив nabit Г; | 
епуег$ м; || ив — à l'envers, а contre-sens. 

Вывзвать, вывзять, ед. уаппег ({е $2)....... — 

Вывъвки, г/. рГ.3. 1е5 уаппигез /......... 

Выведывам:е, г. eXxploration, асНоп 4` explorer f. 

Вывьлыватель,-наца, $. explorateur, -trice 

Вывъдырать, BIIBAAATA, са. Sonder, ехр|огег.... 

Вывъйка, 5/. le vannage, асНоп 4е уаппег /...... 

Вывъскл,з/.3 action 4езизрепаге; |епзезопе (de bou- 
Иие ); déduction 4е la tare /; -сочный, d'enseigne. 

Вывьтривать, вывзтрить, са. ехрозег а Гаг..... 

- ea, гг. &хе ехрозе а Гаиг; || ютЬег еп еШПогез- 

Вывътре-зость, 3/. Геогевсепсе /........ (сепсе 

Вывзтрьлый, а4). iomber еп сПогезсепсе....... 

Вывьшивать, вывЗсять, га. Suspendre ап grand 
ат; || резег; || ера!вег (мпе раопсе); || шейге 4е 
niveau, шецге d'aplomb. 

Вывизывать, вывазать, ра. Че lier, detacher, obter се 
qui е5 Пе; || (м вывязти) tricoter; || Гате ип 4ез- 
зп en tricotant; ęgagner еп tricotant. 

Вывазывать, вывялить, са. essorer, зесвег.. * 

- ea, гг. @ге essoré, ètre séchè.. 

Вытадма, sf. le затон -Гате, Ё адгезве 7: и, 

Выгалывать, выгадать, са. пуешег, imaginer; || 
(изз чеб) chercher я Гаге 4е; || Игег раги 4е; || 
gagner еп disant 1а bonne ауешшге, 

ВБыгаживать, выгадеть, од. Salir, зош ег. 

Выгаржи, am. pi. le тагс 4`еаи-де-уе........... 

Выгаръ, зж. Гогсе de l'eau-de-vie; | 6соте, scorie /. 

Вытибать, выгнуть, га. courher, сатЬгег, агдиег.. 

—ея, ст. зе соигЬег, 5е гесоогрег...... 

Выгибной, 24). сопгре, агцие......... ле 

Выгабъ, вм. la соигриге, уоиззиге.............. 

ВыглАлывать, ВыглодаТЬ, га. ronger 

ВБыглаживать, выгладять, га. ар!ашг, рог, lis- 
зег, rendre uni; |' геразвег ({е linge). 

Выглялывать, выглянуть, ся. гераг4ег dehors.. 

—, выглядзть, га. обзегуег, epier, гетагаиег. ... 

Выгвать, см. Выгоиять. || Выгнуть, см. Выги 

Выгнетать, выгнести, са. faire sortir; débusquer. 

Вытнивать, выгнить, гл. tomber еп pourriture ... 

Вытоварикать, выговорнть, га. ргопопсег, ёпоп- 
сег, exprimer; || зе гезегуег, ехсерег, вагдег 
pour $01; | (кому) téprimander, gronder, tancer. 

-es, er. s'oſſrir, 2e ргезещег; || @ге ргопопсеё. .. 

Выговеръ, зм. 1а prononeiation; | réprimande, le 
reproche; || |а réserve, chose reservèo. 


— 


ооо ——0ää0—0 


Выгода, з/. avantage, proſit м, ulilitè /........... 
Выгодный, 04). Ineratif, avantageux; се 
Выгонка, з/. 1а distillation; || |е residu. — 
Выгомный, 447. destiné pour — — 


Воин, зт. Chas. [е БаАЦешг.......... 
Reiſſ Где. parall. Purtie гиззе, 


.beſchmutzen. 


9 


ши Mühe herausbringen; ab⸗ 
wenden; || (ет Kleid) wenden; 
wieder einholen. [werden 


.. herausgehen; umgewendet 


вораживать, Вывастри 
umgewendet ....... 
das Umwenden; hdie verichtte 
Seite; umgetehrt. 
ſchwingen, worfeln......... 
die Sprtu, das Яай.. 
das Ausforſchen, Фобии... 
Audſorſcher, -т.. 


хооооохфове 


. | ет(от| Фей , ausſpähen....... 


das Schwingen, Во... 
das Aushängen; Schild, ив, 
hängeſchild; ſder Abzug der 
auslüften........... 
ausgelüftet ſeyn; || сео ти. 
das Verwittern........... 
verwittert.. 
aus hängen; || cbwiegen; | (ей 
Wage) gleich machen; || сб: 
nen, ſenkrecht machen. 
loobinden, herausbinden; ſtri⸗ 
cken; Muſter ſtricken; nhdurch 
Stricken gewinnen. 
ап der Luft dörren......... 
gedörrt ſeyn, getrocknet ſeyn.. 
die Erfindſamkeit, Gewandtheit. 
erdenken, erſinnen; herauskrie⸗ 
вет treffen, errathen; durch's 
Wahrſagen verdienen. 


Dranntweinſatz м. Schladen р 
Stärke /des Branntweins; || Ме 
biegen, krümmen, aubbiegen 
ſich biegen, ſich biegen — 
ausgebogen.......... 
die Biegung, Ятётитипв . . 
nagen, benagen. 
ebenen, eben machen, politen, 
glätten; || bügeln, plätten. 
.heraus ſehen.. 
abſehen, bemerlen, beobachien: 
баАть. 
austreiben; verdrängen, ausſte⸗ 
verfaulen, ausfallen. lchen 
ausſprechen, ausreden; || ИФ 
aus bedingen, ſich vorbehalten; 
vorwerfen. [werden 
ſich anbieten; ausgeſprochen 
ме Лив ртафе; || ег Vorwurf, 
Verweis; VVorbehalt. 
der Vortheil, Nutzen 
vortheilhaft, bequem, nützlich. 
das Deſtilliren; odas UÜbrige. 


‚Вит Viehweide beſtimmt..... 


der Klöpfer, Treiber ....... 





Выгонщакъ 


to шгп ош; || 1ю шгп амау; 
140 шгп inside out; 110 ге- 
зап, discount, retrieve. 

to turn out; [10 Бе turned. 

вать и Выващивать. 

.turned, геуегзе4. 

turning inside out; || Ъаск; 
| № ап opposite sense. 

to мшпом. 

. |мшпом тез, свай. 

exploring, ſinding ош. 

explorer, discoverer. 

to explore, sound. 

winnowing. 

hanging out; || а sign; || 
diminishing оГ the tare. 

to ventilate, air. 

to Бе aired; || 10 wither. 

еПогезсепсе. 

. | (Погезсеп(. 

(0 hang out; to weighout; 
Pto make even, balance; 
|| о шаке level, plain. 

10 untie, loosen; || № knit 
out; || 10 Кии; || ю даа Бу 

knitting 

to dry ш me air. 

to dry, wither. 

contrivance, derice. 

to discover, contrive; || {0 
таке from; || © turn to ac- 
count; 40 gain Бу fortune- 

to ſoul, soil, dirty. Itelling 

the lees of brandy. 
strengthoſ brandy; Idrosa. 

10 bend out, eurve, arch. 

to be bent, be curved. 

.bent, curved. 

. bending, bend, сигуе. 

to gnaw ош. 

to smooth, plane, level; | ю 
iron (linen). 

o look out. 

to discover, observe. 


to press out; |110 drive onut. 
to rot, putrefy. 
to speak out, arliculate, 
pronounce; || 10 гезегуе, 
stipulate; ;| {0 reprimand. 
(0 оПег ; 1 10 Ъе pronounced. 
ргопипсзаНоп; |! герг/тапд; 
|| гехегуаНоп, stipulation. 
advantage, proſit. 
advantageous. proſitable;-ly 
distillation; residue. 
pasture, for pasturage. 
beater up. 
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Выгонъ 


Выгонъ, зт. асНоп de тепег райге le Ба! /; || Ieſdas Austreiben №6 Viehes; || 


рашгасе, pacage; || [а distillation. 


Выгонять, выгнать, га. chasser dehors, Галге зогиг ; hinaustreiben; || deſtilliren; || 


| 9230 Пег, brüler; || Чегшхге, ехигрег. 

Выгораживать, выгородить, га. з6рагег раг ипе 
eloison; || Йд. ехсизег, disculper, jusliſier. 

Выгорать, выгорзть, гп. &ге détruit раг |е Гец, 
ôtre гёди! в еп сепагез ; || зе ternir, раззег. 

Выгорзлый, а4). ргй!6, consumé; || (его!, разз6.. 

Выграбаздиться, сг. раг/. рор. sortir d'embarras. 

Выграбливать, -бить, га. dé vaster, рШег; || т еег. 

Выгравировать, Выгразнить,см.Гравпровать 

Выгранивать, выгранить, га. (аШег а ГасеЦцез... 

Выгребать, выгресть, са. rateler dehors, у14ег еп 
ràtelant; || Ч еггег, Игег еп ereusant. 

—, ет. зогИг еп ramant. ..... 
Выгребки, am. pl. les ratissures Г. 
Выгружать, выгрузить, ов. dée ẽcharger, débarquer. 

— ся, сг. ôtre déchargè, зе déöͤcharger .... 

Выгрузка, 3/. le déchargement, débarquement. .. 

Выгрузной, а4). destiné à ôtre debarqu.. 

Выгрузчикъ, зт. le déchargeur, débardeur. ..... 

Выгрызать, выгрызть, са. creuser еп rongeant. ... 

Выгуливаться, выгуляться, сг. зе рготепег аргёз 

une maladie, зе гетейге. 

Выдавать, выдфть, са. payer pour ип тата, dis- 
"Шоег; || (ко:0) Пугег, гетейге; || аБапдопоег; 
|| — дочь за мужв за код, тапег, Чоппег за ſille 
а; || — себя за когб, зе Чоппег, зе faire раззег pour. 

— ся. сг. В те рауе; || ауапсег, за г, зе ſorjeter; 
|| тр. arriver, se rencontrer. 

Вылавливать, выдавить, 24. exprimer, pressurer.. 

Выдаивать, выдонть, га. тайге entiéèrement. ..... 

Выдлалбливать, выдолбить, од. сгеизег, сауег; || 
йо. chercher а сотргепаге, apprendre. 

Выдача, 3/. payement т, гепизе; || екга# оц /... 

Вылваинать, выдвоить, га. Chim. гесибег..... 

ВыдьигАть, выдвинуть, са. Игег dehors, sortir. ... 

— ся, гг. @ге tirè dehors; sortir de sa р!асе. [Игог 

Выдвижной, 04). 401 56 Иге девог$ ; || — Ащикз, ип 

Выдёргивать, выдергать в -рнуть,са.Игег,аггаспег. 

Выдерживать, выдержать, са. Soutenir, supporter, 
еп4игег; || {етг, зошетит (иле пое); || етроуег, 
Чёрепзег; || Чгеззсг (ив /аисоп). 

Выдержка, ;/. асНоп d'arracher; || action Че sou- 
tenir, de зирромег; || ма —ку, аи hasard. 

Выдирать, выдрать, га. arracher, Чёсыгег.. 

— ся, гг. @ {те аггасВе; || зе ЧёНугег, зе дёрё тег. 

Выдирка, af. асНоп d'arracher, де дёсвгег...... 

Выдохлый, а4/. 6уарогё, вуете..... 

Вылохыуться, см. Выдыхаться. || Выдти, см. 

Выдра, 3/. диаг. 1а loutre; -дровый и -дряный, а4). 

Выдреяоктъ, зм. 5, le рей! 4’ипе 1ощге.......... 

Вылрыхнуться, гг. раг/. рор. avoir assez dormi.. 

ВылуваАне, зп. action де souſſſler /; || |е soufſlage.. 

Вылувать, выдуть, са. Souſſſer, faire sortir en souf- 
ſlant; souſſſter ({е verre); emporter (du vent). 


.wieder abziehen, rectificiren.. 


die Viehweide; || Раб Abziehen. 


vertreiben, vertilgen. 
abtheilen, abſondern; || ель 

ſchuldigen, rechtfertigen. 
abbrennen, ausbrennen, ver⸗ 

brennen; || Ме Farbe verlieren. 


.abgebrannt; ſverſchoſſen.... 


ſich aus einer Sperre heraus бе!» 
ausplündern; || harken. ſfen 
и Гразнйть. 


‚ | (Слешто ſchleifen.......... 


herausnehmen, ausſchütten; |: 
ausſcharren. 
ausrudern, herausrudern.. 
das Schabſel, Abſchabſel... 
ausladen, abladen......... 
ausgeladen werden.. ....... 
. |Ые Ausladung....... у 
zur Ausladung Фей. 
der Auslader. 
benagen, ausnagen......... 
nach einer Krankheit ſich in der 
freien Luft ergehen. 
auszahlen, austheilen; || aus⸗ 
Перти; | ип Stiche laſſen; || 
{сте Tochter verheirathen; || 
ſich wofür ausgeben. 
ausͤgezahlt werden; hervorra⸗ 
gen; ſmgeſchehen, ſich ereignen. 
auspreſſen, ausdrücken...... 
ausmelken, melken. ........ 
höhlen, aushöhlen; ſeindringen, 
auswendig lernen. Iferung 
Bezahlung, Ausgabe; Auslie⸗ 


herausſchieben, herausziehen.. 
herausgehen; [08 gehen 
was ſich herauszieht; ſSchub⸗ 
ausziehen, ausreißen. 
aushalten, ertragen, erdulden; 
Ной Singen aushalten; || ver⸗ 
brauchen; abrichten. 
das Ausziehen; Aushalten, Er⸗ 
tragen; auf's Gerathewohl. 
ausreißen, ausraufen. ſchen 
aus geriſſen werden;ſich looma⸗ 
das Ausreißen.. 
verflogen, ſchal........... 
Выходить. 
die Otter, БИбене.,....... 
eine junge Otter ...... — 
ausſchlafen, lange ſchlafen.. 
das Wegblaſen; || Silasbiaſen. 
wegblaſen, herausblaſen; || 
(Glase) blaſen; wegblaſen. 


з охоФ 


зобовооаоо 


Выдувной, аа}. obtenu раг le souſſſage. ........Igeblaſen................ 










flade / 


Выдувной 


driving юравште; | раз иг- 
age, common; || distillation. 

to drive out, expel, disloge; 
|| № 431; || (© extirpate. 

10 Гепсе out, excludo; || 10 
ехси5е, ехсшрще. 

to Ве burn qaut, Бе consu- 
шеф; to tarnish, Гаде. 

burnt out; || tarnished. 

to extricate one's selſ. 

to pillage, plunder; to rake. 


ю сир into facets, 
to гаке ош, rake up; || © 
зсгаре ош, dig пр. 


.| $0 гом ош. 
‚ | зсгартаз, гаАЮпрз. 


to unload, discharge. 
10 Бе unloaded. 
unloading, discharging. 
Гог unloading. 


aunloader, lighterman. 


to gnaw out. 

to reſfresh one's 5еМ Бу 
walking, to recover. 

to рау, distribute; № gire 
up, deliver; || (о give away; 
Pto marry one's daughter 
10; [| 10 pretend тю be. 

to he paid; [| 10 jut out, рго- 
ject; | 10 happen, arrire. 

to erush out, squeerze out. 


Чо milk out. 


to hollow out, excavate; 15 
examine thoroughly, learn. 
issuing, distrihution; hextra- 
10 rectify, redistil. Idition 
to move out, draw out. 
to Бе dravn out; give мау. 
that draws out; |} а drawer. 
to draw out, pull out. 
to hold out, endure; to hold, 
sustain, maintain; to ех- 
pend, consume; || (о train. 
drawing ош; || апд тя ош, 
enduring; || Бу сВапсе. 
[о каг out, pull. 
ю be юга out; extricate 
teuring out. [ſone's s el 
e xhaled, eraporated. 


the otter. 

а усцпх otter. 

{0 have one's sleep ont. 

blowing ош; ом plass. 

to blow оц; 10 blov (9lass; 
|| © blow амау. 

of blowing. 


Выд$ика — 99 — Вызнавать 


Лые Erdenkung, Erfindung.... ſinvention, сов тапсе. 

erfinderiſch, erfindſam ...... inventive, imaginativo. 

ст erfinderiſcher Kopf......contriver, deriser. 

.erdenken, erfinden. ſ[machen lto invent, devise, contrive. 

eine Höhlung in einem Baumeto hollow out (а tree). 

и Выживать. 

das Verriechen, Schalwerden. exhalation, еуарогаНоп. 

verrauchen, verfliegen..... to exhale, еуарога(е. 

Ме Zubereitung; | Ъа6 @&тбет. | preparing; || dressing. 

ме Theilung, der Antheil.... share, lot, sharing. 

bearbeiten, zubereiten, ват 10 таке out, ргераге, ſmish; 
бейет ; gaͤrben. || *0 соггу, 9гезз. 


Выдлумка, :/.3. спе invention, chose imaginée.. 
Выдумчикый, adj. inventif, imaginatit, тшдёшецх. 
Вылуищикъ, -щица, г. регзовпе ingénieuse — 
Выдумывать, вылумать, св. inventer, imaginer.. 
Выдушялть, - пять, va. ſaire un creux (dans инете). 
Выдуть, см.Выдувать.|Выжатьсм.Выжимать 
Выдыхалш!е, гл. старогацоп /.......... — 
BRiIABXA2TMCE, выдохиуться, ст. s'evaporer,s тета, 
Вычьлка, 2/. approt; || согго!, lannage т (4ез ревых). 
Выльль, эм. |е partage, la рогНоп.............. 
Выдалывать, выдЗлать, сд. faire, ргёрагег, аррг&- 
ег, асвеуег; || (аппег, соггоуег ({ез ревит). 






























— ся, ег. &ге ſait, зе faire; || (ге 1аппё......... зибеененио., gegärbt werden. to Бе made; || (0 be @геззе4. 
Выльльный, adj. fixè par le рацаре............ abgetheilt, beſtimmt........ dealt out, apportioned. 
Выльзать, зыдалить, га. partager, assigner, ſixer. abtheilen, beſtimmen ....... to deal out, apportion. 


Выемка, . и Выешъ, 33. action de tirer dehors, де 
sortir; || соойзсаНов, saisie /; dim. выемочка, 
ёсБапсгиге; || 4гсАй. саппе]оге /. 

Выемный, adj. pouvant & те Игё дефог8......... 

Выеночный, 04). Пг dehors, sorti; | сопйзацё, saisi. 

Выемчатый, adj. еспапсге, саппе!6 ; || Вог. ®1пие.. 

Выемдинкъ, т. пп Биззвтег, гесогз.......... 

Выжаривать, выжарить, са. sécher au (еп; || аё- 
truire раг la chaleur; || сВаНег, рипуг. 

— ‚ет. ве дсЬаггаззег d'un та! раг |а chaleur ди bain. 
Выжелтить, га. раг/. ропаге ом teindre en jaune. 
Выжииать, выжить, са. vivre, детептег un certain 

temps; || сабпег, acquérir еп serrant; || е1обег, 
сваззег, Газге когитг; || ехигрег, détruire; || вы- 
жить ыз5 длютз, изз ума, perdre la га!зоп. 

Выживка, $/. асНоп 4е детеигег ип certain temps. 

Выжвга, 5/. Or ou argent 0гё 4е vieux galons гй163 ; 
| егге défrichée; || зс. газё сотреёге. 

Вижитать, выжечь, ся. сопзитег, incendier, rèduire 
еп севдгез; || тагдиег d'un Гег гоцре; purifier, 
nettoyer раг le Гец, аГйпег; || сшге аи ſeu, БгШег. 

—ея, ег. @ге БгШ6, etre aſſiné; || & те cuit au Гец. 
ВыжилдАТЬ, выждать, га. аЦепаге, ерег......... 
Выжижныкъ,-ница, 3. celui qui achéte les узеих 

5а1о0п$ pour les brûler; || enchérisseur. 

Выжйлевать, ВЫЖИЛИТЬ, га. obtenir раг contrainte. 

Выжимать, выжать (/и.. выжму ), va. exprimer. pres- 
зигег; || ‘ог@ге (ди linge); déloger, chasser. 

Выжемка, /. ехргезз1от, асНоп 4‘ехришег; gri- 
тасе /; || р/. -юм, le mare, résidu. (0% 

ВыжвнАть, выжать (/мГ.выжлу), га. moissonner 

Выжирать, выжрать, га. dévorer юш.......... 

Выжлецъь и Выжликъ, гл. chien соисБат...... 

Выжлица м Выжлфвка, ;/. ипе |1се (chienne).. 

Вызвамивать, вызвонить, са. зоппег (ип аг).... 

Вызвать, см. Вызывать. || Вызовъ, см. Вызывъ. 

Вызаъаживать, вызваздить, сл. ге étoilé. ..... ſſternhell werden. .......... 
-, ВЫЗВВЗАИТЬ, Ра. pop. tancer verlement........ ſeinen derben Verweis geben.. 

Вызлорававване, выздоровлёне, зл. la сопта!ез-| ет Weg der Geneſung; Ме 
сепсе ; 1а guérison, le rétahlissement. Geneſung, Wiederherſtellung. 

Выздоравлявать, выздоровьть, сп. être en con-lauf dem Wege der Geneſungſto be convalescent, grow 
valescence, recouvrer за santèé, зе rétablir. ſeyn, wieder geneſen. better, гесоуег. 

Вызнанать, вызнать, од. Sonder, explorer........ lergrũnden, erforſchen. ...... Ito investigate, ſind out, learn. 


die Herausnahme;Verhaftung,ſtaking out; ſconſiscation, 
Wegnahme; der Ausſchnitt; seizure, arrest; arm-hole; 
die Riefe, Auskehlung. [пепе| || Вана, ще. 

herausgenommen werden Юля that сап Бе taken ош. 

herausgenommen; || АЯ taken out; conſiscated. 

ausgeſchnitten; geriefelt; || стл | hollowed zut; luted;stria- 

.der Häſcher, Preſſer. [gekerbtſcateh-poll, rergeant ſted 

dörren, ausdörren; || mit ет to dry Бу the ſire;to destroy 
Wäarme vertilgen; |! ſtrafen. Бу ihe heat; || 10 chastise. 

ſich mit einem warmen Bade hei⸗to heal Бу а hot Ба. 

gelb anſtreichen od. fürben. Ilenſto paint ог dye yellow. 

ſich eine Zeitlang aufhalten; uſto live а certain time; 10 
erwerben, verdienen; ſvertrei⸗,/ бат, earn; || to supplant,. 
ben; || аибтоНеп, vertilgen; || dislodge; | 10 ехиграе; || 
den Verſtand verlieren. to lose one's reason. 

das Aufhalten eine Zeitlang.. ſliving а certain time. 

ausgebranntes Silber od. Goſd; | зтеНед gold or silver;fresh 
Neubruch; |! © 6Тац!ор{ т.| land; || сгаПу fellow. 

verbrennen, ти Feuer verhee⸗ 10 Бигп ош, Бигп dovwn; 110 
теле тбтсплеп:|вивбтепиел,| brand; || о гей пе, sublime; 
im Feuer reinigen; || Втепиел.| || 10 burn, smelt. 

ausgebrannzw.;ſigebrannt тост» | 10 Бе refined; | 10 Бе hurnt. 

auswarten, abwarten. [еп to май out, outstay. 

der od. die mit Treſſen zum Aus⸗ smalter oſold silver or gold- 
brennen handelt; der Пете: | laces; overbidder. 

abzanken, abzwanken. Etende to squoeze out, sponge. 

auspreſſen, ausdrücken; || аи» [10 squeeze out, press out; || 
ringen; vertreiben. to wring out; | 10 dislodge. 

das Ausdrücken; | ме Geberde; pressing out; grimace; 
| ые Treſter, Träber pl. strainings, dregs, residue. 

ernten, abernten.........to reap, геар ont. 

freſſen, auffreſſen.. to devour, eat up. 

der Wachtelhund, Jetgdhund. setting-dog, setter. 

. ме Jagdhündin. ....... ... a biteh-hound. 

(eine Harmonie) ausläuten... to ring ош, ehime. 


to be studded with stars. 
to reprimand, taunt. 

convalescence, convales- 
сепсу ; recovery. 
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vergolden......... ...... 
mit мт Aſche reinigen...... 
der Ritterſporn..... — 
reifen, reif werden......... 
reif, zeitig, gereift .. ....... 
zum Herausrufen dienend ... 
ausruſen; einladen, laſſen kom⸗ 
men; || herauéfordern. [Мет 
herausgeruſen werden; ſſich an⸗ 
das Herausrufen; || Ме Жив; 
forderung, das Cartel. 
verfrieren............... 
ausgefroren, verfroren..... 
gewinnen; iſpielen, vorſpielen; 
davon tragen, erhalten. (den 
ſich einſpielen; gewonnen wer⸗ 
im Spiele gewonnen; ſeinträg⸗ 
lich, vortheilhaft. 
der Gewinn; Vortheil, Nutzen; 
Ausgang, Рав Gelingen. 
Hals⸗, Nacken⸗,. .......... 
aufſuchen, durchſuchen; ab⸗ 
warten, erwarten. 


Вызолачивать 


Вызолачивать, вызолотать, од. догег.......... 
Вызолить, га. раг/. пеКоуег ауес 1а сепаге...... 
Вызольникъ, зм. реже, le pied-d'alouette. ...... 
Вызръвадть, вызрВть, ом. murir, &ге шог........ 
Вызрелый,-а4). müûr, рагуепи а за ташгие...... 
Вызывательный, а4;. Servant & гарреег....... 
ВызыватьЬ, вызвать, са. арре!ег dehors, ſaire зог- 
Иг; || Гате venir, ащеег; || ргоуодцег, Чейег. 
— ся, сг. & хе invitèé; || з’ойгг, зе ргёзещег...... 
Вызывъ ци Вызовъ, зт. action 4’арреег dehors /, 
гарре! ж; || (на поединокз) cartel, 468 т; -вной, 
Вызябать, вызябнуть, оп. ремг раг le froid. [а4). 
Вызяблый, а4). рёг! раг le froid (des рашез)..... 
Выйгрывать, вынграть, га. gagner аи jeu; || jouer 
(ип вг); || савпег, remporter. 
— ся, гг. зе boniſier [огсе d'être joué; || ге gagnè. 
Вынгрышный, 04). gagné аи jeu; || шсга Г, ауап- 
{ареих; -мо, -еизететЕ. . 
Выигрышьъ, зм. le gain, шсгс; || ргоб. avantago; 
| 1е succès, 1а réussite, ргёёттарсе. 
Выйный, а4). ди соц, сегуса| (см. Выя)........ 
Выискивать, выискать, га. аЦег а la rechercho 4е, 
chercher; || еруег, аЦеп@ге (le тотеп:). 


— ся, сг. s'oſſrir, зе présenter, зе (гоцуег........ ſſich anbieten, ПФ finden..... 
Выйти ( [выйду ), см.Выходить. |В ыкыдать, см. | Выкйдывать. 
Выка, 3/. раме, la уезсе..... НЫ .... | Ме Wicke ..... —— 
Выкадить, га. parf. есопдшге poliment.......... höflich abführen съ. abweiſen. 
„Выказной, а4). ехрозё, mis еп ехрозшоп........ zur Schau aus geſtellt....... 


Выказывать, выказать, са. faire voir, exhiher.... 
— ся, ег. зе теЙге en avant pour ве faire voir.... 
Выкалывзать, выколоть, га. аггасвег ауес ипе 
роице, сгеует; || соцрег Гепаге; || рраиег (ил деззт ). 
Выканючивать, -чвть, са. oblenir раг ses importu- 
Выкличивать, выкоптить, са. ſumer, зесНег. [пез 
Выкапывать, выкопать, га. сгсибег (мп /0зз6).... 
— ся, гг. @Ме сгеизе ; || зе Игег 4е.............. 
Выкарабкаться, сг. рат/`. зогЫг атес реше; || Дод. зе 
Игег d'une aſſaire épineuse. graisser, aus einer Sache ziehen. 
Выкармливать, -кормить, са. éele ver, nourrir; en-)aufziehen; || пайеп, auffüttern. 
Выкатъ, зт. action de tirer dehors еп roulant; -тный, | das Ausſchroten, Auswälzen; 
а4). || глаза на — ть, des yeux а fleur де téte. |" бетоотйевепье Augen pl. 
Выкатывать, выкатать, га. Игег dehors еп roulant, бегали уе вет, aueſchroten; rol⸗ 
дерагдег; calandrer ({е linge); gagner еп рго-| len, mangeln; durch's Herum⸗ 
menant еп traineau; punir, hattre. fahren verdienen; || Ита(ет. 

— ся, гг. те roulè dehors; || зе rouler, зе vautrer, ausgeſchrotet werden; ſich waͤl⸗ 
Выкачивать, выкатить, га. lirer dehors еп roulant. ſausſchroten, auswälzen. lzen 

-, выкачать, га. pomper dehors, vider en рот-|ритуеп, auspumpen; || ит ® 

pant; || gagner еп balançant. das Schaukeln verdienen. 

— ся, ст. @те рошре dehors.. .... ſausgepumpt werden........ 
Выкашивать, выкосить, са. faucher une certainemähen, abmaͤhen; || Вит '8 Maͤ⸗ 

étendue de рге; || васпег еп fauchant. hen verdienen. 

— ся, сг. s'user еп fauchant . |9 durch's Maͤhen abnützen.. 
Выкатливать, выкашлявуть, га. ехресюгег. [ат | auſhuſten, Бетаи@бийет..... 
ВыкваАшивать, выквасить, га. laiſsser саШег оц а1- | тит Зиетп, durchſauern Та еп. 
Выкидка, з/. action de jeter dehors; || зиррщабоп /, 

са|си] ж; || р/. -жы, зсоме, chiasse /; || уагесь м. 
Выкидникъ, пя. bois jeté зиг la сб\е........... 
Выкодной, adj. jele dehors, гс]с16. „ее енььь 


zeigen, vorzeigen, ausſtellen.. 
ſich vor Andern hervorthun... 
ausſtechen; haushauen, ausbre⸗ 
chen; durchſtechen. 
durch Bitten erhalten....... 
тбифети, аибтаифети...... 
ausgraben........ [tommen 
ausgegraben werden; ſheraus⸗ 
ши бе herauskommen; || (6 


auogeworſen............. 


das Auswerfen; Ausrechnen; 
те Schladen p Auowurf т. 
ап Ме Küſte ausgeworfenes Holz 


Выкёдной 


ю 8114. 

10 clean with ashes. 

field 1агк-зрог. 

to grow ripe, ripen. 

ripened, ripe. 

evocatory. 

to call ир, еуоке; | © eall 
ироп, invite; || {0 challenge. 

ю Бе invited; || ю ойег. 

еуосаноп ‚ calling оц; | 
challenge, дебапсе. 

to perish {гот со]. 

ſrost-bitien, starved. 

10 win; | ю play (< (мяе); 
|| № дам, мт. ſgained 

10 improve Бу playing; || Бе 

мов, рате@; || исгайуе, 
advantageous; -1у. 

winning, ват; || ргой(. ꝓd- 
vantago; || зиссез$. 

neck, of ihe песк. 

to seek out, search out; || 10 
Вад out, vateh. 

to oſſer one's self. 


veteh. 

to show out politely. 

exhibited. 

to shovw ой, exhibit. 

to show one's 5е1Г ой. 

to риск out, put out; to 
cut ое; to prick. 

to obtain by importunity. 

to smoke, smokedry. 

to dig out, grub. 

to Бе dug out; || 10 get out. 

10 scramble out; || {0 extri- 
cate ono's selſ. 

to bring up; || to feed, ГаЦеп. 

rolling out; heyes seeming 
to start Гош Ще head. 

to roll ош, howl out; || 0 
roll, mangle, calender; Г, 
to gain Бу leading about. 

to be rolled out; || ю wallov. 

to roll out. 

to pump out; | © gain Бу 
swinging. 

10 Бе pumped out. 

to том ощ; || ю gain Бу 
mowing. 

to wear away Бу mowing. 

to cough пр, expectorate. 

to leavon, ſerment. 

casting out; calculation; 1] 
dregs; sea-weed. 

wood thrown out upon Ше 

ihrown out, reſuse. IShore 


Выкидлывать 


101 


ШВыкрестить 


Выкидывать, выкидатъьнвыкинцуть, va. jeter dehors; auſwerfen; 1)ausſtreichen, ver⸗ to cast out, cast пр; 1) (0 


1) eſſacer, retrancher; 2) exclure; 3) caleuler, 


werfen; 2) ausſchließen;3)aus⸗ 


supputer; 4) accoucher avant le terme, avorter; rechnen; 4) mißgebären;5) Ta⸗ 


5) — штуив, Гааге des tours de разхе-раззе. 

— ем, рт. se jeter депогз; '| &хге 1апсё dehors .... 
Выкилышъ, ля. оп avorton; -шный, d'avorton.. 
Выкипать, выкяп® ть, гл. diminuer раг l'ébullition; 

|} регаге за couleur, зе ternir (des сощемгз ). 


Выкиньлый, 24). штоб раг l'ébullition, вуароге. 
Выкасать, выкиснуть, од. S'aigrir а ройи........ 
Выкислый, са). aigri au point пбсеззаге........ 


Выкладка, :/.3 |е deballago; hrevéêtement; || [а gar- 
niture, Бог4оге ; И supputation, [е calcul; -д»дй, adj. 

Выкладчинъ, зп. [е calculateur 

Выклалывать, выкласть и выложить, са. Игег de- 
hors, sortir, деБаПег; || геуёйг, courrir; || огпег, 
garnir; châtrer; || Ма. caleuler. 

— са, гг. deballer, depaqueter. .. ........ lrenees 
BRIXAI*NMGSGBEMA FE, выкланлть, са. obtenir раг ses révé- 
Выклбвывать, выклевать и выклюнуть, га. агга- 

eher, сгетег а coups 4е Бес; |! тапвег 10. 

— ся, гг. éclore, зогг 4е Па содпе........... .. 
Выклёинать, выкленть, са. coller, гесоЦег....... 
Выклейка, 3/. асПоп 4е recoller, le соЦаре....... 
Выклёпывать, выклепать, са. аттс!г ел battant. 
ВыкликАть, выкликать мы выкликнуть, ев. арреег 

dehors, Газге sortir; || Гате Гарре! де. lhors 
Выиликъ, 33. Выкличка, :/. action d'appoler de- 
Выклиниваться, -янться, ог. зе регаге (d'un filon). 
ВыключаАТЬ, Выключить, са. retrancher, ехсерег, 
бег, ешеуег; || ехсаге, expulser. 


ооо ооо ооо вое 


— ся, ст. @те excepté; & те ехсшм.......... — 
BMAMTOVM2d—, ger. exceptè, à l'exception de...... 
Выключеше, сп. l'exception /. .... 
Выкиуть, III.I, сп. s'habituer. .. .... не 
Выковка, $/`. асНоп Фе Гогрег........... lorgeam 


Выкфвывать, выковать, га. forger, ргёрагег еп 
Выковыривать, выковырять и выковырнуть, са. 
extraire еп curant, бег; || Цгег, éplucher. 
Выкозыривать, выкозырять, сд. ôbter [е3 atouts... 
Выколачивать, выколотить, са. Гаге зогиг еп 
eognant, сВаззег dehors; || бропззеег; || гоззег.. 

— ся, ет. &те chassè dehors, sortir. ( 9’ер!з 
Выколаиваться, выколоситься, гг. ве couvrir 
Выкезка, 5/. асНоп 4е сопрег les hlocs 4е glace. .. 
Выколотка, з/. le №1101 (4е согдопяег );| Тур. ‘аачой. 
Выкелоть,Выкопать,Выкоптить Выкормйть, 
Выколупывать, -лупать и -лупнуть, са. éplucher. 
ВыконопаАчивать, -патить, га. са|(е\гег, са (ег. 
Выкормка, :/. х Выкориъ, эм. l'engraissage т.. 

`Выкрадывать, выкрасть, га. voler, dérober, ет- 
ромег реи-а-реп; || рег (мп auteur). 

— ea, ст. sortir ГагНуешет............... — 
ВыкраАнвать, выкровть, га. сопрег, (аШег....... 
Выираска, 5/. action de peindre ом де 1етаге. .... 
Выкракмалянать, выкрахиалить, са. етрезег. . 
Выкрашивать, выкрасить, са. решаге ; teindre.. 
Выкрестить, га, раг/. сопуегиг ап christianisme.. 


.Jeine unzeitige Geburt. 


ſchenſpielerſtüqchen machen. 


throw out, rejeet; 2) юех- 
clude; 3) to calculate; 4) to 
miscarry, abort; 5) juggle. 


ſich werfen; aus geworfen wer⸗ſto throw one's self out; || Бе 


[сп 
auskochen, verdünſten; || п 
Glanz ов. рав Friſche verlieren. 
ausgekocht, verdünſtet....... 
ſauer werden, durchſäuern.. 
gut durchgeſäuert........ 
das Auspacken; Belegen; || ver 
Beſatz; || Ъав Berechnen. 
мт Rechner, Berechner. .... 
herausnehmen, auekramen; || 
(mit Stein) едет beſetzen; 
ſverſchneiden; ausrechnen. 
auskramen, auspacken 
durch Verbeugungen erhalten. 
auspicken, aus hacen, ausſtechen; 
aufpicken, auffreſſen. 
aus dem Ei ausſchlüpfen .... 
auskleben, leimen.......... 
das Auskleben............ 
dünn ſchlagen, dünner machen. 
herausrufen; haufrufen, Ме 
Namen verleſen. 
die Herausruſung ......... 
ſich ausleilen (vom Gange)... 
ausnehmen, abnehmen; ſſaué⸗ 
ſchließen, ausſtoßen. 
ausſsgenommen; augsgeſchloſſen 
ausgenommen, außer. Jwerden 
Ме Ausnahme, der Abzug.... 
ſich gewöhnen 
das Ausſchmieden. ........ 
ausſchmieden............. 
ausſtochern, ausoklaubern; aus⸗ 
leſen, ausſuchen. lnehmen 
austrumpfen, Ме Trümpfe ab⸗ 
ausſchlagen, herausſchlagen; || 
ausklopfen, durchprũgeln. 
herausgehen (хот — 
Ahren bekommen........ 
das Brechen der Eisblöcke.. 
Klos, Klopfſtein т: тобой: дп 
Выносить, см. ВыкАлы 
auskl auben, ausſtochern 
kalfatern, zuſtopfen. 
die Mäſtung, Maſt 
nach und nach ſtehlen; ſſ aus 
Büchern ſtehlen, ausſchreiben. 
ſich herausſchleichen.. 
zuſchneiden.. 
das Anfiteichen, Anfaͤrben.; * 
.Iſtärken, ſteifen............ 
.anmalen, anſtreichen; anfärben. 
zum Glauben belehren...... 


ооо 


ооо 


ооо» 


эоавоссое 


ап abortion. [cast ош 

ю hoil ош, Бой а\ау; || 10 
[а4е (о/ colours). 

boiled away. 

to Бесоте acid, turn sour. 

eia, зоиг. 

unpacking; covering; || 
garnishing; calculation. 

calculator. 

to lay out, put out; PE lay. 
cover; || № garnish; || © 
geld; || to сасш аще. 

10 unpack. 

to obtain Бу геуегепсез. 

(0 peck out; || № реек ор, 
eat пр. 

to break опе`з shell. 

to ше, paste. 

gluing, pasting. 

to heat out. 

to call out; || № call over 
the names. 

calling out. 

to disappear. 

to leave ош, except, de- 
duct; || ю exclude. 

to be excepted; Бе excluded. 

excepting, except, save, but. 

exception, deduction. 

to accustom one's self. 

forging. 

to hammer out, forge. 

to pick out, piek; || © piek 
and choose, cull. 

to get out the trumps. 

to knock out, stave; || (о beat 
out, dust; || 10 beat, thrash. 

to he knocked out, come out. 

to ear, spire. 

‚соя of blocks. 

block; || planer. 

вать, 'Выкапывать, u пр. 

to pick out. 

to calk, calk out. 

fattening. 

10 ateal out, steal; || №0 и 
loin, pufer. 

to slink out. 

.to cut out, cut to а pattern. 

painting, dyeing. 

to starceh. 

to paint; to colour, dye. 

to convert to christianity. 


Выкройка — 102 — Вылыжный 


Выкройка, sf. 4. dim. -кроечка,1е patron; -ечный, ad j. der Schnitt (zu степ —— a pattern. 
Выкрошивать, вВкрошить, га. émier, èéparpiller.. zerkrũmeln, zerſtreuen.. . Ito crumble, shred, minco. 


— ся, сг. tomber, зе perdre раг petits morceaux... ſich zerbröckeln............ ſto crumble. 
Выкруживать, выкружить, са. chantourner. ..... ſausrunden, aushöhlen ...... | Ю round, scoop, chamſer. 
Выкружни, f. pl. Archit. la moulure, saillie...... die Aushöhlungen рё.. . Scoops, chamſers.. 
Выкручивать, выкрутить, га. tordre, сог4ет; || Д9. dicht flechten, feſt ебет; | зи to twist, twirl; | Ю extri- 

chercher à excuser, à justiſier. entſchuldigen ſuchen. cate, exculpate. 

— ся, er. être югаи; || ве disculper, s'excuser .... ausgedreht ſeyn; | ПФ entſchul⸗ to Бе twisted; | № exculpato 
Выкрывать, выкрыть, са. couvrir (une maiton)... decken, bedecen. ...... ldigento соуег. ſlone's selſ 
Выкупан!е, зп. и Выкупка, 5/. action 4е гасвецег. ые Einlöſung, Losklaufung... |Бцуте back, redeeming. 
Выкупать, са. porf. hion baigner (см. Купать). . |дивбамт..... — to bathe, wash. 
Выкупать, выкупить, са. dégager, retirer; rache-einlöſen; auslöſen, loslaufen; to buy back; || 0 redeem;to 

(ег, délivrer; || аспеег tout. | | сиЙашует. buy out. lbought out 

— бя, ог. зе racheter; || & те racheté.. : | ПФ loskaufen; haufgelööt werden to гедеет one's зе1Ё; || {о be 

Выцупной, ад). rachetable, à racheter; И destineẽ au einlööobar; || зит Loskaufen; ſredeemable; || Гог redeem- 
rachat; || —нфе право, le droit de retrait. das Abtriebsrecht, Näherrecht. ing; || гедетриоп. 

Выкупшикъ,-шица, 3. celui оц celle ди! rachète. Lostäufer, -т............ гедеетег. 

Выкупъ, am. [е rachat, гегаи ; || а rançon. .. der Rückkauf; || 56 Auslöſung. redemption; || гапзот. 


Выкуривать, выкурить, гл. taire vorut par la umnee; ; Jausräuchern; ſdurch Deſtillation to smoke out; || {о obtain Бу 
obtenir en distillant; fumer (une pipe de ваёас).| herausziehen; || вибтаифел. | ФвиЦайов; || ю smoke (в 


Выйусывать, выкусить, са. arracher avec les dents. auſöbeißen, ausreißben....... |10 БИе out. (рёре) 
Выкушать,га.раг/.Боге tout, prendre (см.Кушать. auétrinten...... Е 10 drink out, take. 


ВылзАвливать выловить, са.ргепге tout ( (6 роёззоп) | ausfiſchen od. ausfangen..... lo ecateh all, ſish out. 
— ся, ог. étre dépeuplé par la pèche оц la chasse. ausgefiſcht, ausgefangen werdento be all caught, be ſished out 
Вылазка, 3/. Milit. la sortie; -гный, de sortie; -aader Ausfall; || ме Ausfallthür, sally, зогИе; || заПу - рог, 
калитка, роме 4е sortie, роегпе /. So lupfpforte. back-door, postern. 
Вылазъ, зт. trou т, ouverture (dans ип тиг).... eine offnung (in einer Mauer). outlet, hole to сгеер out at. 
ВылаАвывать, выломать и выломить, га. ег, аг- ausbrechen, aufbrechen, losbre- 10 break оць, ЪгеаК ореп; || 


racher еп brisant; || Чстейге, disloquer. chen; verrenlen. to dislocate. 
— ся, ог. хе brisè, étre arrachè ........ ......ſauſegebrochen werden.......to Бе broken out. 
Вылащивать, вылощить, га. lustrer, lisser. ...... glätten, einen Glanz geben...to gloss, polish. 
— ся, гг. ôtre lustrè, & ге 1556 entierement ...... geglättet werden ..........Ito be glossed. 
Вылгать, см.Вылыгать. || Выложить, см.Выкла | дывать. 
Вылежалый, adj. ре, ди! а регди за Гогсе...... | пот Liegen verdorben ...... spoiled Бу lying. 
Вылёживать, вылежать, сл. garder le lit un certaineine Zeitlang krank liegen; |||10 Пе out, keep опе’5 bed; 
temps; acquétrir еп пе rien faisant. durch's Nichtaͤthun erhalten. || 10 obtain Бу 1васНоп. 


— ся, ог. se gàter, perdre за Гогсе; || $е reposer... ſich verliegen; || ausruhen.... to spoil Бу lying; to герозе. 
Вылетать, вылетьть, гп. voler dehors, з`епуо1ег ; ſausfliegen, herausfliegen; || И По Пу out, Iy away; || № во 


|| зог@г, s'échapper, рагИг ауес rapiditèé. Heftigkeit losgehen. out swiſtly. 
Вылетъ, am. la Sortie du nid; || сочгз rapide ; || ма —, | ет Ausflug; heftiger Lauf; ||| я, ſtying out; sviſt 
а4е. d'outre еп outre, de part еп part. durch und durch. course; || quite through. 


Вылежщать, вылестить, са. obtenir par ſlatterie. ... abſchmeicheln, erſchmeicheln .. to obtain Бу ſlattery. 
Выливать, вылить, va. verser dehors, vider; ſhſausgießen, verſchütten; || вех 10 pour out, $рИ1; to cast, 
fondre, сощег, jeter еп fonte, mouler. вет (Glocden, Kanonen). to run (fusible тд; ). 

— ся, гг. couler dehors, sortir; || @ге fondu, moulèé. ausfließen; gegoſſen werden. to run out; || № be cast. 
онъвылитый въ отца, c'est Son рёге tout crachèé. | ст iſt ſein leiblicher Vater.... Ве is the very picture оё his 


Вылизывать, вылизать, са. lécher tout.......... Jauslecken........... ..... to lick пр. (Га Бег 

Вылинивать, вылвиять, ся. tomber, тиег........ ausfallen, ausgehen........ Г shed, moult, Гаде. 

Выленялый, adj. tombè, тиб (des рытез, du рой). | auegefallen, ausgegangen.... sShed, moulted, faded. 

Вылокать, гс. раг/. vider еп lapaut. ............ ausſauſen, auslecken........ to lap out. 

BRIVIOMMA, 3/. и Выломъ, эт. |а démolition....... das Ausbrechen, Losbrechen.. breaking out, demolition. 

Вылуживать, вылулить, са. @атег..... — verzinnen ............... to tin. 

Вылупать, вылупить, га. écorcer, peler, caler. .. aushũlſen. ........ triechen to peel, shell, hateh. ſahell 

— ся, сг. ôtre pelé, écalè; || зотИг de la coque. ... ſausgehũlſet ſeyn; Jaus dem Ei to Бе рефед; || БгеаК one's 

‘’ Вылущивать, -лущать, га. cerner, 6соззсг, écaler. ſausternen, aushülſen. ...... (0 unhusbk. 


— ся, ог. (ге cernô, écalè; | *'всаег, s'écosser..ausgekernt werden; ſich ausker⸗ to Бе unhnusked; ldrop out of 
ВылыгАть, вылгать, га. obtenir раг ип mensonge.. durch's Lügen erhalten. [пен to obtain Бу lies. [пе husk 
Вызыжный, adj. oblenu par un тепзопбе....... lerlogen....... ..... lohtained Бу Нез. 





Выль — 103 — Вымоклый 
Выль, ;/. 1а Бозе, 1опре; exeroissance . ......., ſdie Beule; der Auswuchs... ſtumour, КлоБ;|ехсгезсепве. 
ВыльзАТЬ, вылазтЬ, ел.зогЫг; tomber (des сдегешх ). herausſteigen; Fausfallen.... [10 elimb out; || №0 fall ой. 
Вызеалый, а4). tombe, perdu (des сАесеиг)...... aus gefallen.............. fallen ой. 
Выльн ай ть, выльзать, са. moulor, modeler. ..... modelliren....... ЕЕ (0 тои! а, model. 

— ся, ег. ге moulè, &те тоде6.... ........ modellirt werden.......... to Бе moulded, Бе modelled, 
Выльнекъ, зю. 1, пп objet modelé. ............. Ме modellirte Sachet........ mould, model, саз}. 
Выльчивать, BRABGUTSi, га. guèérir, rétahlir ...... heilen, völlig heilen........ to cure, heal. 

— ся, гг. @те guèri, étre rétabli. p..... ........ geneſen, völlig geheilt werden. to be cured, Бе healed. 
Выльчка, 25. la соёг!зоп, le rèetablissement. ...... ме Heilung, Geneſung...... сигар, healing. 















anſtreichen, ſalben, einſchmie⸗ 
ren; halle Farbe verbrauchen. 
geſchmiert werden; ſich ſalben. 
eintauchen, (vLichter) ит... 
malen, anſtreichen......... 
erbitten, erflehen.......... 
mahlen, ausmahlen; durch's 
Mahlen verdienen. 
ſich durch's Mahlen abnützen.. 
herauslocken; auslocken, ablo⸗ 
cken, durch Liſt erhalten. 
tödten, ſterben laſſen; ſaushun⸗ 
gern; || (5сп Ва) abloͤſchen. 
das Ausgeſtrichene......... 
beſchmutzen; durchſtreichen, aus⸗ 
ſtreichen, auslſchen. [степ 


Вымазывать, вымазать, га. enduire, frotter, grais- 
ser, отпаге; | етр!оуегюще la сошепгоц [а graisse. 
— св, сг. @ге graissèe; || зе frotter, зе рта1ззег.... 
Вынакивать, вымакать, га. (гетрег, р|опсег..... 
Вымалёвывать, выхалевать, га. ретаге........ 
Выналивать, вымолить, га. obtenir раг ргеге.... 
Выналывать, вымолоть, га. ohtenir une certaine 
quantitè 4е Гагше ; || рартег еп moulant. 
— ca, сг. 5 `озег еп шошап( 
Вынанввать, выманить, г4. Газге sortir, attirer раг 
дез signes; [| obtenir раг гизе. 
Вымаривать, выморить, са. ſaire périr, detruire; |} 
аЙатег; || ё4е1о4ге (1а сёаиг). 
Вымарка, з/. endroit biffé, passage гауё 
ВынАрывать, выхарать, га. Salir, tacher, harbouil- 
ег; || гауег, еМасег, Бег. 


— ся, гг. 5е саг; || &ге еЙасе................ ſich beſchmutzen; hausgeſtrichen 
Вынасливать, вымаслиять, са. Salir, frotier dhuile. mit Ol od. Butter beſchmieren. 
— ея, ел. бе salir d'huile ou de heurre.......... ſich mit ОГ beſchmieren ..... 


abwickeln, aufwickeln; || итд 
Aufwickeln verdienen. 

wegwehen, wegiagen; | vom 
Schwingen ermüden. 

ſehr naß machen, durchnäſſen; 
durchwäſſern. [werden 

ſehr пав ſeyn; || durchgewäſſert 

pflaſtern, mit Brettern belegen. 


Вынатывать, вымотать, га. dévider, pelotonner; 
| рагпег еп déridant. 
Вышахивать, вымахать и вымахпуть, г4. сНаззег 
(13 mouches); || fatiguer еп agitant (1ез bras, ес.). 
ВываАчикать, вымочить, га. mouiller, humecter 
fortement; || \гетрег, тасегег, де хгетрег. 
— en, гг. étre mouillè; || 4ге гетрё, &хге тасёгб. 
ВыхАривать, Бымостять, га. рауег, р!апси тег... 


Вынбовка, 2f. 3, Маг. 1а Багге Че сафезап...... . | мт ЕМИбаит............ 
Вынежёвывать, -жевать, га. mesurer, arpenter.. abmeſſen. .......... ..... 


Биымерзать, выхерзпуть, гп. geler, зе congeler; ||| gefrieren, zufrieren, auefrieren; 
‚веег, ге détruit par 1а gelée (дез plantes). erfrieren. 
Вымерзлый, 44/7. geleẽ, congele; détruit par la ребе. ausgefroren; ſerfroren 
Вынерлый, ad. éleint (Фипе famille) 
Выметать, вымести, га. balayer, jeter dehors..... 
— ©, гг. étre halayèé, ôtre jetéè dehors 
Выметка, з/. 1а hordure, garniture; || |е саеи..... 
Вышеть, зт. le déchet. ....................... 
Выиётыкать, выметать м выиетнуть, га. jeter de- 


эфооео 
ооо о ооо ое } МУСЫ БУТ о о ооо оовоое 


ооо вчооо» 


— ся, гг. е1те jetè dehors; || хе garni [Че ausgeworfen werden; || benähet 
Вымещать, выместить, га. (на комз что) зе venger ſich тафеп ап....... [werden 
Вынинать, вымять, га. broyer (le lin); peétrir brechen; auskneten, durchkne⸗ 

(Vargile); || froisser, Гошет»( ГАегфе). 
Вымирать вымереть,ся,тоигиг (4`ия дгая4 потёге). ausſierben............... 
Выиистая, а4).[. диз а ип grand pis (см. Вымя). . | ти степ großen бит..... 
Вычоина, 3/. а Гопаглёге, таге........... .... Adas Sumpfloch, Regenloch... 
Вымомёть, вымокнуть, сн. etre mouillé, humect, ganz durchnäßt werden; | ст’ 

imbibé d'eau; || étre гетрё, détrempè, dessalè. gewäſſert werden. 
Выноклый, ад). hien mouiliè; || тешрё, dessalo... durchnaßt ; | eingewãſſert .... 


to anoint, grease, smear; || 
to use all Ше colour. 

to be anointed; зтеаг one's 

to steep out, sop. lself 

to paint, embellish. 

to obtain Бу ргауег. 

to гта ош; || 40 earn Бу 
grinding. 

to wear амау Бу grinding. 

to entice out; l to obtain Бу 
cunning. 

to starve out, killto famisb, 
starve; || 10 slacken (time). 

a passage blotted out. 

to soil,diriy; to сапсе] газе, 
blot out. lted out 
lo dirty one's е1[; || Бе blot- 

to oil, hutter, grease. 

to oil ог grease one's self. 

to wind ош, wind up; to 
earn Бу winding. 

10 Пар амау; | ю tire with 
swinging. 

to wet through; || №0 soak, 
steep, drench, macerate. 

to be wet; || {ю Бе soaked. 

to pave, ſſoor. 

capstan Баг. 

to зигуеу ой, measure ой. 

to freeze, № сопреа1; || Ю 
be frozen. 

congealed; || frozen. 

deceased, ехИпс!. 

to вмеер out. 

to Бе swept out.. 

trimming, skirt; caleulativn 

sweepings, outcast. 

to cast out; || (0 sew, trim; 
| ю сасшае ; | © handle. 

10 Бе cast out; he stitched. 

to ауепре. 

to rumple, erush out; || 
knead out; 10 trample down 

to Фе out, hecome extinet. 

with а large udder. 

gully, ravine. 

to реже По he thoroughly 
soaked ог drenched. 

wet; soaked, drenched. 


Вымолачивать 


Вымолачивать, вымолотить, са. БаНге (1е ЫЕ).. 
— ся, сг. $е détacher де lépi. .. 
Вымолвить, са. раг/. Фге, ргоГёгег, ргопопсег.... 
Вымолить, Вымолоть, Выморить, Вымостить, 
Вымолотка, ;/. |е БаНаре ди Ш ; || р/.-мм, 1е déchet, 
1е$ saletès / (4и blè battu). 
Вымолтъ, зт. ſarine obtenue раг 1а тощиге... 
ВыморАживать, выморозить, га. geler, faire geler; 
|| Гаге périr раг le froid. 
Выморозки, зт. рГ. esprit m d'une liqueur gelée... 
Выморочный, adj. Jur. — noe umbnie, Меп vacant. 
Вымочка, sf. action де mouiller, de déetremper. ... 
Вымпе.аъ, 3mm. Мог. la banderole, flamme; -льный, ad j. 
Вымудривать, вымудрять, са. inventer à son proſit. 
Вымучивать, вымучять, са. arracher par Гогсе, 
extorquer; obtenir а Гогсе d'importunités. 
Вымчать, са. раг/. emporter, entratner ауес rapidité. 
ВымываАть, вымыть, га. |ауег, blanchir; || сацзег 
des fondrières, creuser. 
Вымыкать, выхыкать, га. Serancer, macquer. .... 
—, вымкнуть, са. ôter ([ез boucles Coreille)...... 
Вымыливать, вымылать, са. зауоппег (le linge); || 
тейге tout сп sueur (les сАегаиг). [зопбе т 
Вымысльъ и -селъ, m. 1, ЙсНоп ; invention /, теп- 
Вымышленш!е, зп. invention, асНоп d'inventer /... 
Вымышлять, вымыслать, са. inventer, imaginer, 
découvrir; || controuver, inventer а plaisir. 
Вымълить, са. porf. frotter ауес la craie. [доег 
Вымънивать, -мзнять и -мзънать, га. есПапрег, tro- 
Вымьнъ, зт. ]е Гос, всБапее 
Вымъривать, вым®рять и вым рять, га. mesurer. 
Вымыьшиывать, вымьшать, са. délayer; || BRMBCETBI, 
Вымя, зп. dim. вымачко, 1е pis, 1а tette. Грег 
Вымять, га. см. Выминать. || Вынтрепъ, зт. Маг. 
ВымАшивальцикъ, 2m. celui (0: dresse les faucons. 
Вынашивать, выносить, га. porter dehors; || рогвег 
jusqu'à изиге, изег; || дгеззег (ил ſaucon). 


— ся, гг. @те изё; || @те @гезз6........ наи 
Вынйзывать, выпязать, са. garnir (4е qruias enfiles). 
— ся, сл. ге garni (de perler)........ ........ 


Вынимать, 1.1, вынуть, Ш.1, сд. Игег dehors, öter 
гейгег; || (аШег, 6сБапсгег; saisir, агг ег. 

— ся, ог. @те 046, гейге; || @тецаШе, есВапсге .. 
Выносвт», П.6, вынести, са. ромег dehors, ет- 

. ромег; || ег зиг la се; || зарромег, епдогег; 

|| (сорз изз избы) гарромег, divulguer, trahir. 

— ся, сг, âtro етрог(е ; || 961обег, зогиг........ 
Выноска, :/. 3, пе marginale Г; renvoi т. . 
Выносный, а4). destiné а @ге роге девогз; р тар- 

роге, divulgué; notèé еп marge. 
Выносокъ, am. 1, vieux vetement portèé. ....... [т 
Выносъ, зт. action де porter dehors; || сопуо! ГипёБге 
Вынуждлать, вынудить, са. extorquer, аггаспег.. . 
Выныривать, вынырнуть, см. геуепг sur l'eau 
аргёз avoir plongèé, s'élever зиг l'eau. 
Выньживать, вынъжить, са. dorloter, gàter. ..... 


Вывюхинать, вынюхать, га. consumer (du tabac). /ausſchnupfen, zerſchnupfen... 


104 — 
.ſausdreſchen.... 


e⸗6060—2 
augedroſchen werden.... 
ſagen, ausſprechen..... — 

Вымотать, Вымочить, 
das Auobreſchen; | вех Unrath 
des ausgedroſchenen Getreides 


..das Ausgemahlene........ 


gefrieren laſſen; ſſdarch ой 
vertilgen, frieren laſſen. 
Eſſenz / von ausgefrorenen Ge⸗ 
ein herrenloſes Gut. ſtraänken 
das Durchnäſſen, Einwäſſern.. 
der Wimpel .... 
zu ſeinem Nutzen erfinden.... 
erzwingen, erpreſſen; || abquã⸗ 
len, abdringen. 
geſchwind forttragen 
auswaſchen, waſchen; Sumpf⸗ 
locher verurſachen. 
(Hanfſ) brechen, hecheln 
(ме Ohrringe) abnehmen.. 
einſeifen; || (5 Pferde) вап 
in Schweiß bringen. 
die Erdichtung; Erfindung, Lüge 
Ме Erfindung, Ausdenkung... 
erfinden, erdenken, ausdenken; 
herdichten, erſinnen. 
mit Kreide einreiben...... F 
austauſchen, umtauſchen.... 
der Tauſch, Umtauſch....... 
ausmeſſen............... 
einrühren; ſkneten. ....... 
Рав Euter............... 
Стень-вынтрепъ. 
мт Falkenmeiſter.......... 
heraustragen;( Kleider) abtra⸗ 
gen; (Fallen) abrichten...“ 
ſich abtragen; abgerichtet wer⸗ 
(mit Perlen) beſetzen. (сел 
beſetzt werden ............ 
hervorlangen; auéſchneiden; || 
wegnehmen, confiéciren. [1еп w. 
auogenommen w.; ausgeſchnit⸗ 
herauſdtragen; an's Ufer wer⸗ 
fen; Juertragen; ausplau⸗ 
dern, verrathen. ſmachen 
ausgetragen werden;ſich vavon 
die Randgloſſe; das Randzeichen. 
zum Heraustragen; lausgeplau⸗ 
dert; | ия Rande geſchrieben. 
das abgetragene Kleid....... 
das Heraustragen; ſuvLeichenbe⸗ 


.erzwingen, abzwingen. [güngniß 


austauchen, aus dem Waſſer 
bervortkommen, aufſchießen. 
verzärteln. .... 


e»—⸗4— ——02— 


Вынянчить, га. parſ. avoir зо (Фил enſant)..... | (сп Kind) warten, pflegen... 


Зынанчить 


.| 0 ШгазВ out. 
.. | ю Бе thrashed out. 


to чЦег, зреак. 

см. Вымаливать, u яр. 

thrashing out; || @ЦВ of the 
corn ihrashed out. 

.quantity ground out. 

to freeze out, freeze; || 10 
ЮИ Бу cold. 

еззепсе оГ frozen liquors. 

a vacant succession. 

soaking, drenching. 

pendant, pennant. 

to de vise, contrive. 

10 tease ош, extort; 
ohtain by tormenting. 
to whirl out, hurry out. 

10 wash out, wash;ito scoop 
out, ехсатае. 

to hackle, brake. 


| 


‚ Но take ой (Це ear-ringa). 


to soap; || © lather, соуег 
with |аШег. 

бенов; invention, Ве. 

contriving, inventing. 

to contrive, devise, invent; 
|| ю imagine, ſeign. 

to chalk, ruh with chalk. 


. 1ю barter, awap, exchange. 


barter, swap, exchango. 
to measure out, measure. 
to mix, dilute; | № knead. 
an udder. 


ſalconer, trainer. 

to bear out; || (0 wear out; 
|| ю train, weather. 

10 he worn oit; || Бе trained. 

to string, set. 

to Бе strung, Бе set. 

to take ош; || © cut ощ; || 
10 seize, сопйзсае. 

to Бе taken ошк ; || БеспЕ out. 

to Беагоицг ; | © Шгом: оп Ще 
зВоге; || № Беаг, support; 
|| ю tell ава, Фуше. 

10 be born out; || (0 remove. 

reference; note. 

Гог bearing out; || Фуше; 
marginal. 

а worn out dress. [cession 

bearing out; |} Гипега! pro- 

to Гогсе out, extort. 

{© dive out, 10 г!зе out upon 
the water. 

to spoil, pamper. 


.to зпий out, use. 


to take саге of (а child). 


Выорать 105 


Выорать, га. рат/. labourer; déterrer еп labourant. pfluhen; | beim Ackern entdecken. 
ВывалАтТЬь, выпасть, ея. tomber dehors, sortir de fallen, herausfallen, abfallen; || 
за place; || lomber (de [а рше, de (а neige); | рё-| fallen (vom Regen); || айст, 
иг, сгеуег (ев дтая4д nombre); || агтуег, зе faire. ſterben; || де фебет. 
Выпадокъ, а. 1, Veter. 1е Йс (4ез cherauæ); -очный, |№ст $1014 (ат ЗУустьеви(е); || 
ди бе; ! — мая траед, Гате|е ж, la стёгаге. ети Мите /, Aſchenkraut я. 
Выпалъ, т. и Выпадка, (ас боп де tomber dehors. das Хиёрйт............ 
ВыпАживать, выпазить, са. Газге une гатиге.... ausfalzen, сле Nuth machen.. 
Выпаивать, ВыпоитТь, га. дёрепзег ом épuiser endurch's Tränken сетбтаифеп ; | 
abreuvant; || @еуег ауес du lait. aufziehen (durch Tränken). 
Выналаывать, выползтя, ги. зе tralner dehors. ... hervortriechen. ........... 
Выпазивать, выпалить, та. brûler, consumer раг | зиёбтеппел, verbrennen; ſlos⸗ 
le [еи; || Игег, Чёсвагрег (ия саяоп). ſchießen, abfeuern. 
Выпалывать, выполоть, са. загс]ег....... у jäten, aucjäten........... 
Выпалый, adj. tombé, détaché gefallen, ausgefallen........ 
Выпаривать, выпарить, са. laver ауес de l'eauouébähen; ausdünſten laſſen; 
bouillante; Chim. faire évaporer; efrotter (au] (im Bade) bähen. 

-er. зе frotter ап bain; || étre évaporeé, dain) ſich bähen; ausgedünſtet werden 
Выпарлый, е4. servant à faire 6уарогег......... Ausdünſtungs-⸗(keſſel). №... 
Выпархивать, выпорхнуть, ея. 3'епуо!ег....... ‚ | пибНевет, устацв едет.... 
Выпарывать, выпороть, га. ôter еп décousant, dé-ſauſtrennen, loetrennen; || den 

соофге; |! буешёгег (ил аяйта!). Заиф aufreißen. 
ВымасАть, выпаств, га. gagner еп faisant райге. . beim Weidenlaſſen verdienen. 
Выпахивать, выпахать, га. labourer атес soin; || | gut durchpflũgen; durch Ackern 

сартег еп labourant; || еЯЙгИег, 6ризег (иле (егте).| verdienen; ausmärgeln. 


ооо ое 


ооо ооо оо трооа 


— ся, ег. &те eſſritè, @ те éàpuisè (Филе (егге). ... |аибдет т цей мегост....... 
Выпачкать, га. parf. salir, Багбошег.......... beſchmutzen.............. 
Выпашь, f. terre eſſritée, cehamp épuisé ......... сп ausgemärgeltes Land. ... 


ВынекАть, выпечь, са. cuire sufſisamment ({е pain); (das Brod) ausbacken; durch's 
| оМешг еп cuisant ип cerlain nombre de pains. Backen bekommen. 

— ев, гг. ге зизаттеп cuit | ausgebacken питмт........ 
Выперёжавать, выпередить,га.деуапсег, dépasser. zuvorkommen.. ........... 
Выпечатывать, выпечатать, га. imprimer, tirer. | drucken, abdrucken . ........ 

-en, гг. @ге imprimè; s'user (4ез (урез)...... abgedruckt werden;ſſich abnützen 
Выпавать, вылать, га. Боге tout, vider. . ........ austrinken............... 

— ся, сг. tre tout ро, ôtre vidéè; || — мзз умд, рег@ге | ausgetrunken werden; durch 

la raison а Гогсе 4е Боге. 3 итеп den Verſtand verlieren 
Вынйливать, выпилить, ra. зс1ег; || limer; || gagner ausſägen; ſausfeilen; || durch 
еп sciant ом еп limant. Sägen od. Feilen erwerben. 


ооо оо ооо 


— ся, гг. s'user еп sciant ом еп Птап!.......... ſich durch Sägen abnützen.... 
Вынирать, выпереть, га. ропззег Черогз........ heraustreiben, fortdrängen... 
Выписка, 45. 3, extrait, зоттазге, abré gé т...... der Abzug. .............. 
Выпиеной, ad j. requ par commande, commis раг éerit. verſchreiben. ............. 
Вынисчикъ, зт. celui qui fait des ехгаИз....... einer der Auſzüge macht..... 


Вынисывать, выписать, га. extraire, Гаге ип ex-ausſchreiben, ausziehen; || ver⸗ 
ан; commettre раг é crit, ſaire уешг; || ехс!оге.| ſchreiben; ausſchließen. 
— ся, гг. &те extrait; || ге commandé, &те сот- ausgezogen werden; verſchrie⸗ 
11$; || зе Газге гауег d'une Пе; || сеззег де Ыеп| п werden; || ИФ ausſchließen 
‚ сотрозег ош 4е bien écrire. laſſen; haufhören gut zu ſchrei⸗ 
Вынись, 8/. 1а сор!е d'un асе, ртоззе............ Ме Abſchrift, Copie. [Вет 
Выпяхивать, выпихиуть, га. pousser dehors, faire ausſtoßen, hinaueſtoßen; || аи. 
‚ют; |} ехешге, chasser, гауег. ſchließen, спНевеп. 
Выизавка, з/. la Гоше, action 4'`оМешг раг 1а fonte. das Ausſchmelzen.. ........ 
Выпланливать, выплавить, са. Гопаге, obtenir par ausſchmelzen, ............ 
— ся, ст. ôbkre оЩепи раг 1а Гоше. Па fonte аибре фто вел werden...... 
Выплавной, 4). омепи раг la Гоще............ ausgeſchmolzen 
Выплавокъ, :т.1, пп тотсеаи 4е та! Гоп@п; ſausgeſchmolzenes 2184 Жени; 
ехсго1з5адее /, broussin т (см. Выплывокъ). | || Мг Яи6 тиф в, Ме Maſer. 


ооо оо ооо 


ВЗынлавокъ 


10 plough; llto plougn 001. 

to fall out; || № drop out, 
[а11; || ю die, perish; || © 
Варреп, оссиг. 

Пр (егсгезсетсе); || Ше star- 
мог, тагзВ Пеа-у\ ог. 

falling out, fall. 

to groove, mortise. 

to зрепа т making drink; 
|| © a2uckle, bring опр. 

(0 crawl out, сгеер ош. 

{0 singe, всогеВ, parch; || {0 
бге ой, shoot out. 

to weed out, weed. 

fallen out, fallen. 

to steam out, {ем out; || © 
еуарога(е; to bathe, lather. 

to lather one's зеГ; to eva- 

Гог erapprating. IPorate 

to ЙиЦег out. 

to rip ош, чтзем, unrip; || 
to gut (ая animal). 

to рат Бу tending. 

to plough; || еагп by plough- 
ing;lexhaust hy ploughing. 

to be exhausted. 

to dauh, dirty. 

ſield exhausted. 

to раке enough ($геаа); || 
to bake, obtain т baking. 

to be enough baked. 

to get before, outgo, pass. 

to print. [Бу printing 

to Бе printed; ſto wear ош 

to drink out. 

to be drunk out; || © lose 
one's senses Бу drinking. 

to saw out; llto ſile out; | (0 
хат Бу sawing ог ſiling. 

10 wear ош! Бу sawing. 

to thrust out. 

зиттагу, extract. 

written Гог, ordered. 

writer of extraets. 

to write out, extract; to 
write Гог, огдег. {о exelude. 

to be extracted; || 10 be writ- 
еп Гог; || ю Бе struck out 
ог the 118; 10 сеазе to writo 

extract, сору. [мей 

10 push out, shove ош; |110 
exclude, гетоуе (гот. 

smelting, eliquidation. 

to smelt. 

to Бе smelted. 

smelted. 

а piece of smelted оге; || 
excresſscence (о/{теез).. 


Зыплакивать 


106 


Выпражшка 


Выплёкивать, выплакать, ед. obtenir & Гогсе deſ durc Thrãnen erlangen; ſich to obtain Бу weeping; | №ю 


pleurs; || -кать :л9з4, s8'abymer les yeux еп pleu- 
Выплата, 3/. le solde, papement.. 
Выплачивать, выплатить, са. S' acquilter де, рауег 

рем-а-рец; || rapiécer, гассоттодег. 

— ся, сг. ге рауе; || s'acquitter 4’ипе 4еце..... 
Выплёвывать, выплевать и -плюнуть, са. сгасвег. 
Выпадёскивать, выплескать м выплеснуть, са. уег- 

зег, гёрапдге еп faisant ге)а Пг. 

— ся, ег. зе герапаге ауес rejaillissement 
Выпалетать, выплесть, са. ôter d'une tresse; || гез- 

вег, faire еп tressant; || вазтег еп tressant. 

— си, гг. @те 016 d'une tresse; !! зогИг, зе tratner 

Чевогз ; || зе débarrasser, зе tirer 4е. 
Выплывать, выплыть, сл. зогиг à [а паве.... 
Выплывокъ, зт. 1, excroissance /, broussin т.... 
Выплйсывать, выплясать, га. ехргипег раг la 

Чапзе, danser; || завпег еп dansant. 

Выпоить, Выползть, Выполодь, Выпороть, Вы 
Выполаскивать, выполоскать, га. rincer, 1ауег.. 
Выполировать, га. раг/. Меп ройг............. 
Выполнёще, 3/. exécution, асНоп d'eſſectuer Г. 
Выполнять, выполяить, ва. гетрИг, ехёсиг.. 

— ся, гг. être ехёсшё, èêtre еПесшё 
`Выпользовать, од. раг/. traiter, риёгг.......... 
Выпоражимивать, выпорознить, са. уз ег, вуасиег. 

— ся, сг. 6 ге у146, &те 6уасие............... 
Выпоротокъ, зт.1 , animal Игё до ventre де за тёге; 

|| -ротковый, fait de la реаи d'un tel animal. 
Выпоръ, am. le gonſlement, la courbure. 
Выпотрошить, Выпотьть, см. Потрошить и По 
Выправка, :/.3, la соггесИоп, гесИибсаНоп; || т- 

ГогтаНоп ; || а tenue, le ташбеп. 
Выправливать и-влйть, выправять, га. гедгеззег, 

аггапрег, геГа1ге ; 1) гете гей за расе, гетЪо ег; 

2) Гайге тагсвег droit, didcipliner; 3) justiſier, dis 

culper; 4) demander justice; 5) corriger. 

— ся, сг. &ге redressé, гепиз; || сВегсвег а se jus- 

Ибег, азе 41зсшрег; || ргепаге дез informations sur. 
Выправочный, а4). de соггесНоп.............. 
Выпрашивать, -просить,га.оетг раг des prièręs. 

— cs, гг. тесеуотг ]а permission детапдее....... 
Выпроваживать, -водить,га.гептоуегзоив езсоще. 
Выпрокидлывать, -кинуть, сд. jeter dehors, гепуег- 
Выпрошенге, гл. l'obtention, 1трехгаНоп /. — [ег 
Выпрыгивать, выпрыгнуть, гл. защег dehors.. 
Выпрыскивать, выпрыскать. м выпрыснуть, га. 

азрегрег de 10и$ côtès; || сопзитег еп aspergeant. 

— ся, с. 8`аггозег, з`азрегхег; || ге азрегре.... 
Выпръвать, выор®ть, сл. diminuer раг l'ébullition; 

|| зиег, transpirer fortement. 

Выпрелый, 24). diminué раг l'ébullition. .. ...... 
Выпрягать, выпрячь, га. dételer (ип cheval).. 

— ся, сг. @ ге dèétele; || зе dételer. ............. 
Выпрядывать, выпрянуть, сл. защег де№гз..... 

—, выпрясть, са. obtenir еп ап une certaine 

quantité 4е Й1; gagner еп ſilant. 


ооо оф —— 50——4 


.. herausſpringen 


die Augen ausweinen. 


[гар das Abzahlen, Abtragen. .... 


сгу one's eyes out. 
paying out, discharging. 


nach und nach bezahlen, auszah⸗ l0 pay out, dischargoe Бу 


len; zuflicken. 
bezahlt werden; bezahlen... 
ausſpucken, äͤusſpeien.... 


litile опа little; [10 pateh. 
to be paid ош; |} № рау ой. 


. | spit out. 


(рав Waſſer) ausſpülen, aus⸗ to splash ошё, 5рШ ог shed 


gießen, verſchütten. 


in splashing. 


verſchüttet werden(vom Waſſer) | ю splash out. 
losflechten, loswideln; || Ясф to plait out, unplait; ю рай, 


ten; || ми Flechten verdienen. 


braid; to earn Бу plaiting. 


loohehen, Г ſich losflechten; ſich io be unplaited; |140 go out; 


ſchleppen; ſich losmachen. 
herauſchwimmen 
der Auswuchs (ат Baume).. 
auétanzen; ertanzen, durch 
Tanzen verdienen. 
порхнуть, см. Вындива 
ausſſpülen............... 
völlig glätten, poliren ... 
.das Erfüllen 
.erfüllen, vollziehen......... 
erfüllt od. vollzogen werden... 
völlig heilen, wiederherſtellen. 
ausleeren, ausraäumen 
ausgeleert werden 
ein vom Mutterleibe getrenntes 
Thier; || aus dem Felle dieſes 
Ме Biegung. (Thieres gemacht 
ТЬТЬ. 
die Verbeſſerung; Erkundigung; 
Haltung, Stellung. 
zurecht machen; 1) einrenken; 
2) abrichten, in Zucht halten; 
3) rechtfertigen; 4) auswirken; 
5) verbeſſern, corrigiren. 
zurecht gemacht werden; || ſich 
entſchuldigen; ſich erkundigen. 
Verbeſſerungẽ⸗, Corrtetur⸗... 
erbitten, ausbitten......... 
ſich erbitten, ſich ausbitten ... 
unter Aufſicht fortſchicken.... 
heraueſtürzen, herauswerfen.. 
das Erbitten... 


охзоооооо о 


эоооов ое ооое 


ausſpritzen, ueſprengen | (от, 
16 Waſſer) verſpritzen. 


to extricate one's selſ. 
to swim out. 
ап ехсгезсепсе. , 
to дапсе, ехргезз т dancing; 
| © obtain Бу dancing. 
ть, ВыпаАлзывать, и яр. 
to rinse out. 


..to polish пр. 


fulſũlment. 

to fulſil. 

to be fulſilled. 

{ю cure. 

to empty, етасиже. 

ю Бе evacuated. 

animal ripped out oſ тоШег 
womb; | шаде with Ше skin 

сигуе. —_ [оГ ($ animal 


соггесНоп ; || машту ; | ар- 
pearance, соищевапсе. 

10 put in order; 1) 10 set; 2) 
to amend, БеЦег; 3) to ju- 
sſstify, disculpate; 4) to get 
out, procure; 5) to correct. 

to get in to order; || 10 ди5 Гу 
one's 51 1о таке inquiry 

Гог соггесНоп, ргоогГ. 

to obtain Бу asking. 

to ask leave to бо out. 

to escort out. 

to tumble ош. 

obtaining. 

to jump out, ship out. 

to sprinkle out, besprinkle; 
| № use Бу sprinkling. 


. | аи (рапиеп 


(4@ег| бутпеи verdienen. 


ſich beſpritzen; beſpritzt werden. to sprinkle out; Бе sprinkled 
cinfochen, verdünſten; || Пат! to boil away, oraporate; 110 
ſchwitzen, п vollem Schweiße/ sweat ош, perspire. 
eingekocht, verdünſtet. [{еуп|еуарогщеа. 
10 unharness, take out. 
ausgeſpannt werden; ſich aus⸗ to Бе unyoked;to get out of 
herausſpringen. lſpannen lo jump out. ſone's harness 
аи тие, ſpinnen; || Кит По spin out, spin; || ю сага 
Бу spinning. 


ооо ооо 


Выпражка, :/. и Выпраган!е, зп. action de dé-das Ausſpannen .... .... + lunharnessing. 


Вынрамливать — 10: — Выращать 


to straighten, make straight. 


Выпряиливать и -майть, выпрамить,са.гейгеззег. gerade machen, ausbiegen. ... 
to stand up эта Ш. 


- es, ст. être redresse, devenir droit. ......... gerade werden. ..... — 
Выпрянуть, Выпрясть, см. Выпрядывать. || Вы | прячь, см. Выпрягёть. 
Вынугивать, выпугнуть, са. ſaire зогигер еЙгауапи. | aufiagen, аи Феифеп....... ю frighten out, 5саге out. 
Выпуклиия, ;/. une Бозе, protubérance. ........ die Beule, Hervorragung.... prominence, boss. 
Выпукло-вфгиутный, adj. convexo-concave. ... convex-concav. .... — ſconvexo-concave. 
Вымукзость, з/.1а сопуехце ; protubérance. ſxitèdie Convexritãt; Hervorragung. convexity; prominence. 
Вынуклый, adj. convexe, bombè; -м.ло, ауес conve-conver, gewölbt, bauchig.. ... | сопуех, prominent; -1у. . 
Выпускать, выпустить, га. laiſsser ош faire sortir; herauslaſſen; 1) herausſtecken; to let о, let out; 1) to draw 

Ms ortir, mettre dehors; 2) relâcher, élargir, теИге| 2) loslaſſen, befreien; 3) ver- out; 2) to deliver, release; 
еп liberté; 3) congédier, licencier; 4) omettre, ге-| abſchieden, entlaſſen; 4) aus⸗ 3) to let loose; 4) to leare 
traneher; 5) publier, шейге аи jour (un Исге). laſſen; 5) herausgeben. out, omit; 5) to publish. 

-es, ст. recevoir la permission de sortir; &те | аибдеГайЙел ; befreiet; entlaſſen; to Бе let out; let loose; ro- 

relâchè; &1го congédiè; éêtre retranchò; & хе publiè. herausgegeben werden. leased; omilted; published. 
Выпусквой, 447. de sortie; mis dehors, еп saillie; Entlaſſungs⸗-; hervorſtehend; | Гог letling out; standing 

| -мвл дычница une omelette soufflée; || -ная| aufgetriebener Eierkuchen; ſJ out; Poached eggs; pup- 
ayxAch une marionnette; ду. mijaurée. Ме Drahtpuppe; Zierpuppe. pet-shov,; aſſected woman. 
Выпусиъ, гм. Ia permission de sortir; 1) 30rtie (Cun]die Herauslaſſung; 1) Entlaſ⸗letling go; 1) letting out; 2) 
сое); 2) omission, lacune; 3) livraison (d'un] ſung; 2) Lũcke; 3) Че(стиив /;| omission; 3) part, number; 
exrrage); 4) Archit. sailliè , геззаш т; 5) раззе-| 4) Vorſprung; 5) Зотйовт;| 4) projection; 5) edging, 
poil ж; 6) р/. -км, extrémités / (d'une poutre, еёс.).| 6) die ãußerſien Enden р. braid; 6) extremities pi. 
Выиутывать, выпутать, га. déemèêler, débrouiller, пибетаньст wickeln, loemachen; |ю unravel, disentangle; |' 10 
deſaire; || бо. Черётег, dégager, Игег. heraushelſen. disengage, extricate. 

— са, г. se délivrer, зе dé gager, зе dépêtrer.... ſich losmachen, ſich herausziehen to extricate one's selſ. 
Выпучивать, выпучать, га.ропйег, БошБег; || -чить | bauchig тафеп, wölben; || Ме 10 ргогиде, шаке сопуех; 

‚14636, ouvrir де grands уепх. Augen aufſperren. || © stand staring. 
Выпушка, 3/.3, le passe -poil. ................. der Vorſtoß........... ... | едете, braid. 
Вынущеше, зп. [а permission 4е sortir; || 1е relaehe- |Ъа6 Herauslaſſen; Entlaſſen; || Перно out; letting 10036; 

ment; | — буквы, Стат. élision; || — слёва, е Шрзе/| || Ме Weglaſſung; Ellipſis. || ап elision; || ellipsis. 
Выпытывать, выпытать, са. cherecher & savoir, ар- ausforſchen, erforſchen; zum | 10 sound, question; || © ех- 



















proſondir; extorquer par la torturo. Geſtändniß zwingen. tort Бу torturo. 
Вымь, 5/. в Выштъ, мя. ойеац, le butor. .......... die Rohrdrommel ......... bittern р 
Выптвать, выпЬТЬ, са. chanter, ехритег раг le labſingen; | Биг ф Abſingen стх 10 sing ош; |0 рат by sing- 
ehant; || разпег еп chantant; || рор. гергосвег. werben; vorwerfen. ing; !| Ю reproach. 
Вынветевать, га. см. Пъетовать. 
ывазивать, выпялить, са. tendre sur le métier; ſſeinſpannen; | losſpannen; dieto put in à frame; || (0 take 


out ofthe Ггаше; || 10 stare. 
to protrude, back out. 
to back one's зе1Г out. 
а ſinished work. 
to work out, ſinish; || 10 earn 
by working. 
to even, level, equalize. 
to become even; || № grow 
handsomer;to form in line. 
to express; || 10 represent; 
| Ю pronounce. 
10 Бе ехргеззед; || ехргезз 
ю degenerate. [опе`з же 
expression; гергезеп аб оп; 


Мег du тёЦег, deẽtendre; | — глаз, ouvrir 4е grands] Augen аиЙреттел. 
Выийчивать, выпятить, са. роцззег еп avant. [уеих hervorſtecken, dorausſetzen.... 
— ся, гг. рагаЙге еп avant, атапсег...... —— hervorſpringen, herausgehen.. 


achever, биг, terminer; gagner раг son travail./ Arbeit verdienen. 
Выравнивать, выровнять, га. aplanir, égaliser ... ebenen, glatt machen....... 
—@8, tr. éêtre aplani; s'aplanir; Ag. ве ſormer, eben werden; hübſcher werden; 
embellir, devenir plus joli; || Milit. s'aligner. hhin einer Reihe ſtehen. 
Выражать, выразить, ев. exprimer; || гергёветег, ausdrũcken; || abbilden, darſtel⸗ 
rendre; |! articoler, ргопопсег. len; ſſausſprechen. drücken 
— Св, гг. etre exprimé; s'exprimer, s'énoncor. .. ausgedrüũckt werden; || ſich aus⸗ 


tation Г; | 1а locution, le terme. | аб Wort, der Ausdruck. || ег, word, expression. 
— af. énergie, Гасоп oxpressive /. das Ausdrucksvolle........ expressiveness, energy. 
в. Разительный, ехрге$$1[, energique; -мо, -шепи. ausdrucksvoll, nachdrücklich.. energetie, expressive: -1у. 
мразумать, га. раг/.сопсеуог. сотргепбге...... verſtehen, begreiſen........ to comprehend, understand 
ве РестА ше, т. la croissance, Гассго1ззетепе т. . |6 Aufwachfen. .......... growing out, growing. 
ть вырости, гн. сгойге, деуеш!г втап@. . . aufwachſen, auswachſen...... to grow пр, grovw. 
чращать к Вырощать, вырастить, са. élever.. ſaufziehen, erziehen. ..... 40 grov, га1зе, bring ир. 


— 8, гг. ге Цеуб (4ез апйнаиг, des plantes). ... laufgezogen werden......... По Бе grown. 


Вырдьть — 108 — 
Вырдьть, сп. раг/. тбгг, aboutir (des аёсёз)..... Jausreifen, аи(бтефет....... 
Вырезубъ, зм. poiſsson, 1а Бгёше du Ооп......... мт Brachſen (ип Фоп).. 


Вырисовывать, вырисовать, са. деззтег (мп objet). 
Выровнать, Выролиться, Вырости, см. ВыраА 
Выровый, adj. de tournant, de tourbillon (см.Вырь). 
Выродекъ, зт.1, оп avorton; -дочный, d'avorton.. 
Вырожден!е, зт.1а dégénération, Гаага зетеп т 
Выронать, выронвть, га. laisser tomber, рег@ге. .. 
Вырослый, 4). qui а toute за сго1ззапсе 
Выростокъ, гл. 1, la peau tannée d'un bouvillon; 
| -тхковый, Га! 4е peau de bouvillon. 
ВырубАть, вырубить, са. Мег еп coupant; || сопрег, 
abattre епбёгетепи ; || — о:6нь, БаИге le briquet. 
Вырубка, /. асНоп 4е сопрег, 4`аЪайге ; || ещмашШе /. 
Вырубъ, хм. une ема Шиго, епа]е............. 
Выругать, са. раг/. injurier, outrager, 1пуесвуег. . 
Выручать, выручить, тп. racheter, ФЕЙугег; || ге- 
Игег, гесеуо!г; || Игег d'aſſaire. 

— ся, ог. étre racheté; &ге геси, & гео гейге...... 
Выручетще, зп. action 4е 46Пугег; 4е гесеуог... 
Выручка, 3/. la délivrance, le зесопгз ; || агрег! е- 

Огб т, гесеНе /; || 1е comptoir (4е Бомйдие). 
Вырывать, вырыть, са. сгепзег; || 6 егтег... 

—, вырвать, ов. arracher; || дд. arracher, déli vrer. 

— ся, сг. être arraché; || S'enfuir, з'6спаррег.. 
Вырь, м. dim. вырекъ, le lournant, tourbillon 
Вырьзка, 3/. la Чбсоприте; || |е patron 
Выръзной, adj. 46сопрё, ещеуё раг Па сопре 
Выръзокъ, ям. 1, ббот. |е веметг.............. 
Вырэзывать, выръзать, га. соирег, ешеуег еп cou- 

pant; || Чёсоцрег; || стауег, tailler. 


хз ооофооо 


эоооо ооо 


—сэ, er. ге сопрё, être découpè; || &те втауё.. 
Вырижать, вырядить, га. ajuster, рагег......... 
— ся, ст: ве рагег, 5'а] а ег............ — 


Высадка, 3/. la transplantation (Филе plante); || je 
débarquement; || МАЙ. 1а descente. 
Высадный, аа). де débarquement; transplanté.. 
Высалонъ, зм. 1, plante trausplantée. ........... 
Высаживать, высадить, га. гапзращег; || Гаге 
sortir, descendre, débarquer; || рор. fracasser. 

— ся, ст. ôtre transplanté; || &хге débarqué. ſgraisse 
ВысАливать, высалить, од. frotter de 5и;(; salir де 
Высасывать, высосать, га. зисег; || Ид. зочИгег... 

— ся, гг. Ш те зисё, &те Игё еп зисап.......... 
Высватывать, высватать,га.геспегсвег еп mariage. 
Высвёрливать, высверлить, га. регсег, Гогег.... 
Высвистывать, высвястать; га. И Пег (мп аг)... 
Высвобождать, высвободить, га. délivrer, ПЬбгег. 

— ся, гг. те délivrè, étre libèré 
Высвобожденге, зл. la délivrance 
Высворивать, высворить, ра. dresser & la соире. 

— ся, ог. s'hahituer à 1а соир!е................ 
Высворка, 3/. action 4е @геззег à 1а Сопр!е....... 
Высифтлявать, высвътлить, va. polir, rendre hrillant. 
Выселокъ, зт. 1, une ВаБНаоп (4е colons) 
Выселять, выселить, га. transplanter (4ез раузаяз ). 

- — са, ог. ве transplanter, s'établir, || (ге transplanté. 
Высеребры\ь, сд. раг/. см. Серебрёть. 


оожооео 


эс ое ооо о 


эофоа® 


Шысферебрать 


10 ripen, Ъесоше ripe. 
. the bream of the Поп. 
{0 draw out, drav. 


виивать, ВыраждАться |и ВырастАть. 


zum Wirbel gehörig 
ein Ausgearteter 
die Ausartung, das Ausarten. 
fallen laſſen, verlieren ...... 
ausgewachſen, erwachſen..... 
die gegärbte Haut eines jungen 
Ochſen; | оп Ochſenhaut. 
aushauen; abhauen, umhauen; 


|| Feuer anſchlagen. 
das Aushauen; || мт Einſchnitt. 
der Einſchnitt ......... 
ausſchelten, beſchimpfen. .... 


ausloſen, loskaufen; (Geld) 
löſen; herausziehen. 
ausgelõöst werden; gelöet werden 
‚| ме Befreiung; Loſung...... 
die Befreiung, Фе ; || Рав ge⸗ 
löete Geld; | мт Rechentiſch. 
graben; || ausgraben. [фест 
aus reißen; || herausziehen, be⸗ 


.auégeriſſen werden; ſich davon 


мт Wirbel........ lmachen 
der Ausſchnitt; ſſ das Muſter. 
ausgeſchnitten............ 
der Ausſchnitt, Sector...... 
herausſchneiden; ſausſchneiden; 
ſtechen, ausſtechen. ſwerden 
auogeſchnitten w.; geſtochen 
auéêputzen, ſchmücken........ 
. ſich рибеп, ſich ausputzen..... 
das Verpflanzen; || das Жив. 
ſetzen; || Ме Landung. 


.PLandungs⸗; verſeßt....... 


ст verpflanztes Gewachs.... 
verpflanzen; || цв Фет, aus⸗ 

(ебет; ſJ zerſchmettern. [den 
verpflanzt w.ausgeſchifft wer⸗ 
mit Talg ſchmieren; beſchmutzen 
ausſaugen; || abzwingen..... 
ausgeſaugt werden....... * 
(um ein Mädchen) werben. 
aus bohren, bohren, durchbohren. 
pfeifen, auspfeifen......... 
befreien, erlöſen........... 
befreiet werden 
ме Befreiung... 
ап Ме Koppel gewöhnen..... 
ſich an die Koppel gewöhnen.. 
das Gewöhnen an die Koppel. 
heller machen, poliren, puten. 
ме Wohnung, der Bauerhof.. 
verſeten, überſiedeln. 


ово о ооо 


эоооюоооо 


ога whirlpool. 

ап abortion. 

degeneration. 

to let fall, lose, shed. 

grovn пр, grovn. 

dressed calſ's Геашег; | 
made оГ calf leather. 

10 Вет out, cut out; | 10 eut 
doven, Ге; || Ю strike fire. 

chopping out; || noteh. 

.cut, noteh. 

{© abuse, scold, геуЦе. 

to redeem, deliver || 10 re- 
ceive, realize; || 0 bail ont. 

to Бе delivered; Ъе received. 

delivering; receiving. 

деПуегу, relieſ; || гесерь 
бат; || соощег. 

to dig out: [| 615 ор, exhume. 

to tear out, draw; || to get oſſ. 

to Бе drawn; || 60 get away. 

vwhirpool, eddy. 

cut; || а pattern. 

cut out. 

a sector. 

to сиё out, eut, сагуе; Гю 
engrare. 

to Ъе eut; o be engraved. 

to dress ont, adorn. 

to dress one's self out. 

transplantation; || 1ап@ пр, 
disembarkment: || дезсеа!. 

Гог landing; transplanted. 

а transplanted plant. 

to set out, transplant; || © 
land, set ashore; beat out. 

(о be set out; || (0 Бе landed. 

to tallow; || © grease. 

10 suek 006; |] № get out. 

(ю be sucked out. 


. . ſto seek п marriage. 


to drill out, drill, Боге. 

to whistle out. 

to set free, liberato. 

to be set free, be liberated. 
setling free, deliverance. 
(о train to tho leash. Ileash 
to Cet accustomed № the 
training to the leash. 

to hrighten, polish. 
settlement, dwelling. 


ſden 10 transplant. 


ſich niederlaſſen; verſezt тост | (о зеше;|1о Бе transplanted. 


Высидка — 109 — Высокомнарный 


ме Menge des Deſtillirten... ſquantity distilled. 

das Deſtilliren; Ausbrüten.. distillation; ositting out. 

еле beſtimmte Zeit ſitzen; laus⸗ to draw oſff, distil; || 10 sit 
ziehen, deſtilliren; ausbrüten.) out, hateh. | 

durch Brüten abnehmen; deſtil⸗ © grow lean Бу sitting; || Бе 

dunkelblau färben. (lirt werden to dye blue. ſ[distilled 

erheben, erhöhen...... ....ſto газе, distinguish. 

ſich erheben; || По[3 ſeyn.. ... to raise one's selſ; he proud. 

hobeln, abhobeln; äausradi⸗ to зВауе out, scrape out; || 
ren, austraßzen. to seralch out, егаве. 

wiederſagen, wieder erzählen; по tell out, tell again; || №0 
|| бибети, bezeigen. impress, show. — 

ausſpringen, herausſpringen; to leap out, skip out; || 10 
|} herausfallen; | п einmi- fall out; || ю meddle, inter- 
ſchen; emporkommen. fere with; || ю rise to. 

entſchlũpfen, entgleiten...... to slide out, slip out. 

Чл vorlauter Menſch; Empor⸗a pert fellow; upstart, skip- 
Отто, Glückspilz т; | зит| jack; |} Гог show. 

auskratzen, abſchaben. [©фаи| 10 всгаре out, сиггу out. 

durch Kraden herausgehen... |0Фоте ош Бу scraping. 

durch Singen т Weihnachte⸗ 10 gain Бу caroling or sing- 
lieder etwas verdienen. ing Christmas-carols. 

















Высвдка, 4f. la quantité distillée de queur ...... 

Высижеше, зв. la distillation; ſcouvaison....... 

BRGCHANSBRBRATI., высидзть, га. reSter ип certain temps 
ſsans зогИг; distiller; соцуег (des озеаиг). 

— са, гг. дерёпе еп соиуаш; être distillé.. .... 
Высинивать, высинить, га. bleuir, teindre еп bleu. 
Высить, П.б, са. #1. 6]еуег, 413Нтриег........... 

— ея, вт. 5`6еуег; || $'епогеме!Шг, étre Пег...... 
Выскабливать, выскоблить, га. doler, raboter, unir 

ауес la doloire, aménuiser; || гамгег, eſſacer. 
Высказывать, высказать, гв. rapporter, redire; 

témoigner, [ге соппайге, faire зепИг. 
Выскакивать, выскочить ы выскокнуть, ся. зашег 
девогз ; tomber, sortir; || ве шейге еп avant, ве 
шёег, s'immiscer; || (во что) рагуешг а. — [ег 
Выскальзывать, выскользнуть, сл. 6сВаррег, glis- 
Выскочка, 5с. регзоппе ци! зе met еп avant; || ип 
рагуепч; || па —чку, ропг зе faire voir. 
Выскребать, выскресть, са. пеНоуег еп гас!апи.. 

- ea, ст. зогИг ев сгаЦап!............ —— 
Выславливать, выславить, са. gagner еп allant 

Чапз les mais ons chanter Моё. 

Выслать ( fut. вышлю), см. Высылать. 

Выслуга, 2/`. le service; || 1егте бхё pour le зегу!се. 

Выслуживать, выслужить, га. Бегуг оп семат 
temps; || омешг оц шёгИег раг son зегу!се. 

—ея, ег. асацёмг раг зоп servicè; || s'insinuer, 
















Dienſt м; beſtimmte Dienſtzeit. зегу1се; || Еегт оЁ зегугсе. 
ausdienen; || Ъитф den Dienſtſto зегуе out; || ю рат Бу 
erwerben od. verdienen. service, earn, deserve. 
ſich auftienen, зи Ehrenſtellenſto адуапсе in Ше service; 


gagner [а Гауепг par des flatteries. [геШе] gelangen; ſich einſchmeicheln. || 1ю wheedle. 
Выслушивать, выслушать, га. écouter, prèter 1'о- |апфбтеп, aushören, ũberhören. to hear out, listen to. 
Выслюнивать, выслюннть, га. couvrir de salive.. beſpeicheln, begeifern. ...... |а beslaver. 
ВысмАливать, высмолить, га. goudronner....... verpichen, theeren .........to piteh, паг. 
Выснаркизать, высморкать, га. moucher..... ..ſauéſchnäuzen............. to blow (one's позе). 
Выснатранать, -CMOTPATSI, va. remarquoer, observer. abſehen, ablernen... ... ....to look out Гог, discover. 
Высовъ, т. 1а saillie, protubérance............. ые Hervorragung, Erhöhung.. projection, protuberance. 


herausſtecllen; || hinauoſtoßen; 
vertreiben. 

ſich herauslegen .......... 

hoch; || втов, erhaben; || Боф* 
můthig, №0. 

hoch, erhaben............. 

Hochwohlgeboren (Titel der 6, 
Т und 81еп Rangklaſſe). 


to shove out, thrust out; || 
to put out; || 40 exclude. 

to thrust one's $е Гош. 

high, tall; зи бте, noble; 
haughty, lofty. 

highly, high. 

Hiuh Nobility, MNost Honour- 
able (а &Ше). 


Высовывать, высунуть, га. шейге dehors, avan- 
сег; || роозяег dehors; || ехс]иге, chasser. 
— ea, ег. 5е montrer, ве Гмгеуог............. 
Выеёый, а4;. (4. -конью!Й, сотр. высший, зир. вы- 
сочайний) haut, &1еуе; || гап@, зир те ; |! Ваша. 
Высоко, а4г. (сотр. выше, зир. высочайше) Ваш.. 
Высокоблагорфдге, зп. -родный, а4/. (titre ko- 
вот вдие дез ſonctionnaires 4ез 6, 1 её Ве с1а83ез). 


—бортный, а4}. — корабль, уа1ззеаи 4е haut Бога. | т hochbordiges Schiff...... а large shipof several decks 
—вержЙ, сё). а hante cime.................. mit einem hohen Gipfel.....high-topped. 

—выйный, ad j. orgueilloux, hautain, altier. .... hochtrabend, hochmüthig..... haughty, proud. 
—лержишный, adj. tres-puissant............ ſehr mächtig ............. most potent. 
—нонарийЙ, adj. sourerain, зиргёте. lque) allerhöchſt. .............. sovereign. 

—мфшный, а4). haut её puissant (titre honori- hochmögend (von Generalſtaa⸗ High and NMighty. 

— мудрый, ад). hautain, orgueilleux, pr somptueux ſehr hochmuthig. ...... Iten) arrogant, presumptuous. 
—мудруе, зп. la prèösomption, hauteur, l'orgueilm. [зи hohe Meĩnung von ſich ſelbſt. arrogance, presumption. 
-CAe, зп. [а présomption, vanité .......... der Eigendünkel, Stolz. ..... high-mindedness. 


—изре, т. в -мьрность, з/. la ргёзотриоп... 

—иъриичать, Г.1, в -м®рствовать, [.2. гп. ге 
ptesomptueux, ато!г 4е la ргёзотриоп. 

— марный, adj. I, ргезотршецх ; -но, -eusement. 
—нариность, 3/. le $1910 guindé, ра!оз........ 
—парный, а4;. 1, qui р!апе аи haut des airs; || 9 
ampoulè, guindé (du з1уЁе); -но, d'un style guindé. 


die Vermeſſenheit, мт Stolz.. 

zu hohe von ſich ſelbſt meinen, 
hochmüthig ſeyn. sumptuous. 

офи hig, vermeſſen, ſtolz.. haughty, presumptuous;-ly. 

das Hochtrabende, die Schwulſt. fustian, rant, pathos. 

hochfliegend; hochtrabend, аи | high-soaring; || ЗЫ, bom- 
geblaſen, ſchwülſtig. bastic; -саПу. 


haughtiness, presumption. 
to be haughty, to be pre— 


Вырльть — №08 — 
Вырдъть, ся. раг/. тёгг, abontir (des абс6з)..... ſausreifen, аибтефет....... 
Вырезубъ, зм. poisron, la hrême ди Роп......... мт Brachſen (ип Don).. 


Вырисфвывать, вырисовать, са. dessiner (мл objet). 
Выровнять, Выролиться, Вырости, см. Выра|в 
Выровый, adj. de tournant, де пог Поп (см.Вырь). 
Выродокъ, зт. 1, ип avorton; -дочный, d'avorton.. 
Вырождене, т.1а dogénération, l'ahâtardissement m 
Выронйть, BFIPOnETEI, са. laisser tomber, perdre.. 
BEPOCAMIMLC.. ady. qui а toute sa croissance 
Выростокъ, зт. 1, la peau tannéé d'un БопуШоп; 
|| -тковый, fait de peau de bouvillon. 
Вырубать, вырубить, га. ôter еп coupant; couper, 
abattre entiérement; || — огбнь, БаИге le briquet. 
Вырубка, з/. action de сопрег, d'ahattre; entaille /. 
Вырубъ, m. une entaillure, entaille............. 
Выругать, од. раг/. injurier, outrager, invectiver.. 
Выручать, выручить, оп. racheter, délivrer; || гс- 
tirer, recevoir; || Пгег d'affairo. 

— ©, гг. &ге rachetèé; être геси, éêtre гейгё...... 
Вырученг!е, зп. аспой 4е délivrer; 4е гесеуо!г... 
Выручка, г/. 1а 46Пугапсе, |е зесопгз; argent ге- 

tiro т, гесеЦе /; || 1е comptoir (4е boutique). 
Вырывйёть, вырыть, га. сгепзег; || Ч@еггег....... 

— , вырвать, од. аггасВег; || дд. arracher, ЧЕЙ угег. 

— ся, гг. ôtro arraché; s'enfuir, э’6сВаррег.. 
Вырь, sm. dim. вырекъ, le tournant, tourbillon 
Вырэзка, 5/. la déſcoupure; || [е patron 
Выръзноёй, ад). 46сопрё, ещеуё раг [а соцре..... 
Вырьзокъ, зп. 1, Сбот. le зесцеиг.............. 
Вырфзывать, выр®зать, гд. сопрег, ешеуег еп соц- 

рапё; || Чёсочрег; || втауег, tailler. 

— ся, ог., 6 1ге соирё, &те découpé; || &те вгауе.. 
Выряжать, вырядить, га. ajuster, рагег......... 

— ся, огр зе рагег, 3'а]4ег...... ние 
Высадка, sf. |а transplantation (Филе Мате); | № 

ЧёЪагдиетеп!; | МИ. 1а дезсеше. 
Высадный, в4/. де débarquement; transplanté... 
Высадлокъ, гм. 1, plante {тапзр!ап6е............ 
Высаживать, высадить, га. (гапзращег; | Гайге 
зогЫг, Чезсепаге, débarquer; || рор. fracasser. 

— ся, ог. ètre transplanté; || те débarqu. ſgraisse 
Высаливать, высалить, са. frotter де suiſ; || за г де 
ВысАсывать, высосать, га. зисег; || №9. зоийгег... 

— ся, сг. @ге sucè, &те Игё еп зисап!.......... 
Высватывать, высватать,са.геспегсвег еп mariage. 
Высвёрливать, высверлить, св. регсег, Гогег .... 
Высвистывать, высвистать; га. $1Гег (ив мг)... 
Высвобождать, высвободить, са. @6Пугег, ПЬбгег. 

— ся, ег. ге délivré, ге libéré 
Высвобождене, гп. la Д6Пугапсе............. 
Высворивать, высворить, са. dresser à 1а couple. 

— ся, гг. s'habituer а Па соире................ 
Высворка, 3/. ас {оп 4е @геззег à 1а Сопре....... 
Высифтливать, высвътлять,га.роЙг,гепаге brillant. 
Выселокъ, эт.1, ипе habitation (de со[опз) .. 


Выселять, выселить, ов. transplanter (4ез раузапз). 
— ся, ог. зе transplanter, s'établir, || ге transplanto. 


Высеребрить, са. parf. см. Серебрить. 


zeichnen................. 

внивать, ВыраждАться 
зит Wirbel gehörig .... 
ein Ausgearteter 
Ме Ausartung, Рав Ausarten. 


эфоофовоооое 


. | а(еп laſſen, verlieren ...... 


ausgewachſen, erwachſen..... 
die gegärbte Haut eines jungen 
Ochſen; || оп Ochſenhaut. 
aushauen; ſabhauen, umhauen; 
Feuer anſchlagen. 
das Aushauen; || мт Einſchnitt. 
der Einſchnitt 
ausſchelten, beſchimpfen..... 
auslöſen, loekaufen; (Geld) 
(еп || Бетацвцебеп. 
ausgeldst werden; geloöst werden 
.die Befreiung; Loſung...... 
die Befreiung, Hülfe; || Рав ge⸗ 
löste Geld; || т Rechentiſch. 
graben; ſausgraben. freien 
ausreißen; || herausziehen, be⸗ 


.ſausgeriſſen werden; ſich davon 


мт Wirbel........ lmachen 
мт Ausſchnitt; || 6 Muſter. 
ацёае(Фтинт............ 
der Ausſchnitt, бесот...... 


herausſchneiden; auéſchneiden; 
|| ſtechen, ausſtechen. ſwerden 
ausgeſchnitten w.; geſtochen 
ausputzen, ſchmücken........ 
ſich puten, ſich ausputzen..... 
das Verpflanzen; || das Жив; 
ſeben; || Ме Landung. 
Landungs-; ſverſetzt. ...... 
ein verpflanztes Gewachs.... 
verpflanzen; ſſlausſchiffen, aus⸗ 
ſeßen; || zerſchmettern. den 
verpflanzt w.ſausgeſchifft wer⸗ 
mit Talg ſchmieren; beſchmutzen 
auéſaugen; || abzwingen..... 
auégeſaugt werden......... 
(ит ет Mädchen) werben ... 
ausbohren, bohren, durchbohren. 
pfeifen, auspfeifen.... 
befreien, erloſen........ — 
befreiet werden 
ме Befreiung... 
ап Ме Koppel gewöhnen..... 
ſich an Ме Koppel gewöhnen.. 
das Gewöhnen an die Koppel. 
heller machen, poliren, putzen. 
die Wohnung, мт Bauerhof.. 
verſetzen, überſiedeln. (Реп 
ſich niederlaſſen; || verſeßt wer⸗ 


Высеребрить 


(0 ripen, Бесоте ripe. 

. | Ше bream of the Поп. 

{© draw оць гам. 

в ВырастАть. 

ога whirlpool. 

ап abortion. 

degeneration. 

to let fall, lose, shed. 

grovn пр, grown. 

dressod calſ's feather; 
made of calſ leather. 

10 hew out, cut out; [10 eut 
doven, fell; || 10 strike йге. 

chopping out; || noteh. 

cut, пов. 

to abuse, seold, revile. 

to redeem, doliver; |! №0 ге- 
ceive, realize; || 40 Бай out. 

to he delivered; be received. 

dolivering; receiving. 

delivory, гебеГ; receipt, 
gain; counter. 

to dig out; || dig пр, ехвате. 

to tear out, draw; || 40 get oſſ. 

to Бе drawn; || 40 get away. 

vhirpool, eddy. 

сиё; [| а pattern. 

eut out. 

a sector. 

10 eut out, сов, carve; || 10 
engrarve. 

to he cut; to Бе engraved. 

to dress ont, adorn. 

to dress one's self out. 

transplantation; landing. 
disembarkment: descent. 

Гог landing; transplanted. 

а transplanted plant. 

to set out, transplant; ſ to 
land, set ashore; beat out. 

to he set out; || (о Бе landoed. 

to tallow; || ю grease. 

to suck out; || № got out. 

to be sucked out. 

to seek in marriage. 

to drill out, drill, Боге. 

to whistle out. 

to set free, liberato. 

to be set free, be liberated. 

setting free, deli verance. 

to train to Ше leash. IIeash 

10 get accustomed to the 

training to the leash. 

to brighten, polish. 

settlement, dwelling. 

to transplant. 

to зеШе; 10 he transplanted. 





Высидка — 109 — Высокомарный 
Высвдка, 3/. |а quantito distillée de Паиецг...... | Ме Menge des Deſtillirten... ſquantity distilled. 
Высижене, зп. la distillation; ſ couvaison....... das Deſtilliren; Ausbrüten.. distillation; || sitting out. 


Высижнвать, высильть, га. roſster ип certain temps 
sans 5огИг; || 915 Н1ег; || сомтег (4ез озевих). 

— св, гг. dépérir еп couvant; || @те distillé...... 
Высйнивать, высинить, сд. Мешг, teindre еп bleu. 
Высить, П.б, са. 31. élever, distinguer 

— ся, гг. s'élever; || з'епогомейШг, & хе йег...... 
ВыскАбливать, выскоблить, са. до[ег, raboter, unir 

атес 1а doloire, атёпи1зег; || га\агег, еМасег. 
ВыскаАзывать, высказать, са. гарромег, ге ге; || 
témoigner, Гааге соппаЦге, faire sentir. 
ВыскАкивать, выскочить и выскокнуть, сп. защег 
dehors; |, (отьег, 5огИг; || зе теЦге еп avant, se 
тёег, s'immiscer; || (во что) рагуешг а. — [зег 
Выскальзывать, выскользнуть, сл. еспаррег, glis- 
Выскочка, 5с. регзоппе qui 5е met еп avant; || чп 
рагуепч ; || на —чку, рог зе fairo voir. 
Выскребать, выскресть, са. пеНоуег еп гас!ап(.. 

— <Я, сг. sortir еп сгаНап!..... . 

Выславливать, выславить, га. gagner еп allant 
dans les maisons сВащег Моё[. 

Быслать ( fut. вышлю), см. Высылать. 

Выслуга, 3/. le service; {егте @хё pour le service. 

Выслуживать, выслужить, га. вегуг ип certain 
temps; obtenir ом mériter раг son service. 

-es, er. acquérir par son servicèé; es'insinuer, 

gagi er [а Гауецг раг дез flatteries. [геШе 
Выслушивать, выслушать, га. бсощег, рг&ег Го- 
Выслюнивать, выслюнить, са. сопуг!г 4е заПуе.. 


Высмаливать, высмолить, са. соодгоппег....... 
Высмаркилать, высморкать, га. поисвег..... — 
Высматривать, -CMOTPSTE, va. rTemarquer, observer. 
Выесовъ, см. la saillie, protubérance............. 


Высовывать, высунуть, са. mettre dehors, avan- 
сег; || pousser dehors; ехешге, chasser. 
— ca, сг. зе montrer, 5е ſaire voir 
Высои1Й, adj. (@т. -коньк!, сотр. высший, зир. вы- 
сочайш!й) haut, &еуе; | гала, sublime; || Ваша. 
Высоко, афг. (сотр. выше, зир. высочайше) haut.. 
Высокоблагородее, гл. -родный, adj. (titre ho- 
morifique des ſonctionnaires des 6, 7T её Ве clusses). 
—бортный, adj. — корабль, vaiſsseau de haut hord. 
— верх Ш, а4). а haute спе... ....... 
—выйный, а4). orgueilleux, hautain, altier. .... 
—держанный, udj. tres-puissant............ 
—монАрний, а4;, souverain, зиргёте. — lque) 
— мощный, а4). haut et puissant (titre honori- 
— мудрый, а4;. hautain, orgneilleux, prè somptueux 
— мудр4е, гп. la ргбзошриоп, hauteur, l'orgueilm. 
— мысе, эт. [а ргёзотрйоп, vanitèé 
— шер!е, гл. в -морность, 3/. [а ргёзотриоп... 
— мъриичать, [.1, и -мърствовать, [.2. гл. ötre 
ргезошриеох, атог 4е la pré somption. 
—мърный, а4;.1, ргезошршецх ; -но, -eusement. 
—мтарвость, в/. le style guindèé, pathos 


— парный, adj. 1, qui plane аи Ваш! дез airs; || Й9 hochfliegend; hochtrabend, auf⸗ 


ampoulẽ, guindé (du ние); -но, d'un style guindo. 


to 4гам off, distil; И to 916 
out, hateh. 

to grovw lean Бу sitiing; || Бе 

to dye blue. [distilled 

to raise, distinguish. 

to raise one's зе1Г;Ъе proud. 

to shave out, зсгаре ош; || 
to secrateh out, erase. 

to tell out, ве! again; || о 
impress, вом. 

(0 leap out, Юр out; || Чо 
fall out; || вю meddle, inter- 
Геге with; || Ю rise о. 

to slide оцЬ Пр out. 

а pert ſellow; ſups lart, Skip- 
jack; || ог show. 

to зсгаре out, curry out. 

todome ок Бу scraping. 

to gain Бу caroling or sing- 
ing Chrisſstmas-carols. 
















eine beſtimmte Zeit ſitzen; aus⸗ 
ziehen, deſtilliren; ausbrüten. 
durch Brüten abnehmen; deſtil⸗ 
dunlelblau färben. [Пе werden 
erheben, erhöhen...... — 
ſich erheben; || По; ſeyn..... 
hobeln, abhobeln; äausradi⸗ 
ren, auskratzen. 
wiederſagen, wieder erzählen; 
||} ибеги, bezeigen. 
ausſpringen, herausſpringen; 
herausfallen; | п einmi⸗ 
ſchen; Jemporkommen. 
entſchlüpfen, entgleiten...... 
ein vorlauter Menſch; Empor⸗ 
kömmling, Glückspilz т; || ит 
auskratzen, abſchaben. [Schau 
durch Kratzen herausgehen... 
durch Singen der Weihnachts⸗ 
lieder etwas verdienen. 


Dienſt м; beſtimmte Dienſtzeit. 
ausdienen; || durch den Dienſt 
erwerben od. verdienen. 
ſich auſdienen, zu Ehrenſtellen 
gelangen; ſich einſchmeicheln. 
апббтеп, aushören, überhören. 
beſpeicheln, begeifern....... 
verpichen, theeren ......... 
ausſchnäuzen....... — 
abſehen, ablernen.......... 
Ме Hervorragung, Erhöhung.. 
herausſtecken; hinausſtoßen; 
vertreiben. 
ſich heraudlegen 
hoch; groß, erhaben; hoch⸗ 
můüthig, ſtolz. 
hoch, erhaben............. 
Hochwohlgeboren (Titel der 6, 
7 und 81 Ranglklaſſe). 


service; term of service. 

to зегуе ош; || 0 рат by 
зегу!се, еагп, дезегуе. . 

{0 advance in Ше servico; 
у ю wheedlo. 

to Неаг ош, listen 0. 

а Без[ауег. 

10 piteh, баг. 

to blow (опе’з позе). 

to look out Гог, @1зсоуег. 

projection, protuberance. 

to shove out, thrust out; || 
10 put ошЕ; || 10 exclude. 

to ihrust one's зе1Г out. 

high, tall; Isublime, noble; 
haughty, loſty. 

highly, high. 

Hih Nobility, Host Honour- 
able (а title). 


ein hochbordiges Schiff...... a large shipoſ several decks 
mit einem hohen Gipfel..... high-topped. 

hochtrabend, hochmüthig..... haughty, proud. 

ſehr mächtig......... .... | 1031 potent. 

aller hochſt. .............. sovereign. 

hochmögend (von Generalſtaa⸗ High апа Nighty. 

ſehr hochmüthig....... lten) arrogant, presumptuous. 
zu hohe Meinung von ſich ſelbſt. arrogance, presumption. 
der Eigendünkel, Stolz. ..... high-mindedness. 


die Vermeſſenheit, мт Stolz.. 

zu hohe von ſich ſelbſt meinen, 
hochmüthig ſeyn. sumptuous. 

hochmüthig, vermeſſen, ſtolz.. haughty, presumptuous;-ly. 

das Hochtrabende, Ме Schwulſt. fustian, rant, pathos. 

high-soaring; || ЗИ, Бот- 
Базис; -саПу. 


haughtiness, ргезитриоп. 
to Бе haughty, to be рге- 


geblaſen, ſchwülſtig. 


Высокоповелительный — IIO — Выстилочный 


Высокоповелительный, vi haut et puissant (titre). hochgebietend (Titel dee Feld⸗ most puissant (а title). 

— почитан!е и почтён!е, п. grande véênération. die Hochachtung. [marſchalls) | вгеа! теёрес!. 

— почтённый, adj. digne d'une grande vénération. hochgeachtet, hochgeehrt.... highly respected. 

— превосхолительство, зп.-тельный, а4;. Ex-Excellenz, hohe Excellenz (Titel Excellency, NobleExcellen- 
cellence (те дез fonctionnaires de ſe et 2e clasre). bder Obergenerale). ey(title oſ generals т chieſ). 

— преосвящёнство, Eminence (titre des тёто- Hochwürden; hochwürdig (Titel Eminence; Most Eminent 
politains el агскесвдиев ); -иённый, eminentissime, des Metropoliten). (title о[ ше теёгороШанз). 

—преподбб1е, вп. В ёубгепсе (titre дез атсМтап- | Ehrwürden; ehrwürdig (З ие Ветегепсе ; г1ЕЪ reverend 



























дгИез et des abbes); -добный, гбуегеп@. ет Archimandriten und Äbte). (&Ше о/ аёфо1з). 
— рол!е, эп. -родный, 4). (те 4е 1 5е 4авзв). Hochgeboren(Titel der Я (Те) | (ие о/ councillors of state. 
— рфелый, adj. d'une grande taille.. ..... ..... von großem Wuchs, groß.... of great staturo. 
° .— речивость, з/1е style ampoulè. ........... Ме Hochtrabenheit. ........ bombast, ſloridness. 
— речивый, adj. ampoulé, guindè, boufſi....... hochtrabend............. bombastic, ſlorid. 
— степёиство, зп. -степённый, adj. (titre donne Hochgeſetztheit (Titel der aſia⸗ high Dignity (titlo oſ ibe 
виг Mhans dans leurs relationt атес (а Кизце). tiſchen Chane). Asioutic Кйаяз). 
—торжёственный, а4;. trèös-solennel ........ hoch feierlich............ уегу solemn. lness 
— уще, гп. [а préê gomption, hauteur, ſierté. ...... der Hochmuth, Dünkel...... high-mindedness, haughti- 
— умный, adj. ргёзотршецх; -но, -eusement... hochmũthig, eingebildet ..... high-minded, haughty; -tily 
— умствовать, ол. ayoir une haute opinion de 807. | Eigendünkel haben..... .... ю be sSelſ-conceited. 
Высокость, 3/. la вау иг; | стапдеиг, 16 уаНоп. . die ©86е; || @тббе, Erhabenheit. highness, height; Igrandeur. 
ВысолАживать, высолодить,ра.таПег, сопуегИгеп | malzen, mãlzen. ...... .... | Ю шаке шю тай. 
Высоливать, высолить, са. saler, Меп зайег. ſmalt ſeinſalzen. .......···.. (0 за! Шогоцё Му. 


Высосать, Высохнуть, см. ВысАсыватьиВысы 


Высота, af. 1а hauteur, &16уаНоп; || une hauteur, hoight, altitude; eminence, 


éminence; || [а hauteur, arrogance. der Hochmuth, Stolz. м; | haughtiness. 
BacOTOM*ple, зп. altimètrie, hypsométrie /...... die Höhemeſſung......... altimetry. 
Высохлый, ad j. Seché, desséchè ............... ausgetrocknet, ausgedörrt.... dryed, @гу. 


ВысочайпиЙ, а4). (зир. de высокй) souverain, im- 
рёг1а1; -шче, souverainement (см. Высок!). 
Высфчество зп.аНеззе (Шге); (ди зиПап ) hautesse /. 
Высочитать, высочить, са. Огег la зёуе (Фит 

агбте); || В9. рагуетг à savoir, ЧесоцумР. 
ВыспАтТЬ, ся. рот/. ; спалз да выспалз, се а quoi je пе 
m'attendais раз est агг!у6 (см. ВысыпаАться). 
Выспрашивать, выспросить, га. S'informer ..... 
Выспреннш, ад). -по, а4. haut, élevè, céleste... |604), erhaben, himmliſch.. ... 
Выспренность, ;/. la hauteur, le vague des airs.. die Höhe, Ме Luftgefilde p. .. 
Выспрь, ade. еп haut, dans les airs. ............ i 
ВыспьвАть, выспЪТЬ, сл. mürir, parvenir а maturité. reifen, ganz reif werden. .... 
Выставка, 5/.3 1а livraison, ſourniture; ſexposition /; [ме Liefrrung; J Ausſtellung; | 
| асдо т (аи billard), | на — exy, pour зе ſairo voir.ſ der Ausſatz; zur Schau. 
Выставлять, выставать, га. ôter, enlever; || etaler, herausnehmen;ausſtellen, aus⸗ 
ехрозег; fournir, livrer. legen; liefern. lwerden 
— ся, сг. зе mettre еп avant; || éêtre expoſsé. ..... ſich herauslegen; | ausgeſtellt 
Выставной, adj. qu'on peut ôler ou enlever; || ехроз6, was ſich herausnehmen Табе; || 
d'exposition; || -кое окиб, la devanture. ausgeſtellt; Aushãngefenſter n 
Выстаавать, выстоять, га. rester оп certain temps, | сте Jeitlang ſtehen; laushalten, 
| soutenir, rèésister à; obtenir еп restant. halten; durch Stehen erhalten. 
— ся, er. s'éventer, s'évaporer; se ternir; sécherverrauchen; verſchieben; aus⸗ 
(Фипе maison); || reprendre haleine (d'un cheral). trocinen; ſich verſchnaufen. 
Выстанавлавать, выстановить, са. éelaler, exposer. auoſtellen, ausſetzen........ 
Выстёгивать, выстегать, са. Piquer, contre-pointer; ſteppen, durchnähen; peitſchen; 
Ггаррег d'un fouet; Casp. раг/. вытегиуть) ötor,, || ши мт Peitſche aushauen; 
сгеуег d'un coup де ſouet; détacher. logſtecken. 
Выстигёть, выстичь, ра. devancer & la course.... im Laufe zuvorkommen...... 
ВыстилАть, выстлать, сд. рауег, garnir. ....... auslegen, belegen, pflaſtern... 
Выстилка, ;/.|е pavage, carrelage; || Вох (de cortes). das Belegen, УПайети...... 
Выстылочный, adj. Servant аи pavage.......... [зи Pflaſtern dienend. ..... 


der (Ме, das) höchſte; aller⸗ 
höchſt, kaiſerlich. 

ме Hoheit (Titel)........ 

den Saft aus dem Baume ab⸗ 
ziehen; ausholen, ablocken. 

es {Й пит etwas ganz Uner⸗ 
wartetes begegnet. 

ausfragen, ausforſchen...... 


ще highest; sovereſgn, 50- 
preme, imporial; -1у. 

Highness. 

to draw ой Ше зар; | to 
ритр one. 

Г а:4 not expect апу such 
thing would соте 10 разз. 

to азК, шаке ош, шашге. 

high, lofty, celestial. 

the plains of air, зКу. 

above, п Ще heavens. 

to ripen, become ripe. 

delivery; Iexposing, exhi- 
bition; hlead; || Гог show. 

10 set out, put ощё; |. 10 ех- 
розе, exhibit; | 10 ſurnish. 

10 show; | 10 Бе exhibited. 

that тау Бе 561 out; |; ех- 
hibited; ſſshow-window. 

to sStand out; | 0 wiihstand; 
|| ю obtain Бу standing. 

10 exhale; || (0 Гаде; 10 grow 
гу; || ю таке breath. 

{© ехрозе, exhibit. 

to baste, quilt, $18; | © 
whip; | 10 lash 00%; |0 un- 
laſsh, unbutton, tahe out. 

to outrun, outstrip. 

to floor, pave, garnisb. 

parement; ſſlſusn (at cards). 

paving, Гог paring. 


`Выстарывать — 111 — Вытаивать 
Выстирывать, выстирать, ед. laver (1е linge).... Jauswaſchen.............. | 80 wash. 
Выстичь, Выстлать, Выстоять, см. Выстигать, | ВыстилАть и ВыстАина | ть. 
Выстой, в. le собЕ ſade, la ГаЧеиг.............. сет ſchale Geſchmack.. ...... staleness, ſlatnoss. 
Выстойка, 5/'. 1а reésistance. ................... das Aushalten, Abhalten.... resistanco. . 
Выестрагивать, выстрогать, га. гаБо{ег......... abhobeln................ to plane out, plane. 


Выстрёивать, выстройть, га. achover ип édiſice, 
eonstruire, ёгщег; || гапрег, placer. 

— ея, гг. 5е bhatir une maison; || 3е ranger, 5е р!асег; 

# зе construire, s'achever. [роз 
ВыстрАчивать, выстрочить, га. garnir d'arrière- 
ВыетригАть, выстричь, га. сопрег, tondre, гавег.. 

— ся, ст. зе faire сопрег les сВеуецх........... 
Выстройка, /. action 4е Байг 
Выстрливать, выстрфлить, га.Нгег, Фёсвагдег (им 

[вя1 1); || Сазр.-раг/.выстрълять) 4ёрепзегеп tirant; 
| Мог. mettre dehors (вп фоме-догз ). 
Выестрьлъ, зт. |есопр, decharge / (Филе агте в [ем). 
ва ружейный —, а une portée 4е fusil 
Выстрапывать, выстряпать, са. gagner еп faisant 
la сшзше; || faire gagner ип ргосёз еп plaidant. 
ВыстужАть и Выстуживать, выстудять, са. ге- 
то г, Гаге refroidir, 1а1взег refroidir. 

— ©, гг. зе refroidir, devenir froid 
Выступать, выступить а. зогЫг, з’ауапсег; 1) ра- 

тайге, зе manifester; 2) marcher d'un раз grave; 

3) Archit. @ге ва а; 4) déborder (4ез еаиг); 

5) —из5 предфлова, раззег les Богпез 4е. 
Выетумка з Выстуць, 5/. [е ром, |а детагсве... 
Выступлеше, т. асНоп de sortir, 4е з’ауапсег. .. 
Выступъ, зщ. Archit. 1е ressaut, [а заПШе......... 
Выстывать, выстыть и выстынуть, ся. зе геГго! г. 
Выстылый, adj. refroidi................ . ьь, 
Высумуть, см. Высбвывать. || Выспий, adj. сотр. 
Высучивать, высучить, са. détordre, défaire 
Высушивать, высушить, са. зёсВег, деззёсвег... 

— ем, сг. те séché, être деззёсвв 
Высузека, 3/. le dess chement, l'exsiccation /..... 
ВысылаАть, выслать,га.гепуоуег, chasser;lexpèdier. 

— ем, гт. ге гепуоуе, ге chassè 
ВысышАть, 1.1, высыпать, 11.2, га. уегзег, герапаге. 

—, эм. зогИг, зе manifester (4`ияе eébullition) .... 

— 3, ет. зе уегзег, зе гёрапфге; |! &{ге гёрап4и.. 

—ея, выспаться, гг. dormir suſſisamment. ...... 
Высынка, ;/. асНоп 4е уегзег, de гбрапаге; || де- 

нежная —, le compte де l'argent d'une caisse. 
Высыпифй, 04). verse dehors, vidé 
EICES XN*TI. высохнуть, сл. sécher, se dessecher, 
tarit; |! зе consumer, maigrir, s'exteénuer. 
Высь, 2f. la hauteur, élé vation.... ..... 
Высъвать, высзать,га.епзетепсег; |! tamizor, cribler. 
Высьвки, вм. pi. les eriblures /, le Son........... 
ВысвкАть, BICAVB, га. couper, abattre avec la hache; 
| етауег, tailler, 3culpter; || ГоцеЦцег, battre de 
verges; || — orono, battre le briquet. 

— ем, ег. eẽtre gravé, éiroe seculptè, ètre tailléè 
Высъчка, 5/. |2 сгауиге; découpure (зигилне étoſſe). 
ВытАнвать, вытаять, гл. Гопаге, зе Гопаге. ...... 

-, ев. fondre, faire Гопаге. 
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эохофое 


ооо ооо 


‚ Ифие ет, einſchmelzen. ., 


ausbauen; || Вацеп, aufrichten; 
| м Ordnung ſtellen. 
#9 ein Haus bauen; | м Ord⸗ 
nung geſtellt w.; ſausgebaut w. 
abnähen, eine weiße Naht machen 
abſcheren, verſchneiden 
ſich die Haare abſchneiden laſſen. 
das Ausbauen............ 
abfeuern, loeſchießen; ſdurch's 
Schießen verbrauchen; auf⸗ 
tackeln (eine Spiere). 
мт Schuß 
einen Flintenſchuß weit...... 
durch's Kochen verdienen; vor 
Gericht gewinnen. 
durchfrieren laſſen, abkühlen, 
kalt machen. 
.erlalten, kalt werden....... 
ausgehen, ausrücken; 1) аи8» 
ſchlagen; 2) austreten; 3) vor⸗ 
ſpringen; 4)aus den Ufern tre⸗ 
ten; 5) aus den Schranken tre⸗ 
мт Gang, Tritt....... {ел 
der Auszug, Ausmarſch..... 
der Vorſprung, Auslauf.... 
abkühlen, kalt werden....... 
abgekühlt, kalt geworden .... 
см. Racomin. 
herauswinden............ 
trocknen, austrocknen 
ausgetrocknet werden 
das Austrocknen 
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тиф Чет; abſchicken..... 
fortgeſchickt werden ........ 
ausſchütten .............. 


ausſchlagen, ПФ zeigen...... 
ſich verſchütten; Fausgeſchüttet 
ausſchlafen [werden 
das Ausſchütten; |! Лаба ет 
des Geldes т der Caſſe. 
ausgeſchüttet, verſchüttet. ... 
audtrochnen, trocken werden; || 
abzehren, ſich verzehren. 
die Höhe, Anhöhe. lſieben 
ausſäen, beſaͤen; ſieben, durch⸗ 
das Ausgeſiebte, Ме Kleir.. 


to build out; || ю build, егес!, 
зерир; || © draw ир. 

to build a house Гог one's 
зе1Г;|9гам up; to be huilt. 

(0 backstiteh. 

to elip, shear, сиё. 

to have one's hair сиё. 

building. 

to ſire, discharge, shoot ой; 
| © етрюоу Бу shooting 
|} © rig out (4 boom). 

shot, Вге, discharge. 

within gun shot. 

to gain Бу cooking;to ват 
Бу one's advocacy. 

© cool, таке cold, starve, 
refresh. 

to cool, grov cold. 

to step out; 1) to break out, 
соте out; 2) to strut; 3) to 
project, jut out; 4) to over- 
low; ↄ)exceed the limits оГ. 

step, мак, вап. 

stepping ош, marching out. 


.projection. 


to become со, to cool. 
cooled, cold. 


to untwist. 

to dry, drain. 

10 Бе dried, Бе drained. 

drying, exsiccation. 

to send avay; || (0 send out. 

to be sent away. 

to strew out, pour ош. 

to break out, come out. 

to strew out;to be strown. 

to sleep out. 

strewing out; reckoning of 
ihe топеу т а cash-box. 

$(томп ог strewed ош. 

to 4гу пр, @гу, parch; Ию 
wither, мае, рше away. 

height, ‘юр, summit. 

to sow out;to Я, siſt out. 

.siftings, bran. 


fällen (Bäume); || ив башеп, 10 Бем out; || {0 eut, sculp- 


eingraben; || auspeitſchen; || 
Feuer anſchlagen. ſden 
ausgehauen, eingegraben wer⸗ 
der Stich; | би@лие...... 
aufthauen, ſchmelzen........ 


ture, engrare; || 0 whip, 
Поз; || ю strike ſire. 
10 Ве сш, Бе engraved. 
sculpture; | fret⸗work, сш. 
10 шей, Шам out. 


. . | © melt, шей down. 


Выталкивать — 14а — Мытуривать 


ausſtoßen, hinausſtoßen, her⸗ 
ausſtoßen, vertreiben. 
.hinausgeſtoßen werden. ..... 
(einen Ofen) heizen; || aus⸗ 
ſchmelzen, abſchmelzen. 
ausſchmelzen........... 
austreten, zertreten; рига: 
Gehen beſchmuhen. 
см.|Вытаивать, 
Я ооо ось — 
. [15 aufhalten... вооон 6 о 
hinausziehen; || бер den Одасст 
herumziehen. ljortſchleppen 
herausgezogen werden; ſich 
ausdrechſeln;ichleifen, ſchaäͤrien; 
zernagen (von Würmern). 
auswendig lernen. ....... 
auslaufen, ausrinnen ||. сиё, 
fließen, entſpringen. out ito Йом’ об. 
аибте феи, ausraufen...... Ню рек ont, pall ont. 
leiden, erdulden, ertragen. ... По endure, bear.. 44 
Вытёсывать, вытесать, са. tailler, ẽquarrir. ..... behauen..... ........... + | 0. Ве out, ©18 ов, form. 
— ся, гг. Шге taillè, те ециагг!........ цы. с. behauen werden.. ........ ‚ |0 Бе hewn out, e formed. 
Вытечка, 3/. le coulage; || Chas. le dehnoher...... | м6 Ausrinnen; {| der iuegang. lbakage; start. 2 
RETBEPATEI, вытереть, са. polir раг le frottement; auoareibenſabre ben abwiſchen to ruh out, polisi to wipe 
essuyer, frotter; ſuser en se servant; 96 Ъаздиег.| || abnützen; || ausſtechen. out; vear out; и те out. 
-ca, er. s'essuyer; sſuser par 1е frotiement; ſich abwiſchen; ſich abnüten; to Do wiped; to woar ой; 
(го что) parvonir, зе fauſiler dans. | ПФ einſchleichen in. | зо intrude Мо. 
Вытирка, з/. action de ройг; асНоп d'essuyer .... das Ausreiben; Abreiben.... rubbing out; черте away. 
Вытискивать, вытискать, га. exprimer, ргевзигет. ausdrücken, auspreſſen...... 110 ваоеехе ош, ехртеба\ . "* 
Вытискъ, зт. ипе бргеиуе, етргетие........... мт Abdruch............. fimpression, ргооГ. ‹ — 
Вытиснять, вытиснить и -путь, га. imprimer, ет- abdrucken, prägen.........to print об, take а ргооГ. 


— ся, сг. те imprimé, être empreint. Ipreindre geprägt, abgedrudt werden... to Бе printed. 
Выткать, Выткиуть, см. ВытыкатЬ. 


Вытный, 04). рор. ии, шсгайГ; || #. acquis раг 1е 
Вытопкы, зт. pi. le ré sidu de choses Гопацез. [307 
Выторговывать, выторговать, га. gagner раг le 

соттегсе, gagner сп traſiquant; obtenir ип га- 


ВытАлкивать, вытодкать и вытолкяуть, га. ропззег 
dehors, chasser еп poussant, 6 Цитег. 
— ся, ог. @ге роизз6 dehors............. 
Вытапливать, вытопить, са. chauſſer (мп рее); 
| Гате fondre, faire зотИг еп fſondant. 
— ся, ег. sortir, @веощет еп fondant par 1а спа ецг. 
Вытаптывать, вытоптать, ра, Гощег ауес[ез piods; 
|| заПг еп marchant Чеввив. 

Вытаращить, см. Тарёщить. | а 
ВытаАривать, выторить, са. tenir, faire гезег,... 
— ся, ог. зе tenit à, 56 сопютюг 4де.......... 

ВытАскинать, -таскать'и -тащать, ов. tirer aehors, 
ſcſaire sortir; | — за вблосы, tirer раг ю$ choroux. 
— ем, сг. oͤtre retité; ; 1 зе traĩner, sortir avec peine. 
Вытачивать, выточить, va. tourner, faire au tour; 
aiguiser, ётоцаге; ronger (des гегз). 
Вытвёрживать вытвердеть,са. арргеп@ге раг cœur 
Вытекать, вытечь, сл. couler Черт, déoouler; || 
зогНг, ргепаге за зоигее (Филе #1е1вте). 
Вытерёбливать, -ребить, га. arracher раг ое, 
Вытёрпливать, вытерп®ть, га. souſſrir, епдигег.. 






















10 jostle out, 40 ælhov aut, 
to push out. 

Дю Бе jostled ош. 

to heat (а ее); | {0 шей 
out, melt down. 

ю. шей out. 

to troad out. trampie dowah 
to dirty — ireadiag про. 

‘к? ЭМ ТЗ а 

в оерь anppori. 

to 9меЦ проа. ..‹. 

to dragg out, ри ‚ов та | 
out у #0 ри Бу Ме Баш: 

{0 Бе dnagged outil дтаЦ out. 

to turn (м.в 404е); 4.10 
: агреп’; ||. (0-авалу. ,. 

19 гаги Бу heart, reheanse. 

ее run out, 1еак 




















nũtzlich; durch's Loos erhalten. proſitablo; # оГ chanees. 

die Schlacken, Grieben рё....|зсит, 925, dross. 

erhandeln, durch den Handel to рат Бу trade, рма dy 
erwerben; Hhabdingen. bargaining:to baggle vet: 


Выторжка, ſ. le rahais.................. lbais мт Nachlaß, Rabatt........ abatement. 
Вытормошить, са. раг/. arracher, ешеуег....... einem etwas wegreißen ..... {© 1еаг away. 
Выточка, ;/. |а Гасоп d'une chose Га {е ам tour.... | ме Drecholerarbeit ........ turnery, шелег?$ моск. 


Вытравленг!е, зл. u Вытравка, 5/'. |а согго5 оп... ſdas Зецеп, ZJerfreſſen. ..... 
Вытравливать, вытравить, са. laisser Гощег, lais-abweiden, abgraſen od. abfrefſen 
ser Бгощег; |! соггойег, enlever par ип согго$1(. | laſſen; Nzerfreſſen, anfreſſen. 
Вытравной, а4). corrosiſ, propre А соггодег..... jhend, beizend, freſſend.. .... 
Вытребовать, га. раг/. prétendre, exiger... .. fordern, verlangen. ...... 
Вытреёзвливать, вытрезвить, са. déshabituer de ſeinem den Trunk abgewöhnen; 
livrognerie, ramener а la sobriètèé; cdésenivrer. || nüchtern machen. 

— см, гг. se désenivrer, sortir d'ivresse. ........ ſeinen Rauſch ausſchlaſen.. 
Вытрепливать, вытрепать, га. tiller, teiller (le lin). (den Hanſ) brechen ..... F 
Вытрисать, вытрястия, са. faire вогиг еп secouant; auséſchütteln, abſchötteln;! faüt⸗ 

| Ао. secouer, incommoder. teln, beſchweren. 


eating away, corrosion. 

to depasture; to eat г ау, 
соггоде. 

сбггоз1те, соггоден!. 

. |Ю детапд, reqnire, ехас!. 

40 accustom а регвоп 10 
sobriety; |! 10 таке зофег. 

. | 0 дер sober арт. 

to strip, рее]. 

to shake out, jolt out; || (0 
shake, torment. 


— ея, сг. sortir, tomber еп étant secoué. ........ herausſallen, verſchüttet werden) (о зваке out, fall ош. 
Вытряхивать, -хнуть, га. faire tomber еп secouant. abſchũtten, fallen laſſen ..... to shake out. 

— ся, ег. lomber par les зсс0и55е5..... а durch's Schütteln herausfallen.to fall out. 
Вытуплать, вытупить, со. ẽémousser............ abſtumpfen, ſtumpf лафет.. . |10 blunt, dull. 


— ся, сг, s'ẽ mousser, devenir —— expulser 
3 9 


ſtumpf.werden.. .......... 
Вытуривать, -рить и -риуТь, га. рор. mettre dehors, 


to втом Шота, grow dull. 
hinaudjagen, vertreiben ..... 


to drive out, turn out. 


Вытушевывать — 13 — Выхождешо 


Вытушёвывать, -шевать va. laver Геп(ге de Chineſtuſchen, tuſchiren.......... ſto зНаде with Indian ink. 
Вытыкать, выткать, га. tisser, гатег; || растег| weben, wirken, ausweben; || 30 weave out, weave; || Ю 
раг 1а proſession de Иззегала. durch's Weben erwerben. гаш by weaving. 

























-, выткиуть, са. faire sortir, arracher......... ausſtechen, ausſchlagen...... ſto thrust out, put out. 
Выть, вззыть, ся. irr. pleurer, sangloter; || hurler. | winſeln, wehklagen; || heulen. to roar, сгу; || © howl. 
-, 8. ti. la part, portion, partio. .............. der Theil, Antheil..... .... Portion, share. 


crying; howling, Бом. 
displacing, supplanting. 
to здцееге out, thrust out; 


Выть&, т. le sanglot; le hurlement (см. Вой)... |508 Winſeln; || Фебеше..... 
Вытаснене, ги. асНоп de déeplacer, 4е зорр!аеег. |206 Verdrängen, Aueſtechen.. 
Вытьснить, вытьснить, ов. faire sortir ев serrant; hinausdrängen; verdrängen, 


| Верасет, supplanter, doͤbusquer. ausſtechen. [drängen [| ю dislodge, supplant. 
- es, er. etre supplanté; sortir 4е la Гоще..... | verdrangt werden; ſich durch⸗ to Бе dislodged; get out oſ a 
еа. раг[. gagner еп plaidant........ .. [от Gericht gewinnen ...... to бат а lau-suit. ſthrong 


to draw out, pull ош; || ю 


ть, вытянуть, га. Игег dehors, faire зог-| ausziehen, herausziehen; || ив» 
streteh; || ю tighten, bend. 


tir ев tirant; étendre, alonger; || \еп@ге, Бапдег.| Успел; || аив{раппеп. 
— ся, ог. éêtre игё dehors; s'étendre, s'alonger; ||| ausgezogen w.; ſich ausdehnen; 10 Бе drawn out; streteh; 
зе гедговзег ; | Маг. sortir (Gua port). |} gerade werden; ſauslaufen. || 10 grow straight; || $0 out. 
Buuramtia, ef. action de tirer dehors; d'étendre; || МИ. |206 Ausziehen; Ausſpannen; ldrawing out; stretching; || 
h la tenue, le maintien; Med. extrait м. ме Haltung; vas Extract. appearance; || extract. 
Вытяжной, adj. ductile, qui з`61епа ; Chim. extrait. | ие Бат, dehnbar; ausgezogen. tractile; extracted. 
Выудить, од. рат/. prendre à la ligne tout le poisson. ausangeln, ausfiſchen...... to hook out, fish ош. 
Выутоживать, -утюжать, са. repasser ауес le fer. ausbügeln, aueplätten...... to iron out. 
lernen, erſernen; || auswendig ſto learn; | © get by heart; 
prendre par cœur; (xoro) apprendre, remontrer. lernen; || ебтеп, unterweiſen. || ю train, Бгеак in. 
-en, ст. (чему) hien apprendre, étudier à Гопа. . lernen, erlernen........... ſto learn. 
ВЕучка, 2f. action d'enseigner; || асНоп d'apprendre; dae Lehren; || das Lernen; || Пеась08; || 1еагпаз; | © 
| отдёть на —ку, доппег еп apprentissage. einen in die Lehre бил. put apprentice. 
ть, ся. sortir de temps а autre........ ой ausgehen............. to walk about. 
—, выходить, са. obtenir par ses démarches.... auswirken, verſchaffen...... to get Бу walking, ohtain. 
- es xr. reprendre des Гогсез, зе remettre (du cherat) wieder zu Krãften kommen... ſto згом well again. 
риивать, -кать и -кнуть, га. expoctorer, сга- | ausſpucken, auswerfen...... to spit out, expectorate. 
—ся, гг. еп erachant зе 46 Пугег de. (свег| ſich durch Ausſpucken befreien. to get па Бу expectorating. 
‚ выхвалить, са. louer, exalter........ preiſen, loben, erheben...... to praiso, bepraise. 
Выхвйетывать, выхвастать, 2а. obtenir раг ГапГа- | durch Prahlerei erhalten..... ſto obtain Бу boasting. 
Выхватка з/. асНоп d'arraeher, d'extirper. [гоппаде | das Жибте бен, Herausreißen. snatehing out. 
ть, выхватать и -тиТЬ, га. fairo sortir ſchnetl ausreißen, wegreißen; || |0 snateh out, extirpate; || 
promptement, extirper; arracher, délivrer. befreien, erloöſen. to take away, deliver. 
Выхаёбывать, -хлебать и -бнуть, га. manger tout. ausſchlũrfen ............. to sip out, sup ош. 
Вытлёстывать, -хлестать и -хлеснуть, са. faire,ausſpritzen; || aushauen (mit ſto splash out, spirt апт; || © 
jaillir dehors; || arracher d'un coup 4е Гоце(;|гоззег.| der Peitſche); durchprũgeln.ſ lash out; || 40 thrash, beat. 
ихлошатывать, -потать, са. procurer à ſoree deſ т Mühe verſchaffen. ..... to procure "ЦВ some trou- 
Выхедець, эт. 1, пп émigré, réfugié. ...... [30703 | der Auswanderer, Ausländer. |ап emigrant. [Ые 
азодить, са. см. ВыхАживать. 
Выходить, 1.4, выйти или выдти, ся. аНег dehors, 
Sortir; 1) emigrer, quitter, abandonner; 2) sortir де 
terre ꝓousser;, 3) 6 с1оге, sortir de Vœuf; 4) зе pnblier 


Выучивать, выучить, са. achever d'apprendre; || ар- 


herausegehen; 1) verloſſen, nie⸗ 10 во out, come out; 1) to ма! К 
derlegen; 2) aufgehen; 3) aus⸗ out, emigrate; 2)to come пр; 
brüten; 4) herauskommen; 5)| 3) to hateh; 4) to be edited; 
(des lirres); 5) вогИиг, se tirer де; 6) être dé pensé, befreit werden; 6) verzehrt/ 5) lo get out, issue; 6) to be 
те employé а; 7) s'approcher (du (етре). werden; Т) nahen, kommen. | ехрепдеа ; 7) to дгам пеаг. 

выйти зАшужъ (га ко), 6роизёг, зе тапега. | степ ЯЖапи nehmen, heirathen. to take in marriage, таггу. 

— изъ довърениости, регаге 1а сопйапсе .... | 6 Vertrauen остЦетеи... .. to 10зе the сопбдепсе. 


— изъ себя, s'oublier, зогИг 4е son assiette.... | пибет ſich детабет......... 10 get оц! оГ humour. 
— ваъ терпьш я, рег4ге patience, s'impatienter. die Geduld verlieren ....... 10 lose one's patience. 
— изъ употреблётш! я, tomber еп асзив де. .. ſin Abgang kommen........ to fall into disuse. 


Выходка, з/. зогИе /, у1Г гергосве т; || Миз.1е 3010. |\мт Auefall, Vorwurf; || боГо. |ваПу, blowing пр; || $010. . 
Виходный, а4}. 4е вогИе; || -мое дерево, bois ве| Чивбанвв: (00); Stamm-ſfor going out; || чавема 
brin т; | -пыв листу, Тур.[е ſeuillet du titro. Богу в; || das Titelblatt. wood; || Ще title leaf. 
EMxGAB, aM. Sortie, issue; èßmigration /; || ша 96- | Ausgang м; Auswanderung /; ſoutlet, issue; emigration; 
bouehe (роиг les marchandises); hune édition. Abſaßweg m; Auegabe /. vent, sale; ledition. 
ождеще, хи. action de sortir /............·ldas Ausgehen........... lgoing.out, coming out. 
Ве Dici. рагаЦ. Parlie гиззе. 


Выхолаживать — 114 — ВЗышинолить 


а ет, kalt тафеп....... | № cool. 

verſchneiden, аПафел..... . |0 geld, castrate. ы 

verzärteln, verwöhnen...... to spoil, pamper. 

die Biſamratze, der Desman. musk-rat, ordatra. 

zerkratzen, ausokraßen....... to scrateh out, scrateh. 

aufgeblũbt⸗ weiß geworden blossomed, blown, low ered; 
C(von Jobelfellen). l grown м ты 

: ав Aufblũühen............ те blossom. * 

aufblũhen, in Blüthe ſtehen; | №№ Яомег, blovw, Ыбезова ; 34. 


Выхолаживать, выхолодить, са. laisser refroidir. 
Выхолащивать, -холостать, са. châtrer, hongrer. 
Выхоливать, зыхолить, са. dorloter, пизпагдег... 
Выхухолль, т. и 5/. quudr. le desman; -гол, 847. 3. 
Выцарапывать, -пать и -пнуть, са. égratigner... 

Выцвелый, adj. Seuri, tout en leur; || рай, деуети 

blanchãâtre ( 4ез реаих 4е сете). 

ВыцвьтАн!е, гл. la [60га1501..... еее 
Выдвьтать, выцвъсти, см. fleurir, etre tout еп ее 






























|| ehanger de соше\г ( дез реаих 4е ыбейпе). weiß werden. to lose it's — п. 
Выц+фживать, выЦадить, ра. гег tout ди юппеац, | abzapfen, аибзарет........ to ſilter out, decant, гаек. 
— ся, ог. etre tiré, etre vidé..... а lvider abgezapft метмет.......... to Бе ſiltered vout. 
ВЫ цъловать, са. ра-(. baiser; obtenir еп Багзать | 13Йел; || ит Küſſe erhalten· to Юз о obtain by КН. 
ВычекАнинать, вычеканить, га.топпауег, [гаррег. | утавеп, ausprägen....... '.. [10 сот, chase. `` 


ausſtreichen, Битбйте ет. .. to caneel, газе, plot out. 
ſchwärzen; ſwzuſchmutzen; | aus⸗ to аскеп; |0 dirty зао, 
ſtreichen, durchſtreichen. Г vmut; 0 blot ог: ' |5е Г 


Вычёркивать, вычеркнуть, га.тауег, ЫПег, еПасег. 
Вычёрнивать, вычериить, га. noircir, peindre ей 
пог; || погс!г, заЙг; | гауег, eſſucer, 5 ег. 


— ся, ог. &те noirci; || $е потейг, зе заНг....... geſchwaͤrzt feyn; || 6 beſchmu⸗ to Бе аскепев; кв пе" 5. 
Вычёрпывать, -черпать и -пнуть, га. epuiser, vider. ausſchöpſen, ausleeren. [вст to lade dut, bale, Райт. 
— ся, vr. &ге épuisé, éêtre vidè. [gnures ausgeſchopft werden. .... (ро be |адеё оц Бе’ draĩned. ы 


das Две Нитсл ; || Ме Schaͤben dombing ош; | сошЫмез.- 


Выческа, 3/. асПоп de peigner; [| рё. -еки, les ре!- 
ammen ſhedein, lauslsmmen; to comb; to nackle, dress; 


Вычёсыишать, вычесать, са. рерпет; || зегапсег; || 


ешетег еп ректапи; || gagner еп peis nant. | зитф Kämmen verdienen.to comb out. Treit 

— ея, ог. étre peigno; || зе рестег......... ... Igekãmmt werden; ſich kämmen. |0 Бе combed; бы ones 
Вычетный, adj. de déduction, déduit....... .... ſabgezogen, abgerechnei ot a deduetion, ав еа: 
Вычетъ, зт.ёдисНоп Г, езсотр!е; |6 потЪгетет т.т Abzug; | Ме ЗЯ5Гиив. :. | ЧедасИоп, сом ;henu⸗ 
Вычинивать, вычанить, са. raccommoder, гёрагег. ausbeſfern, ausflicken....... фо mend, repair. lheratton 
Вычислфн!е, en. le caleul, la supputation ........ | Ме Ausrechnung, Berechnung. ſealculation. а 
ВычислАть, вычислить, са. calculer, эпрриег.. ... | бетефлен, аибтефиет....... | © calculate, cast ор." 

— ся, ог. те caleulé, ге зирри! 6. ....... +... + Jausgerechnet werden ....... 1ю Бе calcuiated. —* 
Вычистка, 5/. le netioiement, curageo.- ltion /ldas Reinigen, Ausreinigen... cleaning, eleansing. 


Не Abrechnung; || Subidactien. dĩscounting; | sub га 
abrechnen, vorhalten, abziehen; 10 count ош, аедась dis- 
compter, retrancher; Arithm. soustrairo. ſubtrahiren. Iden count; || $0 hodiract· | 
— ся, ог. ге dé comptè, être déduit; | &6ге soustrait. abgerechnet w.; abgezogen ет, [10 Бе а1зсошицед: | ье 50Ь-. 
Вычитывать, вычитать, са. gagner en Пзап(..... durch Leſen verdienen. ..... to рат Бу reading. (агата р 
ВычиткцАть, вычистить, #в.пеНоует; || 9.6 ригег (мпе | reinigen; || (Sprache) reinigen.to to elcan, с1еапзе 51 to тебе. 
— ся, гг. (те пеноуё, @те еригё. | (Гапуице ) | gereinigt werden.......... 10 Бе сЛеапед. 
Вычуры, 5/.р7. dessins divers, guillochis m рГ..... |5 Verzierungen pl........scrolls, ‘сагтей work. 
Вышёривать, вышарить, са. chereher, fouilier; | Ид. aufſuden, ausſidbern; (rineto rummage dut, РИ 
тарреег, гетейге sur 1е tapis (ияе chose). ’| ©а6е) wieder aufwãrmen. ит С (а bustnesu). 
Выше, 40. (сотр. 4е высоко) plus haut; ſſei-dessus; höher; || oben; ſ über etwas; ; ſtigher, taller; Цаьоте ; 3. 
lCæeio) au-dessus 4е; plus cher. № мет, theurer. beyond; || Чеагег. ` 
Вышензчислёнмый, adj. denombrè ci-dessus.... | обет gezählt. .... за, ‹ * , ſabore numdered. 
— объявленный, а4). ci-dessus moentionné..... loben gemeldet, oben ет... |аБоуе mentioned. 
— упомянутый, 44}, susdit.................. oben erwähnt......... ...aforesuaid. | 
ВышисбАть, [1.1 вышабять, ПГ. 1,96. С ausſchlagen, einſchlagen..... [© knock out, bteak, з1а\ е. 
— ся, эг. otre сазз6, &те enfoncẽ ан — to be Кпоскей out. 
Вынтибка, #/. и Вышибъ, am. action d'enfoncer; das Ausſchlagen; | das Spren⸗ knockipg out, brealing 
action de fairo sauter la bille hors аи billard. gen (im Billardſpiele). springing( в hiltiards). 
Вытшивёть, вышить, га. broder, garnir d'une bro-, auenähen, ſticken, brodiren; || [во emproider; |} to gain Бу 
derie; gagner еп brodant ом св cousant. mit Sticken verdienen. mntoiderinz —2 
— ся, er. @ге brodé. ....... ..... ......... ... Jausgenäht, geſtickt werden ... to Бе embroidered. И 
Вышивка, 8/. action де Бтофег; | а годене. ta⸗ das Sticken; || Ме Stickerei.. embroidering;lembroiderx 
Вышввиой, adſj. де hroderie; brodoò. [pisserio | ит Фнаетей gehoͤrig; 11 geſtickt. embroideringembroĩdercu 
Вышинё, ;/. la hauteur, élévation.. и... о, die Höht..............Imheight, elevation. 
Вышка, af. 4, lIa mansarde; ſéeohaugnette........ Erlerzimmer я; Wachtthurm | а garret; wateh-lower. 
Е школить, Вышлиеовать, сх. ИШифаить и| ПлиофовАть. 


ВычитАн!е, я. action де 4ёдшге; || Aritam. soustrac- 
Вычитёть, вычесть, га. дёсотриег, déduire, ез- 


— 


> 


Вышний — 1$ — Ведьше 

Вышний, 4%). haut, élevé; || зпрёгецг; || заргёте | обех, erhaben; || 6648 ; aller⸗,high; superior; || зиргете; 

(Че ев) ат. ГЁцге биргёше (см.Всевышнй).| höchſt; | раз hochſte — _ || Supreme Being. 
Выштукатурить, Выщечить, см. Штукатурить u Щечить. — 1* ви 
Вышучивать, - шутить, са. obtenir ев piaisantant.. durch Scherzen criaugen. ..ſto gain Бу jesting. 
Выжелачивать, -елочить, са. 1езз{уег; ſascaliser. auslaugen; allaliſiren.. ... 140 buck; || ю alkalize. 
Вышёчиавать, зыщелкнуть, са. enleyer раг une mit einem Raſenſtũber wegthun; ю ſallip ол; | to imitato Бу 

ehiquenaude; | даЦег ев Га! зап! с1адиег la ianguer, || т Schnalzen nachahmen. snapping one's tongue. 

8» РТл 36 detacher 4е Г епуе\орре (дез позеИевз). | vom Schaͤlchen loegehen..... io get loose from ihe cup. 
Выщелочене, вп. а lixiviation; аса|заНоп. . . .., das Auslaugen,; die Albalifirung. liiviation; alkalization. 



























—— au. racher, plumer, ёрНет. ſausrupfen. ....... .. . S | 10 ninch, pluck, plume. 
— ся, ет. ё& те arraehé, ее plumẽ, &ге pilo. — ausgerupft werden. ..... ...4to Бе ргаерей, Бе plumed. 
Вышуцывать, зыщуцать, са. зоцфег, иЦег. с... . betaſten, befühlen.......... 0 Ге, aound, prohe. 


Вызлать, вЫФСТЬ, a manger tout; ronger, согго4ег. oufeſſen; freſſen, zexfreſſen.. to eat out toꝓnav, corrode. 
— 8, er. etre mangé; || ше rongé, ètre corrodé, | aufgegeſſen werden; zerfreſſenſto Бе eaten; | to be corroded. 
*5 J. . 3 „es restes, debris т (Чип mænger). dię üͤberbleibſel Р!. I[werden ſeraps pl. 
X асБ в de дхезвег ип спета\......... [098 Zureiten сетев Pferdes).. hreabking in, training. 
эт. аеНор ЯевоЕыг; || 1а gortie (dunę nille). das Ausreiten; || Ме Ausfahrt. going out; | ош-вае, ; 
ВЫ spytir (& cheral, ви коците). ausreiten, aubſahren; 'auszie⸗l bo go out,ride outꝭ | гемоуе; 
Ч61одег;){. накома) аПегзиг les Ъг154е3 Це. hen; einem in's Gehage дебет.) „11,50 tread on one's heels, 
* ВыЗЗдять, га. dreaser (ип сдерв4);|(па Pferd) zureiten; || durch's to Бгеак in, train; || 40 gain 
* — parcourir. dahren verdienen; ſdurchreiſen. — —E 


er. ще, Чех (ев — ........... ugeritten werden ..... .... е broken in. 
Ще песк. _ та 


10 с1еаг up. 

to clear ур, explain. 

а sSnowvestorm. 
\ЦЬ а s5nowWestorm. 

pack, burden. 

small bindweed. 

rivor loaeh, groundling. 


t 


мы 


ь, ВЫЯСНЯТЬ, 24. —— и — 
Выфжа, 8/. 1е Зошг оп ве neige, опгацай......... tas И неа 
Вызждивый в -жный, 44). атес ип ош оп де хто, ши Schneegeſtöber. 
Въыюжктъ, 51. [а Somme, сцагре, le fardean. — [пе1де/ ых Saum, Pach, Ме ай. ..- 
Вызшокъь, зв. 1, рае, | 1е Изегоп, convolvulus. . . |598 Windglödclein......... 
Выюжъ, м. фа. -нокъ и. тибчекъ, poisaon, [а loche. der Schlammbeißer (Fiſch).. 
— 35. 1, фт. -родекъ, le dôévidoir, la tour- die Garnwinde, Зале; reel, мп@е ; || шоуищат 
веца; | oiaeau, }е pinson 4е montagne. | Вет Bergfinke. ſinch, brambling. 
— ЦЗ, ов. mettre еп paquet, faire пп ра-|ет Bündel machen; | (ет раеК; | №№ load, Бигдеп, 
че! ; й Бег, ęharger (ине bete de зотте). Saumthier) beladen. put on а раск-зада!е. 
й, а4). 4е золще; | —ное стдлб, 1е ht. .. Saum ⸗(thier); Saumſattel m | раск ; || а раск-заде. 
Вырика, 3/. 3. ‘т. вьющечка, le dévidoir; || соц- | Ме Garnwinde, Zwirnwinde; | [а reel, ше; || Ше дам- 
vercle 4е —— de couverele de рое.! Klappe (im Schornſteine). per, due ·piato. 
Выюися, odj. Во/. grimpant (см. Виться)..... tletternd, Schling⸗(pflanze).. elimbing, ↄcandent. 
Bi A. ri. la belette ов Глегозпе f. .... .. das Wieſel ов. Hermelin .... | Ше weasel ог ermine. 
Влать, 1.41, 84. ВЪдкти, га. savoĩr, avoir connais- wiſſen, Геплеп; | це Aufſichtſto know, Вауе содшта0се: 
завсе 4е; aroir sous ва зигуеШапсе, administrer. führen, verwalten. | superintend. 
— я, эт. (сз кьмз) ато! aſſaire &,5 а. ſich ши einem abfinden; || ge⸗ to Вауе 10 40 "ИВ опе; | 


# — судджь, зе poury oir en justice. richtlich belangen. to зи at law. 
Богъ въеть,, Dieu зай: Dieu [е ваЦ!.... +... | ОЙ Gott! das weiß Goti!.. God Кпомз! 
Вълецъ, зм.1, le connaisseur juge — bder Kenner............. knower, judge. 
ВЕ, 5/. ꝑè пот. slavon de la lettre B. ........... ſder Name des Buchſtabens В. › | паше оГ ine ĩetter В. 
ВЕдоно, а4. [ат. еп eſſet, eſſectĩ rement........ .wirklich, in der That....... | теаПу, indeed. 


—,88. es ное:6 — ма, а топ escient, А ша. соппа}з- | ши meinem Wiſſen оъ. Vorwiſ⸗ to шу knowledge; without 
завее; || безз е:4 — ма, а зоп insu. {еп ; || обще (т Wiſſen. his knowledge. 
В домость, af. 1а Пе, 1е releré; || гаррог(, avis; das Verzeichniß; die Nachricht; а list, го; |ассоцо в, герог(; 
{ Рё. -сти, 1а салеНе; -остной, 4е 1а gazette. || Ме Зейиивея р’.  [Ноп/| Н пемзрарег, gazette. 
Вудемство, п. dé partement, ressort m, ) ог: сНоп/. | Verwaltung, Aufſicht, Зи мс: | Ферагипевь jurisdiction. 
Въденый, а4;. соппо; || гебзог зат! а, dependant де. bekannt; || 0684108 von .... Каомп; |} Ферепдець оп. 
а4}. connaissant; || ехрегь instruit..... tundig; erſahren, verſãndig. knovwing; skilful, expert. 
Въдь, ado. apparement, sans doute........... ... wahrſcheinlich, wie св ſcheint. probably, without ‘Чоцы. 
Вульма, 5/. 14 зогс!еге; || уеШе зоге!@ге......... [Ме Jauberin; alte Hexe.... viteh; | Баз, old gipsay. 
Въдьше, . 1а connaissance; || пГогтаНов, le rap- /die Kenutnib; Erkundigung; —* inquiry, ге- 
рог aris; [| 1е ressort, la juridiction. \ Gerichtsbarkeit. port; || ге оп. 


ВъеринкЪ — 18 — '’Ввроюиство ‘ 


Взершикъ, эт. arbre, 1е 1матег............ ... iderLatanbaum, die Fächerpalme. |Ве ſan⸗palm 
Въеръ, am. пп éventail: -рный, 4‘6уепЛ..... ... [т Fächer............ [8 а. ПП 
Выжа, 8/. сё. 1а tour, le БеЙго!; |! а 4еще......... der Thurm; || Вав Зей..... а tower; 1} а ей”. 
Важда, 3/. (р!. въжди, дей) la рапреге.......... das Augenlied...........ſthe eye-lid. *? 


Въкован!е, ги. long séjour dans пи епагой....... ſein langer Aufenthalt... гу. ong abode in а eountry. 

Въковать, 1.2, c-, сл. Sé journer longtemps. ...... ſich lange irgendwo aufhaſten. to make'a long э1ау. 

Въковфйы, «47. (бп siècle, séculaire; || де 1оюрие hundertjährig; von langer ſof an age, зесоГаг; per- 
durée; || rare, extraordinaire. Dauer; Pungewöhnlich. petuat; uncommon. 


Въиовфчный, udj. perpetuel, eternel; -но, -ellement. ſimmerwährend, unendlich. ... lSempiternal; -Iy. 
Влыъ, зм. 1е Slecie; cAge, [а durée de la vie, car-das Jahrhundert; Zeitakter; age, eentary; |'Ше, days; 


rière; éternité, регрешие /. ^ | Пе Lebentzeit; || Ewigkeit.f eternity, perpetaity. 
Въ —, ade. fam. de за vie, jamais Че ва vie...... | Зе! ſeines Lebens nicht . .... never in his Пе: 
во изки вакфит, aux 316С1е$ дев siecles. ...... in alle Ewigleit........... бог evor and ever. 


Ваибцуъ, зм.1, dim, BHnUERV, [а couronne; || аигбое, |Ясопе/; Heiligenſchein, Nim⸗crown; hnimbus, Ногу ; | 
1е nimbe; |! 1а посе, bénédietion du mariage; ||| бибж; Hochzeit; Lage Ром] wedding, порНа13; Г`гом 
гапрёе 4е рошгеб; || 9. 1а gloire, гёесотредзе. За ет ; | ге Ehre, der Ruhm. оЕЪеашя; || Гатеё, onour. 

Въиёчный, 24). де сопгоппе ; 4’апгео!е; де mariage. Kronen⸗; Rimbué⸗-; Фе»... . |согова!; ОГа nimbus; р 

а ы 1 


Въиникъ м. 41т.-вичекъ le balai (де фап);-чный, adj. ſder Beſen, Badebeſen.. .... .besom. 
Въшичиикъ, эм. [е faiseur de balais. ........... der Beſenbinder.......... a besom-maher.— 
ВЪнмо, вл. о. la dot, le trousscau; -ное68, ad...... die Mitgabe, Auoſteuer..... matriage-portion, dowry. 
Въифкъ, м. 1, dim. иъночекъ, la guirlande. .... .. мт Blumenkranz........ .. garland, мгеа®, езюоп. 
Воифбчница, ;/. 1а [а1чс1$е де guirlandes. ........ ме Blumenkranzhändlerin... garland-woman. 
Въиценилиый х -образный, adj. согопИогте. . . . tranzförmig............. ſcoroniſorm. 

— ифсецъ,-сица, 5. iéle couronnéeé; !| чп saint.. ein gekrontes Haupt;ſder Heilige а crowned head; || а зат. 

—мофсный, а4). сопгоппе (4ез топагдие;)...... ſgektront. .......... о" стоз пед. 
Въичальный х -чательный, adj. порНа! ве посе. hochzeitlich, Hobzeit⸗... .. верба, wedding. etion 


Въичаще ля. couronnement м;|| bénédiction nuptiale. die Krõnung; || Зтацитв..:. coronation; || пор\Ча? Беве- 
Въичёть, [.1, га. (увъичать) сопгоппег; achever; trönen, beträünzen; voflbringen; to сгом’п, мтеа В; 110 ого: 
| гёсотрепзег ; | (обвЪфячать) татег, benir le та-| || belohnen; trauen, сорийтеп.| ||! №0 reward; || © marty 
— ся, vr. ге couronné; || ге marié. [пасе gekrõnt werden; getraut werden 40 Бе стот’вед; || Бе married. 
Вуичикъ, ги. 41а. une auréole, мп nimbe; | 1е ге- | бо (фетобстет Яап т (се nimbus, glory; |! едхе (о/а 
bord (d'un газе); || Вой. [а согоЦе. пе 6 Gefäßes); | Эбле коне /.| гезвеГ) ; || сого Йа. ^` 
Въра, 2f. 1а foi, сгоуапсе, religion; || bonne foi, соп- [ет Glaube, die Religion; |! Зи» аи ЪеПеГ, тен ов Лео; 
бапсе; || lo зегтепё де ſidéhté. verſicht; | ст Eid мт Treue.) || oath 6ГаПелатсе. 
Вурительный, ад). зегуап( & aceréditer; | -ныя beglaubigend; || Рав Beglaubi⸗ accrediting; | стей ба], 
зрамоты, les lettres 4е сгбжпее /. gungoſchreiben. jlettersof credenee. 
Въфрить, П.1, va. (чему) croire, ajouter Го1; || зе бег | Табе, vertrauen; Jutrauen 10 believe; || {6 trust to, у 
а, р!асег за сопбапсеей ; || (е% Бб:а ) сго1ге еп Dieu.ſ haben; || ап Фон glauben. оп; || № БеНеуе in @оа. 
— ся, ст. яр. ; мию ке вфрится, je пе рш!з сготе. ſich (апп nicht glauben. . . .... Г саппой beliere. 22 
ВЪурно, 04. ſidélement, exactement, positivement.. | дейтси, депац, aufrichtig.. . . faithfully, truly, ехаеЦу. 
Въриопбллаимическ!й, а). -сии, аде. 4е ſidele getreuen Unterthanen ziemend. Поуа!, Пере; ПКе а loyal ЗоЪ- 


Въриополланный, 44). м. 1е Ве sujet. ſsujet ем getreuer Unterthan..... `. а loyal subject. 
Върнеполланство, гп. le devoir de Ваеше...... Ме Treue, Lehnépflicht...... allegiance, loyalty. 
ВУрмость, æf. la ſide liteé, Iorauté, bonno Го; || [а соп- die Treue, Wahrheit; das Ver⸗ſidelity, allegiance, lopalty. 
fiance; || 1а justesse, exactitude. trauen; || Ме Зенон. ‘| truih; exactness 
ВЪрный, в4). 1, fidele, в0г, sincére, loyal; || ВФ@е, ſtreu, getreu, redlich, aufrichtig; Небе, loyal, true; || ГайЬГа1 
qui а la ſoi; || justo, ехасц. gläubig; || (Фив. | ехасф, just. 
Върован!е, эт. [2 ſoi, croyance................. ſdas Glauben............ believing, belief. 
Въреватель, гм. ип eroyant . .... . . ... ...* der Olaubende............ believer. * 
Въровать, 1.2, са. (#5 коеб, во что) сгоге, avoir la [ап степ od. ап etwas glauben; to helieve in, have Та В зп: 
(01 еп; || (кому) croire, ajouter foi в. | “лет glauben. | © Бебёте, trust, сгеди. 
Въреоймецъ, зм. 1, оп homme сгёфие. ſerédulitè [т Leichtgläubige......... а credulous тап. 
— щышый з -ймчивый, 24). erédule; -но, ауес lleichtgläubig· . ...... .... ſeredulous; у. 


—\щиство, т. к -йжчивость, г/. la сгодаШ ее... die Leichtglaͤubigkeit. ....... сгедошу, 


* 


Нъронсновадаше — М — Вътровый 


Взронсновьдаще, гп. la confession de Го1, le rit. das @(ацбепвбеепиниб.. . . . conſession of faith. 
—абжецъ,-лфика, $. perſide; (таНге,-е3$е..... | Ъет od. die Treuloſe........ perſfidious man ог woman. 
—дфмиеость, зи -ломство en. perſidie, trahison /. die Treuloſigleit, der Meineid. perſidy, düsloyalty. 
—26иный, ed. рагу иге,регВ4е; -мо,ауес perſidie treulos, meineidig. ........ perſidious, disloyal; -1у. 
—афиствовать, 1:2, сп. agir еп perſide........ treulos Бапьел...... ... ..to aet perſidiously. 
—отметиикь,-мица, 5. ва он une athée....... Atheiſt, Gottesläuguner, -in... ай atheist. 

—отиётный, adj. аАЩёе...... ель о latheiſtiſch. .... ........ atheistical. 

—отиетство, я. l'alheisme м............... die Gotteslaͤugnerei........ atheism. 

—еуступиниь, -маца, 3. apostat, rôhnégat, -ate. | ет od. Ме Abtrünnige. ..... да apostate, а renegade. 

—отстуниическИй, adj. d'apostat, de roné gat. . einem Abtrũnnigen идет... .| apostatical. | 

—отстужщичество, гл. арозазе /......-.-. от Glauben abtrünnig.....apostate. 

—отетупцый, а‹{;. apostasié, apoſstat........ die Abtrũnnigleit........-. apostasy. 

- Es AhßBAlo 33. la vraisemblance...... ........die Wahrſcheinlichleit...... .verisimilitude, likbelihood. 

—недобный, с4;. уга1вет а Ше; -но, ment... wahrſcheinlich, vermut hlich... likely, probable; -bly. 

—преповдазе, гл. 1а predication du christia- Vertũndigung / des chriſtlichen preaching the gospol. 

—проневьдиикъ, зм. le missionnaire. (зле der Glaubensbote. [Glaubenséa missionary. | 

—терийместь, д/. la 0! 6гапсе...... ........ dieReligioneduldung, Toleranz. toleration. 

-Arie, зв. la eréance, сгоуапсе. ............ die Glaubwũrdigkeit. ...... eredence, eredit. 

—йтщость, з/: 1а probabilité..... . .......... | 8 Wahrſcheinlichkeit....... probability, plausibleness. 
в ‚ 4}. ргофаЫе, plausible; -но, ауес pro-wahrſcheinlich, ſcheinbar; || т] ргоБаЫе, plausible; || арге- 

babilito; | -мый наслАдникг, héritier preésomptif. vermuthlicher Erbe. B8sumplive Вес. 

Варюний, а47. -шее письмо, |а procuration, le plein] die Vollmacht; der Creditbrief, procuration, power oſ attor- 
pouvoir; К Сож. la lettre 4е erédit. das бек. ney; | 1еЦег of credit. 

Въсйстый, adj. qui рёзе beaucoup............. .ſviel wiegend........... ..weighty. 

Василь, [.б, с-, са. резег; || Йд. peser, eslimer.... | падет, abwägen; || erwãgen. | © weigh; |0 ponder, poise. 
—, ея. резег, a voir ди ро!43. ................. wiegen, ein Gewicht бабек,. . | Ю weigh, Бе оГапу weight. 
— ея, ст. se резег; || (те резё......... — ſich felbſt wgen; / gewogen wer⸗/ © weigh одре’ selt; || 10 Бе 

Bicxis, «47.2, pesant, qui а. du poids............ | Фес аш Gewichte. [еек weightzx.  (Мезьед 

Въснёй, са). qui зе рёзе, qui зе vend ап poids.... | шоб ſich wãgen läßt........ weighable. 

Весовое, 24]. зл. Ie droit de quintal............. das Wagegeld............ weigh-⸗house duty. 

Въеонёй, adj. Че balance; || 401 5е vend ап poids; Wage⸗; || паф. dem Gewichte, оЁ scales; || sold Бу weighbt; 

‚| -вя дежьги, le port, les frais 4е рог ж. Vverlauft; | das Porto. || postage (0/ lettert). 

Въсозщйкъ, хх. le резеиг; -щичй, de peseur.... der Wagemeiſter. ........ weigher, weigh-house man. 

















Въедкъ, эт. 1, 1е plomb des charpentiers........ «| Ме ЗИ Фит... plummet, plumb-line. 
Въеёшый, adj. pondérable............... ..... wiegend, wägbar........ . .|ропдегаЫе. 
Въетёжо, ай. [ат. justement, certainement. ...... gewiß, zuverſichtlich........ Шу, certainly. 

ный и Въстный, adj. connu, certain ...... betkannt, gewiß........ .... true, certain, knovn. 


ВУстивиъ,-мица, х. тезсасег,-ёге; -ническй, adj. Bote,-tin; Vertündiger, -in.. messenger, courier. 
Въетовой, «4/. Че signal, qui donne le signal . ... ankündigend, Signal⸗. ſſoldat signal. 
-. Иде. le planton, soldat de planton....... die Ordonnanz, der Ordonnanz⸗e ап orderly, orderly soldier. 
B къ,-щица, 4. теззарег,-ёге ; || nouvel-Kundſchafter,-in; Neuigkeits⸗ emissary; news-monger, 
№, eolnorte ur de nouvelles; |} оёзеаи, le secrétaire. trämer, -in; || der Зое. teoll-tale; || secretary bird. 
Въеть, з/, dim. BHCTOSKa, 1а nourelle; || 1е bruit; ſdie Nachricht ; | Ва$ Gerũcht | пемз, tidings; || report. 
быдь ив — силе, ге 4е planton. || ам Ordonnanz ſeyn. 10 Бе оп duty or in waiting. 
Въеъ, . le poids; | бд. importance /; | рё. ска, dim. ſdas Gewicht; die Wichtigkeit; weight; limportance; | Ба- 
зЗебчки, а halance; Astr. Balance (constellation). || Ме Wage; Wage (Geſtirn).ſ lance, pair of scales; ILibra. 
взеомъ, в4г. ди poids, par le poids. ........... nach dem Gewichte ..... ...| Бу weight, in уе. 
Ватайма =. |а branche; || рате, atragèéne /...... | Вет Zweig; | die Doppelblume. twig, branch; atragene. 
Вътвйстый и Въутнешный, adj. touſſu, rameux... voll Zweige, 54! .........| Бгапсьу, twiggy, ramous. 
ВътвЬ, з/. dim. иътка и въточка, rameau т, branche; der Zweig, Aſt; | Ме Verzwei- twig, branch; ſramiſication; 
‚ 1 б9. ramifieation /’; || реше grappe (de без). 


тещу; || 9. homme volage; || рё. Мед. les vents т.| ме Blähungen р. vinds, latulence. 
Зуцеватый, Вът;йство, Вът:я, см. Виеватый, | Вит ство rin. 

Втрельникъ, ‚т. 1а girouette; -ельный, а4}..... die Weiterfahne, Windfahne.. меатег-сосКк, уапе. 
Втрило, зп. $1. dim вътрильце, la уоНе......... das бевеГ.......... . [610 Ше sail. lwvind 
hirponmt, в4/. Чи vent; | agissant contre le vent. Wind⸗; { дебет den Wind wir⸗ wind; ſeaeting сошгагу Го 








Вътрогонный — 118 — ‚Вазеса 

Вътрогённый в -гонйтельный, 047. Мед. саги! -| Blãbungen zetthelend. ..... ſcarminative. 

—гфиъ,-нка, г. personne étourdie. lnatif der Flattergeiſt. .... | volatile man рт мошал. 

—исиу скатель, хт. Рфуз. Г воПруе\м......... die Dampfkugel, violipile.... æoliphe. — 

—XXC &-повалвиный, 14}. abattu par le veni durch den Wind umgeworfen.ithrown дот by —E — 

— мфръ, зт. ГапетотЫ ге m...... ......22.- der Windmeſſer, ме Windwage. an апетотевюг,: =: 

— ибсный, а4}. volage, inconstant. .. ....... leichtſinnig, — „ВМ giddf. С, 

-TAiBRIGE, зп. a. оп vent ево .......... ſein verderblicher Mind.... ‚а. nestolential viod. и 
Вътрэть, [.2, вы-, гп. звеНега Га!..... 2 ... an ver Laft trodnen....... to dry ше ai. 
—— "пища, з. ога, -е.. и } der od. ме НЫЙ ..4 volatile шап. ог тотеад.. 


vent, & уе; Пе —* аи 
вътряно ( есть), „НЛай du vent. 

Вътряньть, L.A, гл. р. уещег (| уеще)., 

Вахё, з/. la perche. hatise;f le реп, аб и! ‘89. 
`регсве, personne longue et maigre. 


J 
эф» 









vie аи ſſighiness, а 
ый и влань 
ty, licht, ciddy. .° 
и ИИ рр. НН мау. Полтяз., 
windig ſeyn; es iſt — „Но be vindyy il в. windy. 
die Stange; Abſtegſtange; ſperen —EX 
eine Hopfenſtange > | маке; ра АА 
Дю mark aut. ИА ров. 


Въховёть, Г.2’раз-, га. Jalonner·.. ....... Abſteckſtangen ſeden. ..... | 
ВЗчен Вёче, зп. assemplée ди peuplef; -чевой, adj. die Volloberſamalung. .... | СОАО сос, diet з.д 
Вачность, 3/. Péternité f. . .................... ме Ewigkeit .............ſeternity, регречцу.. +.” 
Въчный, adj. Чегпе! *-яо, -еНешети ; pourtoujours ewig; beſtaͤndig, 18... я eteraal, ‘рерреша ;.-У-о. 
Въчь u Вечь, 8/. а tour, le Бего!..:..... .7. ... № Thurm, Wachtthurm.. ltouer, Бегу очнь п. 


Въшалка, г/. 3, le porte-⸗manteau; || Тур. éetendoir т. | Kleiderrechen о; || и 









lothespet 5 | реф. - 


Въшаще, зп. action de pendre, la репдалзоп...... das Aufhangen, Henken. Птещзл hanging, suspending. 
ВЪшать, 1.1, повфсить, сд. suspendre; || pendre ... aufhängen; || бепеи........ to hang up, зизрев4 ; || hang. 
—ся, er. зе pendre; || зе зизрепаге А..... ......ſich erhangen;an einem hängen.ſto hang one's зе1Ё; | hang 
Въшен!е, зп. ja резёе, асНоп de резег......... as Wägen, Abwägen......weighing. lupon 
Въщаше, т. le discours, action de parler /.... *.. | ав Reden, Ые Rede.. speaking, speech, disoourse. 
Вощатель,-ница, 5. le narrateur, orateur...... Erzähler, Redner, in....... speaker, narrator. 
ВъщАтЬ, [.1, га. dire, parler, raconter, haranguer. . | reden, ſagen, erzählen ·..... to зреак, tell, relate. 
ВъшЙ, а4. аппопсати, prédisant; || 6Годиет ..... wahrſagend; | weife, весе: г. о eloiuueat· 
Въшунъ,-унья; х. devin, -eresse; р — Wahrſagerin а „..диивоозауег. о аниг. 1 
Взялица, ;/. 1е tourbilton de пеше.......: ‚|306 Schneegeſtöber си. ух | А ВОО. ог, 
Въяло, з7. |е тап; |! ип ёуепый.:.......... че Worffſchaufet; [ст Fachetr. |& winnowing Гав; а ба. 
Вфяльница, #/. Доггс.  Чагаге. ............... № Puſsmũhle ...... .. 1. innowing ma ehine· п, : 


Въяльный в Взительный, 26). servant à vanner. zum Worfeln dienlich 
Bi amio, зп. асНоп. 4е уаппег /; || 1е soufſſe ди vent. dad Schwingen; || das Wehen. 


Въятель, т. ]е vanneur. ... еее ава» 


Взять, 1.3, св. зопег; || Гате du vent, &тещет; wehen; Jfächeln, избит: |] 


|} уавоег, nettoyer ауес le van. 






winnovwing, Гавпах-... 5 

winnowine; 39 — 

vinnowar. 

to Бом; |} ю ſau, тевашме ; 
Иво мшоом.  , . 


. Юст Kornwerfer.. 


$ , 
‘о фоьь 


worfeln, ſchwingen. 


ea, ог. èêtre vannẽ . ....................... geſchwungen werden...... .. | © bo vinnowed. 
ВажуциЙ, ад;. МФА. Sicnaen — ........... duſammen ziehend......... Astringent, а 
Вязальный, adj. serrant а tricoter ......... .... Strick⸗ (па... г: knitting. | 
Вазёльцикт,- пил, в. le lieur; | tricoteur, -euse. Binder; EStricer, -т.. ::. а @ег Цег 1 ыы Нее, 


Ваза, зп. асНоп 4ё Нес; | асНой де tricoter.. 







. №а8 Binden; | м8 Общее. tying. пая Mnitting 


Вазёнка, #/. 3, u Вазлыь, dim. -зёночка, le Газчсеаи, м6 Bund, vunbei. |9, buat, Виа фе, 
Вязникя ц ВАзеница, af. la milaine. ſpaquet der Fauſthandſchuh........ mitlen. батон 
Ваздть, 1.4, га. nouer, liér, bander, аЧас\ег; || er, binden, knũpfen; || verdiaren; to Бе, ша; о защ лыек- 
coller, eimenier ; | №9. lier, гаеме ; tricoter. || binden; |1 ſiriden GæÔn; |1 connocꝭ; { 40 Бан. 
— ся, сг. ôre 16, atiachò; || (за что) s'attacher а, gebunden werven; ; ſnach стоав о фе вед Pe veoddod 1о;! to 
courir après; || (св хюмз) атог affaire &; | бо.| jagen; || ſich derbinben geün have —BRRBXV рговрет. 
Вазель, гт. раше, la coronillo .......... ſréussir | Ме CKornwice......... Igen hatched-vetondl 
Вазёше, вл. le tricotage, action де tricoter. ....... das Stricken..... еек концов. Ре 
Вязей, з/. 1а tricoteuse. ....................... die бимат.......[©18т8|а knitter. 
Вязига, Г. 1е 90$ sSéché d'un esturgeon...... .... | Ме getrocknete Rückenſehne Ъсв | dried spinal ога sturgeon. 


В‚зка, 3/. асНоп ош manièro де Пег Г; | ип ассога|Ъа8 Binden, Bund; ver Ver⸗ tying, binding;agreemont 


entre des acheteurs оц дез soumisſssionnaires. 


trag zwiſchen Lieferanten. not to 514 above another. 





Настей — 110 — Гадио 
— 64). 2, в4}. gluant, visqueux, glutineux; ||| ебет, tlebrig; zähe; ſviscous, glutinous; || tena- 









tenace; hourbeux, fangeux, marécagoux. | (алии, moraſtig. cious; elammy, зматру. 
Вёзжесть, :/. la уЗэсозНё, glutinosité; tenacitè; die Klebrigkeit, Zaͤhigleit; || viscidity; ll tenacity. clam⸗ 
dat ſungeux d'un marecate. moraſtige Veſchaffen heit. nuness, swampiness. 
Вязнйкъ, хи; иое огтазе, ormoie............... der Ulmenwald ....... ... ſelm-grove. 
Вазнуть, III.t, я. епГоосег, s —— ....... einſinken, ſtecken bleiben. нд + [1 stick, sink in, swamp. 


Вазожёхль, з/. вебге; |е сьёпе-кет, Гуемве г. .., ; | №е Эетафе..... чан + + + | ВОПУ, Бо oak. 
Вазтй, связти, ев. ИТ: pop. ИЗсойег (сл. Вязйть). . ſtriden, knitten........... ю knit. 
Варъ, ли бя. — arbre, l'ormonu т; -здвый, 64}. die Ulme, der Rüſterbaum ... ſelm, elm-tree, 
Вазь, #7. aetion 4е Шер /;|| [е hen; К магёсаже; ||.-2и das Biaden; || Запь; ider Mo⸗ binding;hand, пе; {5 \уашр ; 
`уедифчныя, quiriandes de Пецгз /. - =, | тай; | Vlumengewinde Р. garlands oſ Помег$. 
т. pop. le eaquet, babii.............. das Schwaten, ©1008, .. ſchat, реже, tatile. 
Вдкать, 1.1, ВАЖИУТЬ, гя. рор. eaqueter, ]азег...-. ſchwaden, dummes Zeug [утех о chat, реже, tattle, па. 
Вёлеще; эм. ‚ асбов 4’еззогег, do séeher а Гаг.... das Trocknen an ет Luft. ſchen drying in Ше air. 
Валить, П.1, 9, са. езвогег, sécher à l'air...... an der Luft trocnen, dörren.. to dry т the зил, dry. 
— 68, 97’, &1еФ езвогв, étre $6616... .. ь - * о | ОСНО ФИЕЦ . ее иона а + [{@ фе зип-дг1еб., . 


ВАлость, г/. За Ве езого; | ощеас; nonchalance.. die Verwellung; Schläfrigleit. withering; || iowness. 


Валый, вдХ 1441, Гапб; || Ад. fado, doucereux; hwelk, verwelkt; || abgeſchmadt; withered, ſaded; | щяра; 


lent indolent, вопеба!аа(; -ло, ахес indolones. langſam, ſchläfrig, trͤge. || Чгомзу, sSliow; у. 
Вамуть, 1:4, vn. не ' Пит, зе ſaner; || бо. э`аба Не. welken, verwelten; vergehen. to wither, fado; | ю droop. 
Ваха, з/. рор. eoup très-violent. ................ т derber ©68......... thump, bump. 

Ватирь в Ватотин, зм. одеаи, lo rTamier..... -. die Зов ... нь еаь Wood-pigeon, ring-dove. 
Ваще, «47. . meillour, préférable........... —— —* ...... . Pbetter, preſerable. 
Вуссёиъги Вуссъ, см. Виссфиь’и Висок. 

. К в % 


Ц бел ее — de —RX russe..... ider уфа Г её Alphabets. Те 1еЦег ГоГ Ше alphabet. 


с 1 


{чу 


ГАЯ фи, зт.. Роу. le каш оп............ зезь = . der. Schanztkorb........... a gabion. 
Гавань, г/.1е port; -пниё, ди рог(....... оса Е Hafen.......... ... ал | Вауеп, harbour. 
уз. м Ташъ, эт. ароемове —— das Kläffen, Beilen........ yelping, barling 

Гбакать, 1.4; гёвинуть ‚ом. ahoyer, с1арапдег, .... tlãffen, bellen ........ ....4to yelp, bark. 

Гагёра; 7: —— oiseau, —— — — мт Taucher;Menſch mit ſonne⸗ plungeon, grebe, diver; || а 
pta, в4;.; 1169. une personne d'un teint pasans. verbranntem Geſichte. tavny person. 

Гагёть, са. |е } 238; -мовбый, Це }413..... — ‚ мт Gagat, das Bergwachs.. jet, pitch-qoal. 

Така а Геи, ⸗f. oiseæs, Ге!Чег т, oie à ое 72 der Eidervogel, Ме Chergene; е1 ег, edder, eider⸗duck; $ 
28, а4}:; || -8 пуле, Гедгедов т. | ые Eiderdunen pl. ‚ гр @4ес-домга. 

Гагвуиы! эм. 16 пе Че Гозе & duvet............ der Eiderenterich. ........ е1дег-Фгаке. 

Гадалькииь, ища, и Гадатель,-мица, в. de- Wahrſager, in; der Hexenmei⸗/a diviner, guesser, fortune- 
ув, -пегеззе ; diseur (-еизе) 4е bonne ауепшге. | ſter, die Hexe, teller at саг@з. 


TAXAMMSs в Гадательство, зп. |а divinalion. ..... ſdas Wahrſagen, Hexen...... divination, forluno-telliug. 
Галётельный, adj. do divination, divinatoire; || |уит Wahrſagen gehörig, wahr⸗ divinatory, ſortune-tolling: 


сов) осбага!; шо, -е16101; раг conjeeture. ſageriſch; | миша Ио. | conjectural; -1у. 
Гадётельствовать 1. 2; ом. @те 1а Боппе aventure; rathen, wahrſagen; xõäthſel⸗to tell ſurlunes; || 0 apeak 
 рицет d'uno manièere énigmatique. haft ſprechen. enigmalically. 
Гадать, [.1, за. deviner, @ге |а Боппе aventure, lire Не — ; muth-to divine, guess, tell ſortu- 
У Ратешг; || ревзег, conjeeturer. maßen, glauben. пез; || to conjocture. щек. 
Гёлюща, а/. 1а, vormino; || рер. ипе сзваЩе.. ...... das Ungezieſer; | ФейпьеГ. . .| vermin; || г1бгаЙ, rabble. 
Галить, 1.$,:05. зайг, зовШег; || ег, déſigurer.. | беЙеЧеп ; | остиетбел....... to Гош, dirty; | to врой. 
—, 78. causer дея ваиз6ез..... я овес о = | (61 verurſachen.........-. Ito excite пацзеа. laick 


-es, от. зе заНг; || 2. iap. атоёг des nausées.... ſich beſchmuten; || ũbel ſeyn.. to dirty one's ве ( [во ſeel 
Гала, её 7.2; (сатр. гаже) dogoutant; || 1914, vi- -ейсбой, widrig;ſhãßlich, ſchmu⸗ disgusting, nauseous; || &г- 
ща, mpropre, зе; ſbonteux, déshonorant. | $6; ſchändlich. | ty, nasty; odious, bad. 
Галио, ве, vilainemeant, sàlemont; || honteusoment. widrig, haßlich; jſchaͤndlich...l diriily, nastily; | odiously. 


Гадиость — 490 — Галченонлъь 
Гадкость и Гадость, f. 1А vilenie, turpitade..... |5 Haͤßlichkeit, das Widrige.. [паз пез, 00480685. 
















Гадливый, 04). dé gouto, аси е......... ...... | 161, der ſich leicht ekelt...... 8queamiah, fastidious. 
Гадъ, ст, le герше; ; || №9. une сапаШе..... ...... das kriechende Фет: ФейтьеГ. [а герше; Ца rabble. 
Галюка, /.1а vipere, lo serpent; -ючы, 4е vipère; | Ме Viper, Otter, Natter; das Ще узрег, зраьо; [| woody 
| —я #оды, раме, la допсо-ашёге. Bitterſũß, Бет Nachtſchatten. night-shade, Фи] сашага. 
Гаёвиикъ, in. oiteau, l'autour m.... ... ..... der Habicht.............A kito. 
Гёерство, гп. 1а houfſonnerie, arlequinade. ....... Poſſenſpiel a, Hanswurſtſtreich buſſoonery, harleguinade. 
Гаерствовать, 1.2, зя. Pouffonner, р1азващег..... Poſſen reißen........... (п | © play the Бийоов. 
Гёеръ, вм. le haladin, saltimbanque; -pexia, de Ба- |5ет Harlelin, Фойелтефет . . . | Ба@ооп, harlequin. 
Гаечный, а4). 4’6сгоп (см. Гайка). [ladin zur Schraubenmutter ве. ОГ Ве nut оГа яхоге’. 
Газёль, в/. quudr. 1а ратеПе......... ... .. .... | МЕ Gazelle............ ..ſgazelle, gazel, algaaol. 


вазе Це, пеибрарех.. , 
зазецеег; | news-monger. 
$аз-поШет. 

Casiform. 


Газёта, &/. la разеце; -тный, 4е gazette......... | Zeitung.............. 
Газётчикъ:я.е разеНег, зоотваН ее. гарронемт вет Journaliſt; | №6 alaiſche. 
Газобмъ, ом. le гёзегтот de баз, Кагоме ге...... der Фабтиейст.. ... 

—обрАзный и -ийдный, 64). саг Гого... .. . gasfoͤrmig, gasͤhnlich...... 


— освъщби!е, вт. reclairage ап раз м......... ые Gaserleuchtung........ 3Fas-lightinag. 

—разнёсный, adj. propre а — lo ваз. . ит Gastragen кпепь... -- |6 Юг bearing Ше баз. 
Газомфётръ, зм. [е разотёе................. ‚ ет Фаощает....... ..... gazometer. 
Газъ, пя. |а gaze (etoſſe); Chim. Че ая; _зовый, ад). Ме Gaſe; | баб @а8....... |5 аще; | ваз, ‹ 
Гай, гт. le eri du choucas; le Ъосазе........... das Dohlengeſchrei; ſder Hain. саме, сааб; | thicket. 
ГАЙ воромъ и Гавранъ, ст. одеви, 10 choucas... | Ме Фое...... ......... АСВ ФМ. с.) 
Гайдамаиъ, гм. le hrügand; -6ч4, 4е brigand. ... der Я диет, Steppenräuber.. rohber, Сазаск. тоБЪег, 
Гайлукъ, ст. heiduquo; grand ſlandrin; уча, ва). мт би ........ [ring м [Беуфоце (kind о/ — 
ГаймА, ‹/. 4, dim. гаечка, un 6егоц; la сарисе (4е| Schraubenmutter Г || оъейо@» | nut оГазсгем; |183 (о/ ты 
Гайнф, зп. la litière de соспопз........ ....Иазй) | Ъав Lager der Schweine. ... . | ИИег.оЁ hogs. `, (Кез) 
Гайтёнъ, ‚т. Чт. гайташекъ, рор. 1е согдов..... ые Schnur, das Schnürchen. .|а 81106. оц сц. 
Гакабордъ, ;т. Маг. le соигоппетене.......... , ет Фафботь, ФофеВогь.. . .. | а@аге. . —8 
Ганфбвиицща, 51. ancienne arquebuse а сгос....... Halenbũüchſe /Doppelhalen т] wall-gun. 


Боок;Васк (шиа-ввазите). 


Гакъ, т.Маг.е сгос ; || mesuro ве terreo / (ел Liconie). der Фа; ein Maß Landesa. 
haberdas о 


Галантерёйный, -ныя оёщи, М] ошеНе, quincail- die @ааиктеймат ....... 
Галбёштъ, зт. |е гаБапат............... [lerie /| ав Mutterharz, мт ФаГбая. | < афадида. . 
Галенокъ, зт. 1, le гаПоп (жтегиге); -кочный, ва). |Ые Gallone (спо {4е8 Фаб). | ваПов. 
Галёра, f. la байёге; | р. les galeres (рейяе); -рвый, die Galcere; CGaleerenſtrafe; | 5аЦеу ; [| ваЦеуя Срытщоь - 
а4}.; ||! -ный меофльник, un ваемеп. ] №: Galterenſclave. шея); г а eauer æꝛilave. 
Галерея, f. Archit. Mar. la galerie; -рёйный, de galerie. die Galerie. ...... ...... Hallery. и. 
картинная —, galerie де tabhleaux, pinacothèque /. | Феб ГьеГаа! па, Bildergalerie Моше -ваЦегу, `. 
ГАлечиниъ, ом. со. les eailloux т; || (601. le con- die Я рГ; das Angehaufe. |реБЫез; {| eonlomerate- 
Галиматьй, A. le ка таЦаз, поп-зепз. Iglomérat, das Gewaſch, der Unſian.... | ба поаца, попзелзо. 
Гал! ётчикъ ли. та|те ов совзбтасцепг @`ппе дабо!о. | бету 0. Зашиейет етег Фа, | шащег оГа даЩое, Багар- 
‚ ГадФтъ, т. Маг. 1а ба! ое; -тный, 4е galiote. ... | Фан .......... llietecalliot, Багбе.. [мов 
Галка, * 3, dim. гёлочка, озеви,1е съоцеав ; ; леч, | Ме Dohle; das бабы &в ка, | а jaek -daw; | glass БиБШе; 
а4;.; || ипе bulle de уегге; || |е Цзоп, Ъгапдов. | №. Brand, Feuerbrand. | бге-Бгаюа. 
Галлициемъ, га. le саШевше.............. .. die franzöſiſche Redenſart.... | а gallicism. 
Галиёйв, гм. СЫ. Ia cadmie, calamine; -вный, adj. der Galmei, die Zinkblame... | смашгое, 
Галопйдъ, зт. le galop (4анзе)...... — кет @оГорр, die Galoprede.. ваПор, ваПораде. 
Галопироваш, т. 1а gAlopade, action 4е galoper. das Фа(орриет........... 
Галопйровать, 1.2, гп. galoper. .............. galoppiren, den Galopp gehen. 
Гадбттъ, см. dim. ranbonen , le galop........ ladj. der ФаТорр.............. 
— la galoche, le Socque; -бтный, der ũberſchuh, die Geloſche. — 
ГАлстукъ, гм. 44. -тучекъ, la сгауже; -учный, ва). das Halstuch, ме Halobinde. | песк-сюШ, crarat. [ plover 
ГАлстучиикъ, зи. |е ſabricant 4е сгауа(ев; || офвеаы, | ет Halebindenmacher; Kraus- песи-с10 гвакег ; || гаде4 
ГАлеъ, вт. Мат. l'amure /; || 1а Богабе, Пе eravate | мт Hals; | ет ©4148. [5016 есь (ог овё Дваеь ватезсь. 
Галуищшииь, от. le раопп!ег, раззетепНег. Iadj. der Зомепюнг....... —— 
Галунъ, т. м.галуичикъ, le galon, la trease; -нный, die Galone, Treſſe, Зоти.. 
Галургя, f. la halurgie; || зыческфа, О die Salzwerlotunbedelurgiſch. halurgy; halurnic. 
FAAYMua, :/. 4, la houlette (Cem. Кяёциа)........ |516 Klöschen, Mehltldochen. dumpling, pellot. 
Галовйшлъ, гм. Мог. le vent раг [е travers. ... ... der Halbwind ............ wind upon the boam. 
Галчёномъ, эм. 1, un Jeune chonoas (см. ГАлма). die junge Dohle........... la VJoung jack-daw. 


galosha, с10$. 


Газльванненъ — 121 — Гахель 















Галъзашйенть, am. le galvanisme......... я der Galvanismus......... galvanism. 
Гольнашёческ! й, 23). galvanique, du galranisme. galvaniſch.......... .... . galvanie. 
—— 8]. la вМтапор!азе........ Ме Фатапора И... - - galvanoplastics. 
Гальваносластическ \, 44;. рай пораз И циа . . | баоопора(Ф.......- - - - 3galvanoplas tieal. 
Гальна, в/.4, Мт. гАлечка, |е саЁ100............ мт Kieſel, Зее т....... рее, рез Б1е-зюпе. 
Гальзонъ, пя. Маг. [а роще; -нный, 4е [а роте. | das Gallion, der Schiffsſchnabel. а ſhip's head. 
Гбжнать, 1.1, TAGBBVYTS, тя. аБоуег (4и сМен)..... | ееп....... зе зеовь а + + | (0 bark. 

Гама, 7. Миз. |а gamme........ ............. die Tonleiter, Scala..... ..Camut. 

Гажъ, гм. Taboĩement м; || |е bruit, тасагте...... das ФИ: Gerduſch, dervärm. barking; || Бата noise. 
Ганашуть, г. Маг. [е conilard........... .... | Ме Nothgording.......... slab-lino. 

Гангрёва, J. Мев. |а gangrone.............. .der kalte Brand........... cangreno. 
Гапдойштерь, гм. Artitt. le eanonnier Servant.... |Мт Handlanger.......... gunnor, агИЦегу-юав. 
Газа, г/. в! hanse, к ligus апзбайаие........ е ‚ [Ме Hanſe, der Фа (ебиньх. . . | Вавве, БапзеаНс league. 

Ганаейежй и ГаизеятйчесиШ, adj. апэбацане. . | hanſeatiſ...... исчо о» | ВапёваЦ с, hanse. 
Гардель, f. Маг. 18 @38е................ .... das Hißtau....- ...... Hear, gear. 

Гардена ь, зв. aspirant de шаге; -кеди, 24}.| мт ОеемаИт.. ....... . | 943 hipman 

Гардёвца', . рище, 15 баг@ётше.. ..........-... Ые Фатеейи..........,.. | багета, 
Гардеробиёйетеръ, хп. le maltre 4с |а дагде-гоЪе. | ет Garderobemeiſter. ...... master оГ Ше ward-robe. 


Гардеробщижеь, -юаль, в. зигуе: Цаи\ 4е la garde- 


der Aufſeher ũüber die Garderobe. Кеерег оГ Ще ward-robo. 
Гарлорфбъ, в. 1а garde -robe; -бный; ай}. [то 


die Garderobe, Kleiderlammer. drossing room, ward-robe. 


Fapaimna, 4f. le tLIGeau de fenétro.......... ..... | Ме Gardine, Fenſtergardine. curtain, window curtain 
Гарёягь, эт. Те Багет, зупёсёе; — i— —— der Фаит.......... ..... harem. 
Гаркатье, гм: м eriaillerio............2-.... .das Kreiſchen, Феб Ыет.,... . | bawlinag, clamouring. 


Гаридтть; 1.4, каркиуть, ой. рор. erier, ——— ||| freiſchen, grõhlen; | мя, фил- во Бам}, сгу, elamour; || © 
animer [её сЩеюз #4 бъаззе. . — ма zurufen. F „ БаНЦоо, Вет. — 
Гарифиика, /. un harmonien- [-@им, —— die Harmonila........... | БатШОШСа. = 
ГармомйческИй ‚24; Иш, Багтовз ие Вагтошенх; harmaniſch; wohltlingend. harmonio; harmonious,;-Iy. 
Гарифивя #/. Мы 1`Батато:е ; || Вагон, сопсог4е /. | Harmonie; Übereinſtimmong /. | harmony; oonoori. 
— —— $, Se partie фиат; -кцовыву а). | der Garaes (Getreidemoſ)... arnots (O, 3% pocx). 
Горан ть. AÆttit. la garnison; -иный, Че ратаззоп. die Garniſon, 84{[00188....- | ВАМ! ФВ. > 
Гаривтуръ, эжиае раецииге (de бов(ота) ; |1: бтоз die Garnitur (Knbpfe); || * © во (of Auttona) в — 
de Jours (Фе); -Уривыв: а &). (см. Гредетуръ).| Grodeiours (Seidenzeug). фе-ТРоцгв. 
‚5. p. Мат. les piécos {46 диагег.... die Зе Циг рЬ......... 
Гбривуеь, во. а гбзНае lanche; -слый, de Резтие , |Ъа6 feſte Фак, еде bery. — 
Гарпушъ, хм. le MArpon; -нный, de Вагроп....... а Фатриие нь». 
Гартъ, а. Туре тени рог les earnelores; -тосый, | das —— 


typomotal.. 
af. вп ovæno аз Цев de poil alo. ſadj. тет Faden von Kameelgarn.. 


& thread оГ wonsted. 


Гарусть, ст; poit 16 ot teini; -слый, ву ........ . | ав farbige Kamerlgarn..... worsted, уатв. , 
, 39. ® саущво, Е . Ые Caracole. — — — carucole. 
* 1:2, вт. earacoler; || евсагтоцеьаг. , . | пб mit dem Pferde tummeln; || |ю вагаеое; || to shirmish. 
Гарцфизонить, ст. ее: (и; сагаеойе.....-...... der ſich — —— exorcisor. 
— af. lo hrale, 1`одецг de brũule ............. ein braudiger Geruch....... empyreuma, smell of burn- 
Гасйле, гл. и Гасйльникт, эт. зв безо —— das Loſchhorn, die ани. extinguis her. ling 
Гаейльный, в4). propre А eieindre............ zum Ausloſchen Бить... . | ог extinguishing. 
Гасйльщинм,,- —щиица, в. Чеутеиг,-е05е....... . [| Ффивет,-ш....... ..... extunguisher, quencher. 
Гаейть, П.6, из. éteindre (Ie Jeu, (в — ....... lõoſchen, aueldichen......... to ox tinguisa quenceh, з1аке. 
Гасло, ви. эр. Ia cousigne, ie соцуте-Геп.. ... die Фато[е; | Redbigice.. .vateh-word; ourfew. 


Гвснуть, Ш.4, va. в’веюваге; || зе ternir, зе — * 


verloſchen; ſvergehen...... По he extinguishod;to tarn- 


Гасинсы, эт. р. Маг. les alonges d'écuhiers {..... | Че Kluſenhöljer, бисйёЧе рё. |Бамве-р!есез рг. lish 
ГастровомичесиШ, са). дамгопопичцие......... gaſtronomiſch............ gastronomie. 
Гастрошёмйя, з/. 1а вазгопопие .......... ме Файтопоти.......... gastronomy. 

Гастрошфжь тя. le gastronomo................ der Gaſtronom, Feinſchmecker. gaſstronomist. 


Гасъ, хм. lo galon; -согый, adj.; Chim. см. Газъ.. 
Гатёть, П.5, за-, ив. гате un chemin de faseines. 
Гать, 27. —** de ſascines, faↄcinago м, сваи ве /. 
Глубица, г/. пп obhusier; -бичный, 4`оБизег...... 


die Borte............... 
einen Dammweg mochen: 
Dammwegem, Faſcineawert я. 


alloon, plait. 

.to таке а гоа@ о? fascines. 
а гоа@ о! fascines. 

Во (тег. 


Гаунтайхта, 8/. lo согрз 4е garde; -щенпый в)... die Hauptwache, Hauptwacht. зоага-Воцзе, wateh-⸗house. 
Гдоель, г/. Мот. [а согпе d'artimon; -льный, ав)... [55 Gabel am Омаптой.... сай. 
\” 
$ 
ы г 





‚ `Гачи. — #2 — Генебральша 
Гачи, з/.рГ. рор. extré ͤmités Fdos oalecons; || longues Ende der Unterhoſen;lange сх ends oſ drawers; | long Геа- 







































plumes aux pieds дез oiseaux de proie dern an den Füßen der Raubvd⸗ thers ов the legs of hirds. 
Гачникъ; зе. le cordon des caleqons. .......... das Hoſenſchnũrchen..... ſgel anee⸗atring ol darawers. 
Гашефен!е, вл. actlon d'éleindre, extinction ..... .. | аб Auslöſchen, die Löſchung. oxtinguishing, axtiaction. 
ГвАлЬтъ, эм. Ia vidlence, forco............ ...die Gewalt....... эзовье lforce, violenca. 
Гварлёецъ, z0. 2, le Soldat do lIa раг4е..... а мт Gardiſt.............. {@ soldier in Ще guards. 
Гвардия, f. la garde; -дейскц, de 1а саг4е...... . | die Garde, Leibwache. . .... | Ме guards. 
Гвоздика, Sf. dim. гвоздйчка, ef. le-giroſlo, clou de dae Nãgelein, die Gewurzuelle; Ще сюге.; } ради, carnation 

giroſſo; || ptonte, ее т; —дичный, а4).; | -мев| || ме Nelle; | der Gewürznel⸗ (Aower); | Ще olove iree; 

dépeeo, le длгоЙег;|-ныя голдеки 1е5 с10и5 do бтгойе.| tenbaum; кк Феюйхии ея ру. | |] с\0уе$ р. —, 
Гвоздильна, ;:/.3, [а cloutiôre, clouiôre..... ..... das Nageleiſen.....- хоть» 184 | - tool. —— 
Гвоздйть, П.4, са. enfoncer ип olon; |} И. inouiquer. einen Nagel einſchlagen; || сте 10 nail, drive; Зо Зосима. 


das Nellenbeet..... ſprägen |а hed о! ризкя. 

мт Nagelſchmied.......... nailor, nail-maker. 

die Nagelfabrik. оз ооо вь nailery, па |- . 

der Nagel, das Rägelchen; der [а вай, вы; bolt: plot, 
Bolzen; | Japfen. pes, spigot. #3 

das Ragelkãſtchen........nailehest, AAil-ho 

толя welchem Orte; ſirgend vhere ? in vhak -рАлев; [ 


Гвозличникъ, гм. Planeho d'œillote, оШеецо /... 
Гвоздфчинит и Гвоздарь, #т. 16 соийет....... 
Гвоздочный, а). — 340645, ипе сюшеме..... — 
Гвоздь, ля. dim. ГВОЗЛИЙЪ или/ -докъ ы -дбчекъ, lo 

clou; || 1а cheville; || 1е tampon; -дАнда, ве с10м. 
Гвозлямйкъ, гм. Та eloutière, hoĩto à с10из.....:.. 


Гдъ, в40.0й; Чапв quel lieu ? (ваяз томеотвт) ; || 2ю- 


то, —л4160, —пибудь, —ни есть, quolque part. |. 150, wo es auch ſey. зотееге, длуч ого. 
Говальлигеръ, зт.1е prévot де [‘агпёе; -рек, 4). | der Gewaltiger·.... ...... provost. 0 
TeonME, M. urbrittequu, le БЫ (см. Самшийть). .. | ити 88, Зифёраши.. ... . - Pon-iree, Вох. ‹ 14 . 
Гебина, г/. |а géhenne, Геп(ег ж; «иск, а4}.....|Ые Holle, das hoͤuliſche Feuer.. gehenaa, hel. 1 


der Apothekergehũlfe, ·geſell. aasistant Ю ап, ароМерагт. 
he! he da!.. р... ее ньчьь |ВОЦО | holla! her + 

der Hexameter, ſechofũſige Bexo. hexamater. J ..^ 
Sonunenblnme /Sontienwend⸗he lotrop (ря and вете). 
helminthologiſch. ſſtein м ſheiminthological. 
Wurmerlehre /Helminthologie /hælminthology- 


Гезбльни, garq on apothieairo Sous-aĩde pharmacien. 
Гей, inter. ho! holà! hem !..................... 
Гоизаметръ, зм. hexamètre, vers de six pieds ю.. 
Гоотропъ, зж. lholiotrope т (р/ажв et pierre).. 
Гельмыитологичеси И, «4. hoIminthologique... 
Гельшнитологйя, +/`. H. net. 'helminthologie /.... 


Гёльмъ-портъ, м. Маг. 1а }Д ап! е.......+... | 66 Hennegat ........... ‚ Бе т-рог.. = -, 
Гемисобра, 27.16 miſsphoro т (см. Шелушар!е).| Ме Фа ше ль. с еь hemisphepe. 
Гомисобрическй, в4). hAmisphérique.......... фабиве тии... 4... 2%. ‚ hemis pheried. у 


die Haͤmorrhoiden р, goldene hamorrhoids, рез. 
haͤmorr hoidal — —— Ader hemorrhoidal. 


Гоморфй, вм. и Геморойды, af. р!. Nod. les hohmor- 

'ГомеройдАльный, adj. hamorrhoidal. ſrhoides /. 

Гемвёрь, Гемвёрек!Й, см. Ямвёрк и Янвйрск1й. 

Генедлбн я, г/. 1а ghnéalogie (см. Родоелфнще).. 

Генеалогичеси Щ, ад). зепёмов1 аще. Ге гве 

Гемералбасойсть, зт. сей qui вай Иго la Базве 

Генералбаееть, зт. Миг. Гагё. т de ге la Ъаззе 

сЫ@гбе; || 1е9 règles / 4е 1а oomposition. 

Гопералиссимусь, ст [е сепега! в те....... р 

Гемералитётъ, зт.1е согрз des оТе!егв рёпёгаих. 

Генерйлъ, зв. |е сбтёга|; -бльск, де рёпёга!; |! 

(отзмифантёр{и ) кёпёга| d'infanterie (Зес(аззе). 

—адмыралъ, [е grand amiral (1есГ.); -льскй, adj. 

—адъютанть, сёпбга| а!4е-@е-сатр......... 

—&итефъь хпфльный — général ев chef (2е с}.) 

— аудитёръ, вид Неиг рёпёга!............... 

'’ —губермАтеръ, |е gé néral сопуегпечт........ 

—извартирмейстеръ, quartier-maſtre ябпёга!.. 

— лейтеваитъ, lieutenant-général (Зе ей.)..... 

— наЮръ, $ 6пёга|-та]ог,тагёсна! Че сатр (4е с. 

— мАритъ, вт. И. 1а diano (ея сатрауяе)..... 

— ФельдмАршалъ,[е!4-тагбеВа! (1 6те с{.). [ге | der Genrral⸗Feldmarſchall.. [бе @-шагзва!. ‹ ‹(вавсе 

— Фельдцейхмёйстеръ, сгапа-та|ге d'artille- der General⸗Feldzeugmeiſter.ſhe grand master of Шеога- 

Гемерёльный, adj. бпёга!;-коису ла, consul général. allgemein; | der Gencraltonſul. genorat; ſthe eonsni general. 

ГемерАльство, зл.1е ge néralat, [а 4151116 de général. die Generalswũrde........ generalship. 

ГемерАльша, в/. la gonérale, ſemme d'un з6пбга1. | die Gentralin............ lpoenerars Заву. 


genealogiſch......... ... ſenedogieal. 

der Generalbaßſpieler ..... Player oſ the ſAgured Ъазз. 

das Generalbaßſpielen; || Бет art образу the AKgured bass; 
Generalbaß. hrulas оГ фе ompoæa ition. 

der Generaliſſunus........ generalissimo. 

Ме Generalität........... corps oſ general oſſicers. 

der General; der General der Ве зепега! ; {| опега! ©{ 
Inſanterie. infaniry. 

der Groß-Abmiral......... Пога high admiral. 

der General⸗Adjutant...... ſadjutant general. 

der General⸗en⸗Chef ....... geneoral т chioſ. 

der General⸗Auditor....... auditor gonoral. 

der Generai⸗Gouverneur.... governor goneral. 

der General⸗Quartiermeiſter.. quarter⸗·master goneral. 

мт General⸗Lieutenant.. .... lientenant generoal. 

der General⸗Major........ major general. 

der Marſch, die Morgenwache. the roveille. 


' Гомй . — 348 — Каз 


Гм, эм. le рёще, езргИ, talent; || gẽnis, @ётоп . . ſdas Genie; der Genius, Geiſt. genius; | бета, ſamiliar. 
Гешальность, af. le génie, talent supérieur. (сете [раб Genie, die $9 они... .. вез, talent. 
Генййльный, а). de genie, doué de genie; но, avecgeiſtvoll, дети... [Г 60105, ingenious; -1у. 
Гооговёчеси! й, 4. сбосетаие, 41а пбовёше. . |беобопИЙ.. „ивр ъзь ть + | Овес. _ 

Геогёшя « Роогфшя, 37. la géogénie, &ёобоше: ;" die Geogenie, — sgsesogey. 
TeoMIASIM, uf. In вбодвойе....... се ньа + № Geognoſie, Erdtunde..... geognosr. 
Геогифзъ в Гоогифстт, зи. le обортойе....... der Geognoſt............ | 620108184. | — 
XE geognoſtiſch........ ... gceopnostie. 
Гоограричеси в 0@;. дсоятарыцне, де géographie. geographiſch...... а geographical. 
Географ, з/.1а gééographib (см.Землеошисая е), | Geographie, Erdbeſchreibung geography. 
Гедграфъ, эм. lo убостауВе. ............ der Geograph, — geographer. 
Гоодезйеть VGOGAMA6XA., гл. Гагрешвиг м....... [т Geodãt, Feldmeſſer⸗...geodesist, ап -вагуеуог. 
















Геодезическа, «7. géodæsiquo -син, веть... Igeodãtiſch.......... .... Ceodetic, geodeltical. | 
Геодез!ш, з/. За g odésie, Гагремазе т.......... Ме Geodãſie, бемшейцай... .15ео4езт, ———— 
Геологический 2. geologique. де. la goologie... gtologiſch........ › › [66010810... .. 
Геолог, з/. la géologie-··. .. ....... .... — ie Geologie, Erdiehten .geology. 


Тефлогъ, вт. Io gOlogue, geologiste............ der Geolog, аль, вовъ | 860106186. 
Геоометральный, аё/. сбошыга|; -но, iement. eometriſch.............. Geometrical; -Ixy. 
Гоомеотричесяй, аё;. кботёнае; -сти, ment. geometriſch.. +. | Зеощейилс; -саЙу. . 
Гоозеётри, в/. 5 убоюёне; || начертётельная —, die Geometrie, Meßkunde; д», Beomeiry; descriptive geo- 
géomètrie дезойритея || высшая -, сбошёыче зи+ |. ſcriptiv-Geopuetrieserhabene metryl sublime geometry. 
Гефшетръ, ви. le géomotre..... ........ ſ[blime der Geometea, Landmeſſer. IG. geomqoter, geometrician. 
Teoprima, #/.рище. 1а georrin⸗ Ре цене № Georgine, Dahlie....... | Зеогета, dahlia. Е 
а, з/. le Мавоп, а science —e pie Heraldit, Wappenlunde.. hæeraldry, blazonry, 
———— am. le blasonneur, armoriste.. . т Wappenkundige........ herald, blazoner, armorist. 
CepaAßANM-oounit, в). heraldique, du hlason. .... heraldiſch·.. -.lbel heraidie — 
Tevün, г. ране; 1е géranium, bec- do-grue.... das Geranium, рег Storchſhna⸗ eranium. 
ГербарИ, ад). ип herbier (ca. Травийкъ)...... das Herbarium, Kräuterbuch. horhal, Бега о. 
Горбфиник,; т. Гагиота1 о, 16 Буте des armoiries. das Wappenbuch......... Pook ОЕ heraldry. 
Горбовздан! 6: . 0 DIason-................. die Wappentunde, Фетагьй. . , | Шаховгу. 

— ийсецъ, ия! 1 {е ретие d'armoiries........ der ЯВержлиюйе. ....... .| Вегас, puinter. | 
Герборизацы, 8* Imerborisation f............. dae Botaniſiren, Kräutetiuchen. herborizing. J——— 
Гербъ; т. м. гёрбикъ, les атшез, Amoirie⸗ [| — — (аш | arms, cont oſ arms; || атр 

le tim bro Cds papter); -ocotil, а4;.; || -вая бумёза, | dam Зарит); dus Stempel⸗ (oſ paper )j l.tho stampod 

le papier timbrè; || -валпёшлика, le droit de timbre. papier; hdie Stempeltame рарег.; |, атр-ащу. | 
Германйснъ, $%. ап: кегвапите а о die deutſche Демедвате.. .... . | бегташещм. —,, — 
Гершаорелйтъ, ги. вп hermaphrodite. [ое я der Hermaphrodit, Zwiiter. . . Phermaphrodite. 
Рормешевтинь) з/\ Веги пении цое /, art herméneu- die Auölegungetunſt.. ...... hermeneuties. 
Гериомвитичесы! си} hermà neutiqus, exégétique. ertlãrend, exegetiſch. ....... | Пегщепециса|. 


ми, 049; hermétiquement............ hermetiſch............... hermeucally. 
Герой ни Шрай: я. le héros; || —* inereime Е. ес Held; | ые Heldin...... a hero ;.| а heroine. 
Геройда, #7. ГЬбгоТ4а f........... . ......... ‚ die Heroide, der Heldeabrief.. |Веготс epistle. 
Гороиномичеся В, а4;. héæę rolcomique.......... heroiſch⸗lomiſch........... comic-heroical. 


Геройск! к ГеройческяЙ, ад). de he ros, herolque; heroiſch, heldenmäßig, Helden⸗; heroic, heroical; -1у; || Ве- 
| -eria, ment; И ре || das Heldengedicht. ‚ | гое роет. 

Герфйёстио, . INoroisme т.................... der Heldenmuth, Heldengeiſt.. heroism. 

Герфльмя, uf. In сваюьге héraldique. ſraldique ſdie Wappenlammer, — horaldie oſſice. 

Герольдиёйетерь, эт ргё еп! 4е 1а chambre héè-— der Heroldmeiſter. ....... . | ргез Че of ще Бега! 41с о[- 

Гербльлетво; т. Го(бее те héraut 4`аттез..... [606 ОстоГовани., ...,... о „ Pheraldship. (все. 


Горфльдть, хе. Ie Иёгаои, heraut d'armes; -декй, ай). мт Herold; Wappenhberoſd. herald; herald at arms. 
Гарцогом А, adj. ducal, de duc.. ............... herzoglich ...... сонно + + duea. 
Герцогство, зв. le аще в das фецовщит......... - | цену, dukedom. 
Гёрцогъ, гм. |6 дис; || —гйия, . la аасцезве. . . т Herzog; | № Herzogin... |а Вике; || а duchess. 
Ретердся м, вм. р/. Сбодг. les hétéroſsciens т..... die Спа ще рГ..,... . . | Ва еговсй р. 
Теотийиство, т. 1а dignité а’Зениап....... ..... ſpie Hetmanswürde......... ſhetmanship. 
Гетийжтъ, ла. Phetman м; -кскй, d'hetman....... |Мт Hetman, Koſalenanführer. hetman. 

Гжйголна, :/.3, озеак, |е восБедиеце (см.Гузица). die ЗафШее............. Ше wagtail. 


Гаыизъ, эт. Arcuit. In corniche; TMmoulure; -эдвый, аа). ldas Geſims; Simowerl..... Icornice; moulding. 


Гибало — 124 — ‚ _ Ютюовъ 


Гибёало, гм. 1е Бапе 4е сопзгасютг де сапом..... ſdie Зап! м6 aahnmachers. .. ſthe bench of a — 
Гибаница, 4ſ. une воЦе de eraquelin. ...... eine Art Bretzel.........ſala cracknel. 

Гибель, 3/. la реше; || perdition, ruine, le mainent Verluſt т; Verderben, Unglück 1083; | perdition, ruin. 
Гибельный, ady. ſuneste, pernicieux; -шо,-епзетеле. verderblich, ſchäblich........ pernicious, ruinous; -1у. 
Гиби, с4).2, pliant, Hexible; |! бд. зопр1е; -ко, ment. biegſam; бете, lenkſam. HAexible, pliant tractable; м 
Гибкость, f. |а flexibilitâ; || Кд. зошр!еззе, docilité. Biegſamkeit; Geſchmeidigkeit /|Вежьицу ; pliantness. 



















Гибленый, в4). #1. реза е, дегиси М е....... verderblich, остов Ф...... perishable, дезиисНЫе. — 
Гибшуть, Ш.1, ги. рёгг, зе perdre; || @зрага ке. . umtommen; vergehen ..... |40 perish; || 10 disappear, 
Гигантъ, м. le geant; -меюа, ай). (см. ВеликАшъ). der Як(................ а giant. 

Гиг!ё ща, af. Vhygiène Г; -ническй, nygienique. — die Geſundheuolehre hygieniſch. hygiene; adj. hygelan. 
Гигромётръ, зт. l' hygromtre м...... созечьс» + ſder Feuchtigleitsmeſſer...... ав Пузтошаег. —„ 
Гидра, 3/. Ihydro /` (зегреп!)......... соо носа . | 9 Hyder, Waſſerſchlange... Бу@га. а, 


Гидравлика, 3/. Глудгаи!чие./......-.....,.;. 
Гедравличест!Й ‚26/7. Ву бгаоНцие, де 'ПудгачИ сие. |6 95тан 16 ........ . . [май | Будгаийс, hpydraulical. 
Гидрографйческ в, 04). hFdrographique........ ddrebrepbiſch. .....lbung / Вудготарыса], 
Гидрография, 3/. Phydrographie /.......-..... о. Hodrographie, Waſſerbeſchrei⸗ hydrography. — 
Гидродинамика, 5/. PhFdrodynamique /........ die Hydrodynamit, Waſſerkraft⸗ Вудгодупаш!с$. ——— 
Гидродинамийческий, в4);. Вудгодупапичае. .... hydrodynamiſch.......Ilehre hydrodynamical. 
Гвдромётръ, вм. l'hydromèétro ж............ . - ‹ der Hydrometer, Вайс сс. ап hydrometer. 
Гидростётика, :/. Phydrostatique /. ſatatique ОзотованЕ, Waſſerſtandlehre /. hydrostaties. 
Гидростатёчесв!й, 44). hydrostatique, de Phydro- hydroſtatiſch ...... bydrostatical. 
Гйкать, L.i, гйкнуть, ся. спег еп attaquant. ...... beim Angriff ſchreien....... to сгу а анапа. 
Гакъ, ом. |е hrai, goudron; || Маг. le qui, 1а grande {06 Schiffstheer; || мт Фик |рисЬ and паг; || маза — 
vergue; | le eri d'atiaque (des Cosaques). ...... Фаит ; || ав Kriegegeſchrei. ery.in attaching. 
Гицотйна, 5/. Ia guiſlotine; -иный, de la guillotine. ſdie Guillotine, Küpfmaſchine.. guillotine. 
Гилютинйроваще, зп. le guillotinement. ....... ſdas Guillotiniten.. ........ guillotining.. 
Гилютныйровать, 1.2, ов. guillotiner........... guillotiniren............. to guillotine. 
Гиль, з/. озеаи, le rouge quene; |! рер.1е3 fadaises {. daeRoihſchwãngchenGewaͤſqh red-tail; nousense. 
Гиль, f. 1а guildo, corporation; -д вск, а4). „. |Ме Gilde............... xuild. 


Ые Hydraulik, Waſſerleitungẽe⸗/ БудгаиНсз. 


о 


Гяльза, 3/. le cartouebe (ине /[ивбе)....... 4. ++ [МЕ Hũlſe................ | 0430 (о/ а, госке!). 
Гиммазйсть, т. бсецег де gymnase, collegien a. ſder Gymnaſiaſt....... .... | collegian. r 
Гимназёчески, с4). де gymnase, de colloge..... gymnaſiaſtiſch, gymnaſial.... of a gymnasium. 
Гииназ, af. le gymnase, соЦезе.............. das Gymnaſium .........- |6 сутпазит, grammæar 
Гимийстика, 3/. 1а gymnastique...... ....ſatique die Gymnaſtik............ gymnastics. Ischool 


Гимнастический, а4/.: gymnastique, de la gymna- 
Гимиъ, em. пп ов une hymne, ип cantiquo... ..... 
Гинёя, 3/. 1а guiné (monnaie ог впоае)....... 
Гйшуть, Ш.1, сгёнуть, vn. pop. зе регаге, disparaltre. 
Гань, хм. Маг. la caliorno, сауогпе........ —— 
Гинь-лфпарь, гм. Мат. [е ſunin, frane-funin..... das ungetheerte Tauwerk.... Vhite Вамзег. 
Гипёрбола, з/. КА&. Mochem. Ihyperbole /....... die Ubertreibung; || — hyperbole; Маг, Курегьов. 
Гиперболийческ\, а4;. hyperbolique; -сжи, ment. hyperboliſch............. Nyperbolical. 
Гиперборфець, гм. 2, hyperboréen, habitant du ſder Nordländer. . ......... [а Hyporborean. 
Гиперборёйск Ш, ад). БурегБогбеп........ ſnord lnõordlich, mitternachtlich· ... .hyperborean, northorn. 
Гинотёза в Мпотёза, г/. пле hypothèse......... die Hypotheſe, ет еде. hypothesis, зоррозвюа. 
Гипотемуза и Илетенуза, 3/. Мадет. lhypoté-die Hypotenuſe, Фтовсие.... hypothetic. 
Гипотетйчесяий, в«;. hypothétique. (позе /hypothetiſch, vorausgeſegt... hypotenuse. 
Гинохфилрикъ, т. оп hypocondriaque. ........ der Hypochondriſt, Milzſuchtige. an hy pochondriae. 
Гипохондрёичесяй, ad. — — hypochondriſch............ | БуросБопагаса]. 
Гипохоидрии, 3/. Гуросопаге /.. ..... № Hypochondrie, Miliſucht. hypochondriasis, ур. 
Гиисъ, зм. le буре, рае; -совый, 4е вурае — der Gyps........... .... | бурзаш, plaster о? Paris. 
Гирла, з/. и Гирло, зв. embouchure де rivière /... die Mũndung стеб Fluſſes... esturary. 

Гирабидиа, af. т. гирлаилочка, la риапае..... dit Guirlande, der Blumentranz. a garland. 

Fupa, af. dim. гйрька, le poids (de balauce; -риыа, Боб Gewicht( der Wage, deruhr). weient. 

Гитара, 3/. [а guitare; -рный, 4е guitare. (аа). ſdie Zither, Guitarre........ guitar. 
Гитарйстъ,-йстка, 2. |6 ом [а guitaristo......... Jſitherſpieler, -т....... . |$чНаг-р1ауег. 

Гитерсъ, зт. Маг. [‘езсоре, 6соре /............. der Gießer, die Wafferſchaufei. scoop. 

Гитовъ, гм. Маг. la cargue................ ав Geitau, Aufziehtau..... brail, сше-Цое. 


gymnaſtiſch.............. gymnastic. 
die Hymne, der Lobgeſang ... Вущр. 

die Guinee (Goldmũnze) .... guinea (24 adillioge). 
verſchwinden, vergehen...... 10 disappear. 

die Gien, das ини МЕН. ... | winding-tackle. 


Гиттенфервальтеръ 125 — 


Гиттенфервальтерь, т.е спе! des forges (10ес1.). der Hutteaverwalter........ 
Фберъ —, directeur еп chef des forges (Se ci.). der Oberhũttenverwalter .. 


Гичка, 3/. 4, Маг. le canot........... .......... der Schiffslahn........... 

ГАды, af. p. Astr. les hyades / (groupe Фвойез). .. | ме Hyaden р! (Sterngruppe). 
Галург!я, ſ. hyaburgie /, art т de ſabri quer le — die Glasmacherkunſt....... 
FIS TVyCB, ит. Стат. le hiatus... ................ мт Hiatus, Gähnlaut..... 
ЮЧацщинтъ, зт. jacinthe (eur); hyacinthe / (pierre); die Hyacinthe; der ние: 
Г1 ша, 5/. quadr. ГЪуепе /........... [-товый, ад}. |8 Фу@пе. (нь... 


т з/.1а tête; сопрое ; ! 1е свариге, la зесНоп ; der Kopf, das Haupt; itie Kup⸗ 
| Ау. эт. 1е chef (см. Голова). рег; | п аёЯарнег: Ober haupt. 
Главиокомбилующ!, 24). commandant еп chef. der Oberbefehlshaber.. ..... 
— шачальствующ Щ, ad. зт. directeur gèénéral. der Oberdirector· .... .... 
— управляющий, ад}. зт. 1 Фгесеиг еп chof.. der Oberverwalter.. ....... 
Гланный. 04). princĩpal,eapital; ; { — 20poor la capitale, Haupt⸗, hauptſäͤchlich; Haupt⸗ 
—, зщ. le сНеЁ........ инь Пе chef⸗· lien das Oberhaupt. у: 
Главотяжь, з/. le frontenu, Бапфези judalque .... Ме Hauptbinde (der Juden).. 
Глаголать, II.I, га. dire, parler; || -ся, ег. etre ак. reden, ſprechen; || beſegt шел, 
Глагодивый, аа; 401 а \е доп де la рагое....... der reden Топп............ 
Глаголъ, пл. la parole, le mot; | бгат. le verbe.. das Wort; || ав Zeitwort. 
Глаголь, эм. nom slavon de la lettre T; || 1а тие der Name des Зифйате Г; | 
(тасМ ве) ; | 16 gibet, la potence. der Krahn; Galgen. 
Гзагольный, adj. Сгам. verbal, du verbe.. .... .. zeitwörtlich........ ..... 
Глагольси в ГлаголитёческИ а4}. -скав 4з|бука, см. Буквиця. 


Гзадилка, 3/.3, 1а guincbe (des cordonniers) ....-das Glättholz. .. ........- 
-Глалило, 9. le "от, ронззот, hruniasoir. .... der Glattſtein, das Glaͤtiglas. 
Гзадильный, 00}. ргорге а polir она —*— .zum Glätten Ме ..... 

Гладильщикъ,-щица, . роз ззеог,-е15е........ Glatter, Фоцетет,-м....... 


Гаадить, П.4, са. ог, rendre uni; || 188ег, робр, | glatt machen; ſglaͤtten, plätten; 
геразвег; || сагезчег; | — поголбекю, пизтагдег.! ſtreicheln; || оесуётас т. 

— ся, гг. devenir uni, зе рог; || & хе рой....... | (ай werden; geglaͤttet werden. 
Гзади , adj. 2, Шт. гладенькй, uni, lisse, рой; ||| е6еп , glatt; || {с , ſchmuck; || 
gras, Ыеп nourri; || ПаНеиг; || со аа (du atyle).ſchmeichelhaft; fliebend. 
`Гэз&Алио, дс. бт. гладётько, (сотр. глаже), uniment, eben, glatt; ſchmeichelhaft; 

cune manière unie; || ВаНеизетепи ; eoulamment. || ЯбепЪ. 
ГлАдкость, f. le poli; || Йд. [е coulant (du — .. die Glätte; | das Fließbende 
Гладцфю, а. ſom. еп ſlatiant, par la допсвог.... liebreich, freundlich.. 
ГлАХЬь, ГлАлный, см. Гололън Голбьдный. 
Гладынштъ, я. Ботте гере ; || аще, 1е Павет.... ſchmucer Junge;: Laſerkraut я, 
Гаэль, 5/. оп endroit uni; || бу. hſat heureux et calme; ein glatter Ort; || дани 
| — Фыю шыть, Бгофег а points plats. Zuſtand; Mattſtich пёфел. 
FAnmmemie, в. 1а роНчзиге, le lissage, repassage... das Glätten, Plätten. ... F 
Глазастый, ад}. àa grands Jjeux; qui a la vue bonne. grobaͤngig; ſcharſſichtig.. 
Глазётъ, эт. le brocart glacèé; -товый, adj. ..... der Glanzbrocat....... 
Глаазной, adj. d'œib. d'yeux, oculaire, ophthalmique. zum Aunge gehörig, Augen⸗... 
Глазафить, эт.1, dim. -зочекъ, le chaton / de bague); das Auglein; Auge, die Knospe; 
ПЬопюп(Фагёге веселые :лазки, раше а репзёе.| das Stiefmuͤtterchen. 


Глезомърный, с4;. -мо, авг. à vue d'œil......... паф мт Хидептафе....... 
Глазошёръ, зт. езбтаНоп Га уце d'œil. ..... ... ſdas Жирептаб......... — 
Глазушъ,-умъя, г. le hadaud, dandin, Haneur .... der Maulaffe; Gaffer,⸗in.... 
Глазурить, 1.1. o-, га. vernisser (Io poterie)...... glaſuren, glaſiren....... (пе) 


Глазурь, 5/.1е rernis (de poterie); | ета! (дез dents). die Glaſur (der Topfe, der Zãh⸗ 
Глазъ, вт. irr. dim. глазокъ, l m............ das Auge. 
въ глаза, еп Гасе; || зв —-aà, par derrière in's Geſicht; hinter мт Rucken. 
колфть въ —35, faire des reproches А quelqu'un. einem Vorwürfe machen. .... 
шалить —за, рор. Боге jusqu'a être ivre ſich betrinken............. 
при мойхъ -Ахъ, $005 тез yeux, ев та ргёзепее. {п meiner Gegenwart....... 
Глазьые, зл. |а badauderie, Идпеге............ die Maulafferei. ....... (бек 
Глдаьть, 1.4, ся. Бадаидег, flàner, dandiner......l herumgaffen, Maulafſen feil ha⸗ 
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Глазъть 


отегзеег of Те ſorges. 

head оуегзеег о{ Ше forges. 

а 515. 

(Ив hyades рГ. 

hyalurgy. 

hialus. 

hyacinih ( plav and отв). 

Буепа. 

Беад ; || вр $ chapter,. 
зесНол ; headman. 

соттайп4ег м сМег. 


. | вепега director. 


director п chief. 

capital, тат; |сарца] town. 
the chieſ. 

head -band. 

to зреак, F 3to be said. 
able to зреак. . 

а word; || Ше verb. 

паше оГ Ще 1ецег Г; [а 


сгапе ; | фев gib. 
verbal, oſ the verb. 


polishing-stick. 
polishor, polishing-stone. 


.. smoothing, polishing. 


smoother, polishor. 
to smooth, polish; || 0 iron; 
hto soothe, coax; 40 eajole. 
to get amoothl be smoothed. 
этоош, sleek; зргисе; | 
coaxing. зо; | боепе’ 
это Щу, в1ее Ку; || соах- 
ingiy; || @цевНу, 
smoothness; Aventuess. 
Бу ooaxing, soſtly. 


spruce lad; laser-wort. 

smooth р!асе; happy state; 
|| © маке баг embroidery. 

smoothing, ironing. 


.large-eyed;: quiok-sighted. 


glazed brocado. 

еуе, ocalar, ophthalmic. 

а bezel;ſa bud; || Шерапзу, 
heart's-e aso violet. 

Бу Щееуе, Бу signt. 

теазиге Бу Ше eye, eye- 

gazer, рарег. [sight 

to varnish, glaze. 

varnishn; ſenamel (of teeth). 

ап еуе. [baek 

to one's ſace; bdehind one's 

to make reoproaches. 

to get drunk. 

inmy sight, т му ргезепсе. 

вазах, staring, gaping. 

to gaze, albaro, gape. 


Гласасъ — №6 — Глумъ 
























Гласшетъ, зм. Рог@/: [6 ав... ее еьеь нь das Glacis..............sglaeis. | 

Гласйть, П.б, га.'рапег, dire, s'exprimer :.....у. | тел, ſprechen, инт... '. 5. | 10 зау, — о" Зе. 

Гласшость, af. 1 notoriété, évidence, publicité... die allgemeine Kenntniß. .... notoriety, pubticity. 

PAHùCMM, в4;. e vident, notoire; -мо, ment; || -мая bekanntlicht, offenbar; fhder priotorious, ev ident ‚17 Не 
буква, тат. la уву!е. ' наш, Вос: “’’ | Ч хбе. —— 

— , т. membre м duiconseil де la уе. . „кзьныь [аб ИИ dee Stadtrathes. member —— 
Гласъ; зим: Ia Oix,ʒ | 16 з0п (см. Голосъ)...... 19 Stimme; т Sqall. volco; Г dound· 
Глашйтай, зм. le crlcur рас .......... [тег ver Ausetufer. .......... о рун Мег 
Глашёть, 1.1, ра. .rendro ци зов; | арреав; | nom· Jauten; ||‘ anrufen; | —* По sound; \| 10 САМО пати. , 
Глашфн!ю; в — мрубйов; [е зоп des — топе нат — ме води ОГ. Е —8 е13. 
Глашнайть, от лршив, Гаоресигё [......ь..оь. ber Fuchsſchwanz........fvx-tuit, —— | 
Глевъ, вм. le nuens (дит les рофиз0яз) . Е АНИ те.’ ‘ J 
Глёзшв ‘3 /. 9. 1а свете du pied 2... ие... : „МР баб... ап К! -Боше. ^^’. 
Глетъ, ли. |а Шато; -этозый, 4е: Баре. се: о Ме Giatte, Bleiglätte.... Jtiütharge. | в 
Глина 5/4. ‘гличкаГагоЦе, terre 81щ4зе ...... der Thon, т ...... ... ау авт т 

горшёчная +; [а 1ете& роЦег.......... .die Зрение .7г:... 0. Ppoſter's ау. ‘“"' 
Глимастый ‚оазатаневк, glaiseux; || 4е гощене @'аг- thonig, lehmig; | lehmfarbig. elayey, elayis и 
Глим, зт. Сы. Гани ат a (116101)... (ее das Aluminium... .. .. .... aluminiam (metai. 
—— — к Гийжицхе, en. la ciniviere.. нь. die Thongrube, ветре. a clay⸗pit. 
Глимовалть, эт. le marcheur, petrissour d argile det Thontreter.. ........ ſeniy {геадег ог Креадег.. 

—вАльшя, 3/16 maroheux......... ..... [6 Tretgrube...... ...... | ау теща. |“. — 

— взбить; гм. Сым. TAalumino ; -миый, uniieux die Alaunerde, Thonerde. .alumin, ajamina. * — 
Глиняный, ad;. d'argile, («И д’агсйе.:........... т, lehmern, Thon⸗..... ſciay, оГ clay, earihen. 
Глиптита, +. la glypðque........... ее Steinſchneidekunſt.......fglyptie. 

Глиста, . и. Глестт, зт. le тег, vor intostiunl... der Wurm, Eingeweibewurm. worm, intestiaal worm. 
плоская —, le ища, vor solltaire........... | т Bandwurm, Neſtelwurm. tape⸗worm... 


Гаистиниъ, им. ря, Furmoise /; PIa santoline, 


mugwort; || зешей. сошга . 
barbotine; | — морской, 1а согаШае' (polypier).. 


der Beifuß; /Wurmſame; || 
’| уетмез; || сога\ те, coral 


Зав officinelle Seemoos. 


Глщетный, ad/. Че ver, усттешатге.......... .. zum Wurme gehbrig, Warm⸗. | мог, vermicuar. moss 
Глистогонный, 44). Med. vermifuge, anthelminthique wurmabtreibend..... ..... vermifuge, Е 
Глистогоит; г. вая, Па вашо|те.......... ‹. die Garteneyprefſe......... santolina. — 
Глобус», эж. 1е giobe (celette ou terrettre); -сный, der Globus.............. globe. — 
Глогъ, зм. arbre, le cournouiller sanguiné. ladj. ſder Herlidenbaum......... Ploody dog-wood. 
FAGOAABEIGo, зн. action Це ronger /.....-... ...bdas Nagen ....... ....... gnawing, nibbling. 
Глодать, [. 1. э П.4, сглодать, va. говяег:..... .- | падёт, benagen — to gnaw, nibble, pick, 
FAOTúBIO, т т. за, —————— aetion d'avaler...... das Verſchlucken .......... swallowing, gulping. 
Глотать, 1.1, глонуть, са. avaler, humer, engloutir. ——— hinunterſchlucken. to swallov, дир, inbale. 
Глфтка, f. io pharynx, gosier; -точные, de gsier. | т Schlund .... а ЕО: Е gullet, ihroat. 

расшустйть: —ку, pop. orier, Бга!Шег. ....... | бей, kreiſchen, plürten. to ery, Бам1. 

заткшуть —му, faire taire, ſermer la bouche... zum Schweigen bringen..... td stop one's mouih 


ТГлотфмъ, ом. 1, dim. -тбчекъ, la bPouchöoe, le-trait, ſvas Mundvoll — 
Глохшуть, vn. еуете зоцга ; || з6спег (4ез plantes). taub werden; vertrocknen.. 
Глубима, af. [е (опа, |а profondeur; | Ду. impeno- die Tiefe; ſunergrüntlichtcit. 
Глубийкъ, am. le vent de nord-ouest. (там! der Nordweſtwind. ........ 
ГлубомИ, adj. dim. -ковётый, сотр. -чайшИй, pro-tief; [| Ag. gründlich; ſpaͤt (von 
fond (et Mg.); -мо, сомр. глубже, proſondément. der Nacht); hoch (vom Alter). 
Глубокомысленаость, и — мыса! е, зп. la pro- die Tiefe des Geiſtes, Scharf⸗ 
fondeur d'esprit, pentttation, perspicacité. ſinnigkeit, der Scharfſinn. 
Глубомомысленный, в). doué d'un esprit pro- tiefſinnig, ſcharfſinnig; | Не, 
fond; proſfond; -шо, ауес profondeur d'esprit. | тН vielem NRachdenken. 


пос, draugęhi. ler 

10 grow aeat odry, wiin- 

дер; 1 ооГа omablenoss. 

пог -мезрмта, ° 

deep, proſound; [| Чаг® (/’ 
п); deeply. 

ргоГипану of ihooght, pro- 
foundness, acuteness. 

of profound ihougbt; [ рго- 
found;·ly. 


Глубокость, 4ſ. [а profondeur (des репзвез)...... die Tiefe, Grũndlichkeit..... дер, ргоГ oundaess. 
T.1yGB, з/. 1е ſond, la profondeur............ ре, + die Tiefe, Höhe........... depth, bottom. 

Глузгъ и „Лузгъ, за. le сот 4е 'œil......... ... der Augenwinkel.......... canthus, corner oſ Ще eye. 
Глузёкъ, вм. 1, озеви, le bréant 4е passage...... der Зидатшет...... ..... | (00156 hunting. 


Глумительный, 4). тодоевг, railleur.. ........ſpottiſch, hoͤhniſch.. 
Глумить, [.2, эм. hadiner, р1а1защег............ | (фавед, ſcherzen........... 

— СЯ, ог. (оком ) зе шодоег, зе jouer, зе гаШег Де. . ſcherzen, aufziehen, (роет... 
FAYMM, вв. 1. In plaiazantorie, raillerie........... [т рав, @фсу......... 


Jesting, разу. 

to ]е56 Бащег, гаПу. 

10 моск, таке бате оГ. 
Jest, banter. 


эзофоееео 


Глущендай — М — Гиоевица 


Глупешдай, эт. рор. le benét................. der Einfaltopinſel ......... р. 

Глунеёцъ, зт. 1, ол $46 benèât, 14106 niais, БШюг.. | т Dummkopf, Эш. .... alupid ГеПом, blockhead. 

Глушость, 3/. а $05е, ЬЗЫве, stupidité, ineptiso.. die Dummheit, Albernheit... stupidity, milliness. 

Глушый, 04}. dim. ‚ гауценьк ы -поватый, sot, atu- dumm, albern, einfältig; || а6= ſetupid, Шу, ſoolish, рег; 
ре, niais, nigaud; -мо, sottement. 1 geſchmadt, ungereimt. labsurde ly. 

Глуныжъ вт, оёщецы, le рёйге|, о15еаи де tompote. der Sturmvogel ....... ... 13torm-bird, реше|. 

Глаушеть, 1.4 —. ги. Четешг stupide, 3' hébholer... 

Глухарка, 5. „ Миз. la зоигдте. = [зап 9] мт Фатрт.. ........... Nhe м. lſboad 

Глухёрл,, #9. —— [е 04 де Ъгиуёге ; || Маг. Бешов —— — обе Яо heatu-cotk; || noii "иво 

Глухо, воде, @м. - хордхо, sourdement, ohseurément. taub, КИЙ; ржи ..... Чзайу ;.|| Зи Пу, оввеигеу. 









Глухой, adi. фм, -хоратый, sourd; || оБзсаг, inin- taub, gehörlos; dundel; dæat; а ЕАН 


ещеые ; оц (Чез Ы4з ) ; | epais (Фине forac). dumpf, taub; || Ч. | Вебер Ц АШСК. _ 


dumm ЕД. еее нее, и 


* 


—жАя дверь, адззерог(с; | -хёя ночь, nuit ©1036. blindee hůr vd llige Dunpnkelheit false dooc; || ЧахК. richt. 


— xXoeo мъсто, endroit пог; || -х6й. эвукъ, qon tadter Ort; dumpfer Schall. quiet р№есе:; | Фи aound. 
—жф_ переулокъ, ид с -4е-зас. ſsoourd die Файдойс. ... салона нь. , [ФВ ву „Бучиссеь 
Гзукошьмой,- adj. sourd-muet, sourde-mueite. der od. die ацйшили, — 



















НЫ а оао ........ die Taubheit..... — 
Глузжить, П.Т, са. репёгезоига ; l азфомгайт ; | ео. 

Гег (1ез Мате) ; prendre (du poisron зиг 8 glace). jen) exſticen; | (Fiſche) ſtechen. 
————— вт. ſoret très-éẽpaisſse ...... — — ein лв dichter Wald. — 


Шюй voeg. 


ſodleg &м8р,: о 
clodday. 
ее. вт. Agric. le Ьиве-шоце, са85е-цойе. | мт —— aidſrbre⸗ Е В 
Гаъныстый, 04). plein de 806... .. ... Нана. С: зиосщейь juicy. 
— juico. 
Гладьв(е, Г. асбоп de герагаег, 4'епу 1зарег...., | Sehes, Betrachten...... Llooking. 
Глидъть, ТА таяяуть, га. (на чшо) герагцег, en- ſehen; | (пел ſuchen; па ф вы Ц®. * оп 140 1006 аз; || 
Увафег.. ehercher а voir; || (з4 къмз) щврецег.| аб ſehen, die iuffichi бабен. |. 10 look aſtar, — 
-en, 9Р; (20 что) зе гебаг4ег (аи miroir...... | ПФ beſehen. ....... ...... во 100% ат ова'3. ва[[.. 
Глйшецъ, м. 1,1е lustre, brillant, poli ..........der Glanz, Ме Politur. .... | 61038, lusiro, lacker... 
Глиицовать, 1,2, на-, са. lustrer, — ........ glãtten, poliren........... ВО lacker. — 
Гаёищовый, Ad,. poli, lustrè ... ............. glãnzend, polirt.......... lackerad, 10359. F 
Гиать, ив. irr. и indef. Гонйть, 1.3, `сваззег, Гане treiben, одел; 1) nachſeten; 2) Ло driyo, chase; 1)10 pursuo; 
aller; 1) poursuivre, courir аргёз, 2) [ге Поцег| ($501) floößen; 3) abziehen, м» | 2) 10 Hoat, соатеу: in га; 
(ава); 3) Сы. distiller; 4) сваявег, сопзё ег; ſtillien; $) wegiagen; 5) вях|: 340 Фен 54) ю drive away: 
5) ргезвег, talonner; 6) opprimer, регзвеешег. treiben; 6) verfolgen, адепт. 5) to drivo оп; 610 oppross. 
— ея, ег. (28 чом) роугшуге, ромгецаззег ; || 9. | паф (ебет, verfolgen; паб её» [30 спазю, ригаше; | (0 run 
сочпг аргёз, briguer, solliciter. was laufen, Ятефен, trachten. аДег, court, вие Гог. 
Гиейсъ, № Niner. le gneiss; -совый, de gneiss. ... [505 Gneiß. .............. Bgneisas. 
Гиестй, св. irr. зеггег, ргеззег; || И. оррг2 тег... . drũden, preſſen; verfolgen.. to press, pinch;l to — 
— ся, ст. ге serrè, etre pressé; |, 5е méêèler de. .. gedrũdt werden; Iſich inetwas | № Бе presſsed; | ю meddio. 
Гиетёше в я.аС!оп де serrer, la pression, le serrement das Отдат.:.... Imiſchen ргезаз, вацее тб. 
Гиётъ, гв. le poids pour presser; garrot — billo . das Vvre gewichezſer Packſtock. presa; || paoker's stick. 
Гийда, 4f. la [еще ; -длый, де [еще . ......Idie Niſſe (im Haar)....... а nit. 
Гийдииць, м. Мане, la staphisaigre, — дих роцх. das аби аш. и... .ъ о. 8 18уе8-асге, Sbaphysagria. 
Гинлфй, ва). dim. гивловатый, pourri, corrompu, pu- | аш, verfault, modrig; | баш" rotten, carious, putriled; [| 
чееай ; | putride; de pourriture, де pourri. (fieber); ſaul (vom Geruche). putrid. 


Гайлость, 3/. Ia pourrituro, putriditè, carie ..... »Idie Fäule, Fäulniß........ rottenness, puiriaiir саге 
Гивлуха, 3/. 4. -лушка, з/. топе pourri, роз ponrri. verfaultes Stũck $01....... rotten trunk. 

Гииль, J. le pourri, chose pourrie еее, ..... [ав Verfaulte, Ме Fäulniß... rotten thing, rottenness. 
Гипляктъ, вм. рор. homme ропггу, согрз pourri. ... ein verdorbener Körper...... ſa rotten man, rotten body. 
Гивть “тя. irr. pourrir, $е ригёвег, зе саглег...... faulen, усттомти........ . Но гов, putrefy, grow putrid. 
ГиБи!ю, гл. la pourriture, corruption, putréfaction. die Fqüulniß. ..... аа rottinx, putrescence. 
—ãa2 — рати, corruptibilité..... ... die Verweslichkeit......... putrefactiveness. 


Tð viii, *— sSujet А pourrir, corruptible, earieux.. verweslich.......... 


Гиебаица, у. la 1ёрге; | Вёуге putride [сень ЦИТ Ausſah; das фашйеыт. leprosy; || Ше putrid ſover. 


taub machen;l danwſen:( Pflan//to deaſen Я 40 и двадев; 


ч 


Гноешще — 128 — Говоръ 
Гнобше, зп. 1а ригШепсе, зорригаНоп.......... . die Eiterung..... ———— suppuration, impoſsthuma- 
Гиосточфн!е, зн. la Suppuration..... аа das Сиетп, Triefen..... ...| Зирригацов. „(пов 
Гиостёчшый и -точйвый, adj. suppurant, chassieux. eiternd, ке ль........... ↄ2uppurating, зирротайте. 


Гной, am. le риз, la заме; || 1а fiente, 1е сгоша.... der Eiter; || М, Koth..... риз, шаЦег; || би, 4128. 


Гмиойливый и Гибйшый, ад;. chassieux, Suppurant. ſtriefend, eiternd. ......... 

Гнойстый, 04). purulent, замеих......... в. о + + | 1656, voll @бист.......... 

Гиойть, П.1, ра. [а1ге pourrir, ршгейег ; || Гааге sup- faulen laſſen; eitern laſſen; || 
рогег; || епГитег, engraisser (мя слатр). (сп Feld) düngen. 

- ea, ет. suppurer, devenir purulent........... eitern, eiterig werden. .. .... 
Гнонфбника, 5/. la gnomonique....... .......... | №6 Gnomonit, Sonnenuhrlunſt. 
Гномфнъ, am. Аз. le gnomon, style............ | МТ Sonnenzeiger, Gnomon.. 
Гиозоч И, «4;. Suppurant, purulent; suppuratif... voll Eiter; || систиебето.... 


Гиовчка, 2/. A, 1а pustule.............. — Ме Eiterblatter ....... — 
Гуса, гс. и Гиус&рь,-Арьа, nasilleur, euse..... Näſeler, in............. 
Гнусйть, II. 6G, сл. nasiller, parler ди nez. ........ nãſeln, durch Ме Naſe reden.. 
Гиусливость, 3/. le nasillement, prononciation na- das Näſeln.............. 


Гиуеливый, а). nasillard, nasillant. [зШасгде | пальце die Naſe ſprechend. 
Гиусшость, æſ. l'horreur, abomination /. ſ⸗ment die Hãßlichleit, Abſcheulichkeit. 
Гнусмый, а). 1, hideux; horrible, abpominable; -мо,! häßlich; cabſcheulich.. ..... 
Гиуть, Ш.1, га. сопгрег, ployer, plier; |! Ag. opprimer. biegen, klrũmmen; || bedrũden. 

— ся, гг. se courber, зе ployer; |; з’аЪа1ззег, ramper. ſich biegen; | скфет....... 
Гиутаться,.1 гг. (чюмз ) ато! еп horreur, аЪВоггег | verabſcheuen, остафист...... 
Гизнаше, 20. асНоп 4е fcher, ггцацов /........ | ав Zürnen.. ........ — 
Гизъвать, 1.1, к Гизвйть, П.\, га. fücher, irriter.. erzürnen, aufbringen....... 

— ся, эг. (на ко:0) зе Гасцег, э’1ггЦег.......... ſin Зоти gerathen.......... 
Гизвливо и Гизино, ао. ауес соёге.......... | 30103, ШИ Jorn.......... 
Гизвливость, af. le сагас(еге irascible, irascibilitèò /. | белеснуей уит Зотте... 
Гновливый, ad j. portè à la eolore, irascible, colorique. zum Zorne geneigt, jähzornig. 
Гизвный, в4).1, fAché, irrité, courroucé, en courroux. | отп, aufgebracht ........ 
Гизвъ, am. la colere, le courroux, la hile......... der Zorn, Grimm......... 


Гиълифб, гт. [ат. ип cheval bai................ der Brauner.......... р 
Гизлой, в4/. hai, тат, d'un rouge brun (des cherauæ). braun, röthlichbraun....... 
Гиздочалый, ад). -лая лошадь, ип rouan vineux.. der Braunſchimmel........ 


Гиъздиться, 11.3, гг. nicher, faire 508 nid; || зе ш1- | сп Neſt machen, niſten; ſich ein⸗ 
cher; || зе геПгег, chercher une retraite. niſten;ſich einen Platz wählen. 
Гифздинит в -дарь, em. jeune faucon enlevé ди nid. der Nejtling ............. 
Гизздф, en. dim. гивздышко, le ша; laire ; 1) la ni- dae Neſt; мт Horſt; 1) das Хей. 
chée; 2) couple, paire; 3) mortaise; 4) erapaudine, voll; 2) Paar; 3) Zapfenloch я; 


blear, suppurating. 

full of pus. 

to rot, putroſy; || © зирро- 
rate; || © dung, manure. 

to suppurate, Гежег. 

gnomonices. 

gnomon, hand. 

purulent; suppurative. 

pustule, рипр!е. 


а зпи Тег. 

ю зпи Пе, зрезК Шгоцбй Ше 
Ше пи тб. (возе 
зп. 

abominableness. 


hideous; abominablo; у. 

to bend, Бом ; | to oppress. 
to bow, bend; || 40 cringe. 
10 abhor, ahominate. 

angering. 

to anger, таке angry, чех. 
to М № а passion. 

азс у, angrily. 

irascibility. 

iraſscible, pasſsionato. 

wrathful, angry. 

anger, wrath, resentment. 

а bay horse, bay ard. 

bay. 

а roan horse. 

to nest, huild one's nest; [© 
nestle; || © get footing. 

nestling, суа$. 

nest; еугу; {)сотеу; 2) oou- 
р!е;3)тогизе, раза; )ратог 


(Че picot); 5) Mar. carlingue (де таг); 6) Bot. loge // 4)Pfanne; 5) Maſtenſpur /;6)| hole; 5) вер(о/ в ем); 6) 


(@в гии); 7) Меаи. le ша; 8) бд. 1а retraito. 


Fach; 7) №Й я; 8) Zuflucht /. 
Гизздовой, а4). du nid; || ргорге pour ив nid..... 


Neſt⸗; Цит Neſte bequem.... 


FEBCV, зи. moliusque, la sSeicheo................. ſder Tiutenfiſch........... 
Гобзовать, 1.2, сп. . аБопдег........ ......... vollauf haben............. 
Гобой, am. le hauthois; -бдйный, de hauthois. ..... die Hoboe............... 


Гобойсть, зм. le hauthois, joueur de hauthois..... der Hoboiſt............. 
Говёшный, 04). d'exerément; || mauvais, vilain.... von Koth; ſchlecht, elend.... 
Говиб, эп. excrément т, ordure, merde /......... der Koth, Dred.... 
Говийть, 1.3, на-, va. рор. bousiller, travailler mal. etwas hinpfuſchen 
Говорить, П.1, са. parler, dire; ргопопсег, réciter. reden, ſprechen; ſagen, erzaͤhlen. 

— <Я, ог. imp.; tocopumca, оп dit, оп parle ...... man ſagt............. — 
Говорливость, /. Ia volubilité de langue, verbosité. die Geſprächigleit...... — 
Говорливый, 04). havard, loquace, verbheux...... 


loculament; 1) nidus; ) the 
of nest; || Гог а nest. HIhaunt 
aepia, enttle-ſiah. 
to abound. 
hauthoy. 
hauthoy раует. 
encremental; dirty, Вай. 
excrement, dung. 
to bungle, boteh. 
to apeak, tellto pronounce. 
it is said. 
talkativeness, loquaeity. 
talkative loquacious. 
а зреа п trumpet. 
constant (ав, ehatter. 


Говъльщикъ — 129 — Головица 


* 
Говъльщикъ,-шица, 3. регзоппе qui Га! 5ез dé-Perſon Ме faſtet. Imahle | ргерагег Гог Ше засгатеп(. 
Говъще, гл. асНоп 4е Гате зе; dé votions. [уоНоп | Vorbereitung zum Abend⸗- ргерагаНоп Гог sacrament. 
Говъть, 1.4, ся. faire зез dè votions, ве ргерагег а 1а ſich zum Abendmahle vorberei⸗- (о ргераге Гог Ше засга- 
сотшинюв; || }ейпет; || сд. 31. убпёгег. п; faſten; hochachten. ment;to fastto venerate. 














Гонйлина, :/. le hœuf, 1а viande de bœuf. ſde БеиГ das Kindfieiſh.. beef. 
Tona ac, гл. les bœuſs; —— де bœuf; де узапае |8 ныне от Rindfleiſch. ны охеп рё; [| оЁ heel. 
Гоголь, зт. офзеац, e garrot; -10д м -голиный, ад). ſdie Quaterente.. .......... golden-eye, clangula. 
‚ жедйть гбголемъ, зе гепсогрег, se pavaner.... die Naſe бофчтадел,й ch brũſten. 0 strut. 
Гоготанье, зв. le сп! de l'oie........... а das Gackern der Gänſe...... cackling, cackle. 
Гоготёть, П.5, vn. erier (4е l'oie).............. gacern............... .to cackle. 
Гоготунъ,-унья, 3. ипе о!6 criarde............. eine gackernde Gans.. — ..cachler. 
Голина, a/. e temps; ſ Pheure /; | р. Panniversaire ж. die Zeit; | Uhr; lder Jahreblag time; Бомг; || апо!у егзагу. 
Гехёть, П.4, св. tarder, temporiser, lanterner. .... jaudern zögern, Zeit abwarten.to loiter, Побег, wait. 
— ся, сх. те utile, convenit, valoir, зегуг...... taugen, nũhlich ſeyn........ to 40, vuit, be 66. ° 
- тр. convient, il est eonvenable; | eela passe. es ſchidt ſich; | сб geht ап... lit will do; | ме. 
Тедичный, в4;. annuel, d'une аппёе...... сео о | 405119, Ве. т оГа уеаг, аппиа|. 
Тфдиость, :/.1а сопуепапсе, justesse, utilité...... Ме Tauglichkeit, Brauchbarkeit. suitableness, В(пез5. 
Годный в ГожШ, ад). че, propre, convenable... tauglich, ſchidlich. ........ suitable, в, ргорег. 
Голенйлтай; 64. боя ап, 01 а па ап. на | И ев ...,. | ОП@ уеаг'з, yearling. 
Кодовёть, 1.2, перо-, сл. зв) опгпег ппе аппбе. ... | ® ein ве aufhalten. .. to Пуе ог stay а уеаг. 
Годоваъ, т. пп ава! д`ап РЕ der Jährling............. a yearling. 
Геадьной, с4;. annuel, d'une année; [| anniversaire.iahrlich; || Fahts⸗. ....... vrcariy, annual,ſanniv ersary 
PFGCGAOMBAMA, f. lanniversaire, ой т........... die jährliche Seelenmeſſe.... anniversary, annats. 
Гедъ, am. Шт. годбкъ и годбчекъ, Гап ", l'année /. |286 За%е............... |а уеаг. 
- веаый —,1ю посте] ап..... Е ии №46 Дешат...:........, | Пем-уваг. 
Голашль, ля. Чип. -вликъ, poisson, le тосе, mulet. die Meerũſche........ IDieleſthe соштоп mullet. 
`Гозбёщъ, эт. 1, le garde-manger sous le plancherdie Vorrathslammer unter der pantry under the Воог. . 
Голловиииъ, см. le vassal, trihutaire, feudataire.. der BVaſall. .... ......... . a vassal. 
Гелдъ, 2т. 4е vasselage; -дбеный, do vasselage.... Че Vaſallſchaft. .......... rassalage⸗ 


von chinefiſchem Damaſt..... of Chinese damask. 


Гёлевый,  в4). do damas de Chine (см. Голь). 
langbeinig; || vie Stramläufer, long-legged, long-shanked, 


Голомйетий, 84). Ваш! sur jambes, 40! а de icnegue⸗ 


——— вины, H. hot. les cchassiers т. Sunwivoger pl. || Ше grallie order. 
Голенйще, зп. [а tige de botio........ ......... | т Stiefelſchaft .......... a boot leg. 
Голень к Голйшка, 2. 1а}анфе..... —— das Bein..............leg. 
Годётъ, гм. Маг. Ia goblette.. ......... ſrocher пи | Ме Goelette (Е) дне. + в | & schooner. 
Гоелфцу, я.2 dim. тольчикъ, —— а salveline; ||| der Salbling; ſkahler бесп. | зайуеца; || а Баге rock 
Гелизий, 5/.4а uditéh............ ............ Ме Racktheit, Зт15ве........ | паКедпез$, Багепез$. 


Голинъ, :т. (ив. голичёкъ, le Бата | Мы un атег. | ет Beſen; || das Landzeichen. besom, vhisk; || 5ва-шагк. 
Голёть, П.1, ва.рор. газег, fairo 1а БагЬе; || tondre, |таЙгеп ; || vbas Gras vom Raſen to raze, uare 110 bare, de- 
_ сошрег Ръегре d'un gazon; | —6я, ог. se гавег... abſchneiden ſich raſiren. nude; || {0 shave one's зе11. 


Ралёца, F. dim. голйчка, la mitaino de peau...... der lederne Fauſthandſchuh. .. outside мЩеп. 
TFonu, сё. u пи, raaibus; pauvrement.......... kahl, glatt; elend, arm ... nakedly, close; poorly 


Голобрюх И, 4). H. nat. -ain рыбы, 1ез apodes т. . die Fiſche р/ ohne Bauchfloſſen. (Те apodal ſishes. 

Голова, :/. @т. голбвкаи -вушка, [а 164; || (сёгару) der Kopf; Zuckerhut; || die Ei- head; || а 1оаГ оГ зибаг; |, 
ов раш 4е suere; |! |е gland (4е {а verge); || зт.1е| Фе! (der Ruthe); das Бег» в] ап (оГ the рен); || chiet, 
сЪеГ; || рё. гбловы и голбвки, 1е5 avant-pieds т (4е| haupt; || Ме Vorſchuhe р. || уатрз (о/ 60048). 


толонфвю, «ди. епыегешен!............. Гены ganz, durchaus ее vwholly, at а. 

жить олибю головою, vivre еп côlibataire... | 00106 (ебеп....... аа to Пуе single. 

ва свою голову, а вез isques её périls...... ‚| аи? едете Gefahr......... at опе’5 own risk. 

мобить мё-голову, деаге сотр! етеве..... | виГ6 Haupt ſchlagen.. .to deſeat сотр! е ау. 

©ъ головы нА-голову, 1003 запз ехсерНоп. ... alle ohne Чиёнабте.... — without exception. 
Гезовбетикъ, зн. le tẽtard; $ рор. Вошше & grosse | ет Froſchwurm; Großtopſf.. tad-pole; || thick-head. 
Гезонастый, 44). qui а une grosse tète. (664 | п einem groben Kopfe. .... large-headed. 
ГоловАчЪ, зт. poiscon, le chabot de rivière; ain-die Raulquappte, der Kaulkopf; miller's thumb; || сиЦег, | 

aæecte, lo ceéphalote; un homme a grosse tôte. Kopfkafer; Dicklopf. hull-head, thiek-head. 

ToAOSIMBAMMS з -вй ки, sf. pi. 4. le devant d'un (га! der dordere бе ев Schlittens. forepart оГа sledge. 
FOMOBNMIABM, ;/`. [а hure, tote de poisson. [вед | Сет Kopf (eines großen Fiſches). jole, head. 


Голоница, 4f. Sorte de hièére de la Petite-Russie... [ав Эт (п Klein-⸗-Ruſßland). Dheer (т Little Кизйа). 
Ве! Dict. рагоц. Partie гиззе. 9 


Головка — 130 — Голубятничать 
Головка 3 /.(т.голбвочка а tote (4е раго!, Ферт); das Köpfchen; || der Knopf; ||| Веа@, зтаЙ head; ; | knob, 


|| е pommeau; || В9. la ше е0ге рагие. das beſte Stück. pommei |; Без! piece. 
головки пътушьи, [е galéeopsis, chanvre bätard. |Ме Hanfneſſel (Pflanze)..... 8tinking dead-nettle. 
Головной, ад). de tôte, cè phalique; 4е choix.... Kopf⸗; || ausgeſucht. ...... oſ the head, cephalic; ſehoice 
Головий, #/. dim. головёшка, le tison, hrandon, Га- т бенет таль; | Brand, Mehl⸗ бге-Бгай@, ſire-stick; || 1 - 
тмегоп; || 1а nielle, саге дез hlès; plante, ivraie ſ.ſ thau; | 851%, die Trespe. dew, егбог; darnei. 
Головокружён!, зп. le уегИре.............. . der Schwindel. ſſchend, пот! теги бо, giddiness. 
— ломный, ад). peê nible, diſficile; cfort, — kopfbrechend, ſchwer; || beraue head-breaking; || heady. 
— лошъ, эт. вп casse-tête, || рае, la eigué. ... die lopfbrechende Arbeit der head-hreaking work; Ihem- 
— шог И, adj. H. nat. cephaiopoae. а аа der Kopffüßler. [Schierling серцаюроде. llock 
— ръзъ, вт. le ferrailleur, coupe-jarret. ....... мт Händelmacher, Raufer.. cut-ihroat, bully. 
Голфвчатый, adj. & plusieurs têtes (des plantes).. viellöpfig ............... шапу-Веадей. 
Головщйкъ,-щица, 8. le chantre, шаПге 4е chant. Vorſänger, in (м Klöſtern).. |ргесетмот. 
Гозовщйна, 5/. |а cCapitation. ................. Ме Kopfſteuer, das Kopfgeld.. capitation-tax. 
Головы, ;/. р(. см. Голова. || Головйшки, см. | Головатии. = 
Гологрудый, adj. ayant la poitrine десоцуеме. .. mit bloßer Зтий.......... bare-breasted. 
— лёлица к Гфлоть, ;/. le verglas; -дичный, ад). das Glatteis. ........... | азе4 frost, rime. 
— Ног, а4/. ayant les jambes пиез........... ти Моби Затет......... bare-legę ed. 
Aepua. adj. qui est sSans plumes.... ........ federlos.......... — ſeatherless, unflodged. 
—слфвный, с4/. reposant зиг des paroles, поп ſungegrũndet, grundlos. ..... merely verbal, unſounded. 
— усый, adj. sans moustache............ [fondè ohne Knebelbart.......... unwiskered. 


— тёя, зс. personne qui а № сои découvert..... Menſch ши bloßem Halſe.... a person мЦВ а Баге neck. 
Гололать, 1.1, 0-, ся. ауог faim, зош Тег де 1а faim. Фипдет leiden, Hunger haben. to hunger, Бе hungry. 
Голодить, П.\, 0-, га. aſſamer, priver 6 у1угез... | hungern, aushungern laſſen.. to hunger, гедисе Бу hunger 
Голодный, 44). 1, dim. -новатый, айатё, ſamélique; hungrig; lHunger⸗; || аси» hungered, hungry; || оГ Га- 


|.4е Гапипе ; || рацуге, пузёгаЫе; | пзанаЫе. Ив, elend; || ипеан($. иное; poor, wretched; п- 
Голодуха, 3/. cs — хи, ауес grand аррёш........ heißhungerig............. hungriiy. [запас 
Гололъ, эт. la ſaim; || 1а famine. (Ваще тег [ет Hunger; die Hungersnoth. hunger; || Гапипе. 


Голомй, а4с. рер. Пу а quelques heures; || п. 1а [сот einigen Stunden; | die hohe зоте Ише ago, Ше high 5еа 
Голомйнка, 3/. poisson, le callionyme du Пас Ва!Ка|. |5 Spinnenfiſch. .... [Фе Baical dragonet. 


Голожйнный, adj. — офмерз, le vent de mer..... м: Seewind..... ........ | soa breeze.. 
Голосйстый, а4). -сто, а4о. d'une voix forte..... ми ſtarler @Нтше........ with a strong voice. 
Голосйть, П.б, см. parler ом спап(ег à Ваще voĩx.. laut reden od. ſingen ....... to speak or sing aloud. 
Голосовой, adj. de la voix, vocal · .. ........... zur Stimme —* бити». |оГ ihe voice, vocal. 


PThBAMAMA0O.C, зт.8. и 8. Гласъ, dim. голосокъ и -сочекъ, ме Stimme; || Фатие; der voice; | part; sound, tuue. 
1ауойх ; | Маз. la partie; | [е son, ton; suſſrage, avis. Sqall, Laut; ме Wahlſtimme. tono; || vote, suſſrage. 
въ одимъ —, а l'unisson; || ипаптешет...... gleichſtimmig; einſtimmig.. iu 01501; unanimously. 
PGATIIIB, зм. 1а doucine................ [(уетёе мт Hohltehlenhobel........ moulding- р!апе. 
Голубёль ли -быка и -бица, з/. мате, Pairelle die Sumpfbeere........... 8great БИЪеггу. 
Голубёнонъ, зт.5, le pigeonneau, jeune pigeon.. ſeine junge Taube.......... Young dove ог pigeon. 
Голубецъ, зт.1, 1а сошеиг bleue; monument 56- | Ъа6 ЭГаце; hdlzernes Отав, blue; \оодел monument; 
puleral Че bois; danse russe /; || oiaeau, l'é .pervierſ/ mahl; ruſſiſcher Tanz; derſ Визяап dance; pig eon- 


Голубизна, 4ſ. |е bleu célesſste............... (т ав Blaue........ISperber sky-blue. IHAVM 
Голубйный и ГолубячЩ, а4).3, де pigeon..... der Taube eigen, Tauben⸗... pigeon, pigeon's. 
Голубёца х Голубка, /. la femelle ди pigeon. .. die Tãäubin. ............ ſa Вей pigeon, а dove. 
Голубичникъ, см. la plante d'airelle veinée...... die Sumpfbeerſtaude....... Freat bilherry bush. 
FOMYGBG, вт. pI. plante, 1а campanule, ancolio. .... die Glockenblume, Alelci .... columbine, aquilegia. 
Голубо, а4е. спец de ciel, de couleur bleu céleste. blau, hellblau............ sky-blue, light Plue. 
Голубоглазмй к —Ощ Ш, adj. aux yenx bleus.... blauäugig............... with blue eyes. 

—с5рый, adj. gris а . blaugrau.............. .. blue-gray. 


Голубой, ад). dim. голубоватый, еп eoͤleste, æur. himmelblau, ФеП6Гаи....... 5.y-plue, azuro, со] аш ге. 
Голубчикмъ, зм. шой cher; || -Убушка, 3/. та снеге. | тел ебет; || тет Täubchen. пу darling; || фу саг. 
Глубьлт.44т.-бокъи -бочекъ е pigeon, Ла соотБе die Taube, ыт Зашьет..... . pigeon, доуе. 
Голубъть, 1.4, гл. деуешг Ш еп сё1ее.......... himmelblau werden....... | (0 Бесоше azure. 
Голубйтиил, * ди pigeon, de la chair de pigeon.. ſdas Taubenfleiſch.........- ‚ве flesh оГ pigeons. 
Голубйтиниъ,-иица, :. amateur de pigeons; | зт. Taubenliebhaber, шт, derTau⸗ pigeon Гавсег; || зраггом - 
оеаи, l'épervier ; |и-бйтия, :/'. реопиег, со-| begeier; || Taubenſchlag. Ба\К; |ризеоп-Боцзе, dove- 
Голубйтиичать, гп. [еуег des pigeons. Помыег т | Tauben аНет............ По Кеер pigeons. Геи 


Голыдьба — 131 — Горбунъ 


Голыдльба и Гольтепа, 5/' eoll. les pauvres gens м ſdie armen еще рГ......... beggarly erew. 

Голый, а4). dim. réhAenn Ff, ehauve; nu; simple, tahl; |! пад: , bloß; rein; || Ба! ; || naked, bare; |, pure; 
рог, sans mélange; || рапуге, т156га е. arm, elend. |} роог, indigent. 

Голыюёвый, ад). 4е са!оц; || Псецх......... Kieſel⸗; || НееатНа....... pebbled; silicious. 


POMEMAV., зт. Ie caillou, petit caillou, silex; || œur tleiner Kieſelſtein, Зи Г т; pebble, small flint-stone; [| 
stérile (Фозеаи) ; || ип pauvre diable. Windein; ет аттет @ фет.| wind-egg; | а роог Ге оу. 
Голль, ‹/. |а nuditèé; || paurreté, misere; || 1е датаз | Ме Nadtheit, Blöße; Armuth /, nakedness; | роуепу; СВ: - 
де Сыюе; 1 р/. -лы, 1е Безе! (ам ем 4е дез). chineſiſcher Damaſt; beidens. nese damask; || атЬз-асе. 










голью, вёе. purement, simplement........ [зоге | Тов, allein.............. barely, alone. 
въ оли на голяхъ, dans le Безот, dans la mi- in Armuth, п Dürftigkeit. .. Па want. 
PGBERERXEC.AB, зт. Archit. le cavet................. Ме Hohlkehle............. cavetto. [роог 


Го-ззть, 1.3, 0-, сл. деуетиг сВацуе ; |! Чеуетиг рацуге. | [451 werden; harm werden.. | о Бесоте bald; |, 10 Бесоте 
Геолйкъ им. рацуге diable т;!-йика,рапуге femme /. armer Schelm; arme бтои. | роог ГеПом ; { роог woman. 


Гомеопатическй ‘аа, отбора че; -ски,-тев! фотбора и —— homœopathie; -cally. 
Гомеопатия, 3/. Готборае J vie omdopathiecbemtthode) homœopathy. 
ToMeonà TB, M. le тедест homéopathe. ........ der Homöopathiker......... | Вот Фора! 11. 

Гоша, 3/. рор. l'argent m. .... das Geld................ money. 

Гомзуля, 3/. рор. ип gros morceau (de рат)..... ſein großes Stuck Зтоь...... 'а lump о? bread. 
Гомоза в Гомоюнъ, зт. рор. homme turhulent. .. ſein unruhiger Menſch....... а hustling fellow. 
Гомозить, 1.4, гл. u -ся, сг. S'agiter; fourmiller. unruhig ſeyn; wimmeln.... to hdget; ſto swarm, teem. 
Гомонать, П.1, у-, га. tranquilliſser, calmer...... beruhigen ...... ое 10 шеф appeas e. 
Гошло-а, з/. la gondole; -льный, 4е gondole...... | Ме Gondel ........... ... 8gondola. 
Гондольщикъ, зт. le гопдоПег. (еее. der Gondelier, Gondelführer. ßondolier. 

Гомёне, зп. Па persécution, vexation, oppression.. die Verfolgung, Plage. ..... регзеси!оп, oppression. 
Гошеёцуъ, зт.1, le courrier, exprès......... .... der Eilbote, Courier........ courier, runner. 
Гошятель -ница, 3. регзесшеиг,-тсе.......... Verfolger,-in............ persecutor, oppressor. 


Гфшка, 3/. la poursuite; || |е flotiage; || 601% flottèé, das ЛафГевел ; Flößen; IFloß⸗ pursuit, chase; Hoating; || 
train de bois ſlottè; Па 91$ ПаНоп ; || гёрг/тапае.| holz; Deſtilliren; der Auspu⸗ гай; distillation; scolding. 


Гоытина, з/. оп Багасаи, une échandole.. ....... die @фимг.......... [фт а shingle. 

Гоитовщикъ, зт. [е Га:зеиг de Багдеаих........ der Schindelmacher........ shingle-maker. 

Гонть, зм. coll. les hardeaux т ; -товба, de bardeau. die Schindeln p. ......... shinꝑles 
Гоичаринчать, II, гп. ехегсег la proſession 4е das Töpferhandwerk treiben.. ſto Беа potter, таке pots. 
Гомчарня, 3/`. la fabrique de poterie. [potier Ме Töpferwerkſtatt ..... „. . | & potlery. 

Генчарство, зп. la poterie, proſession 4е рошег.. . das Topferhandwerk ....... the making of pots, роНегу'. 
Гомчаръ, зп. le potier; -рный, de роНег......... der Töpfer.......... .... A potter. 

Гон, adj. -чал собака, le chien courant. ....... der Jagdhund........ .... hound, harrier. 
Гошъ-декъ, зт. Мат. le premier роп!........... das unterſte Зема........ gun-deck. 


Weg den man т einem Laufe distance whiehmay be made 
de chevaux; || в —, ade. а ди! mieux mieux. тафеп (апп; ſſum die Wette. in a course; hin emulation. 
ГоньбА, ;/. |е galop; |} action 4е conduire еп poste das Goaloppiren Fahren in Ex⸗ galloping; ldriving, posting. 
Говять, [.3,г4. сБаззег; || réprimander (см. Гяать). завет; || пибривем. ltrapoſt ‚10 свазе; |1 10 $5019. 
— сл, er courir; || (за чьмз) courir après, сВег-|Таии; || паф etwas ГацКл ; || | (© run; | 40 run аЦег; |! ю 
съег а аЦешаге; |] соигг а l'envi. ит Ме Вене laufen. run 10 а гасе. 
Горя, 3/. dim. горка и горочка, 1а montagne, 1е топе; der Berg; | сте ungeheure томат, БИ; |} Иптелзе 
| Да. grande quantité; || таззе ёпогте /. Menge; || ипбебецте Größe. | Ччашщу; || шазз. 


Гошы, зв. р/. сопгзе / ди’оп реш Гайге 5апз changer 


горою, d'un епогте embonpoint .... ... [Гогсез ſehr dick . ............... уегу согршегу. 

стоять горфю (4 код), 46[епаге 4е toutes вез | пиб allen Kräften vertheidigen. to ФеГепд опе Буа! means. 
Горазло, а4г. heaucoup (аоес ип сотрагац/)..... тей (ти Comparativen). .. much, Гаг. 
ГорАздъ, в4). habile, аре, сарае, ехреге......., | 861141, erfahren.. ........ clever, expert. 
ГорбАтость, 1/. 1а gibhosité. ........ ......... der buckelige Zuſtand. ...... &Cibbosity. 
Горбатый, 24). dim. горбоватый, hossu, gibbeux.. budelig, budlig........... humphbacked, gibbous. 
Горбатьть, 1.4, сл. devenir bossu......... ..... budelig werden........... to grow humpbacked. 
FOpGVBA, ;/. dim. горбйнка, une petite Ъоззе..... Налет Höcer, Иете Зеше.. . |а зтаП hump. 
Горбистый, а4/. попепх, raboteux (du bois)..... höckerig, uneben (vom Holz).. | Кпоцед, knotty. 


Горбить, П.2, га. courber; || -ся, tr. зе voüter... trũmmen; | ПФ bũcen, ſich beu- to bend; |1 10 stoop. 
Горбоносый, adj. ayant une borse sur le nez..... mit einer bucligen Naſe. Igen hook-nosed. 
Горбушъ,-ушья, г. dim. горбунчикъ, hossu, -че. .lIder od. Ме Зи е....... а Витр-Баск. 


Горбуша — 
Горбуша, з/.1а ГлисШе; |! роёззоп, sorte de saumon. 
Горбушка, 3/. т. -шечка, Гепаще /, le croũuton. 
Горбъ, гм. фт. горбокъ и горбочекъ, 1а bosse; 
| рор. 1а nuque, 6рте 4и 403, 1е dos. 
Горбыль, зт. la 9085е; || Маг. 1а Пазцие (4е сапоп). 
Горлезивець и Гордецъ, зт. homme Наша. .. 
Горделивость и Гордость, 3/. [а hauteur, беге. 
Горделивый и Гордый, adj. Ваша, бег, orguail- 
]еих; -но и -до, -оизетепь ауес hauteur. 
Гордень, зт. Маг. 1а сагоче................ — 
Гордиться, П 3, воз-, сг. (RMS) S'enorgueillir de. 
Горловииа, :/. u Гордъ, Sm. |а viorne; -довый, ад). 
Гордына, :/`. |а pro somption, аггорапсе......... 
Гордьть, 1.4, воз-, гл. деуешт Вашат.... 
Горе, зп. 1е chagrin, Гас Поп, infortune /........ 
Гореваюге, вл. 1е chagrin, [а дошецг, а1еНоп»... 
Горенать, Г 2, гл. (о чём ) з'а1 рег, se lamenter де. 
Горемыка, 20. рор. ип malhéureux, ип infortuné.. 
Горемыкать, 1.1, гл. vivre дапз la пизёге....... 
Горемычный, а4}. malheureux, п156га ]е....... 
Горенка, 3/.3, dim petite chambre (см. Горивца). 
Горестный, а4}. afſſigeant, атег, triste; -но,-тсп. 
Горесть, ;/. la douleur, асНоп, amertume.*. .... 
Горещь, зт.1, le montagnard. . ................ 
Горёцъ, m. 1, plunte, la renouée (см Горлёцъ). 
Горечавка u Горчанка, sf. 3, plante, la гепНапе. 
Горечь, ;:/. Pamertume, saveur атёге /.. —* — 
Горизонтальность, 5/. lhorizontalitè /.... 
Горизонтальный, 04/. horizontal; -но, -alement. 
Горизонтъ, зт. l'horizon т 
Гористый, а4/. montagneux, топшсих......... F 
Горихвостка, в/.ойзеаи le phœnicure, roupe-queue. 
Горицветъ, зт. р/апе, la lIyehnide (см Дремша). 


эоооо 


вооое 


ооо о ооо вое 


Горланить, П.1, сл. рор. БгаШег, сг1ог.......... 
ГорлАнъ,-анья, 5. crieur, БгаШеиг,-еизе....... 
Гор зАстый, а4). qui а [а voix Гоме ; || сага, turbu- 
Горлёномъ, зт. 1, |е tourtercau............ (Пе 


Горлецъ, эт. plante, Ла historte, renouée, serpentaire. 


Горликъ, зт. le те de la ‘оиг(еге!е........... 


Рорлица, з/. (т. горличка, озеаи, la tourterelle.. 
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die Sichel; || мт Buckellachs.. 
мт Anſchnitt, ме Brodrinde.. 
der Buckel, Höcker; das Фе 
nick, der Rücken. | 
Schwartenbret п; Lafſetwand /. 
ет ſtolzer Menſch......... 
der Stolz, Hochmuth 
ſtolz, hoc müthig, hoffährtig, 
hochfahrend, trotzig. 
das Aufziehtau, @еиаи..... 
ſtolz ſeyn, ſich brüſten....... 
der Schlingbaum (Strauch).. 
der Stolz, Hochmuth....... 
hochmüthig werden 
die Betrübniß, das Elend .... 


o⸗e— —0— 


⸗eo —40060 


der Kummer, das Herzeleid.. 
trauern, bekümmert ſeyn.... 
ein unglüclicher Menſch..... 
kümmerlich leben.......... 
unglücklich, elend.......... 
таб Stübchen 
bitterlich, klãglich, ſchmerzlich. 
der Jammer, Ме Betrübniß.. 
der Bergbewohner ......... 
der Knoöterich (Pflanze) 
der Enzian.............. 
ме Bitterleit....... 
die Horizontalität......... 
wagerecht, horizontal ....... 


e —006 


Горновый 


све; || зато gibbosus. 

dutside ещё, crust. 

hump, Витр-Ъаск; |! паре о? 
Ще песк, Баск. 

$1аЪ ; hcheek (оГадия-сат- 

а proud шав. [пауде) 

haughliness, ргоц@. 

haughty, proud, prideſal, 
loſty; -tily. 

brail, bunt-line. 

10 pride one's self upon. 

vihurnum, mealy-tree. 

pride, arrogance. 

to grow proud. 

sorrovw, affliction, misſor- 

woe! alas! ltune 

grieving, sorrowing. 


to grieve, sorrow. 


а poor wreteh. 

to lead а wretehed life. 
miserable, wretehed. 

а 5та]] гоот. 

мое[и], sad, зогго\ми а] ; -1у’. 
мое, а(1с Поп, sorrow. 
mountaincer, highlander. 
hnot-berry. 
ſell-wort, gentian. 
bitterness, bitter taste. 


.horizontality. 


horizontal;-ly. 


der Horizont, Geſichtskreis... horizon. 
bergig, gebirgig. .....Igall hilly, mountainous. 
Rothſchwanz т, Mauernachti⸗red-tail. 


die Theernelke .. .......... 


kreiſchen, plärren, ſchreien ... 
der Schreihals...... ад bawler, braw ler. 


lychnis, campion. 
to Бам, brawl. 
ling 


eine ſtarle Stimme habend; lwithastrong voice; bBbawl- 


ме junge Turteltaube....... 
die Schlangenwurz.. ....... 


а уоиой turtle-dove. 
стемег bistort, зпаКе-мсе@ 


Не Turteltaube (Männchen).. |а turtel-dove (та(е). 


Не Turteltaube........... 


turtel-dove. 


Гор.ло, зп. dim. горлышко, la gorge, le gosier, соц; die Kehle, Gurgel, der Hals; || Ше throat, gullet; neck, 


|| Те cou, goulot (име Бошее); -ловбй, adj. 


| „$818 (аш Gefäße). [gang т| gullet (оГа botile). 


Горловйна 5 /.БопсНе /, ог! се; | Mec. trou d'homme m Offnung /, Schlund; Durch⸗- mouth, сгщег ; |! жап-Вое. 
Горлозубка, з/.. poisson, la myxine glutineuse. ... мт Schleimaal, Blindfiſch. .. glutinous ее]. 


— nèpui, adj. -рая рыба, le poisson jugulairo.. 
-n*aruna, з/. рор. lout fruit арге ап 5001 


ооо 


der Kehlfloſſer. а. 
alle herbe Früchte р 


a jugular ſish. 
Ги rough to the taste. 


Горляинка, :/. 3, la calebasse; || Смит. Ia cucurbite, der Flaſchentürbis; Deſtillir- a bottle-gourd; || сисигЬ Це, 


l'alambic т; | рае, le gnaphale. 
Гориверкъ, вт. Fortif. ип ouvrage à согпез ..... 
Горийстъ, зт. Milit. le clairon, jJoueur de clairon. 
Горница, ;/. dim. rú penxa, la chambre; -мичный, adj. 


Горничная, ad j. if. la femme de chambre, soubrette. 


обет; || Ме Wollenpflanze. 
das Hornwerk.......... 


der Horniſt. .... 
№06 Zimmer, die Stube..... 
das Stubenmädchen........ 


эхо 


alembic; | соНопт-меед. 


.. lhorn-work. 


Горийло, вл. le fourneau, la Гогре; -льный, а)... der Schmelzofen, ме Eſſe.... 


smelting furnace, ſforge. 
а рауег on Ше clarion. 
гоот, chamber, apariment. 
room-girl, chamber-maid. 


Горн, в4}. haut, élevé, céleste, des cieux; || — Нее hoch, erhaben, himmliſch; der high, celestial, heavenly; || 


м№сто, [а stalle des évêques (4еггёеге Fautet),; || 
РГ. -ная, 81. les célestes parvis, les cieux т. 
Гормовый, adj. de ſourneau (см. Горнъ)...... 


| ит Eſſe gehörig 


Biſchofsſitz (hinter dem Alta— 


те); | Бег Himmel. 


Ще archbishop's $1211; || 
Ще heavens. 
ſurnace, оГ Гигпасе. 


Гориозаводен 
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Горицй 


ГориозаволешйЙ, 4). d'usine mẽtallurgique. „([тосне! Фанет», von Hũttenwert..... | оГ metallurgie втеЦегу. 


—мнаАменный, ад). -нал порбда, 1а госпе, р1егге 4е der Felsſtein...... 


e— —— — —⏑—— 


— рабоч! В, 24). т. ouvrier d'usine méetallurgique. der Hüttenarbeiter. ....... 
—<«лужацщий, 04). Servant dans le corps des mines. bei dem Bergweſen angeſtellt.. 
Горностай, зм. фм. -стайчакъ, quadr. l'hermino /; dad Hermelin, Hermelinwieſel; 


 -сжаевый в сталей, d'hermine; fait d'hermine. 
Горшушка, о/. le koyer (daas les —* Гизе). 


|| зоп Hermelinfell. 
. [ав Kohlenloch (bei ruſſ. Hfen). 


Гормъ, гм. [е ſournẽau (de forge); || М. le вдзгоп. die Eſſe, der Heerd; || рав Фотп. 
Горный, ad j. de montagne; | дез mines, métallurgique; Berg⸗; metallurgiſch; || gegra⸗ 


Aiaer. fossile, minéral; amené par terre. 

—мая наука, [а шелаНогае. —— — 

— вый шиститутьъ, le corps 465 mines. ....... 

- хрусталь, 1е cristal де госне..... 

—мый кияжикъ, рёап(е, `а|газёпе /...... -- 
Геородйть, П.4, са. епс]оге, entourer d'un eneclos; 

Е (четугу) dire des balivernes. 

— ся, ог. etre entourè d'un enclos; |] зе percher... 
Городище, зп. les ruines / d'une те ; | grande ville. 
Городийчество, ги. 1а charge 4е bailli...... 
Городнич Й, 4). т. le hailli, тайге; -ическй, а4}.. 
Горелоной н Городской, а4). de уШе, итьма ... 

— „ат. le $005$-обс1ег 4е ропсе............... 
Горолоктъ, зм.1, ди. 1е тодёе еп bois 4`ице Гог- 

teresso; || feston м; || р/. воще 4е Jeu ае ди Пез. 
Гёралъ, m. B. dim. городокъ, 1а уШе, cité, расе. 
Георольбя, :/. 1а с10ште, cloison, Penclos м...... 
Горожанниъ, зт. 6, -жАика, 5/, спадт,-ше.... 
Горежен!е, зп. action d'entourer d'un епс103. .... 
Горокфиъ, вм. |е шшеиг...... .... Ition des штез 

— конный к —рытный, adj. servant а l'exploita- 

— риытство, зв. l'exploitation / дез шштез....... 
Гороиить, П.А, ся. ауог ип goũt ашег.......... 
Гороскфиъ, т. ГВогозсорет......... ее 
- Герохевикъ, т. {м. -вичекъ, ип gâteau 4е farine 

де ро1$; | агбув (и -говоедврево) le rohinier, acacia. 
Горфхенина, ;/. ппе Ире де роз...... 
Горфхевиикъ, ст. р/але, le ро!з........ 
Горохъ, ям. соЙ. dim. горбшекъ,1ез ро1з т,-говый, 04). 
Горфшима, ;/. фм. горбшинка, пп ро!з.......... 
Горфичатый, а4). р! Гогте 
ГорсиЙ, сд). дез montagnes, habitant ея montagnes. 
Горетать, L.I, с-, va. prendre раг poignées....... 
Горсть, 3{. Чат. гбретка и -точка, |е ereux de la 

таза; || впе poignée; || Ад. ип petit nombre. 
Гортанный, с4;. Чи gosier, guttural, laryngien.... 
Горташь, з/.1е 1агупх, gosier, la НЩ — 
Геортёисы, #7. раме, l'hortensia f.. 
Горчакъ, т. plante, le poivre d'eau, а perricairo 
Горчанка, р(ая{е Горчашочный, см. Горечавка. 
Горчить, П.3, га. гепаге атег, доппег ов $04 атег. 
Горчица, ;/. 1е з6пеуё; || а тошаг4е; -ичный, а4). 
Горчичиикъ, гм. и -мица, 3/. le мошаг@ег..... 
Горшёнъ и Горшфкъ, *т. 1, дил. -шечекъ, le pot; 

| Ма?. сгарап@те de fer /; -шёчный, Це pot. 

горшёчный камень, la pierre оПаге......... 

Гормёчиникъ,-мица, з. 1е роцег; marchand де роз. 
Горифёчиичать, сн. ехегсег 1а profession де ройег. 
Горми, а4). #1. plus mauvais; -ше, plus ша|..... 


эофеоо 


хехе 


в ооо 


зоф@ео»е 


. \ бам 
. der Заип, Ме Verzöͤunung... 


бед, mineraliſch;zu Lande де» 
die Hũttentunde.......Ifũhrt 
das Berginſtitut .......... 
der Bergkryſtall........... 


. ме Doppelblume (Pflanze)... 


einzäunen, umzäͤunen; fabeln, 
albernes Zeug reden. 
umzäunt werden; || сиНфеп.. 
die Ruinen реет Stadt; große 
ме Stadtvogtei...... [Stadt 
der Stadtvogt, Bürgermeiſter. 
дит Stadt gehörig, ſtädtiſch.. 
der Polizeidiener........ 
höl zernes Modell einer grnung 
der Feſton; das Kegelſpiel. 


Stadteinwohner, Städter,-in. 
№6 Einzäunen, Umzäunen.... 
der Minirer 
zum Bergbau gehörig....... 
die Bergbaukunde........ 
einen bitteren Geſchmack haben. 
das Nativitätsſtellen....... 
der Erbſenmehlkuchen; der 
falſche Schotenbaum. 
das Erbſenſtroh...... 
die Erbſe (Pflanze) ........ 
die Erbſen pi...... .. .. 
eine Erbſe, ein Erbſenkorn я.. 
erbſenförmig............. 
Berg⸗, auf dem Berge wohnend. 
handvollweiſe nehmen....... 
die hohle Hand; || (пе Hand⸗ 
voſl; geringe Anzahl. 
ат Kehle gehörig, Kehl⸗.... 
die Kehle, der Schlund. .... 
.die Hortenſie, japaniſche Roſe. 
der Waſſerpfefſer....... — 
|Горчать,см.Горькиуть 
bitter machen. 
der Senfſame; || der Senf... 
der Senftopf, das Senfnapfchen. 
мт Topf, das Toͤpfchen; | Ме 
eiſerne Pfanne. 
мт Topfſtein... 
der Töpfer; Topfhandier.. 
das Topferhanbwert небе. й 
ärger, ſchlimmer.. 


эоофхооое 


rock, rock-stone. 

ога 3} а зшеЦегу. 

serving in Ще mines. 

ermine, hermine, winter- 
weasel; || оГ ermine. 

а grate Гог coals. 

furnace, hearih; clarion. 

oſ mountain;lof mines; (0$- 
ail, mineral; land-carried. 

metallurgy. 

institute Гог Ше science of 

rock erystal. Imining 

atragene (а plant). 

10 enclose, hedge, fence; 
to talx nonsense. 

to Бе enclosed; || © perch. 

ruins of a town; large tovn. 

о се of Ще provost. 

town-bailiſſ, provost. 

ога tovn, of a city. 

constable, police-man. 

wooden model оГа fortress; 
|| festoon; ваше of skiltles. 

town, city. 

enclosure, ſence. 

inhabitant oſa town, eitizen. 

enclosing, ſencing. 

a miner. 

mining. 

science оГ mining. 

to have а bitter taste. 

horoscope. 

реаз-саке, peas-pudding; 
| дж’агЕ acacia. 


. |реаз-*\гам, реаз-с08. 


реа (а plaunt). 

реазе, реаз pl. 

а реа. 

pisiform. 

hill, of ihe mountains. 

to take Бу handlſuls. 

the hollow of Ще hand; || а 
handful; little number. 

guttural, laryngean. 

larynx, throat, gullet. 

hortensia. [weed 

water pepper, biting зпаке- 


to маке bitter, imbitter. 

inustard seed; mustard. 

mustard-pot. 

а pot, jug, tankard; || ап 
гоп socket. 

. | Ще pot-stone. 

а роцег. [potter 

to ſollow the business оГа 

worse. 


Горьш — 134 — Государствовать 
Горьмй, 247. 1, dim. -кольк! и’-коватый, атег; bitter, herbe; || 11301, elend, bitter, ета; || зав, pain- 


|| 9. triste, дощ1опгеих, plein dameriume. ſiech, kümmerlich. ful, grievous, аебая. 
Горьклый, 04). devenu amer.................. ет geworden..... ...... grovwn bitter. 
Гфрькиуть, Ш.А, и Горчать, L. I, vn. devenir amer. bitter werden....... ......to grow bitter. 


Горько, сотр. горче, amérement; douloureusement. | ет; ſchmerzlich. lerdig bitterly; || за у. 
- Горьнозёщъят.1а тарпёче;-земистый тазптезцие | die Bittererde, Tallerde; «1 | табпеза; magnesie. 


Горькость, з/. amertume; afſliction, douleur ..... Зее /3kläglicher Zuſtand. hitterness; aadness, асегЬ- 

Горъ, adoe. al. еп Наш, dans Гат, vers le ciel...... in die Hoͤhe...... ых оп high, upwards. lity 

Горълка, af. 3, eau-de-vie de grain /; | hec de раз т; der Kornbranntwein; Gase/ corn Бгапду ; || заз-Битпег; 

| рё. -ми, }еи де соигзе м. brenner; || Рав Fangſpiel. | сакЬ-р!ау. 

Горфлый, 04). hrûlè, roussi; -л0е,1е brôlé..... verbrannt, brandig; Гав Bran⸗ burnt, hurnt out; || Богатов. 

Горъзи!о, зя. le г Шетепь 1а combustion......... Ъа6 Этепиет......... ldige burning. 

Горъть, П.1, vn. БгШег; || (чюмз) brâûler de, désirer. brennen; || vor etwas brennen. to burn,ſto Безт@атей viih. 

Горюнъ,-ющья,з. malheureux, -euse; пГочипё,-6е. ein unglücklicher Menſch..... а роог man ог woman. 

Горючесть, з/. 1а combustibilité, inflammabilitè. .. | Ме Этепибак ен .......... combustibility. 

Горюч&, qdj. inſtammable, combustible........ lmbrennbar....... ......... Pcombustible, inlammable. 

Горйчесть в Горйчность, з/.. ardeur, ferveur /, зе | мт Eifer, die Inbrunſt...... агдовг, fervour, passion. 

Горячительный, сд). cCchauffant. ......... .... erhidend, hitzig ......... .heating. 

Горачийть, П.З, са. échauſſer; || ггЦег, ГасНег... . . Hitze тафет; || aufbringen. .to heat;ſto put into a passion. 
-cCa, ог. s'échauſſer; || з’етрощег, s'irriter...... К@ ereifern; azornig erven. to grov Бог; || 10 Бе angry. 


Горяч!й, а4;. {т. горяченькй, brulant, houillant, heiß, ghend herhißt; || auf⸗ burning, hot, warm; heat- 
chaud; échauffé; emporté, fougueux, vehément; gebracht, hitig, jähzornig; || ed; ſſeager, passionate; || 


|| 2618, ardent, ſervent. eifrig, inbrünſtig. бегу, ardent, ſervent. 
въ горячахъ, а4е. еп colere, de colôre........ м мт Фе, im Зотп...... ‚ п а heat, in а passion. 
Горячка, 3/. la Пёуге chaude; || со1ёге; -дчечный, а4). das hitzigeFieber; die Heftigkeit. hurning Геует; || бр of anger 
Горячо, а4г. cehaudement; ar demment; aveo со1ёге. | бе; || (ета; ohidig...... БоНу ; ſardently; || еазейу. 
Госпиталь, зт. пп hôpital; -льный, 9’Вбрца!.....] das ЯтапиЪаив.......... ап hospital. 
Господёаретво, вт.|е despotat, [а 4151116 d'hospodar. die Фогроат(ФаН......... hospodarsbip. 


Господарь, зт. hospodar, despote т; -pexit, adj.. | мт Hoſpobdar (in der Moldau). a hospodar, despot. 
Госпфдень, в4). розз. ([.дия, п. Ane) ди Seigneur, 4е |\е6 Herrn, Gottes⸗; || das Фе, | Ше Lord's, оГ God; || the 
Dieu; || —днд молитва, Гога1воп дотитсайе /. | 61 des Herrn. | Lord's ргауег. 
Господйнъ, em. irr. seigneur, maltre; laieur, monsieur. der Hausherr; || der Фет... . lord, master; || Аг. ( яёабег ). 
ГосподекЙ, а4). де seigneur, де maltre; -еми, en Herren⸗, herrſchaftlich; ein lord's, seigneurial; У; || 


тайге ; || -скёй праадникз, ипе ſéte ди Seigneur. Feſt des Herrn. ihe Lord's day. 

Господство и -ван{е, гп. la domination, 1е règne.die Herrſchaft, Reglerung. ... domination,reign. 
Господствовать, I. 2, on. dominer, геспег, comman-herrſchen, regieren..... ... - | {0 dominate, ге, reign. 
Госпфдчикъ, зт. un jeune зекрпепг......... — ет junger Edelmann....... a Joung gentleman. 
Господь, т. irr. le Seigneur, Dieu, Eternel. .der Herr, @он...... ..... | Ве Lord, God. 
Госпожа, 8/. [а дате, maĩtresse; Г тафате...... | Ме adelige Dame; || die greu. lady, п! $1гезз; Мадат Mrs. 
Госпожинки, af. р. 3, 1е сагёте 4е 1’Аззотриоп. . die байст vor Maris Himmel⸗ ſast before Lady-day. 
Гостепримный и вичивый, а4}. Позриайег. .. | дайте ............ (абс hospitable. 

— примство, зп. 1’ возрнаше JJ die Gaſtfreiheit........... hospitality. 

— присТвовать, [.2, св. ехегсег Phospitalité.. вай (т........... . . о exercise hospitality. 
Гостиная, 24). 8/. и -ная комната, |е salon. . das Gaſtzimmer .......... saloon, drawing-room. 


Гостинецъ, зт. 1, dim. -тйячикъ, le садеди, ргёзети. das Geſchenk ап Näſchereien.. [а present, ſaring. 
Гостиница, :/. hötellerie /, hötel т; -ничный, ад)... das Gaſthaus, der Gaſthof. . ſhostelry, hotel, шп. 
Гостинодворецъ, эт. 1, ип marehand du Бахаг. . . | der Krämer des Kaufhofes... Shop-keener in а bazaar. 


Гостинолворсы й, adj. des boutiques, du bhazar... zum Kaufhofe gehöorig . ..... оГа bazaar. 

Гостиный, ад). de visite, d'hote; || ае тагевала; Gaſt⸗; || kaufmänniſch; || der ſguest's, visitor's; || шег- 
|| — мы дворз, 1е bazar, les boutiques [{. Kaufhof, Зазат. chant's; || Бахааг, shops. 

Гостёть, П.Т, са. être en visite chez quelqu'un. zu Gaſte ſeyn......... ....to visit, be оп а risit. 

Тость, 5м. ат. гостёкъ, /. гостья, фм. гфетейка, мт Фей, Fremde, Beſuch; guest, visitor, visit; | щег- 
hte,-tesse; convive m, visite / négociant — fremder Kaufmann. chant-⸗stranger, alien. 

ГостьбА, 8/. и Гоби е, зя. lo вё]опг еп уже... . | аб. Zugaſteſeyn....... .... visiting, being оп а risit. 

Госудирсий, а4}.4е зоцусгат ; -смы, ев зоиуегайп. Fürſten⸗, ПУЙИФ......... sovereign's; зоуеге бт ПЫс. 


Государственный, adj. де l'éêtat, de Гетрте.... | Staats⸗, мт Reiche gehörig. ſof Фе етыге, вме. 
Государство, зп. 6 empire, гоуачше т....... |мт Staat, м6 Хе 6...... . State, етрге, Ктубою. 
Государствовать, 1.2, гл. regner............. lherrſchen, regieren......... lto reigu. 


Государь — 135 — Градескеой 


Зебат ст, Monarch, Fürſt,sovereigu, monarch, prince, 
-т, Prinz,-zeſſin; (Titel). -сез$; || (а Ме). 


-рыйя, 3. зоитегата, -атае ; {е товагдие ; 
й Зе; Honseigneur; Мадаше (те). 
























мелостиный —, Monsieur! „еее ь о тет фест, диам Фет. . . | Мг ( ицшег.. 
излостивая — рыия, Мадаше он Мадешовене! hnabige Frau идее Fraulein Мадат ог Miss. 
Готичеси В, а4;. gothique....... еее ‚ [зеЦе!| gothiſch................ gothlic. 


Готовальия, 5/. и-вАльникъ, т. un étui, опесаз- | das Beſteck, Futteral....... case. 
Говонить, 12, ов. ргёрагег, аррг&ег, Ф1зровег.. .. |зибетейен, fertig machen ....to ргераге, do, make ready. 
— ея, er. ве ргёрагег, se 41;розег; êétre préparé. ſich vorbereiten; zubereitet wer⸗ to get ready; || Бе prepared. 
Готовленше, т. action de ргёрагег. [роз оп | ме ЗибетеНип8........ [51| ргерагацоп. 
Готовность, 3/. (1 м d'une chose acheveo; || 1а dis- die Bereitſchaft; | бесНоКИ. . | геадтезб ; || @15розшоп. 
Готовый, ай). prèt, achevè; || #3розе, аре....... fertig; bereit, fähig....... ready; disposed, apt. 
Гофгерйктъ, зм. le conseil aulique (ея Liconie et еп| dae Hofgericht (in Lievland); Ше aulic council; зиргете 
Fialande); | ов — la cour зопуегайте. Oberhofgericht. court ОГ] изисе. 
court БгоКег. 
marshal 10 Ше court; || ога 
high-marshal. 
court- physician. 
governess to Ше court:lady 
governess to the court. 
steward о? the household; 
lord steward. 
court intendant. 








—маршалъ, эм. maréchal 4е la cour (Зе е!.); мт Hofmarſchall (Зе с0 ;|| der 
| -двскза, ав). ;©беръ -, grand maréchal 4е1а соог.| Ober⸗Hofmarſchall (2е а 
der Hofarzt и. 


созг: |! 0беръ _, — gouvernante de la cour. — — 

— шёйстеръ, м. тайте de la cour (Se с{.); -река, | der Hofmeiſter (Зе с); И: 

а4).; || Оберъ — ‚стапд-тайге de la cour (2ес1.).| Ober⸗Hoſmeiſter (2е с/). 
Гофъ-нытендёнтьъ, зт. intendant de la cour (Зе et. ). der Фойтитам.......... 


—Фурьёръ, fourrier de [а cour (Зе el. 2; -рск, ад}. | der ФоЙитит............. harbinger of Ше household. 
Грабаздать, 1.1, с-, ед. рор. prendre à la déé rohée. wegmauſen, zuſammenrafſen.to гай. 
Грабёжный, ва. де рШаре, ри, volée.......... geraubt, geplündert. ſrung ЛоГ plunder, plundered. 
Грабёжъ, вт. 1а dé prédation, le pillage, vol...... Raubemn, Erpreſſung, Plũnde⸗- зрой, robbery, pillage. 
Грабельный, adj. de râteau (см. Грабли)...... | Шт Rechen gehörig........ rake, оГа rake. 
Грабельшикъ, -щица, ;. rãteleur, euse....... Recher, Фацет,-т......... гаКег. 


Грабёни, af. в Грабъ, 5. arbre, le сБагте, сБагте- |9  ЗВевбифе, dagebuche, Ще witeh elm, уоке ет, 


Бошеаи ; -бынный и -бовый де charme. Hainbuche, Зтефбифе. horn-beam. 
Грабиниикъ, эт. }а charmoie ....... арх das Hagebuchenwäldchen ... yoke-elm grove. 
Грабитель, -ница, з.уо|еиг,-еизе; spoliateur,trice. Rãuber; Leuteſchinder, in ... spoiler, гоБЪег; extortioner. 
Грабительск №, ad“. de voleur; -смш,ауес spoliation. räuberiſch. .............. spoiler's, robber's 
Грабительствот.1а pillerie, doprédation, extorsion,das Plündern, Ме Erpreſſung. robbery, plunder, extortion. 
Грабительствовать, L.2, сл. рШег, voler....... plündern, сертейст......... | 10 rob, plunder, extort. 
ГрАбить, П.1, га. т&еег; voler, piller, extorquer.harten; || сацбел, plũndern, ес» | to гаке;|[10 rob, plunder, ех- 
Грабяи,5/.р1. (ден. -блей и -бель) dim. -бельки, 1етгА- | ст Rechen, Ме бат. [ртеЙсп|а rake. ог 
Грабштихъ, зт. |е hurin, ротсоп.......... ſteau ет Охта ........... $тауег, burin. 

Гравёръ, м. [е сгауецг; -рный, Че дтауеиг. ..... der Kupferſtecher, Petſchaftſte/ ап епргауег. 

Гравилётъ, зт. раме, la Бепойе; -товый, а4;.... die Nelkenwurzel....... 4{4ет| bennet, avens. 

Гравкровальный, adj. ргорге а бтауег......... ‚| ити Stechen пФ ....... оГ engraving, graving. 

Гравироваше, зп. la gravure................. die Kupferſtecherkunſt. ......engraving. 

ГравировАть, [.2, вы- и na-, са. graver......... in Kupfer ſtechen, graviren... 10 engrave. 

Гравирфвка, :/. action de graver; || me estampo.. das Gravjren; || ет Kupferſtich, engraring; || а print. 

TPABIM, эм. le ртауег (см. Хращь)............ мт Grand, Kies, Я вать... . gravel. 

Гравюра, 3/. стаупге, estampe, taille-douce /..... | т ЯииНо............ print, engraving. 

Гралина, з/. т. градинка, пп grèlon........... das Hagellorn, die Schloße... [а hail-stone. 

Градироваше, гп. action de faire &тарогег...,.. | das Gradiren ............ evaporating. 

Градировать, I.2, са. faire éævaporer (Геви Фи зе! ). | gradiren. .............. to еуарогае, гебае. 

Гралиръ, вт. стадиа ов, сваЬге сгадибе/; ; -рный, | Рав Gradirhaus, Gravirwert. graduation-house. 

Гралный, 44). де grèle (см. Градъ). [ad j. Hagel⸗, хоп Hagel.. .of hail. 

Градобой, эт. dommage сацз6 раг 1а grôle....... der Hagelſchlag, —— damageo caused Бу hail. 
—вачальникъ, зт. le gouverneur d'uno ville. . . . das Stadtoberhaupt........ governor оГа lown. 
—вачёльство, эм. charge de gouverneur /; || аа Amt я des Stadtoberhauptes; ||| боуегпот8 р оГа town; 
— отволдъ, зт. [е рагастШе............ (пе жет Hagelableiter. [За ж| Ва-сопдисог. — [915411 
— правитель, эм. [е préfet d'une ville; -скёа, adj. мт Stadtbefehlshaber...... magistrate оГа town. 


Гралемой, adj. de ville; — голова, présidont du con- Stadt⸗; Vorſteher м8 бам. 
seil де уЩе; || -скдя коробка, 1а couronne murale. rathes; || Ме Mauerkrone. 


оГа town; president oſ Шп 
tovn соплей; mural erowo 


Гралдусникъ — 136 — Грачъ 


Градусникъ, зт. |е thermomotre............... Wäarmemeſſer, Thermometer т | пегтошеег. 
Гралусъ, №, пе degrè; -сный, 4е дезте.......... №: @таь.......... .... + | а Чезгее. 

Градштокъ, зт. Маг. Гагра ег Ше /...... — der Gradbogen, Jalboboſtab.. cross-staſſ, jacob's-staſſ. 
Градъ, am. 1а сте; || 8. 1а уе (см. TSPoaB)...der Hagel; | ме Stadt ..... вап; || а town, city. 


Гражданйнъ т. 6 вика, сНоуеп,-пефопгаео!з,-е Bürger, те .eitizen, hurgess. 
Гражданск\, 04). de ciloyen, civique; eivil; си, | Bũrger⸗-; bũrgerlich. ..... ſof eitizen, eivie; ſlcivil; -1у. 


— ская палата, le tribunal eivil. emen das bũrgerliche Gericht .....civil court. 
—ская печать, les caractères russes modernes. | Ме ruſſiſche Druchſchrift. .... the Russian characters. 
— си ванёцъ, la couronne civique ...... .... die Bürgerkrone........... | Ще civic cerown. 


Граждёнствемность, з/. 1а civilisation. [рее | ме Biſdung, Civiliſation.... civilization. 
Гражланственный, а4). civil, eivique, de bour- büũürgerlich, BGürger⸗,, ſſchaft civil, civie. 
Граждаыство, зп. la bourgeoisie; || [ез bourgeois т. | das Bũrgerrecht; || die Bũrger⸗citizenship; Ieitirens рГ.. 


Граканье, зп. le croassement (4ез corbeaur)...... саб Gekrächze, Krähengeſchrei. cawing, eroaking. 
Грамать, L.I, сл. croasser. .... ...... ... ..... krãchzen (wie ein Rabe).....to caw, eroak. 
Грамжатика, 5/. Ia grammaire.......... . ...... ſdie Grammatik, Sprachlehre. ihe grammar. 
Граммятикъ, вт. le grammairien............... der Grammatiker, Sprachkun⸗a grammarian. 


Грамматическ! Х, ad. grammatical; -ски, -alemont. grammatiſch.......... ſdige вгаттаНса!; -Iy. 
Грамота, af. l'art т де lire et d'écrire; | и Грамата, das Leſen und Schreiben; Be⸗reading and writing; ediet. 
edit, décret; diplòmo т; || lettre, ыы /. fehl т; Urkunde ; || Brief m. diploma, patent; letter, biil 
Грамотка, 5/. рор. une lettre, missivo........... | СТ Brief, das Schreiben....letter, billet, note. 
Грамотный, аа). qui зай lire et écrire; Г Ыеи cerii. ſchriftkundig; | виё geſchrieben. learned; || ме! written. 
Грамотьй,-йка, и ГрАмотникъ,-вица, г. рег- der od. Ме leſen und ſchreiben | пап or woman Во ean read 


зоппе qui sait lire её écrire, personne instruite. kann; der Schriftkundige. and тие; learned man. 
Граидта, 5/. Мих. dim. гранатка, la степайе...... die Grancie —— а grenade. 
`Гранйтный, adj. Че grenade; || де grenadier (orbre); Granat⸗; [| от Слабое, oſgarnet; oſthe ротерта- 

| -мое Яблоко, uno grenade. baum; || мт Granatapfel. nate-tree;a pomegranate. 
Грашатъят.1е grenat; || grbre, grenadier; -товый,а4;. | der Granat; / Granatapſeſlbaum. garnet; pomegranate-tree. 
Гранёше, an. action de да ег à facettes....... .. das Steinſchleifen ......... cutting into facets. 
FPAMMNMAG, гя. outil ж pour tailler à ГасеНез...... das Scleifzeug, Schneibeneug сиЦег, polisher. 


Гранйльный, 44). зегуапЕ à tailler а facottes. [ад}. дит Steinſchleifen gehörig... | сшита, Гот свите. 
Гранйльщиктъ, те lapidaire, damantaire; -шичёа, | мт Steinſchleifer, бейте lapidary, @1атопа-соЦег. 


Гранистый, ад). yant plusieurs ГасеНез......... viele басеНел Бабель. ſlbver faceted, erystalized. 
Гранйтъ, зт.[е granit; -тный, де granit, granitique. der Granit, @топИЙет..... стапие; а4}. granitie. 
Гранйть, 1.1, га. tailler à ГасеНез, ГасеЦег...:... (Steine) ſchleifen, facettiren. 110 ent into facets, grind. 
Гранйца, 3/. |а гопиёте, limite; || ба. 1а Богое.. ... | “ет Отёпуйеа ; || Ме Gränze.. ſrontier, border; ſbound. 
Гранйчен!е, гл. 1а dèlimitation....... — ме Begränzung...........saettlinę the limits. 


Гранйчить,П.3,сп.сопйпег, & те limitrophe, avoisiner] gränzen, angränzen........ |0 Богдег upon. 
Граничный, adj. de frontière; || Наб sur а frontière. Gränz⸗; an der Gränze liegend. of frontier; | ПаИагу. 


Грановитый, adj. à ſaceltes, à angles, anguleux... facettirt, eckig. ..... ISransfacetod, angulous. 
Гранъ, вт. le grain (potde); || 1е poiĩds d'un — der Gran; |506 Gewicht eines grain; || меб of a grain. 
Грань, af. le pan, la Гасеце ; || 1а Богпе, Ишие..... | басене, Seite — facet, side; limit, bound. 
. Графа, af. 1а colonne (4е ——* де гедште)...... | Ме Spalte.............. сошта (о/ а table). 
ГряФйльшый, а47. Servant а Пвпег.......... ... | зим Linienziehen де. .ruling, Гог ruling. 
Графйнъ, зм. dim. -HHVBRB, 2m. la carafe; -мный, adj. die Karaffine........ .....a decanter. 

Графитъ, зп. Miner. le graphite; -товый, ad. .... das Reißblei............. graphite. 

Графйть, П.2, на- и paa-, са. ligner, ré gler...... Linien ziehen, liniren....... | ю тше. * 


Графический, ва). стар ие, доппё раг попе 'Йбтге. | тар, ВФ ......... | старые, graphical. 
Грахный, а4).417136 раг colonnes (см. Графа)... |ш Spalten дебеше......... divided т columns. 


Графеш Й, 04). Че comte, comtal................ graflich, Grafen⸗......... ſearl's, eount's. 
Графство, an. la 415016 де comte; || le comtâ..... der Grafenſtand; ſbieSrafſchafi. earldom; || соощу. 
Граочииъ, эм. /ат. пп jeune сот...... ......Jein iunger Ота(....... ... | & young count. 
Графъ, am. le сошк ; || -Фйия, 3/. la comtesse.... der Graf; || die мо .....| сошпЬ earl; || countess. 


Гряфьй, :/.4{т. -ёйка, Тура роимиге; -фейный, ва). die Фивы. . сезоне о. Point, iron они. 

Грашзный, adj. plein de стёсез, gracieux; -шо, anmuthig, graciden ....... graceſul; -1у. 

ГрашЯя, f. la grúce, lo charme, agrément. ſ-eusement die Anmuth, Grazie........ grace, сВагт. 

Грачёмокъ, зт.1, ип jeune freux.............. | (пе junge Saatkrähe....... |а young rook. 

Грачъ, зм. озевы 4т. грачикъ, le freux, grolle; ||| бааНтае, Kornkrähe; ſ ſihe гоок, дах, jack-daw; 1 
А щ.1аротьЬе; -6ч4, -ачёч в и -Ччесый, 4е (гепх. | Ме Moͤrſerrombe. |а bonb, sholl. 


Гребенка — 10 — Гривистый 


Гребёика, /.3, фт. -бёпочка, з/.1е Чётё1о1г,Грецие | der Richtlamm; || Kamm, Auf⸗ 
: (де рагите); |! зегап, вегапсог; || уа1е{ (4е мены -| ſtedtamm; || Мебе фе; |8 (ст. 
sier); | 16 peigne (тоЦиздие); -беночиый, ад}. ше; Kammmuſchel. 
Гребёшшицъь в Гребшевикъ, гм. plante, см. Гра|вилатъ. 
Гребёиочиикъ, гм. [е peignier, marchand-peignier. der Rammmacher, Kammhänd⸗ сот -такег, comb- саЦег. 
Гребфичатый и Гребиевйлный, 04]. ресНиб ... | kammförmig .......... [ст | pectinal, сошЬ-Бке. - 
Гребендийкъ, за. le peignier; arbrisseuu, le tamaris. Kammmacher м; | Татат(8(е /. | сомЬ-таКкег; || {атаг вк. 
Грёбень, ст. 1, фи. -бещёкъ, вт. |е резте, peigne der Kamm; || Зо мм, die comb; || БесМе, саг; erest, 
ſin; seran, абао!г; || а erôte (дез galtiaacées); Hechel; || 5х Kamm (мт 38,| comb (о/Га сосК) ; ridge, 
 сгёе (4е тошаряе); -бенной, 4е peigne. 80); аФет (eines Berges). summit (о/ а томшат). 
Гребёцъ, зщ. 1, le râteleur; || le гатешг; -ужй, ва). | ет Harlerer; || Химтег....|а гаКег; |] а гомег. 
Греб.ло, гя. la гасо1ге, radoire; || [а гаше..... ... | 26 Streichholz; ſdas Ruder.. strickle; an саг. 
TFP6GAA, за. action de râteler; || асНов #6 гатег/. . | das Harken, Rechen; /das Rudern raking; || гом108. 
иттй на грёблдь, aller & гатег.......... ..... | ЩИ Rudern gehen........ [№0 60 with oars. 
Гребмикъ, эм. ранге, la eretelle des ргёз....... . das Kammgras........... dog's-tail grass. 
Гребной, в4). -ное судно, ип navire à гашез...... | 208 Ruderſchiff........... rovwing-vessel. 
Гребожъ, вт. 1. Ia racloire; || 1е rabot (4е тасоя). . | 8 Streichholz; || die Krũcke. strickle; plaster-heater. 
Гредиль, ст. 14 volée (46 {а сАаггие).........-. , . | № Pflugwage............ aplinter-bar (о/ а р/омой ). 
Грёжешье, зп. асНоп 4е parler en догташ....... | 206 Phantaſiren. Ines Зеив talking 10 one's sleep. 
Греза, г/.1е гёуе, [а гбуеге; || 1е8 fadaiſses /...... | Traum ж, Traͤumerei /|а[бет» | raving, геуегу ; || попзепзе. 
—, aæc. гбуеит; radoteur, euso............... | Фтаитет; Plauderer, п. . . | гауег, dreamer; driveller. 
Грезетъ, эт. Ia gris etto (( вое); -товый, Че grisotte. мт Griſett (Seidenzeug) .... grisette. ſ[nonsense 
Грёзить, II.Aä, он. гёуег, раг|егеп dormant; radoter. phantaſiren, ſaſeln; albern те» | 0 talk in one's sleepalto talk 
— СЯ, 9. фир. rôver......................... trãumen..... кинь о , №40 dream, гауе. 
Грезшъ, гм. 54. ипе grappe 4е газ; -ибоный, 4). | Ме Хтаибе, ЗВелитаибе..... |БипсЬ ОГ сгарев. . я 
Гремуч А к —мяч Ш, аа). hruyant, qui fait да bruit. tõnend, lärmend, rieſelnd.... rattling, rumbling, purling. 
— чая знъа, le serpent а воппеНез............ die Klapperſchlange........ | а rattlo-snake. 
— ее зфлото, Гог Гилипал......... ........ | 86 Knallgold............ ſulminating 6018. 
— «1 камень, аб Ш |, la р!егге d'aigle....... | с Adlerſtein, Klapperſtein.. eagle-stone, еЩез. |, 
Гремушка, 5/. 4.4 т. -шечка, le hoehet; -шечный adj. die Kinderllapper. ........ coral, rattile. 
FPeoiEleo, я. action do faire ди bruit, de tonner.. das Praſſeln, Donnern..... rattling, thundering. 
Гремъть, П.2, грянуть, ги. (VAMS) faire ци bruit; Lärm machen, läuten; || Пар» to rattle, rumble; | (0 80008 
В (ааге воппег; || гепёге пп зоп, reésonner, retentir; pern; erſchallen, слеп; ||| || 10 resound, murmur, purl; 
 соммег; | у. рагег ауес убиётецсе сошге. donnern; || heftig reden, eifern. 110 thunder; to exlaii, in- 
громъ гремйтъ, il юппе, 1е tonnerre gronde... ſes donnert.. .......... ſit thundors. lveigh 
Грежалёръ, эм. Milit. |е grenadier; -рскёа, а4;.... | der Grenadier · .......... а grenadier. 
Грешокъ, ст.1, petit тогсеаи de pain grillé......geroðſtetes tleines Stũck Brod. |а piece of loasted bread. 
Грепшъ, эм. Маг. 1а guibre, Ie ‘аШе-тег, брегоп. .. derScheg, Krieg, Раб Bruſtholz. gripe, cut-water. 
Грестй в Гресть, гробяуть, ся. т. гатег....... ſrudern ......... ... |0 row, ри. 
—. а. rãteler; || 9. м -ся, ог. в 'арргормег, prendre. harken, rechen; lzuſammenraffen. to гаке ; || (о зсгаре, take пр. 
Греча и Гречиха, з/.1е Р16 заггазт; -чневый_ #4)... | мт Вибиецт.......... . huck-vheat. 
Гречииа, af. р/аще, 1а шШе-Геое. (заггазш | Ме Schaafgarbe.......... | ИГН, уаггом. 
Гречиенииъ, т. dim. -вичедъ, gutean т de farine do derKuchen von Buchweizenmehl. сос саке о? huck-wheat. 
Грибастый, 44;. — :6лубь,1е pigeon grosse вогбе. . [Ме Aropftaube............ cropper-pigeon. 


large-toothed combp; dress- 
ing comb; Pheckle, claw, 
dog, holdſast; || зеа-сошЪ. 






зоо 


Грибийца, ‹/. 1а опре aux сВатр!3000$....... . | Ме Pilzſuppe............. mushroom зоир. 

Грибикой к Грибовый, adj. de champignon; || -м68 Pilz-, aus Pilzen gemacht; Imushroom, of mushroom; || 
дождь, une pluie ſine et chaudo. lpignon ein feiner Regen. а бпе rain. (Гогт 

Грибоийлный, 24). ſongiforme, еп Гогше de cham- | ИИЦ... ео. | mushroom-shaped, fungi- 

Грибовиицд, :/. р1аше, |е 115 4ез 61апбз, пепоГаг. |Ме Waſſerlilie............ | майег-Шу, nymphæa. 

Грибъ, зв. 4. грибокъ и -бочекъ, [е champignon. der Pilz, 31............ а mushroom. 

Грёва, г/. т. гривка, (а crinièere; longue сгёо | е Mähne; || 416 ст Hũgel; папе ; ſl long ridge of moun- 
де montagnes; || сое /; || вв éeueil. | ые Anhöhe; Klippe. 1атз; || ВШосКк ; | а с В. 


иомемая —-, раже, `еираюге /............. . | МТ Waſſerdoſt, ЭП(®НН.. . . | water-agrimony. 
Гривенка, з/.3, dix Корескз; || ип ornement d'i- zehn Kopelen; || Bilderzierde /;|Пеп сорееКз; | огпатеш 


mages; || есВапсгиге ди collet /. Ausſchnitt т für den RAragen. ироп images; || $1оре Гога 
Гривениикъ, т. &т.-ничекъ, pibcede 10 copecks. das Jehnkopelenſtück....... |\еп-сореек piece. ſcollar 
Грёвенный, ad . 4е 10 copecks, ди! vaut 10 copecks. was zehn Kopeten loſtet..... {еп-сореек. " 


Грёвистый, 04). & longue сгишеёге.............. llangmãhnig, ſtarkmähnig. ... Попб-мацей, thick-moaned. 


Гривна 


Гривна, 3/.4, @1х сорескв; || её. ап соШег 4’ог... 
Гривийга, sf. 4т. гривийжка, рор. dix сорескз. 
Гриданъ, am. vi. Satellite, gardo du corps т; -иск д, а4} 
Гридница ци Гридия, 5/`. vi. [а sallo d'audience... 
.ГримАса, 5/. {а сптасе........... — — 
Гримасливый, adj. grimacier;, -во, еп grimacçant. 
Гримасникъ,-ница, в. от!тас!ег,-ёге 
Гриипъ, зт. №64. 1а grippe; -пный, 4е 8тре...... 
Грифхель, зщ. le сгауоп d'ardoise; -льный, аа} .... 
Грнфъ, am. oiseau, le griſſon; Mus. manche (4е riolon). 
Гробница, 8/. lIe tombheau, monument; || 1а châsse (des 
гейдиез); -нёчный, de tombeau, de monument. 
PPhGBBIESXMUVPüPOGOBòoA, ад). de cercueil (Cex. PPoGB). 
Гробовщикъ, т. [е faiseur de cercueils......... 
Гробожигель, эж. |е уег....... — —— [phore 
—копатель, гм. le fossoyeur; inszecte, le nécro- 
—крадца, зм. [е voleur 4е tombeaux.......... 
— носецъ, зт. 1. porteur 4е сегспе!, сгодие-тог“. 
Гробъ, зт. dim. гробокъ, le tombeau, la tombe; la 
bière, le сегсцей ; || йо. 1е tomboeau. 
Гроденапль, г. 1е стоз 4е Мар!ез ; -плевый, adj.. 
Гродетуръ, хм. [е gros 4е Tours; -ровый, а4;.... 
Грозй, 3/, la sévéritô, rizueur, erainte; || la шепасе; 
1 оп orage; || дд. ип homme 56уёге. 
Грбздъ, зт. dim. гроздокъ и -дбчекъ, ппе старре 4е 
raisins; || |е trochet, 1а touſſe; -довый, а4}. 
.Грозительный, ад). 4е тепасе, гетрИ 4е тепасез. 
Грозыть, П.4, ов. (кому чюмь) и -ся, гг. тепасег 4е. 
Грозность, 3/. 1а terreur, |е сагасвеге 1егмЫе .... 
Грозный, а4). 1, збуёге, аиз(ёге ; || тепасапЕ || (егт!- 
ble, formidablo; -но, séverement, ауес menace. 
Грозоной, adj. d'orage, accompagné d'orage...... 
Грокъ и Грогъ, am. le grog (boisron) ........... 
Громада, т. ип amas, monceau; || une masse. 
Громалный, adj. formant une masse, тазз1г.. 
Громлфла, 3/. ptante, le ſaux dictame.......... 
Громить, 1.2, са. foudroyer, зассарег, derasier.: 
Громшй, ад). 2, bruyant, éclatant; || 9. oclatant, сё- 
lèbre; -мо, сотр. громче, haut, а Ваше voix: 
Громкость, 3/. l'é'clat т, [а зопогие ; || бд. éclat т. 
Громовёржецъ, гм. 1, 1е dieu ди юпоегге....... 
—глАс1о, зп. une voix forto.................. 
—гласный, adj. no, advo. d'une voix forto..... 
—носный, ‘ва; qui роге la Гоп@ге, огабеих.. 
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. | бп Kopelen; goldenes Фа» 
.. | 3607 ЯЗореЕт......... [band 


der Leibwächter, Trabant.... 
das Empfangzimmer....... 
die Grimaſſe, Fratze........ 
Grimaſſen machend........ 
Фиаитайеттафет,-т....... 
die Grippe, dae Schnupfenfieber. 
der Griffel......... 
der Greif; || №6 GSriffbreit. 

das Grabmahl, Grab; das Хе» 

Нашел Й Фет. 
zum Saͤrge gehörig, Sarg⸗.. 


der батдтафег....... — 
der Wurm ........... 

der Todtengräber; || Хави. . 
der Зе фепаивотавет....... 


der Че феннарет.......... 
das Begraäbniß, ме Gruft; || Мет 
Sarg; || 8 Grab. 
der Grosdenapel (Seidenzeug). 
der Grosdetours (Seidenzeug). 
die Strenge, Furcht; Drohung; 
Наб Gewitter; ſtrenger Mann 
die Traube, Weintraube; || der 
Büuſchel, Träubel. 
drohend, bedrohlich ........ 
(einem mit etwas) drohen.... 
die Furchtbarleit.......... 
ſtreng; ſtrodig, drohend; || 
furchtbar, ſchrecklich, grauſam. 
Gewitter⸗, von Gewitter.... 
der Grog (Getränk)........ 
.ein großer Haufen;ſeine Maſſe. 


. | те Maſſe bildend, maſſiv... 


.der falſche Dictam........ 
beſchießen, zerſtoͤren, verheeren. 
laut, ſtark, hell; glänzend, auf⸗ 
fallend; || [ацё, сотр. lauter. 
lauter @ фай; Glanz т, Aufſe⸗ 
der Donnerſchleuderer. [бет 


die ſtarke Stimme......... 
laut, mit ſtarker Stimme.. 
.den Donner tragend..... ых 


Громонбй, 2497. 4е ‘оппегте; || — отебдв, 1е рага- Donner⸗; der Buͤbableiter; || 
tonnerre; -eda туча, une пие orageuse; -eda] die Gewitterwoſle; || мт Don⸗ 
стрюда, le carreau, la foudre; || Мег. hélemnite /. nerteil; Donnerſtein. 


Громоздить, П.4, од. entasser; héchaſauder... .... 
— ся, сг. monter раг ип ẽéchaſaudage, grimper.... 


Громозлкй,а4/.2.уошипецх, diſſicile а transporter. ſchwer зи tranportiren 
Громоздъ, зт. masse / d'objets entassés; -дный аа). | der Haufen, Stoß 


Громть, Mm. le tonnerre, la ſoudro; bruit éclatant.. 


Гросмейстеръ em. grand та ге (Фил ordre); -режй. | т @тобтейет . 


aufhäufen; Gerüſte — 
hinauf klettern (auf Gerũſte).. 


der Donner; lautes Gerãuſch. 


. Гротескъ, зт. Peiat. les grotesques т; -сковыв, adj. . die Фтонв т рГ...... —— 


Грётникъ, зм. х -нмй мёстерз, le госаПеиг...... 


der Grottenmacher ке . 


Гротъ, зт. dim. гротикъ, 1а grotte; -тный, de grotte. ще Отоне......... 
—,зт. Маг. 1а grande voile; :рота-рей, 1а ктап4е das Haupiſegel; || мт ` фаир, the маш 5а1;! тат mast; 


уегруе ; || громз-мачта, [е grand mat. 


тай; || Ме große Raa. 


Гротъ 


сорезкз ; IN уе сэНаг. 

ten сореекз. 

liſe -guard, satellite. 

hall oſ audience. 

а grimace, wry Гасе. 

full oſ grimaces. 

а grimacer. 

the inſſuenza. 

. Slate-pencil. 

&т1боп;|песКк, finger-board 

tomb, sepulehre, monumeat, 
Pshrine, reliquary. 

cofſin, oſ a cofſin. 

а coſſin ⸗maker. 

.ſthe grave-worm. 

grave digger;fnecrophorus 

grave-robber, res urreclion- 

bearer, under-bearer. [пап 

tomb, sepulchre; | а cofſin; 
|| Ше grave. 

&гоз-4е-Мар!ез, grogram. 

gros-de-Tours, sarcenet. 

rigour; threat, тепасе ; № 
Шиупдег-50г0; |5 tern man. 

bunch оГ grapes; || а bunch, 
cluster. 

threatening, menacing. 

to ihreaten, тевасе. Iness 

terribleness, ſormidable- 

stern, rigorous; menacing; 
ſterrible, formidable;-biy. 

ог thunder-storm. 

the grog. 

heap, pile; mass, hugeness. 

massive, huge. 

bastard dittany. 

to hatter, ruin, destroy. 

loud, sonorous; |! ſfſamous. 
ominent: loud,comp. louder 

loudness; brightness. 

the god of thunder. 

a loud voice. 

.loud, with а loud voice. 

. thunder-bearing. | 

thunder; || В Мешае сов- 
дисюг; || а thunder-cloud; 
ſſPthunder-bolt; Бе] етаце. 

+0 Веар пр; || Ю seafſold. 

{0 га!зе опе'з зе1Г, зса[е. 

ситрегзоте, hulky. 

. |Веар, рНе, lumber. 

thunder; || (ар, сгази. 

&гапд-таз(ег. 

сто езцие ſipures. 

grotto⸗maker. 

a grotto. 


- 


| тата уага. 


Грохотанье — 139 — Грусть 


ГрохотаАнье, зп. х Грохотий, з/. grand hruit .... das Krachen, Gepolter. ..... tumbling позе. [aloud 
Грохотёть, 1.5, гя. faire du bruit, retentir; || rire aux krachen, poltern; laut lachen. to таке а noise; || {0 lauxh 
Грохотить, П.5, про-, га. eribler, bluter. [éelats/beuteln, durchſieben........to Бой, siſt, riddle. 
Грёхотъ, зт.1е fracas, hruit; éclat de rire; Dlu-/ das Krachen; lautes Lachen; crasn; || рее! oſf laughter; || 
teau, tamis; crible ж, сме /. Mehlſieb; Sandſieb. bolter; sieve, riddle. 
Грошевйкъ, M. dim. -вичёкъ, piece de deux copecksein Zweikopekenſtũck à...... a two-copeek pieco. 
Грошевой, а4). qui vaut deux сорескз. ſgent м 3wei Kopelen ап Werth. .... two copeok. 
Грентъ, зв. dim. грешикъ, ип gros, 2 соресКя ; || аг- | Мт Groſchen, 2 Kopelen; das Prosh, two сорееКз; {топеу. 
Грубить, П.2, гв. (кому) Бгиздиег, rudoyer, outra- grob begegnen, anfahren. [ @еГе |0 oſſend, affront. 
Грубяиить, 1.1, гл. etre grossier, hrutaliser. [бег 910% ſeyn, grob behandeln... | а Бенауе rudely, Безаису. 
Грубшнство, гм. а grossiereté, 1троШеззе...... die Grobheit, Ungezogenheit.. sauciness, rudeness. 
Груб&иъ,-йнка, з. ruſtre, insolent; -Ancxis, ад). . | der Grobian; die grobe Perſon. saucy fellow ог мотап. 
Грубнуть, Ш.1, ги. зе roidir, durcir, dovenir дог... hart werden, ſteif werden.... to growv coarse, grow rude. 
Грубо, а4х. grossiéèrement, rudement, impoliment.. grob, hart, unhoflich....... rudely, roughly, ВагзМу. 
Грубость, . la rudesse, grossièreté, impolitesse.. die Grobheit, Unhoͤflichkeit...ſroughness, rudeness. 
Грубый, adj. dim. грубельк!8, gros, grossier; || @пг, grob; || hart, rauh; ſgemein, соагзе ; rough; harsh, 
rude; brutal, шой, impoli. ſaieres unhoöͤfſlich, ungeſittet. rude, churlish. 
Грубъть, 1.4, гл. durcir; prendre des manières ртоз- | hart werden; || втоб werden.. to grow rude; grow rough. 
Грула, 3/. 4{т.грудка, le (аз, monceau; || а quantité. | “т Haufen; | die große Menge. heap, pile; || тазз. 
Грулдетый, аа). & large ронгте............... ши але ſtarken Зтий...... broad-chested. 
Грудйшиииъ к -лийчиииъ, п. plante, la grimauve. der Eibiſch. ....... — marsh-mallow. 
Грудень, зт.1, ancien пот du mois de décembro.. der alte Name des Decembers. the топ оЁ december. 
Грудина, 3/'. dim. грулйнка, une ройгте (Фаяфта!).| ſ das Bruſtſtũck (eines Thieres). hreaat, brisket. 


Грудлйстый, ад). qui a une forte gorge.. ........ ши einem ſtarken Зи(еп..... large-breasted. 
Грудишиъ, зт. le сгос (de боисйеме)..... — der Fleiſchhalen...... ldung /| flesn-hook. 
Грудница, 5/. le ро! (maladie des nourrices)...... die Milchknoten рГ, Milchverſe⸗ node, inspissation о the milk 


Грудыой, adj. de poitrine, de mamelle; pectoral; zur Bruſt gehörig; Bruſt⸗; || Бет | breast, thoracie; респога! || 
-AAGodeneus, enſant à la mamelle; || — портрёте,| Säugling, Рав Kind ап ыт| child at the hreast; || Ва!{- 


ип porirait еп buste; || — мал кость, |е sternum; / Sruſt; ll das Bruſtſtück; Vruſt⸗ length portrait; breast- 
| -мы я жрёвы, herbes pectorales. bein; die ЗпфЙалуеи р/. | Ъопе; |! ресюга! herbs. 
Грудобрюшный, 414(.-ная преграда le diappragme das Зет И............ diaphragm, опаг! 8. 
Груль, :/. dim. грулца и грудочка, /.1еПогах, 1а poi- die Druſt; Oberbruſt, мт bpreast, chest, thorax; || neck 
trine; || 1а gorge, le зе; pt. -ды, les mamelies .ſ) Buſen; || Ме Brüũſte ру. and shoulders; breasts. 
брать грулью, prendre de vive Гогсе........ . ſtapfer angreifen........... | 10 ке Бу Гогее. 
холить грулцёю, avoir ипе démarehe Вёге.... ſich brũſten, ſtolz (суп....... to strut, he proud. 
Грузль, зт. dim. -злокъ, le mousseron; -девдй, ædj. der Pfefferſchwamm........ light-brown mushroom. 


Грузй-з0, зп. plomb d'hameqçon, de ſilet ж; |1а sonde.Angelblei, Netblei; Senkblei м. | поок-1еа4, net-lead; plum- 
Грузйть, П.4,еа. tirer ап fond, епГопсег;|спагрег, аг- einſenten; || [аЪеп, beladen... to sink;ſto load, stow. [те 
- еж.ст.&1ге сВагрб; être оссорё à charger. Irimerbeladen werden; || laden.. ... to be loaded; || ре loading. 


Грузи! Ш, в47.2, lourd, резап(;.-мо, -аттет...... | ст, laſtend............ Веауу ; -УПу. . 
Грузкоёть, 5/. [е poids, la резатеиг............ ме бфюете............. heaviness, weight, burden. 
Грузно, вс. ауес une forte cargaison........... ſchwer beladen............ heavily laden. 


Грузмуть, Ш.1, no-, ея. aller à fond, couler à Гопа. | unterſinkten, zu Grunde gehen.. to sink. 
Грузный,е4;.1 I, chargè; pop. ivre-mort. [chargementbeladen; ſehr betrunten.... Ioaded, laden; || @гипк. 
Грузоноде, 44). an. le droit de tonnage; || |ез frais т de,das Laſtgeld; Ladegeld..... lestage; || рау of the loaders. 
Грузовой, adj. de chargement, de cargaison; || cehargè; /zur Laſt gehörig, Файл; bela⸗- ога load; loaded; || 1оа4 


Е -одя ватерлищя, Маг. Ia ligne 4е flottaison. мп; || die Ladewaſſerlinie. water-line. 
Грузъ, ля. Ie poids, fardeau; || [а charge, сагра1оп. | Ме Laſt; die Ladung...... | Биг4еп ; || 10а@, cargo. 
Грунтоватше, зп. action de Гате le fond d'un tahleau. аб Зтратт........... laying the ground. 
Грунтовать, [.2, гв. faire le fond, empâter. ...... (ein Gemaãlde) impaſtiren.... Но ground, [ау the ground. 
Груитъят.е [0п0$,501;|Гоп@( де {аНеви,еёс.);-тоебв | ет Grund. .............. ground, $01; priming. 
Грушь, 3/. dim. грунца, 1е petit мое.......... в4}.| ſder Пете ЗтоН........... | Ше 408-1101. 


Группа, #/.1е groupe (de ſiures, d'iles, de montagnes, etc. die Gruppe, Gruphdirung....a group. 
Группировать, L.2, га. гопрег ; || -св,оР.зе grouper. gruppiren; || 6 gruppiren... to group; || 10 Бе grouped. 


Грустить, П.Т, ся. 8'aſſſiger, se спаргтпег........ ſich betrüben, пацети....... to grieve, Бе sad. 
Грустливый, adj. enclin а la trittesse. ......... ſchwermũthig, melancholiſch... melancholy. 
Грустный, adj. 1, chagrin, affligé, 171; -мо, -ment. betrũbt, traurig........... sad, dull, sorrowful. 


Груеть, f. le chagrin, la tristesss, mélancoſe..... der Kummer, Ме Schwermuth.melancholy, sadness, grieſ. 


Груша. : — 140 — Губа 


Груша, з/. 41. грушка, arbre, 1е poirier; |1а роге ; ||| der Birnbaum; Ме Birne; хп, | реаг-1гее ; || а реаг; || реаг- 
diamant м ов рег[е /еп- forme 4е роте; -шееда, adj. formiger Diamant 0. Зее. | 5Пареё diamond ог weight. 

Грушевилный въ -образный, adj. pirifſorme.... birnformig.............. Piriform, реаг-зВаре4. 

Грушевина, 3/. arbre, |е poirier. .............. | СХ. Birnbaum............ſtho реаг-1гее. 


Грушёвка, 3/. le ротё, eidre де рогез........ ‚ее Birnwein............peerry. 

Грушица и Грушёфвка, 3/. реже, 1а руго!е...... das УЗВшитотая ........ .. | ругое, ——— 
Грыжа, з/. une hernie, сёе; || зс. рор: tatillon, onne. der Зтиф; Schnüffler, — hernia, горшге; Ъизу-Боду 
Грыжесвчёше, гл. Chirè 1а своющте........... der Этифтие....... . . . | сеююмщу. 


Грыжный и Грыжевой, а4;. Че hernie, herniaire; zum Зтифе gehörig, Зтиф. ; ||| Бега! , оГ гаршге ; || гор- 
|| -мая травд, 1а herniole, turquetto; ||1е gnaphale. das Bruchtraut; Ruhrkraut. ture-wort; || соджее 9. 
Грызеёне, зп. асйоп 4е гопуег, 4е саззег ауес les das Nagen, Ме Abfreſſung; Ignavwing, nipbling; $; | the 


деп; || — сдеюсты, 168 remords т de [а conscience.ſ der Gewiſſensbiß. pricks оГ conscience. 
Грызть, са. irr. ronger, саззег ауес les dents, gru- nagen, zerbeißen, auftnacken; |||10 gnaw, nibblee; | ю bite 
ger; || тогаге; || 9. tourmenter, déchirer, ronger. бесп; quälen. . ‚2 | №0 worry, torment. 


—ся, ог. зе шогаге; || чиегеПег, @рщег....... | 14 beißen; || запп....... . [о bite each ошег|мгавре. 
Грызунъ, м. animal rongeur; || #месёе, lattolahe m. NRagethier ж;| afterruͤffeltãfer т gnawer; || мооё-БееНе. 
Грызь, 5/. рор. 1а colique, tranchée. ............. [96 Schneiden im Leibe ..... eolic, gripes. 

Грьлна, #/-3, 1а hassinoire, chaufſerette. ......... ет. Bettwaͤrmer, Fußwärmer. warmiug pan, tool·stovẽ. 
Гръше, зп. асНоп de chauſſer. ................ 8 тел, die Wärmung. warming, heating. 
Гръть, I.A, га. chauffer, réchauſſer; faire cehauſſor. wärmen; || erwärmen ...... to heat; Iſ to warm. 
— ся, от. se chauſſer, зе réchauffer; || 6`е chauſſé; ſich waͤrmen; gewaͤrmt wer⸗ 10 warm one's selfalſbe war- 
|| (дколо Когб ) S'enrichir auprôs de quelqu'un. den; ſich бет тед; |0 ГеаШег one's nest. 
Гръьховный, adj. pécheur, зи) е1 ап рёсьб....... | аль, (лы ....,...... | а hurdened with 918. 
Гръховбдникъ,-иица, 3. sèeducteur, -trice; нача - Verführer, in............tempier, -tress; seducer. 

— водличать, 1.1, сл. induiro au péch. (ска, ад). zur Sunde berleiten. .......ſto lead into temptation. 

-naaenle, зп. le péché, la transgression....... der Sündenfall, die Sünde... talling into эт, transgres- 

 —твфрецъ,-рица, 3. péocheur, eresse..... .... Sünder,-in.. ............ | & sinner. lsion 

—твфриичать, vn. респег, commettre des péchés. ſũndigen, сте Sünde begehen.to sin, commit sin. 
Грехжъ, эм. dim. грашокъ, 1е péohé; la faute, er- ме Sünde, Übertretung; ſſdieſsin, transgression; || ГавИ, 


reur; || le malheur, revers. АЕ Schuld; || №6 Unglück. еггог; || vrong, misſortume. 
на — натъ мастера, |ез plus doctes sont sujets à auch der Вейс irrt..... ....tho 01084 learned are liable 
Грьча, Грьчиха, Гречневый, см. Грёча, Гречи | xa и Грёчиевый. [to be mistaken 
Крьшен!е, action de pecher /........ .... ...... das Sündigen............ sinning. у 
Гръшить,П. 3, vn. pocher, faire ип рёсВб; || зе готрег. ſũndigen; ИИ ſich тел, (ест. . | 1ю sin; | ю маке а пжаве. 
— вр ресвецг,-спегеззе; -нучё д, adj. Sũnder, -т..... — a sinner. 
FPimiũ, adj. 1, pecheur; coupable, fautif; || -мо | (блыд; ſchuſdig, Ятаббат; |1 ®а ба; | сшШрае, ГаоЦу; 
(есть), г. тр. c'est пп pécho. . | 28 @ сте Sunde. и is a sin: 


Града, 3/. dim. грядка, [а couche (de зав, etc.); || — Ва: |146 Garten⸗ layer, stratum; || Бе@ , Бог- 
couche, planto-bande; || ‘зи Це, зёте /; Пе groupe. весе; || Ме Хефе; || Gruppe. Чег; || series; || втомр. 
Градка, 8. dim. грядочка, la регсве а suspendre... Jeine Siange (zum Aufhãngen). регсь, elothes-horse. 
Градуций, аа} (шаг, prochain, & venir (см.Грястй). tũnftig, kommend, zukũnftig . | coming, fulure. 
Гразиить, П.1 ,‚вы-, va. salir, crotter; || -ся, ст.306 salir. beſchmuſten; || 14 beſchmutzen. to Бепиге о dirty one's 5е И 
Гразность в Грязнота, 3/. la Saleté, malpropreté. | ег Schmutz, Ме Unreinigkeit. miriness, dirtiness. 
Грязныуть, сл. 3'етБопгрег, 5`епГопсег дапз 1а Боце. | м den Koth ſinken, verſinſen.. 10 sink а Ше mire. 
Грязный, ад). 4 т. грйзненьк!й, Боцецх, bourbeux, | 101010, drecig, ſchlammig; ||| пигу, тодау, тагзЬу ; na- 
. Гапреих; || зе, па]ргорге; -мо, ment. Junrein, ſchmutig. sty, ош, dirty; -lily. 
 Грязиьть, I.ä, гп. dovenir Боцепх, devenir fangeux. | {06819 od. ſchlammig werden.. |0 grow пигу ог dirty. 
Грязь, д/. la houe, erotte, ſange; | Па сгавве; || der Koth, Schmutz; die Schlace; mire, mud; || 9го$$, scum; 


р/. -au, les houes, houes minérales /. l derSchlamm, das Schlamm⸗ || Ше mud bath. 
Гряяуть, III.I, ар. porf. см. Грешьть. ſbad 
— ся, er. 1отЬег pubitoment ei ауес bruit ....... ſtürzen, ploötzlich fallen...... to tumble, fall suddenly. 
Грястй, сл. irr. aller, venir; s'approoher. .. ..... gehen, kommen; ſchreiten. .. to go, соте, approach. 
Гуашь, am. Peint. la бочасве......®....... .... | Ме Waſſermalerei......... painting in water-colours. 
Губа, :/. le golſe, la haie; || 1а plage, contréo...... ме Bucht; ſoder Landſtrich...ereek, hay; country, region. 


Губа, з/. dim. губка игубочка, 3/.1а 1еуге ; || срецкая) | ме рух; || Schwamm; Baum⸗the Пр; || sponge; lfangus, 
éponge /; || акатс т; || рГ. -бы, les hranches (Je ſchwamm т; die Scheerenbtãt⸗· J agarie; || Бгалецез (о/зсё- 
сеаиг); || màchoires / ((6& аи). ter; Backen р (ат @Фтаиб»| зогз); || chops (о/ ices). 

заачья —, [е Бес-4е-Пеуге, lagostome........ (5 Haſenſcharte.. .... [Йо с) | Ше hare-lip. 


® 
Губаичииъ — 141 — Гулючкни 


Губличинъ, эм. рав(е, le шиш|е............. . ſdie Лафепыите. ........ . | шопкеу-йомег. 
Губашъ,-Амья, :. 00 gros lippu; || ро{ззоя, le 1аЪге . . der Dicklippige; | т Lippfiſch. a рошег; || угазз, 014 wile. 
Губаетый, 4]. qui а 4е grosses ]ёугез...... . mit dicken #фрел......... . thick-lipped. 
Губернаторстяо, эм. la charge де gouverneur. . die Wurde eines Gouverneuro. governorship. 
ГубернАторша, . gouvernante, ſfemme да gouver- die Frau des Gouverneurs... a governor's lady. 
Губерийторъ, зт.1е gouverneur; -pexis, cdj. ſneur der @оосттеит.......,.. . governor. 


Губерш, з/. ип gouvernement; -nexid, adj. || -ское | Рав Gouvernement..... . . government, county. 
п не, 1а геёрепсе ди gouvernement. ſtiquedie Gouvernemente Regierung. соуегптеп( гебепсу. 
остаёйвшя — ши, les gonvornements 4е 1а Bal- Ме Oſtſee⸗Gouvernements те govornments of the Ва! - 
Губитель,-шица, 3. дезгосеиг,-И1ее........... Verderber, Zerſtörer, т... .. destroyer, ruiner. (Ес 
Губительный, аа). ruiIneux, регшеейх,-но,-вешеп(. verderblich, ſchäͤdlich........ |гатоцз, pernicious; -1у. 


Губительство, зв. la ruine, дезгисцов, perdition. das Verderben, der Untergang. ruin, destruetion, waste. 
Губйть, П.2, са. ruiner, détruiro; perdre (зоя (етрз). vexderben; || (361) verlieren.. |0 ruin, destroy; |! 10 lose. 


— ©, сг. зе регаге, 5е гепаге таШеигеих....... #4 ш’3 Verderben — .. | © go to ruin. 
Губка, f. 3, dim. губочка, une ёропбе (см. Губа). der Schwamm............ | а sponge. 
Губиой, аа). labial, дез levres; || $. criminel. ‚ | 4 рреп» ; halsgerichtlich.. 5, labial; |! eriminal. 
Губовйлиный к -ебрёзный, 84}. еп Гогше де 1вуге. lippenfoörmig............. | Пр-НКе. 
Губоцезтный, ед). Вог. 1а516......... ........mit ippenſormiger шине, .labioate. 
Губчатый и ГубковАтый, ad. Spongieux....... ſchwammig. -.......... ‚ |вропбу. 


Гувернаытка, :/.3. 1а gouvernante, institutrice... | Ме Сошоссвитее governess, tutoress. 
Гувершёръ, JM. le gouverneur, inatituteur; -pexiq, ва). der Hofmeiſter, Фтуерет..... | governor, tutor. 


Гугнивость, 3/. | hogniement, l'hésitation ...... das Stottern, Stammeln. ... stammering, зшиегтр. 
Гугнивый, 24). PeoſGue, qui parle еп Бёрауапь .... ſtotternd, ſtammelnd........ stammering. 
Гугийвьть, [.4, ся. Бёбауег, etre Бёрце, héesiter... anfangen zu ſtammeln...... |0 stammer. ldiing 


Гудёше, ви. action de jouer ви rebece; action де das Spielen auf dem Gudok; playing оп the robec; ſid- 

Гудило и Гудильщикъ, зт. le ratleur. fraelerder Fiedler ........ [Вес | ſiddler, seraper. 

Гулить, П.А, си. jJoner du reber оц Фи фомдок; ||| аи! dem Gudol ſpielen; || пе, to play оп the rebec; { ю 
racler, joner mal (Фия inttrument). deln, kraten, ſchlecht ſpielen. ſiddle, serape, harp. 

Гулокъ, ги. 1, 44. гудочекъ, [е rehec; -бчный, adj. der Gudok, ruſſiſche Geige... |а герес. 

Гудфчинкъ, зт. le joneur de rehec-............ der Gudokſpieler .......... | & player оп Ше герес. 

PFYyAui TH, П.А, ги. rendre un вов prolongé......... ſummen, ertõönen.......... to sound, tinklo. 

Гужъ, м. grosse сог4е; || 1а mancello; || -жеева, de das Seil; der ſummetriemen; | горе; [| thill-tug, collar- 
mancelle; Ч transportéè sur гопез. Mauf der Achſe geführt. strap; land-carried. 

гужёнъ, adr. заг roues, par terre, par chariot... auf der Achſe, уп Запм...... hy land, in carts. 

Гуза, зс. рор. ип lambin, lendore............... Zauderer, ЯхбЫет,-т..... . | Витагит, loiterer, drone. 

Гузавье, т. la lambinerie, le retard, 941а1........ | 206 Zaudern, Troõdeln ..... .loitering. 

Гузать, [.1, va. рор. tarder, lambiner............ zaudern, trödeln........... to drone, loiter. 

Гузиаца, 8/. оцеаи, le hoche queue (см.Трасогузка). die Bachſtelze........ ....wagtail. 

Гузка, af. Z3, le croupion (des озеаиг)..........- der Steiß (der Vögel)...... rump (o birdo). 

Гузно, п. рор. le cul, anus; -г6нный, 4е l'anus; der Hintere, Gteiß, After; der anus, rump, posteriors 
1 -ная киика, le rectum, boyau culier. Maſtdarm, Afterdarm. backside; || Ше rectum. 

Гужаръ, гм. Маг. 1а hourque (пайге)........... мт Ша (ал Schiff) ...... howhker (а з№р). 

Гумать, Г.1, гукнуть, ся. гепдге ап hruit sourd.... ſeinen dumpfen Хоп дебет... . 10 Вит, hoot. 

Гулевой, а4/. — день, le jour ге, }ошг 4е сопуе.. | ет Кас Хаб............ а Во дау. 

Гулёва, вс. [ат. Галпваш,-аще; рагеззецх,-еизе.. . | Herumtreiber, -ш.. .... | швбага, lounger. 

Гули, 5/. р!. рер. 1а promenade; l'oisiveté /........ der Spaziergang Mübighang walking; idleness. 

Гужить, П.1 „гл. НЫ (4ез еп[ашз). Паеп (ооп Kindern)........ |0 lisp, begin № вреак. 

— , га. сагевзег, dorloter.. .............. .....liebtoſen........... .. | © ſondle, caress. 

Гулк!, ад). ré sonnant, геепИзза.......... ... wiederhallend, ſchallenb. ......resounding. 

Гулъ, am. hruit sourd; || пп écho........ .. ...... dumpfes Getdſe; der Nachhall. rumbling; echo. 

FYFABAGS, ſ. la ſainéantise, oisivetò.......... .... das Faulenzen............ ſidleness, roving, strolling. 

Гульбище, зп. la promenade, le promenoir; -щный, der Spaziergang. ......... Publie walk, promenade. 

Гульде эт. le florin (тояпще).......... (47. | der Gulden. „еее о gulden, бог. 

Гульлй ; ад]. ſainéant; -во, dans Poisivoté ... faul, mũßig — ......idle, slothſul, lazy. 

Гульшой, аа}. libre, де Са, Гёте (см. Гулаций). frei....... ...........leisure, at leisure. 

Гульфикъ, гл. Ia brayette (des pantalont)...... .. | мт Фоки... ....... hreeches' Пар. 

Гулжфюкать, Г.1, си. jouer а la cgne-musette...... Verſtecken ſpielen.. .........to Рау at hide and seek. 

Гулючки, 2f. Р. 4, la сПупе-тизеНе, [е саспе-сасце. | dae Verſteckſpiel, die blindeKuh. hido and seek. 


Гулавица 


Гулявица, ;/. даже, 1а шШе-(ешШе, асы Шее.. 
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Ф 


Густорастуций 


и Schaafgarbe /.mil foil. 


Гулявиниъ, зт. plaunte, le sisymbroe............. die Wieſenraute...... ..... Sisymbrium, wild rockei. 
Гуляй, т. vi. fort mobile , tour mobilò ........ | Пе ewegliche Schanze..... а movable wooden fort. 
Гулана, 5с. fainéant, -ante; dissipateur, débauehé. 8 дет; Verſchwender,-in. idler; rahe, debauchee. 
Гуляльщикъ,-щеца, г. promoneur, euse... .... Фразитваявет,-т......... ма! Кег. 


Гулаше и -нье, 3. 1а promenade, асНоп 4е ве pro- Spaziergang т, Spazierenge⸗ 
Гузанка, 8/.3. 1е 1011г, moment 4е loisir. 
Гулять, I.3, гя. зе рготепег; || (кз ком). ) аПег voir, ſpazieren вебе; | beſuchen;ſich 

visiter; || зе divertir; être oisif, faineanter; Pse ergötzen; Jmäßig gehen; | п 


livrer а la déhauche, тепег une vie dissoluo. 


—ся, 0б-, vr. éêtre еп chaleur (des ажтаиг); läufig ſeyn (von Thieren); zum 


г. ‚тр. etre 415роз6 а зе ргошепег. 


Гуляфъ, 4m. [е rosier sauvage, в 1аицег;-фный, аа}. ; der wilde Roſenſtock, die Hunds⸗ 


| -мая вода, eau de гозе {. 


Гулащий, adj. 015, déSscuvrè; || ПЪге, 4е fôte.... mũßig; frei 
вт. le pailler; l'oie 3a2uvage /.. 


Гужённикъ, 
Гунбснице, 


la dent-de-lion, le pissenlit. 


Гумёнии икъ, зт. le gardien de luire... 
„Гумми, af. indécl. la gomme (см. Каюёдь).... 
Гужмигутъ, зт. la gomme-gutte, -товый, adj.... 
am. la laque, [а gomme laquo....... 
Гужно, 2. ä, !` Е О 
Гуньбё, з/. plante, 1е mélilot. ............. — 
Гуна, f. рор. les haillons ж, les guenilles /....... 


Гумни. Зкъ, 


Гунйвый, а4). chauve, пи, ре!6, запз cheveux.. 
Гунйвъть, 1.4, 0-, ем. Чеуешг свапуе....... 


Гуртильный, 04). Servant à сгбпеег . 

‚Гуртильщикъ, зт. ouvrier стбвееиг я т. 
Гуртитъ, Ц.5, од. сгепеег (une тонпае). [еп gros rändern, rändeln...... — 
Гуртовой, adj. du troupeau; || qui зе vend ou s'achète, Heerde⸗, || vom Großhandel.. 
Гуртовщикъ, зт. le marchand еп gros; || |е con- der Großhändler; | der Führer 


ducteur d'un troupeau de bétail. 


Гуртъ, м. 


сгепеабе, согдоп (Филе рёёсе 4в monndie). 


гуртомъ, еп gros, d'une [о15; || еп таззе.. 


Гручеше, зя. асНоп 4е сгёпе!ег 1а monnaie.. 
Гурьба, 3/. рор. la troupe, Гоше, Бап4е...... 


Гусакъ, гт. 1а fraise (4е геаы); || brique за 6е еп авбен един be baue⸗ 

sinuosités; || [е }агз, ше de Готе. 
Гусаръзт1е hussard; - рскц,а4}.;|гассгос т (au bil- der Huſar; Glũdswurf, Fucho. 
Гусбкъ зт.2, dim. une реше oie; || le jeu de Гое ; das Gaͤnsſschen; Gaãnſeſpiel; 


| А’сАй. 1а cymaise, doucine. 


Гуседёнииъ, ат. lo facteur 4е tympanons 
Гусеница, |. la снепШе; -ничный, de спецЩе.... die Raupe 

румная —, la chenille processionnaire а .... die Wanderraupe 
Гусёнокъ, зт. 5, un 01301, petit de Го!е..... ... о. | 046 Gãnochen, сте junge Gans. 
Гусиный и Гусёчий, adj. 3, d'oie; || -мое лёзкое, 1е| von Ganſen, @ пгс»; || Ме Gan⸗ 


.... | Ме Banſe, Tenne; wiſde Gans. 
зп. la couronne, tonsure; || — nondso, plante, | Ме Tonſur; || Бет Löwenzahn, 


foie gras; || -мая лёлка, руззие, le chénopode. 
Гусли, 24. р/. |е tympanon, psaltérion; -сельный, аа}. | Ъа6 Haaͤbret, мг Pſalter.. 


Гуслёръ м Гуслёсть, вм. le jJoneur de tympanon. der Hadbretſpieler.... 


Густера, 3/. роёзон, la serte (езрёсв 4е cyprin). 


Густёть,П. 7,24. разг, сопдепзег, -en, vr. s ' рат verdicken, М4 machen; || (© ver⸗ 
icken 


lmener Ме Muße, Zeit.......I[hen я 


unordentliches Leben führen. 
Spazierengehen Luſt haben. 


roſe; || das Roſenwaſſer. 


die Hundeblume. 


das Gummilack.......... 


der бкиНе...,. 


. ст Rändelmeiſter.. 


хооо® 


einer Viehheerde. 


le iroupeau (de betait); || dim. гуртакъ, 1е | ме Heerde; gektaͤuſelter Rand 


(einer Munze). 


.. der große Haufen........ 


llard)] пех Ziegelſtein; Ganſerich т. 


| ме Hohlleiſte, Hohlkehle. 


ſeleber; das Silberkraut. 


. die Zärte.............. 


Густо, dim. густввько, ад». d'une manière épaisse dicht, dick.. ......... ſdi 


Густобровый, а4). & sourcils épais. 


—- лиственмый, в4}. чи! а le ſeuillage touſſu.. 


— растущий, 84. qui сгой d'une талиеге {ообое. dick wachſend..... 


[оц touſſuo]mit ſtarken Augenbraunen... 
—волосый, а4). qui а les cheveux épais. ...... dichthaarig. .... —— 


dickblätterig... 


ооо ооо 


der Tennenwãchter а 
фо das Gummi. 
das Gummigutt, Summigutia. 


die Tenne, Dreſchtenne...... 


Ме Lumpen, Lappen рГ...... 
. |, haarlos............. 
.. | аб werden.............. 
... zum Rändeln вере. ав 


im Großen; | т — — 
....das Raändeln, Randern.. 


der ФаЧбтенлафет......... 


ооо ооо ооо ä—⏑ 


ооо 


хо оофо 


.. growing thickly. 


walking, promenade. 

leisure, leisure time. 

to walk; Nto visit; | 10 divert 
one's sol; to be at leisure; 
| № lead а loose liſe. 

to be т heat; | 10 Бе dis- 
posed to walling. 

brier, dog rose, wild brier; 
lrose-water. 

leisſsure, idle; ſree. 

stack-yard; || мИ@ goose. 

tonsure, disk; dandelion, 
swine-snout. 

Кеерег oſſthé stack-yard. 

ihe gum. 

gamnboge. 

-lake. 

ihras hing-ſloor, harn-floor. 

melilot. 

rags, latters, old clothes. 

bald. 

во grow bald. 

Гог milling the edge? 

miller, grainer. 

to шШ the edge (о/ а сем). 

оГа herd; wholesalo. 

wholesale merchant; | Ше 
driver оГа drove. 

а Воск, Вега; || Ше milled 
odge (ога сот). 

Бу мно! еще ; | та Боду. 

.milling Ще edge. 

.herd, сгом4. 

giblets; овее brick; Athe 
gander. 

а hussar; chance ВИ. 

green goose; || Ше game о{ 
goose; |' обее, cymatium. 

a dulcimer maker. 

caterpillar. 

processioning caterpillar. 

gosling, green goose. 

of a goose; || $00%е-Пуег ; |. 
goose-foot, wild orach. 

.dulcimer, psaltery. 

a player on the dulcimer. 

.cyprinus vimba. 

to Искеп, сопдадзе; thick- 

thickly, РР [са 

.bushy-browed. 

bushy-haired. 

hushy-leaved. 


Густой — 143 — Давшй 


Густой, adj. dim. густёнькй, epais, touſſu, депзе. . dicht, dich, grob.......... | СК, dense, БизВу. 
Густота и Густость, з/. 1'6ра1ззеиг /, [а densite.. die Dicke, das Dicicht...... thickness, density. 
Густыия, af. чо ẽpaisse forot . ........ а Ме Dichte des Waldes...... thick of Ше wood. 
Густьть, [.3, гя. “ермзяг, devenir 6ра!з......... dick werden, dicht werden.... to grow НЫСК ог dense. 


Гусьзт.вя. гусёкъ, Гое/;-сыняа {етеЦе де l'oie.ſdie Gans; || die ЯХинегваив . а #00%е; || шотег goose. 
гусешъ и гуськом, д [а Ше, Гоп аргёз Гаште. . | п der Reihe, hintereinander.. in a Фе, опе after апоШег. 


красный — , le Ватан, le руёшеортге....... der Flamingo........... . | Г@@ flamingo. 
Гусяика, 5/. 3, sorte de barque (зит ГОка)....... еше За. неее о + + ‹ | bark (оп йе Ока). 
Гусятина, 5/. т. гусяткика, /. la chair 4’01е.... |6 Фан йе ........... goose-esh. 
Гусатникъ,-ница, . gardeur ом marchand 4* оез; Gänſehirt; Gänſehändler, in; goose -herd; goose - вег- 

pop. le jour du 15 septembre; -мича, аа). der 15к September. chant; tho ſiſteentl ау о? 

Гусятиичать, 1.1, ея. faire le commeree d'oies ,..der Gãnſeſtall а а боозе-реп. ſSeptember 
Гусатия, 3/'. гааЫе aux oies .......... ..... .den Gänſehandel treiben..... to drivo the trade of geese. 
ГусячВ в Гусиный, adj. d'oie, des bies. — Gaãnſe⸗, хоп Gänſen........ Foose, of goose. 
Гутеёй вт. в Гунь, 4f. le coing Cem. Квитъ)...... | МЕ Duitte.............. аш! тсе. 
Гутфрить, П.1,2и./ит.рагег, соптегзег; || разващег. ſchwatzen; || Фесзеп, ſpaßen.. 10 talk; | ю chat, ея. 
Гутеръ, зе. le hadinage, [а р!а1защейе...... :... der Spaß, Обфец....... . . | СВаь jesting. 
Гутта-пеёрча, г/. la gutta-percha (дотте)....... | Outta-Percha.......... gutta · porcha. 
Гувца, f. le mare, sédiment; || 1а Бе, les fondrilles /. der Bodenſatz; | die Hefen pi.. residuum; || $гоца@3з, lees. 
Гущаникъ, за. le уазе pour [её fondrilles........ das Hefengefäß........... mash-tub. 
Гуцзаной, adj. de тагс, destinèé au marc....... . | зим Aufbewahren der Hefen be⸗ Гог grounds, mash. 
Гуццетше, зп. opaississement т, action 4'ёра!з г Г. Ые Verdickung ..... ſ[ſtimmtthickening. 
Гуяви, з/. arbre, le goyavier........... ...... .ſder Guyavabaum......... .guava-tree. 
Гюйсъ, вт. Маг. le pavillon de beaupré...... ....Idie Göſch, Göſche ...... ...lthe ]аск. 


К. 


А (де), сташеёте 1еИге do 'alphabet гиззе...... .4%т Duchſtabe Дъеб Alphabets. 


Ше letter ДоЁ Ме alphabet. 
Да, ade. 001; || севу. que, або que; || её; || таз .... Да; | mdðge, damit; || илЪ; || абет. 


уез ; || тау,1е(; || ап@ ; hut. 













„Забы, соя). ропг, aſin de; айп дие, pour цие...... um зи; рати, auf daß...... to; that, in order that. 
Давалецъ, сш. 2, аспевепг, chaland т........... der Käufer, Яцли......... purchaser, customer. 
Давальщикъ, am. oſſrant, celui qui ойге...... ... | ет Bieter, der Bietende. ... bidder. 
Давать, 1.1 (pres. даю), дать (fut. дамъ), va. irr. | дебет, verleihen; || ецаибет; | (0 give, bestow, grant; || № 
donner, Гоцгшг; || регшейге; || рауег; || сопйег.| bezahlen; || ubergeben let, bid:to pay; lto conſide. 
— ся, гг. ге 4оппе ; || permottre, laisſser..... ...gegeben werden;ſzulaſſen, laſſen to Бе given; || 10 сопзеги. 
дать звать (кому что), ſaire savoir а......... wiſſen Гайеп, зи wiſſen thun.. to let know, inform. 
ни дать ни взять, п] plus ni moins, ргёсзётене. | депаи Рав ХатИфе........ | р 30, ехасИу 30. 
„Давило, зв. poids mis роиг ргезвег............. das Gewicht (zum Preſſen)... weight, press. 
Давильный, adj. serrant au ргеззигаре......... zum Keltern dienend.. ... — 38 prescing. 
Давильня, 3/. $, le pressoir... ................ ‚ | ме Weinkelter............ ргезз, луте-ргезз. 
АДавйльцикъ, гм. [е ргеззигецг............... der Kelterer, Вет тефе....' ргеззег, ргеёз-тап. 


Давить, П.2, давпуть, га. ргеззег, зеггег; || pres- drũcden, preſſen; [| Ге(ёетп ; | ег» | {о squeere; |ргезз to stran- 
5игег; || зо бо‹иег, etrangler; | бд. орр тег, уехег. |. wũrgen; plagen, quälen. де, suſſocate; |110 oppress. 

— ся, гг. être presſse; || ге pressurô; || зе ргеззег | gedrũdt werden; || 1 drängen; to Бе pressed; ſto crowd;to 
еп (оше; || $ etrangler; | Ад. ве tourmenter. ll ſich erwürgen; || #@) quälen. strangle ond's зе Но pine. 


Давича, adr. tantòt, Пу а a quelques Вепгез....... vorher, (о eben........ ... | 106 long ago, lately. 

Давинтий, adj. arrivè Пу а a quelques heures.... vorig, Шт zuvor geſchehen... late. 

ДАвка, 5/. la ргезбе, ſoule................. .... das Gedränge............ |ргез$, crowd. 

ДАвленякъ,-нияца, г. personne éêtranglie. ..... . | ет od. die Erwürgte..... .. а strangled man. 

Давленииа, af. animal etouſſé, Бе suſſoquée. .... ſein erſtidtes Thier...... ... animal choked or sſtrangled. 

„Завленте, гп. la pression, le serrement; || peeeurage; das Drüden; || Роб Keltern; squeezing; [| pressing; || 
| — 60 сию, le canchemar. der Alp, vas Alpbrũcken. night-mare, incubus. 


Дави! к Давиинаий, adj. разз6, 6101516, апстел. |ъот langer Зе geſchehen, alt. long разв, remote, о 014. 
съ давняго врёмени, depuis юощетрз....... {И langer За........... 1008 since. 


Давно — 144 — Дать 


Давно, а45. dim. давнёнько, | уа longtemps; || дав- | [апб, lange Зе, längſt; || {фоп] 1018 або, 1008 since, 1085; 
ным —, Пуа très-longtemps. [рагГа | lang, ſehr lange Zeit. || уегу 1016 ago. (ес 
Давиопрошедиий, Сгат. -шееврема, le plus-que-/ das Plusquamperſectum..... Пе pretefperfect, ршрег- 
Давность, 3/. 100 51е durée, vétustè, ancienneté /; die lange Dauer, das неее remoteness, oldness, ап - 
| Лыг. 1а surannation, ргезсмрйоп. [-пный, а4}.! Verjãhrung, Verſaͤumung. quity; || prescription. 
Дагеротитъ, am. le daguerrotype, la phpotographie; | мт Daguerrotyp, das — daguerrotype. 


Дагликсъ, зм. Маг. Гапсге d'aſſourche Г. —— der Gabelanker, Teianker.... the small hower anchor. 
ДАже, adr. même, aussi. ........... . ....... .ſogar............ — even. 
Дакальщикъ,-щаца, 3. personne ди! dit loujours der Jabruder, Jaherr ...... complier, а бгтег. 
ДаАканье, зп. асНоп 4е dire оц!, approbation Г. ſoui 5а6 Зааде........ ..... | Вауше уез, aſſirmati ов. 
Дакать, [.1, дакнуть, сп. рор. dire ош, сопзепиг. . ja ſagen, einwilligen.. . 0 зау уез; consent. 
`Дактилически, adj. — стигв, |е уегз dactylique. der daltyliſche Vers........ the dactylice verse. 
Дактиль, zm. le dactyle (pied de vers, -)]...... der Daltylus (Veréfuß)..... the daetyl. 
Далён Й, adj. dim. далёконьк В, éloigné, distant... weit, entfernt, entlegen..... Гаг, remote, distant. 
Далёко и Далёче, сотр. далье и дальше, афе. loin, пей (сотр. weiter), weit ent⸗ Гаг, Гаг ой, distantly, remo- 
а ипе grande 4134 апсе; || 4е beaucoup. fernt; weit, ſehr, viel. tely; || моей. 
Далить, П.1, ов. éloigner; -са, ег. S'6loigner.... ſentfernen; ſich епНетпеп. ... . | (0 гетоуе ; || егарре one's 
 Далийтикъ, ‚т. 1а dalmatique........ — ... die Dalmatica............ а dalmatic. (зе! 


Даль u Далинй, з/. Péloignement м; || 1е lointain. |ые Вене; | —— farness; distance. 
Дальний! и Дальный, adj. distant, lointain; ulté-entfernt, abgelegen; || шей... far, distant; || further. 
Дальновидецъ, гт.1, homme слантуоуапи. lrieurſein ſcharfſichtiger Menſch....a с1еаг- аще man. 


— вилность, 3/. la perspicacité. .... — Fernblick m, Scharfſichtigkeit [. perspicacity. discernment. 
—видный, adj. ргёуоуап(; -но, avec perspicacité. ое ſehend, klug, ſcharfſinnig. perspicacious; -Iy. 
—зоркость, :3/. 1а ргезЪуоре............ ....ſdie Fernſichtigkeit......... ргезруор1а,(аг-з15 Медаезя 
— зорый, 24). ргезБУ1е.......... ео. fernſichtig, меийбна....... ргезЬуоре. 


ДАльность, af. éloignement m, la ——— die Entfernung. [тенис | distance, remoteness. 
Auma, :/.4т.дамка и дамочка 1а dame; · a cxid, do dame die Dame; мт Ок (ип Da⸗ lady; queen (at carda); lĩng 


Дамаскировать, 1.2, га. damasquiner.......... (мп Stahl) damasciren..... | 10 damaskeen. [4 9гамуз ) 
„Дамаск, зт. и -сскал сталь, |е damas, астег 4е|мт Damascenerſtahl. ...... Damascus steol. 

„Дамба, 3/. la Ч1оте, [е Баггаре.......... ‚. [4атаз /der Damm.............. дат, @ Же. 

„Данная, ад). 3/. le Шхе 4е роззезют......... .. Ider Kaufbrief............ the bill of emption. 
ДАнникъ,-ницЬ, 3. le trihutaire; -ническа, а4}.. . der od. Ме Tributfäͤhige. .... tributary. 

Данное, adj. зп. Мадет. une доппёе............ | (пе gegebene Große ...... . | Чат, Комп quantity. 
Дантистъ, зт. dentiste, chirurgien-dentiste; -тный, der Zahnarzt............. dentist. 

ДАшщикъ, зт. ог. le percepteur des impots. [ad j. der Steuereinnehmer....... tax-gatherer. 

Дань, 3/. le tribut, impòt, la contribution, taxe. .... die Steuer, Abgabe, Schatzung. tribute, tax. 

Дарёше, æf. la donation, асНов 4е доппег........ die Schenkung·........... making а present, donation. 
Дарикъ, вт. le jeton de présence. lprèsent 4е | ъав Präſenzgeld...... ..... ргезепсе-соцщег. 
Дарйть, П.1, сд. (кому что, коб чюмз) Фоппег, Гайге | дебет, (фепет, берпа дет .. |10 give, grant, Безо. 

— ся, сг. те доппе; || зе Гате дез сафеаих..... gegeben werden;l | beſchenken. to be giren; || таке presonts 
Дармоълъ, зт. le fainéant, paresseux. .......... der Faulenzer............ sluggard. (10 one another 
Дарованге, гл. la donation, le don; || talent, génie. Schenkung, Gabe /; Talent a. donation, gift; talent. 
„Даровать, [.2, га. donner, faire ргёзет 4е....... дебет, {Фепет........ .-..| 10 таке а ргевель оГ. 
Даровйтый, adj. aimant & доппег; || р1ем 4е génie. freigebig; talentvoll ...... muniſicent; endowed и № 
Даровой, adj. 4е доп, donnè, вташи............ geſchenkt................ given, gratuitous. ſtalent 
Даровщина, 5/. dim. -щинка, le don, prèsent, cadeau. das @е(Фет!.............| а present. 

Даролюе, an. le goût des prèê sents............ die Geſchenkliebe. ſbũchſeſ fondnoss for presents. 

— ифсица, 5. le ciboire. . ............... .... das Ciborium, Ме Sacrament⸗ ciborium, pix. * 

— хранительняцы, 3/` 1е tabernacle. .... . ..ſdas Sacramenthäuschen..... tabernaclo. 
Дарственный, 04). 4е доп, де допайоп........ . Schenlungs⸗........ ..... | ОГа donation. 

Даръ, зт. |е don, ргёзепи; || 1е talent, 1а facultò; ||| бабе; | Naturgabe /, Talent ву] 2% ргевеве ев genius 
святые дары, le saint засгететц. | Вав беде Sacrament. || Ше holy s2erament. 
даромъ, ade. gratis, gratuitement; [| en vain; lumſonſt; dergebens; || иибе»| gratis, Гог nothing;lin vain, 
|| — что, conj. malgré que, quoique. achtet, obgleich. although, доц ав ау 
Датель и Даатель,-ница, х. donateur, -trice. ... ебет, Schenlker, -м. . giver, donor. 
ДАтельный, 44}. — падёжз, Gram. le Чай Г....... мт Фано, Феб ай...... . | Ще даНуе сазе. } 
Даточный, аа). 4оппё роиг гесгие............ .zum Rekruten abgegeben.“ ... given Гог а soldier. 


Дать, гв. йт. азр. раг/. (fut. дамъ) см. Давёть. › 


Дача — 148 — Двойственный 


Дача, :/. cim. лАчка, 1а рауе ; || maison de сатракпе. | Ме Bezahlung; || Ъа6 Landhaus. paring; |! сопш Ру house. 

Дайше, т. 1а donation. .......... . . . . ....... giving, donation. 

Два, adj. пам. ([. ABI; "| пб —, deux & Чех. . ... zwei; | zwei und zwei.. ... two; [| {\0 and two. 

Двалесать, Двалесйтый, см. "Двадцать. | Два мАдесать , см. ДввнАдЦ|ать. 

ДвадцатигрАниииъ, зт. бвощ. [1 созаёаге т... . |508 Iloſaeder, Zwanzigfach.. an icosahedron. 
—конёечный, 14). 4е vingt сореск.......... | бл zwanzig Яорет...... . |\мешу-сореекК. 


























—аъты Ш, 4). vicennal, де у!1084 апз...... .... zwanzigiährig........ .... | \\ещу уеаг8”. 

— муже, зт. Вог. 1созапамте /.......... ..... | Ме Zwanzigmännerigkeit.... ſicosandria. 
Двадцатый, а4). пит. le vingtièmo, le ringi — der (die, Рав) zwanzigſte..... the twentieth. 
ДзАлцать, яию. vingt; || -цатью, vingt ſois. ..... z3wanzig; zwanzigmal..... ſtwenty; IItwenty times. 
Двёжды, ado. deux fois....... и — т twice. 
Двёриикъ,-шица, 3. portier, éro........ ..... .. Thürhüter, т. ие, door-keeper. 


Двёрцы, 5 /.рГ.4, Ia petite porte; || portiere (de voiture). das Thũrchen; || der Schlag.. Iittle door; door (о/Га car- 
Дверь, 3/. 1а porte; -рмой, de la роме............ ме Thüre, Pforte.........a door. l[riage/ 
бАрск!я двёри, см. Врата царским. - 
Двягаше, зп. зе Поп 4е mouvoir, де тейге ев топ- |6 Затедет............. 
Дейгатель,-ница, г. le шоютг.......... [уешевн мт Затевет........... . . | Жоуег, stirrer. 
Дайгательный, adj. -ивл сила, la Гогсе тоизсе.. . die bewegende ЯтаЙ....... . | Ше шойуе power. 
Дайтать, 1.1, и П.3, двинуть, са. мопуот, гетоег ; bewegen; | in Bewegung Гефел ; to шоуе ; || 10 put in motion, 
| mettre en mouvement, agiter; || ё вовуог, toucher.erregen, табтел. арнае; || © шоте, stir. 
—ея, сг. зе mouvoir, se remuer; озсШег; ecir- ſich bewegen; ſich emporen; || | Ю move; озсШае; 10 circu- 
сп]ег; {| зе зощеуег, se révolter; étre ёти. umlaufen; ſgerührt werden. late;'to revolt: 10 Бе moved 
Диваифше, зп. le mouvement, la motion; circulation Bewegung /; Umlauf @; Жир, | поно; circulation; h сот- 
C(du запо); | Пе зошететети; | 1а sontation. regung; Aufwallung /. ([/Г| motion; || етоноа. 
Дайжижость, af. 1а mobilité; || 1е bien meuble ... Beweglichkeit; фе Фак | тоБИИу;|тоуаЫе property 
Дейжимый, а4;. тё, mis еп mouvement; || шоБПе; | bewegt; beweglich; das Бе» | moved, зИггед ; || юоуае ; 
| -206 вибще, les biens шецЫев м. wegliche Vermogen. movable estate, movables. 
Двфе и Двфи, пим. deux; нд —, еп deux partios. zwei; | м zwei Theile...... two; | in two parts. 
Двоебрач, зп. Ia Мсапце................ ... die Doppelehe, Bigamie..... higamy, зесопа таггасе. 
— брёчный, adj. bigame, таг1ё deux fois...... zweimal verheirathet....... twice marriod. 
—гайвый в Двуглавый, аё). à deux tôtes.... two-headed. 
-AnAhe, эм. 1, le tributaire de denx s0uverains. der Doppeltzinspflichtige.... tributary 10 two states. 
—дувшый, в4). — M-r, la soufſlet à double vent. |Мт doppelte Blaſebalg...... double bellows. 
— думе, зв. lIa diasimulation, ſaussetè..... .... die Doppelzũngigkeit....... duplicity, double-dealing. 
— душный, adj. dissimulé, faux, artiſcieux. .... doppelzũngig, wantelmũthig.. double-minded, deceitſul. 
— жфшецъ, зт.1, le 5 саше.. ............... der zum zweiten Male Verhei⸗a bigamist. 


— женство, гп. та bigamie ·..3**64 die zweite Ehe.......I[rathete higamy. 

— значительный, а4). а double ти бса Нов. . . | хоп zwei Bedeutungen...... having а доц ]е meaning. 
— зубецъ, вт. 1, раме, le bident. .... —— das Gabelkraut........... | Ветр agrimony. 
—иратный, adj. qui se fait à deux reprises. .... zweimalig, wiederholt......ſtwofold, reiterated. 

— мфржъ, хм. м. le velours Гасовиё; -=й, ад]... | т geblmte Sammet...... H-owered velvet. 

— мыслю, эм. l'indécision, ambiguité /......... Ме Unſchlüſſigkeit, Zweideutig⸗ ambiguity, double-dealing. 


twor inch nail. 
the colon; diaresis. 
dividing; rectifying. 
разг оГ horses; deuce (ut 
distillatory. (сатаз) 
dis tiller. 
twins, gemini. 
а twin; cdoubled thread; | 
doubled objeet. 
a twin. 
twin, geminous. 
double; || of doublod Фгеа4. 
doublet. 
duplicity, duality. 
double; -Ыу, "ИНЬ duplicity; 
| Ще dual number. 
10 


—тбоЪ, т. в -сныв г902дь, le clou de deux pouces. der zweizoͤllige Nagel. ſleit 
— ròole, зп. Gram. le deux-points; || |е tré ma ... ſdas Colon; Trennungszeichen. 
Двоеме, гп. ас1оп de diviser; Chim. гесыбсаной f. бен gweite⸗ Deſtilliren 
Дефйка, ſ. une paire de chevaux; || ип denx (авг| ет Paar Pferde; || ме Zwei. 
Двойльный, а4). distillatoire........... (сатез ) |зит Deſtilliren georis — 
Двойльщикъ в Двойтель, гм. le distillateur. ... /der Deſtillirer. .. ........ 
— зс. Рё. т. двоинйчки, les jumeaux т.... die Zwillinge рё.. — 
зт. 16 sosie, double; || ца 81 Чочые; der Doppelgänger; || орренее 
— 00 objet donble; -кбвый, 4е ſil double. Faden; doppelter Gegenſtand. 
Двобийчииить, зи. le jumean................. der Zwilling.......... — 
Двейнйчный, adj. jumeau,melio..... ......... Zwillingo⸗(bruder). Item Faden 
ДвойшёЙ, в4}. double; || а deux ſils (des dloſſese)...doppelt, zweifach; || aus doppel⸗ 
Дифйня, 27.4, le double, double ohjet. ........... | т Doublett, doppeltes Ding. 
Двёцетвенность, #/. la duplicitéè, dualitoͤ᷑. ...... das Doppeltſeyn, die Dualitat. 
Двёйственный, ad. double; -шое, -шев!; || -ное doppelt genommen, doppelt, 
чиелб, Græm. le duel, nombre duel. zweifach; | мт Dualis. 
Вай Dict. parall. Portie ruste. 


Двонть — 146 — Двультий 


„Двойть, П.1 ‚са. рамарег сп deux; || tordre еп deux; | бе еп; | doppelt drehen; Гор 1ю divide in ито; to twist 
|| ЧоцЫ! ег, гергёзетег домЫе; ;|| САйж. гесИбег, а;- pelt vorſtellen; deſtilliren. double; } 0 double; 1 41501. 
— ся, vr. se doubler; |! зе partager сп deux. ſutiller ſich verdoppeln; ſich theilen. to Бе doubled; до Бе divided 
-, 6. imp. (65 :лазатз ) avoir 1а diplopie ...... .. es erſcheint mir alles doppelt. ſto see double. 
Двошца, 3/. 1а paire, couple „еее das Paar............... pair, couple. 
ДвойчАтка, ;3/.3, les fruits Jjumeaux; deux choses | Зотова р/, ſzuſammen double-ſruits; | то Ца $ 
jointes епзетЫе; || тоЙмздие, 1а diphye. gehoͤriges Paar;Weichthier n. belonging —— 














Двойчатый, а4). Дитеаи,-те!е ; double....... .. Zwillings⸗, zuſammengehörig.ſtwin, doubloe. 
Дворбце!А, adj. т. le maltre d'hôtel, majordome.. der ФапвфойпейКт........ оО вое: 
Дворёцъ, вт. 1, le palais, ehâteau, hôtel, 1а Сопг. . | \а6 Schloß, мт Palaſt, Hof.palace, court. 
Дворникъ,-ница, $. le valet 4е сопг; -кищ, аа}. der Haustnecht. .......... hostler. 

Дафрничать, [.1, гп. éẽtre valet de cour........ .der Hausknecht ſeyn.. ...... to be aà hostler. 
Дворной, adj. -ная собака, le chien de Баззе-соиг. der Hoſhund, Kettenhund... |а yard-dog.- 
Двория, 5/'. la valetaille, м das Geſinde, Beriemenvolt. .domesties, ſootmen р. 
Дворнйга, ;5/. dim. -няжка, le chien de basse-cour. der Hofhund............. а vyard-dog. 
Дворобрёфдство, зп. le de suvrement. ſmaison das Oerumtreiben, der Müßig⸗ ſidieness, laminess- 
Дворобрёлъ,-дка, 3. coureur (-euse) де maison en Herumtreiber, in. ...Iganga-lazy rambler. 


Дворфвый, adj. atiachè & l'hôtel d'un seigneur; zum Hauſe gehdrig, Hof⸗; Iidie house, of Бове; BHouse- 
| -вые люди, les valets d'un seigneur; || -выл лти-| leibeigenen Bedienten р! етеб| Servants, domestics; Бага- 
цы, |ез oiseaux 4е basse-cour, la volaille. Herrn; das Federvieh. door fonis, дотевцсЫга5. 

Двёрскй, adj. de cour; || -челов№кз homme de la cour. Hof⸗-; || ел Фойпалп....... court; |’ а соагЦег. 

Дворцфвый, а4). du palais, ди ehâteau, de 1а соцг. | ©4108», Hof⸗, хот ФаГайе. . | расе, оГ Фе court. 

Дворъ, зм. dim. дворикъ, 1а соог® || та1зоп /, hôtel, Hof т ; || Фаив, Gebdude я; |||уага, court; || Вомзе ; | couri 
641\6се т; || Па cour (Фив зомоегат); | сме (4е| Фот (eines Furſten); 56| (оГа ргтсе); К чаще. 

060 —, а4е. юшасд6.............. [рёсАеиг ) | вап паМ.......... [weranext доог. 

Дворянинъ, зт. 6, ип noble, gentilomme; |-Яика, der Edelmann; || Ые Edelfrau,ſa поШетав, поШе ; || веЫе- 
8/. ипе дате ом demoiselle пос. adelige Dame ов. бташейк | мотап, 1аёу. `. 

Дворйниться, 1.1, сг. faire le gontiliomme...... den Edelmann ſpielen....... |410 act the nobleman. 

Дворёнск!Й, adj. de gentihiommo; -ски, еп gentil-, adelig, Adels⸗; als ет Edel⸗ noble; ИКе а nobleman; 
homme; || -ское coopunie, 'аззетЫ ве /de nohlesse. тапп; || die Adelsgeſellſchaft. Ше elub оГ Ще nobility. 

Дворёиство, зп. la по еззе; || ‘ап осгане /.... [ет Avelſtand, Adel; | die Adeli- nobility; || Ше nobles. 

Дворйичикъ, зт. un jeune рсепИТотте....... ‚ | п junger Фъептали. т. Ра young noblonan. 

Двозородный, а4/. — брать, le cousin germain. .. der Vetter, Couſin........ ſcousin-german, Arst-oouin 

Двоазычще, зи. и —чность,:/.1а dupueitẽ fourberie. die орел. ...... duplicity, double⸗dealing 

Двоязычны№ ad. 1, double, dissimulè, faux..... doppelzũngig ............ . double -tongaed, @з5ет- 


ДвоявЙ, adj. double; -ко, -—ment; || & double sens, dvoppelt, eaiſach | zweideutig. twofold;ſ атс ао. Idling 
Двойкость, 3/. 1а duplicitéè , ambiguitè . lambigu die Зиефеиноюй.. — doubleness, piviix. 
Двубортный, а4). croisè (Фип о@етет)........ абесетапьетвефеть . ....... double-breasted. 
-GpàrTeCTRhRO, зл. Bot. la diadelphie ............ die Zweibrũderſchaft....... diadelphia. 
— верх, а4). à deux eimes, а deux зоттев.. .. | ое: Gipfel habend........ two-topped. 
—вессльный, ad . а 4еих гатез............. zweiruderig.............. two⸗oared. 
—вязпый, ad j. Mus. -кая нота, la double croche. die Sechszehntelonote а the semi-quaver. 


—глёсный, Сгат. -ная 6 ква, la @рывопвие . .der ФорреНаи, Diphidong . а ар пов. 

—годовёлый u —годовой, а4). де деих апзо . ſaweijährig............... two уеаг$ 014. 

—горбый, аа). & deux 9$. анннинин я zweibucklig.......... .ſtwo-humped. 

—гривенникъ, зт. la pièce ав vingt eopecks. .das Zwamigkopelenfiũc ..a (тему -сореекК piece. 

— дшёвный и -дбённый, adj. de deux jours.... zweitägig............... МО days', two days old. 

—дольный, Bot. -noe pacménie, plante aceiyie. die rilappige Pflanze..... a асов от plant. 

— дфиство, зп. Bot. la diocie............[done Klaſſe /der zweihãuſigen Pflan⸗ diccia. 

—дфыный, а4;. а deux ſonds..... —— ... mit zwei Вбыт........ Iʒzen two⸗bottomed. 

—копытный, ad j. II. nat. hisulque, bisulee. .... zweihufig, mit geſpaltenem Huf. cloren-ſooted, bĩsuleous. 

—ирылый, 24). & deux ailes, diptèͤre.......... zweiflügelig, mit zwei Flügeln. two-winged, dipteran. 

— листиикъ т. plante, 'ophrys та доц е-ГешИе | ъа6 Iweiblatt............ ophris, twyblade. 

— айчный и —дичневый, adj. changeant (дез ſchillernd, Schiller⸗(jzeug); ſſehangeable, shot; hdoubie- 
étoffes); || 9. double, faux, dissimulo. heuchleriſch, verſtellt. faced, dissembling. 

— лъме, гп. пп езрасе de denx ans............ die Zeit von zwei Jahren.... two уеагз. 

— азтий, ad/. de Чецх апз, biennal.......... zweijährig..............ltwo years 039, biennial. 


Жвушужще 14 — Девятка 


Двунужю, зп. Вог. 1а diandrie................ | Ме Zweimãnnerigkeit....... | Фапд а. 
—жзстный, adj. & deux р!асез — voituręr....3weiſiig................ two -seated. 


⸗—e—— — —— —— 


— изсячный, ædj. de deux mois.. 
— мог, adj. Мреде, а deux руе4з. в Е 
— шфеый, ад}. а пет fourehu (des chiens de оне. 
—ифлый, а&}. II. nat. hissexuel, hermaphrodite.. 
—полъиный, ад). дев longueur 4е деих Ь вез. 
— пудовикъ, зм. le poids de 2 роидез оц 80 Пугез. 
—рукНь, 84). H. nat. М тапе........... оны 
— сме в моче, зн. Вог. 1а д14упашие....... 
— схАтный, 94). -налкрыша, вп toit à deux 6 рощ. 
—<сложный, 24). Сгат. dissyllabe, diasyllabique. 
— смысленность, 3/. ambiguité, amphibologie /. 
—смыслемный, ad j. equiv oque; -но, à double зепз 
— спальный, -палкровать le ША à deux personnes. 
—ствольный, -ное ружье, le ſusil a deux coups. 
- створчатый, е4;. a deux hattants (d'une porte); 
Й Н. aat. Мумуе; || Во. bicapsulaire. 
—стик ный, 24). H. nat. апрыые........... 
— станиве, зп. 1е ЧИ аще. ...... еее. 
— стошшый, 64). -стихз, ип уегз ae deux — 
————22 {. quadr. le Kanguroo, sariguo.. 
—утробный, H. nat. -ныя животных, les таги 
—ужткфвый. 4). а deux anses [р!аих т 
—хохлый, а4;. а ЧоцЫе Вирре (4ез озеаих). 
—щофтвый, 04). де deux сошеигв; || Моге... 
—черёпный, adj. H. nat. hiralve. Пе binome 
— чдёышый, ad. deux membres; || -моб число, АМ. 
—жёрствый, 44). à ро! 4е Чецх couleurs. .... 
—зививный, adj. -блокз, la poulie à deux rouets. 
Двухъ-дёчный,а4;. — корабль, пауге & deux ponts. 
— недвльюьй, а4;. де 15 ]0иг8, Че deux semaines. 
—е6тый и Двусотый, а4). deux-centièòme.. 
Авзжалцатигуйнникъ, эт Сеот. le Чоёсаёаге. 
—утольяикъ, зт. Свою. le додёсасопе........ 
—мужще, ги. Вог. [а Чодёсапапе 
Авъидлщать, ли. douze; -цатый, — 
Двъсти, яющ. deux-cents................. — 
Де, ade. [ат. pour ainsi dire, disait-il.. 
Дебёлость, з/. а corpulence, l'embonpoint т..... 


Дебёльй ad j. replet, eorpulent; -ло,ауес согрщевсе. 


o ——— —4 


о ооофооох 








ооо» 


zweimonatlich 
.z3weifũßig 
mit geſpaltener Naſe 
zweigeſchlechtig, Zwitter⸗ ... 
zweiſcheitig (vom Holze)... 

das Gewicht von zwei pᷣub. F 


eo — —ä —⏑ — 


zweihändig............ 

ме Zweimächtigleit..... а 
ein zweihängiges Dach...... 
zweiſolbig............... 


Doppel ſinn Zweiveutiglein Г. 
. ſequivocal, ambiguous; -1у. 


zweideutig, doppelſinnig. ... 
ein zweiſchläferiges Bett..... 
die Форрейте.......... 
mit zwei Flũgeln (von Thüren); 

zweiſchalig; zweikapſelig. 
amphibiſch ......... 
das Diſtichon ... 
ein zweifüßiger Vers....... 
.das Känguru, Beutelthier.... 
ме Beutelthiere pl......... 


‚| менты; zweiblumig.. 
zweiſchalig 
zweigliederig; die awe itheilige 
ши zweierlei Haar. [Фтгбве 
der zweiſcheibige Kolben..... 


Iweidecker т, Об n ши zwei 


von vierzehn Tagen. CVerdecken 


.der (die, das) zweihundertſte.. 


das Dodelaeder, Zwölfflach.. 


das Zwölfeck. ........... 
die Zwolfmannerigkeit 
.zwolf; der (ме, das) zwölſte. 
zweihundert..... 


ſo зи ſagen, ſagte er.. ...... 


ме Fettigkeit, Dicke........ 


fett, dick, ſtark...... ны: 


Дебёльть, [.4, сл. ргепаге 4е Г спфопротии. ...... dick werden, zunthmen...... 
Дебетъ, зт. Сот. le debit (du дгая4 Цеге).. 
Дебристый, а4}. rempli 4е vallées го ез....... 
Дебрь, з/. 1а vallée étroite; -бряный, de уаЦее.... 
Дебюташтъ, -йнтка, 5, Тиса. dé hutant, ante .... 
Дебютировать, 1.2, ся. Ч6БШег (зиг (а эсвие).... |дит erſten Male auftreten... 
Деблютъ, зв. |е 4ЕБиЕ (ип acteur) das Debut, Бег erſte Auftritt.. 
Деверь в Дъверь, зщ. le Беаи-Ггёге, frèêͤre du таг. derSchwager, des Mannes ги» 
Девесйлъ , Довятисйль, т.р! — Г. lder Alant [ст 
Девызъ, ст. {а devise; -зный, Че devise. ..... | ЕТ Wahlſpruch, Ме Фе. 
Деляифето, зим. quatre-vingi-dix; || —— ddeme. neunzig; der(die, das)neunzigſte 
Девятерйкъ, вв. mesuro / de 9 tehéreriks оц poudes. dae Maß von 9 Tſchetwerik od. 
Деватермой, adj. nonuple, neuf fois plus grand... neunfach ....... .... (Фи. 
Деватёльним, ;т.р/ая{е 1а lanaisie, herbe aux уегз. | der wilde Rainfarn.. ...... 
Девятйны, ↄ/. pi. obit a 9 jours après le 46её5; -иный, | die Meſſe ат neunten Tage nach 
Деватисибрть, aſ. озеам, la pie-grièeche. ladj. der Buntſpecht. [т Ableben 
Девйтна, ſ. lo neuſ (ав cartes )............... [О Neune (in den Karten) ... 






voll Schluchte............ 
das Thal, Bergthal, die Schlucht 
der neu auftretende Schauſpieler 


two montus 014. 


. two-legged, bipedal. 


double-nosed. 

bisexous, hermaphroditical. 
‚ | оГ мо billets т length. 

а two роой ме Ш. 
.two-handed, bimanous. 
didynamia. 

roof with а double slope. 
dissyllabic. 

double meaning, ambiguity. 


а double bedstead. 

а double Ъагге!е4 gun. 

two-leaved, folding; bi- 
valve; bicapsular. 

amphibious. 

a distich. 

verse оГ two ſeet. 

Капрагоо, épossum. 

marsupialia. 

with two handles. 

(мо-сгеце4. 

. two-coloured; biſſorous. 

. Pivalve, two-valved. [mial 

of two members; || а bino- 

with hair of two colours. 

two-sheaved pulley. 

a two-decker. 

of ſortnight. 

two-hundredth. 

dodecahedron. 

dodecagon. 

dodecandria. 

twelve; || Ше twelſin. 


. | мо hundred. 


ИТтау зау 30, said Ве. 
stoutnęss, согршепсе. 
согршепь stout;ly. 

to стом stout ох согршетц. 


. | Чеви $14е, debtor side. 


full оГ патгом dales. 
dale, narrow dale. 
performer making his debut. 


. Ito таке one's ſirst арреаг- 


ВгзЕ appearance. ſance 
brother-in-law. 


elecampane. 


.derice, ем ет, motto. 


ninety; aninetieth. 

nine сдешегеекз ог poods. 
ninefold. 

tansy. 

Ще пт day's obit. 

the shrikoe. 

a nine (а caurda). 


Деватнадцать 


„Деватьдесятъ, см. Девяносто. 


Девятьсфётъ, лит. neuſ-cents; -тисбтый, -бёте. 
Дёбготь, зт.1 ,[е goudron (4е bouleau); -:тярный, adj. 


охофос 


Дегтарникъ, зт. le ſaiseur de goudron... 
Дегтарния, ‹/. la goudronnerie..... 
Дежурять, П.1, гл. &ге de service.......... * 
Дежурный, ад). de jour, de service 


хо фьою х.о 


— 148 


Девятналцать, лит.@1х-пецГ,|- цатый, -пеимеёмте. 
Девятый, 44). neuvièéme; || -мадесять, @1х-пепуёще. 
Делать, пит. пейб; || -тью, пешё (013... ьчь, 


. die Theerbrennerei..... 


neunzehn; [| ет neunzehnte... 
der(die, daß)neunte;neunzehnte 
пеми ; neunmal.......... 
® 
пеипбипьет ет neunhundertſte 
мт Я ыет, Birkentheer...... 
‚ ет Theerbrenner... 


‚ dejouriren, aufwarten....... 
. dejourirend, den Dienſt habend. 


— ный генерАлъ, général chef du déepartement Chef des Inſpectionsdeparte⸗ 


inspecteur du ministèreo de la guerre. 


ments des Kriegsminiſteriums 


ДЖеньга 


атеееп ; nineteenih. 
шо ; || поееев 6. 
мае; nine times. 


nine hundred; nine-hund- 


tar, birch-tar. ſredil 
tar⸗maker. 
tar⸗ pit. ling 


to be upon duty, be in wait- 

upon ащу. 

chief of the inspecting de- 
partment oſ war-ofſice. 


Дежурство, зв le sService dujour; hureau de се dè-die Dejour; das Inſpectorsamt. being upon duty; inspec- 


Дезортировая!с, зп. la désertion. 
Дезертйронать, Г[.2, сп. Milit. deserter. .... 
Дезертиръь, зт. Milit. le déserteur, transſuge 


эззоху 


[рацетепи Ъав Хибте еп. 


* аибте ВСП, „очень ее 
. | мт Ausreißer, Flüchtling. [5 


Двисусъ, зт. vi. ré union / d'images placées епзетЫе. | mehrere zuſammengeſtellte Bil⸗ 


Декабрь, 3m. le mois de déſ cembre; -брскёа, а4).. 
ДекАнство, зп. le décanat, la dignitèé de doyen.. 


.der December, Chriſtmonat .. 


.die Dekanswürde, das Dekanat. 


deser tion. [tor s oſſice 
to desert. 

a deserter. 

several images ри together 
December. 


deanery, deanship. 


ДекАнъ, т. |е doyen; -нскё@, de доуеп......... der Detan, Dechant........ ſa dean. 

AenarTu pPonn nie, 2n. u -рфвка, 3/. le décatissage. das Decatiren. ...... ..... spunging. 
Декатировать, [.2, га. décatir (les 4гарз)..... .. decatiren, den Glanz benehmen. to spunge (oollens). 
Декатирбвщикъ, am. le décatisseur........... | МТ Tuchdecatirer.. ..... ... spunger of мооЦецз. 
Дёкель, зт. Тур. le tympan. .. ......... зала der Deckel, Preßdeckel....... tympan. 
Декламаторъ, т. le déclainateur; -рекй, а4}.... der Declamator, Kunſtredner. a declaimer. 
Декламашщя, ſ. 1а déclamation. „инь ... die Declamation, der Vortrag. declamation. 
Декламировать, [.2, са. déclamer........ ..... declamiren, vortragen. ..... |0 declaim. 
Декларащя, з/. la déclaration.......... ....... die Erkläͤrung. .... ....... declaration. 
„Декоктъ, зт. Мед. 1а décoction (ca. Взваръ).... т Decoct, Abſud......... decoction. 


Декораторъ, зт. le décorateur; peintre-décorateur. 
Aenopà gĩꝝn, sf. Thédt. la docoration; -ц@нный, ад). 


Декъ, зт. Mar. le pont, tillac; -ковый в -чный, adj. 


der Verzierer; Theatermaler.. 
die Decoration, Verzierung .. 
. das Verded (eines Schifftes).. 


Деликатный, а4). delicieux, 4еПса(; -но, -ement. delicat, zart, köſtlich, [еФет... 
ДельФйнъ, 20. poisson, le dauphin; || АЦ. anse (de der Delphin, Tummler; || Фе 


ДемагогическИЙ, adj. demagogique. 
Демагогь, зт. le детаровое | 


эбосх ооо ею 


Дешократичесяй, а4/. абтосгаНаие; -бки,-тепе. demokratiſch 


Демокраийя, sf. la 46етосгайе....... 
Демократъ, зт. 1е dénocrate . 
Демонскй, ад). 46 4втоп, diabolique.. ........ 


1а nummulaire; || ей. le monnayeur. 


(сапоп) demagogiſch.......... [т 


‚ [ет Demagog, Volksführer... 


die Фетонане Зои бет фай 
сень der Demokrat, Зо весить... | детосгаь democratist. 


десогаюг ; зсепе-рацщег. 
de coration, зсепегу. 

deck. 

delicate, nice; -]у. 
dolphin; handle (о/ а дик). 
demagogical. 

а demagogus. 

domocratic; -саПу. 
democracy. 


‚ dãämoniſch, teufelig....... .. demoniac, demoniacal. 
Дёмонъ, зт. |е детоп, esprit malin, diable. ...... der Teufel, boſer Geiſt, Dämon. a demon. 

Дечьйнка, 3/. plante, la mélongene, auhergine.... der Tollapfel, Melanzanapfel. mad-apple, melongena. 
Денежникъ, зт. la Бопгзе, le porteſeuille; | рае, der Beutel, die Brieftaſche; das purse, money-bage; К Ще 


Pfennigkraut; | ег Münzer. 


money-wort; ha coiner. 


Денежный, adj. d'un demi-copeck; d'argent, роиг für einen halben Kopeken; zumof halſa сореец; || оГезотеу; 
Gelde gehörig; Geld⸗; ſreich. pecuniary; moneyed. 


l'argent; pécuniaire; || рор. pécunieux, riche. 
Деннйкъ, зт enclos de jour m pour le bétail 


die Viehhürde (den Tag über). ſold, pinfold. 


latat 


Деннйца, :/. aurore, auhe de jour; eètoile du matin /. Morgenrothe 73 || Morgenſtern daun, aurora; morning- 


Денионошно, а4е. jour et nuit..... а 
Денной, а4). де jour, qui ве Гац 4е ]опг....... 


.... Tag und Nacht..... .... (т Бу day and night. 
Tages/, was amTage geſchieht. daily, diurnal. 


Денщикъ в Дольщикъ, хм. 301421 donné а ип oſſi- einem Officier zur Bedienung | зо14$ег given for an oſbeor's 
gegebener Soldat, Burſche m. service, oſſicier's servani. 
День, зт. 1, dim. денёкЪ и денбчекъ, le jour, la jour- ver Tag; || Мп ganzen Tag; | | Чау, day-timo; the whote 


cier pour le servir, valet d'officier; -щича, аа). 


пес; — денёскбй, toute la jonrnée; дибмз,4е] ог. 
— за день, со дня нА —, d'un jour à l'autre... 


— ото дня, а4ес. 4е jour еп jour... .......... 


Деньга, з/.\, dim. дёкежка, le Чеш!-сореск ; | рё. -ги 


bei Tage, bei hellem Tage. 


Чау, || Бу dar. 


von (тет Tage дит апьети.. | ау аНег дау. 


von Tage зи Tage, КЪеп Хаб. | Гот Фау (о 4ау. 


4т.-жки, 'агрешт;| при —zaæs, ayant de l'argent. || 161% аи baarem @еГое. 


‚| ел halber Kopelen; | das Geld; halfa сореск; || money; |; 2 


money, шопеуед. 


Департаментъ 149 


Дерлопрятъ 


Департамемтъ, за. le Чё р метет! ; -тск@, ад). . |508 Departement.......... ſa departement. 


Депеётна, з/. а dépéche (ШрютаНдие)........... ме Хер фе..... —— 
eno, зп. ind. le dépt, lieu de dé pot ............ №6 Depot, Ме Niederlage... 
Депутатъ, гм. le député, délégué; -тска, de 46-|мт Deputirte, Abgeordnete.. 
Депутации, af. la dé putation.............. [puté die Deputation, Abordnung.. 
Дерба и Дербина, ;/. Agric. sol écohnèé......... ет abgeſchwendeter Зомт... 
Дербничёнъ, зм. 1, оёзеам, |е ВоЪетеац.......... мет Nachtfalke..... ——— 
Жербовать, [.2, са. ecobuer (ая terrata)........ (einen Boden) abſchwenden... 
Деришигъ, зп. le dervicehe (moine); -тскёй, ad... der Derviſch (tũrkiſcher Monch). 
Aepramie, зи. action de tirer, d'arracher. ........ das Ausreißen, Zupfen...... 
Дёргать, I. дёрнуть, ra. tirer, arracher; houspiller. | аибтефеп, ziehen; zupfen... 

- ca, г. &те tirè, &те arraché. .............. auségeriſſen werden......... 
Дергачъь, m. olseuu, Ле ràle де репё! (см.Корфетель) | der Wachteltoönig...... а 
Дергота, 5/.1е зразте....... ее тезеноное мт Krampf.............. 


Деревёиск\, adj. 4е village; villageols, eham-Dorfe⸗; ländlich, bäuriſch; паф 
pẽtre, rustique; -сжи, -тепь à la villageoise. Bauernart. 
Деревёициинма, зс. le rustre................... ел grober Menſch, Bauer ... 
Дерёшия, 5/. 4, dim. деревёнька ц -вушка le villagel das Dorf (ohne Kirche), der 
(заяз еЛие), Ватеац; || [а terre, campagne. Weiler; || das Landgut, Land. 
Дерево, х.9, dim. деревцб, ип агЬге; hois сопрё, 501$ | der Baum; das Holz, Бет Bal⸗ 
м, poutre /; || — д6ревомз, бу. ипе БосВе. ken; Dummkopf т. 
Деревйга, з/. la Sonnaiſle ou с1осцеце de bois.... die hölzerne Viehglocke. 
Деревяникъ, ст. le ver qui ronge les агЬгез...... | т Baumwurm.. ...... 
„Дереняншстый, а4). ligneux, boiseux.. ......... holzartig, holzicht ......... 
Деревёишный, а4). de bois; -ное масло, l'huile /. hölzern; ſ Ка8 Öl, Baumdl.. 
Деревянфть, [.4, o-, гп. зе lignifier, зе convertir en зи Holz werden, holzartig wer⸗ 
bois; Ч Ду. зе raidir, s'engourdir. Ide bouton т| den; ſerſtarren. 
Деревйшижа, 5/. dim. -шечка, jambe de bois /: || тоше der Stelzfuß; ſldie Knopfform. 
Дереза, 2ſ. агёте, le robinier, faux acacia мт Schotendorn ..... 
Дёренъ, зм. drbre, le cornouiller; -новый, adj..... der Kornellirſchenſtrauch. ... 
Держава, 3/. état, empire т, puissance /; || [а 90- das Reich, die Macht; Herr⸗ 
mination, le роцуой; || 1е globe ſimperiat). ſchaft; der Reichdapfel. 


эхо ооваое хочзое 


Держёвный, 04). régnant, зоцуега!в; puissant.. regierend; || мана ....... 
ство, зп. |а puissance, autoritèé.......... | Ме Regierung, Oberherrſchaft. 
Державствовать, 1.2, гл. régner, дотшег...... herrſchen, regieren......... 
Держалзень, зт.2, la balustrade. ...... ........ №6 Geländer ............ 
ДержАлка, з/.3, |е тапеве, l'anse /............ ыт Stiel, Griff, Фат..... 
Держаше, зп. action de tedir; | спое /, entretien m. das Фает....... — 
Держашый, adj. portè, qui а dejàâ servi, d'occasion. gebraucht, abgenudt. ....... 


Держать, П.З, га. tenir; avoir, garder; ſentretenir; halten; bewahren; aufhalten; || 
hretenir, arréter; tenir pour la уеще, vendro. erhalten; haben, verkaufen. 
-ea, сг. se tenir; d tre gardè; || &те dépenso; ſich halten; || aufbewahrt wer⸗ 
(за xoro) compter ог; || (че:6) suivre, obſserver; мп; laufgehen;rechnen auf; || 
# (чей сторокы ) tenir le parti de. befolgen; ſich an einen halten. 


-дерево, зп. arbristeau, le ра!иге........ der бифъотт............ 

—ладьй, 5/. роёззоп, |е гётога......... ...... der Schildfiſch, Schiffshalter. 

Дёржна, #/.%, е colombier; || [а volée de pigeons.. Taubenſchlag т; || Schaar Tau⸗ 
ДерзАшще, ви. action d'oser, де Вазагаег......... 


Дерзёть, [.1, дерзнуть, ен. озег, 5е hasarder, ргеп- wagen, ſich erkũhnen; Muth 
@те la ПБегие; || з1. зе газзогег, avoir confiance. faſſen, ſich beruhigen. 

ДерзиШ, «47.2, hardi, audacieux, té méraire; || п- lũhn, gewagt, frech; || сете» 
Solent, arrogant, effronté; -мо, атес arrogance. | дем, unverſchamt. 


а despateh. 

depot, store-house. 

a deputy. 

deputation. 

a pared ground. 

hobby, ben harrier. 

to раге Ше turf. 

dervis, dervise. 

plucking, drawing. 

to pluck, drau; || Ю pull. 

to Бе plucked, Бе drawn. 

land-rail, hean-crake. 

spasm, twitenh. 

of village: rustic, гига! ; -17, 
as in the country. 

a clown. 

a village, Ваше, | Ме coun- 
try, estate. 

а (ее; || wood, ИшЪег; || 
awkward fellow. 

а wooden bell. 


. wood-fretter, wood-v orm. 


ligneous, woody. 

wooden; || 011, olive oil. 

to lignify, hecomo woody; | 
to grov stiſſ, bhe benumbed. 

wooden leg; buttom mould. 

the ſalse acacia. 

cornel tree, dog-wood. 

state, empire; power, do- 
minion; imperial globe. 

sovereign, ruling; lmighty. 

power, dominion, rule. 

to reign, rule. 

hold, balustrade. 

handle, shaft. 


.Pholding, keeping. 


worn, second-hand. 

to hold; || ю guard; to Кеер; 
|| ю detain; Ito have, vend. 

to hold one's $611; lto be held; 
|| © be expended; | 10 ге!у 
цроп; || {© оБзегус; adhere. 

Christs-dorn. 

sucking ſish. 

доуе-со1; light oſ pigeons. 


das Wagen, Erkühnen. [бел /daring, venturing. 


to dare, venture, take the 
liberty; || № be reassured. 
daring, audaciout, hold; | 
impertinent, insolent; -1у. 


Дерзменсте, m. assurance; || audace, témérité /. die Kühnheit; Verwegenheit. daring; temerity. 
Дерзиовёшный и Дёрзостный, ad. courageux; gewagt, ти; kũhn, Кеф, | соигавеоцв; daring, 5019, 


1 Вагат, audacieux, téméraire; -но, атес hardiesse. verwegen. 
Дёраоеть, з/. audace, \тёгив; | аггобапсе /..... die ЗетоедетбеН.......... 
Дериф, т. 1а Веще, Гехсгбшей! ж; || |е Гопцег. . . . der Koth; || Miſt, Dunger.... 


audacious; -1у. 
аидасцу, holduness. 
ехсгетецк; || dung. 


Дермепратъ, зм. [е уУ1авсешг................ der ббил (ет .......... Inight-work-man. 


Дернина — 150 — Ливерфя 
Дернйна, з/. le сагтеаи 4е garon. .............. /der Raſen, das Raſenſtũc..?. [а turſ, а $09. 


Дерийостый, adj. abondant еп разоц........-... rafenreich ..... ......... turfy, sSwardy. 
Дернокладчикъ, т. le poseur de garzon........ der Raſenbekleider. .... ....the turfer. то 
Дёрнъ, зт. соЦ. 1е gazon; -ндвый, 4е разоп....... | т Raſen. ...... ........ ſturf, sward, sod. 
Дерунъ, am. рор. montant, fort (du tabac, du роёете). ſcharf, beißend.. .......... sharp, tart, hot. 
Дерюга и -южина, #/. tissu grossior; южный, ad. ſein grobes Gewebe.. ....... | Соагзе cloth. 
Деряба, 3/. озеаи, le geai (см. Cõßn)...... . ..... der Häher, Holzhäher ...... the jay. 


AecàuETB., зт. Milit. la descente; -тный, де descento. Ме Landung, das и .descent, landing. 
Aoc TB, зт. lo dessert; -тный, де dessert. [с1уез|5ет Nachtiſch, das Deſſert.... | а dessert. 









° Десна, A.à (pI. дёспы 1а gencive; -нычный, дез gen-, das Zahnfleiſch........... moe gum. | 
Деснйца, :/.1а main droite, le bras droit; -ичный, а4;. | Ме тебе Hand, Ме Rechte.. .ſthe right hand. 
Десный, adj. al. droit, qui est à droite.........⸗. rechts, recht....... Е right, rieht-handed. 
Деспотисиъ, т. le дезройзте....... — ... Deſpotismus т, Eigenmacht /. | despotism. 
Деспотическ, ad. despotique; -ски, -ment. . . . deſpotiſch, eigenmaãͤchtig..... despotie, аевроц сай; у. 
Деспфтъ, зт. le безрое, ‘угав..,......... [рарег der Deſpot, Gewaltherrſcher. Та despot. 
Десть, 35. la main (4е papter); -тевой, de main de das Buch (Papier) ........ а quire (о/ poper). 
„Десятерйкъ, гм. ип poids de dix livres ou mesures. dae Gewicht von 10 Pfund od. Цей pounds or chetrereexi. 
„Десятерицею и -рично, ado. dix fois plus.. .zehnfach........ Tſchetwerikten times. 
Десятеричный, adj. 46сире; || -ное i, пот aàe а zehnfach; ſderRame des Vocals Iſtenfold; name ofthevocal 1. 
Десятерной, ddj. contenant dix. .. .....ſvoyelle Ilzehn enthaltend. .......... of ten in number. 
Дёсятеро, ним. dix; ſos —, dix [01$ autant...... zeyn; || zehnmal........... ten; || 11 times а; many. 
Десятиднёвный, а4). де dix jours.......... ... zehntägig ...... и ten дауз’, ten дауз old. 
— лътЕФ, зп. ип espace де dix апз...... ее ые Zeit von zehn Jahren....ten уеагз. 
— льтиЙ, ад}. de dix ans, дёсеппа|...... ..... BZehnjährig........ ....... decennial, ten уеаг5 old. 
— мужще, зн. Bot. la décandrie ............... ſdie Zehnmãnnerigkeit....... decandria. 
—масячный, adj. де dix mois.. ............ zehnmonatlich — {еп monthsꝰ. 
—слфжный, adj. — ститз, ип vers décasyllabe. ſein zehnſylbiger Зетв....... а decasyllabic verse. 
— угольникт, зп. и -ный, adj. Geom. décagone. das Zehneck; убие Ч ...... | decagon; decagonal. 


Десятина, 5/. dim. десятйнка, 1а dixième partie; || laſdas Zehntel; || пет Zehnte; | {п | Ме tenth part; || ет, чиве; 


dime; ип агреп! (2400 задёпез сатгеез ) ;-кный,а4;.| Morgen Landes. | асге (of land). 
Десатииииктъ, гм. le dimeur........... ....... der ZJehenter, Zehnter ...... tither, titho-gatherer. 
Десятичный, а4). décimal, du calcul décimal..... Decimal⸗(bruch, rechnung)... decimal. 


Десятка, 3/.3, dim. десйточка, le dix (аиг хате). ме Zehne (in den Karten); das a ten (4 сат4з) ; Г а ten- 


. || Мах. 1а chaloupe а @х гатез; -точный, adj. zehnruderige Boot. oared hoat. 
„Десятникъ и Десатной, зт. le dizenier........ der Aufſeher über zehn Mann. | ИИмар-тао. | 
Десятокъ, зт. 1, la dizaine. ............. [ments | рав Zehend, zehn Stück. ten. 


Десятослоще, 2n. le décalogue, les dix соттапде- der Dekalog, die zehn Gebote р1. | decaloguo. 

Десйтской, adj. т. l'ad joint d'un шазге de village; der Gehülfe des Dorfſchulzen | Ше Баз assĩstant на 
1 1е surveillant de @х maisons. || ЯиНебех über zehn фащет. tithing-⸗man. 

Десять, пит. dix; || -тью, dix fois..........-...zehn; [| zehnmal .......... ten; lten times. 

Десятый, а4). le dixiéme, le dix... ............. рег (die, das) zehnte........ tenth, the tenth. 

Дефёктъ, зт. exemplaire incomplet; || Тур. le déſet; | {п unvollſtändiges Eremplar; impenfeet сору; | waste 
| Маг. liste / дез objets détériorés; -тный, ad j. Defectbogen м; Defectliſte /. sheet; изв of deterioration. 


Дефилёя, :/. Milit. le 46016 (см. Тьсийна)...... der Engpaß. ltes ſicherſtellena ее. 

Дефхилиронать, L2, га. Fortif. deſiler (un оисгаде). vor dem Beſtreichen des Geſchũ⸗ to protect (гот enſilade. 
Деёфтерь, зт. гг. le brevet, diplòme ............. das Diplom, der Gnadenbrief. diploma, patent. 
Децемвиръ, am. le décemvir; -рмый, décemviral.. der Decemvir. ........... decemvir; а4/. decemriral. 
Дечный, ад). Маг. du pont, du Бас (см. Декъ).. zum Verdeck gehörig ....... deck, of a deck. 
Дешевизна, 3/. |е Боп marché, le Баз рмх....... ые Wohlfeilheit ..... ..... | СПеарпе5$. 
Дешевить, 1.2, га. dé précier; || Лу. (чъмз ) Чет дгег. zu wohlfen anſeden бегаБТефе ю среареп ; to depreciate 
Дёшево? в4г. dim. дешевёнько, а Бой marché. .... wohlfeil................ chéaply, сВеар. 
Дешёвый,с4).4т.-веньк!Й,сотр.дешёвле, à Баз prix billig, wohlfeil ........... спеар, low-priced. 
Дешевьть, T. A, вз-, гл. деуспг meilleur mareché .. wohifeil werden........... to том cheap, ſall in рее. 
Дезникъ, т. plante, |а ſicoĩde, |е пёзетЬгуапЩете. die Mittageblume......... й2- таг! бо. 

Джигятай, зт. диаг. l'hè ͤmione m ......... .... | т Dſchiggetai, Halbeſel.... ſequus hemionus. 
Annumman, ад). if. chambre /ауес un Фуап...... das Zimmer mit einem Divane. divan-room. 

Диванъ, вт. т.дованчикъ le divan, sofa; -мный, adj. ſder Divan, das Sopha...... divan, ottoman, soſa. 


Aunéepeia, /. МИй. 1а diversion.................ldie Diverſion, Ablenkung. ... Idiversion. 


Дивертиесеженть — 151 — Дирчатый 
Дявертиссемёнтъ, зм. Thédt. lo divertissement... Idae Zwiſchenſpiel ......... divertisement, entertain- 


Дивидёшлъ, зм. Сож. le dividende.......... ...die ФМ .......... . - dividend. [теб 
Давизюнтъ, зл. ИИй. 1а 4115101 (2 евсайгова), . ве Фот, Abtheilung..... division (two aquadrons). 
Aumiraim, з/. Milit. Маг. 1а division; -янный, а} .. die Diviſion..... .....Idern division (о/ army, о/ Йее). 
Дивёть, П.2, а. etonner; -en, сг. (чему) —* т Erſtaunen ſetzen; Nſich wun⸗ to astonish; to wonder. 
Дивность, з/. le merveilleux.............. ..ſde das Wunderbare, Seltſame... wonderſulness. 
Дивный, adj. surprenant, étonnant; -но, -amment. wunderbar, wundervoll...... wonderſul, prodigious;-ly. 
Диво, зп. № miracle, prodige, 1а merveille. ....... das Wunder, — .. | мопёег, marvel, prodigy. 
Дивовать, 1.2, сл. и-ся, гг. (па что) з'61оппег 4е. /ſich wundern, bewundern..... |0 wonder, шагуе!. 
Дидлактика, * la didactꝛque............... ... | Ме Lehrkunſt............ .didactie art. 
Дидактёичеся!й, adj. didactique, insiruetit. сень о в | МАНИЯ, Фетебтель. .. ..... | асс. 

ёт. le tailleur de granit .... .. ..... МТ Фтапацег.......... granite- eutter. 


Дикарь, -&рна, 5. le sauvago; || (д. пизав горе. . .. der Wilde der Menſchenſcheue.ſa зауасе; || тап-Ваег. 
— ‚зщ. и диюи камень, le granit; -рный, adj. .... der Granit, Фтапьйет..... granite. 
ДижастёрИ, ;/. |е сопувюте............. .... | 6 Conſiſtorium....... ...consistory. 
ДакШ, adj. dim. диковатый, sanvage; || поп appri-wild; nicht zahm; menſchen⸗ | 19, sarage; || — | 
10156; hinsociable: inculte, 4ёзег ſéêtrange, Ытагте.| (Феи; || бое, wuſte; ſonderbar. Ву ипси! ааа: вгавзе 


Дно, ode. d'une ташеге sauvage; d'une Гасоп Ыхагте. wild; Гопбет®ат........... wildly; strangely. 

Дикобразъ, :т. quadr. le pore-épie; -зовый, ad... das Stachelſchwein........ а porcupine. 

Дикфвиша, ‹/. dim. -вника, la rareté, le prodige... die Seltenheit, das Wunder.. wonder, prodigy, rarity. 
вныный, ад). rare, merveilleux, 6юппапь . . . ſſelten, rar, wunderbar...... wonderful, гаге, strange. 

Даномыть, :/. vieux oiseaux de chasse avec leurs pe-alte Fallen po mit ihren Jungen. old Вам ks with their Joung. 

Дикость, 4ſ. In sauvagerie, insociabilito. (и die Wildheit, — .wildness, unsociableness. 

Дактаторъ, гм. |е dictateur; -pexid, de dictatgur.. der Dictator. ........... dictator. 

Диктоваюше, зв. в Диктовка, 3/. la dictée ...... das Dictiren in die Feder. .dictation. 


ДактовАть, I.2, га. dicter, faire éerire sous la dictée. dictiren, in die Feder ſagen.. .to dictate. 
Amimn, af. plante, la nauclée ........... ...... | №т Morgenſtern (Pflanze)...ſnauelea. 


Даня, 3/. la diction, locution.......... .....Ider Vortrag ............. diction, elocution. 
Дилемма, г/. |е dilemme. .......... ео .... das Dilemma, der Wechſelſchluß. dilemma. 

Диленсъ, м. Сом. Planche / qui а moins з 4е 6 pieds. | т nicht бий langes ЭтеН. . [а deal-end. 
Дилетаитъ,-тка, :. le diletianto (рГ. -tanti)...... Dilettant, in........... ..a dilettante. 
Дизажданет, 5/. la diligence; -ровый, de diligence. ſder Poſtwagen, Eilwagen.... stage-coach, diligence. 
Динашима, 3/'. |а dynamique........ ..... ...... Ме Dynamit, Kraftlehre.... Чупапися. 
Данашическй, ав). dynamique, de la dynamique. dynamiſch. .............. dynamieal. 
Динамометръ, зм. [е dVnamometre............. derKraftemeſſer, Хупатотент | дупатотеег. 

Денарь в Динар! Й, хм. |е дешег (топяще)..... der Denar (römiſche Mũnze).. denarius. 
Династичеси 4, в4). dynastique, de la dynastio .. dynaſtiſch............... dynastie. 

Династия, af. la dynastie.. .............. ...... die Dynaſtie, Herrſcherfamilie dynasty. 
Динломатнка, f. la diplomatique.......... ‚ ме Diplomatil, Urkundenlehre. diplomatica. 
Динломатикъ, т. le düplomatiste............. der Diplomatiker.......... diplomatist. 
Липлонатйческ\, 24}. р1ошаНаое; -ски, -шеп(; diplomatiſch, geſandtſchaftlich; diplomatie, of diplomacy; 

|| — xopnycs, le corps diplomatique. das diplomatiſche Corps. || Ще diplomatice body. 

ДипломАтИя, 2f. la diplomatio................. Diplomatie, Staatswiſſenſchaft diplomacy. 
Дипломать, гм. le diplomate............ ...... мт Diplomat, Staatsmann. I/diplomatist. 

Дипломъ, гм. le diplome, brevet ..... еее | 26 Diplom, die Urkunde..., [а diploma. 
Дапъ-лотъ, гм. Маг. 1а grande зопде........... das Tiefloth............. deepesea lead. 

Дирё и Дыра, :(. 4т. дёрка и дирочка, le trou... das Loch...... —— hole, rent. 

Дираеучка, sf. arbuste, le nerprum 1ус1014е...... der Stechdorn........ .... lbox-leaved back-thorn. 
Директория, 3/. le directoire. ........ ....... .vdas Directorium.......... directory. 

Директкоръ, am. le directeur; -река, de airecteur der Director, Vvorfieher.. — director, manager. 
Директриса, af. la directrico. ....... .. .. ...... dieOberaufſeherin, — directress, manager. 
Arpéumumiæ, la direction, administration; || Milit. @гес- | ме Direction; Richtung. . . | тавабетео(; direction. 
Даряжёртъ, зт. le спе! d'orehestre......... ltion [ет Muſi тест ——— director оГ the orchester. 
Дарижирокать, 1.2, га. diriger lorchestre....... die Muſik dirigiren od. leiten.to direct the orchester. 

икъ-Фалъ, гм. Маг. 1е martinet d'artimon.... der Dirt des Beſanſegels.... derrick. 

Дпрастый, Дироватый и Дирйвый, ад). troue, lõcherig, voll Locher........ holey, full of holes. 
Дирйть, П.1, про-, га, trouer, percer. [регсв durchlochern, ебет ..... to pierce with holes. 


Дёрчатый, ва}. fait à jours, (тата 6 à jours..... ldurchbrochen.......,..... lopen-worken. 


Дисшантистть — 152 — Далинииитъ 


der Sopranſänger......... | а soprono тосе. 
мг Sopran, Diecant ...... 5оргапо, гео. 
























Дискаитисть, гм. [е зоргапо.. .... еее. 
ДискАнтъ, зт. Низ. le Soprano; -тный и -товый, а4). 






















Дисконтировать, Г.2, га. езсотриег............ discontiren, abziehen....... to discount. 
Дисифитьъ, вт. Com. Pescompte т; -mexiu, adj. ... der Disconto, Abzug. discount. 
Дискосъ, эт. [а pate ne.......... асы ..... | №@ Patene, Hoſtienſchũſſel... реп, patin. 


despateher of averages. 

adjustment оГ averages. 

disposition. 

dissertation. 

a dissident. 

distance. 

distiller. 

a distillery. 

distillation. 

to distil. 

diseiplino. 

child, inſant. 

а litile child, а Баъу. 

di fference оГ draught. 

to diſſerontiate. 

diſſerential, luxion; hdif- 
ſerential calculus. 


der Diſpacheur, Strandrichter. 
уе Sceſchaden⸗Berechnung... 
die Stellung, Diſpoſition.... 
die Diſſertation, Abhandlung. 
der Diſſident....... — 
die Diſtanz, der Abſtand..... 
der Deſtillirer, Waſſerbrenner. 
die Brennerei, das Brennhaus. 
das Deſtilliren, Abziehen.... 
deſtilliren, abziehen, brennen.. 
die Disciplin, Zucht........ 
das Kind (рГ. Kinder)...... 
das Kindchen, Kindlein...... 
derUnterſchied iu derWaſſertiefe 
differenziren, abtheilen...... 
die Differenzialgroße; | Фе 

renzialrechnung. [еп 


Диспашёръ, am. Сот. le dispacheur; -рекй, аа). . 
Диспаигъ, вм. Сот.1а dispache, acte дез avaries м. 
Диспозйщя, г/. ИЦи. 1а disposition.. нь ь о. 
ДиссертаИЯ, 3/. Ia 4135 еб ЦОП. „ен ь 
Дассидентъ, гм. |е 41591 4е0(; -тск&, 4е dissident. 
Дистанция, з/. 1а distance; -шоиный, de 1а distanceo. 
Дистизлаторъ, эт. [е distillateur.............. 
Дистиллирный, 44). — 206695, la distillerie. ..... 
Дастилайроване, зв. la 415 ПаНоп............ 
Дистиллйровать, I.2, га. distiller ...... — 
Дисциплина, 3/. Milit. la discipline militaire. .... 
Дитя, sn. irr. (71. дети), ип enfant; -тётина, ad.. 
Дитятко, зл. dim. Гат. ип рей! ев(ат!........... 
Дифферёнтъ, вт. Маг. [а 91Я6гепсе 4и ИгапЕ d'eau. 
Днофхереинцировать, 1.2, од. Май. 91Яегепиег. . 

Дифференщальъ, зт. Math. а 4: Я6гепце Це; -льный, 

а4;. || -ное изчислёнев, le calcul différentiel. 


Дичать, 1.1, 0-, ги. dovenir зацуаре, деует!г misan- wild werden, menſchenſcheu wer⸗ to grow м9, Бесоше а за- 
Дачина, :/. dim. личинка, le gibier. [горе] ав ЗВЦЬ, Wildpret ....... ваше. ([уабе 
Дичить, П.З, сл. chanter ou jouer (ацх.......... nicht im rechten Tone ſingen od. to зас ог play out оГ шше. 


to shun, avoid. 

wilding, ее stock. 

миа fowl, затем plaoe; 
liberty; nonsense. 


fliehen, vermeiden. ſſpielen 
der Wildling, wilder Stamm. 
Federwildpret м; wilder Ort; 
|} Freiheit Г; halbernes Zeug. 
dithyrambiſch............dithyramhbic. 
der Dythyrambus (Licd)....dithyrambus. 
опън Дьяиъ. |'Длато,см.| Долото. 


— ся, ст. (xoro) Гат, вуЦег, ötre misanthrope.... 
Диячфкъ, т. 1, le Sauvageon; -чкбвый, de sauvageon. 
Дичь, :/. [а sauvagine, le Ыег; || ип lieu sauvage; 

| С\аз. 1а ПЬеме ; || Ву. 1ез ſadaisos, зо\ивез /... 
Диеонрамбическ\, аё). diinyrambique, ди diihy- 
Двенрамбъ, зт. 1е dithyrambe (зог(е d'ode). [гатаЪе 
ДИаволъ, ДАконъ, ДЁАкъ, см. Дьйволъ, Дьйк 


ИМагифстика, з/. Мед. 1е diagnostie............. die Diagnoſtil, Unterſcheidungs⸗ diagnosis. 
ИМагностическ, adj. ФаспозИдие....... ие. . diagnoſtiſch..........Itunſt diagnostic. 
ИМагонёль, 8/. МаАст. 1а Фабопа!е...... ...... die Diagonallinie, ЗистфИик.|а diagonal. 
ДИвгональный, adj. diagonal; -шо, -alement. ... diagonat, zwerchlaufend. .... diagonal; -!у. 
ДИэдима, :/. le diadême, Бапдеаи.......... .....das Diadem, Ые Kopfbinde.. diadem. 
Даконйсса, 3/. [А diaconesse. ............. .... | 6 Diaconiſſin ....... .... |а deaconess. 
Дйконникъ, am. la sacristie, le diaconique ...... dieSatriſtei, das Kirchenzimmervesiry, sacristy. 
ДИалёктика, af. la dialectiquo................. ſdie Dialektik, Vernunftlehre.. dialecties. 
ДИалектикъ, зт. 1е dialecticien................ der Dialektiker, боди ..... а dialecueian. 
ИМалектйческИИ, ад). де la dialectique; -ски,-шеви. zur Dialektit gehörig; dialeltiſch. dialectical; -1у. 
ДЧалёктъ, зт. le 4щесе (см. Нарьче)....... ‚ т Dialelt, ме Mundart....ſa dialect. 


ДИамётральный, 44]. diamétral; -но, -метепи.. 


Durchſchnitts⸗, Матета И . | diametral, diametrical; 4y. 
ЛИАметръ,з т. Над. le {ашеге (см. Поперёчникъ . 


мт Durchmeſſer, Diameter... diameter. 


ЛМатопйческ в, adj. Mus. diatoniquo........... diatoniſch, ſtufentönig....... diatonie. 

ДИ@зъ, зт. Миз. le dièse; -зный, de dièése....... .. das Lreuz, Erhöhungézeichen. |а diesis, а зБагр. 
ДИта, af. la diete, le ré gime; -тный, de diète..... die Diät, Lebensordnung....diet, regimen. 
ДМетётика, #7. la diététique................... die Diätetik, Geſundheitslehre. theo dieteücal art. 
ДМететическИй, а4;. diètétique, de 1а diététique... diäãtetiſch.. ........ — dietetic, dietetical. 
Дптрика, 3/.1а dioptriqus. .................. Dioptrik, Strahlenbrechunge⸗dioptrics. 
ДИюптрически, а4;. dioptrique, de la dioptrique. . dioptriſch.. .. . ... ſlehre / dioptric, dioptrical. 


AlonrTPE, зт. la pinnule (Фия дгарйоте{ге ) ; -ренный, | der Diopter, das Abſehen.... | ршще. 

ЛДИорама, в/. le diorama (зот{е de гаЫеви). [а4;. | Рав Diorama (Art Gemãlde). Фюгата. 

Длань, :/. 1а раите 4е 1а таза; || раите (тезиге). |\е flache Фапь; Breite einer palm оГ Ше Бава ; | hand. 

Длиший, :(. 1а longueur.. .................. .... die Länge....... ....ſ(Hand lengih. 

Длинникъ, :т.1а longueur; || рошге р!асвееп long; [Мс Lange; || ш der Länge де: lengih; || Беата laid length- 
[| corde а laquelle sont attacheés des hameqons. legter Зака; Angelſtrick a.! wise; | Пое with Вооцз. 


Длиино — 1$3 — Доброжелательный 


Дамино, ад. еп long, longitudinalement....... .. ſſang, м мт Länge......... | 1008, lengihwise. 
ДлинноногШ, Длиннопблый, Длинношёрст| ный, см. Долгоног, | Долгополый, ц пр. 
Длинный, 04).1, dim. -ненькй и -моватый, 1018 ..|1210............ сев о о | [08$. 
Длительный, adj. qui va lentement, епЕ; -мо, -етепи. lange, lange wãhrend...... lingering, з10м ; -1у. 
Даить, II. 1, гп. employer ди temps, tarder....... zogern, zaudern, verſchieben.. to linger, Бе dilatory. 

- ca, er. trainer en longueur, ацгег. ....... .... dauern, währen........... to last, Бе protracted. 
Для, prép. убя. pour, à cause 4е; || — че:6, pourquoi? für, um, wegen; || warum ? || | ог; || мБу? мВегеГоге? || 

| — 20:6 что, сов}. рагсе que. тей, deswegen weil. because. 
нё — чего, il n'y раз 4е 4101........... .... ſes iſt keine Urſache vorhanden. | Щеге 1$ по occasion. 


Джить, П.1, га. enſſler, gonfler; Ag. rendre hautain. blaſen, aufblaſen; ſtolz тафеп. |1ю swell; || © make proud. 
-ea, гг. s'enſler; s'enorgueillir, зе pavaner .... aufſchwellen; ſtolz ſeyn..... to swell; Ню be proud ог. 
Дневальшый, ad j. вт. l'employé do service ...... der Deiourirende....... ſ[den о(@сег upon duty. [duty 
Диевальия,:/.4,1а chambre des employes Чезегусе. das Jimmer für Ме Dejouriren⸗ гоот Гог Ше ofſicers проп 
Диеваыье, гя. асНоп d'être 4е зегусе........... dae Deijouriren, die Aufwartung. heing ирой duiy. 
Диевать, L2, сл. passer la }опгпее ; || ге de service. den Tag zubringen; dejouriren. to разз Ше day; || © Бепроп 
Диёвка, з/. 3, Mitit. 1а halte, le ог de repos...... мг Raſttag....... .......day of rest. ſduty 
Дневийкъ, эт. le journal............. ........ Рав Tagebuch ..........- day-book, journal. 
Дневный и Дневы6й, adj. du jour, diurne, journalier. vom Tage, Tages⸗, 884%... ау, даЙу, durnal. 
Диесь, adr. aujourd'hui, а ргёзепь actuellement. . . heute, jetzt............... {0 дау, пом-а-дауз. 
Дийше, . le Гопё-(Фияс Багдые); -шевый, Чи Гопа. der Boden ceiner Зат!е)..... | БоНот (of а фагк). 
Дно, an. 3, фт. донце и донышко, le опа. [зеп вст Grund, Зомт......... bottom, ground. 
Де, prép. gén. jusqu'a; | — cuæs порз, jusqu'àâ pré-bis ап, bis zu; || 618 jetzt.... to, ИЦ, ца; || И how. 
Добавка, af. dim. -вочка, complèment m, addition /. |5ет Zuſas, die Beilage...... complement, addition. 
Добавлять, [.3, и Добавливать, [.1, добавить, га. | hinzufügen, ergänzen, ausfül⸗ to add, make пр, ВЦ up, 
а] ощег се qui manque, зирр!6ег, сотр] ег. len, зи (ебет. зирр!у, гесгоц. 
Дебавокъ, зт.!1, фм. добавочекъ, 1е сотр&шепь | der Зи!а $, Ме Zugabe; || вивет» | сотр!ешепь адашогп ; || Бе- 
supplément; || в её —, её qui plus est. dem, was noch mehr iſt. aides, furihermore. 
Добавочный, с4;. complée mentaire, Supplé mentaire. | с(8 Zugabe, Ergänzungs⸗-...additional, supplementary. 
Добивать, Г.1, добйть, га. achever de БаЦге, еп- ganz einſchlagen; зи Ende Бет, | о beat in, drivo in comple- 


foncer entiéèrement; || рор. achever, dépenser. gen, ausgeben, verzehren. tely; [| № expend, lay out. 
—ся, ст. ôtre епГопсё entiérement; || (чезб) cher- | дату eingeſchlagen werden; Ito Бе beaten in; hto endea- 
cher à obtenir, brigner, postuler. nach etwas ſtreben. vour to obtain, seek Гог. 
Добирать, добрать, ов. prendre, cneillir, amasser се | nachleſen, das Nachgebliebene to ſinisn gathering; | 10 ſm- 
qui reste; achever, remplir, compléter. ſammeln; Jendigen, ausfüllen. ish, terminate, complete. 
— ся, er. хе achevô; || (д0 vero) chercher & obte- vollendet werden; ſich ап сы to Бе completed; || 10 aspire 
nir, aspirer; || atteindre, parvenir. was halten; erreichen. to lto eome at, attain, reach. 


Дёблестмый, а4;. hrave, courageux; -но, -Sement.. ſtandhaft, muthig, unerſchrocken valiant, valorous; -1у. 
Доблесть, з/. le courage, [а bhravoure, vaillance ... der Muth, die Standhaftigkeit. valiantness, valour. 


Доборанивать, доборонйть, са. achever de herser. das Eggen beendigen....... to finisn harrowing. 
Доборъ, zm. la гесоПе, la recetie.......... ..... das Nachgeleſene, Nachgeholte. receipt. 
Добрасывать, добросать и добросить, га. аНет- |648 zu einer Stelle werfen; Ito throw пр to; || © ſinish 
4ге еп jetant; || асвеуег 4е jeter. das Werfen beendigen. throwing. 
Дебравать, добрить, га. асцеуег de газег........ ſabraſiren, abbarbieren...... to Изв shaving. 
—ся, гг. achever de $6 Гааге 1а Багре......... .. | ПФ абтайЙтей.. еее ьье to ſinish shaving опе’з self. 
Добрить, П.1, са. disposer à la МепуеПапсе..... Ме Gunſt ſich erwerben...... to dispose to Юпдпезз. 


Добро, an. le Шеп; || 1е bien, la proprièété; || пот sla- das Wohl; vdas Gut, Vermö⸗good, weal; || 60048, ргорег- 
von de la letire A; || -брбмз, а l'amiable; || по-бр} gen; || der Buchſtabe A; gũt⸗ ty; || Ше 1еЦег Д; || аписа- 
no adopoey, heureusement. lich, in der Güte; Nuglücktich.) Шу; || ВБаррцу. 

— , а4е.Ыеп;|| — пождловать, зоуе? 1е hien venu. ſgut, wohl; || (сусп Sie willkom⸗ welcome! 
Дебредйть,-брести,сп.зе?газаег ауес peine jusqu'a. ſich hinſchleppen....... [men to stroll up to. 
Дебровольный, ад). зрошапё,уоотщаге;-но,-тев! freiwillig, ungezwungen. .... voluntary, willing; -1у. 

— дунще, вв. la hontè de cœur, débonnairetôé..... ме Gutherzigkeit. . ...... kind-heartedness, sincerity 

— душный, ad. heönin, déhonnaire; -мо, ауес bont⸗ gutherzig, gutmüthig.......ſkind-hearted, зтсеге ; -1у. 

— дътель, af. la vertu; || (ам. 1е bienfait. ſde eur die Tugend; || ВобИвае.... | унше ; || $004 осе. 

— дательный, 24). 1, rartusux; -но, -eusement. tugendhaͤft .......... ....virtuous; -у. 

—желётель, -не Ца, 3. protecteur,-trice —— Gonner, Beſchützer, in...... а well-wisher. 

— желательный, ad j. hienveillant, propico, аНес- | gũnſtig, gewogen, geneigt, wohl⸗ well⸗ wishing, ыы 
Бопиё ; -мо, ауес bienveillance. wollend, willfaͤhrig. kind; -1у. 


Доброжелательство — 154 — Довозить 


Доброжелётельство, зв. Ла Мепуе Папсе, aſſoction. die Gewogenheit, Gunſt. .... henevolenee, ndness. 

— желётельствонвать, L.i, ся. rouloir ди bien &. | тет wohl wollen, gũnſtig ſeyn. to wish well. 

— ира, Доброшрёвный, см. Banroupanieu Благоправный. 

—порйдочный, ad j. réglè, rangèé, règuher. [Фа | ordentlich, wohlgeordnet..... orderly, меП-ог4егса. 

— сердёч!е и -сёрл!е, гп. 1а honto 4е cour, cor- die Gutherzigkeit. ........ goodness oſ heart, cordiality 

— сердёчный в -сбрдый, adj. cordial, hon.... gutherzig·.. ..... ....... . Phind hearted, cordial; у. 

— сфвъстиость, /. 1а déelicatesss 4е conscionco. die Gewiſſenhaftigkeit. ..... conscientiousness. 

— совъстный, ad. consciencieux; -мо, - usement, /gewiſſenhaft; ти Gewiſſenhaf⸗ conscientious; -1у; arbi- 

ва conscience; || эт. ол arbitre consciencieux. tigkeit; der Schiedamann.trator, ге[егее. 

— жотшый, аа}. hienvoillant; Bo, arec dienveillance, willfährig, gefällig. ...... .vell-disposed, oblĩging; Iyx. 

— жотство, гп. la hienveillance, complaisanco... die Willfaͤhrigleit, Gefälligkeit. good will, obligingness. 

—хотствовать, 1.2, еп. vouloir du hien à...... ſeinem Gutes gönnen ....... to be well disposed. 

—хфтъ,-тка, 5. personne hienveillante. ....... | “Ле gefällige Perſon.. .... well-disposed man ог wo- 
Добросйть и Добросать, см. ДобрАсывать. |‘ _ (вар 
Добрфта, 5/. 1а honté, qualité (Gun 051е1)...... .. die @ше, Qualität, Sorte...quality, stontness. 
Доброта, 3/. 1а. bontè де cœur, доцсеиг.......... ме Gütigkeit, Herzensgũte... goodness, 610 40е83. 
Добрётный, adj. Боп, d'une bonne чае ....... gut, ſtark, БаиетваН........ | good, оГа good чай у. 
Добрызгивать, добрызнуть, эа. аНетаге еп аг- bie зи einem Orte Илфуещет ; [40 aprinkle пр to, squirt вр 

rosant; || асцеуег d'humocter оц 4`агговег. | зы Ende ſprizen. to; lto ба13Ь sprinkling. 
Добрый, adj. dim. добреньюй, hon, honnôte, probo; gut, redlich, rechtſchaffen; | Фот | соо4, kind, honest; hexcel- 

Pgrand, bien fait, do bonne mino; || beau, Joli. treſſlich, anſehnlich; ſchön.lent, stout; || о 

въ — часъ, а4о. heureusement; || & 1а Боппе beure. glũcktlich; meinetwegen.... luckily; || меП ава good. 

Добрьть, [.4, раз-, сп. ргепаге de ГетЬопроши. . . dick werden, zunehmen......to grow stout ог corpulent. 
'Добрякъ, эт. ип honhomme................. .. ein guter Mann........... | simple еазу тад. . 
Добуживаться, -будиться, ет. (кого) т6ёуе!Пегатес | mit Mũhe aufwecken....... | ю макеп with 4 ВсоНу. 
Добывальный, а4). Servant а exploiter. ſpeine [ит Benuten ет Ф....,. . used in working mines. 
Добываше, зв. exploitation, action d'exploiter f.. . das Erlangen, die Зепибиив.. improving, working. 
Добывать, добыть, са. acquérir, зе procurer, ob- ſerlangen, erhalten; || бепифел, to got, оБима ; | ю improre, 

tenir; exploiter, faire valoir; || Игег, tuer. ſich zu Nuze machen; fangen. work; || © shoot, cateh. 

-en, сг. ге atquis, étre obtenu; || &ге exploitô. erlangt werden; Ibenugt werden to Бе got; |! 0 bo worked. 
Добытокъ, т. 1, le gain, proſit, bien acquis...... | 606 Erwerbniſß, der Erwerb.. proſit, acquirment. 
Добыча, f. le hutin, la proie, dé pouille, capture... die Beute, Ausbeute, der Raub. pPooty, prey, в а1а- 
Добычный, са) Iucratiſ, arantageux; -но,-епзетети. vortheilhaft, eintrãglich. .... | папа, lucrativo; -1у. 
Добъгать, добъжёть, сп. courir jusqu'â. ...... ... hinlaufen bis............. | © run пр №. 
Добъливать, добзлёть, га. achever de hlanchir... zu Ende bleichen. ......... to ſinish whitening. 
Доваливать, довалйть, са. achever 4е feutrer.... auswallen, fertig wallen.... to finiah fulling. | 

—, довадйть, га. аснеуег 4е jeter, гетрИг еп ]е- | зи Ende rollen, zu Ende waͤlzen; to ſinish rolling ог fulling: 

tant; || гощег jusqu'à ип епдгой. . (1 9за`&| || Митоел, hinwälzen. | № гоЦ up в. 

— ся, ог. rouler jusqu'a; || зе (ташег ауес репе | Иштойел; 1$ тоофт ſchleppen. to гоп ир to; | № erawl Ю. 
Деваривать, доварйть, са. асветег 4е сише...... Вас kochen............... to Бой enough.. 

Дфвель, 5/.1а dame, pièce датёе (ап /ем де dames). die Dame (ии Bretſpiele).... a сгомпей man, Мах. 
Довершать, дозершить, са. ache ver, terminer, ſfinir. voſlenden, беспы ден. .... ... | © acoomplish, сотареве. 

— ся, сг. &4ге achevé, вп, Цегш!ае............. vollendet съ. volloͤracht werden. io Бе ассотризьеа. ® 
Довершёше, зп. l'aché rement м, 1а сопзоттаНоп. die Vollendung, Beendigung.. |ассотризь те completion 
Довертитель,-мица, 5. eelui ов сеПе qui асВёуе. Voſlender, ЗоИбетвес, - 1. . . |ассошрИавег, completer. 
Довивать, довить, ра. achever Це tordre, de (теззег. |уи Ende winden, drehen. .... to ſinisa twining or wearing. 
Довинчивать, дозинтиТЬ, га. achever de visser... völlig einſchrauben......... | © screw up. 
Довираться, довраться, гу, havarder tant jusqu'a. ſo viel plauvern biẽâ........ |10 babble 50 much ЦИ. 
Довльетъ, о. тр. 31. | 3uffſit, c'est а83е2......... ſes iſt genug, es iſt hinreichend. it is suſſiciont. 

Доводйть, П.4, довестй, та. conduire jusqu'à; ||| hinfũühren; || führen, bringen ды 10 lead up to; | © bring ю, 
шепег, réduire; || ргопуег, démontrer. etwas; beweiſen, Ват ип. | гедисе; | № ргоуе, inform. 

— ся, сг. & хе тепб jusqu'à; [| étro сотр, ве ге- hingefũhrt werden; || gerechnet to Бе led пр; || © сага оо! 

саг4ег comme; || г. imp. sensuivre, arriver. werden; folgen, ſich treffen, to bo; | № Варрев, follow. 
Довфдный, 04). зегуап! de preuve, d'argument. ... beweiſend. ............. demonairativeo. 
Деонфдчикъ,-чица, з. dolateur, denonciateur, Нее. | Angeber, -in........ ..... informer, accuser. 
Довфдъ, зм. preuve / argument; témoignage з.. . der Beweie; || das Zeugniß.. proof, argumenttestimony. 
Довозйть, П.4, довезтй, га. voiturer, transporter irgendwo Ми бел, hinfahren; to сопуеу Ю, саггу to; [| to 
Jusqu'à; || асвеуег de voiturer. |1 ды Ende fuͤhren. | ſinish саггуюс. 


Доволакивать — 15$ — _ Догружать 
Донозёкивать, доволочитЬ в доволочь, га.1гатех,| hinſchleifen, hinſchleppen; || 56 10 trail пр to; | © knish 


Бгег jusqu'à; || асцеуег de Игег, де tralner. Hinſchleifen beendigen. trailing. 
— см, er. ве trainer jusqu'àâ, аНетаге........... ſich wohin ſchleppen........ |410 гай ир о, reach. 
Довёльмо, ade. suffisamment, а$зет......... [ЧапИ genug, ИетИ@........ . . . sSufſiciently, enough. 


Довольный, 'а4/.1 (чюмз) content, зай зГаи; || аЪоп-| zufrieden; || Млтефель..... Satis ſied, content; plentiful. 
Довфльство в -стще, зп. аБопдавсе, зи залее /.. | т Üüberfluß............. Plenty, sufſiciency. 
Довблотвоваше, зп. action 4е заНзГалте /. —Ivoir die Befriedigung....... [дев | aatisſfyingæontenting. [у14е 
вать, 1.2, va contenter, satisfaire; pour-, befriedigen, genugthun: verie-to зай зГу, eontent; [1ю рго- 
-es, er. (чвмз) зе contenter, 4е; || ẽêtre pourvu.. ſich begnũgen; verſorgt werden. to Бе satisſied; he provided. 
Докъадть, дозВять, га. аснетег де уаппег; | роиззег| зи Ende ſchwingen, ausſchwin⸗ 10 ſinisn winnowing; || © 
уегз, porter vers еп soufſlant (du сея). gen; 159 etwas hinwehen. blow to. 
Девзлывать, довдать, са. découvrir, connaſtro.. диво бет, in Erfahrung brin⸗ to Шзсоуег, ascertain. 
— ея, гг. chereher àᷣ savoir, арргепаге.......... erfahren....... ...... (век 10 learn, obtain information. 
Довърениость, #/. [а confiance; procuration, ац-| das Zutrauen; | die Vollmacht; conſidonce; | letter of attor- 
torisation; || во — сть, еп сопб4епсе. | вв Vertrauen. пеу; || 1а сопбдедсе. 
Довзренный, ady. <6г, qui possede la сопбапсе 4е. vertraut, ЯФет.. ..... ..... conſided, trusted. 
Доверйтель,-ница, 5. le commettant, mandant. .. Vollmachtgeber, in........ constituent, principal. 
Довърительный, ad. qui renferme une procuration. Voſlmacht⸗- (brief) ......... of attorney. 


Девъьр!, :т. 1а сопбапсе, le orédit. .......... ... das Zutrauen, der Credit.... trust, conudence, сте 
Дезвёрчивость, 5/. |е сагас(еге сопвапё....... ..die Zutraulichkeit.......... сопйЧепсе. 
Довърчивый, а4). conſiant, disposé & la сопйапсе. | ди таи!®........... .... conſiding, trusting. 
Довзрёть, довфрять, оп. (кому) avoir сопбапсе еп. | trauen, оеттацеп.......... |0 trust, сопбае. 
Довфсокъ, 31.1, се qu'on а]оше pour le poids.... die Vewwichtougabe ........ | а makeweight. 
Довъшивать, —*f** га. achever 4е резег; alles wiegen, 618 zu Ende wie⸗ [10 Изв weighing; | (ю шаке 

| ajouter ее qui manque pour ]е poids. | дет; | рем Gewichte zulegen.) пр Ше weight. 

—, довфшать, св. ache ver 4е зизрепаге......... alles aufhangen. и а 30 ſinish hanging. 
Довёзывать, довязАТЬ, са. achever de Пег; | (м Ao-zu Ende binden, alles zubinden; to ſinish tying; || © fſinish 

: вязтй) achever de tricoter. Н ам Ende ſtricken. kniitting. 


Дег&вливать, aror*Ars, сп. achever de }ейпег....| Ме Faſten beendigen........ to ſinish one's fast. 
Детёдна, в/. 3, Ia oonjeeture, prè rision; -дочный, adj. ſ die Muthmaſßung, Errathung. conjecture, guess, surmise. 


Догадлиюость, :/. Ia sagacitè, penétration. .. .... der Scharfſinn........... Bagacity, perspicacity. 

ДотАлаивый, в4;. penétrant, subtil, perspieaco.. .leicht errathend, ſcharfſinnig.. sagacious, perspicacious. 

Догалчикъ,-чица, в. ип esprit perspicace. ......der ſcharfſinnige Kopf....... 5 цеззег, sagaceious man. 

Догадъ, . ex —, en репзёе, Чавз "евргИ; | неее —, м Gedanklen; | ипоссти фе, in mought; vithout think- 
aans у penser, соп!те toute attente. unverſehene. ing, unexpectediy. 


ДотАлывать, дегадать, га. conseiller, persuader.. rathen, anweiſen.......... ſto instruet, advise. 
— ея, ег. conjecturer, proͤsumer; || ве mettro dans muthmaßen; ſich etwas in Ъеп 40 conjecture, guess;take it 
ridée; ne —, ne раз s'apercevoir, ne pas remarquer.ſ Kopf ſeben; nicht bemerlen. into one's head; not to зее. 
Дотаратьх -горать, -горфть, va. hrũler tout- a-fait. ausbrennen, зи Ende brennen. to burn out. 
ДотлАживать, догладать, га. achever de lisser, 4е| зи Ende plãtten, glätten..... 10 ſinish smoothing or iron- 


Догнать, эт. [е добте................ [гераззег| das Dogma, der еб т[аф. ... | dogma. ſing 
Догиатичеси Щ, а). dogmatique; -cun, ment... dogmatiſch............ . . dogmatical; -1у. 
Дотонйривать, -ворёть, од. асНетег пп discours.. | {п Geſpräch endigen....... 40 зреак 001. 


—<и, ст. (д0 чезб) tourner le discours sur; || 5’а1-| das Geſprãch lenken auf; || ſich to speak'of, (а!К проп; || Ю 
Чгег раг вез раго]ез; || (о чёмз) сопуетиг, гаЦег! durch Reden zuziehen; || Пу бе: | де Бу вреакшх ; | 10 соп- 
@е, tramiger; || &(те аспеуё (Фив discours). ſprechen; geendigt werden. (гасытеае || Бе зрокеп out. 

дотоваринающ! ся, les parties contractantes. .die vertragſchließenden Parteien the contracting parties. 

Дотевфриый, adj. convenu; |! ди traité, du contrat. abgemacht; Vertrags⸗ — [р зиршыед; || оГа treaty. 
Дотоворъ, ги. convention, ‘гапзасНоп Г: contrat м. | мт Vertrag, die Ибетеш ий . stipulation, treaty, contract. 
Догфитъ, зт. и Догёфня, 3/. action de eourir après; das Nachſezen, Nachlaufen; IIpursuit; || 30 overtake, in 


# ег —, pour atteindre, pour attraper. zum Kinholen. pursuit. 
Дегонйть, 1.3, догнать, га. courir аргёз, гайтарег ; einholen; || 5909 ЪеЙИИ ея, зи | © оуемаке ; || ю ſinish dis- 
$ аееует ае distiller; || 4. аНепаге, ègaler. Ende brennen; || сттефеп. tilling; | 10 join, reach. 


-, ев. pars. fatiguer par des соигзез continuelles. durch vieles aufen ermũden... |10 fatigue Бу driving. 
Дотребать, дбгрести, са. achover de ràteler, ſinir das Harken beendigen; ſhin⸗to ſinish raking ог seraping; 
де ratisser; || atleindro еп ramant. rudern, bis wohin rudern. || © row up to. 
Деотружать, догрузить, га. achever de charger, 4е| 583 aufladen; || Боб Fehlende] to Поз loading; || © com- 
(тег; ajduter сё qui manque а [а charge. zur Ladung hinzufügen. рее the ſreight. 


Догрызать 
Догрызать, догрызть, va. гопрег, gruger tout..... 
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alles aufbeißen, aufknacken ... 


Догу ливать, догулйть, ел. аспеуег 4е зе уготепег ; den Spaziergang vollenden; ИФ 


|| (до че: 6 ) в`а\Игег раг ва manvaise conduite. 


durch Liederlichleit zuziehen. 


Додавать, додать, ( pres. додаю, Ге. додамъ), га.| 508 übrige bezahlen; || паб. 


payer le restant; || адошег се ди! manque, suppléer. 
— Св, гг. &те payé, &те зирреё............... 
Додлдатокъ, зж. 1, |е сотр! ment 4’опе зотше.... 
Додаточный, а4). ſormant le complè ment 
Додвигать, AOABInBYTSA, га. faire avancer jusqu'à. 
— ся, er. entrer comme 11 faut, se remettre à за place. 
Додёрживать, додержть, va. tenir, garder jusqu'à 
un terme; achever de dépenser, consumer tout. 
Додираться, додраться, сг. регсег la Гоше....... 
Долнёсь, ado. jusqu'à се jour, jusqu'à ргёзеп!..... 
Додоръ, зт. — py unms, il n'y à раз de passage... 


tragen, zuſchießen. 
nachbezahlt werden....... 
der Nachſchuß 
zum Nachſchuß gehörige 
hinſchieben, hinzurücken 
ganz hineingehen..... 
bis zu einer gewiſſen Zeit be⸗ 
halten; verbrauchen, ausgeben. 
ſich durchdrängen.......... 
bis her, bis auf den heutigen Tag. 
es iſt unmoͤglich durchzugehen. 


оохвое 


Додълка, 3/. и Додьлъ, зт. ГаснёуетейЕ т. .... Ме völlige Beendigung. ..... 
„Зодълывать, AOAAATEA, од. ache ver, terminer. ... fertig machen, beendigen..... 
— ся, ог. ôêtre achevè, зе terminer..... .........vollendet od. beendigt werden.. 
Доёше, зп. action de traire (см. Дойть)....... das Mellken.............. 
Дожарввать, дожарать, va. ache ver de rôtir..... Jausbraten, vollende braten... 
-ca, сг. &ге assez rôti оп ти........ ет ausbraten, дат метет...... 


Дожать, см. Дожимать и Дожинать. | Дож 
Дождевикь и -дляийкъ, эм. [е [усорег4доп (cham- 
Дожденфсный, 14). chargèé де pluie, ршутесх. ſpignon 
Дождить, П.1, па-, га. 31. Гааге р|епуог......... 
Дождливый, аа}. piurieu ада 
Дождь, am. dim. дождикъ, la pluie; -deoou, de poie. 
pluvial; || — udéms, Обждыкз идбть, il pleut. 
отъ дождя въ вбду, 4е Charyhde еп ЗсуПа. .. 
Дожбёвывать, дожевать, са. тасВег entièrement. 
Доживать, ДОЖЁТЬ, оп. vivre jusqu'à, Aueinare, 
рагуетиг а; || ууге, demeurer jusqu'à ип termo. 
Дожигать, дожёчь, va. laisser Бг ег jusqu'au bout; 
|| сопзитег еп brulant, bruler. 
Дожилан!е, зв. ГаЦеще, ехресвайте /.......... 
Дожидать, дождаТЬ, га. м -ся, гг. (че: ) аНепаге. 
Дожимать, дожать (fut. дожму ), са. ргеззег tout. 
Дожинать дожать (/м(.дожну ), га. moissonner tout. 
Дожинъ, am. aché vement ж 4е [а moisson. 
Дозволёнто, зп. 1а permission, сопсезз1оп........ 
Доаволийтельный, adj. 4е рег! $101; || permis — 
Дозволять, 1.3, Aoapoamts, га. регтеЙге, accorder. 
— ся, гг. ге permis, ге ассогаб............. 
Дозёмыыйв, ад;. — поклёнз, пп ргоГоп@ за! ...... 
Дознавать, дознАть (ргёз. дознаю, fut᷑. дознаю), 
ра. chercher & соппаИге, арргеп@ге, ёргоцуег. 
— ся, ог. apprendre, parvenir à savoir. .... — 


фоотое 


Дозбрный, ва). de гопае, 4е patrouille; || am. le guet, zur Scharwache gehoͤrig; || мт 
ladj. Scharwäachter. 


soldat de la patrouille. 


дать, см. Дожидать. 

мт Boviſt, Kugelſchwamm... 
Regen⸗ (wolle)...... 
regnen laſſen...... 
regnigt, regneriſch.... 
der Regen; едет» (waſſer); || 

| 6 regnet. 

aus dem Regen т Ме Traufe. 
.auskauen, völlig kauen...... 


erleben; || те beſtimmte Jeit 


irgendwo aus halten. 


alles brennen, zu Ende brennen; 


| ausbrennen, abbrennen. 
das Erwarten 


auf Jemand warten, abwarten. 


$316 auspreſſen, ausringen.. 
$0016 abernten, abmähen... 
Че völlige Abmähung ...... 
die Erlaubniß, Einwilligung.. 
Erlaubniß⸗(brief); || erlaubt. 
erlauben, geſtatten, zugeben. 
erlaubt werden ...... 
die tiefe Verbeugung....... 
kennen lernen, erforſchen, erfah⸗ 
ren, erkennen. 
erfahren, inne werden.. 


эозое 


Дозбрщккъ, зт. vi. 1е у1зЦеиг, Фопащег; -шичёй, мет Viſitator, Зегифет...... 


Дозоръ, am. 1а patroullle, ronde, arde 
Aoapauna rE., дозр®ТЬ, ея. parvonir & maturité ..... 
Дозралый, 04). еп !ёгетепЕ mûr............... 
Дозывать, дозвАть, са. inviter епсоге plus 


оховоеор 


.. | Ме Scharwache, Фатои ве... 


vbllig reif werden ......... 
völlig ее Н....... — 
noch mehr einladen......... 


— СЯ, ©Р.. ( xoto) регзиаЧег де 5е rendre & une ту а- дит Beſuche Бетемл........ 
Дойгрывать, доиграть, га. achever de jouer. [Чоп |3и Ende (реп, ausſpielen.. 


— СЯ, сг. (до че:6) “атег à Гогсе 4е }ощег...... 


Я Рит6’6 Spielen Miehen. 


Дфигрышъ, ом. la fin (и Jjeu.................. ldie Beendigung des Spiels.. 


Деонгрынъ 


to Виз Ъ gnawing. 

to Вп1 36 walking; || ю bring 
оп Бу 415 рабов. 

to give Ше remainder; Г to 
make up, pay up. 

to be paid up, be added. 

supply. аЦег-раутё. 

remaining. 

to тоуе up Ю. 

to inter, Бе moved ор to. 

to hold till, Кеер ВИ; | {о 
схрепа. 

10 го through Ще crowd. 

НП to⸗-day, hitherto. 

it is Шеге по passage. 

ſinishing. 

to ſinish, terminate. 

to Бе finished. 

milking. 

to roast or fry enough. 

to be enough roasted. 


pufſ-bali (а тизАгеом ). 
rain, bearing га. 


. 10 rain, water, sShower. 


rainy, pluvious. 

rain, sShower; 047. pluvial; 
it rains. lthe бге 

out of the frying-pan into 

to chew sufſiciently. 

to live till, attain the ареоГ; 
И № live out. 

to hurn sufſiciently; 10 burn 
out, ſinisn hurning. 

waiting for, expecting. 

to мац Гог, await, expect. 

to press, squeere onoughb. 


. |410 геар ог harvest the ге- 


еп@ of harrest. [ташаег 
allowance, permission. 
оГ allowance; ſ permitted. 


.to allovw, permit. 
. |410 be allowed. 


а low Бом. 

{0 епдеаусиг 10 гесозтизе, 
]}еагп, рготе. 

to learn, ſind ont. 

оГ patrol, of 5пага; || а ра- 
trol, guard. 

overseer, inspector. 

patrol, rounds, wateh, guard. 

to ripen completely. 

completely пре. 

to invite in addition. 

to persuade to come. 

to play out, play to an end. 

to incur Бу plaring. 

.lplaying out. 


Донльниктъ — 1% — Донуна 
Дойльникъ,-ница, s. eelui оц celle qui trait le bétail. Meltfer, in.............. | & milker. 


Дойльня и Довия, :/.4, 1а laiterie............. die Melkerei............. dairy, dairy-house. 
Деймка, 8/.3, dim. доимочка, le restant, arrérage.. der Rücſſtand ....... ..... | аггеаг, remainder. 
Дошночный, 64). restant, qui reste рауег...... .rũdſtändig.............. in arrear, remaining. 


Доймщикъ, эм. celui qui encaisse les аггёгасев.. . der den Rũckſtand eintreibt... collector of arrears. 
Дойникъ, сш. di. -пичёкъ, lo haquet, seau а traire. der Melkeimer, Milcheimer.. milk-pail. 

Дойный, а4). & lait, qui donne du lait........... ſmilchend, Milch gebend ..... mileh, giving ши. 
Дойсиинвать, AoncraTS, га. chercher le гезе...... die Unterſuchung endigen .... to seek out, ſinish searching. 
— ся, и’. chercher à savoir, dé couvrir...... .....ſauefindig machen, erfahren... to search into, ſind ош. 

Деойтй (ſut. дойлу ), см. Доходить. || Дожёжъсть, см. Покамъстъ. 
Деойть, П.1, га. traire; || ов. доппег 40 lait. ....... тает; Milch дебет...... to mill; [| to give шк. 
Abua, сс. Гат. connaisseur т, bonne téête /....... . | “г Kenner, ſcharfſinniger Kopf. Чеуег ſellow, judge. 
Доказатель и -мазчикъ,-ица, 5. délateur, -triee. ХаНадет, Angeber, -in...... linſormer, approver. 
Доказательный, adj. démonstratif; -мо, -ivement. (beweiſend, überzeugend. .... ſdemonstrativo; -1у. 
Доказательство, зм. [а preuve, largument m..... der Beweis, Beweisgrund... Pprooſ, argument. 
Доказывать, доказать, ‘са. prouver, démontrer, beweiſen, darthun, bezeugen; [| | © demonstrate, prove, Show; 
témoigner; || (на xoro) accuser, Чепопоег. wider einen ausſagen. | © inform against. 

-es, сг. те prouvé, &хе demontré ........... bewieſen werden.. ......... to be proved, be shown. 
Декалывать, доколоть, га. achever de Гепаге, Геп-| 56013 zerſpalten, zu Ende hauen; to Вш5В cleaving ог split- 

dre tout; || tuer, 6хогрег, frapper & mort. Iminer erſtechen, todt ſtechen. ting; || 10 ſinish killing. 
Декличиявать, докончить и -чать, га. ache ver, ter- beendigen, ди Ende bringen... 10 end, bring to ап end. 
Докапывать, докопать, га. achever de creuser ... ſausgraben, ди Ende graben... о ſinish digging. 

—ся, сг. creuser jusqu'àâ, atteindre en creusant... graben 68, durchgraben..... | © dig Ю. 
Деокаржаивать, докормить, га. achever de nourrir. auffũttern........ ....... [40 ſinish ſeeding. 
Докатывать, докатать, са. achever de гошег, ron-bis ап einen Ort hinrollen; || 10 ſinish rolling, roll upto; 

ler jusqu'aà; || ache ver de calandrer. ausrollen, зи Ende mangen. | || to ſinish mangling. 
Докачивать, докатить, са. гошег jusqu'à. ....... hinwalzen, hinrollen bié. .... | © roll up to. 
Докашивать, докосйть, га. faucher entiéè rement.. völlig abmãhen........... | (© ſinisn moving. 
Доквашивать, доквасить, га. cailler entièrement. genug einſäuern........... to ſerment sufſiciently. 
Докилывать, докилать и докйнуть, га. jeter jus-bie wohin werſen; || das Вет, [10 cast ог throw up 10; || {0 

qu's un endroit; achever 4е jeter. [tation {еп beendigen, зи Ende werfen. ſinish casting. 
Донладибй, adj. rempli; || 4е rapport, de présen-aufgeſetzt; Vortrags⸗..... piled; | of a report. 
Докзалчикъ, . rapporteur, réfe rendaire; -чичёй ад. | der den Vortrag hat, Referent. reporter, announcer. 
ДожлаАдъ, в. le rapport, exposé, la présentation... Bericht, Vortrag м, Anzeige /. roport, presentment. 
Деклалывать, докласть, са. achevor де розег. ... | 98141 aufſſchichten, zulegen.. to ſinish laying ог piling. 

—, доложить, са. гарромег, аппопсег, ехровег. . . | сот!тавеп, melden, апзе деп. . to report, announce. 

— ся, ст. Бе [те annoncer; || ге rapporté .... gemeldet werden; vorgeſtellt Бе announced; Бе reported. 

ме лоложась, дег. запз зе faire annoncer. ..... ипапбетеГы....... lwerden without being announced. 
AGRMGBIIMHATI., доклевать, са. hecqueter tout..... jalles aufpicken, aufleſen..... {0 pock up. 

Деклёшвать, доклейть, га. achever de coller..... |566 Пейлел........ ..... | 0 ſinish 819105. 
Докликиваться, доклёкаться м доклёкнуться, vr. einen abrufen, zurufen; rufento саН опе, 10 са! ИП опе 
арре|ег jusqu'àâ зе [те entendre. bis man es 6х. is heard. 
Декфвывать, доковать, га. achever de ferrer..... vbllig beſchlagen.......... | © ſinish shoeing. 
ДоколАчивать, доколотить, га. faire entrer en co- vollig hineintreiben, vöſlig ein⸗ to knock in, driro пр to; { 
gnant; || (д0 vero) battre ou frapper jusqu'a. ſchlagen; ſchlagen съ. prügelnſ to beat, thrash till. 
Доколь, сов]. aussi longtemps que; ſſJusqu'à quand? | (© lange als; wie lange? [618 | ав long аз; || how long? 
Дежонать, сд. см. Конать. | 
Доконопачивать, -пАтить, од. achever de calfater. võſlig talfatern........... ſto ſinish са ав. 
Дощентфть, гя. рат/. étre assez Гишб он епГитб. . . vdllig räuchern, durchräuchern. | © be зи@сепИу smoked. 
Дёкрасша, а4г. jusqu'à éêtre гопае........... ... |618 zum Rothwerden. ...... to гедпезз, 0 blushing. 
Докрашивать, докрасить, га. achever де репаге. | 56:5 färben, anſtreichen..... |10 ſinish painting. 
Декричаться, сх. раг/. crier & зе Гаге ещелаге.. . ſſchreien bis топ es hört..... |0 сгу ИИ опе 18 heard. 
Декручивать, докрутить, га. achovor 4е югаге . . |583 улей. ......... +. | 0 ſinish twisting. 
Дёкторство, г. le дос!ога!.......... ......... die Doctorwũrde.......... doctorate, doctorship. 
Дёкторъ, am. Ie docteur (titre, 86 ci. ); Гат. 1е mé-der Doctor (Titel); | Бет Doc- doctor; adj. doctoral, doe- 
десш, docteur; -pexii. de docteur, doctoral. tor, Arzt, Hausarzt. tor's; [| а physician. 
Декуда, ado. jusqu'ou? jusqu'à quand? bis wohin? wie ей? ..... . | "ЫЩег? how far?until when 
Декуца, 45. importunité детапае importune /..... ldie Зе ила, der überlauf. importunity, teasing. 


Довументь — 
Докуженть, am. le document, те... 
Докупать, докупить, са. compléter пп achat.. 
Докупка, af. le сотр!ётеп! d'un achat 
Докуривать, докурить, са. achever де fumer, fu- 
тег entièrement; || асвеуег 4е distiller. 
Докучать, [.1, ра. (кому) importuner, еппиуег.... 
Докучлйвость, :/1троипи 6, demande importume. 
Докучливый, а4). importun, deplaisant, füueheux.. 
Докушавать, докушать, са. manger оц hoire tont. 
Докъ, зт. Маг. |6 dock, Базз, 1а Гогте........ 
Долавливать, дДоловйтЬ, 60. chasser оц рёсБег Е а 
Долёнывать, доломАть, га. саззег, briser 01... 
Долбёжъ, зт. 1а mortaise, ещаШиге. ... 
Долбить, П.2, долбнуть, га. сгеизег, сауег, entailler; 
|| гарре!ег а 1а mémoire, гёрёег souvent. 
Долблёнге, зп. асНоп 4е сгепзег ауес le сзеац... 
Долбия, з/. 4, 1е таШец; || {а Ше, дето1веПе...... 
Долг, а4).2, фт. дблгоньюй u долговатый, long; 
|| аюпеё, étendu; || де longue durèe. Цетрз 
Долго, о4е.сотр.дблЗе и дольше, longuement; ſl long- 
Долговбй, а4). 4е деце (см. Долгъ). 
Долгобородый, а4);. а longue barbe. Неа 
—волосый, adj. à longs cheveux; & longs poils. 
—врёмениость, 8/. 1а longue Чигбе.. * 
— временный, аа}. -но, а4е. 4е ioneue дагбе.. ; 
—въчность, 3/. la longévité, longue ме........ 
—в$Ччный,а4). -мо, 44.41 Чоге depuis longtemps. 
— вйзый, 04). рор. d'une taille longue её еГШеё. 
— дёнственный, ад). де longue duréo. 
— денстве, гв. longue vie; | 1е plus long ра < de 
— деиствовать, 1.2, ся. vivre longtemps ...... 
— аа те, зп. la |1оприе уе, longérito. 
— дати В, adj. de plusieurs années; || Вог. —— 
— ном, а4). & longues jJambes; à longs pieds.. 
— пожна, з/.4, insecte, la tipuleo............... 
— яфенкъ, вт. intecte, |е сБагапсой..... ино 
— ифсый, а4). & long пех; || & long Бес........ 
—юёръ, т. ройзоп, l'exocet т, le poinon velani. 
—тфлый, а4;. à longs pans......... ..... 
_ — рушШ, 44). а longues mains; à longs Ьгаз.. 


эоо@фоеео 
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das Document, ме Urkunde.. 
zukaufen, nachkaufen..... 
das Zugekaufte ..... — 

(eine Pfeife) ausrauchen; || а 

Deſtilliren endigen. 

beſchwerlich fallen, laͤſtig fallen. 
die Zudringlichleit. ........ 
zudringlich, läſtig 
alles auſeſſen od. austrinken.. 


ее 


ооо ооо 


alles ausſangen od. ausfiſchen. 
gãnzlich zerbrechen, zerſchlagen. 
das Zapfenloch, die Zapfenfuge. 
aushöhlen, meißeln; || — 
gen, einſchärfen. 
das Aushöhlen, Meißeln.... 
der Schlägel; die Handramme. 
lang; ausgedehnt, geräumig; 
|| lang, langwährend. 
lang; lange, lange Zeit.... 
zur Schuld gehörig, Schuld⸗.. 
щи einem langen Затн..... 
langhaarig.... 


хостов 


. | Ме Langwierigkeit, Dauer ... 
.long-continued; a long Иже. 


lange, langwierig..... 
раб lange Leben..... ыы 
langwährend, lange Тебепь. .. 


.lang von Wuchs, ſchmächtig.. 
[Ганябе 


von langer Dauer, [ап 


— 


Должнил 


а document. 

to buy т addition. 

.additional purehase. 

to smoke out, ſinish smom- 
108; ||- 0 ſinish distilling. 

to importune, tire out. 

importunity, tiresomenees. 

importunate, ti resomo. 

to eat· up ог drink — 

a dock. | 

to cateh ог ſish out. 

40 break Ше remainder. 

а mortise. 

to chisel, woruse. hallonh 
to heat in, inculcate. 

chiseling, mortising. . 

mallot, beetlo; hrammer.“ 

long; dilatory, slow; { last- 

ing, permanent. 

long; || а long time. 

of a debt, oſf debt. 

1018 -Ъеагдед. 

long- haired. * 

permanence, duration. 


long life. 

long-livod, lasung; у. 
lank, slonder. 

1008-Пуе@, оГ many days. 


das langeLeben; /der — long-liſe; || tihe longest вау. 


lange [е6е1....... — 

. das lange Зебеп........... 
vieljährig; || ее ед 
. | 21666; — А 
Ме Обфиак..... я ет 
der ЛийеИа(ет............ 
.langnaſig; || laugſchnbelig 
der fliegende Fiſch......... 


. № live long. 

long liſe, lengih oſf уеагв. . 

0{ шапу years; || регевпза]. 

1018-15564 ; long-footed. 

сгапе-Ву, Нрша. 

heetle. 

1юп8-позе@ ; [ |8 -Ьеакед. 
Axing- ſish, exocætus. 


langſchoßig,mit langenSchõſen long-skirted, long-lapped. 


.langhändig; langarmig..... 


1008 -Вацдед ; long-armed. 


—терпаливый, ад). patient, iement; -во, аес langmũthig, geduldig. .....longanimous, ſorbearing. 


—тершфн!юе, зп. 1а longanimité. [оправа 

— Уж, ад}. а longues oreilles, огезЦага........ 
‚ — ушма, 3/.4, une aiguille à chas long. .... — 

— хвостикъ, зт.ойеаи, la mé sange à longue — 

—хвостый, аа), а longue фшеце............ 

— шёрстный, ad i. à longue 1ате; а long рой... 

— шея, зс. porsonne à long cou............... 






longanimity, forbearanoe. 
. 1оп8-вагед. 


ме Nadel ши langem öhre. . |108 -вуеё needle. 


Ме Эфтатшене.... 


langwollig; langhaarig.. 


der Langhals............ ‚ а long 


long-tailed titmounse. 


.langſchwänzig......... ... Hong-tailed. 


. long-wooled; long-haiced. 
-песк. 


—языче, те habil, Бауагдаее; || 1а médisanco. /die Geſchwãtigkeit; /das Laſtern. talkativeness; || заефет. 


—язычный, а4). Бауаг4, habillard; médisant.. 
Долгота, 5/. 1а longueur; || Сводг. 1а longitude.. 
Долгъ, зт. фм. должёкъ, 1е devoir, obligation 5 

| 1а dette; ſes —, ade. а crédit. 
Долетать, Aoner TI, ся. voler jusqu'à ип endroit.. 
Должать, [.1, за-, оп. s'endetter, faire дез dettes.. 





geſchwãtig; Näſterſüchtig.. 


. Ме Laänge (auch Géogr.)..... 
ie Pflicht, Schuldigkeit; die * duty; | а debt, две; 8 


Schuld; || аи! Borg. 
bis wohin fliegen. ..... 
ſich in Schulden bringen.. 


.talkative; slanderous. 
length; longitudo. 


п credit. 


— ты — | 


‚ |0 вер шю debt. 


Долженствовйть, 1.2, сп. devoir, @те obligò 4е.. muſſen, (овен, verpflichtet ſcyn. to ho о 


Дфлжея, в/. опе ешаШе, газпиге „ааа... 
Долин, гп. la lanière, реше соштое......... 





der Ausſchnitt. 


.....Iniererna 
kleiner Riemen (bei den Falke⸗the * (оГ а Во). - 


| Должник 


д -иица, з. débiteur,-trice.... 


олжикт, ........ Schulbner, -in...... 
Делжиое, adj. зп. 1а dette, се qui est du...... ... | Schuld, das Schuldige... 
Должности, а9/. еп place, еп ГопсНоп....... 
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оз вооо 


‚ {п Amt ſtehend, amtlich .... 


Доморощенный 


а де Бог. 
а debt, дие. 
oſſicial, functional. 


Дфажность, 5/.1е dovoir, l'ohligation /; IIa charge, die Pflicht, Schuldigkeit; ſ das duty, obligation; oſſico, 


ſonction, lemploi, о{все м. 


те, die Sielle. 


Делжшный, а4/.1, 9, 00056; qui doit, qui a une деце. | gebũhrend, gehörig; ſchuldig. 

я долакент, je 4013; | должно, оп doit....... ſich тиб, ich ſoll; || мап muß. 
Деливёть, долйть, са. гетрИг еп уегзап!........ zugießen, hinzugießen....... 
Делишанъ = Долемаиъ, зт. la veste (4елиззата).| ме Huſarenjacke, der Dolman. 


Долина, ef. dim. долйнка, la vallée; -иный, а@}... |508 Thal......... 
Долйнистый и Долйстый, adj. rempli де таИёвз. |0 ЗБ ет.... 


фооуво»ь 


ооо хехое 


function, р!асе. 
due, obliged; indebted. 
Lought, IsShould; one ought. 
to роиг full, ſill up. 
hussar's jacket. 
а dale, vale, valley. 
ſull oſ valleys. 


Долозйть, Додожийть, Доломать, сл. Долавли| вать, Деоклалывать и Доламывать. 


Долой, а4е. еп Баз! Юш d'icil................. herunter! weg! fort!....... 
Делотить, П.5, са. taiſler au ciseau........ ..... meißeln................. 
Долотф, 25. т. долютцб, le ciseau; -бтный, а]... [т Meißel.............. 
„Делу, ва. #1. еп раз, & terre, раг (егге....... .... | Миа, herunter, auf der Erde. 
Делъ, вм. la vallee, le val (см. Долйма)...... ..das Thal ............... 
Дфльвый, а4). Баз, situâ dans la vallée........ .. niedrig liegend............ 


ДолъзёАть, долзть, га. grimper, monter jusqu'àâ...hinaufſteigen, bis wohin klettern 
Дёля, ‹/.44т.дблька, 1а part, portion; || Arithn. fraction; der Theil/ Antheil; | Эти; | 
hla 9бе partie du зо; | йд.1е sort, partage, laſl 96ter Theil des Solotniks; || 


дезнпеёе ; || Вог. le cotyltdon. 


въ осьмую долю листа, Тур. т-осауо...... Detav- (buch, blatt). 


Loos, Schickſal я; | ЗатедТар» 


[реп т 


Дёма, 4. & [а maison, сес 301 (см. Дошёй)..... iu Фаше, bei {Ф.......... 
Денёзывать, домазать, та. ache ver 4е рта} ет. . . vollendo einſchmieren....... 
ДемАлывать, домолоть, га. асЪеуег 4е шопаге; zu Ende mahlen; || aufhören 


| га. асЪетег de dire ses fadaises. 


Albernheiten zu ſprechen. 


Дематывать, домотать, са. achevor 4е devider оц! vollende abſpulen, abwinden; || 


4е pelotonner; || дереазег tout, dissiper. 


verſchwenden, durchbringen. 


ть, va. рег/. jeter jusqu'à ип endroit.. ... dis wohin юел.......... 


Дежачивать, домочить, од. achever de tremper... 


vollends лав machen........ 


ДемАнкиЙ ‚ adj. domestique, de la maison, du méeͤnage; häuslich, vom Hauſe, Haus⸗; 


| ва. 1е membre d'une familleo. 


Дешёщнивать, домостйть, ся. achever de рауег... 


| ее Hausgenoſſe. 
auspflaſtern............. 


Донежёвывать, -жевАТЬ, га. achever d'arpenter. (Land) vermeſſen, ausmeſſen.. 
ДенекАться, -мекнуться, vr. conjecturer, репзег . muthmaßen, denken......... 


Дежфит; св. не ез —, запз у репзег........... 


. . | Поти бе ..... и 
Демещный, в47. 4е haut Гопгоеаи (см. Дошна)... ит Hochofen вби ...... 


Дошетить, [.1, доместй, са. achever 4е Ра|ауег. . . ganz ausfegen, auskehren.... . 
ть, 1.1, дометать, П.5, са. jeter jusqu'a; |618 wohin werfen; || ды Фафе |1 сазё ор to;lto ſinish cast- 


| асъетег 4е ]е!сг; || аснеуег 4е coudre. 


werfen; || епабт. 


Дешинать, домАть, га. асВеуег 4е pétrir (Гатойе).|®3 3 ан тент........ — 
Дёшимо, гм. indéci. lo domino (Mabillement ot увы)... | der Domino; рав Dominoſpiel. 
Денкратъь х ДумирАтъ, им. le сгс...... — die Winde, Wagenwinde.... 
Aomua, г/.4, п доменнал печь, le haut ſourneau.... т Hochofen.. ........ — 
Домовйтость, з/. onomie /, 1е.шбпазе...... .. | ме Haushaltung, Häuslichkeit. 


Доженйтый, в4/; бсопоте, ménager....... 


... - haus hälteriſch, haushältig ... 


Денмовицуе, п. рор. lo cercueil; || 2$. la demeure.. der Sarg; die Wohnung... 
Домевийкъ,-мйца1.регзоппезё4ел ато; сазащег, | ст Фаиб ет, Stubenſitzer... 


Доневийчать, 1.1, гп. garder 1а maison. 


[-6ге | zu Фащ{е ſitzen, das Haus hüten. 


Дошевфй, adj. зт. le lutin, farfadet, esprit ſamilier. der Kobold, Poltergeiſt ..... 
Донёвыей, сд). de la maison, qui est dans la та!зоп. | сот Hauſe, Haus⸗⸗ ....... 


Дежевфдство, гв. l'60nomie ЧошезНаие /...... 


.| Ме Hauswirthſchaft. ....... 


—вФдъ,-дка, г. ппомицебсопоте; шёпарег,-6ге. | Haus haͤlter, Hauswirth, —т.. 
—обзавфдство, гп. [а miso еп шбёпазе..... ... das Aufrichten derHaushaltung. 
—иранйтель, гм. lintendant м de la maison... der Haushofmeiſter........ 
—мразительство, en. intendance / de la maison. die Hausverwaltung........ 


—рыщенный, adj, elevé à la maison (des animaux). ци Hauſe gezogen.......... 


dovwn! ой! амау! 

to chisel, mortise. 

а mortise chis el. 

dovn, ой. 

a dale, valley. 

low, lower, vale. 

to climp пр to, сгеер пр to. 

part, portion, вБаге ; || гае- 
Нов; || 9618 nart оГа 20101- 
веек; 10%, destiny;:ſceotyle⸗ 

octavo. [Чоп 

at home. 

to finish greasing. 

to ſinish grinding; to ſinish 
пб ог jabbering. 

to finish winding or roeling; 
| № spend, dissipate. 

to Шгом пр to. 

to wet or soak thoroughly. 

house, home, household; || 
memboer of Ве family. 

to ſinisn paving. 

to ſmish surveying. 

to suspect, notioe. 

unnoticed. 

of high furnace. 

10 finish sweeping. 


ing; [| № ſinish sewing. 
to ſinish kneading. 
domino (а 4гезз and дате). 
а jack, hand-scrow. 
high ſurnace. 
housewifery, есопоту. 
house-keeping, economieal. 
а cofſin; dwelling. 
а с105е house-keeper. 
to Кеер а home, Кеер house. 
house-demon, hobgoblin. 
house, domiciliary. 
domestic economy. 
house-keeper ог -wiſe. 
entering оп house-keeping. 
house-steward. 
house-stewardship. 
home-grown, home-bred. 






























а 


-—сфалыв, adi. наз —— 14 — * —— — я 
—©%лъ,-дма, 5. ратеопве саме... рн г а. Stubenhocker, Ш... р. Зе Юбе Ворве-Неерег.. 

— устрёйство, зв. |е лабддре, leconomie [к ь;.- dit оовфо Тит daobaeween 58-е 

— хозйижь, т.е таЦте Яр. (087%, РАЮ m Бет. Hausherr нь ьь „1252 Боово-цеНел я >. тов. 7 
— чдецъ, 0.1, ]е домеобйцие 44 18; маморв, -, - 
Деногётодьство, ян. |а рооглийр, иНсНавов ‹. - 
моря — riguer. — 


—— u —— —EXR 
Фе мо ſchlenpen. луз. т. МСА 
 Дошийу, т 4. але рагцие вши И рр. ОТ ое ыы рьые 92552210 Фар\ бое Бове) дих - 
Домъ, m. Ци. домик ъ, la maison; {| 1а бад Ще, г... | Рав Фолмв 5 | ме Фодьве, . . „| Бошзе, ЧовисН о 14 `балайх. 
Домывать, домыть, <а,. aehever de АТеЕ... ее, ПО ое и ь усиргаь ‹ фо а а6е.гощавадедуо 
Домышилйться, дом домыслитЬься, ег. COnqevnir..... begreiſen, errathen, аа Кое -. 60: соцоегуе; зноботев.. 
Домъривать в Домър&ть, ‚домарать, тд; деъекеог| voſlende, ув Фар meſſen {бай 10 Яо нева стат > {10 

‚ Фелюзирег; Кадочих се фи manqué а une meoure. ЗрОелы уоиейея: г ‹ `` | твабб up ечтевчитело". 
Домъчёть домЪтатьн. деБеуег де marquor (1 Цяое | (veinzeng) и бт пис ‚ (49. пьагм Ле теме 127. 
Дожфлмивать, домасять, ва. асъеург де. рёчаг, —.. 983 вот аесл. =. „Я оба Басаёи > чеатер. 
Домить (fut. домпу.), см, Домин о АН ИР И т 
ДонАншвать, доцасйль, ‚ва. ‚асветег 90, оне: #1 ыы wohin hintraden. у En ворса. 

ромег )изаи’а Гизухе, uger (дез Кабца)... ..... дел; ſ abtragen, vertedgen. to аъ оао) мокрое в:. .> 

— ся, гг. 6 хе porté Jusquà озоге,. 49.48 . 4. ь лавы. а АССА 

Донесете, зщ, le rapport, ExpPoOSé... Bericht.4 report, досекоот:..г., 


Домизывать, доназахь, ги. —* d' enſileor, .,.. ig 651302213 νν.- МЮ ЯаЬ юри мот ис 
ДонимАть, доиять, са. ——— се qui eSte ..... [баб ————— — — миа 40-2 in to топа ват 
Довникъ, т, и дуниоя тревд, раме, le мот... 


der Henigklee, Steinklee ние ое о в вес гов > - 
ил ебет бе в ини] Бет, оГ Боба и пс * 
Augeber, 18 сек ень. * унес denuaciatot 
eine Angebung сабо ЕЛЬ, т. outaimiing эдезают::.:. 
hiniragen 3. berichten упало to Ьтаг миро; {сочерогь 4е- 
ben, aullagen. fi clareʒ Но aenvunce дао. 
ein abgetragenes Не... .; ſworncotes. пн, 
das Angeben die Angebung. inormation, d 
ме, Berichterftattug.. freporting, героев! : 1, 
der kleine Boden: dieSpia нота ` hotiom · и зримав- 
bis jetzt, bioher..... — ме дот, Mihorto- fheneh 
см. Долабафть: .. а: дал, р. не, 
вов {Пи НИЕ. „чье. «. — ПРА И 
618 an нап Ort hinkriechen; to вич. ‚ог створ up to; · to 
Кокс Liß exlangen. 
vollig aucjäten. ...... 
vollig auftrennen......... 
guet ausbaden; || Бел Эй ver⸗ 
backen; verweiſen. 
ausgebacen werden....... 
voͤllig abdrucken.. ооо о 
döllig abgedruckt werder· 
vollende austrinten........ 
zu Ende ſaͤgen od. feilen.... 
ganz ито ет. еее. 


х- ва о 


Дфнный, аа}, де fond, du fondũ (ca. 0).. 44 
Доносйтель и -щиакъ,-ида,з. dénonciatour, -trieo. 
Домосйтельный, adj. contenant ипе délation.... 
Доносйть,довестй,га.рогег jusqu'à; || — — 
18 гарроги; |} (на ко:0) Чеповсег, ЧеГсгег.. 
Доносокъ, эт. 1, фм. -сочекъ, у{ете роге... 
Донфдеъ,- 4». 1А,4Е попса ол, délation; -сный, в4);, 
Довощжен ©, гв. action де Гиге ип гаррогв. .„..,. 
Дбёнце, зл. 1е ſond (Фил але); || Ъапс 4е Щецве.. . 
Доныно, 240. jusqu'à présent.. ................ 
Abo), ал, dim. см. Ano. Донять (/иг. дойму), 
Донюхивать, донюхать, га. consumer tout 1е tabac. 
Доцалзывать, доцолзтй, сп. 5е цашег jusqu'a; 
|| Сдо че:6) Ку. obtenir раг дез bassesses. 
Допёлывать, дополоть, га. achever 4е вагцег, ... 
Допарывать, допорбть, са, асцеуег de Абсопаге.. 
Допекйть, _ допсчь, га. Гате сште suflsamment; 
| етр1оуег le reste сп cuiſsant; |! pop. réprimander. 
— ся, er. ге sufſſisamment ouit.... ... ........ 
Допечатывать, -чАтать, va. acheror 'impression. 
— ся, сг. s'ache ver (4е Timprettion Фил lirre .... 
Допивать, дорять, га. Боге le reste. ........... 
Допиливать, допвлить, га. scier ou mer tout.... 
ДопирАёть, доперёть, га. Гегтег ю11-а-Гац....... 
Допйсывать,-пвсаТЬ,са.аслеуег d'écrire, де резаге |зи Ende ſchreiben od. табен . . 


'Допйхивать, допихнуть, св. роиззег jusqu'à..... hinſtoßen, bis wohin вофеп. . . |0 разв юр, эоте ор. 


Доплата, 3/`. le payement du гезце d'une деце.... vie Bezahlung des ХИП аньев, |гетааН paywent⸗ я 
Доплёчивать, доплатить, va. рауег le reste..... lden Reſi zahlen...........to рау * 


10.207 tue reaninder. 
to haihe саесь ; (а факе 
нести Ч ес: {} do гецоце. 


10 be ВезьЬ ;› ге 

19 @гваы пр. |! с 
to быоь сабо — 
10 3106 $1056. ‚‚. 
бань Нов оп рманас. 


* 
F .\ 
. в 


Донлетать — 161 — Дорожить 
































to crawl пр Ю. 

to sail пр to, arrive; || © 
swim пр to. 

to dance out. 

to ſinish rinsing. 

парывать. 

completing; [| eomplement. 

complemental. 

to fill up, comploto. 

to Бе ſlled up, Бе completed. 

in the forenoon. 

antediluvian. 

exacting, requiring. 

to ſinish correcting; | © 
exact, require. 

interrogator. 

to interrogate, question. 

to be questioned; lobtain Бу 

examination. [епгеаНез 

to jump up to. 

to sprinkle опр №; || ю ſinish 


ſich hinſchleppen..... — 


— es, гг. рор. зе tralner — — 
hinſchiffen, anlanden; bis 


‚ Допаыть, ги. naviguer jusqu'à, or. 
фег; 1 nager jusqu'â оп endroit einen Ort hinſchwimmen. 
сывать, доплясать, сл. acheror do dansor.. auſtanzen............... 
Донолёскивать, дополоскать, ся. rincer tout.... ſausſpulen........... 

Доползтй, Домодфть, Допорёть, см. Денйазы вать, Депёлывать “До 
Дополифие, зп. аеНоп 4е compléter /; || }е complé- dae Ergãanzen; | die Erganzung. 
Деполийтельный, а4). сотр montaire. I[ment Ergänzunge⸗............ 
Дополнйть, допфлнить, га. remplir, сотр! ег. ... | ап Шел, етоблуп......... 

—ея, ог. éêtre rempli, &ге сотр! 6 ........... ‚ ſangefüllt od. ergänzt werden.. 
Дошолудешный, ady. darant-midĩi, де la matinée. vormittägig. ——— 
Допотфпиый, adj. antédiluvien............. ..vorſündfluthlich, antediluvia⸗ 
Доправа, 4f. Лиг. action d'exiger, de Гаге рауег.. . die Eintreibung....... [niſch 
Доправливать v Деправлйть, доправить, ва. zu Ende od. vollends corrigiren; 

achever de corriger; || Лиг. exiger, faire рауег. eintreiben, ſordern. 

Денраживатель и Допрощикъ, эм. l'interroga- der Frager, Verhorer....... 
Депнравикать, лопросйть, са. interroger. ſteur abefragen, verhoren.. ....... 
— ся, от. ẽtro interrogè; | obtenir à Гогсе de pribres. befragt werden; erbitten.. 
Доврфеъ, эт. Fur. l'interrogatoire м; -спый, а4)... die Befragung, das Verhoͤr.. 
Деопрытгивать, допрыгнуть, оп. sauter jusqu'aâ. ... | 18 wohin ſpringen... ..... 
Допрысиивать, лопрысмуть, ев. faĩre rejaillir jus-bis zu einem Orte hinfpritzen; || 


qu'a; aehever d'humecter, d'arroser. vollende beſprengen. sprinkling ог squirling. 
aonpuhúræa, оп. зе cuire à Pétuvée; ||. (до | vollends дат kochen, ſchmoren; to Бе sufſiciontly stewed; || 
че ) transpirer ом suer jusqu'à. ſchwiten bis дм. to get Бу aweating. 
Депрёлывать, допрйсть, га. achever do Шег..... ausſpinnen, abſpinnen...... to ſinish spinning. 
—, допрануть, vn. sauter jusqu'à ............. . bis wohin ſpringen........to jumb пр to. 
i to admit, give access; || (0 


allow., jei permit. 
to be admitted, have access. 
ОР admis sion. 
admission, access. 


асеёз, admettre; laisser, permettre. 

— ея, er. tre admis, avoir accés........ ...... hugelaſſen werden......... 
Детускиёй, а4). ой il est permis d'entrer. ſes т |150 man eingelaſſen werden kann 
Дашу скъ, m. и Домущенщ 0, зн. admission /, ас- die Hinzulaſſung, der Фив. 


Дешизтливый, adj. curieux, пуезНсМетг..... ... forſchend, neugierig........ inquisitive. 
Денвхтывать, допытать, оа.агтаспег раг 1а torture. durch Ме Folter erzwingen.... |0 extort, wring тот. 

—<я, ег. сцегсвег а затог, з'епдиемг........., ди erfahren ſuchen, erfahren... to inquire, question, бой out. 
Дфтьяна, ado. jusqu'àâ être ivro................ bis zur Trunkenheit........ | 11 drunk. 


to зб out. 
Со work пр, ſinish working. 
to grow пр to, attain. 


Детевёть, доп ть, га. chanter jusqu'à la вп. : .ausſingen, зи Ende ſingen.. 
Дерабётывать, дораббтать, va. ſinir ив опугаде.. eine Arbeit vollenden . .... 
Дорастёть, дорастй, vn. atteindre une certaine ще. | соб оо фест, wachſen в. — 


Дериёть, си. Дерывёть. 
Дориебвывать, дорисовать, га. ſinir un dessin.... | те Zeichnung vollenden..... [30 ſinish drawing. 
Дёрииктъ, эт. 81. le sceau pour les ВозНез........ das Siegel für Ме Hoſtien... seal Гог Ше host. 


Aoporo, :/.4т.лорбжка а гоще е спепит ; | voyage;/der Weg, die Straße; Neiſe; ſder road, мау; travelling; 1 
Ибо. 1а voie; || мо — т, cur 500 chemin, ев passant. Weg, das Mittel; ſim Vorbei⸗ теапз; || on Ше road. 


ryas exy и —, il n'y a rien а regretier........ das iſt lein Schade. lgehen dit is по pity. 
Дфрето, вс. сотр. дорбже, cher, chéremoent...... theuee ..... | Чеаг, dearly. 

въ три-дорога, trois fois раз спег....... .... dreimal theurer ....... ihree tĩmes dearer. 
Деротовйзна, д/. la eherto.......... .. ....... die Theurung.. .. dearness, dearihb. 


dear, valuable:costly, рге- 
cious; || Чеаг, beloved. 
. 10 grow corpulent. 


Дорогфй, в. dim. -говькй, сотр. дражайший, свег, theuer, оЙбат, |506 im Preiſe, 
ео вех; || де haut prix, ргфетеит; | сБег, Меп-атё.| werth; || theuer, geliebt. 
Дерёдничать, 1. 1, раз-ря.ргепаге de l'embonpoint. wohlbeleibt od. dick werden.. 


Деорфлшесть, s. сотршепее, obésitt /, embonpoint т. die Wohlbeleibtheit........ corpulence, obesity. 
Дерфдшый и Дорфдливый, adj. corpulent, replet. wohlbeleibt, ſtark, dick...... corpulent, obese. 
ДережАёть, Г.1, в3-, ся. enchérir, renchérir....... theuer werden.......... .. | 0 вто деагег, rise in рг!се. 


Дорежить, П. 3 ‚ Вз-, ов. (чомз) estimer, priser, Разге | {$ фен, achten; || theuer оста» [40 prize, osteem, таке шисй 
саз де; Н теваге cher, Ч&Геп@ге, зе — (еп, ſich etwas ſtreitig machen. оё; ||1ю make dear, dispute. 
- en, гг. sorfaire, Чешавдег гор свег... .... | 04 anſchlagen, vorſchlagen.. [40 charge high, оуеггаце. 
Дерфжить, П.3, про-, га. Гаёге 4ез газоигез...... Streifen шафе......... . (о channel, fute. 


Кей’ Dict. рагаП. Partie гиззе. 11 





Дорбыма — м — Достова 6. 


Дорёжка, 3/. 4, т. 1е рей! chemin, зепНет; |! Па | Метес Weg; ſ die Rippe (ев а litile road. рай у h =; |. 
сое (Фил ав); ; [гаучге, rainure, cannelure, strie /. Strumpfeo) Streif, Strich | ohannel, grooue, ще. 
Дорожиикъят. фт. дорбжничёкъ le bouvet (rabot); ſder Falzhobel; Е trooviug ито; Робаесаеу, 
itinéraire, виде de voyageur т. das Rtifebuch. road boon БЛ ‹ 

Дорожный, adj. de voyage, de тоше............ Reiſe⸗, zur Reiſe деи. .. „Фа — В 
Дорёжчатый, ад). rayé, 31716; || & сев (4ез — geſtreift; || ши Rippen..... | сВамГегов, Ячеа ; угфвед. 
Дорослый, adj. qui a nein уве certaine taille.... сибе... Сис up. ТИ ог анть 
ДорубаАть, дорубйть, ‹ са. ache ver 4е сопрег...... ſabhauen, geehauen. „иск. сво fish Вер: ог ва Нав. 
ДорывАть, дорвать, га. achever 4‘аггасйег; || -ся, $819 aus reißen; || ыы (роке — lo 
ог. (д0 vero) 5е jeter ауес arviditè sur. ſtreben, ehten. ſall орон. . 
—, дорыть, га. асцеуег de creuser; | —еп, vr. vðllig ausgraben; | ив zu ei⸗ дав Чат; 16 совм 
(до veiq) creuser jusqu'à, atteindre еп ereusaninen Orte graben. jf'ſat in diggingen: ель 
Дорфзывать, дорфзать, ев. аспеуег de сопрег ом zerſchnerden, zu Ende ſchneiven; 30 био олитд, св 995144 
















де trancher; J асВеуег де мег (un атта!). ‘| | пбуаюфми. о ^^’ | бо а Ща. к отьт.. 
Досёда, 3/. 1е cnagrin, aopit, стёуе-зеиг....... .. der Verbtuß, rger...... sotrow, ———— 
Досадйтельи Досёдчикъ,-чица, г. РоМепчент т. Зее. ........ .. vexor, воет. =, 
Досадйтельный, adj. ofſensant, eontrariant. ..... trankend, anzaglich. —82 oxatious, morti ing. то 
Досадной, в4). раше..... — ее она bepflanzt о ет ... ‹ Веб plantod. ИУ 
Досадный в -лливый, а4/. Меввих. déplaisant; ее веде unange⸗fteasing, раку жосви 
‚ |-но,ауес Яёри; || г. тр. с`ез( уехать c'est Гасвепх. nehm; fes № —— is vexim or proxobnaagt 


ДосАдоваше, зп. la colère, 4е`аёри............. der Verdeuß, Arger.ſldüber grief, voxation, 3pite 
ДосАдовать, Г. 2, гп. (ма что)’ 5е ГВсНег, ве абрИег. |П& акб, чину werden | ю (еб; Бо-техой. енто] 
Досаждать, 1.1, досадить, П. $, са. (кому) chagriner, einen aͤrgern, Verdtuß zuzlehen, to vex, plagzae, воаве, иго, 


faͤcher, аёриет, importuner, ofſenser. plagen, quãlen. wsary, мои ц рот, 
Досаживать, досадйть, ра. achever de — .vollenðs pflamzen.......... | ® Ash раба: 1: 
Досаливать, досолйтЬ, га. achever de ва|сг.. .vollends einfaljen.........1d 80 очбаесИ у, ог. 

— с, сг. s'imbiber @е 521 ....... ....... . ..... Idurchgeſalzen werden....... Jto be all вбацеф г’ 
Досасывать, ДосоСАтЬ, га. асцетег de зисег...... ſansſaugen, den `Яей Чивен: .. ſto вск tho геманой ее. 
Досвёрливать, досверлйть, га. асНеуег de регсег. vollends пиббофет:........ Нобямы: роса. :‹, Гог 
Досёль u Досёль, а4г. Jusqu'i présent; || jusqu'ici. bis 1606; [60 Небе... г... Н8Н пом; |} БАФФИ ое -- 
Досйживать, досидёть, га, гез(ег 25313 |е1етрз @хё ; | $16 zu Enbe Я ит; |504 вид, to sit out iho timo 119.450] 

|| асвеуег de ата ег; | асмеуег Че сопуег.. deſtilliren; ſſ ausbrüten. ] ЗВе чела дог; || Фе Вась. 
Доска, 3/.3, иг[. Дска, фт. дощечка, la plancho, das Breit, Brettchch, die Diele; a bourd, Фе, рвы ; Га 
Гав т; | la plaque, table, tablette. | die Tafel, Platte. plate, tabhl.. 

_ отъ доскй до Aocu, {аа bout i l'autre..... von einem Ende zum andera.. ſeom end 10 589... 
Доскабливать, доскоблйть, га. achever 4е raeier. vollends ubſchaben........ „о би chavingtu 
Досказывать, досказать, са. гасотщег tout. Iqu'a ſerzählen, сибг@т........ ſto tell out, ſith та, 
Досканивать, -скочить ц -скокнуть, сл. Sauter Jus-biè wohin ſpringen. ...fto load ог spriag up 60... 

—, доскакать, va. atieindro ап ра|ор........... $46 wohin reiten..........to xolloꝑ up:to. 
Досканъ, зт. dim. досканецъ, 1а boſte, tabatiere ... die Schachtel, Dabareroſe. .. ſeæ box, этеб-беж . 
Доскребёать, доскресть, ра. иевеуег de гаНзег.... vollendâ abſchaben· ... ..... to мовы. — 5 — 9 


Дослать ([и!. дошдю), см. Досылдть; || Доенёть, см. Досшийть. па 21 
Дослуживать, дослужйть, са. servir, гезег ам зег- | auedienen; | den Sottetdienſi ®. — Че нар; to 


vice le temps ſixô; || achever l'oſſice divin. brendigen | lerhalten ſiniſsh tho divins оостке. 
— ся, иг. obtenir, тёгИег, рарпег par son service. ſich dufdienen, durch den Dienſtto Ома Бу ове’в эестфсе. 
Дослушивать, -слушать, са. всошег, entendre tont. aushören.............. . 140 hear to ав вой. 


Досишатривать, лосмотр$ть, са. гекатаег jusqu'an |656 zu Ende zuſehen; ПЫе Auf⸗ во Зее алом ре inapeel 
ЪоцЕ; || ауот linspection, зпзресег; || гетагчоет, ſicht haben, nachſehen; || 16: Вау ще паребНозулесь- 
ве раз laisſser раззег; || уз ег (дез тагейат лез). | Цбет(ебет; beſichtigen. бетте; по чватсЬ, ехали. 

Досмётрщикъ т.е у1<Пепг;-мечеся и кич, аа. мт Beſichtiger, Auſſeher .... |веагеь, iaspoctor. 

Досмотръ, ля. Inspection, зыгте!атсе; | уе /.. die Aufſicht; Seſichtigung.. Назресновх |’ овагсь. 


ДоспавАть, доспвть, ел. рагтепт & таб" Иё..... [те werden, теНеп....;.... Но ртом eompietoty — 

Доспълость, з/. 1а pleine maturith. ............. Ме Zeitigeng, Reife. ...... maturity, riponess. 

Доеснфлый, а4). рагуепи à ташгие............. rtif, zeitig........... ... feompletoly noye. 

Доспьхъ, em. armure complote [1 -фитый, d'armure;die вн Rüſtung; gehar⸗ſeomplets armour, весов - 
| сшгазз6, eonvert d'une armure. miſcht, gepungert. nments; armed. 


Досизшникъ, зм. 9. homme cuirassé; -ничй, ad j. ſein geharniſchter Mam. .... an игтей man-.-. 
Aocranaule, гл. action de зе procurer /.......... die Erlangung. ........... getling, prooarme 


3 


Достеваяю.. — в — „Доесуха. 

Дескавёть», доетёть, (рг6з. достаф, fut. достану | те фен, erreichen.lnehmen, бет» | 10 reach, аНат 10 take out, 
ов. `(д0 че6).. аНезодее, Цючецег й; || (из че) | vorlangen; || Ббоициен, erlan⸗ ſfeteh ое; | 10 ей, ргосите, 
ресофве, зотёк, Бгег.; |} 5е. ргосигег, recevoir. деп, ст ат, Ур Ilen obtain. (сев 

—, 8. тр. зц(Вге; К ие —, пе раз suſſire, manquer. hinreichen; nicht hinreichen, ſeh⸗ | © be зи сете ; ſ to be Цей- 
— ея, ег. tomher ев ракаве, échoir; Ц 2. тр. aubir] zufallen, зи Theil werden, leinen 40 ſall Ко one's share; ; | to 
uns резво; тесетог зав геришавде. Verweié dekommen. incur а reprimand. 

Деставлфт!е, 5н.н .ДостАика, . асбоп de ſournir. die Verſchaffung, Lieferung... Furnishing, procuring. 

Дестпазёть; достёеняь, па. ргосугег, — ; Ulliefern, verſchaffen; [| №ел. to furniso, ргосиге ; | 19 
 аецетег 4е.Бтгог се qui manque. litfern od. «бел. | furnish фе remainder. 

— es, гг. tre рее, ге fourni, etro геси. . «ив | ВЕТ Фа ЙЕ werden........, ‹ | © Бе ſurnished. 

Деераль, {.1е ЛЕЗЬ НТИ меру. дичь чево › | ЕТ Reſt, das Rachgebliebene. | гея, remainder. 

Дестальной, в). неме; гевгать, de геже. .-х.. . р 86514........ | гетайцие. 

Дестфтеась ‚я ды точек Де в аропдарсе {. das Vermögen; [вех überfluß. [оршепсе ; |} аБотдатое. 

Достаточество, оз. Дпат  зозацю,., 4+. - | МЕ Hininguichteu. — icieney 

Достатомоствоваль,, ‚1.2. сл. (гб dans Vaiſsanoo; | wohlhabend {суп ; || hiareien. to be at one's еазе ; || 10 suf- 








о. iap. быте зи балов, лиге. === ſ-amment hinlaͤnglich (ел. [тафеть| ſice, Бе sctheient. 
Достёкочшм,; 24, 436, opulent; || 548404; МО, wohlhabend; || более, d ул, | оршеги; || sufſicient; у. 
Дестёгивать, «вёль, го, леретег de сопгеронцег. |зи Ende Пермт......... '.. | 30 ſinish basting. 
Дестагеть, додлиглуяь: м ДОСхИЧЬ, ов. аНопаге, atecinholen, Вы (0 соте up, overtake; || № 

нары {(че:6, д. че) arriver, рагу a, alleindre. erreichen. ее а а!п, reach. 

— с, тп. 6 ые obtonu, расамётг.. лено. + ſerlangt werden ... ....... ‚ о Бе аНапед, Ъе reached. 


Достижение, сп. асцов доцашйго, ао. рагуешг-&. |206 Erreichen, Фиаддел,.. ...fattaining, Рави. 
Дествлаль, дестлёать, та, асбетег 4е planehélor... anz belegen ..1to ßnish ауле. 
Дестовьриоскы, з/. авщецисив, véridicité f. .... die Glaubwürdigteit .......authenticity, сгейПНу. 

—эзрный, Филе ве foi, aubhentique; -мо,-жмела glaubwũrdig, gũltig....... worthy of eredit, authentie; 

— дфлаиивай, 04). ,6А, mérité, а justo titro-.... gebũhrend, ichuſdig, — due, requisite, 05. (- cally 

—иАжатжвость,, в/..16 (АМ шетогае. ....-..-. ſdie Dentwuͤrdigkeit ...... memorable fact. 

— ибматшый, ad. мёщога 1; -и9,-ше0}. ſ[plaire dentwürdig.............. memorable; -Ply. ſplary 
—подралийтельный 4.415 те d'imitation, вхет- пабобишидеюбть — „роща - | МОТЩу ОГ imitation, ехет- 
—вочтёюе, хи. Даб пбланоп, le rospect 46 .....-. die gebũhrende Achtung..... ме гезресь уепега елез8. 
—жночтуфнинай, убпфга ее, гезреса Ме; -мо,-шец!. ſachtungewerth, ehrwũrdig „., | гезреса 1 е,уетега Те; -Б1у. 
—мранзчеётельносхь,з/.опе chosa гетагциа Не. die Mertwũrdigleit....... remarkable objeet. 
—ириизчётельный, d. ramarquable; - 2o,-ment, mertwũrdig. ............ Promarkable; -Бу. 
—еллвшый 3 -абльный, 09;. glorieux, iouable. lobenswerib, ruhmvoll.... glorious, ſamous. 

Дестфтиство, 39.16 morite; | 1а dignité......... das Verdienſt; | к Mürde.. morit, worth; || dignity. 
вить 84}, вреа. -тфинъ, (чего) digne де, qui würdig, werth, verdienend; /ver⸗ worthy, deserving оГ; || 4е- 
merite; | 06, 00.; digne; -мо, ment. dient; wũrdig; nach Würden. served; || уогЩу ; -ШПу. 
Достофатю, l'héritage т; || №9. Papanage м. die Erbſchaft; || Ъа8 ®008.... | шБегиапсе; 10. аррепйаге. 
Дострагивать, Арстрогаль, га. асцеуег Де raboter. ди Ende hobeln, abhobeln.... 10 ſinish planing. 
ть; достроить, са. асцеуег un 64йсе.. . | и Ende bauen, ausbauen.... |1© ſinish building. 

-en, ог. в’аейеуег (Фил 64 Йсе).:..-..-....... aus gebauet месеи...,., -. . |0 Бе ſinished. 
Дестрачивать, дострочить, га. асВетег. 4е coudre.ſfertig Вере... ее нь › | © ſinish hackstitching. 
Дестрагаяъ, дострёчь, та. юге entiérement....voſlends ſcheeren.......... Ito ſinish shearing. 

довтрэийть, гв. atteindre ауес une bis wohin ſchießen; voſſendohto shoot ор to; h to —* 
ame д (еж у} асцетек, de щет; || достръайть, шег| erſchießen; | den Reſt ſchicßen; dead; to shoot the remain- 
tout ¶ #2”); 1 вопзитег еп tirant. aus ſchießen. der; || © shoot away all. 
дострёшать, ед. achever 4е euire. |526 Фед fertig machen.....to ſinish cooking. 
Достушать.. достуийть, гп. аЦег juoqu'à un endroit; hinautreten, айфет treten; | а] step ор №; || © arrive at, 


р атош l'entròoe, avoir ассез chez- einem Zutritt haben. have aceess. 
— es, 2. (доке, ку чему.) рагуемг а. .. .. ....-hinzulommen, стефец.. . . - . | Ю соте at, attain. 
› в4} acceſsible, ahordable· .... .. ... ſzugänglich............... 20cessible, approachable. 
Ier, от. Abord, ассёз т...... .. .. .. der Zutritt, Zugang........ ſaccess, approueh. 


die Muße; || те диет Muße; leisuro, time; at leiſsure; 
ſeich habe Кис 32 - И Е Бауе по Цте. 

4). рер. adroit, alerle, пдизьтецх ..... деталь, fliak, #0940, .-., - - | Чеуех, alert. 
Десужный, 04). de 1015г; || -ное время, le 10191г. . mũßig, frei; | ре тем Зе. . | ав leisure; || е1воге. 
Досужетво, гл. в -жесть,, :/.1а deaterite, nabieie. die Gewandtheit, Schnelligkeit. cloverness, alortness. 
Досужа, ао. 93 и`А Сб... ......... Ibis zur Trodenhtit........ ltill dried. 


Досугъ, ож. le loiir; |] ма -en, на —rs, а loisir; 
| —2ж мае, je п’а! раз le 1етре. 


'Добучинать — 484 — Дехортайать 


Деосучитать, обучить, ра. ache ver 46 от@Ре.. ›. . | ео ие ли, со Фора умирт от го] 
Досушивать, досутйТЬ, са; achever Че эбе\ег.... vdllende ИОФнея Ца. 1 ноту ое ул с проР 
Досчитывать, ДосчитаТЬ, ре. ache ver de compter. zu Ende Мея, аибу а ул: уборе 40 ав end. > 

— ся, гг. #46 сотр ; parvenir à сатрг.... .. ſausgezdhlt werden ем bis. бо. be oouated:ſtoorct 0. 
Досылать, досл в, ‘ва. 6птоуег |ю гео ‚г. ::. den Reſt nach (бей г. гор 69 ва. Це тетаниегу о 7. 
Досыпать, ДбсвАтЬ, ип вогииг le lemps Мб еебзате. die чб ще Зее ГбЗванлин г Иеврошьи я ганаги о? 




























— ; 1.4, досымачь! 91.2; фа; асВеуег 4е verser, уст: den Я иеиелнося оао Feh⸗ ſtatre U поиь дев; А 
зег|егез (6 remplir, versereo qui manque.ſlende зы ВИ Зло со роде течи ; о. 
Досыпка, af. ас ок: 6 гевтрИ еп уегзап!..: /....'. ; die Veenbigung dee Oinfſchterens 6 торвайадето Г. 
Дфеыта во. jusqu'a за. ......:.. реа". | уио Фила би Ни Р. ео тва Нес? 611 вамибей; Г. 
осъвать, досЪЯТЬ, са! АсВеуег. d'ensemencer ов @е | аиб (дел, vollendé (деп; || ото nnia з0 тв !; 1 зоба 
gemer; ff lehever de bhiter ou de Зат ет”. "| 1156 ausſichtend он] побраомиииь ог вики о Г 
Досъиёть, 106448! 90. 'бопфет, ſendre 1е veste; | батона у derſpalten | vol⸗do "бровь ад бабай ь 
achever de а; бе ſenlpter; hattee jesqu'æ. lende cudhancen; werſchen вю. | onoppiug 7 ве и ыйр оо Г. 
`Жособча. «фе: juoquleſ, jusqu'à pré send....... bis heeher bis ее го Ио ЫБесия, $ алоутат п г.ло С, 


Досягать и' Досяз ть, досягнуть, га. (д0'\ез8 }1уц etwas gelangen richen |160 сояол ] зада; to увое- 
atteindre, toueher а; Ба. eomprendre, робётег. | erreſchen / agreifen, пгт: огаатевяуковаиа:: 5 го. 
ДотАлиивать дотолюуть, га. асНеуёг 4е'ройззет. lzu Ende Пофел....... ск. Фора Гир 600-71 (сс) 
-'-чея, tr. рагуеш!`атес peine jusqu'à. .. ....mit де erretchen Вол, прив оаие багу: Фес ло Г. 
ДотапливатВ, _ лоФонйть, ‘ва: fondre tout -&ЗТЕН, völllg ſchmeizen; I ausheigen | 35 -В п! в ие 20 Фа 
ache ver ве Phardzſ aehever do ohauſfer/ > (| мифе, völlig еб, г] neatin g ог „гтнз, 04 Г. 
ДотАскивать, дотаскать в -тащить, ра. Игег, tralner Опуеелу 9 97| teinſto vurag вр То ; 50 ефега, 
Jusqtiu |Гаонеуег de роет, user (40619605)... | `Яфу dertragen. м споров 94 тилмоль! 
-—- ся, ст. зе пашег jusqu'â · . .... 0... о. [Jet ſich hinſchleppen 0 ’.':': (бет @гак собовеМ vp to Г. 
‚'Дотачивать, лотачаТЬ, со. денеуег de eoudre ёпт sur- die Merwendtiche Жабе ооо (60 Ва: о шеваакао 14465 
— , ПОТОЧАТЪ, га. achevor sur le юог; || hien абоса ег. |авботефеи; || vollendo сме to би ытаниров оцогреп- 
Дотвёрживатв,-райТь та. еп арргеваюе раг саг. |301} иен четиет. "Мой tol 15 соо реотууще $ 
'Жотерёбливать, теребить, га. та НенЕЕ vdllig авто 5. сь о. ; Ка ФызЬ аси. >гсч Г 
Дотбсывать, дотесёть, ‘ва, асъеуог. Че tailler ,... vollende behauen. ‘Г: ие о т оби. 
Дотирать, дотерёть, га. achevor de Ггойег...... с [бои zerteiben пабах. › 1 | бо’ Виазь rubbing Ри. 
Дотола, adv. ций longtemps, jusque -i........ ſſo (опре, bis dahin ......2. ето емо. 
Дотрёгиваться, -трёнуться; 2. 1оасЛег, аПомевег. anrũhren,  бесйб тей ьььь\ | О ЮщеВ: +? гиоциг. 
Дотуда, а4е! аз{ие-!. 1... мьнь о 1 dahin въльне ив. |890 (ие, лов Фа. 5 бас: 
Дотыкать, 1.4, дотыкатв, П:4, ов, aehovor де ВеПет. vollendo einſtetken ревет. . Погбанвь зНсви ео: с’ 
— ся, ог. toucher legérement. 1... fleicht ЕРЕСИ... ах о 10 фоЧО6 ИЗЫНУу. , гмга 
Дотясика?ь,  дотямуть; га. tirer, tralner jusqu'a; | 156 одеть (Г ибо ет 6 аду 2 trete ау 95 
faire догег Jusqu'a; prolonger jusqu'a. auſbewahren РТИ diar to Меер) 1 ео dongthen к. 
Деучинать в Доучёть, доучеть, ом. (что уаеНеу ем | пибТетпеп. - vollends lernent || то Вии №атяне- Зоб 
d'apprendre; || (№016 чему.) achover d'enseigner. ПИТТ. 1 7О АНА 
— ся, ст. (чем; ) асцеуег 4’арртемаге.......... vollends ВНЕ, иГ....;, .o Вы Лватцицрли ити, 
Дохаживать, дохолиТЬ, ел. (до 424} aller Juſqu'a; |618 wohin реб deſtimm⸗te о ге гота Це саг во 
| аПег quelque part le temps йх6. J Зем wohin gehen. йе бке@ ао to. 
Дохлёбывать, лохлебтуть, ов. mangor lo геме: .. Зе П`аибто ен. о. ‹.. ВО Яр Шетеваафевл, 
Дохлёцъ, зт. пп ФОР, реа ьнь оо о о [706 Windei, leeres 4. ь-, гк даа футяночт и, 
Дфхлый, 04). рор. сгетё, mort (4ез апитёиг)..... ſtrepirt/ не, депо... .|Чюай.. ‘о клиоаны, 
Дфхиуть, 1.1, из-, си. élouſſer, périp, сгоуек.. ... ſterben, lrepiren. ъъьььх . [0 а; реза; + гыг. 
Дохиуть, см. Дыхётъ. | — о во 
Деходйть, П.%, дойтй, ся. аПег jusqu'à, atioindro, hingehen; J М6 wohin n⸗ſto go ро юсово юго - 
рагуетшг; || гекагфег, concorner; | Игег & ва Ви, | реп; betreffen, an $ богоурувев у. о Безчиап- 
зе сопзитет ; ! рагуетг & соппаМге, pénotret. zu Ende gehen; Joerreichen. fered; |140 тевеь, attqin. 
Дехбдный, adj. avantagoux, lacratif; но, -ivoment. ео НФ, vortheilhaft. ... proſtable, оста уе} 1. 
AoXGAB, am. le revent, la rente; || 5 — дю, выг 1а1 Ме Cintünfte рГ, Ме Reme; hſinedme, revense тонет | to 
бп, à № fin, tirant sur fa ſin. zu Ende, dein Ende nahe. 
Доцамазйчеси!й, пд/. Чоснваз 100, +... ſzur Probirkunſt gehörig..v.. 


Дочёри вк -чёрнииъ, сд). де {а Пе (см. Дочь). |Фобкт» der Tochter gehorig. | Фанет, нинигидС 
Дочёрчивать, дочертЯть, гв. асветег фе dessinor. | (20 ибо... сои. . Обама ролью ес 


атофечщезох. — №85 —- „Двачаювый 


Дёчнеталаю. ото’ родрге6 ; ||. entiéromont. «>| $18 дит Reinigkeit;Iganz, о в. till сеацей ; | сор ееу . 
Дочётицать, дочитачь, га. lire jusqu'i la Ва.,. ‹. ausleſen, zu Ende leſen...... to read 10 Це ер8. 

- os, r- liro naqu'a un endroit. . .- bio au einer Stelle leſen.. «о. | © ква@ ир 4-.,. . с. 

ЧидиАТЬ, дочёститв ‚вв. децвует de вецеуег .. 0 ен лу с сятл» +140 С1ФАЙ, — 
Дочь, &. г. я. м. Ддверь, 6. ‚Абчкк, а Aq...., die ФоФКТ, „речное ыиеаь а ЧачеШ ег. .,.., — — 
Дошёгивать; дошагиутьрн. Par veair en arα], hinſchreciten, БАД лень, Во вер up №. пох 
Даинаржкаты,; довзырнуть, 94; lncer мау", ,, | ШеТИЛ, В, о. детанох : | (0. ПОР г И р ро. 

‚ догнёть,; и: агВеуег 46 сопфгв..,,.,„. fertig näͤhen, qutnãhen......to ſiniah sewing 

—»,ooeoeéeéeéeeé!é ghe ausgewachſen⸗..... larovn Ш. 
Дещалийить} т, наф са: де рИаворея; i Юга, ver vretzerne Koſten; die Flöße, |4. Чеаё пох; | хай, ‚Ческу | 
—EELIILIXEXE ‚$ бед Rauhhohel.tna ri 
Дощанёй и. A n, 24). "а a⸗ ев 2» | Тести, von Brettexn.....daal of. Волга, о — 
Arig. 2.4, ли еше папове (см. Дов). das Brettchen, Пища Brett 
Дебфинвать, доинйть; од: деветех do рег, „13 Су rumpfen, обпипрйел - о, 
ДезлАтьудофСтЬ ра. аи ет а це, асцетог да manger; den ей. eſſen, auinſſen; | мп Зо ваГ un, hnish —REX 




















-›0% @874).баввег по гай dommee Scaden вай вид. г| МАГУ: МТОПЕ. 1 мо, Г. 
ть, ви. аПег —R ричеви; | Биби „опонуел; Ц. виГ8 © иде ир. ю, аггдуе; || 10 
(aoio) гё банер. Роща Ф,......... Auberſte hringeu. | дедчео. до ее... 


Ь; дофадять,0я.АЦег. а лари Дей: уеа die beſimmte Jeit ſahren; |120 ‚ге ‚ощь, ще Ише; [0 
‚на царе: оли. longto ma qu' on рец ил. в аи{ =! lang wie mõglich gabrauchen. . Voar out hy 429. с. г. 
Драббитъ, эт; 1е мара, ве Це ,.... . , „раде ) Ис и пень мну + | В(@ЦЦе, ſallowor. 
Драч, в, козрр. дрьжайнИЙ, см, Дерокфй,. |. . и 
Драгонанъ, зи. 2 фгодщап; -нскёё, де дгозалал., ыт ——— Dolmeiſ hen· Чгарошал, inlerpteter. 
A— «19 priĩxʒ ¶ ahjet peoeienx, Joxan. | ре Foũbarleit; || 296 Kleinod. prediquanoſs; l a jexreél. 
——— а}. сывз; рефорих ; |) еее ов} ; loſthar theſuerzh vortrofflich; | ргесоца, 4едк; | ехсв Цепи; 
ага ибмоно, шас рюгге рейсе... | у daer Edeldeiaa. На preciqus воде. | 
ры ан, М № dragon; , ве гадов. der ДАВАТЬ и зррь нос. 9748000, ;,-1л- 
Драдеддити, эдь, lo дгар 4е Дара; - лавы, о4у» .-. Рав Коди, Oalbtuch. „| Вгар-4е-йате Пацез’ пой 
Драбань; эре, 3; Лбаг, № фимо (garroti). в] чо фрюз }'р. der 16 ..,ь ие чес оффе. wooden ⁊oller. — 
Apaeni, HVa, va. инс. — Asaoer, irriter, aicrir; reijen, — ид» |430 ргоуоке teaaq, моск) J 
l harceeler, аабкаег,. gen;: ll aufmuntern. to — вижу ate. 
Драйретъ, т. Мих.. ое ——— въ. ‹ В. $ Дамий (офи. го „а Це 1х 
Драка, г/.. ва гда, vois do (А ДаКел6.,..,,кь +. Фалроетелое л, Schlaͤgerei Г, ваваБЫе, bravi. царе” 
Дражбиь; 14.15. dragon (толче)$ коров, а4Д › › [ВЕТ 440. име око. | а РаЩО, гит, 
Драша, г/.4е тише: роте ПгашаН о, .....›ь [906 таща, Сбашрит, . ‚.. .|4каша, шау. ; у 
Дрещь «4. @; СВ, -веий. . . dramatiſ·.. Чо чеофочеьь о Чгалацс, Чгалака, 79 
ес Ц, в6). гама РИЧИ ик, ре я dramaturgiſch .. .... dramaturgical. | 
Дрежатурячя, M. In dramaturgie- сочли линь Dramaturgie, Schauſpielkunſt / гала шгеу, dramatic —* 
Драматургть, de ЯеащаШгСе . „чел еченьн» ſder Bͤhnendichter ея . ‚| а dramatist *— 
Драшйна, аД. пе pihcqe dchirée, un moroean..... [Ми qbgeriſſenes Stũck...... | ЯИр, aplintor. — 
. Чт. дранёнка, la да Це; -нычный, о4 7. die ЗаЦе, der Dachſpan..... [а |. | 
Дран{е, зп. acti on 4в duchirer.. .... пе зеов , (ОА! das Reißen........ урна . toaring, rendiag. 
Дрань, а/;. —— lattes / || papior de · die Заре р harvrißeneo had ier lains; torn рарег. т 
звать’ [2;.08. РЕ, drapor...... .drapiren, ВЕСИ... ›  [ 0. @гаре, Десога!е. р 
Дравировка, af. |а draperie, action де дгорет. , - ‹ | 5ет балок „ор ерь = | @гарегу. 
Дрётва, г/. 4 -бепоры сВЕГО$ ‚лу, ре der УЕФУРОВ „речное + › „ pitehed tihread, warxen-end. 
Драть, га. irr. déchirer, arracher, tirer; 1) зег, do- хефеп, абтевел ; ziehen; 1) ver⸗ [10 4еаг, руП; 1) 1а wear out; 
chiror; 2) феотофег, бвтайетег, ришег, piooter; обеду 3) tratzen, beißen; 3)| 2) to grate, зриь bite; 3) 
) Mattro, говвег; 4) 69. фсотевег, fairo рауег (гор! prũgela; 4) рееПеп, ſchinden; bolabour; 4) © Дау, к - 
cher; 5). — 60 сб шрдо, спег & реше вогве. 5) aus vollem Halſe ſchreien. 5) № сгу И full throat. 
— бе. фёсмгаг, з’цаег; 8e Pattro, on venir ацх zerveiſien; ſich ichlagen; ФдаьеГ |0 toar, меагоцЕ; 54а рю; 
nmains; chæreher дщегеНо; || роГопггег quelqua part. anfangen ; | ſich durchdrãäagen. |110 piek адцагге}; | ем 
Дралр, 4/. мл Дудамъ, эт. ов, Гощаге /., ‚ | мет Trappe, die Trappgans.. bustard. [оде’а зе! Г 
Драхиа, з/. [а @гасьте C(onnais et роё48).4,...,. di р Чгасьт, 4гам. ‚-. J 
Драчка, f. 4, la ardo а lainq., .. течь сон, ПИР Wollkrãmpel.......... 
Дралляювость, . lo сагае!сге iueroileur ....... dao zãnkiſche Weſcu. ......, 
Драчдивый, ва}. ЧпегеИерг, qui аное а зе baliro; 341 ут Schlagen geneigt 
habita⸗ д роши pour une bag alelle. Г И jede Kleinigleit ſtrafend. 


— 
` 
< ыы са 
р ее 
ра * 


ſondness Гог ighüng. 
fond of ighlinx nugnacions; 
|} punishing Гог nothing. 


'Драчуиь — 9486 „Арфрь 

Драчужъ,-Унья, : ferrailleur, quorelleur -сизе: . ‚ ет 0%. die Зале... 1pquabbler. 
Драчъ, эт. 1е riflurd (габо!); || grosso рупсе Г... . . derRauhhobel; Idie Япефаалве. ге; | lerge pincers. 
Дребедёнь, ſ. пп зов désagréable; absurdité /... Нана т; Ungereimt heit /.| dissonance; I ИВ 
Дрёбевзги, т. рё. ре тогсеаих, éclats, tess ons m, die Scherben, Truͤmmer рй.. . ahatters, wiren 
Дребезжёню, т. 1е кой д`ипе`свове Ав. :.‹... der Klang eints derſprungenen sound оГа стаск 64 — 
„ДребезжАть, II, S, оп. rendre ип 300:90004..: .- ИЛ, - --.. — IGefaͤßes to Даг (ага crache⸗ 
Древёсина, 37. Chim. la lignine; -аный, 46 lignino. | Ме Фо. иена: gnin. 
Древёсный, adj. d'uürbre; Chim. pyrolignena.... Baum⸗; || Holz⸗ ен. tree, оГ trees; — 

Дрёвио, an. 3, в. hampe; larhre м (Cune tente)..der Schaft 31 die Zeltſtange. хреаг-зВай ; f {еп\- рб ы 
Дрёвле, во. хисенпетени, jadis.........*.. vot Зейет, vor Aiterâ. чл. ſapcieotiy, ОГ ‚1; |. . 
ДреёвиЩ, «4.1, aneien, antique, уецх.....«:..,-. 114, was in alten Zeiten war. ancient, ant 
Дрёвность, ЭГ, andienneté; || antiquito /, 16. vieux ав Alterthum; | ое Zeiten pi; ancientnesg т чан 






Древизть, 1. 4, оя: vieillir, dexeonir vieux. 4 — veralten, alt werden. — — А 1, grovu nien 


temps; || oxtromo vieillesss /; | p Лев antiquitos /.| | Alter aʒ j die Alterthũmex рЁ.|. great age; т, Е 
1. О 


Древо, 1. (РЕ. древа вдревесА), Древйный, ем. Дё|рево и Деревянный. .. 
Древовидный, adſj. arborifſormo, dendrolde ...... baumfoͤrmig, baumartig... 
— дАЗЪ, am. ойваи, le деп4госоре, риреще. . ‹.. .-15ст Vaumkletterer ьра 
—резный, 04). -пая пила, la зс1е à зефег du hois. /die 29666 наче, сане 
—саждшюЮ, за. 1а plantation дез arhres........ |. Baumpflanzung. и. 
— слфв{ 6, m. 15 40087010910... лье нь + die Baumlehre.. 
— тфчецъ, зщ: 1. le perce-hois, tercuyle (вет .. | мт Dolbohrer, Vozwarm а 
„Дрёйфгагат, эт. Artitt. 1а старрв............ о. [602 Traubenhagel· не +. 
„Дрейфхевать, 1,2, ов. Маг. dériver, allor ià la dorive. vom Striche abfallen....... 
Дрейфъ, зт. Маг. la dérive; | де 05 -, moitro onder Abfall, die Abtriſt; lbeidre⸗ 
panne; || лежать в5 — фо, etre ел panno. ип; aufgehraſſet liegen. 
„Дрекожме, гп. Io щей; || la massuo; -дьмый, в9%.... Idas Pfahlwerl; || ие Keule.. 
Дректъ и Дрегъ, зм. Мог. lo grappin (вясге}..:.. ſdas ЮВ. „уе ьанее тан 
Дрель, га. 16 Юте... ее сьоь но ноь Ider 300165. .... Е 
Дреи&, з/. рпм, Ла Iyehnido; || (см. Дрежоть)... das Жаксито8 фен... а -- 
Дремён1о, зя. loger зотте|.. „рее ь нь ось о | МТ Schlummer... .. .... 
Дрешать, ПЗЗ, вз-, гп. зоште! ег; || бо, &гезадоет. |{ФГититети ; nachlãſſig Гера . 
— ©, г. тр. (мню дрёмдется) j'ai зотнае!1,.... ſes ſchläfert mich ..... 
Дремлёвых, в#). pris de Sommeil.............. ſchlaferig, (Е. +. ... 
Дрёмликтъ, гм. раю, 1е з6гар!аз, огсШ8......... | ав Stangelkraut. —— 
Дремёта, з/. le sommeil, hesoin de dormir ....... der Schlaf, ти Schlaãfrigkeit. 
Дремучесть, 8[. Геравзент / (Фиыне [ог )....... | Ме Хе, и — 
Apexʒy ain, ad j. — люсз, une foréêt époisse,....... tin ЫФит ЯВА, ......... 
ремучка, :/. la Somnolence....... ........... die Санин... к 
Дресва, æf. le зтатег, gros заб 1е.... мг 8ив.......... 
Дресвяшикъ х Дресайкъ, гм. стёб т, pierre стё- [вп kiesartiger бет....... 
Дресвяность, ef. 6181 d'un $01 стауе]емх. [зМогте / die liesartige Eigenſchaft... 
Дресийный, в4;. стауецх, méêlò 4е gravior ..... tiedsartig........ — 
Дресванэть, 1.4, сп. зе гейште еп gravior....... ſabfallen, ſich zerbröckeln..... 
Дрифтъ, гт. Маг. 1а гараНце. „уе нь, о der zerbrochene Gang....... 
Дробина, æf. la drague, дгёсЬе; -иный, ае Чгадие. Ые Traber 2, №08 Жац.... 
Дребить, П.1, св. лейге ев morcenux, бетепег. . . zerſtũden, zertheilen. 
— еж, э'. vemier. з'ёпцеЦег, з'6кгевег.......... ſich zerkrümeln, уста [ет..... 
ДробленГе, т. action de шейге еп тогседих ; das За йе, Zertheilen; 15 
| — аккорда, Миг. ип агрёре, arpégement. Brechung eines Accords. 
ApoGmuBa, f. le вас ож la hoĩte à dragoe......... Schrotbeutel м, Schrotbuͤchſe /. 
Дрфбность, 2ſ. la divisibilitâ .................. die За ие. 


оофэо ото» © о фоча 


э корофоьо 


Дрёбный, adj. mis en petits могсеаих;| fractionnaire; zertheilt, zermalmt; Bruch⸗; 


| -мыев mooci pe, les marchandises de и /. 
Дробовйкъ, эм. ©{. цао arquehuse.... ........ | К Bũchſe. ... ......... 
Дробовой, ад). do дгарее, 4е тепи рюмЬ....... Schrot⸗, дит Schrote hehorig 
Дробь, ⸗ſ. les morceaux, tessons, 66115 т; || [а dra-die Scherben, Bruchſtüde р; || 

све, втепаШе, 10 теви plomb; Ariuubi. fraction /; der Schrot; | тиф; | мт 

# (берабанива) Ме. 1е roulement ди tambour. | Wirbel дир der Trommel. 


| Ме kurzen Waaren рё. 


оферте р | 








.. рееИКо, депагоза. лат 
dendrocol Е нот 
а saw юг saving 9064, 
hplablation оГ еее8: 
dendrology ^, лиг. 
вогег. о сни Этьай 1 
grape-shot — 4. 


ю drive, Че, 
driſt, lee⸗way 9 10 у t0 


‚ 1 ю le №, ПеЪу,„, 


рИе-могК ; | вреать. 


а сгарпе!., |... 

а ПИ. , 
ychnis, campios. — 
doꝛing. в1итфег! 08, 

to slumber, 4026; be а ась 
Гаю 5]ееру. . 

Чгом зу, дгомзу-в ежей. 
orchis. 

drowziness, зебре 
Ш сипез$ (аа че. “т 
а СК %004, 


зотпо[епсу. ь 

gravoel. — 

а gravelly ре. и. 

eravellineſ. Ев 

5тауеПу, 

{© Бесоше сауе у. ' 

driſts. — 

draſſ, grains. 

to break into pieces, zuatlet. 

to erumble. 

breaking into ресез; $ аг- 
peggiamento, агреё& 

а shot-bag. 

divisihiluy. 

divided, broben; lfraſtio- 
‚ па]; | за Werqs. rotail. 

an агацеЪчзе. : 

shot, of 8601. _ 

Ще зъацегя, bits; 31 а вой, 
эта] shot; | а Гасвол; | 
Ще roll оЁа dtu. 


Яра ть, сл 


у.+, —— 


—XRXCI — #807 — „Мратоле 


Дровф, гл. р. 16 vots!ae chauffage; -влной, #4). об Hotz, Brennholzzſſver olz⸗ wood, бке-\ора. 1 |. 0ood- 
Я. -ной —8 Те сваНЦег Че bois de сапаре: Бор, das Holzlager. .| уагд, ſino-vV ood —— 
Дрфвии, J. РЕ. бт. дроби, 16 traineau de раузап. ſder Baterſchlitien, die бока peasant sledgo. 

Древомфсецъ, т. 1,16 рогвогае hois Че Mhhuffatꝶte. мт olʒtrâger. ........0 | САН ФР oſ №009, .. 

` — й, adj. propte & sécher 16 6019....:... zum Holztrocknen Быть... |6 Гог deyiog уса. | 

оъкъ, м. у? сопре, 1е 501$ еп coupe; || bucheron, ver Schlag / Holzſchlag; Holz⸗ wood 4 Ва out, wood- 

— E— de hois; tasecte, le capricorne, cerambyee. hauer; der Holibod.aulier:i wood⸗ſrotler. 

Др —— le marehand 46 5оз......... „мт Hohdandier. ....... wood-mongex, fuelet. 

Ap⸗ /. e Ъгапсат4 (Фиив гойите) $ || рЁ` дроги, der — — perch, arans (oſ a — ; 
1е ehario la vgituro; | le corbilard. ] der Leichenwagen. 4waggoa; К Веалае., 

А ‚ аа). —*8 стати: peureux. ...furchtſam, Бапбе оси. . } его вв. 0. о 





















уть, ИИ. 4, про-, еж: trembler de froid, risson-vor ЯНе zitiern ··. ..-torhirer. 
е, зв. Те. вийлетлещ; 11а vibration. [пет | ав Hittern die Schwingung⸗ ——— |. vibration. 
; 11.3, "оп. - trembjer; vibrer; |, Стреже zittern, beben ſchwingen; | НШ {гевь я , ВЫ мег, quiver; 
ком) Ато рецг, etre —ã erahdre. dange werden, Я fürchten.to vibrato; ll to ſoaar. 
Apo æxt au и `Дрожжи, . рё. а 1еубее, 1а He...... ſbie Heſen рр. и.о ны: | уеазЪ, Багль, — 
Дрожданйиу, зт. le ase à comerrer Та levöre.. das сей... н.а veast- tiub. 
Дреждииёй' и Дрожженой, ад}. de levſſre, de Пе. 1 Hefen⸗, von ФИ. о... . - | Уеазь обуеазВ, ог 1вез. 
Дрёжки, #/. pt᷑ 3.1е ЯгосЬК!; -ожечиый, de droꝛenki. die Droſchke AMWagen)...... | 4тозЬКу (а æariageo)- 
Дрожь, a5. Ге ieron, frissonnement............ рав Zittern, der —8* „... Shivoring, ahiver. 
Древдёмокъ, зл.1, чп: Jeune теНе.......... ... ſeine junge (И: 5... ... „| в young blaokbird. 
Дрозлъ, эм. dim. дрбзликъ, oisenu, 1е мене; doe cauſdie Droſſel, Amſel; | Е biaekhird, ousel, Ыаск- 


-Э ча, Че тете; | — ялечё, 1а grive. droſſel, Welßdroſſel. 'oueel; | Фа Виз, 
Дреиъ, эт. раю, 1е спе: -ковый, де сетё!.:‹... т Ginſter, die ane. .. broom, dyer's hroom- 
Дрфштелъ, вт. Мог. la tte du саЪемат.......... СЕРИИ, 1..4. г. | Чиыа-цеа8 оРа capstan. 
ДрётЪ; ик. ит. дротакъ, 1е javelot, дагЧ........ явиуФИев............ -.| Ча, zavelia. 


Дречёна, #/. un gateau d'œufs, de lait et deo — Quchen в aus Ciern *58 & рап-саке ; || аа ог ве 
mets fait 4е la deruière sorte de caviar. 
Дрёьчемь, 5 — рор. un gros епащ............. 
—2 — }, её: рор. gater, cajoler......... ее — Е. ... „Мо еагевя, —** 
уе8, 'а4У. ашге; ————————— ее ответу мс деве, other, —B— 
Другъ, вм. irv. dim. дружёкз а -жеёчекъ, ави ом amie. тени, -ит....... къзно в ь 1 МВА. 
другъ хруга, ргоя. ап l autre, ies uns les autres. einander · · ·* .. .. . [980 anoiber, вась, oiher. 
—— 8] lamitié Т.е die Freundſchaft ... ......ſriendship, kindness. 
уже луебйный, а4}. entlin à Гаптив....... ‚. Вит Freundſchaft geneigt..... Чуев у. о. И 
Дружел буть, зп. laftabihté /, а МепуеШапсе. . . . | Ме белье. ........ Лаба, 6098058. | 
Дружелюбный, а). аМАШе, gracienx; -ио, -зетеп, freundſchaftlich, freundiich |абаЫе, Ва; -1у. : 
Дружемщы я. р/.]а forlächure (dans les hautes сео } ме ſchlecht gefaßte Schlinge.. |а еГесь. . 
Дружеский и м. -жественный, 04). ameal; -ема, freundſchaftlich, 018 бтешиь... frisndiy; like a беря. 
Дружестио, вм. Гат! 4 ............... [-етепНые Ireundſchaft...........PFrienduhip.. с: 
Дружина; 37’ ТА troupe, шИгсе; -Миный, а4;..... .die Kriegsſchaar . ........ ел пир ба. 
Дружить, П.З, са. fairo ſaire | соппазззапее де. . |пё млет betennt тафел.... |0 make acquaiatod. 
— м, тт. (0 ** faire connaisſsance, зе Пегатес. ſich befreunden. .......... to associate with. 
Дружина, т. 4 Я garcon de la noce, рагапутрье ж;| т Brautdiener, Schaffner ] ще pride·man, рагапутри; 


ры 463 депх pièces pareilies 4’апе рыге. | и Stud von einem Фаст. | Нове оГа рам... 
Друзаный, ад). ат1Са|, ſamilier; | atissant à la (019; freundfchaftlich, als Freund; | amieable; -hly; simulta- 
| ие, еп. аш! ; || епзешые, а № fois. einig, zuſammen. neous; -1у, together. 
Друзиъ; эм. les БгоаНез, тепоез branches Г. ... [548 Ш 6....... ........ | 8 АЙ branches. 
ДрукЫфши, в]. м. Чиритене /.........1... die Buchdrucerei.......... | а priming обее. 
Дручиша, 57 un gros БЗоп........ а ... ſein dicker Prügel.......... а gtiok. 
Дрыхмуть, ИЛ, ги. pop. dormir, dire conché..... ſſchlafen, lange Гая... to Зеер. 
—— з/. та ПЕН 83 Те..... ее ень. ... die Welkheit, das Verwellen. witheredness, ſlabbiness. 
рабы, вау. dessceho, fotri, Гапё; || ротеих .... lwelt, vertrodnet; locherig.. Witherod, wiaened; porous. 
Дрёбнуть, M.t, vn. se дез — ,—————⏑⏑——— | 
ъть, П.2, сп. гепаге ип 30n зоига.......... dröhnen (von @Тефет)...... По jar. 
—— wparnr ра. brandiller (14 jombe).. (mit dem Fuße) уибет..... .to a2wing (one's lege). 
‚ м. Сот. le —— -льскй, adj. .... der Träger, Laſtträger...... [ромег, atreet- porter. 


Дрягота, ⸗f. la conrulsion............... ...... ldie Juckung, Condulſton.... convulsion. 


Дереога_ — 308: — «Дума :. 


Дразгь om. сей. les ordures, 5040463; ſt ſadaiſaes f.. der Schmutz; || leeres Geſchwãt. | ВЫ, — 
Apammio , ad/: mauvais, упазт, риоувЬе; -мё, ⸗ment.elend, ſchlecht, exbäͤrmlich. газу, УЦ Раду г, — 
Дрянь, af. сей. dim. дрянца, les 3010166, ordures; die Unreinigleiten; Kleinigtti⸗ Wash, —— 

| 1е8 vétillos, bagatellos; || [е5 ſadaises /. ten рй; || —— || nonsense. In— 











































Дряхлёцуь, зв. пп homme са@с..... J ein gebrechlicher Menſch..... a docrepit man гут -п Г, 
Дряхлость, of. Ia аёсгер\и4е, cadncité.......... die Gebrechlichkeit ке зъьам. decrepitudo. СРАЗЛАбЬ п «Т. 
Дряхлый, ад). dèhile, décrèpit, абгте, cadno.... traftlos, gebrechlich.decqrepit, сгафулатоньп . 


Драхдзть в Дрёхшуть, 0-, ги. de venir 1абгте... НО —— ке, . ‹. 9 вто decrot аттетАТ» Г. 


Дека, 81.см. Деск&. | Дудёку: ойеви, см. Драква. з ом а ФН ГГ. 
ДубАсить, II.I, от-, vo. рор. гоззег атес ци halon. mit einem Siode prũgeln . io сойве!. Л. папины К, 
Дубасъ,! эт. une воче‚4е загарвале (оетея!); Пете И @атарурп (Я №); |] а voman —E злодей: 
- шве auge de ohêne; |! ппе Багфре (гиг le Вино). | еп eicheer Trog:heine Зах (е.| НощьЬ; || афарИ- тор 

Дубильный, а6). pervant а Залвег, propro au tan- |зит Garben gehörig, Факбае; | Гог арыта»ДЬ Го валик; 

пазе; ||. ‘вов зещестов, Chim. 16 (авт. — | ет Gaärbeſtoff. ри $ Ф@ давай, ›Т. йе — 
Дубйна, 3]. dim. дубёнка, gros ют, иле таззие; | мт Prũgel, Knittel, die Keule; a суде) ꝓla ТРУ 

| 1е butor, lourdaud; -ьный, 4е тазсие. Пет Dummlopf. . | Веаф Ло согцем а из. ч р 
Дубйннияъ, о. к Дубжшка, af. № noix де galle. der Gallapfel, Ви Файаиб... . Gak-gall, АМ ЧАлнь ли К. 
Дубйть, Н.2, вы-, га. tanner; || -в3, ог. &иге ianne. lohgar machen; ligelohet werden. 10 122; ре Ве задаедн 
Дубка, 5/.3, ве сна!опре де hois 4е chêne:...... ſein а Фепев 09... уньз,,. |& 804$ мае об ани 4. 
Дублежше, и. фе taunage, ehĩpage eo — — daſ Lohen, MÆulegen in die Lohe: ария. гсм, 11. 4 104 3 
Дубайётъ, зт: 1е доцЫе exemplaire; тный, а)... |5 доле до е,соро г м Г. 
Дублякъ, эт. insecte, ’огусеят.,...,......... Русе, ‚о зипнрнна +7 
Дубнёкъ, ста ehénaie, Рога Г до еНбпев,........ Eichengehdl; я, Fichenweid а: |2 rovo оГоау, <... ие 149 
Дубёвый, ad j. де châne; фе hois do chône (см.Дубз). | бет; von фей ини - 1 бам, ОДБеП. ул |: nic 
Дубонеёска, 5/3, aisonu, 12 уегаег.:....- очи... . der Grünling, Фтаика м ль а, (втееп-бось, green ВА 
Дубонёсъ, эт. оцеац, № — — » ‚ der Diaſchnabel Ferrndeißer. cr — — 


+ 


— с р Ян 


т ип in — и. 
аи рае, 1 спевеЦе, сентат ге. —— — — mander. 4. ма чае! 
Дубъ, гм. 41т. дубфкъ, отфте, 1е сЪапе; | Вов Че е 02; —E 
chêno; || кдмемтый -— le echêne vert, Vyeuse f. ‹ die Steineiche Фуегагеоер оаф. {| тли ' 
Дуванить, П.1, раз-, va. рор. рачавег, еле. с 3. ФРС. о а че να 4 shar. па ант, й 
. Дуванъ, т. pop. le partago; || evont (ал Гоиттевь }. die Theilung; 15а Luſtloch.. Ге $. зы- вора» ани 741 
Дуюй,: з/!. ип агс (4е oercle, de вое); || archet de der Bogen; NRummetbogen. ва] ром, Arq, arc h фофа(- Бот ' 
brancard; | дузбю, а4е. еп are, еп Ugne ебагье;| Эхитт оц; bogenfhrmig; in a ом; Вомов царей 54 
ава Ищете асебеи., | 2 рб опе Да а ори — 


| созжуть 6% 9)-гу, роиезег & Бо. {еага 
Дутовёй, в4/. d'archet, pour фев archets de pran- дит Ящитеоден. gebhrig... | Бам» дог м Мих 
Дугообразный, в4;, arquèé, еп агс............ . [6086 тт ...... “.. .з.ром-дцаре4, (гу: А 
Дудй,в/. фе. дудка иду дочка 1е сБаштеаи; -дочкый, /die Rohrpftife, Офание... , . |р1ре,-каед.. +, о ре 


to pino фу. 0. рае к 


Дулйть, П.1, ся, }оцег du съающеаи....... . аду. auf der Schalmei ſpielen. 
а pipec, plaxer an Зе фаре: 


Дудочыииъ, г. le joneur 4е chalumean; || (0 der Schalmeiſpieler; ТИ 


plante ſistaleuse & faire 4ез chalumoanx. renformige Pflanze a tahuious рамь но ноу :' 
Дудчатна, а/.3, 1а tuhulaire (робре)........... | Ме Meerrioͤhre, Seeloͤcher · р. . |а tuhiporo. зама 1 
Дудчатый, аа. tuhulo, шрщерх, бвимеих...... rõhrenförmig, röhrenartig.. 168, tuhulous. пели} 


Aymua, 2/.4, dim. рей! аге; { апзе / ven forme d'are; tleinet vogen ſornten ФС я; il how ; handisiguard 
| 1а garde —2 Anat. la elavieulo. Stichblatt; Schlüfſelbein a.Cα гов}; | пофалзвек › г ` 
Дулёвка, 8/. lo роге (см. Дуля).,,..,....+.... der Birnwein..... | МУ $ | ще уеЦевураюк/ . | 
Дуло, т. Ia bhouohe (иле qrme в fam); -льпый, в. ; | Ме Mundung (an Gewthren)j орки е, №Юрде (оГбгочагииа кт 1 
| -мал часть, Artill. la voleee (Фит соков). ‹ | ут Flug (des Kanonenrohra) | month Са] @ афляра 32. — 
Дульще, зя. dim. emhouehure / (des антотен), |506 Munbſtück (an Blaſei 
bocal ж (d'un сог) ; || реб soufſlet. ищет) ; {| Мет dalg. | 
Дульцракъ, эт. le sonſſlour, chauſeur...... ....der ЭКО Иейет. ,..-.,- 
Дули, 4/. ипе воще 40 роге jaune: -лебв, 4)... . eine Art gelber Birnen· ... 
Дума, af. 16 сопзей, ГаззетЫ ве /; | 14 6е, репзбе ; ме Rath ; {| Gedanke, Медые a сомтеЦ; || Фомы | ее 
|| @46те, ballade Г; -мпый, Чи conseil. Н №26 Klagelied, ме ЗаПаъе, |. | ее; БаПав. ‹.:. 
горолемйя —, le сопзе! 46 [а уШе..... узосьь | Е @ Та 6, арьсь о. ь.| СОВОЕН of tho —* вме" 2 Г. 
Ффрденская — le chapitre d'un ordrq бе chovalerie. das Ordenatapitti,. EEX 


lawen.. Ам ночей 
уеНем 0603г: стога - | 


Думпеть — 1 — Дукоча 


Дунать; Е, ди. (о чём: ) ревет, вопуег &; || сме, «® aochdenten; |} glauben;to ть: moan; 40. УеЖеуро 
ргёзетету avoir Tintention do, уощо г. | beſonnen ſeyn, wollen. imægine; {| © intend, wall. 






























eæe, ег: Защ рагаНге, зешМег............ ... ſcheinen {8 Чет! )....... ‹ О арревг, звет. га 
Душовёш о, зо. Ю з0иТе, асНоп фе зоиГет ;. ..... | №8 Blaſen, der Фанф...... | очаг, Мот | 
Дуплинать ий. 16 дербсма, № сорю}; -млый, «в. мб Duplicat, die Doppelſchrift. а dupiieate, сору. 

ſ petit ereux (daas ит атте)..... .... ſeine Цеми Hoͤhlung...... ſu вай hollou 
Душистый, y. ой Пула по grand eroux....... mit сет. отобей ФВУТияв „: .|уегу hollow .! 
Иа: creuser (ил фтбте)............ (Ceinen Baum) aushohlen. .. |640 ВоНом ont (@ ге) 

Дуплф, т. бт. дуплецб, зп. le стеих dans un arbre. die Оба (№ einem Эаито. | holiou оЁ а troe. ‚ 
Душлйика, 5/. 1е elanpignon У:0101............. еше Art Erd ифемитя...... ægauricus го сеоив. 
Доре ях аа: ®фрочка, 1& зоНе; || 1а ГоПе....... die Thöoria; К Яра... . -1 Пу тотав ; mad томащ. 


э59 фо. лурач8КЪ, пп —* | во ſou; bout- 
Mu ð м. НЦ v чай, Та dupe (уев 4е tartes). 
"ов, , м Дурыида, эт. 16 50%... 
} ов, insensé, 0, баре; шим; те. RLarren⸗, tyoricht, ое 
— * — № sↄottise, folie, ехтаувваисе. ... 
Дурёчитв: П.%, ©-: ув, tournor вычазсше, тузёвет. einen zum Beſten —** . «. 1 0 МаЁе а fool 61. 

—сщ ——— des Гобез, polissonner, пашет .... Thorheiten begehen, albern ſeyn to hehave 0015419. 
Дурешь, иж. 1, 6.30%. Вене опогавь........... der Einfaltspinſti.. ........ а aimploton, фиосе. . 
Дурйть, П.1, тт. ſaire des зоне, о. ‚ | Фебеп machen, Streich⸗ machen to Мау tho (оо, bo foolich. 

— —— pommo pinouse:·n⸗ —* der Stechapfel........... 6thorn-apple, stramonium. 
‚ зт. рат; 1а lampourde.. ... .... № Spistlette............ burdock eloto ood. 
Дуршёй, 4745 в. иенькй в -аовётый, №, %- hsſlich, ungeſtaltet; ſchlecht, че1у, deformed; || Ба@, in. 
ша; [| auvais, усе, choquant; шо, ма, vi- 8561, пасов dex ſtin⸗ meoning; 19; | №6 ава- 
——— рочи 1- — дуге: Разза-боНба /. kende Aſant, Teuſelsorrke. ſotida, азза fœtida. 


= 


ми‘ дури, бе те 561 та|....... оао ich fühle MAich unwohl.. ..... Там ск, Гат quatmish. 
Дуржотаху читать, их. Наше lo ſorula —— — Фито: (Pflamze)....ferula asa fœtida. 
Дура, з[. Фе 4етр; № |6 vertige. .......... И НЫ agliuess; || чат, 2woon. 


—— сна, „(мо том му. 
the мауог моде. 
potulance | ре эн. 


Aypus r ей: li Четемт ш. и 
Дуръ, эт. Миг. [е той majeur; рпый, —9* ем... 
ДУБЫ, 37) г ВНЕ, ехнауаеаисе ; || № саресе...... 
Дуръть, 1.4, $2, эм. devenir 304 регаге Гезрти. ... 
Дутакъ, ом. objet сгетх de ше] ou 4е уегге; || и! hodle gläͤſerne od. —æãù — — a hlovn —B 
Дутышгъ, ож. Ю`УНае hontu; Is Боийеог....... volles Фейаи der Schmoller. Ploaisd Гасе ; || рощег. 


дуафть, ва: т. зовег, fairs и vent; || (ма wehen, blaſen, hauchen; ffſorgoto dlow, Ьгеаще; $10 tako 
or, ва что) бо: ребтаге ош de, вобтег. faltig м Acht nehwen care ОГ, caress. 

— cæ, 47. зе gn—er, se boufüir; || (ма кого ) ονer., ſich aufbläühen; ſchmollen... Чо ве Ц; | post. 
Духобфрецт %'-бёрииктъ, ож. ю: ‚ризитаотацие der Paeumatoach, Heilig griſe⸗ ‚дотег of ше Фу? 

(hretique); -чес а‘ в `-коческа, ad]j. lugner od.beſtreiter. tho Uoly Ghost. 

— борстио, гп. la seete des pnoumatomaques. die Secte der Vnenmat⸗·maqhen. вет ot io pneumatomaehi. 

— жыры; се мапощёьте................... der Luftdichtigleiteomeſſer.. |щапотеег, таповсоре. 

—ащейь за; Ла, рева ке И die Geiſterlehre.......... pneumatology. 


xxxXxXxXEEA |е elergo; geiſtlicher Stand; Geiſtlichteit; ooelesiasticai aer;ſelergy 
| — белое, clergoé вееч\ег; || чёрное, ог ё ]ÿWeltgeiſtlichtkeit; || Отбелв. | (|| зеси]аг elerxr; | ге г 
Духфишаз,. ам)! Г. Пе везти. . ——— .. [еее — Teſtament. ſgeiſtlichtett /Will, tostament. ſolergy 
дет. le confessenr.............. . der Beichtvater .........a confessor. — 
Духфишю,, 54. БриЧиеНешени ; |. еп — — — 8* | 98 Geiſte........ —— ; hmoentally. 
вые Е сезоне но die Geiſtigkeit........... pirituality. 
el, ĩmeorporslꝭf cretestastiqque. | де Чо, vui brvertich; geiſtlich. spiritual; || ecelesiastioal. 
— — гопГеувеиг- — enrrls рбойеве. der Beichtvater; ſBeichtſohn. сопГез зот ; ; Па pemtent. 
—=0е заюабиие, |6 1еМьшелЕ............. der letzte Зе, dad Teſtament. will, last wili, testament. 
—o ираемероч!е, Vloquenea :{ Че la chairo. die Ranzelberedſamkeit. .... peipi logteneo. 
Духовфй, 24). — канд, Ле 'сапа1 do а гезр/гаН оп ; | Ме Зи Нее те das Blaſtinſtru⸗ Ше \тё-рре; Пат 8 т- 
# — ииструженме мямитен! à уепб! -вде ружьв,| mem; || ЯВ (ес; | мт | strument; || ап air⸗gan; || 
ее :а убабу 9 — е4а соббж, chien до] а Юле; ва; Hund mit емет feinen Reſe; dog with а good пове ; 1 
„| — ва рыба’ резчоп. таг! 6. . ſſ der marinirte Fiſch. piekled ſish. 
edch. - Эемь, le lundi Це —XX ..;. мт Pfingſtmontag....... . . | Whitmonday. 
Духотбуц/. сьаопг кибогани || зареиг, — erſtickende фе Кот Фант. У 


сегидуы — чю — Astmb 


Духъ, 1B. le soufſle la respiration; | odeur, exhalaisdn; м Athem; Феб, Зи breach ft oaduß обе; 
[1 ап esprit; || fiq. l'esprit (d'un ourrage); || р1. духи,| Geiſt; — B vᷣarfumi⸗ И vpirit; vin fene 


esprits; || дужи, parſums ; eau Че senteur .. | рЁ; wohlrirchendes Waffer. mes; змеев sbemed Мег. 
быть на духу, итти ма духъ, 50 confesser ... . beichten, ут Seichte дебет. ..)to БеоР в’ во чиеоатенйба. 
духомъ, а4г. 011 d'une Вмеше........ elen {п einem Zuge...... ...... at'a Бе: ем 


онъ съ духомъ или съ душьфиъ, 1 * eapri· ſer iſt eigenſinnig, er iſt — с is humourzast. 
перевёсть духъ, гергепаге haleine, se Е ſich erholen Athem брус. : о take breath. ^ г’ пвыХ. 
‚ Святый Духъ, |е За1а1-ЕзргИ....... а .der heilige Geiſt...... > ihe Aoly Gnost. 114291 
Душа, з/.'&те/; || Та eonsclenee; |! le сиг! Вотте т, die Seele ſ das Oewiſſen Ideri soul; | conscience МЕН 
personne, ате {; | — es душу, dans une рагГаИе| — Gemũth нет бе Г. nan, сте АНЯ ист 













Вагтоше; || по — ш, très-agréable. [3665 hin Eintrachtzlſe yr angenehm. —X ® Чибеч. 
на — шт мутйтъ, съ  ийтёнеть — а} des пац- | 28 iſt шк 504.:....:.... ..|Гаш sick. —* И чу 
Душёвный, а4;.4е 'Ате;|согАза!, sincère; -но,-плеп\ | Seelen⸗ Ве ИФ, выч. ОГ che зоо 
Душеврёдникъ,-неца,:. регзоппе зап conscience der od. AcTreuloſe untons —— 
—врёдничать, I. I, n. agir contre sa tonscience. | ов Боле... o ttune опия бад 
—врфёдный, а4;. гай це, perſide; -мо, -тепе. ... | (104108, илоооиин сие . ‚ цосопяоп 8 ЗЫ. м 
—гр$я, #/. 4т. -грфечка, courte pelisse йе fenme; ein kurzer Фе ohne Armel. а ЧАИ а Ава 
—губецъ, зт. 1, Ie meuririer. [запз manches мт р анти... а Бопис1де. у. заваф. 
—губство, зп. 1е meurtre, assassinat . ........ | МТ МИ... .. ‚ : | по ег, homiciae· А 
— губствовать, 1.2, гл. tuer, egorger, massacrer шото, и и: у um — — to murder, маза аа. 
—пагубный, ад. pernicicux à `Ате.......... те ПЕПМЕТОЕТЬЕ. ,ззкнь ее · pernlcious ше. 
—прякащикъ,-ица, s. exécuteur (се) testa⸗ тейа amtntev uſtteder г, =... Гав executor; =; са Г. 
— спасительный, adj. salutaire. [mentaireſeelerrettend, heilſam....... Soul⸗·saving, анонса. 
Душёкъ и Душфнъ, зт.1, une odeur de relent... ſein fauler @ти.......... а’ slight этей. '° — 
Душенька и -шечка, з/. т. тов ссеше! та саге! | тет Herzchen! mein ©фаф! | ту Чеаг! о | uanaæſ. 
Душистый, а4). odorant, odoriférant.. .... ..... wohlriechend, ПатЧефЫ . ... | ее яве ве; ТРИНАА. 
Душить, П.2, са. ctouſſer, suſſoquer; parfumer.. cen erwürhen,ſparſmiren to Зо саба; l to perſume. 
Душица, 3/. plane, Vorigan М... .......... der Wohlgemuth, Doſten.... ſorigany. И 


Душика, 3/.4, dim. me (Фив лотов); lunette Г (4е| мт Stimmſtoch; das вт 
содазШе); РГ. -ми, [езредах [4 соц des renards. bein; ве dichehinf⸗ pl. 
Дутшийкъ, зт.@т.-ничёкъ le ventilateur; || la bouche das duftroht Wormioch. 


sgounding ВЧ а 
‚| МочЕ\; || — * 
.ventitator; мае 


‚Душиийца, 3/. le Васоп à одеигз. [4е chaleurdas Riechffchhen — а smelling БоШе. 4 
Душный, adj. I, dim. -новдтый, sufſocani, étouſfant; dumpfig, ſchwl, zum Erſticen; sSufſocating, чаты; п р is 
ino (есть) я Гай цве спатеиг etouſſante. |} ев iſt dunſtig, es iſt ſchwũl. sultry Вов: urons 
Дутчатый, ад). fait de peaux du con........ ... aus den Fuchs haͤlſen — made from Нами Г. 
Дуёль, з/. [е duel; -льный, ад). (см. Поедйнокъ). мт Iweikampf, dae Duell.. а’ ие! ^^ битоца Г 
Дуэтъ, т. в Дуо, зп. ind. Миз. 1е @цо........... das Хжен............. а duet, duelto о нтв Г. 
Дищанъ, вп. см. Чаиъ. || Дщерь, /. 81. см. Дочь. ||| Дийца, #1. см. Дощиёчих. си к ими, 
Дыба, 1/. Гезгарайе /, le спеуа[е!.......... .... die Wippe, Folterbank...... $таррайо. “ нома! 
Дыбиться, 1.2, с#. зе дгеззег (4ез сАевеиг)...... in ме Höhe ſteheü......... to stand ар —XXMR 
Дыбонгъ, ade. tout droit, deboui........ 7 . .. ! И Höhe, aufrecht ...... vpright, обе тося Г 
Дыбы, ян. рГ. dim. дыбкй, стать ма —, ве Чгезвет | аист Hinterfuͤßen ай 10 stand upon tub Аве, 


| зо Берт td ук: 
а window ſur the v 
этоку, Га: "2$ 


Дыимволокъ, т. la ана pour 1а Готёе. (ео das Rauchfenſter.......... 
Дышйстый, adj. qui donne Беапсоцр де Гатбе. ... doll Я аи... неее, 


Дымйть, П.2, на-, са. еп(итег; || -6я, г. Гатег. . | таифетт; | rauchen........ ſto ſill with —* 
Дымка, af. le 'сгёре, J. der Kreppflor, Krepp....... | сгаре. ‘’''’`”" ЧП 
Дымникъ, хт. une оцуег(аге pour 1а Гатёе...... das Заищоц............ smoke-hole.“ \* — 
Дыиный, а4). 4{т. -новатый, piein de fuméo; || -мо, voll Rauch, rauchig, rãucherig; ;| току, А. 
(есть) И ГаЙ Беаисопр Че Гитёе............. | е6 raucht viel. зтоху. ‘МУ тТЬВ 
аи зт. le шуаи de cheminéeo.. „| Sdornſteinröhre. ..... . | ве cimmey р: > зар. 


— з/. арт. дынька, |е теоп; -ивый, де те1ов. bie ЯЖопе, „ее. ь.. и теюп. `"' "и тжыЕ 
— — ‚ем.Дирё, Дарйть,Дирйстый ь Ди рёвый. — ‘`4*' 


22 


Дыдело — 8 


эн т.- хальце1а trachęe-artère; || буевё | die Luftröhre; l das Зи оф... 
(4ез сбасез ) №8 Зи б тел, der Athem. 


Зе, за. 12 гезругайол, haleine.- 
_ееафдиее — 
Дыждл 


le Чегшег soupir.. „неее. 


ельжый,. 4}. respiratoire, абгИ ге; || -ное Athem⸗, zum Athemholen die⸗ 


— [а ſrachęᷣe, trachée-artère. 


Дыклеёдрь, 13. ур atnMatique,.... —— der Engeruſtig e. 
Дытшйть, 0,3, и. `Дызёть, ТА, дохнуть, ся. (чюмз) athmen, Athem holen; ſſwehen, 


геврагег; || зоц{Вер, yenter; || 9. respirer, dosirer. 


Дъйёствоваше 


vind-pipe; ; || spiracle. 

[> breathing, breath. 

вет letzte Athem, die letzten Züge Ше last gap. 

breathing, тезриаюту; || ще 

nend; || Ме Luftröhre. wind-pipe, trachea, 

........ . han asthmatie. 

to hreath, гезриге; [10 ом; : 
|| №0 breath, thirst аЦег. 






blaſen; || athmen, ſinnen диф. 


©, 48,3, |е timon; -шельный, du timon......die Drichſel, Wagendeichſel... pole. beam (ог. а curriugeo). 


‚ Дьвролщонь, хм.1,|е diablotin, petit diable.... 
„Дьйроль и ДЫАдо 






2, рт. ètre Фасге, 
о, эт. le diaere; -искй, Фа- 
Дьзкъ, зт. 21.) езесгёшуте; -4чй, де secrotaire; 
Фумщия — , 1. premier весгениге ди conseil d'otat 


Дьачёить, т. 1, le Sacristain, chantre; -чкоескй, — der Kiehendiener, Vorſanger.. 


Дьячёха, af, la femme d'un dietchokx........... 
Дава, æf. 1а vaerge Aitr. Vierge C(conatellation).. 
Дэвать, 1-1, дать (Аи. дЪну), са. meitre, расег... 
— es, сг. ве рец ге, 5е placer; | №9. зе réſugier.. 
Дзвйца, 1а В Пе, vierge, ЧетозеИе......... — 


аъ, зт. le diahle, esprit malin.. der Teufel, böſe @ей....., 
‚ а4;. diahbolique; -ски, ment...... teufliſch, teufeliſch.. 
*— le diableris, extravagance..... die Teufelei, der Teufelsſtreich. —8 diabolicalness. 
—X— @’ип diacro........... | Ме Frau eines Diaconus.. 
... ....das Diaconat. .... 
ſconal D 


das Teufelchen, der lleine Teufeſ.ſa devilkin, ап imp. 
de vil, the гу} apirit. 
aderiijsh, diapolical; -1у. 







. deacon's wife. 

ldienen deaconry, deaconship. 

ий Diaconusto be deacon. 

цв, у rieſte Nehülfe. deacon. 

стат; || Oberſteretär в] secretary; ſſ ſirst хесгеагу 
ие. of Фе councii о state. 
сТегк, chanter. 

.die Frau eines Diätſchods... wife ОР а diatchok. 

die Jungfrau (иль Ascr.).... virgin, maid; || Virgo. 
hinthun, hinlegen. 4... | © put. | 

. hintommen;ſich hinwenden. (Ло put ones sel; | to retire. 
. Mädchen, Fräulein a, Jungfrauſ maid, maiden, girl, miss. 


ioconus Геи, 
Вет т | 
| Вет 1 


Stad ет 


рай, Дллич А в Дъв!, adj. de rierge vir· jungfräulich, Mädchen⸗; || Ме таза" s, maidenly, rirgin; || 


V 
гозе ; || -чья кожа, Ратт. la ре и guimauve. 

—22 де ſillo mu......... .... 

зАйчиикъ, за. la veille дез посез....... 

э 0445.8. \а chambre des зегуащез... 


$. зегтамие ; || 45 — коль, сешше Ве, пов mariée. 

вственникь,-ница. 8. вагсоп ом ВПе vierge.. 
Афаотвевинай, 941. укета!...... ео 

‚ Дъветво, гл. Гар де Ве т; | virginitᷣ 


Дъиствовать, L. 2, са. rester ſille, garder sa virginitè. ledig leben......... ( 


Дъвчина в Дъвчища, 3/. виум. чпе grosse ВЦе. 
Давчфнка, :/, 4. ппе уПаше ВЦе. 


ооо тор ооое 


Дъдичщый, 4/7. horitéẽ de Га!еи!..... — vom Großvater ererbt.... 


Дъловщжия, #/. ГВегИасе т ди вгап@-рёге...... 


т. фут. дадущка, 1е grand-père, alenl; || рё. мт Großvater; ыеВот(абсел, 


le⸗ antẽtres алеих т; docxiũ, de grand-père. 
Дхециойщ!е, v 
ведь. am. l'historien m. ............... 


— ———— ‚ а4}. historique, де rnistoire. 
e, en. Сгат. le gérondif. 


ый, а4/. еГВсасе..... — 


...... der Polterabend.. 
.... vdas Mabcenlimmer а 
Д+вка,. №2} dim. дъзочка и дёвушка, [а йе, ВИеце; die Jungfer, das — | 


ſein großes od. derbes и 


‚ Раззюте [, les Газе т..... .... Ddie Geſchichte.. 


......... das Gerundium.. ......... 
Дежа и le юрпеац...... ——— т коз №48 Faß................ 
[Нейё / wirkſam, kräftig. 

тельность, в/. eſficacité; | réalité, authen- die —— || Dirlichiei 
—— adj. 1, efſicace; réel, еМесИ Г; ок ат; || мн, wahr; м 


1 A⸗ немочь, les р&]ез couleurs Г, 1а chlo- Bleichſucht; мт Eibiſchteig.—, ehlorosis, green sickness; 


l pastea altheæ. 
maidenhood, girhhood. 
... nuptial-eve. 
maid-servants room. 
maid, girl, lass; || а maid- 
servant;as a maid, unmar- 
virgin man or woman. fried 
maiden, virgin. 
midenhood | еее. 
to сопИлие а maid. 
а Е girl, а lass. | 
a girl, hussy, slut. = (ег 
ſmnerited (гот а сгап4-Га- 
. Irand-ſather's heritage. 
grand-father, grand sire; || 

foreſfathers, ancestors. 
history, records. 
ап historian. 
historical. 
gerund. 
а cask, tub. 
eſſe ctive, eſſicient. 
eſſicacy; reality, validity. 
eſficacious; || еПесПуе, real; 














das Jungfernicder 
der Jungfernſtand...... — 


Dienſtmädchen; als Mädchen. 
.der Junggeſell; die reine Jungfer 
iungfräulich.. — 
der Jungfernſtand; lJungfer⸗ 
ſchaft 


ет häßliches Marchen.. 
рав großvãterliche Erbe.. 
Vorältern, Ahnen pl. 


eammibioni 
hiſtoriſch 


зофофоэ 


ооо ооо 


о =. —уетеп(; || — алаз лв, Стат. le уегье actit; | Бег That; || das handelnde За» | -Iy, in ſact;ſthe active уегЬ; 


же етётска совйтникз, сопбеШег d'ébtat actuel. 


wort; ider wirkliche Staatsrath/ || асша! councillor oſstate 


м Дъйство, ;я.еЙеЁ in, influence; action /, die Wirlung, That, das Ge⸗eſſect, inſluence; aelion, 


ceomhat; [| Thédt. асе т (46 comédie). 


шетрИЯтельское —, 10511116 /, acte d'hostilitém.die deindſeligkeit — ... 


fecht; ſder Aufzug, се. дем; | асе. 


hostility. 





Дайетвонаше, en. aetion, ſfonction, opération /; die Verrichtung, Wirkung; | ет] acting, operating; | tho 


| крузв — мл, ja зрьёге d'activito. 


Wirkungskreis. sphere о? action. 





Жейеотивнанохи — #82 — `_  Дватевищый 


Дабеужоватежь,-ницща, =. Гаде aetent m...... der 05.550 ВеиВе,, -.: яозасюеавейА; . атюа Г, 
Дзёствовать, 1.2, ся. арг, орбгег, fonctionnor; || ип, handeln, arbeiten⸗ # Но ас Вата дас, орагейк; 
Taedt. Jouor; || -- вующал дрщя, l'arméo aotivo; ſpielen; | ме Actiparmes; u to регГолоШовеиад те 
‚1: | —< уют дуца, 165 personnages, асбецгв 0.. die handelnden Perſonen ph. |. му; В perſatcera a 
Дфжазце, зя.ае цоп. de faire, ехбсайоп, fahrication /. das Thun, Machen, die Arbeit. maning. doing. аркрянас. 
Дълатежь,-Ииць,. а. faiaqur, ęeuss; factour...... Macher, Arbeiter, -Ны.::, ... | таКеГ, —rheT, fFa hriav 
Делать, 1.1, 0-, а; fuire, eſſeetuer, вкбелиег, fabri- machtu, thim, verfertigen; | [ю такв, do, wornpareu, 
quor, рокпровег.; ||. tomoigner, ||. faipe, сапзег.. ãuſßern, beʒeigen verurſachen. — — —⏑—⏑ ⏑—⏑O—————— 
— ся, or. Se falte, ôtro fail, @те travaillò; haarri- gemacht werden; geichtehen ; ‚10. ро mado; || — 
уег, se раозег} {| Аетешг:.|| $’атталаег атес., werden; } 8% обет mit. .lo вто ;; | 9 ‹@вто®. 
Дълфжу, в. 16 partage; ежмый, Ще partage·. ...die Theilxug, Abtheiſlumg. . ſaharing, зВаге 106 ‚пло. 
Дълёне, en. o pariage; 1 'АтаАт. 1а Чуон...... die Theilung; Dipiſion.... | аа, риоя, 
AAb, ом.2, чп homme Ве loi, ommo 4`64а1.. в жать а lauyor, atates ВаВы т. 1 Г, 
Далимость —— ва ‚Сару щене die а. оке oirisnibility. —— 
—XREI ау, ivisiblo; | цей Щенфг. 
Дълитель, 9. ‚ аи. № di viseur........ .... ber Theiler, — . the di visor. цу - п 
Авжитольный, aq;. ветуавЕ à diviser,.......... zum Theilen dienend. Ной Фу, 4..3 готар, 
Фчцайть, П.1; va. 4490г, partager, diſtribuer..... theilen, vertheilen, zertheilento divide, рагЕ,. вагох 
— en, тг. Нуна) во diviser: || (маму) pariagor getheilt werden; || theilen.i с Не фе «ИИ Чей „ри ;ννα 
Далинио, д. 4, ип 08096 нет аще. . ſavec eine Aecniene Satche..... ja аа Фовмобаны: та, 
Дао, зп. фт. дольце,! аЯЙа!ге, одсирайсв, — 7 Geſchaft a, Angelegenheit, Sa⸗ табак, uaineaa, Ума; Г 
| travail, ouvrage ж; action, quvro /; combat жж, che,; Arbeit; That / Gefechtſ wot: lact, deed; lſibt; 
action; afſaire /, procès т. в; Rechtshandel, Proceß т. | || suit, law-suit. Ihis worb 
— мастера бойтся, & œuvreo оп соппай 'ouvrier. pae Wert᷑ gehorcht dem Meiſter. Ве workman is knovrn Бу 
въ самомъ -ль, еп eſſet, efſectivoment...... . На der That, wirtlich....... ſindeed, геаПу, in ſaet. 
говорйть —, parler raisonnahlement........ >. nftig тет .......... [10 speak to the purpose. 
за —, по двламъ, avec raison, à juste uiiro. .mit Recht, gerecht ......... hustly, deservedly. 
reG* что за —, qu'est-ce que cela te —*R&& was geht ев dich an ?....... Vhat 18 it to уоц? 
Долоной, ady. versò dans les ва, ВСНЕ..;.... М Rechteſachen erfahren, thütig. veraed 1. Бобева`: асы 
Дьлопроизёфдетно, SA. ехредиоп / des аЙа!тез. Фе а НТИ. 6+ нь. ition o Бизе е 3 
Дъльшость, в/. 1а сопуепарсе, уавеще......... . |5 Schicklichteit, Paſlichleit. Pportanenoe, portin ontacos. 
Дажьно, вас. raiseunahlement, portinemment ..... veraunftig, mit Recht. ..... 30 Ще ригрозе, рае Нави 
Дульный,. а4/; hon à otro mis еп ‹ечуге (du bote); brauchbar, tauglicgrundlich, ſit Гог могк pertineot 
|| raisonnable, $е936; {| actif, diligont. dernunftig; |} фана, geſcidt. just | aatirs. сиси Ч 
Дълянко, sf. 3, partie зфрагее d'une Гот&. -...... der Theil eines Waldes..... 
ОЕ em. т. -пышекъ,1е — ата). | Чи паев Thier.......... 
—& АЗтКи, АЗТОчКИ.и дЗТушки, см. Дитй. ||| Дъть, сд. см. Дъвйть. .. ЗУ УР | 
— am. dim. датвика, ив garçon robusto..... junger Menſch, ſtarker Burſche. wig bay, ronng бе оч. т 
ДэатинещЪ, 19.1, vi. (а. citadelle, Ie са! ........ №6 Зиг в, бИаме......... „. —— oitada. пе из Я 
Дутоводйте.л,,-пицща, в. gouverneur, -паще. .... | Ящоскесиебет, Lehrer, т... 
—волительство и -вфдство, гл. |'ё4чсацов /,. die Kindererziehung........ 
—волствовать, [.2, ся. 6]еуег |ез епГапщ.... .. Kinder erziehen.......... 
°—_эмбйный, 04). qui анте 50; ово. (Гай ſeine Kinder ас Цебевь..... 
— любо, эп. philogéniture amour м pour ſes оа- | Ме Zinderliebe, diebe ди Kindern 
—ролный, a. genital, депёгаЧР....... ..... Jeugungs⸗............. 
- рождён!е, an. la génération, р без | \е Zeugung, Erzeugung.... 
— убтйство, эт. l'infantieide n.. ..... . lenfants der Виывтоть..... — 
— yſinna, зс. ип ов uno inenuiciae. — сне + о Kindesmörder, ИЕ... 
Датская, а4/.:/. и сВатЬге дез еп(аиз......... $6 Яшицтти......... |< Мга 3 ———— — 
ДатомИ, а4). d'enfant; puéril, enfantin; -сиш, on Kinder⸗, kindiſch; wie ein Kine; ehildren's, infa 
enfant, comme ил enfant; am. ог. le раде. ЗЫ; уз ра рабеи ини. * 
Дэтство, эп. ГеаГапсе /.... ооо ово зоне со о die ЯОЮМИ ...еъъьееь, еыйанооа; обавул ого 3 
Датствовать, 1.2, вл. etro епобге едГар!......... im Alter der РМ сут... ſto Бе. опе'о бану? - - 
Дъяы1о, an —— 2**26bdie Handlung, That........ сом, ась 6064: d 
Дъатель, зт. lneteur, agent ........... ·. ..... der Wirkende, die wirkeudeKraft ſa agont. nna 
Дфительность, 1/. Pactivité /, la anigeneo. ....ſdie Adtigkeit, Wirkſamkeit. activity. | — 
Дъятельный, @4//, ас ИГ, diligont; но, -omment, thatis virtſam emſig, ны ве\ те, м 
avoc ае Ну (6; || ргаццие (Филе завлее). . 













































a vouag one- агоны ха 


во едиоще ФИалев. дач. 
009 об сиИагещ...гпсоз 
Ще lovre of сАМАгейк 01 `4 
genoital, ровегА НУ, гиг ’1 
репега\оп, `рго6гозА5 ал: + 
пн оо. ос хде ат. 
an infanticeide ине 4 


рае! оГа, ſoreat. с саван . 


па фаать 1 — 393 —. Блзнойраченый 


Дфать, 1.3, ей. firo; ||. -С2, ог. 50 Фа е, 68 ривзет. | бил; geſchehes, ſich ereiguen. та злые, во; { 39 царрав у 
Дабики и Довод, 64. fortement, атес КТС ...... | Ви Ве: 2... серорь аа зо вИу, vobpustiy. 


— Ча Чао, forte eomplexion· ...... die Феб, ЗебевПА В: 1... .| vigour, robuniness. 
337; 1а'бобташе ; || ^пныа, do douraine, par das Фи | заб duvendweiſe a Фотоа „| oa doaen, Бу the 
сп@омза Ще Я о Ча mousains. de peu 4е valeur.verlauft wird ʒſ alltäglich. dozan: || rammon. aorry. 


—— — — viroureoeux. ſpoint ſtark, Ка... У ее — —— — — rigoroa. 







—— а, росе 4’6рытенг......... —— dick, Бома. зв Во, 1896 (к. .. 
Аруба от: 16 роса (здедига); || Аж. 1в` 4014. .-. , |Ъег Зо, Daumen; (| dex Вой. 1 ав тек; Нав 
Дюхъ, м №446; 1:--вафеса, 47. (а дибЬезче..... | МТ Herzog Ге Оку. | Чеве; || "дасвевв. ей 
вт. рмоще; Рапб общие Г. | Angelitoa, ФпЫ овса .:. : | апдей са, 194 vorte Г. 
вы Иеведа: т сл. Сшмть}.... [мт Феи, Фет: цы. . | боце-чее 4, бош - о . 
Далька, ст. 4. 6: пи, зоиз-боцуегпецг. .-ь:.. . Г ЯНИЕ. о... , , | ав ва Гце. |: !> 
Дама: Шо дадющькая ль дяденька, 061 м; -димз der Ома, ОНИ i der Groß⸗ №6 маю ; о Ша, unolo; | 
я да, ad j. |-двофредвый —. 1е бтап@-опсю. . | обет, Фобии. = the —* uacio 
Дателъ, ст.1 мовы: де р16; тельный в -тлосыд,44;.; бег Specht; dDet Grũnſpecht ут оод- росс ствол уоод- 
| авлбмыц +1 ргуеА9 | малый -— ,.1е grimpereau. Фтобрефе го Воили бий. ‚ реекеох, modv allueraeper. 
Дмокьшикь м Дяслфвиикъ, эт. ю1гоЙо гагори. der пене. Mieſenllte.......uhito 2 Эщей сЮтег. 


Дбтлива» Датлфвина, Г. le 1260 (05 реб, -плаи- der Wieſenklee, geminer Ве olovon, gommon гов сет! . 
{ Ваз 04}; $ О — | J аа адены: P — | ый. 
а и Ьв орз» Г орЙйчЬ р. о | „1 | F 
Азоч 238 ] iuæꝑ⸗ НЕТ. 1:7, и с . — а и 
же. 2: при им ой Е а а а Е а Е 
995) пе бен н — — и о. 
—— И о ; : 3. — —— 
— о а — ”. у РОО ЕВЕ, ро : 
Фиьфери =: У о 3 
RAxX АИ | Vrchlabe Rbes арен, Ще ‚еек 57 о ablabei. 
зи: Геуваце 10 т. и... ECoangeliſt. лень, „уг фав суарееббЬ о, 1 






ЕзаньолимовкЫй; м): о чаво би, иле бет..... еововеиа, proteſtamiſch...lovangolieal, protesiap. 
Вайцкев лв 9, я: Н6тале ола; || |е5 бталиечт: [-мев! Gnangelium,rangelienbuchn Ще — | отапдейом. , г 
Кобигощьса ао 6тааНе, vangolique; - ом, | ба ие нь сс jorungelioal; о 49 
Езнухъ м. засначане уе а - увести, d'eunuque. der Eunuch, ВЗе(фяниыле. ... [а еппеоб. 
Жиражшка, Ру рай лат; -юеца, ау... der Зву ... 44... | ре hare. 
Евхаристичес фюдлююсва я ане, de Peuchariatie ЭБеямна в... нь. +4 „зе цераге вся. 
Евхарйст! я, г/. ГепсвапзИе Дт вам засретевь, : |6 heilige Abendinahl...... —e—— — 
Нели её югзцие, воаа(.........,.... эфаозое als, da, КАЖ .... vhoen. 5 
Егеёй, эт. рено Га)рпе. ть le gendi рпиих., — мс EieSgienter, Stechpfriemen зедзрв, Spaar grass. 
‚эт. veneur (8e ci. 23 река, 84; der Zaͤgernieiſter; ег бек» вазцюг оГ Шо М; kerang 
$ ФОберь le ставё-тепецг. (а с1.).. Завуетеныт. ....ф маме ог Ве bovnds 
— ава 4е chasseur; ·pexiu, Че — der Jäger ..... "(Зет съаззеиг. | 
Егоза, зс. рер Г ниащ рама; # Бориме inquiot authwilliges Kindz || млти ос | авешу 51; Iſidgety регзоп 
Егозинь НН. ов, рор. шаНвег, ро] мзавщег. ‚ ‹.., uruhig ſeyn, Muthwillen trei⸗ to Ве погш!у, Rdget. 
Едва, сфр: в реше; difſicilement; | — av, tout au рама. [и ; ſchwerlich, kaum. [бел hardly, смс р д. 
рати ло ДИН 6 еп. das — * Зато. оч... ь — с а В 


Кдинак1Й, си. ОщинаюЦ\. и ев. 1. г. лили: и № 
Елинеше, зв Гао в, цецоп d'uvnir /. чево ее о die Vereiaigung. ны за:0в. ' ’. ри р:о — 
afen чиатедьный оноуа,бтат 10 Иго. das Зе арипо бут. .,., } а Бурьеи. а 


Эменивль,; И.Л св. даже, гбораг; || оз, от. a'uair... vereinigen; | 9 vexeinigen... to чеца; {| иопе ове’в 4611. 
Идинй ца, об. ГипНе | де пошьге 1 ; -нычиый, ион. die Einheit; der Einer.. ... | а ину; || Леше. . 
Идимобоныю, зв: 1 июзеЬ аще, т adoration / d'undie Frlencus eines Gottes.. | полом. о. Г. 
— баты, 94). тоцовее:.....,. . [8001 Dien | моло еЙНО.:.ч.. сы. . ‹ Imonotheis-ical. — 
—беревъь, 3, № monomaque, аще Бодьх | т Streiter im ЗиеИату$., ..| monomachos, даени .. 
—66рство, гп. |0. сова мази! ег, 0461........ der Zweikampf, 06 Duell... вне combat, duel. ! 
—-6Фретвовать, ав, вера те ев eombat ringulier. einen Zweikampf beſtehen. —— — 48 
3 Epoalo, въ. в -брёчотость, г/. 1а топоваве. die einmalige ЗадфекаЦитв,. |пепозату. т: 
— й, а. воворате, marièé пре squie fois. [пит einmal verheirathet..... monogemist, ones werried. 


Илицоллаехк . — 1; — в ФРАЙ; ‹ 
Елиновлаот[е, гл. Да monarchie, ашюсгайе..... . | Alleinherrſchaft. ие... movnarohy, aole д 














--власкитель м -плАстникЪ, гм. le monarque. der Alleinherrſcher, Monarch.. [а monarch. — 
—властный, adj. TMonarchique; -мо, ment.... monarchiſch.......444monarchical; у. — 
—фльшимъ, зм. le monothôlite (дегеццие).. .. . Dder Monothelit. еяре н.о » , monothelite. сд; 
—пврежёнициь,-мица, 2. сошешрога!ю, аще. _ Jeitgenoſſe, -Пи чье. «1 саетрогаху. дп» — 
—врёменный, а4/.-но, <. d'une ſois, еп une ſois. einmalig, auf ЧАША, lonce, one ИМО. „ге 






—времёмный, а4}. contemporain.. ино + .8gleichʒeitig ле зрими + › + [С Ф4вщрогаду. 
—взремьи-вфръ,-рмз, з. le оц [а copeligionairq; ðlaubensgenoſſe,-noſſia hder coreligionist, cellqu и реце- 
|| м0 ов une orthodoxo; -рческа, ад).  - . | Зебуаиыще. Igläubigkeit / ver; Погфовох шар, (хг 
—в $ ple. зв; ив 6 Де religion; || ог Пофоже /.. .. Einheit des Glaubene, | Recht⸗ Ве зате гена п; |дгфодо-, 
—эърный, adj. de la шёте religion; ſorthodoxe. | ой gleicher Religion; || деф» ſof ihe заше ‘ав югодох. , 
—кадавый, о), à uno 31а; || а une сопров. .. .. einlopfig; leinkuppelig. Iglãubig 4о0е-Цеаде4; | оГовадирой- 
—гдасе, зп. uniſssqn №; у coneorde, unanimite Г. Cintlang m; | uberciutinunung ſunison; [| harmoay ‚ (1 
—кгласный, adj. А l'umnisson; fg. unanimo; »no,gleichſtimmig; Цени. Д/ unis опа; | unanſmaus; ix, 
— держаше, п. la топагсые, autocratio. [-щепу die Monarchie, Selbſihexricaft. monarchy, 50% Чоу 4 
— державный, а4/. monarchique, зомуега!щ. . . - | 20пат4){4.... лена а шорагсЫ са, x0over eiga. 
— доржАавствовать, [.2, сп. гёспег вп ашосгае. ſunumſchräntt regieren.....-. 60 monarchse. 4 
—дёржецъ,-жацаз. полагцие;зоцуегаи,-аще. Alleinherricher,in.... monareh, 5979788, :›. 1 
— душе, зп. la сопсог4е, unanimito, Вагтоше. . |5 Einmũthigkeit Cinigteit..ſunanimity, Бане. 
— душный ad j. unanime; -но,4`’о0 commun accord einſtimmig, einmũt ũüthig· unanimqus; "Ма . 
— жёнедъ, am. 1. [0 monogame; -жюбниый, а}. - der пит eine бтац БаЕ.,..... monogamist. \, думотыз 
— жёнство, ан. Да monogamio. .. ...........die Monogamie......... . lmonogamy. ‚ ателье Ч 
—звуч!е, вв. м -звучность, 3/. а сопвоппадсе . {5% Gleichtõönigleit......... ſconaonance, рошорьорул г: 
—звучный, 64/. сопзоппапё Боторвопе..... ‚+ gleichtõönend, gleihlautend... consonan :, омныг т. 
—зфмоцъ,-емка, г. 1е ом [а сошраитою....... | Landsmann, би... .--.. fellov а 
—зёмство, г. | compatriotismo....... .-.. die ацьв тали (фа_. , ооеьь а compatriotism. ‚ фай 
—жроше, зп. la сопваюштие. „ооо о ооо оса | 48 Зи бета (Фа, cennanguiniy. 4 
—ировный. adj. consanguin, ди шёше рёге.., . blutêsverwandt. . .... ... Conſsangnineouss- 3 
—азтный, 04). du mome ago ................von gleichem Alter. .... ſoſ the samo age. Gnaus 
— мысленный, ад). du même sentiment, unanimo. gleichgeſinut ...... Itraqht / ſaſ Ще ваше орд, 
-AieAlo, зи. eonſformitò de sentimonis, harmonie /. Gleichheit der Geſinaung, Фа agreæment oſ. opinioa, соп- 
—мышленыииъ,-мида, 5.1е partisan, adhérent. der Anhänger, Parteigenoße, fſollower, parüsau. Icord 


— нача, 20. 1а зоцуегапе(6 арзоше....... . | бест (Фан... «.. - Иаоцагеву, —— 
— шачальшямъ, вт, souverain absolu, aulocrate. der Alleinherrſcher, Фей вест» Наорагсв, autocratot. 
—мшачальный, а4/. aatocrate. ............. ‚. allein herrſchend....... [ſcher autocratie. — 


— шачальствовахь, 1.2, сп. reègner еп ащосгаце. allein herxſchen...... [мм 10 Мате aole га. и 
— образ{е, зп. [а —* uniformité........ die Gleichfoͤrmigkeit, бибт» |ваКогаку, onotony. 
- образный, а4;. совГогте, пп Готте; -мо,- влет! gleichſormig, einſormig..... маогиь попок ч6 ; ЛЦУ 
—пдемёниииь,-ца,регзовле де la mêmo [атШе. Stammgenoſſe,-ſin. ....... |регвоп oſ Ще, зале бад у 
—племённый, с4);. де la шёте гасе ом ſamille. ſvon einem Siamme. .ь.ь,.. ſof Шо ваше гасе ог, (ава. 
— рогъ, я. quadr. la Цсогпе;|| Аг Ц.Йсогпе (obuſier)] das Einhorn,; {Це Фоме Ца в Шо unicorn; houvitaet УВ 
| морской —,1а Цсогпе 4е шег le пагуа! (с6асё).| Set-GCinhorn, мт Яатоай. | зеа-ишсога, — 
—рёлный, ад}. — сыма, 1е ſils ип!ие.........› [ст einziigt от. ......... only вов. , ` ву. + 
—сузыжосхь, 8[. Тлео1. la consubstantialité..... | Ме Conſubſtantialitãt....... соозиов ааа. голо, 
—сущный, 04). consubstantiel; -но, -ellement. von gleichem Weſen........ сова зан а АУь 1, 
— утробный, а4/. utèrin, 4е la аёте шёге..... 50 derſelben Mutter geboren. utorino, о! Ша halſ Ы 004. 
Единственный, а4;.5е11, ио1дие; -шо, -шецу, || -ме einzig; einzig иль allein; || вет ſonly, вое; ЗУ; те singu- 
æcas, Сгат. 1е пошЬге singulier. Singular, Ме @шии. ‚ заг numbeor, зоби1аг, 
Единство, зп. или ; union, сопсог4е ......... die Vinheit; || Einigleit..... апйу; А мозюа, совсогЯ. 
Едйный м Единъ, adj. un 32eul, чп дче (см. Одйыъ). | ет, einzig............. [$0 Шу, Оу Ома... .. 
Ёжа, 4f. р/аже, le дас1у!е........ еее о о [906 Knaulgras, Фильвотов. . [с06ь’в-Г00:дтава. _, 
Ёже, сот}. 81. або це, роиг Че. несение» | МИ, есь оное есанае о ſthat, 18 огдег. п. то. 
Ежеватый, adj. рор. ори! те, ев 6, caustiquo . tigenſinnig, nicht nachgebend. obstinate, саозые.. ›.,. ›! 
Ежевика, 8/. а ronco; || шаге зацуаде; -ичный, аа). | Brombeerſtrauch я; Brombee⸗hramble; || т ' 
Ежёникъ и Ежфвикъ, зт. Г Вубпе м (сдатрёунов)), der Igelſchwamm. .... rdnum. 
Ежёвина u Ежовима, af. uno рези de hérisson.. das Igelfell............ urchin's ЗВ. 
Ежбвый ь Ежовый, ad. де hérisson (см. Ежъ); Igel⸗, dem Igel ебет; rinen urchins, вое уН to 
|| держать вё —выгз рукавицать tenir de court. | 1иту съ. ſtreng Ба|ел. кеер 056 close. 


Еженроженыый — 19$: — Dareo 
и. №0, ade. de 0 еп — 8 jeder 38... ............ of all тов, at all битев. 
vreariy, annual; ; вуегууваг. 
. sSparganium. 

‚ | бану, aiurnal; — dey. 


































очный ай. menſdel; -мо, chaqque ито!.. . | топа (8; jeden —— 


—XXXRXC — —E———— — — -но, раг semaine. озфемно; jede Веб... ‚нее Му ; еуегу "бек. 
—— 5 -м®; 96 tonte heure, à toute heure. ſtündlich; jebe бишь... mourty; етету hour. 
Имели ели. си. 31, пи баз чие............. wenn, wofern, (416...:.... |1, in саве. 


Н.Э: та. ucer, eriaper; — гг.зе erisper. tkruuᷣmmen; {1 ſi —— 
ЗЕ: фефызе Гавоиаег м. аа 


——— эт. рывще, Гинаразе /............7. 
ст. т: 6жакъ, quadr. le — 2 ; ⸗ostu, 4е| мт Igel; dem Igel м и an rehin, а nedge⸗·not | 


„По shrivel; Г № ьивие. 


ибавьн у 1 — морсков, Гомезт ‘т (еодий де). | ет Феде, Meerigei ‘зед-игсыю. 
Узьры ШлЬНЬ, 21. см: Фзеро и Флёмь. ‚Е вуйтъ, | см. езуйтъ. 4 
Езъ 3: Те Lord. раге (pour le — Е Е: ver Fifchzaun, №06 Fiſchwehr. а тег. `, 
ЕВ, ва». oui, УРАТтевь ей Убгие......;....... ... hija, wahrſich, gewiß....... ſindesd, erity 
————— ⏑ ⏑ ⏑ — ⏑ (те: ве М — —— — — ⏑ —— 
Биклис( АУ, зи. особ отагаие, murguillier т. мт Eeclefiarch, т. аа oeeleriareb. 
Екойрхъ, Eirvna, см. ЗЭнзАрхъ и ВЭобкта. у ', 
Ежтен{я, /. le Кунё, кум6-Невон. ......:...... das Вице eletſon (Фед. . — — 
Елботь, эт. т. езбботикъ, 1а ‘уфе; -тный, de yole. der Kahn, das —ãe a yawil, lacneh. 
Еле; и рее, анеНешевь, tout ао р!из..... kaum, mit Mũhe........ .. | МАМАКу, scarcely. 
Клевый и Елбвый, а4). de варш (ем. Ель)...... von Rothtannen......... . ot ar of ved·ſic. 


каг ‘за РЕ Г; | '-бйкый, d'huile; pour сопзегуег! das ЭГ, zum Aufbewahren ев |081; || Го№ the noly oil вау 
ле; | — — les saintes —** le chrẽme. Olsʒ ider Chriſam, das Salbdl. ой, ehrism. | 
Езёшецъ, зт. 1, изесе, 16 cerſ·volant, езсатро!. . . der Hirſchkaͤfer, Hornſchroͤter.. | Шезар-БееНе, — horn- 
————————— — эп. l'oncũüen ................ die Salbung.......... rmnetion. | lbeetle 
—— — I.2, га. отаге h -en, rr. etre oint. ſalben; geſalbt werden. . |0 anoint; to Ъе anointed. 
зрьдиыгй, а4у. Ст. — ав, Ле-каз о|ёботи.... |8 Higrundgas. ....... — oleogen. 
озу вть, 1.1 ов. аататийгет Режчебте -опсЦоп, die letzte Olung дебет; | 5 1ю give extreme nuetion; || © 


роса; #7. тесвто!г lextrême- onetion. ledte Hlung bekommen. receive extremo unetion. 
— сиё Ь,; за. Гежтёте-опсиоп /.......... die letztte Olung.. с... extreme unetion. 
Бабщуъ, I, роют, la vandoise, abie аа der Weißſiſch............ the vhite ſtsh. 
EMEG, аёг. autant quo........... .... ...... ſo viel, fo пря ... | МЪЩе, vhilstt. 
ШЁлна, 3/.3; дя. Флочка; 1е jeune вара; ] рождёствен- die ſunge Rothtamne, jungeſa poung `ге@ - ве; Г Ше 
ская! > ;Татьге де Мой т. . Fichte; | ых Вело вваиии. Christmas tree. 
Иль, 5 и зат commun; -лоемй, adj. ſ die Fichte, Rothtanne.. ..... ſir, гед-Вг, зргисе. 


ут. фи. ольничекъ, 1 зарутфёте, Гогё% 4е der Tannenwalb; || Ме gehackten a 6Р wood, Пг вгоуе; || Ше 


pino; } les branchos де вар /. Tannenzweige pl. branches ог red ſr. 
Бир, 5 1, pop. 16 итаррШеиг, тапсовиег..... мт @бтитаб......... рИГегег. 
Кин; вин pF. 363 Ъай тез, росе Нез /. ‹  [сарасиё| ме Feuerzange......... ..- | 10083, pincers, шурегз. 
Ечь& ‚а4).2, qui ре eontenir реапооир, бете стапёе viclfaffend, пей .......... capacious. | 
есть, -3/:4и тап4е сарасие (Фив гове)....... die Weite (eines Gefäßro)... capaciousness, сарасКу. 
Енурёшечка, 5/.4, quoudr. 1е сиШе, вом ПК....... die Зитаце............ тиз citilus. 
Ешь; и}. Зе ritte (Чег ще forocoe).............. die Klaue............... а claw. 


Билоей,`3/.. т. ендовка u -вочка, вп vase 4 Бес. рав @ [в тн einer Schneppe. a роё мИВ а зто, 
ВифРь, ат. дивёг.1а genetto; || |е raton, raton laveur, die Genettlate; der Waſchbar; | Ше genet; || гасооп ; | а рс- 


ргосуов; -могый, 4 ).; || `-вал шуба:реЙзве do raton. || ит Schuppenpelz. 1356 оГ гасооп. 
Епанчй, з/. 4. опзибчка; lo manteau; -мечный, а4). . | der Mantel.............. cloak, mantle. 
Блархфллыный, ва). diocésain, du diocéso....... zur Eparchie gehbrig....... diocesan. 
Енарх, :/.1е cocéso, ГВурагсые Кобе Ме — Diõceſe....... 910сезе. 
Епархъ“фрагЧеейурагаие; -риёа в -ршеек 8, adj. der Eparch.............. eparceh. 
Енисифива, ,/. 16 5656 épiscopat, 6убе!е........ das Bisthum, der 1091660. | episcopate, bishoprie. 
Кийснонси Й, 04}; 4`6у6цие, 6 piscopal..........biſchdftich, ВНФов,....... episcopal. 
Рийснопство и. 6ривсора! т, 1а 9 тие piecopaie. biſchofliche те das Bisthum eplseopaey. 

ona ⁊a-/I: 2, v. oceuper le 316 ве episcopalViſchof ſeyn .......... ... | © be a bishop. 
Райсконъ; от. пл буётае........ .. о ВТ 94 69Г...... ПР а 515 пор. 


Еиитаня — 16 — Женмоны 
















Енитим:, з/. 1а рёпЦепсе publique............. die offentliche Kirchenbuße.... publie ревапее. 

Е питрахйль, af. '6101е втесате {; -льмый, ад)... . | Ме griechiſche Stola....... Ше Greek stole. 
Ералажничать, Г.4, ся. рор. dire des азита аз. 3 Albernheiten reden......... to так nonsense. 
Ералажъ, зт. pop. |ез absurditès /, [е non⸗-sena 6 Ubernheiten рр, der Unſinn. попзепзе. 

Ербойзъ, зт. quadr. le gerboa, la gerboise....... der Erdhaſe, Springhaſe. ... derboa. 

Иргакъ, зт. une pejitat (Дез её дез Tatares). der Pelz (bei den Яо{аКт).. де реНзче. 
Ересеначальникъ, зт. ип пёгёзагцие. — der Stifter einer Keterei eresiarch. 

Шресь, г/.1а' вое, 560680. , еее. оно. 1 8 Ketzerei⸗ Arrlehre, Secteii Бюгеву, зе оо.х Ж 






Еретёкъ, -мица ы -лачиа, 3. un оц попе bérétiquo. Ве бету .. ря ВМФ НС. о зкоьй 
ИИ лан. дави | Вего Вей. \ | „пнр-ч 


Кретичрск®, а4). ВЕгё (ше, de l'héré sio, .. с... 112$ 
Еретйчество, гя. lhoréticité; hérésie /......... [ав Ketzeriſche; 5 Яафете.: . Вегебеа1 ——— фереку. 
Еретёчествовять, 1.2, си. ада тег & мпе horénie..fegeriſche Meinungen бабевь „ | ово Бегом са оражоав. 
срзать, 1.1, ся. рор. ве. tralner вшг вот. дегиёге.. .. ſich auf dem Hintere ſhlephen. to slido upon ono s феном, 
Ерииъ, зт. рен ruisssau (аи м de в Au⸗ie); ein kleiner Vachzeh den Фи! Пою, БгооКу 4 а: 
|| спе qui remplace оп slavon За еле Ь. . 1 -Пабец B erſedendes Zeichen ‚виррИее. tho pla юё >. 
Ерихфнка, 3/. 3, vi. Sorto Че сазцие... .... der 06 с лоочь, А чььь на +1 обе а, Ве тов. о ычож 
Ерлыкъ, dim. ерлычёкъ, см. Ярлыиъ, арлыяйкз.|, ом те СЕ Ём каниноцон и 
Ермфлка, 5/.3, dim. ермолочка, honnet т, са1о Не. die Чаде, Фенин ва... г, , авар, Hat сарлоноцоь 
Ирнакъ, ;т. вой: рейв arbustes т, pruyoros /.... niedviges Фев Otidetxaut .. undeewvood, Волен: 
Ерфшить, И.З; — эа. рор. вёпеуфег, —*** Oaare) аи to @вьете. о соли 
to bhristlo пр фезевита; 


gamno at вата, 
Ероофичь, т. ——— то де Втади Г. Гсат4ев о. о мефь — . И 
Ертвулъ, эм. эГ. ау -багао Г; сланый, а4/..-.... 
Крунфнъ, зт.1, 1а зашеге Пе, Гапз8е бфпетие...;,.| 606 Gehrmaß, —ã e a bevel, —** ро. 
Ершитьея, II.2, ег. рор. repimber, тб ег... че — — ретро о ПО bo rostive. — 
Еригъь, вт. poisson, lu стетШе, acérine; вы, .; Зав е common теж Перово: 
| с1ой dente т; бое Г; || homme 416 зи. 
— df the Ачевниь 1000 


и зры, пот @е la ой ге Ы. Жим Ы........ B; } аате of ве 1емег Ы.. 
Ерыга, з/. dim. ‘орёжка: le ſilet А абв фе ннь о + + [ХМ großes (Фе +... 5 пы. — ме Омь, 

—, 3. pop. le @вриеит; débauehòo; -мсимй, ва). мт Verſchwender, ще... |оь prodigal, го ^ 
Ерыживнъ, -иица, 4. рор. un ом апе 1утобве.. . . . der Truntenbolb, Saufbruder [вон drunkard. сы 
Ерижинчать, 1.1, г". рор. в‘омутег, ivrogner.... ſich betrinken, ſich Вачи фе. . |1 зоб Чмок. 

Ерьик Врь, зт.: пот доза Иго rusſse Ь......... ‹ | МТ ruſſiſche Фкб ее Ь.... . | пате 61 tho 1000г Ь. 
Еедулъ, эи.сарНаве СЕЙез [03 Согадиев) ; льва. der Hanpimann(bri denſtoſaben) eaptain (59 Фо Севвей) 
Есаульство, зл. [6 grade 4е сарНане........,.. die Hauptniannſchaft....... oaptainey.· 
сень, 31. ем. ФОвёщь. || Вожь, г. Je вща ом, Выть.| || Кой см. D т 
сл, сому. 31, аи eas que (ем. Втели). мели, wofern, 48 ....... .1 6 м сазе: 12. , 
Естёстиенность, 3/. 1е naturaliume, le вайп, Ме Natuürlichkeit, Зекибей. . | пабогатев. 


of naturo: || naterai — 
ва! ; у; Прага Nstory. 

лайн; | зиЪэюасе. 

naturalist. 


of the natoral history. 
natural philosopher. 


atur⸗; naturtich, wefentlich; 
Я ме Naturgeſchichte. 
Ме Зашт; | Раб Верл..... 


Естфетвеомный, 197. de la nalure; naturel; -мо, 
-ellement ;|| -мая`истбря, histoiro naturelle /. 
Eorôerno, т. la nature; |} |а substaneo, lôbtro m.... 
Естестнонспытёатель, гм. le naturalſisto........ 
Естествослоще, зп. Thistoire пмегеЦе /........ 
Естестновловный, 047. de l'histoire пашгеПе. ... zur Naturgeſchichte gehorig.. 
Естествословт и “словецъ, лв. lo naturalisto. der Raturkundige... 
Есть, v. imp. (рге1.было, [иё.будетъ) И! ув (см.Быть); 


[| зв. пот slavon de 1а lettre Е. Name des Забор Е тап пате of the letter E. 
Кобсъ, зт. la poignée (Типе épeée); -сный, в4).... das Degengefaßb. ......... handle, hilt (о/ @ эт). 
Койшокъ, зт.1, пп всп, une rixdale; -мочный, «47. | der Albertoͤthaler. ........ а сгомп, доПаг. 
Еорёйторъ, эт. [6 сарота!; brigadier; -рсим, в47. der ФееНе............. согрога]. 

Ехидня, з/. la угрёге; -днинз, де vipère. llice die Natter, ОНет, Зцит....|а viper. 


Ехёдничать и Ехилствовать, я. ё1ге рем дета- | Боббай (суп, tuctiſch ſeyn.... to he spitoful, Бе maheious. 
Ехйдный, adj. malicienx, pernicieux, шаба...... | боббай, ſchädlich.......... | зрНеГа malicious. 
Екйдстно, 5". la таНсе, malignitè. „еее нь, ме Зовын, Я84е......... таНсе, зре, Кватегу. 
ЕЩб, а4е. епсоге, епеоге une Го!8. „еее о . |106, noch einmal.......... more, абайз. 


Конмфны, am. р!. les уёргев [` (ды дгаюд сагдте) ..die Veſper(in den großen Faſten) уезрего (о/ 6е угоаё lent). 


звочае A мама. 999 арены * — 


—V0— Ро АЕ те, ЕЯ . АЕ 
ны * р а ‘ ; 2* 
QBL2MA Е с омьоо. ай : | —— —F — J 
9207 - Пя, тр и. — —— ©... В — —— a а и 
ВОЗ... > . и а ео О ео И. а В в 
.9>>. M т К СО А ЖА `Жандар и... в 
— — * В: а | ее ру, .Й 


Ж (же), la septisme 1 де Га1рьарее гачве.. . г. |5ет Buchſtabe Ades Alphabets. | Ве leiter Aoſtho alphahet. 
Жаба, :/. 1е сгарап $ нее огараи@ ; | Мед.Уапруие vie Яо | Я атку die фа 1 0а8., рад феек; | ипеу: 

es quinancie /; нема; @‘апоте; contre Гапяте. | brãune; ведение Bwune.angiaa; ГолАЬе диву: 1 
дрьбиы те залы сарае, buſomte ſpierre).... der Krõtenſtein оиаьы „о ит а-В Юве. рол 
Вабёнедуь; вис: 1; Моше; |а гепонсте:.:.. 5... — 
ббещить; ор laogentins 7, la ровпыИь.... das Фдюенето Gilbertraut. с | оПуег-мее Ги... 
ЖВИбРЬЙ | зо зо боди, о пет, 080 40 теам.'. dag @беи там... };..г., ФВар-@тавов. (го 






















Жабфенця,, 4 Маю ВЕЧЕ, нь го Ме. ISteinkümmel жу@НеЙташ т. | hari ⸗wori. 
жабры, . 163 Бай ея oules Г; „бернывуащу. die Kiemen р... аа еьо | 6. о | бинт М 
ромникъ, эт. озеви, l'Emérillon т........ der Зобена М 9:44 кыН, .ь 1 Ще. ег Ив. о 
жаворонок ок # „ойзам, Гаоцена В ьпомбывиа Я. 6 Зее, a Лаги. _ 
Raso Фома, ночекь; мае: пе alouotte, eine илов Зее. съ. за усе lark. ар 


hungerigt "6468 , паи greedy; Пу with aridity 
ffittlich; ierig. h oager аЦег.. —помры 
Жажда, г/.1а.в9м; | а. (кк чему )1а soif, le дез де мк Durſt, | Хи noch. thirst; hthirst afſter, 
1Gpreo жажду) an.avoir soif, etre al⸗ durſten, curſtig 60; | Вевит! 8 10 Бе thixsty, Бе. агу., |110 

еб др. Сего) Чечиет ауесат@евг, avoir зо Ге. erlangen, nach eteras ойтйел: | thürsi aſtor, desræ. 

; У ь: 1 ‚`87. ЗАТ, qui & 30... ...... purſũgi- де зевак, Ч raty. 1 903 
ЖАЛОЩЬ, в. а nipre, Шогзиге...... — С в 4 Stechen, мт Stich, 16. sbinging, тб. ‹,.:- < 
ЖАлистый, 044-49} a ип grand элен, ....... mit сле, соб мае 2] ИВ д large вЫ, са 

8, у-,' 58: и -ся, т. piquer, тотфге. .., {ии Биде) ſechen, 4372: ВИ aling, priexk. hito. 
ЖАЛкН, 94.9; dieno 4е р 6, pitoux; pitoxable; betlagenqwerth mitleidendopitiahle, worthy оГрНу рыси 
} méprisables -мо, d'une voix pitoyabio. vwiürdig;Rlaglid:rexbaelich. (о; Пу; | Gνρο.. 
ЖАло, са баи Цюп, dard т; langus / (фи verpent),; мт Stachel; || 5 Обтотоетя |3 Нав; | 1опбце (оГзепреп); 
Но {ею таз); { бу ет Ца Нч (de Генще).| ито Оле die Pfeile pſ. | еде; || shaſts Сор enry 
Жалоба, 37. 1а plainta. —— die Klage, Beſchwerde. .... complaint. —— ОНУ 
ЖАлобный, ва}. де plainte; plaintit ше; тете. Klage⸗; В. 101%, Ammerlich. omplainingplaintive; -ly. 
ъ,-црищца, в. plaignant, nto-·........ Klaͤger, in..... ν | бора plaintiſſ. 
ЖАлеваше, гл, асцоп це этаббег, de conféror... die Geſchenkung. Begnadigung. ſCranting, confarri. 
* и 04}, donno en gratiſtcation; -мал geſchentt, бедно! der Gna-⸗ granted, сопегге@; {а grant, 
талоне, ци асе de donation. (| denbrief, Schenkungẽbrief. charter. 
ЖАловадльеми les honoraires, appointements, gages, der Gehoit. ик... . ...... allowanee, wages, ва]агу. --. 
Жловать, 1.2, са‹ (чек ) втаН ег, conférer;; | (кое) ſchenten, begnadigen; || Поет, to grant, совГег, bestow; ||. 
атог de la hienveillanceo pour; {| (ка кому ) visiter. begünſtigen, beſuchen. to Ще, farour; [10 viait. 
г те donnâ, вже соп(6гб; || (на xoao, nageſchenkt werden; ſich beklagen, to ре granted, he сопГегте4; | 
что) вв. PIaindre de, porter plainte contro. ſich beſchweren üͤber. Е | conlain. В 
Жаленёръ, г. Ми/и. 1е jalonneur; -pexiu, adj. ... der Point, Wegweiſer...... |а javelin-man. Е. 
ижалобзивый, а4;.сотранэвапь. | mitleidig....... ——— „. pitiful, compassionate. 

суры: Ч епе де pitiè, рНецх; hlamentable, mitleidenswerth, ВеПавеив, | могу of сотраззов ; || ; 
terehant; мо, d'une voix lamentable. werth; || За, jämmerlich. pitiable, pitiſul; -1у, — 
ЖАлесть, f. |а pitié, compassion; || 1е chagrin ... dae Mitleiden; |5 Betrübniß. pity, compassion; laflieton. 

Жаль, f. [а pitio; | адр. c'est dommageo, il est faeheux; das Mitleiden; ſſes iſt ſchade; ſes pity; | В 13 а риу; || Ве is 

I- вау. брата, son frèro 101 fait де la реше. iſt ihm leid um ſeinen Bruder. sorry Гог his brother. 
ЖАЛЬНый, adj. de ГазиШов (ем. ЖАло)....... Stachel⸗ von dem Stachel... | оГа sting. 
—X I.A, no-, (о чём) plaindre, regretter, avoir bedauern, beklagen, Mitleid ha⸗ © pity, Бе зоггу for, regret; 

фе regret; || (ve:⸗d) ménager, epargner. ben; || (ратеп, ſchonen. || № spare. 
идаржь, эт. |е бепдагие ; -мсжа, do зопдагте. der Gendarme, Зоя {адет.... 
Ве Dici. ратоЦ. Purtie гиззе, | 12 


ий, а4Л К; а ыюб, а 4е; -мо, ment, avee 
ау аНё; Вбр. (к 1чет $ ). зуз4е 4. ^^. 


Жара — 28 — жЖежвастый 




































Жара, з/'. рор. grande chaleur 4е létèé........... [Ще боттет Ще. у... -.- Meat, burning heat. 
ЖарАатомъ, зт. 1, le creux pour la Бгайзе........ das Kohlenloch......... ſombers-hole. 
Aupeule, зп. action 4с rötir de frire............ das Braten.. .... roasting, toasting, ſrying. 


Жарёха, з/.рор.;дать-ху’ кому, rosser d'importanoe. derb prũgeln, abprugein.. ... | Ю bang, belahbour. 
карать, П.1, va. гойг, стШег, frire; bruler (du 50- braten, baden; ſbrennen, ſtechen; to roast, toast, fry; || $0 ого; 
leit); || свашТет (ип сбетет) ; | Ъайте, гоззег. waͤrmen; || prügeln. to warm; | 10 hang. 
— ся, ст. être rôti, etre frit; se bruler, зе ur. gebraten werdend || ſich brennen. 30 Бе roaſsted; | © scoreh. 
ЗКАркШ, adj. 2, dim. жарковагый, ardont, ehaud; warm, heib, ВИЗ; Нов iſt ſehr ſardont, зу, hot, мага; 
| -мо, свапдетев! ; || 2. тр. (есть) 1 ſait т warm, es 31.016; | ые ее! у; | is №06; К Ше tar- 
chaud; || -к&& nones, Géogr. la топе torrido. Зопе, der heiße Erdſtrich. rid z20n0. 
ЗКарифе и ЖАреное, adj. зп. le гдИ..... ....... der Braten, раб Фебхаете... ]а гоаз$. 
ЭКаркой, в4/. — цеьтз, la сошеиг jaune (опебелые dunkelgelbe Farbe; J * warm eolour; а roast· 
| -кал часть, шас pièce 4е röoti. Bratenſtückk. ing pieco. 
эжариица, 5{. le fourneau (au centre de {а chaudiore). der Oſen, Zeſſeloien. ..... | Юте, ovon. 
Жарфовнииъ, ил. le ſoyer (Фил [оитяеак)........ der Herd (in den Ofen) ..... ſhearth (of а долваое). 
ЭКарфвня, 2f. 4, dim. жаровепька, le rochaud..... das Zeuerbeden. о , — 
ЗКаровой, adj. 2* туша, lo ſoyer d'un poole. ... der imere Theil №6 Ofens... a hearth. 
жаръ, зт. la chaleur, ardeur; bhbraiso; échauſſfe- die Hide, Gluth; Iglühende Koh⸗ hoat; || — в — 
mentm (du зея1); Aq. la Гоприе, атдепг, le Гец; ||| (сп рё; die Erhißung; Не спетепе | ardaur, вес; | 
рё. -ры, les chaleurs / (du (етре). tigkeit, das Feuer; Нок Hihe. Шезимшег hents. 
Жаръ-итйща, f. oitequ, le сазоаг......... ... .. der Caſuar ... ..... « ИВО easſsowary. 
Жасмин в Яомиыъ, гм. раме, le завоза; -—нный, | der Jasmin; | der wilde Jas⸗tho jasmine, Jassamine; [| 
де jasmin; || дика —, 1е soringat, вуптра. пил, Pfeifenſtraucb. зупцва, рре-итое. _ 
ЭЖАтва, :/. la moisson, récoits -векный, do la moĩſsson. die Фуше. нео, о, harvost. 
ЭЕать, гд. irr. (prés. жну) moissonner, récolter. .. ernten, einernten.ſto геар, harvest. Iproos 
— , 98. irr. (ргёз. жму) зегтег, prosser; opprimer. drũdten; beleidigen. .... 40 press, вдивета ; ||. № ор- 
— ся, гг. $6 5еггег, зе ргеззег ; | ве déjetor, зе соиг-| 14 drängen; НИ keimmen; || |0 lay closo; |1 abrint; 0 
Бег; || losiner, Stre ауаге ; || (6коло кого ) зе tonir а.! аийтм; ſich an einen halten. Бе зназулНо Аоер olose to. 
зибажъ, зв. {т.жбзнецтъ и жбанчикъ, по ро Зе Бой. | die hölzerne Запле........-|а wooden сав. 
вака с Жадчка, :/. aliment Рио 9; ehique Пта8 Wiedergekduete; | Нес Kau⸗cud, chew; || че 34 Кю свет 
(Че tabac); || жевбть —чку, ruminer. tabak; wiederkaͤuen. ihe сид, raminato. 
Жзвало, т. la mandibule (des insector)........ ..die Kinnlade, der Kiefer. ... mandible. 
ЭКвачный, adj. serrant а [а rumination.......... zum Wiederkauen dienend.... ſchewing. (об 
ЭКгутить, П.б, оа.[таррег ауес ип mouchoir tortilloͤ. Е dem Plumpſack ſchlagen. .to зише мийЬ а вв 
ЭЖЕеутъ, гм. Чт. жгутикъ, mouchoir tortillè....... der Plumpſack. .......... |9 05. 
эысучесть, з/. Мед. la caustioito (Cun асше)..... die Яытон, Beizkraft...... causticity. 
AÆr vl, adj. cauſstique, соггов1 в; || —камень1а pierre atzend, beizend; || der пет; caustio, hurning; & Ще cau- 
& сац ге; || -чее лькёрстео, un caustique. || das Э(фатиет, Зтепииие!. | вс зле; | а самецс. 
ЭКгучка, 3/. 4, раме, Гагёпе /.............- ...- | р Urena (Уйаях)....... . | чтеца. 
ЭКдать, va. irr. (чегб ) аИепфге; || з’аНепфге &, езретег. | warten; | erwarten, Бойел... to чай Гого aweit. exyei 
— ея, ог. (родить), Otro зиг 1е роны Фассоменег. . ihre Niederkunft erwarten.. .. to ехрась (о Це ба. 
зКе и ЖЪ, соя}. quant а, mais; || 442. пбте...... | обес; | ац®. . ........... | 28 №, but; И also. 
ЗКеваца, с. mächeur, euse................ ++. Kauer, in............... chewer. 
ЖевАан!е, гп. la тазИсаНоп; || — жейчки, rumination. das Яашел ; || 528 Wiedertauen. chewing; || гимщацов. 
ЭЕевательный, 14/. Servant à 1а шазИсаНоп..... zum Kauen dienend ·....... ſehewing, masticatory. 
ЗКовАть, II.2, OBMy TB, va. mücher; · са ,сг.зе müñchor. fauen; || gelaut werden. .... |10 chew; | 10 be ehewved. 


ЭКегаАвица, :/. 4. la ſioure chaude. ............. das ПЕ Fieber......... la burniug Геуег. 

ЖЖегало и Жатало, en. lo ſer à percor (4е ſergeron). ов Stecheifen............ punch. 

ЭКезлогадаще, гп. 1а rabdomancio. ...... ...... | Ме Stabwahrſagerei....... |гвафаошаасу. 
Жезлонфсецъ, вт. 1, lo роге-сгоз5е........ ... | мт Stabträger. [(Феерит | сговег-Беагог. 

ЗКезлъ, зт. [е paton; а сгозве; || 1е sceptre ·. .... der Stab; Biſchofsſtab; das staſ, год; orosĩar:lsoepire 
ЭКолды!е, зп. le désir, sSouhait........... ... .der Вии, die Sehnſucht... wish, desiro. 


Желательный, а4/. désirant; || -но,о. фир. (есть) il wunſchend; ſſes iſt zu wanchen 
est à Чбяйгег;|-мое маклонеще, Gram. lo mode optatif die wũnſchende Sprechart. 
AÆcaurs, Г.1, са. (че) абягег, souhaitoer....... . wäuuſchen, verlangen........ [10 №156, девиге, вах. 
— ся, г. тр. (мию жеддетсл) ]е desiro, je Souhaite. | {& wünſche.............. I wish, 1 desire. 
ЭКелваёиъ, зт. dim. -вачёкъ, la tumeur, lo вашгтес. . die Geſchwulſt, der Auswuchs. tumour, scirrhus. 
эжЖелвастый, adj. plein de tumeurs .... voll Geſchwũlſte........... full ОГ tumours. 


wishing;it is to de wishod; 
|| Ще optative mood. 


‚ ЯВелвь ... — №9 — бежойть 
Желвь, 3). >. [а Зогиа ; tumeur /, ри ни, | Ме СФО; | Форте, ‚ |югова; callosity. 
Желдь, в/. сгрове, 4е Нопх..... ие кьосонаь. | {6 Stechpalme, Hũlſe.. нь ль | ВоЦУ holly-troe. 
Желе, зп. ищбс1. 1а бева (4е ши)... „ково вь die Gelee (vom Obſte) чз». , ЧеПУ, о —, : 
Жёлииуть, Ш.1, да, ся. Jaunir, ———— ... gelb werden 4+ еее жения › ЕГО уеЦо\. * 
ЭЖльзньй, 5]. одеви, le ргс οιν......... der ОМИ РЕНА с унун. . | Наск моо4-рескег. 
Желобйна, з{. Ца. желобйнка, la рагЫе сгемев die Hoͤblung (einer #865); || <Вапое! hollow (о[а ущцег.); 































‚ ив сАбнват}; | |е 18 (шас, riviére). „4 58 Чен быв Мия). || ped (о/ a river). 
Жалобйстый к -лобчатый, 64). степх, сапае[в. | дива... но. , . | СКаппее4, hollov. 
Желобйть, 1.4, вы-, уд. стоизог, сахег, сарве[лг. . laushohſen (16 eine Rinne)...to channel, hollow out. 


Желобовётый, ша). еп formo де събпаам....,.. . rinnenfoörmig..... .... каЦег-Гогшей. 
Жёлобъ в Жолобъ, ст.834 ж.желобокъ и -бозекъ, die Dachrinne, Rinne; Ко Leit⸗ gutter, 3pout, water - pipo; 
. № chèᷣ neau, [а gontliero; | МИ, l'auget за. rinne (für die Zündwurſt). conduit-guiter. 
— couleur janne. рав Gelbe, Ме gelbe Farbe.. vrollow colour. 
Желтёть, П.5, зы -, за. jaunir, peindre ев jauno. .. gelb machen, gelb färben.. [40 paint yollov. 
—XRE? м Бодтёиникь ам.. arbro, 12 вишае. der Fãrberbaum, Sumach.... — ——— zumach. 
Желтф, афо. d'uno coulour jaune............... о gelb..... .. yYellow. 
Желтобраох И, 4). а vontre janune, —— —— gelbbãuchig. Е уеНом-БеЩей.. —— 
—брюхъ,-пузъь -щузииь, м. сошецуге janns die gelbbäãuchige Natter..... | УЗНом-а44ег. ., .. 
—рзешыка, з/.%, офвеаы, le hochequeus Jaune. [Ле gelbbãuchige Bachſtelze...7 еЦо\-Башщер. _ и 
— брить ль раза ле захов dUlympe,la ацев. die Селе е...... ке. | 504-lavender. 
— аётъ, ат. 2, рые, 16 рецсёдад. „ель. К Haarſtrang, Roblenchei. .hog's-ſennel, peucedanum. 
—сайтащиыть, в. огрте, Гар соЦегж......... der Apritoſenhaum. .., ....apricat-treo. 
—слйав, от. l'ahricot ж........ Зарожеорьня = [6 Apritoſe. о езььеььни = apricot. , 
—ЩеЪтЪ, гм. рас, За. ПоЦУ6. „лень ь [№08 Ruchgras........... . 8priug adonis. 
Жедлокъ,; гл. 1, le jauneo Феи Г. - „ен ьнь нь | $08 Gelbe vom Ei, Фуюнех. „| УК ог volk ог ап еб 5, 
Желлухла, о/.Мод. Гуглето к, la {ацп15 06; умный, 24). die Gelbſucht........ рис — 
Жёлтый, в). @вь. жБлтеньюй м -ТовАТЫЙ, jauns. ВО оао печаекааь уеЦо\. | [7 ellow 
Жезтать, 1.3, св, aunir; || -ся, ar. ратеНге jauae gelb werden; geib ſcheinen.. По grow vyellow; || to арреаг 
Желташйца, 25. рмам, 16 caraMms; -лечтый, а. 1? Salox...... + | ЗаАШомег, haatard заОгоп. 
Жеозуданиль, ст. огрге, le юаопи ет: &Т9 а, ..,. det ива . и. | Цог8е ohesnul -фгее, 
Жезудонъ, ат. 1, Чи. чдочекъ, езющае, разг `иа. | РСТ Magen... ....... .. их Sl0mach. 
Желудочный, adj. da Гезютас; atomachique... Magen⸗; [31 Е den вел. pſ Ше вющасв; |] atomachic. 
Жёлудь, эт. т. желудёкъ,1е gland; || шорсков —, die Cichel, СЧ. | die See⸗ an acorn; | Ще acorn · ſish, 
№ gland de тег, halane (coquille). Eichel, Meertupe. acorn-sholl. 
Жблчь, г/.1а hile, 1е. ſiel; -чный, da [а bile, hihaire. die Galle.......... ..... | ЗАЩ, bilo; adj. biliary. 
Жельза, г/. Ср. жбльзы), т. же зна, 1а glande.. die ХО... ,.-.,....-.| 6108, вегпе{. 
Жельзииа, </. 6 michefer........... .. ...... | #5 Hammerichlag......... 9705$ ОГ iron, scoria. 
Жедьзистый, пс;. glandulour; реш de glandes... drũſig; voll Фгайт..,..., . | ав щоиз; full ог glands. 
Жельзистый, «4. ferrugineux .............. ſtiſenhaltig, Stahl⸗(waſſer)... ſerruginous. 
Жельзио, вл. 3, di. le [ег (Cune Aeche, d'nn уадог). dae Pfeiltiſen; Hobeltifen... hoad (о/ в pike); plane- iron. 
Желфашищраь, эт агфге, 18 faux acaeia, rohinier... die falſche Alazie.......... | [4156 acacia. 
Жезльзиищд, 5/. рофззол, l'alose . .............. die Aloſe, Alſe............ Bhad, aloso. 
Жельзный, ad j. de Гег; | -мал dopoia, lo chomin де (ет. eiſern, Eiſen⸗, die Eiſenbahn. гоп, оГ iron; || га мау. | 
Жолъашиит, зп. minerai Це Гог a; || brique réfrae-der Eiſenſtein, das Eiſenerz; Iiron-stone, iron-oro; la ſire- 
taire Г; ll раме, 1а vervoine. harter За Лет Eiſentraut a.ſ brick; vervein. 
‚ вв. le ſer; [| бу. le poignard; || р. маза, das Eiſen; | мт Dolch; |} ме iron; | Ще змот@;|Ше irons, 
les ſers, серз ж; || бд. les chalnes /. бейе ру; Ketten р. Гемегв ; cehains рА 
одълательный, а4). — 346005, 1а Гогее. .. das Hammerwert, die Eiſenhũtte. 170 п-Гогбе, iron-v orlks. 
—шлавйльный, а4;. -346605, Говдего de Гег /.. |5 Schmelzhũtte. ......... iron ſoundry. 


—рьзный, в4). -пыл иожрициы, les cisailles /... | ме Blechſchtere..... ...... Shears рё. 
Жельзще, гл. (в. ип шогсеац Че Гег........... ст Stückchen @цеп........ а bit of iron, an гов ВИ. 
Женйивстый, ad. maniéré, minaudier.......... | МТ ſich gern ziert. ........ full oſ aſſectation. 
Женаниться, II. I, vr. inauder, faire des aimagrées. ſich zieren, afſectiren........ to lool prim, aſſect. 


Жендишый, в) пап: 6 гв ,аЙес1е;-мо,ауес minaude-geziert, gezwungen, afſectirt.. prim, mincing, aſſected; -Iy. 

Женлиство, an. la minauderie aſſectation. ſ[riodas gezierte Weſen, dieZiererei. primness, aſſfectation. 

Женлиъ,-шйха, 5. minandier, -ére.............. der Zieraſſe, die Zierpuppe...a prim man or woman. 

Женекъ, м. 1, в Бемулька, 3/. 4, шогсеац ргезз6 |< щ ми мт Hand erbracteẽ а piece crushed in ihe hand; 
dans la —88* У цве 20г(е de pain d'epioo. ФБ; у мт Pfefferluchen. ginger-bread. 


ЭВемчугъ — 39 — Жестоность 


экешчутгъь, вм. со. les ремез /; -}жный, 4е perles; die Perlen рГ; adj. Perlen⸗; || реаг!8 рГу вм/. реаг „о! 
| -мая раковина, 1а coquille регйеге. | Ые Perlenmuſchel. о {| рев; | the — 
ЭКемчужина, sf. &т. жемчужинка, une perlo.... | ее Perle....0 реа... 
эжемчужникъ, гм. |е marchand 4е рег!ез....... der Perlenhandler... .. нь сы | & Фещег in pearis. — 
Жена, af. dim. жёнка в жёнушка la femme, é6pouse. die Frau, Gattin, dae Weib.a wiſe, врепве. . 
ЭКеоматый, adj. mariè (Фия homme)............ | ТИНА. ... .married, wivod. 
ЭЖенйть, II.I, va. (ко:б на комз) marier а... .:.; verheirathen.. αto marry, име а wile. 
-ECa, ог. (на комз) ве marier а, вропзег..:.... - lheirathen, ſich verhtirathento шаггу, «ао а: ча. 
ЭКенитьба из. Женйтвы. .:/. |е mariage, Вутеп. |Ме Heirath. 
ЭЖенйхъ, am. dim. женашёкъ и -ибнокъ, |ю Валеев, ſder Vräutigam;ſein Freier, уе bridegröaom; 1 а — 
futur, pretendu; fé pouseur; | }еипе homme мага е. luſtiger; manabarer Jüngling. man; 4: ааггазод о ша 
ЭКенолюбивый, а4). adonné aux femmes........ | Мп Frauenzimmern geben. givren to може. ‚-.:..... 
— любе, зв. l'amour du sexe т........ „о окьое | (6 ЗО ИЕ ия. ъеньь| Ш@ lore of мощей, пн. 4; 
— муже, гп. Во. м дупапдме. „нь сть ое | 6 weibmannerige хе. . , | бупавёна.. ::.. 
— образный, а4): qui a ип visage 4е Геюше. ... der ein Maͤdchengeſicht 0. „р мотаввЬ, — 
— полфбный, аа}. ſeminin, qui tient de la femme. weibiſch, den Frauen 5681$. . | мошат! у’, 'евехаьлате.. 
ЭЖенсыИЙ, ад). ав Тетте, ропг femme; |! (6 тым . . Frauen⸗, Weiber⸗ weiblich. woman's, women's; $ — 
эжоижцина, 2ſ. ппе ſemmo....... ре Frauenlimmer, Meib a, Frau ſ а woman. :. 111; аи 
Жерленой и ЖердяибЙ, adj. Га де регсьез. .. . | сиё Stangen verſertigt. .. | шафе (кощ рее», 
Жерлило, зщ. рар. апе perche, регзоппе в1аасве.. . | Ме ОоркайЙолде.,........1 а тау-рое, зе0ег вап. 
ЭЖерлина, af. dim жердёнка, ппе travorse minco. . | ст dünner Сиетбе ель. ра thin ceros-heam. 
эжерль, /. 45. жбрдка в -лочка, 1а регсВе .,-.. +. ſdie @ ие г лееьььь с к рае, регеб, го@... . 
ЭКерёбая, adj. |; р1езше (Фипе }итен(). и иь,. +. - 10а ФЦВ (von einer Stute). . ИВ 10Щ. дук о, 
ЭК ёребей, зт. фт. жеребеёкъ, le 3016; [ 1а part, das Loeag, Об ны; der Theil, ов; || ваго , раг, рогиоп; 
рогНоп, 1е partage; |!'1е шогееая (см. реб).| Antheil; || 088114... „| На slug, ресе. 
зКеребёмоктъ, гм. 5, dim. -бёночекъ, 4е poulain. : |506 За (ев бое кинь. | & Гоа, гони 
зКеребецъ:т.1 фт. -ребчикъ, etalon, cheval entier, der ©10Й „нь. са Вов) ФОгВ@:. ‹‹ >. 
ЭКеребйтьси, П.2, 0-, гг. ромВпег, mettre раз. ſm fohlen, ein Fullen а ‚.1 0 а, ‘г... 2 
Жеребьёвый, а4;. оШепи раг le sort. .......... | Риф das 006 erhalten..... оБаше Бу №. , 
ЭЖеребатница, з/. иве jument féconde......... | се Пиф бахе Оцие....... | а №т004 таге..,. ;. 
‚ Жеребяч, в4;.3, de рошми; || d'étalon........ dom Füllen; ||, мо Hengſte..ſoalis; |} —— J 
экёрехъ, эт. poitron, le chabot, тешиег.....-..- [№6т ЖОПЕ. „сала, + [| 008102" 9- та Ба -Веай. 
ЭКерлозм.1а Бопспе ‘опЙсеж;1е ста{ете (4егосал. | Ме бана Ност Feuerſchlund. mouth, огубее ; erater. 
Жерновки, т. р/. les уецх d'écrevisse т,...,... die Ятебваицей p......... СГАЪ"8: 6уФ8. 
 кершонъ, ;т. айя. жерновокъ, 1а meule; -овдй, adj. Ъет ЗИ Йет.. ое... . 1 01-508, grind -940ае. 
ЭКермоковы и 2Керносёкъ, зм. |6 тепНег...... | ет Muͤhlſteinhauer... ..... mill-stons moker ог cotter. 
эКеортва, :/. 1а victime; || [е sacriſice; -ввнный, а4).. |506 Орйт. ое... и. „У ; | Вастзвее. 
экертвенникъ, т. ац(е] des васгМеез; autel 4е| мт Opferaltar; || Полет Altar; аПаг оГ oſſerings; | эта 











prothèss; | -4з{г. Аше! м (сопиеЦацот). | ег Altar (Sternbild). altar; | Ага (сое Цацом ). 
змертвован!е, зп. action 4е засгбег,...... с. =. + | Opferung, das Opfern... sacriſicing. с 
экертвовать, 1.2, по-, га. оТиг еп заст! се ; || (ко- opfern, zumDpfer bringen;ſauf⸗ to заепйсезтакеа застав ее 


м7 ч®мз) застбег;| (собою кому ) зе васт!Вег роцг.| opfern; ſich aufopfern für. ог; | вастейее ошо'я зе Г Гот. 
Жертаопринотфнге, зп. l'oblation, oſfrande /.... die Darbringung des Opferé. oſſerias, obla tion. 
Meny xa, 3/. ptante, le 1ер1ег...... ...... das Pfefferkraut........... 
AMh OTODBI, вт. urbriaaieuu, lo norprun... ......... der Kreuidorn. Wegedorn ... 
ЗКестить, П.Т, за-, га. гелаге dur, durcir. .. ..... hart machen, уйтив........ 
MAõcruii, adj. о, т. жестковатый, сотр.жестче, иг, | hart (сотр. hörter); || гаиб,| Вага, БагзЬ; | 008, ве, 
rude; || rene, арге ; no, durement. rauh anzufühlen. —*— у. 
эЖёсткиуть, 11.1, u Жествть, 1.4, 0-, гп. devenir hart werden, 16 härten, ſich to grow Вага, 40 hardon, to 
dur, s'endurcir, ueveni rude, deyenir récho. Imverhärten, rauh werden. grov renen. 
ЗКестокрылый, а4).-лыл насткбмыл. 1е3 colooptores, die Hartflũgler рГ...... ... coleoptera рё. 
ЭЖбеткость, 3/. 1а диге[$, rudesse, аргев..... ..- | Ме Härte, Хациски...... . | Багвое8з, roughness. 
зЗКесток!, аа). дог, сие! ; || атег, douloureux; hart, grauſam; beſchwerlich, hard, rigorous стае Ъеауу, 
violent, véehément; -мо, фигетеп! ; violemment. bitter, ſchwer;heftig, ungeſtüm/ smarting; | ов; у. 
ЭЖестоковыйный, ад}. #1. obstinèé, орние .. .hal eſtarrig, eigenſinnig .... | $ Й-песке@, a3tu bborn. 
ЭЖестокосёрже, зп. [а дигее de cœur, сгиаша . ме Hartherzigleit......... hard-heartedness. 
ЭБестокосёрлый, 4}. impitorable; -до, - тек. . [фот ети а, ипбатиеки 0... . | Бага-веагеа; у. 
ЭКестфкость, з/. 1а rigueur, диге!6; violence. ... Не Haͤrte Strenge; ſl Фес, гв овг, веуегиу ; | violonce 


40 Вагдев, маке Вага. 


т ЭВееть . — 2 — ЭК игуч 


Жееть, :/. 1е ſerhlane, 1а tole; -тлидй, де ferblane.ſ das 84, Фе еф....... tin·plate, ип, latton. 
Жоста шие, м. lo ferhlantier................ | МТ BSlechſchmied, Я(етриет. . |а tinman. 

Бестйина, 5/.3 4 т.-ночка,БоЦе Че (егЬавс ; -ноч- Ые blecherne ЗаГ........ а Ив-Ъох, 

жЖетошъ, за. т. жетончикъ, [е jolon. (ный, ad . der Лебепретт В, ...,... . | СОЧШег. 

Жечь, жигиуть, о. 77. (рув(. жру) БГ ег, боггфйег, | Бтелпеп ; |) беффет, ſtechen, Бтепя [10 bura, scorch; to stiog, 

ешге ; |: piquer, ЬгФег; || ſrapper d'un ſouot. nen; || mit der Peitſche hauen. bito; || 60 lash, give а lasn. 
— ©, гг. фе rlé, 6 хе cuit; brûler ......... ſſich verbrennen; brennen... to Бе burnt; | ю burn. 
жжфть сфрдцо, }’а! le (ег-евачд. . зелье сное . der Sod brenm 3 (%......: - 1 Баче the heart-burn. 

Жене, ви. action de БГ ег, le Бгшешеюе....... | №08. Bremen............⸗Purning, consuuning- 

жЖиойка, г/. рые, 1а сгараейте, le sidéritis..... das Gliedtraut, Wundkraut.. ſiron-wort, деп Ив. 

Жавйтоль,- мица, г. се10: ом celie qui т1У:ве.. ... der od. die Alles belebt...viviſier, гоулуег. 

Живительмый, 44). viviſiant; || Мед. agglutinant. belebend; || апбеНет\..:.... vivifying; agglutinative. 

Живйть, П.2, ов. viviſtor, animer; || тАПНАЕг, raviver. beſeelen; || ее бел, erquiden.. 10 virify; lto animate, rovivo 
— ея, ег. вто ч17366; || рер. gagner, tirer ргойь.. . beſeelt werden; Jerwerben... Но Бе уу бед ; | о thrive, 

Жавеца, 2/. 14 résine blanehe................. | 46 Fichtenharz.......... vhite resin. [ргой; 

Жлвность, 5/.. с6 Ц. 6 volaille, les том Ще$....... | Раф Federvieh, Geſtũgel.... ſſovl, poultry- 
ЖИВО, ад». ап пашге!; vivement, ауес т1тас 4 . nach der Natur; lebhaft.... 110 Ше Не; || Вуе!у, Базу. 
Живодёрия, з/. в. -ддрный дворз, беогевег:е, volrie /. der Schindanger, die Schinderei. Knacker's уаг@. 
— дёръ, эм. Péquariascur; | бд. беотеменгт.... der Schinder; || Чим лит. |ауег, knacker; || Пеесег.` 
—ифорзай, о4). У Ват. ..... .............. belebend, deſetlend.... .... | Уве, viviſying- 
—писёть, Н 6, са. решаге, docrire. [реше | та еек, 4ФИетп......... |9 depiet. describe. 
— ieo , эт. 1, le peintre; -сица, г/.1а Гомто | Maler⸗in........- . [рацщег; || а ſomale paintor. 
—ийсшость, :/. le рМогевцае............... | №08 Maleriſche......... ſpicturesques tate. 
— мастей, а4/. реше; || 4е а peinture, de l'art de gemait; || дит Malerei gehorig, painted; || оГ painting;pie- 
1а peintare; |} рНогезцие ; -мо; ment. 1 волоске Malerei maleriſch. turesque; -1у. 

Живопись, г/. la peinture; uneo peinture, ца tableau. die Malereitdas Фета. lpers painting; || picture. 

Живоразииман(ю, гл. Chir. 1а vivisection....... Erdffnag / eines lebenden Abr⸗vivisection. 

* — рол щи В, а4/.-ил эеъебтных, les animaux vivi⸗ | Ме lebendig gebarenden Thiere viviparous animals. 
—рыбмый, adj. poar le poisson virant. ſpares lebendige Fiſche enthaltend. lpt Гог live isn. 
—творён!Ю, . ia viviſication. ..... а die Belebung, Beſcelung. ... viviſication. 

—творйть, П.1, га. viviſier; ranimor......... beleben, beſeelen; ſerquicken..to viviſy lanimato, quicken. 
—тиафршый в -рёлный, 04). viviſtant. ........ belebend, beſeelend........ viviſiealive, animating. 
Живфе, adj. т. Ie УГ, Ia chair vive; || задйть га — das gefunde Ileiſch; Iden кл ihe ашск; / to Ше quiek, to 
(коб), piquer аи УГ, oſſenser. den Fleck ебет. 5008 to Ше quiok. 

Жавфй, dy. vivant; || У; animè, фу Це; || — лаыив, lebendig; lebhaft, raſch; lebende alivo; || те, quick, brisk; || 

ве 12 ще vrivante; | — жость, ча ров: volant. Sprache; | fiegende Эт Че. | living language; | —& 


на —вую мёткну, & longs points, fauſilé...... ‚| ми Фот иет........ .... | Базе 6. (bridgo 
Жовокость, &/. plente, la grande consouds.......die Wallwurz, das Beinheil.comfrey. 
Жёвость, г/. la vivacitèé, vigueunr, ardeur......... die Lebhaftigkeit......,... Uveliness, vivacity. brisk- 
Животима, :/. т. -тёнка, le Ба; -циныв, 84. das Зи5......... ве. + eattle. lness 


Живетиое, 24). зп. ча animal; || дд. une bruto.... dae Thier; | der Dummtopf. |ап animal; || э`Воцад. 

Живетнерастфи!е, зл. H. nat. 1е хоорьуш........ Thierpflanze /, Pflanzenthier a. 200phyto. 

Жизотмый,. 24). de la vie; || animal, des animaux. Lebens⸗; | thieriſch, Thier⸗. of Ге; ſanimal, of animals. 

Животолвоб!е, зп. l'amour m де la vio.......... bdie Liebe zum Leben..... .tho love ой liſo. 

Живфтъ, ст. м. животЕкъ, la те; | [е еше, esto⸗ das (бет; ес Vauch, Wagen, пе life; || БеПу, s3tomach; || 
вас, раз-тепи; {Ц РЕ. =тыя, 168 bieas, Гауог т. | 816; || Вов Hab and Gut. —* chattels. 


Amm ywoν., 3/.1а viabilité ................ .die dbenofahigkeit ........ lixelihood. 

AÆun v a Iſ, 24). viabhlo; || Мес. Аве лап! зелье + | ВП (АЫ Я ; Heil⸗ (рЯайет). Бке!у to live; || healing. 
Живучка, 5/.4, plonte, lajuga т, la hugle........ der Gũldengũnſel.......... bugle, ajuga. 

Жавущьъ, <4). qui а la vie duro (des аитаиг).... der ein zaͤhes Leben hat ..... tenacious of liſe. 
Жавчикт, а. onfant т: || |е pouls; helignotoment жа. munteres Kind; | мт Puls: dao sprightly child; pulse; || 
Жавьёмъ, Ado. еп vie, vivant................. lebend, ат Leben. — [ЗИпует|аПуе. ltwinkling 


Живъто, сп. indeci. пот 3lavon de la |еИге Ж..... der Name des Buchſtabens R. Ше letter Ж. 

Жигалка, af. 3, intecte, le conops............... die Stechfliege, der Pferdeſtecher сопорз, stingint ву. 
‚эт. см.Бегало. [|285 ше игуть, 1.1, азр.раг/.| см. Жечь. 

Жагальшица, ;/ machine га г ег le са(6.. ....| die Caffeetrommel......... |а собее roaſter. 

Жагумёщь, ст. 1, раме, [е ругёше......... .der Bertram, das Speichelkraut. pellitory о? Spain. 

Жигучш, 64}. ав, piquant (см. Жгучш).. ... о Мебель, brennend......... lStinging. 


Абтдить — 1489 — ЖКительствовать 


амидёть, П.А, раз-, са. Пфоббег, гагббег........ - | Пебень machta, verd ünnen...to liquoty, аНибе, 3. 
ЗК ид, 04.2, Ф т жёленький в жидковатый Лиде, | flüſſig; ſhwach; dünn, düun liquid, Suid; weak; | гаге, 
uide; faible, sans foree; clair-zeméô; ſioxihle. geſãet; biegſam. thin-⸗ exihle. pliant. 
Aunano, ар. сотр. жёже, 4’иве maniere hquide... flũſſiger Weiſe... .... ..-. ſin a liquid manner. 
ЭЗКадкоморъ, ги. [в pese-liqueur, arcométro..... die Maſſerwage, Senlwage. areomster, test·quor. 
ЭВ идкость, 7. Ia fluidite, liquidité; || ца iquide... die Dunne; [| сме Flüſſegteit. liquidness; На liquid. 
ЭКидовиакъ, вт. arhriseunu, l'reacia nain a...-.. © Iwergaeacia........ dwart acacia. 
ЭКидомёръ,-фрка, 5. ип ой иво avaro........5. der ФЕВ, о . .-8*14 БЫОЙОЬ пивег. . 
ЗКидъ,-дфвка, 3. |е jnif; la дите; -ддвеюд, Че jnif. der Jude; м Jüdin; jũdiſch.. [а Jew; -и063; adj. Дет. 
ЭКидбиство, an. le judaismo............ .... | 06 Judenthum. ....... 
ЭКидбвствовать, [.2, гл. judalser........ ...... iũdiſche Gebraͤuche beobachtru. 


















juioe, gravy. — 
ЭНйзненность, af. lo principe vital, la vitalitéo .... die Lebenotraft. . .... (ев) vitality. | я 
ЭКизшениый, да). vital; de la vie, || -нме придем, | бебеш&. ; die vVebenemittel at; oſf life, vital; || victuals ꝓᷣl; 


les vivres 3; || -ное дёрево, 10 чуа. | | | Бе Lebenebaum. (29| | Им а, troe о 4... < 
ЭК изнеописане, зп. [а hiographie, у1е......... ‚ | Ме Lebensbeſchreibung Biogra⸗ biography. ``.’ 
ЗКизнеопасатель, 5т. le hiographe............ der Biograph·....... | ® biographoet. ге 
ЭЖизноспиойтельный, 4). БобгарЫ ие. .-.-ь. | Бобр р оьнь ль. , «| Мозтарьса|. 
ЭЖизнь, в/. а уе; || [© genre de \е........ ..... das Leben; | Ые зебепбахь. . | ПГе; | шаппег о Де. 


(ог Пуе, duriog ое: те. 

а vein; || #8040щ, nerve; || 
vein, load. 

а 3quahbler, quarrolsome 

а маса. ſplayer 
tenant, lodgoer; || а ду 


по —, 04. & ме, pendant Па ую........ Е, 
2Жила, 3/. dim. жилка „ жилочка, 1а veine; || ю ten-die Aber; ESehnader, 
Чоп, пегй; || 1а veine (4е métal, ди 0). Flachſe; Erzader, Holzader. 
— , 20. рор. 1е querelleur, mauvais joueur........ derZãnler, zaͤnkeriſcher Spieler 
ЗК нлеть, эм. фт. жилетецъ, lo gilet; -итый, 47. die Weſte........ . ..... 
ЭЖКиалецъ, ‹т.2, лица, з/. 10 оц 1а locataire; || ме —, Miether, in; Miethmann, frau 


une personne malade а la mort. [| ein todttranter Menſch. man ог woman. 
ЭБйлистый и Жаловётый, adj. voineux, veiné; обета, aderig; Ной Faſcra; veiny, sinewy; ſfihrous, 81а 
fihreux, Glamenteux; || пизсщевх. _ | | м6 Гы, mustelig. montous; [| mosculous. 


to quibble, caxil. 

to strain, strivo. 

lodxing, dwelling, ahode. 

уету, fibrous. 

habitahle; dwelling. 

domicile; story, Воог. › 

уепа|, oſ Ве voins. 

to sting, БШ. 

а hranch ой wood-bino. 

а bush of wood-bhine. 

vwood-hine, honey- 82ckle. 

girandole. 

girafſe, сатеорага. 

fatnesa; corpulonoo. 

fat, greasy; y (| согршет; 
| lucrativo. 

to swim м Фе оуегвочед 
places; | to йе. 

steatites. 

fat, ſattonod; ind⸗(ey5). 

#4, grease ||. отегВоже@ 
Бапиз оГа river. 

зрегмасей. 

| © grow fat, to ГаИев. . 

в згапагу Коерег.. . 

of ие; | мог! Ту, вагОШу. 

аваьЦапть деМек. 

rosideneo, abode, welling. 

to livo, dwoll, logo, resido. 


ЗКйлить, II.2, v. disputor, chicanor (аи №и).,... zanken (ип Spicle). . ..... 
— ея, na-, ог. в 'ебогсег, tächer, fairo lous 908 eſſorts. п actrengen.... .. .... 
ЗЖилище, гп. la demeure, le domicile, 10218....... die Wohnung, Behauſung... 
ЗВилиновётый, ad. veiné, fihreux.. ........ .... aderig, faſerig..... ...... 
Жилой, adj. logeable, habitahle; habité......... wohnbar; bewohnt....... 
ЗКильбы Жело, an. Ia demeure, hahitation: l'ébage т. die Wohnung; || das Stockwerk. 
ЭЖАльный из йлочный ,64;.46 veines (CA. Жила) | сте, zur Lider gehörig..... 
ЭБилять, 1.3, жельнуть, ея. piquer (465 $явесвев)... ſtechen (ши dem Stachel).... 
ЗЕ йнолостина, г/, ппе bhranche de спбугеГеме . . [еше Ruthe von der Hedentfirſche. 
Экймолостиняъ, г. [е huisson do сиёуге(евШе. . der Осени еайтсиф..... 
ЭВ имолость, в/. le chevreſeuille des hois; -тмый, adj. die Oectenlirſche, das Beinholz. 
фль, эт. 1а girandolo. .......... сено о der Armleuchter... ....... 
ЗКирАФъ, am. quadr. [а girafe, le eameléopard. .... die Giraſſe, der Cametlparder. 
ЗКарвость, в/. la graiase; lembonpoint m.......die Fettigteit; || Феебифек. . 
Жирный, adj. 1, dim. жёрпенькй, gras; no, gras-fett; hdick, beleibt; || eintrãg⸗ 
sement; gros, corpulent; lueratit. lich, gewinnbringend. 
ЗКировать, I.2, vn. парег dans les endroits inondés auf die überſchwemmten Stellen 
(du poiston); || rester coueché (des animauæ). gehen; ſauf einer Stelle liegen. 
ЗКировйкъ, эт. [а stéatito: -ковый, а4}.......... [МТ Speckſſtein............ 
ЗБ нровой, adj. hien gras; stérile (4ез шн/№)..... Ifett; Wind⸗(ei).......... 
ЗБиръ, em. dim. жарокъ, 1а graisse, le gras, le lard; ſdas Fett, der Speck die Обет, 
р. -ры, les rivages inondés т. ſchwemmten Stellen р. 
митфвый —, le blanc de baleine, Spermacéti. ... der Wallrath......... — 
ЗКирфть, 1.4, эп. engraisser, prendre de l'embonpoint. | werden, dich werden..... 
ЗЭКатарь, 40. vi. inspectour des magasins Че blé-.... der Kornverwalter........ 
ЗКитёйск!Й, а). de la уе; || mondain, vain ...... Lebens⸗; weltlich, МН... 
ЭК йтель,-мица, г. habitant, -'ante; -cxia, а47..... | Einwohner, Bewohner,in ... 
ЭКйтельство т.е domioile, Да domeure; -вемный ady. die Wohnung ............ 
Кительствовать, L2, ол. demourer, loger...... Ileben, wohnen............ 
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ЖитФ и Жатьё&, т. la те; | biographie; || -пи 4 ſdas Leben; | Ме Lebenbeſchrei⸗ 1Ге ; ſbiography; || Ше 1е- 
Солт ть, les vies des saints, 16 00468 /. bung; Heiligengeſchichte. gends, lifes of the saints. 
житьё-быть&, Ia татеге de vivro, existenco... die Lebensart.. ..... ..... Plvelihood, existence. 
житии, зт. 1е pain do farine d'otgo; | quæadr. фт. ſdas Brod aus Gerſtenmehl; ||| а barley loat; ſield-mouse, 
-ничекъ, le eam pagnol, пе Па вост des champs. die Brandmaus, Feſldmaus. meadovw-mouse. 
ЭЖйтиица, sf. le grenier, grender &Ы6.......... . der Kornſpeicher, Kornboden. granary, corn-house. 
Aureo, aa. le Ш6; l'orge /; -тный, do Ы6; d'orgo. das Getreide; || ме Фесйе. .. |согп, grain; barley. 
ИБить, ся. trr. (ргбз. живу ) vivre, etreo vivant; vivre, leben, lebend ſeyn; wohnen; | © live, Бе alive; | 10 lodge, 
фетестег, hablter, Are logé; || 56 oonduire. ſich betragen, ſich aufführen. awell;to conduet one's зе! Г 
— ет, гг. imp. vivre Ыеп ou mal.. ......... .... gut obd. ſchlecht leben. ſlich Мо livo well от bad. 
живёт г. (тр. il atrive; || oola разве, passahlement. [26 geſchieht; ſes geht ап, Мет» it happens; lit will do, well. 
ЖЕлУ ли, æf. p. le trele (вых ваг{0з); -дбвый, ав tròe. das Яте, ХиЙ.......,.. clubs (at сагдз). 
жЖийшда, з/. роще, 1а hte, Ыше............... die Blite (ФПате)........ | там -Беггу БЩе. 
эжиура, зс. се! 01 оц се!е qui eligae les узах..... . т od. Ме ЭЙщете....... | а БЦакага. 
Жи рить, Н.1, за-, га. в -@м, сг. сИрпег les уемх. die Augen бНиит......... 10 БаН-с108е the eres. 
жЖмурии, 3/.р{.3, аеНзпе-мивеце, lo собп-та Шаха. |Ые Эльеб........... . . | 40 ап@ вееК. 
ЭЕначфькъ, эт. 1, la pelote de пезе.......... ... der фин й........... . [а 8ПО\-БаП. 
жнецъ, НЕ ЦА к -нся, ,. moissonneur, use..... Schnitter,in........ ..... | Геарег. 
ЖЖнйво, зи. |е chaume; champ eou vort де свацае. Ме Stoppeln рр dae Stoppel⸗ зшБЫе; | а аъ е бе. 
ЖЕнитвф, гп. la гёеоНе, moisſon........... о die Ernte............Ifeld ВагтезЬ сгор. 
И ётариа, озеаи, см. Дубожфска. | жЖфлобъ, см. 5 лобъ. 
ЭКозгь в ЖбжЪ, хм. ппе ргезво; -ятыв, 4е ргезве. die Фтейе,......:....... | & pross. 
жЖфика и Джёниа, 8/. la Jonquo (naire оао). . die Зое, Зип..........1а junk. 
ЭКожий я, ги. р/авге, 1а jonquillo; -лееми, в4}.... Ме Зопаше....... . [616 jonquillo. 
жохъ, т. в. жотокъ, сб16 plat d'un osselet à } ощег. die flache Seite стеб Spielkno⸗ Ще Пас part оГа cockal. 
ЭКрань&, 57. рор. 1а уогасИв.. „он... das Freſſen, Ме Ферабциси . | уогасНу. 
жрать, со-, га. irr. рор. dé vorer, БАГтеР........ . freſſen, unmaßig Кейт... .. to gobble, devour. 
ЗЕРЬИ, хт. le sort, le destin Cen. Ж6робей).... |506 9006, Фи ег....... ; 10ъ fate, 4езИпу. 
Э8рештъ, зт. 1е saeriſſeateur, рг@ ге; -бческй, в. . der Prieſter, Opferprieſter... |васссаюг, priest. 
Жрёчество, ги. le засетдосе, 1а застИсашгео..... Prieſterthum я, Prieſterwurde /priesthood. 
жЖрёчествонать, 1.2, гп. ёне 61еуб аи засет@осе. Opferprieſter ſeyn......... | 0 оГбс1ще as sacriſicator. 
ЭЕрёра, з/. 12 рпг ге с... ло. саньно о . [50 Prieſterin, Dpferprieſterin. priestess. 
Жужелица, :/.. 1а сгаззе, всог1е (Гим 64); in-die Schlacke, der Metallſchaum; dross, slag, зсогза; || соск- 
зесбе, т. жужелка, 16 carahe doré, загащег. | ет Lauftäfer, Goldkäfer. сваГег, brass-heotle. 
Жужждте, зп. |е Ponrdonnement; || поттоге ... |506 Sumſen; || Фетигие.. . bumming; ſmurmur. 
эжЖужжть, П.З,жукнуть оп .Боатбоппег, постагег |{ииеи ; || brummen, murmeln. to burz, Лом ; || © murmur 
Г 




















hanneton; | la сауНё, plaio (але 20 894 }. Hohlung им 25146). Бор; |! Бое, flaw. 
ЖБулавть, эт. 1а ргетуёге див 4е №6 vortz || ебейе Serte de⸗ grinenTheesſirst quality о? green 1еа; | 
оцеаи, la pie-grièche, 1а сое. | ет Neuntoͤdter, Würger. тас-р!е, hutcher-bird. 
жЖуньиъ, зи. рер- 1е surtout сваша (ем Реше Rurie). ein warmes ОТ ...... warm coat. 
акужель, эт. 21. Io вопйге; -льный, а97........... der Schweſel............. sulphur. 
Журавлёнонт, гм. 1, пе joune gruo.......... .ſein junger Kranich. [миа young стапе. 
Журбвлиниииь м -луный носз, эт. 16 géranium.. der Storchſchnabel, 6 Gera⸗ſcrane's-bill, geranium. 
Журбаль, т. Ит. -Вликъ, обвесы, Да тие; -слинмй, ſder Ятат4.............. the сгапе. 
Журйть, П.1, по-, га. ртопфег........... + . (44. ſausſchelten, Verweis дебет... to chide, reprimand, lecture. 
Журналистика, ‹/. |е }осгоаНзме............. | Journaliſtik. ....... (бет | jJournalism. 
Журналйсть, мя. 1е Journaliſsto.·.............. ſder Journaliſt, Zeitungéſchrei⸗ а Journalist. 
Журнал, oM. dim. -илець le journal; |1а revae; || das Tagebuch, Journal; || Ме Journal, day-book; \таза- 
(кораблу) е journal де navigation; -льный ва). Zeitſchrift; ſ das Logbuch. zine, re view; || 105 -Ъ00К. | 
ЖурчАало, вм. incocte, Io БошЬу ел. . die Schwebefliege, В а БимЬе-Ъее. 
Журчёнао, сп. 16 murmure, саточ ето! (4 Геаи). ſdao Rieſeln, Оби и....... gurgling, purling. 
жЖурчать, П.3, журкнуть, ия. миршигеог, батов! Нет. ſrieſeln, (бш(ет........ .... | © murmur, purl, gurglo. 
Журьб&, з/. 1е гергосце, 1а гёргииав4е.......... das Ausſchelten, der Verweis. rehuke, lecture, check. 
XyGuma, af. la eavité ом plaie апз вп arbre...... ſdie Hoͤhlung м einem Baume. hole, cavity (in а шее). 
Ay-, af. 4a, un ehien nolr; || р/. рев os ваг 1а рези | ſchwarzer Hund; || die Kndchlein black дор; || БасК scales of 
фез esturgaons; les putes т, taches d'encre /. рам! den Storen; Kleckſe p.l Ше 3burgeons; blots. 
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3 | _ Заборъ а 

. в. ТУРЕ СТ 
3 (ге), 1а huitième 1еиге 4е | 'alphabet гиззе...... . | т Buchſtabe J des Alphabets. Ще 1ецегЗ. оГ Ще alphabet. 
За, ргёр. асс. et тиг. au-delà 4е, derriere, аргёз ; jenſeits, hinter, nach; für, an- afloar, hahind, hayond, ог; 
pour, à cause de, à la place de; par, а (4ие| ſtatt, wegen; bei. on account 5 6 оке 
з5 годъ, Пуа ип ап; || за то 'чтобъ, сок). роцг vor einem Зафтсу [рати аш daß а уваг або; || \ЗаьЬ:, па 
что за шумъ, quel est се Бги!6?..........-- ...was (т ein Lärm iſt das 7... WVhat noise is За 3 г лев 


Зааивбнный, adj. qui se fait dorrière l'ambon .... hinter der Chorbühne geſchehend heyoud Ше ашро. 0 
Заарендовать, Заарестовать, Заатласитьсая, | см. Арендовать, Аресто|вАТЬ и — —— 
Забава, af. — passe-temps т, récréation г Ergötzlichkeit /, Zeitvertreib a. Amus em ед. pastimeo/ opori. 
Забавлёше, гл. action d'amuser, де düvertir /.... dao Ergöben............. diyæcling, amusing. νι 
Забавлить, [.3, забавить, ед. атизег, diverlur..... ſergöten, die Zeit vertreiben. ЦЮ divert, атм, и БР 
— ея, от. s'amuser, se divertir, з’6рауег.. ....... ſich ergöden, ſich vergnũgen. to divert one's 56, о, 
Забавникъ,-няда, г. le plaisant.. ......... .der брабщефег.....,,...|а pleaſsant (е ша. чапеЕ 
Забанный, са). 1 ‚атизаць plaisant, астбаые; -но, luſtig, kurzweilig, unter haltend. diverting. реазале; „Бу. 
Забёливать, заболвть, оп. tomber malade. (mentertraufen „очен ...... to fall Ш. она 6 
Забвёше, зп. l'oubli n.................. . .... Idie Vergeſſenheit „сео нюрь ‚| ohlivion, ſorgatuin га 
Забвеминый, ad j. ее vergeſſen. . 4⸗ ſoręotlen. ‚нае ® а. 
ЗаАбережный, adj, situè à Гаш те пуе........... lienſeits des Uſers liegend. ... on Ве, орровце зады +3: 
Забережье, гп. la пуе оррозёе.............. .. | ав entgegengeſetzte Ц(ет.,... | Ве opposito Рави. — 
Забиван!е, гп. их Забивка, :/. action d'enfoncer.. das Einſchlagen.......heating in. αν. 
Забивать, [.1, забить, га. battre, епГопсег; hébter zuſchlagen, eiaſchlagen; || dumm Зо, baæat in, дите але. 
& Гогсе 4е Бацге. ;|| remplir 1ез interstices; | зиг-| ſchlagen; hverſtopfen; | Пишу! | stupiſy. Но hloch мр, тие 
charger, mousser (14а тётоге), machen, аббишрйв. |  ю май Соте’'з дева). 1 
— ся, ог. зе гейгег, зе cacher, в ‘епГегшег.. .... | 04 einſchließen, ſich verbergen. to get in, hide oneo's ве; 
Забивией, adj. Servant à спГопсег. ......,.., ... [фи Einſchlagen dienend. ... ſor baating ia. -.. 
Забирёть, забрать, са. ргепаге tout, emporter; || &Пе8 mitnehmen; voraus neh⸗ to take up; || © Ве ов ао 
ргепаге & соприе ох 4‘ауапее; || Газте une cloison. men; || (пел Verſchlag machen. соцоЕ о partition. (eſſect 
— , ея, prendre, tenir; || о рётег, faire eſſet....... halten, anfangen zu wirlen. to садо; || 40 орегаде, ваье 
— См, гг. (cs чюмз) emporter, prendre; || (чажё) mimehmen, ſ ſich fertig machen; || to раск ор; j overioad onoð 
зе charger, se surcharger; || (в5 cepas) aller en haut, / ſich ũberladen; aufſteigen; | 80; | 0 до чу; [| № rise; 
monter; || sélever; || зе glisser, entrer furtvement. emporfliegen;ſich einſchleichen/ | Ю comeo in by stoaltn. 


Забёрка, з/. action де prendre d'avance. ....... .das Vorausnehmen........ taking on account. =. 
Заб кл, сс. [е hretteur, ſerrailleur, амегеПецг.. . - . | т Hãndelmacher, Зет... | 84uabbler, bully. 
Забичество, зп. 1а диеге|Це, 415 рще.....,...... | 246 Zanlen, Ме Hãndel ру, ... Фмагге Бгам1.,. саги. 
Заб1& чить, П.3, сп. chercher querelle, диегеЦег.. . | Hãndel {ифеп....... ..... | © s54uabble, БиПу. 


ЗабЯчливость, 3/. 1е сагас(еге querelleur....... № Haͤndelſucht, ЗапНифи. . . | ачагге15ощере. ‹ 
Забшчливый, в0). querelleur, turbulent. . ....... [8511%, ungeſtũm......... 20quabbling, — 
Заблаговрёменно, ade. de bonne heure, à temps. bei Zeiten. ............. Ш 6004 time, hetimes. 
Заблёклый, од). Гапё, flétri, passe.............verwellt, verſchoſſen........4ſaded, withered. 
Заблуждать, заблудйть, эп. и -ся, ог. з'6цагег; | сте gehen, ſich verirrea; ir-to 4050 one's мау; | —8 


|| еггег, éâtre dans Геггеиг, зе méprendre. теп, ип Irrthum (суп. astray, егг, stray. 
Забалуждёте, вп. 6рагетепЕ т, erreur /......... die Verirrung, der Irrihum.. | стог, пиаке. ‹.. с. 
Забобоны зт.р/. „-боищиша, з/.1ез Гадатзез арзиг- | Ъав leere Geſchwätz........ canting, absurdiies. 
Забойка, з/.4, 1а Богфоце.............. ſdités Г] вет Fiſchjiaun............. | РАМ Тег. . Ех 9 
Забёйнииъ, зт. le battoir; | Па baguette (46 [мг Ц). | мт Schlägel; || бабеЙоЧ... „|а еее; {| гамгоф. .. 02. ‚>, 
Заболонь, * Bot. l'aubier m............ — . | ет Splint, Spint.........2ap, alburnum. — 24 
Забораинивать, -боронить,са.Вегзег, couvrir en —— zueggen............ ... | © eover in harroringrαν 
Заббрка, af. 3, dim. заборочка, 1а cloison. [sant der Verſchlag........... .lenee, partition. EEν 
Забфрникъ, am. coll. poutrellęs / pour les cloisons. (das Plantenholz.........,. Partition hoaxrds. че 


Забфрщикъ,-ица,з. celui ом celle qui prend а сотруе | der etwas auf Abſchlag nimmt. (акег ов асеоцвё, о. ‹лчи`` 
Заббръит. 4 т.заборецъ и заборйкъ а 101501 4'еп-| der Заия, Plankenzaun; | 6961 а partition, восюзиге 00 
ceinte; || ауапее /, acompte ж; -рный, а4]. Vorausnehmen. уеагаз Кам ов aocount. 


Забота 
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Забёта, з/. 1е Souei, Геи ще /.............. . die Sorge, Феотви ...... 
Заботить, П.5, га. зади ег, incommoder. [рег 4е | бецяти деп, Sorge machen.. 
— ем, ог. (о чёмё) зЗпашеег, зе zoucier, s'occu-ſich um etwas беШтитетл.... 


Забётливость, f. l'empressement т, le 30in.. 


.|Ые Sorge, Geſchäftigkeit.. 


Заботливый, ad. empresse, 30igneux; -во,ауес зов. beſorgt, geſchaͤftig, ото. 


Заботный, adj. 1, р!ефп Д`ейжтаз, реш е....:. 
Забраживать, забрести, см. aller quelque рагё еп 
развкае; || заброяйть, соттепеег а fermenter. 

Забранбвиа,; з/. Com. асНоп де теНге au rebut... 
Забракфавытать, ковать, сс.тецтгеац —— 
Забраво, зн. la visiére (Фин саздие}............ 
Забрасывать, забросётЕ к заброснть, са. jeter * 
dela; jeter loin, egarer; jeter ‘еп агттёге, re- 
тоизвоту |} те) Чет, laisver 'абивбонег: В 
‘ва ог. 56 joter q et 16; вме шалег.......... 
Забрёть, уд. (Гы. зиберу’) сл. Забирать. 
Забривать, забрить, va. gagner еп rasant; | — —2 
aceeptor ↄu prendre pour reerao. 
Забрызгиевать, -брызтать ь-знуть, га. 6 labousser. 
—ея, 9. в `бс1аБоневег, де баг... о 
Забубённый, в4). рор. deréglè, lihertin, débaucho. 
Забубёшажима, ef. рор. la debauehe, ribote. 
Забулдьхга, вс. pop. le libertin; де жный, ad.... 
Забывёть, забыть, ох. (ſut. забуду), oublier 
— ся, vr. Pordro а шфтолге; || ‘обЪ Нет; || s'endormir. 
Забывчивость, г/. 16 мапцие 4е mémoire, оцЬП.. 
Забаечивый, 247. оп ейх, sujet а оцбНег...... 
Забалть д, вн. и Забыть, :/. Passoupissement т... 
Забъгёть, забъжать, тя. епгегеп passant; || <`6рагег; 
} рестонйт, derancer; || (06 глаза) chercher & ga- 
gaer les Боаев итёсе$ 4е quelqu'un. 
Забъгльынй, о4;. e garé, брауе........ 


ſorgenvoll, beſchwerlich...... 

bei einen od. irgendwo angehen; 
anfangen zu gähren. 

das Auoſchießen......... 

(Waaren) аивфебеи, — — 

das ИМО: ..... 

hinter etwas мест; wohin 


werfen, verlegen; || aufſchür⸗ 


jen verwerſen, verſchmeißen. 
hin und her laufen, unruhlg ſeyn. 


Завезть 


саге, solicitude, trouble. 

to give trouble, busy. 

to саге, busy one's self. 

.solicitude, ofſiciousness. 

solicitous, busy, ofſicious; ly 
Ц of саге, troublesome. 

to stroll beyond, atroll in; 
Ию begin to ferment. 

garbling, rejecting. 


to garble, rejoet. 


sight, visor (о/ helmets). 
(© Шгом ЪеШаа; || Шгом be- 
уст, lose:l to turn up, tuck 
ур; | 10 throw aside, афап- 
to be ща БизЦе. (Чоп. 


766 аи derdienen; 1] als to earn by shaving; ЧИ ас- | 


Recrut annehmen. 


ſich ими, beſbridt werden. 
liederlich, ausſchweifend..... 


сер! аз recruit. 
to pesprinkle, врИазв. 
‘о besprinkle ope's зе1(. 
arrant, dissoluſo. 


dieSchwelgerei, das Schmauſen debauen. 
ein liederlicher Meuſch...... a libertine, debauchee. 
vergeſſen...... . ..... ....to forget. Islumbor 


vergeſſen; || ПФ dergeſſen; | ет о ſorget; forget one's зе1Г;]| 


die Vergeßlichkeit. 


[ſchlafen ſorgetſulness. 


vergeßlich.. ....... Безье, ſorgeifull. 


м: Schlummer........... 


slumber, swoon. 


bei einem anlauſen; lſich ver⸗to run in; ſſ to run out of the 
laufen; nwortommen ſGGunſt way, stray; | to get before, 


зи erlangen ſuchen. 
verlaufen (von Thieren). — 


——————— die Wendung.......... 
Забълявать, забълйть, va. Мапеыг............ weiß ети Фей Е 
Забъланюм, з/. пе 1аеь6 БапеВе............. ein weißer Flecken. 


outrun; | Ю curry favour. 
strayed, stray. 


..- deſlection, turning. 


to whiten, cover м И white. 


[мабеп|а white spot. 


Забъяма, 57. tout ingrédient pour blauechir чп mets. Zuthat / um сте Speiſe weiß zu ingredient Гог wnitening. 
ме Зав anlegen......... ſto put on the reins. 


Запбежавать, завозжйть, га. altacher los guides. 
З&валень, вм. 2, pop. le fuinéant, paresseux. 
Завалещу, зю. 2, раме, ш serofulairo.......... ) 


.... der Башетует..... Е 


die Braunwurz 


а lie-a-bed, sluggard. 
ſũgwort, Ып4-пеше. 


Завёливать, завалить, а. сотЫет, remplir; || еп- | 59й ſchũtten, але ; zuwer⸗to ВИ up, соуег пр ; | юеп- 
combrer; || зигевагеег, eharger trop; || 2. {тр.; га-| fen; || ЗвеЧакеи; | Ме Зтий| cumber, с108 10 оуег1оа4; 


валило грудь, ш poitrine est engorgéo. 


iſt verſchleimt. 


(меп| the breast 13 ohſtructed. 


-es, vr. го соты ; { зе perdro, etre egaré....verſchũttet werden; || wegkom⸗to Бе ſilled ир; || 10 be lost. 


Завалиша, #/'. le remhlai Че terre (outour dune mai-der Aufwurf von бек. 
(зеп) | ме Verſtopfung...... — 
.. verlegene Waare /, Ladenhüter old shop-keeper. 


Завалъ, зт. l'engorgenent т..... 
Зёва въ, и ЗавАльцина, з/. le garde Poutique. 


eü ——— 


carried еаг В. 
obstruction, swelling. 


Зёвальный, adj. rest еп magasin, vieux..... ... | ебет, alt....... ;.. . Imlong-lain, 014. 


Завалёть, са. рег/. tralner, salir еп гашати.. 


.herumſchleppen, бе[бтивет.. 


10 103$ about, ау. 


—ся, ог. 30 tralner. ве salir; eöotre 1опрйешрз| ſich herumſchleppen; "сапе ſeyn, to be tossed about; || Бе sick 


malade; rester еп inagasin, пе рав se vendre. 


| im Laden liegen bleiben. 


long; | 10 lie long on hand. 


швать, заварйть, va. commeneer à euire, à anfangen zu kochen, zu brauen; 10 Берта to boil ог bprew; |} 


brasser; tenauder (e Илуе); joindre en forgeant. 


abbrühen; || ausſchmieden. 


to beald; || to weld. 


‚ в. action de ешге; nourriture cuite dans] das Kochen; ſabgebrũhete Speiſe boiling; | boiled food. 


Запариой, 26). ouit dans Peau 
мвать, завострить, va. rendre plus aigu.. 


ооо ооо 


zuſpitzen, zuſchärfen........ 


ſleau abgebrũhet.............. boiled. 


oile 
(0 point, sharpen. 


Завадиивать, эавощиёть, va. onduire 4е cire...... mit Wachs überziehen, wichſen. to соуег оуег with тах. 


Заведеше, ги. é—l—εεnent м, institutson /..... 
Зазфоть, ив. см. Завозёть. 


.die Einrichtung, Anſtalt..... 


establishment, institution. 


Завелино 


Завёрства, :/. 1а сотрепзаПоп........ 
— ся, ег. те сотрепз6, ôtro remplacé 


завбрточка, 1 с16 (4 48); le уеггоц, loquet. 


Завелино, а4е. рор. berneoup, ропг beaueoup. ... ЮГ, hoch ............... 
...[р!асет die Erſetzung, Auſstauſchung.. 
Завёрстывать, зазерстать, од. compenser, rem-erſehen, dergelten... 


d —o— 8 40 — 





Фавозавать 


much, for mueh. 


сотрепваНоп, amends. 
to componmate, таке пр. 


erſedt werden, vergolten werden to Бе corpensated. 
Завёртка, ;/.3, PeImballage, empaquetage м; dim. [Рав Einwickeln, Einhüllen; der rolling up, vrapping вр; | 


Schluſſel; RNiegel, die ЯНак. 





зсгем-Кеу ; laten. 


Завёртывать, завернуть, са. envelopper, entortil- einwickeln, einhuſfen; gzudre⸗ 0 го ир, гар ир; 1: № 
1ег; || [егтег еп tournant; || 27. ontrer сп раззату; | hen; |! ап ебтеп auf kurze Зе ;| serew пр; |} о take а (ата 


| 2. тр. ; (ма двор№) И соттепсе а Гмге froid. 


—ся, ог. в'епуеоррег, ’етюгИЦег, s8'affubler. ... ſſich einhuͤlſen, ſich einwickeln.. 
Заверть, 3/. le tourbillon. ....... ... ... ... ..... мг Wirbelwind. ..... — 
Завёрчиквать, заверт®ть, va. tourner, risser; ſfſeinwinden, einſchrauben; ſvurchs 


bourdir, donner дез vertiges еп faisant tourner. 


— ся, ог. avoir des vertiges à Гогсе de tourner.... ſſchwindlich werden. ... 
[вет von der Nacht ͤberfallen werden. 
Завивальный и -вивной,а4;.ргорге à tresser, а fri-zum Flechten od. Aufwickeln. 


Завечеръть, ся. рат/. ôtre surpris раг la nuit. 


Завивать, завить, va. commencer & tordre, à tres- 
вет; entortiller; || houcler, friser. 

— ся, ог. s'entortiller; ſfriser, ве pouclor....... 
Завйвиа, $/. la [190ге....... еее есеная» 
Завилный, а4). enviable, digne d'envie; ſſ vexant. 
Завиловать, [.2, no-, vn. (eAy) envier, porter envio. 
Завидзть, са. раг/. voir, арегсеуо!г de 1о1т....... 
Завйнчивать, завинтитЬ, га. (егтег à ув........ 
ЗавирАльный, а4). contenant des Гай 15ез, еггопё. 
Завираться, заврёться, ог. S'oublier еп radotant.. 
Завирдха, ac. radoteur, euse................. 
Завирушика, 3/. 4, о{зеаи, la ſfauvette de haie.. .... 
Зависимость, 2/. la doͤpendance, sujétion. ....... 
Зависимый, adj. dépendant; -мо, avec dépendanco. 
Завистливость, 3/. le caractère епуеих......... 
Завистливый, ад). епу1ецх; -во, ауес епуе..... 


|1 е8 fangt zu frieren ал. 


Drehen ſchwindlich machen. 


оз. > 


anfangen zu winden, зи flechten; 

umwickeln; ſaufwickeln. 
ſich verwideln; || kraus werden. 
das Kraͤuſeln, Ме Friſur. ... 
beneidenswerth; ſargerlich.. 
beneiden, mibgunſtig ſeyn.... 
von weitem erblicken..... — 
zuſchrauben, anſchrauben..... 
tkeeres Фе Фо enthaltend... 
ſich im Plaudern vergeſſen ... 
Ме Plaudertaſche. ........ 
die braungefleckte Grasmücke. 
Ме Abhängigkeit ......... 
abhängig; mit Abhaͤngigkeit.. 
der neidiſche Charafter..... 
neidiſch, mißgünſtig; aus Neid. 


Завистникъ,-ница, 2. personne envieuse....... ſder od. Ме Neidiſche........ 
Завистничать, Г.1, сп. tre rongé d'envie........ Я fühlen, Mißgunſt nähren. 
Зависть, :/. Геп\е f, la Jalonsie ......... ......der Neid, Ме Mißgunſt ..... 
Завысъть, П.б, оп. (отз vero) дёрепёге de....... ſabhängen, abhlingig ſeyn von. 











in; äit begins to Ггеете. 


to roll ог wrap ones эеН чт. 
vwhirlwind. 
to turn пр, sersw vp; 


то 
таке giddy. ‹ 
ю grow 61ву. .’ 
(0 Бе отемакеп уу век 
twining, curling. | 
to twino, рак; i do wind ор; 

ſſeto eoil, euri. 

to те; || 10 ет... т 
eurling, curi. ling 
onviuhle, to ho oviod vex- 
to onvy, grudde. 
to pereeive from ас: 
{© serev ор, serov #296 
containiag а попвео5е. 
Ю get into а Вов, 
а habbler, story tener. 
hedge-sparrow. 
dependeneo. 
dependoent; У. ' 
envious charaeter. 
envious, jealous; У. 
ап envious man or чУОМаМ. 
10 Бе devoured vith епту. 
епуу, рНе, зто ав. 
40 depend ороп. 


Завитокъ, гм. 1, dim. -тбчекъ, poitrine de hœuf; / || ſdas Bruſtſtück; Haarwickel т; beef-chest; || сот uper; 


papillotte; hélice (de l'oreiſle); || 1. plante, aigre- ãußererOhrrand; Leberklette 
(топе / ſdie Beſignahme, Bemaͤchtigung. seizing, оссира@ ем. 
Завладьть, 1.4, га. parf. (чюмз) S'emparer 4е.... ſſich bemachtigen (9éen. ).... 
Заводитель,-нивца, fondateur, -trice.. ........ .. Einrichter, Stifter,in...... 


Завлальне, зп. la prise, occupation. 





helix; agrimony. 


. о take розвезя од, seno. 


establisher. 


Заводйть, П.4, завести, са. conduire à ип endroit; ſwohin führen; ſtanfangen, апГс» | © lead; to commenee, eſsta- 


|| соттецсег, établir, fonder, instituer; lier (ami- 
Це); || епгашега; |! гетотиег (une montre). 


деп, errichten, ſtiften; ſverlei⸗ 
ten; | (5 Uhr) aufziehen. 


— ся, ег. ве nicher, multiplier; (4æms) arranger. ſich einniſten; || einrichten.... 
Завфдный, adj. aisè, opulent, riche; -мо, dans l'ai- wohlhabend, reichſich; udae opolent; in easy cirec- 


запсе; || -мал лбшадз, le cheval de main. 


(vorraäthige) Handpferd. 






blish, institute; Лю евбауе; 
bringllto ув upſe ееКА) 


to hreed; to set вр. 


atances; | led horte. 


Завфдчикъ,-чица, г. le ou la proprietairo diune ſa- Eigenthũmer, -in einer Fabrik; owner оГа manuſaetory; ! 


brique; || 1е moteur, promoteur, auteur. 


|| Urheber, ий Яет, 1. 


ац( Вог, mover. 


Завфдъ, ст. dim. заводецъ,1а fabrique, manufacture; die Fabrit, Manufactur; || ав | папоГасюгу, ии; И чтогЬх 
| forge, usino; || Тур. 641 оп /, tirage a; || (кбнскй) | Hũttenwerk; || Ме ЯиЙаце; || 
ип haras; || (овчарный) ипе bergerie; -дскй, а4/.| die Stuterei; Schẽaferri. 

ЗАволь, 3/. anse, реше Бще / (4влз мне rietere)... Ме Bucht (м einem Fluſſe)... 


ABOeEABIe, an. la conquête................... die Eroberung.......... F 
Завоеватель, -нинцл, з. conquérant, ante........ Стобетет,- in............. 
Завоёвывать, завоевать, ов. conquérir. [1а nuque ſerobern. ............... 


Завфекъ, м. 2, In nuque (ches les атаит) ; || peau 4е der NRacken; || Ъа6 Nackenfell. 


Завозжать, св. см. Завдаживать. 






Рё; Н edition (оГа Вок); 1 
а 3114; | & sheep-foid. 


а creek. 
conqueriog, conquest. 
conqueror. 

to conquer. 

nape oſ the песк;|паре-з\ а 


`Заюфонеь — 4% 


Завязчиный ы 


Завовйть, П.4завезтЕ, ов remettre, conduire ед раз- im Vorbeifahren laſſen; || слеп |40 convey ог Тедуе in раз- 


за; | mener dans ии endroit 608746. wohinführen, wohinfahren. 

- exn, v. 30 touer, гетошег пп Вецуе & la touée.. ſich дп einem Taue helfen.... 
Завозный, adj. amené; | — дкорь, ancre 4е touée /. ſeingeführt; || Ъет Wurfanker.. 
Zasoaum, /.4, la toue, |6 Ваб.. .............. | №8 Fahrboot, die Faͤhre .... 
Завфеъ, . lo transport, arrivage; | са е de tonés. ſdas бибтел; das Jugtau... 
Завойчатый, 04). fait de реаих de la nuquo...... див Nadenfellen gemacht .... 
Завелёвивать, -волёчь, 2в. еттепег, entralner; Ifortaiehen, fortſchleppen; | zu⸗ 

э4тр.зе cicatriser (Sme plaie); lso eourrir (au сё. | heilen; ſich mit Wollen bezie⸗ 
Зёвелока, /. СЫг. 1е з6юп; -дечный, de эюп.. . . [196 Haaritil.......... [еп 
Завелёчный 04; ап-4е1 d'un portage (ся.Вфлонть | тнт einem Tragplate. ... 
Завелфчьо, сп. садгой! 816 ап-де!а d'un portage. derOrt hinter einein Tragplade. 
Завфра, 5/. 16 verron-....................... der Riegel.......... И 
Зазорйживать, -рожёть, га. спагтег, еввогсеютг, |бефлибети, beſprechen....... 
Запорёчивать, заворотЕть, ид. rotrouaser; ſtour-aufſchlagen; umkehren; ein⸗ 

пег 46 с046 ; entrer еп pacsant; || рор. surfairo; tehren; || ũbertheuern; es 
le. фир. (яв двор) il соштепсе & faire froid. fängt zu frieren ап. 


- es, ог. ве retourner; || зе rotrousser..... ....ſſich umkehren; | ПФ aufſchũrzen. 
Завориовёть, ся. рлг/. зе шойге à гочсощег..... |ап{апбеп zu girren..... .... 
Заворотъ, гм. le Чё1оиг, tournant; -шлый, «4. ... die Wendung............. 

ь, Завещить, Завраться, см. Зазёс |тривать, Завёщивать и 
Завсетла, do. chaquæ Гоа, toujours, continuollemont. immer, iedes Mal. ....... 
Завовгдйииц 6, «4. toujours етр!оу6в..... ...... ſimmer gebräuchlich ........ 


Завтра, а4о. детаза ; || [© lendemain; -ащий, adj.. 
ифель —, аргёз demain; || |е зо Чевдетаю. .... 
ть, Г.1, по-, сю. Че]ейпег. ..... ....... 
за. [е 46)едпег; || -кажи корметь (коз), 
repaltro d'esporances, repaltro de сЫжфгев. 
тъ, завыть, ел. hurler; ſ ceommencer & hurler. 
Завьйлый, a. (чьмз) епсотЬг6, obstrub....... 
Зав ВЪЯТЬ, гл. соттерсег à souffler (du репу); 
| 26. (еибломз) опсошЬгег, фЬзитег (de neigo) 
Завъдать, ов. рег/. сотшепсег & совпаНге, & вепиг. 
Зазф демо, адо.зслеттепЕ ауес соппа:ззапсе du fait. 
Завъдывать, га. (чьих) адтииитег, regir, gorer. 
Зазърёть, зав Ъ рить, зд. assuror, donner ‘аззогапсе. 
Завъеа, г/.4н.-вЪсочка]е rideau, voile; -сочный ва). 
Заз . де Га!Бапсе; gardé pour 801... Bundes⸗; | Пе ſich ſelbſt aufbe⸗ 
Завь тв. рат/. ве faner, 5е guter à Гат... von der Luft vertrocknen. lwahrt 
Завфтъ, зщ. alliance /; | 1е testamont; || Вата т Bund; || мт ме Wille; || 
* Я6вый —, lancien et ]е nouveau Teſtament. das alte und neue Teſtament. 
Заазшивать, завфсить, са. couvrir, voilor...... vorhangen, zuhangen, bedecen. 
- es, ог. зе courrir, se voiler; || ôbtro couvert..... ſich bedecken; bedeckt werden. 
Завзравйть, воть, ея. ordonner; /tester, 16 влет. verordnen; степ, vermachen. 
Завъуйше, гм. Гогаго т; || 1е testament; | legs т. | Gebot; ( Teſtament; Vermaͤcht⸗ 
Завийтель,-ница, . testateur, -1се.......... Teſtator, Erblaſſer,-in. [118 ю 
Завъддётельный, 04). 1е3‘атешаге............ Teſtaments⸗, teſtamentlich... 
Зазядйть, завйвуть, ол. 5е Гапег, зе fletrir· ..... Iverwelken............... 
Завазйть, П.4, и Завяати, сл. Завёзывать, 
—, 1-1, завйзнуть, ся. з'етБоигЬег; || э’еп(опеег, einſinten; hineingehen, Пе ел 
bleiben; [| lang bleiben. 


morgen; | den ſolgenden Tag. 
ũbermorgen; den zweiten Tag. 
frühſtücken........... — 
das Frühſtück; mit leeren Hoff⸗ 
nungen abſpeiſen. 
heulen; anfangen зи heulen.. 
verſchũttet (durch Schnee) ... 
anfangen zu wehen; (mit 
Schnee) zuwehen, verwehen. 
anfangen zu wiſſen, zu fühlen. 
wiſſentlich.............. 
vorſtehen, verwalten, führen.. 
Ме Verſicherung geben...... 
der Vorhang....... а 










1 1е noud, l'intrigue / (Gun робтв). Berwickelung, der Knoten. 

Завязифй, 4). егуат & аНасьег.............. .ſzum Zubinden ет ...... 
вый, 44). — корень, plante, 1а tormentille.... die Blutwurz, Tormentille... 
ЗчиФстЬ, 3/. le сагас!оге сЫсанеиг....... . /die Zankſucht, Streitſucht. ... 

в4). chicaneur, intrigant..........- lrankeſũchtig, $01840 ..... 


810$; || Ю саггу away. 

to Ю\,, kedge. 

oarried; || Kedge-anchor. 

ferry-hoat. [горо 

transport, carriage; towe 

made Гот nape-skins. 

to trail, drag; [| 10 heal up; 
] №0 Бе overcast. 

а зеюп, rowol. 

beyond Ше portage. 

Фе other side оГа portage. 

а holt. 

to bewiteb, charm. 

to turn пр; | to turn asido; 
to call in; to orerchargo; 
| И begins to freeze. 

to turn ahout; to turn up. 

to hegin to соо. 

turning, turn. 

Завиракься. 

always, ovor, evermore. 

usual, ever employed. 

to-morrov; ſollowing day. 

аПег to-morrow; || Шешиа 

to ЬгеакГаз(. [Вау 

breakfaſst, luncheon; || © 
[ее4 опе with Борев. 

to вом! ; [10 Беда то howl. 

blocked пр, filled. 

to begin to blow; || © Мом 
up, cover up. 

to begin to know, to ſeel. 

knowingly. 

to administer, manage, direo 

to авиге, give assurance. 

curtain, veil. ſuse 

оГ covenant; kept Гог one's 

to be vind-blôvwn or taintod 

covenant; will; || Ше old 
and new Testament. 

to cover, curtain, veil. [гов 

to veil ono's зе1Г; || Бе eove- 

to ог4ег; ||1ю make one's wil 

order;ltestament; bequest. 

testator,-trix; deviser. 

testamentary. 

to withor, fade. 


to stiek in the mire; to aink 
in, enter; || (© stay a long 

to set ſast. ſ[timo 

Че, String; obstacle; || Ше 
plot, шилвие. 

Гог tying with. 

septſoil, tormentil. 

shufſling disposition. 

shuſſſing, intriguing. 


: Завазывать — ‘188 — Заговаривать 


Завёзывать, завязать, са. Нег, attacher, почег; || ſzubinden, einbinden; anſtiften, to бе, Ыл@; ! © raise шр;| 
вазсКег; || (и завязте ) рауег еп tricotant. | durch Stricken bezahlen. to рау Бу Банывз.. 

— ся, гг. ёе 16, &те аМасце; || соттепсег.. . . . ſzugebunden werden; anfangen. 1ю Ъе tied; | ю Берта. 
Завязь, 3/. ГоБчаее; | Вог. Гоуаге тм, le вегше.. ‚ | Обет я ; Fruchtknoten m. оБзваае; || отату. 
Завёлый, а4). Пет}, Гапё.............. зе. verwelkt, вето фие....... .wither ed, ſaded. 

Завяль, * objets flétris ou fanéê s......... ...... die verwelkten Sachen рГ..... |\ИВеге@ thiags. 
Завянуть, сп. (рге(. завйдъ), см. Завядёть. J J 
Загавливаться, заговъться, гг. manger pour la мт ledten Male Fleiſch effen, to eat flesh ог Шо last цы 





Чегтеге fois de la viande (atant le careme). das Fleiſcheſſen beſchließen. 10 Берта to Веер fast· и 
Загадка, г/.3, une éênigme; -@дочный, d'énigme; ſdas КЕ; zum Räthſel ge⸗ enigma, “Че; . | Евраз, 
énigmatique; -но, -тепь par бп тез. hörig; Nräthſelhaft, dunkel. enigmatical; у. о: 
Загёлчикъ,-чяца, 8. le faiseur d'é nigmes. . Räthſelgeber, in.......... enigmatist, riddlior, 
Затадывать, загалать, га, ргорозег (une —RX ——— to ргореве (и тм); й ь 





de viner, dire [а bonne aventure; || (очёмь) репзега. | errathen; || пабы ет ũüber. | 1еН fortunes; |4 think ог. 


Загаживать, загадить, са. заЙг, souiller, tacher.. |6 (бтифт............ ... №ю befoul, вой, dirt. 
Заганивать, загонять, са. Вагазчег, fatigner (1ез ſzu Schanden reiten, abjagen; | 10 drive * run 4070, ha⸗ 
cherauæx); | intimider, décourager. einſchũchtern. rass; | Ю inumian. 
Загёркать, ся. раг/. зе meltre à brailler......... ſanfangen зи kreiſchen...... to Берт to bawl... 

Загаръ, im. la tache de rousseur, énhélide........ der Sommerflecken...... [бет а ſfreoklo. 
Загасать загаснуть, сл.3'64етаге; || Лу. раззег, périr. ое Фен, ив (Обет ; verge⸗ to во out; || to Фе — 
Загаслый, adj. Meint.. ...................... auẽegelöſcht.............. ехипешецей. . ко 
Загачивать, загатить, га. сотЫег ауес 4ез Гавстез. imit Faſchinen zuſchũtten..... [© ВИ вр with ſascines. 
Загашать, загасйть, га. éteindre.............. . Вей, ausloſchen......... о extinguish, ры! ош. ›‹ 
Загащиваться, загостаться, гг. гецег петр lange bei einem zum Зеифею make а 1085 visit, 40. Ве 
еп visite, ſaire un long séjour cherz. [савоп)| od. zu Gaſte bleiben. long оп а visit. 
Загвазживать, загвоздйть, ся.с1опег; eneloner (un annageln; || эетпавт...... to пан; 1 №0 май шр, орще. 


Загифадиа, ,/.Загг&(; |! сопр violent; déê sagrément . Halen; derber © Гав ; | Вст, fastening; || Бо? ; | trouble. 

Загибать, загнуть, га. рег, recourhep; || гей гопезет. biegen; zurũcſchlagen. [тиб ж |0 hend, Го14 ; |140 Зиги ар. 
— ся, гг. ве courber, зе plier; || зе гегоизчег.. .. . |1 Медет ; ſich zurũdſchlagen. to Бева; | {© bo turaed пр. 

Загибина, 3/. [а соигроге еп erochet. (Него № и halenſformige Krũmmung . | а Беп@, сгооКк. 

Загибъ, гм. = -гибка, з/. 3, le рп; oreille (даяз ия die Falte; || ав Ohr, Eſelsohr. Бета, fald; |} дов `в-ваг. „ 

Загибиой, в4}. servant & plier; pliè, recourbé. . . ſzum Biegen метель ; gebogen. | Гог гоазое; | о1ае@. - 

Заглаве, зп. le titre (Cun Цеге); -4вный, du те; der Titel, ме berſchrift; || das но title⸗page (о/в феей}; 







| -мый листз, le ſeuillet ди titre. Titelblatt. title-leaſ. 
Заглажывать, заглёалить, га. egaliser, aplanir, ren- |ебепел, glatten; ſhtilgen, wieder © smoothen, levol, eren; || 
dre uni; || Ду. eſſacer, гёрагег, expier. gut machen, genugthun. to oſſace, expiate, шаке пр. 
— сш, ег. être aplani; s'aplanir, s'efſacer....... geebnet werden; ſich tilgen.. to be levelledto be eſſacod. 
Заглазный, ad j. fait en l'abſsence де (см.Забчный). ſhinter стеб Rücken geſchehend. behind —RA 
Заглазфться, ог. (на что) гераг4ег houche béante. gafſen, ſich vergaffen ....... to gapo a 
Заглфхлый, 04). étouſſe, seché (des plantes)...... ſerſtickt, verdorrt........... choked ир, ЯВофегей. 


Заглохнуть, сл. раг/. ètre étouſſe, deperir, eher. erſtickt werden (von Pflanzen).. to Беспокей, Бе smothered. 

Заглушать, заглушить, са. couvrir, absorber (1ез ũbertãuben;ſerſticken, verwach⸗ to drovn;to ehoae up, sweo- 
8018); etouſſer (les plantes/; absorber — ſen; benehmen, betäuben. Шег; | 10 зе, z30ppress. 

Заглушье, зп. ип endroit шог(...... еее иьо ein todter и............ a quiet placo. 

Заглядчивый, adj. Чи! aime à сошешриег. Е zum Betrachten депе!е...... disposed to look on. 

Заглйдывать,, заглянуть, ся. (во что) jeter un coup- hinſchielen; || слеп verſtohlenen to look т, реер in; || © cast 
d'œil sur; regarder furtivement; || (кз кому) ешгег| 814 hinwerfen; зи einem ein⸗ а 3heep's всуе; 110 call in; 
- ропг un moment; || (ев; кишу) сопзиЦег un Цуге. | gehen; | сл Buch zu Rathe zie⸗ || №ю consult а Бок. 

— ся заглядфться, ег. (на что ) contempler à воп aise imit Vergnũgen beſehen. ſhenſto look "Ц pleasure. 
Заглядьне, я. la eontemplation, admiration..... Ме Betrachtung........... looling ой, сощетр!ацов. 
Загидть, см. Загоийть. || Загмуть, см. Загибать. || Заговайться, см. Загав | ливаться. 
ЗагнивАться, загнйться, гг. соттепсег à pourrir. ſanfangen zu фац1ел......... to Берт to rot. 
Загиусйть, ся. раг/. commencer & nasiller . ...... lanfangen durch die Naſe zu reden to begin 10 snufſle. 
Заговёривать, заговорйть, сл. соттепсег & parler. ſanfangen zu reden......... to begin to зреак. 

—,2га. fatiguer раг ses longs discours; charmer, ſdurch ſeine Reden criüden || to tire Бу one's шк; Ию 
conjurer, ensorceler, exorciser. bezaubern, beſprechen. charm, conjure, exoreise. 

— ©, гг. S dublier еп parlant; radoter, dé raison- {т Reden зы weit gehen; || fa⸗ to Гогее йе’ s зе! Г} в зревк- 

пег; || атох иде longue conversation avec. ſeln; 1 ПФ ми einem bereden. ing; to dote; | (© eonverso. 


‚Заговорщикъ — 289 — Загрустить 


Заговорщщикъ, гм. le conspiratour; / сот] огаечг. / der Verſchworne; Beſchwörer. | сопзрига{ют; || соп)огег. 
Заговёръ, гм. 16 coBplot, 1а conjuratioú, сопзруга- die Verſchwörung, das бош» |сопзригасу, рю; || соп]ц- 
Ноа ; ( соп]огаНов /, exoreisme т; -рный, 047. | угон; || die Beſchwoͤrung. [Йеп| ration, exorcism, charm. 
Заговъшье, я. к -елиный день, le dernier jour gras. der lehte Fleiſchtag (vor den Fa⸗ſtho last day оГ eating ſlesh. 
Загевфтьса, сл.ЗагАвливаться. | Загоститься, см. ЗагАщиваться. 
Заголомемъ, мм. 1, le titre des dossiers d'affaires; der Inhalt eines Actenſtoßes; ſtitle of a bundle of рарегз ; 
В РЁ. -ющи, la гавене е (d'un litre). [пеаи| | №а6 Capital, борца (ет. | [| Веа@-Бапа (о/ а book). 
Заголовокъ,т.1 огпетеп( ж sur le devant d'un trat- die Ziexoth am Vordertheile des огпатеп оп the sledge- 
Загоайть, заголёть, га. mettre à пи, déöcouvrir. ... entblõöſpᷣen, entdeden. ISchlittens to denude, lay naked. Ihead 
‚ —-@Щ, ст. 86 doeouvrir, зе mettre & nu.......... ſſich entblohen............. to депиде опе’з ве1Ё. | 
Загфина, 5/; асНор de faire rentrer ( le 66юй)..... das Eintreiben (м6 Viehes).. driving home. [bushes 
Загоиикт, са. ‘ата -сопггег ; | Chas. trXqueur i. der Courier, Vorreiter; [тебе ſavant-courier; beater of tho 
daruru, св. aetion де faire rentrer (Ie 664а4); || соигзе die Eintreibung des Viehes; || зи driving home (the cattle); || 
ſoreto (Фи chevat); opprossion, persécution ; ſtarles Завел; Verfolgung /;| running down; persecu- 
|) Бар lahourò №; -иный, а4;. | Ackerfeld, Ackerlanden. tion; Га ploughed land. 
‚загвать, ve. ſaire rentrer (16 beétoil); ||| (506 Vieh) eintreiben; treiben, to drive home (the cattle); 
ſoreer, haraſsser (ип cheral); || (см.ЗагАнивать).| müde jagen, abjagen. | № force, run down. 
Загораёживать, загородйть, га. clore, enclore; einzäunen; | verſperren; || тет ſto enclose, fence; to stoy 
barrer, barricader; oſſusquer, fairs ombre. im Lichte ſtehen. [тет | up; [10 stand in one's light. 
- es, г. &4те enclos; sSe barricader...... ..... eingezäunt werden; ſich verſper⸗ to be enclosed; [| barricadeo 
Загорать, 322opET, эп. зе Ва[ег (ак soleil...... | топ der Sonne verbtannt ſeyn. ſto he sun-burnt. [опе’в sell 
-eæn, ег, “епбаюмтег; || Ду. s'allumer, з'&еуег... ſin Brand gerathen; lentbrennen. (о cateh ſire; || to Юпёе. . 
Загфрбокъ, зт.1, Днаг. [а region interscapulaire.. der Raum zwiſchen den С фи. interscapular region. 
Загордиться, ст. рат/. s'enorgueillir, ве gloriſier de. ſtolj werden. ſlterblãttern ſto grov proud. 
Загорекать, гя. porf. commencer а se chagriner.. anfangen betrũbt zu werden... |0 Берт to griere. 
Зафрный, 4). ап-4е15 d'une montagne, ultramontain jenſeits des Bergeo befindlich.. ultramontane. 
QuroOPOAM, Af. пп enceles, endroit clos. ........... der abgeſcheuerte Ott....... ſenclosure, close. 
Загорфдкя, 5/.3, @ а. загорбдочка, la cloison..... der Verſchlag, Ме Abſcheuerung. fence, partition. 
З&городный, абл situé hors de la уШе; || — дома außerhalb der Stadt befindlich; out of lown, suburban; || а 
la maison de campagne, villa. || 5а6 Landhaus. country house, уШа. 
Зёгородье, les environs т d'une ville. .......... die Umgebungen р/стет Stadt. ſsuburb. (але 
Загфрье, зп. епдгой ;Ниб au-delà d'unes montagne. | мт Ort hinter einem Berg. .. | Ме оШег 814е of Ше moun- 
Загорфлый, 04). Ба6, hrûũleè раг 1е в4е!......... von der Sonne verbrannt.... sSun-hburnt. 
Заготавливать и -готовлять, -тбвать, га. ргёра- zubereiten, fertig machen, вет [10 prepare, make ready, pro- 
тег, арреёег; || -ся,сг. (чюмз) 8`арргоу1з1опоег de.ſ ſorgen; || #4 verſehen mit. vide,;ſto provide one's selſ. 
Заграбливать, заграПать, га. emporter ауес1е râ-/ zuſammen harken; || entwenden, [10 гаКе together; || 10 риЁег, 
ам; || бя. ещеуег, з'арргормег. zuſammen тайеп. plunder, гоБ. 
Заграждёть, заградйть, га. (пуляь кому) Ваггег [е | тет den Weg verrennen, Эш» to stop Ше way, stop ono 
chemin а, traverser dans les projets. derniſſe in den Weg legen. in one's career. 
Загравйчный, ady. au-delàâ des frontières; etranger. jenſeits derGrãnze; [див (ОИ [Беуопа the borders; lforeign 
ЗагребАльный, аё;. servant а ràâleler ом А ramer. zum Harken, zum Rudern ditnendſor scraping ог roving. 
Загребать, загресть, са. rûleler, amasser; Mg. s'em- zuſammenſcharren; ſich zueig⸗ to rake together; 10 appro- 
рагег 4е, s'approprier; || сп. commencer а ramer. nen; lanfangen zu rudern. priale; [| to begin to row. 
- es, er. ге гмее, étre amassé. ............. zuſammen geſcharrt werden... ſto Бе raked, be raked пр. 
ва}. -нфе весдб, la ргепиеге гаше..... das erſte Химт........... first oar. 
—, 2. Маг. le hrigadier 4е bateau, vogue-avant. der Vorruderer, Vormann ... the strokesman. 
Загрёзить, va. раг/. commencer д rêrer; radoter. anfangen zu trãumen; faſeln. ſto begin to dream; | {о rave. 
Ъть, гл. parf. commencer & юопег; || (чюмз) anfangen зи donnern; || Нар» to begin to thunder; || гаШе, 
faire зовпег, Газге régonner; || До. Газге retentir. pern; Aufſehen тафел. гитЫе; || 10 resound. 
ивокъ, т. 1, [е garrot (4и сАега{); || |а nuque. der Widerriſt; || 08 Genick.. ſwithers; || паре ofthe песк. 





































шазживать, -моздйть, го. harricader, encom-verſperren, vetrammeln. .... 10 encumber, barricade. 
Загрубйть, ся. раг/. commencer & brusquer. [brer ſanfangen ди beleidigen...... ſto begin to behave rudely- 
Загрубълый, а4;. endurei, enſoncé (dans le vice).. verhärtet, verſtockt. ....... inveterate. 


to become invreterate. 


ſich verhärten, ſich verſtocken.. 
to overload, encumber; || © 


Загрубъть, 2т.ра?]. з`епдигсйг, eroupir (даяз le vice). 
überladen, ой legen; || ипёет 


ужатъ, загрузйть, ов. Surcharger, charger trop; 
Iſsubmerger, enſoncer раг une tropgrande charge. Waſſer ſetzen. submerge, drovwn. 
Загрустйть, св. раг/. commencer à з'ащег..... anfangen ſich zu grämen..... 10 hecome шеапево1у. 
-ea, гг. s'aſſſiger, 5е lamenter, зе déſsoler ...... lſich graͤmen, troſtlos ſeyn.... По grieve, Бе заа. 


Загрызать 


лежа 


199 — 


Задобрать 


Загрызать, загрызть, га. mordre jusqu'à 1а mort.. ſtodt БеНеЙ „нь о | © worry. 


Загразнйть, загрязнйёть, та. огоЦег, salir 4е houe. beſchmutzen (mit 


Загуливать, загулйть,гп. сотшепсег а зе рготепег. 

— ся, ог. зе рготепег longtemps; s'adonner & 

l'oisivelté et à 1угоспеме. 
Загульный, adj. рор. enclin à lüvrognerie..... 
Загумёвный, а4). qui est en dehors de Paire..... 
Загустввать, загустВть, ся. sépaissir.......... 
Загуствлый, adj. e paissi, devenu ёра!з ох touſſu.. 
Задабривать, задобрить, са. gagner, зедыте..... 
Задавать, задать (ргез. задаю, fut. задамъ), та. don- 
* рег Ф’атапсе, ауапсег; || ргорозег, доппег à faire 
—ся, ог. з’епГопсег dedans; Arichim. trouver le 
quotient (dans Га dirision); || с. imp. réussir, pros- 
рёгег; || ме —, étre indisposé. 
Задавливать, залавйть, г0. 6сгачег; || @гап?]ег, 
зиЙоччет; || соттепсег а ргеззег. . 
ЗадАлбанвать, задолбитьга.стеизегауес1е с1зеат. 
Заларивать, задарйть, га. разпег раг des présents, 
соттотрге; || сот ег 4е présents. [а4}. 
Задатокъ, зт. 1, dim. -точекъ, les arrhes /; -точный, 
Задача, 1/. dim. задёчка, |е problôme; pop. bonheur. 
Залачливый, adj. pop. heureux; -во, -eusement.. 
Задвёрный, с4). еп dehors de la роше......... ь 
Задвигивать и ЗадвигАть, задвигать и задвинуть, 
са. ропззег devant, fermer; commencer а mouvoir. 

- ©я, er. &те ропзз6 devant; || зе тоцуог...... 
Задвйжна, af. dim. -жечка, |е уеггой ; -жечный, аа). 
Задзижной, adj. que Гоп реп! ропзвег ом Гегтег.. 
Задвёрье, зп. и Задворка, 3/. l'arriéèpe-oour /.... 
Задёргать, оа. раг/. сотшепеег а аггасвег...... 
Задёргивать, задёрнуть, га. (что чюмз) tirer ип 

rideau sur, couvrir; tirailler les guides (Фия che- 
гай); || ©. imp. (облаками) зе couvrir de nuages. 

— СЯ, гг. 8е Игег (Фив пагаи)............. — 
Задеревянлый, в4). 121186; || engourdi..... — 
Задержан, зл. ГаггецаНоп /............ —— 
Задёржанникъ,-пнца,;.ргбоптег, -ёге Ле détenu. 
Задерживать, задержать, га. retenir, détenir, аг- 

тёег, гоаг4ег; || (за кого) рауег, 46репзег. 

— ся, гг. ôtre retenu, &ге détenu, @ ге arrôto ... 
Задёржна, 4f. 1е геаг4, retardoment, 461а1..... — 
Zaſepu E, ся. раг/. зе changer еп хагоп........ 
Задйикя, 3/. 16 quartier de derrière (Фатта!).... 


Gaſſenkoth). | bemire, ФУ. 

anfangen ſpazieren zu gehen.. ſto Бебза 10 та. 

lange ſpazieren дебет; ſich oft io ще а long че; || 
betrinken. Igeneigt bogin to drink. 

zum Müßiggange, zum Trunke 2luggish, sottish. 

hinter der Tenne.......... heyond the thrashing floor. 

ſich verdiden....... ...... Mo grove thiok or hushy. 

dicht od. dick geworden. ſſtechen thiekened, thick, Базу. 
die Gunſt zu erlangen ſuchen, be⸗to бага ovor, hribe. 

voraus geben, vorſchießen; |110 gire, advanco; || 40 pro 
aufgeben, Mriegen. рове, to sot. 

ſich hineinbegeben; {мл ноя to reentor, мак into; | to 
tient Клен; || gelingen, gut/ Ва@ с quotient | to sae- 
ausfallen; || unpäßblich ſeyn. сееа; |} 30 Бе unwoll. 

zertreten; erwürgen, erſticen; 110 erush, сгаз 10 death; [10 
anfangen дм drücken. slrangle: to bogin 10 press. 

anfangen auszuhbhlen....... | © Беда 10 mortise. 

beſtechen, gewinnen; || reichlich to вата Бу ргезегиз, bribe; 
beſchenken. || № load witu prosents. 
das Angeld, Handgeld...... |еаглезь handsel. 

die Aufgabe; | das @104.... |а probplem; } Гаск. 

glũdlich, günſtig.......... | МеКу, Гауошга ю; -Ыу. 

hinter der Thür beſindlich. .. behind Ще door. 

vorſchieben, vorſtecken; anſan⸗ © move boſore, №016, Баг; 
gen zu bewegen. ſ[ſchieben || to begin to movo. 

vorgeſchoben werden; ſich vor⸗ to Бе moved Бе[оге; {40 hasp. 

der Riegel..... ....... ſa bolt, Баг. 

was ſich vorſchieben läßt..... that hasps ог bolts. 

der Hinterhof.............a Баск-уаг@. 

anfangen ди reißen......... to hogin to pluck. 

(einen Vorhang) vorziehen; ||| draw beſore, cover; || to 
die Zuügel hin und her ſiehen; pull the reins; {о Бе co- 
ũberzogen werden. | vorod, Бе overcast. 

ſich vorziehen laſſen........ | © Ве дгама to. 

verholzt; ſiſtarr, ВеН....... [тома woody; 1 86. 

das Anhalten, der Arreſt .... detaining, arrest. 

Arreſtant, in. ........... | pris oner. 

aufhalten, halten, hindern; ito detain, stop, retain, Веер 
ausgeben, auslegen. Ъаск ; || © pay, expend. 

ацбдебайея петыт........ to Бе dotained, Бе stoppod. 

die Verzogerung, der Aufenihalt. stoppago, delay. 

ſich in Raſen derwandeln.... to Бесоше turfy. 

das Hinterviertel.. ........ hind quartor. 


Задирёть, задрать. га. commencer à déchirer, || 6сог- anfangen дм reißen; ſeinreißen; ſſjdo Берта to tear; || № tear, 
cher, егайег ; || №9. agacer, exciter; || (за жывде)| aufheten, necken; empfindlichſ serateh; ſſito рготоце ; hto 
piquer au vif, mortifier; (20p40) crier à tue-tôte. tränten; || aus vollem фа! touch to the quiek; hto roar 


— ся, ог. se déchirer, з'егаШег...... а ... dziehen, тебеп....... Нфтееи [0 tear, рее. 


Залирки, /. 3, la provocation, aggression........ 
Задлйрчивый, а4). quereolleur, ргоуосайеиг....... 


Залирщикъ, -дщица, г. |е ргоуоса\еиг, aggressour. Aufhetzer, in.... о 
Задачиться, ог. раг/. dovenir заптаре, fuir le топе. blöde od. ſchüchtern werden... 


Задиепрохфдный, 44). Anat. апа|, 4е V'anus..... 
ЗАлникъ, эм. Ia place derrièro (иле эойыге ) 


(оц, Вам 
provocation, aggression. 
quarrelsome, provoking. 
aggressor, proveker. 

to hecome wild ог ahy. 
anal, oſ anus. 


place behind (а сегтфаце). 


das Aufhetzen............ 
zänkiſch, zankſüchtig...... * 


After⸗, zum After 009696... 
мт hintere Theil.......... 


Задница, 3/. Ie dorrière, postérieur; -мичный, а4).. |мт Hintere....... — bottom, posteriors. 
ЗАди!й, adj. de derriore, poſterieur, еп arrière; | -niader (die, dac) hintere; | der Af⸗ Dack, hind, posſterior; || Ше 


npoxdòs, Гапив т; || -кее vucaod, ‘ап Нда /. 
Задобрить и Задобривать, см.ЗадАбривать. 


ter das zurüdgeſedte Datum. anus; | ап antedate. 


. Фадентъ. 


зат 


Задекъ, гв. 1, фт. 1е dossier (см. Задъ)........ | ЛАЧЕИЕ. „чье. 


Задозжадьйй, в4;. endetto.... 


„ооо сео ооаа ее | 1114 Schulden behaftet...... 


Задолжёть, см. Должёть.|| Задокиуться, см.За| дыхёться.|Задрать, см. 


Задорииа, з/. аа. задбринкл, 6гайиге, hachure /.. 
Задорить, Ц.1, рав-, та. арасег, итЦег, ехсЦег.... 
— ся, эт. ’отрогег, в'бспаи Тег, 8`итЦег........ 
Задёрный = Залфрлиный, а4/. emporte, vif, ſon- 
счемх ; qui а ге l'envie; -но, ауес етромещель. 
Задоръ, г. еюрогетаеп( т, со|дте; || птаШе /... 
Задоклый, @4;. elouſſe, suſſoque ‚чье о 
Залрёзнивать, задразыйть, га. итцег, eontrarier. 
Залрешать, ся. раг/. вотатеШег, э’евдогшиг...... 
Задрежйть, ги. раг/. соттевсег & кеш ег...... 
Задувать, задуть, га. зоц(Пег, eteindre еп s0ufflant; 
} 2ж. совщенеег à зоч Тег (du вея(). 
Задудёть, ом.рат/. eommencer &}оцег du chalumeau. 
Задужчивесть, з3/. 1а. гбуеге, ш@]апсоЦе..... — 
Задумчивый, 44). ponsit, roôreur; | mélancolique, 
triate; -во, daus la шеавсоце. 
мвать, залумать, сп. зе ргорозег, aroir l'in- 
tention фе; { репзег а, зопрег А. ь 
— ся, er. dov enir pensif; tomber dans la molancolie. 
Залурёчиться, гг. в Залурйть, гя. раг/. folutror. 
Задушать, задушить, va. вюиег, suffo quer.. .... 
— са, . s'étouſſer; || вме étoufſé, хе заЙочиё. . 
Зазущевный, в4;, cordial, intime, зтсёге....... 
Задушщид, в/. соир violeni dans 15 Цез......... 
Задхлость, з/. одеиг / do rontermé оц Це геев. .. 
ый, 047. moisi, Саб, ranco............... 
Задхиуться, гу. раг/. зе moisir, зе сег.. ....... 
Залъ, т. 4. задокъ, [е derriere, ia partie posté- 
пеге; 1) le 403; 2) quartier de derrièro (4`вжта/); 
р. -ды м -дий 3) чемНег (ве сАещезите); 4) train 


ые Schramme (ац{ Holz).... 
aufhetzen, erbittern........ 
ſich ereifern, hitzig werden. ... 
ув, aufgebracht; ми Unge⸗ 
ſtüm; || Зе erwedend. 
die Ereiferung; der Wetteifer. 
erſtickt, umfallen.........- 
necken, ärgern............ 
einſchlummern.. .......... 
anfangen ди zittern ........ 
aus blaſen, auswehen; anfangen 
zu blaſen, zu wehen. ſlen 


anfangen auf der Pfeife zu ſpie⸗ 
побоев Weſen, Sinnen n. 
gedaulenvoll, nachdentend;tief⸗ thoughtful, pensive; melan- 


finnig, melanchol iſch. 


—XEXCC? 


back (о/ зеав). 

18 дер, indebted. 

Залирать. 

scrateh, splinter. 

to provohke, exasperate. 

to $гом БОЕ, grow angry. 

hasty, passionate; -ly; | Ша 
dravus сдуу. 

passion, heat; striſe. 

suſſocated. 

to provoke, vex, $еазе. 

to slumber, Бе drowsy. 

to begin to tremble. 

to blow out (в 4940; to 
begin to blow. 

to begin to pipo. 

pensiveness, melancholy. 


choly, sad; -1у. 


ſich vornehmen, vorhaben; || 9 о propose to one's зе1Г; || 
etwas denken. Inig werden, to think оГ, imagins. 
in Gedanken verſinken; tiefſin⸗ to be thoughtful; || (0 bo sad. 


anfangen Poſſen зи treiben... to begin to play Ше №01. . 
erſticken, erwürgen......... 


to suſſocate, stiſſo, smothor. 
ſich erſticken; erwürgt werden. to atiſſe one's selt; |Безыйед. 
herzlich, innig............ ſeordial, intimato. 


еп ſtarkler Schlag auf den Wei⸗ a hlow оп the haunches. 
ein muffiger Geruch. 


ſchen а musty зшей. 
muffig................. | Шу, fusty. 
muffig riechen. обчовооово о to have а musty ameil. 


die hintere беце; 1) der Rucken; back part, hind part; 1)back; 


2) dao Hinterviertel S) Hacken⸗ 2) ihe hind quarter, leg; 3) 
ledera; 4) Hinterräder p1; 5)) quarters; 4) hind carriage; 


Че derrière a (de oilure); 5) arrièro-cour /; 6) le Hinterhof т; 6) das Vergan-⸗ 5) back-yard; 6) Ше past. 


ЗАдомъ, 4. en arriore, par derrièere. 


(раз hinterwãärts, rüdlings. 


Igene hackwards. 


B, ем. раг/. и -сш, ог. сотшепсег & fumer. anfangen ди rauchen........ [30 begin to smohke. 


Зазыилять, залымить, га. по1гсн' 4е Гишб; -ся, эг. 
&те enſumè, ôtre noirci раг 1а fumée. 
Задыхаться, задохнуться, гг. respirer diſbeilement, 
рег4ге haleine; étouſſer, suſſoquer. 
шАТЬ, ся. parſ. commencer а respirer· ...... 
Задавать, задфТЬ, тв. (за что) donner conire, ас- 
ctocher; || (коз) irriter, agacer, ехеЦег. 
Захълка, /. асНоп de boucher Г; || спагой houcho. 
у 31. 1а шаш-4’епуге; || ма — лю, & 1а ое. 
злывать, залЗлать, са. houcher, {егшег, murer; 
й завцег раг зоп travail. 
— с, гг. @те БоцбЬ6, étro murôo............... 
24;. -иаз плата, la main-d'oœuvro... 
Заедино, а42. uanimement, 4е concert; || епзешЫе. 
ся, гг. раг/. соштепсег & зе hériſsſser.... 
Заётцикт,-дщкмца, г. епргащепг,-ецзе......... 
Заёиъ, хт.2, Femprunt т; -мяыд, 4‘етргиви; || у. 
emprunté; || -мый банкз, 1а Бапаче Гетргипё. 
— am. Mc. —— | Зажать, см.Зажиийть 
ть, зажарить, са. гоИг, ге.......... 
Зажезтьтый, а4/. Четепо }ацпе............... 
Зажелтеть, ол. рах/. сошилепеег & }ашиг........ 


voll Rauch machen, Бетйцфети, |140 ВП with smoke, hesmoke. 

vom Rauche ſchwarz werden.. to Бе bhesmokod. 

außer Athem kommen, keichen; to lose one's breath, be out 
erſticken, umfallen. oſ breath; to Бе suſſocated. 

anfangen zu абтен......., |0 begin to breathe. 

anhaken, anſtoßen; || аиббефел, |10 cateh, cateh hold оГ, hook; 
reizen, necken. [Stelle | ю ШЬ уех, provoke. 

das Зитафеп; || Ме vermachte doing up; | расе done пр. 

der Arbeitslohn; ſim Gevinge. hand labour; || Бу Ше ресе, 

zumachen, zumauern; erarbei⸗to do пр, stop пр, elose; || 
ten, durch Arbeit verdienen. to earn Бу one's labour. 

zugemauert werden........ [10 Бе done ур. 

der Arbeitslohn........... | рау of hand labour. 

einig, einſtimmig; zuſammen. as one; together. 

anfangen ſich ди ſträuben .... ſto begin to bristle. 

Borger,-in.............. a Боггомег. 

das Leihen, Borgen, Anlehen; borrowing, loan;horrowed; 
ſPerborgt; || Ме Leihbank. || Ще loan bank. 

и Зажныйть. 

braten .... ... | © roast, broil, ſry, toast. 

gelb geworden, vergelbt..... yellowed, yollow. 

anfangen gelb zu werden .... to begin to grow yellov. 


Зазживать 


199 — 


Зазаблый 


Заживать, зажить, са. рауег, аси! Цет раг son(ſeine Schuld) abarbeiten, ab⸗ 10 рау by one's servies; | 
зегу!се (une dette); || зе рауег еп demeurant chez] verdienen; abwohnen; || ИФ] acquit Бу living with ове; 


quelqu'un; || — д6момз, з’еттёпавег. > 
—, п. ве Гегтег, зе cicatriser, ве виёгг........ 
— ся, ог. ↄ'arrèéter longlemps quelque part.. 
Зажинйха, :/. plante, la confervo.... — 
ь, заживить, га. cicatriser, guérir·.... 
Зажино, а4е. ди vivant, де зоп у тапё......... 
Зажийга к Зажога, се Боще-еплпеавеит,-51се. 
ЗажигАше. зп. асПоп 4е шеНге le [е0, d'incendier /. 
Зажигатель,-ница, с. ип ом ппе псеофазте. — 
Зажигательный, adj. ргорге а allumer; || -мов зёр- 
кале, le miroir аг4еп; || -мал тёчка, |е Гоуег. 
ЗажигАтельство, зт. le crime 4`тсеп@е. ....... 
ЗажитгАть, зажечь, га. allumer; || те (ге 16 Гец а, т- 
cendier; || 9. allumer, causer, зизсНег. 
— см, ог. s'allumer, ргеп@ге Геи, 8’епйаттег..... 
Зазкйливать, зажёдить, га. s'approprier, eseroquer. 
Зажилой, а4). gagnèé, асашз............ 


haͤuslich einrichten. 


|| © go № house hoopiug. 


irgendwo lang bleiben......to remain long. 


das Waſſermoos.......... 
ſich heilen, ſich ſchließen..... 


conferva. 
to heal, сюзе. 


heilen, zuheilen........... to eieatrize, heal. 


bvei vebztiten 


......during one's life. 


Anſtifter, Urheber, in....... Вге-Бгап@, instigator. 


das Anzünden............ 
Mordbrenner, in.......... 


setting оп ſire. 
incendiary. 


zündend, brennend; der Brenn⸗ burning, Гог lighting; [а 


ſpiegel; der Brennpunkt. 
der Mordbrand.. 


—o0o — —ö—0 — 


burningeglass; || (Ве ſocas. 


..arson, ſire-raising. 


anzũnden, anſtecken; || Feuer ал» [10 ИВ; || © ве$ оц Йге, зе 


ебет; | апуеНея, anſtiften. 
шт Brand gerathen, brennen.. 


Вге to; | № hindle, raise. 
to cateh ſire, ква. 


abſtreiten, abzwicken....... 10 squeere out, sponge. 


.abgearbeitet, verdient....... 


earned, gained Бу living. 


Зажныёть, зажать, га. (ſut. зажму ) termer ауес та zudrücken, zuhalten; || смет | то ргезз, squeeze; || № stop 


таза, зегтег; || -ротз, Гегтег la bouehe, faire taire. 


Stillſchweigen auflegen. 


one's mouth. 


Зажщиать, зажать, га. (ſut. зажну) commencer & | anfangen zu ernten; durch ю Бейт to геар; || © gain 


moissonner; || забпег еп moissonnant. 
Зажинтъ, зи. le соттепсетепе де [а moisson..... 
Зажитфе, adj. зп. иЗажитокъ, зт. 1,1е hien acquis. 
Зажиточный, adj. 2156, opulent; -мо, дапз |`а15апсе. 
Зажиуривать, зажмурить, га.и-ся, ог. сПопег les 
Зажоега, af. Vetér. la ропзве (дез сАесаиг). — [уепх 
Зажбра и -ормна, в/. пп атаз d'eau sous [а вебе. 
Зажужжать, сп. раг/. сощтепсег à Бопгдоппег., 
Зазвашивать, зазвонйть, ея. соттепсег а 5оппег. 
Зазвенфть, гл. раг/. соттепсег & Ишег, à зоппег. 
Зазвфичикъ, т. и -годиный колокол: 1а реше eloche 

ауес laquelle on соттепсе & зоппег. 
Зазвфиытъ, зм. |[е соттепсетепЕ ди son des cloches. 
Заздравный, а4). — кубокз, 1а coupe 4ез santés; 


|| — молббенз, рглёге / pour la зап 4е quelqu'un. 
Зазимье, зп. les premieres ре16ез /.......... — 
Зазирать, зазрёть, са. blàmer, сепзигег...... — 


Зазнаваться, зазнаться, сг. 8’еп faire асстоте ... 
Зазидемо, а4г. sciemment, ауес connaissance до fait. 
Зазноба, :/, engeluro; рор. Ватше, passion /.... 
Зазноблять, зазнобйть, са. tenir аи froid, laisser 
geler; || рор. епйаттег d'amour. 
Зазорный, adj. МАтаЫе, Пощецх ; -мо, - eusement; 
| -мыя дотыи, les enſants naturels м. 
Зазбръ, зм.1а Ноще, [е desronneur; || АгЕЦ. vav ont ж 
(Физ бощег); Archit. Ia сваззе (Фия тиг). 
Зазрьые, зп. [е гергосне, blàme; || безз -щл сбев- 
сти, запз гетог4з Че conscienee. 
Зазубривать, залубрать, са. 6БгёсВег.......... 
Зазубрина, ;/. 4т. зазубриика, [а dent, brécho... 
Зазубристый, аа}. rempli 4е hrèches ом 4е dents. 
Зазывать, зазвать, са. арре]ег au разваке; inviter. 
Зазывъ, зт. linvitation Г; -вный, d'invilation. .... 
Зазябать, зазябнуть, сп. soufſfrir de la geléo...... 
Зазяблиия, 8/. partio gelée 4’ал агЬге..... — 
Зазёблый, аа). gelè endommagè par la geléee..... 


Ernten verdienen. 
der Anfang der Ernte.... 


Бу reaping. 


. Imthe beginning о? harvest 


erworbenes Bermogen, Erwerb money earned, earning. 


wohlhabend, vermoͤgend, reich. 


wealthy, opulent; у. 


ши den Augen blinzeln...... to half-close one's eyes. 


die Herzſchlächtigkeit. ISchnee broben wind. 


(зом 


die Waſſeranhaͤufung unter dem water conected under the 
anfangen зи ſumſen........to hegin to buzæz. 
anfangen зи läuten......... | 0 Берт to ring. 
anfangen zu klingeln....... | © begin to sound or tinkle. 


die kleinſte Glocke, womit man 
zu [диет аи ие. 
der Anfang №8 Läutens..... 
der Geſundheitspokal; || ав 
Gebet um die Geſundheit. 
die erſten Fröſte pl......... 
tadeln, vorwerfen..... — 
ſich зи viel einbilden..... (еп 
wiſſentlich, mit Я иль Wil⸗ 
die Froſtbeule; Liebesgluth.. 
erfrieren, verfrieren, frieren 
laſſen; uverliebt machen. 
anſtoßig, ſchimpflich, verdächtig; 
|} Ме unehelichen Ятьет р/.. 
Schande /, Schimpf; Spiel⸗ 
таит м (einer ſttugel od. Mauer 


the leadinę bell, little bell 
Гог beginning to ring. 

the beginning to ring. 

the toast-cup; || ргауег for 
one's healih. 

Те ſirst frosts. 

(0 Мате, censure. 

10 Бе ве!(-совсецед. 

knowingiy. 

а frost-hite; passion, бате. 

to get frost⸗bitten, теехе; 
Ню inbBame, aumite. 

reproachful, opprobrious; 
у; natural children. 

shame, dishonour; | win- 
dage (о/ а ball, ей а тей). 


der Vorwurf, Зам; ohne гергоасй censure; withont 


Gewiſſenbiß, ohne Scham. риск of conscionce. 
ſchartig machen........ ...| 10 Jags, serrate, notch. 
ме Scharte, Zacke..... ⁊ ... a noteh, jage. 


ſchartig, voll Scharten.. 
hereinrufen; einladen...... 
die Einladung............ 
vom Froſte leiden....... F 
der erfrorene Theil eines Bau⸗ 
erfroren.............I[Imes 


.... jagged, notched. 


to invito м; || ю invite. 
invitation, engagement. 

to bo damaged Бу Ше frost. 
р!асе damaged Бу the frost. 
damaged Ъу tho frost. 


Зашерывать — 28 — Закатъ 
Зайтриать, ваагрАТЬ, ся. соттепсег & } очег (ип | апГапбем zu ſpielen; || бит |0 Берт to ру; [10 епНсе 
ф-перилея() ; || (с5 июме) ехсЦег (ам /еи, & (а plai- Spiele, зи Schakereien) rei⸗ to play, зе! a-playing; [10 
- жай); тв. (позб) ]опег mienx qu'un аште. zen; | ооп einem вемтлеп. | beat аё playing. 














— ся, ст. ’опЬКег аа jeu, joner trop longtemps.. zu lange {риГет........... to рау too 1018. 
Зайка, с. па ом чпе ЬБёте........... 2 Stotterer, Отит ет,-{1.. . . stutterer, аттегег. 
Зайка, :/. 4, т. pop. ип petit Нёуге (см. Завцъ). ст Ште Фа[е........... а little hare. 
Занкаше, эп. © bégaiement, balhutiement. ..... das Stammeln, Stottern.... | Те stuttering, ↄatammering. 
Занийтьея, занкиуться, ег. Берауег, БаЪиНег.... ſtammeln, ſtottern......... По stutter, Заттег. 
Зайвливость, 2! © Ббрмететн................ Гав бюнат........ ..... | Заттегих. ^ 
Зайиливый, 4}. qui bégnie; -во, еп Ь6кауат! . .. ſtotternd, ſtammelnd ..... .. stammering; у. 
Зайниие, вп. grande étendue де цеггат......... ет дтофет Platz........... а large р!есе of ground. 


Зайииа, F. @ priss de possessĩon; || ume certaine Ме Befitznahme; || das Stück seizin, taking possession ой; 











я tendue фе torre, руёсе de terre. (стег,-ёге! Land zur Gearbeitung. | а piece of ground. 
Заннолбаснъ,-вица, в -датТель,-ница, 3. сгбап- ' Gläubiger, -in............ creditor, lender. 
Заиколётесьетво, вл. la сгбатсе.............. |7 auf Schuld Gegebene.... debt, book-debt. 
Занщообразный, в4). -но, ад. еп prôt, а сгёди. auf Schuld, auf Borg ...... аз а loan, оп eredit. 
Зайиствевиигй, 44). d'emprunt, emprunté. ...... geliehen, geborgt.......... borrowed. 

on. actlon d'emprunter /, emprunt . das Entlehnen, Borgen...... borrowing. 
Зайиотневать, 1.2, ое. emprunter.............. ſentlehmen, ботреп.......... to horrow. 
—XXXEIECC #67. couvert de gelée planche..... mit Reif bedeckt, bereift ..... соуегей with hoar-frost. 
Зайидивъть, см. Иидиизть. || Зайтй, см. Захо | лить. 
Зайиётомть, вяз. 1 1е levraut, Jenno Пёуге. lchissante ст junger Фа(е........... а young hare, leveret. 
Зайчикъ от. ю.реН Нёуте; | mouton м, vague Мап- | Пстет Haſe; ſchdumige Welle. | а little Вате; foaming wave. 
Зёйчинта, ›/. ине редо Че Пёуте ; | 1а спайг 4е Нёуге. |бапги®............... full оЁ Вагез. 
Зайчаеччей, а4/7. иБопдатИ еп Нёугез............ рав Haſenfell; Haſenfleiſch. | Ваге’$ skin; Паге*$ Пезв. 
Зайчика, F. а femelle du Нёуте............... die ОБИ, оао ана а doe Паге. 

у ‚ гя. 1е quartier (Филе фойе)........ Рав Hackenfſtũck (des Stieſels). heel-piece. 
Запалычный, #9). fam. inlume, sincère. cordial... aufrichtig, vertraut, Herzens⸗bosom, intimate. 
Заказифй, «4 ;: сотшата6, de commande........ beſteltt bespoken, ordered. 
Закйзный ‘ей de fendu, prohihé.............. verboten, unterſagt......... forbidden, prohibited. 

чинъ, чита, 3. се! ок celle qui соттапде. | ЗеЙейет,-т............. ЪезреаКег, огдегег. 


Зашфать, зто. 1а déᷣ Гепче; || @т.заказецъ, а соттапёе. |568 Verbot; || Ме Beſtellung. proüihition; |! огдег. 
‚ ваназёть, ра. défendre, prohiber, 1п- verbieten, unterſagen; beſtel⸗to ſorbid, prohibit; || 10 Ве- 
terdire; | commander, faire ſaire. len, ſich machen laſſen. [Ъеп| speak, от4ег. [Кеп 
- es, ог. eEtre intordit; || &4ге соттапт@ё........ verboten werden; || beſtellt wer⸗ 0 Бе ſorbidden; || Бе bespo- 
ться, закёяться, ег. faire vœu де гепопсег. ſich verſchwören nicht зи thun. [10 forswear, vow never (о do. 
Закала, г/. parta e la pius dure (Vune зетеЦе)..... Ме haͤrteſte Stelle (um Sohlen⸗ the hardest place (of u Szole). 
Закалхтельшуяй, 24}. зегтавЕ & 6рогрет......... zum Schlachten dienend. [Теег) Гог killing. 
закалйть, va. tremper ({е ſer, Гасет); (Eiſen od. Stahl) härten; (das tio temper, harden Ciron, 
ſlhisser trop euire (le рат). Brod) abbacken. [{еуп| з(ееГ); | 0 Баке too much. 
— са, ет. &1ге гетрё ; || атош гор @е four (4и рат). | gehärtet werden; abgebacken to be lempered; be too much 
‚ 847. Чо! а (тор Фе Гопг, (гор сри. .. . ſabgebacken...... —— too much baked. baked 
Завфлиюва, з/. partie trop euite (du рат)......... Ме harte Stelle (im Brod)... place too much baked. 
эЗакблъь т. |агетре.|(сж.ЗакАлиша | Ме Härtung............. temper. 
u Зешалать, заколоть и заклать, са. erſtechen, umbringen; || (Фа, | to stab, stick; | © kill, im- 
teer, бкогрег: immoler; || о. тр. соттепсег а| ten, opfern; lanfangen zu Пефеп || molate; || (0 begin to реек. 
- es, гг. ве poignarder; || ôêtre 1тто16. Ipiquer ſich erſtechen; || geopfert werden. to stab опе’з selſ, be КШед. 
аться, гг. рог/. рор. parlor assez longtemps. in's Schwaden gerathen..... [© chat too long. 
аа, в4;. durci; || Ад. endurci.. ..... verſteinert; verſtockt.. ..... stony; hardened. 
Закдичивать, закончать, сп. бт, аеВетег....... endigen, ди Ende bringen.... По ſinish, end. [зтоке-@гу 
ь, -КоптЁТЬ, а. noircir de fumée; fumer. ſchwarz machen; || berãuchern.. [10 blacken with smoke; |! 10 
Закйнывать, закопать, га. mouiller goutte à goutte; betröpfeln, beträuſeln; ſanfan-io bespot; | 1ю begin № drop; 
[2я.сошшепеет а4ёроцЦег, || -ся,рг.5`б6с1аБопззег. | gen zu troͤpfeln; ſich beſprizen. || ю Беврой oneé's self. 
—, ЗаКОШАТЬ, ра. enfouir, ещегтег ; || сот ег, гет- eingraben, vergraben; zuſchũt⸗ to dig т, hury; || 10 АИ up 
ꝓlit де terro; К -ся, 6 те enſoui, tre ещеггб. ten, einfüllen; [| eingegraben/ || 10 Бе dug т. | 
вать, закормить, са. епрга!зег....... тайсп, fett machen. [werden/to feed пр, ГаЦеп. 
Ъ, ↄne. lo 4гар а calandrer le linge...... das Rollentuch, Mangentuch. mangling cloih. 
Зазётъ, ив. в coucher de⸗ аз1тез) ; || рор. [е faincant. der Untergang; [| баиепзст... (Ве ве ИШЕ; |' ап idlor. 
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Занатывать 


Фанлинивать 


Закатывать, закатать, са. calandrer, unir еп са-|тойеи, durch Rollen ebenen; || 10 mangle, mangle зшоо; 


landrant; || (во что) envelopper (dans ипе р@е).| in etwas тойеп, wälzen. 


| №0 roll т, соуег. 


— ся, от. se рготепег, longtemps (еп traineau, е{с.); | зи lange ſpazieren fahren; | ип» |0 drive (ia а aledge) tõo 
|| (азр. parf. закатиться) зе coucher (des attres). tergehen (von den Geſtirnen). lJong; || 10 set, мам. 


ЗакАчивать, закатить, га. rouler derrière оц contro; hinter wälzen od. rollen; bei 
en. entrer, en passant; ſh-es, ог. rouler derriere. einemanfahren;hinter rollen. 
—, закачать, га. commencer а balancer; || étourdir,anfangen zu ſchaukeln; || lange 
еп balanqant; -eæa, vr. se balancer гор longtemps. ſchaukeln; ſich zu lang ſchaukeln 
Закашивать, закосйть, га. соттепсег а faucher; anſangen ди mahen; durch 
| gagner ои асацёгг еп fauchant. Mähen verdienen. 
ЗакАшливать, закашлять, са. соттепсега tousser. anfangen zu Фийеи......... 
‹ —_©я, от. tousser jusqu'a регдге haleine. #4 сибет Athem Фийел..... 
Закащикъ, см. Заказчикъ. || Закдяться, ог. см. |Закаиваться. 


Закваса, :/. dim. закваска, le ferment, |еуаш..... die Saäuerung, der Sauerteig.. 
Заквашивать, заквасить, га. faire fermenter..... ſeinſäuern, gähren laſſen. .... 

-ea, ог. ſermenter, ôtre еп fermentation. ...... geſäuert werden, gähren. [Тапп 
Закидной, adj. qui peut зе rejeter еп arriéère..... ав zurückgeſchlagen werden 


Закйдывать, закадать и закипуть, га. jeter loin ou 
en arrière; 1) jeter (le filet; 2) retrousser (ипе@е- 
ment); 3) (чтмз) combler, remplir; 4) дд. аБап-| zuſchũtten; 4) verwerfen; 5) 

donner; 5) —словёми когд, пе раз 1а155ег parler. nicht zu Worte kommen laſſen. 
— ся, ог. ге rejetèé; || &ге comblè ....... ..... verworfen №. ; zugeſchüttet w. 

ЗакипАть, закиифть, сл. bouillir; || Лу. stéchaufſer. anfangen zu ſieden; || 18:6 wer⸗ 

Закисать, закйспуть, оя. соттепсег а s'aigrir. .. ſauer юеыт.......... 

Закись, з/. СМ т. le ргоюхуде, охуди1с das Protoxyd 


hinterwerfen; 1) (das ев) aus⸗ 
werfen; 2) zurückſſchlagen; 3) 


ооо ово ооо | ЩО УЗЫ ооо оосоео 


to гой behind; |, 10 са! in 
driving; || ю го behind. 

to begin to swing; h to swinę 
long; || Бе swung too 101$. 

to hegin to mow; to gain 
Бу mowing. 

to begin to cough. 

to get into a ſit oſ coughing: 


ſerment, leaven. 

to ferment. 

to ſerment, leaven. 

that turns back. 

10 cast heyond or bhebind; 1) 
(© cast (a net); 2) to turn 
back; 3) to ВЦ, сотег; 4) № 
abandon;S)to сиг one short. 

to be cast; || ю be ſilled. 

to hegin to Бой; get excited. 
to begin to turn sour. 

а protoxydo. 


Закладька, f. Ia pose de la première pierre; || епаго! |5 Legung des Grundſteine; и, laying of the ſirst Stone; 
шигб оц bouché; || attellement т, action d'atieler ,) gemauerte Stelle /; das An⸗// place blocked тр; putting 


Н@т.закладочка, In marque (dans ия (сте) ; || Тур. 


1е blanc, endroit [а1536 еп Ыапс. weißgelaſſene Stelle. 


ſpannen; || Zeichenband; || Ме] Ше horses to; mark (in а 


- рок); || Майк. 


Закладной, а4;. serrant à Бопсвег; || 13 еп расе ; zum Vermachen; verſetzt; ſNdie | Гог 610с№108 ир ; pawned; 


Й -ныл дести, les mains de сог4е [ (4`иле гате ве |. Ortbũcher, Ohrbücher р. 
ЗакладнАя, ад). :/. une hypothèque. 


|| №е cording quires. 


[рарёег | ет Pfandbrief............ а mortgage. 


Закладловать,1.2,п0о-га4ешг ов раг!;|| -ся,гг.рамтег | eine Wette halten; || wetten.. to 1ау а wager; || 0 wager. 
Заклалчикъ,-ица,: 5. celui qui шеГеп баре; parieur. Verpfänder; Wetter, -ш. . . [рампег; bettor, зЗаКег. 

ЗаклАлъ, зт. gage, nantissement; || pari я, gageure /. das Pfand; || ме Wette..... pledge, рама; || bet, stake. 
Заилалывать, закласть и заложить, га. houcher, vermauern; {) den Grund legen, to bloek up, ча! ир; 1) to lay 


murer; 1) poser les fondements, batir; 2) аЦе!ег| bauen; 2) anſpannen; 3) ver⸗ 
Ces cheraux); 3) mettre еп базе, engager; 4) шего! pfänden, verſetzen; 4) ein Jei⸗ 
une marque (дапз ип (сте); 5) égarer. фей м Awas legen; 8)verlegen 


the ſoundation; 2) to put to; 
3) to pledge, pawn; $) to 
put in ащагК; 5) to mislay. 


— ся, гг. ге bouehé ом ſermé; être construit; ôtroſvermacht; zum Grunde gelegt; to be blocked up; Бе Бе; 


attelè; étre engagèé ом mis еп басс. 


angeſpannt; verſetzt werden. 
ЗаклАше, зл. l'immolation / (des tictimes)........ 


das Schlachten, Opfern 


Бе put о; Бе pavned. 
killing, immolation. 


Заклёвывать, заклевать,га.соттепсег а hecqueter; anfangen ди hacken; || zerhacken, to begin to peck; Heto hurt 


| Меззег оц tuer а coups de Бес. (соЙе] zerbeißen, todt бефеп. 


by pecking, peck to death. 


Заклёнвать, заклейть, га. coller, boncher avec la verkleben, зи ебет, zuleimen. to glue пр, paste up. 
Заклёйка. з/. action de coller /; || епдгой collé a.. das Zukleben; ſzugeklebte Stelle. gluing ир; || расе giued up. 


Замлёна, :/. dim. заклёпка, la rivure, le rivet. .... | ет Niet, Nietnagel........ rivet, elinch, сгашр. 
Заклешнимъ, 4m. le rivoir, marteau а пуег....... der Niethammer ...... ‚ .. . frivetiing-hammer. 
Замлёпный, а4). ргорге а êẽtre пуб. Гсапоп|уит Vernieten............ Гог riveting. 
Заклёпывать, заклепать, од. river; enelouer (ия vernieten; || оетпавет...... | © rivet; |410 врще, пай вр. 
ЗаклёкыватЬ, закликнуть, га. арреег à 501...... | зити(ем, ап(Фтеен......... фо call, call out. 


Заилинан(е, гл. la conjuration, l'exorcisme т... | Ме Beſchwoͤrung, Betheurung. conjurement, exoreism. 
ЗаклинАатель,-ница, 5. le conjurateur, exorciste.. Geiſterbeſchworer,-in....... conjurer, exorciser. 


Заклинательный, ad j. propre а conjurer, à exoreiser, zur Beſchwörung dienlich... 


. conjuring, oxorcising. 


Заклинать, заклясть, га. conjurer; || схогсизег. . . | бе/фуобтеи; erorciſiren. Ithun to соп]иге; || 0 exorcise. 
— Ся, ег. Га1ге Sserment ом jurer 4е пе раз (ſaire). ſich eidlich verbinden nicht зи 10 3wear пеуег № до. 


заклятый врагъ, ип ennemi ]пгёб............ 
Заклинивать, зАкльныть, са. aſſermir атес ип сот. l einen Keil einſchiagen. 


ein unverſöhnlicher баль.... |а sworn епету. 


+0 Гащей \ИВ а медре. 


Заключать — 195 — Закостеньлый 


Зап лючёть, заключить va. enfermer, incarcérer, dé-einſchließen, einſperren; || {Фея [10 enclose, сопйпе ; || © соп- 
tenir; conclure, faire; || Чгег une conclusion, соп-| вп, тафеп ; | мл Schluß zie// clude, с10зе ; || о infer; || 0 
сшге; finir, егимпег; || (вв себ) геп(егтег. hen; || beſchließen; || спёбаеп.| conclude ироп; №ю сошат. 

— es, гг. ’е(егшег; || ге renfermé, consister.. ſich einſperren; | п 16 ſchließen.to shut one's зе! ир;|с0п5188 

Заключёнще, т. emprisonnement т, incarcération; das Einſperren; || бе пои; ſenclosing; || сопбоешепи ; || 
hprison /; | 1а eonclusior; || рёгога;зоп. die Folgerung; | т Schluß. conclusion; || регога1в оп. 

Заключёниииъ,-мица, s. le detenu; || |е solitaire. der Gefangene; || бтйемет. . |а prisoner; || а гес1изе. 

Заизючительный, conclusit; -мо, раг conclusion. | {4116614 ...... ЕЕ conelusivo; -1у. 

Заклйсть, Заклятый, см. Заклиидть. || Зако| лоть, см. Закалывать. 

Зацевка, /. Penclouure / (Физ сйеса!)........ .. die Зетпавеита.......... а prick (in зАое 9). 

Завёвывать, заковать, га. (xoro) mettre aux fers, | п/фицеъет, т Ketten legen; to рш in irons, river Фе 
river les fers; river (вя сы); enelouer (ип| | vernieten; vernageln; durch/ chains; to rivet (a пай); 10 
chera); || зазтег еп forgeant. ь Schmieden verdienen. prick; || {0 earn Бу ſorging. 

Закожный, с4). з00$-сшапё, Чи! est sous la реап. unter Вет Haut befindlich ... ſsubeutaneous. 

Заколёчивать, заколотйть, га. faire entrer а соирз einſchlagen; vernageln, Зита, 10 knock in, drive in; |110 













de marteau; elouer, Гегтег; battre à mort. chen; todt ſchlagen. nail ир; |} 0 heat (о death. 
миваться, -колосйться, ог. monter еп èépis. ſin Ahren ſchießen. ........ to ear, spire. 
Запелдовывять, -довать, га. enchanter, епзогсёег. beheren, Бедаибети......... to bewiteh. 
Заколебать,са.рат/.соштепсегаая ег, д balancer. anfangen фи bewegen..... .. to begin to agitate ог toss. 


to Берш to waver. 

Шеге is ап obstacle. 

weir, garih, crawl. 

ю starve. 

зирегпитегагу. 

а lawyer; teacher оГШе law 


— Ся, гг. commencer & chanceler, à ôtre indécis.. in Zweifel gerathen, ſchwanken. 
Заколодить, е. тр. рат. И зе rencontre ип obstacle. es findet ſich ет Hinderniß... 
Заколъ, am. 1а hordigue; -льный, 4е hordigue..... der Fiſchzaun.. ....... — 
Заколёть, гя. раг/. Etre engourdũ par le froid..... frieren, естетеп.......... 
Закенплёктыый, adj. surnuméraire.. .......... überzählig..... А 
Закфиникъ, т. [е juris consulte; || docteur 4е Па loi. der Rechtsgelehrte; Schriftge⸗ 


орождённый, adj. legitime (des enfants). cthelich (von Kindern). Ilehtte legitimate. 
Закфивость, з/. la logalitéo, légitimité........... Geſestlichkeit, Rechtmäßigkeit /. legality, lawfulness. 
’ Закфиный, adj. de la loi; légal, logitime; -но,-шетк. Geſeb⸗ geſeblich, rechtmäßig. of law; | ева, lawful; -1у. 
Законоблюстьтель, эм. |е gardien 4ез 1013...... der Hüter der Фегеве....... guardian of the law. 
—блюстительный, а4).сопсегра! 'оБзегуаНоп | zur Sefolgung der Geſete дез, | concerning the observance 
—вдецъ, зт.1,1е legiste, jurisconsulte. [4ев lois der Geſetiundige... ſrig ajurist, 1амуег. loſ the аз 
—взльн(е, зл. la jurisprudeneo, le 4гой....... die Geſetzkunde............ jurisprudence. 
—датезь,-мица, г. législateur,-trice.. ........ Geſetzgeber, in...... ..... law-giver; legislator, tress. 
—дательный, ad. législatit.... И geſetzgebend.............. legislativo. 
—дётельство, гп. la legislatior. ......... die Geſetzgebung....... ...legislation. 


infringing the laws. 
law-breaker, transgressor. 
unjust, illegal, criminal. 
catechist, teacher of religion 
to calk up. 

вать, Занапывать, и пр. 
Тау’ ; || гейтов, faith. 
blackened with smoke. 
besmutting. 

inveterateé habit. 

rooted, inveterate. 

to take root:lto пгом invete- 
hard, indurated. lrate 
the shoulders р. 


-npocrynaénie, aa. l'infraction / des lois. [lois die übertretung Вес Geſetze ... 
—преступиикъ,-мица, ;. infracteur (-trice) des der Ubertreter des Geſetzes... 
—вреступшый, adj. injuste, illegal, eriminel... geſezwidrig, ungerecht. .... 
—учётель, зт.1е catéchiste, maltre de religion. der Katechet, Religionslehrer.. 
Заковоначивать, -пАТИТЬ, га. calfater, calfeutrer. falfatern, зиПорКкт......... 
———— Закоршить, |Закмосйть, см. Заканчи 
Законъ, гт.1а 101; || (Божз8) 1а religion, сгоу&псе. Geſet a;Religion Г, Glaube т. 
Закомтфлый, 24). noirei раг 1а Гитбе........... ſchwarz от Уаифе........ 
Закончен, зв. ас Ноп 4е Гитег, 4‘епГатег...... das Вебифат..... — 
Занеренфлость, з/. hahitude епгастёе......... Ме eingewurzelte Gewohnheit. 
Заморенфлый, adj. invétèérèé, епгас1т6.......... eingewurzelt............. 
——————— гасте;]| fſiq.s'enraciner. Wurzel faſſen; || einwurzeln.. 
акоржальлый, 44. raide, durci, endurei. ...... hart geworden, verhärtet. ... 
Закбртышки, зт. р!. pop. les 6ращез [........... ме Schultern рГ....... — 
Закорна, з/. т. закорючка, la courhure, le сго- | Ме QRrüũmmung, Biegung; | ста сгоок, hook; || Воок and 
chet; '| Д9. ассгос, obstacle т, difſicuité /. Haken, Knoten, Kniff. сгоок, difſiculty. 
Закерючивать, -РЮЧить, са. соигЬег еп erochet.. krüũmmen, ит@ецен..... [13 По bend up, how, сгоок.. 
„ черючистый, 44). erochu; || 49. rusé, astucieux. voſl Biegungen; verſchmitt, 1 | Воокеа ; || cunning, sly. 
вВАТЬ, закосиВТЬ, га. в‘агг@ ег, гаг4ег ; | Пд. zögern, verzögern, zaudern; || 10 linger, remamn; 40 Бесоте 
ь étre р1опрё, croupir (аз [е vice). verſtockt werden. hardened, grow obdurate. 
ацоенфлый, ва}. стопрЕ, plongé (dans [е вёсе). .. verſtoctt, verſunten......... hardened, obdurate. 
vᷣie, я. lo retard; || 9. endurcissement... das Zaudern; die Verſtodung. lingering; ohduraey. 
эностеньзый, 4). durci, endurei............. lhart geworden, hart....... Iardened, ossiſied. 


Закоулыстый — 106 — Замуска 


Закоулистый, 04). tortueux (Филе гие)......... hin und her gebogen, gelrümmt. | пт. 
Закоулокъ, зт.1, dim. закоулочекъ, une гие tor- eine krumme oder gelrümmte, crooked liane, vindiag street 
tueuse; || р/. -лмм, fſaꝗ. les tours её détours pl. Straße; || Ме Umſchweife pi. roundahout ways. 
Закочевать, сл. раг/. seͤjourner longtemps. ...... ſich lange aufhalten........ to make а long soj ourn. 
Закоченьлый, adj. engourdi par le froid. [Iment ост Kalte erſtarrt. ........ ИИ, penumbed. 
ЗапкрАдываться, закрасться, сг. зе glisser furtive- ſich einſchleichen.. ........ | © steal in, slink in. 
Закраивать, закройть, га. commencer а couper, & anfangen zuzuſchneiden; ſerin⸗to begin to eut ог to ent out; 
{аШег; || Гааге une rainure (& une plunche). nenförmig einſchneiden. | ю groore (а board). 
Закраина, af. 4т. -инка, 1е Бога; || glace mince /. der Rand; die Cisrindecamufer) Богдег; margin-iee. 
Закрапывать, закрапать, оп. tomber раг petites anfangen zu troͤpfeln; || век 8. [10 begin ю 912 1е; | (0 врег; 
gouttes; || га. tacheter, moucheter; || 6 1аБоцззег.| реп, beflecken; || beſprigen. || Ю БедазЬ, bedaub. 
ЗакрАса, ;3/`. Боге feinte d'une marchandise...... Ме vermeinte Güte...... Iteln the feigned quatity. 
ЗакраАшивать, закрасить, га. peindre; || д. pallier. ũberſtreichen, fäͤrben; bemãn⸗-to paint; || 10 disguise. 
Закривлять, закривить, vä. courber 4е còté; || за- ſeitwärts biegen; gewiſſenlos to bend, distort; [10 behave 


кривить душёю, agir contre за conscience. verfahren, falſch werden. unconscionably. 

— ся, гг. раг/. commencer а faire des grimaces... anfangen Geſichter zu ſchneiden. to hegin to make grimaces. 
Закричать, ся. paorſ. orier, faire signe еп criant. . einem zuſchreien........... to сгу ош, call out. 
Закрой, am. dim. закроецъ, la rainure; ſtaille, соцре. die Fuge, der Falz; Zuſchnitt. groore; || сиё. 
Закройщикъ, am. le coupeur, tailleur; -щичёй, adj. ſder Zuſchneider.·.......... cutter, eutter-out. 
Закромъ, зм. grand сойге а blè; -мный, а4;...... ел großer Яоттоайет....... а large corn- bin. 
Закружить, га. commencer à tourner; || саизег пп anfangen zu drehen; || drehen ю Берт to turn round; | 

verlige а force de faire tourner. bis зим Schwindeligwerden. make giddy ог dizzy. 
ca, ог. tourner; || @ге saisi d'un vertige...... ſich umdrehen; ſchwindelig w. to turn round; | том dizazy. 
Закрутиына, 3/. endroit та! tordu (d'un f...... `. die Verfitzung (von Zwirn)... a place imperfectly twis ted. 
Закрутъ, am. 1а colique, tranchée. .. ............ das Schneiden (ип Leibe).... | а gripe, colic. 


Закручивать, закрутить, са. tordre; || зеггег ауес zudrehen; feſt binden; || ſich to twist; 10 twist ог twiteh 
une corde; || гп. se Набег; || $ `ё]еуег (Физ tourbillon). tilen; aufgezogen werden. hard; |110 urge; | ю arise 

— ся, сг. зе tordre, s'entortiller (du fil......... zuſammenlaufen (von Zwirn). to get twisted. 
Закручйниться, сг. parſ. tomber dans la tristesse. in Betrübniß gerathen...... to become melancholy. 
Закрывать, закрыть, са. couvrir, Гегтег ; cacher, bedecten, zumachen; verbergen, to соуег, sShut; || to conceal, 

tenir secret; terminer, clore. verhehlen; ſchließen. hide; |! © close, end. 

—ся, от. те couvert, eêtro fermé; || зе couvrir. ; zugededt werden; ſich zudecken. to Бе covered; | сотег one's 
Закрыт, гп. la fermeiure, clôture.......... .... | СТ Schluß, Verſchluß...... closing, shutting. Iseli 
Закрышка, 8[.4, т. закрышечка, tout се qui вег alles was дит Zumachen dient, соуегта, сотег, shutter; | 

а соцуги; || без —ки, ouvertement. ес Dedel; offen, offenherzig. орешу, ав у. 
Закръпа, af. т. -кр®пка, arrêt м, pièce d'arrèt Г. alles was zur Befeſtigung dient. a fastening, strengthener. 
Закрьплёще, гл. action 4’аЙеглиг, де consolider. das Befeſtigen..... ....... fastening, atrengthening. 
— закрзойть, га. aſſermir, consolider, befeſtigen, vernieten; || де ® | fasten, strengthen, rivet; 

arréter, river; ratiſier par оп асе juridique. lich beſtätigen laſſen. | № ratify lawſully. 

- ся, сг. ôtre aſſermi, ге consolidé. .......... befeſtigt werden...... .....to Бе ſastened. 
Закрючивать, закрючить, см. Закорючивать. 
Закрючина, :/. 1а соигЬиге, [е сгосцеЁ.......... Ме Krümmung......... ..|а bend, сгоок. 
Закулйсный, 04). 401 se раззе derrière 16$ coulisses. hinter den Couliſſen. .. ..... behind Що scones. 
Закупаще, зл. action d'acheter; action de согготрге. | ет Einkauf; das Beſtechen. | рогевазгас ; || утв. 
Закупать, закупить, га. faire ses ргоу1 3101$, faire eintaufen (т Menge, дит Вот. io buy т, рогсВазе ; [16 Вау 

зе; emplettes; || савпег, согготрге раг Гагрепи. rath); ertaufen, beſtechen. ир, bribe. 

Занушка, :/. 3, ип achat, une emplette......... .. der Einkauf.............. purchase, bargain. 
Закуцной, ва. аспее, obtenu раг асва......... eingekauft, оо бий в gekauft.. hought in, рогевазеа. 
Закупоривать, закупорить,са. houcher, bondonner. zuſtopfen, verſtopfen. ... [теп [10 согК, bung ур. 

— ся, ог. ôtre houché; || пе раз bouger de chez $01. zugeſtopft werden;ſſich einſper⸗ to Бе bunged; immure one's 








Закупорка, 3/. action de bhoucher.............. Рав Zuſtopfen, Verſtopfen.... bunging, corking. [зе Г 
Зацупщикъ, -щи Ца, 5. ропгуоуецг,-еизе........ Einkfäufer, in ......... ... | market⸗man ог woman. 
Закуривать, закурить, са. соттепсег à Гатег (du anfangen ди rauchen; || berãu⸗ [10 Берт to токе ; |1 бИ Бу 
{а6ас); || (чюмё) епГитег; || з’етутег. chern; || ИФ betrinken. зтокар; | ю зе tipsy. 
— СЯ, vr. соштепсег а Гитег, à Чоппег de la мтёе. anfangen zu rauchen........ 10 hegin to smoke от ſume. 
Заку ска, :/. 3,4 т.закусочка, тогсеаи que l'on mange der Зт в, das Nacheſſen; | der ſa БИ, snack, relish; || (Бе 
après avoir Би; || р{.-ми, |е dessert, [63 [ги т. RNachtiſch, Obſt. Чеззег. —* сочгзе. 
ма —ку, pour 1а Боппе houche............... fuür zuletzt, zur guten Letzt.... | Гог Ше last БИ. 


Закусывать — 19% — - Залупа 


Закусывать, закусйть, га. mordre &, ещатег; |! опбефет, einen Biß бит паф, | 40 take а bit or 5паск ; || © 
(чвмз ) manger quelque ehose аргёз une boisson; eſſen, Зт В halten; | auf dieſ eath something аМег; || 0 
| — удило, prendre le mors aux dents; || закусить| Stange beißen, die Stange] паке fright, run away; | © 
azixs, зе mordre [а langue, s'arrèter сп parlant. fangen; ſich auf die Zunge bei⸗ Во! one's tongue. 


Закута, з/. le chenil .... ..................... der Hundéſtall......... [вет | а dog-kennel. 
Закутъ, ст. епагой! obscur м; || (вЫе /......... ет Вип (ег Ort; || der бый.. | 81у-согпег, nook; || а е. 
Закутывать, закутать, са. couvrir, аЙи ]ег...... verhüllen, vermummen.. .... to muſſle, wrap пр. 


-es, ст. (в0 что) s'envelopper, 3'afſubler do .... ſich verhüllen, ſich vermummen. to wrap one's зе Г ор. 
Закушивать, закушать, га. manger ок hoire аргёз. etwas nacheſſen od. nachtrinten. 10 eat ог drink aſter. 


Зала, г/. см. Залъ. || ЗалгАть, см. ЗалытАтТЬ. ſdient 

ЗазАвокъ, т. 1, long eofſre qui sert de bance ..... eine Truhe die zugleich als Bankvwall-chest, locker. 

Залаживать, заладать, са. рер. houcher, (егшег; vermachen, zumauern; tedasto do пр, stop up;to repeat 
repetailler, ré péter хоцуепЕ la шёте chose. Nämliche oft wiederholen. over and over again. 

Залакирёвывать, залакировать, га. уегшг...... ми Firniß пбетуевет....... to varnish оуег. 


Заламывать, задомать, га. commencer à wbriser; anſangen зи zerbrechen; || ab⸗ to begin to breuk; || 10 hreak; 
| задомёть, hriser, détacher; || №9. surfaire; ||| brechen; ſüüberfordern, über-/ Pto overcharge, 1ау И оп; 


г. imp. avoir дез élancements. nehmen; Reißen haben. || 10 ache, pain. 
ЗалАивать, залошйть, va. ег еп lustrant.. .... zuglätten, ausglätten....... 10 gloss over. 
Залаять, ro. parſ. commencer а аЪоуег. ......... anfangen ди М@ет......... 1ю Берт 10 bark. 
ЗалегАть, залёчь, ся. зе coucher derrière; || ве са- | пит liegen; | ип ФлестваИе | 10 Пе дома Бешта ; || 10 hide 
eher derrière; || &те stagnant, étre obſtrué. liegen; || Пебеп, verſtopft ſeyn. one's selſ; [| 60 Бе stagnant. 
Залётлый, adj. stagnant (des Аитемг:).......... ſtehend, ſtockend. .......... stagnant. 
Залежалый, 4). resté longtemps еп magasin .... lange gelegen, verlegen .. ... long-lain, old. 
Залёживаться, залежаться, гг. rester longtemps, lange liegen; || durch langesto be bed-ridden; | №0 lie 
сочене ом а; || ве gâter par ie non-usage. едет verderben. 1018, зро!! Бу lying. 


Залёзжка, /.4топре / de phoques couehés sur la glace. мт Haufen liegender Seehunde. а Hock of seals Iying upon 
Зёлежь, ›/. пп garde-boutique, garde-magasin. .. Ladenhũter m, verlegene Waare. 014 зВор-Кеерег. Ithe ice 
Залетать, залетфть, ся. voler dans; ſs'envoler, уо1ег | п едет; || пей wegfliegen; to Пу т ог Беуопа; || 10 Пу 


dans des рауз lointains; || &те рог 6 раг 1е уе. | fliegen, getrieben werden. амау ; || {© Пу т Шеатг. 
Залётный, а47. -нал птица, пп oisean de раззаре; der Jugvogel, Wandervogel; ||| а bird oſ раззаре; cunning 
| -пея содовв, 164 сБаиде, Ботте fougueux. Brauſekopf, wilder Menſch. ГеПом. {Гео 
Залётъ, ст. агггуёе / (des ошевих) ; || рер. gaillard т. | раб Einfliegen; || ет loſe Зовег. | ЕВ, пистанов; || шеггу 
Залетьзый, adj. arrivé d'un autre pays ( 4ез оёзеаиг). | бете деЙовет............ arrived Ггот other countries 
ЗаливАльный, а4). servant а jeter de l'eau...... zum Begießen dienend...... ВЕ Гог pouring over. 
Залавать, залёть, са. verser sur, arroser; || поп- | begießen; überſchwemmen,to pour over, wet; | {0 боо4, 
der, Submerger; || éeteindre (ви тоуея de Геаи);| unter Waſſer ſetzen; ſaus⸗ оуегйом ; | 0 quench, ех- 
leourrir, houcher (avec une matièreo ſonduo). loſchen; || (ст Loch) zugießen./ tinguish; || №0 fill пр. 


— ся, ст. se mouiller, ꝓ arroser; èôètre inondé, 3ub- ſich begießen; ſũberſchwemmt то; | 0 wet one's selt; | {ю оуег- 
mergè; èêtro éteint (раг Геви); || Гате 4ез rou⸗ gelõſcht werden; || би та, | Йом; | Бе quenched; 10 гой, 
lements 4е ус ; || —слезами, Гопаге еп 1агтез. | феп; in Thranen zerfließen. trill; || Бе drowned 11 tears. 

Заливной, «4. -кая труба, ипе ротре А incendie; | ме Feuerſprize; || ие für ме | а firo-engine; || а уо1се йех- 
1 -в6ё 640св, voix qui ехёсше facilement les rou- Läufe biegſame Stimme. ible Гог Те rolls. 

Залйвъ, ст. dim. залйвецъ, le golfe, la baie. IIades der Meerbuſen......... ...gulf, Вау. 

Залйзывать, зализать, га. guérir en léechant. .... durch Lecken heilen, zulecken... | © heal Бу licking. 

Залёйшектъ, зт. 1, le reste, sSurplus, excédant. ..... der Überſchuß, das übrige.... surplus. 

Залйит М, adj. excédant, зпрегйи. [саге /ũberflũſſig, übrig, ди viel.... зирегЙиоцв, ov erplus. 

Залёга, af. OPStacle м (qui arréte ия pilotis); || Sauve-dasHinderniß; die Schutzwache. obstacle; || заГериагд. 

Залоголатель, -мица, s. celui, celle qui met en gage. Verpfänder, in........... depositor, pledger. 

Зазогъ, т. le gage; || Сгат. la voix (des verbes).. Pfand, Unterpfand ; || Form /. |а pledge, pawn; || the voiee. 

Заложийть, см. Закладывать. || Зазомать и За ломить см. Залашывать 


Заложиикт, см. l'otage n.................... der Geißel, Эйтое......... a hostage. 

Зазёй, гм. plage inondée, contré Submergée· .... ein überſchwemmter Ort.....a расе Hooded "ИН water. 

Зазфиный, 44. pop. fort, сарЦеох (des botusons)... ſtark, berauſchend. ......... heady, intoxicating. 

Залфиъ, т. endroit brise embrasure / (de ſenetre); abgebrocheneStelle; Schmiege; broken place; || embrasure; 
ſſobstaele юз qui arréte le bois Поце. Hemmung / des Floößholzes. hinderance of floated wood 

Залиъ, эт. [а $а|уе; || Маг. une hordée. ......... die Salve; | сте volle Lage... тоПеу, discharge; || broad- 

Залуживать, залудйть, га. houcher еп etamant. . zulöthen, еее. to tin оуег. [$14е 


Залуна, af. Anct. le ргёрисе......... .. ... ... . die Vorhaut.............. Pprepuce, foreskin. 


Залупать . — 198 — `'Заметный 


Залупать и -плять, га. реег, retrousser la реац. ſabſchälen, entblößen........ 


























— ся, ог. зе реег, зе гегоиззег............... ſich abſtreifen, abgehen. ..... 
Залучать, залучить, са. attirer, ſaire venir.. ..... wohin locken, führen........ 
Залъ, зм. и Зала, в/. la salle, le Salon........... der бааГ...... ——— 
Залыгать, залгать, сл. соттепсег а mentir. ..... anfangen зи Шот......... 

— ся, гг. dire Беацсопр 4е тепзопрез.......... viele Lügen vorbringen...... 
Зальнуть, сл. parf. étre bouché, étre ohſtrué ..... verſtopft ſeyn............. 
Зальзать, зал8зть, см. 5е trainer vers ou derrièreè, unter od. hinter kriechen..... 
Зальниться, гг. раг/. devenir paresseux......... faul werden, träge werden.... 
Зальпка, 3/. action de соПег /; || епагой Бочсве.. . | das Zukleben; zugeklebte Stelle. 
Зальплиять, залзойть, га. houcher еп collant..... zukleben ...... —— 
Зальчивать, залЪЧИТЬ, га. panser, soigner....... der Kitt, Cement, Moͤrtel.... 
Замадзка, 3/. le ciment, тазИс, mortier........... heilen, zuheilen........... 


Замязывать, замазать, га. cimenter, mastiquer, 
boucher; hägraisser, соцуг 4е graisse. 


kitten, verkitten, zukitten; || чет» 
ſchmieren, zuſchmieren. 


-ecs, гг. étre graissè; || зе graisser, зе salir..... verſchmiert werden; ſich be⸗ 
ЗамАнивать, заманйть, гг. attirer, allécher, ..... locken, anlocken. lſchmieren 
Заманиха, 3/. plunte, la пИгатге....... [аИгауаще | мт Salpeterſtrauch . ...... 
Заманчивый, 04). аЦгауап{; -но, d'une manière anlockend, anziehend. ....... 


Замарёха, sc. (т. -марашка, le saligaud, souillon. 
Замаривать, заморйть, га. Ггаге mourir оц faire 
рёгг 4е faim; éteindre (14 сйаих). 

Замарка, з/.3, пп endroit зай, ипе (аспе......... 
Замйрывать, замарать, сл. salir, souiller, tacher; 
|| сПасег, гауег, Бег: Ag. noircir, dénigrer. 

—ся, ег. se salir, зе tacher; @ге зай; || ге еМасе, 
ёте Ыб ; |! Ду. ве déshonorer. 
Зашаскировать, см. Маскировать. || Замереть, 
Замасливать, замёслить, га, enduire d'huilo ou де 
— ея, ог. зе заПг; || зе couvrir 4е сга1ззе. [Беигге 
Заматерьлость, 3/. ипе hahitude епгасшее..... 
Заматерьлый, а4). епдигст ; || пу616г®, enraciné.. 
Заматерьть, гл. рат/. s'enraciner, s'invétérer. .... 
Заматывать, замотать, га. бу 4ег раг-Чеззиз; || 
весоцег (а (4е); || Черепзег beaucoup. 
— ся, гг. те dévidè; || Гаге Беаисопр 4е dettes.. 
Замахивать, замахать, га. commencer à тоцуотт, 
зе шеЦге а agiter; || БаЦге (4ез айез). Ifrapper 
— ся, замахнуться, гл. (рукою) 1етег 1а та pour 
Замахъ, зм. action де lever 1а та! pour (таррег.. 
Замачивать, замочить, га. тош ег, tremper; ſmet- 
{ге дапз Геац (ип вазе 4е bois) pour 1е геззеггег. 
— сл, ог. se мошШег; || те тоиШЕ6, гетре..... 
Замашистый, ад). querelleur, ſſer, hardi; -то,-тепё. 
Зашашил, з/. 4, FPhabitude /, 1а тагпеге.......... 
ЗамАяться, гг. раг/.з`6ризег, зе lasser, зе ſatiguer. 
Замедлете, зп. [е retard, retardement, délai. .... 
Замёдливать и Замедлять, сл. tarder, ЯТегег.. 
Замерзан!е, an. la congélation, état de congélation т. 


мт Schweinpelz, Schmutzfinke. 
verhungern laſſen; (Kalk съ. 
Queckſilber) lõſchen. 
die ſchmutzige Stelle, der Fleck. 
beſchmuten; durchſtreichen, 
auſtreichen; anſchwärzen. 
ſich beſchmutzen; ausgeſtrichen 
werden; ſich beſchimpfen. 
см. Заширать. 
ми ОГ od. Butter beſchmieren. 
ſich beſchmieren; fettartig wer⸗ 
eingewurzelte Gewohnheit. ſden 
verhaͤrtet; ſeingewurzelt.... 
verharten, einwurzeln....... 
aufwinden, aufſpulen; (Kopf) 
ſchütteln; viel verthun. lmachen 
aufgewunden werdenSchulden 
anfangen zu wedeln; Edie В, 
gel) ſchwingen. 
die Hand zum Schlagen aufheben 
ме Aufhebung der Hand..... 
anfeuchten, naß machen, naſſen; 
1 106 Waſſer legen. [werden 
ſich пав machen; ſſangefeuchtet 
Щби, zankſüchtig.......... 
die Gewohnheit, мт Handgrifſ. 


мт Verzug, das Zogern..... 
zogern, zaudern, verweilen... 
das Gefrieren......... — 


тёчка — ня, le х6го (ди дегтотёте)......... die Null, ит Gefrierpunkt... 
Замерзать, замбрзнуть, сл. geler, зе congeler; porir gefrieren; frieren, erfrieren. 
Замёрзлый, а4). gelè, сопрее. [раг [а бе16е | дейхотен, зибейхотем........ 
Замёрлый, а4). engourdi. .................... сйатч.......... — 
ЗаАмертво, adr. pour mort, сотте тог(.......... für todt............... 
Замертвзвть, сл. раг/. tre engourdi. ............ erſtarrt werden....... —— 
Заметать, L.I, заместё, га. halayer de côté; |! cou-auf die Seite fegen od. lehren; 

vrir, combler, encombrer (4е neige). (таша!!| |! zuwehen (ти Schnee). 


Замётный, а4). ргорге & être jeté; | — меводв, [е | Wurf⸗; || das Fiſchneh. .... 


to рее!, дгах Баск. 

(© дгам back. 

to entice, Чесоу. 

а hall, drawing-room. 

to begin to Пе. 

to ſill with lies. 

to he stopped up. 

to climb in ог hbehind. 

to grov lazy. 

pasting up. place pasted пр. 

to paste up, с105е. 

cement, lute, plaster. 

to dross, heal пр. 

to ·cement, plaster пр; | 10 
;зшеаг, grease. lsell 

be smeared; 10 grease ones 

1ю allure, entice, decoy. 

nitraria. 

alluring, enticing; у. 

dirty person, sloren, slut. 

(о starve, hunger; || 10 slake, 
quench (Иже). 

а soil, stain. 

to dirty, 501; | blot out. 
сапсе1; 10 asperse, Нав ег. 

to dirty one's self; || Бе blot- 
ted out: | 4136 гасеоце'; зе И. 


10 oil, grease, begrease. 

to oil one's зе1Г; || бгом oily. 

inveteracy, inveterate habit. 

hardened; inveterate. 

to growinveterate. 

to wind шр; || © shake (&е 
Аеа4) ; | © зреп4 тёпеу. 

10 he wound up;ſincur де $. 

to Берта 10 мате ал зулу; 
| © ар (Ще му"). 

10 1Й проце’ Вапд ара! т $1. 

О шв up one's Бапа. 

10 меб фр, зоаК, moisten; 
| ю жеер. 

10 ме! опе’з зе1Г; || Бе же. 

quarrelsome, 3051; у. 

babit, Кпаск, мау. 

to зрепа опе’» зе!(. 

delay, lingering. 

to delay, Побег, tarry. 

congelation, ſreering. 

хего, ſreezing point. 

to congeal;ſto ſreeze, s8tarre 

ſrozen, starved. 


. | сы Пед, benum bed. 
. |деад, for dead. 


10 Бе сы Пед, Бе benumbed. 

{0 змеер ир; | 10 driſt. Мом 
ур, сотег отег. 

casting; | а trammel. 
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Замыливать 


Занётъ, зе. action 4е jeter /; || |е уегтоц Це volet; |Ъа8 Hinwerfen; Ladenriegel; ſcasting; || ishutter-bolt; || 


un tas де пеще; || |е tramail. Schneehaufen ж; Fiſchnetz n. 
Замётывать, захетать, Ц.5, и заметнуть, ba. jeler (das ев) auswerfen; zunähen; 
(le Ме) ; | сопаге ; || сотЫег, remplir; | (словами) | ||зитострет, füllen; ſüberſchreien, 
étourdĩr раг ses раго!ез, пе раз [а155ег parler. ти Worten betäuben. lrennen 
— са, ег. étre jetè; courir са et 1а..... —— geworſen werden; hin иль her 
Заметь и ЗАжшать, af. le tourbillon de neige das Schneegeſtöber 
Занинать, замять, са. commencer а pétrir; || ёсгазег, | anfangen зи treten; ſzertreten; 
{ошег aux pieds; || п(егготрге, аггё(ег. unterdrücken, unterbrechen. 
-es, сг. rester court, s'embrouiller; eéêtre rétif.. ſtecken bleiben; ſtãtiſch werden. 
Занйима, 2,. quantité d'argile ргёрагёе еп une fois; der getretene Thon; || т ſtäti⸗ 
ac«cos ca —кою, che val rètif её quinteux. ſches od. kolleriges Pferd. 
Замирать, замерёть, ся. perdre çonnaissance.. ... das Bewußtſeyn verlieren.... 


ооо МУ 347165 До ое воооуеое 


Занирешще, зи. la conelusion 4е 1а рах.......... der Friedensabſchluß....... 
Замирять, замирёть, са. и -ся, tr. conclure la paix. den Frieden ſchließen....... 


Зашкшуть, св. см. Замыкать. 
Заногйльный, adj. au-delà ди tombeau; || дд. d'ou- 
Заноклый, ад. сопбе раг l'humidité. Itre-tombe 
Зажокать, замбкнуть, сд. 5е gonfler раг l'humidité. 
Замонтъ, т. I, le chV eau, castel; -мковый, Че chñteau.ſ м6 ©4158, Ме Зитв....... 
везлушные замки, les chateaux ец Езрабте.. . | Ме Luftſchlöſſer р! 
нокъ, ми. 1, dim. замбчекъ, la зеггиге; || раНпе |6 Schloß; || Flintenſchloß;! 
(4е ГигЦ) ; |! la elef (4е соше). der Schlußſtein. 
въ — рубить, ТесАя. етраЦег (демх pièces де bois) (ую Hölzer) verſcherben.... 
Замозаживать, -молодить, га. Газге ſermenter; gäͤhren laſſen; | der Himmel 
{4 в. (тр. [ат.(на небь -ваетв ) le сзе] зе соцуге. | wird bewölkt od. trübe. 
Замолачивать. -иолотить, га. соштшепсег & БаЦге | ап(апбеп зи dreſchen; || durch 
1е Ме; || сарпег раг 1е battage. Dreſchen verdienen. llegen 
Флвить, га. (за xo:6) intereéder, solliciter pour. Fürſprache ци, ſich in's Mittel 
Замолвдть,, замолкнуть, сп. cesser, s'apaiser.... ſaufhören.. .............. 
Занелеть, га. раг/. moudre; gagner еп moulant. mahlen; durch Mahlen verdie⸗ 
Замолчать, сл. parſ. зе taire, garder le silence ... ſſtill ſchweigen [пе 
Запораживать, -розить,са.Гате geler; laisser geler. gefrieren laſſen; frieren laſſen. 
Заморёиымтъ и -мфрыштъь, зм. ип meurt-de-faim. der Hungerleider 
Заперёть, Замотать, Замочить, см. Замари | вать, Заматывать u За 
ЗАпорозъ, зт. 1а ргепиеёге се!бе............ ...| т erſte бтой..... 
Зрифрек!, аа). 4’оште-тег, transmarin, étranger. ũber die See liegend, ausländiſch 
Запорье, зп. le pays d'outre-mer............... das Land jenſeits des Meeres. 
Замочниит, зт. le serrurier ......der Schloſſer. ............ 
Замочный, аа). de Serrure; де platine (ca. Зашёкъ) Schloß⸗, zum Schloſſe gehörig; 
} -мая скважина, le trou 4е [а serrure. | ав Schlüſſelloch. 


ũber ав Grab; nach dem Tode. 
von der Feuchtigleit geſchwollen. 
von der Feuchtigkeit ſchwellen.. 


⸗e⸗—— —— 


Зашужияя, adj. ſ. femme mariée............... eine verheirathete Frau ..... 
ужство, n. 6141 м d'une Гешше шагёе...... | Ме Ehe (von Frauen)....... 
Запуравливать, -равать, га. vernisser (1а poterie). Пайтеп ............. [еп 
виться, П.2. ег. раг/. зе claquemurer..... ſich einſchließen, zu Hauſe blei⸗ 
Замусливать, замуслить, са. salir 4е Бауе...... begeifern................ 
‚ та. соттепсег i troubler (Геви)...... anfangen зи кабеп......... 


Замучивать, замучить, га. faire рёгг @апз 1е$ [ди Tode martern od. quälen; || 
tourments; fatiguer, ёршзег, Багаззег. abmatten. lerſchopfen 
- ea, гг. mourir dans les souſſrances; s'épuiser. [паб vielen Qualen ſterben; ſich 
Зфитша, з/. une peau chamoisée; -шаный, а4)...... | 606 ſamiſcheLeder; ſaͤmiſchlebern 


Заишаникъ, эм. |е свато:зеиг............. ... der бат И войтвет......... 
Замывать, замыть, са. 1ауег, пеноуег.......-.. abwaſchen, auswaſchen. werden 
- СЯ, ег. 5е laver; ẽêtre lavô, ôtre пеНоуе...... ſich abwaſchen; Fhausgewaſchen 


аныиать, замйнуть, ев. ſermer а clef; || Гегтег zuſchließen, verſchließen; ſſchlie- 
(те воще); Mitit. зегтег (1ез гапдз). вет (ет Gewölbe; Ме Reihen). 
— ея,ст.зе ſermer, егтет; | $'еоГегтег; | etre Гегте. zugehen; ſich einſperren; ge⸗ 
ть,-мыаить,га.сопуйг de зауоп, Savonner leinſeifen. lſchloſſen werden 


snowe-driſt; trammel. 

© cast (а net); По зем ир; 
| № соуег, ВИ; [| ю stun 
with words, silence. 

to Бе cast; || {0 run about. 

snow-drift. 

to begin to knead; || 10 tread 
under foot;to put a stopto. 

to stop short; restiveo. 

Ше kneaded clay; || аге- 
зНуе horse. 

to swaon, faint. 

peace-making. 

to conclude peace. 

[grave 
beyond the grave; beyond- 
swollen by wetness. 
to swell Бу wetness. 

a castle. 

castles in the air. 

lock; gun-lock; herown, 
key-stone. 

to зсагГ. 

to ſerment; ſſto Бе overcast, 
grovw cloudy. 

to begin to thrash; || 10 earn 

by thrashing. 

{© speak Гог, intercede. 

to сеазе, Бе hushed. [тв 

10 grind; | 10 еагп Бу grind- 

10 Бе Цепь Кеер зНепсе. 

to сопреа| ; № freeze. 

а starveling. 

мачивать. 

{Пе ſirst frost. 

transmarine, foreign. 

the other side of the sea. 

а lock-smith. 

of a lock; оГа gun-lock; || 
the key-hole. 

a married woman. 

marriage. 

to glaze. 

to immure опе’з self. 

to beslahber. 

to Берт 10 таке muddy. 

to torment to death; | 10 tire 
out, exhaust. ſone's зе Г 

to фе т pains; || ю oxhaust 

shamoy leather, spammy. 

shamoy-dresser. 

10 wash out. [shed out 

to wash one's selt; || Бе wa- 

to lock; hto ве the key- 
stone; lto close (the ranka). 

to lock; hlIock one's solf up; 

to soap, lather. Ibe locked 


Замыселтъ — 200 — заносить 


Замысел, зт. 1, 1е dessin, projet, Lintention . .. /die Abſicht, das Зотбабет.... | device, projeet. 
 Замысловётость, af. esprit т, пашге spirituelle ме Witigkeit, der Scharfſinn. ingeniousness, wittiness. 
Замысловатый, ад ingénieux, spirituel;-r0, -lement |045, ſcharfſinnig, ſinnreich. ingenious, witty; -Шу. 
Зажычать, vn. соттепсег а mugir............. anfangen зи бтиет..,..... to Берт to юм. 
Замычка, 3/.4, [е loquet; || 1а зоираре, [е clapet. .. | Ме ЯП; Klappe, das Вепиг. laten; |! уме. 
Замышлять, замыслить, га. рго)еег, 36 ргорозег. ſerdenlten, ausſinnen, vorhaben. to devise, рго] ес. 
Замъликать, замзлить, га. frotier de сгме ; || таг- mit Kreide überweißen; | mit to corer with chalk; | Ю 











quer ом inserire avec la craie. Kreide anzeichnen. mark with chalu. 
Зашфна, ;/. в Замфнъ, эм. la сошрепзаНоп,- -1е 9Е- | тех @т(аб, die фа Мова Нипв; | сотрепзаНов , equivalent; 
dommagement; || 1 chose чи! гетр]асе. das Erſatzmittel. | substitute. 
Замвнеше, гп. асНоп 4е сотрепзег............. die Erſezung............. compensating. 
Замзияйть, замзнёть, га. compenser, дёдоттарег; сефефеп, стей ет, aufwiegen; {10 сотрепзае, герашг; || ю 
|| гешр!асег, тете à 1а р!асе. , ет(ефет, ап eines Stelle [с6еп.| substitute, replace. 
— ся, ег. @ге сотрепзё ; || &ге remplacé........ vergolten werden; ſerſetzt wer⸗ © he compensated; |, Беге- 
‚ Замъска, з/. le рёН15заре........ ........... das Япент........... [ел | Aneading. lplaced 
Замфсъ, зт. farine pèétrie pour le рат; la. nourri-zu Brod gelnetetes Mehl; das meal kneaded Гог bread; В 
ture des chiens de chasse. Futter (für die Jagthhunde). || dogs' meat. 
Замьта, af. din. зам$тка и -точка, la marque..... das Zeichen, Merkzeichen.... mark, sign, token. 
Замъраивость, 3/. esprit обзегуаеиг. ........... aufmerkſam, der [ее бететН. | оБзегуапь attentive. 
Замфтливый, 44). observateur, а!епиГ.......... die Aufmerkſamkeit......... attentiveness. 
Замфтный, adj. sensible, у153Ые; -мо, ment..... | метбат, merklich........ обзегуае, visible; -Ыу- ® 
Зашзчаш!е, гп. а remarque; || оБзегуа оп ...... die Bemerkung; Anmerkung.. гетагк; |. оБзегуапоя. 
Заньчёательность, 3/. по esprit d'observation.... ſder Beobachtungsgeiſt ..... ſa talent Гог observation. 


ſobserving; remark able. 
to шагК; to remark,obserrve; 
|| №0 make ап observation. 
10 Бе гефрагкед Бе ohserved. 
disorder, confusion; |ризз1е. 
to knead; || 0 Бе kneaded. 
to mingle, confouad; || to 
implicate; || ю intermingle; 


Замзчательный, adj. observateur; || remerquadie. aufmerkſam; merkwürdig.. 
ни замзтить, га. тагдиег, Га1ге vne marque zeichnen, текс; || бетет(еп 
а; || гетагацег, оБзегу ег; || faire опе оъзегуанопа.| || ее Anmertung machen. 

— ся, ог. ге гетагдис, èêtro observé . ......... bemertt шетфел........... 
Заиъшательство т.е Чёзог4ге;|\гоце,етЪаггаз |\{е Verwirrung;Verlegenheit. 
— pétrirl -ся ци. ге petri. eintneten; getnetet werden.. 

‚ замъшать, га. méler, embrouillef; || (во что) derwirren, vermengen; [| уст» 
= орИдтег: ; | -е=, сг. s'immiscer 4апз, 5е шё&ег 4е;| wickeln; ſich einmiſchen; || п 


|| 8’етЬагтаззег, s'embrouiller. verwirrung gerathen. || © confuse още’$ ↄelſ. 
Замьшкивать, замфшкать, сл. (чтиз) геагаег.. . verweilen............ ſten © ау, retard. 
— ся, гг. s'arréter longtemps quelque рагё..,.... ſich lange verweilen, #6 aufhal⸗ to linger, 312y too 1088. 


Зажьщиать, замзстить,оа. mettre à la place, suhſituer, ап стеб andern Stelle ſetzen.. to substitute, replace. 


Замять (ſut. зампу), см. Заминать; || ЗАмять, |см. Заметь. 
ЗАшавъьсъ, т. к-въска, :/.|ег!Чеац ; -№сочный а}. der Vorhang. ...... [hangen 
Занавьшивать, занавёсить, са. соцу ‚гр @’иот!Веаи. verhangen, den Vorhang auf⸗ 
— ся, сг. ôtro garni ou couvert d'un rideau...... mit Vorhaͤngen verſehen werden 
ЗанАшивать, заносйть, га. user (ип habit)....... (ет Kleid) аббавем........ 


а curtain. (ау 
to curtain, сотег with сог- 
40 be covered with curtains. 
to wear out. 


ЗамемогАть, занембчь, сп. tomber та!аде....... trank werden..... — .to fall ill, fall sick. 
Занйзывать, занизать, va. enſiler;ſ garnir de (perles). aufreihen; || п Perlen beſeben. to ia о зе: with pearls 
Занииательность,:/. intérét м, nature inté ressante. dae Anziehende........... interest. 
Занимательный, а4. intéressant; -но, avec intérèt. anziehend, einnehmend...... interesting; -1у. 


to horrow; || © oceupy. take 


Занимёть, занйть, са. (ſui. займу ) етргитщег; || ос- entlehnen, borgen; ſeinnehmen, 
ор; 1 to ВИ (ая е/бсе); | 10 


сирег (ия езрасе) ; ; ИгеуёИг (име charge); (чьмз) beſetzen; bekleiden; beſchäfti⸗ 


осспрег, етр!оуега; || оссирег, intéresser. gen ше; anziehen, intereſſiren. occupy, employ;:llto interest 
- ca, иг. (чюмь) S'occuper de; || ргепаге ſeu; ſich beſchaſtigen; brennenẽ ||| © Базу one's selto Ко: 
|| соштепсег & paraitre; || & ге occupè. | ſich zeigen; ſbeſetzt werden | № rise; to be occupied. 
ЗАново, а4е. & neuf, сотте neuf, de пеиГ........ wie пеи, Ме пеи.......... Гог пет’, аз пез. 
Занфгтица, г/. le рапаг!$ (см. Ногтозда)....... das Nagelgeſchwür........ panaris, vhitlow. 
Заноза, г/. une ёспагае; || дд. ип сгёуе-сшиг..... мт Splitter; || ав Herzeleid. prick, splinter. 


Занозить, II.A, га. ве planter une écharde дапз. .. ſich einen Splitter einſtechen.. to got a splinter аб. - 
Заносйть, П.б, занестй, га. доппег ом гетеЙгелеп | abgeben; wegtragen, fortrei⸗to 1еате in assing: Ло earry 
passant; || етромег; || (чьмз) couvrir, encombrer; вет; || verſchũtten; || 3 ФапЪ| away: lto driſt, Боск ир; во 
| (ма кез6 руку) 1еуег 1а та pour (гаррег. aufheben zum Schlagen. liſt up one's hand against. 
— ся, ст. etre emporté; |; ге encombré, être соп- fortgeriſſen werden; angefüllt (о Бе carried away; || 10 Ве 
vert; || S'enorgueillir, s'enfler d'orgueil. werden ; || auſgebiaſen ſeyn. driſted: presumo,assame. 


Заносный — 
Заносный, adj. apportè 4`аште part, утром. .... 
Занфсчавость, ;/. la hauteur, ГогриеИ т........ 
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von einem Orte herbeigebracht. 
die Aufgeblaſenheit, der Stolz. 


Занёсчивый, edj. hautain, orgueilleux; -во, -зетеп(. hochmũthig, aufgeblaſen..... 
Заносъ, гт. Меч. la mole; pop. tourhillon Чепеве ж. | das Monkalb; Schneegeſtober. 


Запывать, заныть, гл. соттепсег а 8'а(@щег..... 
Заваще, зв. action d'emprunter; | оссирайоп, асбоп 
Фоссирег (мне ршсе); occupation, айате /.... 
Занятой, в4). оссирё, абайге; || раг(. emprunté ... 
Зашать (/щ.займу ),см.Заиимать.|Зафстривать, 
Заёблачный, в4;. au-delà дез пиабез; | бд. ampoulè. 
Заедиб и Заедйно, адо. de concert, unanimement. 
Заезёрмый, в47. situé 4е Pautre се d'un ]ас.... 
фаемфиье, гл. |а place derrière une Гепёте....... 
Заерать, TII. 1, ги. раг/. се тейте à смет......... 
Зафхать, ся. parſ. сотшепсег а зе атещег...... 
Заохфчивать, заохбтать, га. faire naltre Penvie де. 
— es, ог. (кз чему) ргепаге епуге 4е........... 
ЭЗадчио, в4е. еп l'absenoe 4е дие!ци’ив......... . 
Заёфчный, 247. аЪзеп(; || 401 ве fait еп l'absence 4е. 
Зафчиность, г/. ГаЪзепсе /................ — 
Зашадать, запасть, ся. tomber derrière; || зе cou- 
cher (4ез вэётез); || (чьмз) &1те сопуегЕ те еп- 
еотЬг6; | зе рег@ге, сеззег, &хге oubliè. 


Западифй, в4;. mia en етЬизса@е....... ый 
Зажедный, в4;. 4е loccident, occidental, d'ouesſt.. 
Занадий, з/. 1а (таре, le piége.. .... о Е: 
Зашадъ, эт. [с сочевег (des азётез); occident, ouest. 
Заиёзлынать, запозлать, см. (агдег....... — 
Завёзушный, ad. рор. eaché dans le sein....... 
Заваивать, запайть, са. bouecher еп soudant...... 
Занайца, af. 1а зопдиге, l'endroit 3200dé т....... й 


Завёкоциивать, запакоствть, о. заг, зои ег... 
Занёязывать ‚ заползти, ол. зе tralner, гатрег vers. 
Занёливать, запалить, са. allumer; || гег ( {е саяоя); 
leommencer а Игег; || 6 сВачег (мя сАега]). 
Заналь, гм. 1а Inmière ( 4е салон ) ; Veter. 1а pousse. 
ать, занолоть, ов. сотшепсег & загс ег. . 
Завёлый, ва). {отб derrière. ................ 
Завальный, а4;. зегуап & аПитег............. 
чивость, г/. emportement т, 1а fougue... 
Занйльчиный 04 ).етрог& Гоприеох; -ве,ауесет- 
Завёшатывать, -млтовать, ов. ouhlier. ſportement 
Заийривать, запарить, од. аБгепуег (мл tonneau); 
échauder, 6 шуег; || аТа?ЬИг раг 1а уареог. 
— 5, ег. & те échaudèé, &те & шуб ; 8'afſaiblir, ôtre 
aftaibli раг ппе (гор grande chaleur. 
Запёрывать, запорбть, ва. соттепсег & découdre. 
завастй, ез. ргосигет, Гопгиг......... 
— es, ет. (ча ) 5'арргоу1з1оппег Фе ; || ге роигуи. 
ше, гп. l'approvisionnement м........... 
Заиделивый, 447. qui а зот de faire des provisions. 
Замденая, ad . .Ie cellier, Ia chambre aux prorisions. 
æd/j. de provision;de réêöservo, de rechange 
#-пов обвеко, une armée de réserve; || -ныйё таке- 
44жв, Маг. les mancuvres де rechange /. 
‚ат. le fournisseur, роигтоуечг....... 


anfangen зи ſchmerzen...... 
ме Beſeyung (апт Stadt)... 
das Borgen; die Beſchãftigung. 


beſchaͤftigt; geliehen ...... 
см. Завастривать. 

über мл Wolken; ſchwülſtig. 
einig, einſtimmig....... — 


jenſeits eineg Sees Пебеть... 
die Stelle hinter einem Fenſter. 
anfangen zu ſchreien........ 
anfangen зи wehklagen...... 
Luſt zu etwas сттевеп....... 
Luſt зи etwaëe empfinden. Jheit 
hinter dem ет, п Abweſen⸗ 
abweſend; || п Abweſenheit ge⸗ 
Ме Abweſenheit. ... [ſchehend 
hinter etwas fallen; nunterge⸗ 
hen; verſchüttet werden; || 
ſtill werden, aufhören. 
in einen Hinterhalt gelegt.... 
die Falle............. — 
der Untergang; || Бель, Weſten. 
ſich verſpäten. .......... 
im Buſen verſtedt 
ое бен, anlöthen ........ 
die Löthung, Löthſtelle...... 
beſchmutzen, beſchmieren..... 
einkriechen............ — 
anzünden; abfeuern; hanfan⸗ 
вет зи ſchießen; || стрел. 
das Зап об; | мт Bauch⸗ 


anfangen ди jãten. ſIchlag 
hinter etwas gefallen....... 
zum Anzünden dienend...... 


мт Jähzorn, die Heftigkeit... 
hizig, jaͤhzornig, auffahrend. 
vergeſſen................ 
ausbrühen; ſhabbrühen; durch 
langes Bahen ermatten. 
ausgebrühet werden; || вол зи 
großer Фще ermattet werden: 
anfangen loszutrennen...... 
verſorgen, verſehen 
ſich verſorgen; Iverſorgt werden. 
die Verſorgung ти Vorrath. 
auf Vorrath bedacht........ 
die Vorrathokammer....... 
Vorrathé⸗; vorräthig; das 
Reſerveheer, Reſervecorpé; || 
das vorrüthige Talelwerl. 
der Lieferant........... 


т. dim. запасецъ, la provision; le rempli der Vorrath; Einſchlag (ат 


(Cun оцатен); || вв —, про —, еп гёвегуе. 


Kleide); || м Vorrath. 


Фашасъ. 


imported. 
presumption, assumption. 
presumptuous, assuming; 
а мое; IsSnow-storm. I-ly 
to begin to ache. 
borrowing; || oceupying; || 
occupation, business. 
busy, occupied; horrowed. 


® 

beyond the clouds; || 1г&19. 

as one, unanimously. 

оп the other side оЁ а lake. 

ihe other side of a window. 

to begin to bawl. 

to begin to sigh. 

lo таке one vish ог long. 

to get an inclination. 

in one's absence, out of sight 

absent; hehind one's back. 

absence. 

to fall behind; || ю set; || {0 
be blocked up; [| 10 be lost, 
be forgotten. 

placed п ambuscade. 

west, western, westerly. 

а trap. 

sotting; || the west, occident. 

to соще too late. 

in the breast (of one's coat). 

to solder up, solder: 

soldering. place 30ldered пр 

to beſoul, soil, dirty. 

to cravl in, сгеер to. 

to kindle; || (о Вге ой; || © 
Бер: п to Вге; [Ко оуегехсце. 

touch-hole; || Бгокеп wind. 

to Бер 10 weed. 

ГаПеп behind. 

Гог kindling. 

passionateness, vehemence. 

passionate, vehement; -1у. 

to ſorget. 

to soak; || © steam, ве; || 
40 oversweat. 

10 be steamed; || обе into a 
stew, overſs weat one's selſ. 

to Вер to unrip. 

to provide, supply. 

to provide one's зе!Г; || Бе 

supplying. [provided 

providing, provisionary. 

storo-room. 

оГ store; || оГгезегуе, зраге; 
| ап агту of гезегуе ; || Фе 
apare-rigging. 

ригуеуог, victualler. 

store, provision;turning т, 
шек; | 1лзюге, in гезегуе. 


Зашахинать 


Зашись 


Запахивать, запахАть, са. соттепсег а labourer; ſanfangen зи pflũgen; || Раб be⸗ to Берт to plough; || Ю co- 


|| гесоцугг еп lahourant ({ез дгатз зетёз). {Зее Feld ebenen. 
— ‚запахнуть, va. faire croiser (Cun rétement); jeter ũbereinander werfen; zuwerfen; 
дес; || -ся,сг.(чюмз ) se courrir, Senvelopper 4е| || #& zudecken, ſich einhüllen. 
ЗапАахиуть, ся. раг/. соттепсег а зепцг, а гёрапаге anfangen зи riechen 
Запахъ, зт. l'odeur /................ lune одеиг der Geruch 
Запачкивать, запачкать, га. salir, barbouiller... beſchmutzen, beſchmieren..... 
Запашка, 3/.|е ceommencement ди labour; Iterrainder Anfang des Pflũgens; зип 
destinè а &е lahbourèé; || е labour. Pflũgen beſtimmtes Feld; | с 


Запашинкъ, т. [а herse........ ............. ме Egge........ [Felſdarbeit 
Запашиой, adj. qui eroise (Фип tétement)........ übereinandergehend ........ 
Запаять, см. Запкивать. || Заперёть, сб. Запи| рать. 
Запекальный, а4). servant & сшге............. zum Einbacken Мепеп"...... 
Запеканка, 3/. eau-de-vie épicée /....... — ein mit Gewürzen vermiſchter 
Запекать, запёчь, га. cuire dans de la húto...... ипбафет...... [Branntwein 
— ся, ог. &ге сиЦ дапз; || зе coaguler, зе figer... ſeingebacken werden; gerinnen. 
Запёклый, adj. соарше, ſigé (du вапу)....... ... geronnen...... .......... 
Запечалиться, ог. раг/. commencer а s'afſliger. .. ſin Betrübniß gerathen...... 


Запечатльвать, запечатлфть, га. cacheter; || Кд. | verſiegeln; | in's Gedächtniß 
гтатег dans la mémoire, imprimer, inculquer. prãgen, einpragen. 

— ся, сг. зе graver dans la mémoire, sinculquer.. ſſich einprägen ...... —— 
Запечатльше, зп. action de graver dans la memoire. | м8 Einprãgen, die Einprãgung. 
Запечатывать, запечатать, са. cacheter, sceller.. verſiegeln, zuſiegeln........ 

- ca, ег. & те cacheté, &те scellô. ............. verſiegelt werden.......... 
Запеёчекъ, зт.1, la place дегт1оге le potle.. ...... die Hoͤlle (hinter dem Ofen).. 
Запёчный, adj. qui est derrière le poèéle......... hinter dem Ofen befindlich... 
Запивать, запить, га. соттепсег а boire; || з’еп-|ап{апвеп зи trinken; || (4 be⸗ 

1угег; || Боге роцг ôter ип maurais godt. trinken; || пабеиКт. 
Запивоха, с. рор. 1угорте; biberon, onne Фаиет,-т 
Запиливать, запилить, га. соттепеег а scier ou anfangen zu ſägen od. ди fei⸗ 

а limer; || тагцоег ауес [а scie оц [а lime. len; anſägen, апе еп. 
QAamunnmnie, en empéchement, obstaele m;hèésitation /. das Hinderniß; Anſtoßen... 


о оофоор | | уве о ооо ⏑— вооо%& 


Запинательный, adj. ргорге а епгауег. ()атЪе| пьет ............... 
Запинать, запять и запнуть, га. donner [е сгос-еп- | тет ein Зет Йеел....... 

— ся, ог. (зачто ) heurter contre; || bèégayer, hésiter. anſtoßen, ſtolpern, ſtocken, ſtot⸗ 
Запйнка, 4f. le bé gaiement, l'hésitation /· ........ der Anſtoß, das Stocken. [tern 
Запвраше, гл. la fermeture, асбоп 4е Гегтег..... die Verſchließung.......... 
Запирательный, adj. Anat. оигайеиг.......... ©4168. (тивЕГ)......... 
Запирательство, зл. |а Чёпекайой....... ..... | 48 Läugnen, Ме Laugnung.. 


Запирать, запереёть, га. Гегтег, с1оге; || епГегтег, zuſchließen; ieinſchließen, ет: 
barricader, сегпег, Ъаггег |е раззаре. ſperren, verſperren. 

— ся, гг. &те Гегтеё ; ве fermer; || з'епГегтег; severſchloſſen werden; ſſich ет. 
barricader; || (в5 чёмз) шег, désavouer. ſchließen; || (бидлеп. 


Запирка и Запбрка, 3/. 3, |е verrou, 1офие!...... der Riegel, die Klinke....... 
ЗапиронАть,гл.раг/.соттепсег а faire grande ehère anfangen зи ({Фтащет...... 
— ея, гг. rester trop longtemps à table.......... дм lange ſchmauſen......... 


Записка, 25. action' d'inscrire, d'enregistrer; adim. das Eintragen, Einſchreiben; || 


ver м ploughing. . 
to eross (clothes); to сам 
beyond;to wrap one's selſ 
ю begin to smell. [ор 
зте!, odour, scent. 
to daub, bedaub. 
beginning to plough; |. аа 4 
to be ploughed; tilth. 
the harrow. 
erossinę. 


baking. 

a spiced brandy. 

to Баке in а paste. 

to Бе baked in; || №ю clot. 

coagulated, curdled. 

to Берт to be за4. 

to seal ир ; || 0 impress or 
imprint оп Ве mind. 

to imprint one's зе Г. 

imprinting, impressing. 

{0 зеа! пр, seal. 

{0 Бе sealed пр, Бе sealed. 

а р!асе Бешта а в\юте. 

behind Ше stove ог oren. 

to Берт to атак ; || to брре; 
у ю drink аЦег. 

а tippler, toper. 

to Берт to saw ег Ше; to 
mark with а зам ог Ще. 

impodiment; {| Безнацоп. 

impeding, hindering. 

10 trip пр one's heels. 

to strick against; (о hesitate 

hositation. 

closing. shutting. 

obturating. 

denial. 

to close, Shut; || (0 сопбпе, 
bar, block up. 

to be shut; || по shut ове`5 
self пр; to deny, disown. 

a bar, bolt. 

to begin to ſeast. 

to ſeast too long. 

writing т, inscribinglote, 


записочка, le billet, реше lettre; р/. -exu, 3.1е| Zettel, Зет; || Задеби@ »;| billet, card; hdiary; hme⸗- 


journal; les mémoires м, éphémérides /. || Ме Denkwürdigkeiten р/. 


moirs, records. 


Записной, adj. servant à noter; bien connu; || -мёл дит Aufzeichnen; weltbekannt; | Гог writing in; well knoven,; 
‚книжка, пп agenda; || -м0й nayms, fripon ſieſfſée. das Denkbuch; || der Erzſpitze/ Jmemorandum-boon; |аг - 
Запиечикъ,-чаца, г. 'enrègistreur w.......... der Einſchreiber.......ſbube inscriber. l[rant Клате 
Запйсывать, записать, га. noter, marquer, in- aufſchreiben, anmerken; ein⸗to writo in, inserido; to en⸗ 
scrire; faire inserire, enregistrer, immatriculer; ſchreiben laſſen, eintragen; || го], matriculate, register; 
|| аззигег la possession par ип аще juridique. gerichtlich verſichern. | № secure judicialiy. 
- ся, ст. étre пою, ètre inscrit; | х’тземте, se aufgeſchrieben werden; ſich ein⸗ to Бе written га; hto inscribe 
faire inscrire; éerire гор longtemps. ſchreiben; ſich müde ſchreiben. one's solſ; vrite too long. 
ЗАпись, 2. le titre, acte Juridique...... Ме gerichtliche Verſchreibung.. writing, deod. 








Зашихивать — 9203 — Запорожье 
Занихивать, запвхАТЬ и -пихнуть, го. fourrer Чапз. | hineinſtoßen. ............ ſto push т, thrust пр. 


Занзавлать, заплавить, га. boucher еп сошапе. , . zugießen, зи таит....... to ЯП ур. 
Заилзакать, гл. раг/. зе шеЙге à pleurer; || га. (глаза ) | anfangen уи weinen; ſich Ме| 10 Берт 10 меер; || 0 Вате 
avoir les уепх rouges pour avoir pleurè. Augen roth weinen. the eyes гед wilh weeping. 
Заплата, 5/. le рауетеп(; || |а гёсотрепзе; dim. die Zahlung, Bezahlung; || Зе- | payment, paying ой; || ге- 
запдатка и -точка, [а pièce, le morceau. lohnung; ||.Ъет Flick. ward; || а pateh. 
Заплатить, ев. рат/. payer; -en, ог. (те рауб.. . | Веда Мет; bezahlt werden. .. to рау; || 10 be paid. 
Заилатиикъ,-ница, 3. регзоппе дёрщеп ве. .... ет zerlumpter Menſch...... а tatterdemalion. 
Занлачивать заплатить, va. rapiécer, racrcommoder. flicken. ............. .... | 0 pateh, pateh up. 
Заплбвывалчь, заплевать, са. salir еп crachant.... Bbeſpucken, beſpeien..... ... to bespit, bespawl. 
Запзесиать,сн.раг/.(рукёми) зе mettre à applaudir. in die Hände flatſchen. ..... to clap, applaud. ſshore 


Заплески, a2. p. jaillissement des vagues sur ia расе. das Spritzen der Wellen auf ав | gushing of waves оп Ше 

Заплёскивать, -скАть в -снуть,га.тои!ег, arroser. | Вере еп, пав machen. IUferto ⸗plash. 

Заилетать, заплёсть, са. соттепеег & tresser; ſſſanfangen zu flechten, zu Пбр» |410 begin 10 plait; || 10 рай, 

ſaire ове tresse, (геззег, entrelacer. реп; flechten, einflechten. tress, plait in, interlace. 

-es, гг. âtre tressèé, etre enlacèé; s'entortiller... geflochten werden; ſich winden. to Ъе plaited; to intertwine. 

Зацаётма, :/. |е ruban d'une tresss de ceheveux ... | Раб Band eines Haarzopfes.. hair-ribbon. 

Заплёчиыъ, ст. Тур. la erèénerie (Филе lettre). ... der Grath (eines Buchſtabenẽ). kerning. 

Заилёчный, adj. derriéère les 6рашез; || -ный ма-|№а6 hinter ми Schultern iſt; hehind the shoulders; || Ве 


стерз, =. |е Боигтеаи, maltre дез hautes еиугез.| || т Scharfrichter. exeeutioner. 
Заплёчье, гп. la partie postérieure des épaules.... der hintere Theil der Schultern. the back of the shoulders. 
Заклефта, 5/.. |е Ъас, radeau............... [леге | ме Fähre, мт Яарт........ Геггу-Боа(. 


ЗаизутовАаТЬсСЯ, сг. parſ. регзбубгег dans [а fripon-,/in der Schelmerei verharren.. to регзеуеге т гобиегу. 
Заплывать, заплыть, са. еп(гег еп nageant; || аЪог- einſchwimmen; || anlanden; || о swim т ; || {0 за! т; || 0 
der en hateau; || & ге rempli (de Цтом); || ге chargo— verſchlämmen; (im бене)| Ъе ſilled (юИА тид); || Бе 
(Че gruiase); || те ор liquide (4е Геясте). ſchwimmen; || zu dünne ſeyn. loaded (with Га!) ; |110 гип. 
Заилывчивый, с4).-выл чернила, encre trop fluide /. | eine zu dͤnne Dinte........ a running in 
Запльеневьлый, adj. moisi, cehanci........ .... ſchimmlig, verſchimmelt..... mouldy, musty, hoary. 
Запаьсшевать, см. Ильсвензть. | Запиуть, см. | Занпишать. || Запоздать, |см. Запаздывать. 
Заплюсшье, зн. Anat. [е (агзе........... я Ме Fußwurzel............ſtarsus, tarse. 
Занайсывать, заплясать, ол. зе mettre & danser; ſanfangen зи tanzen; durch Tan⸗ to begin to dance; || 10 gain 
® | ва. gagner еп dansant; | -ся, г. danser longtemps. zen verdienen; ſich ſatt tanzen. Бу дапств; || 10 дапсе уегу 
daunomi дательный, adj. qui сопНеп! ип огаге.. . . verordnend, befehlend..... . . containing ап огдег. ſmuch 
Замонвлифй, 04). défendu, interdit, prohibé ...... verboten, unterſagt......... interdicted, prohibited. 
Запенълывать, 1.1 в 2, заповёдать, va. ordonner, befehlen, verordnen, vorſchrei⸗ to command, order; || № be 
prescrire; -ea, ог. ètre ordonnè, ргезеги. ben; || vorgeſchrieben werden. commanded, ordered. 
овъзь, 4. le pré cepte, ordre, commandement.. das Gebot, Geheiß........ commandment, order. 
десять — дей; les dix commandements, le déca-die zehn Gebote Gottes..... | Ше ten commandments, de- 
Завфданимо, ade. certainement, здгешеп(. Ilogue] gewiß, zuverläſſig. ........ ſcertainty, surely. [саюрое 
Занфдчивать, од. рог/. ré galer copieusement. .... ũbermãßig traktiren........ | ю regale well. 
Занездалый, adj. еп retard; || еп arrière, arriéré.. verſpätet; | ос zurück ſtehend. belated; backward, behind. 
Запой, зт. une ivresse continuello; ſ пить — пбемв, | т anhaltendese Trinken;ſeinige hard drinking, toping; || © 


avoir des ассёз d'ivrognerie. Zeit durch betrunken ſeyn. hare ſits of tippling. 
Запойть, га. рат/. faire boire а l'excèos.......... ми Getränken ũberfüllen.... 10 таке completely drunk. 
Запёйёчивый, 04). sSujet а des ассёз d'ivrognerie.. zum haäufigen Betrinken geneigt. inelined to ſits of tippling. 
Запфлзать, ся. parf. commencer а гатрег........ anfangen ди Кебет........ to Берт го сгам1. 
Заполэти, Заполоть, Запорфть, см. Запалзы | вать, Запалывать и За парывать. 
Запелонйть, га. рат/. faire ризопшег......... . gefangen nehmen (im Kriege). |410 take prisoner. 
Завфлье, гп. ип terrain derrièro les свашр*...... das Land hinter den Feldern. |а р!асе beyond Ше fſields. 
Запфльшый, adj. situè derriore les champs....... hinter den Feldern liegend. .. heyond Ше fields. 


Заяфинить, П.1, га. рат/. oublier; || ве 300venir... vergeſſen; | п Gedächtniſſe be⸗to forget; || 10 recollect. 
Заненна, г/. 3, т. -почка, le houton de manchette. der Hemdeknopf. ſ[halten a stud, shirt button. 
Зёвенъ, ст. dim. запонецъ, le tablier (4агизав)... die Schurze, das Schurzfell... | аргоп. 

Занень ь ЗАплавь, f. lIe barrage (зиг une riviore). das Wehr (gegen Treibholzy).. a Баг (o/ a river). 
Запорйживать, -рошёть, ов. couvrir 4е роизз1ёге. | беЙбибепт, voll Staub machen. |10 Физ, powder, sprinkle. 
Запёрна, 2/.3, [е verrou; -рмый, 4е уегтоц....... мт Riegel......... — a bar, bolt. 
Запорожный, ад). situé au-delàâ des cataractes... hinter Waſſerfällen. ... [Ort beyond the rapids. 
Запорожье, гп. endroit vituò au-delà des cataractes. билет Waſſerfallen liegender a country beyond the rapids. 


Заноръ — 304 — Занутывать 


Запфръ, зт. [е уегтог; || а сопзбрацов ; || — мочи, | ст Riegel; | die Verſtopfung; ||| а Бо; || constipation; || ге- 


rétention Фогше; || ма — рю, Гегтб, sous с1еГ. Harnverhaltung; verſchloſſen. tention of urine; [| Аш, lo- 
Запостйться, ог. раг/. jeũner опр{ешрз........ . | зи lange файет............ to fast too 1018. [ске@ 
Запотьлый, а4;. convert 4е sueur.............. mit Schweiß bedeckt....... сотеге wiih sweat. 
Започивать, започить, оп. reposer, dormir....... ruhen, ſchlafen............ to repose, fall asle ep. 
Запошивать, шить, va. surjeter, сопаге еп surjet. ũberwendlingé nähen....... to whip, overcast. 
Запошивка, sf. le surjet. . ....... лень. [р!асе | Ме ũberwendliche Naht...... а "Ыр, ап overcasting. 
Заправа в Запраика, 3/. action de гетейге & за das Зитефииафеи. . .... | $2106 right 


Заправливать u Заправлять, заправить, га. ге- | wieder зипефнтабей , wierer to set right, set, repair; 1 Ю 
mettre а за place, гетБоЦег; || apprẽter (ип mets); einſegen; hanrichten, würzen;— dress, prepare (а dicM); {о 
|| бд. (кз чему) ргёрагег (ò иле étude). [301] | grũndlich beibringen. ргераге (10 а atudy). 
ЗапраАшивать, запросить, va. зигГалге ; inviter chez зи viel fordern; zu ſich einladen. to overcharge; || ю муке. 
Запредпосльдищ, adj. anté penultiè me. ........ der (Ме, das) vorvorlegzte.... antepenultimate. 
Запрестольный, ад). — образ» le tableau де retable. das Altarblatt, Altarbiſd. ... altar-piece, altar-picture. 
Запретйтельный, adj. prohibitif .............. verbietend..... .......... Prohibitory. 
Запрётный, adj. défendu, ИНсЦе.. „нь. verboten...... и interdicted, illicit. 
ЗапрещАть, запретить, va. déefendre, prohiber... verbieten, unterſagen.......to prohibit, ſorbid, interdiet. 
— ся, сг. être défendu, être prohibé..... —— verboten werden.. ......... to be prohibited. 
Запрещено, an. la déſfense, prohibition; saisie /, ſVerbota; Beſchlag, Arreſt т; | prohibition, forbidding; 1 
arrêt т; || |а suspense, interdiction. || Entſetzung, бибреж(от /. | distraining; suspension. 
Заприифтить, га. раг/. observer ауес аНепИол. .. | ſaufmerkſam беобафиет...... to оъзегте аЦепитеу. 
Запродавать, запродать, та. conelure ипе vente, beſprechen, bedingen; || {п еше | Во зе Пой, сопсшае а за!е ; [ 
сопуешг 4`ипеуеше; |уео@ге дапз un рауз éloigné. entfernte Gegend verkaufen. to sell in гетою eountry. 
Запрокйдывать, -прокинуть, va. jeter еп arrière. zurũück werfen.......... ... | © throv Баск. 
Запропастйться, ог. раг/. зе регаге, @1зрага ге. . ſich verlieren, verſchwinden. . | © be 1081, disappear. 
Запросто, 44%. tout simplement, sans cérémonie. . . ganz einfach, ohne Umſtände.. plainly, wiihout сегетову. 
Запросъ, | м асНоп де зогГаге, детапае ехсе8- das Цбет(евет, übertheuern; || азов 100, much, ап оуег- 


sive; || апде; information /; -спый, ад}. Ые Anfrage (eines Фет) свагве; |} inquiry. ſ med ор 
Запруда, в/.1а 9;се; || -дный, arrèêté par une digue. der Damm; zugedämmt.... Чат, embankment; ſdam- 
Запруживать, запрудёть, va. arrôter par une digue. daͤmmen, zudämmen........to дам up, embank. 
Запрыгивать, запрыгать, ги. зе mettre à sauter; ſanfangen зи ſpringen; || 18 ап 10 begin to jump ог skip; ] 
|| запрыгнуть, защег vers ом au-delà. einen Ort hinſpringen. to jump towards. 
Запрыскивать, запрыскать, va. commencer & faire anfangen zu ſprizen; | Берг» (© begin to вргаШе; || © 
rejaillir; || запрыснуть, faire rejaillir sur. феп, beſprengen. besprinkle, asperse. 
— ся, сг. se mouiller, s'asperger............... ſich beſprizen. .... виа to азрегзе one's self. 


Запрягать, запрячь, са. atteler; h-en, vr. âtre attelè. anſpannen; ſangeſpannt werden. to put to; || 0 be pot вю. 
Запрёлыяать, запрйсть, са. зе mettre & filer; || | anfangen zu ſpinnen; einſpin⸗ to begin to spin; | to spin 


[| м@ег еп filant; gagner еп filant. пеп; [Ъитф Spinnen сеты епеп | into; || ю аа by spinning. 
Запражина, з/. |а manière `аЦеег........ — die Art юм man anſpannt... putting to, harnessing. 
Запрятывать, запрятать, га. cacher, céler...... verſtecken, оетфетрел........ | © secrete, Ш4е, совсеа]. 

— ся, сг. ве саспег, зе шеНге а соцуег!......... #6 учи4ет....:........ 10 hide ог conceal one's зе Г. 
Запугивать, запугать, га. еЙгауег, Чёсопсемег ; ſerſchreden, bange od. (феи та, | ю frighten, dismay, 415соа- 
|| запугнуть, chasser еп е@гауапе. chen; einſchrecken. cert; || № зсаге, start. 
дривать, запудрить, га. роп@гег ({ез сАегенг). | рифетп, bepudern.. .... . | 0 ром4ег, bhepowder. 


Запускать, запустёть, ов. 1а153ег аПег, lacher la dfrei laſſen, loblaffen; | ета, to 16 дома, slacken; № о 
ге; || Гаге entrer, chasser дапз; || аЪапаоппег, | деп, einlaſſen; || bernacafſi let т, drive т ; || 10 let go. 
négliger; || 41 ттоег (1ез mailles d'un фаз); || (пыво)| gen; || (ЗХа(Фет) abnehmen; neglect; || 10 diminish, ſto 
mettre la [еуйге dans 1а bière. | Hefen in das Bier einthun. put yeast in the beer. 

Запускндй, а4). fait pour &те chassé dedans..... | таб eingeſchlagen werden kann. to be let in. 

Запускъ, эт. as —ки, à l'envi, à qui mieux mie ux.. um Ме Wette, м die Wette..with emulation. 

Запустьвать, запуствТь, ом. devenir déeé sert...... wüſte werden.............to become desolate. 

Запуствьлый, а4). Чеуепи désert, dépeuplé....... verwũſtet, verödet......... waste, desolate, desert. 

Запустьи[е, гл. la désolation, le dépeuplement.... | ме Verwũſtung...........ſbhecomingę desolate. 


Запутчимъ, хм. Chas. le traqueur. ............. der Treiber....... ....... beater ОР the baſsches. 
Запутывать, запутать, га. embrouiller; || entortiller, verwirren; || bewidein, feſi ver to entanglo; || to involve, га- 
enlacer fortoment; || (во что) entratner, engager. binden; | verwickeln. vel, hamper; |0 implicate. 


— en, er. "етраггаявег дапз; || зетьгош! ег, ве |й@ сеет; || ſich verwir⸗ to entangle one's ве16; | сов- 
сопГопаге; étre embrouillé, entortillèé. | тет; verwickelt werden. обе one s solt bo entangied 


Завшушать — 905 — Зарный 


Занушать, запушить, г. {тр. couvrir d'une уареиг| (№ Fenſter) vom erfrorenen to соуег ИВ а coat of ice; 
вебе (4ез [епётез ); || са. coudre еп arrière-points. Dampfe beſchlagen; ſdurchna⸗ || © backstiteh. 
Занущён!е, зн. 1а negligence, le 1а1язег аПег..... die Vernachläſſigung. lhen neglecting, letting во. 
Запыживать, запыжить, ев. Бопгтег (ип /мз{)... ſden Pfropfen einſchlagen.... to put т Ше wadding. 
Запылать, ом. рат]. соттепеег а Бг@ ег, Пашег. . anfangen зи brennen, auflodern. to Берт to blaze, Ваше. 
запылить, оп. couvrir де ропззтёге. . beſtãuben, voll Staub machen. to соуег with dust. 


— ся, ег. зе couvrir de ропззеге....... ——— ſich beſtäuben....... ...... | 0 cover one's selt vith dust 
Занылийть, тя. рат/. s'echauſſer, s'irriter. ſ[turehitzig werden, ИФ трети... . |0 get ехсце@, ве! angry. 
Занытывать, запытать, га. faire mourir дапз [а tor- zu Tode [о(итп......... ..| 10 гасК ог torture 10 деа г. 
ЗапыхАться, ст. рат/. з’еззои ег, регдге haleine. | аи dem Athem Готтеп..... to вер out of Вгеа! В, pant. 
Заньаальщикъ м -Пъ вало, зт. le сне! d'un chœur. |Ъет Зот(бпбет..... ....... precentor, 1еадег. 
Занпзваще, т. intonation, action d'entonner .. ... das Anſtimmen........ .setting the tune, intonation. 


Запьвзать, зан ть, га. соттепсега chanter; || етюп- anfangen зи ſingen; || den Ton to Берт tosing; || (о set Же 
пег, donner le ton; || -сж, гг. chanter longlemps. angeben; || дм lange ſingen. tune; | 10 5188 100 1008. 


Заньвъ, зв. intonation /; || соиче путпе /....... Anſtimmung Г Мите в Loblied. intonation; || Вог hyinn. 
Занъиивать, зап НЕТЬ, га. couvrir 4’6соше...... {Фбитеп, mit фаите bededen, to ГгоШ, таке Гоат. 
— ея, гг. соттепсег а 6сотег................ anfangen зи ſchäumen ...... |1ю Бест to froth ог ſoam. 


Занясте, зп. Ала. le poignet; bracelet; poignetdie Handwurzel; /das Armband; the wrist; || а bracelet; 
(Тиле manche); -стный, du poignet. let virgulel Preiſchen (ат Hemde). ihe vristhand. 
Запатая, ad j. ,/. la virgule; || точка сё -тдю[е рот das Komma; Semicolon... Ве comma; semicolon. 
Запатшикъ, зм. le valet de р!ед................ der Lakai................ a ſootman. 
Занатнывать, запятидть, садасВег; marquer, tim- befleden; brandmarken; ſan⸗to spot, stain; || 30 mark, 
brer; || Ид. Aétrir, noircir, dé nigrer, calomnier. ſchwärzen, verlãͤumden. brand;to азрегзе, slander. 
окъ, т. 1, le quartier (de зомйег); ſi talon (de dae Hinterleder; || ие Hacke; JIhind quarter; || Вее! ; place 
æ⸗); || р/. -тжи, 1а р!асе derrière la voiture. der Tritt hinten am Wagen. behind а carriage. 
ивать, запйтить, сд. reculer; || -ся, сг. reculer. zurũdſchieben; zurũdgehen. . to шоте back; to бо back. 
Зарабётка, 3/. argent gagnèé раг le (гата!....... das erarbeitete Geſd...... .earned топеу. 
— pour le travail, gagnèé par le travail. Arbeito-, für die Arbeit erhalten Гог work, Гог labour. 
Заработывать, -работать, га. gagner par le travail. erarbeiten, abarbeiten...... .to work out, earn. 
-æ ca, гг. travailler longtemps; || &те gagné. .... дм lange arbeiten; erarbeitet, to work long; || 10 be earned. 
ать, заровийть, св. aplanir, combler. ... ebenen, zuſchũtten. ſwerden to level, ВИ up. 
— са, эт. étre aplani, étre сотЫ6.............. geebnet, zugeſchüttet werden.. to be 1еуе Пед, be ſilled пр. 
ть, заразёть, va. contagier, communiquer von einer Krankheit anſtecken; IIto infect; || 10 taint, infect; 
la contagion а; | №9. infecter; -en, rr. ге infectèé. verpeſten; angeſtect werden. || 10 Бе infected. 
ть м Зарождать, зародйть, ов. enfanter, стуеибеп, hervorbringen; || ст; | to beget, engender, produce; 


ргодште; || -ся, сг. ргеп@ге па1ззапсе, пай ге. zeugt werden, entſtehen. | № be born. 
Зараза, 2f. |а contagion, рее; || бд. eontagion.. . ме Anſtedung; Seuche, Peſt. contagion; ſinfection, pest. 
За -мица, . celui он сеПе ди! infecie.. .der od. Ме Anſteckende...... infecter. 
Заразительшость, г/. [е caractère contagieux. ... die anſtecdende Eigenſchaft.... contagiousness. 
Заразительшный, а). contagieux (pr. et бу.)..... anſtekend; || Ад. verderblich.. contagious, infectious. 
Зарёзиха, г/. рате, lorobanehe [.............. der Ervenwürger......... . Proom-rape, strangle-weed 

ать, заронйть, са. laisser tomher derrière. | ист fallen laſſen..... .... | 10 let fall hehind. 

Зарёиье, вёе. Че bonne heure, d'avance. ſeieatriser bei Зейет, ип Voraus...... betimes, early. 
Зараетать, зарастй, сп. se couvrir (herbe); || ве а 10 Бе overgrown; || {© close. 
— а4;. dovenu ronge.................. roth geworden............ reddened, red. 

Зардъть, ги. м -Ся, гг. раг/. devenir rouge, rougir. roth werden, röthen ее {0 геддеп, Бероте red. 
Зёрево, зя.1а rougeur du сле! (рат ил incendie, etc.). Ме Roͤthe amHimmel (von етет | гедпезз оГ the зКу. 
Зёревъ, т. ancien пом du mois 4`аой!.......... der Erntemonat. [бецствбтвий | топ оГ August. 


Заревьть,гя.рат/.зе meltre а mugir, & rugir; à pleurer. anfangen ди brũlſlen; zu weinen. to hegin to гоаг сг to weep. 
Зарекатьси, зарбчься, сг. faire serment де пе раз. ſich verſchwören nicht zu (thun). to swear по! to 40. 


Заржавина, г/. la tache де гоиШе..... ......... der 091684 ...... сень но, [а rusty расе. 
ый, ad j. rouillèé, tont rouillé. ......... verroſtet, roſtig........... rusted, rusty. 
Заржаюьть, ся. раг/. se гошИег, s'enrouiller..... verroſten, roſtig werden.....to rust, grow rusty. 
Заржать, ея. рог/. зе шейге à hennir. ......... anfangen ди wiehern ....... to begin to neigh. 
Зёрить, П.1, ов. faire naltre Гепу!е; | игиег..... Luſt erwecken зи; zornig тафеп | 10 make one wish; 10 апрег. 
— Ся, г а что) être епуецх 4е; || зе ЕЁ4сЪег . . | ий haben ди; erpicht ſeyn auf. to 1008 Гог; || 10 Бе angry. 
з/. чп ᷣclair de chaleur, ёрагз.......... das Wetterleuchten........heat lightning. 


|. erépusculaire, ди сгёризсше (см.Зара). Iwielicht// Dammerungẽ-...lerepuscular, oſ tho twilight. 


Фародъ — 206 — Засаривать 


Зарфлъ, м. dim. -родокъ 1е {аз 4е Гот ой 4е blè; | ист Heuſchober, Kornſchober.. 

Зарфдышъ, м. Anat. le ſœtus; || Вог. |е germe (et ру.) | Ме Leibesfrucht; der Keim.. 

Зарождаться, см. Зараждаться. || Заронйть, |см. Зарёнивать. 

Зарокъ, зт. [е serment 4е пе раз Гаге........... das Verſprechen nicht zu Пил. 

Зароптать, сп. раг/. соттепсег А murmurer..... anfangen ди murren. ....... 

Зарфслина, 3/. endroit соцуегв 4е mauvaises herbes. | пи Unkraut bewachſener Ort.. 

Зарослый, ад). couvert (ФАегёе)......... ..... Jüberwachſen.. ............pvergrovn. 

Зёросль, /. les mauvaises herhes.............. das Unkraut............ ſovergrovwth, veeds. 

Зарфтный, а4). derrière une compagnie (de soldats). hinter einer Rotte...... ... beyond а`сотрадпу- 

Зартачиваться,-ртачаться, vr. otre retiſ (du cherat). ſtätig ſeyn ....... ОР ‚ 10 Бе restive. 

Зарубать, зарубйть, св. соттепсег & соцрег; anfangen зи hauen; ſeinſchnei⸗ 10 begin © hew ог cut; | Ю 
ешаШег; || тагдиег d'un coup 4е hache. den, kerben; || спфацеп. сита ; || ю mark vith an ax. 

` Зарубежный, adj. вЦиё аи-Чеа дез frontiéres. .. hinter der @тапуе gelegen ... |Беуоп@ Ше boundary. 

Зарубина и Зарубка, 3/. ипе entaille, coche.... der Einſchnitt, ме Яестве.... . |а noteh. 
Зарубъ, зт. un vivier ... .................... der Fiſchweiher, Fiſchhälter . Gsh-pond. 
ЗаругАтЬ, va. раг/. зе mettre à injurier, invoctivor. mit Schimpfreden überhãͤufen. to abuse, load with abuse. 


hay- rick, ceorn⸗mow. 
fœtus; || вегш. 


























































зуеагтр пов to фо. 
to Берта 10 murmur. 
place orergrovn vith veeds 


— ся, ог. commencer а зе dire des т)огез....... anfangen (1% zu zanken...... to Берт to scold. 
ЗарукАвье, зн. {т.зарукавьнце, le Бгасее(...... dads Игтбапть......... ... |& bracelet. 


Зарумяниваться, -хАниться, сг, деуешг гопре; 
|| гомзя1г, devenir roux (4и рам). 
ЗаручАть, заручить, га. signer, теНге son seing А. 
Заручеще, зн. [а signature, асНоп 4е ящег..... 
Заручины, sf. pl. рор. les бапсаШез /........ — 
Заручитель,-ница, 3.[е 301331206 ом [а soussignée. 
Заручный, а4). 31516; || 500$ 1а шали (ам уем).... 
Зарушать, зарушить, га. combler, гетрИг....... 
Зарывать, зарыть, га. enſouir, ещеггег......... 
— ся, гг. 8`епГошг, $ 'ещеггег; || ге ещегге, enfoui. ſich eingraben; eingegraben 
Зарыдать, ся. раг/. зе тейге à зап 10 ег........ anfangen зи weinen. [werden 
Зарыскаться, гг. раг/. шепег une уе @1зярёе.. .. | аибуфисЦель остел....... 
Зарычать, гл. рат/. соттепсег & rugir. [500 а1%е anfangen zu brüllen. ſlaſſen ſeyn 
Заръзвиться, гг. раг/. зе mettre а jouer; || Го144гег а anfangen ди ſchaãlern; ausge⸗ 
Заръзъ, зт. le Бош saigneux, collet (4е сеам, 4е|ъав Halsſtũück; || 68 auf's Al⸗ 
mouton); || до — зу, à 1а dernièreo extrèmitè. lerãußerſte. 
Зарфзывать, зарЪзать, ра. commencer а сопрег, & anfangen zu ſchneiden; ſſchlach⸗ 
tailler; || шег, égorger; || Гате une entaille а. ten, morden; ſeinſchneiden. 
— ся, vr. зе couper la gorge; || &те égorgé...... ſich den Hals abſchneiden; || ст» 
Зарфчный, а4). situ au-delà d'une riviére....... jenſeits eines Fluſſes.mordet w. 
Заръчье, зп. endroit situé au-delà d'une rivière... die Gegend jenſeits eines Fluſſes. 
Заря, #/.1е crépuscule (аи lerer et аи coucher ди soleil); ков Zwielicht, die Dãmmerung;: twilight, erepuscule; || oar- 
plante, сж.Зоря; pl. au pu, peſ, vif désir со1ёге/.| || heftige Begierde; || der Zorn. пез! desire; llanger. 
вечёрняя —-, le сгёризсше; Hilit. 1а retraite. Abendrothe / lZapfenſtreich m. evening twilight; || tattoo. 
утренняя — , l'aurore /; AMilit. la diane....... Morgenröthe; Morgenwache /dawn of day; reoveille. 
Зарялъ, зт.1а charge (JV'orme а ſeu); || её. obligation vie Ladung; Verpflichtung den charge; hengagement to рау 
de payer le restant d'une dot; -дный, Че [а charge. ей einer Ausſteuer abzutragen Ше remainder of а Фочтгу. 


anfangen roth zu werden, er⸗ 
röthen; braun gebacken (суп. 
unterſchreiben, unterzeichnen.. 


to геддеп, Бесоше red; ſtto 
grow ruddy, turn brawn. 

to 861 one's hand, sign. 

signing. 

betrothment. 

undor- vritten. 

signed; || опдег the haod. 

to block пр, obstruet. 

to dig in, bury. 

(0 Богу one's self be dug ĩn 

to Берт го воБ. 

to 1624 а dissoluto Ге. 

ю begin to roar. ſsome 

to frolie; |110 Бе too mettle⸗ 

scrag, crag, neck; | ава 
push, ироп а pusn. 

to hegin to сов; lto alaughter, 
murder; to eut in. Idered 

10 сиропе’ throat; || Бе mur- 

оп Ме оШег 514е oſ a river. 

Те other з14е оГа river. 


der od. ме Unterzeichnete.... 
unterzeichnet; unter der Hand. 
verſchütten, verſtopfen...... 
vergraben, verſcharren...... 


Зарядье, зп. la place dorrière les Боцидиез...... der Ort hinter den Buden.... расе beyond Ше shops. 
Заряжать,, зарядить, са. charger (иле агте а ſeu). (ein Gewehr) laden..... ...| © load, charge. 
— ся, ст. 56 charger, étre свагеё.............. geladen werden........... 10 Бе loaded., Бе charged. 


Засада, 3/. lembuscade /; || -дный, ев embuscade.. der Hinterhalt; || п Hinterhalte ambuseade; || in ambuſscade. 

Засалъ, зт. tumeur intérieure / (сАез les animaux). | ме innere Geichwulſt. [Перепь |ап internal tumour. 

Засаживать, засадёть, га. commencer а planter; anfangen zu pflanzen; bepfian⸗ to begin to set ог plant; | to 
|| planter, faire une plantation; || епГопсег, ehasser, zen, anpflanzen; || einſchlagen; plant; || (0 drive in; |1 


dans; tenir enſermé, enfermer, détenie. anhalten, einſetzen. ме", shut in, сопйпе. 
Засёливать, засалить, ра. graisser, salir de graisso. fettig machen, beſchmutzen.... to grease, begrease. 
— ся, от. se graisser, зе salir de graisse......... ſich fettig machen......... Ito Бесгеазе one's self. 


Засаривать, засорйть, га. engorger, obstruer, opi- 
Тег; acerocher avec la hansière. 
— ся, ог. 6 те ongorgè, S'engorger............ 


verſtopfen, voll ſchmeißen; || ти 10 Боск ар, stop ор, obstruet; 
мт Troͤdelſeilt anhalen. to loch with Ще halser. 
·verſtopft werden..........to be obstructed. 


Засасывать 20: 


Засшуть 


Засасывать, засосать, va. é puiser à [огсе 4е зосег ; |аивГаибет; | рис '6 Saugen ве: to exhaust with sucking; || 


Icgàter еп suçant; {| еп(опсег dans le marais. ſchäͤdigen; einſinken im Moraſt 

— es, er. 59сег longtemps; lS'enfoncer dans la boue. zu lange ſaugen; einſinken.. 
ЗасАхаривать, -харить, са.зисгег, couvrir de sucre. zuckern, ши Zucker beſtreuen.. 
— са, эт. se conſire ап висге; candir.......... in Zucker eingemacht werden; || 
Засватать, са. раг/. Бапсег............... [6 Цег verloben ..... ....lcandiren 
Засверкать, си. раг/. commencer i étinceler, à scin- anfangen ди blitzen......... 
Заеверливать, засверлить, га. зе mettre а Гогег. . ſanfangen зи bohren 
Засвильтельствова!е, т. |е temoignage ...... | Ме Erweiſung, Bezeugung.. 
Засвидьтельствовать,см.Свидьтельствовать. ||| Заслать, см.Засылать. 
Засвистать, ся. раг/. 56 шеНге а sifſler; || з1ГПег (ия ſanfangen ди pfeiſen; auspfeifen. 


З4евъто, в4е. pendant qu'il Гай jour. l[acteur) lnoch Бит Tagesolichte...... 
Засаъчать, засвЪтИТЬ, га. а|итег.............. anzünden, апйефеп.....:... 
Заславаться, засдаться, ег. шёдоппег (ам ем)... |1 beim Kartengeben verſehen. 
Засдобливать, -добать, va. аррг ег, азза1зовпег. ſzubereiten, зи ет........ 
Засеквестроевывать, -стровать, га. вс ачезег. . . Beſchlag auf etwas legen.... 
Заселёще, зв. асНоп 4е репрег........ ааа die Bevölkerung, das Anſiedeln. 


.derOrt hinter einem Wohnplatze 
bevölkern, anbauen, anſiedeln.. 
bevöllert, angebaut werdin... 
an einem Orte gern lange ſitzend 
ſich zu lange wo aufhalten; || 
unverheirathet lange bleiben. 


Засёлокъ, зт.1, 1а place derrière une habitauon 
 Заселить заселить, va.peupler, couvrir —EæœB 
- ca, г. &ке peuplò, être couvert d'habitations.. 
Засйдчивый, 4). qui aime д faire де longues risites. 
ваться, засид®Ться, ег. S' arrôter longtemps; 
} (в дёекатз.) rester longtemps ſille. 


Засйшъ, adt. après cela, ensuite.......... ое hernach, пабе .......... 
Засёнивать, засанить, ся. hleuir. ............. blau färben.............. 
За ать, сп. раг/. соттепсег а luire, а bhriller..... ſanfangen зи ſcheinen.. ...... 


anfangen зи kraten, abkratzen. 
anfangen зи ſpringen; hinter 
ſpringen; [| Ме Gunſt ſich zu 
erwerben ſuchen. 
. verunreinigen, beflecken..... 
eingeſchrumpft............ 
anfangen zu knirſchen....... 
anfangen zu децеп......... 
mit Speichel beſudeln; ſich 
mit Speichel beſudeln. 
verſühen, ſüß machen....... 
die Опт. 
мт Schieber, das Ofenblech.. 
vorſchieben, зитафет....... 
zugemacht werden;lſich bedecken 
das Verdienſt 
verdienſtvoll, verdient; || auo⸗ 
gedienter Profeſſor. 
.verdienen, erwerben........ 
lange dienen 


ть, заскоблить, са. соттепсег а racler. 
Засиакивать, заскакать, сл. 5е теЙге à защег; 
}й заскочить и -скокнуть, защег дегмеге; || (кз 
ком) ) chercher а gagner la МепуеШаосе. 
ерийть, г4. раг/. souiller, salir, согготрге.. 
Заскорблый, в4). ratatiné, гесгоциеу! 16......... 
Заскрежетать, гл.раг/. зе mettre à grincerles dents. 
Заскупиться, гг. parf. devenir avare 
Заелинивать и Заслюмивать, -ннть, va. couvrir 
4е заПуе; | -ся, ег. зе salir 4е заПуе, 
ащивать, засластйть, га. adoncir, ёдшсогег. 
Заелфика, uf. dim. -бночка, 1а роще (дерое); -ноч- 
Заелошъ, ла. le bouchoir; -пный, ад). — [ный, ад). 
Засленять х ЗаслАнивать, — оа. ſermer, 
-en, ег. зе ſermer; || ве garantir. [Боцсвег 
Заелуга, *— le service, шёгце........ а 
Заслужёмый, 04). qui a Ыеп mérité de la раме; 
| — npoſeccops, professeur етёгие. 
уживать, заслужить, га. — ohlenir.. 
— ся, 57. servir longiemps. аа 
ушивать, заслу шать,од. хат тег С une aſſaire). anhören; angehört werden; || 
- 2, гг. &те examiné; || (чего) écouter attentive- aufmerkſam zuhören. 
Заельвлять, заслЪпыть, са. éblouir. l[ment verblenden...... —— 
Засиаливать, засмолить, 24. Ьгауег, goudronner. verpichen, theeren. [beſchmieren 


ооо ос о ооо JLMAIIAMAI УЦ ооо ооо осеоо 


- ea, ст ст. & те goudronné; ; [зе salir de goudron... verpicht werden; пФ mit Theer 
наркивать, засморкать, ра. заПг де шогуе., .. ſmit Rot beſchmutzen..... а 
Заематривать, засмотр®ть, га. герагаег сопвнйетег beſehen, beſichtigen. ....... 


.. ſſich im Anſchauen vergeſſen... 
. ſeinen auslachen, belachen .... 
anfangen zu lachen .... 


—ся, гг. (на что) s'oublier ел regardant.. 
Заемъйть, са. рат/. зе moquer 4е, аёсопсемег.. 
— я, иг. se шейте а гге.. 
уревывать, Заснуровать, га. 1асег........ 
Засшуть, см. Засыпать. || Засовёть, см. Засовы вать. 


ооо оо оо оо оооое хфхофо%е 


0 suck out; || 10 sink. 
to зисК too much; || 0 sink. 
to put sugar into. 
10 Бе preserved; [| {0 candy. 
10 betroth. 
to Безш to lighten, враг Ме. 
ю Берта to Боге. 


.witnessing, testiſying. 


to hegin to whistle;ſto hiss. 

whilst light. 

to light, kindle. 

to lose deal, miss deal. 

to prepare, season. 

to sequester. 

peopling. 

place heyond an habitation. 

ю people, ſill with habita- 

to be peopled. ltions 

такие long visits. 

10 sit too long; || to remain а 
long time unmarried. 

аКег this. 

to Бше, make blue. 

to Берт to shine. 

to hegin to shave ог serape. 

to begin to spring, to spring 
behind; || ю seek to ут 
the kindness. 


.to deſile, pollute. 


shrunk, shrivelled. 

to hegin to gnash the toeih. 

10 grow stingy. 

to slaver, slabber; || to 
slaver one's зе1Г; 

to sweeten. 

oven door, oven block. 

stopper. 

to shut, close. 

to Бе shut; [| 10 sereen one's 

merit, desert. [еп 

уегу могу, оЁ шеги; || 
emerited ргоГеззог. 

(0 merit, deserve. 

10 serve a long time. 

to hear; ſhto Ъе Веагед; || 
to listen with attention. 

to dazzle. 

to pay with tar. Iwith tar 

to Бе paid; smear one's зе Г 

to dirty with snot. 

to look, view. ling 

to ſorget one's selſf in 100к- 

to laugh at, ridicule. 

to begin to laugh. 


9 zuſchnüren............... to lace. 


Засовтъ — 208 — Застрогать 


а bolt, Баг. 

10 shove т, thrust in. 

eingeſtedt werden; || Мп und ſto Бе shoved т, Бе thrust 
her laufen, ſich beunruhigen. | зао гии about, stir aboai. 
































- са, засунуться, ог. être fourrè deduns; || засо- 
ваться, зе mettre а courir са et là, s'agiter. 


Засфливать, засолйть, ов. соттепсег а вайег. ... anfangen ум ſalzen......... to Берта 10 зав. 
Засфлъ, зт. |е заре; || 1а заптиге..... ре рав Einſalzen; || Ме Salzbrũhe. за! аз ; brine. я 
Засбльный, 44). (гор 5а16................ ....ſtart geſalzen............. too salted. 

Засошьть, сп. раг/. соттепсег а гопйег......... anfangen дм (Фиаибел...... |0 begin to ввоге. 
Засорётще, зп. Pengorgement т... о. ме Verſtopfung........... stopping пр, obſtruction. 
Засорйть, Засосать, см. Засаривать и Засёсы | вать. | Засфёхмутвб, см. |Засыхать. 

Засфсъ, зт. 5 — цпловать, доппег пп gros Баззег. einen @фтаз вебет....... (0 give а amack. 
Засохлый, ад). séché, деззесве................ vertrocknet, trocken geworden.. dried, гу. 


verſchlafen, im Schlafen vergeſ⸗ to ſorget т one's з1еер; ( 
ſen; ſeinKind im Schlafe erdrũ⸗ to overlay ап infant. 
anfangen zu ſtreiten..... [еп По Берт to dispute. 

über мп Termin.......... beyond Ще term. 

der Schlagbaum; || Ме großena Багмег, gato; || Ве title- 


Заспать, га. parſ. oublier en dormant; || (младениа) 

étouſſer un enfant en dormant; (см. Засыпать). 
Заспоривать, заспорить, гп. соттепсег а disputer. 
Засрочвый, 04). au-delà ди 1егте............. 
ЗастАла, 3/. 1а Багтёге (Фипе сШе); -впый, ad]j. 


| -мыя буквы, Тур. les caractères де titre м. Titelbuchſtaben pl. types. prise 
Заставать, застать, va. trouver; surprendre..... antreffen; || ertappen....... | © find, meet with; || to зог- 
Заставица и Заставка, :/. Typ. vignette /, fleuron т. der Stock, ме Vignette. .... vignette, Hourish. 


vorſetzen, vorlegen, verſperren; ſto set БеГоге, block пр; № 
|| поет, heißen, laſſen. set оп, set, oblge. (5р 


Заставлять в -ставливать, -ставать, га. теНте 
devant, Ъаггег, Гегтег ; contraindre, Гогсег, ſaire. 


— ся, сг. &ге пиз devant, те Багтё........... vorgeſett, verſperrt werden .. |140 Бе set БеГоге, Бе Моск 
Заставникъ, зт. пп otage.. .......... ..... ...| мт Geibel...... сео ь + hostage. 
Заставщиктъ, зт. |е surveillant 4е Багиёге...... ег Фрогфтеет....... ... | Баглег-Кеерег, зае-Кее- 
Заставъ, м. х Заставка, ;/. пп ёсгап.......... мт Schirm, Сбкыт....... |а зсгееп. [ рег 


abhalten, zurückhalten....... 
lange ſtehen; ſich lange aufhal⸗ 
ет ; || Пебеп, ſtill ſtehen. 
verſperren, vorſezen........ 
verſperrt werden........ — 
die Verhärtung, Einwurzelung. 
veraltet, verhaͤrtet; verſunken. 
ſich einwurzeln, ſich verhärten. 
anfangen ди ſteppenſdurchhauen 
zuknöopfen, zuſchnallen. (еп 
ſich zukndpfen; zugeknöpft wer⸗ 
der Haken, Ме Spaͤnge, Clauſur. 
ũberfallen, einholen........ 
bedecken, belegen; {1 Ме Augen 
werden dunkel od. ſchwach. 
einem im Lichte ſtehen ...... 
ме Stockung;der Nichtverkauf. 
ſtockend; || пе verkauft..... 
die Tiſchgenoſſen p........ 
der Tiſchgenoſſe, Tiſchfreund.. 
das Koſtgeld(für die Bedienten). 
Tiſch⸗(geſpräch, lied)....... 
abſcheuern, abſondern....... 


to stop, detain. 

to stand too long:lto remain 
too long; to Ъе stagnant. 

to Боск пр, barricade. 

to be blocked ор. 

inveteracy. 

inveterate; obdurate. 

to grov 014, ртом inveterate 

to begin to quilt; [| to lash. 

to bhutton, БисШе, clasp. 

to putton one's selſ;be Ба! - 

а clasp, hasp. [toneod 

{© cateh, отемаке. 

10 соуег, sheath, [ау; || Фе 
sight grows ат. 

to stand in the light оГ. 

stagnation; || поп-зще. 

stagnant; unsold. 

table companions рё. 

guest, boarder. 

board-wages. 

table, oſ table. 

to partition ой. 

insuring, iasurance. 

insured. 

to insure. 

to bo insured. 

to hegin to backsſstiteh; to 
stiteh, bachstiteh. 

to intimidate, ſrighten. 

to utter piorcing cries. 

ю hegin to plane. 


Застёивать, застойть, са. arrêter еп chemin. .... 
— ся, ог. rester longtemps debout; s' arrêter long- 
temps; || те stagnant, croupir (de Геам). 
Застананлинать, -становить,га.Гегтег,Баггса4ег. 
— ся, ог. étre Гегтё, &те Багмсааё............ 
Застарфлость, 3/. ат d'une chose пубегёе. .. 
Застарзлый, 04]. invétéré, enraciné; || сгопр! дапз. 
Застаръться, гг. раг/. s'invètérer, з’епгасшег.... 
Застегать, сд. раг/. contre-pointer; || ГоцеНег.... 
Застёгивать, застегнуть, га. БРошоппег, аста(ег.. 
— ся, ог. зе Бошоппег; || &ге boutonné, азга!е .. 
Застёжка, :/.4, Шт. -жечка, le ſermoir, l'agraſe /. 
ЗастигАть, -стйгяуть и -стйчь. zurprendre, а(гарег 
Застилать, застлать, га. couvrir, éetendre; || ©. тр. 
(— лаетз 14936) Да упе зе сопуге d'un voile. 
Застить, П.7, за-, ел. (кому) Мег Пе ]дошга....... 
Застой, зм. la часпаНоп (ди вапу); || [а non-vente. 
Застёйный, 04). Stagnant; || пуепди, поп уепди.. 
Застфлица, af. рор. les сопууе; т.......... — 
Застольникъ, зт. le convive, commensal. friture 
Застольное, ад). зп. 1е5 Cages т pour frais de nour- 
Застольный, 04). de table, ди! зе fait а (аЫе..... 
Засторонять, -ронйть, од. зёрагег раг ипе cloison. 
Застраховате, хм. аззигапсе, асНоп @’аззогег /.. | ме Verſicherung, Aſſecuranz.. 
Застрахователь,-ница, 3. celui ди! Га: аззигег. . | der od. Ме Aſſecurirende..... 
Застрахфвывать, застраховать, га. Га1ге аззигег. | аЙесиитеп laſſen, veraſſecuriren 
— ся, ог. (те assuré (сотте ия зтёе)........ aſſecurirt werden. ..... — 
Застрачивать, застрочить, га. соттепсег à cou-anfangen zu ſteppen; || durch⸗ 
dre; || Раге une couture еп arrière-points. nähen, zunähen. 
Застращивать, застращать, га. intimider... .... einſchücbtern, м Furcht (ебет. 
ЗастрекотАть, сл. раг/. роцззег des cris perqants. durchdringend ſchreien ...... 
Застрогать, са. раг/. зе теИге- à raboter........ janfangen zu hobeln, abhobeln. 


Заестренвать — 209 — Засъвъ 


Застроивать, застроить, са. соттепсег а Байт; ſanfangen зи bauen; || бебацеи ; |0 hegin to Би! 4; "Би ор; 

Бабг зог (вле р/асе); || таваиег, boucher (14 сце).| || (die Жив ПФ!) verbauen. || № сопсеа! Бу buildings. 

— es, ри. &ге осспрё рагип Ба мене ; ſſetre тазаое. bebaut werden; verbaut поетфел | 10 Ъе Би ИЕ ор; Ъе сопсеа1е4. 

Застречить, сл. ЗаетрАчивать. | Засумуть, |см. Засбфиывать. " 

Застрежна, &/.Вос.|е Barment; || -ковый, sarmenteux. die Ranke; rankend, rankig.. 

Застраашвать, застрелить, ов. iuer d'un сопр de №- erſchießen; ſich ſelbſt erſchie⸗ 
$1; -ea, ег. se brũûler la cervelle; || &те шё. феп; erſchoſſen werden. 



















shoot; || загтешюцв. 
+0 s hoot, КИО 8100$ one's 
зе1Г; | №0 Бе $501. 











Застрьлйть, сл. раг/. соттепсег & Бгег (ди fusil). anfangen зи {Флебет........ 10 begin to 36004. 
Застрельцимъ, зм. МИ. [е tirailleur; -шича, adj. der Plänkler, Ха еит..... slkirmisher. 
Застрёха, :/. и Застрьхъ, хм. l'avant-toit м. ſtoit das Schirmdach.. .... dache projecting гооЁ. 


board under а projecting 
to begin to cook. lroof 
cold. 
to starve, chill, cool; | ю 
cateh со; || 0 get cold. 
intercession, deſence. 
to step hefore; to intercede, 
deſend; | to take the place. 
to take one's part, defend. 
intercessor, deſender. 
intercession, deſence. 
ready to intercode ог dofend 
а зра4е. 


Застрьшиншаь :/. |а planche au-dessous 4е Pavant- das Brett unter кт бфит, 
ть, ев. рог/. соттепсег а faire la сшете. | anfangen das Eſſen зи bereiten. 
Заетула, 5/. 1е refroidissement; -дный, а87....... die Ertältung............ 
Застуживать и Застужать, -студйтьа refroidir; abkũhlen, erkaͤlten; ſeine Erkäl⸗ 
l eauser оп refroidissement; || -е2, vr. зе refroidir. tung verurſachen; ſich erkaͤlten. 
Заетуна. :/. у Заступлешест.арри т, protection /. der Schuz, Beiſtand. ...... 
Заетушёть, заступить, га. Гегтег le passage; || dée-vor einem ſtehen; beſchützen; || 
(епаге, protéger; prendre la place, remplacer. | Ме Stelle vertreten, erſetzen. 
-es, er. (за что) ргепаге le parti de, Ч6Гепаге. . beiſtehen............... — 
умшииъ,-мнца, г. déſenseur; protecteur, -trice. Vertretet, Beſchũtzer, in.. ... 
у ество, я. 1а д6Гепзе, protection. [5ег| ме Vertretung, Vertheidigung. 
Заступчивый, в4/. рог а déefendre, enelinà proté- zum Sthutze geneigt. ...... 
QuerVYMB., ст. 1а héêöche; -пный, де Бёсве......... ст Spaten, die Grabſchaufel. 


Застучать м Застукать, сл. зе meitre à cogner.. anfangen ци Норкт........ to begin to knock от гар. 
Заестывёть, зястынуть, гп. зе брег, 5е coaguler... gerinnen, gefrieren...... ... | 10 coagulate, congeal. 
Застыдёться, ег. parf. rougir 4е honte, ато1г honte. ſich zu ſchämen anfangen.. ... [10 Бе ashamed, to blush. 
Заетылый, ad j. ſigé, соазше, congelè. .......... kalt geworden, geronnen..... coagulated, congealed. 


outside edging оГа cushion; 
htorture-chamber. 

bashſulness, coyness. 

bashful, coy; у. 

to sereen, obsſtruct, shade 
| №0 immure. 

10 condemn, sentence. 


Застьнокъ, зт. 1, Бог4иге extérieure d'un coussin; | Ме ußere Beſehung eines Kopf⸗ 
| #2. 1а chambre de [а question; -мочный, u. kiſſens; || ме Folterklammer. 
Застьшчивость, :/. la timidito, шодезие......... Ме Blodigleit, Zaghaftigkeit.. 
Заствичиный, adj. timide, modeste; -во, -тепе.. blöde, zaghaft; ши Blövigkeit. 
Заствийть в Застьивватъ, заствяйть, та. öter, ſdas Licht benehmen, im Lichte 
masquer (lo lumièêre); || #1. sceller dans le mur. ſtehen; einmauern. 
Заеулить, гв. раг/. condamner à une punition збуёге. ſtrenge ſtrafen. [164118 thun 


Засуетйться, сг. раг/. s'inquièter, s'agiter· ...... ſich unruhig geberden, ſich ge⸗ſto баке much pains. 
Засусливать, засуслить, ов. salir де salive...... mit Speichel БеФтивет..... 10 slabber. 
Засука, 3/.. |а зёснегезве, le temps sec........... die Dürre, Trockenheit.. .... drought, dryness. 


Засучивать, засучёть, га. commencer & tordre; ſanfangen zu zwirnen; || аи» [10 Берта to twist; | ю шек 


| боозвег, retrousser (let таясАез). ſchürzen, zurücſſchlagen. up, run up. 
Засущивать, засушить, га. sécher, faire 2écher.. | пофпеп, trocnen laſſen..... to dry up, dry. 
— es, vr. зе sécher, èétre séchoé, 3é6cher. ......... ſich пофлет.............. to be dried, to dry. 
Засущима, 5/. @ т. засушанка, ип objet 360hé. ... ſein vertrocknetes Stũdc. ..... a dried piece. 


to send, despateh; || 10 send 


Засылять, заслать, а. ептоуег dans пп епёгой weit wegſchicken; ſ zu einem im 
© опе in passing. 


6101806 ; || епуоуег echer queiqu'un en passant. 


-es, 27. etre envoyé, etre expéediéè ........ .... verſchickt werden......... .. to be sent, be despatched. 
Заемлка, з/. action d'envoyer loin ов chez quelqu'un. das Weg- od. Hinſchiden. ... |вепд ов, despatching. 
Засыльный, 44). enroy.................... verſchidt, weggeſchickt ...... sent. 
Засмльщцикъ,-иуица, г. celui ом cello qui envoie. / der einen andern ſchidt. ..... зепдег. 

Загышёть, заснуть, ся. в'епдогтуг, з’аззоприт.. . . . einſchlafen............... 10 fall а еер. 


10 Берт to strew; || (0 соуег 


—, 1, засыпать, П.2, га. соттепсег а уегзег ; | ап{апвеп зи ſchũtten; zuwerfen, 
over, ЯП ор 10 Ъе ſilled up. 


l remplir, сот ег; || -ся, от. ге сот 6, ге rempli. zuſchuͤtten; zugeſchũttet werden 


— ея, заспаться, ег. dormir 1опретрз.......... zu lange "Фат.......... to sleep too long. 
‚ в4). Servant а combler, а remplir...... zum Zuſchũtten dienend..... Гог ſilling up with. 
_ Заеышь, з/. Гоззё comblé, terrain remblayé. ...... die verſchüttete Grube....... а ſilled up place. 
ть, засохнуть, ом. зе Sécher, sedeſsséocher. eintrocknen, verdorren...... to dry пр, wither. 
засфять, св. commencer & semer; ense-anfangen zu (деп; || beſäen... |10 begin to 300; || 10 80%. 
— я, от. ге зете, etre епзешевсе. (тепсег | beſäet ость ............ 10 Бе sovn. 
‚ эт. l'ensemencement 2, les somailles /. .. das ©5ет, мт бад!...... . S0wing, зеед-ише. 
Ке{ Dict. рагаП. РагЦе гиззе. 14 


Засъдаше 210 
Засълаше, 4 [а збапсе, session, assemblée.. 

Заевлатель, эт. Газзеззеиг; -льскй, 4'азвевзенг.. 
Засъдать,гл. $16 рег, tonir звапсе ;]| азр. раг/. засъеть, ſeinen © haben; 


.der Beiſitzer, Aſſeſſor. 


ZSaruinnie 


.die Sitzung, Seſſion, Verſamm⸗sitting, s2e38ion, 
llungſan assessor. 
| ſich ſeen; to ait; [| по take one's seat: 


s'asseooir, rester аз518; || ве mettre еп етЬозсаде;| ſich т мп Himerhei legen; || № place one's зе! Г in аю- 


|| ſtecken bleiben, feſt ſitzen. 
.. der Verhau; || Раб Gehage... 


s'arréter (dans ип раззгаде етой). 
ЗАська, 3/. ип abatis; bois еп де[епз....... 


Бизсаде; 110 sit olose, $ Вск. 
abatis; || ГогезЕ in defence. 


ЗасъкАть, засвчь, га. commencer & сопрег; || еп- anfangen зи hauen; || einſchnei/ to Берт to cut; ||] © make 


tailler, marquer ауес la hache; || оз Нхег а тогё.| den; | зи Tode peitſchen. [den 

— ся, ог. ’стгеаШег (дез сдегаиг) ; || ге емаШе. | 19 ſtreifen; heingeſchnitten wer⸗ 
ЗАсъкъ, зт.1а з6рагацоп (dans ия grenier); -сючный, | die Abſcheuerungcim Magazine) 
Засъчка, г/. ГещгеаШиге /.............., [в4);.|Ъа8 Einhauen ‘6 @Иеп..... 
Засъьсть (fut. засяду), см. Засъдать. || Засъять, |см. Завъвать. 
Затдивать, затайть, га. cacher, гесбег verhehlen, verheimlichen..... 

— ся, vr. зе cacher, зе soustraire aux regards.... ſſich verſtecken.. .... ны 
Затапливать, затопить, са. соттепсег а chauſſer; ſanfangen ди heizen; || verſen⸗ 

| сощег а fond; || -ся, ог. @ге chauſſè. len; || geheizt werden. 
ЗатАптывать, затоцптаТЬ, га. заПг сп marchant 4ез- durch vieles Gehen beſchmieren, 

51$; || гощег, Гошег (dan⸗ в boue, dans (а neige). ſchmutzig treten; || тает. 
Затёскивать, затащить, од. етромег loin; || епёга1- fortſchleppen; || hineinziehen | 

тег; || затаскать, salir еп’\га!папЕ (мя vétehent). abtragen, abnutzen. [реп 

— ся, зе зах, être sali; || зе (гатег ауес реше... abgetragen werden; ſich ſchlep⸗ 
ЗатАчиавать, затачать, са. гесоц@ге, гассопиподег. Wſtopfen, zunühen... ..... 

— „заточить, ra. aiguiser, afſiler; | зе mettre а tourner. ausſchleifen; drehen, drechſeln. 
Затвердевать, затвердЪть, сл. durcir, s'endurcir.. hart werden, ſich verhaͤrten... 
Затвердьлость, 3/. и -дьш!, гл. le durcissement. /die Härte, Verhaͤrtung... 
Затвердьлый, adj. durci, endurci. ......... .... hart geworden, verhärtet.... 
Затверживать, затвердйть, га. apprendre раг сечг. | auſswendig Гетпеп...... . 

— ся, ег. ге imprimè dans la шёто1гс..... .... ſin's Gedächtniß geprůgt werden. 
Затворёше, зп. la ſermoeture, aotion de Гегшет. .. . das Zuſchließen, Verſchließen.. 
Затворка, з/. 3, dim. затвброчка, le verrou. (аа). der Riegel......... 
Затворникъ, 30. le Solitairo, ermite; -ничёй и -ческай, | der Einſiedler............ 
Затибриичество, зл. la reclusion, vie érémitique.. |508 einſiedleriſche deben ſdelei 
Затвёръ, зт.1а harro, le verrou; || с1оЙге, ermitage; der Riegel, die Stange; CEinſie⸗ 
Затворать, затворигь, са. [сгтег, с1оге. [-рный, adj. зитафет , verſchließen.. .... 

— ся, ог. être ſermè; || 5’спГегтег zugeſchloſſen werden; || ПФ ein⸗ 
Затекать, затёчь.сл.еойсг,зе gonfler (рагия liquide). auflaufen, (Фе ет. [ſperren 
Затёклый, adj. enſſè, gonſſèe, bouſſi.. ......... ... geſchwollen........... — 
Затекъ, зт. partie du corps enſlée /...... die aufgelaufene Stelle...... 
Затемнять, затемниыть, га. rendre офзсог; efig. verdunkeln, verfinſtern; || dunkel 

mettre de l'obscuritè dans, rendre inintelligible. — съ. unverſtändlich тафеп. 
Затёпливать, затёплиять, га. allumer (une lampe). ſanzũnden, anſteen....... * 
Затеребливать, -ребйть, va. so mettre а tirailler, | anfangen зи raufen, zu zupfen. 
Затёривать, затерйть, са. perdre, 6хагег. [Iplumerverlieren, verlegen. [men 

— ся, ог. se регаге, s'égarer, ге ёрагб.. . | оетТотеп gehen, abhanden kom⸗ 
Затёсывать, затесать, га. commencer & ег ... anfangen дм behauen ....... 

— ся, ог. ôdre 1аШ6 ; hentrer hardiment, зе faufiler. бефаиеп werden; kühn hinein 
Затйнъ, am. НИИ. la bpatterie; -нный, де hatterie. . der Stückwall........ lgehen 
Затирать, затерсть, га. salir еп ſrotiant; || —*8* durch6 Reiben епт 

де couleur; || ргеззег dans une ſoule. Farbe ũberziehen; draängen. 
Затискивать, затйскать и затиспуть, va. ſaire entrer eindruden, енциобпоел ; ; | dran⸗ 
еп ргеззап(; |! ргеззег дапз ипе още; || -ся, сг. ве вет; ſich hineindrängen. 
Затихать, затихнуть, vn. Se calmer, s apaiser. — ſtill werden, ſich legen 
ЗАтышь, 3/. к Затиице, зп. ипе erique, anſse...... | Ме Kreet, Bucht... 
Заткать и Заткмуть, см. Затыкёть. 
‚ Затиъвать, затмёть, са. obscurcir, oſſusquer, éclip-verfinſtern, verdankeln; || Вип» 
зег; || Ад. rendre obscur, гепаге inintelligible. КГ od. unverſtäudlich machen. 

— ся, ог. s'obscurcir, s'éclipser, se 1егиг..... ...ſich verdunkeln..... ТА 

Затиъше, вл. А г.Г6сИрзе /, | 9, obscurcissement . die Finſterniß; Verdunlelung. 


а cut; || юмЫр 10 death. 
to оуеггеась, сиё; || ю he cut. 
partition, гаск. 
cutung, overreach. 


to secrete, conceal. 

to зесгее one's ве. 

to Берли to heat in; | (о за; 
| № be heated in. 

to dirty Бу trampliug чров; 
|| © tread down. 

to drag away; | ю draw та; 
| № wear out. 

to Бе worn ont; | to сге 

to stiteh up, зеат-@гачу. 

to sharpen;ſlto Берта to гига. 

to harden, grow hard. 


.hardness, induration. 


hardened, indurated. 
to learn Бу heart. 


10 Бе ſixed in Ше mind. 


shutting, closing. 


. |а bollt, Баг. 


а hermit, ап anchorite. 

reclusion, eremitical liſe. 

bar, holt:leloister, hermitage 

to shut, close, shut пр. 

to he shut:ſishut опе’з self ор 

to ВИ, Бе eneysted. 

ſilled, encysted. 

encysted р!асс. 

to darken, obscure; [| ю 
render unintelligible. 

to light. 

to Бела to pluck ог pull. 

to lose, mislay. 

to be lost, be mialaid. 

to begin to eut. 

to he cut;lintrudo one's зо Г. 

battery. 

to dirty with rubbing; | to 
rub отег; || © зачеехе in. 

{© squeezo in, press in; 1 to 
crovwd in; ſi to intrude ones 

to grow calm, abate. [зе 

a creek. 


to eclipze, obscure; to 
ronder unintolligible. 

to be eclipsed. 

ап eeclipſse; darkening. 








Затокъ — 2 — Затынать 
Затёиъ, зт. е commencement (Фияе рёёсв гео Ге) мет Einſchlag (am Gewebe); ſthe beginning (о/ в её); | 













le coude, la sinuositè (JuMae rivieère). die Krüũmmung (einesFluſſes). turning, turn (оГа мег). 
Зателачявать, затолечить, va. fouler (Cherbe) ... | ТЕК. „ен. о | 0 tread down. 
Затолиать, са. раг/. роиззег а plusieurs reprises.. viele Stöße дебет......... to ] о Не, justle. [plaining 
Зателковаться, ег. раг/. з’етЬгошШег дапз ses ех- | (6 м Ст атипдеп verwirren. to confuse оп’ self in ех- 
Затолочь, тд. раг/. зе тейге а рПег. [plications anfangen zu зетйовеи....... [10 Берт 10 pound. 
Затопать, га. раг/. зе mettre а frapper des pieds.. mit den Fũſen ſtampfen. .... to begin to stamp. 
Затенать, затбинуть, va. бе топдё, zubmergé... ſüberſchwemmt werden...... | © Бе submerged. 


Затопить, сл. ЗатАшливать и Затоплйть. |||Затоштать, см. Затапты | вать. 
Затопайть, затопить, ва. сошег à fond; || топег, untertauchen, verſenlen; hüber⸗ to drown, sink; || 10 оуег- 
зортегрег; |! -ся, ст. &ге сошЕ6 а fond. ſchwemmen; verſentt werden. Йом’, submerge;to he sunk. 

Заторговать, са. Se шейге à faire 1е соттегсе. .. anfangen зи handeln ....... to Берш to trade. 

— ея, г. marchander longtemps. ......... — lange handeln, ſehr dingen... | № Бе long bargaining. 
Заториикъ, зе. в -рный чанз, la cuve pour la trempe. die Kufe für das Gäͤhrungswaſ⸗ mash-tub. 
Затермый, adj. -но (есть) Пуа ſoule.......... man drangt ſich hinzu. [ст] Шеге 13 а great сгом д. 
Затфръ, зю. 1а trempe (4е braserie); || 1а Гоше... | Gährungéwaſſer; Gedränge я. | {Ве тазЬ; || сго\@, throng. 
Затесковать, гл. рат/. соттепсег а s'afſliger.... ſanfangen фи отЯтел........ ю Берт to grierve. 
Затечать, заточить, са. сопбпег; || 10сагсёгег.... verweiſen; eintertern...... Ito conſine; || 10 imprison. 
Заточёще, зп. emprisonnement м, псагсегацоп /. Einkerterung, Gefangenſchaft /. confinement, imprisonment. 
Затеочёниикъ, зм. le prisonnier, déetenu. .... .... | ет Gefangene.......... (зе[1а prisoner. 
Заточина в ЗАтечь, в. епаго! а}00196......... . ſaus gebeſſerte Stelle der Schnei⸗ расе зВагревс@. 
Заточить, см. ЗатАчивать к Заточёть. | 


Затрава, з/. т. затравка, la lumiere (@атгте д /еы). das 31 1о6............. toueh-holo. 
Затравливать, затравёть, га. chasſer, courre (14| heden, jagen; (das Pulver)to hait, hunt down, run доу; 
ве); | шейге |е Гец (ви саяоя).. anzünden, loebrennen. |} 0 ſire, set ſire to. 


ъ, г. Artilli. l'épinglette /. Попу@ге | Ме Ядитлам!......... .. | ргивег, priming- wire. 
Затравный э Затравочный, adj. employè pour laſ zum Zündloch gebräuchlich... Гог touch-hole. 
Затрапёзный, adj. de coutil; || de table, qui зе Га! | хоп Zwillich; Tiſch⸗(geſpräch). of ticking; || ба Те, of tablo. 
Затрашёзъ, зжт. le coutil, la siamoise. (а table der Zwillich, die Siamoiſe... striped linen, ticking. 
Затрачивать, затратить, va. depenser, employer.. ausgeben, verthun. [Гомтеп |0 expend, disburse. 

-en, сг. &1ге dépenseè; || зе регаге, в`6оагег..... auſsgegeben werden; abhanden] to be exnended; | ю be lost. 
Затрепетать, ен. раг/. commencer а гетЫег. ... ſanfangen zu zittern, erbeben.. 10 begin to tremble. 


Затрещать гя.раг/.соттепсег à craquer, à зе Гепаге | anfangen zu krachen........ to begin to crack. 
Затрёщина, з/. дать -ну, appliquer un сопр violent. einen derben Schlag verſetzen.ſto give а severe blow. 
Затрёгивать, затрогать, га. зе теНге а toucher а. | anfangen anzurũhren. ...... (0 Берт 10 touch. 
Затрубить,га.раг/.зе тейге дзоппег де |атотреце | п die Trompete Йобеп...... 10 begin (0 trumpet. 
Затрулиёще, зп. 1а difſiculté, Гоасе т....... die Schwierigleit, dad Hindernißdiſſiculty, embarrassment. 
Затрулийтельность, з/. la difſicultéè. ſIdifſeulté die Schwierigkeit.......... diſfſiculty, iroublesomeness. 
Затрулийтельный, adj. difſicile, ebineux; -мо, ауес beſchwerlich, läſtig. ........ diſſicult, гоц езоше ; -1у. 


(0 шаке diſſicult, embar- 
газз ; | (о баке great pains; 
| ю Бе embarrassed. 

40 overhurden with labour; 
{№ disturb, trouble. 

to become afraid. 

to strev отег, ſill up. 

10 Берта tojolt; || 10 tiro Бу 
jolting; || 10 begin to shake. 

to obscure Бу ſogs. 

to blunt, dulllto be blunted. 

bedimmed, dull. 

to во out; | 10 ↄpoil. 

to extingzuish; || ło be put out. 


Затрудийть, затрудиёть, сл. rendre difficile, metire erſchweren, ſchwer machen; ſich 
des obstacles a; || -ся, зе donner beaucoup 4е| viel Mühe geben; erſchwert 
реше; || &ге embarrassé, &1те вёпе. werden, verlegen jeyn. 

Затружлёть, затрудить, еа. sSureharger de travaux; mit Arbeit ũberladen od. Бег» 
inquiéter, incommoder, еппоуег. häufen; бе бет, beſchweren 

Затрусшть, вл. раг/. ôtre saisi de сгаие......... in Furcht gerathen......... 

Затрушивать, затрусйть, га. remplir еп jetant. .. ũberſchũtten, aufſcbũtten..... 

Затрясти, са. раг/. соттепсег à secouer; ſefatigrer anfangen zu ſchũtteln; durch's 
раг les весои;бев; |'-ся, гг.зе mettre а trembler. Stoßen ermüden; anfangen зи 

ЗатуиАнивать, -манать, сд. couvrir d'un brouillard. mit Nebel bedecken. lzittern 

Затуплать затувйть,та.6тоцззег. -a, vr. s'ͤmous- abſtumpfen; || Кит? werden. 

Затусклый, ед. ип рец trouble (du rerre). — [зег etwas angelaunfen, dunkel.... 

Затухать, затухнуть, ся. s'éteindre; || зе güter... ſfich auslöfchen; uverderben.. 

Затушать, затушйть, га. éleindre; || -ся, ог. etreauslöſchen; ſausgelöſcht werden 


Затунаёне, гл. action d'éteindre /......... (Чет das Auslöſchen.......... putting out. 

ЗАтхлесть, /. ЗАтклый, а4). см. Здхлость и ЗАдхлый. 

Затынать, ол. раг/. зе тецге à tutoyer. ......... ſanfangen зи Бибеп..... .... | Ю begin to Шее and Шон. 
ЗатыцАть, заткать, са. соттепсег а Иззег. Ibouchè anfangen ди тебеп......... to begin © weare. 


-, заткнуть, va. boucher, ſermer; -Cca, vr. etrel zuſtopien; || zugeſtopft werden. to ор up; hto Бе зюррей. 


Затылокъ > — 319 — Захватливый 


Затылокъ, зт.1, dim. затылочекъ, Ia пидие, Гос-|5а6 Genick, der Nacken, Фшиг. | паре о? Ше neck, occiput; 
стрим; || |е bout saigneux, collet. [сриа!| Торе; || das Halsſtũck. | сгав, соПаг. 
Затылочный в Затыльный, adj. de la подое, ос- | Genid-, Hinterhaupto⸗-.....of Ве паре, oceipital. 
Затыльникъ, вт. |е сопуге-пидие; || le chignon.. | рав Nackenſchild; / derRackenzopf песк-р1есе| паг twisted Ъс- 
Затычка, 3 4, |е bouchon, tampon; || 9. la cheville. Stõpſel, Spund т; | от я | юоррег; || ор-гар. ſhind 
Затъьвать, затзять, га. соттепсег, imaginer, опг- | ап вел, anfangen, ausdenken; 40 devise, сопилуе, Берю, 
dir, tramer; || (ма код) imputer, ассизег 4е. | апНавет, beſchuldigen. bring оп; || о тра. 
Затьн, 5/.р/. |ез гизез, тасшпабопз /, sStratagémes м. | Ме Ст йе, Streiche p..... de vices, contrivances. 
Затайливость, af. le caractère ruse, espièglerie /. рабфаНет Sinn, Ме Pfiffigkeit. sSportiveness, waggishness 
Затьйливый, ад). inventif, ingénieux; plaisant, erfindſam, ſinnreich; ſpaßhaft, ſull oſ derices, inrentive; 



















espiègle, гизё; -мо, аусс espièglerie. pfiffig, luſtig, drollig. sportive, waggish; -у. 
Затьйныкъ,-ноца, $. пп ou une espiègle........ der Spaßvogel, Schelm..... a wag. 
Затьйничать, L. 1, ся. ſaire des espiègleries...... Schelmereien бедевел....... to play waggish tricks. 
Затьйный, adj. invonté, сомтоцуё............. erdichtet, erſonnen......... contrived, invented. 
Затьйщикъ,-ица, 3. le boute-en-train, instigateur. Anſtifter, Urheber, iin...... зИггег, inciter. 


Затьиъ, ado. аргёз cela, ensuite, pour cela; || — чмо, hernach, nachher, worauf; weil, thereupon, wühereupon; be- 


сот}. paree que, puisque, vu que. da, da nun. сзизе, where as. 
ЗАтьвь, af. endroit caché dans ГошЬге........... der ſchattige Ort.......... a shaded place. 
Затънать, ↄaTBRHV9TDI, са. donner de l'ombre, masquer verdunteln, п Schatten ſetzen. to overshade, зВа4е,дагкей. 
Затьснать, зат®снить, va. Serrer, presser. [1е jour eintlemmen, drängen....... to press, squeoze, crowd. 
Затявкять, сл. раг/. че mettre а aboyer.......... anfangen зи беел......... {0 begin to уе!р. 


Затягивать, затянуть, са.соттепсега tirer; 1) зег- 
гег, etreindre; 2) attirer 301, епГопсег; 3) ſermer, 
cicatriser (иле рае); 4) Игег еп longueur, prolon- 
бег, différer; 5) епюппег (ип а). 

— са, сх. зе зеггег, s'étreindre; || &те serré, ге пе. 

Затяжка, г/. Чтение, асНоп de зегтег /; || [е tirant, 
сог4оп ; || а longueur, 1е retard. 

Заулокъ, зт.1, la ruelle, le раззаре; -лочный, аа). 

Заунничать, гл. раг/. зе mettre А ſaire 4е l'esprit. 

Заунывность, 3/. [а tristesse, mélancolie. .... — 

Заунывный, ad j. triste, méelancolique; -мо, -ment. 

Заупокойшый, adj. pour le repos де ГАте...... 

Заупрямиться, ст.рат/.соттепсег à devenir entèêtè. 

Заусепицл, 25/. une envie (ам 404%91)............ 

Зауториикъ, зт. la jabloire.. ..... а 

Заутря, ado. #1. |6 matin.................... — 

Заутреня, af. les matines /; -нмёй, дез matines.... 

Заутюжинать, заутЮжить, га.гераззег ({е linge). 

Заушать, заушёть,га.зопТе(ег, доппег дез souffiets. 

Заутекъ, вт. 1, hélice / (4е ГогеШе).......... 

Заутина, з/. le soufſlet (ur [а роие)............ 

ЗлутицаиЗаушница, ef. les oreillons a, parotides 

Заушный, adj. qui est derrière ГогеШе, рагобаче. 

Заерантить,сл.рат/.зе meltre à ſaire le petit-maitre. 

Заханвать, зах А\Ь, га, ſam. Матег, сепзигег.... 

Захаптъ, зт. dim. захапокъ, 1а Бгаззбе........... 

Захапывать, захапать, га. ргепаге, 5`етрагег 4е. 

Захаркинать, захёркать, га. соттепсега cracher; 
|| забг еп crachant; || -ся, ог. сгасВег Беапсопр. 

Захияллайть, са. рат/. зе тейте & louer; louer (гор. 


anfangen ди ziehen; 1) zuſam⸗ to Бер © draw; 1) to tigbh- 
menziehen, zuziehen; 2) einzie/ ten; 2) to draw in; 3) to ei- 
hen; 3) heilen, ſchlieben; )auf⸗ сайте; to protract, de- 
ſchieben; 5) anſtimmen. lay; 5) to set the tune. 

ſich zuziehen; zugezogen werden to tie one's sel; hito Бе tied. 

Рав Zuziehen, der Zug; die Zug⸗ tighting; || Бгасе, string; Г 
ſchnur; Verzögerung. protraction, delay. 

das Gäbchen, Hintergäßchen.. side-lane, by-lane. 

anfangen зи Павет........ [10 Берта to reason. 

die Traurigkeit, Schwermuth. melancholy, dolefulness. 

traurig, melancholiſch ...... melancholy, doleſul; у. 

um der Ruhe der Seele willen er⸗ Гог the repose оГопе'$ 504. 

eigenſinnig werden. [аби to hecome obstinate. 

der Neidnagel, Nietnagel.... |ап agnail. 

der Gergel, Gergellamm. ... notching-tool. 

frũüh morgens, vor Tage..... early т Ше morniug. 

die Frühmeſſe. ......... .. lauds, matins. 

glatt plätten, bũgeln....... to iron. 

einen ohrfeigen........... |0 cuſ, hox one's ears. 

der ußere Ohrrand........ Ве helix. 

ме Ohrfeige, Maulſchelle.... |а сой, Вох оп the ear. 

мт Ohrenzwang, die Ohrenge⸗ mumps pl. 

hinter dem Ohre. ſichwulſt behind ihe ears, рагоца. 

anfangen den Studer zu machen. to begin to ſlaunt. 

tadeln, (беПеп........ .... | $0 scold, Мате. 

ет Яттоой...... ня ап агт (41. 

ergreifen, ſich bemächtigen... to lay hold оГ, зете. 

anfangen зи ſpeien; durch Spu⸗ to begin to spit; 110 Безри; 
cken beſchmieren; || ое ſpeien. || 0 арий too much. 

anfangen дм loben; || ſehr loben. to begin to praise; || ю be- 


Захвастать, гп. раг/. зе mettre & faire le rodomont. anfangen zu ртает....... to Берт to boast. Ipraise 
ЗахватАть, 04. раг/. commencer & prendre; ſsalir anfangen anzugreifen; || Рит@ |10 Берт to сайсЬ ; | 1ю 501 
а Гогсе de toucher ой де manier. (ргепвге| vieles Anfaſſen beſcmuzen. Бу handling. 


— ся, 57. (чом) prendre trop зиг 801, гор ешге- [зи viel auf ſich übernehmen... to undertake too масЬ. 
Захватъ, :т. 1а prise, апзе; || рг!зе 4е Гогсе, usur- der Griff, die Handhabe; || ge⸗ | Во! д, зтазр, handloe: |ве1заге. 
рано; | 5 —, ей 5е saisissant. lautrui waltſame Zueignung; faſſend, seizing; || Бу етьгаств. 
Захвёатливый, adj. enclin à emparer de се qui est &1 лаб Anderer Gut greifend..lgrasping, gripping. 


Захватывать 
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Зачало 


Залвётывать, захватить, са. ргепёге еп таг; | аЙеп, ergreifen; 1) einnehmen; [1ю cateh; 1) 10 оссару; 2) ю 
1) осспрег; 2) saisir, аИгарег; 3) arrèter, Гате| 2) fangen; 3) Einhalt бил, ſtil⸗ 
сезвег; 4) зигргепаге; 5) prendre, s'emparer 4е;| [еп; 4) ũberfallen; 5) ſich zueig⸗ 
6) ргопаге раг тёраг4е; Т) етшепег, етромег. | nen;6)aus Verſehen nehmen; 7) 


Кап werden....... аа 


ВтЬ, си. рог/. devenir faible, &те садис..... ſchwach od. hinfaͤllig werden.. 
Захланйзиивать, - моститьг.сошЫ ег de ЧёсотЬгез | mit Schutt zuwerfen, zuſchũtten. 


Зазлебать,ов.раг/.ве теНге & тапрег ауес la си ег. 
Захлёбывать, захлебнуть, га. (чамз) тапбег ом 
юге quelque chose рочг faire раззег ип mauvais 

— ся, ог. (чюмз ) з’епхоцег (еп фигаиг). [во 
Захлёстка, з/. па пепа coulant; le 1ю4ие!...... 
Захлёстывать, захлеснуть,га.гаррег arecun Гоце(; 

| зеггег ип печд; || поп: Пег, азрегвег. 

-es, ст. sS'embrouiller (du №4, е(с.)............. 
Захлйшываться, захлёпатьси, ег. sangloter. . ... 
Захлисть, 5/. le terrain d'alluvion. ............. 
Захдёвать, см. раг/. зе mettro а с1адиег......... 
Захлёшиа, :/. 1а зопраре; || |е 1одие...... — 
Захлопотьть, гя. рог/. соттейсег а s'inquiéter... 

— es, гг. рег@ге la tete dans les аМа1гез......... 
Захлфшывать, захлопнуть, са. (егтег ауес bruit. 

— ©, гг. se fermer ауес bruit................. 
Захлюстать, га. раг/. salir en marchant (34 гоёе). 
Захиылима, 2/. le hiais, déſaut (duns мпе brique).. 
Заходйть, II. 4, зайти, ся. aller dans ом vers; || ешгег 

еп passant; || (за что) 5е cacher дегтёге ;|| &1те 

— са, er. étre engourdi (par le froidJ. [@6репзб 
Захфдиикъ с Захфдчикъ, вм. [е vidangeur. .... 
Захфлъ, эт: Пе couecher (du зо); || 1е3 privèés м; 

| -ЭЖжый, 247.; -ная #ма, 1а fosse d'aisances. 
фе, зп. 1е coucher (des азгез)...... ве 
ать, захолодийть, са. гео т........ 
ЗАхололь, af. lieu frais её ошЬгарё.-...... ан 
Захолустье, гл. пп lieu геНгб, endroit &сатё..... 
Захоронить, са. раг/.. cacher dans ип lieu гей гб... 
Захотьть, ся. и -сл, сг. {тр. сопсетог Гепуе.... 


Захокотать, сл. раг/. partir d'un eclat 4е rire. ... 
Захраньть, ги. раг/. зе mettre & гопйег........ $ 
Захребётный, а4). placèo зиг [е dos ..... —— 
ЗахремАть,, гп. раг/. commencer à holter........ 


Захренать им.раг/.е mettre а grognor (des cochons) 
Захрислость ‚5 /епрогретепим; || Мед. obstruction /. 
Захрёслый, в4;. епсотЬгв, епбогав ; || Чогс!..... 
зривать, захфрить, га. Баггег, Б\Тег......... 
Зацазлый, в4). то!$1, chanci. ................ 
Зацезтать, зацеъстй, оп. соттепсег & Пеигг; || 
соштлепсег а moisir, а зе chancir. 
Зацыгйшить, са. раг/.зе тете & г!сапег, & гаШег. 
Зацфиа, г/. вх Зацьитъ, зт. ип сгосвеё..... 
—, вс. le Боше-Геи, шзИравог............... . 
Зацъика, г/. асНоп d'aceroceher,; || СМ сапе, querelle /. 
ть, зац® пйТЬ, од. ассгосНег ; || agacer, eher- 
с\ег chicane; || -ся, vr. s'acerocher. | 
ивый, с4). ehicaneur, дцеге|евог......... 
ть, зачалить, са. атаггег. (оЦез 
Зачале, эт. commencement м; || зесНов / (дез всал- 


anfangen mit dem Löffel зи eſſen. 


take up, seize; 3) to stop; 3) 
to orertake; 5) to grasp; 6) 
to вКе цпаугагез; T)to take 
to Бр caught, be taken. [ой 
to fall Ш. 
to grov ſeeble. 
to block up with rubbish. 
to begin № sip. 


дебет den ſchlechten Geſchmackſto eat or drink to take амау 


etwas eſſen od. trinken. 
ſich verſchlucken, erſticen..... 
eine Schlinge; || ве Klinke... 
mit der Peitſche ſchlagen; || {лет 
Knoten zuziehen; beſpritzen, 
ſich verwiceln. [пав machen 
ſchluchzen............... 
angeſchwemmtes Stück Land.. 
anfangen дц klopfen........ 
die Klappe; Klinke.... Ithen 
м Geſchäfte und Sorgen gera⸗ 
vor Geſchaften еп Kopf verlie⸗ 
zuwerfen, zuſchlagen..... [сел 
mit Geräuſch zugehen....... 
naß machen, beſchmutzen..... 
das Schiefe (eines Ziegeld)... 
ankommen; angehen; ſich ver⸗ 
bergen; auſsgegeben werden. 
erſterben, abſterben (от Kälte). 
der Abtrittfeger........ — 
der Untergang; | бет фев 
Gemach; || ме Abtrittsgrube. 


der Untergaug............ 
abkühlen.............. * 
ein ſchattiger und kühler Ort.. 
ein abgelegener Winkel...... 
weithin verſtecden od. verlegen. 
Luſt bekommen............ 
auflachen.............. 
anfangen зи ſchnarchen..... 
аи мт Rücken......... 53 
anfangen зи У мл......... 


anfangen ди дтипей....... 
die Verſtopfung; | Рав Infarct. 
voll Schutt, verſtopft; ver haͤrtet 
ausſtreichen, durchſtreichen... 
ſchimmlig geworden........ 
anfangen зы blͤhen; ſſſchimm⸗ 
lig werden, verſchimmeln. 
anfangen aufzuziehen, zu necken. 
der Фа... 
мт Händelſucher.......... 
das Anhaken; || ме Schikane.. 
anhaken; || тецеп, necken, ти ei⸗ 


zänkiſch... 
ти einem Tau anbinden.... 


эооофо — — —90 — оф 


а bad Заз. 

{© choke опе’з зе. 

а running-knot; || ав. 

to give a lash; || to Неа knot; 
|| № besprinkle, wet. 

to twist. 

to sob much. 

alluvial land. 

to begin to clap. 

а valve; lateh. 

to begin to bustle. 

to Ъе ша great hbustle. 

10 shut with а clap. 

to clap to. 

to wet, splash, dirty. 

unevenness, Slope (о/а brick 

to go in, come in; || to call 
in; | Ю бо down; || Беех- 

10 бгом пить. [репдеа 

night-man, night-workman. 

setting; || Ше privy, neces- 
загу; || сеззроо]. 

setting. 

to cool. 

(Ве cool, shade. 

а by-place, Бу-согпег. 

to ЫЧе, conceal. 

to have а mind, wish Гог. 

to ſall a laughing. 

to Берт to snore. 

оп Ще back. 

to Га! lame. 

to begin to grunt. 

stopping пр; || obstruction. 

stopped пр; || Багдепед. 

{0 cross оц, сапсе!. 

шош у. 

(0 begin to Помет; || (0 grow 
musty ог mouldy. 

to begin to jeer ог hanter. 

ВооК, grapple. 

quarreller, jangler. 

hooking; || caril. 

to hook, oateh; || 10 provoke, 
irritato; [| 10 hook. 

фоаггезоте. 

to 1455, шоог. 


der Anfang; || Ме Abtheilung. lheginning; || зесиов. 


Зачаровывать 


Зачаровывать, зачарозАть, са. charmer, епзогсеег. 
Зачастйть, сл. раг/. aller зопуепЕ, (гбацещег.... 


Зачастую, ado. рор. souvent, fré guemment.. 


хофоо 


Зачатёйск И, а4;. de ГерИзе 4е 1а СопсерИоп... 
Зачат!е, гл. le соттелсетепе; || [а сопсерНоп.... 


Зачатоктъ, зм. 1, се ци! est соттепсё. 


Зичяаниться, от. рат/. ргеп@ге 4ез а1гз 4е hauteur. 
Зачёрнивать, зачернить, оа. noircir, зайг; || гауег, 


ЫЙет; || -©3, гг. зе noircir, 5е заЙг. 


ЗАчеритъ, зт. [а masse 4е liquide ри{зё 


Зачёерпывать, зачерпнуть, га. ршзег 
Зачерствьлый, а4). rassis (4и рат). 
Зачерчивать, зачертить, га. marquer 
Зачбска, 3/. action de peigner сп arriè 
Зачёст, зт. le toupet; les franges /.. 


(ип Иды4е). 


раг пп trait. 
ге эоооофо зо 


Зачёсывять, зачесать, га. соттепсег & peigner; 
| peigner en arrière; || -ся, гг. зе peigner en агттёге. 
Зяачётный, 4). 4’асотре ; | pris оц donnè а compte. 


Зачётъ, зт. [а déduction, |е rabais. ... 


въ — à compte; || мне въ —, поп mis еп compte. 
ЗачинАть, зачать, са. соттепсег; || сопсеуойт (Фияе 


— ся, ог. соттепсеег; || &4ге сопси. 


((етте) 


И: зачинйть, га. гёрагег, гассоттодег. . 


Зачирёкать, ет. рат/. сошепсег а дазошШег. —* 
Зачислать, зачйслить, са. metire еп compte 
— ся, гг. @ге mis еп сотре........ 


ЗАчисто, а4с. argent complant 


Зачитать, зачёсть, са. ( ſut. зачту )тейге еп compte. 
— ‚ га. раг/. 5с mettre а Иге; efatiguer раг ппе |ес- 


шге; | -са, сг. Пге (гор longtemps. 


ſtagion 


Зачумлять, зачумить, га. (чьмз ) infecter d'une con- 
Зачуять, га. рог/. соттепсег à еепаге, à sentir. 
Зачьмъ, а4е. роигаио! ? pour quelle га!зоп?...... 


Зашаливать, зашалить, ся. зе тейге 
— ся, ст, ſolatrer (гор iongienp Е 
ЗашАтывать, зашатАть, га. se шецге 


а folutrer... 


а зесочег... 


— ся, ог. соттепсег & уасШег, & сБапсе!ег...... 
Затвыривать, -рнутьм -рять, га. jeter, [апсег loin. 
Зашевелить, с4.раг/. гетиег, meitre еп mouvement. 

— ся, гг. соштепсег а remuer, а Бопдег........ 
Зашёфёекъ, пя. 2, la nuque; -шбечный, де la nuque. 
Зашеецъ, зт. 2, реше haie entre deux promontoires. 
Зашей и Вл. —, адо. рор. раг ег еге, раг les ᷑paules. 


Зашефина, 3/. сопр donné sur 1а nuque. 


хфоооое 


Зашёптывать, зашептать, ол.зе mettre à chuchotor, 
| Гате passer ом arrèter par 1е chuchotement. 
Зашибать, зашибйть,са.(гаррег, hlesser; lpop. gagner | Поет, beſchaͤdigen; ſerwerben. 

— ея, сг. зе Меззег; |! рор. s'oublier par fois..... 


Зашибъ, т. la meurtrissure...... м 
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.anfangen ди witſchern.. 


. №т Nackenſtreich 


bezaubern..... 
.oft wohin gehen. ..... 
oft, ofters, haͤufig.. 

iroe derentfungnis ат. 
das Anfangen; die Empfãngniß. 
das Angefangene. ſſpielen 
ſtolz werden, den Vornehmen 
ſchwarz machen; ausſtreichen; 


ſich ſcwarz machen. ſche 
.die Maſſe der abgeſchöpften Sa⸗ 
ſchöpfen.. ......... — 


vertrocknet (vom Brod)..... 
angeben, bezeichnen .... 
das Zurückkämmen........ 
м8 Тире; | Ме Franſen рё... 
anfangen zu kämmen; || дитй@ ‚ |0 

kämmen; zurückgekämmt w. 
Abrechnungs⸗; || аш Abſchlag 
die Abrechnung. [gegeben 
auf Abſchlag; nicht berechnet. 
beginnen, anfangen; lempfangen 
anfangen; ſhempfangen werden. 
ausbeſſern, verbeſſern....... 
das Ausbeſſern......... — 
.Anfänger, Anſtifter, —in.. 
der Anfang.. 


anrechnen, einrechnen.. ..... 
angerechnet werden.. ....... 
baar, mit baarem Gelde..... 
anrechnen, abrechnen....... 
anfangen зи leſen; | durch Vor⸗ 

leſen ermũden; || зи lange leſen. 
ши Seuche anſtecken........ 
anfangen zu hören, зи fühlen.. 
warum 7 weßwegen? 
anfangen ди ſchäktern........ 
ausgelaſſen werden ........ 
anfangen zu bewegen 
anfangen zu wanken, zu taumeln. 
weit werfen. 
т Bewegung bringen....... 
anfangen ſich zu rühren ..... 
der Nacken. l[Vorgebirgen 
eine kleine Bucht zwiſchen zwei 
von hinten, hinterrũds...... 


anfangen ди ПЯЙетп; || Вит ф*8 
Zuflüſtern bezaubern. 


ſich ſtoßen; || ПФ vergehen... 
‚ме Оиейфияв, der blaue 5 Ге. [а 


Зашивать, зашить, га. зе теНге а соидге; Г те- anfangen zu пабе; || zunähen; 
coudre, raccommoder; gagner еп cousant. 
— ся, ег. те recousu, étre raccommodér. ....... 


Зашивка, ;/. endroit recousu............ — die zugenahte Stelle.... 


Затиыпфть, гя. раг/. ве mettre а siffler 


| durch Naähen verdienen. 
zugenäht werden.......... 


anfangen зи ziſchen.. 


Зашвиурфвывать, защнуровать, см. Засшурфвы (вать, засиуровать. 


Зашнуровывать 


. По bhewiteh, charm. 


to ſrequent. 
. |оПев, frequently. 
о? Ще Conception. 
beginning; || conception. 
commencement. 
to begin to bonst. 
© Маскеп; 10 blot out, can- 
се1; | ю blacken one's self. 
scooped quantity. | 
to $соор, lade. 
stale, hard. 
to sketeh ог сваК out. 
combing back. 
fore lock; fringe. 
begin to comb; || ю совь 
bacek; | 0Ъе сотьед Баск. 
of instalment; || оп ассовог. 
а раутепЕ 11 рагё. [ſcount 
to account; || пой put to ас- 
to begin; to conceive. 
to begin; || ю Бе conceived. 
to mend, repair, patch. 
menaine; repairing. 
.author, ring-leader. 


.beginning. 
.to begin 10 chirp. 


to reckon in. 

to Бе reckoned in. 

Гог ready money. 

to put to account, гесков in. 

to begin to road; || 10 tire by 
геа 411$; 10 read 100 much. 

10 тГесё with а plague. 

to Бек to hear ог Гее!. 

vhy? мцеге[(оге? 

to begin №0 Jest ог рау. 

{© jest too mueceh. 

to begin to shake. 

to begin to stagger ог reel. 

to hurl away ог behind. 

to begin 10 шоте. 

to begin to stir or budge. 

Ще паре of the neck. 

а little сгеек. 

Бу Ше песк, гот Бета. 

а hlow оп Ще паре. 

to begin to whisper; 1юзюр 
Бу whispering. 

to bruise, hurt; || 10 gain. 

to hruise one's 311; |; ſorget 
а bruise, hurt. ſone's sel 

to hegin Ю зем ; | цю зем вр; 
|| №0 зам Бу seving. 

to be sewed пр. 


. |5еме@ up placeo. 


to begin to hiss. 


Зантатный — 9215 — . Зватый 


Заштатный, ад}. Surnuméraire................ 
Заштилевать, си. раг/. Маг. etre агг&\е раг le calme. 
Заштфшка, :/. оп endroit ravaudé, ипе vivelle.... 


















































зпрегпотетату. 
{0 Бе becalmed. 
а дагп. 


durch. ме Stille aufgehalten 
die geſtopfte Stelle. lwerden 


Заштопывать, заштопать, ра. ravauder, restouper. | ſtopfen, ausbeſſern....... ..to darn, ſine -draw, mend. 
Заштукатуривать, -турйтвов.гёрагегеп plätrant. mit Kalk zuſbmieren. . ....to plaster пр. 
Зашужфьть, гл. раг/. соттепсег А faire ди bruit...anfangen зи läͤrmen........ 10 Бер to таке а noise. 
Зашучивать, зашутить, гя. сотшепеег а Ба@дшег. | anfangen дм (Фетуеп........ to Берта to jest ог joke. 


Защебенивать, защебенйть, va. remplir de gravois. 
Защеголять, сл. раг/. зе шеНте а faire l'élegant.. 
ЗащекотАть, са. раг/. tourmenter еп chatouillant; 

| га. commencer а ]асаззег (4е [а ре)......... 
Защёлка и Зацуб.лка, 3/. 3, [е loquet, la cadole.. 
Защвёлкивать, защёлкать, са. (падьцами) Галге 

elaquer ses 401513; || защелквуть, [егтег au loquet. 
Защелокъ, м. 1 и -щфельени.1е dessous d'une (еп. 
Защемлить, защемить, са. зеггег, ргеззег, pincer. 
Задщёмъ, зв. 1е ртсетепЕ....... о. — 


ши Schutt ausfüllen....... 
anfangen den Stutzer zu machen. 
viel Ищет, mit Kitzeln quälen; || 
anfangen zu ſchreien (von der 
die Klinke.......... [Elſter) 
mit den Fingern ſchnalzen; | Ме 
Klinke niederlaſſen, zuklinken. 
das Untertheil einer Spalte .. 
klemmen, einflemmen......- 
das Klemmen, Einklemmen. 


to ſill up with rubble. 

to Берт to ſlaunt. 

to ticklo much, torment Бу 
tickling;to begin to chatter 

а lateh. 

to snap опе’з ſingers; | №0 
lateh (а door). 

Ве under side оГа crevice. 

to jam, nip, pinch. 

a pinch, nip. 


Защёшима, 5/. бгайиге / (4аяз une planche)...... der Splitter (м einem Vreite). а scrateh. 
Защенистый, а4). Вог. fendille.... ............ ſpaltig................. slit, chinked. 
Защетливать, защепйть, од. сгайег еп rabotant.. (ein Brett) пет, аист... ПЮ seratch Бу planing. 
Защёчный, а). placè дегпеге les }оцез......... Илит den Backen befindlich... Бебт@ Ше сБеекз. 


Защинка, 3/. и Защитъ, зт. |е герога d'un ре. 
Защёйнывать, защипать и защипнуть, га. commen- 
сег а ршшег, а ршсег; || рипсег fortement. 
Зацита, з/. Гарри! т, 1а protection, 4&Гепзе...... 
Зацетительный, 24). 46[епз![, аро1овейчие.... 
Зацётникъ,-ницл, 3. 46Гепзепг; рговеслецг, -М1се. 
Защищать, защатить, га. défendre, protéger .... 
— ©, г. зе déefendre; || &хе déſendu, être protègèé. 
Защищене, зя. |а ЧеГепзе, ргесНоп........... 
Затуривать защурить,га.и -ся,гг.сИбпег|ез уеих. 
Заздать, зафсль, са. ЧёсМгег ауес |ез деп, тог- 
4ге а mort; || шогаге (Фая асе); || тапгег quel- 
чае chose аргёз ауо!г Би; || $'арргоргег, usurper. 


der zackige Rand eines Kuchens. 

amfangen ди rupfen, zu kneifen; 
|| Рлефел, abkneifen. 

ут Schut, ме бцы....... 


nipped ед зе (оГа саке). 

40 begin to ршск ог to nip; || 
to шр, pineh. 

defence, ргоесНоп. 

defensive, apologetical. 

defender, protector. 

to deſend, protect. Iſended 

10 defend one's ве! Г; || Бе de- 

deſending, protecting. 

to half-close one's еусз. 

to worry, devour;: | 10 oat, 
corrode; || 10 eat-aſter; || 
to appropriate. 


Beſchuͤtzer, Vertheidiger, -ш.. 
beſchũhen, vertheidigen. [Мл 
ſich vertheidigen; geſchüßt wer⸗ 
die Beſchühung, Vertheidigung. 
mit ми Augen blinzeln...... 
zerbeißen, zu Tode beißen; | 
феп, ätzen, ſreſſen; etwas 
nacheſſen; ſich zueignen. 


-ea, сг. ве mordre; || зе quereller............ ſich beiben; || ПФ zanken..... dessert, fruit. 
Заздки, зю. рГ. le dessert, les сопбшгез /........ der Nachtiſch, Рав Confect...to bite each other; || мгапз!е. 
Зазлишный, adj. hargneux, querelleur......... zänkiſch, zankſüchtig........wrangling, quarrelsome. 
Зёзды, з/.р1. petits ulcéres aux coins de la bouthe. | die Mundgeſchwũre рГ..... . | воге mouth. 

Зазэдъ, зт. une visite en passant (ея roiture). .... das Anlangen (зи Pferde)...calling (in ridiaꝗ раз(). 
Зазажатый, adj. :т. le chasseur qui уа еп avant.. «т vordere Jaäger......... the leader Cin huntinꝙ). 


Заъажать, зафхать, ся. aller de coté; || ештег еп 
passant; |! з'6вагег, зе Гоцгуоуег; || (в чужбй 
кармёиз ) 'етрагег du Меп d'autrui. 

Заззживать, зазздать, са. Багаззег (ия сАеоа1).. 


anfahren; || Бег einem anfahren; 
НПФ verirren; ſich fremdes 
Eigenthum anmaßen. 

.(ein Pferd) абтайет....... 


to ро beyond; || ю сай in 
driving past; || 1ю 50 аз(гау; 
ſptake whatis not our ом. 
to weary, tire out. 


ЗаззюЙ, 44). et зт. voyageur, @гапрег....... .. | тефепь, fremd; der Fremde... | Гоге и; stranger, passenger 
Зазвытель,-мица, ,. аврозапь-апЕ............ вет ausſagende Зеиде....... а deponent. 
Злавлёне, гл. и Зайяка, :/`. [а дёрозШоп....... Ме Ausſage, Zeugenausſage.. | дероз оп, testimony. 


Задвлинать и Заявлить, залвйть, са. 4ёрозег еп 
justiee, porter temoignage; ; | présenter, exhiber. 
Зайловълая, adj. ſ. qui д сеззё de veler (Cune rache). 
ЗАзцъ в Заецъ, зт. 2, dim. зайчикъ, le liéôvre; -Axiũ, 
а4}.; || -яч1 шавёль, рае, le pain-de-coucou. 
Заачина, см.ЗАйчина. || Збитень, Збётеищикъ, 
Збруя, 5/. Parmure /; || Пе harnais (4е сАевай); || |ез 
оцШ 8 м (Фив вая); -Уйный, аа). 
Зваше, зп. [‘арре! м; || vocation, eondition /, важ. 
Звательный, в4). — падежз, Стат. |е уоса Г. . 
Зватый, 4). зт. celui ди! ее . 


bei Gericht anzeigen, ausſagen; 
ſlvorlegen, beibringen. 

(Kuh)die зи kalben aufgehört hat 

der Haſe, das Häschen; || МТ 
Sauerklee, Buchampfer. 

см. Сбитень и Сбитенщ 

Ме Rüſtung; || das Pferdege⸗ 
ſchirr; Handwerkszeug. 

рав Anrufen;ider Beruf, Stand. 

der Vocativ, Anredefall..... 

der Einlader, Bittende...... 


to depose, testiſy; || ю ех- 
hibit, present. 

that has given over calving. 

а hare; adj. hare's, leporine; 
ſlittle sorrel, wood sorrel. 

икъ. 

armour; || harness, trap- 
ping; || tools рё. 

calling:vocation, proſession 

Ше vocative case. 

inviter. 


Звать — 218 — Звърь ` 


Звать, са. irr. арреег ; | 1пуПег, сопу!ег; || nommer.rufen; ſeinladen; lnennen, бефел | ю са; invite, bid; По eall. 


— ся, ег. s'appeler, зе поттег............. сое Е сео аьакень 0 Бе called, са! one's зе. 

Зпемф, зп. 9, dim. звёнышко, |е спашоп, аппеап ; das Glied (einer Яене) ; || Е №4 а link (ога chain); || а piece, 
|| раёсе сомрёе d'un grand poisson. eines großen Fiſches. slice (ог в ВА). 

Заёичатый, а4). Гогшё 4‘аппеаих оц 4е chatnons. ſaus Gliedern zuſammengeſehdt. in links, linked. 
Звеньш!е, зп. le tintement, ré ronnement......... das Klingen, Tönen........ sounding, tinkling. 
Звеньть, II.I, ся. résonner; || (во что) ſaire sonner.tlingen, tönen; || ибеп machen. to ring, jingle ; [о аще. 
Звиздать, П.\, ол. 31. 1 ег; || зе moquer 4е...... ziſchen, pfeifen; || ſpotten....to whiz; | to hiss, deride. 
Звизлъ, зм. 31. le SsiIlement. .................. das Ziſchen, Pfeifen........ whiz, vhizzing. 
Звонарйха, af. 1а femme ди sonneur............ | 16 Frau des Glockenlaͤuters..a bell-ringer's viſe. 
Звонйёрь, am. le sonneur, carillonneur; -@рскёё, ва). ſter Glocenlãuter. .. ....... bell-ringer. 
Звошёше, зп. action de sonner ................ das диет, Klingeln....... ringing. 


Звонить, П.1, га. Sonner; || (ат. divulguer, publier. läuten, klingeln; ausplaudern. to ring, 3ound; || {© Фуше. 
Звони, а4). 2, Ssonore, ré sonnant; -ко, d'une ma-helltlingend, wohlklingend. . . sonorous; Iy. 


Зафикость, 3. 1а Sonorité .......... ſnière зопоге |068 Hellklingen, ſtarker Klang.sSonorousness. | 
Звонокл, зт.1, (т. звопочекъ, 1а воппеЦце, clo-das Glocchen, ме Schelle; Па БеП, hand-bell; {Ве bind- 
chotte; || р/. -мшки, plonte, le convolvulus, Изегоп.| das Windgloclein. weed, convolvulus. 


Звонъ, am. lo зоп; || [е son (des cloches); la зоппемте. der Klang; das Lãuten, Gelãͤute. sound;ring of hells, ringiag 
Звукоподражашще, зн. Сгат. l'onomatopée /.... dieLautnachahmung, dasSKlang⸗ onomatopœia. 


Звужоподражательный, ад). imitatif.......... пафатель.......... lwort imitativeo. 

Звужъ, am. [е $00, ton............... ......... der Laut, Schall, Хоп, Klang. sound, tone, elang. 

Звучан!е, an. le гбзоппетепь retentissement .... das Klingen, Tönen........ sounding, clanging. 

Звучать, П.З, гл. (во что) fairo гёзоппег; || га. pu⸗-ertõnen laſſen; /preiſen, auspo- to resound; || 40 publish. 
. Звучность, 5f. 1а sonorité. ſ[blier, гёрапаге [ет Vollklang....... ((сипеп | зопогоизпез8, clangour. 


Звучный, а4). 1, зопоге, bruyant; -но, ауес bruit. tlingend, tönend, helltlingend. | зопогоиз, clangous; -1у. 
Зиъзла, :/. dim. звъзлка, ипе étoile; || 1а р!адце (Фил | т Stern; || Stern (стеб Юг |а Маг; || Баёсе, star (о/ ая 
огаге); || \а pelotte, étoile (Cun chevat; — мор-| №16); || ме Blaſſe (bei Фет: | огаег);|| Маше (о/ догвез 


скдя, lastérie, etoile do тег / (зоорвие). den); || т Sceſtern. asterias, star-ſish. 

Звъздистый, ад). соцуег! d'étoiles............ ‚. [50 Ц Sterne...... ———— starry, full oſ stars. 
Зваъздный, 04). des étoiles, stellaire. ............ Stern⸗(licht).. ........... star, atellar, sidereal. 
Зваздоглядъ, зт. ройзоя, l'uranoscope m. ....... der Sternſeher, Pfaffenfiſch...uranoscopus. 

-— наблюдалище, an. ип observatoire.. .... ... [Ме Sternwarte.......... . |ап оБзегумогу. 

— образный, ad. сет Ма е & ппе étoile, зе ШГогше. | Петпат $... оне. star-like, stelliſorm. 

— слощеи —закбше, зп. Vastronomie /..... .. die Фстишлье, Уйтопотй . . astronomy. 

— слфвный, а4). аз(гопопицие, 4е [‘азгопопце. . aſtronomiſch. ........ .... astronomical. 

—словъ, a2m. ип абтопоте...............- .. ſder Sternkundige, ЯЙтопом . . | ап astronomer. 


— щвътъ, зм. р/аще, Гацег, il-de-Christ a.... | Ме Aſter, das Chriſtusauge... star-⸗wort, Christmas daisy. 
— чётвый, adj. astrologique, de Pastrologie..... ſterndeuteriſch, aſtrologiſch. .. astrological. 


— чётство, зв. l'astrologie /. ......... ....... die Sterndeutung, Aſtrologie.. astrology. 

— чбётъ, гм. пп astrologue........ ааа .. der Sterndeuter, Aſtrolog.... | ап astrologer. 
Звъзлочна, 25. 4, dim. ип astérisque.. ........... das Sternchen (т Bũchern).. ſasterisk, star. 
Зваъздочиикъ и -довикъ, зт. Мег. lastérie /. ſder Sternſtein.. .......... star-stone. 
Зиъэдчатка, 3/. plunte, la %еПаго........ ——— die Sternblume........... atitch-wort. 
Звъадчатый, 04). 61016, рагзете d'étoiles....... ми Sternen бе ........ starry, stellated. 
Звърина, afxla chair de bôte 3240vage ..... ......das wilde Thierfleiſch....... ſlesh оГа wild heast. 
Зверйнецъ, вт. 1, le рагс; [| {а ménagerie. ...... derThiergarten; /die Menagerie a park; || menagery. 
Зпъриный, adj. de heête 240vage (см. Заврь).... ſthieriſch, Thier⸗.......... ог beasts, ferine 
Звзристый, adj. abondant еп bôtes sauvages. ladj. | то wilder Thiere......... full оГ wvild animals. 


Звъробой и -бойшикъ, зм. le millepertuis; -бойный, ſ das Johannistraut, Grundheil. perforated Залп Дов" wort 
— эйлныйц -образный, ad j. i l'air feroce, brutal. мет Thier ahnlich, grauſam. savage-looking, hrutal. 


— лбишый, adj. де chasse, pour la chasse....... zur Jagd gehörig, Jagd⸗.... ſhunting. 
— лфвство, вл. [а chasse..... . die Jagd, мт Thierfang..... ehase, hunt, hunting. 
— длфяъ, зт. le chasseur............. а ыт Завет, Thierfänger..... а hunter. 


Звърек, а4/.Гагоисве, Г6госе, hrutal; -скм,-етепи. | кт, wild, grauſam ..... brutal, БгоНзЬ; -1у. 
Ani porno, гл. la nature hestiale; || brutalité, Гегосив. die Beſtialitãt; || ФташатЕй. prutishness; || ſerocity. 


Звъретвовать, [.2, гя. agir hrutalement. ...... grauſam verfahren......... to behaveo brutaliy. 
Заърь, зт. dim. зазрбкъ, animal запуабе м, bôte sau-das Thier, wildes Thier; || das wild animal, Беазс|а brote; 
vage; || Ву. brute /; || красный —, une Бе fauve.! Vieh; das Rothwild. ] deer, ſallow deer. 


Званать — 921 — 
Зайжать,[.1 ‚ги.тёзоппег, И ег; pop. ге des Гада] зез | Ипиуети ; Unſinn reden.... 
Займи, э/. р. pop. [ез fadaĩses, sottises, balivernes /. das а(бетие Зеиб....... а 
Зги, indéci. — ке видбть, оп пе той роиЦе....... es iſt nichts zu ſehen........ 
ЗдАШо, зм. le bútiment, édiſtce.............. ... | Рав Gebude, der Bau...... 
Здатель,-шицща, 3. fondateur, -trice. ........ .... Stifter, in....... а 


Здать, д. irr. (pres. зижду) БаНг, élever, Гоп4ег.. 


bauen, — grunven.. 


Здфба, Здобить, Здобный, см. @доба, Сдёбить и Сдобный. 


Злерфваться, 1.1, по-, гг. (сё кюмз ) замег...... 
Здерфво, «ео. еп Боппе santé; || Гат. Бой }оиг!... 
Здербвость, ;/.. 1а защ Ьгие (4е Гвг)........... 


зага, еп santé, bien portant, fort, rohuste; salubre. 


Здерфвьев а. Зарёв!е, зя. т. здорбвьице, 1а зап (в. die @емльеи......... 
здравя желёю, salut! hon ]0иг!............. ich grũße dich, ſey mir hegruẽi. 
Злорфиъть, 1.3, по-, сп. recouvrer Ца santé. ...... wieder geſund остьел....... 
Здоровёнъ, а. рор. Вотте 4`ипе forte complexion. ein ſtarker und geſunder Menſch. 
QApunom rac-iſe, гл. le jugement sain............ ал geſunder Verſtand....... 
ЗадравошысляциИЙ, аа}. qui juge sainement...... vernũnftig denlend......... 
Здравствовлть, L2, сл. Se porter hien.......... ſich wohl бейпьет.......... 


здравствуй, -re, hon jour! || & vos souhaits!.. 
Здравый, а«/;. зап, juste, droit; 


| — вы8 разсудокз, le Боп зепз, zens соттоп. 


степ grüßen, бедтиреп...... 
geſund, wohl; guten Tag!.. 


ме Geſundheit, Zuträglichleit. 
Здерфвый и 8. Заравый, а4). dim. здорбвенький, | geſund, wohl; || Как! , rüſtig; 


geſund, heilſam. 


guten Хаб! || зи Geſunvheit! 


-во, за: петеп(; ; geſund, richtig, vernünftig; der 


geſunde Menſchenverſtand. 


Злъсь, ⸗de. ici, еп се lieu; -юшиёй, d'ici, de се lieu. hier; adj. hieſig. ......... 
Зебра, 4f. quadr. le zebre............. ...ſsuage Рав Зебта, Zebrapferd. ..... 
Зейте и Зёйгерный  а$).МеаЦ. Че гез- | Сбевет»(окп)............ 


Зейгеровать, 1.2, ов. геззиег, орегег 1а liquation.. 
Зеленйка и Зеленйца, 5/.. рае, |е 1усороде. ... 


ſeigern..... 
der Bärlapp........ 


Зелешйть, III, за-, га. peindre еп уег........ ..grün апйтефел........... 
Зележище, гл. 'ез planches / 4е 16битез......... die Gemuſebeete р...... —— 
Зеденйчка, 3/. 4, oiseau, la bergeronnette jauno... | Ме gelbe Bachſtelze ..... — 


Зеленией, ад. ае legumes, d'herbes potagèéres.. 


.Grun⸗, Gemũſe⸗. ооо ооо 


Зёелеме, а4г. 4;т. зеленовато, d'une couleur уеме. . | отбил, дтйл®............ 


Зедёмость, ;5/. 1е vert, Па уегдиге............... 


Зеленщимтъ, -щица в. тагсвапа (-п4е) de 16 дитез. | Grũnhãndler, Gemüſehaͤndler, 


das Grün, Ме grüne батбе.. 


Зелёный, а4}.4:т.зеленоватый vert, decouleur verte. grũn, grũnlich. ....... ſ- in 
Зелемь, з/. coll. la verdure; || herbes potagères /, legu- das Grũne; | Grünwerk, Ge⸗ 
ше; м; || сошеог verte; || — ;дриая, le vert de mon- шщея, || grüne Farbe Г; [| Рав 


Зеленъть, 1.3, по-, ся. verdir, devenir vert. ſtagne grũn werden. 


— ©, сг. ага! те vert; || зе eouvrir 4е verdure. 
Зёще, вл. les herbes /, з1тр!ез т; -лёвный, а4). . 
Зёлье, зи 
Зеиёльный, а4}. 4е |а terre, territorial....... 
Землевьзный, аа}. Servant à transporter la terre.. 

—дзлецъ и ^ джлъ, 1е 1аБопгеиг, agriculteur... 


[Berggrũn 
.grün ſcheinen; grün werden.. 
.das Kraut, beuſrau. 


дит Führen мт Erde dienend.. 
der Ackersmann, Landmann.. 


-Aih Ale, зл.ГарпецНиге /; -льный, 4е l'agriculture. der УЧетбаи, Feldbau...... 
—дъзьствовать, [.2, vn. se livrer à l'agriculture. Acerbau тебея........... 
— дъльческ И, в4). aratoire, agricole. ....... .zum ЯФетбаи gehörig, Acker⸗ 


—ифатъ, ое. le terrassier; -пный, de terrassier... der Erdwallgräber. ....... 
-i ple, гп. |а géodésie, l'arpentago m......... ме Feldmeßtunſt...... — 
—мърца, 5/. insecie, la chenille arpenteuso. ..... die брапптацуе........... 


—ифрный, 24). geodésique, de la géodésio..... zur Feldmeßlunſt gehörig. ... 


—иъръ, зм. larpenteur m.................. 
—очисё ше, гя. la géographie ..., 
.—описАтель, зм. le geographe 


‚ ет Feldmeſſer............ 
......... Erdbeſchreibung, Geographie /. | geography. 
.der Erdbeſchreiber, Geograph. 


—иашество, -пАшецъ, см. Земледе и Зем | лельлецт. 
— рейка, 3/.4, quadr. [а тизагарпе........... die брщтацв............ 


—трасеш!, зв. le tremblement 4е terre. 


Землечерпательный 


to tinkle; [10 tali nonsense. 
ſiddle-ſaddle, nonsense. 
опе does not see а jot. 
ап ediſice, а building. 
Гоипдег. 

. 10 build, found. 


(0 hail, s3alute, greet. 

healthily; || $008 morning! 

salubrity, healthſulness. 

healthy, sound, запе; || ro- 
bust, stout; ↄ2alubrious. 

.health. 

hail! good morning! 

to recover one's health. 

a rohust and sound man. 

sound sense, sanity. 

of sound зепзе, запе. 

to be in good health. 

5004 morningyour healih! 

sound, sane, judicious;-Iy; 
good sense, common sense. 

here; adj. oſ this place. 

а zebra. 

ог е!! Фацоп. 

ю eliquate. 


.club-moss. 


to colour or paint green. 

groen-heds. 

vellow маз-а!. 

ЧТ greens, оГ vegetables. 

оГа green colour. 

greenness, verdancy. 

greengrocer. 

green-verdant. 

verdure, сгееп;|уере!аЫея; 
| green colour; mountain 

to turn green. lgreen 

to look green;to turn green. 


.herhs, simples. 
зп. le poison; || 21. {а poudre à сапоп; || чита. das Gift; || Ediebpulver;ſbofes 
.Erd⸗, Landes⸗........ [Kind 


ро!зоп;|сий-ромег;|зро:- 
land, territorial. Iled child 
Гог carrying earth. 
agriculturist, husbandman. 
husbandry, agriculture. 

to be an agriculturist. 
agricultural, aratory. 
digger, navigator. 
land-surveying, geodesy. 
citigrade spider. 

geodetic, geodetical. 

land зигуеуог, geodesist. 


geographer. 


shrewe-mouse, зВгеу. 


[guer / Рав Erdbeben............. ап earth-quake. 


—чернательвый, -нал машина, machine à dra- der Aufräͤumer, Sandraͤumer.. [а dredging-machineo. 


Землистый — 2189 — Златовласый 


Земайстый, аа). terroux, mêlé de 1егте.......... ſerdig, ти Erde vermiſcht.... [еаг Му, terreous. 

Землица, 3/. petito pièéèce 4е 1егте; || рей! état. , . . einStückchenLandlikleiner Staatſsmall estate; || ↄ2mall 51ще. 

Зем.зй, 3/. 4, &4т.земелька, [а terre; || lo monde ;1| 501, die Erde; Welt Г; @сипь, Bo⸗ earih; || мог!@ ; | $говиа; 1 
terroir; || рауз т, contrée /; || пот 4е 1а 1еИге 3.| den m; аль я; der Buchſtabe 3) land, country; the letter 3. 


твёрдая uau матердя —, |а terre Гегте, 1е соп- |8 Feſtland, feſte Land..... ſirm earih, continent. 
Земдикъ,-йчка, 3. le оц la Lompattiote ſ[tinent Landsmann, —männin....... | е Ноу -countryman ог vo- 
Землянйкаи-нйца з/:1т.-нячка Ла {га!зе;-ичный, |5 Erdbeere............ | (Пе strawberry. (шал 
Земляниковка, ;/. la liqueur aux fraises. [adj. der Erdbeerwein...... ..... strawberry-brandy. 
Землянйкъ, вт. [е terrassier (см. Земленфиъ). . der Erdwallarbeiter ....... 41 рег. 
Землянйчнииъ, зт. |е Гашег......... — der Erdbeerenſtrauch ....... | Ше strawherry-bush. 
Зеилянка, ;/.3, |а hutie, baraque.............. ме Erdhütte, Затаче....... еагШеп hut, mud-hut. 


Земляной, adj. "‘ае terre; || fait де terre; | — ор, von Erde, Erd⸗; | 5 Erdnuß; | еагШ, earthen; earth-not, 
[а neixae terre, le bunion; || -м4л груша le topinam- || Ме Erdbirne, der Erdapfel. pig-nut; Jerusalem аги- 


Зёмно, adr. jusqua terre, profondoment. (Боцг| 618 zur Erde, tief.......... to the earth, low. ſchoke 
Земнонфдный, а4). -ныё шарв, le globe terraqué; /die aus Erde und Waſſer beſte⸗ ihe terraqueous globe; || ав 
|| -мое животное, II. nat. ип amphibie. hende Erdkugel; die Amphibie. amphibious animal. 


— рёвпостный, adj. attaché aux biens terrestres. an das Irdiſche gehängt..... ſattached to еаг( Шу mercies. 

— родный, adj. im. homme, lFhabitant de la terre. der Erdbewohner, Menſch.... the earthling, man. 
Зешнёй, adj. terrestre, de Па terre; || Ид. terrestre; Erd-⸗, Land⸗; irdiſch; || (пе | earth, terrestrial; leartbly,; 

| — моклбиз, пп salut très-proſond. нее Verbeugung. || а lov Бот. 

Зёмси \, ва}. — судье tribunal de police 4е district. das Landgericht..... ...... | & гига] -ройсе court. 

—, зт. 1е бтеШег do villaqe.................. мт Dorffchreiber..........a country-clerk. 
Зёнство, зп. соЦ. les etats provinciaux a......... | Ме Landſtäãnde рг........ .. | сошигу states. 
Зенйтъ, зт. Atron. le zéniih................... der Zenith, Scheitelpunkt. ... | сепИВ, vertical point. 
Зерёнчатый, а4/Ра gros grains. [-льный, аа). aus vollen Körnern beſtehend. granular. 
Зёркало ц 31. Зерцалло, гп. фт. -кальце, le miroir; der Spiegel.............. а 1008-51433, mirror. 
Зеркальникъ и Зёркальцииктъ, г. le miroitier. der Spiegelmacher, händler.. looking-glass maker. 
Зёрлииъ, зт. раше, le polypode odorant........ der wohlriechende Baumfarn. sweet-scented ро!уроду. 
Зернёте, зи. la granulation, action de granuler... die Körnung, Granulirung. . corning, granulation. 
Qopnucrut, adj. степи, à gros grains.. ..... .... | Вт, großtörnig......... grainy, large-grained. 
Зернить, П.1, са. granuſer, степаШег......... .. | тие, втолийтел....... .. ſto granulate, соги. 
Зерно, я. (т. зёряышко, |е grain; | 1е рерт.. .. . [№28 Korn, Koͤrnchen; || Бет Яета. grain, соги; || Кегае!, рр. 
Зерновнща, ;/.3, {язесёе, |0 Бгисье, ту1аЪге....... der батенткт........... тау-могт, bruchus. 
Зерновёй, аа}. 4е grains, еп дташз............. kõörnigt, Korn⸗........... | богу, granulary. 
Зериь, 5/.[е ]ец de 465; -мевой, du jeu 4е 965. ſadj. das Würfelſpiel........... dicing, dice-playing. 
ЗерцАло, з1.11.1е miroir; | le miroir de ]а3йсе; -льный, der Spiegel; || Gerichtoſpiegel. mirror; Ithe mirror о? justice 
Зигзаки, гм. р/. Fortif. les 2zigrags n............ die Зиваве р — [ber,-in ꝛigrags. 
AnAMTGA, B, 4. le Crêateur; fondateur,- trice; || | der Scopfer; Stifter; | Urhe⸗ ecreator; founder; || author. 
Зима, :/. Phiver м; || зимбю, en hiver. [ащеог ет ЗВииет; || би Winter... winter; I in winter. 
Звин\, а4). d'hiver, hivernal; || — мумь le (гатасе. | тт»; das SEqnienſahren. winter, winterly; $ 1ед рта. 
Знмовалый, 44}. qui а раззё ГЫтег; gardé pendant ũberwintert; Ми Winter ũber Кер during Ше winter. 
Зимованье дя. "Зишфнка ‚5/1 "в: тегпадет. [ГЫуег| №8 uberwintern laufbewahrt wintering, hybernation. 


Зимовёть, 1.2, за-, см. Шуегпег, passer Fhiver. ... überwintern.............. to winter, разз Ше мниег. 
Зимёвиикт, зт.саЪапе / dans les steppes pourl'hiver, die Winterhütte, das Winler⸗ inter· hut, инцег-одде. 
Зиновье, зя. le 36 ]0иг d'hiver. .............. ... | т Winterauſenthalt. [haus winter-place. 
Зиморолокъ, гт. 1, oiaeau, le шаг т-рёсвеиг. ... | Мт @1650061............. king- ſisher. 

Знизивей, plante, la guimauve (см. Проскурийвъ). der Eibiſch, die Heilmalve ... marsh-mallow. 
Зинзубель, гм. [е rabot à plate-hande; -ный, аа}. |Ъех Simshobel........... а moulding plane. 
QuBA, 3/. 4, oiscau, 1а mésange, сепагШе....... | Ме Жене. ............... titmouse, tom-tit. 
Запунъ, зм. Фра. зипуичикъ, |е заггаи........... | ет Bauerlittel. [ет Gühnlaut [а smoekfrock. 

Заяще, т. асйоп d'ouvrir 1а gueule; || 1е hiatus.... das ЖиЙрестел №6 Хафетв ; ||сартё, Jawning; hiatus. 
ЗАйть, 1.3, зцнуть, ся. ouvrir [а соеше........... den Rachen aufſperren......1o баре, уа\п. 


Злажъ, зт. l'herbe /; || 7. -жм, Вог. les дтаттёез /. | Ъа6 Gras; || ме Graskraͤuter и grass; | gramineous planis. 
Златить, ПА, Злато, Златый, см. Золотёть, Зо | лото и Золотбй. 


Златнийца, * la ehrysalide, пушрье, аигёНе..... ме Фирм, Larve.. ..... Ichrysalis, роре. 
Златобрёвъ, ст. ро{зз0я, la догайе........ ..... | ФГ Golbbraſſen........ ... dorado, и -Веад. 
—вйлный, с4). ayant l'é cliat de Гог........... goldahnlich, goldfarbig...... gold-like. 


—влёсый, 86). aux cheveux dorées............ Igoſdhaarig . ............golden-haired. 


® 


Златоглавый 


Златегланый и -верхй&, adj. & сопрое догбе.... 
—зАрный, adj. qui а l'éclat 4е Гог 
— илеёй, зв. le ehrysocolle. .......... .. ...... 
—жкованный, adj. fait d'or, forgòé d' ог. —— 
—ирилый, adj. aux ailes dorees........ — 
—AriGle, зп. Ia soif de Гог...... 
— рогЙ, adj. aux согпез dorées....... — 
—рунный, adj. à [а toison d'or. ........... * 
—тилиный, adj. tissu d'or, brodé 4‘ог......... 
— устый, adj. élIoquent (chrysostomo)..... — 
—5эзтный, ва}. де couleur d'or.. .......... 
-ri Золотоцефтъ, . plante, la сьгузап- 
Златать, 1.4, см. зе догег (4ев épis). [thoᷣme 
Ззачиость, 3. 1а richesse 4`БегЬез............. 
Ззачный, ед). riche en herhes, таз (4ез paturages). 
Злить, П.1, 0-, га. fücher, ггИег, соиггоцсег...... 
— ся, гг. зе ГасКег, S'irriter, з’етромег......... 
Зо, ги. le mal; || та!Пепг; |! 42. та!..... — 
на зло (кому), еп Чери de, та1теё....... 
Злфба, з/. 1а méchanceté, animosité, таПее... 
Злебить, IIt I,o-, va. irriter, тенге еп Гигеог. ſmalice 
Злёбный, са}. méchant, malin, malicieux; -но, ауес 
Зафбетвовать, Г.2, ел. étre Гасьё, garder гапсипе. 
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mit goldener Kuppel ... F 
goldſtrahlend, hellglänzend... 


Злоязыч!е 
. . |ро]4еп-дотед, golden-top- 


glittering as gold. [ред 


мт Goldleim ..... «еее нь в ehrysocolla. 
аиё Gold geſchmiedet оъ. ge⸗ gold-shod, о 4еп. 


goldflügelig......... 

die Goldgierde, der Golddurſt. 
goldhörnig.............. 
vom goldenen Vließe....... 


(па: golden-winged. 


the love oſ gold. 
golden-horned. 
golden-fleeced. 


mit Gold durchwebt od. —— моуеп with gold. 


ſehr beredt (Goldmund).. 


goldfarbig, goldgelb..... 

die Goldblume, Wucherbiume 
goſdgelb werden. ........ 
der Graéreichthum......... 


grasreich, fett (von ия я 
erzürnen, 66{е machen.. 
ſich ärgern, ſich zürnen...... 
das übel; Ungläück; Hübel.. 


.ſeinem zum Verdruß, zum Trotz. 


die Bosheit, Feindſeligkeit... 
erbittern, aufbringen....... 


boſe, boe haft, tũckiſch, feindſelig. 


aufgebracht feyn, Haß nähren. 


[Todfeindl ominous. 


.loloquent (chrysoſstom). 
. gold-coloured. 
chrysanthemum. 

to become уеПо\. 
grassiness. 

full of grass, grassy. 


. to irritate, provoke. 


to вгом ſurious, гаре. 
evil; misſortune; || Ш. 

т spite оГ. 

шайсе, animosity, spite. 
to irritate, inconse. 
malicious, spiteſul; -1у. 

to bear malice, have a spite. 


. . | Бад smell, stench. 


оГа Бай smell, stinking. 
noxious, hurtful, pernicious. 
(пу 


Verbrecher,- шт; der Böſewicht; у ао, wreteh; |змогп епе- 


уШапу, т деед. 

Ю do evil, асЕ wiekedly. 
misdeed, crime. 
malignaney, malignity. 
malign, malignaut. 


Зловфи:е, зя. Ia mauvaĩse odeur, имесНов....... der üble Geruch, Geſtank.. 
—ибиный, adj. puant, Г6Нде, infect. .......... ũbel riechend, ſtinlend....... 
—врёдный, adj. регпс!еих; -но, -епзетеги. . . verderblich, ſchäͤdlich ...... 
- Ш, 44). Че mauvais апбтге....... ......Unglücks⸗(vogeſ). 
—лдъй,-йка, 5. 3с616гар-ме; || еппеш! juré..... 

—лУйсиШ, adj. scélérat, méchant; -скы, еп scélé-verbrecheriſch, boohaft.......wicked, villainous; -1у. 
— дъйство, зп. la scélératesse, le cerimoe. ſfrat ſdie Bosheit, das Verbrechen.. 
—дзйствовать, 1.2, гп. арг еп scélerat....... ſein Verbrechen begehen. .... 
— дъйше, гп. le crime, forfait................ | № Miſſethat, das Verbrechen. 
—качественность, 3/. Мед. la malignité. ..... | Ме Bösartigkeit. ....... — 
— качественный, ad. Мед. malin, тацуа!з. ... bõartig, ſchlecht. ... ..... 
— жлючёне, эл. le malheur, revers. [бол | das Unglück, der Unfall...... 


—намфрешеь-умышлен!е, en. mauvaise inten-böſer Vorſatz, boͤſe Abſicht... 


—намъренный ц -умышленный, adj. malin- einen boſen Vorſatz habend, 


чевНопое ; -мо, ауес mauvaise intention. 


übelgeſinnt, bbsowillig. 


— нрав!е, гв. mauvais naturel, méchant сагае ге. der ſchlechte Charalter. .... 
—нравный, adj. -но, ade. d'un mauvais пашге!. tũckiſch, бовбаН........... 


nachtragend, rachgierig... 
der Groll, die Rachgier..... 


verderblich, ſchaͤdlich ..... 


—памятный, ад). гапсишег, vindicatit. ..... — 

—маАШЯТСТВо, дл. la rancune. ............... 

—пдиятствовать, [.2, en. garder rancuno..... Groll hegen, rachgierig ſeyn.. 
—пафлный, adj. йа. pernicioux, funeste....... 

—получе, 


зн. |е malheur, désastre, l'infortune /. das Unglũck, ег Unglüdcsfall. 


—иолучный, а4;. malheureux; -мо, -eusement. unglücklich, unglückſelig..... 


—Радный, adj. jopreux ди malheur d'autrui. .... 


ſchadenfroh, häͤmiſch....... 


- рачиный и -словный, ad. calomnieux, médisant verlãumderiſch, ſchmaͤhſuchtig. 


- piaaie и -слфв1, an. la calomnie, médisance.. 
— словить, П.2, оа. médire de, ealomnier...... 


die Verlãumdung, Schmahſucht. 
verlãumden, läſtern...... 


-evaàa erle, т. le malheur, l'inſortune /. [-зетеп! |086 Unglũck......... ..... 
—ечастный, adj. infortuné —, malheureux; -мо, |108 41%, unglũcſſelig..... 


—твёрмый, аа). malfaisant, та!ёВцуие......... 
—ушьшлениикъ,-ница, 8. malveillant, -ае. . 


Bbſes thuend, 69е......... 
der od. ме Ubelwollende..... 


—умытшалйть ь -умыслить, ол. avoir де тапуа! | böſe Abſichten vorhaben .... 


— ушетреблеще, я. ип abus. 
— ушотребайть, -употребйть, га. аЪизег 4... 


[Чеззетз | der ЭН бтаиф............ 
. | © абизе, 


etwas пи ббтаифеп...... 


—азаыче,-язычный, см. Злорьче и Злоръ ЧИвый. 


mishap, misfortuneo. 

evil intention, evil design. 

ill-designing, еу|-штадед; 
with ап eril design. 

Ш-етрег. 

Ш-етрегед. 

rancorous, mpᷣntetvi 

rancour, зрИе, grudge. 

to bear а grudge. 

pernicious, injurious. 

misſortune, ill-luek. 

unfortunate, unlucky;-kily. 

rojoicing at ihe misſortune 

calumnious. ſof others 

calumny, slander. 


.. to з1апдег, speak Ш of. 


misfortune, ill-luck, 
unfortunate, ошиску. 
таейсеп: таейс. 
еу|-пиадей тап ог woman. 
to ШиК evil. 

abuse, misuse. 

misuse. 


Злой | — 920 — Значекъ 


Злой, adj. 2, mauvais, méchant, malin; || (Ас Вё, irrité. boſe, ſchlecht, boshaft; ſerzũrnt. |110, bad, malicious; || апзту. 
Злёстный, а4/. malintentionné, frauduleux; || Га- ũbelgeſinnt, betrũgeriſch; bos⸗ и|-шуодей , (гацщеп ; | 
rouche, (6госе; -мо, ауес Гигепг. haft, 184%, дташат. [14| Вегсе, ſerocious ; У. 

Злость, 5/. 1а méchanceté; || Гагецг, Гёгосие...... die Зоврен, За4е; || Grauſam⸗maliciousness; || Гегосиу. 
Злотый, а4;. т. le Йоги 4е Pologne (15 коп. сер.). | кт polniſche Guſden (17 Ят.). Polish Йогп (842 реясе). 
Заевйдный, ‚а4}. -но, ваг. зет а е & ип serpent. ſchlangenartig. ........... ИКе а serpent. 

—влАсый, adj. qui а une chevelure 4е serpents. ſſchlangenhaarig........... serpent-haired. 

— ифсецъ, зт.1,4я "Де Serpentaire (constellation). der Schlangentrãger, Dphiucus. Serpentarius (constellation) 
Зтевйкъ иЗизекйкъ, зи. plante, le gnaphale, pied- das Katzenpfotchen; Лост Waſſer⸗ cotion-weed, everlasting; | 


de-chat; || Мтеёг. 1а зегрепипе (рёегге). ampfer, Serpentinſtein. serpentine stone. 
Зизевийкъ, ‚т. раще, 1а зегремате........... das Schlangenkraut........ snake-root, serpentaria. 
Зжьёнокъ, зт.1, le Serpenteau, jeune serpent. .... die junge Schlange..... .... | уоиве serpent. 
Зльй, #1. За, зт. и Зиъй, 4 т. au ка п зифечка, ме Schlange; || мт Drache, a serpent, зпаке, viper; } 
8/. 1е serpent; || 1е сег[-уо1аш (4е —— papierner Drache. paper-hite. 
змъьй велякАнъ, le boa constrieteur..... .die Rieſenſchlange..... .... buſſalo-snake. 
змъй рыба, poisson, la donzelle, ophidie........ dieSeegrille, der Schlangenfiſch. donzellina, Julis. 
Змьйка, 2/. 4, dim. le porte-vis, la contre-platine (4е |Ъа6 Schraubenblech; || Раб Lieb⸗ Ше screw-piece (о/ а ия}; 
fusit); |] р1аше, la brize шефапе, атопгеце. gras, liebe Zittergras. quaking grass. 
Змъйный м ЗиШный, adj. de serpent; || -мал го-| хоп der Schlange, Schlangen⸗; |зпаКе’з, serpent's; || рогсе- 
дёвка, 1а porcelaine (содиЩаде). Ные Porzellanſchnecke. lain-shell, covry. 
‚ Знаемый, а4;. сопли; || -мо (есть), il est certain. betannt; || е6 iſt belannt..... kKnoun; || 14 is sure. 
Зшай, а4о. néanmoins, nonobstant се]а, malgré се!а ; deſſen ипрео буи, dennoch ; | Бе пеуег Ме! ез$ ‚ уе!; || сови- 
|| жоци —, continuellement, запз сеззе. ſtändig, ſtets, immerfort. nually, incereantiy 
Знакопецъ,-мка,з.1а connaissance; || |е commensal. der od. die Belannte; der Tiſch⸗ an acquaintance; || commen- 
Знаифинть, П.1, са. fairs faire la connaissance de. | бе(аппЕ тафеп....... [вепо8 10 таке acquainted. — [321 
.-en, ег. faire |а connaissance 4е............. mit einem Bekanntſchaft тафет. | © таке acquaintance. 
Знакфиство, зп. la connaissance..... м" .... die Bekanntſchaft........ ..acquaintance. 
Знакфиый, adj. de connaissance; leonnu........ von Bekanntſchaft; || betannt. acquainted; hnovn. 


"Знак, эт. dim. значёкъ, le signe, la marque; || le ъаё Зе! Фет, Merimel, Signal; ſa #21, token; signal; | 
signal; ſinsigne; || офицерскй —, le hausse-col. Abzeichen; | ет Ringkragen. badge; || Ще gorgeil. 
Знаменатель, зт. Arithm. le denominateur der Nenner..............ſthe denominator. 
Знаменательный, adj. Ч6поттаНГ; ſGiguratif. . | bezeichnend; ſbildlich....... denominative; Gguratire. 
Знаменать, [.1, ra. тагаиег, mettre ип пе; || -ся, bezeichnen; ſich bekreujen, 19 |0 sign, mark, signalize; { 

ог. (крестбмё ) зе signer, faire № signo de la croix. kreuzen und fegnen. to cross ono's 5610. 
Знаменитость, ;/. la célehritè, illustration....... Berühmtheit /, Ruſ, Ruhm ж. | @15ИосНов, celebrity. 
Знаменйты й, ad j. illuſstre, signalè; -то,ауес célebrité berũhmt, ausgezeichnet...... distinguished, eminent; -1у. 
Знамен!е, зп. le signe, signal; phénomène ж, ар- das Zeichen; dieLufterſcheinung; ſsign, token; phenomenon; 

parition /; miracle т; | intercession пугасшеизе| || das Wunder; | der wunder⸗ miracte; lmiraculous inter- 

де la Ste Vierge; -менскй, ad j. bare Schud der heil. Jungfrau. сеззтоп oſ the Virgin Магу. 
Знаменован!е, гл. la signiſication, le sens....... die Bedeutung, der Sinn.... signißcation, meaning. 
Знаменовать, I.2, га. signiſier, désigner, indiquer.bezeichnen, andeuten..... ... | 0 signity, indicato. 

— ся, ст. 31. faire le signe de la сгойх. [птеге| пф bekreuzen..... ........ to make the sign оГ Ще cross 
Знаменоносецъ  Знамепщииъ ит. 1ероме-Бап- | ет Fahnenträger...... ... + | бапдага-Беагег. 
Знёмя, гп. drapeau, étendard т, enseigne /; -менный. die бабе... нее. . colours, hanner, atandard. 
ЗманГе, зв. [а connaissance, le savoir; || — софта, Га | \е Kenntniß, das Wiſſen ;| ме |Кпо\е4ёе ; good breed- 

connaissance des изарез du топёе, le зауог-ууге| Weltkenntniß, Lebensart. 15. genteel manners. 
Знатно, ade. ауес distinction; ſam. il est évident. herrlich, vorzũglich; || 6 А Нат. | eminently; || 14 is evident. 
Зыйтиость, 8. la distinction, célébrité. .. ... ..... der vornehme Stand ....... notableness, distinction. 
Знатный, в4).1, notable, distingué, de qualité il- vornehm, anſehnlich, beträcht⸗ notable, оГ note, оГ quality, 

шаге; grand, considérable. lich; bedeutend. eminent; considerable. 
Знаток, эм. le connaisseur.........2* der Яеплет connoisseur, judge. 
Зиать, а4е. аррагеттепь sans доще; || 3). соЦ. 1е3 | wahrſcheinlich, gewiß; || rie vor⸗ apparently, it seems: || not- 

notables m, la noblesse, aristocratie. nehmen Leute рё, der Adel. ables, gentry, aristoeracy. 

— , 1.1, va. зауот, connaltre, ещепдге.......... wiſſen, lennen, verſtehen. ... to Коом, underſstand. 

— СЯ, vr. (сз кьмз) Ггедиещег, être 116 атес..... ти einem Umgang бабем.... {о Бе асдиаице& with. 
Знёхарь,-рка, 3. magicien, enne; зогс1ег, -ёге.. . | мт Hexenmeiſſer; Ме Феге. . . ſmagician; зогсегег, -сегез$. 
Значенъ, вм. 1. МИи. 1е сш! доп; -чкбвый, Че сш оп. das Fähnchen, Ме kleine Fahne. guidon, @е14 colours. 
Значёкъ, эм. 1, М Ш. le hausse-col (см. Знаиъ).. der Ringkragen...........lthe gorget. 


ЗФначеше | — 421 — Золотой 
Значёнте, хп. 1а т!ВсаНоп, ассерНоп, le sens... |5 Bedeutung, der Sinn.... meaning, signiſication. 
Зиачительшость, з/. [а gravité, importance...... ме Wichtigkeit, Bedeutſamkeit. 5 шсапсе, importance. 


important; || #6118 сапё; || 
considerablo; -ЫБу. 

to signiſy, теап; |0 stand in 
credit, Бе оГ сопзедцепсе. 

{10 Бе гескопед. 


Значительный, ад}. important; || significatif, ex- bedeutſam, wichtig; lausdrucks⸗ 
pressit; considérable; -мо, -тепё, beaucoup.voll; bedeutend; ſehr, viel. 
Зидчить, П.З, са. signiſſer, exprimer, indiquer; || bedeuten, ausdrũcken, andeuten; 
св. étre еп сгедИ, avoir да erédit. || м Anſehen ſtehen, gelten. 
— ся, от. èêtre comptèé, êtro mis au rang 4е....... gerechnet werden... 


Звачковый, а4). du guidon (eun. Зыдченъ)...... zum Fähnchen gehörig...... of a guidon. 
Знающий, adj. savant, expert, expé rimenté ....... wiſſend, erfahren. .. ...... knowing, skilful. 
Змобить, П.2, за-, са. laisſser geler, morfondro.... frieren laſſen. ..... Ве to сы, Гтеехе. 

— 3, ег. зе реег, 5’ехрозег ап (го4...... ..... frieren, ſich der Kälte ausſetzen. to Бе chilled. 
Anol, с4;. 2, frileux, Sensible au ſroid......... froſtig, verfroren......... chilly, sensible to cold. 
Зпббкость, 3/. 1а complexion frileuse........... die Froſtigkeit, das froſtige We⸗ chilliness. 

Зиобь, в/. le frisson, frissonnement........ ра der Этой, бфацшет...... (еп | shivering, chilliness. 
Зией, зт. 1а grande chaleur, chaleur étouſſante.... Ме ббюще............. sultrine ss. 

Зяёйшый, а4;. brũlant, etouſſant, ardent. .. ...... ſchwũl, heib, ſehr heiß ...... sultry, burning. 

Знойть, П.1 , ся. etre ardent (du zoleil)........... brennen, heiß ſcheinen...... | © burn, Бе burning. 
Зебастый, ад). & gros jabot; || а gros goitre...... mit großem Kropfe; || торйв. | м ЦВ а large сгор; во гоцб. 
Зобать, 1.1, в П.2, по-, гя. hecqueter, manger..... aufpicken, аиНтеЙ т. -...... ю peck ар, воБЫе пр. 


сгор, pannel (о/ Ш газ); ||’ 


Зобъ, зв. т. зобокъ м зобочекъ, [е jabot, gèsier, der Kropf, Magen (bei den Vö⸗ 
goitre, Derbyshire neck. 


(des озеаит) ; || goltre; -бный, de jabot; de goſtre. geln); Kropf (сет Menſchen). 


Зевъ, т. 1, l'invitation /.......... ............ ме Einladung............ call, invitation. 
Зомакальный, а4). 204}аса], du z2odiaque....... zum Thierkreiſe gehörig..... zodiacal. 
ЗедАкъ, эт. Аг. le тоф1ацие; -бчный, ди тофадие. |Мт Хуст, Zodiakus.... | Ще z20diaec. [zodiac 


Зелив, эт. ре zodiaque, représentation / Фи zodiaque. der (kũnſtliche) T —* .zodiac, representation of the 


Золческ\, ад). arehitectural, d'architecture. ..... zur Baukunſt gehoͤrig.. .architectural. 
Зодчество, зя. l'architecture у. Е а ... | № Зашилй........ ..,., architecture. 
ЗодчШ, в9}.зт. ГагеиЦесе мт.......... ........ der Baumeiſter, Яефиесь . .. |ап architect. 
Зел&, з/. la сепёге; -дльный, 4е сепёге.......... | 1 4е........ день + ſashes. 
Зелистый, adj. qui donne beaucoup 4е сепаге. ... viel фе gebend. ......... ſcinerulent. 
Золить, П.1, га. lessiver (1е linge)............. laugen................. to put м 1уе. 


Зелфвка, з/. 3, @т.золбвушка, 1а Бе|е-зеог (зоиг| © Schwägerin (ев УХаплев | а sister-in-law (дизбая 
Зелотёриииъ, зт. arbre, le Гашх асас!а. [фм таг: ) | ст Erbſenbaum. [Schweſter) ſalse acacia. laister) 
Зелотарь, гм. le doreur; || рор. 1е vidangeur...... der Vergolder; Abtrittfeger. gilder; || night-workman. 
Зёлотешь и Золотупгиикъ, ги. Plante, а уегре-@’ог| die Goldruthe...... golden-rod. 
Зелотильный, adj. servant à догег............. zur Vergoldung gehdrig. . gilding, ог gilding. 
Золоти ль ик, зт. [е догеиг..... ......lde Гог der Зетдоьет............ а gilder. 
Зелотистый, а4). contenant 4е l'or; || ауапЕ "61а | goſdhaltig; || goſdſchimmernd. gold-hearing; || 6014-е. 
Золотить, П.5, по-, са. догег; || -ся, сх. & ге дог. | ство ки ; vergoſdet werden. |10 #1; || 10 Бе gilt. 
Зелотийкъ, зт. la 96е partie 4е la Пуге russe; мт бооши (dritter Theil eines Ше 96 part оГа Russian 
| Рштж. 1а drachmo; | Мес.1а зоираре; -кбвый аа), —— pound; || а dram; || тафте. 


Золото и 1. ЗдАто, эт. ‘огт........... ео. | 6 Gold ...... — ... | $014. 
Зелотобитъи -плющиельникъ, ги.[е batteur d'or. * — —— .... [а gold-hbeater. 
—нфешый, а4). апг(еге......... ее ...... . goldhaltig.......... .... | gold-bearing, auriferous. 
—оброъзный, с4;. догё зиг tranche (du рарег). . | пи пет Goldſchnitte. .... gilt оп Ше edge. 


die Werkſtatt des Goldſchlãägers. gold-beater's shop. 

zum Goldwaſchen dienend. . . | ог washing gold. 

der Goldwaſchherd.. ....... Ба Гог gold-washing. 
der Goldwaſcher . gold-washer. 

das Goldſcheidewaſſer aqua regia. 


—шзтющийльия, 3/. atelier т ди БаЦепг 4'ог.... 
—преомывальный, 44). рог |6 1ауабе Че Гог. . 
—иромывательия, a5. [е lavoir (pouſ Гог).... 
—нромывальщикъ, т.е |ауепг d'or, огра Пеог. 
—развёлный, ад). -ная ебдка, Геаци régale Г... 


—тыеячшикъ, зт. plante, |а реше сешапгёе. .. 
—вей,-йка, з. brodeur ои Бгодецзе еп ог..... 


—шаёйный, в4}. pour 1а Бгодеме еп ог....... $ 


Золфтфй и 81. Златый, в4}. d'or; || зт. 1е ducat.. 
золотое правило, АгАт. la regle de trois. 


das Tauſendguldenkraut..... 
Goldſticker,- in.. 
zur Goldſtickerei gehörig .... 
.golden, Gold⸗; der Ducaten. 

.die Regel Detri. ......... 


золотыхъ дълъ мастеръ, l'orfo vre-bi опер. der Goldſchmied, Goldarbeiter. 
Златый въиъ, [е sieclo d'or. .... Пень das goldene Зейает...... . | Ше golden абе. 
златфечисяо, САгоп.1е пошЬге d'or, сус1е lunaire.l 5 goſdene Jahl, der Mondcirtel.l golden number, lunar сус!е. 


common centaury. 
embroider in 8014. 

(ог embroidery т gold. 
gold, golden; || а ducat. 
the rule oſ three, golden rulo 
a goldsmith. 


Золотуха — #228 — — Зубрина 


Золотуха, :/. [ез scrofules, 6сгодеПез /; -Ушный, die Scrofeln рГ, Ме Drũſenge⸗ зсгоГиа, king's ет ; [| Зра- 
в4).; || раше, |а гие дез ргёз, 1е pigamon. ſchwulſt; || Ме Wieſenraute. шв meadow-rue. 

Золотушливый, ад). зсгоГШецх, qui a les 6есгопеПез. | {сторби(58............ .. . sScrofulous. 

Золочеше, гп. [а dorure, аспоп 4е догег........ das Vergolden, ме Vergoldung. 1918. 

Зольнвклъ, зт. le сепдмег; || сепамег, marchand Aſchenherd, Aſchenfall; Aſchen⸗ ash-hole, ash-pan; | Ше 
cendrier; le plain (cure du tanneur). händler т; Gärbergrube /.| ash-man; || lime-pit. 

Зольный, adj. de cendro, pour la cendre (см.Зола).| Aſchen⸗-, für die Aſche....... ash, Гог the ashes. 

Зона, 3/. Сводт. Ia 10пе (см. ПШоасъ)........... .. | Ме Зопе, мт Weltgürtel.... |а хопе. 

Зондъ, вт. dim. зоидикъ, Chir. МеаЦ.1а sSonde. ... | Ме Sonde; мт бифет...... а probe; Боге. 

Зонтииъ, вт. dim. зонтичекъ, le рагарше ; | рага- | Regenſchirm; Sonnenſchirm; | итЪгеПа; || рагазо1 ; || зВаде 
301; || (злазибй) раг4е-уцще т; || Вог. ombelle /{. Augenſchirm m; ſſ die ФоГье.| (Гог Це еуез); || итЬе!. 

Зёитичный, ад). de рагар!ше; || Вог. ошЪеШЕёге. . Schirm⸗; doldenartig, Dolden⸗ оГап umbrella; || umbellar. 


Зонтъ, зт. Archit. ип auvent. ...... ны das Schirmdach, Wetterdach.penthouse. 

Зоолиттъ, вт. le z00lithe...................... die Thierverſteinerung......20olite. 

ЗоологическИ Е, ад). 20010514ще, Че la 200l1ogio... 300logiſch. ........ ...... 200logical. 

ЗоологИя, 3/. la z0ologie. ............ ......... die Thierkunde, Zoologie.. ...200logy. 

Зоодогъ, зт. le 200logiste, 20010oue............ der Zoolog..............a 20010618 

Зоотомйчеси Е, adj. 200tomique. .............. a400tomiſch. ....... а zootomical. 

QoObTéMIA, :/. la 200tomis.... ............ .... die Thierzergliederung...... 200t00my, comparatire ава- 

Q00 VTA, зт. le 200Phyte. ........... ...... ... Thierpflanze /, Pflanzenthier n. z200phyte. Цошу 

Зфрий, а4/.2, аш а 1а уце регсаше.......... ... ſcharfſichtig.. ........... Sharp-sighted. 

Зоркость, з/. la vue perçante.. ................ die Scharſſichtigkeit..... ... sSharpness of sight. 

Зоря, 3/. plante, la livéehe; -рный, adj. (см. Зари). der Liebſtöcel............ lovage. 

Зракъ, т. le visage, la Гасе; ſigure, image...... das Geſticht, Anſehen; Bild.. sight, face; || таре, ſigure. 

Зрачёктъ и Зорочёмъ, гт.1 1а prunelle; -чкдвый, adj. ſder Augenſtern, Augapfel. ... pupil (oſ the еуе). 

Зритель,-иница, в. spectateur,-triee. ..... ..... Juſchauer, in............ ↄpectator. 

Зрительный, adj. visuel, de {а упе; || -мая труба, Seh⸗, zum Sehen gehörig; ſof sight, visual; ea teles- 
la lunette d'approche; || 1а lorgneite. das Fernrohr; JOpernglas. соре; || орега-21азз. 

Зрьлише, зп. [е Spectacle; -щный, де spectacle.... das бфбашрег...... ..... | Вребае, sShow. 

Зралость, 3/. la maturité. .................. .. | Ме Reife, Zeitigung........ripeness, maturity. 

Зрьлый, а4;. mũûr, аи point de ташгИе ; || бо. mur, reif, zeitig; reif; reiflich, тире; | гре, mature; у, 
réfléchi; -ло, múrement, avec roflexion. Überlegung. with reſlexion. 

Zpvhnle, an. la vue, le sens де [а уце ; |1а maturation. das Geſicht, die Schkraft; Жен. | sight, eye-sigut; ripening. 

Зръть, II.I, у-, га. (ргёз. зрю) voir, regarder..... ſehen, anſehen, (Фаиеп..... . 10 see, look at. 

-, 1.4, 29. (pres. 3P230) murir, devenir mûr. .... reifen, reif werden......... to преп, grow ripo. 
Зръян[е, зп. la maturation (des [гиг )........... Ме Zeitigung, Зе мт Reife. ſripening, maturation. 
Зряч@, а4). voyant, qui voit. .................. ſehend...... ....· ....... Seeing, ono \ Во sees. 
Зричка, 5/. 4, la mire (Фил fusil) ........ с: в» | 46 Korn, Richtkorn ....... aim, sight. 

Зубарь, зт. le guillaume (rubot)................ ет langer Hobel.......... а tooihed plane. 
Зубастый, adj. qui а de grosses ов de longues dents; | п дтофеп od. langen JZãhnen; with largé ог long teeth; | 
pop. obstinè, opiniâtre, entêté, têtu. der Haare auf ел Заблеп ба!.| stubborn, headstroug. 

Зубётка, 3/. poisron, le loupmarin.. ............ der Wolffiſch, Seewolf...... ihe 3ea-wolf, sea-cat. 


Зубецъ, зм.1, le créneau; la деп! (VCinstrument). /die Zinne; || мт Zahn, Zacen. | Башешеве ; || 1001, соб. 

Зубило, зп. 16 саггеап (те); || marteau bretté.. .die Metallfeile; ет Зафите ет. | saw-ſile; || сгарег. 

Зубной, 04). Че dents, dentaire; || — врачё, [е деп- | Zahn⸗; | мт Zahnarzt; || Бек tooth, dentary; || а dentist; 
tiste; | -лал боль, 16 mal де dents, Годомаше /;| Забл(фтету, dae Zahnweh; ||| | 10048 - асВе, odontalgia; 


| -пыл буквы, Сгат. 1ез lottres dentales. ме Zahnbuchſtaben рЁ. || Ще dental letters. 

Зубовйдный и -обрёзный, а4/. деп НГогте. .... zahnformig..? ........... | деп Гоги, dentoid. 

— прорфзывано, зв. |а dentition............ [№6 Zahnen...... нео о + dentition, cutting oſ toeth. 
- — рвйчъ, зт. ип arracheur de dents........... der Зари тефет........ ... | а tooth-drawer. 

— рывный, а4). — ключ, 1а с1еГ anglaise (4е деп- [ме Jahnzange. ........... tooth-drawer's Кеу. 

— смалить, П.1, ся. г1сапег, зе тодиег de. Itiate) ſpotten, hohnlãcheln........ to зпеег, ИЦег, grin. 

—скалъ, зм. |е moqueur, ricaneur. ..... — der Spötter, Spottvogel.... a sneerer, grinner. 

—скаАльство, гл. la moquerie, dérision. — [Чет ые Spötterei........ ..... sneer, sneering. 


— Чистка, в/. dim. -точка, le cure-dent; || 12 brosse & der Jahnſtocher; die Jahnbũrſte. | а tooth-pick; | (0 -ЬгоБЬ. 

— чистный, 24). dentifrico, pour пеНоуег ев беги. |зит Reinigen der Зарте..... | Гог cleaning Ше teeth. 
Зубрёше, зп. асНоп de tailler les деп /........ das Einfeilen der Zähne.. ... ſurnishing with ее. 
Зубрица, г/.1а dent, bhroche................... die Zacke, Scharte.........lnotoh, jagę. 


Зубрить 


Зать 


Зубрить, П.1 га. 4аШег |е dents (а une roue); || 6Ъг6-| З8 пе строе, ; || ſchartig о tooth, indent; [| 10 noteh. 


Зубрь, эт. quadr. l'ure, aurochs m......... . [СВег der Ure, Auerochs. I[machen 


Зубчатиникъ, эт. plante. le сакИе............. ‚ [ет @афеетГ........... 
Зубчатый, а4). dento, dentele, сгёпе6....... ... gezähnt, ausgezackt, eingekerbt. 
Зубчекъ, см. dim. la dentelure.·................ die Auszackung ........... 


Зубъ, 20. dim. зубокъ м зубочекъ (р/. зубы), la dent; der Zahn; || рГ. Ме Zähne (des 
| (РГ. зубья) les dents (Фип редте, Филе зе). Mundes, (лев Kammes), 
зубы боковые, les dents Gillores ом canines. .. | Ме Hundézaͤhne, Spibzähne .. 
— корешиые, dents molaires — шудроств, деп | die Backenzähne; Weisheito⸗ 
— молфчные, les dents de lait. (Че зарезве die Milchzaͤhne..... .. [zaͤhne 
— нерёли!е или резцы, les. dents incisives.... Ме Schneidezähne......... 
нолийть ша зубий, гаШег, рег Пег.......... verſpotten, аи афет....... 
ил зубокъ, ргёзепЕ Га! а ие ſemme ею couches. das Geſchenk an eine Wöchnerin. 
Зудъ, хм. la démangeaison, le prurit.. .. ......... das Jucden.............. 
Ayai TH, II. A, за-, гл. déͤmanger ...... jucken, beißen... 
Зуёкъ, т. 2, oiseau, le pluvier. ............... der Regenpfeifer 
Зуй, зт. oiseas, le combattant, paon de шег..... .. der Kampfhahn, Streuhahn. 
Зыбать, II. 2, св. agiter, balotter, Ба!апсег...... .. bewegen, ſchaukeln......... 
— са, сг. зе mouvoir, vaciller, chanceler. ſich hin und her bewegen, wanlen 
Зыбка, +/.3, |е Бегсеац (зизгренфи @ des сот4ез).... 
Зыбщй, в4;.2, vacillant, chancelant; || топуапе. .. 
Зыбкость, з/. [а vacillation, l'tat vacillant. .. .... 
Зыблемость, 25. la vacillation; Ag. iaconstanco.. 
Зыбучесть, 3/. la vacillation, Га vacillant... 


.das Schwanken, Wackeln.. 


ure-ox, aurochs. 

common sea-rocket. 

toothed, cogged. 

denticle. 

а tooth; || р!. teeih (м Це 
тошй, of inarumenta). 

Ше doę-teeth, eye-teeth. 

grinding teeth; wisdom 

milk teeth. (ео 

cutting teeth. 

to quiz, smoke, banter. 

presentto а woman lying-in 

itehing, prurigo. 


.. о iteh, feel ап itehing. 


plover. 

ruſſ, avis pugnax. 

ю agitate, wave, toss. 
to vacillate, Бе agitated. 


die an Stricken hängendeWiege. а 3wing-ecradle. 

ſchwankend; locker........ vacillant, Shaking;:unfi xæed. 
das Schwanken, Wackeln. Ikeit / vacillation, reeling. 

das Schwanken;Veränderlich⸗ reeling; Hinstability. 
.vacillancy, shifting, unſstea- 


Зыбуч, adj. vacillant, chancelant, —* | ſchwankend, ſich hin und бт dy; | а quick-sand. 


мебель; [| ег Triebſand. 


- весбкз, ип sable mouvant. 
die hohe See; || das ЯХоот... 


Зыбь, 2/. Ia houle; || terrain mouvant, marais a.... 


Зыкъ, вт. le son, bruit aigu................ .... der helle Laut, Klang, Ton... 
Зычать, П.З, va. siſſler, rendre пп pruit aigu...... ſchreien (von gewiſſen Thieren). 
Зычность, „/. 1а зопогИе (d'un bruit aiqu)....... der helle Сбой, das Tonen... 
Зычный, adj. criard, qui rend пп bruit aigu...... | псп hellen Schall habend... 
Ззвака, гс. [е Ъауеиг, badaud; || [е benêt. .... ... | МТ Maulaffe; Einfaltopinſel. 


. [Ъа8 @& ле .......... 

gähnen; || дайел, Moulaffen 
feil haben; trändeln. 

ти kömmt das Gähnen ап... 


Ззайш!е, г. 16 hûillement, action de builler /... 
Эавать, [.1, ззвнуть, гя. БАШег ;1| Бауег, Баапдег, 
Вауег aux согтеШез; || {ат Бег. 
— ся, сг. тр. (инь) а! 4е frequents bâillements. 


Завфкъ, эт. 1, [е buillement. .................. | 6 Gahnen........... * 
Зъвётя, з/.. les frequents haillements............ die Gähnſucht............ 
Зэвунъ,-умья, $. hailleur, euse........... [аа). Gähner,-in.............. 


мг Rachen; || МЕ Schlund.. 


Зьвъ, зт. dim. 3BERV, la gueule; || roriũee т; -вный, 
ſehr, viel, Außerſt | Ъет achte 


33.10, ady. 31. très, ſort, extrêᷣmement; || зя. nom de la 


huitié me lettre де l'alphabet slavon, С. ſlaviſche Vueſnre 

Зельный, adj. =(. ſort, grand. .............. ... ſtark, ſehr groß........... 
Зъжица, 5/. 31. la prunelle, рирШе; -ичлый, ad..... | Мт Augenſtern, Augapfel.. 

` Заки, з/.рГ.З, рор. les уешх m................. Ме Augen po............. 
Зюзя, вс. pop. grand ivrogne, liberon.. ......... .. der Sauſaus, Saufbruder. F 
Зюйёдъ, эм. Маг. le sud, midi; -довый, de зи4..... der Sũden, Mittag........ 
QuGcli, в4;.2, ſrileux, sensible au froid. ......... froſtig, der leicht friert ..... 
Забиесть, з/. а nature (г 1еизе............ сео | М6 —— froſtige We⸗ 
Заёблинъ, эт. т. забличекъ, ‚т. оцеди, 1е — der И ............ ſſen 
Заблниа, а/. [а géelivure....... ............ . | Ме Eiekluft, der Eisriß..... 
Заблица и Зябловка, 3/. la Гетейе ди pinson ...| ав Weibchen des Finken... 
Заблость, :/. 61а d'uno chose реёе........... das Frieren, Froſteln....... 
Заблый, adj. gele, gãte раг la geloe............. vom Froſte beſchädigt....... 


Зёбвуть, Ш.1, еп. avoir (го; || зеег, зе веег. 


vacillant, shiſting. 

swell, вигре; quagmire. 

зоива, vhizzing 00136. 

{10 мых, vhistle, сту. 

whizzing noise, 10041693. 

whizzing, whistling. 

vawner, gaper; || simpleton. 

. yawning, gaping. 

to yawn, баре; || вала 5ар- 
ing in Шеаг; || 10 dawdle. 

Гат disposed № уама. 

а баре, уамп. 

а ſit of yawning. 

а уампег. 

.|мошВ, дам; || ог1Всее. 

уегу, much, extremely; Шо 
eighth Slavonian [е ег. 

great, strong. 

.pupil (о/ ihe еуе). 

Ще eyes pl. 

а drunken sot, tippler. 

Ще south; а4/. southern. 

chilly, sensible to oold. 

chilliness. 

а chafſinch. 

cleſt occasioned by frost. 


.hen chafſinch. 


frozen ве. 
Ггохеп, frost-bitten. 


.frieren; ſſerfrieren. [вет едет По ſeel cold; ſreoze, starve. 


Затинит у Эти, а4}. 4и gendre; du Беаи-Гтёге. dem Schwieherſohn od. Schwa⸗a 50д- ог brother-in-law's. 
Зать, ;т.9. 4. зятёкъ и зётюшка, зт. le gendre; der Echwiegerſohn; ſder Schwa⸗ | Ше son-in-law; || БгоШег- 


| Беам Мтёге (mari de [а заиг оц de la belle-cœur). вет (ЯХапа мт Schweſter). 


in⸗ law (ациег’в Anbund). 
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Ш. 

И | Шгрушна 
М, [а neuvième 1еНге de l'alphabet russe.......... Ider Buchſtabe Hodes Alphabets. | Пе letier И оГ Ше alphabet. 
М, соя]. et, aussi; méſ me......... .... ........ und, auch; || одат......... and. also, too; | ехев. 
Ибисъ и Ивинъ, зт. oiseau, [118 ш...... — — der Ibis, ägyptiſche Storch.. the ibis. 
Ибо, соя). саг, рагее que........... —— denn, weil. .... ...... Prook-lime зреед-мей, be- 
Ибунка, f. рате, |е bheèͤcabunga................ die Зафбитце............ Гог, because. lcabunga 
Ива, ;/. arbre, le saule, osier; -вовый и -влный, d'osier. die Weide; adj. weiden..... willow, мжег-м Шоу. 
МваАнонъ цветъ, см. Заатоциутъ. || ИвАнокъ, |ойзеац, см. Заморфдокъ. 
Ивлиъ-да-марья, plante, le тё]атруге hlèͤ de vache ſder Kuhweizen.......... — cow- wheat. 
Иверень, зт. 1, dim. -решекъ, ва тогсеац m. .. мт Splitter, abgeſprungenes shiver, splinter. 
Ивина, af. une branche d'osier ........ и die Weidenruthe. [IStück à wiltow wand, withy. 


Ивитенье, зп. coll. une езрёсе de champignons... ſeine Art Erdſchwãmme...... |а kind оГ mushrooms. 

Мвнякъ, зт. фт. ивнячёкъ, oseraie, 3auſsſsaie /.. .. Weidengehol я, Weidenbuſch | а willow-plot. 

ШМволлга, 5/. oiseau, le loriot; -aↄociu, de loriot. [adj. мт Pfingſtvogel, Pirol ..... loriot, oriole, goldſinen. 

Игёмонъ, IM. l. le gouverneur d'une province; nexiũ, der Stadtbefehlshaber...... governor оГа town. 

Мг.зА, 3/.3, dim. иголка и -лочка, une aiguille; epi-ſdie Nadel; der od. die Stachel needle; lquill(of porexpines) 
quant м (du hériaton, ды porc-épic); || 6рте / (4ез| (des Igels; der Pflanzen); ſdie || prickle (о/ plants li Бооп 
pluntes); ehénevotte /; || роёззоп, l'aiguille /. Schäbe; der Nadelfiſch. (Cof flaæ): | acus, horn- ſislu. 


пускАть иголки, pétiller ( 465 boissons)........ ſſprudeln, ſchͤumen..... .... to sparkle. 

съ иголки новый, tout Büttant neuſ. laiguille fungelnagelneu........ ... bran-new, span-new. 
Иглиный и Игфльный, а4). -ное ушко, le chas d'une аъ»; das Nadelöhr...... Ше еуе оГа пееЩе. 
Иглистый, adj. hérisso 4е piquants............. Stacheln habend, ſtachelig ... ſull of prickles. 
Иглица, sf. une aiguille а filet.. ........ .. ...... die Netznadel............. а mesh-needle. 
Игличиникъ, ). Plante, la hugrane, l'arréte-bœuſ м. das Stachelkraut.......... rest-harrovw. 
Игловатый, adj. épineux (des plantes)........... hin und wieder Stacheln habend. prickly, spiny. 
Иго, an. le joug (ргор. et fig.) ........ J das Joch........ аа Фе уоке. 
Игольникъ, зт. dim. -ничекъ, 641; а абиШев ж.. . die Nadelbüchſe. .......... а пее е-сазе. 
Игфльчатый, а4). ас (огте, ассшаге....... ... nadelförmig....... ....... needle-shaped. 


Игольщикъ, зт. aiguillier, fabricant d'aiguilles m. ſder Nadler, Nadelmacher.... a пее@е-такег. | 

Игорный, adj. de jeu; || -ный домз, ипе maison 4е jeu. Spiel⸗ || das Spielhaus ... playing; || а gaming house. 

Иготь, ;/. dim. rorxa, le mortier; -тный, de mortier. der кет (zum Zerſtoßen).. а mortar. 

Игра, з/.3, dim. игбрка,1е jeu (prop. et у.) ; || — caoes, ſdas Spiel (ũberhaupt); | Рав | play, game, sport; || а play 
le jeu de mots, rèhus, calembour. | Wortſpiel, Wortbild. upon words, pun. 

Игралище, зп. iꝗ. le jquet (des сеп{з); -щшный, adj. ſtas Spiel, der Spielball.... sport. 

Игральный, ад). de jeu, à joner, роиг }оцег...... Spiel⸗, zum Spielen....... plaring. 

Играше, гл. le jeu, action de jouer /........ .... ſdas Spielen........... . . playing, gaming. 

° Играть, са. гм. jouer; 1) (в0 что, vama) jouer а (ип ſpielen; 1) (ет Spieſ) ſpieſen; io play; № play at (а бете) 

Дем); 2) (начёмз ) }опег(Фиппигитет(); 3) (что)| 2)(auf Inſtrumenten) ſpielen; 2) ю мау upon; 3) юру, 

дошег (мя ге); 4) (кюмз ) зе ]оцег де, зе moquer, 3) ſpielen, aufführen; 4) {ет| perform; 4) ю маке ром 
4е; 5) pétiller, mousser (4её Боззопг). Spiel haben ши; 5) ſchäumen. оГ; 5) to 2parkle. 

— ся, гг. ôtre jouè, être repréêéſsenté............ Igeſpielt werden. . ........ to he played, Бе performed. 
Игрёв, па). alezan А erinière blanche (des chevauæ). ſein Fuchs ти weißer Maähne. |зогге! “ИВ а white mane. 
Игрёцкй\, а4;. де }оцеиг; -мв, еп joueur, habilement. ет Spieler ебет; meiſterhaft. gamester's; masterly. 
Erpunocrn, з/. humeur ſolâtre /, enjouement т. ... |Ме Luſtigleit, Munterkeit.... playfulness, ↄ2portiveness. 
Игривый, adj. folatre, badin, enjoué; -no, avec еп- tãndelnd, ſpielend, munter ... playful, sportivo; -1у. 
Играстый, adj. petilleux, mousseux. [jouement ſprudelnd, ſchͤumend....... 6parkling. 

трыще, зп. le jeu, divertissement; -шный, adj. ... ſdas брег, ме Beluſtigung... plays, зрогёв pl. 

Arpouv, am. le joueur; || (на чём) joueur (de vlolon). der Spieler; Violinſpieler.. player; || уюНа-р!ауег. 
Игрунъ,-уньн, 3. celui ов celle чи! aime а Го гег. ſder съ. die gern ſpielen mag.. |а рауГа! man ог woman. 


derſpielzeug, Че Spielſache. play-thing. 


Шгуменство — #28 — ИШИзваживать 


Игушенство, зя.1а Supériorité, dignitè de sopérieur. die Abtewũrde, Abtei....... abhotship, superiorship. 
Игуменствовать, о. те |езпрёгеиг d'un това ге | ме Abtswũrde bekleiden..... | © Бе ап abbot ог superior. 






























ИМгуженъ, гм. 1, [е зирёпеиг, аЪЬе ; -нскй, adj.... der Abt, биретит......... abbot, superior. 
Игуненья, 5/. la Supéerieure, ahbesse....... ..... die Abtiſſin, Superiorin.....ſabbess, superior. 

Шлейлъ, га. l'idéal т, le beau idéal............ .das Ideal........ ....... | Ще ideal, ideal perfection. 
Иделльный, adj. idéal; -мо, -alement... ....... idealiſch, überwirklich.......ſideal; у. 

Шлеологи, 3/. lidéologie /............. нае Ме Ideologie, ЗедтИвТебте. . ideology. 

Илеёа, в/. une :46е; || име репзёе................ Ые Idee; || der ФефатК..... | ап 14еа; || а thought. 
Изя, sf. ипе #4уПе; -личечки, 4е riaxiie — die Idylle, das Hirtengedicht.. | ап idyl. 


idolater,-tress; worshipper 
of idols; idolatrous. 

to worship idols. 

idolatry, service oſf idols. 

an idol. 

to go, соте, walk; 1) to hap- 
реп; 2) to ſit, becomo; 3) to 
play, play out; 4) to be con- 
sumed, Бе used; 5) to ро 
ов, sell; 6) to marry. 

the point in question 1$ to. 

ехрепзез, costs. 

\Во, that; || Ме letter И. 

Ще Slavonian letter \". 

peasant's house, Вип ; || зег- 
vant's room. 


Abgbtter, Abgdtterer, Götzen⸗ 
diener, т; abgöttiſch. 
мл Oötzen dienen......... 
ме Abgötterei, мт Götendienſt. 
der Gotze, das Gbtzenbild. ... 
gehen, kommen, vorwärts gehen; 
1) ſtattſinden; 2) ſich ſchicken; 
3) ſpielen; 4) verzehrt, ge⸗ 
braucht werden; 5) abgehen; 6) 
Не: 
es iſt die 
die Koſten, Unkoſten pl...... 
welcher; der Buchſtabe H... 
der ſlaviſche Buchſtabe V.... 
das Bauernhaus; || Ме Stube, 
das Zimmer (für die Bedienten. 


Илолоноклфшиикъ в -служитель,-ница, 5. ип 
он une 140121ге; -кическ&, в47. до] те. 
—ноклоншичать, [.1, св. айдогег [ез idoles .... 
‚ —шонлфшство м -служён!е, зя. l'idolutrie Г... 
Млолъ, эм. [14016 / (ргор. её д.) ; -льный, d'idole.. 
Илта в Иттй, тя. irr. aller, marcher, свет!пег, уетг, 
avancer; 4) атог Нец; 2) convenir; 3) jouer (име 
саге, ия рот); №) ёиге Оёрепзё, &1ге employéè; 
5) зе уепаге, se débiter; 6) —24 мужз за (ко4), 
$е marier (иле [еттк) ; (см. Жодить). 
зло идётъ о (чём), il 3'agit, il est question 4е. 
Иждивеше, хп. 1е$ frais, dépens т............. 
Иже, ргоя. 31. qui; || 9. пот slavon 4е 1а letire И.. 
Ижица, :/. пот 4е la lettre sSlavonne \.......... 
Изба, :/. 4 т. избушка, 1а maison de раузап, chau- 
miere; | 1а chambre (de 4отезёдие) ; -блной, аа}. 


Избакйтель, -мица, 3. зацуеиг; lihérateur, -trice.. Erretter, Зербтит,-т...... deli verer, liberator. 
Избавительный, ад). ПЬёгайГ, де liheration..... errettend, Errettungs⸗...... delivering, freeing. 
Избавлёне, зп. la délivrance, lihération......... die Befreiung, Errettung..... deliverance, freeing. 
Избавлять, [.3, избавить, га. aſſranchir, délivrer. . erloſen, befreien........... to deliver, ſree, set free. 
— Ся, ст. (отз чезб ) 8'aſfranchir, з’ехетрёег de... ſentgehen, спблииет........ to Йее опе`я selſ, езсаре. 
Чэбалфвывать, L. I, избаловать, са. gàâter, dorioier. verzärteln, verwöhnen...... to spoil, indulge. 
— es, гг. htre АВ (Фия enſont)............ ... verzärtelt, verwöhnt werden.. to Бе spoiled. 


to massacre, kill;jto hruise; 
Pto break, break up. [ош 
to bruise one's selt to wear 


umbringen, tödten, morden; || 
verwunden; zerſchlagen. 
ſich verwunden; ſich abtragen. 


Избивать, избить, га. ( ſut. изобЬЮ), тазвасгег, ел ех- 
terminer; || Шевзег, meurtrir; || briser, meltre en 
— СЯ, гг. зе Меззет, зе meurtrir; s'user. [pièces 


Нобиряше и Избраше, зя. 1е choix, l'élection /.. ме Wahl, Фо итв...... electing, election, choice. 

атель,-мииа, s. ierieuries ааа ЗВает,- 9. „нео. .elector, ehooser. 
Избирательный, adj. d'élection, électiſ, électoral. Wahl⸗, zur Wahl gebörige elective, electoral. 
ИзбирАть, избрать, па. élire; choisir, désigner.. vahienauefuchen, uowahlen. to eleet; |1ю choose, design. 

—ея, er. ętre éelu, &те choisi.............. ...Igewählt werden. ......... to Бе elected, Бе chosen. 

Изб1ёше, зв. [е таззасге, ‘ежегттабоп /....... das Zerſchlagen, Tödten..... шазвасге, extermination. 
Мэблёвывать, изблевать, га. vomir; || (д. exhaler. ausſpuden; || ausſchũtten.... | № vomit ир; || © vent. 

зи в Изба йзка, 44. 4е ргёз........ .....| aus der Я .....;.... . | гот Ше neighbourhood. 
Избфйта, з/. le тагс, гёз1Ча; -бенный, 4е тагс... die ltreſter РИ, der Hituchen oil-cake, husks. 
Изборбаживать, -роздйть, св. sillonner. [Вапсве durchfurchen.. .......... .Ito cover with ſurrows. 


to set one's arm a-kimbo. 
to ramble over, stroll over; 
Pto tread down. 


die Hand in die Seite ſtemmen. 
uberall gehen; || зе тест, nie⸗ 
dertreten. 


Избочёниваться, -ннться, г. mettre le poing sur la 
И:браживать, избродйть, га. parcourir, aller раг- 
tont; || ощег еп marchant. 


и3бушка, #/. Фит. реше БиНе (см. ИзбА)....... das Bauerhüttchen......... a little hut. 
Избывать, избыть, са. (чезф) вуНег. [апсе vermeiden, 16 1овтафел. . to ауо; 4, get м ог. 
Избыток, зт.1. и-точествовп.]е зпрегВи, labon- der Überfluß............. ‚| зирегйину, abundance. 
Избыточный, ad. abondant; -но, -amment ..... überflüſſig; im überfluſſe... abundant; -1у. 


entgehen, ſich entziehen, auswei⸗ to avoid, escape, elude, to 
chen, vermeiden. get rid ог. 

.durchlaufen, durchreiſen..... {0 travel all over. lning 

ſich mit Laufen erſchöpfen.... to exhaust one's selfin run- 

.zum Bauerhauſe gehörig..... of a peasant's house. 

gewöhnen, angewöhnen......to habituate to. 


— Dici. parall. —* гиззе. 15 : 


Избъгать, избъжать и избфгнуть, ра. (чегд) иг, 
вуЦег, esqui ver, ве soustraire 2. 
та. рат/. parcourir plusie urs endroits.. 


Шзвара 


Извара и Изварки, д/.3, |е тагс (4е Вгаззете)... 
Мзнаяне, sn. ипе statue, ип objet sculpté 
Мзнайть, см. Вайть; || Извёсть, см. Изволить. || 
ИзвергАтельный, а47. зегуап! & 1апсег dehors... 
Нзвергать, Г.1, извёргнуть, га. ]е {ег dehors, ге- 
jeter; | Фёровег, дезНшег; || ауомег. 
Извергъ, am. ип avorton; || Д9. 1е rehut, monstre 
ИМзиёрженецъ, зт. 1, fonctionnaire destitué...... 
Извержёнг!е, гп. асНоп де ге]ейег; || егориоп (Фив 
то[сая) ; || а6роз1Ноп, дез шоп /; || атог(етелет. 
Извёрстывать, изверстать, га. aligner; pointer 
(le сапоп); || -ся, ог. s'aligner. 
Изиёртывать, извернуть, д. Гогсег еп tournant; 
| -ся, гг. 5е pencher Фе с046; || зе Игег 4’аМайге. 
Извёрчивать, извертВтТь, ра. регсег 4е trous 
Известковать,[.2,оа.са|с1тег,гедиге en chaux vive. 
Шзвестковый, а4). calcaire, calcifêère. .......... 
Изностийкъ, зм. [е заспеиг; а14е-тасоп 
Известнякъ, зт. 1а pierre calcaire 
Известь u Мавёстка, ;/.1а chaux; -стный, 
Изветшалый, 44). vieux, зигапиё.............. 
Мзвивать, ИЗВИтЬ, га. ( fui. изовью) вогаге, tourner; 
] етрюуег tout еп tordant ом еп tressant. 

— on, vr. se tortiller, зегрещег; |зе tourner autour de. 
Извывистый, adj. tortueux, sinueux.... 
Извивной, 44). Гогтб 4е sinuositès 
Мзвивъ, зт. la sinuosité, [е герН (du зегрет) 
Извиливать, извилять, са. соогрег, геодгезогшецх. 
Извилима, sf. dim. -линка [а sSinuositèé, anfractuositèô. 
Извйлистый, adj. tortueux, sinueux, anfractueux.. 
Hanunéule, зп. pardon м; || justiſication, excuse /.. 
Извинйтельный, adj. ехсизаШе, pardonnable; 

d'excuse; -шо, d'une ташеге excusable. 
Извйнчивать, извинтйТЬ, га. User le раз d'une vis; 
|| ге plusieurs trous еп vissant. 
Извинь, 2f. alcool, esprit-de-vin m.... .......... 
Мавинять, извинить, ра. excuser; || раг4оппег. .. 
— ся, ог. (чюмз) 5'ехсизег, аЦевиег ропг ехсизе. 
Извлекать, извлечь, га. Игег dehors, aveindre; 
|| 6Пугег, tirer де; || ежгашге (ргор. et йу.). 
Извлечеён!е, зп. extraction /; || по схгай....... 
Извыутрь, а4е. 4е дедапз, de lintérieur......... 
Изви®, 24. 4е депогз, де Гежёмеиг............ 
Изводить, П.4, извести, са. onduire dehors; con- 
sumer, етр!оуег; ruinẽr, регаге, deuruire. 

-ca, er. & ге conduit dehors; || ге détruit, périr; 

ſétre ruiné, tomber dans la misere; || з’аА@Ь Пе. 
Извфлъ, м. la ruine, perte, extinction 
Извозничанье, гл. la proſession де voiturier 
Извозничать, [.1, гл. faire le méêtier de voiturier.. 
ШМзнфзъ, am. le charriage, roulage; -звый, а4;..... 
Изволеше, зп. la volonté, le desir 
Мзвфлить, са. parf. trouver bon, juger à propos... 
иызвфль,-льте, еп! soit veuillez. .......... 
Мзволочйть, га. раг/. изег, (гатег, а тег 


оф ооно 


зоо оо ооо 


в ооо 
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. | мт Kalk 


.ſentſchuldigen; ſeverzeihen.. 


eine Bildſäule........... 

Изветшать,см.ВеттАть 

zum Auswerſen dienend 

hinauſswerfen; abſetzen, ent⸗ 
ебет; mißgebären. 





Изворачивать 
der Bodenſah(beim Bierbrauen) 


sediment. 
statue, imagery. 


Гог casting out. 
to cast out, Фгом out; [Ю 
depose, aireet, to abort. 


die Mißgebtart; Ider Auswurf. abortion; || outcast, scom. 


ег Abgeſetzte 
das Auswerfen; Ausbruch т; 
| Abſetzung; Mißgeburt /. 
ſtellen, richten; | richten, zie⸗ 
len; || ПФ richten, ſich ſtellen. 
verdrehen; || п umdrehen;ſich 
mit бе herausziehen. 
durchbohren, ausbohren..... 
verkalken, calciniren... 
kalkartig, kalkhaltig.. 
der Kalkeinrührer; Handlanger. 
der Kalkſtein 


ganz veraltet............ 
krümmen, aufwinden; durch 
Aufwinden verbrauchen. [еп 
ſich ſchlängeln; || ПФ herumdre⸗ 
krumm, ſich windend 
aus Krümmungen gebildet... 
die Krümmung, Windung... 
krumm machen, biegen 
die Krümmung, Krümme.... 
krumm, ſich ſchlaͤngelnd 
die Verzeihung;Entſchuldigung 
verzeihlich, зи entſchuldigen; | 
Entſchuldigungs⸗ (brief). 
сте Schraube verdrehen; || ЭКГ 
Schraubenlöcher шафет. 
der Alkohol, Зетвет...... 


ſich entſchuldigen... 
herausziehen; ubefreien, erld⸗ 
ſen, entreißen; || ausziehen. 


.das Ausziehen; || der Auszug. 


von innen 
von außen, außerhalb....... 
herausführen; ſverbrauchen; |: 
ausrotten, verderben. 
ausgeführt w.;humkommen;flin 
Verfall gerathen; ſchwach w. 
die Ausrottung, der Untergang 
das Fuhrmannegewerbe..... 
таб Fuhrweſen treiben 
das Ausführen, Fuhrweſen... 
der Wille, das Belieben 
belieben, beſchließen, geruhen. 
gut! || haben Sie Ме Güte.. 
verſchleppen, abnũhen.. 


— ся, сг. s' user (des даб); s'èépuiser раг les dé-ſich abnüten; || спа Нет duͤrch 


Изворачивать, изворотйть, са. tourner. 
— ся, сг. tourner, зе tourner; || $е Игег d'affaire. 


[Бацепез umdrehen. 


[Aueſchweifungento turn. 
. [ПФ umwenden;ſ. heraushelfen. to turn; ſextricato one's selſ. 


a dismissed functionary. 

casting out; || егорНов ; ! 
deposition; || аБогНоп. 

{0 @гезз, set in а Пае; || © 
point; || ю 4гезз. 

to spoil ш ги; | upset 
{| Ю screw опе’з зе ont. 

to Боге аП отег. 

10 са1сте. 

Иту, са!сагеоцз. 

тазоп’з lahourer ог Берег. 

lime-stone. 

lime, calx. 

old, antiquated. 

to twine, wind up; | ю uso 
in plaiting. 

to coil пр; || 10 turn round. 

twining, moeandering. 

formed том sinnosities. 

sinuosity, сой. 

to Бепа, crook. 

bend, sinuosity, meander. 

sinuous, meandering. 

oxcusing; || ехсиве. 

venial, ехсоза е; -Ыу; | 
containing ап ехсозе. 

to spoil in screwing; [ © 
bore all over. 

alcohol, spirit oſ уе. 


..|10 excuse; to forgivo. 


to oxcuse опе’ ↄoll. 

to draw out; || ю delirer. 
зауе, roscue; || 0 extract. 

extraction; extract. 

from within. 

from withonut. 

to lead out; || 60 uss, сов- 
зите; || № exhaust, ruin. 

10 he led ое; || 10 exhaust or 
ruin one's 817; тол теаж. 

exhaustion, ruin. 

the husiness of aà earrier. 

to bo a carrier, to carry. 

carriage, iransport. 

ploasure, will, wish. 

to be pleased, thiak proper. 


.well! || have Ме goodness. 


to trail out, wear out. 
to be worn out; || {© exhanu $ 
ſlones self 


ИШИзворотливость 


22$ 


Шзгуляться 


Изпоротливость, 3/. le savoir-faire, Гадгезве /. . Geſchicklichkeit, Gewandtheit /. shiſtiness, sxkill. 
Извербтливый, adj. plein de ressources, fertile en der ſich зи helſen weiß, geſchickt, ſertile in resources ог ехре- 


expédients, adroit; -во, -ement. 
Изворотъ, гм. le détour; || дд. expédient......... 
на изворетъ, ado. à l'envers; || ду. & сопте-зепз. 
Изворочать, va. раг/. mettre зепз dessus dessous. 
Извощииъ, зт. voiturier; cocher de ſiacre; -шичй, 
ИШзвъдан!(е, гл. 1а perquisition, l'examen т. [а4;. 
Иззъдывать, извфдать, о. chercher А savoir; || з0оп- 
der, ехашщег, ёргоцуег, mettre а ‘6 ргецуе. 

— са, сг. & те зопде, & те examiné, être 6ргоцуб.. 
Извъковать, св. раг/. раззег toute за у!е........ 
Изв риваться, извзриться, сг. регаге la сопвапсе. 
Извъетитель,-ница, 3. informateur,-trice. ...... 
Извъстительный, с4;. d'avis, роиг тГогтег..... 
Илвъст!е, an. avis т, information; nouvelle /.... 
Иззвъстность, /. la publicité, notoriété; certitude. 
Изаъстный, а4;.1, connu; certain, заг, бхе; || -мо 

(есть), э. тр. П esf гесоппи, оп sait. 
Иззътиикъ с Изизтчикъ,-ица, 3.7.461 4е0г,-и1се 
Извътъ, хм. 1а délation, dénonciation; -тный, а4). 
Шзаъщать, озвЪстить, га. (о чёмз) Гайте savoir, in- 

Гогтег ; || (на коб) ассизег, 46попсег. 

— ©, 2т. &го informè, & те instruit, — 


Извъщентю, зп. informauion р, avis т.......... * 
ИззадАть, извянуть, см. зе Гапег епыёгетеше. . 

Изгага и Изжога, зт. Мед. |е (ег-сраца........ 
Изгаживать, изгадить, са. заПг, зоо ег; || ваег.. 
Изгёра, з/. 1а ше|е, саме (4ез Ы6з)............. 


Шзгдрвша м Изгарь, г/. vaisselle brutée раг ив 
100$ usage; || сшг Ьгй 6; || [е maàchefer. 
Шагибать, изогнуть, va. courber, рИег, replier.. 

— ея, гг. зе courber, зе рег; || зегрешег....... 
Изтёбыма, з/. dim. взгибинка, 1а соигЬиге........ 
Изгибистый, а4). tortueux, sinueux; || зопре, йе- 

мые; | аёгой; || -то, еп serpentant. 


gehend, gewandt. 
die Windung; der Ausweg.. 
umgekehrt; verkehrt....... 
untereinander werfen....... 
der Fuhrmann;Miethkutſcher. 
die Erfahrung, Erforſchung... 
ergründen, erſahren; erfor⸗ 
ſchen, unterſuchen, verſuchen. 
erforſcht werden.. ......... 
тет ganzes Leben zubringen.. 
das Vertrauen verlieren..... 
der Bote; Verkündiger, in... 
benachrichtigend.. 
die Mittheilung; Nachricht.. 
die Kundbarkeit; || Я ей. 
betannt; || gewiß, beſtimmt; || 
es iſt bekannt, man weiß. 
Ankläger, Angeber,in...... 
die Anklage, Anzeige....... 
wiſſen laſſen, benachrichtigen; || 
anzeigen, anklagen. 
.benachrichtigt werden, erſahren. 


Ме Benachrichtigung ....... 
.gänzlich verwelken..... — 
vdas Sodbrennen.......... 
ganz beſchmutzen; ſverderben. 
der Brand, Ruß........... 


dients, shiſting; -1у. 
turning; expedient, зы. 
inside out; || оп Ше wrong 
to turn topsy-turvy. Iside 
сагг1ег; hack noy coachman 
examination, trial. 
to ascertain, [еагп ; || 0 еха- 
пише, ту, ргоуе. 
(0 Бе tried, Бе ргоуе4. 
to pass all опе’з Ге. 
to lose all conſidenceo. 
informer, adviser. 
of advice, of intelligence. 
advice, information; пез. 
notoriousness; certainty. 
known; certain, ſixed; || 
it is knovn, one knows. 
denouncer, informer. 
denunciation, information. 
to inform, adviso, notify; || 
to inſorm against, accuse. 
to be informed, learn. 
ad vice, inſormation. 
to ſade away. 
heart-burn, cardialgia. 
to soil, dirty; to spoil. 
blast, mildew. 


ел durchgebranntes Geſchirr; | зсог бед plate; scoriſied 


brũchiges Leder;der Hammer⸗ 
biegen, verbiegen. ſſchlag 


ſich biegen; || ПФ ſchlängeln.. 
ме Biegung, Krümmung.... 


leather; || 9гозз of iron. 
to hend, Го14. 
to bend; || 10 wind, meander. 
bend, sinuosity. 


gekrümmt; ſbiegſam, gelenkig; winding, sinuous; pliant; 


|| gewandt; ſiſchlangenweiſe. 


Шзгибмуть, оп. рат/. péerir еп Гоше.......... ... | umkommen, vertilgt werden.. 
Изгабчивость, 3/. 1а souplesse, flexibilité. ....... | Ме Biegſamkeit.......... 
Изгибчивый, adj. souple, pliant, ВемЫе........ biegſam, beugſam, gelenkig... 
Изгибъ, ст. 1а sinuosité, le repli ............... die Krümmung, Windung.... 


Изглиживать, изгладить, га. еЙасег, аппи]ег.... 
— ея, гг. être еПасё, ге annulé, &ге апвапи.. 
Изгнаюше, гв. expulsion /; || ехИ, bannissement м. . 

ИзгиАнинкъ,-ницд, 3. ех!|6,-6е; proscrit, -ite.. 
Изголовье, т.к-ловоктъ, 5 т.1 [е игауегз п, свете. 
Шагфия, з/. /ат. 1а регзёсиНоп, орргезюп....... 
Иагонить, изгнать, ед. chasser dehors, ехри[зет; || 
ех ег, Бапит, ргозспге; || -ся, гг. &те expulsè. 
Нагорфдла и Изгородь, 8/. dim. -родка, ипе Ва1е; 
Я живая —, ме у1уе; || сухдя —, haie morte. 
Изгорзлый, ва}. brulé, gãté par le Геи —— 
ИзготАвливать в ИЗготовлйть, изготовить, са. 
ргёрагег, аррг@ ег, tenir ргё4 ; || -ся, ст. s'appréter. 
влеше, гп. |а ргёрагайоп, le ргбрагаЦ Г... 
Изгрызать, изгрызть, ев. сопугг 4е тогзигез.... 
Изгризийть, га. раг/. couvrir 4е Боце....... — 
Изтужъ, зм. рор. le libertinage. ............ 
Изгуляться, сг. раг/. se perdre par ibisivei.. 


auswiſchen, tilgen 
.ausgewiſcht, getilget werden.. 


Pskill; ſwindingly. 
to perish, Ъе destroyed. 
pliahleness, lexibility. 
pliable, lexihle, supple. 
winding, sinuosity, coil. 
to eſſace, erase, annul. 
to be eſſaced, Бе annulled. 


рав Foragen idie Derbannung. ехри!з10п ; || Бап: те. 
рег ов. die Verbannte, Зет», exile, banished man о” wo- 


das Kiſſen, Kopfkiſſen. 

die Verſolgung, Bedrückung.. 

verjagen; verweiſen, verban⸗ 
nen; || verjagt werden. 


Iſene a bolster, pillow. 


[пап 

persecution. 

to drive оцьехре] ; || ю Ъа- 
nish, ехПе; 10 Бе ехреПед. 


der Заци, Ме Hede; lebendige hedge; quickset-hedge; {| 


Hecke; dũrre Hecke. 
.ganz ausgebrannt 
fertig machen, zubereiten, vor⸗ 

bereiten; || ПФ bereiten. 
die Zubereitung, Vorbereitung. 


zerbeißen, zernagen........ 
ganz beſchmußen .......... 
.die Liederlichkeit. [werden 


... durch Müßiggang verdorben 


dead wood. 
burnt, сопзитед. 
to таке геаду, ргераге, 
provide Гог; || 10 564 геаду. 
ргераганоп, ргерагайуе. 
10 gnaw all оуег. 
ю dirty all оуег. 
915501 щ[епезз. 
(0 become dissoluto. 


ИШздавать — 9228 — Шзлизывать 


Излавать, издать, га. гепаге, етеНге, ргодшге; || |аиббебеп, хоп ſich geben; || бет» 110 give out, ети 1ю publish, 
publier, mettre au jour, саЦег; || promulguer.... ausgeben; || беГапи: machen. edit; | 10 promulgate. 
— ся, er. @те publièé, paraitre; &хе promulguòé... herausgegeben werden; heraus⸗ 10 Бе published. 
Издавна, в4е. depuis longtemps, d'ancienne date.. ſeit langer Zeit. [tommen | (из ꝑreat while, long або. 








Издалбанвать, издолбить, га. remplir de trous... ſaushöhlen, durchloͤchern..... to БоЦом out. 
Издалема, ado. de loin, d'un lieu éloigné ........ aus ferner Gegend......... (гот аГаг. 
Издали, або. 4е loin, & une grande distance. Ition /| оп weitem, von {ети...... . | ава distance, аГаг. 


Издаше, зп. 6133101 (Фипзоп); || publication; || 691- |206 Geben; || Оегаиврабе; | Жив» | omission; publication; edi- 
ИзлАтель,-мица, 3. éditeur; -льска, d'éditeur. ..Herausgeber, т. ſgabe / editor, publisher. [боа 
Издательный, ад). 901 5015 пе 1а раб !сайоп. .... | т die Herausgabe Готдепь . . | Гог publication. 
Издёргявать, издёргать, га. arracher, mettre еп | дивте ет, herausreißen; || хх 10 pluck out, pull out; | ю 
lambeaux еп arrachant; || изег, дес тег. reißen, abtragen, абпивеп. tear, wear out. 
Издёрживать, излержать, са. dé penser, сопзитег. | див дебет, aufwenden. [дебет | lay out, sSpend, сопзише. 
— ся, ог. ге 4ёрепзё; || (чюм5) 4ёрепзег beaucoup. | verbraucht werden; || viel aus⸗to Бе зреп1;10ехрев@ much 
Издёржка,1/.4,1а 46репзе;|р/.-мм les frais, doͤpens т | Ме Чиёдабе; | die Koſten ру. |ехрейзе; || ехрепзев. 


Издирать, изодрать, га. десШгег, шейте еп lam- zerreißen, ausreißen........ to tear to ресез, 1асегае. 
— ся, сг. èêtre tout déchiré.............. [beaux ganz zerriſſen ſeyn. ...... .. | © Бе torn. 
Издичалый, adj. деуепи юш-&-ГаЙ запуаре..... verwildert, wild geworden... | гомо quite vwild. ſmilk 
HAaAbf, am. etat d'une vache ди! donne moins де lait.dieZeit мо die Kũhe wenig Milchſtime when сомз gireo less 
Издойный, а4). чи! donne moins de lait......... wenig Milch gebend. lIgebenthat gives less milk. 
Издохлый, ad j. pèri, mort, crevé.· .............. verreckt, crepirt........... dead. 
Излрёвле, ado. anciennement, Jadis, autrefois..... vor Alters, ehemals........ of old, in times of уоге. 
Издыхаше, гп. lagonie /, le dernier soupir.. ..... der Todestkampf, die lesſenZügeſbreathing one's last, last 
Издыхать, издбхнуть, сл. expirer, mourir, erever.. verreden, crepiren....... [Ро die, perish. lgasp 
ИздъвАться, [.1, ог. (над къмз ) зе moquer de... ſüber einen lachen.. ........ to laugh at, jeer, banter. 
Издъвкя, 3/. 3, [а moquerie, гаШеге............ der бром, Scherz......... |] еег, Бащег, гаШегу. 
Издъвочникъ, зм. [е railleur, тоццеиг......... мт Субне........... . . |) еегег, banteror. я 
Издъвочный, а4/. caustique; -но, ауес moquerie. ſpaßhaft, {фегзбаН......... ſcaustic; -саПу. 
Издъвчивый, 4). railleur, тодцеиг........... . | дети ſpottend, пефелЪ....... bantering, jeering. 


work; || 8140. 


Издфме, гп. dim. издВлйце, оцугаве т (4е тия); ||| Ме Arbeit; der Зеив...... 
from childhood. 


Изльтека, ado. 463 Penfance, 96$ le Баз асе. [étoſſe / von Kindheit an....... .... 
Изжарить, см. Жарить. || Изжёга, см. Harura. 


Изжёвывать, изжевать, га. hien шасВег........ ſzerkauen.... ........ .... [40 сВем, masticate. 
Изжелта, 24. jaunutre, ИгапЕ зиг le ;аипе....... gelblich, eiwae в... .yellowish, rather уе|юм. 
Haæt un ATE., изжЁтЬ, са. vivre, раззег за vie ...... durchleben, ſein Leben zubriagen. to Пуе, sSpend one's liſe. 
Изжигать, изжёчЬ, од. ([ш. изожгу ) БгШег епИёге- | verbrennen.............. {© Бига, burn out. 

— ся, сг. ве БгШег, те couvert 4е brûlures. Iment ſich an vielenStellen verbrennen © Биго, Бигп one's зе1(. 
Иззелена, в4е. verdâtre, тб16 4е уег!........... grünlich, ши Grün дети (Фе. . | greenish, rather green. 
Иззабать, иззйбнуть, ол. ôtre tout рев.......... durchfrieren.............. to be starved, grow cold. 
Излавливать, изловйть, са. saisir, аНгарег...... fangen, стотеЦет.......... 1ю сакв. 
Излагательный, 04). ехрйсай!............... erklärend, Хив(едитав»...... | охр!аваюгу. 

Излагать, изложить, га. ехрИдиег, ехрозег....... ет атеп, аибТевет......... 10 1ау ореп,ехропп в ехрозе 

— си, сг. те oxpliquèé, & ге ехроз6..... Са стат, ausgelegt werden.... | © Бе ехрочпдед. 
ИзлаАживать, излАдить, га. arranger, {егиипег . .. zurecht тафет..... ——— to adjust, settle. 
Излазить, va. porſ. зе tralner еп plusieurs endroits. ũberall ſich ſchleppen.. ...... to ramble over. 
Изламывать, изломАТЬ в изломйть, va. casser, hriser. ʒerbrechen.. ....... ...... | © break, beat 10 pieoes. 

— ся, сг. ве саззег, ве готрге, зе Бмзег......... fich zerbrechen............ | © break, Ггасшге. 
ИзлегкА, ао. léegérement................... .. leicht, ziemlich Табе....... lightly, slightly. 


long-lain, old. 

to lie too long. 

end of one's 166; || а spent 
ball ег bullet. 

to йу out. 

to Йу оуег; | Ю run orer. 


Излежалый, а4;. $26 раг 1е поп-изаре. ſusage | оет[едеп (хоп ЭВаатеп)..... 
Излёжинваться, -жатЬся, гг. зе сег раг le поп- | 16 verliegen. ........... 
Излётъ, т. пп vol qui Оге а за вп ; || пул4 влё лдрб | Ме Beendigung стеб Fluges; 

на —тю, une balle morte. | ете matte Kugel. 
ИзлетАть, HMAMCTABI, сл. voler d'un lieu. lpidement ausfliegen............... 

— ‚га. parf. voler en divers епдго!($ ; || pareourir га- итфетЯ едет: | durchlaufen. 

Изливать ц :1. ИзИйть, излить, са. verser, геёрап- | ergießen, ausgießen; ſuͤbechüt⸗ to pour out, shed; || № ↄcat- 

dre; || герап@ге (зез ſareura); || ерапеВег (за bile). ten; || (Зотт) auslaſſen. ег; | № discharge. 

-ся, сг. ètre уегзв ; || сошег, вогиг............ auegegoffen werden; ſich ergie⸗ to Бе poured ont; || 40 issuo 
Излизывать, взавзать, га. Iecher entiérement. ... Iganz auoleden......... [бей [10 lick out. [го 


Шзлишекнт — 229 — Изиърительный 


Излишемъ, эт.1, le зигр!из, excédant. — [зирегйи | der ũberſchuß............ зигр!из, overplus. 
Иззишество, в.м -лишнвость, 5/. la зирегйиие, 1е | derüberfluß, die Überflüſſigleit.ſ зирегафопдапсе, зирегйи! - 
Излижествовать, [.2, эл. аЪопдег, зигафопдег. .. | п Uberfluſſe vorhanden {е9п. . | (0 зирегабоипа. Пу 






































ИзливанЩ, 247. superſiu; -ме, plus qu'il пе faut, trop. ſũberflũſſig; zu viel......... зпрегПиоцз ; -1у, too much. 
Изняшще, п. l'effusion /, ’срапеветет т........ die Ergießung, der Erguß.... еЙиз1оп, отегйом тб. 
Изловить, Изложить, Изложить, см. Излавли| вать, ИзлагАть и Излёи| ывать. 

Изложёнте, зв. Pexplication, exposition /........ die Auslegung............ expounding, exposition. 
Излежинна, 3/. la реше (4е la сгоззе Cun ſusil).... | Ме Ятаттипв (des Flintentol⸗ bend (о/ ве ёиИ-еяд). 
Изложница, 3/. 1е сайт, bassin de fusion. ....... der Schmelztiegel..... (618) hasin, ſining- pot. 
Излемт, вт. la fracture, endroit casséo ·......... м: Bruch ........ — fracture, break, breach. 
Излопаться, сг. раг/. зе Гепаге, зе Г&ег. (3156 | Вехйеп, у(абеп............ to сгаск. 


Беп; || sinuosity, теапасг. 


Ъег Bug; || ме Krümmung... 
Бепу; meandering. 


Иззучима, a5. dim. излучинка, 1а соогЬоге; sinuo- 
gekrümmt; || ПФ ſchlängelnd.. 


Излучистый, а4;. courbé, tortueux; ſ поеох.... 


Шалытаться, ог. раг/. рор. ЪаИге |е рауё........ ſich herumtrtiben....... ... | 10 ramble ор and down the 
Изльнйться, сг. раг/. devenir paresſeux он fainéant. trãge werden, faul werden. .. to grow lazy. [$ Кез 
Изльчёне, зи. 1а guérison, le réêtablissement ..... ые Heilung, Herſtellung..... healing, гесоуегу. 
Изльчивать, изазчить, га. guéèrir, rétablir. ...... völlig heilen, herſtellen...... to cure, heal. 

-ea, сг. être guèéri, ètre rétabli. ............. hergeſtellt werden.......... to recover one's health. 
Изльчимый, а4/. guérissable, curable........... heilbar................. curable, sanable. 
ИзиАлывать, язмолоть, са. réduire en poudre. ... zermahlen............... to grind. 

Изназывать, измазать, ев. graisser еп tout sens; zuſchmieren, bedecken; ſdurch's to smear, grease, anoint; || 
} еюрюуег toute la graisse. [taches/ Schmieren verbrauchen. to use in smearing. 
Изиарывать, измарать, са. 3alir tout, couvrir de,beſchmuden, zuſchmuten..... to dirty all over. 

- ся, гг. зе salir tout-a-fait. ................. ſich ſehr beſchmutzen..... ... |1 dirty one's зе]. 
Измерзать, измёрзнуть, сп. 5 geler епиёгешепи.. vor Kälte стПатиел........ ю be completely frozen. 
Изибралый, adj. gele, ва раг ia gelée ......... ganz gefroren ........ .... complotely frozen. 
ИзминАть, измАтЬ, va. ſouler, ehiſſonner; || pétrir bien. ertreten, zerdrücken; | лефеп. | (о trample upon; | © knead. 
Изнождать, изможлйть, са. éenerver, epuiser. .... ausmergeln, entkräften...... to macerate, enervate. 
Изножлеёне, зп. épuisement, affaiblissement a... die Schwächung, Entkräftung. maceration, enervation. 
ИзмекАть, измокнуть, ол. ве шошег........... [Па werden. ...... еее {0 Бе wet, be drenched. 
Изиоилый, ва). mouillé entiéè rement. ........... ganz паб geworden ........ wet, soaked, drenched. 
Изнолачивать, изхолотить, го. hattre tout (le ble). ſganz ausdreſchen.......... to thrash ош. 


(о freeze. 


gefrieren od. erfrieren laſſen.. 
hoar-ſrost, rime, sleet. 


Изноражиьать, -морбзить, са. geler епиёгетепи. 
der ей, Rauhreif........ 


Изморозь, ;/. le givre, gresil, la gelee Мапсве. ... 


Измечаливать, -чалить, га. зёрагег еп ſilaments. ganz zerfaſern. ........... {© separate по ſilaments. 

Изночить, ед. раг/. тоиШег, tremper tout-à-fait.. ganz Гитфпевет.......... `. |10 меб воак, drench. 

Измусливать, измуслить, га. заЙг Че Бауе...... begeifern, beſpeicheln....... (0 beslaver. 

Изнучивать, нзмучить, 20. accabler, harasser. ... abmatten, ermũden, entkräften. to jade, harass, tire out. 
— ся, гт. S'épuiser, зе harasser. ............... ſich entkräften ............ to oxhaust ones ве. 


© hatchel; || (0 wear out; || 
10 get spoiled Бу idleness. 
to етроу Ше soap. 


(den Flachs) brechen; labnutzen; 
durch Müßiggang liederlich 
die Seife verbrauchen. [werden 


Изиыкивать, измыкать,га.з6гапсег, tiller, ſ user (ип 
tement; || -ся, vr. зе регуегИг par loisivetéè. 
Изныливать, измылить, га. employer tout le зауоп 


Изиьна, 3/. la perfidie, (гав1зоп........... [хоп /| Ме Verrãtherei, der Verrath.. | (теасвегу, treason. 
Изньмеше, ги. changement т, modification, inſſe- die Veränderung .......... inſllection, modiſication. 
Измфииикъ, -ница, з. perſide; traltre,-tresse.... Verraãther, in........... betrayer; traitor, -tress. 
Изиъныичеси! 6, 04) traitre, perſide; -сим, en traitre. verrätheriſch. . ........... treacherous, perſidious; -Iy. 
Изикиный, adj. de trahison; || inconstant........ verrätheriſch; Junbeſtändig.. оГ treason; hinconstant. 
Изиъичивость, 3/. la mutabilité, variabilité...... Wandelbarkeit, Veränderlich⸗ mutability, ehangeableness. 
Изиъичиный, adj. muable, variable, sujet aux chan- wandelbar, veränderlich. (Гей / ehangeable, variable. 
Измъихемость, 3/. [а variabilité. ...... lgementsdie Veränderlichleit........ variableness. 
Изнъийемый, а4/. Сгат. Mathem. variable.. ..... veränderlich.............. variable. 


10 change, alter, vary; || Ю 
betray; || 10 grow weak. 


verändern, verwechſeln; Н ост, 


Изиъийть, изизийть, са. (что) changer, varier; 
табел; ſchwach werden. 


Кем. (кому, вв чём) trahir; ſdevenir faible. 


— ©, ег. changer, зе свапзег, ге changé ...... ſich verändern ..... .......to change, Бе changed. 
Шзивреёнге, зл. le mesurage, action de mesurer /’.. die Ausmeſſung. ..... ..... measuring, fathoming. 
Измъривать м Измърдть, измфрить, са. тезигег. meſſen, ausmeſſen. ........ 40 шеазиге, ſathom. 
Изиьринмый, 24). тезога Бе, 40} решё хе шезигег . meſßbar................. теазигае. 


Шаизрительный, 24). serrani а шезигег........ Izum Ausmeſſen ыепень..... теазиг о. 


Измяклый — 230 — Шзразжать 


Изияклый, 24). amolli....................... weich geworden. .......... Soſtened, molliſied. 

Изимять (ſut. взомну ), см. Изминадть. || Изнова, см. | Съйзнова.|Изо, см. Изъ. 

Изнанка, 3/. Гепуегз m (Филе étoſſe); -ночный, adj. die иптефе @еше......... | Ме мгопр side. [уезНед 
на —ку, а Гепуегв; || дд. раго@16, {гауези...... verkehrt; parodirt, traveſtirt. inside-out; || раго@е4, tra- 

Изнасиливаться, -сйляться, ог. зе donner ип effort ſich durch Anſtrengung Schaden to overstrain one's зе!Ё. 

Изнасилован(с, зп. le viol, la violation ......... | Ме Nothzũchtigung. [бил | violation. 

Изнасиловать и -насильничать, о4.раг/. у! о ег. | nothzũchtigen ............ | 0 violato. 


Изнашинать, износить, га. изег, ггрег......... abtragen, аблавет........ . | © меаг out. 

— ся, г. s'user, s'élimer (des с@4етет)........ ſich abtragen............. to Бе worn out. 
Изнемогать, изнемочь, гл. регаге ses forces, s'aſſai- ſchwach werden, ſich erſchöpfen. to grow ГееЫе ог inſirm. 
Изнеможетше, зп. l'aſfaiblissement м. ГЫИг ме Enttrãftung, Kraftloſigkeit. ее Шепез$, impotence. 
Изнизывать, изнизаТЬ, га. garnir de (perles, е{с.).| ти Perlen beſttzen ..... ... | 30 set with pearls. 
Изнинать, изнйкнуть, см. Sortir, рагаЦге........ hervorkommen, ст(фешеп.... | Ю соше ор, арреаг. 


Изнимать, изнАТЬ, са. рор. афаЦге, десопгарег. . . . | niederdrũcken, niederbeugen... 10 bring down, dishearten. 
Изноравливать, изпоровить, са. серег 1е тотеп | Zeit абрайеи ; || паб etwas to wateh ап оррогшонйу ; Г 


ГауогаЫе ; || спегсВег а аЦепаге, у1зег. zielen, зи treffen ſuchen. to suit, size, hit. 
Мзносокъ, am. 1, dim. -сочекъ, vétement изеё..... ein abgetragenes Kleidungſtück worn out article (coot, вйое). 
Износъ, зм. l'usure / (d'un rétement). ........... die Abnudung........ {Ве wearing out. 


Изнурёше, зп. é puisement т, exténuation . ..... die Erſchͤpfung, Ausmergelung. | ехБаизНоп, extenuation. 
Изнурительный, adj. accablant, qui exté nue .... abmattend, enttraftend. .... ſexhausting, wasting. 
Изнурйть, изнурйть, са. épuiser, асса ег, exténuer. erſchöpfen, ausmergeln...... to exhaust, extenuate. 


— ся, сг. s'épuiser, s'extènuer........... — ſich erſchöpfen............to exhaust one's self. 
Изнутри, adr. de dedans, де l'intérieur. ......... von innen............... Гот within. 
Изнывать, изныть, сп. perdre за consistance, s'affai- abnehmen, vergehen; vorGram 10 waste, decay; |; © lan- 

blir, dépérir; || зе consumer dans le chagrin. hinſchwinden. ſben] guish, pine away. 

Изньженность. 3/. la mollesse, vie eſſ minéé . ... Weichlichkeit Г, weichliches Le/ ебетшасу, eſſeminate life. 
Изньживать, изиъжить, са. сет, dorloter ...... verzärteln............ ... | 0 pamper, soften. 

— ся, гг. зе gâter, devenir еПеттё............ | ПФ verzäãrteln, ſich verwhnen. to Бе eſſeminate. 
ИМзобил!е, зп. ’афопдапсе /, 1а richesse........ .. | ет überfluß, Reichthum. ... abundance, copiousness. 
ИзобилованГе, 4n. létat d'abondance m. ........ мт überfluß........... ..ſabounding. 


Изобиловать, [.2, гл. (чьмг) аБопдег, affluer еп.. | überfluß Бабеп ап......... ſto abound, be rich in. 
Изобильный, а4). 1, аБопдап(; -но, еп аЪопдапсе. reich, reichlich; ип überfluſſe.. | аБипдаве, copious, rich;-ly. 
Изобличать, изобличить, са. (вез чёмз ) сопуашсге ũberfũhren, ũberweiſen; || адеп |10 convict, detect; || 10 give 
де; || (волжи) абтепиг ;4 -ся, гг. &те сопуатси| ſtrafen; || überführt werden. | е Пе; | №0 Бе convicted. 
Изобличеше, зп. [а ргепуе сопуатсаще. [de die überführung, überweiſung. conviction, detection. 
Изобличитель,-ипца, 3. celui, eelle qui сопуатс. UÜberführer, -in........... convicter, detecter. 
Изобличительный, ocdj. convaincant, convictionnel. ũberführend, überweiſend.... convictive. 
Мзображать, изобразить, са. représenter, ſigurer, darſteſlen, vorſtellen, abbilden; to represent, бриге; || (о 
exprimer; peindre, décrire. ſchildern, beſchreiben. depict, describe. 
— ся, сг. se montrer, paraltre; être représenté.. ſich zeigen; | dargeſtellt werden.to appear; || Бе represented. 
Изображеше, зп. la représentation, image; || Па | Darſtellung, Abbildung, das representation, ſigure, pic- 


description, peinture, le tahleau. Bild; | die Schilderung ture; || deseription. 
Изобразительный, adj. ſiguratif, ſiguré ·no, —ment. darſtellend; ſfigũrlich, БНФ. | descriptive; || Взигайте;-1у. 
Изобрътатель,-ница, 5. inventeur, -trice . ...... Erfinder, in............. inventor, tress. 
Изобрътательность, з/. invention, ſaculté d'inven-Erfindſamkeit, Erfindungskraftinvention, inventi ve faculty 
Изобрътательный, а4). inventiſ. ......... lter / erfindſam, erfinderiſch..... Ifſinventivo. 
Нзобретать, изобрёсгь, са. inventer, découvrir. . entdecken, erfinden ........ . to invent, discover. 

— ся, сг. @ге inventé, éêtre déicouvert.......... entdeckt, erfunden werden.... По Бе шуещед. 
Изобрьтен!е, an. invention, découverte /........ die Erfindung, Entdedung ... ſinvention, contrivince. 
Изогнуть, см. Изгибать. || Изолрать, см. Изди! рать. || Изойти, см. Исхо | дить. 

Изфкъ, зт. ancien пом du то!з де дит.......... тет Juni, Этафтопае...... | Фе шоп of June. 
Изорвать, од. раг/. déchiror, тейге еп piéces. ... zerreißen................ ſto tear, pull to р!есез. 

— ся, сг. ве déchirer, être mis еп pièces. ....... zerreißen, entzweigehen......to tear, Бе pulled to pieces. 
Изощрёне, зя. l'incitation, impulsion /.......... ме Reizung, Anreizung.....ſincitement. 

Изощрять, изострить, га. aiguiser; fig. aiguiser, ſcharf machen; ſchãrſen, reizen; to Бег; | 10 sharpen, quie- 
знтщег; -en, ох. étre aiguisé; ètre stimulè. geſchärft werden. [ſchlafſenj ken; | 1ю Бе sharpened. 


Изработаться, er. parf. s epuiser & Гогсе de travail. durch angeſtrengte Arbeit er⸗ to overwork one's selſ. 
Изражёть napaaurs, va. exprimer, -·en, r. s'exprimerl ausbrũden; || ſich ausdrũden. Ло ехргезв; || Бе expressed. 


Шзразецъ 


231 


ИШзукрашивать 


Изразёцуъ, эт. 1, dim. -зчикъ, 1е саггеам 4е ſalence, die Kachel (für die gewoͤhnlichen Duteh tile, varnished Duteh 


carreau де Hollande (pour les poéles; -зцбвый, ва}. 


Stubenöfen), Oſenkachel. 


Изразчатый, adj. Га 4е саггеаих de falence.. ... von Kacheln gemacht, Kachel⸗ 


Израшить, са. parf. couvride blessures 


эоооохо 60 


Израсходывать, -ходовать, ед. dépenser employer. ausgeben, verwenden 
Изрекать, изреёчь u изрещя, га. dire, ргопопсег. . . ſagen, ausoſprechen 


mit Wunden bedecken. J[J(ofen) 


Изречен!е, гл. 1а sentence, l'apophthegme м...... der Denkſpruch, die Redensart. 
Изрубать, изрубйть, га. сопрег, tailler, hacher ... zerhauen, zerhacken.. ....... 
- ea, сг. ẽtro coupè, éôêtre taillè, étre haché. ..... zerhauen werden. ......... 


Изрывать, изрыть, са. déterrer; || сгеизег partout. ſausgraben; ganz umgraben. 
Изрыгать, изрыгиуть, ra. expectorer, rejeter,; hvomir, auswerſen; || (Feuer) ausſpeien; 


(des fammes); exhaler (за ſureur). 


| (ſeinen Zorn) auslaſſen. 


Изрыскивать, изрыскать, га. parcourir са её là... durchlaufen, durchwandern... 


—ся, ег. зе регдае раг l'oisiveté 
Изредка, а4с. Че temps А ашге, rarement 
Изрьживать, изр®дить, га. есатсйг (иле ſorét).. 


ооо ооо 


liederlich werden 
bisweilen, ſelten 
lichten, auslichten, aushauen.. 


хо сое 


Изрезвиться, vr. parf. donner carrière а за pétulance. Зап ausgelaſſen ſeyn.. ..... 
Изрьзывать, изр®зать, са. сопрег еп piéces..... zerſchneiden, zerfetzen....... 
— ея, er. 5е сопрег еп plusieurs endroits........ ſich zerſchneiden........... 


Изръшетить, са. раг/. eribler (de coups de canon). viele Kugelu durch etwas ſchie⸗ 


Изрялный, вирт. -дибхонекъ, passable; -но, -ment. ziemlich gut, ziemlich. 


[феп 


Изсаливать, изсалить, га. salir 4е graisse partout; mit Talg od. бен zuſchmieren; 


{ ешроуег, сопзитег еп graissant. ſtrop assis 


verſchmieren, verbrauchen. 


Изсйживаться, -сидфться, сг. S'aſſaibhlir еп restant durch vieles Sitzen abmagern. 


Шзельдить, га. parſ. Iaisser des traces зиг....... 
ШИзслфдоваше, т. investigation, exploration . ... 
Изсльлователь,-ница, 3. investigateur, -trico... 
Изельдывать, 1.1, изслёдовать, [.2, га. rechercher, 
scruter, ехрогет; || -ся, ог. ôtre scrutè, ехр]оге. 
Изсорить, гв. parſ. етроуег, абрепзег.......... 
Изсёклый, adj. séché, dessé chè ................ 
Изстанваться, изстояться, гг. 3`6уарогег........ 
Изстари, 442. anciennement, }а418, autrefois. ..... 
Шзстегать, va. parf. user еп fouettant; |соп(ге-ройцег. 
Е ть, взстр®лять, га. регсег 4е houlets оц 
де БаПез ; || сопзитег еп Игап (12 poudre). 
Изступлён!е, зп. le transport, délire, Гежазе /... 
Изетуплешиикъ,-ница, регзоппе exaltée.. ..... 
Изстушлённый, ад). exalté, fanatique. [затег 
Изеушать, изсушеть, са. secher; || 9.деззёсвег, don- 
Изсыкаше, зп. le деззёсветейе................ 
ИзсыхАть, изсохнуть, ол. зе Чезвёспег; Ag. dépérir. 
Изсъкать, изсВчЧь, га. couper еп рзёсез; || сгецзег, 
аШег; || ес гег 4е сопрз. 
‚ —ем,ет.5е сопрег, зе Гепаге ( 4ез étoſſes des cheveuæ). 
Изеъра, афо. grisàtre, ИгапЕ сиг е бт!з........... 
Изеякае, зп. le tarissement, desséchement. ..... 
ШзсякАать, изсякнуть, ся. tarir, se desstcher. ..... 
Изсяклый, ad. ri, desséché................. 
Изубытчивать, изубытчить, га. епгатег dans des 
ремез; || -ся, сг. е5зиуег des pertes. 
Мзувъьрный, adj. fanatique. .................. 
Изувърство, зп. ſanatismo т, exaltation religieuse /. 
Мзувъретвовать, 1.2, гл. donner dans le fanatisme. 
Hayni p, pun, 3. пп оц une fanatique........... 
Изувъьченге, з. la mutilation.. ..... ............ 
Изувъчивать, изувёчать, га. mutiler, estropier... 
Изукрёшинать, -красить, га. огпег de 1013 cötés. 


Spuren zurücklaſſen auf..... 
ме Unterſuchung, Erforſchung. 
Unterſucher, - in 
unterſuchen, prũſen, erforſchen; 
ſſunterſucht werden. 
ausgeben, verſchwenden 
vertrocknet............... 
ſchal werden, verſchalt ſeyn... 
von Alters her, ſeit alten Zeiten. 
durch Hauen abnützen; ſteppen. 
ап vielen Stellen zerſchießen; || 
(Pulver, Kugeln) verſchießen. 
die Entzückung, Verzückung... 
Schwärmer, т; der Fanatiker. 
verzückt, ſchwärmeriſch...... 
austrocknen; || аифзебтет..... 
das Vertrocknen..... 
vertrocknen; || ПФ verzehren.. 
zerhauen, ſpalten; ſ aushauen; 
|| mit Ruthen zerhauen. 
brechen, ſich brechen........ 
graulich 
das Austrocknen, Verſiegen... 
vertrocknen, verſiegen....... 
verſieget, vertrocknet. ...... 


tile (ſor itores). 

made of Duteh tiles. 

to cover with wounds. 

to lay out, expend. 

{© speak, ргопоипсе. 

зещейсе, apothegm. 

to сш пр, mince, ВазВ. 

to Бе сиё пр, Бе hashed. 

0 dig ор Ко dig тю (логе). 

to eructate; 10 vomit, throv 
up; || 0 vent (one's anger). 

10 run ahout. 

10 Бесоте & vagabond. 

гаге]у, seldom. 

10 Шш (а [огез(). 

to Бесоте quite frisky. 

to eut up. 

to cut one's self all over. 

to pierce all over. 

pretty good, tolerable; -Ыу. 

to grease all over; || № use 
in greasing. ſting 

to exhaust опе’з зе Гу sit- 

to track, traco ош. 

investigation, exploration. 

investigator, explorer. 

10 follow out, investigate, 
explore; || to Бе explored. 

to spend. 

dried up, dried away. 

to grov vapid ог ſſat. 

of old, anciently. 

to lash away; || © quilt. 

to cover vith shot;to shoot 
away, ſire away. 

enthusiasm, ecstasy. 

enthusiast, fanatic. 

enthusiastie. 

to desiccate; || 0 consume. 

drying up. 

to dry up; || ю pine away. 

to hew пр, cut пр; | №0 сш 
out; || 10 соуег with stripes. 

{10 hreak, hurst. 

grayish. 

drying up, draining. 

to dry пр, drain. 

dried up, drained. 


ũbervortheilen, in Schaden brin⸗ to cause а loss, put to ех- 


дет; Schaden leiden. 
fanatiſch, ſchwärmeriſch 


pense; || {0 зийег а loss. 
Гапацса|. 


Schwärmerei, Glaubenswuth /ſanaticism. 


fanatiſch werden 


10 Ъе fanatical. 


der Fanatiker, Glaubensſchwär⸗a Гапайс. 
Ме Verſtümmelung. [mer, -in mutilation. 


verſtümmeln 
auszieren, verzieren........ 


хоз воооое 


to mutilate, eurtail, Дате. 
to embellish, adorn. 


Шзумиательный. — #32 — Изъать 


Пзумительный, ad j. éetonnant; -но, -amment.... ſerſtaunlich, wunderbar. ..... ſastonishing, amazing; -1у. 
























Изумлёше, гп. éetonnement т, surprise /......... das Erſtaunen, die Beſtürzung. astonishment, amazement. 
Изумаяйть, изумёть, са. étonner, зигргераге...... т Erſtaunen [е6еп......... {10 astonish, amaze. 

— ся, ог. s'étonner, &те étonnèé, s'èébahir. ....... erſtaunen, ſich verwundern.. to Бе astonished. 
Изумрудъ, т.т. -удикъ, 'émeraude /; -дный, аа). | мт Smaragd; ſmaragden.. Jemorald. 
Изурфлован!е, гп. 1а тиШаНоп............... die Зайшите ит ........ mutilation. 
Изурфдовать, см. VPhAOBMTM. || Изчахнуть, см.| ЧАхнуть. 

Изурочивать, изурдчить, га. jeter ип sort sur.... | бе(ртефеп, bezaubern. ...... to cast ап evil еуе ров. 
Изустный, 4). oral, verbal; -но, -ement, de Боисне. mũndlich......... ....... verbal, ога! ; -1у. 
Изучать, изучить, га. (чему) арргепаге а Гоп@. .. lernen, еесиел.......... ‚ (о learn, заду. 

— ся, 2г. 5'арргепаге, pouvoir & хе аррг!з....... gelernt, erlernt werden...... [10 Бе learned. 
Изучетше, зп. action d'approndre............... das Lernen, Erlernen....... Llearning, study. 
Изцарапывать, -апать, са. couvrir derraugaures zerkratzen.............. to scrateh, claw. 
Изцьлеён!е, г. la guérison, le rétablissement. .... die Heilung......... ..... healinq; recovering. 
Изцьлимый, adj. gnérissable, curable. ......... heilbar......... . ....... curable, sanable. 
Изцьлять, изцзлить, са. guérir, rétablir.. ...... heilen, wieder herſtellen..... to heal, cure. 

— ся, ог. те guèéri, ôtre rétabli. .......... ...geheilt werden, geneſen ..... to Бе healed. 

Изчаже, зп. los enfants т, 1а progéniture........die Kinder pi, Ме Хивдебии. . children р/, progeny. 
Изчахлый, а4). 46рёг! раг 1а сопзотрИйоп....... ſabgezehrt, ſchwindſüchtig. ... ſconsumptive, wasted. 
Изчезаше u Изчезиовёне, зв. 1а disparition.. . | das Verſchwinden ......... disappearance, vanishing.- 
Изчезать, изчёзнуть, гл. disparaltre, зе passer. ... verſchwinden............. to disappear, vanish. 


to scoop, empty, drain; || © 
exhaust; || to be exhaustod. 
to streak, scrateh. 
.numbering; enumeration. 
ausrechnen; |346 (сп, бехтефлен ; [40 number; || {0 enumerato; 
l ausgerechnet, gezaͤhlt werden. |0 БепишЪегей ; Бе enu- 
ganz liederlich werden ...... to grow wanton. [тегме@ 
to всгаре with one's ſeet; 
to Ъе scraped away. 


ausſchöpfen, ausleeren; || ет» 


Изчёрпывать, взчёрпать и изчерпнуть, га. vider en 
ſchöpfen; erſchöpft werden. 


puisant; || Ду. epuiser, tarir; || -ся, vr. etre épuisè. 
Изчерчивать, изчертёть, са. гауег partout. .. 


Изчислать, изчёслить, са. compter, caleuler; || ёпи- 
mérer; || -ся, сг. @ге сотр ; &хе впотеёгб. 
Изшалиться, от. раг/. деуешг ип mauvais 34] е6... 


les рез; || -ся, ог. s'user раг le frottement. 
Изшеёств!е, зп. |а зог(е, 1е абраг!...... ЕЕ outgoing, departure. 
Изшивать, изшйть, са. (fut. изошью) етр]оуег еп| zum Nähen verbraucben..... to use in sewing. 
Изщепать, va. parf. ſendre en morceaux. Icousant zerſpalten, zerſplittern. .. ... to сыр, splinter. 
Изщипывать, изщнпАтТЬ, га. arracher, plumer tout. аи vielen Stellen ausrupfen.. |10 pinch all over. 
Изъ и Изо, prép. ден. de, hors de, раг. [$0131 ив, von (44.)........... out ой, from. 

изъ-за, обл. де derrière; || изъ-подъ, дёл. de des- von hinten; ſJ von unten..... Гош behind; || Гом under. 
ИзъискАше Изъйскаиность Изъйскивать, см.| Изыскате, Изыскаыно | сть м Изыскивать. 
Изъьдать, изъЗсть, га. гопрег, регсег еп rongeant; zernagen, durchnagen; mit |10 eat амау, devour; |, 0 со- 

| сопулг de morsures; || гопеег, соггодег. Wunden Беъе {еп ; zerfreſſen. ver wiih bitings; to соггоде 
Изъьздить, 4. parſ. parcourir tous les endroits; бете{ел 7 || Ритф vieles Fahren [40 travel over, traverse; [10 
|| gàter par l''usage, user (une сойиге, ив сАега!).| unbrauchbar machen. wear out with driving. 

- ea, er. ôtre ЗАК: par le long usage........... untauglich werden......... to be worn out. 
Изъявительный, -ноенаклонёще, Сгат Де mode in- и the indicativo mood. 
Изъявлене, т. 1а тагаое, [е téemoignago. А ме Bezeigung, ÄAußerung.... | таги, ргооГ, declaration. 
Изъявлять, изъявИТЬ, га. témoigner, indiquer.... | бибеси, bezeigen, zu crienden бе ю indicate, maniſest. 


— ся, ог. &те 6 moignô, те indiqué........... #Ф аибети.......... . [бет |430 Бе indicated. 
Изъазвлйть, изъязвёть, са. сопугг де Шеззигез. . mit Wunden бебеЧет....... 10 соуег with wounds. 
Изъянить, П.1, объ-, га. саизег ип préjudice .... in Schaden битде........ ю саизеа 1088. 

— ся, от. [ге ипе реще, еззиуег ип доттаве. ..| т Nachtheil gerathen....... to зойег т 
Изъянный, adj. desavantageux; no, -епзетеги. . nachtheilig, ſchädlich. ...... losing, unprofitable; -Ыу. 


damage; hendamagement. 


der Schaden;die Beſchädigung. 
explanation, elucidation. 


die Erkläͤrung, Auslegung.... 


Изъйнъ, 4{т.-днецъе доттаре; || endommagement. 
Изъясибт!е, эп. ехр!саНоп /, éclaircissement т. . 


Изъясийтель,-ница, 3. ехр1сщеиг........ [боп| @еНатех, Жив едег,-{п...... |ехр!атег 
Изъясийтельный, 24/.ехр!саЦГ; -мо,ауесехрИса-| erlãuternd, ес ИЯтеть....... explanatory 
Изъясийть, изъяснйть, га. oxpliquer, ôclaircir.... erklãren, auslegen......... to explain, elucidate. 

— ся, vr. s'expliquer, s exprimer, 8`6попсег. ..... ſich erklären, ſich ausdrücken.. |1о explain one's meaning. 


exception; || зупсоре. 


Изъйте, зп. ГехсерНоп /; || Стат. 1а зупсоре . 
to шКке ош; || © except. 


.die Ausnahme; Verkürzung. 
Изъйть, va. ‘раг/. 8/. Цгег ЧеЪогв; || Мег, ехс!иге. . ие 


уетаивпе тен ; ausnehmen. 


Шзыскане — 9233 — 
Изысваше, зи. 1а геслегсве, регди1оп........ das Aufſuchen, Erforſchen.... 
Мзыскаиность, ;/. [а recherche, le rafſnement... ſdas Geſuchte, Gekünſtelte.. 
Изыскаимый, adj. recherechèé, aſſectè, rafſiné..... 


Шзыскивать u Изъискивать, изыскать, од. cher- 


eher ауес soin, rechercher; || ерлег (Госсачов)..| abpaſſen, abwarten. 


ШиениининЪъ 


seeking out, investigation. 


.affectation. 
geſucht, gekünſtelt ..... ....ſar-ſeteched, afſected. 
ſuchen, aufſuchen, erforſchen; ||| 10 зееК out, investigate; || 


to search Гог, wateh. 


-ea, гг. étre cherehe, étre геспегсьё .......... aufgeſucht werden ......... | © Бе sought out. 
Изюбрь, 5т. quadr. le chevreuil; opid, adj . ...... das Reh....... —— roe, roe-huck. 
Изюжина, $/. фм. изюминка, оп raisin зес..... .. . | те Жойие....... ———— a raisin, plum. 
Изюмъ, зт. coll. les raisins secs т; -мный, а4).... die Хойиепр!............ raisins, plums. 


Изящество, зп. и Изящность, ;3/. Гехсе!епсе Г. 

Изяществовать, Г.2, св. ехсеЦег......... — 

Изащимый, adj. 1, excellent, eminent; -мо, раг ех- 
сеПепсе ; || -ныл искусства, 1ез heaux arts. 


den Vorzug Бабет..... — 
| die ſchönen Künſte рЕ. 


die Vortrefflichkeit, Schönheit. excellence, ſineness. 


to excel. 


vortrefflich, vorzüglich, ſchön; excellent, ſine, elegant; -1у; 


|} Ше Впе arts 


Икаже, зп. |е ВоЧие!..... ее оьзеоеоние о м6 Schluchzen ...... ..... hiccuping, hiccup. 
Икать, [.1. п П.5, акнуть, еп. avoir 1е hoquet..... мп Schluchzer haben..... ..ю hiccup. 

— ся, сг. imp. (икбется мню) j'ai le hoquet...... {$ habe den Schluchzer ..... Твауе the hiccup. 
Якзивый, adj. sujet au hoquet.. ....... ...... . . zum Schluchzen geneigt ..... subject to the hiccup. 
Hxona, f. image / (50inte); -нный, d'image....... | №8 Bild, Heiligenbilſd. ..... ап image. 

Иконникъ, т. le vendeur d'images; || (см. Kſéora). der Heiligenbiſderhändler. ... image-vender. 
Иконобфрецъ, гм. 1, iconoclaste, hriseur d'images. der Bilderſtürmer......... iconoclast, image-breaker. 

—борный, -ная épecao, la secte des iconoclastes. die Secte мт Bilderſtürmer.. Пе iconoclastic sect. 

—бфретво, зп. le rejet ди culte des images..... die Bilderſtürmerei........ rejecting the worship of 

—берщина, af. l'iconoclasme m.............. Ме Lehre мт Bilderſtürmer .. iconoclasm. limages 

—графическй, adj. iconographique.......... ſikonographiſch. ........... iconographical. 

—графИя, /. Viconographie /. еее. die Ikonographie.......... iconography. 

— логическЕ йЙ, а4). iconologique. [пеш itonologiſch.............. iconological. 

-AG6rIA, з/. Piconologie /, explication des топи- die Ikonologie............ iconology. 


—пысёне, зв. la peinture des images; -пусвый, ad j. 
—шйсецъ, эл. 1, le peintre d'images.......... 
-mnueuas, @4}.з/. atelier тж d'un решите d'i images. 
—писство, зп. l'art т 4е la peinture des images. 
Иконопись, 5/. le {аЫеаи d'église. ............. 
Иконопоклонён!е, гп. l'adoration 4ез images... 
—можлфинииъ, гм. l'adorateur des 1тарез..... 
—етАбъ;т.фт.-стасецъ l'iconoſstase т, 1а с101500 
ди запсшаге (ов Гоп расе les images); -дсный, а4). 
Икота, в /.|е Подие;-тный, аа). || -нал травд,`а1уз50п. 
Нкра2/.4ёт.икорка,|ез quſs ж Це poisson; || le caviar; 
Я моей, газ 4е 1а jambe; glaçon; -корный, а4). 


мт Heiligenmaler. ... 


6 Kirchengemãlde........ 


ные Wade; | ме Eisſcholle. 


Ъав Malen der Heiligenbilder. Ше painting of images. 

. ([ет6 | ап image-painter. 

die Werkſtatt des Heiligenma⸗ image-paintor's могК-5Вор 
die Malerei der Heiligenbilder. image-painting. 


а church- painting. 


Verehrung / der Heiligenbilder. ihe worship oſ images. 

der Verehrer der Heiligenbilder. worshipper of images. 

die Heiligenwand, ти Heiligen⸗ iconostasis, partition of the 
biſdern verzierte Scheidewand. 

der Schluchzer; ſder Leindotter. hiccough, hiccup; madwort. 

der Rogen, Fiſchrogen; Kaviar; гое, hard гое; caviar; ſealf 


chancel. 


of the leg; || ресе of ice. 


Марйстый, adj. conlenant beaucoup d'œufs (4ез |5! Rogen enthaltend; || ши| Ш of roe ог caviar; || “ИА 
poitsons); qui a de gros mollets. dicken Waden, dickwadig. thick calves. 
Икриться, П.1, ОТЪ-, сг. frayer (des poitsons). ... laichen ............. ....| (0 зрамп. 


Икряникъ ь Икорвикъ, эм. [е рёспеог чи ргёраге 
le саузаг; || ше! ргерагё ауес du caviar. [ет 
Инранай, 4). виуё (des poitrons); || — камень, l'oo- 


|| ацв Kaviar бетенее Speiſe. 


Ивряный, а<). зегуап( а сопзегуег le сауаг...... 

Икъ, зп. пот 4е 1а 1еЦге з1ауоппе Х.......... . . der 218е ſlaviſche Buchſtabe.. 
Нлемтъ, 1.2, arbre, Гогте, ormeau м; - льмовый, аа}. die Ulme; аа). Ulmen⸗...... 
Шлй и Млаь, conj. ou; иды...илы, ои...00...... oder; || епмоерет. . .оВег... 


Излюшин ая, 2f. illumination /; -убиный, adj.. 
Иллюмановать, 1.2, са. illuminer; || enluminer... 
Иловатоеть, ;/. l'état fangeux (Фил (еттат)... 


illuminiren; |! аибта[еп.... 
der ſchlammige Зийапь..... 


Иловатый, adj. limoneux, fangeux, vaseux..... $ ſchlammig, тота В ..... й 
Шзъ, зв. le Итоп, [а уазе, fange, bourbe; -льный, adj. der Schlamm, Moraſt...... 
Шльмовиыкъ, зт. ипе ormaie, огтойе........... 


ИнАчикы, 5/. РЕ 4, 1а сИрте-тозейе (см. Жмурки). 
Шило, зп. атоте/ропг а тег les сВетаих; || Ie licou. der Lockhafer; || Ме Halfter... 
Иненйшникъ, Ишенйны, см. Ишмянйнинииъ и! Иманйны. 


„| ог; | ецвег. .. 
die Illumination, От[еифилв. | illumination. 


der Kaviar zu machen verſteht; а maker of caviar; На dish 


Чгеззед with caviar. 


Rogen⸗(fiſch); der Rogenſtein. hard-roed; |! ап oolite. 
zum Aufbewahren des Kaviars. Гог keeping caviar. 


the 211h Slavonian letter. 
the elm, common elm. 
ог. 


to illuminate; || № colour. 
muddiness, sliminess. 


miry, muddy, oozy, slimy. 


mir, mud, ooze, slime. 


der Ulmenwald, die uimenaue. an еш-втоуефши ot. 
die Blindeluh ..... —— hide and зеек. 


corn to tice а horse;halter. 


Шменительный — 934 — Шинаха 


Ишенительный, 04). -падежз, Сгат. 1е nominatif. |Ъет Nominativ, Nennfall. ... |Ше nominative саде. 
Иненитость, ;/. ‘Пи таНоп Г; || (Ею d'un Бопг- | Berühmtheit; || т Standſeminence; || $1 оГа сощ- 


geois 4е [а première с1азбе. eines Bürgers erſter Klaſſe. топег оГ Ще ſirst с1азз. 
Мменитый, adj. distinguè, notable;-r0, avec 4156 ос- | сиб безе Фипе!, anſehnlich; der reputable, eminent; у; | 
‚ Чоп; — гражданин: hourgeois de [а ргепи ге classe] Bürger erſter Klaſſe. сотшопег of Ше ſirst class. 
Именно, а4. précisement, spécialement, expressé-namentlich, auedrũcklich; und specially, particularly; and 
ment; || а —, её nommément, savoir. тат, nämlich. namely. 
Именной и Инянифй, 24). nominatif, ди! сопНеп! | Namen-, Namen enthaltend; IInominal, of names; ад edict 
les noms; || — укёзз, ип édit ди souverain. der namentliche Ukas. of the 20vereign. 
МиеновАнуе, an. la dénomination............... das Nennen, die Benennung.. naming, denomination. 
Именовательный, а4о. doénominatif. ........... benennend............... denominative. 
Именовать, 1.2, na-, 4ёпоттег, nommer, арреег. | nennen, benennen.......... 10 пате, са, nominate. 
— ся, сг. $6 потшег, з’'арреег................ ſich nennen, бефеп......... 10 call one's self. 
именованное число, Arithm. le nombre complexe. | Ме сотрГехе Zahl......... a complex number. 


Имовйтый и Имун, adj. opulent, riene. Ilitè wohlhabend, vermögend, reich. opulent, wealthy. 
Миовьр!е, 1. и -върность, if. la eroyance, probabi- Glaublichkeit, Glaubwuͤrdigkeit credit, trust, probability. 
Имовърный, 44). eroyable, ргоБае; -но, -ment. glaublich, glaubwũrdig.... ceredible, probable; -Ыу. 






Императорсь, adj. d'empereur, 1трёгла|....... Kaiſer⸗; kaiſerlich ........ emperor's, imperial. 
ИннерАторъ,:т.Гетрегеиг; -хрица, l'impératrice. der Kaiſer; die Kaiſerin. .... an emperor; empress. 
Иипер!алъ, зт. impériale / (monnaie); impériale /] der Imperial; Kutſchenhimmel. an imperial; rooſ (oſ cooche⸗ 
ИиннёриИя, з/. un ешрге.............. [де социге ) | ав Яа {ст ит, Reich. gehoͤrig an empire. 

Иипеёрсий, adj. impérial, 4е Гетрге d'Allemagne. taiſerlich, zum deutſchen Reibbe imperial, о (Ве German em- 
Импронизаторъ, M. limprovisaleur т......... Improviſator, Stegreiſdichter improvisator. (рис 
ИмпровизащИя, :/. 1'1тргоу1заНов /............ das Stegreiſdichten ...... Imlimprovisation. 
Иипровизировёть, [.2, га. improviser.. ........ аиё Вет Stegreife dichten... ſto improvise. 


das Vermögen, Hab und Gut; property, goods, chattels; 
|| Ме Domäne, dae Krongut.) || а domain of the erown. 
das Vermogen; || Ва Gut... property; || ебаЮ. 


Имущество, гл. 1е hĩen, [а fortune; || зосударствен- 
ное —, |е domaine 4е la соигоппе. 
Инфне, 2n. dim. ам ньнце, le Ыец; || Ыеп Гопаз... 


Ммъть, 1.4, возъ-, 04. avoir, роззЧег............ haben, Бейвеп............ 10 Вауе, possess. 
— Ся, сг. imp. (имъется) Пуа, оп (гопуе....... man hat, es gibt, es findet ПФ. | Шеге 1$, Шеге аге. 

Ймя, вт. |е пош, [а dénomination; || 1а гёршайогп. . . | ет Name; || ет Ruf. ...... пате, noun; | reputation. 
именемъ, отъ имени, ап пот 4е, 4е раг. Ifeête im ХЗатет....... (ав feiert ſin Ше пате of. (Зау 


Иианйнникъ,-ница, 3. celui ом celle qui célèbre за | der ſeinen od. die тел Namene-/ "Бо Геаз1$ his or her 32int's 

Иизнины, 3/.р(. la (6, |е ]опг de la fête; || festin Namenſtag т, Namensfeſt a; || зат дау; || гераз! oſone's 
Фоппе 1е jour do 1а fête; -инный, а4). Gaſtmahl я ат Namenstage. saint's дау. 

ИШмяреёкъ и Имрёкъ, зт. то! qui дапз les actes in- die leere Е ке п мп @фийет | Ще расе ia the deeds [от а 
dique lo расе ди пот Фипе регзоппе, М. дит Ausfüllung des Затств. | регвов’з пате. 

ИнакШ и Индковый, ад аш!гс;-ком -во,аштгетеп! ander, anderweitig; апоетв.. . other, another; otherwise. 


Шначе, а82. autrement, d'une ашге ташёге....... anderé, ſonſt. ........... otherwise, in auother man- 
Иначествовать, [.2, гл. diſſérer, ôtre diſſérent ... verſchieden ſeyn........... 10 Бе diſſerent. [вег 
Инбиёрь, зт. раме, [е gingembre; -рный, ад;..... der Ingwer, Зпвве....... ginger. 
Инвалилъ, эт. Milit. ип invalide; -дный, d'invalide. der Invalide.. ........... an invalid. 
Инвентарь, зт. linventaire m................. das Verzeichniß, Inventarium. an inventory. 

ИДиветЬ, I.A, за-, vn. зе couvrir де gelée blanche. | п! Reif überzogen werden... to Бе covered with rime. 
Индиго в Мидигъ, зт. l'indigo м.............. der Indigo.......... .... | 19180. 
Индикт!фиъ, зт. Ckron. le сус!е разса1 (532 аяпебез). | ме ОйЙетсусив........... Ше paschal субе. 
Индиктъ, зт. САгоя. l'indiction (готате)....... ме Indiction, Römerzinszahl. indiction. 
Мидь, adr. ailleurs, autre part. [-Эмчёа, ад}. | ſanderẽewo, irgendwo........ elsewhere. 


Индъйкаи Инлюшка, ;/.4, 1а Чаде, роше d'Inde; die Truthennt, das walſchehuhn |а шгкеу, turkey-hen. 
Индюкъ, зт. и Индъйсв Й пътухъ, [с dindon, coq der Truthahn, Puterhahn.... |а turkey, turkey-cock. 


Иневатый, 44). сопуег! 4е ре! ёе blanehe. ſd'Inde ти Reif bedeckt. ......... rimy, sleety. 

Й шей, зм. 1а gelée blanche, le givre, frimas. Igénie der $47... нь. rime, hoar-frost, sle ot. 
Ниженерный, adj. ди génie; -ное искусство, le ет»; || das Genieweſen... ofengineering; engineer- 
Миженёръ, зт. l'ingénieur т; -pexiu, d'ingénieur. der Ingenieur. ........... ап engineer. ling 
Инквизйторъ, зт. linquisiteur т; -рскёа, adj..... der Inquiſitor, Keterrichter.. ſinquisitor. 

ИнивизищИя, 20. linquisition ; -цнный, а4)..... die Inquiſition...... ...... | Ве inquisition. 
Инкёгиито, adj. incognito, sans &те connu....... incognito, unerkannt ....... inoognito, incog. 


Инийха, 2. polsson, l'éperlan m du Kamtchatka.... der damtſchattaſche Stint.... ihe smelt оГ Самеваса. 


Иновидный — 23% — Шяоджакоят 


Иновилный х -образный, adj. d'une autre forme. von смет andern ФеЙаН... . |оГа diſſerent Готт. 

—взрецъ, эм. 1, -рма, з/. сеш! ом сеПе чи! pro- der od. Ме zu einem апметт|а тап ог woman ога diſ- 
fesſse ипе аште religion; -рческёв, аа). Glauben ſich bekennt. [11| ferent religion. 

-ri pie, 3. croyance étrangére; -рный, а4).....| ет fremdes Glaubenebekennt/ а diſſerent religion. 
-PEBHAMN, ад). d'une autre religion оц сгоуапсе. von einer andern Religion ... |оГа diſſerent religion. 

‚ —-геродный, adj. d'une autre уШе........... aus einer andern Stadt. .... of another tovn. 
—зёмецъ, зт.1, -има, /. étranger, -èéro· ..... Auslander, in............ а ſoreigner. 
—а6иный, adj. etranger, exotique, d'un autre pays. ffremd, ausländiſch. ........ foreign, exotic. 
—зиачани®, adj. d'une autre signiſication. .... von einer andern Bedeutung... having another meaning. 
—плденбинииъ м -рёлецъ, вт. un étranger... der Fremdling, Ausländer... sstranger. 
—пленённый и -родный, adj. d'une autre race. fremd, aus einem andernStam- of another tribe. 








—сказате, св. allégorie, métaphore /......... ме Allegorie.......... [те|ап allegory. 
— сказательность, 5/. le зепз alle gorique..... der allegoriſche Sinn....... allegorical meaning. 
—сказётельный, adj. allégorique; -мо, ment. allegoriſch, figürlich.. ... .. . | а|ебомс, allegorical; -1у. 
—страиецъ, ;т.1, -нка, з/. Цгапрег,-ёге..... | ет Fremdling; Auslaͤnder, -in. а foreigner. 
—етрамшый, а4). étranger, d'un асе рауз. .. . | Кеть, auslãändiſch......... foreign. 
‚ —жедець, зт.1, cheval amblier, cheval qui уа|Тет Paßgänger, Зеет...... ап атЫег. 
Швоходь, :/. PAMmble м; -бдный, де ГатЫе. [Iamble der Paß, Paßgang ....... . amble, ambling. 
Иноцвзтный, adj. d'une autre сошеиг.......... andersfarbig............. ог another colour. 
—эзычный, 04). 6\гапрег, d'une autre langue.. fremd, aus einer andernSprache foreign, oſ another languago 
Иногда, ade. quelquefois, de temps à аиие....... biſsweilen, manchmal....... зотейтез. 


Иней, 4; аи ге, опашге;||—...другдй,"ип...Гашге | еп anderer; ſſder eine... der an⸗, оШег; || опе. . .апоШег. 
Инокъ т.е moine, relĩgieux; -кйия,1/.1а religieuse. der Mönch; Ме Хоппе. ſdere a топК ; а поп. 
Шиоческ! й, а4;.топазИчие, топаса|; -скы,-а1етеп! | Möonchs⸗, mönchiſch....... monachal, monastic; -саПу. 
Ниочество, зя. ordre monastique, etat de moine м. der Mönchéſtand.......... monachism. 
ествовать, 1.2, гл. vivre monacalement..... als Mönch leben, Жи ſeyn. to lead а monastie life. 

Шиспёкторство, гл. la fonetion dinspecteur..... das Amt eines Inſpectors... ſinspectorship. 
Ивсиёкторъ, зп. linspecteur; -pexia, d'inspecteur. der Inſpector, Aufſeher..... an inspector. 
Мнспектрыса, ⸗f. 'inspectrice ................ ме Aufſeherin............ ап inspectross. 
Нистанця, з/. Jur. instance ................. die Inſtanz, der Gerichtsſtand. instanco, resort. 
Инетйнитъ, вм. l'instinct м; || по -ту, par instinct. der Inſtinct; || ацв Naturtrieb. instinct; || Бу instinct. 
Шиститутка, /. l'éleéve / d'une пзИшНоп........ die in einem Inſtitut erzogen iſt. a рорИ т ап institution. 
Нлетитутъ, зм. une institution; -тск, d'institution. das Inſtitut, die Lehranſtalt.. institution, institute. 
Ниструищя, з/. lünstruction /, l'ordre т......... die Inſtruction, Anweiſung..instruction. 
Инструментальный, adj. d'instrument; || Mus. in- Inſtrumenten⸗; Inſtrumental⸗ of instruments; ſinstrumen- 
Виструмёнтъ, зт. l'instrument м. [sStrumentaldas Зайтитет........... ап instrument. tal 
Шнсургёнть, ст. un insurgèé .................. мт Inſurgent, Aufrührer.... ſinsurgent. 
Шнтегралъ, зт. Mothem. l'intégrale /. ſtegral die Integrale, Integralgröße. the integral. 
Интегральный, adj. -пое cxucaenie, le calcul т- die Integralrechnung. ifinden integral caleulus. 
Нитегрировать, 1.2, гв. Mothém. intégrer....... integriren, Ме Integralgrößeſto таке ап integral. 
Интервалъ, т. Ма. Гииегуа е м; || [а hrèéche. . der Zwiſchenraum ;|ые Lũcke. пцегуа!; || зар, Бгеасв. 
Интересный, а4). intéressant, qui intéresse...... anziehend, intereſſant. ſgenſinteresting. 
Интересовать, Г.2, за-, га. intéᷣresser, inspirer deintereſſiren, Theilnahme еттех 10 interest. 

— ея, ст. s'intéresser, prendre intérêt а. I'intérét ſich für einen intereſſiren.. ... to interest one's зе. 
Натерёсь, зж. l'intéréẽt, proſit; || Кд. 'intérôt т. . . . | Зактейеп, Vortheil т; Theil⸗ interost, proſit; interest. 


Митернующ!й, зт. 'internonce т......... ltique) der Internuncius. — [пафте/ ап internuncio. 
Мизтермежя, з/. Vintermède т (d'une pièce 4гата- тов Zwiſchenſpiel, Intermezzo. an interlude. 

опёль, зм. Мог. |а hache d'ahordage ....... das Enterbeil............ boarding-axeo. 
Иитернолиронать, 1.2, га. Майёт. interpoler. .. interpoliren.............. ю interpolate. 
Шнтрёга, /. une тите............ м Ме Intrigue............. intrigue, plot. 

игантъ,-тка, 3. intrigant, ante. ........... Ränkemacher, in..... .... | ай intriguer. 
Интриговать, 1.2, va. intriguer, faire дез intrigues. Ranke ſpielen ...... — to intriguo. 
Шнтрюшъ, Мат. см. Трюмъ. || ИпостАсъ, ТА6о1. см. УпостАсъ. 

тёр!а, з/. Ми. 11оГащеге /............. die Infanterie, das Вибоой. . infantry, ſoot. 

Инобитъ,-тина, з. infant, ante (ге еп Езрадпе).| Infant, -in (Titelh)......... infant,-anta. 
Hurua, 7. 3, oiseau, le macareux, puſſin......... вет Зарадеетаифет....... pufſin, northern duck. 
нод неонство, зи. Ie з018-а:асопа!........... рав Unterdiakonat........ subdeaconry. 


—XRXXX spous-diacre; -скй, de 30us-diacre der Unterdiakonus......... Subdeacon. 


ИШпохондрикъ 


Мпохоидрикъ, зт. ип Буросопаге, Вуросопагладие. | ст Эфрофольей......... 


Мпохондрический, а4). Вуросоп4мацие........ milzſüchtig, hypochondriſch... 
Инохфидрии, з/. Мед. P'hypocondrie /........... ме Milzſucht, Hypochondrie.. 
Иргё, a2f. arbristeau, le cotonéastre, neflier........ der Miſpelbaum ...... — 
Ирилъ  ИридЙ, /m. l'iridium м (м6) ; -довый, аа). ſdas Iridium (Metall)...... 
Ирмолог! й, эт. 1` hirmologe т, le livre des мгтез. . |6 Hirmologium......... 


Ирмдеъ, зт. hirmo т, premier verset d'un cantique. 
Ирой, Иройск, см. Герёй в Герфйек. 
Иронйческ \, а4}1гош1цие; -скя, „ment, раг1гоше. 
Ирония, :/. Fironie [.. еее. 
Иррашональный, 04}. Мадек.. irrationnel. Ia. 
Ирха, з/. poau de boue chamoisée; -ховый и -шеный, 
Иршеникъ, зм. |е chamoiseur де реаих 4е Боцс . 
Иршить, П.З, са. chamoiser (les реамх)......... ь 
Ирь, з/. рат, liris (см. Косаётникъ)........ 

ИсАикя, a2f. pi. 3, раме, 1а tagète étalée. ........ 
Нскажёть, нсказёть, га. deſigurer, тиШег, а116гег. 

—ся, ог. 6 ге déſiguré, être altéré, éêtro mutilé. 
Искажёше, т. la mutilation, altération......... 
Искёлывать, исколоть, са. percer, trouer; || piquer, 

зе piquer; || Геп@ге, сопрег. 

— си, гг. ве piquer ſortement; se Гепдге....... 
Мсканг!е, зя. [а recherche, action 4е chercher. [с046$ 
Искапывать, ископать, оа.сгепзег; || сгеозег 4е tous 
Искатель,-няца, з. сцегснепг,-е03е; || — кладовз, 

ohercheur 4е trèêsors; | — приключёня, aventurier. 
МекАтельность, :/. [е сагас ге insinuant. ..... 
Искательный, а4). insinuant, adroit, йп........ . 
ИскАтельство, гл. [а recherche, sollicitalion ..... 
Искать, П.Т, ов. (veio) chercher, rechereher, аз- 
рагег а; || ромег plainte еп justico. 

— ся, ог. ôtre cherché; || ве сцегсвег........... 
Искёпицие, гл. 1а Ватре (Фия ёрёем)............ 
ИсилючАтТЬ, исключётЬ, са. exclure, ехсерег... 

— ся, сг. @те ехс1 из, être ехсер!6 аа 

исключАя, обг. ехсере, а ГехсерНоп 4е....... 
Искаючеёшще, п.ехсия1оп, 6 Нпипайолп ; || ехсерНоп/. 
Исключительный, а4). exclusif; -мо, -1уетеп(.. 
Исковёркивать, исковёркать, га. courher, plier 

еп tout вез; briser, шиШег, altérer. 
ШМсковой, adj. де plainte en justice (cu. Искъ).. 
Исковыринать, всковырять, од. percer, trouer. 
Исколачивать, исколотить, са. hriser еп cognant. 
Нсколесить, гв. раг/. parcourir plusieurs endroits. 
Исколфть, ся. раг/. те transi 4е froid; || рёг:г.... 
Искомй, 04°. depuis un temps итётога1........ 
Ископаешый, 04). II. nat. fossile; || -мое, [е fossile; 
|| царство -мылв, |е rogne minéral. 
Шскоптить, са. раг/. епГитег, погсг 4е fumée... 
скопыть, 3/, |а тетагспиге (4`ип сАева!). [сБоге 
Ископычивать, -онтить, оа. prendre ипе тётаг- 
Искоренете, гв. l'extirpation /, [а destruction. ... 
Искоренитель,-ницда, 3. дезтисег,-Исе...... 
Мекоренйтельный, а4/. destructeur, destructif... 


.die Einſchmeichelung 


.zur Klage gehörig........ 
.. zerlöchern, zerſtechen ....... 


der erſte Vers eines Geſanges. 


ironiſch, ſpöttiſch.. 
„1ые Jronie ... 
irrational.............. 
das Bockeder, Schafieder. 

.der die Bockfelle ſͤmiſch garbi 
die Bockfelle ſaͤmiſch gärben. 
die Iris, Schwertlilie...... 
.die Sammetblume......... 
verderben, verunſtalten.... 
.verdorben, verunſtaltet werden. 


Шспорникъ 


а Вуроспопамас, splenetic. 
hypochondriacal. 
hypochondriacism, spleen. 
dwarf medlar. 

iridium. 

hirmologion. 

the ſirst verseo of a Ъутв. 


ironical; у. 

irony. 

irrational. 

. PBuck- leather, Shoep-leather 
а buck-leather dresser. 


.to shamoy buck-leather. 


iris, orris. 
French marigold. 


.. 10 disſigure, mutilate. 


to be mutilatod. 
mutilation, deterioration. 


durchſtechen;zerſtechen, ũüberall ſto priek аП отег ; | © prich 


ſtechen; zerſpalten. 
ſich zerſtechen; aufplatzen... 


| 4еауе, эр. , 
10 prick опе`в ве; || 10 ↄplit. 


das бифет........ [дтабел seoking, search. 
ausgraben; || ап vielen Orten to dig out; | © dig аП отег. 
Sucher,- in; || мт бфабота6ст; |зееКег, seareher; ſfortune- 


Abenteurer, Glückderitter. 
einſchmeichelnd, kriechend | — 
das Beſtreben, Anſuchen..... 


hunter; adventurer. 


.. insinuating character. 


insinuating, cunning. 
search, courtship, auit. 


ſuchen, aufſuchen; gerichtlich to seok, seareh, 1о00к Гог; 


fordern, klagen. 
geſucht werden; ſich ſuchen.. 
der Spießſchaft 


ausſchlieben, ausnehmen..... 


ausgeſchloſſen, ausgenommen 

ausgenommen ...... [lwerden 

die Ausſchließung; || Хивпабте. 

див ſchließlich; mit Ausſchluß.. 

verbiegen, verdrehen; || zerbre⸗ 
chen, zertrümmern. 


zerſchlagen .............. 
viele Orte beſahren........ 
vor Kaͤlte erſtarren; || Яетбеп. 
ſeit undenklichen Zeiten...... 


gegraben, ausgegraben; | das 
Foſſil; das Mineralreich. 
durch Rauch ſchwärzen...... 
die Ausköthung, Verrenkung.. 
ſich auslöthen 
Ме Ausrottung, Vertilgung.. 
Zerſtoörer, Vertilger, in..... 
ausrottend, vertilgend...... 


Искоренйть, искоренйть, са. Чбгастег, ôter ауес| ши der Wurzel ausreißen; || 


1а гасте; || Й9. аегастег, ехНгрег, деи ге. 
— Ся, гг. &те 4егаств, ètre ехйгрё, ôtre détruit.. 
Искорникъ, эм. [‘стег! гопрем.......... 


ausrotten, vertilgen. 
ausgerottet, vertilgt werden.. 


.... rother Schmergel.......... 


to ask, claim. 
to be sought; || (© 5ееК еась 
$(а@ (о[ в зреаг). ſother 
to exclude, ехсер. 
to be excluded, he ехсер!е4. 
excepting, except. 
exclusion; exception. 
execlusive; -1У. 
to turn пре down, jun- 
ble, distort; | to break. 


. of aà suit, оГа domand. 


to pick into holes. 

to knock to pieces. 

to run over. 

to starve; || © porish 

ume out о? mind, of old 

ſossil; | а fossil; || Ше mi- 
пега! kingdom. 

10 besmoke, besmut. 

а sprain. 

10 sprain. 

extirpation, eradieation. 

extirpator, destroyer. 

extirpating. 

10 root out, deracinate; © 
extirpate, eradicate. 

to Бе extirpated. 

гей emery. 


Шсноса — 23 — 
Мекося, авс. de travers, еп 1опсВап!............. 
Искоейть, са. раг/. — глаза, гошег |ез уеих...... Ме Живет ветьтебел........ 


Шспивать 
ſchief, ſchielend........... asquint, askew, aslant. 


10 roll one's eyes. 


-ea, er. loucher; || (ма xoto) regarder de travers. ſchielen; || einen ſchief anſehen. to 3quint; || (о 1ооК askew at. 


Искра, з/.3, dim. йскорка, une étincello; 4! pointe de ſder Funke, Funken; || Ме Dia⸗ 
diamant, le diamant (4и vitrier); || Бу. étincelle, mantſpitze; das Fünkchen; || 
bluette /; || сз искрою, tachetᷣ mouehetè. gefleckt, geſprengelt. 

Йскрени! К, М7. 1, frane, зтсёге; -но и -ие, -ment. ſaufrichtig, offenherzig, redlich. 

-, вм. 31. le prochain........................ мт ёфйе.............. 
скремиость, з/. 1а sincérité, (гапсьзе......... Aufrichtigkeit, Offenherzigkeit Г. 

Искрестйть, га. раг/. tracer plusieurs сгох, couvrir imit Kreuzen bedecken od. be⸗ 

фе eroi; parcourir dans tous les sens. zeichnen; durchlaufen. 


Ненрёвама, ;/. |а courburo................... ме Krümmung .......... 
Искривлёште, гл. action de courber, de tordre.... ſdas Krũmmen........ .... 
Исиривлять, искривять, га. courber, tordre.. .... krümmen, verdrehen. ...... 
‚ —©8, гг. ве courber, зе tordre, ве toriuer.. ...... ſich krümmen, 19 едет .... 
Искристый, adj. d'ou il sort дез ёипсе!ез....... viele Funken дебеть........ 
Искриться, П.1, за-, гг. jeter дез 6ИпсеПез...... Funken ſprühen..... ...... 
Нскроиётный, adj. qui jette des étincelles. ...... Funken ſprühend.......... 
Искронать, va. рат/. restouper еп divers епагойз. zuflicken, zunähen.......... 


.parf. emier, emietter; -са,сг.з'6 т е1- zerbröcdeln, zerkrũmeln; ſich 

Искраёкъ, эт. le silex, la pierre а fusil. lter ſder Feuerſtein. 3zerkrũmeln 

Искушать к Исмушайть, искупить, га. racheter, lostaufen, erldöſen; раб Nöthige 
деБутег, || Газге ses emplettes: || -ся, ет. зегасБейег | einktaufen; || 1% erloſen. 

Иск -мица,.ПЬбга1еог,-671се;||е Réedemp-Befreier,- in; || ет г... 

Искуилене, я. le rachat; | la rédemption. ſteur ſdie Ausloſung; Erloſung... 

Шскуризать, нскурёть, га. employer еп parfumant. ſim Räuchern verbrauchen.... 

— ея, er. сеззет de fumer, де donner дс la fumée. ſaufhören зи таифеп........ 
Искусйтель,-мица, 2. tentateur, -triee. Itentation Rerſucher, -in.. ........... 
Искусйтельный, adj. tentant, séͤduisant; -но, avecverführeriſch.... 
Искуснияъ,-нца, г. maitre, esse; connaisseur, -ouse Meiſter, Kenner, in........ 
Шскусный, в4 7. 1, expert, adroit, habile; -но, -тепи. lgeſchickt, erfahren, geübt, ver⸗ 
Невусственный, а4/. artiſiciel; -мо, -ellement, ауес tũnſtlich; durch Kunſt. ſſtãndig 
Искусство, гв. Варе, adresse /; || Fart т. ſart ſdie Geſchiclichkeit; die Kunſt. 
Мскусъ, . l'épreuve /, l'essai; || ia probation, le die Prüfung; Probezeit, das 

temps d'épreuve; || le noviciat. Probejahr; Noviziat (in Klo⸗ 
Шсвусывать, искусать, са. mordre partout....... lzerbeißen........... ſſtern) 
Искушать, искусйть, га. é prouver, mettre à lé-erproben, prufen, verſuchen; || 

preure tenter, induire еп tentation. in Verſuchung führen. 

- es, ог. 3’е5зауег, S' é prouver; èétre ёргопуе. .. ſich verſuchen; || дертё werden. 
Искушеще, гя. сргецуе ; tentation, séduction /.. |мт Verſuch; || Ме Verſuchung. 
Мекъ, га. а demande, plainte, poursuite; -коедй, аа). die Klage, Forderung.. ..... 
Испазйть, га. porf. faire beaucoup de rainures.. . ſviele Fugen machen 
Щенйжостить, са. раг/. ahimer, salir, gâter. ſlaisonbeſchmuden, verderben 
Fenapénle, зи. Ia vaporisation, évaporation; || ехва- die Verdũnſtung; Aucdũnſtung. 
Fegipuna, f. lèeégère (гапзргаНоп.............. ein gelinder Schweiß....... 
и ‚ испарять, га. vaporiser, faire ßwhaporer. ſausdäãmpfen, ausdũünſten. ... 

- en, er. S'eraporer. ......... . .... ..... ..... verdampfen, verdunſten 

ть, ев. рат/. lahourer entièrement. 


зоо ое 


spark, зрагК1е; |! а glazier's 
diamond; || зрагк, баз ; || 
povwdered, spotted. 

aincere, ſrank; -1у. 

neighbour. 

sincerity, frankness. 

to cover with crosses; || ю 
run over in all directions. 

curvature, bend. 

bending, making crooked. 

to маке crooked, bend. 

to Бе bent, Бе distorted. 

sparkling. 

to throw out sparks. 

throwing out sparks. 

to pateh all over. 

to erum, erumble; || erumdle 

silex, Hint. (о pieces 

{© redeem, гапзот ; || {о buy 
т; || ю redeem опе’з зе {. 

гапзотег; || ВКейеетег. 

redeeming; || гедетрбоп. 

to изе м perfuming. 

10 сеазе to те. 

tempter, tress. 

tempting; -1у. ſIwvoisseur 

clever man ог woman, con- 

skilful, elever, ехреги; -1у. 

artiſicial; -1у. 

cleverness, 8К11; art. 

experience, trial, proot; |' 
probation; || поме. 

to БИе all оуег. 

{0 experience, (гу, ргоуе; 
| to tempt. 

to make attempts; || Бе tried. 

trial, ргоой; temptation. 

suit, demand, elaim. 

to ſill with grooves. 

to befoul, ау, spoil. 

evaporation; exhalation. 

perspirution. 


‚ Цо evaporate. 


{0 еуарогае, exhale. 


lsalir durchadern, итрйвден...... | 10 plough отег, plough пр. 


Мсийчиивать, -пачкать, са. salir lout; || -ся, ст. зе |бе/фтицет ; || П& veſchmuten. |(ю БеГош1;ЪеГом! опе’ зе Г. 


Шсненезять, испепелйть, га. с1пёвег.т6йиге еп cen-einãſchern 


[werden [10 incinerate. 


— es, г. se réduire еп cendres; être cinéſiè. [@гез|уи Aſche werden, eingeaſchert to be reducod to ashes. 
Менёчь, са. porf. cuire hien; || -ся,гг. &ге Ыеп спи. |диббает; lauſsgebaden werden to bake; || Бе enough baked. 


Менежрен!е, зп. асНоп de Брагтег, де Баг1о1ег . . |506 Buntfarben........... vratiegating, speckling. 
ть, испестр‚ть, са. higarrer, harioler.... bunt fãrben, (утетет ...... to уаперже. 
—@8, ог. те bigarré, &те Баго6........ ..... bunt gefärbt od. geſchmüctt ſeyn. to Бе variegated. 


mere— цезтами, émailléè де fleurs.... 


mit Blumen bunt geſchmückt. ſenamelled with flowers. 


Исиивать, всийть, са. Боге tout, vider; s'enivrer, jauetrinken; etwas trinken, ſichto drink пр, drink ой; || № 


vadonner а la boisson. dem Trunl ergeben. 


sip, #61 tipsy. 


Шсписывать 


Исписывать, исписать, га. гешрИг еп écrivant ... 


vollſchreiben, verbrauchen.... 


Шспрошеше 


to fill in writing. 


— ея, vr. S'ẽ mousser, s'user (des ptumes); tre rem- ſich abnuten (von Federn); voll⸗ to Бе worn out; || Бе Olied 
ри, tre employè (du papier); âtre exclu d'une liste. geſchrieben werden; ſſausge⸗ 


Шспитой, adj. maigre, défait, déecharnèé. 


leheral)ganz abgemagert. lſchloſſen w. 


Исплечиться, ог. parf. зе blesser sur le garrot (ди ſich den Widerriſt verrenken.. 


Исповздан!е, 
religion; || а confession. 

Исповъдатель, зт. [е реп Иепс!ег, сопГеззеиг.... 

Исповъдиая, adj. 5/. [е confessionnal 


ооо ооо 


зт. le rit, culte, 1а confession de foi, das Glaubensbelenntniß, die Re⸗ 


ligion; || Зее, das Beichten. 
der Bußprieſter, Beichtvater.. 
der Beichtſtuhl............ 


Исповьдникъ,-пица, з. confesseur de la Гог; || ре-1 Glaubensbelenner т ; Beicht⸗ 


nitent, ente; -ничй и -ническй, 4е репцеге. 


kind я, Beichtſohn, tochter. 


Истовъдывать, [1.1 и 2, BHCBOBBAAaTMR, vn. professer, belennen, geſtehen; | verkũndi⸗ 


reconnaitre, avouer; || publier, célébrer; || сопГез- 
ser, aller & сопГеззе; hconfesser, ouir en confession. 
— ся, er. зе confesser; || èétre professée.......... 
Истовьдь, 5/. la confession, eonſesse; -дндй, adj.. 
Исподийца, af. dim. -ничка, la jupe; -Учный, а4}.. 
Исполн!@, adj. d'en bas, de dessous; || роге аи-@ез- 
5018 ; || -нееплатье la eulotte, le haut de chausses. 
Исподоволь, а4г.рейга petit, peu à peu, lentement. 
Мсподтиха, а40.41т.-тишка, doucement, en cachette. 
Исполъз м. dim. исполокъ, не Баз, 1а partie inférieureo, 
Гепуегз ; || 65 исподи, еп Баз ; || св исподы, d'en Ъаз. 
Испокфиъ, 44%. /ат. de temps immémorial. ...... 
ИсполАть, (ег). (кому) bien! Гог! bien! bravol.. 
Исполинъ, т.е géant; -нскёй, 4е бат р укатеваие. 
Мслознён!е, гл. ехёсиНоп /, ассотрИззетепЕ т.. 
Испфлненный, part. ехёсш 6; || (чегд.) гетрИ, plein 
Исполийтель,-иица, $. exécuteur, -trice. (де 
ИМсполийтельный, adj. exécutif. .... ... lcomplir 
Испознать, испблнить, га. гетриг ; || ехёсшег, ас- 
— св, сг. s'accomplir; || (чего) ве гетрИг, &хе 
гешрИ 4е; || être ехёсше, &хе ассотри. 
Исполосовать, Испортить, см. Полосовать u 
Испороть, г4. parſ. дёсои@ге еп divers endroits... 
Испорченность, 3/. la corruption, déè pravation. 
Испорченпый, part. 5816; || corrompu, аёргаув.. 
Испостйться, ог. раг/. maigrir а Гогсе де }ебпег.. 


Исправитель,-мица, д. réformateur, -trice ...... Verbeſſerer, т 


Исправительный, adj. correctionnel. .......... 


gen; beichten, zur Beichte 

gehen; Beichte hören. 
beichten; bekannt werden. — 
die veicht⸗ — 
der Unterrock (bei Weibern).. 
der (die, das) untere; unter et⸗ 


in writing;ſto he exeluded. 
meagre, lean. 
to Бе wiiher-vrung. 


confession of faith, religion; 


lconfessich. 
сопГеззог, penitentiary. 
confessional. 
the confessor of faith; [а 
penitent. 
to profess, аскпотедре ; | 
Ню celebrate; {| 60 conſess 
one's 51$; || {0 conſess. 
to confess; || to Ъе professed. 
conſession. 
ап under-petticoat. 
under, undermost; | чого 


was getragen; || Ме Beinkleider under; small-clothes. 


allmaͤlig, nach und nach. 
im Stillen, heimlich. ...... 


[рИЪу degrees, slowly. 


stilly, soſtly, secretly. 


der untere Theil; || Ме unrechte lower part; vwrong side; 


Seite;unter, unten;von unten 
ſeit undenklichen Zeiten — 


теней; Rieſen⸗, rieſenmäßig. 
die Vollziehung, Vollſtreckung. 
vollzogen; voll, erfũllt..... 
Vollzieher, in........... 
vollziehend............... 
anfüllen; ſerfüllen, vollziehen. 
п Erfüllung gehen; || о wer⸗ 
den; || vollzogen werden.... 
Портить. 
ап vielen Stellen аиНтеппеп.. 
.dieVerderbtheit, Verdorbenheit. 
.verdorben; oerderbt....... 
ſich durch Faſten entkräften... 


Beſſerungs⸗, Zucht⸗..... 


HcAPABAéne, an. у Испрана, 8/. соггесНоп, гёГог- | Ме Beſſerung, Verbeſſerung; | 
mation, гёГогше /; || ехегс1се т (Фияв /опсНоп).| Verwaltung (eines Amtes). 
Истравлять, исправить, са. corriger, г6Гогтег, | бест machen, verbeſſern; | (ет 


атепдег; || ехегсег, гетрИг (иле fonetion). 


Amt) dewallen, berieiven 


— ся, гг. se corriger, se геГогтег, s'amender; ſſôtreſich beſſern; verbeſſert wer⸗ 


corrigé, réformé; || те rempli (d'un —*2 
ИспрАвликъ, зт. le bailli du district; копия диз 

chef de police du district; -ничёа, ад). 
Исправность, sf. la ponctualitè; eoxactitude.. 


den; [| verwaltet werden. 


—, der Bezirksvogt; || ав Haupt 


der Landpolizei. 
. die Genauigkeit; Richtigkeit. 


Исправный, ad. ponctuel, exact; correct; ——— genau, pünktlich; | (ФН... 


Исоражнёте, гп. l' vacuation /; || 1а selle...... 
Испражнять, испразднйть, са. èévacuer, у14ег.... 

— ся, гг. аПег А [а зе е; || & те 6уасиё, у146..... 
Истразднительный, 447. зегуап а у14ег....... 
Испрашивать, всоросйть, са. obtenir раг prières. 
Испровергать, -вёргпуть, ода. гепусгвег ; déetruire. 
Испровержёще, зп. la destruction, 46сайепсс. ... 


Испрошеше, гл. lobtention / раг ргибгез..... ... №46 ЯЫИт............ 


еживтсетипо: ег щь вало. 
аибТестеп, abführen. [werden 
zu Stuhl gehen; ausgeleert 
дит Ausleeren мепейЪ...... 
erbitten, durch Зи еп erlangen. 
umwerfen; Hzerſtören...... 
die Zerſtörung........ 


|| below; | гот below. 
оГ 014, imme morially. 
уегу ме!! тей done! 

а giant; gigantic. 
са, fulſulment. 
fulfilled; ſilled, full ог. 
executor, -trix; fulſiller. 
executive. 
to ЙИ чр; || to Го, exoente. 
40 Бе accomplished; || 10 be 

ſilled; || © Бе Гм Цед. 


to гр ореп, unrip. 

соггирбоп, depra vity. [теб 

spoiled; corrupted, depra- 

to bo exhausted wiith ſfastiag 

геГогтег. 

.correctonal. 

reformation, геРогт.Пезег- 
cise (в/ a function). 

to correct, amend, геЮгыа ; 
l № exercise. 

to стом better; [| 10 Беге- 
Гогтеб; || © be exercised. 

Ба ТоГа diſstrict; || сара! 
ог (Ще росе in а district. 

ассигасу ; || ехастезз. 

. |ехась, punctual; || согтес(!; 

еуасиапол ; || а $1001. [-1у 

(0 еуасиме, такё етрбу. 

10 $00 31001; Ъе evacuated. 

Гог evacuating. 

10 obtain Бу entreaties. 

40 overthrow; || © звЪуем 

буег го", subrersion. 


.lobtaining Бу entreaties. 


Шспрысиать 


Шепрыскать, са. раг/. азрегоег рабош.......... 
Испрасть, га. рег/. етр|оуег еп В]ап!........... 
Шешугать, са. рат/. еЯгауег; || -ся, сг. 5`еЙгауег.. 
Испугъ и Испуга, 8/. la frayeur, |’еЯго! т....... 
Испускаше, в. 61155101, action d'émettro /...... 
ШспускАть, испустйть, са. втеИге; || роиззег (мп 
веирёг); || ехва ег, гёрап@ге (мпе одеиг) ; || — дух 
влй послидкее издыхаще, гепаге l'ũme. 
Испытание, зи. бргецуе/; || ехатеп ; || СА. езза] т. 
ШспытаАтель,-ница, 5. scrutateur, ехапипа ег... 
Испытательный, а4). investigateur; 4’ехатеп. 
Шепытывать, [.1 и 2, испытать, га. еззауег, зсги- 
ег, ехаттег, approfondir; || еззиуег, 6ргомуег. 
— ся, сг. ёте 6ргопув, & ге зсгше, &ке examino. 
ИспятнАТЬ, гв. porſ. гетрИг 4е асьез.......... 
Нссётъ, т. раще, ’ВУЗоре /; -повый, 4`Вузоре... 
ИстАитывать, истоитать, га. Гощег, ргеззег, 6сга- 
вет; || пзег (вле сдаизвите). . 
—ся, гг. & ке Гоще, &те 6сгазе ; [| з`’изег....... 
Истаскивать, истаскать, са. изег еп portant (ия 
— ся, сг. s'user; || ruiner за santé. [сбетеп!) 
Истачивать, источить, са. изег à Гогсе d'aiguisor; 
| говрег entièrement ( des сегз). 
Шстальать, встаять, гя. зе Гопаге, dégeler; || 9. 
dépᷣerir, зе сопзитег, рег@ге зез forces. 
ИстекАть, истечь, гл. дёсошег, зогиг; || э’есощег, 
зе раззег; || (кровью) тоигт 4’ипе hémorrhagie. 


Истеребить, са. arracher епиёгетег!........... 
Истерзать, га. раг/. déchirer, тейге еп рбсез.... 

-ca, от. те tourmenté de гетогаз......... а 
Истёрима, з/. Мед. l'hystèrie /..........-...... 
Истерйчесый, ад). hystérique, де Гузёге...... 


Шстецъ, ;т.1, -тица, з/. demandeur, -deresse .... 
Шетечёште, зп. 6 сошешепе м; || (оремени ) expiration 
{Гиз (етте), temps 6сош6, |арз 4е temps м. 

а, æf. 1а vérité, сегыаде, 1е уга!...... — 
Йстянный, а4;.1.угаубгИаЫе;-но,-тепьеп véritéè. 
Истирать, истереть, са. (fut. пзотру) employer еп 

frottant; || Бгоуег, гарег; || изег раг le frottement. 
— es, сг. &те Бгоуб; || 3’озег, зе рщег.......... 
Исткаш!е, вл. le Иззи, '610Йе /....... лье. 
Исткать, са. раг/. 135ег, confectionner еп tissant.. 
Истльвать, истлЬтЬ, см. зе pourrir, зе putréſier. .. 
Истлаше, зп. Па соггирНоп, роиггИоге........... 
Шстфдъ, эт. plante, le polygala, Вегре а lait /...... 
Шстокъ, т.е déconlement, la soureo (Филе rivièro). 
Шетолкован(о, зп. 'ехрИсаНоп /, le commentaire. 
Истолкователь,-ница,з.(егрг&е, соттешаецг. 
Истолковывать, - ковать, са. expliquer, т(егрг& ег. 
-ea, сг. @те expliqué, èêtre имегрг@е.......... 
Истелфчь, га. рат/. рИег, сопсаззег, Бгоуег...... 
Шстома, /. [а [аЙрое, 1азз 1 4е............. — 
ИстомленГе, зп. Pépuisement, abatiement т...... 
Жетожлять, истомить, га. 6ршзег, accabler 
— с, гг. $'6ршжег, ôtre ершзе, ге ассаШв. .... 
Истомьлость, /. 6ризетел! т, exténuation /.... 
Истомьлый, adj. 6ршзё, exté nué....... 
Heroxi , см. Томъть. 
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verſpritzen.............. 
durch's Spinnen verbrauchen.. 
ſchrecken; Ferſchrecken...... 
ут Schrecken, Ме Beſtürzung. 
die Herauslaſſung......... 


herauslaſſen; C(Seufzer) aus⸗ 
ſtoben; C(Geruch) von ſich ge⸗ 


ben; | ел Geiſt aufgeben. 
Forſchung: Prüfung; Probe /. 
der Ausforſcher, Examinator.. 


forſchend, prüfend; Prüfunge⸗. 
unterſuchen; forſchen, prüfen, 


examiniren; ſherdulden. 
unterſucht, erforſcht werden.. 
ganz beflecken............ 
der ор, Iſop........... 


niedertreten, zertreten; aus⸗ 
[werden 
zertreten werden; || abgetreten 


treten, abtreten. 


verſchleppen, абливеп....... 


abgenutzt ſeyn; ſſich entkräften. 
abſchleifen, ausſchleifen; || дет» 


nagen (von Würmern). 


ſchmelzen, aufthauen, zergehen; 


| оп Kräften kommen. 


ausfließen, ablaufen; vergehen, 


verfließen; ſich verbluten. 
auraufen, zerzauſen....... 
zerreißen, zerfleiſchen. 


Шстомъть 


[ей 
heftige Gewiſſenobiſſe empfin⸗ 


\ 


.to врет Фе а] over. 


to изе ш spinning. 

ю frighten; || 10 таке fright. 

fright. 

letling out, emission. 

to let out, еши; || ю feteb 
(196: Ito exhale, breath; 
lto give ор Ше ghost. 

тутё;|ехаттаНоп; |аззау 

ехр!огег, схапипег. ltion 

scrutiniring; || ОГ examina- 

(оу, ргоуе, search, scruti- 
nize, examine; |0 undergo. 

(о Бе tried, be examined. 

to spot, stain. 

hyssop. 

to tread out, trample doven; 
|| № run дома, wear out. 

to ре trodden; || Белуоги out. 

to drag, wear out. [геа 

+0 Бе worn ощЕ ; || Бе impai- 

{0 grind ог зВагреп амау; 
| №№ пам Га оЁ holes. 

to Ша", шей амау; | ю 
waste away, десау. 

to Йом ощЕ; || ю elapse, еж- 
раге; | © die ſrom 10$8 of 

to риск out. [blood 

to worry, tear to pieces. 

to be smitten with remorse. 


die Hyſterik, Mutterbeſchwerde. hysterics. 


БПИ. оке 
Я1адет,-т.. 


ооо о ооо 


der ЧибЙив, Abfluß; Ablauf, 


Verlauf (der Zeit). 
ме Wahrheit, Gewißheit.... 
wahr, gewiß, ſicher. 


im Reiben verbrauchen; azer⸗ 
[бел 
aufgerieben werden; || ПФ абте 


reiben; || абтебеп. 


рав Gewebe, Ъет Зеив...... 
wirken, weben............ 
verweſen, vermodern ....... 
die Зее тв. еее, 
ме Kreuzblume.......... 
der Ausfluß, Urſprung...... 
die Erklãärung, Auslegung ... 
Erklärer, Ausleger, in...... 
erflãren, auslegen, erläͤutern.. 


zerſtoßen, ди Pulver Повеп... 
die Abmergelung.......... 
die Abmattung, Erſchöpfung.. 
matt machen, ermũden...... 
matt werden, еттайет...... 
die Ermattung, Entkräftung.. 
ermattet, entkraftet........ 


hysterical. 

plaintiſſ. 

lowing out, effluxion; hex- 
piration, 1арзе of Ише... 

truth, уегцу, reality. 

кие, veritable, real; -1у. 

to use in rubhing; 10 grind, 
triturate; to rub away. 

to Беги ед; to wear away 

web, tissue. [Бу rubbing 

to меауе tissue. 

to putrefy, corrupt. 

putrefaction, corruption. 

milk-wort, polygalon. 

eſſlux, source. 

expounding, commentary. 

expounder, interpreteor. 

to expound, interprot. 

to be expounded. 

to pound, comminute. 

weariness, ſaintness. 

wearying ош exhausting. 

10 меагу ош, exhaust. 

ю be wearied. 

exhaustion, ſaintness. 

exhausted, ſaint. 


Шстонить — 240 — 
Истонийть, са. раг/. amincir (тор...... ———— zu dünn machen........... 
Истончалый, ady. aminci, деуепи mince. ....... dünner geworden.......... 
Истончёть, сл. раг/. s'amincir, devenir mince.... ſdüũnner werden............ 
Истопить, га. раг/. свапйег (Ге роще); fondre... ſausheizen; aufſchmelzen. [ул 
— ся, ог. se Гопаге; || зе поуег еп още......... ſchmelzen; || {п Menge ertrunken 
Истопия и Отфики, im. рГ. chaussure избе. [роёе jabgetragene ОбфиФер!...... 


Истоплево, зп. le bois пёсеззайге роиг chauſſer пп ſzumHeizen eines Dfens пб дев 
Истопленше, гл. u Истопка, 3/. асНоп 4е chaufſer. ſdas Heizen..........[Holz 
Истопнийкъ, зя.|е свацПеог де роез; -нича, а4). ſder Оепбецет...... ЕЕ 
Истопничать, [.1, оп. &хе chauſſeur de poëles. ... ſein Ofenheizer ſeyn ........ 
ИстоптАть, см.ИстаАптывать. || Источить, см.Ис|таАЧИВать и Источдть. 

Исторгаше х Исторжёще, гп. action d'arracher. dae Живтейет............ 
Исторга&ть, исторгнуть, га. arracher; || бд. ЧеПугег. |аибте фен; befreien 

— ся, от. S'arracher, зе Ч6Пугег ............. о. ſich ши Gewalt [обтефеп.... 

Историкъ, зт. ГЫзюмеп т........... а Geſchichtſchreiber, Hiſtoriker т. 

ИсторйчесвЙ, а4;. de l'histoire, historiquo; -сщи, geſchichtlich, hiſtoriſch 
Исторюографъ, гм. l'historiographe т. [- меш мт Siſtoriograph 
История, з/. dim. исторйка, l'histoire /; une Шао. die Geſchichte; || сте Geſchichee. 
Истость, 3/. la réalité, exactitude . die Genauigkeit........ — 
Источать, источйтЬь, са. гёрапаге, faire сощег.. .. ибо ебет, hervorfließen.... 
Источёще, зп. action 4е гёрапаге/; || агрвешенья. daeiuegieben das Abſchleifen. 
Истфчина, af. le ravin, la ſondriéèro............ die Schlucht 
Источникъ, т, la source, fontaine; fy. la cause; die Quelle; | der Urſprung; drei 
| р. -ки, trois raies sur le manteau des préèlats. Streifen auf dem Gewande ет 
ИМстфчияченъ, зт. 1. Anat. 1а Гошаве!е......... das Blattchen. [Biſchofe 
Истощалый, 04). ẽ puisè раг la faim geſchwächt, erſchlafft 
ИстощАть, тп. parf. maigrir де ſaim (Cem. Тощать). |тадет werden............ 

— u Истодщевать, истощить, va. aſſaiblir, é puiser; ſerſdoöpfen, entkraͤften; ſſausge⸗ 

|| етрюуег, dè penser, consumer. ben, verwenden. 

— ся, ог. s'épuiser, s'aſſaiblir; те ершзе...... ſich erſchͤpfen; erſchöpft werden 
Истощен!е, гм. l' AÄpuisement, accahlement м...... die Erſchöpfung, Entkräftung. 
Истощительный, adj. qui 6ршзе, чи! aſſaiblit. .. entträftend, ſchwaͤchend.. .... 
Истрата, 3/. 1а дёрепзе, сопзоттаНоп die Auegabe, das Verbrauchen. 
Истрачивать, истратять, од. ёрепзег, consumer.. ausgeben, verbrauchen 

— ся, гг. те Чёрепзё, &ге етрюуеб ; || ве шейге ſausgegeben werden; |1 ПФ durch 


эоофоо»хе 


эоофоо 


ооофоово ооо 8 


еп 96репзез, зе гитег еп д6ёрепзез. Ausgaben erſchöpfen. 
HcrpeſurTe A, Ea, 3. destructeur, -trico....... Jerſtörer, Vertilger, in.. 
Истребительный, adj. destructeur, destructif. ... ſzerſtörend............5.. 
Истреблёнте, эт. [а destrue tion, extirpation ...... die Ausrottung, а 
Истреблять, истребить, га. dètruire, ехигрег.... ausrotten, сет дет........ 
— ся, гг. ôtro дёниц; || зе détruire, з’еЙасег..... zerſtoͤrt werden; zu Grunde ge⸗ 


Истрёбовать, va. раг/. demander, exiger; obtenir. verlangen; lerbitten..... [еп 
Истрёекаться, er. porf. зе ſendre, se cerovasser... berſten, platzen... 


Истрясать, истрясти, га. faire sortir en secouant; ausſchũtteln; herabſtürzen, zer⸗ 


jPdétruireo; ſam. dépenser, employer. ſtören; ſausgeben. ſben 

— ся, vr. ôtre secoué; (чюмз) Чёрепзег....... ſauogeſchũttelt werden; hausge⸗ 
ИстукАищикъ, гм. [е Sculpteur d'idoles...... ... der Gdotenbildhauer.. ...... 
Истукашъ, эт. idole, чаше /; -нный, d'idole...... das Götzenbild, ме Bildſäule. 
Иступлять, иступить, га. ебтоцззег............ abſtumpfen, ſtumpf тафеп... 
-en, ст. sS' nousser; ôtre 6тоцзз6........... ſtumpf werden; ſſabgeſtumpft 
Истцфвый, а4/. de demandeur (см. Истецъ)..... zum Kläger 62696. lſeyn 
Истый, adj. ]е méême, ргорге, réel, еЙесЦГ........ derſelbe, wahrhaft......... 
Истыкива ‚ встыкать, га. регсег 4е trous, trouer. zerſtechen, durchloͤchern.. .... 
Истязаше, эт. 1а question, torture......... ..... [№6 peinliche Verhoͤr ....... 


Истязатель, гм. Ieo questionnaire. (Че tortureo der peinlicbe Befrager, Folterer 

Истязательный, а4). -ныя оруд\л, les instruments die goltergeräͤthe p. .. ..... 

ИстязАть, од. рагИ. appliquer а [а ОВ: ...... peinlich befragen, foltern.. 
—<я, vr. etro mis а 1а ччезНоп.. 


Шстазать 


to таке too Шиш. 

thin, attenuate. 

to grov Ша, be attenuated. 
to heat in; | 140 ше. 

ю щей ; l to drovn. 

wonn out shoes pe. 

the ſuel Гог putting into ап 
heating in. loven 
oven-heater, stoker. 

to Ъе ап oven-heater. 


wresting, extortion. 

to extort; to delivery. 

to extort one's selſ Гоа. 

an historian. 

historical; -1у. 

.historiographer. 

history; || а story, tale. 

exacetness, reality. 

to shed, spill, spout. 

зефир Ноа 
а gully, ravine. 

spring, ſountain; | зоогсе; | 
Шгее stripes оп а ppelate's 

Гоапе!. lvesatment 

exhausted, ſamished. 

to be exhausted. 

to exhaust, weary out; || to 
2pend, expend. ſhausted 

to exhaust one's sel; Бе ex- 

exhausting, wearying out. 

exhausting. 

expenditure, consumption. 

to spend, consume. 

to be spent, be consumed; 
| го lose one's self. 

.destroyer, extirpator. 

destructive. 


.ſdes truction, extirpation. 


to destroy, extirpate. 

to Ве destroyed; || Ъе аЪой- 

to детава;|[40 obtain. I5hed 

to crack, chap. 

to shake out, jolt out; h во 
o verthrow; | ю expend. 

to be shaken out; || to spend. 

а sculptor of idols. 

ап 1401, а аще. 

to blunt, dull. 

10 grow blunt; l to be dnlled. 

рать’. 

exact, геа|, уегу. 

{0 Безиск, pieroe. 

question, torture, гаск. 

questioneor, torturer. 

inſstruments of torture. 

. 10 put ов Ше rack. 


.peinlich befragt werden...... (о Бе put оп the rack. 


Шсхаживать — 241 — Конь 
Истаживать, исходить, ra. parcourir divers endroits. 5 {ее Orte bereiſen. ....... | 10 go оуег, trarerse. 


EHCÆM-BNMITM, всхётить, га. arracher, Ч6Пугег...... herausreißen, befreien ...... to rescue, deliver. 
-ea, ст. etre arraché, &те délivré............ herausgeriſſen, befreit werden. to be rescued, Бе деПуеге4. 
Шсхлбёстывать, асхлестать, са. fouetter fortement, ти мт Peitſche aushauen; to lase soundly; || 10 lash 
frapper de verges; || саззег еп ſrappant. durch Peitſchen zerbrechen. away, break Бу lashing. 
-ea, гг. se frapper de vorges; || зе briser.. ..... ſich peitſchen; || бтефей..... 10 lash one's selſ;lto break. 
Исхолатайствовать, га. parf. obtenir en sollicitant. auswirken, verſchaffen. . ... to procure, obtain. 
Исходить, П.4, изойтй, эп. зогИг; || зе consumer, зе! ausgehen; haufgehen, verbraucht to ро out; || 10 Бе laid out; || 
дерепзег; |! (крбвью) тоимт d'uns реше 4е sang./ werden; || ($ verbluten. to die от 103$ of blood. 
всходиця бумаги, les papiers вог(ат!...... die ausgehenden Фафриете рГ.. . | рарегз going ош. 


Исхолъ, зт. [а Sortie, le de part; || ГЕходе т (зесопа! der Ausgang; Exodus, das outgoing; || Еходиз ; || de- 
Цете 4е Могзе); |' (душы le trépas; -дный, de sortie. zweite Buch Moſis; | сет ТоЪ.| parture Гот this Ге. 


въ нсходе года, зиг |а Йп де Гаппёе......... ат Ende des Зартев....... in the end of the уеаг. 
Исхождёте, т. la sortie; || (парез) l'é vaporation /. der Ausgang; die Ausdũnſtung. going out; evaporation. 
Исхудалый в -далый, adj. d'une maigreur extroͤme. mager, abgezehrt...... [исп | meagre, lank, thin. 


Ислудатья -лать, сп. ге d'une maigreur extrèême. ſehr mager werden, ſehr abneh⸗ to grow meagre, grow lank. 
Fes- Исч-, Шсии-, Исц;-, см. Изц-,Мзч-, Ham-u | Изи‹-. || Иттй, см. Идтй. 


Итогъ, т. i⸗ total, montant, la зотте........... der uͤberſchlag, die Endſumme. sum, total. 
Иттрй, хм. lyttrium м (м6); -трёевый, а4)....| das Itrium (Metall)....... yttrium (а теа/). 
Ихиеннонт, зт. quadr. liehneumon т, [а mangousie Ichneumon в, Pharaonsratze /. ichneumon, Pharaoh's rat. 
Ихпозавръ, эм. lichihyosaure м (fossile)....... мт Ichthyoſaur........... ienthyosaur. 
ИхтюлогичестЙ, adj. ienthyologique.......... ichthyologiſch............. ichthyological. 
Axrio vrin, f. Н. aat. Tichthyologie 2. .......... Ме Fiſchkunde, Ichthyologie..ſiehthyology. 
Иколфгъь, вм. lichthyologiste m........... ladj. der Fiſchkundige, 341999106. . | ап iehthyologist. 
ИшАкъ, м. лм. ншачёкъ, le mulet; -фковыйя -дч4,| der Mauleſel, das Жаи ит. |а mule, he-mule. 
Яиёчка, з/. 4, [а mule................ . ....... Ме Mauleſelin............ а тше, she-mule. 
Ииёйка к Ицзея, 3/. le limier, смей соосвапе.... | ет Spürhund, Leithund.. ... blood-hound, lime-hound. 
Ищейный ь Ши, а4;.Боп pour [а quête (des сет). визит Spüren.......... 5004 Гог searching. 
Ищякъ,-шца, 3. Четапдеиг-егезве (см. Истецъ). Kläger, -in. ............. а plaintiff. 
Нонка, 3/. 'éthique /, la science de la тогме..... | Ме Ethit, бикщете...... ethies, morals рг. 
НойческЕй, в4/. ùhique, de la morale.......... . lethiſch..... . . . .........lethie, ethical. 

ЕС 
ГЫ dixième lettre de Га! рЬаЪе! гиззе............ der Buchſtabe 1 des Alphabets. ре 1еНег ТоГ те alphabet. 
Пакинеъ, сх. Г1ацинвтъ. || 1аинуариЙ, 1. см. Ян | вёрь. || 1асписъ, см. Яш 
уезуйтъ, т.е jesnite; -мскй, jésuitique, де 6 зи Це. ſder Jeſuit; «и о........ а jesuit; jesuitical. 
|ерархическ \, ад). hiérarchique.............. hierarcbiſch.............. hierarchical. 
lepùpxia, 5f. 1а hiérarchie.. ........ ....... .... die Hierarchie, Kirchenordnung. hierarehy. 
Терархъ, хм. le hiérarque, prélat; -—paiu и -ршескёа, мт Hierarch. ............ а hierarceh. 
Тераршество, гл. la dignité де hiérarque. ladj. die Hierarchenwürde........ hierarehal dignity. 
Терей, вт. le ргёге; || 1е sacrificateur...... .... der Фиейет; Opferprieſter.. |а priest; || засмЙсег. 
Терёйси, а4. де ре те, засегдова!............ Prieſter⸗, утий®....... priestly, sacerdotal. 
1ерёветно, гя. la prètrise, le васегдосе.......... das Prieſterthum, Prieſteramt. priesthood, sacerdotal cha- 
ероглиойческИЙ, 24). hiérogly phique...... .hieroglyphiſch, ſinnbildlich. . hieroglyphical. ſ[racter 
Тероглыфтъ, эм. le hiéoglyphe............ ..... die Hieroglyphe, vinterſoᷣtift. hieroglyphic, hieroglyph. 


— ⏑ —⏑—— — зп. la dignité de diacre régulier, die Würde des Hierodiaconus. oſſfice оГа regular deacon. 
1ерезакояъ, эт. le diaere régulier; -иск, аа)... ſder Diaconus bei der Kloſter⸗ a regular deacon. 
1еремошахъ, зт. le prôtre гериНег; -ашескёй, ва). Рег Prieſtermönch. [geiſtlichleit а regular priest. 

щсусъ, гп. — Xpuemdes, Jésus-Christ. .......... Jeſus Chriſtus........... Jesus Christ. 

Тодъ, M. Сы. l'iode т; -дный, d'iode. — таб Зов, Jodin. [danefeſt | 1од1пте. 

ТорлАжь, 5/. го!опде &еубе рочг la hénédiction des пи Saulenrotunde für bas Jor⸗ rotund Гог Jordan's festival. 
Кельн ;/.1 7.91 сте mois ge juillet; ASr cxiũ dejuillet der Juli, Julius, Heumonat.. АПУ. 

Поль в; Дун, am. le mois де juin; -нскёа, de juin. der ити, Junius, Brachmonat. June 


Вей Dict. parall. Partie russe. 16 


К (ка), 1а оплете 1еНге de P'alphabet гоззе....... 
Кабакъ, гм. dim. кабачокъ, le cabaret, 1а taverne. 
Каба-зА, #/. vi. obligation, ВуроШёдие /; || 1е Ш те de 
роззезз10п d'un зегГ; -льный, а4). [balistique 
Кабалистика к КАббаля, :/. la cabale, science са- 
Кабалистическ Е, а4). саБайзНцое...... — 
Кабалить, П.1, за-, са. vi. rè luire en Servago.... 
— ся, vr. зе faire serf; || (ма что) 5’епзакега... 
Кабальщина, af. |е зегтаре, 1а зегуциде........ 
КабАльщикъ,-нца, г. celui (01 réduit еп servage. 
Кабалйръ н Кабалйршигъ, хм. Маг. а tourne vire. 
Кабаныиня, af. la chair 4е зап Пег.......... - — 
МабАнъ, am. dim. RaGAnunV, quudr. le sanglier; -daiq. 
а4). ; || т. кабандкъ, ип bloc de glace; -6нмый, ad j. 
Кабарга, :/. quadr. le muse; ыиный, Че тизе.... 
Кабёций u КабАчный, adj. де сараге!......... т Schenkt ве0896...... 
Кабачнииъ,-ница, г. сарагенег, -ёге........... 
Кабачничать, [.1, vn. fréquenter les сафаге .... 
КАбельтовъ, гм. Маг. le grélin; || une encablure.. 
Кабельный, Мог. -ной раббты сот! & [а Гасоп дез 
Кабестанъ, зм. Маг. le саЪецапт......... [са ез 
Мабиифтъ, эт. dim. -нбтецъ, le cabinet; bureau; 
-тный, ад).; ; cabinet (адтёищегацов ви domaine 
prive де ГЕтрегеит, её сопзеЙ роб); -тсюй, adj. 
Каблукъ, dim. -учокъ, 16101 (de botte); -чный, ад). 
Каблучечить, П.3, ов. спарегоппег ({ /аисов)... 
Каблучёкъ, т. Сёаз. |е сБарегоп; || АгсАИ. talon. 
КАболка, ;/. Мог. le 81 4е саге; -лочпый, а4;.... 
КаботАжъ, зт. le cahotage; -жный, 4е cabotage.. 
Кабрюлётъ, за. [е cabriolet; || сопрё (4е 4Шуетсе). 
Кабутшьи, 3/.р[. 4, решез boulettes (4е /[готауе).. 
Кабы, сов). рор. 81, ай саз дие..... оо: 
Казалергардъ, т. le снеуаПег-саг4е; -дск\, adj. 
Кавалерйстъ, зм. МИЦ. 1е сауаЙег........ — 
Кавалерия, з/. la cavalerio; -рска, de cavalerie.. die Reiterei, Cavallerie.. .... 
Кавалёрмикъ, эт. роже, la grenadille, passiſſore, die Paſſionsblume. ........ 
Кавалеротвови.1а 4151116 de chevalier; - ственный, der Ritterſtand; || die Ordeno⸗ 
в4). ‚|| -ная дама, дате de Pordre de Ste-Catherine. dame мт heil. Catharina. 
Кавалёръ, зт.1е chevalier (Vun ordre); || сатаШег, der Ritter (стеб Ordens); Ca⸗ 
homme; -pexiâ, adj. -cxia vppens, ип ordre 4е| valier, Herr; Ritterorden. 
Кавальёръ, зм. Fortif. le cavalier. lchevalerie | ме Kade (auf tinem Bollwerte). 
Казалькада, 3/. la cavaleade. ................ der Spazierritt, Ausoritt..... 
Млаватима, of. Mus. la cavatine. .. .............. die Cavatine....... И 
Каворзить, П.}, u КАворзничать, 1.1, 6-, vn. chi- Ranke тафея od. ſchmieden, 
сапег, faire дез chicanes, intriguer. ſchikaniren, Streit anfangen. 
Кёверзникнъ,-ицаз.сВ!сапеог, -euse; intrigant, -to. Удиетафет,-т. . 
КАверзмый, adj. chicaneur, plein де сМсапез. ... rântevolſ............ 
Жаверзы, aſ. pl. les chicanes, chicaneries, intrigues /. die Ranke, Schikanen рё.... 
Мавётъ, т. Archit. le cavet (см. Голькель) 
































den Beſitz стеб Leibeignen. 
die Kabbala, Geheimlehre... 
fabbaliſtiſch....... — 
zum Leibeigenen тафбет.... 


die Leibeigenſchaft. 


das wilde Schweinfleiſch.... 
| ет Eiéblock. 


der Abſatz (ап 6фибет)..... 
(ет ба ет) die Kappe aufſehen. 
Ые Kappe; || der Я МЙов.... 
das Яа(ватт............ 
ме ЯВ ........... 
раб Cabriolet; | Ъав Coupe.. 
Пете Я ас Вбфет рГ....... 
тени, ии бойе Ъб........ 
der Chevaliergardiſt. ...... 
der Cavalleriſt, Reiter...... 


офофооое 


. | © bind, епз1ате. 
ein Leibeigner werden; ſich ver⸗ © easlavo one's зе!Г; | ю 
ſpflichten hondage, bond-ser vice. 
der zum Leibeigenen та. . . binder, enslaver. 

die Kabelaar, Kabelaring.... voyal. 


КЖавычиа 


der Buchſtabe К м6 Alphabets. the letter Koſthe alphabet. 
die Schenke, der Krug...... wine-shop, tavern. 
ут Schulbbrief; Schein ит | bond, obligation; || Ше deed 


of property оГа serſ. 
cabala, cabalisſtice art. 
eabalistie. 


(евразе 


Пезь оГ Ше wild boar. 


das wilde Schwein, мт Eber; Ше Боаг, wild Боаг; la bloch 


of ico. 


тв Biſamthier, Moſchusthier. musk. 

. . | ога vine-shop. 

Schenkwirth, -т....... ... publican, tavern-heeper. 

ой мые Schenle gehen.....to haunt taverns. 

das Greling; die Kabellänge. small cable;a eable's lengih 

tabelweiſe geſchlagen....... cable-laid. 

die Schifſswinde, das ФР. . | eapstan, capstern. 

das Cabinet, Arbeitoʒimmer; closet, private roonm, cabi- 
der Schreibtiſch; das Cabinet net; desk, bureau; | cabi- 
(des Kaiſers; eines Fürſten). net; cabinet-councii. 


heel (о/а boot ог зоо). 

to hood (а дяик). 

hood (for а Аажк). 

горе-уагп, junk. 

coasting. 

cabriolet, cab; || соврё. 

small balls (о/ cheese. 

if, in сазе that. 

а horse-guarda⸗-man. 

а horse-soldier. 

cavalry. 

passion-Bover. 

knighthood; || аду invested 
with order oſ St Catharina. 

knight (о/ ав order ); 1 кем- 
\етав; ао order oſ ehivalry 

а cavalier. 

cavalcade, ride. 

а earatina. 

to chicane, cavil, quibble, 
use quirks. 

ehicaner, caviller, дить. 

quirkish, cavilling. 


. | сысапегу, cavils, ции $. 
die Hohlkehle..... — cavetto. 


Мавсякъ к Коржёнъ, т Incte, le jule, mille-pieds. der Vielfuß............ [a iulus, milleped. 


Мавычка, ;/.4, Gram. le guillemet.............. 





Ganſeauge, Забил ве Феи inverted сошива. 


ШЖагалъ — 943 — Жайна 


Кагалъ, м. |е consistoire 1°гаё Пе; -льюый, 47... |Ъет ieraelitiſche Rath.......Israelitic сов югу. 
КАголна, 5/. 3, озеан, le milouin, саваг4 шНоша. . die Bergente............. Poachard. 


Кадаистъ, зж. |а сабепсе..... оу ьеьнноь о | 16 Cadenz............... садепсе. 

Кадастръ, эм. le садаз(те; -ревый, 4е садазие. .. |5т Cataſter, das Lagerbuch. .cadastre. 

Кадётъ, в. Milit. le cadet; l-cxis, de cadet; * der Cadet, Cadett; || баъенел»; а садей; || ОГ cadets, саде; 
кбраусв, le согрз дез саде. das Cadettencorps. (Пе corps of cadets. 

Калёло, ги. в Кадйльница, af. encensoir; | еп- | 548 Rauchfaß; | Ъет Weihrauch; 1асепзогу, сепзег; incense; 
cens м; || рае, ivette р; -льный, d'encensoir. | ме Feldceypreſſe. | сгоцвд-рте. 

Кадйть, П.4, са. евсепзег; || Ад. (кому) ПаЦег. ladj. räuchern; || (фтефет...... | © incense; || 0 ПаЦег. 

КАдка,/.3 {4т.кадочка и кадушка,|е спуеаи;-0чныё, ein rieiner Зибе........ ..| а ШВ. 


КАДмЕ, ст. |е cadmium (м6{а{); -щесый, в4;..... | №06 Cabmium (Metall)..... cadmium (а мдм). 
КАдочиикъ, гм. le tonnelier, faiseur de спуез... lder Э8н6т............ . | @ соорег. 
Кадрёль, эм. в 5/'. le et 1а quadrille; -льный, в47.. | ме ис е............| а quadrille. 


Кадры, am. рг. Milit. le cadre (ия гбдфтеп!)...... der 4, @отт..... ...| 188 of oſſicers. 

Кадынть, т. [а рошше d'Adam; -ычный, 24}...... der Kehllopf, ЯъашварК(. .. | адалт’: - арр!е. 

Кадь, в/. [а сиуе, le спуеаи (см. КАдиа)........ die Яще, der Zuber, Я бе... | а 1агре 5. 

Каешутъ, зщ. сгёге, |е cajeput; -тосый, 4е са)ерш. der Яаарибаит.......... cajeput. 

Каждён!е, сп. encensement м, action d'encenser /.das Raͤuchern (ти о incensing. 
Каждодифвный, adj. quotidien; -шо, ehaque jour. täglich; alle Tage....... .daily, diurnal; every day. 


Каждый, «4. et pron. chaque; chacun........... ijeder; ст jeder, jedermann.. .eacenh; every, every one. 
КАженикъ, г. 51. ча ennuque.................Ider Verſchaiutene, Eunuch.... eunuch. 
Казакйнт, см. la tunique созацие............. ыт ЯфаКпто@........... СатасКк coat. 
Казань, т. [е созацче; || -&чка, 1а (етше cosaque. der Koſak; || ме Яо(а пан. . | Сазаск ; wife оГа Сагаск. 
Казбить, за. chaudière Гаусс un alambie; — großer Keſſel ти einem Deſtil⸗ КеШе with ап alembic. 
Казёриа, :/.3, oisequ, 1а Бегпасье............. . | 6 — [lixkoſlben Бегпасе goose, tree⸗gooso. 
Казарма, 5/. Ме. la caserne; -менный, де сазегие. Ые Kaſerne.............. | Баггаси® рё. 
Казёть, П.4. ов. montrer, (а1ге УГ... ......-. о. | $61601, weiſen. — lielien to show. 
— ся, ог. paraltre, зе montrer; plaire......... | @ zeigen, ſich ſehen laſſen; ge⸗to show one's seltto pleaso 
-, 2. тр. (кажется) И parait, 1 zemble. ...... es ſcheint, mich dünkt..... . | seems, it арреагз. 
Казачёнъ, зм.1, |2 дапзе созацие; || le тапеоуге, der Koſatentanz; Burſche, Be⸗ Cuzꝛack дапсе ; day-labou- 
овупег; № пе до шозс (ев Siberie). ее; Зо 4 des Biſamthiers. гег; || Ше male musk. 
КазачЫ, 4.3, в КазАцкЩ, созацие, 4е cosaque. Яо{а!сп,................| Cazachk's, о? СазасИв. 
Каземиыть, эм. [а сазетае; -тный, 4е сазетае. . die Яа(етане............ а сазетаёе. 
Казёшна, 5/.3, 1е Бапс ргёз дез роё[ез гиззез; || 1а| Ме Dfenbant; Vorrathetam- БепсЬ веаг of storo; || юге- 
ehambre aux ргоу13 1008 ; | а cabine (4`ияе фагдие).| тет; | а ие (auf den Barken). house; || master's cabin. 
Казенишит, см. |а culasse (ия /из).......... die Schwanzſchraube....... Бгеесй (о/ Вге-агтз). 
Казсинонфштный, в4). дих frais de la соигоппе. . | си! Ме Koſten der Ятопе.... | а the expense oſ the сгомп. 
Казнийръ, эм. le casimir; -ровый, de сазпит..... | мт Яайши (Art Tuch)..... Вегзеутеге. 
Казёстый, «4 ;. Че Боппе mine, heau; -то, Бей. . . anſehnlich, ſtattlich, ſchön.... ЗВому, good-looking; well. 
Казёть, [1.3, эв. 8 Мег, mutiler.......... ....... verderben, verſtümmeln..... to зрой, шашае. 
Казша, sf. le вос. trésor de l'état, la сопговце. || т. | Schat т, Ятопе, Regierung; ||| Ве public chest, treasure, 
казёнка, le tonnerre (Фагше 8 ſeu); -гённый, а4;.| Ушуста@ т, Zündſeſld a. | сгомп|сватЬег(о/а canon 
назёиная палата, |а chambre 4ез Впапсе$.... der Cameralhof. . ....... ..| Ме court of exchequer. 
казбимый виитъ, la culasse..... а das Зоъелййч............ breech. 
Казначей, зж. le trésorier, caiasier; -deriu, ад)... | мт Schatzmeiſter, Caffier. ...|(теазигег, cashier. 
Каэначейская, 4.5 /. In caiſsre, le huroau ди са1*- |Ъа6 Caſſierzimmer........ ‚| сазшег` room. 
Казначейство, гл. [а ибзогеме............ [п1ег| Ме Renterei, Schatzkammer... exchequer. 
Казначея, 5/. la trésorière (Филе соттилаше).... die Schatmeiſterin ........ treasurer. 
Казийть, 1.1, са. punir de mort, supplicier, ехёсп-|ат Leben ſtrafen, hinrichten; ||| to punish capitally, execute; 
ter; afſliger, chàſtier, visiter (de Dieu). Ята(еп, heimſuchen. Изо visit, асе. 
—<я, эг. etre ехбсш&, &ге рип! де тогв........ hingerichtet werden.........to 6 ехесше 4. 
Казнольй, гм. {. |е ргефсаег...... ......... | т Lehrer, Prediger....... preacher, lecturor. 
—хражйлище, ся. le trésor, [5с............. die Ффайотте ......... treasury. 
—храшйтель, 2. le (гезопег...г....... с... › | т Schatzmeiſter. ........a treasurer. 
— af. supplico т, exécution /; | le cnatiment.. die Todesſtrafe, hinrichtung | ехесийоп; punishment. 
Казуйръ, 20. iSequ, le сазоаг (см. Жаръ-итёца). мт Фацат..... .... [@ нак! cass owary. 
НАБ эт. ит. пп саз extraordinaire; -сный, 4). | п außerordentlicher ба[.... | ап extraordinary сазе. 
та. см. КоймА к Коймийть. 


Вакаду 


Какаду, зт. ла. оёзеаи, le Какаюёз.. 
Какао, гм. $14. [е сасао; -овый, 4е сасао........ 
КБакаовникъ, т. la сасаоуеге 


ово ооо ооо осо 


КАКО, 240. 81. соттепи! ? || зп. пот slavon de ia lettre K. wie || 5х Buchſtabe к. 


Каковъ, adj. quel? -во, adr. comment, de quelle та- 
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ее мт ЯаГаъи. .. 
. | Ме Cacaobohne 


ме Cacaopflanzung.. 


ефете итоге? auf welche Art? 


Бакой в БКлковой, adj. quel? tel que. Inièere? welcher, wad für ein? Mwie.. 
накфй-то, quelque, ип, ип certain............ ein, irgend С. „ао е 
Какорва, ;/. ptante, la matricaire.. ........ ..... das Mutterkraut.......... 
КаАквтусъ, зт. р/ате, 16 cactier, cactus...... ..... der Cactus.............. 
КаАкша, sf. [с conſit (des tanneurs).......... ..... die Beize (щи Humrsmiſh 


Какъ, 04. ‚соттеп!? de quelle manière? || соя). 
сошше, ainsi que; quand, lorsque. 
— бы, $1, comme $1; || — que faire ?...... 


— нибудь, —ни есть, arune — quelconque. 
— скоро, aussitôt дие; || —то, tel que, savoir. 
Каламбуръ, гм. 1е саетБоцг; -рный, а4/........ 
Баламенокъ, т. 1, la calmande; -нковый, ад)... 
Каланча, г/. éehauguette, tour /, БеЙго: т....... 
Калачниакъ, эт. [е Боц|апрег де ка{а!сйез........ 
БалАчня, 3/.4, 1а boulangerie 4е kalatches 
Балачуь, зт. dim. калачикъ, ипе sorte де ра Ыапс; 
-чный, а4}.; || тертый —, ип гиз6 matois. 
Калбаса u Колбасё, ;/. la saucisse; -сный, а4)... 
Калбасникъ,-ница, 5. свагсцИег,-ёге......... 
Калганъ, зт. рае, le galanga; -нный, de ра!апра. 
Балёвка, sf. 3, |е congé, [а moulure; -вочный, аа). 
Балендарь, зт.[е calendrier, almanach; -рный, ad j. 
Календы, af. pl. les calendes |... нь... 
Калёше, вп. action de rougir au feu; action de sécher. 
КАли, зп. та. Chim. le kali, la Soude............. 
Калиберъ, sm. 1. le calibre; -рный, de calibre.. 
Калибровать, 1.2, га. calibrer, mesurer le calibre. 
Калильный, adj. pour faire rougir au feu........ 
Калина, 3/. arbristeau, l'obier т; -новый, d'obier.. 
Балинка, af. 3, роёззон, l'able т, abletto г........ 
Калинникъ, эт. соЦ. les buissons d'obier м; || ип 
mets ргёрагб ауес [ез Батез de l'obier. 
Калита, af. 1а Боге, gibecière ................ 
Калитка, 3/. т. -точка, lo guichet; -точный, а4).. 
Балить, П.1 , ба. Гааге rougir dans le Гец; || гетрег, 
доппег [а trempe; зёсВег аи four (дез поёзеЦев ). 
— ся, ог. rougir, devenir гоире аи Геи.......... 
КАЛИЙ, эт. [е potassium (métal); -мевый, аа;...... 
Калкунъ, Калкунка, см. Индюкъ и Индъйка. || 
Каллиграеическй@Й, ад). са тар ие ........ 
Каллиграф!я, 5/. 1а саПотарШе....... А 
Баллиграфъ, эт. le calligraphe 
Каломёль, г/. РАсгт. |е саоте!............... 
Калуга и Калужина, ;/. endroit marécageux.. 
Калугеръ и Калуеръ, am. le caloyer (moine — 
Жалужница, æↄf. plunte, la calthe дез тага!з...... 
Балу Фферъ, зт. plonte, |а tanaisie; -рный, а4}..... 
Балъ, зт. l'excréêment м, la ſlente, ordure; -ловый, adj. 
КальцинащИя, af. u -нировёше, гл. 1а calcination. 
Кальцинировать, [.2, са. са!сшег............. 
КАЛЬЦИЙ, зт. le caicium (méetal................ 
Бальщакъ, am. le trempeur (Фасег)........... 


.. das Caliber... 


пе, auf welche Art | {© — 
wie; || а16, wann. 
wenn, als ob; was thun 7... 
warum nicht дат? — ... 
auf irgend eine Weiſe. 
.ſobald; ſſäals, zum Veiſpiei 
das Ramenſpien, Wortſpiel.. 
. | мт Calmank 
Ме Ват, мт Wartthurm... 
der Яа(а(фелбаае........ 
ме Яанфелвяете....... 
der Kalatſch (Art боттеп) ; || 
ст Schlaulopf, ſchlauer Fuchs. 
die Wurſt, Fleiſchwurſt 
Wurſthändler, -т 
der Galgant, die Galgantwurzel. 
der Ablauf, Anlauf........ 
der Kalender.. ........ 
die Kalenden pi(bei denömern) 
das Glühendmachen; Trocknen. 
das Aſchenſalz, die Sode — 


calibriren............... 
zum Glühendmachen dienend.. 
der Bachholder, Maßholder. 
der Gründling, Weißfiſch.... 
die Maßholderſtauden р; | ав 
Gericht aus Maßholderbeeren. 
мт Beutel, Ме Taſche...... 
das Pfortchen, Thürchen .... 
glühend machen; (Eiſen) här⸗ 
ten; | п Ofen trocknen. 
glüůhen, geglüht werden ..... 
das Kalium (Metall)....... 
Калоша, см. Галофша. 
kalligraphiſch.. 


Кальщикт, 
..|Какаюо, cockatoo. 


..|сасао-пиЕ св0со11е-до в, 
‚ | сасао-р!ащацоп. 


вом ? || Ше letter К. 

vhat sort of? hdw. 

what? || such that, sueh аз, 

зоше one, certain. 

matricaria, feverſew. 

cactus. 

. tanner's ooze. 

Вом ? in what mauner | 25, 
like; vhen. 

if, as 1; vhat is to be д00е? 

vhy indeed! nons ense! 


some way ог other. 


аз soon а5 ; || 0 МИ, that is. 

:| рип, рагабтат, calembour. 
calamanco. 

tower, wateh-tover. 

а calateh-baker. 

calateh-baker's shop. 

a calatch (зла loaf; ау 
rogue, cunning fellow. 

sausage, pudding. 

sausage-man ог woman. 

galangal, galanca. 

а conge, cavetto. 

. | сепдаг. 

calends. 

making red-hot; drying. 

kali, soda. 

caliber. 

to measure the caliber. 

Гог making red-hot. 

vuater-elder, guelder-rose. 

the bleak. 

а hush of water-élders; Та 
dish oſ water-elder berries 

a scrip. 

а small door, wicket. 

to таке red-hot; to tem- 
рег; || № dry in а store. 

Ю ртом red-hot. 

potassium (а мега/). 


— Пип | calixraphic. 


зи Яаотарые Schönſchteibe caligraphy, $004 рептап- 


der Офб теб ет......... 


#004 рептап. (зы р 


баГоте[ т, verſũßtes ие Ч ИГ, | са1оте!. 


. | ет mooriges Land 


оофооо — 


(66| marsh- Hhnd, тоог-1аа8. 


der Baſiliusmönch. .... .. . + |  са1оуег (тояк). 


die Butterblume, ЗабЫите.. 
der Rainfarn... 
der Koth, Unrath, Хи... 
die Calcinirung, Verkalkung.. 
calciniren, verkalken..... 
das Calcium (Metall). 
der Härter .... 


marsh-marigold. 


. | ап5у. 
. . | ехсгетеце, dung. 


calcination, calcining. 


.to са]сте. 


caleium (а meta). 


зо зовочооь, бе Фрегег, hardener. 


Балья — 345 — 
Кальй, г/. ипе зопре-4е eaviar et de concombres 
Кальянъ, м. 1а рре дез Опешаих............. 
Кальна, 5с. регзоппе ипроеме /, си|-4е-аЦе т. . der Krũppel.............. 
Казъчить, II. I, са. mutiler, ез4горег........... verkrũppeln, verſtümmeln.. 
Калачный, adj. impotent, mutilèé, estropiè . ...... krüppelig, verſtümmelt...... 
Калямать, [.1, ся. рор. babiller, Бауагдег, ]азег. .. plaudern, ſchwatzen........ р 


Казаки, af p. Калёканье:п.|е садие Бауагдаре. | [сстев albernes Geſchwaͤt··. 
Каибала, 25. poisson, 1е pleuronecte, la sole, рПе.. . die Scholle, Platteiße..... 


Каибузъ, хт. Маг. la cuisine; -узный, аа}....... ме бам %е....... — 
Камеёль, /.1а gomme; -дный н -динный, де ротте. das Gummi ............. 
Канежникъ, зт. terrain реггеиох.............. ые ſteinige Gegend ........ 
Камёй, зт. le camée......................... Ме Kamee............... 
Канелёктъ их Комелёнтъ, г. р ]а есВеттее...... der od. Раб Kamin....... * 
Камё.зи, 25. р1. Маг. les свашеаих; -дьный, а4).... | №6 Kameelſchiff .......... 
Канёлйл, 3/. plante, |е сащеШа,................ Ме Kamelie.............. 
——— em. quadr. la giraſe, le eaméleopard. der Kameelparder, die Giraffe. 
Каменистый, а4). pierreux, couvert de pierres. .. | ſteinig.. ................ 


Каменка, г/. 3, Гогрипепе жт ; | 1а plate-forme вебе Anripigmenta; || обетег Theil 
дез bains russes; || офзеаи, le hoche queue. des Оси; Weißkehlchen в. 
КАленный, adj. де pierre; || 4. Че rocher, insensible. Stein-⸗, ſteinern; ſunbarmherzig 


—щаз болъзнь, Med. la pierre.............. мт Stein, ме Steinkrankheit. 
—шая соль, le sel gemme, sel fossile.......... das Steinſalz............ 
—шый бараитъ, le bouquetin, mouſſon, argali. .. der Steinbock............. 
—ный мастеръ, le maitre тасоп............ der Жаитегтейет......... 


—мый уголь, |е charbon Це terre, la houille.... 
Каменолфжка, :/. 5 -ломъ, т. рае, la saxifrage. 


die Steinkohle, Erdkohle .... 
der Steinbrech (Pflanze) .... 


—лфмный, а4;. servant à briser les pierres..... zum Steinbrechen dienend.... 
—лфмии, 2f. 4, Ia carriéère................... der Steinbruch......... а 
— лфиъ и -ломщакъ, эт. le сагтег..... .... | т Steinbrecher .......... 
— мётъ, т. Artill. le pierrier. ........... .... | СХ Steinboller........... 


-eEV в -тёсъ, вт. le tailleur de р1еггез...... | т Steinhauer, беттев. .. 
—еъзчный, 24). servant а la taille des руеггев. .. |зит Behauen der @кше.... 
—ятфчецъ, зт.1, тоЦизтие, 1а рно|а4е......... die Steinmuſchel, Bohrmuſchel. 
Каменщик, хм. 1е тасоп; - выч, де тасоп. 
КАшень, am. 1, {м.камешекъ и камышекъ, [а ртегте. 
Каненьть, 1.4, 0-, ем. ве рейлег; || Й9. s'endureir. 
Камера, ;/. la chambre; -рный, ad .; || — клара, Орё. | Ме Kammer, Stube; || батета 
1а свашЬге elaire; || — обскура, спатЬге obscure. с(ата; || бамета оФвсита. 
Камертухъ, эт. la сашьгёзте, Бание...... ... . | 468 Kammertuch, мт Заий.. 
Камафлъ, м. dim. -золикъ, 1а camisole; -льный, ад}. das Camiſol........... 
— — sf. la calotte..................... Ме Calotte.............. 
Кажйитъ, хм. la cheminée; -иный, de cheminée. ... der od. das Kamin......... 
КаикА, :. [е damas; -мчатный, 4е датаз. Поньых Фатай......... 
Канлоть, ж.[е сате!о{; -товый и -тный, де сате-|Мт Kamtlot............. 
Канмергёръ, зи. |е спатЬеНап; -рек#, de chambel- der Kammerherr, Kämmerer; 
в; |! Оберъ —, le grand chambellan (2е с(.). der Oberkammerherr. 
— дёшеръ, зт. [е ай! де chambre; -рек, adj. der Kammerdiener. ........ 
—мелжент, 3/.. [а fille deg hambre (de la Cour).. das Kammermadchen..... 
—пажт, вм. le расе de la chambre; -жескй, ад). der Kammerpage.......... 
- PAY, 3/. ind. la camériste, camérière die Kammerfrau........... 
—Фрёйлима  /.4ето!зе Пе d'honneur de la chambre das Kammerfraͤulein....... 
` _Фурьёръ, зт. fourrier де la chambre; -·pexis, аа}. der Kammerfurier......... 
—балиейстеръ,|е caissier du comptoir de la cour. der Kammerzahlmeiſter..... 
Каимертфиъ, зж. Миз. le diapason..... — die Stimmgabel .......... 
Канмеръ-казакъ, лм. valet Че pied (de l Imperatrice] der Cammer-Koſalk. * 
—акей, зт. le laquais Це la eour; -exis, а9).... тет Kammerlakei. ....... и 
— №игоера, :/. 12 (етше de chambre; -река, аа). ые Kammerjungfer........ 
—юикеръ, gentilhomme de 1а chambre; -pexiu, ад). der Kammerjunter... 


der Stein; das Strinchen.... 
zuStein werden;ſich verhärten. 


Жаммеръ-юннеръ 


.. Ме Suppe aus Kaviar иле Фит. | з0опр о? caviar ап спеит- 
die aſiatiſche Хаба (в уеце. [(еп|рре of the orientals. 


[Ъегз 
а cripple. 


.. 10 eripple, mutilate. 


crippled, mutilated. 
to chat, chatter, prattle. 


.chatter, prattle, idle talk. 
.pleuronect, fat-ſish. 


cook-room. 

gum, resin. 

а stony ground. 

camæa. 

Вге-шасе. 

camẽl (/ог зМрз). 

сатеШа. 

giraffe, camelopard. 

stony, lapideous. 

orpiment;ihe upper part in 
а Russian Бай; |. wag-tail. 

stone, stony; hard-hearted. 

calculus, stone. 

mineral salt. 

wild goat, шиоп. 

а та$ег-тавзоп. 

рИ-соа1, зеа-соа1, соа1. 

зах гаре. 

Гог breaking stones. 

а quarry, stone-pit. 

quarryman, stone-hroaker. 

swivel, swivel-gun. 

а stone- cutter. 

stone-cuiting. 

stone-ſretter, pholas. 

mason, brick-layer. 

а stoneo. 

to turn lo $юпе; || (о harden. 

chamber, room; || сатега 
lucida; || сатега obscura. 

сатЬгс. 


.. | ипдег waist-coat. 


саоце. 
йге-р!асе. 
датазк. 
camlet, camblet. 
the chamberlain; || grand ог 
Lord chamberlain. 
valet-de-chambre, waiting- 
chamher-⸗maid. [пап 
сватрег-рабе. 
waiting-woman. ſehamber 
maid of honour oſ the bed- 
chamber-fourrier. 
cashier at Фе court-oſſice. 
tuning-fork. 
chamber-ſootman. 
chamber-lackey. 
chamber-woman. [Бег 
gentleman oſ the bod-cham- 


Камнедроблеше — 246 — Кантата 


Камиелроблен!е, ги. С\г. la lithotritio. ........ |5 Steinzerbrͤckelung...... Hithotrity, lithontripty. 
—печатан!©, эл. 1а lithographis.............. derSteindruch, dieLithographie. ПШобтарву. 
—щечатникъ, эм. Vimprimeur lithographe т... | мт Steindrucker..........lithographie printer. 

— початия, 3/. ип établissement lithographique. /die Октьгивете......... . | Иобгарыс printing -о се. 
— растфите, зп. Н. паг. le !Торву........ ... | № Steinpflanze........... lithophyto. 
®— съчён!е, гл. Chir. 1а taille, сузююше....... der Steinſchnitt........... | Шоюту, cystotomis. 
КАмора, af. Artill. la chambre (ип mortier); || cham- die Mõrſentammer; Schleuſen⸗ chamber; || ЮСК (о/а зйев); 
Ъге (d'écluse); || |е fourneau (de жте) ;-рный, а4;.| lammer; Sprenggrube. ehamber (еГа те). 

Каморка, 5/.3, &т. реше съатЬге...... ... (уме das Stübchen, Zimmerchen... та room ог chamber. 

Kaumnania, af. Milit. campagne f; || Маг. campagne па- der Feldzug; Seezug...... campaignu; naval ехреб Шов 

Кампёшный, ad j. -мое дёрево, le bois de campéche. das Kampeſcheholz.. ....... campeachy wood, loge vood 

КамояраА, в/. le camphre; -рный, 4е camphre; der Kampher, Kampfer; ſ.der camphor, саюрыге ; |} Ше 

-рный лавр, arbrę, le camphrier. Kampherbaum. camphor- tree. 

Каичётьа, af. linge VNamassé, toile damassée...... der leinene Damaſt. ſ[webt linon damask, table- linon. 

Каичатный, 24). de damas; damassè (см.Кашка). damaſten; || аи! Damaſtart ge⸗ damask; damasked. 

Кашышиниакъ, т. lieu planté де roseaux......... mit Schilfrohr bewachſener Эт! | р1асе orergrowun vwith reeds 

Жашышуъ, ст. р/ая!е, le roseau; -шевый, de гозеаи . |506 Schilfrohr ........... Ireod, сапе. 

Канёва, 5/. dim. канавка, le fossé, сапа].........| т Graben, ЯапаГ........ hennel, gutter, diteh. 

Каидлъ, эт. dim. канёлецЪ, le canal; || сапа], détroit; | ст Kanal; | die Meerenge; || саша! ; ehannel, strait; hea- 

|} Аяаг. canal, conduit; || й9. 1а уфе; -льный, а4).| Я80те; der Kanal, еб. | па!, дись; | mediam, moasas 

Каналья, вс. le coquin, тагаи@..... сезоне о + der Schurke, Schlingel...... |а газса|. | 

Жамашё, п. ind. le canapé, зоГа, divan; -пейный, а4). as Kanaper, Ruhebett.. .... |воГа, coueh, веЦее. 

Канарёйка, af. 20, 41т.-рбёечка, озеаи, le canari, serin der Kanarienvogel, Kanarien⸗ a canary, сапагу -bird; [ 

дез Canaries; -реечный, adj. -ное chma, l'alpiste т| zeiſig; der Kanarienſame. сапагу-зее4. 
. Канётикъ, м. — соменнсй, le согдоп spermatique. der Samenſtrang, die Samen⸗ зрегтацс 3471$. 

Канатчикъ, зт. le согфег............. ... (04). | мт Феет.......... ſſchnur a горе-такег. 

Каматъ, т. фм. канатецъ, [а corde, le саЫе ; -жный, das Seil, Tau, der ща... [а горе, cablo. 

ЖанваА, г/. |е сапетаз; -сеёный и -сочный, в4;..... der бат, Салерав...... | сапуазз. 

Кандалы, зт. р/. 1е$ fers a (аых pieds); || бд. 18 сва!- die Beinſchellen; || ЯеНси р. . fotters; oehains рГ. 

Манделабръ, вм. |е сапдё!аЪге......... ..[пез /| мт Ястеицет.......... . sconce, candelabrum. 

Мандей, з/. dim. -дёйка, ип уазе & Бес; -двечный, а4). | das Gefäß ти einer Schneppe. a Jug with а snout. 

КаилидАТСтТво, зн. la сап@1дашге...... ........ der Candidatenſtand..... ...eandidateship. 

КандилАтъ, зм. le candidat; éleve postulant; der Candidat; | апифельет [а candidate; || applicant pu- 

hachelier (106те ci. ); -тека, де candidat. Schuler; Baccalaureus. ри ; hachelor. 

БКанлило, зп. 21. la lampe (Gimoge)............. die Lampe............... lamp (beſore ви ётаде). 

Knumanrroponaa, adj. af. l magasin de сопВзешг ... die Conditorei........ .... eonſectionary. 

Маидитеръ, эм. lo сопбзеиг; -pexis, де conſiseur. der Zucderbãder, Conditor... confectioner. 

Кандыкъ, эт. роже, l'érythrone мт; -5чный, аб. . der Hundezahn, die Schooßwurz. dog's-tooth violot. 

Канйкула,з/..4:17.1а Canicule; p. -лы1ез Jours са- | Hundſtern те Hundetage p᷑ canienle, доб-з1аг ; | dog· 

niculaires я; les уасапсез /; -льный н -лЯрный, а).| Ferien p wahrend der Hhunds days:vaceation in Ше dog- 


Каматёль, :/. la cannetille; -ный, Че eannetille.... | Ме Cantille, der Lahn. Itage wire-ribbon. ſdays 
Канитёльщикъ, зт. lo lamier, fileur d'or...... .. der Golbſpinner........... apianer of wire-ribbos. 
Канифасъ, эт. 1е Бат; -сный и -совый, de basin.. der Baſin, Canefas........ dimity. 
КаниФфАсъ-блокъ, см. Маг. la саосйе........ . . | т Kinabadsblod..... .... anateh- bloek. 


Маниофлить, П.1, на-, ев. ſrotler do coloppane... mit Colophonium beſtreichen.. [10 rosin. 

Жаниоефлль, 5/. la colophane; -ный, де colophane... das Colophonium, Geigenharz. common-rosſin, eolophany. 

Каниофльниаца, 3/. 1а БоЦе à coloppane......... das 816 ет mitColophonium rosin-box. 

Канонёда, г/. la canonnado. .................. die Kanonade.......... ſcannooadoe. 

Канонёръ и Канонйръ, гм. le canonnier; -река, der Kanonier; || Ме Kanoniet⸗-a cannoncer, gunner; [а 
в4;.; | -рская лбдка, Мат.1а chaloupe сапопп!ёге.| ſchaluppe, das Kanonenboot. gun-boat. 


Канониз Ия, af. la canonisation, béatiſication.... | Ме Seligſprechung........ canonization. 
Канфнанъ, гм. le свапоте....... — der Domherr, Stifteherr.... a canon. 
Камонийсса, af. Ia chanoinesse. .... нь ые Stiftodame........... |& eanoness. 


Канонйчеси! Щ, в4/. canonique; || де chanoine.... tanoniſch; || Фошбетти»..... | сапошса|; || сапов'8. 
Каноничесгво, сп. le canonicat. .............. die Domherruſtelle, das Kano⸗ canonship, canonicate. 
Канфинииъ, см. le livre des canons ом дез hymnes. dae Kirchengeſangbuch. Inicata book of cauticles. 
Жанфиъ, гм. le canon (GCegliae); -иный, де сапоп. . | ет Kanon, das Kirchengeſeh. canon (eecletiastica). 
Кантата, ef. [а cantate............ ............ldie Cantate, das Singgedicht.. Га cantata. 


Вантовать — 249 — Канониръ 


КаитовАть, 1.2, ов. сопаге |е раззе-ро!......... | Мп Vorſtoß zunähen ....... to sew in an edging. 

— — 2. vn. Milit. cantonner. Itonnement cantoniren, ſich einlagern.... to Бе савюпед. 

Каитонаръ-квартёры,4/.р{.1е5 quartiers a de сап- | Ме Cantonirungéquartiere p. quarters of cantonment. 

Каитошисть, ст. le fils de Soldat; -тскёй, а47..... | Ddet Cantoniſt, Soldatenſohn.. soldier's зов. 

Кантъ, м. ве Бумпе; ſim. кантякъ, le passe-poil. der Geſang; Vorſtoß......canticlo; edging, braid. 

Кашушъ, м. (а veille; || лв — , 646. la уеШе.... | мт Vorabend; [ея Tag vorher. ere, vigil; || Ше дау beſore. 

Клиура, ef. (41. каиурка в -нуречка, le свеп!. ... |6 Фило60б........... . | 908 -Кеппе!, kennel. 

Камуть, Ш.4, раг/. см. КАпать. || Кануфоръ, см.| Калухеръ. 

Кафа, 5/.1е зайп ehinois; -фосый, 4е зайа chinois. der chineſiſche Atlas. ſpfanne Chinese зайп. 

Канофрка, ;/.3 4 т.- рочка, [е réohnaud; -рочный, в 4). | 06 Яо етбе Чет, ме Kohlen⸗ chaũung -dish. 

Калицезяристь. я т.с[егс де chancellerie; -тежёй, па). | der tanzelliſt, Kanzelleiſchreiber. a clerk in сБапсегу. 

Канцелярия, г/.1а ehancellerie; -рскй, adj. || -ское | die Kanzellei, Kanzlei; die Co- ehancery, seal-oſſice; || со- 
n -пое сёл, ſam. |а eochenille. фене, der deutſche Rermes. chineal-dust, cochineal. 

КАнцлеръ, гм. le chancelier; -рскё, de ehancelier. der Яапует.............. ehaneellor. 

Кашнкъ, см. озеви, 1а hulotte, huettio......... .. | 648 Stockeule, Waldenle..... madge owlet, grey owl. 

Камтюочить, 1.3, са. pop. importuner de — .ſeinen mit Bitten anliegen.... [10 importune, див. 

Каолйнъ, ;т. le kaolin, 1а terre à porcelaine..... die chineſiſche Porzellanerde.. kaolin, porcelain klay. 



















КАпаш!е, гя. action de dée gontter F.............. | 206 Träufeln.. ........... dropping, trickling. 

КАмаръ в КАпоръ, гм. le capuchon............ ые Вебегарре.......... саре, hood. 

КАжать, Г.1 в П.2, капиуть м кануть, я. dégoutter, träufeln, tropfen, trieſen; |140 — drip, trickle doun; 
découler; || а. verser goutte à goutto. [ladj. trõpfeln, auftropſeln. | № drop. 

Капфлиша к Капфльва, :;/. Сыма сопре|е ; -искёа, | Ме Capelle, der Teſt. ſpelle capol. [ре 

Капфала, 5/. la chapelle, musique де 1а свареЦе. . . | Ме Capelle, 1 von der бах | сВаре!, ши сапа та а cha- 

Казёль, :/. |е dé gounttement, д6сошетет!. Toges das Яторна............. dropping, triekling. 

Кавельдянеръ, зв. le garçon де Шейхе, ouvreur de derdebeiiener Logenaufichlie⸗ attendant п а theatre. 

. Канельнёйстеръ, г. le maltre de enapeu⸗ — der Capellmeiſter. .....Iſpᷣer Пеадег of a musical band. 


RKnme , г/.рё.%, Archit. les gouttes / (см. МАиля). |5 Хтор(еи рГ............ drops, guttæ. 
Канёльникъ, гм. la atalactũte, Stalagmite........ der ЗторНет.......... . . 8talactito, stalagmite. 
Канёльный, adj. tombant goutte à goutte........ | бета аи... .......... dropping, trickling. 
Клшельный, adj. petit, fort petit. .......... Ilaintlein, ſehr tlein........... | ЗАП, very smnall. 
Капелйнство, зп. la chapellenie, dignité do ehape- die Capellanswurde........ chaplainship, chaplainey. 
Камолйштъ, вм. le chapelain; -нскё&, de chapelain. der Capellan............. | & chaplain. 
Канеретво, ся. Маг. la course, croiſsière......... die Kaperei.............. privateering, cruiso. 
Каперсы . ples chpres /; || -совый куст. le cûprier. dieKtapern pt dertapernſtrauch capers p || caper- hush. 
КАперъ, ↄm. Mær. le corsaire; -pexia, de согваге. .. | мт Kaper, das Kaperſchiff... privateeor. 
Клииталйстт, гм. le capitaliste, rentier.. ....... der Capitaliſt............ capitalist, ſund-holder. 
Канитёьлъ, ст. [е сарНа|, (0148................ das Capital, Ме Hauptſumme. capital, эюск. 
КапитАльный, ad. du capital; || capital, prineipal. Capital⸗; || Haupt⸗........ of capital; capital, main. 
Канитаиство, гл. le grade de capitaine. ..... ... [№ Hauptmannſchaft..... .. |сарнишеу, captainship. 
Капитан МИ.сарНаше d'ſnfanterie (Se ci. —; cxis, мт Hauptmann, барин ; || ver captain (of foot || роз! сар- 
64).; || — 1-:0 рама, Маг. capitaine de уа1ззеаи| Schiffscapitän; der Fregat⸗- п, captain of a ship о! 
(66 2.1 — 2-0 рама, capitaine de frégate (Тес1.).| tencapitaãn. з'аг; |паз1егапд соттап- 
Канитель, см. АгсЫ!. le chapiteau (46 сооняе)... der Япац(, аб бариаГ, Capital. capital. [Зег 
Клийтузъ, м. [е chapitre (ил огёге) ; -льск, аа). | Боб баре! (стеб Ritterordene) chapter. 
Канитузйцщии, :/. МИй. 1а сарицанопт.......... Ме Фаришаной......... . | сари щаНов. 
Канишомтъ, ;3. фт. -шонецъ, le eapuchon, сарисе. | Kapuze, Яарре......... | сароцев, hood, сом. 
Кмиицце, зв. le temple, la pagode; -шный, adj.... der Gdtentempel, die Pagode. idol-temple, pagoda. 
Канийиъ, зт. le traquenar̃d; || бу. piéè go; -мный, ad. Рав Wolfseiſen; die Falle.. wolſ-trap, caltrop; || (гар. 
Каилёнъ, эт. Сом.1е chapeau; || la Баппе (де mar- die Qapplalen р; Waarendecke primago; || соуег. 
Клизоук Ш, в4. а petĩtos огеШез. [сАапё {вез ) | turibhrig.............. [/]| МВ за ears. 
Клизумить, П.1, ев. евароппег (мп с09)........ | араипей. .............. | (© Сарой. 
Кайлунтъ, см. 16 сВароп; -уна, де свароп . вое е о der Яараци. ............ | & Сарой. 


Канлзожнакь,-ница, в. ип ом une 1угорпе..... Säufer, Фаикив....... а Ирр/ег. 
КАжла, г/ $, т. канелька, |а соцЦе ; | у. опефочце; рег Tropfen; ſſein Tröpfchena; |а 4гор, drip; [| а агор, bit; 
| 2. кёпди, илей, Меч. les gouttes /. | ые Tropfen pl. | Ще drops рё 


КАнвуть, см. КАпать. || КАПоръ, см. КАнаръ. 


КАневый, ady. Га! 4е Бгоизяп (см. Кашъ)...... 


aus Birkenmaſer детафЕ. ... made оГ birch ехсгезсепсе. 
Канонйръ, с. РогИ/. 1а саропи ге. ........... 


die Schießgrube, Schießhütte. (сотегей lodgment. 





Ка 


Капотъ 
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Капотъ, зм. 1а capote (4е /етте); || capot (аи {еи). А Spiele). 


Капралъ, зт. Milit. Ie caporal; -льска, adj. ſeoũade ет Фотрога(.. 


o—o— ö ——00 


Капральпый, — унтерз-офицерз, caporal oheſ d'es- | “ст Renenfͤhrer р . 
КапрАльство, зп.ипе езсоцайе; | le grade де caporal. |  отроха{ фай Г; Rang т eines 


Капризничать, L.I, гп. avoir des caprices....... 


Launen haben. Corporals 


Капризный, а4). ſaniabquo copricieux ·o, -Sement. eigenſinnig, launiſch..... — 


Капризъ, зп. le caprice, la Бошаде..........- .. 
КаприФблЙ, sm. arbriaseau, le chèr гегешИе . 
КаАпсуль, sm. 1а сарзще (d'arme а [еи)...... — 
Каптенариусъ, эт. Milit. le surveillant d'un arsenal. 
Капуста, 3/. plante, le chou, les ehoux; -тный, аа). 
— ирасная, choux rouges; - кочанная, choux 
— морскдя, le chou de mer, la soldanelle. [саБиз 
— пальмовая, le chou-palmiste............. 
— ЩВетнАя, les choux-fleurs m.... 
Клпустникъ, зм. insecte, la piéèride.. .......... 
Капущинъ, am. le capucin; || plante, la capucine; 
h Ile sapajou (2inge); -нежё, de capucin. 


Капцунтъ, am. [е сатесоп..... оон ьекая . 
Капъ, вт. le hroussin de bouleau; -повый, де brousin. 
КАра, в/. la peine, punition, le chaunent не 


Карабинёръ, зт. Мид. le carabinier; -ркый, а4).. 
Карабынтъ, ;т. [а carabine; -нный, де сагабте.. 
Карабкаться, Г.1, вс-, ог. grimper, стауг...... 
Каравай, т. ип рат гопа; || рав (4е suiſ, 4е фто 
таде); || gàteau еп рот; -вфаный, а4}. 

Каравайка, ;/. оз еам, le сошг 8, соигНец........ 
Каравансерай, зт.1е сагауапзёга], caravansérail. 
Караванщикъ, зт. le caravanier. ............. 
Жараваяъ, м. la caravane; -нный, 4е сагауапе... 
Карагаптъ, зт. [с гепаг@ 4ез steppes; -ан@, а4;... 
КарагАтка, ;/. 3, [е гопрео! (зол{е de сапагд).... 
Карагачъ, зт. arbre, Гогтеаи пат de Sihérie .... 
Карагушьъ, zm. ойеаи, |е ehrysaète, aigle гоуа!... 
Каразёя, д/`. [е сгезеаи (eétoſſe); -зейный, ad j. .. 


die Laune, der Einfall....... 
.das Geißblatt............ 
das Zündhütchen.......... 
der Zeughauswärter ....... 
der Kohl, das Яташ....... 
der Braunkohl; Kopfkohl... 
die Meerwinde, der Seekohl.. 
der Palmkohl............ 


der Blumenkohl, Karviol.... 


die Kohlraupe............ 
der Capuziner; || Баё Pfaffen⸗ 
käppchen; || ет Winſelafſe. 
.der Kappzaum............ 
die Maſer, Birkenmaſtr. .... 
die Strafe, Züchtigung.... 
der Яатабшит........... 
. [ет Karabiner....... — 
.klettern, hinauf klettern..... 
ein rundes Brod; der Talgklum⸗ 
реп; Käſeleib; Topfkuchen. 
der Brachvogel ..... 
Ме Karavanſerai ..... ſvanen 
der Kameelführer bei den Kara⸗ 
die Karavane........... — 
der Steppenfuchs.. 


.die Rothente............. 


ме ſibiriſche Zwergrũſter.... 
der Goſdadler, Steinadler ... 


..derKirſei, ме gelöperte Sarſche. 
.euttle-ſish, sepia. 


Каракатица, af. mollusque, la sèche, seiche...... der Tintenfiſch, Kettelfiſch... 
Караковый, ad. hai brun, Ба! foncè (des chevauæ). dunteſbraun........... F 
Карёкула, f. le cheval pio-bai................ der Braunſchecke.......... 


Каракуля, з/. dim. -кулька, arbre tortu; || pt. - ли, verkrũüppelter Baum; | Ме Kra⸗ 
les р1едз де mouche ж; || М. chausse-trapes /.| henfüße р!; | die Fußangeln рё. 


Карамболь, зм. |е carambolage; -льный, а4}..... 


das Caramboliren, Belugeln.. 


cloak, mantle; || capot (а 
a corporal. learda) 
.corporal leader оГа à s5quad. 
а squad; corporalship. 
to have a capricious humour 
capricious, геаюзь ; -1у. 
саргсе, whim, ſreak. 
honey-suckle. 
сарзше, priming eapsule. 
attendant in an arsenal. 
cabbage, colewort. 
гед сабБазе; с1озе cabbage 
sea-colowort. 
palm-cabbage. 
cauliſſower. 
cabbage-worm. 
capuchin friar; nasturtium 
sapajo (тоякеу). 
сауезоп, cavesson. 
excrescence оГ hireh. 


. punis hment, chastisement. 


carahineer, г!П0е-тав. 

riſſe, carabine, carbine. 

to clamber. 

а round bread; || саКе; loaſ; 
На baked pudding. 

curlew. 

caravansary. 

leader оГ а сагатав. 

а сагауап. 

heath-ſox. 

red-duek, ruddy-duck. 

dwarf-eolm. 

golden eagle, royal саде. 

kersey. 


brown, dark bay. 

a piebald bay. 

а stunted treo; || спсопаес- 
ted зсгамТ; || са{горз. 

саппов. 


Карандаиштъ, зт. le сгауоп; -@шный, а4).; || крас- [вет Bleiſtift; die Rothelkreide; peneil; || гед сВайК ; plum- 


ный —, la гибг! ое; || ч6ркый —, la ротБазте. 
Карантйну, am. 1а quarantaine; —*8 а4)....... 


Карапузикъ, эт. le crappoussin; || фесе, escarbot. | мт Япирв ; || Сша кт.... 


| Ъаё Reißblei, Waſſerblei. 


bago, black-lead. 


Элматай пе, Geſundheitsprobe quarantine. 


Карась, т. @т.-сикъ,ройзоп,1е carassin; -севый, adj. die Karauſche.. ...... — 


Каратель, зм. le punisseur, уепрепг............ 
Карательный, 44). рёпа1, 4е уепрсапее...... 
Каратъ, эт. |е сага; -товый, 4е сага(........... 
Карать, Г.1, по-, га. рошг, châſtier, зе уепоег 4е. 


.ſtrafen, beſtrafen. 


der Beſtrafer, Raͤcher. 


Idwarf, shrimp;black beotle. 


сгисав, crucian-carp. 


...... punisher, avenger. 
. Straf⸗, rächend........... 


penal, avenging. 


das Karat (24ſter Theil стет|а carat. 


Караулить, T.i, va. garder, ſaire la garde; obhserver. wachen, bewachen; ſpaͤhen. 


Караулка, г/.3, 1а guérite de sentinelle......... 


das Sdilberhaͤuochen —— 


[Mark) to punish, chastise. 


to wateh, guard. 
a —ER 


Караулъ, ст. [а garde, sentinelle; -льный, adj.; | Wache; Schildwache ſtehen; wateh, guard;to Ъе оп зев- 
|| бышь ка — дю, èltre en sentinelle; loaams nods —, unter die Wache nehmen, arre⸗ try, вапа sentry; 1юо ке 
Итера Gewehr präſentiren/ ор, arrest;to present агтз 


arréter; || брать на— , ргбзещег les armes. 


Караульныйн-ульщикъ, am. la sentinelle, |е Гас- die Schildwache, der Wächter.. 


Караульиня, 3/. 4, le corps de garde. 
Карафинъ, см. Графйиъ. 


# 


зетщгу, watechman. 


(Ноппа?ге | Wachſtube, гов Wachhaus. сиаг4-гоот, watehn-house. 


Жарбаеъ — 9249 — 

Карбйсъ, гм. petit пауте à гашез; -сный, а4)..... | ст tleines Fahrzeug ....... 
Карбачъ, зм. le (0оие(......... ............... Ме Яатванфе......... — 
Карбованецуь, т. 1, le rouble d' argeni (4 [тапсз). т Silberrubel........... 
Карбункулъ, 33. Гезсатроцее Г; | Меа1е спагЪоп. der Karfunkel; | ме Peſibeule. 

Карбывъ, м quadr. le hamsſster............... мт Hamſter............. 
EAPF·ûBGCSG,, 5/. |е tadorne (зоге де саяатд)....... ..| ме Brandente, Fuchegans. * 
КАрда, æf. [а carde, le peigne à сагдег........... die Karde, Kardätſche....... 
Кардамфнъ, зт. plante, le cardamome; -нный, а4).. . die Kardamome........... 


Кардинал, м. |е cardinal (prélat); -Abcxiũâ, де car 

dinal; || oiseau, le tangara, cardinal. 
КарлинАльствно, дл. Ie cardinalat. ............. 
Каре, зя. ind. МИ. le carrè; -рейпый, de сагтё.... 
Карёта, з/.|а voiture, le carrosse; -жный, де voiture. 
Карётишитъ, вм. [е charron, carrossier; || [а remise. der Wagner; Wagenſchuppen. 
Карикатура, :/. la caricature; -рный, de caricature. die Caricatur, das Zerrbild.. 
Kaàapiũ, 44}. hrun, Ба; hrun, chaâſain foncé é. ſbeau) braun, braunroth.......... 
Каржанье и КрАканье, п. le croassement (du cor- das Krächzen (der Raben) ... 
Каркйетъ, Artitl. la carcasse; || атфте, le micocoulier. /die Feuerlugel; /der Zirgelbaum. 
Кёркать и КрАкать, 1.1, каркнуть, сл. сгоазсег. . trächzen ....... 
Карла, зс. и КАрликъ,-ицд, 3. lo пап, 1а naine. Zwerg, -т 
Карлишст, эм. Мог. [е traversin, Fentremise /.... die За (ит. . 
Карзумъ, зж. la сое 4е poisson, iehthyocolle. ... | т Fiſchleim..... ——— 
Кариязимный, 04). 4е 4гар eramoisi; eramoisi, von Scharlachtuch; ſcharlachen. 
Кармазииъ, эм. le drap eramoisi. Irouge cramoisi Carmeſintuch, Scharlachtuch я. 
Карманный, adj. de росе; || рома; || -мыя деньзы, | Taſchen⸗; was т der Taſche 

argent #3 pour les menus plaisirs. getragen wird; das Taſchen⸗ 
Кармань, мл. dim. -машекъ и -манчикъ, la poche. die Taſche........... geld 
Бармиятъ, зм. le carmin; || -кный, rouge carmin ... der Carmin; carminroth... 
КХариавАлъ, ст. le carnaval; -льный, де сагпауа|. |Ъет Carnaval, Faſching..... 


der Cardinal; || мт батыта, 
vogel, Zangara. 

die Cardinalswürde........ 

Раб Carre, Viereck...... — 

ме Kutſche, der Wagen..... 


Карнизъ, м. dim. -ийзецъ, la corniche; -эный, adj. ſder Karnies, das Geſims.... 
Каронала, ;5/. Artill. la caronade; -дный, а4;...... Ме Caronade (Geſchũt)..... 
Карпеётка,/. dim. -точка, le chausson; -точный, аа). | Socke, der Unterſtrumpf.. 
Кариъ, т. жт.карпикъ, роёззоя, [а сагре; -повый, ad j. det Karpfen, Яатреп....... 
Карта, ч/.т.-точка Ла саце (ауоцег);|| бводт.саще /. die Karte, Spielkarte; Landkarte 
Бартавить, 1.1, ся. grasseyer, раег бгаз..... .. ſichnarren, mit der Zunge anſto⸗ 
Картавосеть, f. le grasseyement............... das Schnarren........ [еп 
Картавый, adj. (и! grasseye; -во, еп сгаззеуати. | {Фпаттепь............... 
Картаумтъ, вм. 4АгЁИ. ri. gros сапой; -нный, а4). .. | Яапаипе. ............ 


Erzſpieler, Kartenſpieler,-in.. 
immer beim Spiele ſitzen.... 
das Kartenſpiel. [ав 
das Cartel, der Ausloſungéver⸗ 
die Kartätſchen pi, der Hagel.. 
das Gemalde, Bild;Gemaͤlde⸗; 

maleriſch; die Bildergallerie. 
das Bild, мт Kupferſtich ... 


Картёжнииъ,-ница, 5. joueur де cartes passionnè. 
Картёжиичать, I. I, vn. avoir la passion du jeu... 
RKABTGSSC B, эм. le jeu de cartes; -жный, adj....... 
Картёль, в/. Ми. le cartel.................... 
Картёчь, af. Artill. [а тигаШе; -чпыд, de шигаШе. 
Картйил, г/. le меди (et Дд.); |! -мный, Че tableau; 

рНогезаие ; || -наля задерсл,1а galerie 4е tahleaux. 
Картинка, ;/.3, dim. -йночка, la gravure, estampe. 


Картома и Кортомё, 8/. 1а Гегте, 1е Ъа!|........ ые Pacht, Arende......... 
Картомить, П.2, га. аТегтег, donner à Гегше. ... verpachten.......... —— 
Картомциикъ, т. le Гетпиег......... ....... der Фафиее....... — 
Картоима, 2.. 3, [е carton, [а БоЦе де carton...... Ме Schachtel гоп Pappendeckel. 


Картонъ, га. |е саг(оп; || оп carton, une Бо{е de 
сагюп ; || [6 carton, дез т ; -мный, де carton. 
Картофеолинма, з/. ипе ротте de 1егге........ 
Картофель, зм.соЦ.1е; роттез de terre; ‚ льный 4). 
Картффельшикъ, гм. la (бе 4е ротте de (егте.. 
Карточка, в/. 4, dim. la carte Фе visito, — 8—— 
КАрточиикъ, эм. [с cartier, таЦге cartier....... 
Карточный, 44). Че cartes (см. КАрта)......... 


ъет Pappendeckel, die Pappe; || 

die Schachtel; || мг Carton. 
eine Kartofſel ........... 
die Kartoffeln р. ......... 
. ав Kartoffelkraut....... F 
Viſitenkarte, Einladungékarte Г. 
der Kartenmacher......... 
Karten⸗, von Karten....... 


Барточный 


а small hoat. 

а scourge. 

a silver rooble. 

carbuncle; || апШгах. 

hamster, German marmot. 

shieldrakeo. 

а card ( for гоо[). 

cardamom. 

а cardinal; || Ше tanager, 
cardinal-tanager. 

cardi nalship. 

а square. 

coach, carriageo. 

coach-maker; lcoach-house. 

caricature. 

brovwn, hazel. 

croaking. 

сагсазв; || celtis, веШе-(гее. 

to croak. 

a dwarf. 

carling. 

isinglass, ſiish-glue. 

of cerimson cloth; hherimson 

ecrimson cloth. lred 

pocket, оГроске portable; 
|| Ше pocket-money. 

а pocket. 

сагпиие; || сагиипе red. 

carnival. 

cornico. 

carronade. 

sock, undor-stocking. 

а сагр. 

сага; || сВагё, тар. 

to lisp, spoak thick. 

lisping, lisp. 

lisping; -1у. 

a great gun. 

a gamester, gambler. 

to be a gamester. 

card-playing. 

a cartel. 

grape-shot, canisſster-ahot. 

picture; || oſ pictures; pio- 
turesque; pieture gallery. 

print, сиё. 

lease, Гагт. 

to lease, ſarm. 

lessee, ſarmer. 

pastehoard-box. 

pasteboard; pasteboard- 
сазе; || cartoon, drawing. 

а potato. 

potatoes ꝓl. 

potato- stalk. 

visiting сага, card of invita- 

card-⸗maker. ltion 

card, оГ cards. 


Жартузный — #50 — Жатиноле 


Картузный, adj. qui ве уеп@ еп paquets; || -мал|тоа6 packetweiſe verlauft wird; Ва! 19 8014 in раеке ; 1 
бума, le рарег 4’епуе]орре ; || сакоп mince. || Заёрарит в; dünne Фарре.| packing paper;ſ pasteboard 

Картузъ, эм. dim. -тузецъ м -тузикъ, [е вас 4е ра- | Packet п, ſadfoͤrmige Tute; paper-sack, packet; || а cap 
рег, paquet; || а casquette; || Artill. cartouche /.| Яарре, Mute; || Фабтопе /. | || саги ве. 

Картужмка, 5/. Маг. la гозе дез vents ou 4и сотраз. |\е Windroſe ............ Ше саг4 оГа сотразе. 

КМарусеёбль, г/. [е саггоцзе]; -льный, du carrousel... das Carrouſel, Ringelrennen. | сагопза1. 

Карша, г/. атрге déracinéè et emporté раг l'eau. . . | vomWaſſer ербеаНетаит | drift-tree, uprooted troe. 

Каршёвиикъ, зм. соЦ. ип атаз d'arbres Аёгастёз. | weggeſpũlte BSume р/...... а mass оГ uprooted trees. 

Карйчиться, II.3, ог. écarter les Jambes; résister. die Зете auſsſpreizen; || wider⸗ to open one's legs; lIſtruggie. 

Касан!е, зп. точка — кл, le point de tangence.... der Berũhrungépunkt. [ſtreben point of tangeney. 

Касательно, або. дб. concernant, relativement А. betreffend, wegen, in Betreff. concerning, in relation to. 

Касётельмость, f. la relation, le rapport ....... der Betrefſ, Bezug......... relativeness, relation. 

Касательный, с4). -нал Aunin, Géom. [а tangente. die Tangente............. a tangent. 

Касаться, I.I, коснуться, сг. (чею) toucher; || дд. | anrühren; || Eingriff thun п; to touch; | 10 toueh, take 
toucher а, s'approprier; || юисЬег, efſleurer, faire || (64%: berühren, Erwahnung, азтау; |0 toueh про, hint; 
шепбов 46; || (до чезд) герагаег, сопсегпег. бил; anlangen, betreffen. || ю сопсего, regard, relate 

Каска, ;/. dim. касочка, [е сазфие ; -сочный, дп саздие. | der Фет, die Sturmhaube.. | саздиае, Ве те. (№ 

КлскАдъ, эт. |а сазсафде, chute d'ean; -дный, ва). . der Вайт й............ а сазсайе, water-fall. 

КАсса, г/.1а са зе ; || Тур.1а саззе ; -совый, де [а са1ззе. die Файе; der Schriftkaſten. ſcash; || сазе (о/ м{етз). 

Кассиръ, вт. 1е caissier; -рекё, 4е сазз{ег...... der ба(ет.............. а сазшег. 

Касся, 5/. arbre, le cassier, сапёйс!ег; || а саяве. . |Ъет Caſſienbaum; die Caſſia. cassia-treo; cassia. 

Каста, 5/. la caste, tribu............. ........ .. | Ме Kaſte, der Stamm...... a caste, cast. 

Кастаньёты, зт.рГ. les castagnettes /........ ... die Caſtagnetten p......... castanets р/. 

Кастелянство, зп. lIa сЫеПеше............... Ме ФаЙеПаяе............ castellany. 

Кастелянъ,-мша, г. châtelain, -aine; -nexis, adj. . der Caſtellan; die Frau eines Ca⸗ castollan; caſtellan's lady. 

Кастрамет& я, 2/. Milit. la castramétation...... die Lagerkunſt...... [ſtellans caſstrametation. 

Кастратъ, зм. le castrat, eunuque............ .. der Caſtrat, Verſchnittene.... |а castrato. 

Кастрильнаца, af. la laveuse де vaisselle....... die Spulmagd......... ...ſaaucepan, stew-pan. 

Кастрюля, . dim. - pib ABA, la caſsserolle; -льный, adj. die Caſſerolle, das Caſtrol... a seullion. 

Karanacia, f. hymne сБап ве раг deux chœurs.... eine gewiſſe Art Kirchengeſange. canticles sung Бу two choirs 


Катаифибы, . р/. les catacombes . ............ die Katalomben, Grüfte pi... catacombs. 
Каталёная, eaſ. la catalepsie........ ны die Katalepſie, Starrſucht... |саймерзу, trance 
Каталептическ \, adj. de catalepsie; cataleptique. von Starrſucht; vataleptiſch. of catalepsy; || cataleptie. 
Каталфгъ, см. le catalogue, la liste; -ложный, adj. das Verzeichniß....... [nendcatalogue. 


Катальмый, adj. зегуалЕ & calandrer; & laminer... дит Mangen; zum Rollen Мех | Гог mangling; Гог rolling. 
Катальщикъ,-щаца, 5. le rouleur; || (бюльё) са- | мт Roller; Manger, -in; | т гоПег; || mangler; || пуег 
1апдгеог,-еи5е; || (с горё) le гатаззеиг. Bergſchlittenführer. ога hill-⸗ↄledgeo. 
Каташ!е, зп. action де rouler; de calandrer; || actiondas Walzen; Rollen; Spazie⸗ rolling; mangling; || drir- 
de рготепег еп tratneau; course de tralneaux /. renfahren;die Schlittenfahrt. ing; lsledge- race. 
КАтанцы, т. „Катанка, з/.р/.сВаиззоге de ſeutre /. | да! Не Winterſoden рГ.... | Ге! shoes. 


Каташётасма, г/. 1е voile (du заясмате)........ der Vorhang (6 Heiligthume) curtain (фе/оге де запегиогу 
Катапласма, г/. [е саар!азше............ (гасе мт Пт { 61а в............. роц се, cataplaſsm. 
КМатараитъ, яп. [а eataracte, chute d'enu; Méd. cata- мт Waſſerfall; || бюат..... water-ſall; || oataraet. 


КатАть, 1.1, м 46/.Какйть, П.5,ев.гошег ; 1) charrier, ю&цет, roſlen; 1)fahren, führen; to roll, howl; 1 40 Бе, саг- 
voiturer; 2) рготепег (ея соците); 3) Гайгеепгоц-| 2) ſpazieren fahren; 3) тойеп;| гу; 2) 40 take for a drive; 3) 
lant (дез pilules); &)1аттег ({е [ег); 5) сайав@гег| 4%) pldtten, walzen; 5) тойел, | to гоП ; 4) по гой, ЯаЦев; 5) 
(1 Ипде); 6) Байге, punir, chaͤtier. mangen; 6) ſchlagen, beſtrafen. to mangle;6)to beot, рева 

— <Я, гг. roaler; || зе vautrer; || ве promener (ея rollen; ſich wälzen; ſpazie⸗ to го; || 40 wallow; lto (аХеа 
гоЙиге, en {гопеви оп еп Вцеви) ; || Чезсепаге (мяе| теп (абтеп; herabfahren; drive; | 10 descend (вв ice- 
montagne 4е асе); || (ив конькётз) раЦпег зиг|а| Schlittſchuh laufen; || виб dol⸗— МИ); || 10 зКаце ; || to laugh 


асе; || (сб смюгу) Пге & gorge déployée. (ет Halſe lachen. vith 01 throat. 
Катафалитъ, см. [е catatalquo............ ..... мт Katafalk, das Trauergeruſt. eataſalco. 
Категорёчеси Ш, о4/. catégoriquo; -смм, -тепе. . tategoriſch, beſtimmt... .... categorical; -1у. 
Категфр!я, г/. 1а сазё боге, classe.............. die Kategorie, Klaſſenordnung. category. 
КАтеръ, гм. 8, harque де transport /; | Мах. le соЦег. die Traneportbarte; Ider Cutter. transport-boat; eutter. 
Клтётеръ, вм. Chir. le саШЁег (зопёе).......... der Katheter, Ме Harnſonde.. |сафеег. 
Катётъ, гм. Сбот. Archit. la catheᷣte............. Ме Kathete, ſenkrechte Linie... cathotus. 


Матинфле, гл. к Катунъ, ия. plante, la gypeophillo. 526 Gipetraut............ lgrprophila. 


Ватихизаторъ — 251 — Жашнара 


КатихизАторъ, см. 1е catéchiste.. ............. der Katechet, Kinderlehrer...catechist, catechiser. 
Катихизистъ, м. le caltéchisme................ Ider Katechiosmus.......... catechism. 
Катихизичеси! И, ad. смесей цие............ katechetiſch........... ...catechistical. 

EATMA, 5 /. action de rouler; action de transporter заг | dae Rollen; Führen im Schub⸗ rolling; vheeling, саггу- 
Ьгоцене ; 1 Ag. châtiment ж, réprimande /. karren; Strafe / Vorwurf ж.| ing; ſpunishment, [есвиге. 

REATESINX, ady. roulant, qui roule ов qui va facilement. leicht drehend, leicht fortroſlend. that turns ог гиаз easily. 

КАткоеть, г. [е jJeu, [а facilitæ du mouvement..... | Ме Drehbarkeit. ......... play, facility зв rolling. 

Матфкъ, гм. 1, dia. катбчекъ, [е rouleau, cylindre; die Rolle, Walze; Rolle, Zeug⸗ гоПег, rolling-pin; mangle; 
Ца calandre; la glissoire; -бчный, аа). roſle, Mange; || Glitſchbahn. slide, slidingplaee. 

Катёликъ,-ична, с. ип ом une сафоНаое........ | Яа И, -м........... ..|а catholie. 

Католическ\, в4). сао!чие, готашт.......... tatholiſch, rbmiſch⸗latholiſch.. catholic, Roman-catholic. 

Католичество, в.в -лицисит, эт.[е catholicisme. [ет tatholiſche Glaube...... catholicism. 

Катоотрика, :/. la eatoptrique.. ......... ſ[trique Ме Katoptritk, Spiegellehre..catoptries. 

Катоптричеси И, adj. catoptrique, de la catop- fatoptriſch.. .... ...... ...| еморитса1. 

Каторга, :/. la м ёге; || |ез ра|ёгез /, travaux for- Ме Galtere; || Фа(естепйта(, | а galley; || <аПеуз, compul- 
©63 ш; || Да. une угазе га!ёге; -торжный,* а4;.;| Iwangsarbeit; Jammerſtandj зогу labour; || агодзегу, 
-ное дфло, па (тата! | très-pénible. Пёмет| 2; ФоаГсетепатвей /. Iſclavel drudging; Вага labour. 

КАторжный, «4.9. u КАТоржиикъ 1е Гогса[. ба- | der ZIwangéarbeiter, Galeeren⸗ convict, galloy-slave. 

Катраиъ, ст. plente, le chou де тег, 1а soldanelle. die Meerwinde, мт бе Ц. . | sea-colewort, soldanella. 

Катушщра, :/.4, dim. катушечка, 1а БоБте........ ые Орше, Жое.......... bobbin, spool. 

Жатъ, эт. le bourreau; Mar. le сароп (рамт); || [е | меб бат ſdie Anterlatt; executioner; || саё; || cat, 
chat (ясеге); || — блокз, 1а poulie де сароп. das Kadſchiff; der Kattblod. cat-ship; || саё-Ыоск. 

Катышль, α. πννννnν, la boulette; Рагт.1е bol] lũmpchen; Arzneitũgelchen я.| ЪаП; holus, bole. 


Каунъ,ем.Арбузъ.|| Кацавёйна см.Коцавёйма. 

Каурый, adj. и Каурка, 5/. пи а|етап с1аг...... ет hellrothes Pferd........ а fallow-bay. 

Каучукъ, м. le caoutehoue; -косый, de caoutehoue. Caoutſchuck, elaſtiſches Gummi caoutchouc, India rubber. 

КАФ, 5/.4, Ie carreau de ſalence; -фельный, adj. | die Kachel, Dfentachel..... (в а Dutch tile. 

RKao THMA B, гм. @т.каотанецъ в -таичикъ, le cafetan, der Kaftan, Rock, das Kleid; a eaftan, coat; || а board 
habit; || Мес. auvent (de rouo); -пный, а4). das Schirmdach. rooſ (upon а юкее!). 


Жафъ, ст. la caſſe (étoſſe); -фовый, Че caſſe.. ..... | т Kaf (wollenes Zeug) .... caſſ, coarse camlet. 
Мачалиа, :/.3, м. качалочка, le Бегсеац; bran- die Wiege; || Жтавбабте; | \ет| сгае;| ег Вапд -Баггот; 
саг@, 1а eivière; || 1а Базсше; -лочный, в@. Schwengel, Schwingarm. swing- har. 
КачАльциить, мм. celui qui tourne la balancçoire.. der, welcher die Schaukel dreht. rocker, swinger. 
Ravuuieo, a. action de remuer; де pomper; de Байапсег; das Schũtteln; Pumpen; Schau⸗ shaking; pumping; rocking; 
l Сибатника) oscillation / d'un balancier. (Гл; Schwingung / des Pen⸗ oscillation of a pendulum. 
Качарка и Чаграва, 5/. оцеви, hirondelle де тег/.| die Seeſchwalbe....... [518 | aea⸗sawallow. 
Качать, 1.1, качнуть, са. agiter, Ба!апсег, Бегсег; bewegen, wiegen, ſchaukeln; ||| 10 зВаке, rock, swing, ритр; 
Й pomper (Геи); || (золоввю) Ьгашег la tèête. ритфеи ; den Я ор! (фанет.| || 30 зБаке one's head. 
—ея, ог. vaciller, Байапсег; || зе Байапсег....... ſchwanken; || № бац а... to матег; |1 1ю swing, rock. 
качай, еп атап!! fouette cocher!.............. vorwãrts! fahr м, Kutſcher!. bovl away! go оп. 
Качёль, з/. 1а halanqoire, escarpoletto; -дьные, adj. die Schaulel............. а see⸗saw, swing. 
Хачёдьцщиит, см. le propriétaire de halançoires.. der Inhaber einer Schaukti.. | Ще ovner оГа зее-ва\. 
МАчественный, adj. бгрт. qualiſicatit, modiſieatif. Eigenſchafts⸗(wort)........ qualiſying. 
Качество, гя. la qualité, propriétèé, тод1ВсаЦоп. . . die Eigenſchaft, BSeſchafſenheit. quality, property, naturo. 
Качка, af. la vacillation, le balancement; || — боко-| das Schwanken, Waceln; || 58| уасШаНов, wavering; || Ше 


обл, Маг. le гом! 8; | — килевдя, le tangage. Schlingern; || Рав Stampfen. rolling; || Ше pitching. 
Качи, adj. уаеШапЕ, Бгав а... ее. ſchwankend, wackelnd....... swinging, ahaking. 
Качность, /. [а vaoillation.. .................. рав Schwanken, Wackeln.... vacillation, shaking. 
Казна, 3/. le gruau, la bouillie; -шный, а47.; || Да. lo die Grũte, der VBrei; Miſch⸗ gruel, pap; hodge-podge, 
miemac, gûchis; || р/аже, 1а mille-feuilio. maſch; || Ме Schafgarbe. mess; milſoil. 
фтъ, вв. mam. le cachalot...... .........der Caſchalott, Pottſiſch..... cachalot, 2permaceti ⸗· hale 


Кашевёръ,-рка, с. cuisinier, -èàᷣre (des ошотфега). , Koch,-ochin (bei Arbeitoleuten). gruel-hoiler, cook. 
КАжель, см. 1, la tonx; hexæos —, une toux sche. | т Huſten; lein trockner Huſten. cough; || а dry cough. 
. Кашемёръ, эм. le cachemire (640{е); -росый, adj. der Kaſchemir; Kaſchemir⸗·..cashemerée stulſ. 


КАжица, 5/. la 30upe de стао.................. die Grũſſuppe......... ... а gruel. 
RaABa, eſ. plante, le trofle; || Pſlur. lectuaire м; || Тур. der Wieſentlet; die Latwerge; trefoil, elorer; lleleetuary; 
le Beuron, cul-do-lampe, la vignetto. Vignette, мт Finalſtod. vignette, tail-pioco. 


Кашкара, 4. arbrisaeau, с rhododendron ehrysante. die ſibiriſche Schnetroſe..... dwarf rose-bay. 


Жаталтюнть — 952 — Жваецы 
Кашлюнъ,-нья, г. (005360г,-е03е........ ...... Huſter, - in............... cougher. 
KàAMDIMAMIe, an. [а ох, action de юиззег......... das Huſten.............. coughing. 
КАтилзять, 1:3, кашлянуть, сл. (юиззег........... huſtften. to сбив. 


Кашникъ, эт. dim. -ничекъ, le pot а cuire le gruau; мт Grüttopf, Breitopf; || Вет gruel-pot; gruel-eater, lo- 


amateur de'gruau; || ип enſfant. 
КАшный, adj. cu. КАша. || Кащей, см. Кодзёй. 


Grützfreund; || ав Kind. 


Каштанка, ;5/.3, тзес(е, l' hĩspe /.............. der баба .......... 
Каштанникъ, зм. [а СИА рпегаю............. Ме Kaſtanienpflanzung...... 
Капштановый, ад). де chàtaigne; || châtain....... Kaſtanien⸗; Jekaſtanienbraun.. 


Каштан, эт. arbre, le châtaignier; || а châtaigno; der Kaſtanienbaum; die Ka⸗ 


| duxiu —, le marronnier d'Inde. 
Каюръ, зт. oiteauu, le guillemot 


ооо ооо оо ооо 


Каюта, :/. dim. каютка, Маг. |а сапе, chambre; | \е Cajũte, Schiffskammer;die 


| soute /; || 9. une свашЬгеце; -тный, ad j. 


наютъ-компащя, Маг. la grande chambre .... die große баше....... 


Папе; der Roßkaſtanienbaum. 
die groönländiſche Taube..... 


Kammer; ſein kleinesKämmer⸗ 
ſchen 


КАаяться, 1.3, по-,сг. (65 чёмз ) faire рёпЦепсе, con-Buße than, beichten; || etwas 


{еззег, avouer; || зе герепиг, regretter. 
Каоедра, 3/. 1а chaire; || 1Ьипе......... — 


bereuen, bedauern. 


.die Kanzel; die Rednerbühne. 


Кафедральный, (4). — собдрз, la cathédrale..... die Kathedrallirche, Domlirche. 


Каойсма, sf. une дез vingt parties du рзачИег. ... 


КафолическИЙ, а uni versel (de а ге! grecque). ſallgemein........... 


Квадрёнтъ, зм. Astr. le quart de cercle 
Квадратецъ, зт. 1, Гур. le cadratin ... 


ооосоо ооо 


eine Abtheilung мт Pſalme... 


мг Quadrant....... Е 
das Gevierte............. 


Квадратный, 24). carrè; || — корень, racine carrée. Quadrat⸗; die Quadratwurzel. 
Квадратура, 5/. Сеот. la quadrature (Фипе figure). die Vierung, Duadratur..... 
Квадратъ, зт. dim. -дратакъ, Maſhém. le carré; / das Зете Ч Quadrat; die Qua⸗ 


|| вошЬге carrèé; || Тур. le cadrat. 


dratzahl; || №8 Ouadrat. 


Кваканье, an. le соаззетеп! (4ез grenouilles). [пата)|Ъа8 Qualen (der Fröſche).... 
Квакать,, [.1 , квакнуть, си. соаззег ; nasiller (du са- | quacken (von Fröſchen und Enten) 


Бвакеръ,-рша, 3. quaker, -eresse; treinbleur. .... 


Квакуша, a2ſ. dim. AKIIKa, la ргепои Ще ;]е сапага. | ст Froſch; Ме Ente 


Quaker, Quãtker, -т. ооо 


Кварта, г/. ипе taxe, ип impôt; || Мыз. 1а quarte... die Abgabe; || Ме Виаие.... 
Кварталъ, зщ. Ie quartier (Филе сЩе); || -льный, ad. ſdas Quartier, Stadtviertel; || 


| Смадзиратель ) сотт155ате 4е роНсе ди quartier. 


мт Quartieraufſeher. 


Квартантъ, зм. ип in-quarto. .......... . ...... мт Quartant...... ...... 
КваАртеръ-декъ, IMm. Маг. le gaillard Фаггёге. ... | Ме Hinterſchanze....... — 
Квартеёть, dim. -тётецъ, Mus. le quatuor; -тный, аа}. das Quatuor, Quartett..... 


Квартиры, ſ. 4:т.-тирка, le logis, logement; Ailit. die Wohnung; || Рав Quartier; 


quartier; -мый,а4).;|| главная — le quartier général 
Квартиргеръ, эм. Milit. le Гопггег. ............ 


das Hauptquartier. 
der Furrier, Quartiermacher.. 


Квартирмейстеръ, гт. Milit. le quartier-maitre; [мт Quartiermeiſter; || Фиат» 


|| Маг. дцагцег-тайге, ofſicier marinier. 

Квартировать, [.2, сл. loger, детепгег......... 
КБвартован!е, зп. Ckim. 1а quartation, inquartation. 
Квартовять, 1.2, га. faire 1а дчагаЦоп.......... 
Кварцеватый, ad. quartzeux, de la nature ди диаг. 
Кварцъ, sm. Min. le quartz; -цевый, 4е диаг .... 
Квасйльный, а4). ргорге а faire ſfermenter. ..... 
Квасить, П.5, од. ſaire fermenter, а1отг......... 
— ся, 2т. fermenter, "15 ГГ... еее ненаье 
Квасникъ, зт. [е Бгаззеиг ом vendeur de Куазз. .. 
Квасной, adj. 4е Куаз; роцг |е Куаз (см. Квасъ). 
Жвасвуть, 111.1, гл. devenir aigre, s'aigrir. ...... 
Бвасный, ад). 1, 4 т. квасноватый, aigre, aigrelet. 
Квасий, &/1е lieu ой Гов ргбраге |е Ктазз........ 
‚ 8/. агьтззеам, |е ваз ег (46 (а Смудие). 
Кваесцевать, [.2, га. aluner, imprégner d'alun. . ... 


tiermeiſter, Bootẽmann. 

das Quartieren........... 
quartieren............... 
quarzartig, quarzig........ 
der Quarz 
zum Säuern dienend.. 
ſäuern, ſauer machen....... 


уег оГ гие; || а child. 


blossom eater, hispa. 

chesnut-plot. burn 

chesnut; nut-brown, au- 

chesnut-tree; |} chesnut; 
horse-chesnut-tree. 

guillemot, sea-turtle. 

a cahin; || гоот, $10ге-гоою; 
| а small гоощ. 

\аг4-гоом. 

10 до репапсе, сов(е$$ ; [0 
гие, repent, regret. 

pulpit, chair; htribune. 

cathedral church. 

а section of the psalins. 


luniversal, catholical. 


a quadrant. 

ап mequadrat. 

square; |! square root. 

quadrature. 

а square; || здиаге number; 
[а quadrat. 

croaking. 

to сгоак; || 10 quaek. 

quaker, -eress. 

а frog; а диск. 

ых, duty; || quart, ſourib. 

ward, quarter; |, Ше con- 
stable оГ the ward. 


а quarto.. 
quarter-dock. 
quatuor. 


lodgings, apartments. qunar 
ters; head-quarters р. 

billeter, quarter-master. 

quarter-—master; quartet- 
master, cockaswain. . 

10 lodge. 

quartation. 

to маке Ше quartation. 

quart⁊zy. 


.quariz. 
. [Гог fermenting. 


10 ſerment, 500г. 


geſſuert werden, ſauer werden. to ferment, turn sour. 
derKwaßbrauer, Kwaßverkäufer krass-brewer, kvass-mas. 
von Kwaß; zum Aufbewahren ſof Куазз ; Гог krass. 


ſauer werden. 
ſauer, ſuerlich ......... 


[des Kwaß to Бесоте acid, turn ↄour. 


acid, sour, tart. 


der Ort по трав verfertigt wird ſa Куаз$-Бгемегу. 

die Quaſſie, der Bitterholzbaum. quassia. 
alaunen, in Alaunwaſſer tauchen to alum. 

Квасцы, em. pi. l'alun м; || -цбвый, d'alun; alumineux. | ет Alaun; Alaun⸗; alaunhaltig jalum; || об alum; aluminous. 


Бваеъ 


Кизларна 


Квасъ, am. {т. квасокъ, le Куаз$ (6053501); -сиба, | der Kwaß (Getränk; ſäuerlicher Куазз (а drinx); | ас taste; 


4е —* 1! роб aigrelet; levain т; | р/.-сы, |е Geſchmack; der Sauerteig; || 


шагс фе Куазз; || [е conſit (des tanneurs). 
Кваша, 3/. |е levain, pàte а1те /............... 
Квашеше, зл. асНоп 4е faire Гегтещег, d'aigrir.. 
Квашёшниякть, вм. [а сопуег(оге du рёт........ 
Квашия, 3/.4, 4 т. квашёнка, la huche, le pétrin. 
Езёсторъ, am. le questeur; река, 4е questeur.. 
Кайита, ›/. Mus. la quinte; |! [а chantereile. 


тет Kwaßſatz; || Ме Beize. 


[а4;. die Quinte, Fünfte; || Зииие. 


Кавнтётъ, SB. dim. -тетецъ, Миз.1е quintette; -тный, | das Quintett............ 


КвитанИя, 2f. la quittance, le reçu............. 


Quittung /, Empfangſchein т. 


Каитаться, Г.1, рас-, vr. (свкьмз ) *'асдищег avec. Веза Тел, quitt ſeyn........ 


Квитъ, т. arbre, |е сорпазяег; |! |е сое. ſquitte der Quittenbaum; || Ме Quitte. 


— и Бвиты, 24). мы сё тобою —ты, nous зоттез |0 ſind quitt............ 
Кеглеобразный, adj. еп Гогте 4е quille, turbiné. tegelſoörmig. ......... ... 
Кегли, г/. 4, la доШе: -гольный, 4е quille — der Kegel........ о 
Кедрёвка, 3/. 3, одзеаи, |е саззе-пох........... Вет NRußheher ............ 
Кедровникъ, en une forét de cèdres..... а der actenwald. а 


Кедръ, im. dim. кёдрикъ, arbre, le сёаге; -ровый, adj.; | Ме Ceder; ſibiriſche бет, ver 


| Сибирск# — , le сейге de la Sibèérie. 


Zirbelbaum. 


Келарство, en. 1а cellérerie, l'ofſice 4е cellérier a. dae Kellermeiſteramt. ...... 


Келарь, вм. le cellérier; -рекй, de cellèérier. ..... 


3{. зеиг converse; -ничёй, Че frère lai. 


der Kellermeiſter, Vater Kellner. 
Келейникъ, т. frère lai, fréère зегуапу; |! -ница, der Zellendiener, Laienbruder; 


| die Laienſchweſter. 


Келёйный, ad. de cellule; || secret; -но, еп secret. | ЗеШеп»; geheim, allein.. 


Келья ц Калия, ,/. dim. келейка, [а се|ше...... 


К№мбрикъ, зт. 1а сатЬгезте, batiste; -ковый, ад;. ſas Kammertuch.. 


die Зее (т АЙ: 


Кевигъ, эт. Мега. le Бошоп де йп........ ..... der König, das Фот... 
Кеньга, з 3/.%, 1а galoche fourrée. ............... der Winter⸗überſchuh...... 
Кептушка, ,/. 4, оёзепи, le уаппеаи 4е Визе .... | те Art 818 (bei Saratof). 
Керастъ, гм. [е céraste (зегрен сеттеих)....... Ме Hornſchlange......... $ 


Кервель, зт. plunte, |е cerſeuil; -ный, de cerfeuil.. 
Керёжа, +/. dim. кербжка, ре!!! char 4ез Гаропз. .. 


Керца, в/. роёззоп, 1а зсогрепе 
Кесарь, Кесарск й, см. Цёсарь ц Цёсарскй. 


ооо ооо во ао 


der Kerbel, das Kerbelkraut.. 


kleines Fuhrwerk (т Lappland). 
Керкать, I. I, керклуть, ся. piauler (des аттаит). pipen 


ооо ооо ооо 8 0—0 


рег Meerſcorpion 


Бессель-баттарёя, з/'. Artili. la batterie 4е mortiers. | Ме ЯеПебанете.......... 


Кётенсъ-пфина, /. Маг. la ротре а сВарее!.... 


Ме Яенепритре.......... 


Кибйткна, 5/`. 3, dim. кибйточка, 1а häche, Баппе ; || К!- | Ме Wagendecke; Kibitke; || Ъав 


ЫЩе (сойиге); Пете 4е5 nomades /; -точный, а). 
Киване, зл. |е hhehement де 1&е........... (ее 
Кивать, Т.А кивнуть,ел.ПосНег 1а (Ме Гагезигпе de la 
Киверъ, ;л. dim. киверокъ, Mitit. le Shako; -рный.а4). 
Кивокъ, am. 1, le signe de téte. ................ 
Кнафтъ, ст. Чт. кивотецъ, Гагсне 4’аШапсе/ $1 фт. 

кивотка, з/. ‘агтоге а images f; -тный, ad j. 
Килён!е, гл. |е Jet, асНоп фе jeter /............. 
Квдаръ, пя. 1а Паге (du зоисегат зас Дещеиг)... 
Кидать, 1.1, кинуть, са. }ейег, |апсег; || гезеег, 

Чо ег, ahandonner; || теЙте Баз (4ез амтаихг); 

| — ружьбжз, МИИ. Гааге Гехегстсе. 

— СЯ, рг. ве }ейег; | зе précipiter, Гопаге sur; || 3`ет- 
ромег сопте; || (чюмз) Se 1апсег Гип а l'autre. 


Зе der Nomaden. 
das Schütteln mit dem Kopfe. 


| the leaven; lees of Куа55° 
tanner's ooze. 


der Sauerteig....... ..... leaven, leavened dough. 
das Säuern....... ва fermenting. 
ме Backtrogdecke.......... | соуег oſa kneading-trough. 
.der Backtrog............. kneading-trough. 
.der Quãſtor (ип alten Romy. а questor. 


quint, ſiſth; || treble string. 
quintett, quintetto. 

receipt, quittance. 

to pay, be quits. 

quince-tree; || а quince. 

we are quits. 

turbinated, fusiform, conic. 

skittle, nine-pin. 

nuteracker, nuthateh. 

а plot оГ седаг trees. 

се4аг ; adj. оРседаг, cedarn; 
|| Siberian седаг ог stone- 

ofſice оГ сеПат1 $1. lpine 

cellarist, cellarer. 

lay-brother, convert (/ог а 
сей) ; hlay-sister, convert. 

. |оГа сей; || весге!; -1у. 

а сей. 

cambrie. 

the button. 

a fur galosh. 

Russian lap-wing. 

cerastes, horned viper. 

chervil. 

геп-деег саг. 

to рр, рше. 

зсогрепа. 


а mortar-battery. 

а спап-ритр.. 

tilt; Ptilt-waggon, keebeet- 
Ка ; itent of nomads. 


shaking of the head. 


den Kopf ſchũtteln, ти dem ор! to shake, toss one's head. 


der Tſchalo, Czako. lwinken 

das Kopfſchütteln.......... 

die Bundeélade, Bundesarche; 
| der Heiligenſchrank. 

das Werfen...... [prieſters) 

die Tiare (des jũdiſchen Hohe⸗ 

werfen, hinwerfen; wegwer⸗ 
ſen, aufgeben; Junge werfen; 
exerciren. 

ſich werfen; ſich ſtürzen; auf⸗ 
fahren; || ПФ etwas werfen. 


КилкН, в4;.2, ргорге & être ]е{6; || рготрь меш, | was тап werfen Гапп ; || ge⸗ 


азЦе; || (на что) ау! де де. [в4). 


ſchwind, gewandt; gierig nach. 


a shako. 
а toss о’ Ме head. 
Ше агК of Ше covenant; || 


1таре-сазе. 


casting, throwing. 
tiara. 
to cast, Шго\; to cast aside, 


abandon; hto bring forth; 
|| © exercise (шИй а дип). 


to cast опе'з зе1 Г; fall проп;|| 


back проп; ре each офег. 


еазу © Шгом ас Пелитые, 


Кееп; || еабег Гог. 


Кизи ль ни. arbre, le согпои ег; Па согпоиШе; -левый, der Herlitzenbaum;ſdie Фет ще. | hound-tree; || дос-Беггу. 


Казильнииъ, т. Пеи planté de согпошШегз.. 
Казлёрил, 5. 1'еаи-де-у!е 4е Kizliar Г.... 


. | мт Ort ши Herligenbäumen. 


а расе with hound-trees. 


der Brauntwein von Kiſliar.. Kizliar brandy. 


Вина 


Кикя, af. dim. кйчка, спе со! Таге 4е Гешше....... 
Кикй, в. ind. le mals, 016 де Тигаше (см. Кукуруза). 
Кииймора, 5/. рор. le fantôme, lutin, esprit follet.. 

Килд, в/. hernio, descente; || exeroissance /(Фатёге). 
Киластый и Киловатый, а4).а Це! п! d'une Вегме. 
Килеваше, гл. |е сагёпаре, асНоп де сагбпег.... 
Жилевать, [.2, са. Маг. сагепег, аБаНге еп сагёпе. 


— 95а — 


еп weiblicher Kopfputz. .... 
der türliſche Weizen. 


der Bruch; Auswuchs..... 
bruchkrank.............. 
das Kielholen............ 
(ет Schiff) kielholen.... 


Киленбаниъ, эт. Маг. |е сагёпаве............. 
ШКилиданъ, т. сгапа filet де pecheur (виг гоь).. ет ЗЦфетплев п........... 
Килосвчёше, зп. Chir. 1а союще.......... ‚| ет Зи ин........... 


Киль, am. Маг. la чиШе, сагёпе; -деедй, а4;.; | на 
ровный —, вапз aucune 41 6гепсе 4е tirant d'eau. 
Кильватеръ, см. Маг. 1ез eaux / 4’ип пауге..... 
Килька. :/.4 т .килечка, роёззоп [а sardine d'Esthonie; 
Кильное, 24). зп. |е droit 4е quillage. [-лечный, adj. das Kielrecht.. 
№ильсоиъ, эт. Мог. 1а carlingue...... — . 58 Kielſchwein........... 
Книлянъ, т. регзоппе atteinte d'une Вегше....... der ЭтифНалЕ.,......... 
Кимвалъ, зв. 1а сутьще..... рые ... | 9 Cymbel............. 
Киминъ, 8. св. Тиииъ. || Кйвуть, см. "Кидать. 
Кинжаль т.т. -жалецъ[е poignard; -льный, ад). 
Кйноварь, 5/.[е cinabpre, уегп Шоп; -рный, 4е oinabre. 
Жиновйя, ;5/.. la сёпоШе........ неа 
Минсфиъ, зт. 81. le trihut, impôt; -нный, а47...... 
Кйпо, з/.44{т. кипка, 1а halle, le ballot, colis; -пный, adj. 
Кипарйстъ, гм. arbre, le сургёз; -сныйя -совый, а4). 
Кипень, эм. 1, eau houillante; || зоогсе chaudeo /.. 
Миповязъ, см. ’етраПеиг ж.............. ‚... 
Кипоръ, см. бюЙе сго1зёе /; -рныв, — м 
Кипрёй, эт. рае, Г’ epilohe м; -ный, d'é pilobe... 
Кипсёй, эм. Гор. 'епсмег т... . мт Farbetiſch, Farbeſtein.. 


derſelben Waſſertiefe. 
das Kielwaſſer. 


der Dolch.............. 
der Zinnober.. 


мт Ballen, das Packen... 


Вислица 


а head-dress. 


синь ь maire, атак wheat. 
раб Geſpenſt, Nachtgeſpenſt.. phantoin, hobgoblin. 


hernia, rupture; [|] ехстез- 
Богцев. (сеасе 
careening. 


... | {0 сагеев, 1ау оп careen. 
. | Ме Kielholung, der Stapel..careening wharf. 


sturgeonnet. 
celotomia. 


der Kiel (eines Schifſes); || ми | Кее!, bottom (о/ вМре); П 


уров ап even Кее]. 


с. ее ++ | МаКе, ship's угаке. 
ме Stromling, Killoſtrömling. погфеги pilchard. 
.......... | КО@азе. : 


keelson, kelson. 
а bursten man. 
а cymbal. 


poniard, dagger. 
cinnabar, vermillion. 


das Cenobitenhaus, Einſiedler⸗ ceonoby. 

der Tribut, die Abgabe. (haus tribute, impost. 

.. а bale, package. 

die бортейе........... ... | сургезз, cypress-troe. 
.ſiedendes Waſſer,ſ вене О шейе. boiling water; hot-spring. 
der Ballenbinder.......... a packer. 

gelöperter Zeug; geköpert.. twilled вай; twilled. 
Weiderich т, Weidenröſchen a. willow-herb. 

. ink-trough, block. 


——— — ad j. houillant, БооШошпаюи ; i propre & Гайте ſiedend, aufwallend; || дит Sie⸗ boiling, Гоша Гог Бове 
Кип$зка, 5/. [а chaux мче............. (БочИИе | цибе фест Яа Г. [Ьептафел quick-lĩme. 

Капфлый, 04). houilli, qui a houilli. [Гегуезсепсе / gelocht, geſotten. [brauſen boiled. leence 
Кинъше, зп. houillonnement m, ébullition; Chim. eſ- das Sieden, Aufwallen; Auf⸗boiling, ebullition; leſerves- 
Мипзть, П.2, гп. bouillir, bouillonner, ètre еп ébul-tochen, aufwallen ſwogen (vom to boil, hubble, eſervesce; 


ИНоп; || 6сотег; | fourmiller (des insectes). Meere); wimmeln. 
Капатильнакъ, т. le houilleur.......... ++ + | т Keſſel............... 
Капатить, П.5, а. сшге, faire Бои г..... ..... | 0феп laſſen, ſieden machen.. 


1 —** ; || 0 swarm, еж. 
boiler⸗tube. 
.to Бой. 


Жипатфкъ, 88.1, @т. кивятбчекъ, Реаи rouiilanie. ſiedendes od. lochendes Waſſer. boiling water. 


Мирасйръ, т. Миг. le cuirassier; -рскёа, в4/.. 


. . о | ВТ Küraſſier. 
КирАсъ, гм. u КирАса, ;/. la сш!газсе...... 


. [Ъет Küraß. 


......cuirassier. 


а cuirass. 


Кирка, г/. dim. кирбчка, la héêöcche, houe, le loucket; das Grabſcheit, Ме Ота6 аи, [а зраде, hoe, шаНось; [ 


|| е grelet (&ез тасопз); -рочный, ad j. fel; | ет Mauerhammer. 
Кирка, sf. une église (protestante); -рочный, а4).. . die (proteſtantiſcbe) Kirche. 
Кирказфиъ, эт. раме, la clomatite, aristoloche. .. | Ме Waldrebe, Oſterluzei.. 
Кирпичиниъ, вм. le briquetier 


mason's hammer. 


.. | а church (ргоеватё). 


.Pirth-wort, hard-word. 


der Ziegelbrenner. ........ a Ьг1ск -шакег. 


Кирийчъ, гм. dim. кёрпичакъ, 1а brique; | соП. 1е8 | ет За Чет, Ziegelſtein; | ме |а brick; bricks рг; brick- 


briques /; -чный, ад). ; || -ный гавддв 1а priqueterie. 


Зайетер!; | ме Ziegelhütte. ſield, Бпек-тогыз. 


Кирх ‚ ат. 1а раго!зве (ргобемаще). ....... das Kirchſpiel............ а рагзЬ. 
Миса, 8/. la Ъопгзе, le sac à cordons............. der Beutel, Schnũrbeutel.... |ригве, роасв. 
Киса, 5/. dim. киска, lo chat.. .............. .... | Ме Katze Sohmeiche lworth. ‚ |а cat. 


Кисфёль, т. une gelée aigrelette; 
| — opcxou, 1а тёфдизе, асише (roophyte). 
Жисёльникъ, ли. le faiseur ом vendeur de Кёззе(. . 
Кисётъ, эм. la Мабче, bourse à tabac; -тный, ва}. der Tabalsbeutel. 
Кисей, 5/. dim. кисёйка, la mousseline; -сейный, а4). |506 Neſſeltuch. ...... 
Ийслить, П.1, са. rendre acide, ас щег......... | (аист тафеп...... 


| ме Qualle, Seeneſſel. 


“льный, adj.; ме Я Ще, (диет Лем те, а sourish ]еПу ог род Фаб; 


|| зеа-сеШе, тефоза. 


. | ЯЯ(тафе Kiſſelverkäuſer m. шаКег ог vendor of Шазей, 


tobacco-pouch. 


.... muslin. 
.to таке sour, acidiſy. 


Кйслица, ⸗ſ. Раз, г овеШе Г; -ичный, @озеШе.. . . der Sauerampfer, башек ее. . [вогге!, wood зогге!. 


Шыело — 955 — Бламиъ 
Кйело, ade. dim. -лёпько м -ловёто, avee aigreur. . ſſauer, etwas (аиет......... | зоог!у, ас у. 
Кислородныйн-твфриый, — 1455, 1е бах охузёве. |6 Sauerſtoffgas......... охубеп баз. 
Кислорфдъ в -тюфръ, гм. СМм. Гохухёте м..... der Фаиетйой........... . | охубеп. 
Бислость, 5/. &т. кисловатость, ас14 Ве, aigreur /. | Ме дите, бт ........ | зопгпезз, acidity, tartness. 
Кислота, :/. Гас 16, aigreur /; || СМ. ип асе. . die Фёите; || те баите.... acidity; || ап acid. 
Киелотшый, 4}. Chin. ас14е....... — .Iſauer............ [ар acid. 


Каслузима, ;/.рошпиегваиуаве ж; ротте sauvage /. | der Hol zapfelbaum; ſaurer Holz⸗ 
Adj. I, dim. кисленьюЙ и -ловатый, aigre, | (ацет, ſcharſ, herbe; ſauer; || 
&рге; |! Сыт. acide; || -лыл щие Kvass aigrelet; ст ſauerlicher Kwaß; das 
| -2ад в0д4, ean minérale gazeuse. Sauerwaſſer. 
Кислятина, 3/. fruit aigre т; boisson aigre /..... ſaure Frucht; ſaures Getränk. 
Кйешуть, ПГ.1, в Кисльть, 1.4, ии. s'aigrir, devo- ſauer werden; || [сибе auf ei⸗ to turn 30ur, become acid; 
nir aigre; || rester longtemps sur une расе. пет Plate ſitzen bleiben. || о remain long оп а place. 
Кискёнь, вт. boulet 4е Гег atiaché & une соогтоге. . eiſerne Вибе! ап слет Riemen. |1гоп ball fastened to a strap. 
Кисть, 5/. 4жт. кистка и кёсточка, 1а grappe (66| Ме Traube, мт Stängel (Зее, | bunch, clustor; || ШП, tas- 
№вИг); | houppe, touſe Г; | 1е ршсеац; || (руч-| тп) к Quaſte, der Buͤſchel;jJ зе1; || hair pencil, brush; 
кёз) 1 штат, le poignet; -тевда, ad j. Pinſel; || Ме Hand, Fauſt. lhand, vwrist. 
Катдечшикъ, г. le загтаи de nanquin..........der Kittel von Nankin а nankeen coat. 
КатАйка,/.4{т.-таечка|е папаша; - adj. der Rankin (Keinwand)...... nankeen. [гу 
Католфвный, в4). зегуап! а (а peche де 1а haleine. zum Wallfiſchfang Мелель. . . | belonging to Ше vhaleſishe- 
Китолонство, зп. 1а рёсье 4е (а Бае:ае......... | Мт Wallfiſchfang.......... the vhale-ſishery. 
Китолфвъ, зт. [е pécheur de Бмеше........... . | МТ Wallfiſchfäͤnger а \цае-вз. ег. 
Кйттель, эт. |6 заггац de toile (4е во144#)........| т Leinwandtittel.. ....... linen dress. 
Китъ, зт. паж. Ia Баеше; -тёвый, а4/ ; || -вый ус, | т Wallfiſch; das Fiſchbein; а whale; whale-bone; || 


wild арр!е-1гее; wild арр!е. 

sour, ас? А, tart; || ас; || а 
sourish Куаз8 (а 4гК); || 
sour water. 

sour fruit; sour liquor. 


une baleine; || -сый жире, le Мапс de haleine. | der Wallrath. spermaceti. 
Кичиться, П.3, ог. (чюмз) S'enorgueillir, etre ſier de. ſich aufblãhen, ſich brũſten... 10 be proud of, be puſſed up. 
Качлаивость, з/. la hauteur, pré somption, l'orgueil a. der Stolz, Hochmuth....... pride, mabeniines. 


Кичливый, в4;. hautain, orgueilleux; -во, -ветегь, ſtolz, hochmüthig, übermüthig. haughty, proud; -1у. 
Клшка, ef. —* xuuiuxa, le Боуац, intestin; boyau, der Darm, die Gedärme pi;lein gut, Бозе, intestine; hose, 
conduit de сот; -шёчный, de hoyau. lederner Schlauch. leathern pipe. 


иншифню, в4о. рор. Гип аргёз autre........... 
Кишийнтъ, т. рей! raisins аругёпез.......... 
Книвеёць, эм. р/ся(е, la coriandre; -цдвый, а4... 
Казъть, П.3, ся. fourmiller, зтооШег..... ——— 
кии — , fourmiller еп grande quantité....... 
Жнодра, af. 1а СИВаге (4ев аяс(енз). аа 
Ш, см. т. юёкъ, 1а queue de billard; -е064, в4).. 
Кфекъ, зи. le Коздие, рау Поп... еее ее 
Кюта, 3/. dim. кбтка, l'armoire Га }тазез........ 
Кора, af. le marteau де paveur, ёрасог.. 
ЖКзавикорлы, гт. p. le clavecin; -дный, ве с1ауест. 
Клава, ст. la touche (de с4асеси)........... 
Клашатура, 5/. le с1ау! ег... еее оь. 
Клала, Клаленёцъ, КаАлязь, :(. см. Колфла, Ко 
Кладбйще, гп. [е cimetiè re; -щный, де стейёге.. 
ценою, а4). р1асё дапз оп cimetière.... 


Кадденый, ва). соирё, chatreé, Бопатё......... ый 
Кладешь, эт. 1, le racinal, la sabhlièro. .......... 
№ладка, г/. la pose; action de poser, d'entasſser... 
Кладовая, adj. af. le magasin, entrepot......... 
Клаловой, adj. servant d'entrepöt. .... они 


Клалчиктъ, м. celui qui entasse 1е hoĩs ou les bhriques. 


Клалъ, г. le tresor (ргор. et ſiq. )..... и. der 


einer hinter dem andern..... | опе aſter another. 

die Weintrauben рГобпе Kerne. stoneless grapeo. 

der Coriander, Corianderſame. coriander. 
wimmeln............. .. | © swarm. 

kribbeln und wimmeln...... to Бе full оГ, eraul with. 
.die Zither (der Alten)....... cithara. 

мт Stock, Billardſtock...... /a сие, billiard stick. 

der Kiosk, das Gartenhaus... hkiusk, pavilion. 

der Heiligenſchrank........ image-case. 

der Zurichthammer (der Pflaſte paving-hammer. 

das Clavier .. . (тет) harpsichord. 

ме Taſte. ... ..... | @ stop, Кеу. 

die Tlabiatur, vas Taſienbreti. the ſinger-board. 
дфдецу в Колодезь. 

ыт Kirchhof, ФоневаЧ ет. .. . cemetery, burial-ground. 
was ап od. auf dem Kirchhofe (9. | placed in а hurial-ground. 
verſchnitten, caſtrirt....... .golded, бей. 

мт Grundbalken.......... aleeper, foundation Беат. 
das Legen, Auſſtellen, Haufen. laying, sitting, piling. 
die Nieberlage, Ablegelammer. magazino, store-houso. 
zur Riederlage beſtimmt..... | ог laying up. 

der Holz od. Bacſteine aufſett. layer, setter, ре 
зева . | теазоге. 


Scha 
—X af. 1а charge, cargaison; planehe / (pourdie Laſt, Ladung; || 6 еде» load, lading, eargo; | plank 
paser ип гшзваы ); || рига Г (роиг les cheraua). brett; Abſũhrungẽmittel. (on а еше); || purgative. 
Клажа, 2/. асНоп de розег, d'entasser; || асНоп Фе | das Cinlegen ЧиНАеет ; || ба» ауте, setting, piling;lgeld- 
сопрег, 4е hongrer; || 1а charge, cargaison. ſtriren, Wallachen; || Ме Laſt. ing; [| 10а@, cargo. 
и Клажиъ, эм. Маг. le laquet.........ldie Klampe, Krampe.......lheorel. 


Вланатьса 


Клавяться, 1.3, сг. (кому) faire ип salut; || Гаге|П® verbeugen; einen grüßen 


зе compliments, зашег; || (чьмз ) ſaire présent 4е. 
Каапанъ, т dim. -панчикъ, |а зопраре; || clef (Cin- 

afrument); || раЦе / (de росАе ) ; рот (4е pantolon). 
Кларистйстъ, гм. 1а clarinette, le elarinettiste.... 
Кларнётъ, вм. la clarinette; -мный, 4е elarinette. 
Кллсейкъ, sm. le classique, ащешг classique.. .... 
Клаесициемъ, т. le classicisme. . ............ 
Классйческ!Й, ад). celassique.................. 
Класеъ, зт. 1а classe; -ссный, 4е Саззе.......... 
Класть, га. гг. mettre, розег, расег, соисйег; || 

Банг, construire; pondre; || созрег, châtrer. 

— ся, сг. èetre mis, posè, placè; ètre bàti, construit; 
|| ропаге; || (ка когб) compter sur. 

Класъ, Класный. Класяный, см.Колосъ Кблос 
Кзевака, sc. oiseau qui aime а Бесцисег. [тесоп 
Млеваще, п. action de bhecqueter; de тогаге а ГБа- 
Жзенать, [.2, клюнуть, са. Бесдиеег; || доппег дез 

coups 4е Бес ; || погаге а ГЛатесоп (4ез роёззоп). 
— ся, гг. 5е becqueter; donner des coups де Бес. 
Клёверъ, am. раме, |е (тейе; -рный, де (тейе.... 
Клевета, 5/. la calomnie. .... еее 
КЖлеветать, П.Т, га. (на xoro) calomnier, погег.. 
Клеветливый, а). calomnieux. .. ............. 
Жлеветнякъ,-ница, г. calomniateur, (ге; -нчй, 
Жлеветпичать, [.1, сн. calomnier, тефге. ladj. 
Жлевёцът.1 тагеаи pointu (des (аёЦеигз 4е pierre) 
Клеврётство, зл. 1а camaraderie, $0с166........ 
ЖКлеврётъ, ‹т.1е сотрарпоп, сатага4е; -тный, аа). 
ЖКлёвъ, ;т. асНоп де тог@ге à Гатесоп......... 
КлегтАне, зп. le eri de V'aiglo. ................ 
Жлегтать, П.5, гл. trompeter (de Paigle)......... 
Жлефыте, an. le collage, асНоп de coller . ........ 
Клеёнка, з/.3 I, dim. nouxa, la toile cirée; -ночный ад). 
№лебичатый, ад). ſait де toile стёе............ 
Жлей, sm. la соЙе; -еевбй, де сое; || —вишневый, 
1а ротте де cerisier; || — лтич la glu; || — рыб, 

1а сое 4е poisson; || —шубный, 1а соПе forte. 
Жлейка, з/. le соПасе, |а тапсге 4е соЦег. ſqueux 
Жлёйыь!Й, а4).1, 4{т.-коватый luant, glutineux, vis- 
Клейковйёна, 3/. Iſ. nat. 1е gluten. .............. 
Клейкость, 3/. [а glutinositèé, viscositèé........... 
Клейльный, 047. Че collage, qui сопсегпе le соПабе. 
Клейльцикъ,-щица, з. соЦепг,-еи‹е.......... 
Клеймёше, зл. асНоп де timbrer. de тагдоег..... 
Клейнильцикъ, зт. le ИтЬгеиг.. ............. 
Клеймить, 1.1, са. timbrer; || тагциег (ия criminel). 
Клеймо, гп. le ИтЬге, 1а marque; le ротсоп.... 
Клейнфды, 3/`. р/. les insignes т 4е 1а соигоппе ... 
Жлёйетерить, 1.1 ‚га.соПегаусс de la сое d'amidon. 
Клёйстеръ, т. la eolle d'amidon; -рный, де colle. 
Клёйстый 24). гезпеих, мет де ротте........ 
Жлемть, П.1, с-,га. coller; || 9. аггапхег.4егтипег. 
— ся, er ве coller; те collè: | аПег bien (4’ипе сАозе). 
Клёктъ, зт. [е frai де степоиШе; || Д9. 1а сапаШе... 
КЖлденйна, 3/. le bois 9’6гаШе............ —— 
Кленвикъ, зм. la Гог6Е dérahles............... 
Кдёнъ, м. т. кленокъ, arbre, Гсга ет ; -новый,а4). 


‚ | Зав Ahornholz.......... . 


laſſen; 1 ет Фе Фет machen. 
Рав Ventil; || “е Klappe; || Фа; 
ſchenllappe; Hoſenklappe. 
der Clarinettiſt, Clarinettſpieler 
das Clarinett ......... 


мт Klaſſiker...... —— 
мт Klaſſicismus.......... 
klaſſiſch.......... — 


die Klaſſe; а4). Klaſſen⸗.... 
legen, ſtellen; || bauen; Eier 
legen; || wallachen, caſtriren. 
gelegt, сое; gebaut werden; | 
Eier legen; | ИФ verlaſſen auf. 
ный ц Колосяной. 
ein zum Picken geneigter Vogel. 
das Picken; das Andeißen.... 
anpicken, bepicken; | п dem 
Schnabel picken; anbeißen. 
ſich ſoͤnäbeln; | hacken, beißen. 
der Klee, Wieſenllet ....... 
ме Verlãäumdung.......... 
verlaͤumden, anſchwärzen .... 
verläumderiſch............ 
Verläumder,-in........... 
laſtern, Böſes nachreden..... 
т ſpißdiger Hammer....... 
die Cameradſchaft, Geſellſchaft. 
der Gefährte, батетаЪ..... 
das Anbeißen ап der Angel... 
das Adlergeſchrei.. ........ 
ſchreien (von Adlern)....... 
96 Kleben.............. 
das Wachstuch..... — 
von Wachétuch gemacht..... 
der Leim; || Раб Kirſchharz; der 
Vogelleim; || Ме Hauſenblaſe, 
der Fiſchleim; || Tiſchlerleim. 
Ме Leimung, das Kleben..... 
klebrig, leimig, harzig...... 
der Leim, Leimſtoff. ....... 
Ме Klebrigkeit........... 
zum Leimen od. Kleben gehbrig. 
тет Leimer, Aufkleber. ..... 
das Stempeln. ......... са 
мт @етие............ 
ſtempeln; Jbrandmarken. ... 
мт Stempel;das Stempeleiſen 
die Reichekleinodien p...... 
kleiſtern 


Жленъ 


to таке а Ъом ; | to greet, 
saluto; || 0 preseat with. 

valve; hey (oſ inatrumenis); 
| Вар(оГроскей ог (гокчегз. 

а elarinet-player. 

а clarinet. . 

classic, с1а551с author. 

clasſsicism. 

elassic, classical. 

с1а88. 

to lay, put, зе ; || 10 build; 
| ау (299); | ю geld. 

{0 Ъе laid; Бе built; [10 lay 
eggs; || 60 ге!зу прей. 


а piecking bird. 

picking; Мите. 

to pick, ресК; ſi to s8trike vwiih 

the neh; || to bite at a hook. 

to peck each оШег, | strike 

clover. | 

calumny, slander. 

to ealumniate, slander 

calumnious, calumniatory. 

calumniator, slanderer. 

to calumniate. 

а рек. 

comradeship, mess. 

comrade, companion. 

nibble, Бе. 

(Бе сгу оГап eagle. 

to зсгеат (оГап еву@). 

gluing, разИпр. 

oil-cloth, huckram. 

made ой oil-cloth. 

paste, glue; cherry gum; 
| bird-lime; || 1511 51а5$ ; | 
joiner's glue. 

gluing, pasting. 

gluey, glutinous, viscid. 

gluten. 

glueyness, viscosity. 

Гог gluing ог pasting. 

gluer, paster, cementer. 

stamping, marking. 

stamper, marker, brander. 

to stamp; || to brand, mark. 

stamp, mark; || punch. 

royal ensigus. 

to pasteo. 


der Kleiſter. ............ paste. 


harzig, viel Harz enthaltend.. 
leimen, Пебеп ; abſchließen.. 
geleimt werden; || вме gehen.. 
derFroſchleich; ſdas Lumpenvolk 


der Ahornwald...... — 
der Ahorn............... 


gummy, resinous. (епа 
40 В Ше, разве ; || 10 conclude, 
to Бе glued; | 10 бо ой well. 
зрамп of frogs; || гаБЫе. 


. | тар!е wood. 


а plot оГ maple-trees. 
шар!е, maple-tree. 















Жлевало — 9% — 
БКленало, зп. 1е БаНо!г, hagiosimandre.......... ſdas ЯПтое ен .......... 
Кленальный, с4;. ргорге а &те пуеё........... Niet⸗ (nagel)............ 
Клепаше, зи. fansse accusation, саотше /...... das Verlaumden, Ме Зе [ить 


Клёнань, :/. minces handes 4е fer ..... dũnne Eiſenſchienen р. 


Клеровать, [.2, га. Сыт. clariſier. 
Клерфвка, ;/. в Клеровав!®, гп. la clariſication.. 
Клёстъ, гм. в Клестовка, ;3/'. озеац, le Бес-сго! 86. 
Клетиигъ и Клётень, зт.1, Маг. |е сопотбваре. .. 
Клетиевать, [.2, гв. congréer (ип согдаде) 
Клетибвина, 3/. Маг. 1а Гоиггиге 4е саЩе...... 
Каётия, в/. Маг. |е pavois; || обеживать — нами, 
tendre les pavois (ашоиг Гия саязеаи). 
Блёцка, 5/. 4, 1а БоШеЦе 4е ре 
Клешия, 3/.4, In pince (d'éCreviste, де ботата)... 
Клецзёкъ, зт. insecte, le регсе-огеШе, la Готбеше. 
Улещенина, plonte, le ст, ра|та-сВг1$0; -инный, ad. der Wunderbaum.......... 
Клещеног Ш, а4/. qui a les jambes de derrière tortues. krummbeinig (von Pferden).. 
Клеций, в/.р/. les pinces, tenailles; || attelles . .... die Запде; das Kummetholz. 
Клещъ, см. Дт. каеЩИКЪ, insecte, la tique, mite. | die Zecke, Milbe........... 
Бливеръ, ;т. Mor. le grand foc; IGoM-, le clinfoc. | т бтобе Klũver; Oberklũver. 
Клёкаше, т. action d'appeler . ............... 
Улйкать, П.5, кликнуть, са. арреег а Ваше voix. 
Калинуша, 5/. une femme possédée...... ........ eine Beſeſſene............ 
Клиитъ, зт. le cri, Ia elameur............ ....... der Ruf, vas Geſchrei....... 
Климатерйческ!, adj. — 20ds, année eũmaierique 
Климатъ, M. |е elimat; -тическа, ди climat 
Клиника, :/. Мёд. 1а cuͤnique; -кическа, clinique. 
Клинйть, II. 1, va. fendro avec па сот....... 
Каннон, т. Ч, [а |ате (Ферёе)............ 
Клиичатый и Блинообрёзный, ад). сапе огте, 
Клинъ, z. 9, dim. клинчикъ и клинышекъ, 1е coin; | мт Keil; || Zwidel der Richt. 
| свапеай (Chobit); Artili. сот de miro. [г1са!| КИ, Richtpunkt. llich 
„т.е elere, eccleésiastique; || -рическёй, clè-der Geiſtliche, Kleriler; || ей 
Клироешикъ и Клирошаминъ, m. le choriste, en-der Sänger, Chorſänger, Chor⸗ 
fant de ehœur || -шаика, af. la religſeuse de chour. штабе; die Chornonne. 


die Abtlärung, Läuterung.... 
der Kreuzſchnabel.:........ 
die Trenſing 
— (ein Tauwerk) trenſen 
.das Schmarting, ме Fütterung. 
das Schanzkleid; || ши Schanz⸗ 
kleidern behängen. 

. das Klößchen, Klümpchen.... 
.die Scheere, Krebsſcheere.. 

der Zangenkäfer, Shrwirm! 


ооо ооо ооо 


ооо оовоое 


der Himmelsſtrich, das Klima. 
die Klinik; kliniſch..... — 
mit einem Keile ſpalten 
.die Klinge, Degenklinge. .... 
keil foͤrmig.. 


Жлиросъ и рор. Крылосъ, гл. le chæur; -сный, ad j. der od. das Chor. ..... — 
Илиръ, M. le clergè; || Баз clergè; -ровба, du elerge. die Geiſtlichkeit; | мт Klerus. 
Клистиръ, зт. le lavement, гетё4е ; -рный, ав)... |6 Ящйит............ 


Кличка, 3/. Chas. Гарре! дез chiens m........... | Рав Rufen der Hunde. [мб 
Клачь, см. les eris т, clameurs /; || [а роБПеафов. Geſchrein; ſöffentliche Ausru⸗ 
Клобужъ, ст. le bonnet de prôtre, froe, capuce.... die hohe Moͤnchelappe, Capuze. 
"Клобучёмъ, Клобучечить, см. Каблучбнь. и| Кабаучёчить. 
Клокастый, 247. touſſu, еп touffe, 6разз....... ...verfilzt, verwickelt 
Клекотлше, сп. u Кложотъ, вт. le bouillonnement. das Aufwallen (einer ſiedenden 
Клокотёть, 11.5, vn. houillonner, &ге еп éhbullition. aufwallen, ſprudeln. Maſſe 
Блокъ, т. 9, dim. клочёкъ, la touſſe; petit morceau. der Buſchel; das Stückchen. 
Кловить, П.1, va. ineliner, courber, baisser, ployer; biegen, neigen, niederbeugen; || 
| (жё чему) diriger, tourner; || тязег. Те ет ; || беЙебет. 
- ea, ег. s'incliner, se репеБег, зе plier; || (кз ſich biegen, ſich neigen; ſabzwe⸗ 
чему) tendre à, aboutir à, зе porter vers. еп abzielen, gerichtet ſeyn auf. 
клфшить сонъ, le sommeil ше рарпе.......... mich ſchläfert..... о [п 
Кзонёцъь Хлопецъ, гм. 1, plante, 1а erête-de-coq. Hahnenkamm ю, Klapperkraut 
Клоповиикъ т. orbuste, le 16 дит (см. Багульпикъ | Мг Porſch, wilder Ховтаст. 
Клоповница, 2f. рате, la cimicaire............ das Wanzenkraut. ........ 
Блонъ, эм. dim. клопикъ, la punaise; -пдета, adi.. die Wanze............... 
Клетъ, т. dim. клотвкъ, 1а ротше (4еу{тоиеИе). . lder Knopf (ат. Flügelſpich... 
Ве Dicet. рага!. Portie гиззе. 


ово ооо»ю 


| Влотъ 


с1аррег, hagiosimandrum. 
[ог being пущей. 
Газе ассизаНоп, calumny. 


[dung iron bands. 


to clap, ring:ll to rivot;: | to 
beat, Ватшег; || 0 ассизе 

ie слагИу. lfalsely 

clarification. | 

cross-bill, cross-beak. 

keckling. 

to keckle. 

keckle, keckling. 

waist-cloth, armour; || ю 
spread the waist-cloths. 

small ball of dough. 

.ſclaw (оГ а crab). 

ear-wig, forſicula. 

castor-oil plant, oil-lree. 

crook-legged. 

pincers, nippers; || hame. 

иск, шие. 

ЛЬ; fying-jib. 

calling. 

10 саП, call т. 

a woman роззеззей with the 

call, сгу. [Чеуп 

climateric. 

аситае. 

clinical medicine; || спас. 

{0 с1еауе \ИВ а wedge. 

Ыаде (о/ а вгогд). 

сипежей, cuneiform. 

а сот, quoin, тебе; |вогс, 
gusset; || coin. 

clerk, clergyman; || с1ет1са!. 

chorist, quirister, singing 
роу ; singing nun. 

choir. 

the clergy; || lower clergy. 

.eclyster, lavement. 

сапе in hounds. 

call, сгу ; proclamation. 

capouch, cowl, hood. 


tuſted, buschy. 

bubbling, gurgling. 

to bubple, gurgle. 

tuſt, lock, flock; small piece. 

to inclina, hov down; ]to 
direct; || (9 insist upon. 

10 bow, bend; || ю incline, 
tond, гам towards. 

Гат getting sleepy. 

соск'8-сотЬ, louse-wort. 

wild rosmary. 

bhug-wort. 

а bug. 

а corn (о/ а и'еафег-соск ). 


17. 


Жлохтанье — 9258 — Клявышт 


Клохтанье, вл. lo gloussement.. ...............ſdas Glucken der Hühner..... 
КлохтатЬ, П.5, vn. glousſser (des рошез)..... .... | Вет, gluchſen .......... 
Клохтунья, 3/`. la poule ди! 810133е........... . . | Gluchhenne..... —— 
Клочить, II.3, c-, га. embrouiller, entortiller..... verwirren, verwickeln....... 

-ca, vr. те embrouillè, être ébouriſſè (des chereuæ) ſich verfilzen, ſich verwirren.. 
\лочковатый, ад. embrouillè, éehouriſſè .. ..... .verwickelt, verfilzt......... 
Клубить, П.2, с-, га. rouler, faire tourbillonner... aufwirbeln, aufrollen....... 

— ся, ег. rouler, tournoyer, (юигЬШоппег........ пб wirbeln, ſich fortwälzen.. 
KAYGnRN5SA, 3/. la fraise des jardins; -ничный, а4}.. die Gartenerdbeere......... 
Клубийчникъ, am. le fraisier des jardins; | к Кауб-| мт Erdbeerenwein; || die Gar⸗ 

никовка, sf. la liqueur aux fraises. tenerdbeerpflanze. 
Клубоватый, аа). еп houle, en ре!оюп.......... tugelfoͤrmig, knãuelfoͤrmig. 
Клубъ, зт. dim. клубокъ и клуббчекъ, 1а houle; die Kugel; der Knäuel, Knaul, 


| pelote, le peloton; || [е club; -бный, ва). Зап; der Clubb. 
клубомъ, еп peloton, еп houle........... .... | М einem Klumpen......... 
Клуша, 8 /.4ёт. клушка, lo choucas; || роще сопуецзе. die Dohle( Vogel); Gluckhenne. 
Клы, вт. р{. 14. les ergots m (du со4)............ Ме Sporen рё (сшеё Hahnes). 
КлыкАстый, adj. ауап( de grosses Ч6Гепзез...... große Hauer Фабепь.......: 
Клыкъ, ст. dim. клычёкъ, la déefense; -ковый, ад}. | der Hauer, Hauzahn........ 


Клъвъ, см. Хлевъ. | Клюнуть, III.I, рог/. ca. Клевать. 
Клътка, :/.3, dim. клфточка, 1а саре; || рИе / (de ито die Schicht (von Back⸗ 
бой); Пе саггеац ( 4ез étoſſes); -точный, 4е сасе.| ſteinen); der Würfel (auf Zeu⸗ 


Клъточникъ, т. [е faiseur de сарез........... der Яапошафет..... 9 
Клъэтушка, 3/. 4, dim. ипе реще спапге......... ет kleines Zimmer ...... 
Жалзтчатина, * le Иззи quadrillè ом а carreaux.. ſein gewüũrfeltes Zeug....... 
Клътчатый, adj. quadrillẽ, à carreaux; || — maagewuͤrſelt, gegittert (von Zeu⸗ 
ткань, Апаё. Вог. le Иззи сейшате. деп); || Рав Zellengewebe. 
Кдьть, 5/. [а chambre; || le рагде-тапрег........ das Zimmer; [К Vorrathskam⸗ 
Жлювъ, зт. le Бес (d'un oitecu)................ der Schnabel......... ſmer 
Клаюзъ, am. Мог. l'écubier м; || — la gatte, die Klüſe; | Рав Pißback, Waſ⸗ 
фаие; || — сакз, le tampon d'écubier. ſerback; das ЯШ8дан. 
Клюка, :/. 1а héquille; [е fourgon............. ме Rrũde Ofenkrücke... 
Клюква, /. plante, la canneberge; -ковный, adj. ... die Mooobeere, Sumpfbeere.. 
Клюковатьый, а4;. ayant Па forme d'une béquille. trũdenföormig ............ 
Клюковиимъ, зт. la pliante de canneberge; || le sue Moosbeerpfianze /der Moos⸗ 
de canneberge; ſmarchand 4е canneberge. beerenſaft; Mooſbeerenhand⸗ 
Ключарство, зп. la charge de 3acristain.. .. ..... das Amt eines Kirchners. Iler 
БлючАрь, зт. le sacriſtain; -pcrid, de sacristain.. . der Kirchner, Meßner...... 
Ключенатьый и -чистый, аа). иене еп sources.quellteich..... а 
Ключевщия, 3/. dim. -винка, тага1$ occasionné раг| {ати де уиеДе /, тотай вет 
une 500гсе; le trou 4е la зеггиге. Ort жж; || 26 Schlüſſelloch. 
Ключица, f. Anat. 1а clavicule; -чичный, а47..... das фай ет.......... 
Ключиикъ ям. 1езоттеНег,пайге-4'164е1;|-мица, der Ве (пет, Haushofmeiſter; || 
8/. 1а тепарёге; -ническа, Че sommelier. die Haushaͤlterin. 
Ключиичество, т. la charge de sommelier...... das Amt eines Kellners..... 


Ключъ, гл. dim. ключикъ 1а cleſ (prop. ебу.) ); || (вв | мт Schluſſel (überhaupt); || der 
себдь) с1еЁ 4е ходе ; || зоигсе, fontaine /; -чевба,| Schlußſtein; die Quelle; | der 
ад). ; || — границз, Chron. а eletf 4ез [ев mobiles. Feſtzeiger, д 

бить '-чётъ, ага гтоз bouillons. [d'hõtel ſtromweiſe hervorquellen. 
ходить въ -чАхЪ, remplir les ſonctions de тайге | Hausmeiſter ſeyn........ 

KAMTmMIA, 8/. oreille, courroie / (de зомйег)........ der Schuhriemen, die kaſche! 

Kanmen, am. Маг. la bauquibre ......... [допщег) die Klampe..... а 

Клапикъ, т. dim. кляпичокъ, 1е iranehet (4е сот- | dae Зи Фпейжтейск....... 

Клапонфсый, ад). чш а [е пех 6раю........... сте Habichtsnaſe Бабель. [бей 

Жлиицы, вт. pi. le traquenard, traquet; || Ду. petrin ж. die Falle, Fuchofalle; Verlegen⸗ 


clucking. 

to cluck. 

а clucking hen. 

to clot, tangle, entangle. 

to elot, tangle. 

clotty, tufted. 

to roll, agglomerate. 

to roll, Бом, ВИ. 

garden strawberry. 

strawberry мае; || garden 
strawberry plant. 


.. ball-like, globular. 


ball, globe; clew, bottom; 
a club. 

like а ball. 

jack-daw; || brood-hen. 

spurs (о/ а cock). 

with large tusks. 

a tusk. 


саре, сей; | р|е; Баек ; ' 
зацаге stripe, check. 

а саве-такег. 

а small room. 

stufſ with square stripes. 

checkered, with squares; |' 
the cellular tissue. 

гоот, chamber; | рашгу. 

пеь, Беак, bill. 

hawse-hole; || manger; г 
вам зе-Баз, hawse-plug. 


. | спи ; || оуеп-гаке, рокег. 


сгапьеггу. 

18 Ше form оГа eruteh. 
сгапьеггу plant; ſeranberry 
juice; ſeranberry man. 

sacristanship. 

vestry-keeper, sacristan. 
full oſ springs. 

а marshy land, marsby 
spring; || Ше key-hole. 

clavicle, collar-bone. 

house-keeper, butler, stew- 
ard; || house-wife. 
butler's oſſice. 

а key; || Ше key-stone; Ва 
spring, fountain; || Ше key 
oſ ihe moreable ſeasts. 

.to spout gushing. 

to be house-keeper. 

‚| Вое-вигар, Пар, latehet. 


‚ | с1атр. 


shoe-knife. 


ſlat⸗nosed. 
trap, ſox-trap; || зсгаре. 


Кляпъ, am. dim. КлЯпиКЪ, 1е Ба!юп; garrot; laſder Knebel; || ФаФйод; || Рав | ар; | packing-stick; ſeroas- 


traverse d'un épieu; || un bâton, gourdin. Quereiſen; || der Stock. 


bar (ом азреат) ; cudgel. 


Кляшышъ, зм. le noud, lacet............ ой die Sqlinge. ...........noose, snare. 


* 


Жлясть — 259 — : Кобылм 


to сигбе, ипргесае. 

(о swear, take ап oath. 

oath, vow; || сигзе; || апа- 
Бета, excommunication. 

]агаогу, sworn, Бу oath. 

рег] игу, oath-breaking. 

а рег) игег. 

perjurious. 

oath-observant, faithful. 

quirk, trick, caril. 


Клясть, га. irr. maudire, charger de maledictions. 
— ся, сг. jurer, faire Serment.......... ...... 
Кзатва и рор.№-аятьба,1е Serment; || [а malédiction. 
|} — иерковнал, апаШёте т, excommunication /. 
БКлитвенный, д4). -но, а4г. aſſirmé раг зегтепе.. 
№Клатвопреступлешеи -нарушенте, [е parjure. 
—преступиякъ,-ниця, 5. ип оц une раг)иге. . 
—преступный, в4/. раг]иге ; -но, ауес parjure. 
—храшательный, 24). чи! оБзегуе son serment. 
Кляуза, af. la chicane, intrigue................ 
К заузникъ,-мыца, 5. сысапепг, -епзе. lehieanes 
Кляузничать, 1.1, н Кляузмыть, II.I, гл. faire дез 
Кляча, 5/. (м. к лячонка, une hariuelie, rosse.... 
Биннъ, Кийнный, см. T и Тивнный. || 
Кыевень, ;т. 1, Маг. le cabillot, дитсоппеац..,.. 
Киехтъ, ст. Маг. le taquet, арошгеац........ 
Кийга, 5/. dim. книжка, le livre; houvrage; || уощше. das Buch; Werk; | вет Band. 
Киигомечатаиг!е, зл. l'imprimerie /, latypographie. ſdie Buchdruckerkunſt ........ 
— пролавецьъ, sm. 1, le lihraire; -вческё, adj... der Buchhändler .......... 
— хранизище, гл. la bibliothèque; -щный, ad.. die Bibliothek. .. ......... 
-XPAENMTEME, z. le bibliothécaire........... der Bibliothelar .......... 
Киижка, 5/. 4, dim. книжечка le livret; || portefeuilleſ баб Büũchlein; ме Brieftaſche; || 
де poche; troisieme estomac des animaux гиш!-| der dritte Magen bei den Thie⸗ 
Книжникъ, эм. ип homme lettré, ип érudit. ſnants | сх Schriftgelehrte ..... [тел 
Квяжный, 247.1 Че livre; letiré, затап(; |! — языкз, Buch⸗; gelehrt, beleſen; | Ме 
1а langue 6сгИе ; | -ная лавка, ипе librairie; || -мея| geſchriebene Sprache; Зиф,| language; || Боокзеег'$ 
бужв:а, le papier а impression. handlung; das Druckpapier. зВор; printing-paper. 
Кийжчатый, ад). -тое abaomo, l'or de livret m. . . das Gold т Büchlein ...... gold т mould. 


verwünſchen, verfluchen..... 
ſchwören, betheuern.. 
der Eid, Schwur; || т $$, 
| мт Kirchenbann. 
eidlich, durch einen Eid...... 
der Meineid. — 
der od. die елей. —— 
meineidig........, ...... 
den Eid haltend — — 
die Ränke, Knifſe pl, Schikane /. 
Rabuliſt, Zungendreſcher, in. echicaner, quirk. 
Kniffe machen, Ränke ſchmieden. to chicane, caril. 
die Schindmähre, Ята4е..... а jade, зоггу horse. 
Ко, ргер. см. Бъ. 
вет Koveinnagel .......... 
.der Pflock, Talelhaken...... 



































a toggel. 

kevel-head. 

а book; work; volume. 

printing, typography. 

book-seller. 

а lihrary. 

librarian. 

а litt le book; pocket-book; 
| Ша stomaeh. 

book-learned шап. 

оГа book; | 1еагпед; мг еп 


Книпель, зт. 411111. 1е houlet ramèé. —— die Kettenkugel ........... раг - 3106, doublo-headed 
Квйся ц Киица, sf. Маг. 1а соогре.......... ... das Я ме, Krummholz...... knee. lshot 
Квотъ, /m. Маг. le noud et bouton (d'un —— der Knoten (in мет Lochleine). knot. 

Кнутовище, зп. |е manche du Гоцек. —— der Peitſchenſtiel....... ... | hip-handle, whip-estock. 
Киутъ, ;м. dim. кнутикъ, le ſouet (4е сосвее кк | МЕ Peitſche.............. a whip, зсоигее. 


knee of the head, cut-water. 

a princess (married), bhride; 
grand-duchess. 

northern blackberry-bush; 
blackberry. 

northern blackberry wine. 

reign; princedom. 

prince's, princely. 

princedom; lprinecipality. 

а prince's son. 

а princess (иптагме4); || 
grand-duchess. 

petty prince; ие tom-tit. 

а prince; bridegroom; || 
ridge, Ише; grand-duke. 

cohbalt; adj. cohaltic. 

а dog (№е-409). 

convulsion, мгу, Расе. 

to Бе т convulsions; || © 
таке мгу Гасез. 

honey-buzrard. 


das Этий во: Knie des Schaftso. 
ме Fürſtin; || Ме Neuvermählte; 
| ме Groß⸗Fürſtin. 
ме wilde Brombeerſtaude; || 
Ме wilde Brombeere. 
der Brombeerenwein ...... 
die Regierung; заббатйел бит 
Fürſten⸗, ПИН ......... 
Fürſtenthum л; Fürſtenwürde / 
der Fürſtenſohn, Prinz...... 
die Fürſtin, Prinzeſſin; Groß⸗ 
fürſtin (unverheirathete). 
kleiner Fürſt; || Ме Blaumeiſe. 
der Fürſt; || Зет Neuvermählte; 
Sturz т, Firſte / der Groß⸗ 
der Cobalt (Metall). JFürſt 
der Hund (Männchen)...... 


Казвдегель, зт.Маг.|асшЬге. gorgére, le чаШе-тег 
Кизгвия, 20. la princesse (тагёее) ; || рор. nouvelle 
таг!ее; |' великая — ‚ grande-duchesse (4е Визе). 
Кваженнкаи-ница, sf. le mürier заитаре, mürier 
до пог; la mûre sauvage; -ничный, а4;. 
Кваженичникъ, ;т. liqueur ГаЦе де тёге зацуаре. 
БКаяжеёнГе, зв. |е герпе; || а principauté. [ргасе 
Кнажесв Й м -Ж Ш, де prince, princier; -ски, еп 
Княжество, ;л. [а principauté; dignitèé де prince. 
Квяжичъ, т. vi. [е 61$ 4е ргпсе, 1е ргтсе...... 
Жнажый,,/. 41а princeſsse (оп тагёее); || великая —, 
grande-duchesse (де Aussaie, поп mariée). [Ыеце 
Квазёкъ, ;т.2, dim. petit prince; || озеаи, 1а тезапре 
Киязь ж. 9, e prince; hle nouveau тагте ; || [е ГаЦе, 
linteau; !| велыкй — , дгапа-дис (4е Визе). 
Бобальтъи Кобольтъ, зт. le cobalt; -товый, аа}. 
Кобель зт. т. Кобелёктъ, [е —BS— 
Кобёнешье, зп. [а contorsion. а ыы 
Кобёнить, П.1, г. imp. -ся, сг. ато des mouro 
ments сопуш15 18; | [те дез стипасез. 
Кобецъ, зт.1, @ т. кобчикъ, — la bondrée... 


Zuckungen haben; ſich recken, 
Grimaſſen machen. 
der Bienenfalke, Weſpenfalke. 


Кобузъ, зм. овеав, 1е рудагеие........... . мт Lerchenfalke........... hen-harrier, pygargus. 
Кобцаъ, зт. [а Готре, хиниагае .. fearale die Maultrommel......... Jevw's harp. 
xoran и Кобылица, 3/. dim. кобылка. 1а jument, die Stute, ав Veuiterpferd. a mare. 


Кобыжй и Кобылячщй, ад). de jument, de сата!е. Stuten-, von der Stute .. ... mare's, mares'. 


Кобылка 
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Жожеьдть 


Кобылка, 3/. 3, le chevalet (de riolon); свеуа]е (де ſter Steg;Bochudas Bruſibein; Ше bridge; horse, merry- 


tanneur); h la lunette (Voiteqdu); insecte, la eigale. 
Кобылятина, 3/. 1а chair de jument. ...... 
Ковало, зл. le marteau de Гогрегоп........ 
ЖоваАльный, adj. servant à Гогрег. „ее .... 
Ковальня, 3/. 4, la forge 
Жованецъ, зт. I, le croc de pécheur; || petite plaque 

d'argent sur [а tèêtière d'un cheval. 
Коваше, зп. le forgeage, action де forger /....... 
Ковань, sf. la qualité d'un ouvrage forgèé ........ 
Коварность, 25. le caractère astucieux. lastuce 
Коварный, adj. I, aſstucieux; -но,-епзетеш\, avec 
Коварство, зп. lastuce, arliſiee т, [а гизе 
Коварствовать, 1.2, сл. ар!г ауес азвисе........ 
Ковать, 1.2, са. Бай ге, Гогрег; || Геггег (ип сАеса{); 

| сп. сгадоеег, grésillonner ( 4ез пзесез). 

— ся, сг. èêtre forgé, зе Гогрег 
Ковачество, зл. le тейег 4е forgeron 
Ковачъ u Коваль, зт. [е Гогоегоп ; -ческёй, ад)... 
Ковёрканье, гл. les contorsions, grimaces /....... 
Ковёркать, 1.1, ис-, са. рор. сиИГоппег; || сацзег 

дез contorsions (d'une та[аае). 

— ся, сх. ſaire дез contorsions, faire дез grimaces. 
Коверникъ,-ница, д. [е fabricant 4е tapis 
Ковёръ, зт.1, dim. ковракъ, le tapis; -рный, а4;.. 
Ковка, 24. le forgeage; ſouvrage forgèé 
Ковк Я, adj. forgeable, malléable, дисШе........ 
Ковкость, af. [а malléabilitèé, ductilitèé. .. ........ 
Жоврига, 3/. ип pain rond; -ижный, а4)......... 
Коврижка, 5/.2, dim. коврижечка, le раю 4`6русе. 
Ковчёгъ, зт. dim. ковчёжецъ, la caisse, le сойге; 

|| Гагсце 4с №6 ; || агспе d'alliance /; -ежный, а4;. 
Ковшъ, зт. фт. ковшикъ le puisoir; || сое, рог т. 
Ковъ, am. les embuûches /, piéges, mauvais dess eins т. 
Бовыль, зт. ptonte, la stipe plumeuse; -льный, ай. 
Ковылин[е, гл. la claudication, le boitement. .... 
Ковылять, 1.3, ковыльяуть, сл. Poiter. ......... 
Ковырфкъ, зт. 1, 4ёт. -рочекъ, тогсеац épluché. 
Ковырять, 1.3, ковырнуть, га. сигег, nettoyer, éplu- 

суег ; || сои@дге та] ; || {геззег (des зоийегз 4 `всогсе). 
Когда, а4г. чиапа ? || со}. lorsque, циапа; || 51, au 

casque; || — нибудь, — либо, а4г. ип jour, чпе ſois. 
Коготь, зт. 1, la griſſe, зегге ——— 
Когтистый, а4;. ayant de longues griſſes. ....... 
Колрантъ, зт. 81. [е quadrin (аясцеппе топпще).. 
Кое-глъ, а4е. quelque part, раг-с! раг-1а........ 

— какъ, а4г.`ипетапёге queleonque, са п-саБа 

Кожа, /. т. кожица, la peau; || решге ( дез fruits); 
| пе peau, ип сиг; -жный, 4е 1а peau, сшапё. 
Кожанъ, sm. le ваггаи де cuir; || |а chauve-souris. 
Кожаный, а4). де реаи, fait де peau, Га де сшг. 
Кожёвенный, а4;. — заводз,|а tannerie; || — рядз, 
1е marché aux cuirs; || -мое дереецо, le зитас. 
Кожёпникъ, м. le {аппеиг, соггоуейг; -нией, аа). 
Кожёвиичать, I. I, гл. схегсег le тёЦег de tanneur. 
Кожёвничестно, зл. le métier де 1аппеиг....... 
Кожёвия, з/.4, Ia tannerie; -вемный, de tannerie. 
Жожефхдъ, зт. insecte, le dermeste.............. 


С 


ооо ооо ооо ово 


ооо ооо ооо 


эоохооо» 


| зе Heuſchreckengrille. 
das Stutenfleiſch, Pferdefleiſch. 
der Schmiedehammer 
zum Schmieden машо..... 
die Schmiede. — 
ein gekrümmter Fiſcherhalen; 
| №26 Silberblech. 
das Schmieden — 
der Stand einer geſchmiedeten 
das hinterliſtige Weſen. ISache 
hinterliſtig, verſchmit. ..... 
die Hinterliſt, Tücke........ 
Hinterliſt anwenden, liſtig ſeyn. 
ſchmieden; [| (ст Pferd) beſchla⸗ 
gen; Iſchlagen (von Inſelten). 
geſchmiedet werden......... 
das Schmiedehandwerk...... 
der Schmied 
ſeltſame Geberden рГ....... 
zerkrimpeln, zerknittern; || Зи, 
ckungen verurſachen, quälen. 
Geſichter ſchneiden...... — 
der Teppichmacher......... 
der Teppich 
das Schmieden; die Schmiede⸗ 
ſchmiedbar, hämmerbar. Larbeit 
die Hammerbarleit 
ein rundes Brod .......... 
der Pfefferkuchen 
der Kaſten; || Ме Arche Noah's; 
die Bundeslade. [Факт 
dieSchöpfkelle,lder Meerbuſen, 
böſe Anſchläge рр, Sclinge / 
das Pfriemengras......... 
das Hinken 
hinlen, lahm gehen. ....... 
ein ausgellaubtes Stück..... 
ſtochern, auskllauben; || ſchlecht 
nähen; (Baſtſchuhe) flechten. 
wann? |! als; || ели; irgend 
einmal, irgend wann. 
die Klaue 
ми langen Klauen......... 
der Heller, Pfennig........ 
irgendwo, hier und da...... 
auf irgend eine Art, (о ſo. ... 
die Haut; || Ме Schale; || die 
Haut, das Fell, Leder. 
lederner ик; Fledermaus /. 
ledern, Leder⸗ von Leder.... 
ме Gärberei; | Ме Lederbuden 
р; |! Хех Gärberbaum. 
der Gärber, Lohgärber ..... 
das Gärberhandwerk treiben.. 
das Gärberhandwerk....... 
die Gärberei, Lohgärberei.... 
мт Schabläfer ........... 


ово» 


ооо .. 


thought; || 8газ$-Воррег. 

mare's ПезВ. 

forge-hammer. 

ſorge, Гог ſorgeing. 

а ſorge, smithy. 

а ſisher's hook; silver plate 
опа head-stall. 

ſorgeing, hammering. 

quality оГа ſorged work. 

craſtiness, artfulness. 

сгаЙу, artful; -ly. 

craſt, art, cunning. 

10 use craft, Бе eraſty. 

10 Гогре, hammer; to shoe 
(а Вогзе); Ito chirp, sing. 

to be forged. 

business оГа blacksmith. 

а blacksmith. 

distortions, grimaces. 

lto tumble, jumble; |; о con- 
tort, convulse. 

to таке мгу; faces. 

а сагре{-меауег. 

а carpet. 

hammering; || forged work. 

malleable, ductile. 


.malleableness, ductility. 


a round bread. 

gingerbread-cake. 

chest, shrine; the Noab's 
ark; hark оГ {Ве covenant. 

scoop, ladle; gulf, port. 

ambush, snares. 

tough ſeather-grass. 


.hobbling, limping. 


to hobble, limp. 

a piece picked out. 

to pick, rake into; || № sew 
badly; Ito interlace, wearve. 

when? ſwhen; || 11; some 
Ише ог other, some day. 

claw, talon, pounce. 

with large claws. 

а quadrans, Ва! (-репоу. ^ 

зотем'еге. 

somehov, $0 50. 

skin, hide; || а рее! , rind; 
| ]еаЖег. 

а leather-ſfrocek; || №ав. 

leathern, leather. 

а tanyard; lleather-marhbet, 
|| зитась, shumac. 

tanner, leather-drosser. 

to be à tanner. 

Фе business оГатапцег. 

{апуагд, currier's эБор. 

leather-eater, dermestes. 


Кожица 
кожица, 3/. dim. l'épiderme т; || [а рейсше...... 
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Рав Oberhaͤutchen; Hautchen. 


Кожура з Кожурина, з/. dim. -урка u -ринка, 1а | Ме Schale (ап den Frũchten); || 


реаи, ремге; || — морскел, 1а Пи ге (роурёег). 


Кожуристый, adj. чи! а [а peau é ра1ззе...... ... dickhäutig 


die Seerinde, Rindenkoralle. 


хоочо оо ооо ово о 





Жокотать 


epidermis;ſeuttiele, рейсе. 

skin, рее! , paring, га; || 
ustra. 

thick skinned. 


Кожухъ, эт. 1а hotte de cheminée; || ТесАп. chape /, der Kaminmantel; Schurz ; mantle-piece; || соре, head; 


couverele; htambour m (de roue); || 1. pelisse /. 
КозА,1/.4т.козка и козочка, la chèvre, hique; || oiseau 

‚м (de тасов); || коза, с4;.3. de chovre. 
Козакиыъ, Козакъ, КозАЦИЙ, см. Казанйнъ, 
Бозалка, 5/. 3, quadr. |е 16гоё....... —— — 
Козачка, 4f. 4, le manche de la charrue. ..... — 
Козелёцъ, м. 2; plonte, la scorsonère, le salsiſis noir. 
Ræae òßm, зт.1, Anat. le tragus ( de ГогеЦе) 
Козёлъ, . 1, dim. козелокъ, le Боце; -злыный, 4е 

bous || [а peau de boue; -злдвый, de реаи 4е Боцс. 
Козерогъ, ля. Aſtron. le Саргсогпе (constellation). 
Коллёномъ.5ж.5 |е cehe vreau; ſehevrotin; -лАч, ad j. 
Козчина, 2f. |а реац 4е Боис............ [({те bas) 
Козлить,гя. Миз. chevroter; || “ся, ог. cehevroter (жеЕ- 
Козлоног Й, а4/. сартрёде, ах pieds de сВёуге. . 
Козлы, 2]. р/. 4, [е siége (ди cocher)............. 
Козлы, хм. pi. |е treteau; rãtelier (ромг les [из ). 
Козлякъи м. т.козлячёкъ, Гогопре /( слатрёдноп). 
Козлатина, 5/. |е chevreau, [а chair 4е chevreau.. 
Кёзненный, adj. insidieux, astucieux, artiſicieux.. 
Кознь, 3/. l'embũche /, le piége. 
Козодёй, зт. oiseau, lengoulevent, erapaud volant т 
Кезонъ, см. dim. козонокъ и -ночекъ, ип osselot.. 
Козуля, 3/. quadr. |е chevreuil.............. — 
Козырёнъ, зт.2, la visière (d'un зАаКо, etc.)...... 
Бозыристый, ад}. fort еп atouts, riche еп atouts.. 
Козырка, з/. action de jouer atout; || ипающ..... 


Idie Radtrommel: || вет Pelz. 
die Ziege; | ет Mörtelkübel, 

Speiſekübel; | Ziegen⸗. 
КазАкъ и КазАци!. 
der Gartenſchläfer....... — 
der Handgriff (am Pfluge)... 
die Schwarzwurzel......... 
der Bock, Ohrenbock....... 
der Bock, Ziegenbock; 6083048. 

fell, Bockeleder. 
der Steinbock (Geſtirn). [И 
das Zieglein, Bbocklein; Ziegen⸗ 
die Bockshaut, Рав Bocksfell.. 
meckern; zickeln.......... 
ziegenfüßig..... ——— 
der Kutſchenbock...... 


мт Butterpilz.. ..Tften 
das Ziegleinfleiſch, Bocksfleiſch. 
liſtig, räntevoll........... 
die Nachſtellungen, Ränke pl.. 


ſſchwalbe 


der Spielknochen. 
das Reh... 









Ppaddle-box; pelisse. 
а goat, she-goat; || Вод trug 
(of masons); || goats. 


garden dormouse. 

plough-handle. 

viper's grass. 

tragus (о/ the ear). 

goat, he-goat, buek-goat; || 
goat-shin. 

Capricorn (conttellation). 

а kid; kid-skin. 

goat-s kin. 

to Бе tremulous; || 0 kid. 

goat-ſooted. 


. coach-box. 


butter-⸗mushroom. 
kid-flesh, goats'-ſlesh. 
insidious, wily. 

snare, wile, ambush. 


a cockal. 
гое-Биск. 


мт Schirm (ап den Mützen).. shade, visor. 


ſtark an Trümpfen......... 
das Trumpfſpielen; ес Trumpf 





full of trumps. 
trumping; | а trump. 


Козырь, зм. фт. козырёкъ, l'atout aa; || empeigne / der Trumpf; || das Oberleder; a trump; || upper leather, 


lee soulier); || №9. ип audacieux; -рный, d'atout.. 


|| ет lühner Menſch. 


уатр; || а bold тап. 


Козыратиикт, т. laide м 4’ип meneur d'ours... | ет Gehülfe des Bärenführers. helper оГа Беог-1еа4ет. 
Козырать 1.3, козырнуть, vn. jouer atout; ſva. gronder trumpfen; || auszanken...... 
Козавка, 27. 3, {лзес(е, |а coceinelle; || petit scarabée. Sonnentãferchen; Kaferchen a. may -bug; || втаП beetle. 
Кой, ргоя.(/.коя, п.кое ) qui, lequel; || — какой, дие!дие. | ое ет , der; || irgend einer.. 
Бойка, з/. 4, Маг.1е Ватас ; || 4 4е сашр (de soldat); die ЭЗпдетане; VHritſche; der 


|| чое brouette; || —кы ма верх, hranle-bhas! 
Койнать, П.1, 0-, га. Бог4ег ; || ошмег........... 


Schublarren;ſdie Hängematten 
verbraͤmen; ſaͤumen. [herunter! 


Койма, 3/. 4, фт. коёмка, la Богдиге; || вп ourlet.. das @ебтёте; || мт Saum.. 
Кока, з/. рор. ип шиГ; || — сз сбкомз, du Гоп dans зе | das Hũhnerei; || Ме Завел рГ. 


Кокёрда, 8/. МЫ. 1а сосаг4е............. 
Кокать, 1.1, кокнуть, са. heurter, сподиег... 


— я, гг. ве heurter, зе сподиег, donner contre. .. | (@ ап etwas ſtoßen 


[БоНез | Ме Cocarde, Зап Гейе.... 


anſtoßen, zuſammenſtoßen.... 


Комётка, з/. 3, 1а coquette............ ........ die Зоене, Gefallſüchtige.... 


Конётлиный, adj. qui aame а coqueter....... ... gefallſũchtig..... 


Конётиичать, 1.1, к -ствовать, 1.2, ол. coqueter. lotettiren, buhlen, liebeln.... 





10 trump; || © scold. 


\во, vhich, Ба; ||5оте опе. 

Вашиоск; || раЦее; || Багго\; 
|| р а! hammocks! 

edge, Бог4ег; || Бет. 

to Бог4ег, еде; || 10 Вет. 

ап её? ; || топеу. 

а cockade. 

to зи ще, ВИ. 

to strike ог ВИ against. 

a coquette. 

coquetish. 

to coquet, ſlirt, jilt. 

eoquetry. 

bobphin, lace-hobbin. 

hooping cough, chin-cough. 

а cocoon. 

Кпее, cooked tree. 

а piece о? Кпее. 


‚ эт. le cocotier; || 1а по1х 4е сосо ; -совый, | ст босовбаит; ||“ е Фосовпий. | сосоа-!гее ; || сосоа, сосоа- 
Кокотёть, 0.5, гя. crier 4е (гауеиг (4% со). ſ[adj. сот Сфтеет {Фтеки....... 





to cluck. lnut 


Жокотки 


Кокотки, вт.рГ. les jointures, phalanges / (des 401468). | Ме Knbchel р? (ап den битве). 


Кокошить, П.З, при-, га. БаЙге, гоззег. — [завпе) 
Кокфшиикъ, вт ат. -ничекъ, 1е handeau (de рау- 
Жокошъ, ия. 21. la роше сопуецзе ; -кошёй, аа}... 

КоксовАтЬ, 1.2, га. гедште еп соке, carboniser 1а 
Коксунъ, т.е зопсве! (езрёсе 4е сапата). ſhouille 


Коксъ, зт. le соке, соаК; -совый, Че соке........ 
Кокушка, см. Кукушка. |Жолачъ, Колбаса, см. 
КолбА, :/.1а сисигьце; || роёззот, le вош;оп —— 


Колдоваш(е, вл. ensorcellement, enchantement т.. 
Колдовать, 1.2, га. charmer, ensarceler, enchanter. 
Колдовство, зи. enchantement, sortilé ge, charmo т. 
Колдунъ, ¶m. le Sorcier, enchanteur; | -Увья и -овка, 
8/. 1а вогслёге, enchanteuse; -овской, 4е sorcier. 
КолебАн!е, зп. agitation; hésitation /, доше ж... 
Колебать, П.2, по-, са. agiter, Ба!апсег; || гепаге in- 
— ся, гг. ге agité; || спапсеег, hésiter. ſdécis 
Колёблемость, :/. agitation; || Ду. fluctuation /.. 
Колейстый, adj. rempli 4’огп1ёгез.............. 
Коленкёръ, т . 1е calicot; -кфровый, де саНсой.. 
Колеръ, зт. Рег. 1а сощеиг, teinte............. 
Колесйть, II.MA, nc-, va. рор. ſaire ип grand détour. 
Колесник, зт. le спаггоп, faiseur де гоцез...... 
Колесийца, 8/. 1е сВаг; -ничный, де сваг........ 
Колес6, an. т.колесцо1агоце; -6сный и -есовой, 04}. 
Колесова, вп. le зиррИсе 4е 1а гоме...... 
КолесовАть, [.2, ода. гопег (ил сгимте!)......... 
Жолесопроводъ, гт. Ie га!|; -дный, 4е гаП....... 
Колётв, зт. МИИ. 1а veste, le collet (дез сагайетв). 
Колёчко Колёчный, см.Кольцё. || Колировать, 
Колей ци Колесбвина, af. ипе огшеёге.......... 
Колы, ado. quand? || соя). 81, ризаше............ 
Колибри, ;/. па. oiseau, 1е colibri. . ſdeglise 
Коливо, т. la соПуре (gdteuu Че certaines [вез 
Кфлика, 3/`. la со!аме..... 
Колик!, adj. quel? ſſ -лико, паре. combien? — 
Количество, зи . 1а quantité; -венный, де quantité; 
| -мое числительное, Сгат.]е numèératif cardinal. 
Коли, adj. 2, qui se [еп@ ом зе сопре адзёлеп!; 
|| бд. piquant, сапзИдие, зай чие; -мо, -тепе.. 
Колкость, ;/. la causticité, le сагасеге mordant.. 
КоллегтАльный, adj. collegial —— 
Козлётумъ, хм. le college, сутпазе............ 
БКоллеёшя, з/.|е college (174фипаГ); -ёжека, 4е col- 
; Жоллекшя, 3/. 1а collection, le recueil. Пезе 
Колобродить, П.А, сп. ехгауариег............. 
— бролъ, зв. ип extravagant а 
— броженье, га. les ехгауарапсез /.......... 
— ворбтъ, am. [е vilebrequin; || ючгпаов гоийге. 
—вратность, af. inconstance /, 1а vicissitude.. 
—пратный, ад). стешате; -во, ment; || Й9. т- 
constant, variable, changeant; ауес inconſtance. 
—вращёи!е,з.1агобаНоп,]е mouvement oirculaire. 
—гривый, ад). à double crinière (des сйегаит).. 
Коловой, adj. de pieu; fait de pieux (cua. Колъ)... 
Колода, :/. dim. колодка, le tronc, billot; || abreu- 


зо® 


® 


abprügeln............... 
die Kopfbinde, der acpipub. 

Ме Gluckhenne............ 
zu И 


Ме ОЙ еле, Schildente. [kohle 
der Koak, Ме geröſtete Stein⸗ 
Калачь и Калбаса. 
der Deſtiſlirkolben; Gründling. 
das Zaubern, Bezaubern... 
zaubern, hexen, beſprechen... 
die Zauberei, Hexerei....... 
der Zauberer, Hexenmeiſter; || 
die Zauberin, Hexe. 
das Wackeln; Schwanken.. 
bewegen, ſchwanken; wankend 
ſich bewegen; ſchwanken... 
.dieBewegung; das Schwanlen. 
voll Wagengeleiſe. ... 
.der Calico (Saumwollenzeug). 
die Farbe, Tinte....... 
weit umherfahren ..... 
der Stellmacher, Wagner.... 
der Wagen.............. 
das Rad, Rädchen......... 
das Rädern.. ..... я 
tädenn 
die Schiene, Eiſenbahnſchiene.. 
das Collet, die Reiterjacke.... 
см. Окулировать.|| Коло, 
Ме Radſpur, das Феев..... 
wann? Iwenn.. .......... 
der Colibri.............. 
mit Honig und Beeren gekochter 
die Kolik.......... [Weizen 
welcher? wie viel ?....... 
die Anzahl, Menge; das Grund⸗ 
zahlwort. 
das ſich leicht ſpaltet; beißend, 
anzũglich, ſpitzig. 
das Beißende, die Anzũglichkeit. 
collegialiſch, Collegial⸗...... 
die Oberſchule,. das Gymnaſium. 
das Collegium; Collegien⸗... 
die Sammlung........... 
Unanſtändigteiten begehen.... 
der Unanſtändige..... — 
die Unanſtändigkeiten p..... 
мт Drillbohrer; Strudel.. 
die Undeſtändigteit. — 
kreisförmig, im Kreiſe; || и 
beſtändig, leichtſinnig. 


Жолода 


joints, phalanges. 
to beat, belabour. 

. |Веад-Ъапд, frontlet. 
а clucking Веп. 

to гедисе 11 соке. 
shoveller-duek. 
coke. 


спсигЬ Це ; gudgeon. 


.. witehing, enchanting. 
. 10 witeh, enchant, conjure. 


зогсегу, vwitehcraſt. 
conjurer, sorcerer, wizard; 
|| зогсегез$, witeh. 
shaking; Hhesitation. [матег 
to agitate, Shake; || маке lo 


.to shake; ſhto vwarer, totter. 


agitation; || wavering. 


.. | Моё ги. 


calico. 


.colour, tint, touch. 
. | 0 take а round. 


а vheelewright. 

саг, chariot. 

а wheel. 

breaking проп Ще wheel. 

to break проп the vwheel. 

a rail. 

colletto, horse-soldier's ja- 

см. Колесо. (с\е! 

а rut. 

\Неп? || 11. 

humming-bird. 

collyba (а mess of uheal ænd 

the colic. [boaey) 

vwhich? vhat ? || How шобь 1 

quantity; adj. дозаците; | 
а саг ла! питБег. 

Шаг с1еауез easily; || зВагр, 
загсазис, caustic; -саПу. 

sharpness, саиз иску. 

collegiate. 

college, achool. 

college (а courti). 

collection. 

to extravagate, wander. 

ап extravagant. 

extravagances, indecencies 

. centre-bit; vwhirlpool. 

. inconstancy, vicisritade. 

cireular, round; lIy; lineoa- 
satant, changeable; -Ыу. 


die Kreisbewegung, Ireisformige rotation, cireular motion. 
doppelmähnig. Bewegung double-maned. 

ив Pfaͤhlen beſtehend ог маке; made of stakes. 
der Klotz; || Trog, die Tränke; Iltrunk, Боск, 10$ ; htrougu: 


voir т, асе; || 1е сер (des criminels); | |е }еи| Fußblock т; | ет Spiel 8ат»| || ео, 810с%$; |} рась oſ 


Че cartes, talon; || ей. сегсце! | creusè d'un агЬге. 


ten na;lein ausgehauenerSarg. саг@$; || соГ@ц. 


Володезишит 263 Жолошникъ 


Колодезиииъ, от. celti qui creuse les puits. . .... мт Зтипиепотавет........ 
Колфолецъ, т. 1, к Молодезь, le puits; -зный, а0). | der Brunnen...... а well. 

Колфдица, :/. 1а {таре & лье! пез.............. . | Ме Zobelfalle ..... а {гар Гог за ез. 
Колфдка, 3/.3, т. -дочка, la Гогше (46 souliers); мт Leiſten; || Ме Hacke (ап last (оГа з№ое); || Вее! (о/а 


а \ме1|-зтКег. 


1 1е talon (4 bottes); || (61 (de rabot); -дочный, ад}. 


Schuhen); | мт Hobelſchaft. 


Колфдиикъ,-ица, prisonnier, èére; -нич и -ческёй, | ет 05. die Gefangene...... 
Кололиичья, 04.5 /.|а cehambre 4е détention. [аа das Gefängnißzimmer...... 


Болфдочиникъ, г. [е ſormier, faiseur de Гогтез.. 


. | уст Leiſtenſchneider....... 


boot); | зюсКк (оГа рапе). 
prisoner. 
prison, Jail. 

а last-⸗maker. 


Колоколещь, зт.2. (63 20p40) Ie ге de Гасоше. dad Röcheln (inceSterbenven) ть de ath- rattle. 


Колонолъ, эм.8. м. -колецъ, la eloche; -льный, adj. die Glocke; adj. Glocken⸗.. 
Колокфльня, 5/'. $, dim. -ленка, le cioener; -денныйв, | der Slodenhuem, Thurm.. 
ladj. glockenfoͤrmig.. 


Боломфльчатый, ав). Во. сатрапи!6. 


. |а Бей. 
. | еер!е, ЪеГгу. 
ее сатрапшае. 


Колокфльчикъ, дм. |а clochette, sonnette, реще| das Glodchen, die Schelle; ПайшШе Бе, вапд-Ъей;1Ъе!- 
сосНе; || р. -ки, plante, 1а сатрапше ; [‘апсоШе /.| die Glockenblume; Alelei. 


Бозоибльщинъу-никъ, эт. le ſondeur de eloches. der @ГоЧепоквет....... 


Колфиъ, ги. 1, м. |а cheville (Cun violon, ete.).. 
Кфлеомазь, af. [а graisse А graiſsſer les гопез...... 
Колфмешка, з/.3, une grande Багцое............ 
Колонисть,-тка, 5. le colon; -стека, де сооп. . 


Колфшиа, 3/. Arckit. Ми. 1а colonne; -нный, ад)... 
Колоннада, ;/. АгсАй. 1а со!оппафе............. 
Колонмовожатый, 04). т. Milit. le уи4е....... 
Колошокъ, гт.1, quadr. la martre 4е Sibério...... 
ERoOMTFMAPEI. г. i. Ia cotte de mailles; -рный, adj.. 
Колористъ, вт. le coloriste.......... аа 
БКолорйтъ, хм. Peint. 1е coloris ............... 
Колосистый, adj. ди! роще 4е gros 6р!з......... 
Колоситься, П.б, вы-, ег. брег, monter еп épi... 
Колосниктъ, #щ. раме, ’утет....... 
Колосиица, :/. раме, la асы 4е.............. 
Колосный м Колосовёй, adj. croissant еп ёр!з.. 
Колоссальность, 3/. [а grandeur со1оззае..... В 


.der Coloniſt..... 
Колон, æf. la colonie; -14льный, colonial, des colonies. 


die Wagenſchmiere. 
eine Art Barlen... 


flower; columbine. 


‚ . bell-ſounder, Бе!-шап. 
. мт Wirbel (ап Saiteninſtru⸗a рез. 

lmenten) сгеазе Гог vheels. 
сев  е | а bark. 
„ооо о + | & colonist. 


die Colonie; Colonial/(waare). colony; «47. colonial. 


die Säule; || М. Colonne.. 
der Säulengang .......... 
der Colonnenführer........ 
der ſibiriſche Feuermarder ... 
der Schuppenharniſch....... 
der Coloriſt, Farbengeber... 


voll Ahren....... 


‚п ÄAhren ſchießen....... — 


der Sandweizen, Sandhafer.. 
die Roßpolei, Roßneſſel.... 
.in Ahren wachſend......... 
. | Ме Koloſſalgröße.......... 


Колоссъ, в. le colosse; -ссдльный, со103ва|. (а4). der Koloß; koloſſal......... 
Колосъ, зт.9,4т.колосокъ я -сдчекъ, un éepi; -сяной, | die Ahre............ — 
Колетило, зп. le hattoir, maillet. ......... — der Schlägel, Klotz....... 
Колетйть, П.4, эв. battre, frapper; || гоззег...... Порри, ſchlagen; || ребвет.. 
— ея, ег. 56 веомег сое; || рор. vivoter.. . ſich ſtoben; || ПФ durchbringen. 
КолоткЕЙ, ad/. 2, raboieux (4ез сАетётг)......... holperig (vom Wege)....... 
Колотбвка, ;/. 3, le раз -рецгге ; || 1а сапсатете. . . der еее нае, 
Колотожъ, эм. 1, Те coup.............. . .... .der Schlag ...... ..... (т 


Колотушика, :/.4, dim. -тушечка, le maillet; || а мт Schlagel:die Handramme; 
hie, demoiselle; | ип coup sur la tête; -шечный auj. | еп Schlag auf den Kopf. 
Колотыриикъ „Колотьарь, -риа.з. сапсащег, -ёге За Нфет,-т; Plaudertaſche /. 
Колотыриичать, 1.1, к Колотырить, П.1, гп. Kleinhandel ееЁбет:рГашьеги, 
faire le реш! соттегсе ; || Батагаег, сапсапег. Klatſchereien machen. ® 
Колотырный, adj. 4е сапсап, de barardage...... plauderhaft, klatſchhaft. 
Колетыретво, зн. les commérages, cancans т.... | Weibergeklatſchea, Klatſchereten 
Колёть, П.1, кольнуть, са. piquer, aigunillonner; ſtechen; ſchlachten, tödten; || 


taer, gorger; || Геп@ге, сопрег; AMoy. reprocher, ſpalten, zerhauen; vorwerfen; 


oflenser; || 2. {тр. causer спе douleur aiguö. 


|| бенепй ве haben. 


-es, ет. être Гепди, &те сопрё; || зе Гепёге, зе geſpalten werden; berſten; || 


{Шет; || зе piquer; piquer, &хге piquant. 
КолотьбА, 2/. рор. le besoin, la дёпе........... ь 


Ме mißlichen Umſtände рё. 


#4 ſtechen; || Пефеп. 


‚ Жедфтье, гв. асНоп 4е fendre; || 1а сойцие; || — es ſdas Spalten; die Colit; das 


боку, la pleuré⸗ie || — 93 груды, 1а péeripneumoniĩe. 
Колочёне, гв. action de battre, de Ргаррег....... 


Колфиниить, эм. le gueulard (Gun дам ſourneuu). [Ме Gicht, 6 Ofenloch. 


Seitenſtechen; die Lungenent⸗ 


column. 
colonnade. 
guide. 

Siberian weasel. 
coat oſ mail. 


.colourist. 
das Colorit, die Farbenhaltung. 


colouring. 

full-eared, full oſ ears. 
to ear, shoot into ears. 
sand-oat, black oat. 
stachys. 

groving in еагз. 
colossal size. 
colossus; adj. colosal. 
ап еаг (о/ corn). 


. beater, Ъее Це. 


to knoek, Беаг; || (о Шгазв. 

to hit one's ве1[; || {о rub оп. 

rugged, rough. 

churn-staſſ; chatter-box. 

а blow, knock. 

beetle; paving-beetle; || а 
blow оп one's head. 

lover of tittle-tattlo. 

to regrate, рее @е; |410 cackle, 
tittle⸗tattle. 


I[pi talkative. 


tittle⸗fattle. 

to prick, sting; to kill, stiek; 
| № cleave, split; || 10 re- 
ргоасй; || {0 таке 10 smart. 

10 Бе с1оуеп ; || (0 сгасК ; || 10 
prick one's ве1Г; || \0*ргёск. 


. | паггом circumstances. 


cleaving; || Ве сос ; pleu- 
risy; || регрпеитопу. 


аборт, Гарет. lzũndungknocking, beating. 
.... [Цтоа mouth (of /итвасез ). 


— 


Жолпакъ 264 — Командовать 


КолпАкъ, т. 4 т. колпачёкъ, le honnet de nuit; 1) la l die Schlafmũst; )Glocke, ав, night-cap; 1) bell-glass; 2) 
cloche (pour courrir); 2) calotie (Фипе тоюте);| glocke; 2) мт Deckel (einer wateh-case; 3) head (о/ 
3) le ehapiteau (ГаатЫс); №) manteau (de сйе-| Uhr); 3) Deſtillirhelm; 4)| dlembicas); 4) mantle (oſ⸗ 
ттеёе); 4) la ferrure (d'un Иона ); -ачный, adj. Kaminmantel; 5) pfahiſchuh chimney); 5) iron shoe (o/ 
Колоёчиниъ,-мица, 8. le Боппецег, спацззеНег. . der Maãdbenmacher — ....ſcap-maker, hosier. [рёез) 


Колшикъ, т. и-пица, oir eau, la spatule; -пичёй, ad j. 
Колтунъ, зт. Méd. la plique, le рИса; -нбвый, а4).. 
Колты, зт. р(. рор. circonstances embarrassantes. 
Колупан!е, зп. action d'éplucher, de бтег........ 
Колупёть, 1.1, колупнуть, са. ершевег, trier. .... 
Колур и Колюръ, зт. Даг. le сошге.......... 
Колча u Колченожка, с. БоЦеих,-еизе 
Колчанъ u Калчант, зт. |е carquois; -иНый, а4). 
Колчедаитъ, т. la ругЦе (minéral); -нный, аа)... 
КолченомЙ, а4;. БоЦецх..... и — 
Колчить и Колченожить, сл. boiter, clocher.... 
Кодъ, ;т. 9, dim. колокъ и кдлышекъ, le рец, poteau, 
раз; || Чет! aigué (ди сАего{); -ловба, а4}. [adj. 
Колыбёль, 3/.&т.-белка, |е Бегсеац (et ſiq. ); -льный, 
Колымага, :/. dim. -мажка, ancienne voiture; le ta- 
реси, mauvais equipage; ; -ажный, — 
Колыхане, 37. agitation / нь 
Колыхать, [.1, и П.б, -хнуть, vn. u ея, сг. 3'асцег. 
Колышка, :/. 4, знуть — ки, (ге 4ез hons тов... 
Коль, ado. сошЫ ев! || conj. lorsque, диапа; || $1. 
Кольши паче, 24. d'autant р!из................ 
Кольнуть, Ш.1 ‚см.Колоть. || Колфка Кольчить, 
KOABNE, зп.4, dim. колечко, ип аппеац ; -лёчный, а4;. 
Кольцевой, аа}, 4’аппеац; || Га 4’аппеаих 
\ольцеобразный, а4). аппи!а1ге, еп Гогше d'anneau 
Кольчатый, adj. Га он сотрозё 4`аппеаих; || -тыя 
живбтных, Н. nat. [ез annélides т. 
Кольчуга, 3/. 1а соЦе 4е mailles; -ужный, а4).... 
Кольчужникъ, т. homme си!газз6............ 
Кольщикъ, am. 1е fendeur de №01з.............. 
Кольно, зп. ит. dim. кол$нко и колфнце (р. колЗни), 
le genou; || (р. колВна)1а гасе lignée, génération; 
l partie (Филе рёёсе de musique); | (р1.колфнья) le 
nœud (des pluntes); -нный, du genou. 
Колънопреклонен!е, зп. |а обпийехот........ 
Колънопрекафнный, а4). fait avoc рёпийех!оп.. 
Кольнчатый, adj. а nouds, géniculè (4ез plantes). 
Козлъть, [.4, по-, св. avoir froid; || сгеуег, périr.. 
Колючесть, 3/. elat т Фопе chose рацатие....... 
КолючИШ, 4). piquant, qui pigue 
Колючка, 3/. 4, Ie piqquuant; Ioute chose piquante. 
Колюшка, 3/. poisson, 'épinoche /............. 
Коляда, ;/. 4 т. колйдка, les сВап!з м де № 81.. 
КолядовАть, 1. 2, оп. aller chanter а Noël et au Nou- 
vel an pour вочваНег les Боппез ftes. 


Коляска, 3/.3, dim. -сочка, la caleehe; -сочный, adj. die Kaleſche. ...... 


derLoͤffelreiher, die Spatelgand. spoon-bill. 


s— — р ооо 


der Weichſelzopf 
.ſchwierige Verhältniſſe рё.... 
das Ausklauben........... 


ме аби Е 


lahm, hinfend........ аа 
auf einem Fuße hinken. ..... 
ет Pfahl, Zaunpfahl; Schnei⸗ 
dezahn (стеб Pferdes). 
die Wiege......... 
eine alte Kutſche; || ет ел, 
ſtößer, ſchlechtes Fuhrwerk. 
die Bewegung, das Schwanlen. 
ſich bewegen, ſchwanken..... 
witzige Einfälle vorbringen... 
.wie viel, wie ſehr! wann; wenn. 
deſto mehr 
см. Кальиаи Кальчить. 


зо ооо ов, ооо 


ово» 


аи Е 
aus Ringen zuſammengeſebt | 
ые Ringelwürmer рё. 
das Запуетбеть.......... 
ет gepanzerter Mann...... 
der Holzſpalter, Holzhauer... 
das Knie; das Geſchlecht, der 
Stamm; || der Theil (eines 
Muſikſtũcks); | мт Knoten, 
Schuß, Abſat (einer Pflanze). 


plica Polonica. 

obstacles. 

pickling, peeling. 

to pick, peel. 

colure. 

а hobbler, Нтрег, 
а аш уе}. 

рутиез. 

hobbling, ümping. 

to hobble, limp. 

а stake, рае, pile; euttiaę 
tooth (of u horte). 

a cradle. 

ап 014 carriage; || а tumbrel, 
Ъа4 carriage. 

shaking, 1038118. 

to rock, swing, shake. 

to вау jests. 

Бом much! when; || 1. 

so muceh Ше more. 


ring, link. 

.Pof ring; made of rings. 

annular. 

made of rings, annulated; '| 
annelides р. 

chain-mail. 

а тап м cham-mail. 

wood- cutter. 

ihe knee; || а line, Бгаосв, 
race, репегаНоп; part (е/ 
в musical рёесе); knot, 
joint, geniculation. 


Ме Kniebeugung.......... kneeling, genuttexion.- 
mit Kniebeugung деГфефепь. . | паде with kneeling, 
knotig, gegliedert........ .. geniculated, knotted. 
.frieren; || Корнет, Поет... to starve; | ва perish, die. 
der ſtechende Зийать....... prickliness. 

ſtechend, ſtachelig.......... prickly, aculeate. 


der Stachel; eine ſtechende Sa⸗ prickle; || расу thing. 


мт Stichling.......... 
.die Weihnachtélieder р!..... 


[бе] stiekle-hacek. 


Chrisſstmas carols. 


Lieder ſingen um ди Weihnach⸗to carol, wish а merryChrist- 
ten und дит Neujahr Glück zuſ mas ог а Варру new уеаг. 


[wũnſchencalash, carriage. 


КонАнда, aſ. les ordres т; || le corps, détachement; | Ме Befehle рё das боттапъо; | ог4егз pt; || Воду, detach- 


| №. commandement; -дный, 4е commandement. 


Кфмаидировать, [.2, or-, са. сотпап ег envoyer. commandiren, ſchicken 


Командировка, 3/. 1е соттапЧетепь епуо!.... 


Commandowort. 


. | ав Commandiren, Schicken.. 


ment; || соштапа. 
to detach, despateh. 
detaching, dęespatehing. 


Командёръ, am. Milit. Mar. le commandant; - река, der Vefehlohober Commantam commander. 


Командоване, an. action de commander. 


[а4}. ſdas Commandiren.. 


commanding. 


Команловать, va. (VAMS) commander (une troupe). I commandiren, anführen. ... to command. 


Командоретво = — 3265 — Кондакъ 


Конандерство, вл. la commanderie; -стеенный, adj. die Tomthurei............ а commandery. 
Командоръ, т. commandeur (ип ordre); ſæanu-/der Comthur, Commandeur; ||соттап4ег (о/ an order); 
тёнё —, Mar. vi. chef d'escadre (Se ci. —; -рекёа,а4;.| Befehlshaber eines Geſchwa⸗ || сомтодоге. 


Комаришиъ, я. la сопухе, herbe aux moucherons. die Dürrwurz... ..... [ders |Йеа-Бале, сопуга. 
Кемаръ, (м. -арикъ1е cousin, moucheron; -дрё, adj. ſdie Mũcde, ббиае........ | б паб, musquito. 
КомемАнтъ,-тка, 3. сошё1еп,-еппе; -тскй, adj. Schauſpieler, in...... .... comedian; actor, -tress. 


КошёдИ, 5/. 1а comédio; || arenture comique...... das6 Luſtſpiel; llomiſcher Vorfall. сотеду, play; || farce. 

Комелёмъ, зт.2, см. Камелёкъ. | 

Комеоль, эт. 1, 4и.комликъ, gros bhout (Гияе роште); das dicke Ende (eines ЗаПет8в); the thick еп@ (о/ а beam); 
11а pointe (408 cherenæ; Гиз 5044); -ный, аа). | | п» (der Haare; стеб Зе(етв| | еп@ (о/ hair; о] аётоот). 

Комендаитъ, т.е commandant (4е расе); -тскёй, | т боттапвап!.......... | а commandant. 

Комешдоруъ, хм. Маг. le све? 46 р1бсе....... [44). | мт Об @Чифнт........... captain оГ Ше рип. 

Комета, af. |а сотёе; -тный, 4е сотё..... .... der Comet............... a comet. 

EKABTNRBI., . le comique (ащемг её асбеиг comique). der Comiter.............ſcomic author; comic actor. 

Комитётъ, гм. le comité; -тскёд, de comito...... | ет Ausſchuß, das Comit... a committeeo. 


Конйчеси Ш, а4;.4е la comédie; eomique; - cun, -menttomiſch................. comic, comical; -1у. 
Кошнать, [.1, с-, ва. рор. chiſſonner............. zerkrümpeln, zerknittern..... © tumble, кипре, гие. 
Конковатый, 44). ртитеецх, еп решез Бошев. . . | Иитрега........... .... | 10 Ну, grumous.. 


Коинентар Ш, зт. le commentaire; -брный, аа). . . | мт Commentdr, Ме Erklärung. a сотшешагу. 
Коммёрщ, 3/.[е соштегсе ; -рческёа, de соттегсе. т Handel, 06 боттета.. . . | сотшегсе, trade; соштег- 


Коиниссар ть, м. intendanee militaire /; -текщ, | Commiſſariat я, Kriegsinten⸗ commissariate. lcial 
КоннисеАрство, ся. le commissariat. ....... (а4;.| ſdas Commiſſaärsamt. [danz /commissaryship. 
Комииссаръ, пя. |е commissaire; -pexis, а4)..... der Commiſſar. ....... ... [а commissary. 
Коммиссюнёръ, зм. le commissionnaire; -рек, ад). т боттИ опт ......... factor, commissioner. 
Комийсая, ;/. 1а commission (charge et tribunal). . der Auftrag; ldie Commiſſion. commission; || сотпиЦее. 
Конната, af. dim. -атка, la chambre; -атный, adj.. das Zimmer, die Stube .... room, chamber, apartment. 
Конфлъ, т. &т. -бдецъ, la commode; -дный, adj. Ме Commode .......... .. drawers, chest of агамегз. . 
Конёлый, ва). зап согпез............. — .ungehörnt............... hornless. 


Компажтный, 04). -ное издаще, оп compacte /. zuſammengedrängte Ausgabe /. a compact edition. 
Конпанёйщикъ, з.Гегицег d'eau-de-vie; -щичёв, ad. der Branntweins-⸗Pachter... brandy-farmer. 
Конпан!фиъ, ;т. |е compagnon, camarade; || -бижа, der Compagnon, Kamerad; |, a companion, fellow; | а 
3/. 1а eompagne, Чате de сотразше. Geſellſchafterin. lady's companion. 
Компания, af. Com. la compagnieè; -nuéucxis, adj.... dje Geſellſchaft. .......... company, partnership. 
Компастъ, зт. |а houssole, le dompas; -спый, adj. . der Compaß ..... а а сотразз. 
КоннилащЯя, :/. 1а сотрНаНоп .@.......... ... | Ме ботфИсНоп, батиипв . | сошрНацоп. 
Конплектовать, [.2, у-, МИЦ. са, сотр! ег..... 014619 тафег......... to complete, ВП ор. 
Комилёктъ, зт. |е complet; -ктный, сотре!..... | Ме оойе Zahl; vollzählig. ... conplement; а4/. сотр!е!е. 
Конп-линёмтъ, м. |е compliment, salut. (зЦешг | Compliment я, Verbeugung /.|а compliment. 
Композиторъ и Компонийстъ, гл. Mus. le сошро- der ботрошй, Хопевет. .. . | сотрозег. 
Комнозищя, 3/. 1а composition (de muSique; ип die Compoſition; Zuſammenſe⸗ composition, composing; || 
tableau); composition /, mélange a; -гичный, 4е| vung; | das Miſchmetall. compounding. 
Конностъ, вм. Agric. le compost. [composition der Compoſt, die Dungung... compost. 


Компрёсъ, вт. Chir. 1а сотргеззе......... ..... die Compreſſe, das Bauſchchen. compress, pledget, bolster. 
Комшйть, П.3, при-, од. рор. hattre, гоззег....... einen prũgeln, пеефет(Тадеп. |0 maul, Базе. 
Коиъ, гт.9, (т. комокъ, la houle, реоце..... ... der Klumpen, Зай......... lump, Ба, elod, heap. 


кфномъ, ado. еп peloton, еп forme de doule..... in einem Яитует......... in a ball, та шир. 
Комйга, 4f. le canot сгеиз6 d'un seul агЬге....... der Kahn aus einem Stude... | сапое Фи! of a singlo tree. 
Конёть, 1.1, до-, га. pop. réduire а l'extrémité .... einen auf's Außerſte bringen.. to drive to extremity. 
-ea, no-, гг. tirer au sort ап moyen d'une corde. mit einem Stricke das Looë ук. to draw 1018 with а string. 
2 зт. la convention nationale (4е Егаясе). der Nationalconvent..... [еп | Ве national сопуепиоп. 
Конвенция, г/. [а convention, le traitòh; -цёбнный, в4;. die Convention, der Vertrag.. convention, çovenant. 
Конвёртъ, см. Кувёртъ. | Коидиторъ,см.Канди |теръ. 
Конвиктъ, хм. le pensionnat, зёт!паше.......... das Convict ............. boarding-schqol, seminary. 
Конвёй, эт. le convoi, l'escorte /; -бйный, а4}..... |Ые Begleitung, Bedecung... a сопуоу, ап escort. 
Конвойровать, 1.2, МЦИ. Маг. сопуоуег........ begleiten, bedecken ..... .... | Ю convoy, escort. 
Конвульс1я, 5/. Мед. |а сопуи оп ...... ....... die бопош Йоп , Verzuckung.../a сопуц] 3101. 
Конерёсь, вт. |6 congrés................. .... der Congreß, Зетет...... .congress. 
Ковдажъ, эм. le сощасе, Вушпе fort соиме....... lein Налет Lobgeſang....... Га 5ВОГЕ hymn. 


—— 


Жолпакъ 264 — 


Командовать 


Колпакъ, ив. dim. колпачёкъ, le bonnet de nuit; 1) а die Schlafmũtze; 1)Glocke, Glas⸗ nignt⸗cap; 1) bell⸗glas3; 2) 


cloche (pour courrir); 2) calotte (Gune тоште);| glocke; 2) мт Deckel (einer 
3) le chapiteau (Columbic); №) manteau (de сйе-| Uhr); 3) Deſtillirhelm; 4) 
minée); 4) la ferrure (d'un pilotis); -ачный, ad . Kaminmantel; 5) Pfahlſchud. 





wateh-⸗case; 3) Беаа (о/ 
жет сз); 4) mantle (о/ а 
chimney); 5) гой зВое (o 


Колоачиикъ,-ница, 5. |е bonnetier, chaussetier.. т Mütenmacher... ...... сар-такег, hosier. (рез) 
Колиниъ, т. и-пица, озеац, la spatule; -пичёй, ad j. derLöffelreiher, die Spatelgans. зрооп-ЬШ. 
Колтунъ, вт. Med. la plique, le plica; -новый, а4).. der Weichſelzopf .......... plica Polonica. 
Колты, вм. р/. pop. circonstances embarrassantes.. ſchwierige Verhältniſſe p. ... obstacles. 
Колупаше, зп. action d'é plucher, de trier........ das ЧибПаивет......... „. Ppickling, peeling. 
Колупать, I. I, колупнуть, га. ершевег, trier. .... ausklauben, leſen...... ...ſto pick, peel. 
Колур!й и Колюръ, 5т. Astr. le сошге.......... мт Colur............... colure. 

Колча и Келченожка, 20. hoiteux, -euse der od. die Lahme, Hinkende.. а hobbler, Втрег. 
КолчАнъ и КалчАнъ, ;т. le carquois; -имый, ад). | мт Я фет..... —— а quiveb. 
KouWVeoAnmsE, зт. la pyrite (minérat); -пный, * ТЕР Kies................ pyrites. 

Koavenòo rIN, а4/. hoiteux. .................... lahm, hinfend............ hobhbling, limping. 
Колчить и Колченожить, сл. hoiter, clocher.... а einem Fuße dinken — (ю hobble, limp. 









Еее, —— Чт. -мажка, ancienne зойшге; : F le ta·ſeine alte Kutſche; der реп, 


реси, mauvais 6дшразе; -@жный, а4). Яббек, ſchlechtes Fuhrwerk. 
Колыхаше, зп. agitation /....... ры die Bewegung, das Schwanken. 
Колыхать, [.1, u П.б, -хнуть, vn. -ся, ог. s'agiter. ſich bewegen, ſchwanken..... 


witzige Einfälle vorbringen... 
.wie viel, wie ſehr! ſwann; wenn. 
deſto mehr 
см. Kaci Кальчить. 


Колышма, af. 4, знуть —ки, dire des hons mots... 
Коль, adv. combien! |! соя}. lorsque, quand; || $1. 

Кольми паче, а4о. d'autant plus. .............. 
Кольнуть, Ш.1 ‚см.Колофть. || Колька Кольчить, 
КольцЁ, zn. 4, dim. колёчко, ипаппези; -лёчный, а). 
Кольцевой, 'а4}, 4’аппеац; || ГаЦ @’аппеаох...... 
Кольцеобразный, ad j. annulaire, en forme d'anne au 
Кольчатый, adj. [а ои сотрозё d'anneaux; || -тыя 

жиебтныя, Н. паг. les annélides т. 


Ring⸗; | див Ringen beſtehend. 

ringformig............ 

aus. Ringen zuſammengeſedt | 
ме Ringelwürmer рё. 


Кольчуга, 3. 1а соЦе 4е таез; -ужный, аа).... | ав Защетиеть....... 6 
Кольчужиикъ, зт. homme сигазз6....... ..... | М gepanzerter Mann...... 
Кольщикъ, зт. le fendeur de hois.............. der Holzſpalter, Holzhauer... 


das Knie; || тов Geſchlecht, der 
Stamm; | мт Theil (eines 
Muſikſtũcks); | мт Knoten, 
Schuß, Abſat (einer Pflanze). 


Колзно, sn. irr. dim. колфнко м колфице (р. кол%ни), 
1е genou; || (р. кол на) la гасе lignée, génération; 
| рагЫе (Филе рёёсе de musique); || (р1.колфнья) le 
nœud (des ptantes); -нный, ди genou. 


Кольнопреклонёне, зп. la gèênuſlexion........ Ме Kniebeugung.......... 
Колънопреклонный, а4). fait avec génuflexion.. mit Kniebeugung вейфебель. . 

Кольнчатый, 04. А næuds, géêniculè (des plantes). tnotig, деве ен.......... 
Кольть, [.%, по-, гя. avoir (го; || сгеуег, рёгг. .. frieren; erepiren, Пел... 
Ко-ллючесть, :/. 61 т Гипе chose р:диате....... мт ſtechende Zuſtand....... 
КолючИ, а4/. piquant, qui pigue. ....... -....... ſtechend, ſtachelig.......... 
Колючка, з/. 3, le piquant; рые chose piquante. | мт Stachel; eine ſtechende Sa⸗ 
RKoamomuna, 5/. роёззоп, l'épinoche /............. . |т Stichling.......... ſche 
Коляда, 3/. dim. колядка, les chants т de Моё.... die Weihnachtslieder p..... 


Lieder ſingen ит ди Weihnach⸗ 
ten und zum Neujahr Glück zu 

ме Kaleſche....... [wũnſchen 

die Befehle рё| ав Commando; 
Commandowort. 


—— — 2, сп. aller chanter à Noël et au Nou- 
vel an pour зопваНег les Боппез fetes. 
Коляска, :/. 3, фт. -сочка, 1а caleche; -сочный, ад). 
Команда, af. les огагез м; || |е согрз, détachement; 
| №4. commandement; -дный, де соттапдетеп(. 
Кёмандировать, [.2, от-, са. соттапфег, евуоуег. commandiren, ſchicken 
Командировма, 5/. 1е commandement, envoi das Commandiren, бб т.. 
Командиръ, зт. М. Маг. le commandant; -рекёа, ет Befehlshaber, Commandant 
Конандоваше, гл. асНоп Че commander. .das Фботтапытет......... 
Командовать, ед. (чюмз.) commander (ние troupe). Icommandiren, anführen..... 


„а stake, ре, рИе ; | саша 


100 (of a horse). 

а cradle. 

ап old carriage; || а tumbrelt. 
bad carriage. 

shaking, 105518. 

to rock, swing, sShake. 

to вау Jests. 

Бом much! when; || if. 

so шись the more. 


ring, link. 

of ring; made of rings. 

. | апашаг. 

made of rings, anunulated; || 
annelides pi. 

chain-mail. | 

а тап шп cham-mail. 

wood-cutter. 

the knee; || а line, Бгавсь, 
race, сепегаНоп; || раг4 (е/ 
а тицсай рёесе) ; || knot, 
joint, geniculation. 

kneeling, genuflexion. 

made with kneeling, 

geniculated, knotted. 

to starve; | & perish, die. 

prickliness. 

prickly, aculeateo. 

prickle; prickly (Шах. 

stickle-back. 

Christmas carols. 

to carol, wish а merryChrist- 
таз ог а happy пех’ уеаг. 

calash, carriage. 

orders p; || Боду , detach- 
ment; || command. 

to detach, despateh. 

detaching, dęspatehing. 

commander. 

commanding. 

to command. 


ВБонандорство — 9265 — Кондакъ 


Бомаидорество, эн. la соттапдеге ; -ственный, adj. ſdie Comthurei. нае В commandery. 
Командоръ, ;т. commandeur (Fun ordre); || xanu- der Comthur, Commandeur; Iſcommander (of an order); 
шли —, Mar. vi. chef d'escadre (5ес1.); - pexia, adj. Befehlshaber стеб Geſchwa⸗ commodoreo. 


Комариниъ, ля. la сопуте, herhe aux mouoherons. die Durrwurz... ..... (ет6 | Веа-Ъапе, сопуга. 
Комаръ, (м. -йрикъ le cousin, moucheron; -ёрёа. аа). die Mũcke, Schnale........ | с пай, musquito. 
БомеАнтъ,-тма, 5. comédien, enne; mexiũ, adj. Schauſpieler, in.. ... ..... comedian; actor, -tress. 


Koné Ala, ;/. 1а comédie; || ауешоаге comique...... | аи к lkomiſcher Vorfall. comedy, play; || Гагсе. 

Комелёктъ, зт.2, см. Камелёкъ. 

Комель, эт. 1, 4т.кбиликъ, gros hout (ияе рош те); | Рав dice Ende (eines Ballens); the thiek end (о/Г а beam); 
11а pointe (405 cherenæ; Гив balai); -ный, ау. | || Фтх (der Haare; eines Beſens || еп@ (о/ hair; о[ а broom). 

КомендАмтъ, эм. 1е commandant (4е расе); -тскёа, der боттапап:.......... | а commandant. 


Конендфръ, т. Маг. le chef 4е р1ёсе....... ladj. | мт Stũckrichter. ... ...... captain оГ Ше gun. 
Кошета, з/. [а comete; -мный, de сот@е..... ... МЕ Comet............... | ©0066. 

Комикъ, le comique (ашеиг её асбеиг соябдие). | мт @отШт..... — comic author; comic actor. 
Комитётъ, зщ. le comitho; -тскёв, de comitéo ...... der Мив(фив, das Comito... a committeeo. 
Конйчеси Ш, adj. de la comédie; comique; -сим,-теп! tomiſch........ —— comic, comical; -1у. 
Кошкать, 1.1, с-, га. pop. chiſfſonner........... .. | т пуета, zerknittern..... | 10 штЫе, rumple, гие. 
Конноватый, ва). grumeleux, еп petites boules... tlũmperig............. ‚. clotty, grumous.. 


Коннентар!й, гм. le commentaire; -брный, а4). .. | der Commentar, die Erklärung. |а commentary. 
КожмёриИя, af. [е соштегсе ; -рческёй, de commerce. der Handel, das Commerz... commerce, trade; commer- 


Конмисса р Атъ, м. intendance militaire ; -текёй, Commiſſariat я, Kriegéinten/ commissariate. lcial 
Конмисейрство, 5. le commissariat. ....... [adj. das Commiſſärsamt. ſdanz / commiss aryship. 
Коннисейръ, эм. le commissaire; -рекёё, ad. ... der Commiſſar........... а commissary. 
Конниссюинёръ, в. le commissionnaire; -рскёв, аа). der Tommiſſionär......... ſactor, ceommissioner. 
Конийссйя, :/. la commission (charge et пфила|). . der Auftrag; Idie Commiſſion. eommission; || сотлицее. 
Коивата, 5/. dim. -атка, 1а chambre; -атный, adj. . das Zimmer, die Stube..... room, chamber, apartment. 
Комфдъ, эт. т. -одецъ, la commode; -дный, а4).. die Commode............ drawers, chest оГ drawers. 
Кошфлый, в4). запз согпез............. —“ .ungehörnt............... hornless. 


Коннактмый, adj. -ное издаще, &@1Ноп compacte /. zuſammengedrãngte Ausgabe /. a compact edition. 
Конпанёйщимъ, з.Геги!ег d'eau-de-vie; -щича, аа. der Branntweins-Pachter.... brandy-farmer. 
Компа! фиъ, гм. le compagnon, eamarade; | -фика, der Compagnon, Kamerad; ſdie а companion, fellow; || а 


af. la eompagne, dame de сотразше. Geſellſchafterin. lady's companion. 
Конная, с/. Сож. la compagnie; -недска, а4;.... die Geſellſchaft. ...... .... | Сотрапу, partnership. 
Коннаетъ, эт. 1а boussole, le сотраз; -сный, а4).. . | Мт ботфроб........... .. [а сотразз. 
Кониилаця, af. la сошрНаЦоп .М......... .... | Ме ботрИаНоп, Фаши!ипв . compilation. 
Комплектовать, [.2, у-, Milit. са, сотр ег..... vollzaͤhlig шафеи......... to сотрее, В пр. 


Комилёжтъ, эм. |6 complet; -ктный, complet..... | Ме volle Zahl; vollzählig.... complement; а&). complete. 

Конплимфмть, ия. le compliment, salut. laiteur Compliment п, Verbeugung /,|а compliment. 

Коннозиторъ к Компонисть, м. Mus. lo compo- der Componiſt, Фоп(евет. ... | composer. 

Комнозйя, :/. la composition (de тиндие; ип |5 Compoſition; Zuſammenſe⸗ composition, composing; || 
шМевв); || composition /, mélange т; -гичный, 4е| vung; || das Miſchmetall. compounding. 

Комнфстъ, зщ. Agric. le compost. [сотрозШоп | Ъет Compoſt, die Dungung... compost. 


Конирёсъ, в. Chir. 1а сошргеззе...... ........ die Compreſſe, das Bauſchchen. сотргезз, pledget, bolster. 

Коишить, 1.3, прн-, ва. рор. battre, гоззег....... einen prũgeln, niederſchlagen. to шаш, Базе. 

Комъ, зт.9, dim. комокъ, la houle, pelotte.. ...... der Klumpen, Ball........ lump, ball, elod, heap. 
ифмомъ, ado. еп peloton, еп forme de Воше..... in einem ЯТитуел......... та ball, та lump. 


Конйга, 3/. le canot ereusée d'un seul arbre....... der Kahn aus einem ФЕ. . | сапое vut оГа single (тее. 
Konuara, L.1, до-, са. рер. гедшге а l'extrémité .... ſeinen сиб Außerſte bringen.. to drive to extremity. 
—©и, no-, ог. tirer au sort au moyen d'une согае. mit einem Stricke das Loos zie⸗ to ага lots with а string. 

Коивёщтъ, хм. 1а сопуепНоп nationale (de Fronce). der Nationalconvent. ... [феп| Фе national convention. 
Коивёнцйя, г/. la convention, le traĩté; -шовный, а4;. die Convention, der Vertrag.. convention, govenant. 
Конаёртъ, см. Кувёртъ. | Коилиторъ,см.Каиди теръ. 
Кошийктъ, зт. le pensionnat, зёп!пате...... .... das Convict ......... .... boarding-schqol, seminary. 
Конвёй, пя. Ie convoi, l'escorte /; -бвный, ад)..... die Begleitung, Bedecung. . |а convoy, ап escort. 
Конвойревать, 1.2, Mitit. Mar. сопуоуег........ begleiten, берет ..... ‚... | 0 convoy, escort. 
Конвульс!я, af. Мед. 1а convulsion............. die Convulſion, Зезифиив.. . | convulsion. 
Конгрёсъ, вт. 16 congrès. .................. .. der Congreß, Зетет...... .congress. 

‚ ат. le сошасе, hymne fort сочме....... ſein kleiner Lobgeſang....... га sShort hymn. 


Кондищя 


КоидишЯ, f0 1а сопа оп, с1аизе.... —— 
Коидуйтный, adj. — списокз, la liſste de совёине. 
Кондукторъ, зм. [с condueteur; -рек&, а4}...... 
Жфидлырь, гм. dim. -дырёкъ 1е parement (Гия ва! ). 
Конёвима, в/. [а chair de cheval............... 
Коибв И, с4).3, и КонсиШ, de cheval, hippiqus м 
Коневодство и Комовфдстио, зп.Г@|еуе che valino. 
Коневодлъи -водецъ, в. Gleveur de la race chevaline. 
Конёкъ, вт. 2, dim. рей! cheval; 1) йод. le cheval 4е 
БашШе, Ia marotte; 2) le patin; 3) intecte, le grillon; 
4) poisson, 'hippocampe т; 5) le ſaltage, comble 
(du toit); 6) linteau (de porte); -нькдвый, 4е patin. 
Конехвость, зт. plonte, la рг@е, hippuride ...... 
Конёцъ, am. 1, dim. кончикъ, la pointe, extrémité; 
lſin, issue; June pièce, un coupon (dJ'étoſſe); || 1е 
ligneul; Mg. 1е hbut, motiſ, la cause, intention. 
BB —, а4с. entiérement; подъ —, vers la ſin.. 
и концы ит, nh22y, регзоппе пе s'en зопс!е..... 
концы хоронить, cacher иле mauvaise action. 
Конёчно, ado. certainoment, assurément, || зап doute. 
Конёчный, adj. ſinal, Чегмег; || Йд. entier, total... 
Коникъ, зт. long сойте qui sert de banc......... 
Конйна, af. la ehair de cheval; || реам de cheval... 
Konuiweoculi, adj. conique (см. Конусъь)...... я. 
Конклавъ, am. le conclave (des cardinaur)..... — 
Конкурсъ, вм. Com. le concours des créanciers; 
| сопсоог8 м, concurrence /; -смый, 4е concours. 
Кфиная, в4).:/.. le marchè aux chevaux... 
Кфиникъ, зт. le cavalier.. 
Кониица, :/. [а cavalerio 
Конноартиллер: Иск, adj. del ‘аенПене & cheval. 
—гвардфецъ, т 2 le garde а ceheval; -дейскй, ад). 
—заволеюв В, а4). 4е Вагаз, 4ез Вагаз......... 
—заводство, гп. l'exploitation / дез Вагаз...... 
—заводчикъ, зж. ГехроЦеиг 4е Вагаз........ 
— тонёръ, гм. le ропшег à cheval; -рный, а4). 
иный, а4). де cheval, & cheval; || 4е сауете; 
{| эт. 1е сауаПег ; || -мая статуя 1а ваше équestro. 
Конобъ, am. #. |е Базз, pot; -бный, а4;......... 
Коновалъ, ля. le тёдест vétérinaire; -льскй, @4]. 
Коновальный, adj. -ное искусство, l'hippiatrie /. 
КоновАтка, 3/. le voile de ва з....... — — 
КоноваТЬЪ, т. le tahis (etoſſe); -тный, do tabis... 
Коновнбй, в4;. principal, qui est а la tôte...... 
Коновфль т.е cheſ de parti, meneurſen. Konenb a 
Коновой, &4). do rangée 4’058е1е13 (см. Комъ)... 
Конеовязь, af. les entraves / (Фил сдегаГ)......... 
Конойдъ, эт. Сбот. le conoldo; -дбльный, conoldal. 
КонопАтить, 1.5, 24. calſeutrer, са (айег 
Конопатка,1/.|е саГештазе; calfait, ciseau а calſater 
Койопатный, adj. de calſeutrage, de calſatage.... 
КонопАТЧикъ, зт. Маг. |е са Гай... ... 
Конопатый, 04). рор. couvert 4е taches 4е rouszvur. 
Коиопать, ,/. вюпре / pour calfater. ........... 
Конопачете, зп. [е ealfeutrage, caltatago. ее 
Конопёльшикъ, вм. раме, 'евраюге [...... 


хз ооо ово о ооо ооо 


эс 


‚ | Ме Bedingung............ 
die Auffũhrungsliſte. 
der Conducteur, Aufſeher.... 
мт Aufſchlag............. 
das Pferdefleiſch. 
Pferde⸗, vom Pferde....... 
die Pferdezucht.. 


Кононля 


condition. 

а 1156 oſ conduet. 
conduetor, leader. 

а cuſſ. 

horse-ſlesh. 

horse, horse's. 

Ще breeding оГ horses. 


der Pferdezũchter.......... | Бгеедег of horses. 
Pferdchen; 1)Stedenpferden; 2)little horse; 1) hobhy-horse. 


Schlittſchuh;z3) Brashũpfer т; 
4) Seepferdchen в; 5) Dach⸗ 
ſtuhl, Giebel; 6) Thürſturz м. 
der Pferdeſchwanz........ 
die Spitze; | das Ende; Stück 
Zeug; [т Pechdraht; || Зе» 
ſchluß, Ме Abſicht, das Ziel. 
gaänzlich; [| дебет das Ende... 
ют Hahn kräht darnach.... 
еле böſe That verbergen. (16 
allerdings, freilich;. wahrſchein⸗ 
End⸗, ledte; gänzlich, völlig. 
Bank die als Kaſten dient... 
Pferdefleiſch a; Pferdehaut /. 
toniſch, legelförmid........ 
das Conclave............ 
der Concurs der Gläubiger; 
die Mitbewerbung. 
der Roßmarkt 
der Reiter.............. 
die Reiterei, Cavallerie. .... 
von der Artillerie zu Pferd... 
der Gardiſt ци Pferd....... 
zur Stuterei gehbrig....... 
die Stutereiverwaltung..... 
der Stutereibeſitzer. ю..... 
der Pionnier м Pferd...... 
Pferde⸗, beritten;Reiter⸗der 
Reiter; || Ме Reiterſtatue. 
das Becken, der Topf. ..... 
мт Roßarzt, Fahnenſchmied.. 
Ме Roßarzneikunſt... 
der Schleier von Konowat... 
gewaͤſſertes Seidenzeug..... 
der erſte, der vornehmſte..... 
der Parteifũhrer, Anführer... 
zur Reihe der Knochen gehoͤrig. 
der Spannſtrick..... — 
derAfterkegel; afterkegelfoͤrmig. 
verſtopfen, kalfatern........ 
das Kalfatern; Kalfatereiſen. 
zum Kalfatern Мепеть...... 
. т Kalfaterer............ 
das Werg zum ЯаЦакт.... 
fommerfleckig........ ..... 
das Verſtopfen, Kalfatern... 


... der Waſſerdoſten, Waſſerhanf. 


hobby; 2) kateo;: 3) спске!; 
4)5еа-Вогзе; S)ridge, cope; 
6) lintel, hoad-pioceo. 
Богве-1ай, shave-grass. 
extremity, ров; end, 1960г; 
| ресе, remnant; |} war- 
епа; || Чет, intentios. 
totally; towards Ше end. 
. nobody сагез Гог it. 
to сопсеа! а Бад intention. 
сегащу, indeed; | Бкеу. 
Воа!, last; | 10. 


. |собег-Бепсь, locker. 


Вогзе-ЙезЬ; || Вогзе-Ше. 

eonic, сошса!. 

conclave. 

а meéeting оГ creditors; 
competition. 

а horsſse-market. 

а horse-soldier, Богзетап. 

Ще Богзе, cavalry. 

ог horse-artillery. 

а horse-guard. 

of studs. 

management of studs. 

шарабег of studs. 

а Богзе-рюпеег. 
horse;lof сауа!гу;|а horse- 
man; equestrian ваше. 

basin, pot. 

farrier, velerinary sorgeon. 
voterinary art, farriery. 
a veil oſ tabby. 

tabby, tabby ИК. 
chief, ſirst. 

ring-leadeor. 

of a гоу oſ соска]. 
horseo- lock. 

а conoid; conoidical. 
to calk. 

calking; calking-iros. 
а calker. 

Гог calking. 

oalking, oakum, tow. 
freckled. 

са. 
water-⸗agrimony. 


Монопай, 5/.н Конопёль, am. 1, ране, [е chanvre; der Hanf, Ме Hanfpflanze; ||| Петр, Нешр-8ее ; |! Ше 


| — мурвуквл,1е пеш, palma-christi. 


® 


der Wunderbaum. 


сазюг-ой plant. 


Коновланиит — 96: — Конхимолотя 


Коноиляникъ, зи. [а chénevière............... | ВТ Hanfacder, das ФапНеТЬ. . [а hemp-ſield. 
Комопляиыа, |. овен 1а linotte; plante, la eannabine derHãnfling:das Streichkraut. Ше Попег; || dyer's weed. 
Комонляныйн-ибльный, ad. de chanvre, сапа т | Hanf⸗, von Hanf, hänfen.... hemp, оГ hemp. 

















Комосамеёнтъ, эм. Сом. [е connaissement ...... . | таб тет, Connoſſement я.|а bill of lading. 
Консерватории, ;/.. |е сопзегтаюте............ das Conſervatorium....... conservatory. 
Комсёрвы, в/. pi. les ceonserves /............-... die Conſervationebriſle.. .... preservers. 
Консил1ужъ, т. le conseil, la consultation...... die ärztliche Conſultation.... council, consultation. 
Консистория, 20. [е consistoire; -бреща, de consis- das Conſiſtorium. ......... consistory. 
КонсисторЯльный, ad. consistorial. ſtoire conſiſtorial....... — consistorial. 

БонсииЙ, ад). de cheval; || — aceods, 1е Вагаз...... Pferde⸗; || № Stuterei..... horse, оГ horses; || а ша. 
Комсоль, 8/. Archit. 1а сопзое...... я .... | т ſragſtein............ | С008 01, руег-1вЫе. 
Консифитъ, гм. ип арегси, ехрозё, зоттазге..... | Ме Uberſicht. ............ а sketeh, гар? узе\. 
Консташель, м. Маг. таЙге canonnier; -льскй, ad j. der Conſtabel...... — gunner, master gunner. 
Коистамельская, adj. la Sainte-barbe, gardiennerie. Ме Conſtabellammer...... I[fgun-room. 


Конституция, :/. 1а constitution; -ииныц, ад)... . | Conſtitution, Staatsverfaſſungconstitution. 
Кошсулъ, т.е consul; -льскш, de consul, consulaire. der Conſul; Conful-, conſulariſch consul; adj. consular. 


Консульство, зп. Ге consulat.............. .... | 96 Conſulat............. consulate, consulship. 
Консультанть, ги. le médecin consultant....... | т rathgebende Arzt.. .... [/ceonsulter. 
КонсультаАШЯя, 3/.. |а consultation....... .Conſultation, Berathſchlagung consultation. 


REoETSDBI AM. la romaine; || 1е quintal, 2 — е ‘дети. ые С фпейтоаце ; || рег Зептет. | а steelyard; || а quintal. 
Контора, 5/.1е comptoir, bureau; -рный, 4е comptoir. das Comptoir, Ме Schreibſtube. counting-house, осе. 
Конторка, 3/. 3, le hureau, pupitre.............. Schreibtiſch a, Schreibpult n. hureau, desk, vriting-table. 
Коиторшииъ, зт. le chef дп сотрюг........ .. | т ботрюий......... (т counting-house с1егК. 
Контрабанда, ,/. Ia contrebande; -дный, а4;..... Contrebande /, Schleicbhandel contraband, smuggling. 
Коитрабаилисть ви -дёръ, зм. 1е сопыеБавёуег. ver Schmuggler, Schleichhänd⸗ coniratanaist. smugęgler. 
Конерабасисть, хм. le contre-hassiste; || la Баззе- | МТ Contrebaſſiſt; 1 — ſt. llera double-bass player,; bass. 


Контрабасъ, гм. la contre-basse......... (сотиге | Мт Contrebaß............ double-bass. 
Коитра-гАлсЪ, вм. Маг. -сомз, & соп(те-Бога.. ... einander enihegen. ...... | аБоаг@ of each other. 
Боитрактоцаться, [.2, 20-, vr. s ‘епбазег раг — einen Vertrag ſchließen......to contract with. 
Коитрактъ, гм. le contrat.............. ...... der Contract, Vertrag......a contraet. lter⸗·point 
Контрапуиктйсть, вт. |е contrapontisto — der Contrapunktiſt. ........man acquainted vith coun- 
Коитрапушктьъ, гм. Миз. le сошге-рони........ мт Contrapuntt.......ſben сопщег-рони. 
Коитрасигийворать, 1.2, са. contre-signer...... contraſigniren, mit unterſchrei⸗ to countersign. 
Коитрафаготъ, м. le сощге-раз5оп........... dao бопка(абон.......... | Чоп е-Ъазвооп. 


КонтраФфаищя, :/. In contreſaçon (Фил онегауе). . | Мт Хаби .........в. . | ргаеу; pirated сору. 
Контрибущия, /.Мии. 1а contribution; -уё6нный, 4). ФоянБинот, тапьфафиив/. а contribution. 


Контрыйна, 8/. МИ. 1а сошге-шше............ ме Федеттте........... counter-mine. 
Контролёръ, эт. Ie contrôleur; -pexis, а4;....... der Controleur, Gegenrechner. controller. 
Койтролироцать, 1.2, од. contrôler... ......... controliren....... — to control. 


Боентрёль, эм. le contrôle; -льный, ди contröle.... dieControle, das Gegenregiſter. control. 
Коитроорсы, . р/. РогЦ/. les contre-forts ma.... die Strebemauern, Wiverlagen] counter-forts. 
Контръ-алмирАль, хм. le contre-amiral (4е е(.). der Contre⸗Admirtal......Ipil rear-admiral. 
—альтъ, гм. le contralto.. .................. der ЯН, die Altſtimme......contralto. 
—эекариъ, хм. Ро! 4/. la contres earpe......... Gegenwall жа, Außenböſchung /. | counterscarp. 
Контузить, 1.4, 0-, са. contusionner, faire une соп- eine Contuſion —— to contuse, bruise. 
Контуз!я, 8/. la contusion............... ltusiondie Quetſchung, Contuſton ... | а contusion. 
Konypa, af. dim. конурка, см. Капура. 
Котусъ, 5 т. беот.1е сбпе; -совый, de сбпе, conique. der Conus, Negel.......... 
Коносыта, dim. -оёточка, la Чтасве, 1е bonbon; ||| Confect, а 
Р.-кты, т.е; dragées, conſitures /; -тный, adj. das Zuckerwerk, Confeet. 
КонхерёмщИя, 8. 1а сопЁбгепсе.. „еее, die бопктет........... 
Копоётчимъ,-чица, 3. oonſiturier, èàre; confiseur. Зи Чет аЧес,-т; der Tonditor. 


a cone. 

а comſit, зираг-ршт;|!сот- 
ſits, sweetmeats. 

а сопГегепее. 

confectioner. 


Боноприащя, в/. la confirmation, гаНйсаНоп..... | die Beſtätigung, Confirmation. conſirmation, ratification. 
Коноириовить, 1.2, са. confirmer, гаНбег...... . beſtätigen, confirmiren...... to сопйгт, гайГу. 
КовоискАШЯ, 3/. |а сопйзсайоп............... Ме Confiscitrung.......... сопйзсаНоп. 


Бононсковать, [.2, за-, га. сопйзаиег.......... confiſciren, wegnehmen.... 
Конхилологическ ИИ, ад). conehyliologique..... tonchyliologiſch.......... 
Коихил! логи, 5/. 1а conchylſiologie............ ——e— Muſcheliehre /. 


. to сопйзеще. 
.conchological. 
conchology, eonchyliology. 


Концеводъ — 268 — Контильщиктъ 







Концеводъ,-дка, з. /ат. гарромеиг,-еиве....... Neuigkeitstkrämer, -м....... |ще-Беагег, tell-tale. 
Коицеитричесвий, а4). Свот. вопсепитаие...... concentriſch.......... .... concontric. 
Концертантъ, зт. la Symphonie сопсегаще. ... . die concertirende Symphonie. concertante. 
Концертт, зж. [|е concert; -тный, de concert..... das Concert.............. a concert. 


Концфвый, adj. vendu par pièces (des боев) ; || зт. ſtũcweiſe verkauft; || Бет Bark⸗ 5014 Бу pieces; | а man о 
conducteur de harques ип endroit & па аште. Ябтес von einem Orte zum an⸗ роез ап; with Ше barus. 

Коичаръ, эм. vi. le glaive, coutelas............. das @фшсе......... (сти [а sword. 
Кончать, 1.1, раг/. кончить, П.3, га. ſinir, achever. ſenden, Мелыцет.......... to end, ſinish, terminate. 

- ся, ог. ве terniner; || с-, déè céder, mourir. .... ſich endigen; verſcheiden, ſterben to end; || {© decease, die. 
Кончикъ, dim. см. Комёцъ. || Копёйжа, Копёеч | шый,см.Копьйка и Kon | очный. 
Кончина, sf. le décès, [е tré pas, 1а шогь......... das Ableben, der Hintritt, Tod. decease, death. 
Конъ, эм. la rangée d'osselets à jouer; || lenjeu ж. Reihe Spielknochen /3Einſatz | а гом’ oſf cockals; || the stake 
Конь, am. dim. конёкъ, le cheval, coursier; || [е са- |546 Roß, Pferd; || der Sprin⸗ a horse, соигвег; || Ком 


valier (аих есйесв) ; || |е faitage, comble. дет; Dachſtuhl, Giebel. (а! ches); || ridge- piece. 
Коньковый, adj. de рабпз (см. Котшёкъ)........ зи den Schlittſchuhen gehörig. ſof skates. 
Конюхъ, зт. le palefrenier; -ющескй, de palefrenier. | “т Stallknecht .. ......... groom, stable-hoy. 
КонюшИ, а4}. зт. Геспуег т... нь ‚ der бюйтеЙ.......... ап equerry. 
Конюшня, 3. 4, dim. -шенка, l'écurie / ‚-тенный. ай). der бой, Уктийой....... а аЫе. 
Конякбвка, 3/. plante, la согошПе.............. Ме Kronenwicke........... hatchet-veteh. 
Координаты, 5/. р/. Сеот. les coordonnées /..... die Coordinaten p. ..... .. coordinates р/. 
Копа, 3/. lo las, monceau; |} 60 gerbes de Ы6...... der Haufen; || 60 Garben р/.. | Веар; sixty зВеатез. 
Копа, зс. рор. |е lambin, роше шоиШее......... . | Кадет Menſch, die Schlafmũte.ſa да" ег, ЧаШег. 
Копалъ, в. [е сора|; -ловый, 4е сора!.......... der Kopal, Рав Kopalharz.... | сора!. 


Копальный и КопАтельный, adj. servant а bécher. ит Umgraben dienend . .... 
Копальщикъ и Копатель, хм. le terrassier..... der Gräber, Wallgräber. ...digger. 
Копанецъ, зм. 1, petit ſosao. ....... .... я der kleine Graben......... а small 91465. 
Копан!е, зи. и Кока, 8/. асНоп de Бёсвег....... das ФтаМт.............. digging, delving. 
Копань,:/./е 10556, сапа! ||рё.-ши,агЬге$ м de tralneau! der Kanal; die Schlinenbãume diteh; slides Cof з{е69ез). 
Копать, 1.1, копнуть, га. fouir, creuser, bhôöcher... graben, umgraben....... (РИ aie, dolve. 
— ся, ог. ее сгеизё, être bèché; fouiller, cher. gegraben werden; || Гифеп, auf⸗ о he dug; || 10 dig into, гом- 
cher; || (за чюмз) ге lent, lambiner. ſuchen;langſam ſeyn, «бЪл.| mage; || ю даме , loiter. 
Копёйникъ и Копёйщикъ, зт.[е piquier, lancier. |5ет Lanzenträger, Pikenier... Pike-man, 1апсег. 
Копёйный, 04). 4е 1апсе, 4е рдое (см. Кошьё).. . zum Spieße gehörig........ | ре, оГа рще, 
Мопейстъ в Конйстъ, зи. 1е copisto; -мскёд, де со- der Фор, 6 (фтебет..... . | сорег, copyist. 
Копейчатый, adj. еп forme de lance. ſ[pistelanzenformig............. lanceolate. 
Копбиный, adj. 46 tas, еп (аз (см. Копиа)...... Avon Haufen, п Haufen gelegt. | оГ heap, in heaps. 
Копёрщикъ, зт. le survoillant de pilotage. [пе ж | мт Aufſeher beim Einrammeln. director оГа pile engine. 
Копёръ, гт.1,1а зоппеце (de pilotage); plunte, 'a- die Ramme; der Dill..... pile-engine; || 61. 
Копетепь, см. Копытень. || Коп!ф, см. Копьб. . 


Гог digging. 






Копироваше, za. и -рёвка, 5/. асцоп de сорег. . |6 Фори........... . . | соруш$ 
Копировать, [.2, с-, га. copier н.о. copiren........ .. . ...... to сору. 

Копить, II.2, va. amasser, entasser, aceumuler. .. | апфащет, ſammeln........ to пеар, gather, amass. 
Копйщинкъ, зт. plante, alhagi, залп Гоа 4е Регзе м der УМаппаНее......... .. Persian Вопеу-восКМе. 
Кош, :/. la copie, Гарозгарве m............... die Copie, Abſchrift. .... a сору. 

Кош, adj. 2, facile БёсВег.. „еее ен leicht zu graben.. ......... вазу to dig. 
Боплёше, гп. accumulation /, спазвешей! — ть ме Häufung, Яп битв. . .. | heaping, accumulation. 


Копий, 3/.4, фм. копёнка, 1е tas, 1а meule (de foin). der Haufen, Schober.. .heap, cock, шоу, мск. 
Kòbmoru Й в '-ный цлы Копотлйвый, ад). dolent, ſunbehend, langſam; | ſchwierig tardy, slow, tedious;-ly; 
lambin, lent; -ко, -ешепу; wminutieux. mühſam, mühſelig. minute, painful, toilsomo. 
Копоткность и '-злйвость, 8/. 1а lenteur, indolence. die Langſamkeit, ЯХтавбей... . tardiness, slowness. 
Копотунъ,-у вья, : 8. lambin, ine; 1еп4оге....... | ЯтапьГет, Зашетех,-т..... | Зам е, стеер-тоцзе. 
Копоть, 3/. [а зше вое; ; | fosse ай goudron....... der feine Жив; die Theergrube. а Вое 3005; || the tar· pit. 
Копошить, П.З, га, гешиег; faire lentement .... rũhren, bewegen; llangſam жа» | 10 $1 г, move; || 10 до slowly. 


— ся, ег. Гопгииег........ ——— .. ...... wimmeln........ ....lchen to swarm, teem. 
Копроный, ад/. de sonnette (см. Кошёръ... с... zur Ramme gehörig ааа of a pilo-engine. 
Коптёльный, adj. вегуап! & fumer. [у1ааде8 |}ит Nauchern мепепь....... | Гог этоке-дгуаб. 


еее ↄhed. 


Коптёльня и _тфама, 8/. 1а chambre & Гитег 1е | ме Убифейсттех.... — 
а 8moke-drior. 


Коптильщимъ, вт. celui qui fume les viandes.... leiner der Fleiſch räͤuchert. 


ВКоптить 


Жоржантъ 


Боптить, П.5, га. enſumer; || Гашег (1ез riandes); berãuchern; || rãuchern;armlich to smut: || (о зтоке-@гу; || to 


| — и6бо, vèegeter, vivoter; ſl-en, vr. те enſumo. leben; || beräuchert werden. 


Нуе poorly;ſto be smutted. 


Komri ., П.5.9я.з'епотег;||(кадз чюмз ) 3’осспрег ве | ſchwarz werden; || пб beſchäfti⸗ to grow black; |[10 Бе about. 


Кончен!е, зп. `асНоп 4е fumer (1ез ая4ез)...... das Ядифет....... 5 

Копъ, ля. класть вз —, атаззег, ещаззег....... ſammeln, bei Seite Тедеп.... 
Конт, . 9, le montant де traĩneau; -льный, аа). | der Stãnder (auf Schlittenbaͤu⸗ 
Копытемь, am. 1, u Копытиикъ, plunte, le cabaret. | Ме Haſelwurz........ [теп) 
Конытистый, а4). & сгап@з зао! ............. große Оше ФамтЪ......... 
Копытить, 1.5, с-, га. débusquer, зорр1атег..... ausſtechen, vertreiben, ſtürzen. 


Копыто, вп. {ж.копытце, le sabot, la согпе (da pied), der Huf; || Ме hufigen od. mit 
1 -ммыей, 047.; -ныл жиебтных, les animaux 017168. Hufen verſehenen тЫ р. 
Копытчатый, ад). еп (огте 4е забо!........... hufähnlich, huffoörmig.. 
Копышиыться, сх. Копошиться. || КорАнъ, см.| АлкорАиЪъ. 
Конь, :/. 1а mine, minièére; || Угольная —-, Во Шёге. | тибе, rigrube; ſ Kohlen⸗ 
Копьйё, эп. dim. копьецо, la pique, lance; -пейный, adj. die Lanze, Pieke...... (тибе 
Коньенрлный, 40). еп {огте де lance, lancéolé. .. lanzenfoͤrmig, ſpießfoͤrmig.. 
Копьенфсецуь, эм. 1, le рашег, hastaire.. ....... der Lanzenträger, Spießtraäger. 
Конъечный, adj. d'un copeek, qui сое ип copeck. ле Kopele werth......... 
Копъйка, 3/. 4, dim. копвечка, le copeck. ladj. die Aopele der Lobelen (Mlinie) 
Кора, 3/. 6согсе (V'arbre); || 6согсе, eroûte ; -ряной, die Rinde; Kruſte........ 
Корабельный, adj. de vaisseau, de navire, naval. vom Schiffe, Schiffs⸗ 
Корабельцикъ, зт. le patron d'un navire; -шичй, der Schiſſer. ........... 
Кораблекрушеёнте, зп. |е naufrage. .... ... Jadj. der ©@\тиф........... 
—юобразный, adj. naviforme. . ............. ſchiffförmig.............. 
—стробы!е, зп. l'art ж 4е construire les vaisseaux. der @ФИи ............ 
— етройтель, м. le constructeur 4е vaisseaux.. der Schiffbauer, Schiffbaumei⸗ 
—стройтельный, adj. de la construction des vais- zum Schiffbau gehörig. ſſter 
—хозяниъ, зв. le maltre d'un navire. сзеаих |мт Schiffsherr... ........ 
КорАбликъ, зш. фт. le nautile (moſlusque); || 75. der Segler, die Schiffoſchnecke; 


une sorte de bonnet naviforme. || пе ſchifffoörmige Mutze. 
Корабль: т. т.-бликъ[е vaiss ean, navire, haliment, dae Schiff. . ............. 
Коразль, вт. [е corail; -лловый, ае сога|....... die Яотайе; Aorallen — 
Боралькй, эм. pi. les coraux т (enfileés); -ковый, ад}. die Яотайет РЁ (т бат)... 
Корвана, af. le trone (VCeglise).............. ... | т Gottestaſten.......... 
Корвётъ, в. Маг. la corvette............ .... .. | Ме Corvette............. 


Корга, af. офеси, la corneille emmantelée; pop. | Ме Nebelkrahe; ein altes Weib; 
vieille femme; écueil, rocher, haneé де заШе т.| || ме Klippe, Sandbank. 


Корда, sf. 1а longe (de manéege)........... ..... der Halfterriemen........ 
КордебаталИя, 3/. Ног. le согрз de hataille...... das Mitteltreffen......... 
КорлегАрдиЯ, ęſ. le corps de garde........... .das Wachhaus ...... 
Кордошъ, ст. Hilit. le cordon; -икый, де согаов . . сет Cordon, Ме Truͤppenlette 
Коренастый, а4). trapu, gros её court. ... иене. unterſetzt, nammige ..Korb 


Кереневикъ, за. corbeille faite de racines. ſeines ein aus Wurzeln gefiochtener 
Кореневой и Корменой adj. de racine; fait Че га- | Wurzel⸗; aus Wurzel gemacht. 
Коремистый, adj. ауапЕ de fortes гаетез........ voll Wurzeln.. ... ия 
Керенной, а4). Гопсате" |; || оплате, primitif; Grund⸗; urſpruͤnglich; für die 
| эт. batelier loué pour 1001 [е уоуазе; | — 276з,| ganze Reiſe gemietheter Schif⸗ 
цое деп! molaire; || -иёя лошадь, 1е limonier. fer;/der Backenzahn; Gabel⸗ 
Кор ичатый, adj. formé de гастез (4ез plantes).. сиб Wurzeln beſtehend. [pferda 
Кореищикъ,-щица, г. marchand (-п4е) de racines. Wurzelkrämer, -т......... 
Корень, зм. 1, dim. корешок (р/.коляв и корёнья)|4е Wurzel (auch ſig.); || Мет 
1а гасзае (ргор. et ро.) ; || }е 908 (Фил Цете). Rüucken (eines Зи ев). 
порепвёбтъ въ корешфиъ, ппе дет! -геНиге. . | ст Halbfranzband. 
Корёцъ, гм. * и Корякъ, 'е puisoir; |{а huche (ди | die Schopfkelle; der Mehlkaſten. 
КоржаАнина, . une aspérité ... ....... Imoulin) [сете rauhe Stelle.......... 
Коржавый, adj. durci, rude, raboteux. ........ .. rauh, grob.............. 
Коржёвьть, 1.4, за-, ся. 5е durcir, зе га г...... (танб werden, hart werden... 
КоржАнъ, твесе, см. Кавсйиъ. 


. [вет | зтоке-4гутё. 


10 Веар пр, атазз. 

а sledge-bar. 

азагот. 

large-hooſed. 

to drivo out, turn out. 

а ВооГ; || Ше ungulate ог 
ВооГе4 ат} та!з. 

. hHoof-shaped, ungulate. 


а ште, рн; || соа!-ри. 
раке, lance, зреаг. 


.lanceolate. 


lancer, pike-man. 

of the price оГа copeek. 

сореек,1 004 part oſ a rooble 

Багк, rind; erust. 

ship, ship's, пата|. 

master of a ship. 

shipwreck, wreck. 

naviſorm, ship-shaped. 

ship-huilding. 

ship-builder. 

Гог ship-huilding. 

ship-owner. 

те nautilus; || а ship-sha- 
ре@ сар ог honnet. * 

а ship, уез$е!. 

сога]; а4}. сога те. 

corals, сога|. 

chureh-hox, роог'з-Бох. 

slop о? war, corvet. 

гоузюп-сгом; || 018 woman; 
|} зве![, Бапк of зап. 

+е тег. 

Ще татл Ъоду. 

. | в чагд-Вонзе. 

а cordon (о/ тоорз). 

squab, зшЬБу. 

а root-hasket. 

ог root; made оГ roots. 

rooty, full oſ roots. 

radical; primitive:bharge- 
man engaged ſor a whole 
voyage; molar tooth;llthill- 

in roots. lhorse 

root-⸗man, green-grocer. 

а root (prop. and ſg.); || Ме 
back (о/ а bookx). 

а half-binding. 

laddle, scoop; meal-tub. 

а hard place. | 

Вага, indurated. 

{0 harden, indurate. 


Жорзина 


Корзина, :/. Фит. корзинка, la согреШе; 1е рашег. 
Корзймыщикъ, зм. [6 vannier.................. 
Корйнка, 3/. coll. les raisins de Согтще жт....... 
Корйстый, adj. ayant ипе 6согсе &ра1ззе....... 
Корить, П.1, са. reprocher; || -ся ‚ог. &ге soumis. 
Корифей, эт. Thedi. 1е согурцёе (ев №л.)........ 
Корица, з/.1а саппеПе; -ычный и -ичневый, ад). || 4е 
couleur 4е cannolle; || -вое дёрево, |е саппеШег. 
Корка, /. dim. корочка, [’ёсогсе /(4е certaias fruits); 
| 1а сгоще (du pain); -ковый, d'èécorce. 
Корма, 3/. 1а poupe, l'arriéère m (Фип пасте)..... 
Кормёжный, — выд; le permis d'aller gagner sa vie. 
Кормилецъ, гм. 2, lo père nourricier; || hienfaiteur. 
Корийлаца, ;/. la nourrice; bienfaitrice. ...... 
Корми.ло, a2n. le gouvernail; || (9. timon (des aſfaires). 
Кормить, П.2, са. nourrir, alimenter; || donner à 
manger; entretenir; || (г:р)дью) allaiter. 

— ся, vr. зе nourrir, s'entretenir, Subsister...... 
Кормлёше, an. action de nourrir /; allaitement ж.. 
Кормный, adj. gras, hien nourri; || Гег Ме еп ſourrage. 
Корновище, зп. le рАшгасе..... ао —— 
Кормоное, (8). вн. [а pension alimentaire........ 
Корновбй, а4/. 4е [а ропре; || айтещаге ; || — дворз, 

une hôtellerie; |-выл травы 1ез plantes Гоиггавегев 

—, am. 1е piloto Ф`ипе Багаие......... .... 
Кормушка, af. 4, Гаизе м (Coisequ)........... з 
Коримчая, а4)./. — книга, 16 потосапоп (гиззе)... 
Корич  ц Кормщикъ, т. le pilote, timonnier... 
Кормъ, зм. 1а mangeaille, nourriture, [е Гоиггасе.. 
Корнать, 1.1, 0-, са. сопрег (гор court, еззогШег.. 
КорневАтый, а4). а fortes гасте$.............. 
Корневой, см. Кореневой. || КоровАй, КоровАй 
Корнеплбдный, ad. гаспе esculente (des piantes). 

— слов!Ю, вп. la science des etymologies...... 

.—саовъ, uMm. па étymologiste..... ....... — 
Корнётъ, зт. Milit. le cornette (14е с4.)......... 
Корноух Ш, 24). qui & les oreilles coupées ....... 
Жорный, а4). de rougeole (Cem. Корь)........ — 
Коробить, 11.2, са. courber, déjeter, contracter.. 

— ся, ог. зе courber, so déjeter, зе forjeter...... 


Коробка, :/.3, dim. коробочка, la hoſte; le carton; bdie Schachtel 


— 220 


* мт Steuermann. ....... 


der Cornet 


der Korb; das Korbchen..... 
der Korbmacher........... 


Король 


а basket; hand-basket. 
basket-⸗maker. 


die kleinen Roſinen, Korinthen р! currants, corinths. 


eine dicke Rinde habend...... 
vorwerfen; gehorſam ſeyn.. 


. der Chorfuhrer, Coryphaͤus... 


der Zimmt, Zimmet; | zimmet⸗ 
farbig; | мт Zimmtbaum. 

die Schale (gewiſſer Früchte); 
| ые Brodrinde. 


.das Hintertheil (м8 Schiffes). 


der Unterhaltſchein....... —F 
der Verpfleger; Wohlthäter.. 
ме Amme; Wohlthaterin... 
das Steuerruder; das Ruder. 
nähren, ernähren; füttern; || 

unterhalten; ſäugen, ſtillen. 
ſich пабтеп, ſich unterhalten... 
das Ernãhren, Füttern; Saͤugen 
wohl genaͤhrt; || инете... 
die Weide, der Weideplatz... 
das Koſtgeld............. 
Hintertheil⸗; eßbar; Wirthe⸗ 

haus a; | die Futterkräuter р. 


das Tröglein ...... 
der Nomokanon...... —— 
der Steuermann. ......... 
das Futter.............. 
zu kurz ſtutzen........ — 
voll Wurzeln, wurzelig..... 
иикъ, см. Каравай u Ка 
wurzelfrũchtig............ 


- Ме Wortforſchung......... 


ет Wortforſcher, Etymolog.. 
mit Zeſtubten Обет... | : . 
Ме Maſern бенейсть....... 


.trümmen, lrumm уебел..... 


ſich werfen, ſich 


barky, corticose. 

to reproach; | submit, obey. 

corypheus. 

cinnamon; || спватоп-со- 
1юцгед ; || споатов-—1гее. 

the rind, рее! (о/ certæain 
[гийз); crust (о/ дтеав). 

5егп, роор. 

license Гогопе' $ subsistence 

Гов1ег-Гащег; |} БепеГасшг. 

ме!-пог5е ; benefactress. 

Вет, гид 4ег; || гезп$. 

to пигзе, Гоз4ег; | №ю ſeed, 
Гоа4ег; Ко Квер; lto suckle. 

to Гее@ upon, $05315. 

nursing, ſeeding; зисиПая. 

well-fed, ſat; || riehn in past- 

pasturage. lares 

board-wages. 

oſ stern; || айтеттагу ; || ро- 
blic house; || Гогаре plants. 

pilot. 


.bird's trdugh. 


nomocanon. 

helmsſsman, steersman. 
ſeed, ſodder, ргоуепдет. 
{© crop, dock, sShorten. 
large-rooted. 
равайникъ. 

vhose roots аге eaten. 
the science oſ etymology. 
etymologist. 

cornet (of а troop о/ догзе). 
стор-еаге4. 

оГ rubeola, оГ measles. 

10 bend, магр, contract. 


zuſammenziehen 40 contract, warp, cast. 


|| Багаев (de montre); || спатЬгаше (de porte); 
|] 1а gache (de serrure); -бочный, adj. 
Короблен!е, an. action de courher, de déjeter.... das Krũ 


8 ..... ... . [wöõlbe hox-like, elliptic. 
Корова, af. dim. коровка, la vache; -6648, de vache; dieKuh; die Seekuh, der Manati; а сом ; cow-vhale, laman- 


æopcexda —, le lamentin; || Божья —ка,1а сос-| dae Sonnenkäaͤferchen. tin; l lady⸗cov, lady- bird. 


Корфинишиъ, am. la vacherie....... ...... [cinelle der Kuhſtall....... .......covꝰestali. 
Корфвниаца, Г. la gardeuse 4е уасьез....... die Viehmagd, Kuhhirtin.... | сож-Кеерег. 
Королевичъ,-свна, s. ſils ом ſille de roi..... 


.der Königéeſohn; die Kdnigstoch⸗ a king's son ог daugbter. 

Королевск в, adj. de roi, royal; -смы, -alement.. Konigs⸗ königlich......ſter kingly, royal; ·ly. 

Королёвство, зп. le гоуаите........... с. +. - | 06 61016 ........... kingdom. 

‚ Королёкъ, зм. 2, oiseuu, le roitelet; quadr. le lapin; der Zaunkönig;das Kaninchen; ſa wren, kinglet; Irabbit 
1 1е гёрще (тегаГ); -лькбвый, Че lapin; de roitolet. | ме Metalltdnig. lregulus. 


XOPG-AB, am. le го!; || - лева, 3/. la геше...... »idber König; die Königin. ... lihe Ваз; || Фе диеев. 


Коромысло — 2% — Корчиа 


Боромыело, зп. dim. -мыслецо, 1а gorge, раапеве |8 Spannholz, Tragejoch; ſder уоке (о/ ющег-деатегз); || 
(ве porteur беви);|| le ſleau (4е balance); la basculoſ Wagebalken; Balgſchwengel;; зсае-Беат ; swing- har 
(de зов Де); ſinsecte, la libellule, demoiselle. рые Waſſerjungfer. (ог bellowa); dragon-ſiy. 

Борона, ;/. la couronne; || ndancxaa —, la Паге.... die Ятопе; || Ме Papſtkrone.. a сгома; || Нага. 

Корённый, ад). 4е 1а соогоппе, de Ге. (ный, а4). | Ятоп», zur Ятопе дет... . | crovn's. 


Короноваше т.н -ибия,/.е сопгоппетепе; -цён- die Krönung............. согопаноп, crowning. 
Короноватъ, 1.2, га. сопгоппег; || -СсЯ, vr. ёе сои- trõnen; getrönt werden....to стома; || 10 Бе сгомгпе4. 
Короста, 3/.. la са1е, 8таЦеПе........... .. [гоппё die arate, der GOrind....... mange, scab. 
Коростель, зт. oiseau, le râle 4е — ила . der Landkoͤnig, и. [а1д-га!|. 
Коростовый, а4;. galeux.................. .| Ка ..... „зоне но в о - | mangy, зсаЪБу. 
Коростоввть, 1.4, св. avoir а ‘рае, Lire caleux.. .die Krätze bekommen........ to have the mange. 
Коротать, I.I, у-, га. pop. abréger (Ге (етрг)..... (ме Zeit) verkürzen........to abridge (Це цте). 
Коретить, 1.3, ов. гассоигсйг, rendre plus сопгЕ.. . | а тен, kurz тафем....... |0 shorten, abridge. 
Короти Ш, а4).2,4т.корбтенькй, сотр. кратчайший, | kutz (сотр. türzer); || ит} (оп | short, brieſ, concise; short 
court; || bref (4ез зу Шафез); || йо. шите, етой. Sylben); || епбе, innig. (о! зуЦаЫез); | intimate. 
Боротиф, а4е.@т.-тенько,сотр.корбче, court, briére- | шт}, т der Як; || депац, shortly, brieſly; ſintimately; 
щев!; | intimement; ] — сказдть, pour le dire en peu] ши Й; || ит3 зи ſagen. || м short, 10 Бе short. 
Кореткогривый, а4). à courte сгииеге. [4е mots ти turzer Зате......... short-maned. 
-6riS, adj. а courtes jambes, basset......... turzfübig............... short-legged. 
—шёрстный, adj. à court poil, ras........... furzhaarig ........ (Аст м | short-wooled. [сом 


—ифя,з с. personne à col court; insecte, le bupreste. kurzhalſiger Menſch; || Pracht⸗ short-necked porson; hurn- 
Корбткость, 3/. le peu de longueur; || lintimité /. die Kürze; | Ме Innigkeit... shortness; intimaey. 
Керотышма, 5с. courtaud, -aude; ||з/. ип habit court. иле мес Menſchſſkurzes Kleidesquab, pigmy; jerkin. 
Коротышиъ, зт. un bout de poutre...... — das Stüd стеб Balkens..... Stump, stub, log. 

Борочиа Корочный, см.Кбрка. || КортомА Кор|томйть, см. Картома u Картомить. 
КХорочумтъ, т. дать -на, доппег le сопр де mort, tuer. den Reſt дебет, umbringen... to givo а death- stroke. 
Боршя, ,/. 1а charpie; -маный, fait de спагре.... die Charpie...... ааа Ве 
Корпус, зл. le согрз de 10215; || согрз СтИйацге }; das Flũgelgebãude; || Сотрв ; || detached building; ecorps, 
| 1а cage (4е тоште); | Тур. la philosophie (401 Uhrgehäuſe; || Ме Фаттопь; Боду ; wateh-case; llong- 
poiata); -сный, а47.; || -ныя краски, la ропасве. | || Ме Waſſerſarben pi. primer;water body colour 
Кормънье, зп. assiduité сопиппеЦе /............ der anhaltende 9 ....... assiduity, sedulity. 
Корпьть, II.2, vn. (Nads чьмз) S'occuper assidument an etwas emſig arbeiten. .... to могК sedulously at. [дег 
Корректоръ, зм. Typ. le correcteur; -pexiũâ, adj. ſdel der Corrector, Drudberichtiger. corrector Гог the press, rea- 
Корректура, af. la correction des épreuves; || н|Ые Correctur, Ме Drucberich⸗ reading, correcting; | а 
-рнма листз, une epreure; -рный, ad j. tigung; [| der Correcturbogen. ргооГ, prooſ-sheet. 
Борреспондёнтъ, вт. Сом. le correspondant .... der Correſpondenta ........ correspondent. 
Корреспоядёншя, 3/. 1а соггезропдапсе........ die Correſpondenz........ .correspondence. 
Коррилоръ т. т.-дбрецъи -дбрчикъ,[е corridor. der Corridor............. corridor, ваЦегу. 
Корсакъ, зм. диаг. |е согзас (renard 4е Теапе).. der Steppenfuchs.. ....... . | согзас Гох. 
Корсаръ в Корсёръ, гм. le corsaire, рга!е...... der Corſar, Оестйивет...... а corsair, pirate. 
Корсётъ, зт.фт.-сётикъ, le corset; -тный;Де corset. das Corſet, Schnürleibchen... |а corset, pair оГ ſtays. 
Кортежъ, зм. le cortége, convoi........ . ...... das Gefolge, der Aufzug.....cortege, train, retinue. 
Кортикъ, зм. le couteau de chasse. (вез 121013 | т Hirſchfäͤnger..... .... |Вапрег, hunting-kniſe. 
Кёрточкы, з/. р. 4, /ат. присфсть на —ъ 3`аззео1г зиг| ſich auf ſeine Ferſen ſezen.... 10 3 down оп one's heels. 
Корча, э/'. |е*зразте, la сгатре ; -чееба, ад;...... мг Ятату{......... ..... | Сгатр, зразт. 
Корчага, 3/.0ёт.-чажка, le pot 4е Чегге ; -жный, ад. | ет irdener Topf.......... ап earthen ро. 
’ Жорчевать, Г.2, са. аггасцег 4е 1а 1егге......... сиб мт Erde аибтефт ..... to зшЬ ур. 
Корчёшиикъ,-ница и Корчшарь, sm. cabaretier; Schenkwirth, -in; || der insge⸗ ап тп-Кеерег; || 11111 tra- 
| уеюдеиг d'eau-de-vie еп fraude; -мическ@, а4}.| heim Branntwein verkauft. дег 10 spirits. 
Корчёшиничать с Корчёмствовать, гл. tenir ип einen Krug halten; || тбдефени |10 keep an inn; || 10 саггу оп 
сафагег; | vendre 4е Peau-de-vie ел ſraude. Branntwein verkaufen. ап illicit trade in spirits. 
Корчёмшный, adj. de caharet; déſendu, prohibé.. das Krügen, Schenken; verbo⸗ inn-keeping; || ИСИ trade 
Корчемничество к -чёистно, an. la proſession 4е| tener Verkauf des Branntweins in spirits. 
cabaretier; vente frauduleuse de l'eau-de-vie. zur Schenke gehörig;verboten. of ап inn; lillicit, rmuggled. 
Корченье, зл. 1а contraction (des иег/з).......... das Zuſammenziehen. ...... contraction. 
Корчить, П.З, e-, га. erisper; contracter (les пег/з). trüũmmen; zuſammenziehen.. [10 shrivel, shrink; Icontraet. 
* —©3, ег, 5е crisper, зе courher; ве contraeter. ... ſich krũmmen; ſich zuſammenzie⸗ to shrink; to be contracted. 
Корчма, 3/.4, le cabaret, la taverne, auberge..... Ме Schenke, der Krug. lhen) an inn. 


Жоршунъ 


Корыстный, а4). ауамарецх; || 1п(6гезве........ 
Корыстоваться, [.2, ог. (чюмз) з'’арргормег..... 
Корыстолюбецъ,-бица, 3. регзоппе intéresséo.. 
Корыстолюбивый, adj. intéressè, avide; ——— 
Корыстолюбе, зя. l'intèrêt т, la cupidité.. 
Корысть, 3/. le hutin; || вап, ргойй; || Гага т. 
Корытныимъ, зм. |е faisour 4’апрез...... а 
КорытиичИ, 04). valet chargò 4е nourrir les chiens. 
Жорыто, зп. dim. корытце, une auge; -тный, d'auge. 
Корь, :/. (а rougeole; -брный, де rougeole........ 
Корюха, :3/. 4 т. корюшка, роёзол, ’6регап т... 
Корявый, 4). croissant 4е (тауегв (дез arbres); || 
сошигё, тагаце 4е реше уёгое (4м risage). 
Кораной, 04). 4’6согсе, ГаЦ @4’6согсе (см. Кора).. 
. Меса, 3/. dim. косйца м косйчка, la tresse de cheveux; 
4 садепеце; 2) queuo (4 роёззо"); 3) 1априе de 
фегге /, Бапс де заЩе т; 4) 1а Гамх; 5) р{. мосы, 
plumes recourbées (4е [а диеше 4ез озеаиг). 
Косарь, зж. grand сощеац ; || [е faucheur; -рный, ad j. 
КосАтикъ, [а pierre d'hirondelle; ||. р/л(е, ‘асоге т. 
Косатка, 5/.3, oiseau, le martinet пог ; || там. l'é- 
рашаг@, огчие т; || роёззот, hirondelle 4е mer /. 
Косатникъ, ля. р/ая(е, 1`1118 м...... иные 
Косвенность, з/. l'obliquitè /.. 
Косвенный, adj. оЪ ие; -мо, -тепь 4е Бава; [| 
indirect; || -ные падеже, Сгат.1ез саб obliques м. 
Косекдысъ, см. беот. 1а созёсаще. 
Косёцъ, эт. 1, le ſaucheur.. 
Косинустъ, зм. Geom. le cozinus — а. 
Косить, П.б, с-, га. ſaucher; || ourner де сбе.... 
—ся, г. хе Гапсве; || репсцег, зе соцгЬег; || 
loucher; || regarder Це travers. 
Косма, 2/. 1а touſſe, le locon... 
КосмАтТостЬ, f. 6121 м 46 се Чи! est velu........ 
Косматый, adj. уеш, couvert де ро, .......... 
КосмаАтьть, [.4, 0-, гя. dovenir уеш............ 
КосмАчЪ, зм. рор. ип homme tout 6Ъопг6....... 
Косиётика, sf. le cosmétique; -тическа, ад)... 
КосиическЙ, с4;. созт! ие, ди топае......... 
Космограохйческ, ад). cosmographique. 
Космограф!я, ;/. 1а созтобгарШе........ — 
КосмологическИ, 44). cosmologique... ........ 
Космоломя, 3/. la cosmologie.......... 
Космополийтъ, зм. [е созтороШе.............. 
Косморама, 5/. |е созтогата............... — 
Косникъ, зм. dim. косничёкъ, le nud de rubans ап 
bout d'une tresse; le marchand де Гаих. 
Косиить, П.1, ся. lanterner, lambiner........... 
Косной, аа). де [а Гаих; || де [а tresse (см. Коса). 
Косноязыще, зп. х -язычность, 3/.1е Бёразетеге. 
Косноязычный, 04). Ь6 сте; -но, еп Бёрауапв... 
Коснуться, 1.1. рат/. см. КасАться. 
Косный их Коснительный, а4). lent, tardif... 
Косньше, зя. |а ещецг, le rotard ..... 
Косиьть, [.4, ся. (65 чём: ) з`епдигсе, сгоириг дапз. 
К осо, а4е. dim. косовато, де 521$, 4е travers 
Косовицте, зл. [е manche 4е la Гаих............. 
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272 
Коршун, вт. oiseau, 1е шПап royal; -Ук, аа)... | т Фест, Hühnergeier..... 


..Schönheitémittel я; koemetiſch. 


.langſam, zaudernd... 





№осовище в 


kite. 

vortheilhaft; || habſũchtig.... proſtable; || interested. 
ſich etwas anmaßen. ſſüchtige to appropriate, usurp. 

мт od. die Eigennũbige, Hab⸗ ап interested man ог woman 
eigennũdig, habſũchtig .... .fond of gain, interested;-ly. 





















.der Eigennud, die Gewinnſucht. interest, 1оте of gain. 


. | Зеше/; | Зое" || Eigennus booty; ſproſit; || interest. 

der Ятодтафет........ [хз |а {тои зв -такег. 

der Hundewärter. ........ а dog-feeder. 

der Trog .... trough. 

die Maſern p............ the measles. 

der Stint, Spierling....... smelt, sparling. 

ſchief wachſend (von Bäaumen); growing сгоокеу ; [ роск- 
| voll Blatternarben. marked, pock-fretten. 

aus Rinde gemacht........ | БагК, —* о? bark. 

Flechte, Haarflechte 1) Зо (т; tress, Бгаа; аи; дай (ев! 
2) ме Hinterfinne; 3) (фта[е|`а Ёз/), hind-ſin; 3) sand- 
Sandbank /; 4) ме бете; 5)| bank; 2)a зсуще; 5) зе Ше- 
krumme Schwanzfedern рЁ. | Геаегз (о/ birds). 

ein дтобев Meſſer; der Mäher. chopping Кое; || шочег. 

der Schwalbenſtein; JKalmus. swallow-stone;sweet-rush 

Mauerſchwalbe /; Nordkaper, swiſt, black martin; || огса, 
Butzkopf т; || Seeſchwalbe /.| ork; swallow-fish. 

Ме @фшение........... iris, orris. 

die Schrägheit............ obliquity, slantingness. 

ſchraͤg, ſchief; krumm, verſteckt; oblique, slant; Iy; hindireci 
|} ме Beugfälle р. || Ме oblique сазез. 

die Coſecante.............]cosecant. 

der Mäher............. & mower. 

der Coſinus, Ме Nebenſtüte...cosine. 

mãhen;labwenden, wegwenden. to том; || {0 slant, bend. 

gemãhet werden; || сити тост» |0 Бе movn;:llto slope,bend; 
den;ſchielen; || (Г ал(ебет.| to squint; || (© look askance 

der Büſchel, ме Зоне, ЗонеГ. | и, зВаз, lock. [пров 

ые Zottigkeit, das Rauchſeyn. shaggedness. 

zottig, rauch, haarig shagged, 5haggy.- 

zottig od. rauch werden. Irenſto grow зВазву. 

ein Menſch mit zerzaustenHaa⸗ a Shaggy -hended man. 

а созтейс. 


kosmiſch, Ве.......... созимеа. 
kosmographiſch........... cosmographical. 
Kosmographie, Weltbeſchrei⸗ cosmography., 
koamologiſch........ [bung /] cosmological. 


.cosmology. 

совтороШе ,* citirzen of ihe 

а созтогата. [кома 

а 81161 at Ше end oſa braid; 
|| dealer in scythes. 

to linger, remain. 

оГа суше; оГа braid. 

atammering. 

заттегас ; -1у. 


Ме Koemologie, Weltlehre.. 
der Kosmopolit, Weltbürger. 
das Kosmorama, Weltgemäalde. 
der Zierath am Ende der Haar⸗. 

flechten; der Senſenhändler. 
zaudern, zögern..... о 
Senſen⸗; Haarflechten⸗. .... 
das Stammeln, Stottern.... 
ſtammelnd, Понеть....... 


tardy, slov. 

das Zaudern, мт Verzug. ... lingering, remaining. 
zaudern, verharren......... |0 grow obdurate. 

ichief, ſchräg, quer...... .ſobliquely, aslant, азюре. › 
мт Senſenbaum.......... зсуще-Вап@е. 


Восоглаз!е — 9293 — Котва 


Косоглаз!е, зп. 1е %та 1 <ше........... . [26 Schielen............. strabism, squinting. 

















—глазый, adj. strabique, aſſecto de газе. . .Iſchielend......... ....... 8quint-eyed. 
—кфруъ, зм. le coteau; -рный, de coteau.. .der Abhang, Hügelabhang... declivity, hill-sido. 
—зАШыЫЙй в -могЙ, 04. cagneux, —— и krummbeinig, Китти 6... bandy-legged bovw-legged. 
— паётина u -плётка, 8/. ruban т de tresss de das Band ат Ende мт Zear⸗ riband used in braiding the 
—руш, adj. А mains tordues.. — krummhändig....... lflechte l with erooked hands. [Вазг 
— угфльшикъ, м. Свот. |е гвошЬе, озапое.. Ме Raute, geſchobenes Viered. гВошЬ, lozenge. 

— угфльмый, adj. obliquangle.. .............. ſchiefwinkelig............. oblique· angica. 


Косёй, «4. {т.косоватый, oblique, courbe, de biais, 
де travers; louche; italique (des lettres). 

Кфеость, ↄf. l'obliquitéè .................. — 

Костёлъ, ля. une église (cotholique); -льный, adj.. 


ſchief, ſchräg, krumm, дисс; [| оБИчие, slanting, sloping; 

ſchielend; curſiv. IPsquinting; italic. 
...ſobliquity. 

. [а church (roman-catholic). 
. gpreater stiteh-wort. 
Костемйть, П.1, 0-, га. engourdir (les membres).. 10 benumb. 
Костензть, [.4, 0-, сл. 5`озз1ег; || S'engourdir. ... ſich vertnõchern; || erſtarren. |10 оззИу ; | 10 Бе benumbed. 
— %, 3. и Костёръ, зт. petits esturgeons.... | пе Abart der Störe....... а small sturgeon. 
Костёръя т. 1 1е buchor, tas de bois; | (см.Костеря) Scheiterhaufen; Holzhaufen m. funeral pile; vood pile. 

Костёрь, вт. раще, lrivraie .................. die Rockentreſpe, der Lolch... darnel, taro. 
Костеря в Кострика, ;/. |а chenevotte......... boon. 


. | Боптез$. 

Пезезв. 

das Зетбаив........ [ель charnel-house, оззцагу. 
i bone-ache, ostealgy. 

Гог setting bones. 


а Бопе-зеНег. 

—ълаы Е лица, 8/. 1а саме 4ез 03............ : | ес ——— ое caries оГ Ше bones. 
Косточка, 5/.4, dim. petit оз; || [е noyau. — Knöchelchen я; || Stein, Kern m. small Бопе; Iotone (in fruit). 
Кострёцъ, т. 1ез lombes /, reins м ; || |е trumeau де | 26 Kreuz; Bugſtück. ..... [1010 , reins; || а leg of beeſ. 
Кострюя, см. Кастрюли, 

а crochet; || освепег; -льный и -льковый, а4}. ter-hook; || рез -1а4ег. 
Бостыльнимъ, вм. [е faiseur 4е Бечи ез........ | ет Krũdenverfertiger. ..... ſeruteh-maker. 
КХостылять, [.3, va. hattre, говзег; || ся. Боцег.... prũgeln, ſchlagen; {| hinten... | © cudgel, Беаг; | ю limp. 
Кость, f. dim. —— косточка, ип os; (рыбья ) ипе| ет Knochen; die Gräte; "ов аЪопе; || а ſish-bone;hivory; 

агёйе; || (слоновая) l'ivoire ж ; || (игральная) 46 а| Elfenbein; | ет Würfel. На die (р. dice). 


Hakennagel; die Krahnleiter. 


Костомёръ, эт. Thedt. le costumier. [jiouer м| мт Coſtüũmmacher......... tailor (of theatres). 
Жеостюить, вм. le созште............ косово +. das Coſtũm............ ..costume. 
Костакъ, ла. l'ossature /, le squeletto. .......... Idas Gerippe, Skelett....... fulcrum, skeleton. 
Костяийкаи -ницая,з/.1агопсе s2xatile; -ичный аа). die Steinbroibeere........ stone-bramble. 
Костяыйнъ, гл. le tourneur en 05.............. der Knochendreher......... turner in bone. 
Костянйчиикъ, гм. ип arbuste de гопсе saxatile; ые Sicinbrombeerfiaude || ха stone -bramble bush; || 
liqueur ГаЦе ауес les Без de cet arbuste. Steinbrombeerenwein. stone-bramble wine. 
Костянка, 5/. 3, fruit pierreux; || 1е moule де bouton.die ſteinige Frucht; Knopfform. stone ſruit; button mould. 
Коствной, adj. Чез 08; || d'os, Гай 9°05 (см. Кость). Knochen⸗; || шбфат....... ог (ве Бопез;|'Бопе, of bone. 
Косудя, 3/. [а сВаггие а сгос; || ице епсште...... der ФатуЙив........... сотшоп Виззап plough. 


neck-handkerchief; || песк- 
cloth, cravate. 

mowing. 

krumm шемя........... 40 become амгу, slant. 

der Thür⸗ od. Fenſterpfoſten; а jamb, post; || ГеПу, felloe; 
Radfelge тек ев Stũc;, Па triangular piece; slop- 
|| ſchräg gehauener Backſtein. ing brick. 


|. 3, dim. косыночка, le mouchoir de cou, 
fichu, la collerette; || [а cravate; -мочный, а4;. 
Косьбё, af. le ſauchage................. ...... 
Косъть, 1.5, сл. devenir courbe, èêtre de travers.... 
Косёкъ, дм. dim. косячёкъ, le poteau (46 роте, 4е 
стезбе) ; Па jante (de roue); || рлесе triangulaire /; 
brique taillée де Ы1а13; -дчный, ад). 


der Halskragen, die Halsbinde, 
Halskrauſe; das Haldtuch. 


Косаной, 24). Че tresse do cheveux (см. КосА).. . дит Zopſe gehörig......... braid, оГа braid of hair. 
Коейщатый, ад}. ſormè Це poteaux; Гогтеб де jantes. Pfoſten od. Felgen habend... with jambs; with [еШеб. 
Котёигенсъ, ‚т. Géom. la соапреще...... ..... | Ме Contangente....... .. . + cotangent. 


Кётва, af. 21. ве арсге 4е naviro; -вемный, d'ancre. lter Anter . ............. lan anchor. 
Reiſſ Dict. рагаЦ. Purtie гиззе. 18 


Котелъь — 924 — Вошка 


der Keſſel; ſdie бете, der Flug а КеШе , соррег, boiler; | 
(eines Morſers); || Раб halbe chamber (о/ в ума); | а 


Котёлъ, SB. 1, dim. котелокъ, [а chaudière, 1е chau- 
dron; || Ате / (де mortier); -льный, 4е cehaudièere; 





















|| -кый своде, [а уоще sphérique. kugelfoͤrmige Gewölbe. apherical vault. 
Котёльникъ, зт. le chaudronnier; -ничй, а4).... der Kupferſchmied......... ſcopper-smith, tinker. 
Котёльничать,сп.ехегсег le métier de спапаговиег Kupferſchmied (суп......... |0 follow Ще business оГа 
Котёнокъ, зт. 5, le chaton, petit chat; -тячёй, ад). das Kaͤtzchen, ме junge Katze. |а kitten. [Накег 
Котикъ, зт. 4 т. ипе peau d'ours шагп...... .... das Seebärenfell..... ..... | $ of a sea-bear. 
Котиться, 1.5, o-, сг. chatter, faire ses рей. .... junge Katzen werfen. ..... . to kitten. 


Коткфия, 5/. plunte, la tradescantie de Virginie.... 
Котлёта, 5/. dim. котлётка, la cõtelette; -тный, adj. das (geröſtete) Rippchen .... a cutlet. 

Котловйна, 5/. le сга! ге (ип го[сап) ; gouffre.. | ет Crater; || “ег Schlund... | сгабег; || во. 
Котовинъ, зт. plante, la cataire............ (а4}. das Katzentraut, die CKatzenmũnze cat-mint. 

RKoTOMAà, 3/. dim. -томка и -мочка, la besace; -мочный, т Querſack, Schnappſach... wallet, rip. 

Который, pron. rel. аш, lequel; || pron. interr. quel? welcher (/. -che, п. -6ев) ету vwhich, vho, (фа; || what? 


das virginiſche Spinnenkraut Virginian spider-wort. 


|| — мибудь, quelque, quelconque. welcher? ſBirgend einer. || зоше one, any one. 
KòrTre pB, 4m. Маг. le сиЦег.......... ......... der Kutter. Е а cutter. 
Котуриъ, am. Thédt. le cothurne......... ...... der Kothurn, биение. . | Бат. 


Котъ, 4 т. котикъ, le спа, matou; || (морской) Гомгз |ъет Kater; || Ъег Seebãr; eine he-cat, lom- cat; || sea-bear, 
шага; || р{. -ты, chaussure de paysan; -тбвый,| Art lederuer Bauernſchuhe. peasant's leather shoes. 
Коушьъ, зт. Маг. 1а eosse 4е Гег, 1е délot. [а4). die Яви{(%............- .thimble. 
Кофе, ind. и Кофей, вт. le саГ6; || -ейный, 4е cafè; der Kaffee; Kaffee⸗; tafſee⸗ cofſeo; || оГ cofſeo; coſſee- 
de couleur cafẽe гоп; | -мое дерево \е сабег,саГётег. braun; || вет ЯаНеебаии. coloured; || coſſee- tree. 
Кооёйникъ, гм. dim. коФейнячекъ, la саГейеге. .. die Zaffee kanne ........... | а coſſee-pot. 
КоФфёйница, 3/. la boĩto à café; || Гетте qui aime die Kaffeebũchſe; Kafſeeſchwe⸗ coſſee-hox; ſond of coſſee 
le саГё; hidiseuse 4е bonne aventure раг le саГё.|! ſter; Wahrſagerin aus Kafſee⸗ || 4еПег оГ fortunes Бу coſ- 
Кофёйия, ;:/. MA. и Кофейный donms, ип caſ6é. [пасе |8 Яайеебаиб....... . [{а8 |асойее-Во05е. [Гее grouad⸗ 
КоФель-нагель, 2m. Mar. le chevillot, tolet de tour- $т Koveinnagel........... а pin, Шо]е. 


Кофешёнит, зт. |е саеНег...... .. ..... .. т Kaffeeſchenk. .......... | СОЙее-5егуег, собее-штав. 
Коота, :/. dim. кофточка, 1е сагасо; очный а4}.. | Ме Вебера ........... |& woman's jackot. 
№фхра, 5/. insecte, 1а Ирше..... — .. ....... die Schnale.............. tipulao rolatitialis. 
Kounenéua, ;/. 4, le ташее!..... Е .... | 246 Mäntelchen....... .... |& mantlet. 

Кочанный, а4/. роттб (4ез сйомх, 4ез (айиез).... | Kopf⸗ (kohl, ſalat)...... ... | Веа4ед, close, саЪЪабе. 
Кочанъ u Кочень;т.1,4.кочешокъ la ротте 4е | мт Я По$!......... .... | Беай оГ cabbage. 
Кочеваше, z20. u Кочёвка, :/. [а уе потаде. [свои | das Nomadenleben ...... . .|&а пота@ life. 


Кочевать, 1.2, сл. тепег попе уе пошафе, еггег... |см Nomadenleben führen.... |101еад а nomad Ге, wander. 
кочуюцие нарфды, 165 peuppe nomades т... | уституефетьев Nomadenvolt. потафс tribes. 


Кочевой, с4;. потаде, еггап!........... —— nomadiſch.. ......... Homad, nomadic. 
Кочевьб, зл. 1е сатр de peuple nomade ..... .... | ав отаъещань „зоо. | Сатр оГа nomad ще. 
Кочегаръ, гм. le сБаийеиг (Филе тасЁёте)....... | мт Einheizer.. ........... Stoker, Вге-тар. 


Кочедыкъ, зт. (т. -дычёкъ, Га!ёпе а сгосВеё /.. die Halenpfrieme.. ........ |& hook-awl. 
Кочензть, [.4, 0-, гл. 5с го г, s'engourdir. [а4.|етйастеп , ſteif werden...... to сгом $08, he — 
Кочерга, af. м. -рёжка,1е fourgon, attisoir; -жный, | ме Ofenkrũcke, der Feuerhaken. оуеп-гаке, рокег. 


Кочерыга, :/.4т.-рыжка le trognon деспоц;-жный, | ет Kohlſtrunk. . ..... ..... | ЗАЩ, stump. 

Кочеть, зт. фт. кочетокъ, le соа.......... [а4;.| der Hahn............ ... | а cock. 

Кочка, :/.4, dim. кочечка, рей! monceau 4е (егте. . ein Петет Erdhaufen....... hillock. 

КочковатЫй, а4}. plein de топсеаих 4е 1егге.... voll Erdhaufen..... — Гай ог hillocks. 

КошачЩ, а4;.3, де сваг; || — глазв, ип 0}1- де-сва von Kahen; || das Katzenauge; cat's, саз’; || сагз-еуе (в 
(регте); || -чье аблото, 1е пмса couleur 4’ог;| || Katengold, мт Kahenglim⸗ з(ояе); || со! писа; || с04- 
Н -чьы лапки, раме, 1е gnaphale. мо; || Ме Ruhrpflanze. ton-weed, cudweed. 

Кошевой, adj. m. le capitaine de charroi (de Созадиез | т Schirrmeiſter(der Coſaten). the baggage-master. 

Кошелёкъ, гт. 2, 1а Бопгзе; -лькдвеый, Че Бопгзе. . der Beutel, Geldbeutel...... a purse. 

Кошелёчиикъ,-ница, 3. Га1зе0г 4е роцгчез..... Зеце(тафет,-т.......... ригзе-такег. 


Кошель, зт. 1а Безасе; || le panier d'écorce; || Па |ъех Brodſack; ſ Kober; die wallot; || рапщег; || Баз, net- 
Ъаппе à Гош; -льный, де Безасе. Wagenflechte, das Феипев. Баз, rope-net. 

Кошенйль, af. la cochenille; -льный в -левый, adj. die Cochenille............ cochineal. 

Komémie, зл. lo ſauchage, action de Гацепег /..... |6 Mähen............. .mowing. 

Kobmua, sf. 4, dim. кошечка, la chatte; || le chat; die Katzin; || ade;ſvierzagiger ahe-cat; || сай; || drag, стар- 
anero / & quatro рацев; || р/. -мм, la dague (ешо. Anker; || das Dagg, Endie. пе]; cat-o' -nine- tails. 


Вониломт — 25 — Брасивый 


Кошлокъ, зт. ипе jeune юге; -ковый, а4)...... ſeine Пете Оееонет........ | уоцив зеа-оНег. 
Кошша, 3/. ипе зоце 4е Гешге пипее........... . | М großer und билет $14... |а thin Гей. 


Кошийца, ;/. к Кошъ, м. 1а согреШе, le рашег. der Korb................ basket, Ватрег, зси Ще. 
Коштъ, г. [ез [га1‹, дёрепз т...... ее . | Ме Koſten p.............ſcost, eharge, ехрепзе. 
Кошу-ая, 3/. 30Це de jaquette Гопггёе ..... — ши Pelz gefütterte Jade.... a fur-jerkin. 

Ковгь, см. le bagage (Гагтее); -шесдв, de hagage. das @ерач.............. ——— 


КощёЙ, зм. по vrai squelette; || ауаге flefſé ...... ein wahres Ферре; ет Knau⸗ Баге-Бопе, ке! ео; || skin- 
Кошунство, гл. [а plaisanterie, raillerie. ........ | ет Spott, die броне. [ſer banter, waggery. [бе 


Комушствовать, 1.2, ся. зе moquer, га Цег..... .ſpotten, höhnen...........to Бащег, Бе waggish. 
Кощушъ, эт. le railleur, moqueur; -nexis, adj. ... der бубие..............| а Бащегег, wag. 
Коэфищфштъ, ля. 4/9. le coefſicient. .......... bder Coefficient..... ....... coeſſicient. 


Краб1я, Крава, КравЦИ, &{.см. Корфбка,  Корфва и Кордыь\. 
Кравч Ш в КраЙЧИ, д. 1. сгапд-ёсВапзоп; -ческд, |Ъет Oberſchent. ........... | Веа@ сир-Беагег. 
Крагаитейшъ, зт. АгсАй. 1а сопзо|е......... adj. тет Ятабйет. ...........a console. 


Крагъ, ст. Маг. le соШег 4'6:.......... ...... der Stagkragen...........a СОПаг. 
Краденое, а4). зп. ип objet уо16........ .. ...... ſeine geſtohlene Зафе....... |а stolen articlo. 
Крадушъ,-унья, г. уоеиг,-еизе....... . Dieb,- in................ stealer, thief. 
Краевой, ad. du bord, ди! est au Бога (см. Край). ап Зет Ranbe befindlich.....border, of border. 
Крдеръ, зщ. Мат. le craler (лазте гиёдо)....... der Kreier (Schifſ)...... ... | СГауег (а геззе[). 
Красстйийе и -грамос{е, гл. ип асгозйсВе...... das ЯКойфон........... ап асгоз Ис. 

— угольный, @4). aAngulaire, чо est а Гат е... Eck⸗, ап Бет Ecke бете. .. | согпег. 

Кража, з/. 1е vol, |агст....... не мт Diebſtahl............ stealing, Шей, larceny. 
Край, за. dim. краёкъ и  крдешекъ, 1е bout, hord, der Rand, Saum; || №8 Пйт; | Богдег, edge, опа, extremi- 
l'extréêẽmĩto /; || 16 rivage; || [е рауз, 1а сопгёе. | || Ме Gegend, das Land. ву; 1 зпоге ; || соищгу. 

Крайне, а4е. extré mement, très, Гог ............ äußerſt, ſehr, übermäßig .... |ежгете!у, ю the utmost. 
94). dernier, qui est ап bout; || extrôme,der letzte; || бибетй , dringend, last; hextreme, utmost, ur- 
urgent, impérienz; | intime, sincoreo. ſehr groß; || innig, vertraut. gent; intimate. 
но икрайшей иърь, ап moins. ............ .wenigſtens, allerwenigſtens.. | аБоуе а! things. 


Крайшесть, :/. extrémité [В besoin пгрепи; || —— das Auberſte, die 50 фе Noth; |ежгете, ulmost, urgency; 
outrance /; || до —сти, à l'excès, excesiivement. das übermaß; lauf's Außerſte. || ехсезв; || 10 ап excess. 

Кракать, Краканье,см.Каркать и КАркашье. ||| Краль, см. Корфль. 

Краковактъ, хм. |е quadrille 4е Сгасоу1е........ . | Ре kratauiſche цари Е. [бтаи | Ве Cracow диадгШе. 

Краля, 4. 1а дате (дез саг(ез); || Бе Пе шо" ‚ | Dame (ет Karten); ſchöne queen (at сагаз ); | а heauty. 

Кранбалъ и КраибАлкъ, эм. Мог. le bossoir.... | мт Ятафиба ет, Ankerbalken. |а cat-head. 


Краноли, г/. а révolte, зе @1Ноп, стеше......... der Aufruhr, die Empörung.. | зе оп, типу, revolt. 
— —— — — le rebelle, mutin; ·nuvia, а4;. | der Aufrũhrer, Empörer.....mutiueer, conspirator. 
Краифльшичать и -льствовать, ол. зе révolter. ſempören, rebelliren........ to revolt, Бе factious. 
Кранёльшный, adj. mutin, rebelle, seditieux.. .... aufrühriſch, auſrühreriſch.... ГасНоцз, seditious. 
Кранфльство к -польшичество, гл. la sédition. ſder Aufruhr ...... .......rovolt, 304101, faction. 
КрамновАльный, 44). servant А сагдег........ zum Krämpeln Мепель...... Гог carding. 
Краншовёть, Г.2, сс. сагдег (14 [ате)......... [ Eie Wolle) krämpeln....... to card. 


Краицы, вт .р1.Мог.]е parquet а houlets; || les 46Гепзез | die Kugelrede; Kranſen р/.. | Shot-garlands; fenders. 
Кражъ, ст. le robinet; la grue; machine à mater; der Hahn; Krahn; Maſten⸗ сосК ; || сгапе; || зНеегз. 
Xpanara., I. 1, и 11.2, ся. dégoutter. (-ный, а. | tröpfeln, tropfen...... (кабл [30 гор, triekle, mizzle. 
—, ва. шовевеег, Засвеег, шагргег, }азрег..... {ртей Та, bunt тафеп...... |0 зресШе, spot, тагЫе. 
Крапива, 5/. ёж. -пивка, plunte, l'ortie /; -еный, adj. die ЭтепилеЙеГ.......... . nettle. 
Крапивистый, в4). реш 4`’огиез.............. voll Brennneſſeln..........full of nettles. | 
Кранйвнииъ, зт. обеам, [е го её............. der Zaunkönig............ УГО, golden-crested vwren. 
Краайниица, sf. Мед. la беуге ortiéé........... das Reſſelfieber. ......... nettle rash. 
КрАнима, af. 44. крапинка, [а goutte; || petite tache. der Tropfen; I das Pünktchen. ſa drop; speekle, spot. 
Кранчатый, 20). tachetèé Tmoucheté, jaspéẽ. [adj. geſprenkelt, marmorirt...... speckled, spotted, marbled. 
Крашъ, зт.1а шопевешге; || раше1а гагапсе; -повый, | Ме Tüpfel рГ; der Яхарр .. | зресШез ; || тайд4ег. 
Крас&, :/. l'ornement, embellissement м.......... ме Зктъе, Schoͤnheit. .... ‚ | огпатевЕ embellishment. 
Красавец м.1,&т.-савчикъ Ье] homme, ад от! м. | п ſchöner Mann.......... а Вапдзоте тап, an adonis. 
ща, /. ппе belle Гешше, belle personne, {45168 Mädchen, ſchöne Зтаи, |а beautiful woman, а beau- 
аве Белиц ; || раме, 1а belladone, Бе!е-4ате. Schoͤnheit Г; || Рав ХойКаш.| ty; [| згеаё night-shade. 
Красйвость, з/. la beanté, @16бапсе......... ... | Ме Schönheit, Zierlichkeit. . . beautifulness, prettiness. 
Красйвый, в6}.Чап, joli éleégant; -во, -атшеш. Iſchon, hũbſch. .......,.... Pheautiful, ргеНу ; -tily. 


Краспильнинъ 


Красйльный, 24). зегуап! à peindre; tinctorial.. 
Красйльня, з/.4, la teinturerie 
Красйльщикъ,-ица, 3. le реапшгеиг. . 
Красить, II. 6, са. peindre, badigeonner, colorer; 
И teindre; №9. огпег, parer, embellir. 
— са, сг. “те реше; ôtre teint; || & ге огаё...... 
Краска, 3/.3, 1а couleur; || |е уеги оп (4ез Joues). 
Краскотёрный, а4).зегуап! & Бгоуег les couleurs. 


Краскотёръ, зля. 16 hroyeur (4е сощемтз)..... ва 
Краснина, 5/. une tache rouge.......... .. ....- 
Красиф, а4е. еп rouge; bien (см. Красный)... 

Краснобай,-йка, 3. le heau раг!еиг............- 


— бАйство, зп. 1а 1одиёе, Гас |ц6 à ращег...... 
— бородка, 3/. роёззот, 1е surmulet.. 
— бурый, а4;. d'un roux агаеп!...... —— 
— длерёвецъ, зт.1, léhéniste en acajou т..... 
—зобка, 3/.3, озеаи, [а ГацуеНе 4`Шуег....... 
—лйцый, adj. гопбе Че visage, rubicond. ... 
— ибёрка, 3/.3, роёззот, [е gardon...... —— 
— речивый, adj. disert, eloquent; -во, - emment. 
— puᷣ ule, in. l éeloquence Г; Па rhétorique.... 
— ции Ш, adj. Чи! а les joues уегтеШез........ 
Красный, adj. dim. красненькй, сотр. красизе, 
rouge; || сотр. краше, Беац, joli; || зегет. 
— ная строка, ипе Попе еп capitales; || ип аНоба. 
— ное дёрено, 1с mahagoni, bois 4’аса]ои..... 
— мое слёво и словцо, 1а broderie (Филя rocit). 
Красифть, [.4, по-, гп. devenir гоцее; || rougir· .. 
—ся, с. рага{ге rouge.............. .. ..... 
КрасовАться,1.2, гг. (чьмз) зе gloriſier, so рауапег 
Красовйтый, 04). heau, joli; -то, ment. [4е 
Красовуль, зм. м -оуля, /.1а coupe ропг le ут.. 
Красота, sf. 1а beautè; -тный, Че beautè 
Красётика, 3/.3, dim. -соточка, beautèé, belle femme. 
Красочный, adj. pour les couleurs (см. Краска). 
EKpACBBCISI, м. и -цы, 3/. Mar. les harres tra versières. 
Краста, Крастель, :1.см. Корфста иКорфстель. 
Красть, са. irr. voler, dérober; || р (ив ашеыг). 
— ся, гг. 50 glisser furtivement. 
Красуха, 5. la ſieèvre ——8 рва 
Крата, af. Г. ипе fois; || [е carat (см. Карать).. 
Краткая, 3/. le 515 пе 4е la Бгёуи6 des зуПаБез <>. } 
| и сз краткой, пот 4е 1а lettre И. 
КраАтыЙ, а4). court, гей; || сопез (см. Коротм). 
Кратковремениость, :/. 1а соиме 4игее.... 
—врёмениый, 64). -но, а4г. де courte 4игее.. 
— жизменный, ad j. dont la vie est de courte догее. 
— срочный, 04). à court (егше....... 
Краткость, з/.1а Бметев ; || 1а сопс1 101 (ды зе). 
Крихмалеве, зп. l'empesago т, асйоп d'empeser /. 
Крахиалить, П.1, на-, са. етрезег............ 
Крахмёлъ, зт. ат! 401, ветро! т; -дьный, d'amidon. 
Крахиальщикъ,-щица, з. етрезеиг,-еп5е.... 
Мрашешина, 3/. toile eolorée её 11336е; -нный, в4}. 
Крашенйниикъ, см. 1а горе de toilo со]огёе.... 
Крашеше, зп. аеНоп de цет@ге (см. КрАсить).. 
Краха, 2. dim. крающка, l'entamure / (4ы ра”). 


ооо ое»е 


хфооое 


хо 


— 26 


Красйльникъ,-ица, 3. teinturier, -ère; -ничёй, adj. Färber, in...... 


.roth; | (Фёп, zierlich.. 


.zum Malen dienend; Färbe⸗.. 


a dyer. 
painting; dyeing. 


die Färberei....... аа а dye-house. 


. | кт Anſtreicher 


а painter. 


malen, апйтефея ; ſärben; to paint, eolour; || 10 уе; 


| ſchmücken, zieren. [истек 


|| © adorn. [адогве4 


gemalt od. gefärbt werden;ſich io be coloured; Бе dyed, l be 
ме Farbe; || Ябебеъет ЯВапвеи. | со1отг.; natural red. 


zum Farbenreiben dienend.... 
der Farbenreiber.. 
ет rother Flecken.......... 


der Schönſprecher. 
die Redſeligkeit........... 
die Seebarbe..... 


(ог grinding colours. 

а colour-grinder. 

a red spot. 

red; beautiſfully, ргециУ. 
а ſine зреаКег. 
talkativeness. 


..aurmullet. 


fuchſsroth...... — (601$ | бегу red. 
derKunſtſchreiner м Жафаво | сапе: -такег in тамобаву 


ые бхаипвейе 4 @табтиче.. 


.roth оп @ейфк.......... 


ые Plöte..... Ее 
beredt; mit Beredſamkeit.... 


.. die Beredſamkeit; Redekunſt. 


rothwangi 
roth (comp. röther); || ſchön, 

hübſch; ſuklar, heiter. [авт 
die Zeile mit Kanzleiſchrift; Ab⸗ 
das Mahagoniholz......... 
die Ausſchmũckung..... — 
roth werden; glühend werden. 
roth ſcheinen, erröthen...... 
ſich rühmen, ſich brüſten, ſtolzi⸗ 
etwas ſchon, hübſch (теп 
der Becher (т Klöſtern)..... 
die Schönheit............ 
eine Schönheit, ſchöne Frau.. 
м den Farben gebräuchlich... 
die Kreuzhölzer р/..... 


ſtehlen, entwenden; || саибеп. 
ſich einſchleichen..... — 
das Scharlachfieber........ 
.das Mal; || Рав Karat...... 
das Zeichen der lurzen Sylbe; 
der Name des Buchſtabens й. 
kurz; gedrängt, bündig.. 
Ме kurze Dauer.. ......... 
von lurzer Dauer.. 
von kurzem Leben.......... 
гоп kurzer Friſt........... 
ме Kürze; Bündigkeit..... 
das Stärken, бкцет....... 
ſtärken, ſteifen........... 
die Оке, das тайне. 
. |6 щие, -т......... [аль 
gefärbte und geglättete Lein⸗ 


. [288 Kleid aus Мест Leinwand. 


das Färben....... 


red-breast, linnet. 

red-ſaced, rubicund. 

roach, gardon. 

eloquent; ·Iy. 

eloquence; || rhetorie. 

гед-сееке@, гозу-снееКей 

гед, га ду Без! Ги, prei- 
у, Вапдзоте; | зегепе, fair. 

а пе зп capitals; [| а Бгеак. 

шавобапу. 

lourishing, ombellishment 

to grov red; [| 30 redden. 

to look red. 

to ſlaunt, glory, Бе ргосб oſ. 

genteel; -1у. 

beauty. 

drinking- cup. 

а pretty girl, а Беашу. 

colour, ог Ще colours. 

cross-trees, cross-pieces. 


tosteal; ll to purloin, piller. 

to ateal in. 

Фе scarlot foror. 

time; || carat. 

tho mark о! а 5hort syllable: 
name ог the letter 

.Ishort, brief; concise 

а short continuance. 

of short совноцавсе. 

short-lived. 

Гог а short це. 

shortness, hrevity: ſeoncise 

starching. (рез 

to starch, clear-starch. 

.starch. 

stareher. 

coloured and glossed linen. 

а dress of coloured linen. 

dyeing, colouring. 


der Anſchnitt (vom Brode)... Iſirst-crust, согаег erust. 


`ВБредитивъ — 2% — ЖКресчатый 
Бредитивъ, за. Сот. 1а lettre 4е erédit; || п -вная|\мт Creditbrief, das Creditiv; a 1еМег оЁ credit; letter 


гремота, 1ез |еНгез 4е créance /. Beglaubigungoſchreiben. of eredence. 
Крелиторъ,-рка, з. сгвбапс!ег,-2ге; -pexid, adj. .. Gläubiger, Creditor,-in..... |а creditor. 
Rpoauirr , вт. Сом. le crédit; -тный, de crédit.... [мт Credit. ............. credit. 
Крейсероньи!е, зв. к -ровка, :/. action de сго!чег/. | das Kreuzen............. eruising, ceruise. 
Крейсеровать, [.2, сл. Маг. сго!зег....... .....treuzen.. ........... .... | © cruise. 
Крёйсерство, эт. [2 сго!31еге................. . | М Kreuzfahrt......... ... eruise. 


Крёйсеръ, зщ. Mar. le croiseur, vaiſsseau en croĩsière. der Kreuzer, Kreuzfahrer.... cruiser. 

Кремёшь, m. I, dim. -мешёкъ, le Silex; -мнёвый, adj. der Feuerſtein, Kieſelſtein. .. а silex, flint. 

Кремль, зт. la citadelle (4ез anciennes rilles ruses); Ме Feſtung, Burg (in alten citadel, castle, fort, acropolis; 
| le kremlin (4 Moscou); -Acecxiu, du kremlin. Stadten); derKreml(in Moo⸗ || сгет! (in Мозсош). 

Креинезёжъ, зт.1а silice, terre siliceuse; -мный, ад). Ме Kieſelerde. ........ (аи) | silica, silicious ват. 


Кремийстый, в4). plein де silex; || зШсеих...... voll Feuerſteine; || НеГсГатНа . | Ги оГ fints; || 51111008. 
Крем, зт. Chim. le япсшт (тё@а{)........... das Silicium (Metall)...... silicium. 
Кремнякъ, ;т. un silex, caillou.............. ..| Вет Feuerſtein............ а Е. 
Кремортартаръ, зм. la сгётше де 1агие......... der ЭВетйеттат........ сгеат of tartar. 
Урёнтельстъ, зп. Маг. anneau т (де roile Setai).. der Säuger.. .......... ..eringle. 
Кренгован\1е, гп, la сагепе, action de сагёпег. ..’. das Kielholen...... ...... Сагееп , careening. 
Креиговать, I. 2, га. Маг. сагепег, abattre еп сагёпе. | (ем Schiff) lieſlholen....... 10 сагееп, Веауе dovn. 
Крёидель, эт. dim. -делёкъ, [е сгадие!т ; -ный, ад. der Kringel, ме Bredel..... а craeknel. 
Бренлё.зьцдикъ, зт. faiseur ом уепаеог 4е сгацие- | Kringelbãcter, ЭтебеГЬ& Чет м. | сгаскпе!-БаКег ог тап. 
Крёизель, эм. le diamant (4е vitrier). ſlins die Фмтат Нрце......... . [а glazier's diamond. 
Кренёть, П.1, на-, га. Маг. mettre & 1а bande (ип auf Ме Seite Гедет......... to таке to heel. 

— ея, гг. tomber ов donner à la hande. Inascire) ſich auf die Seite neigen..... to Нее]. 
Кренъь, зт. Маг. le penchement d'un vaisseau..... die Neigung auf die Seite ... heeling (of d гМр). 
Крешъ, зт. le сгёре; -повый, de crèêèpe........... мт Ятефр, б1от....... ... | сгаре. 
Кресйть, П.6, са. БаИте le briquet. ............ Feuer anſchlagen.......... to strike a light. 
Кресла, an. рГ. 4, le fauteuil; -сельный, de fauteuil.. der Lehnſtuhl............. arm-chair, ellow-chair. 
Кресеъ u Кресъ, гм. plante, [е сгеззоп.......... Ме Ви ЙЕ. сгезз. 


Крестёцъ, вт. 1,1е 115 4е 25 gerhes mises еп croix; | мт Hauſen von 25 Garben;die a pile ог 25 зВеауез; || ге!п5, 
| les reins м; || 1а сгопре; || р. -тщы, 1е зигдоз.| Lenden pt; || das Kreuz; || т] 10113 ; || сгопр; loin-strap. 
къ, эм. dim. une реше сгох (см. Крестъ). das Kreuʒchen. [Ятециетей|а small сгоз8, crosslet. 
ſont. 


fonts де Бар те;смЛордань | мт ХаиНет........... в 
рестильшый, «4. ди зар &те................ Tauf⸗, дит Taufe 0698116... . | БарИзта!. 
Крестины, 3/. р/. |е Бар46те; -нный, 4е Бари те. . | Ме Фацк............... Баризм. 
Крестётель, гт. baptiste (зиглот де 5(-Леая).... ſder Täufer .............. ihe baptist. 


Крестить, II.T, va. baptiser; ſetenir sur les fonts de taufen; ſaus der Taufe heben; |1ю baptize, ehristen; ſſto stand 
рарёте; faire le signe de la сгойх; || тагдиег| || №6 Kreuz machen; || мЁ| god-father, о cross: lmark 


атес une eroix; rayer d'une croix. Па eroix Kreuz merken; ausſtreichen. witha cross; ſto cross out. 
— ея, г7. étre БарИзе; || зе signer, faire le signe 4е | getauft werden; ſich kreuzen. to be baptized; || сгоз8 one's 
Крёстиикъ,-ници, 5. filleuleule.............. Pathe т. Г; Taufſohn,- tochter. god-son or -daughter. [зе 


Крёстный, ad j. de la eroix; | -ное умл, пот де Бар 8 те | Kreuz⸗; || т Фаиташе. ... ofa cross; lhehristian name. 
— отёцъ, le parrain; -мая мать, la таггапе. | ст Taufvater; ſdie Taufmutter. god-father; god-mother. 
— еыитъ, le ſilleul; || -мая дочь, la ſilleule .... der Taufſohn; || die Tauftochter. god-son; god-daughter. 


— ходъ, la procession d'église. [quatre П|ме Kirchenproceſſion....... a religious procession. 
фвмиъ, эм. le rouble à la eroix (formée 4е|\мт Kreuzrubel........... а cross-rooble. 

Крестёвка, 5/.. renard de Siberie m; || саг(е on trèfle Г. ет Kreuzfuchs; | die Treffkarte. eross-ſox; || асаг@ of clubs. 
Крестёвыииъ, вт. plunte, le зепесоп............ das Kreuzkraut, Grindkraut..groundsel, senecio. 
Крестёвый, adj. де trèſle (quæ cartes).......... Treff⸗, гоп Treff.......... oſ clubs. ſerosses 

— братъ, le frère par ип éechange de croix. .... der Kreuzesbruder......... а brother by exchange of 

— похфлъ Ia croiSade; - сволъ, vodte en ogive f. | Ятеиццив т ; || Kreuzgewõlbe я.|а crusade; ogee-vault. 

—ваа цёрконь, la chapelle privéee ........... die Hauskapelle, Hauelirche.. [а private chapel. 
Крестонёсецъ, зт.1, [е сго136..... ........... der Kreuzfahrer, Kreuzbruder.erusader. 

— мфсный, adj. qui porte la стох. ſeroix das Kreuz tragend......... bearing Ше cross. 

—обрАзный к -вилный, adj. -шо, еп Гогте detreuzſöormig ........ (баЙеп | сго$з-НКе, стас Когт. 


—нонлонный, -нал кедфля, 1е dimanehe d'Oeuli. der dritte Sonntag т den grohen Ше fourth week т lent. 
Крестиёвый ad en сго!х; des reins (см.Крестёцъь | менше е gelegt; Kreuz⸗ .. erosswise; || 0оЁ Ше гетз. 
ТЫЙ, 44). ветё de croix................ Imit Kreuzen beſetzt......... lcovered with crosses. 
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®ритиктъ 


№реетъ, зм. dim. крёстякъ, 1а сгойх (ргор. её бд.) ; | 06 Ятещ; Jeichen des Ятеи, [а стоз$ ; | sign оГ Ше cross; 


le signe de la croix; || р/.-тыя, le 1гёе (аих саг(ез ). 
— мА крестъ, а4е. еп сгох, еп sautoir 
Крестьйнииъ,-йнка, 3. раузап,-аппе 
Крестьйнск Ш, а4/.4е раузап, rustique; -скми,-тет. 
Крестьянство, зп. la соп@ оп 4е раузап 
Кресъия.1е retablissement (dela ranté); см.Крессъ. 
Крёчетиикъ, зт. le fauconnier „нь... 
Крёчетъ, зт. ойеаи, le gerſaut; -чачи, де gerſaut. 
Крещать, 1.1, га. el. baptiser; || -ся, ет. анте Бариз6. 
Крещеше, ‚п. |е Бар те; ; 1 1е jour des Rois, 
rFpiphanie / (6 /ате.); -щенска, ае ГЕ ррьаше. 
Кривда, 5/. 1е шепзопре, [а ſaussetèé 
Уривизна, af. 1а courbure, sinuosité, tortuosité.... 
Кривить, II.2, va. tordre; || (душою) agir contre за 
conscience; -en, ег. зе tordre, зе courber. 
Жрнивлянье, зя. les grimaces, contorsions /....... 
Кривляться, [.3, гг. faire des grimaces, grimacer. 
Криво, qudr. dim. -венько, de travers; injustement. 
Иривобок \, adj. courbè d'un côté, де travors.... 
—гаазый, а4). horgne, priveé d'un еИ......... 
-Avmle, я. [е manque де conscience, la fourberieo. 
— душный, 04). -во, ado. inique, зап conscience. 
—зубый, а4). Чи! а les dents де (татег*...... — 
— аннзйный, adj. Geom. curviligne. .......... 
— инф, adj. bancal, cagneux, hancroche....... 
— нфсикъ, 31. oiseou, l'avocette ......... — 
— носый, adj. qui a le nez de travers.......... 
— суде, зп. пп arrôt injuste...... а 
— толи, зт. le faux interprète............... 
— н1фя, с. регвоппе до: роге le соц 4е travers.. 
Кринулина и -вуля, 5/. partie tordue d'un агЬге. 
Жривой, а4). &т.кривеньк1й и кривовётый, соитфе, 
юга; || Богрпе; || №9. de travers, Гаих, injuste. 
Жривокъ к Кривецъ, гм. 1, oiseau, huitrier т... 
Кривъть, 1.4, 0-, ся. devenir horgne, регаге пп 1. 
Кригсъ-коммиссёръ, г. генердде -, le commis- 
saire général 4ез guerres; -pexis, ва}. 
Юризисъ, зт. [а crise (Гияе теаще, Гипе аТате). 
Криклияость, з/. humeur eriarde, naturel grondeur. 
Криклйный, adj. criard; grondeur, querelleur.. 
Крикнуть, см. Кричать. || &рш-лф, 31. см. ры. 
Крикунъ,-унья,;. erieur, eriailleur, -euse;: спага,-е. 
Крикъ, am. се. |е см, les eris; |1а querelle, disputo. 
Кримазя, ;/. |е vitriol Ыапе (te зыИ/аке de ис. : 
Кримвнальность, 5/. Уит. la criminalité. ‚ (пене 
Криминальный, а4). eriminel, де ргосёдоге crimi- 
Крёыка, ;/.3, фт. -ночка,1е ро Че 1егге; -кочный, ad j. 
Криста злизаця, 8/. 1а спа заНоп........... 
КристаллизовАать и -зировать, га. eristalliser.. 
КристаллайческИ В, ва). cristallin, des eristaux.... 
Кристалловидный, 04). геззет ап! ап eristal.. 
КристаллограойческИй, а4). ег аПовгар аще. 
Кристаллографя, ;/. |а спа Посгарые........ 
Кристалать, зт. 16 criſStal; -дьный, de cristal.. 
Критика, ;3/. la erilique, апа1узе; || 1а сепзиге. 
Критаковать, Г.2, o-, va. faire la сг ие; | cuũcuer. 
Кратикъ, м. le critique; censeur, eritiqueur.... 


zes; | Рав Kreuz, Treff. 
kreuzweiſe, wie ein Kreuz.... 
Bauer, äuerin........... 
den Bauern gehoͤrig, —— 
der Bauernſtand.. 
die Wiederberielung. 
der БаПепит......... — 
der Geierfalke...... а 
taufen; || getauft werden.... 


celubs (at свт4). 
croaswise, across. 
a peasant. 
peasants, rustie. 
peasantry. 
гесоуегу of health. 
а falconer. 
gerſalcon. 
to baptize; || ю Бе baptized. 


die Taufe; |606 Dreifdonigsfeſt, baptism; || Twelſth-day, 


Feſt der Erſcheinung. 
die Lũge, Unwahrheit....... 
die Krümmung, Krümme.... 
krumm machen, krümmen; ſun⸗ 

recht handeln; ſich krümmen. 
Ме Fratzen, Grimaſſen рЁ.... 
ſich verdrehen, Geſichter ſchnei⸗ 
jchief, krumm; ſungerecht. [den 
ſchiefſeitig, ſchief..... 
einäugig................ 
die Gewiſſenloſigkeit ....... 
gewiſſenlos.............. 
mit ſchiefen Zůͤhnen........ 
trummlinig..... 


эф оо 


krummbeinig....... ааа 
мт Фа (лав ет......... 
krummnaſig ......... — 


ein ungerechtes ureheil. — 
der falſche Ausleger........ 
der Schiefhals........... 
der ſchiefe Theil eines Baumes. 
ſchief, krumm; einäugig; || 

falſch, ungerecht, gewiſſenlos. 
Meerelſter /, Auſternfiſcher вв. 
einaͤugig werden. 


der Generalcommiſſar, Gene⸗ 
ral⸗Kriegscommiſſaͤr. 

Kriſe Г, Entſcheildungspunkt т. 

die Schreiſucht........[mig 

viel ſchreiend; ſzänkiſch, brum⸗ 

| Крант {але см. 

мт Schreihalẽ........... 


das Geſchrei;der Зап!, Streit 


.der weiße Vitriol, Zinkvitriol. 


das Peinliche (eineRechtoſache). 
peinlich... — 
ет irdener Topf........ * 
Ме Kriſtalliſirung ......... 
kriſtallen, kriſtalliſiren...... 
kriſtalliniſch, Kriſtall⸗...... 
.kriſtallähnlich........... * 
мт Kriſtallkunde gehörig.... 
die Kriſtallkunde..... 
.der Kriſtall; kriſtallen. 
‚| Ме Kritik; Krittelei...... 


Twelfth-tide, Epiphany. 
Пе, ſalsehood, untruth. 
стооКе4пезз, сигуцу. 
to Бепа, сгоок ; || 10 Ъецате 

unfairly; to вто crooked. 
wry faces, contortions. 
to make vry Гасез, vwrithe. 
awry, vryiy; || unſairly. 
мИВ ап unequal side. 
blind of an eye, one-eyed. 
unconscionableness. 
unconscionable, nuprincip- 
with сгоокей teeth. ſled 
curvilinear, curvilineal. 
bandy- leg ged. 
avocetta, avosot. 
croohed-nosed. 
ап unjust sentence. 

а false interpreter. 
а wryneck. 
сгооке@ part оГа tree. 
*гу, сгооке4 ; | blind оГовф 
еуе; false, unjust. 
orster-cateher, гедзьави. 
to lose one еуе. 
commissary of Ще war de- 
partments, muster master. 
erisis. lness 
clamorousness, ahrevish- 
clamorous; lſshre visb, nois y. 


elamourer, baw ет. 
сгу, clamour; || в0356е. ` 
white vitriol. 
criminality. 
eriminal. 

an earihen pot. 
сгуза Шхацов. 

to сгузаШ те. 
crystalline. 

clear as erystal. 
erystallographical. 
erystallography. 


.....erystal, ſlint $1269. 
.criticism, спице; eensure. 


recenſiren; ſukritiſiren, tadeln. to criticizo; to севзоге. 
der Kritiker; Krittler.....la eritic; ſault-Bnder. 
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Критический 
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Ёронверкъ 


Критичеек!!, ад). сп дие, де eritique; || prèt а cri-tritiſch, kunſtrichterlich; tadel⸗critical; censorious, сагр- 


tiquer; || стае, вртецх; -скы, ауес critique. 


ſũchtig; Nkritiſch, mißlich. 


Крйца, з/. Metali. la loupe (de /оме); -мчный, ad.. | ме Luppe, der Зеш........ 


Кричан!е, зп. action de erier /, les сг1з т........ 


das Schreien, Geſchrei...... 


ing; ticklish, critical; -1у. 
bloom, loop. 
erying, ery. 


Кричать, II.3, кракиуть, сп. crier; || спа ег, уос1- | ſchreien; rufen, ausrufen; ||| №ю сгу; || © baul, brawl; || 


Гёгег; || (ма коз) gronder, доегеЦег. 


елец ſchelten, ausſchelten. 


Кровавикъ, т. [а Sanguine, hé matite; -кдвый, adj. der Blutſtein....... аа 


Кровавить, П.2, 0-, са. ensanglanter 
Кровавый, 047. Sanglant; сопуег! 4е зап. ... 


Кровать, :/. (т. -ватка, |е ро! де lit; -тный, в4). 
Кревольддикъ, гм. le сопугеиг.......... ня 
Кревйнка, ;/.3, une боцЦе Че зап?............ # 


Кровистый, а4). sangnin, 40! abonde еп зав .... 
Кровля, /. &т. кровелька, le 101; -вельный, а4}.. 
Кровность, г/. [а parentè, сопзапршице......... 
Крфвный, а4). proche, parent; || -кал лошадь, ип 
сВеуа! рог запс ; || -мал нуждбв, besoin urgent. 
БКрововозвратный, а(). Anut. -ная жила, la veine. 
— жаждущий и -жАдный, а4;. запритайге... 
—метитель, зв. [е vengeur 4`ип теийте...... 
— ще е, ги. 1а vengeance d'un шеигге...... 
—шфсшый и Кровенфсный, а4). Anct. sanguin. 
—обращёще, зп. la circulation du 5апу....... 
—йство, an. la 501[ ап запор, [а сгиаи....... 
— и #ща, се. ап homme sangrinaire. [засге т 
—про-лит!е, зп. eſſusion de sang /, сагпахе, mas- 
—пролитный, а4). sanglant (des сотфав)..... 
—пусмАн!е, гл. la 32aignée, phlébotomie ..... 
—муекатель, зт. le saigneur, phlé hotomiste... 
—пуси&тельный, а4.ргорге а Saigner, de 32ignoe. 
-C*HTe нь -смъсшикъ, am. оп incestueux. 
—смосйтельный, adj. incestueux, souilleè d'in- 
—смъшене, я. ип incesle............. [сезце 
—ео ска, 3/.3, insecte, Гу рроБоздие т. [touse 
—ефеный, adj. запошбисе; || -над банка, la ven- 
—творёще, зп. 1а запршЙсаНов, №6 таозе. .... 
— течёт, вл. Med. hémorragie /, Вах Ве sang т. 
—точивый, с4;. malade d'une реще 4е запё.. .. 
—тофчный, 04). servant & ГесошШетепЕ ди sang.. 
—харкан1е, эн. Мед. hoͤMmoptysie /, сгасВетеп( de 
—чистительный, 247. Мед. depuratif. [запрт 
Кровъ, am. le toit; la Четецге; || дд. protection /.. 
Кровь, ;/. |е запр ; || пустить —,зартег........ 
Кровяной, 04). де запс; || sanguin (4ез сайзевиг). 
Кроёше, зп. [а сопре, action 4е сопрег ом de tailler. 
Крейльшица, 3/. l'p,ofrai т (Фив сотдопщег).. 


Кройльццикъ,-ица, 5. сопреиг,-е0зе........ 
Бройть, П.1, 74. сопрег, tailler; || -ся, сх. ге tauiẽ. 
Курфка, 3/. а \гате (Фиат &3и). „еее. $ 


Крекодйлъ, м. |е crocodile; -ловв, де сгосодЦе.. 


.. | 56т Aderlaß.. 


mit Blut beſudeln 


ооо фовое 


.. blutig; | ти Blut вейейе... 


ые Bettſtelle............. 
мт Фафье4ет............ 
ст Ги корт м........ 
blutreich, vollblũtig... 
das Dach 
die Blutsverwandtſchaft 
blutsverwandt; das Vollblut⸗ 
pferd; || Ме höchſte Noth. 
die Blutader. 
blutdürſtig, blutgierig. 
der Bluträcher....... — 
die Blutrache............. 
Blut⸗(gefäß)..... — ——— 
der Blutumlauf.. 
der Blutdurſt, die Vluigier. 
blutdürſtiger Menich, Siuſau⸗ 
das Blutvergießen. = [дм 
blutig (von Schlachten)..... 


der Aderlaſſer.. 
zum Aderlaſſen dienend...... 
мт Blutſchänder..... 
blutſchanderiſch.. 
die Blutſchan 
die Lausfliege, Pferdefliege... 
blutſaugend; der Schröpflopf. 
ме Blutbereitung.......... 
der Blutfluß, Blutſturz...... 
den Blutfluß habend........ 
zum Abfluß des Blutes dienend. 
das Blutſpeien, Blutauswerfen. 
blutreinigend............. 


.das Dach; Haus; || ет Schutz. 


das Blut; || zur Ader laſſen.. 
Blut⸗; || ЗЕ enthaltend.... 


рав Zuſchneiden........... 
.das Zuſchneidebrett, Werkbrett. 
.Zuſchneider, in........... 


zuſchneiden; zugeſchnitten wer⸗ 
der Eintrag, — (еп 
das Krokodill.. — 


Крфликъ, зщ. quadr. le lapin; -ичё и -мковый, ad. das Kaninchen......... 

Крома, af. dim. кромка и кромочка, ип grand тогсеаи | ст großes Stück (Brod); | Ме 
{Че pain); |; 1а lisièêre (June вое); | 1е Ъога| Sahlleiſte, das Sahlband; derſ сю), selvage (о/ tinen- 

аль (eines geſägten Orettes) сю); edge, border. 

КромсАть, L.I, ис-, са. brôsiller, mettro en шогсеаих. zerſtũckeln, zerfezen....... to shred. 

RKpéus, ргёр. обл. hormis, exceptèé, à la гёзегуе Фе. | außer, ausgenommen....... except, excepting. 


(Cune planche sciée); -мочный, де lisièro. 


Урошьли А, 44). :[. dernier, ехгёте...... .....äußerſt..... 
Крфиверкъ, вм. Fortiſ. ouvrage а couronne m. ... das Kronwerl........... 


to chide, scold. 
hematite, blood-stone. 
to blood, stain vith blood. 
hloody; stained with blood. 
а bed-stead. 
a tiler, slater. 
а drop ог blood. 
sanguine, sanguineous. 
а roof. [Бу blood 
consanguinity, relationshĩp 
consanguineous; lthorough 
bred horse; hurgent want. 
a vein. 
blood-thirsty, sanguinary. 
ауепрег оГ bloodshed. 
геуепсе Гог bloodshed. 
blood, сопуеутз Ы 004. 
circulation оГ Ще 51004. 
.Plood-thirst, сгие Ку. [тай 
a hlood-sucker, запритагу 
bloodshed, carnage. 
Бооду, sanguinary. 
blood-letting, phlebotomy. 
blood-letter, phlebotomist. 
Гог letting blood. 
incestuous man. 
incestuous. 
an incest. 
horse-ſly. [glass 
blood-suching; cupping- 
sanguiſication, hematosis. 
hemorrhage, flow of blood. 
affected with а ſlooding. 
Гог ſlowing оГ blood. 
spitting of blood, hemopty- 
depuratory. lsis 
roof, house; protection. 
blood; || to let blood. 
blood; of blood. 
cutting out. 
а cutting-board. 
а cutter-out. 
to сш ош; || © Бе eut out. 
меб, wood. 
Ше crocodile. 
а гаБЬ Е, сопеу. 
а slice of bread; || 188 (о/ 


ака last, ежтете. 
‚ lcrown-works. 


Бронаше 


Кропатель, зм. le housilleur; || plat ащеуг....... 
КропАть, 1.1, с-, са. рор. faire mal, БозШег.... 


280 
Кропаше, зл. 1е housillage, асНов de БопзШег /. . 508 Pfuſchen.. ...... 


ſſteller 
ег фе {бет Schrift⸗ 
.grob zuſammen nähen, pfüſchen. 


Шругъь 


botehing, bungling. 
а bungler; || Бай author. 
to boteh, Боде, dabble. 


Кропило, sn. &т.кропильце, le опр оп, apersoir; мт Sprengwedel, Weihwedel; aruie, holy-water 


plante, le mèêlilot; -льный, Че goupillon. 
Кропильница, 5/. le БепШег. 
Кропить, П.2, о-, га. азрегоег, humecter 
— ся, ог. 8'азрегрег, $’аггозег, jeter sur 301...... 
Кроный Кропкость,см.Хрупк и Хрупкость. 
Кроплеше, зл. aspersion, action d'aſsperger /..... 
Кропотать, П.5, гп. рор. gronder, втозпег....... 
Кропотливость, 5/. la morosité, Humeur шогозе.. 
Кропотливый, adj. тогозе, rèbarbatif, grondeur. 
Кропотунтъ,-унья, 3. une personne grondeuso ... 
Крфпоть, z3m. pop. grognementmm, action de gronder /. 
Кросиа, af. и р!. Кросны, le тейег (de tisserand). 
Кротк Ш, а4).2, доих, humain; -ко, атес douceur. 
Кротколунйе и -нраше,зп.1а допсецг 4е сагас( ге. 
—душный и -прАвный, adj. doux, déhonnaire. 
Кротовйкъ, зм. р/ап{е, le Пегге terrestro.... 
Кротфвнняа, :/. le trou 4е (пре; la taupinière /... 
Кротоловка, ;/. а (аир! ге... еее. 
Кротость, 3/.1а допсеиг, тапзив иде, dé bonnaireté. 
Кротъ, am. dim. кротикъ, quadr. la taupo; -тдвыв ad j. 
Крохыь, ;/. dim. крошка и крошечка, la miette, раг- 
сеЦе; || les restes т; || крошечку, а4е. гёз-рец. 
\%рохаль, am. озеаы, le harle Вирре............. 
Крохоборъ,-ркя, 5. le grippe-sou 
Крохотка, 3/. реше с\озе; || рее диапив..... 
Крохотный и Крошечный, ад). Гог petit 
Крошево, вл. les choux hachés m.. — 
Крошить, II.3, са. morceler, соирег en potits тог- 
сеапх, виуег: | 12158 ег tomber en рей тогсеаих. 
— ся, сг. з'еппеЦег, tomber еп рей могсеаих. .. 
Крошня, ;/.4, 1а corbeille @`’оз1ег.......... [гопае 
Кругзить, П.1, o-, ед. аггоп г, доппег une forme 
Кругло, ай. dim. кругленько, de forme гопае. ;.. 
Круглолицый, а4;. гоп@ 4е уёзабе............. 
— продолговатый, ad j. оопг, ovale. [апдие 


—тканый, а4).-нал свътильня, ипе mèche супо- 
— шлянный, 04}. à tête ronde (des с1оцз)....... 
Круелзость u Круглотё, 8/. la гопдеиг......... 
Круглый, а4;. dim. кругленьк!8, гоп@; || — 20дв, 


аппёе entière; || — nepiods, période Ыеп аггопа!е. 
Круглынтъ ц -гайнъ, эп. [е rondin; || р!егге ronde. 
Круг.аъть, [.4, по-, гл. 3’агговат, деуешт гоп@... 
Кругиячёктъ, зт. 1,1есус Иде (animaltcule inſusoire). 
Круговина, ;/. dim. -говёнька, le гоп, le сегс!е.. 
Круговой, а4;. circulaire; || -в4л порука, la сапа {оп 
solidaire; || -в4л чаша, сопре pour Боге à la ronde. 
Кругожмъ, qdv. tout autour, alentour; || евнёгетеп(. 
Кругообразный ц -вйдный, adj. circulairo.... 
— обращение, зп. |е mouvement стешаге. [оп 
—сьфтный, -ное путешестве, la circumnaviga- 
Кругъ, т. dim. кружёкъ, la circonforence, [е cercle; 
|| САгом. суфе т; | огЬИе / (Gune равёе); || бо. 1а 
sphère; || в5 своемз -25, parmi вез é gaux. ſtourno 
иругомъ, еп rond; || оловд идёт —, la tôto ше 


[| der Honigklee. 

der Weihkeſſel...... аа 
beſprengen, anfeuchten 
ſich beſprengen.. .... 
Кропъ, ражесм.Уирфиъ 
ме Beſprengung. .... 
brummen, ſchelten, muͤrriſch ſeyn 
das mürriſche Weſen. 
mürriſch, grämlich......... 
мате Mann; -es Weib. 
das Brummen, Murren..... 
der Weberſtuhl 
ſanft, ſanftmüthig, gelind, gütig. 
die — — Güte. 

ſanftmüthig............. 

der @тъербеи... 
.Maulwurfsloch я-а от. 


ооо офох 


ооо 


ме Maulwurfsfalle. haufen m 
die Sanftmuth, Milde..... 
der Maulwurf. .......... 


die Krume, das arümchen i die 
Reſte рГ; || {ет wenig. 

Ме Tauchergans ...... и 

der Pfennighaſcher. .... — 

das Würmlein; || Пешет Theil. 

ſehr klein.......... — 

.gehackter Kohl............ 


zerbrockeln, zerkrümtln, Нап 
ſchneiden; || а [еп laſſen. 
#4 brockeln, auseinander фаст. 
ет geflochtener Korb... 
runden, rund machen...... 
rund, kreisförmig 
ein rundes Geſicht habend.... 
laͤnglich rund, oval, eirund... 
ет runder Docht..... 
rundtöpfig............ 
die Rundung, Ründe....... 
rund; || Рав ganze Jahr; || те 
fließende Periode. [Stein 
das Knuͤppelholz; || ем runder 
ſich runden, rund werden..... 
der Kreiswurm.... 
die Runde, der Kreis. 
kreisfoͤrmig; || Ме gegenſeitige 
Bürgſchaft; der Rundbecher. 
rund herum; || ganz, 5810... 
.kreisförmig.............. 
Kreislauf т, ireie ſörmige Be⸗ 
die Umſegelung. ſwegung 
der Kreis; Zirkel; ſidie Pla⸗ 
netenbahn; [| der Kreis; || ип, 
ter ſeines Gleichen. [Е 
in die Runde; т Яр ſchwin⸗ 


sprinkler; melilot. 
holy-water basin. 
to sprinkle, азрегве. 
to sprinkle опе’з self. 


sprinkling, aspersion. 

to grumble, Бе fretſol. 
moroseness, sullenness. 
grumbling, morose, zullen. 
а grumbler. 

grumbling, fretting. 


. |а loom. 


kind, 2009, benign; -1у- 
$004 nature, sweet teemper. 
. good-natured, sweet-tem- 
gound ivy. [регеб 
а mole-hole; mole-hill. 


mole-trap. 
lindness, mildness, good 
а mole. ſ[nature 


а crumb, grain, шогзе!; || 
remains; || bit, а ИЩе. 

goosander, hari. 

scrape-penny, curmudgeon 

а little опе; | little bit. 

уегу small, уегу little. 

mincded cabbage. 

(0 crumble, crum, вивее, 
cut up; [| to let ſall. 

to be crumbled. 

wicker basket, hamper. 

to round, таке round. 

round, roundiy, circularly, 

round-ſaced. 

oblong, oval. 

а round wick. 

round-headed. 

roundness, rotundity. 

гоипа ; || Ше уеаг round; || 
гоип4е4 period. 

а round stick;l round воще. 

to grow round. 

eyclidia. 

а round, eircleo. 

агсиагу|гесргоса! bond; 
|| сор Гог drinking roend. 

round, roundabout; |евёге- 

circular. Пу 

а circular motion. 

circumnavigation. 

round, eirele; eycle; | от- 
hit; | зрьеге, reach; || het- 
ween one's equals. 

in a round; [| Гаю giddy. 


Бружало — 281 — Крыжовнинъ 


Кружахло, гп. 1е cintre (4е charpente); || Artill. 1е| ®ебхборет м, Bogengerũſte; || | сетиге (/ог ая arch); || hall- 
раззе-Бошец; || }а ВНёге а рег[ез; || её. 1е cabaret;; Kugellehr; Perſenmaß ж;||| саПБег; || реаг!-теазиге; 














|| № compas; -дьный, де cintre. Ме Schenle; || ме Zirkel. || {ауегп; || сотраззез р. 
Кружевиица, з/'. }а faiseuse de дете|ез....... ме Spitzenmacherin........ а 1асе-мотап. 
Кружево, зл. dim. -жевце, 1а dentelle; -вный, ад). Ме буще, Яапк.......... Пасе. 


(во 
Бружёше, ;в.асНоп де юпгпег;|| — :0л0651 le vertige. das Фтебеи; || мт Schwindel. wheeling; 2139 тезз, verti- 
Кружйлка, æf. 3, le volvoce (ро!уре)............ das Kugelthierchen......... volvox (globe animalcule). 
Кружить, П.3, та. tourner оц mouvoir еп гопа; | м die Runde drrhen; || титте to move round, wvheel; to go 
| [ыге des détours; || faire perdre (lo téête). Wege gehen; || (den Яор() эст: | round about; || паке giddy. 
—ея, er. 20 tourner, tourner autour, tournoyer... ſich umdrehen....... [wirren to turn round. 
Кружна, 5/.4, dim. кружечка, le gobelet à anse; ſder Henkelbecher; die Armen⸗- tankard, jug; | а poor's- 
} 1а bolte des pauvres; || 1а pinte; -жечный, adj.ſ büchſe; hdie Pinte, Kanne. box; || ее Е оГ а vedro. 


Крупй, af. dim. крупка, le gruau; -влной, de gruau. die Grũge, Фтацре........ groats, grits. 
Крупёия, ;/. и Крунлшйкъ, зт.[е gAteau de gruau. der Grüttuchen........... а groat-cakeo. 
Крушиша, af. dim. -пянка, grain de gruau; || ре Е тог- | 08 Grũttörnchen; || п Петев | groat, grit; [а little piece. 


Крупица, в/. ;/. 1а miette de рат......... [(сеай т |508 Brodkrümchen. [Я тибет |а crumb. 
Круиичатый, adj. fait de gruau de froment; || Гай | ол УЗецепвтаифел ; || aus dem ſwheaten, ОГ vheat; || оГ Фе 


фе farine de froment, fait де Пепг 4е farine. feinſten Mehle. ſinest wheaten Поцг. 
Крушиость, з/. la grosseur, 6ра!ззешг........... die Dicke, @тбве.......... coarseness, thickness. 
Бруиный, adj. (т. крупеньк!й, gros, à gros grains; grob, тов тт ; groß, ſtart, ſIarge-grained; big, coarse; 

lgrand, fort; || epais; -мо, еп gros morceaux. ſchwer; dick;ſin großenStũden l thick; | 1п large pieces. 
Крупизть, [.4, ом. devenir à gros &гатз......... grob od. großtörnig werden.. [10 grow соагзе-сгатед. 
Крунчётка, :/.|е moulin à mondre la farine de fro- die Mũhle zum Mahlen №6 |а mill Гог the oat-meal; lthe 

ment;la Веиг 4е Гаг!пе; -чатный, do fleur de farino. Weizens; ſdas feinſte Weizen⸗ ſinest Везет flour. 
Круичатый, adj. степи, гёдп еп gros grains. ... tõrnig, grobtörnig..... Imehlgranular, granulous. 
Крушъ, гм. Мед. Ie croup...................... hãutige Bräune, Luftröhrenent⸗ croup. 
Крушяной, adj. de gruau, fait де ртпац (см. Крупа). aus Graupen. [zündung /groat, oſ groat. 
Крутешь, зт. 1, le tournant d'eau; tourbillon de vent. der Waſſerwirbel; Windwirbel. whirlpool; whirlwind. 
Крутизий и Круть, æf. la roidour (d'une pente). .. ſdie Jähe, der Abſturz....... |1еерпезз. 


Крутйиъ, эт. рёаме, le pastel, la роёде.......... der Waid, Färberwaid. .... vWoad, pastel, isatis. 
Крутёло, вл. le rouet (de cordier).............. das Seilerrad............ rope-maker's wheel. 
Крутйльни, 3/. 4, la согдеге....... 'ме бейекват............ а горегу. 


Крутить, П.5, га. юг@ге ; || согдег, lier; | Газ Ре tour-/drall drehen; || ЕЙ binden; ſto twist, twirl;ſto сога, Бла; 
billonner; || рер. роиззег, talonner. Irivie re)] drehen; || zwingen, antreiben. to мые 1о drive, зригоп 
-ea, tr. зе tordre, зе tortiller; ſsaerpenter (Guneſich drehen; || ПФ winden.... ſto twist; | Ю wind. 

Круто, ade. roide; || epais; || Че suite, vite, prompte- Че; |154; l gleich, auflodernd; steepiy; ſihiekly; || че у, 
ment; | Ду. durement, збуёгетепе. | ФотЕ, ſtreng. speedily; || Ваг у. 

Крутоберфг К и -йрый, adj. à hords езсагрёз. ... ſein ſteiles Ufer habend...... with steep banks. 

Крутёй, 4dj. tors, tordu; || roide, езсагрё; || épais хай, feſt gedreht; ſteil; Pſtwisted; esteep, eraggy; || 
(des тез); dur (des еи/з); Apro, годе, violent/ М9; hart; | таиб, heftig; Имек; || Вага -boiled; || 
(4% tenps); || бд. austère, зёуёге, rébarbatif. || Ителв, hart, herb. sharp, harsh; || Ваг4. 

Крутесть, 5/. ia roideur (Фияе реме); äpreté, г1- |5 Зе, Steilheit; JRauhig⸗ſthe steepness; || 8Вагрпезз, 
greor (du (етрз); || Ag.austoritéẽ, dureté, глав. teit; Strenge, Herbe. harshness; hardness. 

Крутойръ, зт. ies hords езсагрёз (d'une ririére). . ein ſteiles Пт........... ateep banks. 

Крухналъ, Крухиалить, см. Крахмалъ и Крах | налить. 

Кручёще, зи. action Че tordre, de сог4ег /....... das Drehen.............. ſtwisting, twirling. 

Кручйма, з/. le chagrin, сгёуе-сеог........ .... | т Kummer, Фтам........ grief, sorrow, afliction. 

Кручинить, II.1, ed. chagriner, affliger. ....... .. betrũüben, Kummer verurſachen. to grieſ, afſfliet, уех. 

- и, vr. 56 chagriner, S'afſliger.......... ..... ſich grämen, ſich betrüben.... to grieſ, sorrow. 
adj. ehagrin, afſligè, tristo; -то, -шепЕ. betrũbt, traurig........... grievous, sorrowful; -1у. 

Крушёне зи. action de briser; || brisement де cœur м. / das Jerbrechen;die Betrübniß. breaking; crushing, afſlic- 

Крушина, з/. атфгззеви, le nerprun; -мный, а4). .. | der Kreuzzorn, Wegedborn... Puck-thorn. [боб 

Крушйниикт и -пийкъ, т. Пеи planté де пегргипз | der Kreuzdornwald. ....... |а plot of buck-thorn. 

Крушить, П.З,са. rompre briser; afniger, chagriner. zerbrechen; || betrüben. ..... to break, мгеск; |140 affliet. 
— es, гг. S'aſfſliger, s'attrister..... а ſich betrüben, ſich quälen..... to grieve. 

Крыжёжтъ, эм. lo diadéme (агадтее)........... ме Kreuzſpinne..... ——— cross-spider. 

Крыжовинитъ „ Крыжберсёнь, зт. le отозе!Шег| мт Stachelbeerſtrauch; || Ме gooseberry, gooseberry- 
à maquereau; la groseille verte; -микосый, adj. ! Stachelbeere, Kloſterbeere. | ее; || воозеБеггу-Г001. 


ь 


Брызжтъ 


Крыжъ, м. dim. крыжикъ, 1а сгойх, Газе г1заие т; das Kreuz, Sternchen; | Мт|сто5з, маг, айетзк; [а 


|| Мат. tour ом croisement 4е саЫе d'ancre; -жовый,| Schlag des Ankertaues. Го -Вамбе. 
Крыластый, adj. ayant 4е grandes ailes. ladj. große Flũgel habend.......large-winged. 
Крылатый, 04). aileè, qui a des ailes. ........... gefũgelt. ..............· | УЖЕ. 
КрылАатьть, LA, 0-, п. devenir ailéè. ........... | ЗЕ bekommen..........ſto get wings. 


Мрылб и Крилф, зн. 9, dim. крылышко, l'aile / гор. der $ (161 (ũberhaupt), Fittig; 
её gꝙ. ); || 1е Бога (де chapesu); -льный, d'aile. | ые Hutkraͤmpe. 
Крылосъ, Крылошанииъ,сл.Клиросъ и Клиро | шАнииз. || Крыика, см. 
Крыльще, н. |с раегоп (4ез атаиг); -цевый, ad . ſdas Schulterblatt......... 
Крыльцф, зп. dim. крылёчко, 1е реггоп; -лечный в | die Außentreppe, бтейтерре ; || 
-льцбвый, а4;.; || красное — ‚ |е регтоп d'honneur. № Paradetreppe. 
Крыса, ;/. quadr. 16 rat; ще, 4е rat. Ме Ratze, Маце..... — 
Крысёномъ, am. 1, пп }еопе га’, пп raton. ‚| ме junge Rahe ........... 
Крыситься,П. —* pop. (ма xoio) зе Гасвег conire. ſich ĩber einen ãärgern....... 
Kpuurie, зп. action de couvrir, de геуёиг /........ das Deden, Bedecken..... F 
Крыть, га4гт.соцуйт, revotir; || ргеп@ге (auæ самез) bedecken, überziehen; || Пефеп; 
| lenir сасвё,допвегазу1е à; l Ag. cacher, dissimuler. || оетбетвей ; ſverhehlen. [den 
— ся, ог. se cacher; || ге couvert, &те rovétu...ſich verbergen; | — wer⸗ 
Крыша, sf. pop. le toit· .......... das Dach.. 
Жрытика, sf. 4, dim. крышечка, 1е toĩt; || le сопуег- |526 Dach; | der Dedel || ver 
ее; || le 428303 (Фипе pelisze); -шечный, de 0 .| Uberzug (eines Фе(вев). 
Ирънительный, 24). fortibant, сопГога Г. . пацель........ —— 
Kpamurs., П.2, va. affermir, consolider; || ГогИвег, befeſtigen, feſt machen; ſtärken; 
corroborer; contresigner, vidimer; || (за себя)| ſunterſchreiben; [| ПФ gericht⸗ 
зе faire аззигег judiciairement la ргормее. lich etwas zuerkennen laſſen. 
— ея, vr. зе fortifer; || ет Гегте, persister..... #4 zuſammen пебтет; | бейебел 
Брепк!й, ав). 2, dur, ferme, solide; || ФигаБе; || ro-hart, feſt; dauerhaft; robuſt; 
Бизе, vigoureux; ſort (des boissons); || зетГ. Й Пат! ; leibeigen. 


Крьапко, а4е.сотр. крзиче, fort, durement, зо! Четеги. | батё, feſt, Йа! ........... 
Крэпкоголфоный и -уздый, adj. Гог4 еп БопсВе. . hartmäulig (хоп pferden).. 
Крэплёще, зп. action —— de consolider /.. das Befeſtigen..... а 


Кръпиуть, Ш. 1, 0-, см. зе го г, s'engourdir, зе | йе werden; allmaͤlig wieder 
durcir; |! 6 т тесоцугег ses Гогсез. zu Kraften kommen. 
Крэпностифй, adj. do [а forteresse; || зегГ,почаШаЫе. Feſtungs-; leibeigen...... 
KpBETEOCTIIA, з/. dim. le fortin, petit ſort. ......... | Пепе Feſtung. 
Крэпость, 3/. la duretè, fermetè, solidité, Гогсе; ||| Ме ев ешо 
la forteresse; || е titre de possession. | мт Kaufbrief. 
Крэъпыпгь, гм. Воште robuste; || ци ауаге....... |4 ſtarker Menſch; Geizhals т. 
Кръичать, [.1, гп. augmenter de Гогсе (du геяй).. . ſſtärler werden........... 
Крэль, :/.. 1а Гогсе, зоПане ; | 1е Пеп, сгатроп. ... die Фе; || ме Klammer... 
Крюйсель, ам. Маг. hune d'artimon /; || реггоцие! de der veſanmars; dae Kreuzſegel. 
Крюйсонъ, м. Маг. le taquot à cour. ſfougue ider Pflock, Takelhaken..... 
Ирюйсъ-брамсель, эм. 1а perruche. ........... | Рав Kreuzbramſegel....... 
— стёнга, з/.1е тАЕ Че perroquet 4е ſougue. ladj. die Kreuzſtange........ — 
Крюйткамера, /. Мог. la soute aux poudres; -рный, die Pulverlammer......... 
Ирюновёатый, а4/. crochu; tortueux, sinueux..... hakenformig; krumm, gekrümmt 
ШКрюкъ, зм. 9, dim. крючёкъ, le croc, crochet; || соп@ ſder ФаКп; || Ме Thürangel; || 


(4е роме); | 1е tour, déetour; -ковба, 4е сгосцег. | Krũmmung (стеб Weges) 
въ —, крюкожъ, еп сгосве еп Гогте 4е crochet. gekrümmt..... ен 
согнуть въ — (ков), орргитег, уехег........ einen тает ........... 


Жрючёкъ, зт.1, dim. -чёчекъ, рей crochet; || |а| 06 Häkchen; || \е Schilane; 
сЫ сапе; |! 16 chicaneur, chercheur de chicanes. | || der Rechtsverdreher. 

Крючить, П.1 , га. courber en crochet; || [азге souſſrir. zuſammenbiegen; || plagen... 

Крючковётый, ад}. embrouillè; || гасазз1ег..... verwickelt; handelſüchtig.. 


Крычкотворецъ, гм. 1, le сЫсапешг...... .....der ЕфИапептавит. — 
—творство, гм. les chicane⸗ ео .... | Ränke, С ФИалет рГ..... 
—твфретвонать, 1.2, ся. сМсапег........... . | Уби шафеп, ſchikaniren.... 


Крючиикъ, вм. [е crocheteur, роме-Га1х........ Ider Laſtträger, ЖиПамет.. . .. Га porter, 


* 


wing; || [ап (of мя4-ю 0); 
|| сосК (ва №). 

Крёшка. 

shoulder-blade. 

ſlight оГ steps, perron; 
grand staircase. 

а rat. 

a young rat. 

to be angry, Ву at. 

ecovering. 

to соуег; || 0 (аке (а саг4); 
|0 harbour; || 0 conceal. 

40 conceal one's зе Г; [1ю be 

. | гооГ. . (соуегед 

гоор; || сотег, Ца; cover- 
ав, сотегь coating. 

strengthening, corroborant. 

to strengthen, ГогЫГу; | ю 
comfort; || 10 собиегя о; 
[| № зесиге judicially. 

10 ре comforted;to persist 
ſirm, Газс; || ига е; robust 
Pstrong; || Вова, уазза]. 

ſirily, fast, strongly. 
. IStrong-headed, hard-mou- 


strongihening. ltbed 
to harden, stätſen; Ito ga- 
ther strengih. 


оГа fortress; || Вова. 

а ſort, Гог ег. 

strength, fastness, vigour; 
|| fortress; ltitle⸗deeod. 

а strongman; || niggard. 

to atrengthen, grov stront. 

strength; | Бгасе, стамр- 

mizen-top mizen- top за/. 

kevel, chevil, range. 


.mizen-top gallant sail. 


mizen-top mast. 
ро*4ег-гоот, magazine. 
hook-like, hooked;:meandry. 
hook, сгоок; hinge (ef а 
— | иго, чьёлд. 
into а hook. 
to oppress яв. 
а small Воск; [|| chieane, 
(гск; chicaner, сауШег. 
to bend into а hook; || to tor- 
.quirkish; cavilling. ſture 
сЫсапег, quiri, саущег. 
ehicanery, сау Ша. 
to ehicane, use блекз, caril. 
stroetportoer. 


Бражбевииа 


ВБузвица 


Кражёвииа, 3/. 015 почеих et diſſicilo à Гепфге.. . | моНце8 500 ...... ...... knotty 008. 
Кражъ, за. (т. крйжакъ, le Шопс, 510; || мое | т Klod; || «ле Gebirgékette; Stump; ridge, chain; Iayer, 
ehaine де montagnes; || eouche (46 (етте); || 1егге| die Schicht; Muttererde; || 


тапеве {; || рор. вп homme {гари. 


ап unterſetzter Menſch. 


Краяканье, зв. Ie cri ди сапаг4............ ..... | 06 Schnattern т бит... 
Крёкать, Г.1, крякнуть, тя. сапсапег, barboter (4 ſchnattern (von Enten)...... 


Крёква их Крямуша, ;3/. |е canard. 
Кстати, абс. à ргороз ; || ие —, та| & ргороз...... 
Ктиторство, зл. la сБагре де шаги! ег......... 
Ктиторъ, эм. 1е marguillier; -cxia, 4е marguillier. 
Кто, ргоп interr. qui? pron. rel. qui, celui qui, сеох qui. 
— бы ни былъ, qui que се soit; | -то, quelqu'un. 
— пибуль, — ши есть, — либо, quiconquo... 
— тамъ, 40; уа la? || Во]а! quelqu'un!......... 
Ктырь, змт. (язесе, Газе т......... И 
Кубёрь, зт. $ т. кубарякъ, le sabot, 1а юир!е..... 
кубарёитъ, а&г. си! par-dessus téête, еп culhutant. 
Кубичесшй в Кубичный, а4/. cubique, сире.... 
Кубоватыйн-вастый, аа. à large ventre (des газез 
Кубовый, «4. d'alambie; || -вад краска, l'indigo м. 
Кубонъ, M. I, [е hocal, 1а сопре............. 2 
Кубрикъ, гм. Иог. |е Гапх роп!............. — 
Кубъ, гм. т. кубякъ, l'alambie тж, la cornue, ге- 
torte; Mathém. le сие; || nombro cubique. 
Кубышиа, #/.4, dim. кубышечка, le vase а large 
ventre; lholothurie / (рег); -бышечный, adj. 
Кувёртъ ‹ Конвёртъ, т. une enveloppe (de lettre). 
Кувшйнъ, зв. т. -шинчикъ, [а cruche; -иный, а4).; 
| р.-чиим (“ Кубышечкя) рёаже, 1е пёпиГаг. 
Кувырканье, ги. , Кувырфкъ, зм.1, la culbute.. 
Кувыркать, [.1, кувырнуть, са. гепуегзег, си Бщег. 
— а, гг. culbuter, Газге 1а соБие............. 
Куда, а4. ой? dans quel Пеи? (arec тоигстея!); 
| — 4960, — имбудь, — на есть, adr. quelque part. 
Ку ‚ зи. le gloussement 4е 1а роше...... 
Кулахтать, П.5, ся. glousser (4е {4 роше) 
Кудёль и Кулёля, af. dim. кудёлька, la filasse; 
| quenouille, quenouillée; -льный, Де ſilasse. 
Кудерь, зм.1, ир/. Кудри, les houcles /, cheveux 
boueles т; || цареще —, plonte, 1е martagon. 
Булёеить, П.1 ‚на-, са.Газге des tours Че раззе-раззе; 
[| дошег 4ез niches, faite дез espiègleries. 
Кудёешиитъ,-ица, г. зогс1ег,-ёге; || ип espiègle... 
Кудёсы, #/.рё. 1е3 tours т Це раззе-раззе, 1а magie. 
Кузревётость, з/. 1а higarrure Cdu #е)....... . 
Кудревётый, а4;. ип pou bouelè; || higarrè (4 зе). 
Кудравецъ, гт.1 plonte, le chéè popode, а patte-d oie. 


Кулрёвить, П.2, га. boucler, meitre еп Боцс!ез (les lodig machen... 
[ckereuæ)die Kaiſerkrone........... 


Кудрёвка, 5/. plonte, 1а fritillaire. 


ſcanard) | Ме Ente, zahme Ente....... 


zur rechten Zeit; zur Unzeit. 
das Amt eines Kirchenpflegers. 
der Kirchenpfleget......... 
тет? welcher, мМт........ 
пет еб auch ſeyn möge; l jemand 
irgend jemand......... — 


ме Raubfliege............ 
der Kreiſel....... — 
über Hals und Kopf........ 
kũbiſch, Kubit⸗..... и 
bãuchig (von Gefäßen)...... 
vom Deſtillirlolben; рег Indigo 
ег Pokal, Becher. 
die Kuhbrũde, der Überlauf.. 
мт Deſtillirkolben; der Cubus, 
Würjel; || ме Kubikzahl. 
ел bauchiges Gefãß; || der See⸗ 
ſchaum, die Holothurie. 
der Uberſchlag, das Couvert.. 
der bauchige Krug; || Ме See⸗ 
blume, Waſſerlilie. 
das Purzeln, Uberſchlagen... 
umdrehen, umwälzen....... 
ſich überſchlagen........... 
wohin? ап welchem Orte? м 
welchen Ort ? ſ irgend wohin. 
das Glucken мт Hühner..... 
glucken, gackern........... 
die Hede, Flachshede, Hanfhede; 
| ет Spinnrockenvoll. 
Ые Locken, Haarlocken рГ; || Ме 
wilde Lilie, der türkliſche Bund. 
Kunſtſtücke machen, hexen; || 
Poſſen od. Streiche machen. 
Zauberer,-berin; || мт Schelm. 
die Kunſtſtũcke p, Ме Zauberei. 
die Ziererei (in der Rede).... 
etwas lraus; || бедет...... 
der Ganſefuß..... 


Кудрёвость,2/.61а( des cheveux houeles ом сгериз a. das Krauſeln (der Haare).... 
Кудрёвый, adj. -во, ад. bouelè, сгёри, (1156; ||| Кац, lockig; || МФ, buſchig; 


пра, ёра!з (4ез arbres); || bigarré (du зе). 


| иле, geziert. lmen 


Кудравъть, 1.4 ,я.5е houcler; ise couvrir de branehes. traus werden; Zweige bekom⸗ 
Кузвёцъит.1е forgoron, maréchal; - икёй, де forgeron. | мт Schmied, Hufſchmicd. ... 
Кузиёчество, вл. в métier de Гогрегоп; -ибчный, аа). | das Schmiedehandwerk...... 


Кузиёчинъ, э.{лзес!е|е griilon champetre, la заше- der Фхавойрет..... 


Кузнечйха, в/. la [етше d'un Гогвегоп. 


зофоое 


[геПе | \е Frau м8 Schmiedes..... 


Кузница, 3/. ia forge; -ничлый, de Гогре......... ме Schmiede ............ 


stratum, bed; subsoil, 
mould; || а squab. 

quacking. 

to quack (о/1Ае диск). 

a duck, tame duck. 

seasonahly; unseasonably. 

church-wardenship. 

church-warden. 

"во? || Ша which, vhich. 

vuhosoever; || зоте опе. 

зоте роду, зоте опе. 

vho goes Шеге? || Во Шеге! 

мазр-Пу. 

(ор, #15. 

Вес] $ оуег head, topsy-turvy 

сис, cubical, cube. 

bellied, still-like. 

оГап alembic; || 108150. 

goblet, сур. 

ог1ор, ог1ор-Ческ. 

alembiec, $011, retort; || сибе; 
| суыс питьег. 

а bellied vessel, jug; || зеа- 
cucumber, holothuria. 

envelope, cover. 

а pitcher; nenuphar, water- 
Шу, water-rose. 

а turn over, somerset. 

to iurn over, штЫе. 

10 Шгом а somerset. 

whither? where? || зоще- 
мЫШег, зотемвеге. 

chuckling, cackling. 

to chuckle, cackle. 

Пах ог hemp (геа4у to be 
грип); || а distaſſ-ſuli. 

сиг], сиге@ hair; || мага- 
gon, ротрооп Шу. 

to ]18 8 1е; || 10 рау tricks, 
р1ау waggish tricks. [ма$ 

juggler; зогсегег, -гезв ; || а 

$1615 61 of Вапа, juggle. 

floridness. 

вошем ВаЕ curly; || [ог14. 

chenopodium. 


. |0 сиг, crisp, friꝛꝓzle. 


fritillary, сгомп imperial. 

curliness, curling. 

curly, #12 е4 ; | зВавсу, 
Бо5Бу ; || а of flourishes. 

10 сиг ср во атом hushy 

blacksmith. 

the business оГа blackſsmith 

grass-hopper, ſeld-cricket. 

а hlacksmith's wife. 

a blacksſmith's shop, smithy. 


Бузовокъ — 984 — Бунжутъ 


Кузонфкъ, зт.1, роёззоп, 1е coffre, ostracion...... | ет Kofſerfiſch, Beinfiſch. .... ſtrunk-ſish, сойге. 
Кузовъ, гм. ат. кузовокъ и кузовёнька, 3/. реш раб Korbchen aus Virkenrinde; pannier, boot, bodget; | 
panier d'écorce; || 1е corps (ия — der Kutſchenkaſten. body, гате (o а сов). 
Кузовьё&, зп. ruche Suspendue А ип агьге... . der Bienenkorb (an Эбитеп).. |а Шуе hanging to ацее. 
Кука, 3/. Тур. le Баггеаи (Филе ргеззе).......... der Preßbengel........... bar (о/Г а press). 
Куканъ, гм. la corde pour enfiler les poissons; der Strid um Fiſche anzureihen; atring Гог stringing 636; [ 
plusieurs 90198008 еп 163 de сеце ташеёге. Нате gereihete Fiſche pi. а string of ſish. 
Кукашъ, IM. рор. показать —, ſaire la nique — степ verſpotten, verachten... to laugh at, deride. 
Кукла, 5/.3, dim. куколка, la роирёе; ; || marionnette; | Ме Puppe; Marionette; || ые doll; || рирре:; || руюрь, 
сьгузаН де, nymphe /; -кольный, de роирее. Puppe, Larve (der Inſekten). chrysalis, 1агуа. 
Куклеванещь, гм. 1, l'appat т (4е Глатесоп).... | т Koder (für Ме Fiſche).... | Бай (Гот fich). 
Куклянка, 3/.3, 1а pelisse дез Э1Ъётепз......... ет ſibiriſcher Oberpelz...... а Siberian cloak. 
Жукнуть, Ш.1, сп. не —, пе раз dire оп mot.....nicht mudſen........ ..... | 108 40 hudge, not to stir. 
Куковать, 1.2, гя. спег сотте |е соисоц........ {тает wie ет Яифи@.... . to сискоо. 
Куколь, am. рате, 11угае /, 1а ше!е..... ...... | 46 Unkraut, Ъет #01%...... ſeorn-cockle. Iwoman 
Кукольмикъ,-ница, 3. le faiseur de ppoupées .... Зиррептафет,-т..... ....|а doll-maker, doll-—man ог 
Кукснть, П.б, га. в -ся, ст. pop. se frotter les peux. ſich die Augen reiben. ...... ſto rube one's еуез. 
Кумуль, ;м. 1е capuchon, capuce, (гос... ........ die Monchslappe.. ....a hood, cowl. 


Кукуруза, 3/. plonte, le mals, blè do Тагаше..... der Mais, зреет Weijen. Indian vheat, maize. 

Кукушка, 3/. 4, о{зеац, le concou; -шачёй, де eoucou; der Kuckud, Guckguck; der Ве cuekoo; common ladys 
-xunet сапожки, раме le cyprĩpèedo, sabot de ve. Freuenſchuh Venusſchuh. 1 ррег. 

Кукша, 3/. оцеаи, 1е теге 4е госвег........ (поз [5 @бишьойГ.......... . |ат2е|. 

Кулаёга, ſ. рор. 1а рме 4е зе151е............... der Roggenteig........... геу-теа! dough. 

КулАКЪ, зм. dim. кулачёкъ, le poing; || |а hachette; | {с Fauſt; ет eaurerhammer, #31; mallet; [а сое; ' 
dent Че гоце /, alluchon м; || чп ассарагеиг; -дчный, Randſtab, Zahn; || Aufkäufer forestaller. 

Кузачки, 5 т. pI. и Кулачный бой, le pugilat. 3ladj. / der Fauſtkampf. ........ С т| pugilism, boxing. 

МулгАнъ, зт. une cruche de mêtal; -нный, а47.... [еп metallener тиб, — а metal ewer. 

Кулебака, 3/. dim. кудебйчка, le paté de розззоп.. die mit Fiſch gefüllte Pefiete. a ſish pasty. 

Кулевой, adj. и} ве vend par засз (см. KyAB) ſJadj. пав ſadweiſe verkauft wird .. sold Бу засК5. 

Кулёиъят.2, 4 т.кулёчекъ le sac de natlos; -дёчный, | п Цешех Sack von Дает... а ша! -Баб. 


К№улема, #/. le traquet & Бе! пе8............... ме ЗобеЦаЦе..... . (@флефй | за е-йгар. 

Куайга, з/. |а поуа[е; || озети, 1а Ъ6саззе ди Кат-| ет Neubruch; || Ме ПЫкИ фе [а sart; | паг ей *оод-соск. 

КуликАло, вт. le hiberon, ivrogne —— [tehatkader Zecher, Trunkenbold.....a guzaler, toper, bibber. 

Куликанье, зя. action de s'enivrer /............ das Pichen, Betrinken ...... |5 122118. 

Куликать, [.1, про-, сл. рор. s'enivrer, зе sodler. . ſich betrinken, ſaufen ....... to визе, бе! drunk. 

Кулйкъ, т. Чт. куличёкъ, oiseau, 1а Ь6сазве; ча, ме Schnepfe; die Heerſchnepfe, моод-соск , eurlew; а 
де Ббсаззе ; || степной —, 1а hécassino. Waſſerſchnepfe. snipe, juddock. 

KyAuca, 2f. a coulisse (4е фвате) ; -сный, а4}.... | Ме Couliſſe. .......... ... | 81де-зсепе. 

Кулдичъ, uMm. т.-чикъ, [е рат 4е Pùques; -чный, а4). |506 Oſterbrod...... IFluſſes а sweot loaf, Кащег саце. 


Култукъ, зм. le Ьгаз de rivière; 1а Базе d'un 1ас..|мт Arm 0. Ме Bucht eines Бгапсве оГа river; сгеек. 
Куль, зм. 94 т.кулёкъ, |е зас де nattes; || зас (тегиге). |5ет Mattenſack; || ба4 (9308). mat-sack; || а заек. 
Кульбаба, ;/. раме, l'apargie /, la dent-de-lion.. der енцабт............ dandelion. 
Кульминация, 3. Astr. 1а сишипацоп...... .....die Culmination, das ре culmination. 

Культй, ;/.. |е moignon (Це bras ou де Датфе). [ред der Stummel, Stumpf.. а stump. 

Культявый, ва). qui eſst запз 403515 & la main оц ап | офпе Finger od. ohne Zehen.. ſingerless or toeless. 
Кума, af. dim. кумушка, la сотшеёге........ .... | Ме Gevatterin............ god-mother, gussip. 
Куманйка и -ха, #/. la mûre sauvage; -мичный, а6/.| die Blaubeere, Brombeere,.. bramble-berry, bhlaek- berry 
Куманичниктъ, эт. la ronce commune........ .. die Brombeerſtaude. .... ... bramble. 
МЖумачникъ, гм. la горе de futaine....... ...... weibliches Kleid aus Barchent. a red fustian dress. 
Кумачь, см. la futain⸗ de Boukharie; -чкый, аа}. der buchariſche ЗатфепЕ..... |ге@ fustian. 
Кумйрница к Кунйрия, з/. le temple d'idoles... der Götzentempel.......... ап idol temple. 

Кумиръ, вю. lidole / (ргор. et №9.) ; -рный, 4` ое, das Götzenbild, der Abgott... | ап 1901. ſpaternity 
Кумиться, П.2, no-, r. Atre еп relation de compérage. Gevatterſchaft machen ...... to become related Бу сож- 
Кумостьв, зп. ]е сотрёгаве, 1а сотраегаце..... die Gevatterſchaft .........compaternity. 

Кужъ, т.т. (р/.кумовьй) 4т.куманёкъ е сошрёге |мт Феоацет............. $09-Гащег, gossip. 
Кумысъ, мя. 1е Копи! (. boiaron); -сный, де koumis. die gegohrene Stutenmilch... koumiss, Гегтешед wilk oſ 
Кунжа, 2f. а truito aaumonnée ди Мога........ . die nordliche Lachẽforelle. ... lsalmon-irout. lmares 
Кунжутъ, гм. рее, lo збзаше; -тный, de збваше. [ст Seſam, das Leſanttaut. aesamum, oily-grain. 


Вунипа — 985 — Курить 


де таг(те; || кёменнол —, la Гоите. der, Dachmarder. beech martin, martlet. 
Кунсткамера, 3/. le шозбе d'histoire naturelle... tie Kunſtkammer ...... .... | museum. 
Бунтушъ, зт.ГВаБ; | polonais (Ghomme oude /етте). Ме polniſche Kleidung ...... |а surcoat. 
Купа, 25. le tas, monceau ; | а troupe, foule...... der Haufen; || die Menge. ... Веар; || сгом@, group. 
EXYynàAo, зл. иКупальницл, 5. plante, la renoneule. der Hahnenfuß, Ме Ranunkel. ſcrow-ſoot, ranunculus. 
Купальный, а}. fait pour зе haigner. .......... zum Baden dienend, Bade⸗... Iſit Гог hathing. 
Купальня, /. 4, [е Ба!п, la maison des bains .... das Badehaus ............ bathing house or place. 
Xynaule, зп. action de baigner et de зе baigner /. das Baden .............. bathing. 
Купать, 1.1 ‚са. haigner, рибег; -en, сг. зе baigner. baden, ſchwemmen; || ſich baden. [о БаШе ; Pathe one's зе1Г. 
Купелировать, 1.2, са. Chim. соиреЦег......... таре тен, abtreiben........ to cupellate, гейпе. 


Купёльн Купфьль, 3/. les fonts baptismaux, fonts der Taufftein, das Taufbecken; the ſont; || а cistern, pond, 
|| сх Teich, Waſſerbehälter. ſish-pond. 

Гав Abtreiben, Kapelliren. ... cupellation. 

die Schmerzwurz. ......... Salomon's-seal. 

Купецъ, зт. 1, 1е marchand. négociant; || аспейеиг. der Kaufmann; || Яашег.... | шегсваоь, деа!ег; || Биуег. 

купёческий в -ёщк Ш, 04). дотагсват4 mereantile. Cauſmanus- kaufmänniſch... ſmerchant, mercantile. 





`упёчественный, 44). commercial, Че commerce. Handels⸗(ſtadt).... ..... commerecial, trading. 
Kynédecrno, 22. le corps des marchands..vie Kaufmannſchaft. ....... corporation of merchants. 
Купёчествовать, 1.2, гл. faire le соттегсе..... Handel treiben —— 10 trade, га с. 

Купина, 3/. 1. le buisson; -нный, 4е Би{550п..... der Buſch, @нацф........ bush. 

Купить, П.2, га. ра’/. асвеег (см. BEHoOoxYyMAMTB).. aufen.................. to Биу, purchase. 
Куплётъ, le couplet, la strophe. ............ derLiederabſatz, Liederabſchnitt. a couplet. 


Купля, 8[.1е соттегсе; || ип achat. Ijointement der Handel; || Kauf, Einkauf. (таде; || ригсвазе. 
Купный, а4). conjoint, réuni; -но, епзешЫе. соп- vereint, gemeinſchaftlich уигГате conjoini, united; -1у, toge- 










Бунолъ, ;т.4йт.-полецъ, Archit. Ia сопро]е; -льный, die Kuppel...... (иен | а cupola. lther 
Купонъ, зт. Com. 1е сопроп............... ladj. der Coupon, Abſchnittſchein... соироп, dividend-warrant. 
Купорыть, П.1, за-. са. Poucher (une бошеШе). . zupfropfen. и... инь... 10 Бипв, cork, stop ур. 
Купорбсъ, зт. le vitriol, 1а соирегозе; -сный, аа}. der Vitriol, das Kupferwaſſer; vitriol, copperas; Ве green 
‚ | сапожный —, le vitriol veri, sulfate de fer. das ſchweſelſaure Eiſen. vitriol. 
Купоръ, зт. 1е tonnelier; -рекёй, de tonnelier.... der Küfer / Weinfüfer ... |соорег, wine-cooper. 
Бунчал, adj. af. le contrat d'acquisition... .. der Kaufbrief. ....... ..... | И of emption. 
упчйна, гс. l'acheteur, faiseur d'achats. .... ... Einkäufer,-in........ ..... buyer, market-man. 
Купчиха, 3/. la femme d'un тагснапа.......... ме Kaufmannsfrau........ |а merchant's wife. 


Куизёль, см.Купё.зь. || Кура, см.Курица. | Кура, |рате, см. Курбьникъ. 


Бурдитъ, зм. la moleite; |! Р1. -ты, le саг Поп... die Reibkeule; /das Glockenſpiel. grind-stone; || сте. 


Кураторъ, зт. le curateur; -рекш, Че curateur. . | der Curator.......... .... | Сага г. 
Кургаичикъ, зи. la (тосе (содш де). :....... Ме Kreiſelſchnecke.. ........ trochus. 

КургАнъ, зш. dim. курганчикъ, le tumulus. Itrop der Grabhũgel . ......... .tumulus, barrow. [тис 
Кургузить, II. I, o-, va. pop. courtauder; | raccourcit abſtuven; |} зи viel abkũrzen.. to dock, curtaillshortentoo 


short-lailed; || 100 xhort. 

Ве Га tail (0/ зЛеер). 

ſumigating ром ег; |5 токе. 

apricot. 

perfuming; distilling. 

а company of sutlers; | а 
villago оГ Cozacks. 

the Гох is alive (a дате). 

a sluggard, drunkard. 

регГит!п 5 - рап. 

fumigating; smoking; | а 
юБассо-рире. 


Кургузый, а4}. а courte queue; || (гор raccourci.. Гис Фтбти в; || 41 kurz..... 
Курдюнъ, г. диеце pleine ве 5га!ззе (4е тошон). der Fettſchwanz (66: О фот). 
Куреко, зл. |е fumigatoire; Ià Гашёе.......... das Räuchermittel, der Хаиф. 
Курега, af. ип abricot........................ ме Abritoſe .......Ibrennen 
Курёше, зп. action @е parfumer; || 1а 418 Набоп. . das Rãuchern; Branniwein 
Бурёнь, зт. [а согрогайоп de тагсвапаз де сошез- die Фе фай соп @бтоаател» 
tibles; || ип уШасе cosaque; -нный, а4;. Händlern; || ав Koſakendorf. 
Курйзка, 8/. рен! Боппотте vit епсоге (деи)... . | Мет Исте Mann lebt noch (ре! 
Курило, зт. [е fainéant, {угорпе............. .. der Müßiggänger, Sauſer .. 
Курильинца, 3. 4т. курйленка, la cassolette. .. das Жаиф в ............ 
Урельный и Курйтельный, adj. ргорге а раг- | zum Räuchern brauchbar; || zum 
fomer:ſservant à Гитег; |-тельная трубка 1а pipe. Жаифет dienend;die Tabaks⸗ 


Куриный, ад). de роше (см. Курица)........ ‚ [вом Huhne, Hühner⸗. [реа hen's, hens'. 
урйтель,-мица, 3. fumeur, euse. ........ Raucher, Tabalotaucher, in.. |а зтокег. 
Курйть, ПА, са. (чъмз) рагГатег; || (что) distiller räuchern; (Branntwein) бтеп» | 10 регГите , ſumigate; || © 
(Геаи-де-к{е); | Готег (du 1афас). nen; || (Хаба!) rauchen. distil; || 0 зтоке. 


10 get drunk. [Ъе 415 Пеа 


``» 28. рор. в‘ещугег, ripailler, riboter. ........ | ПФ oft betrinken. Ilirt werden 
to токе; || Бе perſumed; || 


— С, гг. (атег; || @ге рагГите; || ё же @1$616.. . lrauchen; gerãuchert w.; || ей» 
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Бурица 


ВБутать 


Курица, 3/. р. куры, 4т.курочка,1а роше ; -риный, ſdie enne, das Huhn(pi Hũhner); a hen; а@). hens', hen's; | 


-ряч:а, -урича и -рёй, ад). || -ричья слъпота, Мей. 
l'héméralopie Г; || plante, la grande chèélidoine. 


| ые Hemeralopie, das Tag⸗ 
ſehen; das Scellkraut. 






























Кур! 0зный, adj. curieux, rare, remarquable .... ſonderbar, merkwürdig. ..... 
Курну ма, з/.раше,1е сигсишла; -мовый, де сигсита. die Gelbwurz......... 
Курлукъ, зт. le blè заггазт де ЗЬепе........ ‚ | рег wilde ſibiriſche “ито. 
Курлынанье, зп. ]е cri 4е la сгие......... .... das Ята нефте .. 
Курлыкать, 1.1, -клуть, сл. сгадиег (4е {а дтие). Маруети (vom тата е) — 
Журма, 3/. атте, 1е plaqueminier; || |а даЦе...... ме Dattelpflaume; Dattel.. 
Курникъ, sm. le рае de роше................. die Hũhnerpaſtete.. — 
Курной, а4/. enfumò, погс! par la fumée....... verräuchert. ие ‹ 
Курносый, а4). сатиз, А пе? сатиз............ ſtumpfnaſig, plattnaſig..... 
Курфиникъ, гм. и Kypu, 3/. ptante, — т. | ме Euphorbie, Wolfomilch.. 
Куроглашётше, зп. 3/. [е chant du соа...... .... ав Hahnengeſchrei. ....... 
— лесить, П.6, на-, сл. Гате дез езраётекез. .muthwillige Streiche machen. 
— лёсъ u ` зёснинъ, зт. пп езрее......... der Muthwillige .......... 
— слАНнИкЪ т. arbristedu, le cornouiller заприт | т Haärtriegel, Herlitzenbaum. 
—слфпъ, im. аще, Гапара!1з /, |е шоигоп.... | ^а8 Gauchheil. ........... 
— матъ, зт. le tàte-poule, сг!рре-з0и......... мт Pfennighaſcher......... 
Мурокъ, зм. 1, le chien (de ſusil); || ‘е5$е/(4’еззёем) |№ет Hahn; Achſelnagel .... 
Куропатьи-пАтка, 3/.. oiseauu, la perdrix; -ачёд, аа}. |а8 Rebhuhn. а о 
Курсивъ, и -вный трифтз, Тур. le earactère паПцие. | Ме било ........... 


тет Curſus; Geldcours, Wech⸗ 
ſelcours;Lauf (eines Schiffes) 
Ме Mäklergebühr.. ..... 
die Courtine; Anlage ... 
die ео 
Ме Kurfürſtin............ 
der Kurfürſt; ад). kurfürſtlich. 
das Kurfürſtenthum..... 
ie Krauſe der Фаате.. 


Курсъ, am. le cours (Филшегзив); || Сот. cours du 
change; || Маг. la route (d'un natire); -coebũ, ad j. 
Куртажтъ, зт. Com. le courtage; -жный, а4}..... 
Журтиня, з/. Fortif. la courtine; [е рагс ; -кный, аа). 
Куртка, :/.3, dim. курточка, l'habit veste т 
Курфхирстина, 3/. Гессе /.. — ——— 
КурФфирстъ, am. 'électeur; —— — &ес- 
КурФфиршество, зл. l'électorat ж.......... (Цечг 
Курчаность, 3/. Ца т 4ез choveux сгбриз...... 
Курчавый, а4). -во, ado. frisé, moutonné, сгёри. traus, lraushaarig ...,.... 
Курчавьть,, 1.4, ся. devenir сгбри (4ез сйесеиг). . Пташев Фаст bekommen... 
Куршея, 3/. 25. Маг. le coursier; -шейный, adj. ... der Koler ............... 
Курьёрство, зп. l'état де courrier m. ........... der Courierſtand 
Курьёръ, зт. le courrier; -рекёа, де соогмег..... der Courier .............. 
Курятиии, 3/. dim. -тинка, la ehair де роше..... ſdas Hũhnerfleiſch.......... 
Курйтникъ, зт. le рошаШег; marehand poulailler. Hühnerſtatl; Hühnerhändler m. 
Курйтный, adj. — рлдз, le marché aux poules.... der Hũhnermarkt. ......... 
Кусака, sc. hôhte mordante; ſinsecte, la mordelle.. beiſßiges Thier; /der Blumenla⸗ 
Kycaule, зп. l'action de mordre /, la morsure. .... das Beißen, der Biß.....Ifer 
Кусать,1.1 са. mordro; piquer (des épices); ſinsulter. beifen; brennen; beſchimpfen. 
— ся, vr. se шогаге; se disputer, s'insulter; ſavoir ſeinander beißen; (ſich zanken; || 
l'habitude de mordre; || тогаге, eritiquer. beibig ſeyn; Izanken, tadeln. 
Кусонъ, т. I, dim. кусбчекъ, le morceau; | la pièceder Biſſen; das Stück (von Zeu⸗ 
(4еое);|| -сковый,4е morceaux; fait de morceaux. 861); haus Stücken beſtehend. 
КустАрникъ, т. dim. -начекъ, lieu planté de buis- das Geſträuche, Strauchwerk; 
sons оп d'arbustes; || ип arbuste. || der Strauch, Buſch. 
КустАрный, adj. fait запв soin, ordinaire. ...... ſohne Fleiß gemacht, gemein.. 
Кустйстый, adj. croissant еп buissons épais..... |" dide Stauden wachſend. 
Куститься, П.Т, er. eroitre en buissons épais..... ſin Stauden wachſen. SEiegeln 
Кустод!я, 3/.з1.1а garde; || ог. papier т! sur un зсеаи. die Wache;das Popier über den 
Кустъ, iMm. dim. кустикъ иди кустбкъ и -точекъ, le Мс Staude, derStrauch; buſch⸗ 
buisson, arbrisseau; ие weije wachſend. 
Кусъ, гм. 4т. кусбкъ, [е тогсеап; -совой, adj. ... “36 Оша, der ЗШет....... 
Куташе, зп. асПоп d' envelopper /.............. das Verhüllen, — — 
Кутасъ, 4m. dim. кутасикъ, le cordon (de зйако). . | Schnur (ат Tichako).. 
Кутать, [.1, са. envelopper; || -ся ,2г.з envelopper. leindũſlen; || 1% einhüſlen... 


hemeralopia, night-blind- 

пезз; large celandine. 
curious, uncommon. 
.curcuma, turmerie. 
Siberian buck-vwheat. 


.the сгапе`$ сгу. 


(0 сгу (Ё&Ке а сгаяе). 
date-plum; || а аме. 
а chicken-pie. 


. 6moked, besmoked, smoky. 
. | ЗВог(-позед, snub-nosed. 


eunphorbia, зрогие. 

cock-crowing. 

to play wanton tricks. 

a wag. 

bloody dog-wood. 

chick-weed. 

scrape-penny. 

cock (оГа дип); || lincbpin. 

а partridge. 

italic, italic letter. 

а course; course оГ ex- 
change; || мау (о/а МР). 


ь Ьгокегаре. 


.curtain; || а рагк. 

jacket, doublet. 
electoress, 

elector; 4dj. electoral. 
electorate. 

crispness, curliness. 

crisp, curly, woolly-headed. 


..to сиг, grow woolly-headed 


the coursey (о/Га galley). 


.couriership. 


а courieor, messenger. 
Пс3В оЁ hens ог pouitry. 
poultry-house; || рочЦегег. 
poultry-marbet. 
biting beast; || тог4еПа. 
biting, morsuro, bite. 
to bite; || 10 Бига ; | 10 imsolt. 
to Бие each other; || to insult 
eachother; |110 bite; snap. 
тог5е1, bit; || ресе; made 
оГ pieces, piecemeal. 
а coppice, copse, bushes p, 
shrubhery; || а shrub, busb. 
made without care, common 
. growing in thiek bushes. 
to grow in bushes. 
guard; !| рарег over а seal. 
bush, shrub; || оба Ьизы; 
growing in bushes. 
morsel, bit. 
wrapping, шоб. 
а string (е/ в здайо}. 
10 мгар; |! © гар one's ве1Г. 





Бутерма 287 „Мавра 


Кутерма, 3/. 1е tourbillon 4е neige; || [е дёзогаге, | das Schneegeſtöber: der Wirr⸗ storm, пом - юг ; || ВЦег, 
gâſchis; poisson, 1а truite lacustrale. warr; | сле Art Lachsforelle, mess; || Ше gray ling. 

Кутило, зм. le prodigue, débauchèé der Verſchwender.......... а prodigal, spendthriſt. 

Кутёть, П.5, св. toutbillonner, tournoyer (du rent); ſich in Wirbel drehen; | ато мы; || 10 lead а dissi- 
|| тепег ипе rie dissipée. [ный, adj. loſes Leben führen. = [1041| рме@ liſe. 

Кут!Я в Кутья, :/. gruau cuit arec du miel; -мей- | @тгаиреп od. Reis in Honig ge- wheat boiled upwithhoney. 


Кутный, adj. -ные зубы, les dents molaires /....'. | Ме Wurzelzähne рГ........ согпег teeth. 

Кутия, :/. вю@е гауёе 4е ВоиКВате............ ſtreifiges Вифат( Фев Zeug.. . a striped silk ап@ соИоп 
КБутокъ, зт. 1, Anat. le canthrope, angle de l'œil.. | der Augenwinkel.......... canthus (oſthe eye). Istuſſ 
Кутъ, зм. le сот, angle; fond (d'un до/е)...... | ет Winkel; [| баб Ende (eines согпег. 

Кухарка, г/.3, Га cuisiniéère. ............. ..... ме аш ..... [Meerbuſend соок, мотап-соок. 
Кухарничать в Кухарить, гп faire [а cuisine.. Ме Küche beſorgen......... to cook, Беа eook. 
Кухмеёйстеръ, зт. le chef de cuisine; -pexiũ, adj. | мт Küũchenmeiſter. ........ head cook. 

Кухня, 5/. 3, dim. кухонка, la cuisine; -хонный, ад. die Kũche; аа). Küchen⸗-... .. kitchen. 

Куча, з/. dim. кучка, le tas, monceau; || la Гоше... | der Haufen; || die Menge. .. [а heap; || а crovwd. 
Кучеляба, см. Щьлибуха || Кучукъ, см. Kay чукъ. 

Кучерская, ад). 3/'. la chambre des соспегз...... 506 Яш{(Фекуиттет........ гоош of Фе соасптеп. 
Кучеръ, зт. le cocher; -рской, де соспег........ der Зи ..... и а соасптап. 


Кучить, 11.3, с-, га. entasser; -ся, сх. ге entassè; 
| (кому) demander ауес instance, importuner. 
Куша, 5/. роёззоп, le marteau, la хурепе 
Кушакъ, зт.@т.кушачёкъ,1а се шге; -ачный, ад). 
Кушанье, хл. гг. le тапсег, |е те!з.. р 
Кушать, Г.1, са. тапрег ом Боге; || 6 те а1аЫе.. 
Кушеётка, 5/.3, [а соисвеце........ : 
Кутуръ, зм. plante, le гозеаи, ]опс (см. Ситникъ). 
Куща, 5/. 51. (т. кущица, 1а tente, hutte; -шный, са). 
Кущшиикт, т. 8/. |е scénite, ди! УИ 800$ ипе сете. 
Къ в Ко, ргер. dat. cher, vers, а.. 


ооо» 


$, ооо ® 


ооо © 


aufhäufen; aufgehäuft werden; to Неар ир; || 10 Бе Веаре4 ; 


einen inſtändigſt bitten. 
der Hammerhai........... 
der Gurt, die Leibbinde..... 
das Eſſen, die Speiſe....... 


|| № importune. 
(Ве hammer-headed shark. 
а sash. 
food, meat, dish. 


eſſen od.trinken; ат И Фе ſitzen to eat or drink; Ito he at table 


{ав kleine Bettchen......... 
das Rohr, Schilf.......... 
das Zelt, Ме Lauberhütte. ... 
der Zeltbewohner 


.zu, ап, auf, gegen hin.. ..... 


д. | 


. IaALß), [а аоплете Пе ге 4е l'alphabet russe .... 


| рраше, 1а гете-Чез-ргёз, ulmaire. 


Лабазъ. зт. и ЛабАзия, :/. dim. лабазикъ, 1а Боп-| Вет Getrtideſreicher, ме Ge⸗ 
tique де graineterie; le magasinde Гагте; - @зный, 


der Vuchſtabe Лев Alphabets. 
Лабазникъ, зт. le marchand grainetier; farinier; Мет Beſitker einer Getreidebade, 


Mehllraͤmer; || Geißbart м. 


treidebude; Mehlbude. 


Лабарланъ, м. la тогие salée; -иный, а}. ladj. der Labberran. ........ ... 
Лабзиться, П.А, сг. (бколо коб) flatter, caresser. | пет ſcmeicheln. ......... 
Лабиринть, зт.1е1аБугпШе; -товый, де labyrinthe. das Labyrinth, вет Irrgang.. 


Лаборйнтъ в Лабораторъ, зт. le manipulateur. der Laborant. ....... — 


Чабораторйсть, т. l'artiſicier т 


ооо охо чо 


Лаборатории, з/.1е laboratoire; -бчный, 4е 1аБога- | Рав Laboratorium; || die Kunſt- 


Лавирован(е, зп. в Лавирфвка, з/.1е louvoyage. | 06 Laviren 
Чавировёть, Г.2, тп. Маг. louvoyer, Бои тег .... loviren 
Ланка, #/.3, dim лавочка, |е рапс : | 1а boutique; -воч- | Ме Bank; || die Зще....... 
У&вочмикъ,-ница, 3. houtiquier, -бге. [кый, ад. | Krämer,- in 
бара, г/.|е топаз(ёге (4е premier ordre), |а laure; | ав Kloſter (хот erſten Rang); 


1041560 м (Фе premiere диа Ис); -рекй, аа}. 


Вет Feuerwerker........... 


ее, Feuerwerle рГ. 


] Ме beſte Sorte Зам о. 










ооо ооо оеео*® 


оооооошо» 


ооо ооо ооо 


а couch. 

rush-grass. 

tent, hut, cot. 

scenite, inhabitant oſatent. 
to, towards. 


Фе letter, оГШе alphabet. 

corn-dealer, flour-dealer; 
drop-wort, ulmaria. 

а corn-shop; Hour-shop, 
meal-shop. 

salt ſish. 

10 flatter, wheedle. 

labyrinth, maze. 


.manipulator. 


ſire-worhber. 

а laboratory (о/ а chemist); 
|| Фе ſire-works. 

labrador-stone. 

lava; || foot-bridge; IUying 

lavender. [газе 

ап ауа!апсНе. 

tacking about. 

to tack ahout. 

а beneh; || а shop. 

Пор-Кеерег. 

топаз(егу (of (йе firit rankx), 
laura; || 1950. 





Лавру 


235 


„Макомый 


Лавръ, зт. Дт. лаврикъ, 1е laurier; || р1. ſiq. les lau- der Lorbeer, Lorbeerbaum; | Ме laurel, bar-tree;laureis р 
riers; -ровый, ad j. || -вый вънецз, 1а сопгоппе 4е| Фотвесте р?;| der Зотбест тат}. 


Лагерь, зт. Milit. le camp; -рный, и сашр. Ilaurier/dae Lager . ............. 
Лаглинь, зт. Маг. la Попе de loch. ............ ме Logleine...... —— 
Лагуна, 3/. Géogr. la lagune. .......... ........ Ме Lagune............... 


Лагунка, 3/, и Лагунъ, т. dim. лагунчикъ, la holte der Schmiereimer, das Schmier⸗ 


а graisse; || Маг. la futaille à eau; -хный, ад). 


ву Waſſerfaß. 


Лагъ, зт. Mar. le loch; la bordée; || 1е plan @’агг!- | №а6 Log; ſ die Lage; Stauungs⸗ 


mage; || палить всъмё лагомз, lacher toute ипе 


Табе; |! сте volle Заре geben. 


„Ладейниый, ад). 4е пасеПе (см. Ладьй). [Богабе | ®а бп», zum Kahne gehörig .. 


„Ладить, П.4, са. ассог4ег (ия пя! гитепг) ; || адар!ег, 
ajuster; || сл. (сзкъмз ) муге еп Боппе intelligence. 
— ся, с-, гг. гби$$г; || сопуетт, з`аггапоег..... 
Ладно, а4е. фт. ладненько, 4`ассог@; || еп Боппе 
intelligence, amicalement; bien, еп Ъоп train. 
Ладный, ад). dim. -ненькй, еп bonne intelligence. 
Ладонка, 3/. 3, атшеЦе (4`епсепз); || пауеЦе / (4°5- 
Ладоннаца, 5/. 1а роЦед Г’епсепз........ [таде) 
Ладончатый, а4}. Вог. ра1тё. ................ 
„Ладапъи .Ладонъ, зт.Гепсспз т ; -нный, d'encens; 
|| росой —, le benjoin; | земной — , 1а умегапе. 
Ладёнь и fam. Ладоша, sf. т. ладонка1а раите 
де la таги; || бить вз ладоши, applaudir. 
Ладункаи Лядунка, ;/.3, т. -ночка, la giberne; 
| 1е calbotin (Jde согдоптег); -ночный, ad j. 
„Ладъ, зт.1а touche (4е мА, 4е дийаге) ; || Миз.Гас- 
сога т; || Йд. [а сопсогде, union, harmonie. 
„Ладьевидный ц -обрАзный, ад). Вог. сагёпеё... 
„Малья и 3/. Лад Я, 3/. (т. ладевка, le пауте а ип 
та; || а nacelle; || 1а tour (aux échecs); -дейный, 
„Лажеше, зл.асПоп d'accorder (ип inttrument). Iadj. 
„Лажъ, зт. Сот. Гар10 т; -жный, 4'4210......... 
„Лазарётъ, зт. le lazaret, hopital; -тный, de lazaret. 
Лазей, ;/. dim. лазёйка, ип trou pour passer еп ram- 
рап(; || дд. la porte de derrière. 
„Лазить, 1.4, и.Лазать, 1.1 сл. grimper (см..Льзть). 
Лазни, af. à, chelier (/[ай Гипер апсве асес destrous). 
„Лазоревкя, 2f. 3, oiseau, la mésange Б]ете....... 
Лазоревый и Лазуревый, adj. hleu, azuré 
Лазунъ,-унья, з. grimpeur, -euse. ........... — 
„Лазурикъ, зм. le lapis, lapis-lazuli, lazulite 
„Лазурь, з/. Гошгетег т; || |е smalt еп ропаге; |! 
l'azur т (463 сенх), le bleu сё езще. 
„Лазутчество, вл. l'espionnage m, [е métier d'espion. 
‚Лазутчинъ,-чица, 8. espion, onne; пп émissaire. 
„Лай, зт. l'aboiement же; injure /, oultrage m 
„Лайка, 3/.1а реаи de chien; -ковый, de peau де chien. 
Лакёй, зт. le laquais, domestique; -exiu, de laquais. 
Лакироване, зп. и.Лакирфвка, 5/. la vernissure. 
Лакировать, 1.2, на-, са. уегп!г............. * 
Лакировщикт к -роваАЛЬщцикъ, т.е vernisseur. 
ЛАкмусъ, т. le tournesol ео дгареаих ; -совый, ad j. 
Лаковдийкъ, т. |е faiseur де laque си 4е vernis. 
„Лакомить, П.2, са. aſfriander; || -ся, сх. ètre friand. 
„Лакомка, зс. регзоппе friande ом gourmande. [а4;. 
'Лакомство, гл. Ia friandise, gourmandise; -венный, 
„Лакомый, adj. friand, соигтапа ; || г1апа, délicat; 
|| (до чезо ) [лата 4е; -мо, ауес friandise. 


эээ... ь 


ſtimmen; || апрайен; ſſoeinig 
leben, ПФ ви vertragen ши. 

gut gehen; äübereinkommen.. 

geſtimmt; | с, einſtimmig; 
| ви, glücklich. 

einig, einſtimmig. ......... 

das Weihrauchkiſſen; Raucher⸗ 

Рав Weihrauchkäſtchen. Ifaß 

handförmig 

der Weihrauch; || Ме BRenzoe; 
| Valeriane, der Baldrian. 

die flache Hand; klatſchen, м 
die Hände klatſchen. 

die Patrontaſche; ет Schuſter⸗ 
korb, Drahtkorb. 

Griff т, Griffbrett ; Stim⸗ 
типу; Eintracht, Einigkeit /. 

nachenförmig............. 


|| сгома of laurel. 


lagune, lagoon. 

tar-bucket, grease-box; 
water-cask. 

log; broad-side, broad; 
tier; Ito йге а broad-side. 

boat's. 

to accord, tune; to ſit, adapt 
| № live in good terms. 

to go well; || 1ю agree. 

in tune; || 1 concord, оп 
good terms; well. 

in concord. 

amulet; || сепзег. 

incense-hbox. 

handed. 

incense, ſrankincense; ben- 
2010; valerian. 

Ше palm of the Вала; |1 ю 
с1ар hands. 

саги зе -Бох, pouen; | 
shoe-maker's сазе. 

stop (оГадиваг ); tune, ae- 
cord; || Вагтопу, concord. 

keeled, carinated. 


cinmaſtiges Fahrzeug; || \ек|ЧесКе@ boat with а таз; ! 


Kahn; || ЗБитт (ип Schach⸗ 
Рав Stimmen 
das Agio, der Aufwechſel .... 
das Lazareth, Hoſpital...... 
ме Offnung zum Durqkriechen; 

die Hinterthür. 


himmelblau, laſurblau...... 
Kletterer, in...... аа 
der Laſurſtein, Lapis⸗Lazuli.. 
das ПИтататт К Schmalte, 
das Laſur; || Himmelblau. 
die Kundſchafterei. ........ 
Spion, Kundſchafter,- in..... 
das Bellen; Schimpfwort.. 
das weiß gegärbte Hundefell.. 
der Lakei, Bediente......... 
Ме Ladirung, das Firniſſen.. 
firniſſen, laciren.......... 
der Lackierer.. 


сапое; || rook (ot chess]. 


lipicle)!tuning. 


agio, exchange. 

lazaretto, hospital. 

а hole to сгеер out ат; [ 
back-door. 

10 climb, clamhber. 

а climbingę board. 


. | ме titmouse. 


azure, зку-Б ше. 

climber. 

azure-stone. 

ultramarine; smalt in ром- 
ег; '$Ку-Ы ше, Skxy-colour. 

espionage. 

а 5ру, scout. 

barking; || $60141. 

kid-skin, dog-skin. 

lackey, footman. 

lackering, varnishing. 

to lacker, varnish. 


. ПасКегег, varnisher. 


der Ladmuß ....... ......litmus. 

der Раб Lack бееиее...... ..Ito render dainty; || 10 №6 
zu naſchen дебет; ſnaſchen... varnish-maker. ſdainty 
Näſcher, in; das Lecermaul.. |а dainty person. (6$; 


das Naſchwerk. ........... 


dainties, sweet⸗—meats, tid- 


naſchhaft, näſchig; lecker, töſt-/daintymouthed; dainty, 


lich; gierig nach. 


nice; || ов о[. 


„Ланонисит — 9289 — „Масть 


„аконисиъ, г. [е 1асопузте.......... ........ der Lakoniomus........... laconism, lac onicism. 
Aanenuirue cxi, аа). laconique; -скм, -теп(..... lakoniſch, kurz und nachdrüclich laconie, laconical; -1у. 
акрица, :/. la racine de reéglisse; | е jus de reglisse. die Süßholzwurzel; der Süß⸗ sweet root; || uquorice juice. 
Anua, am. le vernis, аще; -ковый, de laquo...... der Lack, Firniß. ſ[holʒſaft lackor, varnish. 
Лалъ, зт. le rubhis halais, l'almandine /; -ловый, ад). * Ballaß, Almandin..... .balass ruby. almandine. 
Лана, зт.|е lama ( prétre) лазАЙй —, |ергапа ата. der Lama; Groß⸗Lama.... lama; || Че! а: ата. 
Ланпа,:/.4т.-почка1а1атре1е quinquet; -повый, ad. die Lampe аа — * lamp. 
Лампада, af. dim. -падка,|атре d'image; -@дный, ad j. die Lampe (vor Heiligenbildern) image-lamp. 
Чампадчияъ, пя. le сёгоГёгате, acolyte........ der Lampenträger ......... lamp-hearer. 
Лампасъ и Лаинаеъ, зт. la рапде (de pantalon). der Streif dauf derNaht der Ho⸗ strip, slip (о/ pantaloons). 
ЛАнновщикъ, гм. le атрие. И der Затруептафет..... - (еп) Пашр-такег. 
ЛвидграФство, зв. le landgraviat. ..... ЕН ме Landgrafſchaft......... —апдегаузие. 
Чаюдграоъ,-аФния, г.1апФотауе, -уше; -Фскй, ао). Landgraf; -Зйи ; landgräflich. landgrave, -ау1пе. 
Аандкарта, 3/. la carte géographique; -тный, adj. Ме Landkarte. ........... а тар. leourt oſf justice 
Ланлратъ, зт. le сопзе ег 4е province; -тскёа, adj. der Landrath............. Ше member оГа prorincial 
Лаидшафтъ, мя. le раузаре; -тный, де раузаре; die Landſchaft; || мет Landſchaft⸗ landscape ( picture); || а. 
| -ный живописец, le paysagisteo. maler, Landſchaftzeichner. landscape-painter. 
ЛАИЛЫшШУ, am. plaale, le muguet; -шевый и -шный, 04). * Maiblume........ .lily of the valley, Мау-Шу. 
Ланйтя, af. Ia jone; -шный, des joues, géenal. ..... die Wange; аа). iwenben⸗ .cheek. 
Лавцетообразный, ад}. Вог. 1апсео6.......... "апзел тина... и о = + + lanceolated. 
Ланцетъ, т. т. -цётикъ, 1а 1апсеПе; -тный, а4;. Ме Lanzette, ав абеНеп .lancet. 
Aam., 3/. quadr. la biche; дани, de biche......... die Hirſchkuh............. hind, гое, roe-buck. 


Даша, af. dim. лапка в лапочка, la раНе; || дтоззе. die Фрк, Tabtze; große Запве; ||| рам; | 0158; || апспог-агт ; 
рее: 1е Бгаз (Филе аисге);1а Ъапае (4е penture); Ankerſchaufel Г, Angelbanda; ||1гоп-Бгасе (о/а д00г); || 
1е tenon; || медефжья —, раме, ГайсытШе /. | der Zapfen; || Ъет Löwenfuß. цепоп; || lady's-mantle. 


Лапиестый, а4). а grosses раНез................ mit großen Я:авел......... with large paus. 

Лапотиикъ,-ница, г. faiseur de souliers 4’6согсе; Saſtſchuhmacher, in; || Заиет, bast shoe-maker; || peasant, 
Г раузап,-аппе (qui роте дез зоиегз — | · äuerin (етой бишь и опе vho меагз hbast shoes. 

Ядишоть, зт.1, le soulier d'écorce; -мный, а4)..... der Baſtſchuh ...... ..... | а bast shoe. 

Aanoyj xlit, ад). à oreilles pendantes.. ........... ‚| hängenden Ohren ...... with lop-ears. 


ЛаАпочна, . A, dim. реше patte; mon cœur!.. Пете Pfote; | тел Herzchen!. a small рам; || ту dear! 
Лалухъ и Лапушникъ, гм. plante, la Багдапе. . die Klette, das ЯЕНетКаиЕ . . |БогдосКк, Биг. 


ЛапчатоногйЙ, adj. Н. па. palmipède (4ез офвевих). plattfübig............... palmiped, web-ſooted. 
Лапчатый, adj. ſail de peaux des pattes (4ез [оиг- | aus Pfotenfellen gemacht; | ти | made of рам skins; with 
rxres); | а bandes, Гогте de bandes (des pentures). Angelbãndern. iron-braces. 
AIaum, af. le vermicelle; -шбвый, de vermicelle... die Fadennudeln p.. ....... vermicelli. 
Ларёцъ, зв. 1, dim. ларчикъ, |е сойге; -6чный „а. der Kaſten, Ме Lade.. ...chest, trunk, coſſer. 
Ларь, зт.1е сойте; la huche (de moutin); -ревой, аа}. | Ме Truhe; || ет Vehitaften. chest; hopper (о/ т). 
aea в Ласшна, :/. dim. ласинка, une longue tache. ein länglicher Fleck. ....... oblong spot. 
Аасить, II. G, за-, га. tacher, salir............ .beflecen................ to spot, stain, 501. 
Ласка, f. la caresse, hienveillance............. die Liebtoſung Рав Wohlwollen. caress, kindness. 
Aaexaunie, зп. action de caresser [. ............. das Liebkoſen, Schmeicheln... сагезуте, ſawning. 
Ласватель,-иица,з.ПаЦеиг,-епзе;ади|щеиг,-1се. | Schmeichler, in.......... | ПаНегег, adulator. 
АЛаекательный, adj. ВаЦеиг, adulateur; -но, ауес ſchmeichelhaft ............ caressing, flattering; у. 
Ласкательство, т.1а flatterie, adulation. [ади]аНоп | Ме Schmeichelei........... Папегу, adulation. 
Ласкательствовать, 1.2, сл. ПаНег, са] о|ег...... ſchmeicheln.............. | 10 use ПаЦегу. 
ЛаскАать, [.1, са. сагсз5ег, ПаЦег, са)о1ег........ liebkoſen, (Фтефет....... 10 саге5$, wheedle, ПаНег. 
— ся, ег.(чьмз ) ве ПаЦег4е; || (кз ком), бколоко:6 ) ſich ſchmeicheln ти; || $ beiſto flatter one's self with; || 
ehereher а s'insinuer, rechereher les Боппез ртасез. | einem einſchmeicheln. to creep into one's ſavour. 
ЛАсковость, з/. la politesse, aſſabilité, urbanité... die Freundlichkeit, Обе. ckindness, aſſability. 
Ласковый ‚вауиПаЫе,рой,втастеих; -во,-еизетети, freundlich, она ......... aſſable, kind; -|у. 
Ластаться, П.7, ег. (кз кому) s'insinuer........ ſich bei einem НАЯ to сгеер into one's farour. 
Aaerua —— — dim. ласточка, тат. la helette. ſdas Wieſel, Schneewieſel. . . weasel. 
овень, am. 1, ин -товичный корень, l'asclepiade / · die Schwalbenwurz........ asclepias, swallow-vwort. 
———— к -товка, з/.1е gousset (иле chemite). der Achſelzwickel.......... gusset (of q chirt). 
Ласточка, sf. 3, и Ластица, оёсаи, lhirondelle /. ldie Sowalbe ............ (Ве swallow. 


Ластъь ка .]е }аве (12 (сдежеги )Чоппеам (120 pouds; die Laſt (Maß); JTonne (Ge⸗last(12 chetrerts); lunſmeo- 
| -стовый, а4). ; -вое судно le bhãtiment de transport. wicht); || das Tranoportſchiff.) sure); Га transport-ship. 
Reiſf Пес. parall. Partie russe. 19 


„Латнинтъ — 290 — ‚„Мегочный 


Латникъ, т. ип homme cuirassé (о. . .der Geharniſchte, Фопует 8 дет. 'а man 10 armour. 
Латукъ, зт. plante, la laitue. ... ....... .... der Lattich, Salat......... lettuce. 

Латунъ, 3/. le laiton; -вный, де laiton........... das Meſſing, Meſſingblech... ПаЦеп. 

Латы, af. pi. la cuirasso; -тный, де сига5е....... мт Panzer, Harniſch. м... armour, cuirass. 
Латышщикъ, am. le latiniste............ с, | т Lateiner. .... —— a latinist. 
„Латынь, з/. в Латинска языка, le latin.. ........ das Latein, die lateiniſcheSpra⸗ Пайп. | 

„ЛафА, 4ſ. рор. 1е рат, proſit, ауатазе........... der Vortheil..........lche proſit, advantage. 
„Лафётъ, эт. ип а (de саяоя); -тный, d'aſſũt ... die Laſſete........... ... | а gun-carriage. 
Лахтакъ, am. le phoque 4и Kamtehatka; 28* der ſibiriſche Seehund...... the Camehadal phoca. 
„Лацкаиъ, am. le revers (Фил habit)...... . ..... der Aufſchlag, Latz........ facing (оГа соа(). 
„Лачуга, /.41т.-чужка,сНёЙте сарапе; -ужный, ад). ſeine elende ФВНе......... . hovol. 
Лаяше, гл. aboiement, с1афаидасе м....... ..... das Bellen, @ебеЦ......... barking. 
Лаатель,-ница, 42. 81. calomniateur, -trico. ... .... Verläumder, in....... .... Slanderer, calumniator. 


„дАать, [.2, ся. aboyer, clabauder; || са. al. calomnier. bellen; verläumden....... to bark; || (0 calumniate. 
-ea, ог. рор. gronder, injurier, dire дез 1п]игез. . |зап (еп, ſchimpfen. ......... |10 scold, snarl, wrangle. 
AGuùna, см. Лобовина. || Лббвый, см. Лобовой. 





















Иганьй, гп. les mensonges т... ....... ..** Ме Lügen рГ......... .... lies, stories рё. 

Ягать, с0-, ся. irr. mentir, dire дез тепзопеез.. .lũgen, Ме Unwahrheit reden.. [10 Не, tell Нез. 

Лгунъ,-унья, 5. dim. лгунёшка, тешеиг,-еизе.. .. Lügner, in.............. | НГ. 

„Лебеда, 3/. раме, larroche f. ................. der Ganſefuß............ goose-foot, wild oraeh. 

„Лебёдка, af. 3, le cygne (/[етеЦе); || т. лебёлочка, ет Schwan (Weibchen); ſdieswan (ſemale); windlas, 
cabestan (de barque); || Тур. le davier. ladj. Barkenwinde; ſder Haken (deo/ gallows (of Це (утрам). 

„Лебедь, зт.и 8/'. оёзеаы, le cygne; -бединый и -бАжй, т Schwan....... IDectels) swan. 

„Левада, af. |е рагс а рошатз.......... ........ |698 Geſtũtgehege.......... | С105е,рагК(/от brood тегез). 

Леваитйыт, гл. Ia levantine; -новый и -пный, adj. die Levantine (Seidenzeug)... lvantine (з cloth). 

Леваятск Й, adj. oriental, de l'orient, du Levant.. morgenländiſch........... levantine, oriental. 

Acenm и Левашь, т. un ра aux conſitures. die Paſtele mit Veeren...... |а tart with berries. 

„Левендихъ и -тйхъ, Маг. еп ralingue.........-. auf den Wind (braſſen) ..... shivering. 


„Левйтъ, am. le levite; -тскй, de 16уЦе; || -скёя xutiruſder Levit; ad/. levitiſch, Levi⸗ 
влй книга Левитз1е Lévitique (livre de (а ВЫе).| Ки»; das Levitenbuch. 
„Лещаеойнъ, am. le leviathan ([е crocodile оц [а bateine) der Leviathan (in der — 
„Левкасить, П.б, на-, са. empater (мп {а Шеаи).... die Grundfarbe auftragen.... to prime, 1ау Ше ground. 

Левкасъ т.е [опа 1а сошеиг и Гоп@ (Фип га еац). die Grundfarbe........... priming, ground, ау. 

Левкой, зт. plante, "а с1гойёе; -пный, де блтойсе. . . ſddiie Levtojt. ............. gillilower, stock. 

„Левъ, зт.2, dim. левикъ, quadr. le Поп; дьвиный, de der бе; аа). Зет»; | мт! Поп; || Гео (constellation 
Ноп: || Авт. 1е Шоп (соязеЦацов );|| -морской,1е Поп | ще Sternbind | Seclöwe. sea-wolfſ. 


levite (priett); adj. levit- 
cal; Leviticus. 
leviathan. 


Легатство, зп. la légation, charge de le gat. Imarindie Legation............. legateship. 
„Легётъ, гм. le legat; -тскёй, de lè gat. .......... Legat т, papſtiicher Staithalier a legate. 

„Легвандъ, ;т. Маг. le sauve -rahans....... ..... die Leguane, der Tauring.... puddening. 
„Легель, зт. 1а раппе (Фил conble)......... .... ме Dachfette, Фобриийне. . .purlin, rib. 

Ле фиъ, зт. la 165101; -бнный, de légion; || aovem-die Legion; || Ме Ehrenlegion а legion; а4/. legionary; 
ный — , [а Légion dhonneur (ел Егапсе). (franz. Ritterorden). Ше legion of honour. 
ЛёгкШ, adj. 2, dim. лёгонькИ, léger; aisé, facile; Ileicht; leicht ди machen; || цих | ИЗ Ве; || газу, ſacile; himig- 

|| де рец d'importance; || аз Це, alerte. bedeutend; gewandt, вефепе.| п сапе; quick, agile. 
Легкф, adr. сотр. легче, légérement; facilement. . leicht; leicht, ohne Mũhe... lightly; || сазНу. 
Легковой, adj. — изефщикз, le cocher de Васге.... der Miethkutſcher. ........ hackney-coachman. 
Aorxoni ple, гм. и -верность, af. la erédulité. ... die Leichtgläubigkeit........ credulity, eredulousness. 
—мърный, adj. I, crédulo; -мо, -ment, ауес сгё- leichtgläubig............. credulous; Ту. 
—въсшый, adj. 1ехег (de poids). [941066 leicht (an Gewicht) ........ light (in кем). 


— ибимый, adj. 4е 1а cavalerie legére. ........ zur leichten Reiterei gehörig.. 
— мысленный, аа). 16 бег, éetourdi; -мо, _теве.. leichtſinnig, unbedachtſam.. 
—мысжме, зп. и -мыслениость, * la 16регев, derbeichiſtun, die unbedactſam⸗ 
— мог, adj. aux pieds agiles. léetourderie ſchneſlfũbig........... lkeit 
————— adj. а136 & fondre, qui ſond facilement. leicht ſchmelzbar.. ....... 
„Лбгкое ир/. Лёгщя, ad j. in. le poumon; les poumons. | Ме Lunge; ме kungen РГ.. 
Лёскость, ;5/. 1а 16 еёге!в ; facilito; | авиие..,. deichngieit Gewandiheit iVe 
„Легошько, 44. dim. doucement, lentement. ĩnair⸗ ſachte, langſam. lhendigleit 
ЛАбёгочный и Легкотный, ad. des noumons, pulmo-lungen⸗............. 


о light-horse. 
light-minded, giddy; -dily. 
lightness oſ mind, giddiness 
light·ſooted. 

. | уегу fusible. 

а 1108; Ше 1055. [965 
lightness; easiness; quich- 
gently, soſtly, slovly. 
.loſ ihe lungs, pulmonary 


„Фегчать 
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‚Хемписквата 


„Легчать, 1.1, св. devenir plus ]6рег ; || S'apaiser, 41-| leichter werden; || ſich mildern. [№ grow 05 Щег; || Ю abate. 


дегчете, зя. la castration 
Легчить, И.З, га. alléger; echãtrer Сия ащта|).. 
Лёда, Ледёций, „Леёдвешецъ, Лелина, см. Айда, 
Леленёцъ, зт.1, le Suere сап4!; -пуёвый, 4е зисге 
Ледешить, П.4, 0-, са. glacer, congeler. lcandi 
Ieaemi ra., [.4, o-, vn. se convrir 4е glace, зе glacer; 
| з’епроигаг, зе roidir par lo froid. 
Ледешнианъ, зт. oiseau, le та п-рёсьеиг.. * 
„Аеджест, эт. Мог. |е traversin 
Лёзшикъ, зм. |а glacière, сауе à glace; | 1е riacier 
„Чеданца, з/. le caraſon. 
Ieaonur, adj. -тое мдре, la Мег glaciale...... 
Ледоколтъ к -кольщикъ, вт. le fendeur de glace. 
- |;. servant а couper les blocs de glace. 
— колья, г/.4, endroit d'où Гоп tire la glace.. 
— разъ, 4m. le brise-glace........... А 
—жодъ, зв. le temps ди passage 4ез $1асез..... 
Яёлъ, зт. 2, 1а glace; -длной, Че glace 
„Чееръ, зт. Маг. 1а дгаШе (Фыле сой!е Феат)...... 
Лёечный, ад). d'entonnoir; d'arrosoir (см. Лейка). 
Лежалый, ad j. 916 раг 1е поп-изаре, vieux 
Яежаше, т. 1а position 4е се qui est сочсве..... 
„ЧежАнка, :/.3, т. лежаночка, poële Ъаз ди! зег! 
фе couche; || оёзеаи, 1а Ьёсаззе; -аночный, ад). 
Лежать, II. 3, сп. étre couchè; || &ге alitèé, ètre та- 
lade; || ẽtre situèé, ве trouver; || бд. reposer sur. 
ЛежачШ, adj. couchè par terre; || mis еп гёзегуе. . 
Дежачка, 3/. es —ку, couché de воп long. ....... 
Лежебокъ, т. le fainéant, paresseux. 
„Лежевь, зм. 1, le racinal, la sahlière; || |е fainéant. 
Лёжка, 3/. pop. le героз; Chas. 1а герозве..... ых 
Лежии, айс. дапз ипе position сопенёе 
Лезяев к „Лезьб, вп. le taillant, tranchant. ....... 
Аейбъ-гвардёецъ, з.2, 501dat де la garde impériale. 
—тгвардия, 3/. 1а garde impériale; -дейска, ад).. 
— кучеръ, м. [е cocher 4е la соог............ 
— нёдиктъ, м. |е тёдест 4е Па соиг.......... 
— рта, $/. la ргепиёге compagnie d'un régiment. 
Лейка, 8/.3, 4 т. лбечка, l'entonnoir; || аггозог т; 
| Гесоре Г; -ечный, dientonnoir. 
Лейтендитъ, зт. Маг. lieutenant de vaiſsseau (9ес(.); 
-текё@, в4).; || капитанз — capitaine de согуеНе. 
Лецало, зв.1е тоше,саНЬге;'Маг.раБаг!; -льный, 4). 
Лекарство, Лёкарь, см. Лъкарство и — 
Лексикографичесий, ад). lexicographique.. 
ЛексикограФя, 3/. [а |ех1созтарше............ 
Яексикографтъ, вм. [е |ехсортарйе............ 
Ленсиколо мя, 5/. а lexicologie. .............. 
Яексикояъ, зм. [е dictionnaire, lexique; -кный, а4). 
Чёкторъ, хм. le lecleur (Gunirertité); -река, аа). 
Лек, з/. 1а 1есоп (Фив рго/еззеит ) le соигз риб Ис. 
Делекъ, 0%. океаи, Гепрошеуепи т (см. Козодой). 
Аелзяше, зв. асНоп de dorloter, 4е mignarder /. 
Челзать, [.3, га. dorloter, mignarder, са) ег... 
Иёшехъ и Лёмешт, am. le soc; -ховый, du 50с... 
Аёнма, 3/. Майет. Год. le lemme............... 
Денниската, 5/. бсот. 1а ети сае............ 


ооо ооо фотое 


ооо ооо ооо оно ооо 


осо ооо 


осо ое 


[minuer das Verſchneiden аа теч 


.erleichtern; || derſchneiden. —— 
Лада, Лядвенець u 
der Zuckerkland............ 
gefrieren machen.. 
mit Eis bedeckt werden; || сх 
ſtarren, ſteif werden. 
der Kingsfiſcher, ——— 
.die Balkfüllung.. 
der Eiskeller; Gletſcher. — 
der Kuhleimer. 
das Eismeer 
мт Eisbrecher, Cibhauer: — 
zum Eisbrechen dienend. 
‚| мт Eiöobruch............. 
der Fiabreder, Eisbock...... 
Ме Zeit des Eisganges.... 
das Eis; ад;. ве. 
ме Leiter ........ 
Trichter⸗; Gießkannen⸗ 
verlegen, was lange gelegen hat. 
das Liegen. 
die Ofenbank, der Liegeofen; 
|ые Schnepfe, Leimſchnepfe. 
liegen; im Bette liegen; ge⸗ 
legen ſeyn; auf etwas liegen. 
liegend; vorräthig ....... 
ет Länge nach liegend...... 
der Faulenzer. [Faulenzer 
die Schwelle, das Rahmholz; der 
die Erholung; || Раб Lager... 
liegend, im liegenden Zuſtande. 
die Schneide 
der Soldat von der Leibwache. 
die Leibwache, Leibgarde..... 
der Leibkutſcher........... 
der Leibarzt... 
die Leibcompagnie 
der Trichter; | Ме Gießkanne; 
ме Waſſerſchaufel. 
мт Schiffslieutenant; | мт 
Capitãn⸗Lieutenant (Ве с4.). 
мт Model, Caliber; || батет. 


.lexitographiſch....... ſchern 
ме Abfaſſung von Wörterbü⸗ 
der Wörterbuchſchreiber.... 
die Wöorterwiſſenſchaft...... 
das Wörterbuch, Lexikon.... 
der Lector, Вене Lehrer.. 
die Vorleſung 
der Зедеттет.......... 


.das Liebkoſen, Verzärteln.... 
.liebkoſen, pflegen, verzärteln.. 


das Pflugeiſen, Pflugmeſſer.. 
der Lehnſatz, Hülfsſaß.. 
die Чета НН. „ео. 


castration, gelding. 

to Нумеп; 10 castrate, geld. 

Дядина. 

зираг-сапду.. 

{© се, freeze, congeal. 

to turn into ice, ſreeze, соп- 
geal; || 0 be benumbed. 

. king-ſisher, halcyon. 


.ledge. 


ico-house; || glacier. 

ап ice-pail. 

the Frozen Ocean. 
1се-сиЦег. 

ice-cutting. 

the place where ice is cut. 
starling. 


..time ог driving of ice. 


ice. 

stay-sail зву. 

оГа ſunnel; оГа watering- 

long-lain, old. lpot 

lying. 

а stove-couch; || а зшре, 
\004-соскК. 

to Пе о Кеер опе`$ Вед; 10 
be situated; depend ироп. 

lying; Iying Бу, reserrve. 

stretehed out, lying. 

lie-a-bed, sluggard. 

beam, sleeper; || шв сага. 

геро$е; || couch, lair. 

lying, stretched ош. 

edge, sharp-edge. 

a liſe-guard. 

liſe-guards, hody-guards. 

court-·coaehman. 

physician in ordinary. 

colonel's company. 

а funnel; || мжмегте-рое; 
| зсоор. 

lieutenant оГа man of маг; || 
ſirst lieutenant оГа вр. 

mould, form; mould. 


lexicographie. 
lexicography. 


.lexicographer. 


lexicology. 

dictionary, lexicon. 
lecturer, proſes sor. 
lecture. 

ſern-owl, goat-sucker. 
fondling, indulging. 

to ſondle, indulge. 
share, plough-share. 
lemma. 

lemniscate. 


«Лена — 292 — „‚Яибо 


Лёна, 3/. le ПеГ; -мный, 4е ПеГ, Геода1............ | Вет Lehen, Lehn. ........ ‚ | бег, ſee-estate. 
„Лёшишкуъ, am. 1е ſeudataire; || раме, 1а linaire. ... ſderLehensmann; [ав вета, Геидайогу; ; || юад-Дах. 
Ленокъ, зт.1, роёззон, [е 16поКк, заитоп 4е $1Ъёне. der ſibiriſche а46......... the Siberian salmon. 
Лента, af. фт. ленточка, le гиБап; -мочный, в4).. das ЗатЪ............... ribbon. 


Ленточникъ, зт. le ruhanier; vendeur de ruhans. der Запьтафет; Bandhändler. ribon-weaver; ribon-man. 
Лёиъ, зт. 2, рате, le lin; льняной, de lin; | зорный der Flachs, Фет; || Вет Berg⸗ ах, соттоп Вах ; ſamian- 


илы кёмемный —, Гатаще т. flachs, Steinflachs. thus, mountain йах. 
ЛеопаАрдъ, am. —— 1е léopard; -довый, de 16орага. ſder Leopard, Pardel....... a leopard. 
Лепестъ, зт. dim. лепестокъ, morceau déchiré; Па ſein abgeriſſenes ена; | 68| shred, strip; |а 1еаГ; | ре- 
ГеиШе; || Вог. 1а рее; -стковый, аа). Blatt; das Blumenblatt. tal. —* 
„Лепесчатый, ад). formè de lambeaux. .......... aus Lappen beſtehend....... made оЁ strips. 
Лепетате, зп. и Лепетъ, зт. le balhutiement. .. ſdas Lallen............... lisping. 
Лепетёть, П.5, гл. halhutier, hegaxer; | baragouiner. lallen, ſtottern ſchlecht ſprechen 40 lisp; |1 10 Базе. 
„Лепетливый, adj. ассотрагие де balhutiement... ſmit Lallen begleitet .. ...... with lisping. 
Лепетунъ,-унья, 5. celui ом celle qui halhutie.... Бет od. die Lallende. киа а 1зрег. 


Летёха, з/. dim. лепёшка и лепёшечка, le peienet; der Pfannkuchen, Fladen; || das саке, bun; || pastel, trochis- 
| }а pastille, le trochisque; || рор. grosse dondon. Plätzchen; eine dicke Trutſchel. cus; || а stout woman. 


Лепёщатый, adj. ayant la forme d'un beignet. ... fladenförmig. ............ cake-like. 
Лепта, 2f. la pite, офое; || — вдовы, le denier de 1а das Scherflein; | пет Wittwen⸗ а шЦе ; lhthe widow's mite. 
Лёса ы Aiea, 3/. la ligne (а рёсйег). [уецуе [Ме Angelſchnur. ſpfennig ſishing line. 


Лестный, adj. I, ſſatteur; -мо,4’ипе manière flatteuse. ſchmeichelhaft, einſchmeichelnd. Hattering; -1у. 
„Жесть, 35. la flatterie, adulation; || а ruse, aſstuce.. die Schmeichelei; Argliſt... Hattery, adulation; || сгай. 
Леташе, эп. le vol, action de уо1ег/............ das Fliegen, мт Flug...... LUying, ſſight. 
Aeraprina, 3/. 1а léthargie; || -гическёа, lethargique. ſdie Sdlafſucht; || ſchlafſũchtig. lethargy; lethargie. 
„Летокъ, зт.1, ouverture de ruche /; hle volant. .. ſ/das Loch des Bienenſtocks; || ст, hole of a hive;Shuttle-cochk. 
„Летучесть, 2f. la volatilitè. ............... ....die Flüchtigkeit. [Federball volatility. 
Летущй, adj. volant; || Сет. volatil; — огбнь, 1е fliegend; flũchtig; der Flug; Пушб; || уо1аше ; |; vild @ге; 
Гец volage; || -чая мышь, [а chauve-souris. | die Fledermaus. bat, flitter-mouse. 
AẽTB, вт. le vol; || на лету, adr. ам vol; || дётомз uſder Flug; | биде; ſehr Uight; hin one's flight, Hring. 
деткомз, adv. rapidement, 1гез-уце. ſchnell, ти Schnelligkeit. | || ПееИу, гар у. 
Летьть, П.5, в indef. Летать, [.1 ‚гп. voler; || уо1ег, | (едет; herbeieilen; ver⸗ ю Ву, Ъе Пушё; | ю йух; | 
аПег ие5-уЦе; || з'епуо!ег, раззег rapidement. едет, vergehen. 0 Пу амау. 
„Летяга, 3/. тат. le polatouche, écureuil volant. ... ſdas fliegende Eichhorn...... Вуше squirrel. 
Лечёбный, Лечить, см. Льчёбный и Лъчить. | „Лечь, рог/.см.Ложиться. 
Лещаливкъ, зм. 1е schiste, pierre schisteuse..... der бест, Schieferſtein... | зе Мв Ис stone. 
„Мещаль, 3/. dim. лёщадка, la dalle; -адный, а4)... | \е Steinplatte...... ..... | а Ваз, Паз-51опе. 
„Лещина и Лёща, з/.агфгззеам |е noisetier, coudrier, der Haſelſtrauch, die Haſelſtau⸗ hazel, Базе] - пиб- (ее; | 
Н -ммый, а4).; -ный орёлз, 1а по1зеНе. de; || Ме Haſelnuß. Ват е1-п0 1. 
Лещиниикъ, гт. la coudraie............ ...... das Haſelgebüſch.......... hazel-copse. 
Лещуъ, /m. dim. лёдвкЪ,роёвзол 1а Бготе ; -шбвый, аа). ſder Brachſen......... .... bream. 
Яжеапостолъ, т. [е Гаих aptre; -льскёй, а4}.... |Ъет falſche Apoſtel......... | а false apostle. 
— имённый, 04). рзеидопуте, portant un Гаох пом. ffalſchnamig.............. pseudonymous. 
— пророкъ, am. le pſseudo -prophête, ſaux prophête. der falſche Prophet........ pseudo-prophet, false pro- 
—свидътель, сл. le ſaux témoin........... .. der falſche Zeuge..........ſalse witness. lphet 
— свидьтельство, гл. le faux té moignage...... das falſche Zeugniß· ....... [а1зе evidence. 
— евидътельствовать, [.2,0.[а1ге ип Гаих té moi-ein falſches Zeugniß ablegen.. to Беаг false witness. 
— yaenlo, гп. la fausse doctrine......... [gnage ſdie falſche Lehre........... Га]зе doctrine. 
— учитель, 4m. le faux docteur....... ... ..... der falſche Lehrer.......... false teacher, false doctor. 
— христъ, зм. le ſaux christ, faux messie ...... der falſche Chriſtus, falſche Meſ⸗ ſalse ehrist, ſalso messiah. 
— ВАрь, am. ип imposteur, пзиграеиг.......... der Thronräuber....... [Пов| impostor, usurper. 
Лжецъ в Лживецъ,-вица, s. menteur, euse .... Püũgner, -in . ............. а паг. 
Лживость, 3/. lo caractère menteur, [а Газе... die Lũgenhaftigkeit, се disposition ſor lxing, ГаЦасу 
Лживый, adj. habitué à mentir; -во, avec —— falſch, lügenhaft.......... Пу, fallacious. 


Лжица, ,/. 8. реще соШег (1691зе)...........- der Янфеняе ОЕ а church зрооп. 
Лии. Ль, porticule зтегг.ез1-се que? || (заяз inlerr. ) 31; (сте Fragepartikel)? || 96; ||| ФжеггодаНее ратцейе) ? |. Е, 
|| тфчешь ди, лы кътё, veux-tu, оп поп? willſt du, oder nicht? whether; will you от not? 


„Либералъ, гм. le libéral Cpotitique); -льный, lihéral. т Liberale;ſliberal, freiſinnig.) а liberat; || ПЪега1. 
ЛВбо, аде. 00, оп Мег, 5011. ооо ооо обо ооо ое entweder, омт............ е Тег, ог. 


„Либращя — 993 — „Мирнчесыйй 


Либрця, :/. Анг. 1а ПБгайоп.......... —— die Libration, das Schwanlen. 
„Чиванъ, ля. l'encens m; -новый, 4епсепз...... . - der Weihrauch .......... 


libration. 

incense. 

shower, torrent of га. 
pluck; wine-taster. 
















Айверъзм. u {геззиге:|| ротре 4е celliers,le tate- rin. das Geſchlinge;der —5 — 


Ашимя, або. дождь — льётз, | реш! а verse....... es gießt, es regnet heftig.. the rain comes dovwn in tor- 
Лйвный, adj. -ная туча, nuage chargèé de pluie... die Regenwolke........ ... rainy eloud. [rents 
Зиврёя, "и. la Пугёе; -рецный, де Пугее. ........ die Livret............... а Пуегу 
Лигатура,/.СЫт.а1Парет; Chir. ligature /; -рный, die Legierung; | Aberiabbinde. alloy; ligature. 
„Лизаше, зп. action de locher et de se lecher. ſadyj. das еЧет....... ана licking. 

Лвзать, П.4, лизиуть, va. lecher; -en, vr. se lécher. lecken; ſich lecken. ........ to liek; to liek one's self. 
Чизушёцъ, зт.1, Pharm. le looch, loch. .... ..... derBruſtſaft, kungenlatwerge /.lock. 

Аизунъ,-унья, 5. 16спепг,-ецсе......... ....... Leder, in............... а licker. 


die Liquidation, der Rechnungs/ liquidation. 


Яаквалацщя, :/. Com. la liquidation; -у{@нный, аа. 
der Liqueur........ſ abſchluß liquor. 


Лицёръ, эт. la liqueur; -puatũ, de liqueur........ 


Ликоваиг!е, гп. la joie, allegresse. Е ——— das Frohlocken, Заифии. — rejoicing, exultation. 
ЯвковаАть, [.2, гя. &ге joreux, зе livrer à la joie.. frohloden, jauchzen....... .. | (0 rejoice, exult. 
Ликторъ, гм. 1е licteur; -рек, де Псепг........ der Lictor (ип аНеп от)... а lictor. 


der Chor;ſdas Freudengeſchrei; choir (о/ cingers, о] angels); 


Авкъ, пя. le chœur (4е слатемгз, Ф`апдез); chant 
Bild (eines Heiligen). shout оГ]оу;|Гасе image. 


d'allégresse; || а ſigure, image (Vum за{пг).. 


Аакъ-тросъ, зм. Маг. Ia ralingue.............. ‚ав Фбацшюи............ Бой-горе. 

Лйшя в Лилфи, 3/. раше, 1е 113; -лейный, ае в. . ее... ::!: ПУ, 

Личфвый, ad. Mlas, violet elair·. ............ ..lilas, hellviolet..... а Шас-со1оигед. 

Аишёять, зт. Ссодг. le Птап, golfe marécageux ... | Ме Bucht, вет УЖестбийет. ... | е5агу, ſriht. 
Лкиберсь, зт. Маг. ГаприШеге /.............. ме Pumpenrinne.......... limber, limber-hole. 
даномалчикь,-чица, 5. limonadier, -èére........ Limonadenſchenk,-in........ Ilemonade-man ог woman. 
Лимоналъ, эм. [а limonade; -ддный, de limonade. die Limonade..... ........ lemonade. 


die Citrone, Limone, Lime; |||сИгов, lime, lemon; || Ве 
die Citronenſaͤure. citrie acid. 

die Sprachkunde; linguiſtiſch.. philology, comparative stu- 

der Sprahiumige цене, linguiſst. [9у of languages 

das Liniren......... ..... ruling, lineation. 

liniren, Linien ziehen...... (/| © rule lines, line. ſdroshki- 

рав Lineal; | zweiſizige то! ФЕ |а rule, ruler; tio-seated 

die Linie (ruſſiſches Fuhrwerſ). a Пое (а carriage). 

die Linie (ũberhaupt); аа). Li- a line; adj. оГ the line, li- 
nien⸗, durchLinien; dasLinien-,- пеаг; eship of the line; || 
ſchiff; die Linear⸗Perſpective.ſ lineal perspective. 


Лизфиъ, т. Ци. лимончикъ, le citron, limon; -иный, 
де сИгов ; || -мал кислота, Chim. Гас:4е eitrique м. 
Лиитвйстика, :/. la linguistique; -мическа, lin- 
Лангайстть, эм. |е 1050186 ........... ſguistique 
Ланеваше, зя. action de régler 4и рар!ег........ 
Линевать, 1.2, га. гёзег, ligner ({ рарёег)...... 
Ашиёйка, з/. 4 "4 т. линбечка, 1агезе ; || |е drosehki а 
Лниея, з/. 1а Попе (вгоЦшге гиззе). ſ[deux р!асез 
Айя, #/.1а Попе; -небный и - -пьйный, Че ligne, liné- 
aire; || -мый корфбль, le vaisseau de ligne; || -пал 
—— la perspective linéaire. 


Айнный, adj. qui а perdu ses рштез....... ..... der gemauſet hat.......... moulted, ecast. 

Ляо, я. indéci. le linon (éloſſe)...... .. .. ..... | МТ Linon, das Schleiertuch.. lawn (а мы). 
Линовице, зя . а dé pouille (du зегрепй)..... .... | № Balg, Ме abgezogene daui. spoil, 3lough. 

Anun, 3. ————⏑⏑ — la tanche; || Мах. Пепе /. die Schleihe; || Ме Lien, Leine. tench; || Нпе, горе, ratlin. 
Лажочесть, :/. lalierabilitoò / (des сошеигз)...... das Verſchießen (вет батбел)... | ад тбтевз, alterableness. 
Линч Ш, а4). ди! 5е ternit, ди! зе déteint aisement. was verſchießt. .......... ſading, apt to Гаде. 
Аииалый, 4). déteint, terni; || паб (des animauæ). verſchoſſen; | Вет gemauſet Ба. | discoloured; moulted. 
Лишане, гя. action de зе ternir; hla тое........ das Verſchießen; || Ме Mauſer. ſading; || moulting. 


verſchießen (von Farben); ſich 


to Гаде, loso Из colour; |! {© 
haaren, ſich mauſen od. mauſern | 


Ливять, 1.3, по-, гя. se ternir, se ае!птаге; |! вы-, | 
moullt, cast its Баг. 


muer, étre еп шие, perdre ses plumes ош son рой. 


Айна, af. dim. липка, arbre, le tilleul; -повый, аа). . die Linde......... ....... lnden-tree, lime-tree. 
Айпецъ, зт.1, le miel Мапс; || ancien nom du mois | ет Lindenhonig; Monat Зи. | linden-honey; || Лу. 
Aumuamna, af. я. -пинка, le bois Че ео]. [4е и: Пе | das Lindenholt............ | ППеп-\004. 

Aituxi и Липуч!а, adj. gluant, visqueux, glutineux. tlebrig, zäb.............. sticky, elingy, viscous. 
Лйциость, 3/. а viscoSsito, glutinosité..... ....... die Klebrigkeit............ stickiness, viscidity. 


Айциуть, Ш.1 I, ся. (кз чему ) зе coller; || 'аЦасвега. tleben, antieben; iſich hängen ап. | stick; || ю adhere to. 
Ланийкъ, ;т. бт. лииначёкъ, la (огёЕ де tilleuls.das Lindengehölz...... .... | & plot ОГ lindens. 
ЛАётоница, sf. 1е зас de ЦИеш...... сезонно о о der Lindenſaft..... — linden зар. 

Лира, з/`. la 1уге; -рный, 4е 1уге..... и die Leier, Leyer.......... а 1уге. 

Лёримтъ, г. [е lyrique, poëte ом auteur iyrique. „| мес Lyriler, lyriſcher Dichter. [а lyric poet. 
‚ЯирёческЦЩ, ва). Irique............... ...... (996. сео то као сьсьо в * yrie, Iyrical. 


„Лиса 


294 


„Лиса и „Лисица, 2/. le renard; лусй и -сАчйь а4).. . der Fuchs............... 


Лйсель, зт. Маг. 1а БоппеЦе; -льный, 4е БоппеЦКе. | dae Beiſegel, Leiſegel, Reff. 


„Лисбномъ, зт.1, le renardeau, jeune renard...... 
„Лиснровать, L.ꝰ, за-, са. Peint. eſſumer, peindre 
Лиственный, adj. de feuille; || ГешШё. ſlè gérement 
Листвензть, [.4, 0б-, сл. зе couvrir де ſeuilles ... 
Листвяницаи -венница, :/. arbre, le melèze, larix; 
Листвяный, cdj. ſeuillè, garni de ſeuilles. [-чный, ад). 
„Листель, зт. Archit. le listel, listeau............. 
„Листобитъ, m. le lamineur 
— бойня, 5f. 4, la laminerie, le laminoir. ..... .. 
— мАдъ, зт. la chute 4ез ГеиШез; || апстеп поп de 
— разъь, вм. le plioir ............... [лоуетЬге 
Листовбй, а4;. еп ГешШез; || еп plaques, еп \атез. 
Листфкъ, зт.1,й{т.-очекъ 1а Геи Ше ( 4е }онгпа/); Пе 
„Листочный, а4;. Че ГешИе (de раме). ſfeuillet 
Листъ, 4M. dim. листокъ (рГ. листья), la ſeuille (4е 
plante) ;| СР. листы) feuille (de popier, 4е тега). 
книга въ листАхъ, ип Пугееп Геи [е5; || въ лг.стъ 
„Литавра, с/. 1а Ншра!е................ ſin ſolio 
Литаврщикъ, am. le timbalier; -мичёй, adj. ..... 
„Литейный, сд). pour fondre; — deops, la fonderie. 
Литёйшиктъ, зт. |е fondeur; -шичёа, де Гопдеиг.. 
Лйтера, в/. la lettre, le type, сагасёёге........... 
„Литеральный, а4). 116га|; -но, -alement. ladj. 
Литераторъ, зв. littérateur, homme де lettres; -рек, 
Литература, :/.1а ПИбгашге; -рный, de littérature, 
Литикъ, зт. le доц её, 1а pierre Гаиззе. [ИНегаге 
„Лит Й, зт. 1е lithium (métat). .................. 
„Лит, з/. prièro dite sur le рагузз; || 1е гедшет. 
„ЛитограФипровАть, 1.2, на-, са. lithographier. ... 
. Литотрафичесы! Й, ад}. liihographique. ſgraphique 
Литография, з/.1а lithographie; || imprimerie litho- 
„Литографть’ ;т. |е lithographe; Mäimprimeur litho- 
lgraphe 
Литон!я, f. бесопа estomac des animaux ruminants. 
Литровйть, 1.2, ов. ёригег, гаГВпег (Ie зайрёте).. 
„Литургя, 3/. ia liturgie, messe; -ийный, ad...... 
„Лить, га. irr. verser, rè pandre; fondre, couler.. 
—, ея. couler, découler, se гёрапёге........... 
— ся, er. @ге fondu, ôtre сошё; couler, découler. 
Литьбёи Лиези.асЦоп де verser; асНоп de fondre /. 
Лифтъ, т. 1а 1аШе (Фип каб); -фный, 4е la taille. 
„Лихачъ, зт. ип Ьгауе; || ВаЪПе cocher 4е Васге.. 


. . das Gebet ип Vorhofe; Seel⸗ 


ein junger те ——— 
РОЙ, роса 
ЗаНет, ; || belaubt. — 
Blätter bekommen......... 
der Lerchenbaum .......... 
belaubt, geblättert......... 
ме Leiſte..... — — 
мт Plätter.............. 
die Plattmühle, das Stredwert. 
das Abfallen der Blätter; JNo⸗ 
das Falzbein...... lvember т 
шт Blättern; | м Platten .... 
das Blatt; | №8 Blättchen.. 
von Blättern............. 


das Blatt, Baumblatt; || das 


Papierblatt, р/. Blätter. 
ungebundenesBuch; der Foliant 
die Рае ск 
мт Paukenſchläger......... 
zum Gießen; || Ме Gießerei.. 
der Gießer 
der Bucſtabe, die Leiter. 
buchſtäblich 
der Literator, Schriftſteller... 
die Literatur; literariſch..... 
der falſche Edelſtein........ 
das Lithium (Metall)....... 


хо оо ооо 


lithographiren...... 
Steindruck⸗, lithographiſch... 
Steindruck т; Steindruckerei /. 
der Lithograph; Steindrucker. 
die Lithochromie........... 
zweiter Magen der wiedertãuen⸗ 
Я [den Thieren 
dbie dimtgie VMeſſe des бобани, 
.Jeingießen; ſgießen, — 
fließen, laufen............ 
gegoſſen werden; || fließen.. 

das Gießen; das Schmeigen!. 
die Taille (ат Kleide). (бес 
. | лет Mann;guter Miethkut⸗ 


„Лихва, 3/. ‘изиге /; || |е вап; -венный, а4/....... der Wucher; || мт Gewinn.. 
Лихо, адо. ауес таНсе; || зп. 1а méchancetè, le mal. bos hafter Weiſe; || die Bosheit. 
Лиходатель,-ница, #. corrupteur, -trice... ...... Зейефет, in............ 
— лательство, зп. Та соггирНоп........ — die Beſtechung.......... 
— эй, -йка, в. ennemi,-ie; -дьйскй, а4;....... der ов. ме Зе, Argliſtige.. 
— дьйный, adj. malveillant, malintentionné.... .Jübelgeſinnt, ũübelwollend..... 
-AiHerTEOo, вл. la malice, malveillance. ........ die feindſelige Geſinnung . ... 
— ммецт, зт.1, l'usurier m.................. мт Wuücherer............. 
—имный и -ймстнеиный. а}. acquis рагизиге. | wucherhaft, erwuchert....... 
— Имство, sn. l'usure, ехасноп /......... ..... | СТ Wucher............ 


— рална и -мАнка, ⸗f. la П6уге; -радочный, de 1а | та Fieber ((41ев): | fieberhafi, 


Сеуге, febrile; || -мал xopq, le quinquina. 


Fieber⸗; || Ме Chinarinde. 


Лихбй, а4). méchant, malin, malicieux; hardi, eou- boſe, ſtreng, argiiſtig; fir, 


rageux, habile, expéditif. 


gewandt иль п. 









‚Яихой 


а Гох. 


..studding · sail. 


а youngę ſox, ſox's cub. 

to рате slightly. 

of 1еаГ; || 1еаГу. 

{0 leaf, соше имо leaſ. 

Ще larch-tree. 

leafy. 

listel, ſillet. 

ſlatlener. 

ſlatteninge mill. 

the fall ог {Ве1еаГ; | Novem- 

paper-knife. (Бег 

in [еаЁ; || 10 sheet. 

1еаЁ (о/ news ог Боокз ). 

1еаГ, оГа leaſ. 

1еаГ, р1. 1еауез (о/{геез); 1 
[еауез, sheets, plates. 

а book п quires; || ЦО. 

kettle-drum. 

КеШе-дготтег. 

сазИпр;|фивдегу, easting- 

caster, Гоипдег. house 

.letter, eharacter, type. 

literal; -1у. 

literary man, man о letters. 

literature; literary. 

а doublet, ſalse stone. 

lithium (а меаЙ). 

ргауег said оп the parvise; 

to liihograph. (тедшем 

lithographic. [ printing vſũce 

lithography; || одтарыс 

lithographer; || lithographic 

lithochromy. lprinter 

second stomach. 

to puriſy, reſine. 

liturgy, mass. 

to pour, shover; cast, ſound. 

to pour, ſlow, гаш. 

to be cast, be ſounded; го 

pouring casting. (Во\ 

waist (ога coout). 

a brave man; 2004 coaeh- 

usury; || proſit. Iman 

maliciously; || тайсе, evil. 

briber. 

bribery. 

ап evil-minded person. 

maleſicent, evil -minded. 

maleſicence, malice. 

usurer. 

usurious, acquired Бу usury 

.lusury, extortion. 

fever, ague; feverish. ſeb- 
rile; Peruvian bark. 

evil, wieked, mischierous; 
ſlelever, smart, bold. 


„Линце 


„Ловчий 


Irsö, зп. @ т. личико, le risage, la Гасе; !| ип indi-Geſicht, Angeſicht a; Menſchn, Гасе, visage; | регзоп, indi- 
vidu, une регзоппе; le personnage, rôle; || Геп-| Perſon; Rolle; rechte Seite; vidual; character, part; || 
droit, le heau cté; extérieur т, la Гасе, Гасаде.| Oberfläche, Vorderſeite /. 


right side:l front, front ſac- 


лицёнъ къ лицу, (асе а Гасе.............. von Angeſicht зи Angeſicht ... | асе to Гасе. ling 
на лицё, еп nature, eſſectif; hen argent comptant. ſwirklich, in der That; | vorhanden eſſectively; ſin ready топеу 
Лацевать, L.2, 0б-, га. embollir à l'extérieur..... von außen verſchönern......to ſace, set ой. 
Лицевой, ад). de la face; || -ввл сторона, Гепагой т. vorn; || die vordere Seite.... | Гасе, front; mright side. 
Лицедзй,-йна, в. acteur, -trice; -вный, ad....... Schauſpieler, in.......... performer; actor, tress. 
-Aieruie, зп. le spectacle; -ственный, ad j.... Ddas Schauſpiel ........... spectacle, play. 
-api nie, гл. intuition, vision intuitive /....... der Anblick, die Anſchauung ..intuition, intuitive sight. 


— мерить и -мерствовать, гл. faire 'hypocrite. heucheln 
[спе [ме Heuchelei, Scheinheiligkeit. hypocerisy, dissimulation. 


—иърЕе и -марство, эп. l'hypocrisie /. 


эосеоео оо ооо 


to play Ше Буросгие. 


—иърыый, а4;. ВуросгИе,Глах; -но, ауес hypo-heuchleriſch, ſcheinheilig. [еще | hypoeritical; -1у. 
Heuchler,-in; der od. die Schein⸗ Пуросгие, dissembler. 
- piu rie, зя.ассерНоп @е personnes, préférence /. ſdas Anſehen мт Perſon, Partei-/ respect oſ persons, partia- 


—мёръ,-рка, з. l'hypocrite, le tartufe.. ....... 


—прытвый их — пр! &мный, adj. рагНа|; -мо, parteilich. ....... 
(-птепЕ das Lyceum (Schulanſtalt) ... lyceum. 
.a collegian. 


Лицей, зт. [е 1усбе; -вйска, du lycèe. 
Чицейстъ, зм. le lycéen, collégien 


мт Lyceiſt, Gymnaſiaſt .... 


[феи partial; -1у. 


(Шу 


Лицеи ть, т. le licenciè (еп droit); -тскй, adj. der Licenciat. ............ а licentiateo. 

Личиоа, /. т. личинка, le masque; || Кд. prétexte; ſdie Maske; || т Vorwand; !dasſ mask; pretenco; || ре 
la platine (дезеттиге);|| Н. nout. la larve; -нный,о4;.| Schlüſſelſchild; || Ме Larve. 

Личность, 3/. l'individualité /; || 1а personnalité. . Individualitãt; Perſönlichkeitſindividuality; personality. 

Иймный, а}. personnel,individuel; -но, оп регзоппе. perſönlich; п Perſon, ГеТЬЙ. [/|регзопа1, individual; -1у. 

ме Flechte; Moosflechte; Jdas tetler, morphew; || Псвеп; 


Лишай, 30. dim. лишаёкъ Ia dartre; || plante, le lichen; 
| — MHcaundcxiũ, la mousse d'Islande. 
Лишайстый, adj. couvert de dartres. ........... 
АЛитать, Г.1 ‚рат/. лишить, П.3, га. (когф чегд priver, 
Фёрош ег de; || -ся,сг. (чезб ) perdre, èôtre privè 4е. 
Лйштектъ, см. 1, dim. лишечекъ, le surplus, excedant. 
umémie, зл. action de dépouiller; || 1а реме.... 
Лйши1Й, ад). superſſu, excédant, inutile; -нме, -теп(. 
Аншь, сде. а рете, aussiôt que, Чёз дие; seule- 
ment; || — бы, соя}. роигуи que. [депе 
ЖЧяльный, с4;.ропг ſondre; || -мое исскусство Ла Гоп- 
Ло цв Льёло, г. le тоше ; | |а ротре (4е bdtisse). 
Лобанъ ат. т.лобанчикъ, celui qui а пп grand front. 
Лобёстый, ад). à стап@ front. ................. 
Лобзйщен Лобызащше, зп. |е Ба15етецу; || |е baiser. 
Лобзать и Лобызать, [.1, 0б-, са. Базег, етЬгаз- 
— Ся, г. зе baiser, з’етЬгаззег [зег 
Лобкёвый, а4).[а1\ де редих ди front (4ез pelleteries). 
Лфбный, ад). -пое мёсто, |е еп 4и зиррИсе..... 
Лебовина и Лбина, af. |е front, 0$ frontal....... 
Лебонфй м Лбовый, а4;. du front, frontal, coronal. 
Лобокъ, зт. 1, т. -бочекъ, Anat. 1е ри !з ; -бкбвый, 
Лобъ, зм.1, фт. лобокЪ и лоббчекъ, le front. [а4). 
Яевёцъ, эм. 1, [е chasseur, oiseleur; -вукёв, ад)... 
Ловйтельный ц -вйльный, adj. servant & аНгарег. 
Ловить, П.2, ов. prendre, saisir, аИгарег, саршгег. 
-ea, сг. être pris, &те saisi, &те аЦгарб 
Лфвкй, а4;. 2, соттофде; -ко, -ётепе; || adroĩt, leste. 
Ловкость, :/. ав ПИ, а@геззе /, зауот-Гате т.... 
Левлёне, гп. асПоп 4е ргепаге, 4’аНгарег /...... 
Аёвли, :/. и Ловъ, т. асНоп 4е ргепаге, саршге/. 
[ автриная —, 1а chasso; || рыбкая —, 1а péche. 
Левушка, :/.4, dim. -шечка, la (гарре, 1е ребе... 
Ленчивый, а4;. habile а аИгарег....... — 
ЛфвчШЩ, с). дгезз6 а la chasse; || зт. vi. le 


ооо ооо 


ооо оое 


ielãndiſche Moos. 
voll Flechten............. 
(einen eines Dinges) berauben, 
entziehen; lverlieren, beraubt 
der UÜberfluß [werden 


оооооох 


.. ſdie Beraubung; || ет Verluſt. 


überflüſſig, unnöthig 
ſobald, ſobald а[8; || пит, ſo 
eben; || wenn пит. 
zum Gießen; die Gießkunſt.. 
die Gießform; || Hebepumpe.. 
der сте große бити hat .... 
eine hohe Stirn habend 
das Küſſen; || мт Яив...... 
еп, итаттел..... 
#6 (einander) küſſen ....... 
aus Stirnfellen gemacht..... 
der Richtplaz........... * 
die Stirn, Рав Stirnbein.... 
von der Stirn, Stirn⸗. 
das Schambein.... 
ме бит........... — 
der Завет, ЗовеГЙеЦет...... 
дит бапдея ел $..... — 
fangen, auffangen 
gefangen werden 
bequem; gewandt, behend... 
die Gewandtheit, Behendigleit. 


se —— — —0 6 


хэвоф@ое 


ооо ота 


(ог 1оскз) ; || 1агуа. 


|| 1се!апа lever-wort. 
ſfull of tetters or morphews. 
to bereave, deprive, strip, 

ЧеГгаца; to lose, Бе bereft. 
overplus, surplus. 
bereavement; loss. 
зпрегЙиои$, useless; -1у. 
а8 5001 аз ; || оп!у, Би, еуеп; 

|| ргоу?4е Шаг. 
casting; || Ше art оГсазИпр. 
шош 4; || liſting ритр. 
man with а large forehead. 
\ЦВ а large ſorehead. 
kissing; kiss, salute. 


.| 10 kiss, ваще. 


{0 kiss, етЬгасе. 

ог Гогереаа Гигз. 

Ще р!асе of ехесийоп. 
Гогенеай, frontal Бопе. 
forehead, frontal, coronal. 
pubis, pubie Бопе. 
forehead, front. 

hunter, fowler. 

catehing. 

to cateh, take, seize. 

to Бе caugnht, Бе seized. 
easy; »sily; adroit, alert. 
dexterity, alertness. 


das Fangen....... .... ... catehing, seizing. 
das Fangen; || der Fang; || Ме| catching; || саршге ; hunt- 


Jagd; der Fiſchfang. 


ing; lshing, ſishery. 


die Falle, Mäuſefalle.......trap, snare. 


. zum Fangen fähig. ſgermeiſter clever at catching. 


[man 


zur Jagd abgerichtet; der Jä⸗hunting, oſ chase; hunts- 


„Хогариомичесвий — 996 — ‚„Жомберъ 
„Логариемическй, а4). logariinmique.......... logarithmiſch............. logarithmic. 


Логарнемъ, эм. Matheém. le logarithme. ......... der Logarithmus......... . а logarithm. 
Логика, 8/. la logique, @=есйаче.......... .... die Logik, Vernunftlehre..... |1081с. 
Логикъ, зт. le logioion, dialecticien..... .......der Logiler.............. logician. 
Логйческ@, adj. logique; -ски, -теп!.......... logiſch..... ............ logical; -1у. 


Логовина,з/.4жт.-винка, enſoncement, endroit ereux. die Höhle, der hohle Ort.... hollow place. 

Лфговище и Логово, гп. le repaire, [а tanière.... das Lager (wilder Thiere)... coueh, деп, covert. 

Логъ, am. dim. ложёкъ, endroit creux et bas; || 1е Ш] niedrige Ort; || №06 Fluß⸗ БоНом ; || channel, Вед (#/ а 
(Гипе пщеге) ; | 4егге couverte @’ВегЪе; || класть| bett; || verwiſdertes Ackerfeld; river); || overgrowih; || © 
дожкфмз, ranger раг раппегеззе (1ез рёеггез). (Steine) nach мт Breite legen. 1ау broad-ways (ztones). 

„Лодки, ſ. 3, dim. -дочка la chaloupe, nacelle; -дочный, | das Boot, der Kahn, Nachen. |а boat, canoe. 

Лфдочникъ, эт. le batelier, hachoteur. ladj. der Fährmann, Bootemann.. |а boatman. 

„Лодыга, з/.4{т. -дыжка, la malleole, cheville ди pied; der Knochel, Fußlnochel; || 815+ | Ше malleolus, ankle-bone. 
-дыжный и -жечный, malléolaire, des malleoles. chel⸗, ди Fußknöcheln gehörig.)/ ankle; adj. malleolar. 
„Зожа, :/. le fut, la monture (de /мзё1); || 1а loge (delder Schaft, Büuchſenſchaft; | Ме gon vioen boxc о/ Жеаге: }, 
thédtre; де [гапс-тасоп ); -жевой и -женный, 4е füt. Loge; Freimaurerloge. lodge (of [тее-тазопз). 
„Ложбина, /. dim. -бинка, la cavité; | le philtre (de йа | Vertiefung; das Grũbchen. hollov, cavity; philtrum. 
Ложе, т. la couche, le lit; || 16 (de rietére). Ilévrredas Bett, Lager; Flußbett.. coneh, bed; || свапое!, bed. 
Ложёнье, зп. lieu ой le poisson se retire еп hiver. . das Winterlager der Fiſche.. wintering-place (о/Га ЁзА). 

Ложемёнтъ, зт. Fortiſ. le 1оретеп!............ | № Berſchanzung.......... lodgment. 

„Ложесна, зн. рГ. 1. [езет,1ез Папсз т; -менный, а4;. т Mutterleib. .......... | МОЩЬ, bosom. 

„Хожечка, ;/. dim. le сгеих 4е Гезютас.......... die Herzgrube............ the pit of ше stomach. 

Ложечникъ, от. le faiseur де cuillers; || joueur 4е | der Löffelmacher; Daumklap⸗ſa 3p00n-maker; || сазбапе{- 
castagnettes; и -жечная трава, le cochléaria. perſpieler; das Lofſelkraut. р!ауег;|сосШеапа, зсагуу- 

„Лфжечница, 3/'. |е сайт, Базз 4е Гоп4еиг....... ут Stichherd, ЗотНеве.. .. . ſmelting pot. lxrass 

Ложжина, 3/. dim. -жинка, le creux, enſfoncement. die Hoͤhle, Vertiefung . lien hollow, сауну. 

„Лежжить, II.3, вы-, са. creuser, canneler........ сиб обет, eine Rinne aushöh⸗ © БоПом’, channel. 

Ложийться, П. 3, ог. ра. лечь (/иё. лягу) зе coucher; ſich legen; || ſich niederlegen; 110 lie down, couch; || 0 Га 
|] зе розег зиг; || Маг. jeter Гапоге. (4 vor Anker legen. оп; || © cast anchor. 

Ложка, 5/.4, 4т. лбжечка, la сиШег; || Artill. сиШега | мт Löffel; die Ladeſchaufel; die a 5рооп; [свагрег;|егею!- 
boulets rouges; fourchette de Гезютас; || саз-| ЭтиМрще; || Фаител аррег,| Гу of the sternum; | саза- 
tagnette /; || рГ. -мм les cannelures; -жечный, в4}.| die Auskehlungen, Riefen pi.ſ net; || сфаппе!3, flutings. 

Ложкомой,-йка, в. cureur (-ouse) de vaisselle.. Aufwäſcher (-in) des Qüchenge- зсопгег, зси Шоп. 

Лёежникъ, т. le ſaiseur де montures de fusil..... [т Schaftmacher. [ſchirrsla gun-stock maker. 


„Ложность, af. la ſausseté. .............ſfaussetédie Falſchheit, Unrichtigkeit... falsity, erroneonsness. 

_ А6бжный, adj. faux, erroné; -мо, faussement, ауес falſch, unwahr, erlogen ..... false, erroneous; у. 
Ложчатый, adj. ceochléariforme, qui ala forme d'une löffelformig ........ ..... sSpoon-shaped. 
„Ложь, 8/.1, le mensonge, [а Гаиззейе. [си ег \е Lũge, Unwahrheit.......lĩe, ſalsehood, ſalsity. 
Лоз&, 2f. dim. лбзочка, la verge, bhranche; -зный, аа}. die Ruthe, мт Reis, Iweig; || Бгавев , twig, rod; vine- 

|| виноградная —, le cepde vigne; le sarment. der Weinſtock; die Weinrebe. plant; vino-braneh. 

Лбзантъ, зт. [6 coup de уегре ом de bton........ der Hieb, Schlag.......... satripe, lash, blow. 
Лёзунгъ, am. Milit. Ie то! d'ordre, mot de ralliement. die Loſung, Parole........ ſthe word, wateh-word. 
Локйше, n. action de laper. И И — das Lecken............... lapping. 
„Ломать, I.I u П.5, локнуть, ся. 1арег............ lecken, trinken (von Thieren). to lap. 
„Локошъ, ;т. [а bouei⸗ Че eheveux.......... .... die Locke.......... — lock, сиг], ringlet. 
Локотиймъ, гм. le bras (de /ашеи{!)............ die Armlehne ............ arm (о/ ап eibon- chair). 


Лфмоть, эт.1, dim. локотокъ, le coude, olécrâne; || |\<т Eſlenbogen, Ellenbogenhõ/ elbow, olecranon; | ſore- 
avant-bras; || une coudée; -ктевови -котной, а4;.| cer; ſder Vorderarm; die Elle. arm; || а cubit. 
„Локесодромия, з/. Маг. la loxodromie......... .. | Ме шие des ſchiefen Laufes.. Походгорисз. 
Лфмамая, adj. :/. Ia croche (4аяз [а musique вое). die Achtelsnote...... .....a quaver. 
Ломан, зп. action de briser, de готрге........ . | ав Brechen, Зетбтефеп..... Pbreaking, fracturing. 
„Лемать, [.1, и 46/. Ломить, П.2, оц. готрге, briser. brechen, сттеет.......... |0 break, fracture. 
— ся, vr. ôtro brisé, те гошрь ; || зе саззег, зе Ъг]- | уетбтофен werden; |1 @ Бтефеи; |0 Бе БгоКеп ; | БгеаК доча; 
зег, ве готрге ; | [а1ге дез grimaces; || те entêté; Geberden machen; eigen⸗ || © шаке very Гасез; [10 bo 
Й (передз кюмз) зе рауапег, ſaire le glorieux. ſinnig ſeyn; ſtolz thun. stubborn; || © prim, 34556. 
Ломбарлъ те |отЬага,тош-4е-р1616; -дный аа). dae Leihhaus, Pfandhaus.... pParn- brokery, 1оап-Бавь. 
Лемберъ, т. l'hombre ж (jeu); -рный, d'hombre; dase Lomber, Lomberſpiel; || "ст | ombre (уате о] сат4з); Г а 
| -мый столз, 1а table 4е еп. Spieltiſch. card- table. 


„омиманентъ — 99 — ‚Мох 


Ломикамень, зт.1, рае, la захИгасе......... мт бишеф........... , | Бгеак-зюпе, saxifrage. 
Аёнка, ⸗f. action de briser /; || а сагмеге; || 1е 96- | заб Zerbrechen; der Steinbruch; broaking; || дчаггу; || сопГи- 
зогаге, gàchis; || (табаку ) 1а rèécolte дп tabac. Wirrwarr; die Фаба(вети | sion, пез ; harvest of to- 
Iöemxi, adj. 2, cassant, ſragile............. ....ſpröde, zerbrechlich......... brittle, ſrangible. Ibacco 
Афикость, 3/. la fragilitè.. .. ............ ..... dieSprodigkeit, Zerbrechlichkeit brittleness, frangibility. 
АЛежлайвый, ад). hautain, Вег............... ... hochmüthig, 9 8...... . . haughty, proud. 
Лоеновикъ, м. и-сёл лошадь, [е cheval 4е charrette. das ЗаЙр(еть............ . | Чгау-Вогзе, draught-horse. 
Ченовой, &4). зегуат а briser; — изебдщикз, le zum Jerbrechen dienend; || № | Гог breaking; || а dray -man, 
съагтеНнег; || -вбл работа, ип travail pénible. Fuhrmann;die ſchwere Arbeit carter; || Вага labour. 


Лемошфеъ, . plante, la elematite, herbe aux gueux. die Waldrebe, das Ingrũn... ſelimber, clematis. 

Ленота, 5/. le rhumatisme, la goutto, arthrito..... das Gliederreißen, die Gicht. rheumatism, gout. 

Лонётный, adj. rhuumatismal, arthritique........ gichtiſch, arthritiſch........ arthritic, sciatical. 

Iomora, m. 1I, dim. ломтикъ, la tranche (4е ра»). | Ме Brodſcheibe, der Drodſchnitt. ſslice, sShive, соНор. 

Дежъ, ги. les morceaux, fragments м; Ile levier, 1а | Эти ба Се ру; Brechſtange; | габтетиз, debris; || сгом- 
равее ; | le rhumatisme; || вё —, А оп travail рёшЫе.| Gicht /; | п ſchwerer Жсеи.| Баг ſgout; ſat Вага 1аЪоог. 


Лоигиметрический, аа). longimétrique......... Топвниенио............. longimetrical. 
Аонгиметрия, f. 1а longimetrie................ die Longimetrie, Längemeſſung. longimetry. 
Лено, зв. 24. le 211, Гоп... ......... мт ©4006, Зи(ет......... | Бозош, lap. 


Афиашецъ, пя.1, пп ро! де {егге cassant; || |а larme 4е | сп (ребе Topf; Springglasa brittle роб; || 81а55-@гор. 

Яфнаше, гл. асЦоп 4е сгеуег, 4е зе briser. [уегге |8 Zerplaten.......... laleracking, bursting. 

Лёпарь, эт. Маг. le garant; -рный, Че garant. .... der вит. „чье. fall оГа tackle, tackle-fall. 

Абнасть и Лопость, 5/. la hride (de bonnet); || lal das Haubenband; || ме Ruder⸗a stay (оГайоод); | bhlade (0/ 
рае, le plat (de гате); Mitit. le porte-épée. ſchaufel; ſdas Degengehenk. ая oar); frog, ſrog-belt. 

Яешата, 3/. dim. лопатка, 1а pelle; -тный, де pelle. die Schauſel............. hovel. 

Депатешь, ;т.1, Гетроме-р!ёсе м............. das Locheiſen.............Punch. 

Аенатка, a2f. 3, вт. -точка, la spatule; || нче!е; ||| мт Spatel; || \е Яе[е; || раб | зрайЦа; || trowellshoulder- 
Ава. omoplate Г; Archit. le pilaſstro; -точный, adj.ſ Schulterblatt; [ест Wandpfei⸗ blade; || рНащег. 

Аонатшикъ, т. le terraſssier.................. der Gräber, Wallgräber. llerſdigger, delver. 

Яешать, 1.1, лопнуть, св. и -ся, ог. сгеуег, se briser. ſpringen, berſten, plaen.... to crack, burst, break. 

Аешотий, 3/. le craquement, bruit.. ..... ........ das Krachen von platzenden Sa⸗ crashiug, crash. 

Лошухд, г/. 1а varicelle, реше vérole volante..... die Windpocken p...... Ichen сыскеп-рох. 

Лериётъ, зп. dim. лориётецъ, le lorgnon; -тный, adj. das Augenglas........... eye-glass, quirzing-glass. 

Лосина, 5/. [а peau d'élan, le chamois; -млый, а4). . | das Elennoleder, ſaͤmiſche Leder. eik-skin, chammy leather. 

Лосковой, ви). зегуапЕ а polir, а lustrer. [риепШее | @Гапу od. Politur gebend... | 8105118, polishing. ſ malion 

Лоскутникъ,-ница, с. fripier, ére; || регвоппе dé-Trödler,-in; zerlumpter Яет(. | fripper, Бгокег; || {аЦегде- 

Афскуть, эт. 9, dim. -кутокъ н -точекъ, le morceau, das abgeſchnittene Stũck, Ъет | знге@, всгар, piece, газ, tat- 
chiſſon; -тный, а4).; || -ный рлдз, la friperie. Fleck, Lappen; Trödelmarkt. ter, clout; || гав-тагКе!. 

Лоскъ, зт. le lustre, рой, luisant.. ....... ....... | ВТ Glanz, die Politur.. ..... 91058, polish. 

Лесийстый, в4;. lustré, poli, Inisant. ........... glänzend, polirt.. ......... 8glossy, sleeky, sleek. 

Лесийться, П.1, er. &ге luisant, avoir ди luſtre... glänzen, Politur haben ..... [10 be glossy, have а polish. 

Яесосйна, ⸗f. la chair de saumon........... ladj. das Lachofleiſch........... ſthe flesh of salmon. 

Лфсось, 5/. dim. лосбсокъ, роёязоя, le заитоп; -o⸗cia, der Lachs, Salm.......... | взайтоп. 

Лось, эт. 4т. лосикъ, quadr. élan т; -лодсёа, d'élan. das Elenn, Elennthier......olk, асе. 

Аотерём и „Лоттерёя, в/. la loterie; -рейный, а4;.. | Ме Lotterie......... .... . | lottery. 

Лотф, зв. 146с1. le 100, jeu ди ю0........ се. о. [ 6 Lotto, Зонориг....... | 10 (дате). 

Лотфкъ, зт.1, фт. лоточекъ, ип буепыиге, plateau] der flache Korb, Ме Mulde, ſa (тау (oſ Це Ааккегз); || 
(ве colporieur); une gouttiere; petite pelle; platſ Huͤrde; 19 мле; | Пеле Schau⸗ сиЦег, trough; || 5с0ор; || 


ом plateau obhlong; -ткбвый и -точный, ва). «Г; || laͤngliche Schũſſel. oblong platter ог dish. 
Аетъ, зм. le loth, la demi-once; || Маг. le plomb, 1а | Ъа6 Loth; || Senkblei, Loth; ||| Ва!Г ап ounce; lead, plum- 
sonde; plante, le lotus; -товый, de la sonde. der Lotusbaum. mot; lote, lote-tree. 


ашшь, т. Маг. la ligne de зопде.......... ſdie Lothleine, Lothlien...... lead- line. 
ЧехАшь, /. dim. лоханка и -ханочка, le cuveau; |1а | die Kufe, der Kübel; | das Be⸗ a little tub, wash-tub; || 
ситеЦе, le hassin; -биный и -дночный, аа). Чет, die Waſchſchüſſel. wash-hand basin. 
Чозиётникъ,-мица, ⸗. personne dégueniliée .... ein zerlumpter Menſch...... tatterdemalion. 
Лехифтье, гл. les haillons м, guenilles /......... die Lumpen p............ Irags, tatters. 
Леховйна, г/. la ehair de saumon de lac......... das Lachsfleiſch........... | Ве flesh of lake-salmon. 
Лехъ, зт. arbre, lo ehaleſ, éléagne; saule-pleureur; die Iwergweide; Trauerweide; е1еазти» ; || Babylonian 
poiaton, lo заитоп de lac; -г0004, аа). 1 ет Seelachs. willow; || аке-за!топ. 


Моя 


Лошю, 2f. Маг. |е 1атапабе, р!овазе........... 
Лоциантъ, гм. 8, |е }атапецг, 1остап; -нск, adj.. 
Лошадёнка, 3/. dim. ип mauvais cheval, ппе гоззе. 
Лошадь, :/. фт. лошадка u лошадочка, |е cheval; 
|| -диный, 4е cheval; водлная —, l'hippopotame m. 
Лошакъ, зт. dim. лошачфкъ le mulet; -@ч0,детш!е$. 
Лошачиха, 8/. а шше.... 
Лошеще, гп. action 4е lustaer, 1а polissure 
Aomẽnua, /. la toile ом étoſſe lustrée 
Лодцило, зв. и Лощилка, sf. 3, le polissoir, азот, 
Лоцуйльникъ,-ница, г. робззеог,-еизе......... 
„Лощильный, 047. Servant & ро|г, а 1азег....... 
Лощина, dim. лощинка, см. Ложбина. 
Лодийть, П.З, на-, га. рог, lustrer, Иззег, сайг. .. 
— , ея. р!апег dans Га!г (4ез озеаиг). 
Луббчныйын Лубяной, adj. ſait d'écorce; gravé sur 
„Лубъ, т. 9, dim. лубокъ, 6согсе / (4е пИеиГ) ; Chir. 
éclisse /; || Вог. 1е ПЪег; || — лубомз, très-serro. 
Луговйна и Лужайка, :/. certaine etendue de prai- 
Луговица и Луговка, 3/. oiseau, le vanneau. [ге 
Луговодстно, зп. {а сиНоге 4ез prairies 
„Лугъ, зт. 8, dim. лужёкъ и лужёчекъ, le ргё, [а рга1- 
ге; || -:0668, de ргё; croissant dans les ргёз. 
Луда, 8/. pierre / qui sort 4е l'eau; || 6счей ж..... 
Лудйльный, а4;. Servant à батег.......... — 
Лудильцикъ, am. l'étameur т 
Лулить, II.S, вы-, га. éetamer (14 raisselte) 
Лужа, 3/. dim. лужица, 1а таге; -жный, де таге.. 
Лужайникъ, ст. plante, 1а lysimachie nummulaire. 
Лужеше, зп. l'tamage т... г 
Лузанъ, т. la souquenille de chasseur (еп 
Лузг&, 3/. [а couture (Фив вас 4е nattes) 
„Лузгъ, зт. l'angle 4е Гей м (см. Гаузгъ) 
Лука, ſ. 1а соигЬиге; sinuosité, [е détour (d'une 
riviéêre); || Гагсоп м (де lo зеЦе). 
Лукавецъ,-ница, з. регзоппе гизёе......... — 
„Лукавить, L.2, с-, сп. арт ауес ruse, гизег... 
„Лукавство, зп. [а гизе, Йпеззе, astuce 
Лукавый, adj. ruse, astucieux; -во, -сизетепь ауес 
—, т. le malin, esprit malin, diable. 
'Лукать, [.1, лукнуть, ся. и -са, сг. jeter, 1апсег.. 
4 уковатый, а4}. torlueux, япиеих......... 
Луковицаи Луковка з/п одпоп; || Би Ъе, орпов . 
||-вичный, а4).;-ныл растёетля 1ез р1атце$ hulbeuses. 
Луковиценосный, adj. БЫ Геге. 
Лукбшко, зп.4,{т.-шечко, согреШе d'écorce; -шеч- 
Лумъ, зт. dim. лучёкъ, агс м, arbalete /; archet, 
сегсеам т ; || {т. лучекъ, рае, а] т ; -чной,4’аП. 
„Лумитъ, зт. |е зпсге ев саз8опз, [а саззопаде 
Луна, af. 1а шпе; -пный, 4е пе, ппаге....... 
Лунатикъ, зт. |е зотпатЬ ще, lunatique 
Лунащшя, 5/. Авг. 1е mois synodique 
Лунка, 3/.3, dim. лупочка, ппе реше Гоззе ronde.. 
„Луночка, 5/.4, Géom. la шпше; || Амаг. alvéole.... 
„Лунь, вт. озеви, le husard дез marais; || бюдз какз —, 
И est Мапе сотше ип субпе. 
Лупёжникъ, зт. соЦ. poutres ёсогс6ез /......... 


хо. оо ооо оое ое 


. [Раб Lootſen, Lootſengewerbe.. 
der Lootſe, Lootsmann...... 


298 — „Лушинъ 


branch ох Вагропг piloting. 
branch ог Вагроцг pilot. 


ein elendes Pſerd, ете Хаб те. |а shabby horse, jade. 
das Pferd; Pferdchen; edas a horse; || Ше river-horse, 


Nilpferd, Flußpferd. hippopotamus. 
das Maulthier, der Mauleſel. |а шше. 
die Жашеййи..... — a mule, she-mule. 


das Poliren, Glätten....... 


glossing, polishing. 


ſteife und geglättete Leinwand. huchram. 


das Glattholz, der Glätter... 
Polirer, Glätter, in....... 


polisher, polishing-iron. 


polisher, burnisher. 


zum Glätten dienend....... for glossing or polishing. 
poliren, glätten...........to gloss, polish. 
in der Luft ſchweben. Igravirtto hover, зоаг. [dark 


von Lindenbaſt; || аи? Lindenbaſtſmade oſ bhark; hengrared оп 
der Lindenbaſt; || die Schindel; | БагК, sheet of hark; ha splint, 


der Baſt;ſo feſt wie ein Brett. 
der Theil сте ЖВкг....... 
der Kiebiz.......... — 
der Wieſenbau ......... 
die Wieſe; || Wieſen⸗; auf ver 

Wieſe wachſend. [Я Нруе 
ет hervorragender Stein; | Ме 
zum Verzinnen Мепепь...... 
мт Зайиит............ 
verzinnen............... 
die Pfühe............... 
das Pfennigkraui. ——— 
das Verzinnen, die Verzinnung. 
.das Oberkleid der Zobelſänger. 


.die Naht (eines Mehlfacke)... 


мт Augenwinkel...... — 
die Beugung; Krũmmung (eines 

Fluſſes); || тег Sattelbogen. 
ein verſchmitzter Menſch..... 


. | gebrauchen, liſtig — 
.cunning, sliness, wile. 


die Liſt, Schlauheit.. 

liſtig, tückiſch, мет НО... 

der Böſe, 55 (т @ей....... 
.ſchleudern, werfen....... 


.gekrümmt, ſich Gilangelnt 
die Zwiebel; || Pfiemetateiebel; 
| ые Zwiebelgewächſe ру. 


„| ое Нтавепь....... — 


der Korb von Rinde........ 

Bogen m, Armbruſt /; Bogen, 
$3801 т; | der Lauch. 

ыт Яитрециет.......... 

der Mond; adj. Mondé⸗.... 

der Mondſüchtige, Nachtwand⸗ 


|| ББег; || уегу tight. 

part оГа теадо\. 

Ше lap-wing. 

. | сШоуаНоп oſ meadovws. 

а meadovw, lavn; || оГтеа- 
дом; growing та теадот. 

stone out о? water; || гос, 

Гог tinning. [гее[ 

а Иппег. 

to Ип. 

pool, разв, podge. 

money- wort. 

tinning. 

hunter's frock. 

seam (in а теа!-засй). 

canthus, согпег ОГ the eye. 

bend, bending; sinvosity 
(ога пеег); | за Ше-Ъом. 

а cunning man. 

to act cunningly. 


.Isly, cunning; у. 

evil, evil spirit. 

to sling, throv. 

inaine. sinuous. 

onion; || hulb, bulbous root; 
|| Ве bulbous plants. 

bulbiſerous. 

а basket оГ linden bark. 

а bow, cross-bow; hsmall 
bow, hook; || garlic. 

lumpesugar. 

ihe moon, Luna; adj. lunar. 

somnamhbulist, lunatic. 


die Mondéwandlung.....ſler lunation, synodal monthb. 


eine kleine runde Grube..... 


a round hole. 


der Mond, Halbmond; Höhle /.| шпе; socket. 
die Sumpfweihe;ſer hat ſchnee⸗ Ше marsh harrier; || Ве 


weiße Haare. 
abgeſchälte Balken pl....... 


as grey as a budger. 
barked trees. 


Лупйиъ, зт. plante, le lupin ................. К Lupine, Feigbohne....... Порше. 


„Тушить 


„Аъвый 


Лушйть, П.2,06-, ев. реег, corcer; || с-, бд. soutirer,abſchãlen; (Geld) abnothigen; [10 БагКк, рее, раге ; extort 


(ве ærgent); || слазв ) regarder ſixement. 


|| Патт anſehen. 


ſchen (жотеу); || to look ſixedly. 


— ея, ег. se peler, s'écailler; || 6с1оге (дез poulets). ſich abſchälen, berſten; ſauſkrie⸗ to рее! ой, scale; || © hateh. 
Яуплете, зя. action de peler, 4‘6согсег......... | Рав Abſchãlen............ Parking, peeling. 
Луска, Ayâ u Лущина, sf. 1'6са]е /(4е noiæ, etc.). die Schale (einiger Frũchte).. 


Лускачъ, гм. ptante, le exnanche, eynanque. ..... 


die Seidenpflanze.. — — 


shell (о/ ваши). 
супапецот. 


Лутфкъ, зт.1, dim. лутбчекъ, оцеаи, la реце.... | Ме weiße Nonne........... зтем’, whito пип. 
Лучезарность,/[. 611 radieux, resplendissement м. der ſtrahlende Glanz. ...... 
—зарный, ад). -мо,а4е.гауоппат гезр!еп@!ззап(. | Ята Гель, gläͤnzend........ 


— образный, а4/. еп Гогше 4е гауоп.......... 
—преломлён!е, гл. РАуг. la réfraction 


ſtrahlenförmig 
ме Strahlenbrechung....... 


Лучёкъ, Лучекъ, Лучной, см.Лукъ.||Ль,см.Ли. ||| ЛьЯло, см. Мало. 
Лучина, 5/. dim. -чинка, le сореаи de pin; -мный, аа). | der Яетурал......... — 


Лучистый, а4). jetant plusieurs гауопз.......... 


ми vielen @цат........ 


Лучить, П.З, св. ргепаге le poisson ам ПатБеац. . . Fiſche bei Fackelglanz fangen. 
Лучше, а4е: mieux; || момё —, d'autant пнецх.. .. beſſer; || йо бейет........ 
Лучший, сотр. meilleur; le теШПецг (см. Хорфи). beſſer; бет (Ме, Рав) Мйе... 
Лучъ, ям. [е гауоп; || Га1зсеай 4е сорсаих allumés; | мт Strahl; das Bundel Kien⸗ 


Ё -чееда, 4е гауоп; -вал кость, Апа(. le radius. 


ſpäͤne; || ме Armſpinvdel. 


Лущенте, гп. action 4`6соззег, 4°’6са|ег....... ...das Aushülſen...... ...llen 
Лущить, П.З, га. écosser, écaler; || -ся, гг. s'é caler. ſauſshũſſen; || aus der Schale fal⸗ 


Чывя, 2f. la forêt sur un terrain marécageux. ..... 


auf dem Moraſte ſtehender Wald 


Чыжа, 5/. la raquette; -жный, 4е raquette; || naoo⸗der Schneeſchlittſchuh; || №ав 


‚‘стрить влй направить — жа, тоштег les talons. 
Лыжва, 5/. впе Багцие (гыг le Оиёёрге).......... 


Haſenpanier ergreifen. 
eine Art Barken..... ..[беп 


Лыжникъ, т. chasseur qui зе sert de гациеНез. . . derJãger mit Schneeſchlittſchu⸗ 
Чыжиинца, af. la trace des raquettes зог la neige.. die Spur der Schneeſchlittſchuhe 


Аызиуть,гя.рат/. и дать дызка,з'6сНаррег, з'езашусг| ſich davon ſchleichen... 


Лыко, гл. Шт. лычко, 1а tille; -ковый и -чный, а4;.. | ст Lindenbaſt. ...... —— 
Чысиия, 5/. dim. лысинка, la place chauve; || étoilektahle Stelle; Blaͤfſe / (beiPfer⸗ 
(tur le [гот dun cherat); tache /(вмт une étoſſe). мп); Fled т von anderer Far⸗ 


Лысуха, 3/. oiseau, 1а foulque, poule 4'еаи........ 


das Waſſerhuhn........Ibe 


Лысый, а4;. chauve; || ауес une étoile au front (аи | (а0Г; || eine Blaͤſſe habend... 


Лыезть, [.4, 0б-, гл. devenir ehauve. 


слеса!) Та werden.... 


Лытать, Г.1, про-, гл. battre le рауё, Гатбалиег. . . | П® бесит treiben......... 
Чытки, 5/.рГ.3, рор. 1ез jambes [... не, - | 6 Beine p. .......... * 
Лейный, adj. Че 10п (см. Левъ)............... Lowen⸗....... — — 
Льзбёнокъ, ;т. 1, le lionceau, jeune lion ......... ein junger Löwe........... 
Львица, ⸗ſ. [а lionne. ................ ....... die Lowin............... 


Льгота, $/. exemption /, allé gement м (dimpota); 

{-тный, а4;.; -ная :рёмотаез leltres de зигзвапсе. 
Льготить, П.5, 24. ехетуег дез 1трём.......... 
Льдйна, ,/. dim. льдёнка, le glaqçon, bloc 4е р1асе... 
Льхистый, adj. р]ет 4е 21асопз 
Льзя, с. тр. (есть) оп peut, il est роз! Ые....... 
Льпопрялильня, 5/. 4, [а filature de 1п......... 
Льшуть, Ш.1, при-, сл. $е соЦег; || s'attacher а... 
Льшйнка, |. plaute, 1а linaire, le lin sauvage 
Льшииой, в4}. de lin, ſait de Пп (см. Лёшъ) 
Льетецъ и Льстёвецъ,-вица, 3. adulateur, -trice. 
Льстивоеть, 5/. сагас1еге insinuant et adulateur.. 
Льстивый, adj. ſlatte ur, adulateur, -во,ауес adulation 
Льстить, П.1, ра. (кому) ВаЦег; || charmer, seduire. 

— ея, гг. зе ПаНег, зе Ъегсег @`езрёгапсе... 
Льйма, :/. quadr. 1е lama, Пата. .......-..... * 
ino, adr. bs — и на-, à gaueche, du eôté gauehe... 
АЯзвша, af. 1а main gauche; || гс. gaucher,-ère..... 
АЗвый, adj. ganche, qui est à gauche............ 


— — 


radiancy, resplendencey. 
radiant, resplendent; -1у. 


. |гау-ИКе. 


refraction. 


а ſir·splint. 

radiant, зраггу. 

to spoar ſish Бу torch-light. 

better; so much Ше better. 

bettor; the best. 

ray, beam; || а bundle of 
ſir⸗splints; || radius. 

shelling, busking. 

to shell, busk; to be shelled. 

а forest т а marsh. 

а зпом-5Ное; || (© езсаре, 
зсатрег away. 

а Баги (от Це Олерг). 

Бищег 10 зпом-$10е8. 

trace оГа зпом-5Пое. 

(ю таке one's езсаре. 

год оГа yJoung linden-tree. 

а bald расе; || аг (оп а 
Аогзе`з [отейеа4д); || 8роё. 

соо умег-Цеп. 

bald; || ИВ а star. 

to grov bald. 

to заищег, idle, stroll. 

legs. 

lion's. 

а young Поп, lion's whelp. 

a lioness. 


die Friſtbewilligung, Befreiung exemption (from (агез); | а 
vonAbgaben; der Gnadenbrief/ БШ оГ suſſerance. 


die Abgaben erlaſſen ....... 


to e xempt from tares. 


die Eioſcholle............. sheet of ice, block of ioe. 
voll Eisſchollen........... full о? sheets of ice. 

man kann, es iſt möglich....ſit is possible, one сап. 
ме Flacheſpinnerei. ...... spinning-mill of flax. 


anlleben; ſich hängen ап... 
das Leinkraut, Flachskraut... 
leinen, Зет», Flachs⸗....... 
Schmeichler,in........... 
die Einſchmeichelung....... 
ſchmeichleriſch............ 
ſchmeicheln; || сецет, verführen. 


.ſich ſchmeicheln ....... — 


das Lama, die Kameelziege... 
linke, Нат Фать......... 


{0 висК; || (о adhere Фо. 
toad-ſlax, Ппаг!а. 

ах, Йахеп. 

adulator, ПаЦегег. 
flattering character. 
flattering, adulating; -[у. 
to ſlatter 10 eharm, seduce. 
to ВаЦег one's selſf, hope. 
lama. 

to the left, оп the left hand. 


die linke Hand; || der od. die linko the left hand;a left-handed 


(Волос ИВ loſt. 


[регзоп 


„Лъзть — 300 — „Льчебный 


Лъзть, ся. {т.к indéf. Лазить, П.4, grimper, gravir; | бташ ТеНети ; hineingehen; || 10 climb, clamber; || 10 $018: 
| (во что) entrer; || (с8 че:0) descendre; || {отЪег| herabſteigen; ausfallen; |6» | || 0 соше дома; || №0 Га! 
(4ез cherenx); || *’изег; || (3 глаза) S'insinuer. феп; n ſich einſchmeicheln. ой; || to tear; to creep. 

АЯзкарка, af. ſemme qui s'occupe de la тёдестте. . . die Heilkunde treibende Frau.. |а ſemale doctor. 

Лъкарственный, adj. médical, médicinal........ Arznei⸗, — medicinal, medicamental. 

ЛъкаАрство, гп. la шёдесте, le médicament, гешёде. die Arznei, das Heilmittel...a physic, medicament. 

Лфкарь, г. le médecin; -рскёй, de médecin...... der Arzt................ a physician, doctor. 

Льнивецуъ, зм.1, -ница, д/. paresseux, -euse; fai-⸗ Müßiggänger, Fauien er, -in; ja lazy man ог woman; || Фе 
nuéant, ante; em. quadr. le рагеззеих, lal. | Раб Faulthier. $10, а1. 

Лвиивость, Лъшость и Лзыь, af. а рагеззе.... | Ме башен, der О: laziness, indolence. 

Лзнивчикъ, эт. le Боппе! де Гетте да табп. ... | Ме Nachthaube.......... а шор (сар). 

Лънивый, аа). рагезвеих ſainéant; -во,адуес рагеззе. faul, träge, па (9....... Се, lazy; -11У. 

Лъийть, П.1,из-, га. habituer à la рагеззе; || -ся, ог. | ап Ме Faulheit gewöhnen; {си [| 0 render 1410; || 10 Ъе Тату. 

Лъитяй,-йка, с. fainéant, -ante. lôtre рагеззенх | баи!ептует,-т....... . . (Кул 10901601 тав ог woman. 

Льпйльщивкъ к Лепдийкт, т.е mouleur. Iler bder Modellirmeiſter. ...... modeller. 

Льшийть, Ц.2, с- са. coller ensemble; modeler, тоц- | zuſammenleimen; || позе тем. to stiel; || (ю model. 

-en, vr. зе соПег tenir; || шагспег avec реше зиг. zuſammenkleben; mit Mũhe дея | 10 cleave, cling; || (0 go with 


Aunxuii, adj. 2, gluant, узаиецх............. ...tlebrig, zähe..........ſhen sticky, спору. Iditñeulity 

Лъплён!е, зп. action de modeler, de тошег..... ..das Modelliren........... moulding. 

Льпифй, adj. modelè , moulè; || -мое изображеёще, modellirt; || же modellirte Fi⸗ тодеНей; || а тодеПед 6- 
ſigure тоде!ёе; | ⏑ —⏑⏑⏑ —— аг de modeler a. бит; || Ме Modellirlunſt. боге; || the art oſf modellinę. 

„ЛъпотА, в/. 1а Беаше, élé gance. ..... ..........die Schoͤnheit, Фтаф!...... elegance, grace. 

AinM, adj. beau, élé gant; décent. ...........ſchoön, prächtig; ſhanſtaͤndig.. elegant, grace ful; ſſpecomĩng 

Лъсёстый, а4). 0136, couvert de Гогё1з.......... | Ма» ши Waldungen verſe⸗ wooded, woody. 

„Лъсишкь, т. [6 раг4е-Ъ015; || тагсвапа де bois.. ——— [hen wood⸗ward; || wood-mer- 

Лъсийчество, гя. établissement ſorestier m..... .die Förſteranſtalt..........forest institution. [chant 

ЖъсничЩ, adj. im. le garde ГогезНег............ der Förſter............. .forester. 


Лвенеёй ни 'Лъсонфй, ва;. 4е bois, 4е foreêt; || соцуег! | ЗаГ».,ботйЙх; || waldig/ wohl⸗ оГ wood, of Гогез(; || тообу, 
де bois; || -мбе хозяйство, |`6сопопие forestière; beholzt; || ме Forſtwirthſchaft; моодед ; || есопоту of the 


Н -мой дворв, le chantier Фе bois. (ка, а4;.| | der Holzhof, das Holzlager. forests; || ИтЬег-уаг@. 
Лвсоботёника, в /.1а hotanique ГогезИёге; -мичес-| die ботйбоюиИ........... botany of forest-trees. 
— ифдецъ, в. celui qui s'occupe de la silviculture. der Forſtlundige, Forſtmann. |а man skitled in the silri- 
— водстно, зп. [а silviculture; -ственный, 4)... | ме Forſtwiſſenſchaft........ Silviculture. [(соНоге 
— пыльный, 44). — 246095, ипе зс1ете..... ... die Sägemühle........ ... | а saw-mill. 
— съкъ, 5. |а соире, 1е bois en соцре; — der Schlag, Holzſchlag...... \моо4 10 be ſelled. 
Лъсовщикъ, вм. le garde-bois, garde ГогезНег ... der Forſter.............. forester. 
Льстпицаьс(. Лъствица, af. dim. a4Aεανa, пп езса- ме Treppe, Stiege; ſdie Leiter, sStaircase, stairs, ШЕВЕ оГ 
lier; une échelle; -мичный, d'escalier, d'échelle. das Leiterchen. stairs; || |а@дег. 


Лвсъ, зт. 8, dim. дасокъ и ласочекъ, 1е bois, 1а foröt; мт Wald, Forſt; || das Фо, а wood, forest; || моо8, tim- 
le bois (4е conttruction); p. -en*, l'écehafaudage ia. Bauholz; || das Gerũſte. ber; | S2cafſolding. 
красный —, les arhres conifères, arbres veris ж. der Kieferwald, das Nadelholz. Or-tribe. 


чёрный —, les arbres а ſeuilles larges. ....... das Laubholz............ .leaved wood. 
„Лъто, п. Гав м; l'an т, Гаппёе /; || р{.-та, Гарет; ъет Sommer; || das Jahr; || ые зиттег ; || уеат; || уеаг$ р/,. 
-тща, d'éto; || дфтомз, еп 66, pendant Ге. Забте рГ; || пл Sommer. асе; | п затшег. 


Лътовать, [.2, за-, ги. passer Рае quelque раге.. . | сп боттег wo zubringen.. to pass the zummer. 
Лътовщикъ, ст. celui qui exerce за proſession pen- der ſein Gewerbe im Sdnmer а summer resident. 
Лътовье, сп. le Séjour d'été....... ....ldant l'étè ет Sommeraufenthalt. ſtreibt summering-place. 
Лзтописйи!е, гл. l' historiographio /..... ле + + | {6 Geſchichtſchreibung...... hisſstoriography. 
—шисецъ, т. 1, historien, annaliste, ehroniqueur м. der Annaliſt, Chronikſchreiber. annalist, chronicler. 
— ИЙСЬ, ef. les annales, chroniques /; -сный, adj. die Jahrbũcher рГ, die Chronit. year-book, annals. 


- счислеьш о, за. la chronologie..... .... ..... die Zeitrechnung, Chronologie. ehronology. 
—ечислийтель, гм. le ehronologiste. .......... | т Zeitrechner, Chronolog... ſelronologer, chronologist. 
— очислительный, adj. chronologique........ ſchronologiſch............. chronological. 


АЛътеораоль, ;/. le hourgeon d'une année. (аа). der einiährige Schobling....a year's shoot. 
Лътось, ве. lété passé; Гаппбе dernière; -оши, den vorigenSommer; das vorige last summer; lasſst усаг. 
Лачёбщикъ, зт. le livre de médecino........... | 506 mediciniſche Buch. [Забт|а book оГ medicine. 
Лэчёебница, з/. l' hOöpital u............. .. ....Idas Krankenhaue, Spital.... hospital, alms-house. 
Лачёбный, ad. mé dical, de medecine.. .........HDeil⸗, zur Heillkunde hehdrig. medical, oſ medicine. 


„учете, га. le гацетепь 1а соге..... 


„Лъчеше 
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Льчить, V. 3, ев. traiter; || -ся, er. зегаЦег, faire опе | heilen, curiren; || сте Фит brau⸗ 


„вчуха, af. plante, 1а luxerne 


lcureder Luſernerllee, Schneckeenklee. 


Леши, 66). am. le забуте, 1опр-рагоц..... ....... der Waldteufel, багт...... 
Аюбёзшичать, [.1, ся. faire l'aimable, etre galant. liebenswũrdig ſeyn ........ 
/юбезность, з/. lamabilité, aménité /. Iamabilitèédie Liebenswũrdigleit. ..... 
Любезный, в4). 1, cher, chéri; aimable; -мо, атес theuer, geliebt; liebenswürdig. 
Любимецъ, 1,4. -бёмчикъ, -мища, s. favori,-ite. der Liebling; die Favoritin... 
Любиный, adj. aimé, ehèéri, Гауог!.......... ....geliebt, Lieblingo⸗......... 


Любитель,-мица, 3. ип оц une amataur....... ..Liebhaber, -т...... 


Любить, Ц.2, га. aimer, chérir; || &1те amateur де. lieben; /gern mögen, дети hab 
Любкй, зв. pi. 1а lunette (au Jen de dames)....... 
любоваться, IL.2, на-, vr. (VMAS, на xo:to) зе plaire ап etwas Vergnũgen finden; 


а, trouver ди plaisir dans; 


admirer, contempler. 


die Brille (im Damenſpicle).. 
mit Wohlgefallen anſehen. 


Любовина, 3/. dim. -вйлка, le maigre (de {а rionde). Рав Magere (vom Fleiſche).. 


Аюбовинка, ;/. 3, dim. une amourette 
юбовиикъ, эм. оп amant, amoureux; || -вища, s/. | мт Liebhaber;die Liebhaberin, 


че ашаще, таНге$$е; -ничй, d'amant. 
Любовный, а4;.4`атопг, атоогеих; -но,-еозетети. verliebt, verbuhlt, Liebes⸗.... 
Любовь, з/.1, Pamour т, абесНоп /; || 1а charité.. die Liebe; || Фе фе Liebe .. 


ые Че фаН............. 
Geliebte, Liebſchaft. 


Любодьй,-йца, г. adultére т. /; ſornicateur, -trice. Ehebrecher, in............ 
—дайный и -дъйствеиный, ад). адиЦеге..... chebrecheriſch.. ........... 
—дъйство и -дьйше, зи. Гади ге ж........ der @0е6тиф............. 
—дзйствонать, Г.2, ги. соттейге оп адоЦёге. die Ehe Бхефел........ аа 
—знательный, 04}. Чезлгеих 4е sinstruire..... lenntniſbegierig, wißbegierig. 
—зваще, гв. м -зиательность, :/. Гатопг т 4е | Ме Wiſbegierde........... 
—мудрещъ, гм. 1е philoSsophe....... Ца зс1епее der Philoſoph, Weltweiſe.... 


Люди, зт.рГ. 1ез Вофтез, les gens; || [её domes- 


Людозлство, an. anthropophagie /, cannibalisme т. 
Людефлъ-ъдка, .ап!горорваре; || розоя, le ге- 
ЛюделАя, а4;.з/. la chambre дез domestiques. [дип 
Людекой, adj. humain, des Потез; des domestiques. 


—мудрЕе, вв. la philosophie... 


..... die Philoſophie, Weltweisheit. 


—иудрственшый, adj. ры |озорате......... philoſophiſch............. 
—мудрствонать, 1.2, сл. philoSsopher......... philoſophiren..... Я 
—инулрый, а4). адоппе à 1а ры озорше........ die Weikheit Цебель....... 
-Epianie, зл. l'esprit litigieux м....... . Iressant | Ре Streitſucht, Zankſucht.... 


—пытвый, adj. I, curieux; -но, -eusement; inté- 
—Иытетно, вм. In curiosité. ............... 
—пытетвонать, [.2, гл. etre curieux 
—елоще, з1. la раПоюте; || -вный, philologique. 


—еловъ, вт. le philologue 


—етраст!е, вя. la volupté, les délices / 4ез вепз. 


—страстный, 44). уо|пршецх; -шо, -епзетеп(; 
] -мая бодюзнь, la maladie vée nérienne. 

—стажаше, гл. la cupiditè, avidité. .... — 

—стяжательный, ад). avide de рат....... * 


—чест!е, -честивый, см. Честолюбе и Чес 
Любой, аа). qui plait, абтбаЫе ; || 121556 аи choix; 


| 4060, е. тр. (есть) И plait, И est agréable. 
Аютеръ, зм. Маг. le lougre; -рный, 4е 1оирге..... 


tiques м; || пош ancien de la 1еЦге Л. 
юдный, в6). peuplè, роршеих....... — — 


„Недскость, 5/. la civilité, le Savoir-vivre. ..... * 
Inr, эм. Маг. l'écoutille /; лючный, 4’есоииИе... 


льна з/.4 dim людечка le Бегсеаи ia Багсе!опеЦе. 


юлюкать, 1.1, у-, са. Бегсег роиг endormir. .... 
Яющётъ, эт. Fortif. 1а lunette, ie депа [оп........ 


neugierig, wißbegierig; einneh⸗ 
Ме Neugier .........ſmend 
neugierig ſeyn. ſphilologiſch 
die Sprachkunde, Philologie; || 
der Sprachkundige, Philolog.. 
die Wolluſt.............. 
wollüſtig, unzüchtig; | Ме Luſt⸗ 
ſeuche, veneriſche Krankheit. 
die Habſucht........... —F 
habſüchtig............... 
толюбивый. 
beliebig; || gefällig, паб Зе 
lieben; ſtes gefällt, es behagt. 
der Lugger (Kriegsſchiff).... 
Ме Menſchen, Leute рГ; | Вов 
Geſinde; [| вет Buchſtabe Л. 


volkreich, bevöltert......... 
das Menſchenfrefſen...... ыы 
der Menſchenfreſſer; Haifiſch. 
die Geſindeſtube........... 


menſchlich; Geſinde⸗, Leute⸗. 
ме Höflichkeit, Lebenſart.... 
die Lule, Lücke, Treppenlule... 


„Люнетть 
... | Ме Фит, Heilung......ſchen cure, treatment. 


10 соге, treat; make а сите. 

lucern, Burgundian Вау. 

satyr, were- wolf. 

to be amiable, be gallant. 

amiableness, loveliness. 

Чеаг; || lovely, amiable:-bly. 

a darling, favourite. 

loved, beloved, ſavourite. 

a lover, amateur. 

to love; || 10 like. 

lunette (at drauobis)- 

to цаке pleasure т, to de- 
light in, to admire. 

the lean. 

атопгеце, love aſfair. 

а lover, sweet-heart, para- 
mour; ||а lover, mistress. 

amorous, loving; -1у. 

love, aſſection; ckarity. 

adulter,- eress. 

adulterous. 

adultery. 

to commit adultery. 

ſond of knowledge. 

the love of knowledge. 

a philosopher. 

philosophy. 

philosophical. 

to philosophize. 

fond of wisdom. 

litigiousness. 

enrious; -1у; | interesting. 

curiosity. 

to be curious. 

philology; || philological. 

a philologer. 

lechery, libidinousness. 

libidinous, lascivious; -1у; 
venereal disease. 

love of gain, cupidity. 

ſond оЁ gain, covetous. 


which (you) please; || оЁ 
choice; || 1 13 pleasing. 
lugger. 
men, people, Ге1К ; || эег- 
уапцз ; || Фе letter Л. 
populous. [эт 
апт горорпагу , canniba- 
тап-еаег; || а shark. 
Ше servants' room. 
human, men's; || зегуап!<'. 
urbanity, good-broeeding. 
hateh-way, hateh. 


die Wiege......... — a cradle. 
wiegen, м den Schlaf ſingen. to lull, sing lullaby. 
das Bollwerksohr, Scherenwerklunet, luneite. 


„Люстра — 302 — Магнитить 


Люстра, sf. le щ5ге. еее сечение» ..... | СТ Kronleuchter ..........a lustre. 
Aiocrpàuia, a2. le contrôle des rerenus; -щфонный adj. die Bewãͤhrung der Einlüũnfte. examination of income. 
Люстринъ, 20. la luſstrine (étoſſo); -чновый, а}... der Luſtrin (Seidenzeug) .... lustring (tilk- atuſſ)- 
Лютешщикъ, зт. le luthier ............. — der Lautenmacher.......... lute-maker. 
ЛютерАанинъ, зт.6, -дика, of. luthérien, enne; -an-Lutheraner, -in; — а Ги\Вегав. 

Лотикъ, эт. риине, laconit т, 1а douve. [скёё, adj. der Sumpihahnenfuß а ‚| асовне, spear-wort. 


Лютинстъ, зт. le joneur 4е luin.......... .....der Lautenſchläger......... lutist, lutanist. 

Лютня, 3/.4, 1е Ш; -менный, де ш\........... die Ваще. оное во + | & lute. 

Лютость, з/. la cruauiẽ, férocitè, атосие........ die Grauſamkeit, Wilvheit.. ‚| (егосну, cruelty. 

Ach rIN, а@). (6госе, cruel; -то, -еПетепи; violent, grauſam, grimmiß ſichrediich, ferocious, eruel; -1у; | Вага, 
1егмЫе; || зт. ancien пом du mois де Гёумег. hart; || М: Жопа! Februar. violent; || поп ЕеБгвагу. 


„Люцёрна, см. Лъэчуха. | Лядунка, см. Ладунка. 
Лагавый, а4). -вая собака, lo chien couchant. .... der Hũhnerhund, Vorſtehhund. |а pointer, зеЦег. 
Лягаше, зп. action de ruer, une гиаде...........| das Ausſchlagen.......... | СКВ. 


„Лагать, I.I, лягнуть, vn. и -ся, ог. гиег......... hinten сиб баве......... | © kick, vince. 
„Лягва, 3/. poisron, 1а haudroie, 1е Ча е 4е тег... der Froſchfiſch, Seeteufel.... Гоз-ВзВ, sea-deril. 
Лиягайвый, adj. sujet гиег........ — [adj. ет (die, Рав) hinten ausſchlãgt. in the habit of Liching. 
Лягушка, 3/.4, dim. -шечка, la grenouille; -шечёй, der zroſch. оао Ше frog. 
Лядац Ладйна, af. т. лядинка, champ сопуегИ ет ши jungem Holze bewach⸗ a ſield orergroun И 
de }еипез агЬгез; -Унный, ad j. ſenes Feld. brush-wood. 
ЛадациЙ, adj. mauvais, misérable, chétif ........ ſchlecht, untauglich, “ель... . | wretched, sorry, bad. 
Лядвёнецщъ, зм. 1, plante, le lotus, 1010$......... der Lotusbaum ........... lote, lote-tree. 
Лидвея и Литиа, ;/. dim. ляшечка, la cuisse; || loſ der Schenkel, das Dickbein; die ill-luck, misfortune. 
cuisſssot (de renaison); -вейный, de la cuisse. Keule, der Schlägel. Ще thigh, haunch; || а leg, 
„Лядъ, зм. pop. 16 malheur, геуегв............... das Unglück, Mißgeſchikk..... hauch (о/ гетзоя). 
Лёмка, 3/.4,1а Sangle (d'une cordelle); -мочный, в4}.| der Gurt, das Tragband.... broad strap (о/ а тасЫву- 
'Лёмочшикъ, зт. 6 haleur........ ....... .....| мт Schiffszieher.......... а tracker. [горе ) 
Лапать, 1.1, дйпнуть, га. рор. (гаррег ſortement; derb lagen.lpfuſchen, ſchlechte to slap (in Це ſace); | (о 
l —* bousiller, faire du mauvais опугаре. | Arbeit machen. boteh, to bungle. 
-eEs, от. зе blesser еп tompant ......... .ſich im Fallen verletzen...... to hurt one's selſ in ſalling. 


J... — die Liſſee lentil. 


—2 


М (2м), la treiziéme lettre 4е alphabet гозбе..... ſder Buchſtabe М м8 Alphabetô. Ще letter Mofthe alphabet. 
Мавзолей, ;/. le mausole ............ ........ [46 Mauſoleum, Grabmal... mausoleum. 
Магазйищикъ,-шица. з. propriẽtaire ‚д’ип magasin ſder Inhaber eines Magazins. |а Кеерег оГа magarine. 
Магазмиъ-вАхтеръ, эм. le garde-magasin. ..... der Magazinverwalter. ..... warehouse-man. 
Магазинъ, эм. епгерб\; || magasin т; -гмный, ад). Ме Niederlage; das Magazin. warehouse; || тарагте. 
Магарычь, эм. рор. le ват, proſit; -чный, а97.... ſder Gewinn, ЗоиеИ...... ргойь earning. 

Магакъ, зм. le шадсев......... [стапде тайге der Заибегет........... а magician. ſmastership 
Магистерство, зя. [е degrò de maltre èés-arts; la ſdie Magiſterwürde; ав Greß⸗ degree оГ master оГ arts; 
Магистратъ, т. |е magistrat (tribunal); -тскёа, adj. №ст Magiſtrat. ſ[meiſterthum magietrate. 

Магистръ, am. le шаЦге es-arts (9е ci.); [| grand der Magiſter (der freienũnſte); master of arts; || Ше grand 


maltre (4`ия огдге); -epcxia, ad j. р т Großmeiſter. master (о/ ая огдет ). 
МагическЦЩ, 04). magique, де 1а тазте.......... zauberiſch, magiſch......... авс, magical. 
МАГИ, з/. 1А magio.......... . . ..... .......... die Magie, Zauberkunſt..... | таре, enchantment. 


МагиАть, зв.1е magnat, grand; mexia, de magnat. ſder Magnat (von Ungarn)... magnate, nobleman. 
Магиёз я, uf. Chim. la magnèésie; -Яльный, де magnésie. die Magneſia, Kalkerde..... magnesia. 

Магиетизёръ, зм. le magnétiseur; -река, ad. ... ſder Magnetiſirer. ......... magueltizer. 
Магиетизировать, 1.2, га. magnétiser......... magnetiſtren............. | 0 шарпейте. 
Магиетйсмъ, зм. |е шарпё ше зезезо сое оно о der Magnetismus, die magne⸗ magnetism. 
МатгнеотическЙ, adj. magnèétique. ие цы magnetiſch. ..... Itiſche Kraftſ magnelic. lmagnet 
Магийтить, II5, на-, га. aimanter. .... ......... lmit dem Даби beſtreichen.. По шараензе, tonch "И Ь а 


Магиитъ — 303 — Мало 


Магийтъ, зв. ГатапЕ т; -жный, d'aimant, тарпё- [ет Magnet; magnetiſch, Mag⸗, magnet, loadstone; mag- 
tique; || -над стрёлка, Га виШе aimantée /. net⸗; || ме Magnetnadel. пебс; animated needle. 

Магий, зм. Ckim. le magnium, magnésium ....... Ъа6 Magneſium...........magnesium. 

Магонетанииъ, т. 6, -днка, 3/. mahométan, -ane. Mohammedaner, -in. ſniſchſa Hahometan, Mussulman. 

Магометанскй, а4/. mahométan, musulman..... mohammedaniſch, muſelmãn⸗ Hahometan. 

Малригалъ, зм. le madrigal. ........... .... .. | 96 Madrigal.......... ..madrigal. 

Маерйытъ, . plante, 1а marjolaine; -новый, adj. .. der Majoran............. Шаг)огат. 

Маетиикъ, см. Маятникъ. || Майна, см. Ледо|кольия. 

Маетность, в/. |а terre, le domaine; -стный, а4}. . das Rittergut, Landgut..... Тапог. 

Мажоръ, зт. Миз. |е mode majeur; -рный, majeur. /der Durton, Ые harte Tonart. major modo. 

Мазаше, зп. м Мазка ;асНоп d'oindre, de graiſsser . das Schmieren, Einreiben... anointing, greasing. 

Мазанка и Мазашица, af. une maison оц une спат- | ст mit Lehm beworſenes Haus, plastered wall ог hut, mud- 
ге faite de housillage; || -мочный, de БоизШаве. | od. Zimmer; ſmit Lehm erbaut. wall; mud-walled. 


Мазать, ПН.4, мазнуть, га. oindre, graisser, enduire. ſchmieren, beſtreichen....... | © anoint, grease. 
— ся, er. (чьмз) S'OIndre, зе frotier de......... ſich ſalben, ſich ſchmieren. lrer a {0 anoint one's selſ. 


Мазйзка, ;/.3 1а Prosse, le gros ртсеап; || ретшгеиг. | großerStreichpinſel; Schmie⸗tar-brush; || Ба@ painter. 
Мазильщцикъ, эм. [е peintre & [а Ъгоззе ; -шичй, аа. | Мт Anſtreicher, Schmierer. . | dauber, rooſ-painter. 


Мазурма, з/.3, 1а mazourka (даязе); -рочный, а4;. | Ме Maſurka (Tanz)..... ...|Шахигка (а 4апсе). 
Мазъ, эт. dim. мазикъ, la шаззе (4е ЫИата)...... Ме Maſſe (beim ЗШать)....|а тасе (а! billiard. 
Мазь, з/. Ponguent ж; la graisse (4е сфог)....... ме бабе; Wagenſchmiere.. oiniment, salve; || бгеазе of 


Май в МАЦЩ, см. le mois де та! ; -йскй, 4е та! ... | der Mai, Wonnemonat..... Мау, шоп В оГ Мау. [мБее!3 
Майланъ, т. la fabrique; || е jeu (4е сагёез).... | Че бабтИ; || 2а8 Kartenſpiel. manuſactory; || вате. 


МАйка, /. 4, в МАЙСКИЙ жукъ, зесе 1е hunneton. т Жаиайт......... ....| may-bug. 

Машсъ, т. р/ате, le mals, Ше 4е Тогаше........ das Maiorat, Alteſtengut.... ша) огаг. 

Маюратъ, т. le majorat; -мск, de majorat.... | “ЕТ 08, tũrtiſcher Weizen. maize, Indian wheat. 

Маорство, гл. [е grade de major .............. der Rang eines Majors..... majority, сБагре оГа major. 

Маръ, зш. le major (8е с1.); -рекш, de major; мт Major, Oberſtwachtmeiſter; ihe major (о/ а regiment); | 
‚| — oms ворбтз ie portier consigne (de place forte). || der Thorſchlieſer. доог-кеерег(о/а [отгезз). 

Макальный, 24. servant à иетрег......... ... zum Eintauchen dienend. ſter) for dipping. 

Макаше, зи. action de tremper, de plonger /...... das Eintauchen; Jiehen (derLich⸗ dipping, sopping. 


Макароны, вт. рГ. les macaronis т; -мный, а4}.... | Ме italieniſchen Nudeln p... macaroni. 
Макать, Г.1, макнуть, га. tremper; || р!опзег (дез eintauchen, eintunken; (т) to dip, вор; [10 dip (сап- 
chondelles); | маканая сепча, chandelle plongée. ziehen; || gezogenes Licht. @ез); | а dipped сапе. 
ерство, т. |е courtage, 1а profession 4е соиг- | Mäklerei, das Matleramt. | БгокегзШр. 
Идилеръ, зи. le courtier; -рскёй, de courtier. Itier der Зет. .............|@ broker. 
Маковица и -ковка, з/. la (&1е de рато!; || |е зот-| мт Mohnkopf; MWirbel (des рорру head; || сгомгл (о/е 
ше! (4е (а tete); || 1а cime, 1е sommet; -вичный, ад). Kopfes); || Бет Gipfel, @{ебе!.| Аеа4) ; head, юр, зитти. 
иикъ, #т.-ивчекъ, сдеаи де graine de pavot. der Хоф фет........... | а саке of рорру-веей. 
Макрёль, з/. роёзоп, |е тациегеаи, зсошЬге...... ме Makrele.............. Маскеге!. 
Макуша, з/.{т.-кушка и -кушечка]е зоттеё (4е [а | “т Wirbel (des Kopfes).... | Ше сгома (о/ ihe веач). 
‚ т. раще, 1е рауо\; -ковый, де pavot. Itete der Mohn............... рорру. 
Мазак:я, #/. onanisme т....... ....[-вный, аа}. |Ме Selbſtbeflecung........ onanism. 
Мазахёй, эт. dim. -хайчакъ, le Ponnet de fourrure; die Pelzmüſe. ... ........ а fur сар (ИВ lappets). 
Малахить, т. la malachite; -товый, de malachite der Malachit........... ..malachite. 
Малбретъ, зт. Ie chevalet (de реёнте).......... die Слай .............| easel (of painters). 
Мазевальный, ad. servant à ретаге.......... zum Malen dienend........ Гог painting. 
Малена, зп. и Малёвка, з/. action de peindre. dae Malen..... —— painting, house-painting. 
МалевАть, L.2, на-, од. peindre. ............... тает, färben............to раны. 
Малецъ, от. 2, см. Мальчикъ. || Мализий, см. М& | лость. 
Ъ, зм. Сваз. 1а piste 4е liéèrxre............ die Haſenſpur............ track оГа hare. 
Малина, з/.1е (гашЬо;1ег; | а framboise; - иный, аа}. der Himbeerſtrauch; || die Him⸗ газрьеггу-БозВ;|газрьеггу 
Малимникъ, за. arbrisaeau, le framboisier. .. .... die Himbeerſtaude..... [beete а raspperry-bush. 
Малйнония, з/. 3, ипе eau ом une liqueur де (тат- | т Himbeerenwein; Ме braun⸗ raspherry-wine, raspberry 
boise; || oiseau, la fauvette de roseaux. gefledte Grasmücke -brandy; reed ſauveite. 
иновый, adj. eramoisi, rouge cramoisi. ...... tarmeſinroth. ........... crimson. 
з/.3, 1а Гаиззе équerre; -лочный, а4)...... ые бфтице........... . | а bevel. 


Маловажность 


Маловажиность, 3/. le pou 4\тромацее......... 
—важный, а4). -но, ао. де рец d'importance.. 
—вёдр1е, зп. 1е3 mauvais (ещрз. ......... 
— ифме в -волье, зп. |е тапцие &еац..... — 
—ифлный, в4;. arant peu 4’еап, manquant decau. 
— врёменный, ад}. -но, адо. 4е courte апгбе. . 
—иърЕе, зп. |е рем 4е foi, la foi chancelante.... 


—върный, 24). arant une (0; спапсеаше...... 
—вътр/е, зи. |е vent аЫе............ — 
— думие, зп. la pusillanimitè, lâcheté.......... 


—душничать, [.1, оп. manquer de courage.... 
—Amumit, adj. pusillanime, làche; ·no, avec làù- 
—дъльный, 66). qui exige рец de travail. р 
—значаций, ад}. insißniſiant, peu important.. 
— дътиость, 8/. u -льтстно, зп. le Баз асе, la mi- 
— лАТНЫЙ, 44). еп Баз 4Age, mineur. [догие 
— авюдный, ад}. та! реир[е, реш реир!е....... 
— аюдство, гв. la faible population 
—ф"иытность, 5/. 1е реп 4ехрёмептсе......... 
— опытный, а4). manquant 4’ехрёмепцее....... 
—щомъстный, ад). qui n'a qu'une реше terre.. 
—рослый, а4). d'une реше taille.. ........... 
— сие, зп. lIa faiblesse, le manque de ſorce.... 
—сильный, adj. faible, manquant 4е force.... 
Малость, 3/. la решезче; || la hagatello.......... 
МАлый, 44).4{т.маленькй сотр.-менышй, petit, exigu 
— т.е рагсоп; ЧотезИцие; |}966рыё — hon — 
Мальханщикъ, зм. le charlatan.............. 
Мальханъ, т. l'onguent miton mitaine m.. 
МАзьчикъ, am. dim. -чишка им -чуга, le ГСО : 
|| {е domestique; || — с; пальчик, le рей! poucet. 
Малютка, зс. т. малюточка, пп епГ(апё......... 
Малявка, ;/. les рей!з ро15з0пз т...... —— 
Малярство, an. le mélier de peintre............ 
Маляръ, эт. le peintre, badigeonneur; -рск&, ад). 
МАма, з/. la татап; nourrice; || зигуеШаще.... 
МАамаптъь и Маммуть, эм. |е mammouth; -товый, 
Машенька, 3/. dim. la татап; || chére татап. [а4), 
Мамерйнецъ, зт. 1, Маг. la тапсеге.. 
Маизёль, :/. рор. 1а детоззе!е......... — 
Машка, sf. dim. хамушка, la пооггсе. 
Манфна, 3/. Г. таттоп м, la richesse 
Манбнъ, зм. рор. l'estomac т............ я [уаде 
Мамура, з/. la тйге заитахе; -рогый, 4е тйге зап- 
Мандарйнъ, т. 1е mandarin; -искё&, де mandarin. 
Мандолина, :/. 1а mandoline (рее quitore) 
Мандрагоръ, т. plante, la тапфгароге ; -ровый, ад). 
Мапеврировать, 1.2, ся. И. тайецугег....... 
Манёвръ, зт. МИЙ. 1а тапецуте............... 
Манеженшье, зл. асНоп 4е дгеззег ип сНеуа!..... 
Манёжить, П.3, га. дгеззег (ия сАета{).......... 
Маиёжъ, эм. |[е тапере; -жный, 4е тапере; || 
Чгеззё (4ез сАегамг); || manièré, а@ес(6. 


ооо во о 


Машекентъ, зм. lo таппецши (4е реёжге)........|Мт Gliedermann.......... 
Манёриться, П.1 , сг. &tre manièéré, ôtre aſſectè. [а4).| geiwungen ſeyn..... — 
Manépun, ;/.3, dim. -рочка, Mitit. Ie bidon; -речный, die Feldflaſche.. .......... 
Млиёрный ци Манёристый, а). пап! гб; -мо, ауее | gezwungen, manierlich...... 


Манёръ, гм. la таг! ге, Гогте, Гасоп. [абесаНоп die Manier, Жи, ботш.... 


304 


die Geringfũgigkeit........ 
unbedeutend, unwichtig..... 
die ſchlechte Witterung...... 
.der Waſſermangel.. 
паЙетатт........ 
. |901 kurzer Фашт......... 
Ме —— — 
kleingläubig .. ее 
мт ſchwache ть. . — 
Kleinmuth т, Muhloñgleit |. 
kleinmũthig {с5п.......... 
kleinmũthig, verzagt, muthlos. 
wenig Mühe erſordernd..... 
.unbedeutend..... — 
Minderjährigkeit, Unmündig⸗ 
minderjãhrig, unmundig..... 
ſchlecht bevõölkert, menſchenarm. 
der Menſchenmangel....... 
die Unerfahrenheit......... 
unerfahren.............. 
nicht viel Land beſitzend..... 
Нет von Wuchſe..... и 
‚ Ме бфюафе........... 
.ſchwach, хоп geringen ærafte⸗. 
die Kleinheit; Kleinigkeit.. 
klein, gering, unbedeutend... 
der Knabe; Diener; || п braver 
der Quackſalber .... 
jede ſchlechte Arznei........ 
der Knabe; || мт Burſche, Die⸗ 
пех; || der Däumling. 

ein kleines Kind........... 
jeder Пеше Fiſch.......... 
das Malerhandwerk........ 
мт Maler, Anſtreicher. .... 
die Mama; Amme;Wartfrau. 
Mammouth, foſſiler Elephant. 
die Mama; || das Mütterchen. 


oo — — — —— 





lJunge 


МШанеръ 


little importance. 

oł little importance. 

bad vweather. 

deſieiency оГ vater. 

haviũg bot little water. 

ог short duration. 

little Гаць, incredulity. 
of little ſaith, incredulous. 
а blast oſ ма. 
pusillanimity, cowardice. 
to be ſaint· hearted. [1ед;-1у 
pusillanimous, faint-hear- 
requiring little раза. 
insigniſicant. 

minority, nonage, pupilarity 
underaged, minor, poung. 
thinly peopled. 

thin population. 

litile experience. 

litile experienced. 

of small estate. 

об small Ром. 
Чейстепсу оГ тет. 
deſieient in strength. 
.littleness, z02lIness: litriſe 


.little, small, insigniſicant. 


lad, Боу; servant; || а good 

а quack, charlatan. [Гео 

а quack зауе. 

а Боу, lad; || тап, servant; 
| юм ihumb. 

а ИШе one, child. 

(гу, small ſish. 

house-pai nter's trade. 

a house-painter. 

mamma;ſnurse;goreraess. 

mammath, ſfossile elephant. 

mamma; || Чеаг mamma. 


ме Mamierung........... scupper-hose. 

das Fräulein.............a young lady, miss. 
ме Ятие........ .......A nurso. 

.der Mammon, Reichthum... mammon, riches. 
der Magen..............sStomaeh. 

die Этотвеете...... lamter) blackberry. 


der Mandarin (chineſiſcher Be⸗ 
die Mandoline ...... — 
die Aſxaunwurzel.. ........ 
mandvriren, Schwenkungen 
рав Mandver. ſmachen 
das Einrtiten eines Pferdes.. 
(ein Pferd) einreiten....... 
ме Reitſchule, Reitbahn; ein⸗ 
geritten; manierlich. 





а mandarin. 

а mandolin. 

mandrake. 

to шапечуге. м 

тапецуге, ехоге:эе, revien 

breaking т. 

to break in (а йогзе). 

manage, riding-zsehool; 
broken in; || маппегей. 

layman. 

to be mannered. 

bidon, can. 

mannered, аЙес1е 9. 


. таппег, Гога, Газой. 


Мамжета — 305 — Маршалтъ 


Манжета, :/. т. -жетка, а manchette; le }аЪо!; die Manſchette, Handkrauſe; ||а гае; || Ш; lady's- 
|} рае, 'alenimille /, le рзед-4е-Поц; -жный, а47.| der Buſenſtreif; derõwenfuß.ſ mantle; alchimilla. 
Манжеётиница, af. la faise use de manchettes...... Ме Manſchettenmacherin.... rufſle-maker. 
Млийть, Ц.1, ев. ſaire зе, attirer; | leurror.... winken; || апГоЧел, hinhalten. to heckon; |! © lure, entice. 
Моаниофстъ, гм. le manifesto........... ...Iadj. рав Manifeſt, offentliche Фа. | maniſesto. 
Машйника, ;/.4, т. -шечка, la chemisetto; -шечный, 
Маше к Машовёще, гл. le signe (de 4 тщя, ес.). 
МАниа, :/. [а manne; || шаппе (célete); -иный, а4). 
} -мея крува, 1а таппе 4е Ргиззе; || а semoule. 
Манивкъ, эт. рёзяге, la glycèrie, fetuque Поцаше. 
Мантелетъ, эм. Mitit. [е таще!е!........... — 
Мантёьн!и, af. фт. -тёлйка, le mantelet; || а mantille. 
Мажшив, с/. le manteau (46 ргёясе, Ф6обдие)....... 
Манусириитьъ, зт. le manuscrit; -тлый, в4;...... 
Мануфактура, з/. la тапоГасшге; -рный, в4;.... 



























swimming fescue-grass. 
а mantelet, mantlet. 


.manufactory. 


Манухактурйсть, зм. le manufacturier. . ...... der Manufacturiſt ...... ..manuſacturer. 
Маралъ, зм. le cerf (ев Siberie)......... ...... мт Hirſch...... —— stag. 
Маральщикъи Маратель,-мица, s. bharbouilleur, Schmierer, in......... ...dirtier, soiler. 
Марлжще, зв. action de salir et de зе ваПг /. -euse das Beſchmieren ......... dirtying, soiling. 


Марать, 1.1, са. зайг, 30uiller, tacher; ceorriger еп | beſchmuden, ſchmudig machen; to dirty, soil, stain; [10 blot 


efſaçant, тауег, efſacer; || (стихи ) faire 4е méchants 


уегз; || бд. noireir, denigrer. гу уегзез; || © азрег5е. 


machen; ſanſchwärzen. 


-es, ог. зе заПг; || заПг, 5е déêteindre... .... ... [1% beſchmutzen; || abfärben.. to dirty one's зе ;|во dirty. 
Мёргашецуь, 51.1, [а тапрапезе; -мибвый, а4}.... | der Этаиийет........... тапрапезе. 
Маргарйта, #/. и -ритъ, т. la рее; -тный, ad j. die Фее.......... — а pearl. 
Маргарйтка, 2/. 3, plante, la marguerite, pûquerette. die Gãnſeblume. .......... daisy. 

©, гп. le mirage.·............ .. ........ die Luftſpiegelung ......... mirage, looming. 
Марёша, з/. plante, ia garance; -иный, do garance.. die Färberrͤthe. ......... madder. 
ы, зт. pt. Тур. les garnitures /........... | № Stege, Formſtege pl..... furniture. 

Мариновать, I.2, сд. шагтег (иле riande). ...... mariniren, einſäuern....... to marinate, pickle, зоисе. 


das Beſchmieren; || Бе бриг: | Чтв, soiling; hcounter, 
marke;Marke, der ЗенеГ|№а8 | Gsh;lticket, mark; mare (а 

der Markaſit. ſMarkgewicht marcasite. lweighkt) 

das Markgrafthum........ margraviate. 

Наригрёоъ,-ейия, з.1е он ia margrave; -фскёа, adj. Markgraf, -ãfin........... margrave; -avin. 

Мариёръ, эт. le marqueur (ав billardy; -рекёв, ад}. | der Marqueur (im Billardſpieſ). | а marker. 

Ларийзъ,-мза, 3. marquis,-ise; || а marquise (4е| Marquis, -iſin; || ме Fenſter/ marquis; -chioness; mar- 


Жёрка, f. 3, action de зайг/; | 4т.марочка, le jeton, 
(as }еи); || [а marque, étiquette; || е mare (poida). 
ить, эт. le marcassite; -тмовый, а4;...... 

тво, гп. le margraviat, marquisat. .... 


Маркировёть, [.2, га. marquer (au /еи). [/еп@ге| martiren, anzeichnen. (татдие | to mark. | [quee 
Маркитантъ.-тыха, 3. rivandier, ére; -mexiu, ад). | Жамеетмт,-т.......... а зиЦег. 
МАрый, а4;.2, salissant (qui зай её qui зе 20lit)... ſchmudend; || leicht abfärbend. | Пар dirts; || that де dirty. 


Маркость, з/. 1а Гас |6 à зе salir · ............. die Eigenſchaft leicht abzufärben liahility 10 з01. 
Иаришейдеръ ят.тезигепг des mines (Se с!);-скёа, [сет Martſcheider; || die Mark⸗ surveyor оГ mines, viewer; 


@4). || -ское ucxycemoo, la géométrie souterraine./ ſcheidekunſt. Psurveying of mines. 
арлинь, 20. Маг. le merlin. ................. ме Marlein, Marling...... marline. 
Мариоръ, Маринорный, см. МрАморъ и Мрё|морный. . 
Маредёрство, зп. 1е шагаидасе, 1а тагац4е..... das Жатоытет.......- ... marauding, freebooting. 
Маредёрствовать, 1.3, еп. тагапдег........... marodiren, аи! Raub ausgehen. о maraud. 
Маредёръ, зт. МИи. 1е maraudeur; -рекёй, ва}... ſder Marodirer, Landſtreifer.. |а тагаидег, freebooter. 
Марсель, гт. Маг. le hunier; -льный, де Витег. .. der Marsſegel............ tope sail. 


the top; Mars (а plunet); 
|} юр-шап. 


der Maſtkorb; Mars (Planet); 


Мареъ, эт. Мог. la Випе; || Ая". Mars (planéte); 
| зе Maſtwächter. 


| -совый, 4е Випе; -вый матрфсв, le gabier. 


Жартъ, вл. [е mois 4е тагз; -товскй, де таг... . ſder Maärz, Lenzmonat...... . | тагсв, топ! оГ march. 

Мартышка, з/.. 4, фт. -шечка, le marmot, cercopi-/die Meerkate, der langſobwän⸗ magot, long-taiĩled аре; || 
theque; || oistau, le sterne, l'hirondelle de тег /.| zige йе; || ме Seeſchwalbe. tern, sea-swallow. 

Aapjmua, 8/. 4, 1а tache (zur le согрз)..... .....der Flecken, Hautflecken ..... macula, spot оп Ве skin. 

Марципанъ, т.е таззерат............. .... | мт Marzipan, рав Zuckerbrod. тагсбрап. 

Марцильный, а4;.-ныл вбды les еапх Геггизтензез | ме Stahlbãder pl......... chalybeate waters. 

Маршаль, эле. |с тагесва| (dignitaire); -льск а, аа}. т Шот(Фай....... .....lmarshal. 


Reiſf Dici. parauli. Parlie гиззе. 20 
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Маршировать — 306 — Мате алтъ 


Маршировать, J.2, va. Milit. mareher, ге еп marche. marſchiren, auf dem Да е цю march. 


Маршировка, 3/. 1а marche, action de marcher... das Marſchiren....... [ſeyn тлагсЬ, marching. 
MAPuIpPYyTB, m. Milit. la feuille дегоше; l'itinéraire m. die Marſchlinie; Marſchroute. route; || itinerary. 
Маршуъ, зм. Milit. la marche..... еее ..... | Е Marſch..............ſa march. 
Марь, з/` plante, 1е Bon-Henri, la patte-d'oie. ., ... ſder Gänſefuß............ goose-ſoot. 
МаАска, ;/. 3,1е masque; || бд. le voile, prétexto..... Ме Maske; || мт Зотталь.. . |а mask; || cloak, pretenee. 
Маскарадъ, зт.1а тазсага@е; Ба| masquè; -дный, аа). | die Maſsterade; 5ет Хаб Кибай | masquerade; masked ball. 
Маскировать, [.2, за-, са. тазацег........... . | табНтел, verlarven........ to mask. 
Маслеше, гп. action d'huiler ........ О das Einſchmieren ши ОГ. ... oiling, greasing. 
Маслёнки, 3/. pi. рор. les оПуез /...........-.. die Oliven pi............. olives р. 
МаАслина и Масличина, /. l'olivier; -личный, adj. ет lbaum О а olive-tree, отв. 
Маслить, П.1, са. frotter d'huile ou de Ъепгге. .... ми Si od. Butter ſchmieren.to oil, БиЦег, grease. 

— ся, vr. eire frottè d'huile ou de heurre........ mit г] 0%. Butter geſchmiert w. По Бе oiled ог huttered. 


Масло, зп. l'huile /; || (корбвье) le beurre; || деревян- das 51; | ые Butter; | das oil; || Бицег; |; оНуе о! ; ! 
ное -, huile d'olive; || постное -, huile de chéenevis. Baumöl; || байепбТ, р lent oil, hemp-seed ой. 
Маслобой и -бойщикъ, am. le fabricant dhuile.. der Diſclaher, Hlmuller.. | он-шЩег. 

—бойный, adj. — стандкз, [е ргеззойг а Г вице. ме Hitelter. ............ | 0] -ргез$. 

—б6йия, * 4, Phuilerie /, le moulin а huile .... die Юве. сс еозо сео ее + oil-mill. 

— сахаръ, гт. Pharm. '616озассвагот м.......| мт OÄlzuder.. сено. ſeleosaccharum. 
Масляная к ЛАсленая, 4). 3/. |а зетате grasse. die Buerwoche аи БиЦег-меек. 
Масляникъ, зм.1а БагаЦе; || Гогопсе / (champignon). das Rührfaß; | der Butterpilz. churn; || butter-mushroom. 
МаАслянистый, в4). huileux, о1бабшеих......... blig, ölicht, —* enthaltend... oily, oleous, oleaginous. 
Масляиица, 7 les jours gras, la dernibre semaine, die Butterwoche, Faſtnachts⸗ bputter-weel, shrove-tide 

du carnaval; || [а tinette Бецгге; -ничный, adj. woche; Butterbüchſe. carnival; bhutter-box 
Маслянна, 5/.3, insecte, le proscarabée. ......... der Walwurmtafer. ....... the о -БееЦе. 
Масляный, 04). dihuile, ВоПеих; || е Бешгте..... 51», 518; || Butter⸗ ...... |оЙ, oily: | Боцег, оё Бацег. 
Масонство, гп. la [тапс-тасоппеге............ die Freimaurerei.......... [гее-шазовгу. 
Масфнъ, am. le {гапс-тасоп; -нск&, Че гапс-тасоп. | ет Freimaurer. ......... . |а [(гее-тазов. 
Масса, 3/. la шаззе; || {а рые (4е рарег)......... die Maſſe; | ъет Zeug (für das ſa mass; || ршШр (/ог рарег). 
Массивный, а4). massiſf, вой 4е, епцег........... maſſiv, ЕЙ....... . [Фафит) massive, таззу. 
Мастакъ, т. |е maltre (Аотме ехрег!)....... ... ее Meiſter. ............ master, clever man. 
Macrepura. II. I, c-, МастАчить, II.3, са. faire avec geſchidt od. meiſterhaft machen. to do masterly от skiltally. 
Мастеровой, adj. d'artisan; || зт. ип artisan. lartHandwerker⸗; /der Handwerker. of workmen; | агизав, \огк- 


МастерскАя, adj. ef. ип atelier.. .... Е .... die Werkſtatt............. vork-shop. (ааа 
Мастерской, а4). де maltre; || dim. -роватый, habile, Meiſter⸗; meiſterhaft, mei⸗ а master's; masterly, cle- 
adroit, expert; -сив, еп maltre, de main de maitre. ſterlich, geſchict. ver, skilful; у, masterty. 


Мастерство, an. le шёцег, la proſession, maitrise. das Handwerk, die Meiſterſchaft. business, proſession. [мас 
Мастеръ,-рица, з. maĩtre, esso; || регзоппе habile. Meiſter, -in; geſchidter Menſch master; /. mistress; | eler er 
Мастика, /.1е шазИс (ciment); || Bot. mastic (гезте); der Kitt; Maſtix, das Хай, | mastic, putiy; mastice, ma- 


-uxntiul, adj. ; -noe дерево, le \епИзаие. — [1еззе| harz; | мт Maſtixbaum. stich:l lentisk, mastie-tree 
Маститый, ady. i. frais; || -тая старость, уег(е vieil- friſch; || сп rũſtiges Alter... fresh; | убогомз old age 
Мастихииъ, зт. l'amasseito /.................. der Epatei, И ... | рщеце-КаНе. 

Масть, 3/. 1а сошеиг (4ез chevauæ, 4ез самез); ; l al. leſdie Farbe; || der ЗаЦат.... colour; || Байша. 
Масштабъ, зт. une échelle (o тегигег). Ibaume der Maßſtat „а... | а scale. 

МАтежъ, зт. le сШоазше (4е /сетте enceinte)..... der Leber ſiedcber фшапвети). rash (oſ pregnant сотея). 
Мателотъ, зт. Mar. lo vaisseau matelot..... ....das Beiſchifſ, Geleitsſchifſ... ship, second. 
Математика, 3/. les mathématiques /...... ..... | @ Mathematik, Größenlehre. mathematices. 
Математикъ, em. le mathématicien, géométro.... der Mathematiker......... шафешайс;ав. 
Математически, ад). mathémalique; -скм, -шеп!. | па бета {..... сои mathematical; -}у. 
Матереуб:йство, зя.[|е шанс! 4е.............- der Muttermord..........matricide. 
Матереуб Ца, зс. пп ом ипе matricidoe. ........ Muttermorder, -т..... .... | а matrieide. [боев 
Матерйкъ, т. terre ſranche; || Сеодх. le continent. die Muttererde; das Feſtland. зыБзой ; || Огш groound. сея- 
Матерйнка, :/. раме, Гогщап т......... ——— der Doſten, Wohlgemuth.... origany, wild mar joram. 
МатеринскЦЩщ, adj. maternel; -ски, -еЦешеп!... .Mutter⸗; тан ф...... . . | мошейу, maternal; у. 
Матералиемъ, зм. 1е паза зте — .......der Moalerialiomu⸗ а . |ваеванем. 
Матер!алистическ, а4;. тега е......... moterialiſtiſch. AOroguiſt materialistical. 


Матер!алисть, гт. le matéèrialiste; | droguiste. . т Materialiſt; Materialiſt, materialist; droggist. 
Матер Аль, т. le matériel; || р. les matériaux m.. das Material; Materialien pi. stock; materials рА 


Матеральный — 302 — ЭМалнинный 


Матер! Альный, а4);. matériel; -но, -ellement.... materiell, шеи $........ material; -1у. 
Матёри, ⸗f. la шаНёге, sSubstance; || Мед. шайёге, ſdie Materie, der Stoff; | бет ; | шаЦег, substance; || роз; || 
1е риз; | 1е sujet, оЪ]её; || 4т.-р!йца, ие вюйе.| || Gegenſtand; || Ъет Zeug. materials, subject; || 10. 
ИЕ, см. МаАтеринсв . || Матерь, 21. см. | Мать. 
Матерный, а4;. injurieux а l honneur 4е 1а шеёге. . | т Ме Mutter ſchimpflich ... ſinsulting 10 one's mother. 


Матерой, а4). [егте (4е в terre); || сгап@, стоз.. . feſt; || ЙатЕ, 6тов.......... ги ; || [агбе, big. 
Матерство, гл. 1а шиегацЕ........ — ..... die Mutterſchaft.......... motherhood, maternity. 
Матерщина, e⸗f. les propos injurieux м.......... grobe Schimpfworte р/..... insulting words. 
Матерфть в Матеръть, L.ä, за-, сл. зе durcir; feſt od. hart werden; wachſen, to harden; || №0 grow out; || 

сгойге ; || дд. s'endurcir, croupir (dons le vice). anwachſen; lverhärten. to grow obdurate. 
Матица, 3/.1е poitrail, entrait (рошге); -мчный, ad j. der Spannriegel.......... Не-Беат. 


Матка, æf. 3, dim. маточка, 1а ГетеЦе ; 1) рор. 1а паёге; |Ра8 Weibchen; 1) die Mutter;2) | Геша!е, Вей; 1) mother; 2) 
2) reine дез abeilles; 3) prime (4е eristaux); 4) ша-| Bienenkönigin; 3) Mutter; 4)| диеев-Бее; 3) рее Ше; 4 )та- 
не /; 5) Bot. 1е stylo; 6) 1а Боиззое. Gebärmutter; 5)der @Я4;6)| trix, uterus; )з4у1е;6)сот- 

МАткинъ, adj. розз. —на дужка, la violette....... ſdas Veilchen. [Seecompaß violet. [pass 

Млтия и Метий, 5f. la follée (Фил filet à pécher).. der Sackgarnbeutel ........ the bag (о/а fichiaꝗ net). 

Матовый, adj. шаг, запз éclat, поп poli ......... matt, glanzlos............ dead, dull. 

Маточииктъ, зт. la loge pour la reine d'un nouveldieZelle für die Bienentönigin;ffthe cell for a диееп-Ъее; || 
essaim; || Вог. Гоуате т; | раме, 1а mélisse. Fruchtknoten м; Bienenkraut. оуагшиа; halm-mint. 

Маточница, з/. plante, la matricaire; Meéd. hystérie /. Mutterkraut a; Mutterkrank⸗ ſeoverfew; hysteries. 

МАточный, adj. de la matriee; hystérique....... Gebarmutter⸗; hyſteriſch. Iheit / of Ше womb; hysteric. 


Матрацниитъ,-мица, 5. matelassier, ére... ..... Matratzenmacher,in....... mattress-maker. 
Матрацъ, гм. le matelas; -уный, де matelas...... ые Matratze .... — ‚ [а mattress. 
Матрикула, 5/. la matricule (des ſamilles поМез).. die Adelematritel.......... matriculation (о/ пои). 
Матрёца, 3/. Тур. la matrice (4е сагасёге)....... ſdie Matrize. . ............ matrix, matrice. 
Матрфсъ, вм. lo matelot; -сскй, 4е matelot...... der Matroſe............. а sailor. 
Матушка, 5/. dim. mèêre, chèére тёге; -кинз, а4). | Mutter, liebe Mutter; das поШег, dear mother; | а 
| -кимё сымбкз, le mignon, favori, enfant gàatèé. Mutterſoöhnchen. darling, fondling. 
Жатъ, т. le mat (аиг échece); || №9. dernière extrèé-das Matt; das Außerſte; Ende; mate; last shiſt, extremi- 
ве; || [а ſin; ouvrage mat; HMar. le paillet. matte Arbeit; Matte /. ty; lend:ldeadening;: та. 
Мать, af. г. ы 31. Матерь, 1а шёге; || Боппе шёге; ſdie Mutter; || Цебе Mutter! the mother; || деаг mother! 
| —=-мачиха, plante, le tassilage, раз-4`дпе. Liebe! || мт Huflattich. colt s-ſoot. 
Маунъ, зт. рёаяге,|а valériane; -иный, 4е valériane. ſder Baldrian....... —— valerian. 
МахАлка, 5/.3, 1е chasse- mouche, ётопсвог..... т Fliegenwedel.......... а Пу-Вар. 
‚ эм. т. махальце, 'суепа т.......... мт 544е........... .... | а Гав, 
—вМахАльной, а4}.3т. Milit. le soldat de planton. der бацетройет..... ...... Bignal-man. 
Махано, зл. action d'agiter; 4'буешег.......... das Schwingen; Fächern. ... waving; fanning. 


Махать, [.1 в П.6, махнуть, са. (MAS) agiter, bran- bewegen, ſchwingen; || winken, to bhrandish, мате, waft; || 
diller; faire signe; expédier, faire vite; || мах- | т Zeichen дебет ſchnell thun;; to Бесков ; || ю despateh, 


пуль рукою, зе деззщег, abandonner. || ацё etwas verzichten. Чазь ; || (о renounce. 
—ся, ог. з’буетег; || ПоНег, опдоуег.......... #6 fäͤchern; || ЯаНетт...... to Гав one's зе1Г; || 10 ſſoat. 
Махина, Махйнный, Махнийсть, см. Машина, |Машиниый и Машиийс |тъ. 
Маховиит, зт. и -обе колесб, Мес. le уо!ап!...... рав Schwungrad.......... Ву, Пу-*'Ъее!. 


Махъ, за. mouvement, coup ж; || озсШаНоп, уфта- | Schwung, ©4148 м; Schwin⸗ swing, токе; || озсШаНоп, 
Цов; На Це /, volant ю (4е тои я @ vent); -ховби, gung / lder Flũgel (e. Wind⸗ vibration; || зай (оГа wind- 
04). || -выя перья, les pennes rémiges /; | -вав mühle); die фоипойветирё | т Г); [| ВЫ - Геаегз; || 


сежень, 1а longueur 4ез bras étendus. |ые Länge der ausgeſtreckten/ length oſf ihe arms exten- 
NùCOMBI., аде. de suite, d'un saut, aussitòt....... ſogleich, ſchnell....... [arme [зп а trice, at once. ſded 
Мёца, 5/. Тур. la balle............ ыы ет Ballen (зип Auftragen).. | ргицег"з ball, beater. 
Мачиха, з/. 1а БеПе-шеёге, шагаге............. die Оцейпиие..... а а 8 ер-тоег. 
Мачта, 2f. 1е шаЕ; -мовбй и -товый, de шёё....... der Maſt................ a mast. 
Мачтфвишитъ, зп. а шашге, le hois е mãturs.... ſdas Maſtholz, Schiffsbauholz. mast-timber. 
Мачтевщийктъ, т. le шашпег, müteur...... .... ſder Maſtenmacher......... а mast-maker. 
af. dim. машйнка, la machine; || [6 согрз die Maſchine, das Triebwert; || |а machine, ап engine; || а 
de rechange (ди сог де chaste). der Bügel, das Setſtück. sot pieco. 
ьшый, а4/. machinal; -мо, -alement.... maſchinenmaßig....... .... mechanical; ⸗ly. 
Мажиийсть, эм. [е machiniste................. der Maſchiniſt............ machinist, engine-man. 
i ‚вау. de machine; || [426 а la mécanique. Mafchinen⸗ ; | mechaniſch. ... lof machine; machine-made. 


МШашистый 


Машистый, а4). (01 marche еп 5е balanqant; || рор. 
dépensier, prodigue; -то, prodigalement. 
Маштабъ, см. Масштабъ. || МаоемАтика, Haoe 
Майнъ, am. le phare, la tour а Гец; |! (ючг а signaux; 
| \@ герёге ; -Ячный, 4е phare. 
Маян!е, гл. l'puisement, abatiement т..... 
Маата в Маета, ⸗f. рор. пп travail ретЫе..... 
Маатиныъ, эм. le репдше, halancier; -нич, а4).. 
Маать, 1.3, из-, са. рор. ſatiguer, Вагаззег........ 
— ся, ог. languir, éêtre languissant, вои@ге...... 
Маячить, П.З, про-, гя. рор. vivre ауес репе.... 
Мгла, г/. 1е Бгош ага, 1а уареиг. .............. 
Мглистый, 24). nobuleux, couvert 4е brouillard. .. 
Мгновёще, зп. (6ка) le clin d'œil, instant 
Мгновёмность, 3/. Vinstantanéitèéè /............. 
Мгновённый, adj. momentané, тат апё;-мо,-тег! 
Мебель, 3/. 1е8 meubles ж, le mobilier; -льный, аа} 
Мебельщикъ, 210. le marchand 4е meubles; -щичёй. 
Меблировать,1.2,06-,га.тец ег, garnir de meubles. 
Меблирфвиииъ, т. le fournisseur de meubles.. 
Меладль, ↄſ. dim. медалька, la mêdaille; -ный, ad j.. 
Медальёръ к МедАльщккъ, am. le médailleur.. 
Медал!0нъ, эм. dim. -люнчикъ, le тедаШоп..... 
Медвъдвнаи-жинаи-жАтина, з/`. la chair d'ours. 
Медвздиаця,:/.[`опгзе (/Гетее);|| большая и малая -, 
Айг. 1а grande et la реше Оигзе (conastellotions). 
Медвьдка, 5/.3,1е rilard (гаёог); || Ыпагд, Гага ег. 
Медвъьдокт, эт. 1 весе, 1е taupe-grillon, 1а courti- 
Пеге; || мат. le га! taupe, l'aspalax т. 
Медвъфль, зт. quadr. Гог т; -ф2ю<, 3, dours; || рор. 
1е саГё аи rhum; || лый — , l'ours Мапс ; |1 лмай- 
ска — , le raton; || -жем 4оды, le raisin d'ours, la 
Мелвьжатникъ, ст. [е шепеог d'ours. [Биззегое 
Медвьжбнокъ, т. 5, пп ourson, jeune ours 
Медваникъ, т. inecte, le БотЬуПе.......... 
Медвяный, а4). де miel; || -мал роса, le miellat.. 
Меделянка, 3/. м -лянская собака, |е тАбпт..... 
Мёдиктъ, зм. le шёйест, docteur en шедесте ... 
Мелйстый, а4). ahondant ев п!е].............. 
Медицина, ;/. [а médecine; -нскёа, де тёдесте. 
Мёдлеще, зл. [е retard, déelai.................. 
Мёдленность м Медлятельвость, 3/. la lenteur. 
Меёллеиный и Медлительпый, adj. lent; -мо, 
Медлитель, зщ. |е (етрогвеиг.......... (-етел 
Медлить, П.1, га. (аг4ег, lambiner, etre lent. ..... 
МедовАаренный и -вАрный, ргорге а Гаге l'hy- 
—варня, г/.4, [а Бгаззеге 4’Вудготе!. ſdromel 
—варъ, зм. [е Бгаззеиг d'hydromel; -рек&, ад).. 
— ибсный, adj. mellifere; || те! @дие 
— СосЪ, зт. oiseau, le trochile, colibri. . ........ 
Медовйктъ, зм. le рат d'épice; Minéer. le mollite. 
Медошшикъ, т. Bot. le nectaire............... 
Медовокаменный, СЫм.-нал кислота, acide melli- 
Мелдовщикъ, зи. |е marehand d'hydromel. [tique m 
Мелдуница, f. plante, la pulmonaire обстае.... 
Медлуийчникъ, M. plante, la reine -des-préès, ulmaire. 
Мёдъ, зв. le miel; 'hydromel т ; -доефй и -д6выв, ад. 
Межё, ›/.1а limite, Богпе ; || газе (entre deux champa). 


эх зо 






















‚| ме ſchwere Arbeit........ 


.die Möbeln, Hausgeräthe р/.. 


der Möoͤblirer 


.Medailleur, Medaillenſtecher т. 


watſchelnd gehen; || üppig, ver⸗ that goes waddingliy; || ех- 
ſchwenderiſch. travagant, prodigal; —1у- 
матииъ,см.МатемАтика (и Матоматииъ. 
der Leuchtthurm:der Ола» |а light -house; | signal- 
thurm; || №06 Merkzeichen. tower; beneh-mark. 
die мы exhausted state. 
. ſincess ant labhour. 
pondulum, halanoe. 


















der Pendel, die unruhe. — 

ermüden, entkräften, abmatten. to fatigue, harass, exhaust. 

ſchmachten, kränklich ſeyn.... to languish, Бе restless. 

ſich kümmerlich durchhelfen... to Пуе from hand to mouth. 

der Nebel........ ....... | 186 ſog. 

nebelig, neblig............ misty, ſogey, nebalous. 

der Augenwink, Augenblik... the twinkling of an вуе. 

die augenblickliche Dauer. Iblicke instantaneity. 

augenblicklich; in einem Augen⸗ instantaneous; -Iy, in a trice 

furniture, ousehold furni- 

dealer in fſurniture. lture 

to furnish. 

upholsterer. 

а medal. 

medal-coiner. 

das Medaillon............ medallion. 

das Bärenfleiſch. ......... bears' Besh. 

die Bärin; || ег дтобе und der a 3he-bear; | Ве great and 
kleine Baͤr (Geſtirne). ihe |езбег Bear. 

der Rauhhobel; Blockwagen. a riſſe (lony plane а trock. 

ме Maulwurfégrille; Maul⸗mole-cricket, gryllo-talpa; 
wurfmaus, Maulwurfratte. mole-rat. 

der Bär; || байее ти Хит; ||а bear; coffee with rum; 1 
der Eisbäͤr; der Waſchbär; || polar Беаг; racoon; | 
ме Bärentraube, Sandbeere. bear's-vwhortlo-berry. 

der Baͤrenfũhrer .. [а hear-driver. 

ет junger 8% ........... а уоцае Беаг, hear's cub. 

die Schwebefliege, Rüſfeifiiege БошЫе-йу. 

. | отд; Рег Фепбебои..... |0 Бопеу; doney-dew. 

der Hofhund, Fleiſcherhund. ..a mastiſſ, largo dog. 

der Medicus i 


мт Möbelhändler......... 
möbliren, mit Möbeln verſehen. 


die Medaille, Schaumunze... 


отт О abounding 1 Бопеу. 

ме Medicin, Heiſtunſt; medici- medicine, science of medi- 
das Zögern, Zaudern. Iniſch delay, lingering. (аве 
Ме Langſamkeit, Saumſeligkeit. tardiness, slowness. 
langſam, ſaumſelig....... tardy, 810%; -1у. 

мт Zögerer. ............ tempoiꝛer. 

zögern, ſäumen........... to delay, linger, tarry. 


zum Methbrauen Мепепь.... 
die Methbrauerei..... 
der Methbrauer.. ......... 
honigtragend; honigbereitend. 
der Colibri, Honigſauger.... 
der Pfefferkuchen; Honigſtein. 
der Honigbehälter......... 
ме Honigſteinſäure ........ 
der Methverkäufer....... зы 
das Lungenkraut. ......... Jerusalem бабе. 

der Wieſenwedel, Geißbart... meadow sweet. 

der Honig; || №т Meth...... honey; ſmead, metheglin. 

der Gränzſtein; Rain..... bound, 1аа4-таги ; ridze 


Гог brewing mead. 
mead-brewery. 

а mead-brewer. 
melliſerous; melliße. 
trochilus, humming-bird. 
ginger-bread; || те\Це. 
песагу, Вопеу-сар. 
mellitic ас14. 
теаб-тап. 


МШезждошете — 309 — Мельзить 
Междемёме, п. Стат. ГицегуесНов /.......... раб Empfindungswort. [mond тап interjection. 
-Eicavle, т. Диг. l'interlunium a........... das Interlunium, вет Zwiſchen⸗ interlunium. 
-5coGie, зя. 1а discorde intestine, dissension... innerliche Unruhen pt,diegwie/l intestine or civil diss ontion. 
— усобный, в4). intestin, civil. ........ leiviles innere, Bũrger⸗(lrieg). [каб intestine, civil. 
— усобствовать, сл. зе livrer aux dissensions, пп innern Zwiſte ſeyn ...... to he subject to civil dissen- 
-Euperrnie, гл. ‘имеггёспет....... ры das Interregnum, Zwiſchenreich interregnum. [4008 


Мёжду а Межтъ, рибр. шаг. et дб. entre, parmi; 
| — эмм афе.серепдап!: | — люмекакз,(ап0:8 que. 
Межлубрёвье, гл. la glabelle, Pentre-sourcils a.. 
—врёмеще, зв. l'intervalle м. ſmontagnes 
—горный ь Межтбориый, adj. situé entre les 
—горье, гл. contrée Située entre les montagnes.. 
—дзйств!о, зв. Théodi. Pentracte т..... 
—ифестмыйм, а4)/. Anat. 1т(егоззеих....... — 
—ребермый, adj. Anat. intercostal. ſnement m 
— стфаб1е, зп. Archit. Pentre-colonne, entre-colon- 
—строч!, эп. l'interligne, entre-ligne m....... 
—естрочный, adj. interlinéaire [classe 
—умеокъ, эт.1, celui qui n'appartient А aucune 
Межеван, ⸗n. Межёвиа, з/. arpentage, Богпаре 


осо охосоь 


оооооеое 


ооо охое 


Шедедйть, П.4, гп. etre lent, агаег....... ——— 
Меленъ, эт. Ia manivelle (de тон! ) ; | 1е pilon (в ta- 
Меливо з Мелево, гя. рор. la Гагше......... [Вас 
Медина, 3/. оп grand Бапс де за е............. 


МелодическиЙ, ад). т61о 1х; -сим, -еизетеп. 
Мелел, f. 1а тёюде...... = ен 


zwiſchen, unter; ſindeſſen; 
waͤhrend, (о lange als. 
das Stirnblättlein.. ....... 
die ЗюНфетии........... 
zwiſchen Bergen belegen..... 
zwiſchen Bergen liegende Ge⸗ 
der Zwiſchenact....... ſgend 
zwiſchen den Knochen liegend.. 
zwiſchen den Rippen liegend.. 
die Säulenweite.......... 
der Raum zwiſchen zwei Zeilen. 
zwiſchenzeilig, Interlinear⸗.. 
der зи Летет Stande gehoört. 
das Meſſen, ме Abmarkung.. 
(ет Feld) meſſen, abgränzen.. 
Granz⸗; || Же», Feidmeß⸗. 
der Feldmeſſer............ 
die Mitte des Sommers .... 
eine Art Barken........... 


denken, muthmaßen... | 
der Melancholiker, Milzſüchtige. 
melancholiſch, milzſüchtig.... 


бен / das Zankeiſen (Spiel). 
zögern, zaudern 
der Drehling;ſdie Tabaksſtam⸗ 
das Mehl............ 
die große Sandbank.. ...... 


between, admist; mean- 
\ВИе; || vhilst. 

зрасе Бе мееп ihe two eye- 

interval. [brows 

between mountains. 

country between mountains 

ап interlude. 

interosſsseous. 

intercostal. 

intercolumniation. 

interlineation, interline. 

interlineary. 

vho belongs по to ав order. 

surveying, land surveying. 

to survey, Вх the houndary. 

Бопцдагу ; || зеоденса. 

1апд-зигуеуог. 

п а- зиттег. 

а БагК (ол де Уода). 

зрасе between two houses. 

Гитгом between two fields. 

дрина. 

mezzanine, attic. 

to surmise, hint. 

a gloomy man. 

melancholy, gloomy. 

melancholy, spleen. 

delay, tardiness; work of 
име; || г118-ри22]е. 

to delay, be 310%. 

handle; tobacco-pestle. 

meal, Поог. 

shallow, shoal. 


ет, Нет, ſchmal; || Нет хоп |@пе, little, зта!|; ſſof small 


Wuchs; ſeicht, untief. 
fein, Нет; untief........ 


growth; || зВаНоу. 
small, ſinely; shallow. 


niedriger Stand des Waſſers, shallowv water, low water. 


ſeicht 


[Seichtigkeit / shallou, lowewater. 


aus feinen Körnern beſtehend. ſsmall-grained. 


ст kleines Gut habend...... 


of зтаЙ estate. 


die Kleinheit, Feinheit; || ме |зтаПпезз , ſineness, little- 


Untiefe, Seichtigkeit. ness; shallowness. 
wohlklingend, melodiſch.....ſmelodious; у. 
die Melodie.......... .... melody. 
№6 Melodrama........... a melodrama. 


ии Kleinen; klein; kleinſich; ſof retail; small, little; || 
derLaden für den Kleinverkauf. minuto; retail sShop. 
die Kleinigkeit; kleine Sträuche [а ге; || зта| bushes. 


Ipfry, small fish. 


zermalmen, Пет machen.....to таке small. 
die Sandbank...... ...... Shallow, sand-bank. 


.Imelten................. Ito milk. 


Мельнаше 


МелькАн!е, гл. apparition subite её instantanée.. 
Мелькать, 1.1, мелькнуть, оя. пе рагаЦге qu'un in 
Мёлькомъ, adv. rapidement; lſsuperſiciellement. [Stant 
Меёльникъ, am. le шеошег; n -ническ@, adj. 
Мельница, af. le топ! ; |! а mérelle (Jeu); -кич- 
Мёльничиха, г/. [а теипиёге.......... [ный, adj. 
Мелфть, 1.4, 0б-, vn. (те Баз (4ез еаиг); || $ 'епзаЫег. 
Мёнзула, з/. Mathém. 1а planchette; -льный, ад;.. 
Мёнтииъ, ст. 1а pelisse (4ез физзата:)......... 
Мень, зт.41п.менёкъ, poisson, la lotte (см. алии. 
Меньшнъ, т. [ат. le 61з ов [гёге саде!........ 
Меньтшииство, гл. la minoritèé (des сбг)........ 
Меньший, а4}.сотр moindre, роз petit (см. о 
Меньшой, а47. саде puino 
Мфнзени Меньше, а4о. сотр. moins (см. МАло).. 
Меёрге.-зь, зт. [а шагпе; -льный, де тагпе 
Мерёжа, 3/. le tramail; -жный, де tramail 
Мерёть, Ш.2, ся. тоогг..... ан ь 
Мерёщиться, П.З, ог. imp. briller indistinctoment 
дапз le lointain; || рагайге еп зопбе. 

Мерей, 3/. le стат (ип сшг); -рейный, де grain.. 
Мерзавецъ, гл. 1, -вица, une регзоппе détestable. 
Мерзить, П.1, о-, сл. (кому) Чёрощег, доппег de 
-  Гатегзоп ; || са. гепдге détestable, ſaire détester. 
МеёрзскЁ в -зостный, adj. abominable; -мо,-тепе. 
Меёрзлость, ;/. ' Aé6tat m де congélation (Cune сфозе). 
Мерзлый, adj. gelè congelè; || гИеих.......... 
Мерзлякъ, ‚т. ип homme frileux. ............. 
Мерзлятнина, 3/. ehose gelée, оЪ]е! congelôé. ..... 
Мёрзнуть, Ш.1, гп. geler, зе сопреег...... Е 
Мерзость, 3/. ГВогтеиг, abomination /......... 5. 
Мерзфть, 1.4, 0-, ея. саизег 4е [’ауегз!ов...... * 
Мерид1Анъ, зм. ббодг. le méridien............ : 
Мерадональный, а4). шеёг! 1 еп,-еппе......... 
Мериносъ, зт. [е mérinos; -ндсовый, 4е mérinos.. 
Мёринъ, зт.4ип.меренбкъ, le hongre, cheval hongre. 


Меёркнуть, Ш.1, еп. s'obscurcir, з`оПозциег...... 
Меркурй, em. Авг. Мегсиге (р/аяёе)....... [а4;. 
Мерлуха, з/. dim. -лушка, реап d'agneau /; -ушачй, 
Мёртвенность, ;/. 1а р&!еиг шоме!е........... 
Мертвёцки и Мертво, а4с. — пьдиз, ivre mort... 
Мертвёцъ, зт. le mort, согрз mort, садатге...... 
Мертвечйна, з/. la charogne; -инный, де charogne. 
Мертворождёшный, 24). тог!-пё............. 
Мёртвый, а4). mort; || де mort, d'un mort; || — язык, 
1априе томе; || — Якорь, Маг. согрз mart. 
Мертвфть,, 14, 0-, ся. 6ге ре соште la шоге... 
Меёртель, зт. ]е mortier; -льный, де тогиег...... 


МерцАаш!е, вл. obscurcissement эт ; || бд. faible шемг/. 
Мерцать, 1.1, #1. см. Мёркнмуть. || Месть, 3/. см. 
Мескъ, 5т.1, #1. quadr. le mulet, Ъаг4еац......... 
Месс;я, зт. le Messie, le Christ promis; -сфымз, аа). 
Мест и Месть, га. irr. balayer; -en, ег. ге ba- 
Местица, 5с. ип mêtis ou une métisse. [laye 
МеталаическИ и Металловый, ад}. mêtallique. 
Металловйлный, 4). mèétalloide, теа!Ша...... 

—носный, adj. méêtallifèêère. ................. 

— разный, а4;. -ныя ножницы, les с1ваШез /... 
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МШеталлорьзный 


augenblickliches Erſcheinen... ſglimpse, gleam. 

auf einen Augenblick erſcheinen. № glimpse, gleam, glimmer. 
ſchnell; obenhin, flüchtig... ſrapidliy; cursorily. 

der ет а о ег. 

die Muhle; | Ъа8 Mühlenſpiel. [а ши; merils (а дате). 
Ме Диет............. а из Иег" s wiſe. 

ſeicht werden; auſ eine Sand⸗ {о shoal; || № get aground. 
der Meßtiſch. ſ[bank gerathen plano-table. 

СЫ Pelziacde (der Эшатеп). . - ſthe pelisse (е/ Аивзатз). 
Ме Quappe, Aalquappe..... eel·pout, 101е. 

der jüngſte Sohn od. Bruder. youngest son ог brother. 
die Minderheit, Minderzahl.. minority. 

kleiner, geringer .... east. 


















der jüũngſte.............. younger, the youngest. 
weniger, minder .......... less. 

der Mergel.............. таг] 

Ме Ваще, 6 Netz....... trammel, dragenet. 
ſterkbe to фе. 


to glimmer indistinctly ata 
distance;lappear in dream. 

the grain (о/ {ващег). 

а nasſsty man ог woman. 

to disgust, give а dislibo; [ 
to make detestable. 

nasty, abominable; -Ыу. 

froꝝen state, frigidity. 

frozen, frigid; hchilly. 

а chilly man. 

anything frozen. 

to freere. 

ahominableness, nastiness. 

to have ап aversion. 

the meridian. 


in der Ferne undeutlich erſchei⸗ 
nen; || пи Traume erſcheinen. 
die Narbe (des Leder)...... 
verabſcheuungẽwerther Menſch. 
Ekel erwecken, Abneigung ver⸗ 
urſachen; abſcheulich machen. 
verabſcheuungswürdig, abſcheu⸗ 
das Gefrieren......... llich 
gefroren; ſfroſtig......... 
ein froſtiger Menſch........ 
eine geſrorene бабе 
gefrieren, frieren......... 
der Graͤuel, die —— 
Widerwillen verurſachen. 
der Meridian, Minogetreis. 


Mittagô-(linie, hoöhe)...... me ridian 

das Merinoſchaf........ .. merino (ва Sponih зйеер). 
мг ВаПа@........ ...... | gelding 

ſich verdunkeln........ .... [10 dusk, ртом dim. 

der Жених (Planet)....... Мегсогу (в planet). 


дгеззед lamb-skin. 
deadly paleness. 
dead-drunk. 

corse, согрзе, cadaver. 


gegärbtes Lämmerfell ...... 
die Todtenblãſſe........... 
beſofſen, toll und voll....... 
der Todte, Leichnam, die Leiche. 


das Aas................ carrion. 
——— still-born. 
todt; Todten⸗; || Ме todte dead; of ihe dead; а dead 


Sprache; der boſcaanter 
erblaſſen, des Todes ſeyn.... 
der Mörtel, Mauerkalk..... 
die Dunkelheit; || вст Anſchein. 
Мщеёше. 


language; lſehain moorings. 
to turn deadly pale. 
mortar. 
duskiness; || $ Намет ау. 


der Mauleſel, das Maulthier. |а шше. 

der Meſſias.............. {Ве Hessiab. 

ſegen, kehren; ſgekehrt werden. to 3weep; || 30 Бе awept 
Meſtiz, izin............. топрте!. 

metallen, metalliſch........ motal, metallio. 
metalliniſch.............. metalloidal, metallino. 
metallhaltig ............. metalliſerous. 


die Blechſchere............'hears рё. 


Жеталлургичесв К — зы — ЭИзгнуть 
Металлургичеси \, с4/. métallurgique..... .... metallurgiſch............. metallurgiec. 
HoFAMSYPTIM, af. la motallurgie.. ..... аа Metallurgie, Bergwerkskunde /| пеаПигсу. 
Метазлурсъ, см. Ie ше юго ю.............. der Metallurg............a metallurgist. 
Метазлъ, зт.1е motal; -лловый, дешев, métallique. das Metall. ........ .... metal. 
Метаще, зи. le jet; action de jeter, 4е 1апсег /.... das Werfen.............. casting, ihrowing. 


Метательный, adj. чи! se jette, de jet 
Метать, П.5, метмуть, од. jeter, lancer; || mettre Баз 


осо. оо 


werfbar, Wurf⸗......... 
werfen, ſoleudern; Junge wer⸗ 


.. missile, Гог casting. 


to cast, Фго\м, dart; | © 


(des ащтаиых }; || [гауег (des poissons); || — жреёба,| fen;laichen (vonFiſchen); /das bring Гог; || © зрамп ; || 


tirer ап 30г6; || — ружьё, Гааге l'exercico. 


2008 werfen; || ехесскем. 


- es, r. se jeter, se precipiter; || &4ге1апсв ; || (чюмз) | П&) werfen; geworfen werden; 


зе lancer mutuellement || (ма когб) ев vouloir а. 


ſich bewerfen; | степ angrei⸗ 


Метлойзика, 5/. la métaphyrique.............. Ме Metaphyſik.........Ifen 
Метафйзикъ, гм. le métaphysicien............. der Metaphyſiker. ........ 
№М№тафизическ И, «4). métaphysique; -ски, -ment. metaphyſiſch .... — = 
Метаооря, 3/. 1а шбарНоге................... ме Metapher............ 


МетаФхорйческ! ®, 4). тарвог!4ие ; -ски, -шевц. metaphoriſch, figürlich. [punkt 
Жезацентръ, лм. Маг. le métacentre das Metacentrum, der Schwank⸗ 
Мотёлица, Метель, Метёльный, см.Матёлица, | Мятёль и Мятёльный. 


ооо ооо 


Метёльцииъ,-щиаца, г. Ба1ауеог,-е05е..... .... AMustehrer,in............ 
Метёше, зп. le balayage................ ..... das Fegen, Яебтеп......... 
МетоорологическЦ, 04). ше богоюб1ие..... . . meteorologiſch. ........... 
Метооролфтя, 5/. 1а тб 6ого|о1е...... ....... die Meteorologie, Wetterlunde. 
Щетеоролфгъ, г. le météorologue, météorologiste. der Meteorolog........... 
Метефръ, зж. le météoro; -рный, de météore.. .... ав Meteor, die Lufterſeinung. 


Метла, 3{. dim. метёлка, le Palai; || la queue (de co- ет Beſen; || Schweif (am Ko⸗ 
ше); | (в Метлика) раме, 1е brome; -мельный,| meten); | die gemeine Я тевуе. 


Щетлоевицце, я. le manche а balai. ſde Бала: | мт ЗаелйиГ............. 
Иетфёда, $/. u Методъ, ги. [а мёГофе....... ... | 2 Methode, ЗеатииоватЕ. 
Шетодичесв Й, 4). mélhodique; -сми, -тепь.. .. Imetthodiſch............... 
Метония, af. [а шббопупие; -мическа, В4;...... der Romenwedhſel. лет 


Метрдотёль, гм. le шаге d'hôtel; -дьскй, а47...|мт Maitre d'hotel, Haushof⸗ 
Метрина, ;/. в -рическая кни:а, les registres (Фине die Kirchenbũcher р, || ет Жив, 
ратоёззе); || -сков соидютедьство, extrait des гб-| zug aus den Vüchern. 


to cast lols; || to exercise. 
to throvone's selſ, he cast; 
IPthrow one another; || оме 
metaphysies. — [азрцею 
а metaphysician. 
metaphysical; -1у. 
а теарвог. 
metaphorie; -саПу. 
metacentre. 


a sweeper. 

sweeping. 

meteorological. 

meteorology. 

а moteorologist. 

a meteor. 

hesom; || tail (оГа comet); 
brome-grass. 

а besom-s haft. 

method. 

methodical;ly. 

metonymy; metonymical. 

steward. 

church register; ſcortiſicate, 
extract from а registor. 


Метрологичеси \, а4/, méêtrologique. [gistres metrologiſch............. motrological. 
Метролфкйи, з/. Ia motrologie................. die Maßkunde, Veetrologie.. .moetrology. 
Метръ, эт. |е mèêtre (Cun verr); métre — das Sylbenmaß; || мт ъег Дет. Щетеге; {шего (а теазигс 
Шётчиктъ, м. [6 taraud (рог (ез 6сгомз)....... . мт Schraubenbohrer....... ар, screw-tap. 
Метыль, $т. insecie, ‘6рЬбётеге т.............. ые Eintagéfliege.......... 4ау-Пу, ephemera. 
Меть, э/. le galop............. ....... мы мг @о1орр............ . |ваПор. 
Мефитическ В, а4). méphitique, резшШепие!...... mephatiſch, verpeſiet , verpeſtend. mephitie. 
Механика, 2f. Ia mécanique................... die Mechanik, Maſchinenlehre. mochanics. 
Мехашикъ, ги. le шёсал!с1еп.. —— ... т Mechanikus, Mechaniler. |а mechanician. 
Механическии, ad j. * — -шецё.... mechaniſch............... mechanical. 
Жечебоець, эм. 2, le gladiateur; -бойный, а4}..... der Klopffechter, Giadiator. .pgladiator, Ssword-player. 
—ифсецъ, am. i lo ehevalier porie-glaive...... der Schwertträger.. ....... knight oſ the sword. 
— образный, adj. ensiſorme, de la forme d'un р 1а1уе | ſchwertföormig, degenformig.. ensiform, sword-shaped. 
Мечёть, 3/. 1а moſsquée; -тмый, де mosquée...... die Moſchee..... а а mosque. 
Мёчиникт, с. vi. [е биегтег; || Боиггеаи ........ der Krieger; Scharfrichter. [Га sworder; || ехесиНопег. 
Мечта в Мечтаще, en. la vision; lillusion, ehimére. Trugbildea: Einbildung, Grille vision; || Гапесу, chimera. 


Мечтатель, -ница,з.1е visionnaire; / prè gomptueux. Träumer, -in; der Eingebildete.ſa visionary; || Ваз БУ тап. 
Мечтательность, 3/.. la rôéverie; ll préê somption... ſdie Schwarmerei; || мт Stolz.ſancifulness; haughtiness. 
Мечтательный, adj. chimériqueo, fantastique, у1- | träumeriſch, ſchwärmeriſch; |||Гапе Гир, illusive, visionary; 
sionnaire; || préesomptueux, orgueilleux. eingebildet, aufgeblaſen, ги |] proud, haughty. 
Мечтать, L. I, 024.8 'imaginer, зе forger дез сЫтёгев. | ПФ einbilden, ſich dünken.... to Гапсу, conceit, imagine. 
— ся, од. rinainer. сгоге..... а ſich einbilden, Кбитеп...... to imagine, Гавсу. 
Щечъ, т. ;т.ибчикъ[е glaive; || ровзол, l еврадов т; das Schwert; [мт Офихт НИ; | a sword; || Ше sword-ſish; 
-чеебй, а4}. || oruẽ as и мечёмв, раг le {ег ей раг |е| | mit Feuer иль Schwert. |} Бу Вге and sword. 
Магиуть, 11.1 про-, ол. 3'aigrir, se с ег, rancir. [Гец | verderben, faulen.......... ЦЮ вто rotten, turn sour. 


Мзда 


Мадоймецъ, зт.1, [е тегсеваге, homme уёпа|.. 
—ймный, adj. убпа1, соггирнНЫе ..... 
—миство, 
— йиствовать, [.2, ся. avoir Гате уёпа!е...... 
— любецуъ, зт.1, ип homme 1116гебзе...... 


— любийвый, adj. 1016 гезз6, avide de рат...... gewinnſüchtig ............ 
ИнитАн!е, an. le clignement ом clignotement d'yeux. das Blinzeln mit den Augen.. 
Мигать, Г.1, мигнуть, ся. elignoter; || Газге signe desblinzeln; /mit den Augen winken. 
Ммгремь, ст. Meéd. la migraino............ ſyeux Migrane /, einſeitiges Kopfweh. 


Мигувъ,-ушья, 3. се! оц celle qui clignote.. .... 
Мигъ, зт. 16 clin d'œoil; || момз, еп ип clin d'œil.. 
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Мзда, :/. а гбсотрепее; || |е ain, roſit......... der Lohn; [| der — — 
— — ſein verläuflicher Menſch.. 


эт. la уёпа1 (6, corruption..... — Beſtechlichkeit, Verläuflichkeit /. 


remuneration; || gain. 

а venal man. 

‚| уеша!, тегсевагу. 
mercenariness, venality. 
to be a venal зощ. 

ап intorested man. 
interested, ſond of preſsents 
а vinking оГ the eyos. 

to wink; || © give a wink 
megrim, head-ache. 
vwinker, twinkler. ſtrice 
twinkling оГап eye; Il in a 















еше (ще Seele haben...... 
. der Gewinnſüchtige........ 


der, die Blinzelnde. [genblick 
der Augenwink; || м einem Жи» 


Мидель, an. Маг. le тайге gahbarit; | — декв, 1е | ме Mittelrippen pt;ldas zweite midship: | midalo-deck; h 
зесоп@ рогу; || — шадигоут5, le таЦге hau. Deck; || Рав Mittelſpann. miship-ſrame. 

МизантропическИй, ad. misanthropique........ miſanthropiſch, menſchenſbeu. misanthropic. 

Мизантроёпъ,-пка, в. le ou la misanthrope. ..... И: пузап гор! 1, man-hater. 

Мизгйрь, am. [а (агепие (вгаёотее)........-... Ые Tarantel.. „еее ь Larantula. 

Мизёршый, adj. pauvre, misérable; -мо, ment... arm, elend.. ............ miserable; »bly. 


Мизёръ,: т. т.мизерчикъ а пузёге (ам дем де бошот | Ме ЯЗ ерете (im Voſtonſpiele). 


Мизинецъ, зт. 1, фм. МиЗйНЧикЪ, 1е petit doigt.. 
Микроскопический, а4). пистовсораие...... Е 


Микроскопъ, зт. Ie mieroscope; -яный, adj. [а4). Е 
Мицстура, з/. dim. -турка, РАагт.1а mixture; -рный, | Ме Mixtur, мт Miſchtrank.. 


Микъ, am. Маг. 1а hrimbale (де ротре).......... 
Милиция, :/. 1а milice; -цонлый, де milice. 


Милован(е, зв. le pardon, 1а стасе. 
Мнловаше, гл. 1а сагеззе, аПесНоп............. 
Миёловать, 1.2, по-, га. рагдоппег, Газге ртёсе а... 


Миловать, Г.2, са. сагеззег; || -сх, ег. зе сагеззег. | «оп; 6 wechſel ſeitig lieb⸗ 


ſadj. die Miliz, Landwehr....... 
Мила ыиикъ,-щицае ов аш Цопваге;-шища, Millionär,-in.... 
Милфнтъ, эт. Лит. 16 million; -нный, de million. die Million..... р 
Мало, ао. dim. мнлёнько, птасезетети, agré able- liebreich, freundlich. 
. .ſmentdie Begnadigung. 


misero (а boston). 

the ИШе йпрег. 
microscopic, microscopical. 
а microscopo, magnifying 
а mixturo. Iglass 
Ьгаке, handlo. 

militia. 

а millionary. 

a million. 

charmingly, amiably. 
pardoning. 

caressing, fondling. 

to pardon. 

© сагезв; |сагезэ oach other 









‚ ет kleine Finger, Ohrfinger.. 
mitroſtopiſch......... (3106 


вет Pumpenſchwengel....... 


ооо отое 


das Liebkoſen............. 
begnadigen..........[koſen 


—— ————— ————— hũbſches Geſicht, angenehmesloveliness, kind 1006. 
— видный, adj. joli gracieux; -но, d'un air gracieux hübſch, hold, liebreich. Auſeres pretty, lovely, kind; —у. 


- серме, зя .1ас16тепсе, miséricorde, compassion. 
-DAMIM, adj. misericordieux; -до, - eusement. 


Милостивецъ, зт. 1, -имца, 3/. bienfaiteur,-trice. 
Миёлостнивый, ad j gracieux, propice; -во,ауесБоп( 6. 


Милостывыикъ, гм. le distributeur d'aumones... 


Милостыйия, ;/. Чт. -стынка, l'aumone /; -нный, adj. 


Милость, 3/. [а стёсе, ſaveur, Боп\............. 
Милоть, 5/. 1. le vötoment де рези 4е Ъге!з...... 
Милый, adj. для. миленький, gracieux, joli, gentil.. 
Мильть, [.4, ом. devoenir gentil................. 
Миля, з/. 16 ше (мезиге itindraire); -льный, а4). 
| -мый стодбз, la colonne milliaire, le milliaire. 
Мимика, af. la mimique; -мческ&, mimique..... — 
Мишикъ, эм. le mime......................... 
Мёмо, «фо. et prep. gén. devant, près де, & се de. 
Мимолётный, а4/. раззарег, 4е courto duréo.... 
— ходомъ, а4г. еп passant; || бо. раг оссазоп .. 
—%здомъ, в4о. еп paſssant (ев voiture, & cheral). 
Мина, 3/. МИЦ. la тте; -кный, де ште.......... 
Минарётъ, гм. le minaret; -тныв, 9е п1паге:.... 
Миилдалевйлный, adj. еп Гогте d'amande. 


| -детыш, а4).; -ный камень, ГарусдаНШе {. 


.vergänglich, vorübergehend... 










die Barmherzigkeit 
barmherzig, mitleidig...... 
Gonner, Wohlthaͤter,in.... 
gütig, gnädig .......... 
der Almoſenpfleger........ 
das Almoſen........ ..... | 1018, charity. 
ме Gnade, Gunſt......... ſavour, kindness, стасе. 
das Kleid aus ое . |а вВеер-зЮп vestment. 
hold, lieb, hũbſch.. ... amiable, charming, 634. 
lieb werden. .......... to Бесоме lovely. 
die Meile; | die Meilenfaͤule, a mile; || а milliary oolumn, 
der Meilenzeiger. [miſch/ mile-atone. 


шегсу, compassion. 
mercifol, clement; у. 
beneſfactor, tress. 

ſar ourable, gracious; —у. 
an almoner. 


ховоо 


der Mime...... — 
vorbei, пабе, nahe bei...... 


а mimer, mimie. 

past, Бу. 

transient, passing. 

im Vorbeigehen; beiläufig.. in pasſing; || оссаззоваПу. 
im Vorbeifahren, im Vorbeirei⸗ in passing. 

Ме Mine.............Iten а mino. 

der Minaret... а minaret. 


ſdale mandelfoörmig..... ... . | almond- liie, amygudaline. 
МивлАлина,:/.4т.-линка,ипеашапде; Anat. amyg- ver Е Фа(втап» 
Миндаль, эт.сгбге,‘атап1егм ;||соЦ.1е; amandes /; der Mandelbaum; die Ma 


ап almond; || (00311. 
almond-tree; almonds; 1 
deln р; | der Mandeiſtein. Axcaieia, —— — 


ИШинералогичесв 
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МинералогическйЙ, в6). minéralogique......... mineralogiſch .......... — 


Мннералфг я, 5/. la minéralogie... ..... * 
Минералогъ, ож. le minéralogisto. 


. die Mineralogie, Erzkunde... 
der Mineralog 


ШинерАлъ, ся. le шиёга|; даный, —— || -2528 | Ъав Mineral; adj. mincraliſch; 


кабвнете, le cabinet de пипёгаих. 
Минёръ, зю. Ици. |е minour; -рный, 4е mineur... 


| das Mineraliencabinet. 
der Minirer 


Миибя, ↄ2ſ. les шёрёез /; || — чётьл, le шёпо!обе.. . das Ritual; || ав Heiligenbugh 


Министерство, зп. 16 ministère, dée partement.. 


... das Miniſterium 


Министръ, зж. le ministre; - emepexis, ministériel.. der Miniſter; miniſteriell.... 
Мишщаттора, 5/. 1а miniature; -рный, de miniature. die Miniatur............. 


Мнновае, an, action de 1а153ег de côté; || 1а fin.. 
Миновать, L.2, 
& е6 4 4е; échapper а, буЦег; || отейге. 


—, я. ц -СЯ, ог. зе развег, s ocoulor — — 

иннуни 4, port. раззё, 6сош!6 (du {етрэ)...... 
Минога, 8/. poiston, la lamproie А 

Минусъ, т. 4/9. le aigne moins (-)............ 


Рав Vorũbergehen; || Рав Ende. 


минуть, са. 12133ег 4е сд, развег!| vorũübergehen; entgehen, aus⸗ 


weichen; Hunterlaſſen. 
vergehen, verfließen.. 
vergangen. 
.die Neunauge, Lamprete а 
das Утивиещет......... 


Минута, з/. т. минуточка, la minute; linstant ж. die Minute; der augenblid 


Минутмый, аа). de minute; —* 


ſad/. Minuten⸗; augenblickllich.. 


Инициейстеръ, ги. directeur de la monnaie; -рек{8, | der Mũnzmeiſter...... — 


Манциробиреръ, м. l' esſsayeur; -pexit, adj... 
Шницъ-кабишеёщь, зм. le cabinet de médailles... 


Мвражъ, т. le mirago; -жный, в4). (см. MHApeono). 


Мирволить, П.1, по-, тя. /ат. с&ег (ип еп/ая!).. 


Ийрика, :/. ат зеаи, le galo, туса; -ковый аа). 


Ширёть, П.1, но-, ев. paciſier, гёсопсШег........ 
— ся, гг. зе гбсопсШег, Газте 1а рах........... 
Мирный, а4;.4е разх, ра Ме.растйаие; -мо,еп — 
Мировая, а4.:/. ив arrangement а Pamiablo. 
Мировфй, «4. de paix, de réconciliation....... 
Маровцйкъ,-щица, г. médiateur, -trice. 


..| т Muũnzprobirer...... F 


das Münzcabinet.... 
die Luftſpiegelung......... 
(ет Kind) verziehen.. ... — 
der Porſt, die аи * 
Frieden ſtiften, verſoͤhnen.. 

ſich verſoͤhnen........ 
zriedens уйти, НА. 
ет gũtlicher Vertrag..... * 
gricdens 


— Berminier, cin. — 


Ипродавецъ и -дётель, эт. le dispensateur de 1а| der Geber des Friedens (о. 


— любйвый, 24). рас чие; -во, -шеп(........ 

—твфрецъ, rai. le paeilcateur; -pvecxiu, adj. 

—творйтельный и-творный, adj. paciſicateur. 
Мирфиъ, т. dim. марбичакъ, — le barbeau.. 
Мирра, af. [а myrrhe..... 
Мартъ, гм. arbrisecs, 1е myrte; -товый, де туце. 
Миръ, зт. [а paix; || сопеогде, Боппе ицеШзепсе. . 


Мёса, af. 4 т. миска la terrine, зоируёге ; -сочныё, ad J. 


friedliebend, friedſertig.. 
der Friedenſtifter..... 


оэффоео 


Этот 


mineralogieal. 

mineralogy. 

a mineralogist. 

а mineral; adj. mineral; || а 
cabinet о? minerals. 

a miner. 

ritual; menology. 

ministery, adminiſtration. 

a minister. 

miniature. 

passing Бу; || епа. 

lo разз, разз Бу; || 10 miss, 
avoid; || {© omit, pass оуег. 

to разз, expire, Бе оуег. 

разв, expired, last. 

lamprey. 

.minus. 

a minute; || а moment. 

.minute; || пошешагу. 

director оГ the mint. 


.assſsayer of the mint. 
.|а cabinet оГ medals. 


mirage, looming. 

to spoil, cocker. 
— 

to pacify, reconcile. 

to be reconciled. 

оГ реасе; peaceful; -1у. 
amicable аггапретепь. 
ог реасе. 

.mediator, reconciler. 

the giver oſ peace. 

. peaee-loving, peacoeable. 
paciſicator, reconciler. 


friedenſtiftend. ........... pacificatory. 
die Barbe. ..... ее а barbel. 
die Myrrhe.............. myrrh. 
ме Myrte, der Myrtenbaum. myrtle. 


der Friede; || Ме Eintracht.. 
die Suppenſchüſſel, Terrine 


Мнсеошёруъ, т. le missionnaire; -pexia, а47..... ег Miſſionär..... — 
NEuecia, f. la mission; || la — атЪаззаде.... | Ме Хол; || Geſandifchafi. 
Миствиа, — la mysticilto.....................die õrubeiei т geiſtlichen Sa⸗ 
Мистикъ, . le mystique..... я .der Myſtiler. ........ ſchen 
Мистический, в4;. mystique; -ски, -шео!,.... .. myſtiſch, geheim......... 


Митель, гт. Тур. le 20908-augustin (12 potats).. 


Миткаль, 0. Ia регса!е; -левый а -льный, 4е pereaie мт Феча!........ а 
......(горовваза | ме ЭНфо и е.......... 


Мйтра, 5/. 1а шите.......... 


‚| ме Mittelſchrift.......... 


Мвтронфл!, г/. la тёгоро!е ;|| 1е @4осёве d'un тб- | Metropole; | мт @1% eines 


Матронолйть, гм. le métropolitain; -мсюй, adj.. 
Шячианъ, м. l'enseigno де vaiſsseau; -нскб, а@).. 


der Metropolit. lMetropoliten 
der Schiffsſaähnrich.. 


Мишёмыь, 5/.1а mire (de [из Ц); || pinnule ( Фандаде); das Richtkorn; | ме Diopter, 


На се, lo put; -иный, de mire; де се. 
Мишура, з/. le elinquant, oripeau; -рный, а4/..... 


ИноологичесыШ, а4). myrhologique; -сми, -тепё. mythologiſch.. 


МиеоологИл, 3/. la шушоюте.............. — 
Миоологъ, гм. le mythologue, myikologisi⸗ — 


das Зи; || ме Scheibe. 
dae Rauſchgold od. Rauſchſilber. 
die УУовфотовие, Goteriehre. 
.der Mytholog.. 


Шноъ, зж.16 пуще; -еическа, mythique, de шуше. Ме Mythe; но аа 


. | реасе; || сопсог@, итов. 

зопр-База, tureen. 

а missionary. 

11135100; llegation, embassy. 

mysticism. 

а mystic. 

mystic, mystical; -1у. 

English (а type). 

cambric muslin. 

а mitre. [зее 

тегоройз; || metropolitan 

а шегороШаа. 

а midshipman. 

Ще aim (о/а дия); || sight, 
dioptra; || шагк. 

tinsel. 

myihological; у. 

myithology. 

mythologist. 

myth; mythic. 


Maena 
Micua, г/. МД. 1е miasme.. ..... 
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Шногоначае 
‚ Ба Miaema, Anſteckungeſtoff т |ппазта, miasm. 


MIOMG6TIM, uf. Anat. la myologie; -ческ myologique. die Muskellehre; myologiſch. ſmyology; myological. 


MIpoGuiTIe, эт. [а догбе du monde; -тный, ад). ... 
—держецу, эт. 1, [е таЦге de lunivers (Dieu). 
—описашще, зн. la cosmographie 
—описАтель, гм. 1е созтобгарве...... — 
—описательный, в4/. cosmographique....... 
— правитель, эм. 1е тайге du топде. .... — 
— создаы[е, зп. la création du топёе.......... 
—дъ, т. Ку. la sangsue ди репре 

Мрскбв, adj. lalque, séculièêèr; mondain, du monde, 

vain; || 4’цпе communauté de paysans. 

№М!ръ, зт. le monde, univers; || |е genro humain; 

communauté de paysan /; toute la 5061646. 

МИрянйнъ,-йшка, г. le lalque; habitant de village. 

Младёшецуъ, m. 1, па enfant; -eénvecxis, d'enſant, 

Младёнческая, adj. af. Néd. léclampsie /. ſenfantin 

М.лалёмчество, гп. l'enfance . ................ 

Младёпчествовать, L.2, сл. ötre enfant.. ....... 

Младость, Младый, Млатъ, Млеко, см. Молод 

МаАалпиЩ, adj. зир. 1е раз ]еипе (см. Молодёй).. 

ШМлеконилный в -образный, 04). 1аЦеох....... 
—гфиный, а4). Мед. lactigéro.. ..... а 
— носный, adj. Апа(. 1асиГеге................ 
—питАюциЙ, adj. -шее жиедтное |е татт(ете. 

Млёчный, ad. de lait; —- путь, Astr. la voie lactée. 

Млъть, [.4, 0б0-, ел. demeurer stupéfait, ze рётег. 

Мнемфника, sf. la тпетоп14ие; -ыческюа, тпёто- 

Мнимый, adj. prẽtendu таз! пайте, 501 -@:зап, ſnique 

Мнийтельность, 5/.1е сагас!ёге méſiant 

Мнийтельный, а4). сопрсопцецх, зизсерцЫе...... 

Мпить, П.1, од. репзег, сгоге, être ау ........ 
— ся, сх. тр. зетЫег, paraltre 

Миног, а4). р. plusieurs; || мнбго, а4е. heaucoup.. 

Многобоже, гп. |е ро упёте.............. 

— божникъ, зт. х -божный, ад). ролувь вне... 
— братство, гл. Вог. la ройуаде!рые аи — 
—брач!е, гп. la polygamie; || Вог. polygamie.... 
— брачный, adj. polygame (там рызёеигз fois). 
— бъдственный, adj. frappè 4е саатиез...... 
—вфд!, зп. Гаропдапсе 9'еац /.............. 
—ифдный, в4). аБопдапЕ еп еац.............. 
—головиикъ, гм. ранге, Газр16тще, запуе-у1е /. 
—граниикъ, зт. Свот. le роуёдге........... 
—гранный, 04). à plusieurs ГасеЦез.......... 
— жёмещъ, зт.1, к -жёниный, а4/. ро!убате.. 
— жфнство, зп. [а ро!ураш:е; || Вог. polygynio.. 
—кратный, 04). réitéré; -шо, plusieurs fois; 
| — выдз, Сгат. Газрес! itératif (4ез verbes). 
— летёстный, ад). Во. р урёшме............ 
— дъте, зп. la longévité, longue durée 4е la vie; 
| priere pour la prolongation des jours. [jours 
— аътствовать, сл. prier pour la prolongation des 
—дътный, аа). де longue догёе; || Вог. vivaco.. 


охото осово 


хооо ооо оо оффе» 


Ме Dauer der Зе... 


duration оЁ Ще мог. 


der Herr des Weltalls...... ihe зоуегера оГ Ше uni- 
Kosmographie, Weltbeſchrei⸗ созтортарВу. (тегзе 
der Kosmograph. lbunsz ſſeosmographer. 
kosmographiſch....... .ſcosmographical. 

мт Weltregierer. ........ the ruler oſ the universe. 
die Erſchaffung der Вен. ... | Ве creation оГ Ше мот! В. 
der Blutſauger ........... blood-sucker, extortioner. 


weltlich; von der Welt, eitel; 
von einer Bauergemeinde. 
die Welt; Menſchheit; Bauer⸗ 
Май; aganze Geſellſchaft. 
der Weltliche; || Dorfbewohner. 
das Kind; Kinder⸗, kindlich.. 


die Kinderkrämpfe р!....... 
die Kindheit.............. 
im Alter der Kindheit ſeyn... 
ость, Молодой, Ифлотъ 
der jũngſte.......... — 
milchähnlich............. 


milcherzeugend............ 
milchreich. ........... 
das Обивебт........... 
die Milchſtraße ........... 
erſtarren, сетдебет......... 
Ме Gedächtnißkunſt... 
vermeint, ſogenannt........ 
ein argwöhniſcher Charakter.. 
bedenllich, argwöhniſch..... 
— glauben, vermuthen.. 
es ſcheint, es kommt mir vor.. 
.ſpviele, mehrere; viel....... 
.die Vielgdtterei..... 
ап mehrere Götter glaubend.. 
die Vielbrũderigleit........ 
die mehrmalige Ehe; KVielehe. 
mehrmals verheirathet — 
höchſt unglüclich, jammervoll. 
der UÜberfluß an Waſſer..... 
waſſerreich 
die Mauerrautte, Steinraute.. 
das Vielflach........... 
viele Flaͤchen habend. (Бо 
Polygamiſt, der viele Weiber 
ме Polygamie; Bielweiberei. 
wiederholt; || ди wiederholten 
Malen; die Wiederholungs⸗ 
vielblätterig......... {ети 
das lange Leben; || Рав Gebet 
um langes Leben. 
сп langes Leben wünſchen... 
vieliährig; ausdauernd.. 


lay, laical; vwordly, mun- 
дапе; of Ше community. 

world; mankind; || УШазе 
community; society. 

а 1аутал; villager. 

infant; inſants', inſantine. 

convulsion ſits of children 

infaney, childhood. 

to be an infant. 

и Моломе. 

Ше poungest. 

milky, 51-е. 

lactigerous. 

lactiferous. 

mammifer; р/. manmalia. 

the milay мау, galaxy. 

to Бе stupiſied. 

mnemonics. 

pretended, imaginary. 

suspiciousness. 

suspicious, scrupulous. 

to opine, think, be oſ opinion. 

to зеет, арреаг. 

тапу,зетега!; |талу, much. 

polytheism. 

polytheist; polytheistic. 

polyadelphia. 

ро!уёату; polygamia. 

polygamous. 

very calamitous. 

abundance оГ water. 

ahounding in маг. 

vall · rue. 


.. |а polyhedron. 


"ИВ many ſaces. 

polygamist, polygamous. 

polygamy; polygynia. 

reiterated; || шаву times; 
Ще it erative form. 

nolypetalous. 

longerity; | а ргауег for 
long Ш. 

40 ргау Гог long life. 

. 1оп8-Иуеа; || регеваза1. 


— д! в -людство, зп. grande роршацоп; ||| ſtarke Bevölkerung; || zrobe populousness; erowd оГ 


— людный, adj. роршеих........ 
— муже, an. Вог. la ро!уапаге............. 


(дгапде Гоше | 59 %....... 


.die Vielmännerei...... 


(отеле populous. 


(реор!е 


. |роуапапа. 


—мача.1 {6 и -начальство, зл. la ро1уагсые.. .. к Vielherrſchaft.......... lpolygarchy. 
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Многонот К, а4;. Н. па. polxpode .............. ſvielfüſßig. ............ . . many-footed, multiped. 
— шогъ, гм. к -ножица, :/. 1а $с0]орепаге..... der ен, Bielfuß. ‚ Scolopendra. 
-o6pà ale, гп. и -образность, ;/. la variéto ... Ме Mannigfaltigleit ....... diversity, multiformity. 
—образный, adj. divers, varié , multiforme..... | тали (а, mannigfach.... ош Гоги, diverso, various. 
—пфльный, adj. Agric. а plusieurs assolements. in mehrere Schlage eingetheilt. aivided into many s0oles. 
—различ!е, an. la diversitè, multiplicitâ ....... Mannigfaltigkeit, Verſchieden⸗ multiplicity, diversity. 
— различный, вд;.916гепЕ Ф1уегз; -мо,-зетеги. mannigfaltig, verſchieden. lheit | multiſarious, divorse; -1у. 
—речивость, 3/. и -слон, зп. [а verhosité.... | Ме Weitſchweifigleit ·..... loquaciousness. 
—рэечивый и -словщый, а4). verbeux, bavard. geſchwäͤtzig, plauderhaft. .... loquacious, multiloquous. 
—слеёжный, adj. compliquo; | Сгат. polysylabe. zuſammengeſetzt; vielſylbig. ſeomplicated; polysyllabic. 
—створчатый, 24). H. nat. multivale.. ........ vielſchalig (von Muſcheln)... multivalve. 
—еторфииЕЙ, а4;. variè, зоиз plusieurs rapports. /vielſeitig (von Kenntniſſen)... varied, many-sided. 
—стеорфишость, г/.1а variété des connaissances. | Ме Vielſeitigkeit der Kenntniſſe. the varioty of Knowledge. 
—страдальный, adj. qui а beaucoup souffort.. der od. die viel gelitten hat.. vho Ваз suffered mueh. 
—тфишый, ад}. volumineux, еп plusieurs tomes. bänderreich, mehrtheilig. .... voluminous, extensive. 
—утфльникъ, зи. -ный, adj. Свот. polygone.. das Vieleck; а4;. ое... |а polygon; polygonal. 


—Шэътный, са). Во. тиШНоге......... ..... vielblumig.............. multiſſlorous. 

—чаже, зв. Ia nombreuse Гат! е........... .. die zahlreiche Familie..... .. a numerous Гат у. 

—ЧАДНЫЙ, ady. ayant heaucoup d'enfants...... kinderreich.. . . | "ИВ many children. 

— числеммость, ;/. |е сгап@ пошге.......... die дтове Ида, Menge. numerousness. 

— численный, nombreux; -мо, еп grand nombre. zahlreich; in Menge........ . | вашегоиз; 11 great numbers 

— члёмный, ady. a plusieurs тешЬгез( 4ез periodes), aus vielen Gliedern beſtehend; ſof many members, many- 

| -вое количество, Alq. le polynome. die vieltheilige Größe. [6еп| ИтЬе@; | а polynomo. 

—язычный, adj. polyglotte................ шт mehreren Sprachen geſchrie⸗ polyglot. 
Мафжествемный, 64}. -пое числд, Сгат.1е pluriei. die Mehrzahl, der Plural.... the plural number. 
Множество, зп. та quantité, шшишае........... die Menge, große Anzahl.... multitude, great диап! у. 
Мифжимый, -мое числд, Arithm. le multiplicande. | der Multiplicandus........ | Ше multiplicand. 
Множитель, зт. Алийт. le multiplicateur..... ... der Multiplicator......... multiplicator, multiplier. 
Мвфжить, DV. 3, са. multiplier, augmenter..... .... vermehren, vervielfältigen... |10 multiply, псгеазе , aug- 
Миъше, гл. le sentiment, l'avis м, l'opinion /. [adj. die Meinung............. . |орянов. ſmont 
Horu am, з/. dim. могйлка, |а fosse; || tombo; -льмый, | daé Grab; || ver Grabhügel.. а gravo; tomb. 
Могйльшица, af. plante, la pervenehoe....... ....das плед, Wintergrün.. periwinkle. 
Могильцуимть, эт. [е fossoyeur; -шич, а4)...... der Todtengräͤber.. ..... ... grave-digger, sexton. 
Могизямт, зт.{е fossoyeur; || ичесе, 1е пёсгорвоге. | der Todtengräber; || Жавт ет. | grave-digger; ſthe carrion- 
Могучесть, 27. la (огсе 4е согрз, уцеиг........ die Stärke, Leibesſtärke..... robustness. [beello 
Могуч!й, а4. fort, robuste, vigoureux.......... .ſſtark, ungewöhnlich ſtark..... ſrobust, able-bodied. 
Могучиикт, т. раме la potentille ansérine. [вапсе der Gänſerich, das Gänſekraut. silver-weed, wild tansy. 
Могуществемный, adj. puissant; -но, avec puis- ſtark, mächtig.......... .. mighty, powerful; »ly. 
Могуестяо, an. х -вешность, f. la puissance, 1е|\е Macht, бёче......... power, might, potency. 


Мёда, з/.1а mode; -дкый, de mode, à la mode. [ропуот | die Mode; nach der Mode.... mode, fashion, vogue. 
Молёль, æf. dim. молёлька, le modèle; — de mo- das Modell..............a model. 


Модйстка, :/.3, la тофче......... „еее ь  [@@е | ще Зивтафет......... .milliner, dress-milliner. 
Мёьдникъ,-мице, . ип ов шие Газы оваЫе....... der Modeherr; Ме Modefrau а fas hionahle man or woman 
Модиичать, [.1, гп. 30ivre les modes.......... .. | Ме Mode пофафиеи... ...... | © Бе ГазШопа Ще. 
Мёдуь, т. АгСьй. 10 тофще................ . der Model............... а module. 


Можжевёлима, ;/. dim. -лянка, la baie 4е removre. die Wacholverbeere. ....... | juniper berry. 
Можжевёльникъ, зм. фт. -вельничекъ, arbrissecu, der Wachholder, Wachholder⸗ ihe соштоп juniper, juni- 
le genévrier, genièévro; -вбловый в -вельный, adj. ſtrauch, die Wachholderſtaude. per-tree. lcherry 
Межжуха, 3/.1е5 baies de решёуге /’; || plante, l'alké-Wachholderbeeren р/; || Juden-⸗ juniper berries pt; winter- 
Межне, о 4жр. (есть) оп peut, il es! possible. [tenge т | топ kann, св ве ай. [tirſche /|опе шау, it 1$ possiblo. 
Мозйнка, #/. 1а mosalque; -ичный в -ическа, adj.. die Moſaik .............. mosaice. 
Мёзелость, af. la rancidité, роиггИиге ; || таотеиг. die Ronigleit; | Mogerkeit .rottenness; leanness. 
Мёзглый, adj. rance, gâté; pPourri; maigre, chélif. ranzig; verfault; abgezehrt. rancid; rotten; meagre, 


Мозглйвый, ad j. cheur maladif. ......... ...... ſehr mager, abgezehrt . .... .emaciated. Пеап 
Меозглямъ, т. le согрз "авевагиб. . ——— ет ſehr magerer Menſch.... an omaciated тап. 
Мёзгнуть, Ш.1, ги. se gàter; || парт, Чёрёне.. .verderben; || абзебтел....... to grov гапс 4; 10 emaciate. 


Мозговима, &/. ау 116 cellulairo (4ез оз) ; || тоеПе ( дев ппетес ен des Knochens;das сауПу (о/ bones); || pith. 
финый, adj. difſioile, peniblo. (ратез lopfbrechend, бют. [Ха head⸗breaking, diſſicult. 


Мозгъ 
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Молодечествовать 


Мозгъ, zm. le cerveau, 1а cervelle; !1а тоеПе (4ез 03); das Gehirn; das Mark; | Ме |Бгаза ; || маггом ; || brains, 
|| рё. -к, ип plat de cervelles; -говой, ди cerveau. Speiſe von Gehirn od. Mark. 


Мозжечёкъ, зт.1, Anat. le cervelet 


das kleine Gehirn 


а dish оГ brains. 
cerebellum, little brain. 


Мозжить, И. 3, ва. Гепаге, briser, faire éclater; zerſchlagen, zerſplittern; | мт |1о shiver, 5рЫЕ; || шу head 


мозжитз лову. la tête ше Гепа. 
Мозолина, /. 1а place d'un сог.............. 
Мозолистый, а4). plein de eors, oouvert де aurilions. 
Мозолить, II. Ч, на-, ов. ргодшге дез согз........ 
Мозоль, 3/.1е сог, иг Шов, cal, 1а саНозие ; || 1е дег- 
г1еге (4ез зтдез); -льный, 4е сог. 
Мой, ргоя. ([. мой, в. моё) топ; le пмеп.......... 
по-моему, а4е. sSuivant та façon de уог....... 
Моклокъ, зм. пп 03 saillant........... ........ 
Моклый, а4). humecté, тоиШе, (гетрё.......... 
Мокнуть, Ш.1, сл. étre humide, &ге топ Шё... 
Мокой, зт. розол, le степ 4е тег, гедит...... й 
Мокрелина, :/. |е marécage; -кный, тагёсареих.. 
Мокрёцъ, зм. les гарез, malandres / (4ез сАесаиг). 
Мокрица, з/. dim. мокрёчка, insecte, |е с1ороге; || 
рае, 1е сосирще ; -ичный, 4е cloporte. 
Мокричнакъ, зт. plante, le роигрег........... 
Мокрота в /ам. Мёкредь, 3/. humidité /....... 
Мокрофта, 5/. l'humeur /; -тный, d'humeur, humoral. 
Мокротина, sf. 1е legme..................... 
Мокротистый, а4;. rempli 4’Витеогз.......... 
Мокрый, adj. 4т.мокренькй, humide; -ро, “тет. 
Моксъ, зт. СЫг. le moxa...................... 
Мокшана, af. une barque (зиг [а riviéère Mokcha). 
Молва, 3/. le hruit, Ia nouvelle, rumeur........... 
Молвить, II.2, va. dipe, prononcer.............. 
Молебенъ, . 1, в Молебстше, зп. les prières /еп 
action de grâces, [е Те Оеит; -бенныйи -бный, а4}. 
Молебствовать, Г.2, св. chanter un Те Деищ.... 
Молёльщикъ,-щица, 5. dévot, ote; регт,-те. 
Молёше, гл. асНоп 4е рег Нец о 
Молённая, adj. if. Молфёльня, :/` roratoire т.. 
Молеточима 3 /.4т.-чинка, la mangeure des teignes. 
Молибдеёна, з/. Ckim. le molybhdène; -мовый, ад... 
Молитва, 3/. |а ртёге ; -венный, de prière; | брать 
— ву, Гате ses гееуа ев; || Завать —в у, beénir. 
Молитиениикъ их Молитвословъ, зм. |е Пуге 4е 
Молительный, ад). de рёге....... .... [р ёгез 
Молийть, П.1, по-, га. prier, зирр!ег............ 
— ся, ог. рмег Dieu, рмег, ſaire за ртёге....... 
Молиомъ, ао. рор. еп silence, (ас Цетеги....... . 
Молавюскъ, зт. Н. маг. le тоНозаше............. 
Молшевёржецъ, т. 1, le dieu ди! 1апсе 1а foudre. 
—выдный, adj. semblable а |'6с1а1г........ — 
- носный, adj. portant la foudre (des пиез).. 


„.|ете Art Barken......... 


Kopf moͤchte mir zerſpringen. 
. | Ме Stelle eines Hühnerauges. 
voll Huͤhneraugen od. Schwielen 
Hühneraugen erzeugen.. .... 
das Hühnerauge, der Leichdorn, 

die Schwiele;der Hintere (мт 
mein; der Meinige. [Aſſen) 
nach meiner Meinung ...... 
ет hervorragender Knochen.. 
пав, durchnäßt............ 


.naß werden, feucht ſeyn..... 


der Seehund, Haifiſch....... 
die ſumpfige Stelle ..... ... 
Ме Rappe (Pferdekrankheit).. 
der Aſſel, Kellereſel, Keller⸗ 
тит; || уст Taubenkropf. 


der Portulak....... — 
die Naͤſſe, бифиоки...... 
die Feuchtigkeit, мт Saft.. 

мт бет ............. 
ſchleimig, viel Schleim enthal⸗ 
пав, feucht........... ſtend 


ме Moxa, Beifußwolle..... 

das Gerücht 

ſagen, ſprechen........... 

das allgemeine Gebet, Dant⸗ 
gebet, das Te Deum. 


is ready to split. 
the place оЁа corn. 
full oſ corns ог eallosities. 
to produce corns. 
corn (ом Ще ſoot), callosity; 
backsido (о/ apes). 
ту; пе. 
in шу мау, ш му opinion. 
а ргошБегапе bone. 
ме, зоаКе@, датр. 
40 гом меб to зоак. 
Бе white з\агКк. 
а marsh, Геп ; а4). тагз\у. 
mallenders. 
the multiped, wood-louse;h 
campion, bladder-campion. 
purslain. 
wetness, humidity. 
.humour, phlegm. 
phlegm, spittle. 
full of phlegm, pituitous. 
wet, moist, humid; -1у. 
шоха. 


‚ [а БагК оп Ше Мокзва rirver. 
. |герог®, rumour. 


10 зреак, иЦег. 
publie ргауегв, thanas-gir- 
115, Те Deum. 


ет Te Deum ſingen ..... .. Ню sing Те Deum. 
Beter, ЗИцег,-т..... .... | ВаррИсапё pilgrim. 
das Зет.......... .... . praying, supplicotion. 
das Betzimmer. .... [Фет p an oratory. 


der Mottenfraß, die Mottenſo⸗ moth-hole, worm-hole. 


. №6 Waſſerblei, Reißblei.. 


.molybdena. 


das Gebet; adj. Gebet⸗ ihren а ргауег; || 40 be churched; 


Як Фдапо halten; einſegnen. 


|| № bless (я church). 


das @ебебио.......... .. | ргауег-Боок. 
Bitt⸗ (ſchreiben)........... | ЗиррИсмогу. 
bitten, flehen.......... l[ten to pray, supplicate. 


zuGoit beien, ſein Gebet verrich⸗ to ргау, зау one's prayers. 


ſchweigend. ........... F 


stilly, ailently, tacitly. 


der Weichwurm, das Вест. а mollusk. 
der Slitzſchleuberer.. ......god of thunder. 


bligähnlich.............. 
.blistragend, bligſchwanger.. 


like lightning. 
.lightning-bearing. 


Моды, 3/. Гбайт т, 1а foudre; -шаный, 9’ бела; der Blit, Blitſtrahl, BZonner, lehtning, thunder, thunder- 


| о il éclaire, il fait des clairs. 


|| Ъгауе, hardi, déterminé; -цин, еп Ъгауе. 


Donnerſtrahl; || ев — 


| ЯмЬ wacker, brav. 


Бон; || 1 ИзЩевз. 


асиуе, Ъгаче; ; т. 


Молодец, зм. 4, dim. —*?* le jeune homme; der junge Menſch; || п kühner 7young man, уса ; } а@е- 


| le brave, рагсоп brave et déterminé. 


Junge, braver Burſche. 


Молодёчество, гп. la hravoure, hardiesse....... die Gewandtheit, Tapferkeit. 
Молодёмествовать L.2, vn. ſaire preuvo йе hravoure tapfer (суп, gewandt Суп... ЦЮ givo prooſs оГ manhood. 


уег ſellov. 
Ьгауегу, eleverness. 


Жолодизна — 3 — Монастырь 


Молодизна к Мёлодь, 3/.. а mousse (46 la Ыете).|мт Сфаит (аш! Bier)..... | го, Гоат. 

Мололёло, т. к -льшииъ, эт. plonte, 1а joubarbe. die Hauswurz, Гав Hauslaub. house-leek. (гов 

‚ Мрлолйть,П.4,га.га]еопит; || faire mousser (14 biéêre). verjũûũngen; зи Schaum bringen. to таке уоцйз again; || 10 
— ся, сг. зе rajeunir; mousser. [jeune роше | #® veriũungen; || (Фаитеп. .. |0 look уоцпб again; || Гош. 

Молодка и -дица, 3/. dim. -душка, jeune Гетше ; || eine iunge Frau; ſjunge Henne. уоцо8 woman; || young hen. 


































Молодей, а4). т. -лбденьк:Й, сотр. младший, jeune. iung....... — .....young, youthſul. Iman 
-, т.е ]еппе таг ; -Aua, 25. la joune шагзёе. der junge Ehemann; die junge newly married man ог wo- 
Мёлодость в Млалость, ;/. la jounesse........ die Зиветь.......... [FIrau youth, youthfulness. 
Мололцеватый, ва). hien fait, brave, убопгеих. . wohl gebaut, flink, wader.... | меП!-шаде, clever. 
Молольть, [.4, по-, св. rajeunir............... jünger werden............ to grow young again. 
Молождвость, f. un air de jeunesse....... ....das jugendliche Ausſehen.... Youthful look. 
Моложавый, 04). qui a Pair jeune............. jung ausſehend........... youthful, young- looking. 
Молфзиво, зи. le coloſstrum, premier lait. ........ die erſte Muttermilch.. ..... ſirst milk (оПег дейсету). 
Молоки, /. рГ.1а laite, laitance (des реззояз)..... die Milch (ет Fiſche)...... milt, soſt гое. 
Молоно, гл. le lait; |! Н. not. [а cire (4ез озевих).. | Ме ИФ; || Ме WachſShaut.. milk; || сеге (о/ birda). 
Меолокосостъ, эм. fam. le Мапс-Ьес............. der Gelbſchnabel...... .... | & novice, green-horn. 
Мелотило, гп.1е fleau court (de HMéou & baltre lo Це). мт glegel (des Dreſchflegels). swingle (о/ а Йай). 
Мелотильный, adj. Servant & hattre le Ы6....... zum Drejſchen dienend. ..... (ог ihrashing. 
Мелотильма, ;/. 4, la machine а battre les grains. Dreſchmaſchine, Dreſchmũhle /. |а thrashing-machine. 
Мезотильнщикъ, т. le hatieur en grange. ...... der Dreſcher...... — a thrasher. 
Молотить, П.5, га. БаНге (le 56); | -ся, сг. ге battu. dreſchen; gedroſchen werden. 10 thrash; || ю Бе thrashed. 
Мезлотовая, а4;.5/. le martinet (изте).......... das Hammerwerk ......... hammer-forge. 
Молотовицщте, гп. le manche de martoau......... der Hammerſtiel..........a hammer-handle. 


Hammer⸗; | Ме Spielkarten р Баштег, оГ hammer; || Ше 
von der erſten бое. cards of ihe first sort. 

der Фаштейтаиф....... . bastard jasmine. 

der Hammer; Ohrhammer; hammer; malleus (о/ Ае 
durch offentliche Verſteigerungl ear); || Бу public auction. 

mahlen; | Albernheiten ſpre⸗to grind; ito talk, jabber, 
феп; gemahlen werden. с1аЦег; || 10 be ground. 

das Mahlen ............. grinding. 

das Dreſchen............ thrashing. 

die Euphorbie, Wolfsmilch... euphorbium. 

ме Hanfhede, gehechelter Hanf. braked hemp. 

milchig, milchicht..... ..... Ffull об milt, soft-roed. 

der Milchtopf; l junges Thier das milk-pot: || inilk-·fed animal, 
noch ſaugt; der ЖИфтоапл.| suckling; || milk-man. 

Milchfrau /; Mundſchaum т. | м-та; aphihæe, thrush. 

Milch⸗;Sauge⸗, Milch⸗(kalb). milk, lacteous; |} тик-Ге4. 

die Verſchwiegenheit. ..... .ltaciturnity, silentness. 

verſchwiegen, ſchweigſam.... taciturn, silent. 

der Gelũbde des Schweigens аб, | а solitary, hermit. 

das Schweigen. lgelegt За silence. 

das Schweigeſpiel......... silence (в дате). 

ſchweigen............... | 0 be silent, Кеер зЦепсе. 

ſchweigend, ganz е{(е..... . . in silenco, silently. 

ме Motte; || Ме Motten po.. moth, moth⸗worm; moths. 

der Mollton; аа). weich. ...minor mode; minor. 

das Gebet; || Ме Bitte...... а ргауег; entreaty. 

der Betplat, das Betzimmer.. | расе оГ ргауег, огайогу. 

Ые Monarchin, Хевепил. ... monarchess. 


Молетовой, -тковыйн -точный, аа). Че marteau; 
| -ковыя карты, саг(ез / 4е [а ргепиеге qualité. 
Модоточшикъ, т. р/ая(е, le сез\геаи........... 
Мелотъ, ми. dim. молотокъ ц -точекъ, le тамеап; 
| Аюв{. marteau (ди tympan); || сз -тка, à l'enchre. 
Молоть, П.1, га. из-, с-, (prés. медю) топаге; || 
dire des fadaises; || -ся, гг. зе moudre, être moulu. 
Мелфтье, зп. и Мёлка, 3/. а mouture (дез grpins). 
МолотьбА, з/. и Молочён!е, зп.1е БаНаре (du 6). 
Молочай н -ЧАЙникъ, зт. рае, 'еорвогре т; -ный, 
Мелзочаинка, 3/. [а filasso 4е сБапуге....... . [ladj. 
Молочистый, adj. 1816 (463 роёззотг)........... 
Мелфчиикь, зт. т. -ничекъ, le ро! ап lait; || ре 
d'un animat 401 tette encore за тёге; || 1е laitier. 
Молочиица, 3/. 1а laitière; || Med. les aphthes т... 
Молочный, adj. de lait, lactè; || де lait, nourri де lait. 
Молчалйвость, af. la taciturnité. .............. 
Молчаливый, adj. taciturne, ailencieux; -во,-зетеп. 
Молчальшикъ, т. ermite qui а Га! уши desilence. 
Молчаше, зв. |е silence (ргор. et /д.)........... 
Молчашка, 5/. le зПепсе (1ем)........... — 
Мелчать, П.З, сп. зе taire, garder le silence. ..... 
иолча и молчибиь, ах. еп silence, tacitement. 
Моль, з/. {язес!е, [а teigne, gerce; || соЦ. les teignes. 
— т. Mus. le тоде mineur; -ный, пипеиг...... 
Мельбф, з/. 1а ргтёге; || рг1ёге, аетапае...... — 
AGAMGMASe, гп. le lieu ой Гоп prie, oratoiro....... 
Монёрхния, æaf. la зопуегате.. ................ 
Моенархичеекй, а4/. monarchique; -ска, -щепу. monarchiſch.......... .... monarchic, monarchical-ly. 
°Менархия, 3/. la monarchie.......... [- рина, adj. Ме Monarchie, Alleinherrſchaft. monarchy. 
Монархъ, зм. le monarque, souverain; -ршескй в |\ет Monarch, Alleinherricher. a monarch. (т а convent 
Менастырка, 5/.3 регзоппе ди! est élevée au douvent Perſon die imKloſter lebt od. er⸗ person living ог brought up 
Монастыршвима, 3/. le domaine d'un couvent..... das Kloſtergut. .... lzogen iſt property оГ а monastery. 
Монастырь, зт. т. -стырёкъ, le couvent, monas- dasé Kloſter; ady. zum Kloſter monastery, convent, cloister; 
tere, clolire; -режа, de couvent, clauſtral. gehörig, Kloſter⸗, Ilöſterlich. adj. conventual, cloisteral. 


Монахъ — 318 — Мортирца 


тиб, Ordensmann; || | monk, friar; |вов, relügious; 
Nonne; Mönchs⸗. monachal, monastic. 
das Räucherkerzchen........ pastil Гог fumigatiop. 


Монахъ, т. le moine, religieux; -&хиыия, 4f. la roli- 
gieuse, nonne; || -бшеск@, monacal, monastique. 
Монашекъ, ;т.1, la pastille à БгШег............ 
























Монашество, зп. vie monacale /, état monastique a. Хи в (ебет a, Monchéſtand т | monasticism, monastie ше. 

МонАшествовать, гя. vivre дапз l'état monastique. im Möoncheſtande leben ..... to lead а monastie liſe. 

Монёта, з/.1а monnaie; -тный, de monnaie; || -ный die Münze; аа). пу»; || dieſa со, money, сошабе; | 
дворз, 1а monnaie, l'hôtel дез monnaies м. Münze, Muͤnzſtatte. the mint. 

Монетчакъ, 5 т.е monnayeur; -чичй 4е топпауепг. |5ет Mũnzer.............. minter, шопеуег. 

Монисто, п. 1. le соШег; -тный, de соШег....... das Halsband, Ме baloſchnur. а neck- laco. 

Монологъ, am. le monoiogue. soliloque ......... .das Alleingeſpräch, Selbſtge⸗ monologue, soliloquy. 

Монополисть, le monopoleur............... ..der Alleinhändler. (2:84 |а monopolizer, monopolist. 

Монопфя, 25. le топоре...... ............. das Monopol, der И monopoly. 


.monumental. 

а monument. 

blinking, twinkling. 

to blink, twinkle. 

a blinkard. 

ти: ⁊le, snout; | snounts 01 


Мошументальный, ад}. mMmonumental, де monument. Monumental⸗, Denkmal⸗.. 
Монумфнтъ, т.е monument; -тный, domonument. das Denkmal, Monument.... 
Моргаше, зп. le elig nement 4ез yeux, celignotement. das Blinzeln (mit den — 
AMOprATB, I.I, моргнуть, гп. (злаздмы) elignoter... blinzen, ВИпует......... 
Моргунъ,-унья, 5. celui оц colle qui clignote..... | мт od. die Зимы ...... 
Меёрда, af. &т. пордка, 1е museau; || р/.-ки, рав сев Ме бфпацуе ; CThierfelle рые 

Че Гочггогез qui servaient jadis 4е топпа:е еп| frũher als Же dienten. animals used а; воцеу. 
Мордастый, 24). А стап@ тизеаи....... ‚ (Визз:е | т einer groben — .. | "НВ а large то. 
Мордашика, ;/. 4, [6 ре! 4орие................ ъет Bullenbeißer. .. | а bull-dog. 
Морловиниъ, зт. р/аз(е, |е chapeau 4е топе, асоп!: | das ЗВо{8таш........... \01Гз-Бапе. 
Море, зт. [а шег; || мёремз, раг шег....... —— das Meer, die See; zur Фес. | Ше sea; || Бу веа. 
Морёль, з/.4т.морёлька, arbre, le morisier, ſla merise. der Waldlirſchbaum; die Wald⸗ "14 cherry- treo; П wild 
Мореплаван!е и -ходетво, т. 1а navigation.... die Schifffahrt....... ltirſche navigation. leherry 

- EIASnA EA. в -ходецъ, o. le navigateur, marin. der Seefahrer, Schiffer. .... [а navigator, seaman. 
— пайвательный и -хфдный, ad]j. — ... Schifffahrts⸗...... ...... | 0? navigation, nautical. 

Моржовциа, :/. la pean 4е morso.......... i а morse skin. 
Моржъ, т. le morse, la vache marine; —— аа}, morse, зеа-со\', — 
Морильщикъ, ст. destructeur de vermino; || те 
Мористый, а4;.-то, а4о. Маг. от de la се. ſ[ſsciant 
Морить, II. 1, св. [ге mourir, laisser pèrir; || 6ршзег, 

'опгмещег: || amortir, mortifior; ſèᷣ teindre ({а сАашт. 
Морковина, &/. и -ковникъ, т. 1а Пре 4е carotte. 
Морифиь, 5/. &т. морковка, 1 сагоНе; -вный, в8). 
Морифтный, а4;. рор. triste, onnuyé, découragé... 
Моровёй, adj. pestilentiel || -вая Язва, la реце... 
Моровый, adj. 4е тоге, fait де moire (см. Моръ). 
Морожёнина, ;/. la [огте & 81асе............ 
Морожеёеше, зп. action 4е faire сопреег /. [асе 
Мороженое, ад). т. les glaces /; | поршёя -назо, ипе 
Морфозить, П.А, га. ſaire бег, 1а1зкег congeler; || 

Гааге рёгг раг [е froid; | в. imp. мордзитв) Ире. 


weit von der Küſte. — out at sea. (Боге 
ſchmachten laſſen; || quälen; [|140 atarve, ſamish:hto woary, 


das Mohrrũbentraut. = [Хе carrot-tops. 

die Möhre, Mohrrũbe, веГбе | а carrot. 

traurig, beküũmmert........ sad, tired, out оГ hoart. 
.verpeſtet, Peſt⸗;die Peſt, Seuche рез ева! ; || postilence. 
von Mohr, тобтеп........ of watored silk. 

.die Form für Рав Gefrorne.. | Гоги Гог 1се-сгеаю. 

рав Gefrierenlaſſen........ſreering. 


Froſt vertilgen; || с8 friert. frost; | И Ггеетез. 


— ся, гг. $'ехрозег ам froid; || &те бе16......... ſich dem Froſie ausſetzen; frie⸗ to Бе exposed to frost; [Е Ъе 
Морфзный, adj. froid, treès-ſroid, glace, glacial ... talt, ſehr kalt, froſtig. [хеп| frosty, cold, frigid. Ifrores 
Морозобой и Морозбой, em. la gelivure; -ный, adj. die Froſtſpalte. .. ...... ſelef occasioned Бу frost. 
Мордаъ, зт. dim. морбзецъ, la gelée ............ der бтой.......... ... ſſen a frost, ehill. 


Мороковать, Г.2, од. /ат. S' entendreo а, savoir un рец. $0 Кпом how to. 


einigermaßen verſtehen od. wiſ⸗ 


Моронъ, зт. la аёсерНоп; || obscuritè (см. Мракъ). | Ме Betrügerei; || м6 Фил. dec eption; darkness. 
Моросйть, П.б, ся. {тр. hruiner,  Бгите........ es fällt ein Staubregen..... to drizzle; it driaales. 
Морочить, П.З, га. tromper, duper adroitement. . . betrũgen, hintergehen....... to deceive, cozon, goll. 


Морфшкы, sf. les baies / 4е 1а гопсе сватетогив. 

Морошиикъ, т. |а гопсе сБатешогов; hoisson 
ГаЦе ауес |ез Ба!ез de chamæmorus. ſtime 

Mopeu ò N, а4;. de mer, marin, Че marine, naval, mari- 

Морсъ, am. le suc (de baies, de [гии ), rob; -совыв, ва). auſsgepreßter Saſt einer Frucht. Juice (of fruit), rob. 

————— Moörſer, Bombenmörſer.. | а mortar. 

Мортёрца, :/. Phoprouvette ГА poudro...........die Pulverprobe.. ......... eprouveite(ſor un· posxver 


die Molteberre, Schellbeere..berries oſf chamemorus. 

мт Moltebeerſtrauch; Molte⸗ chamemorus; || wine made 
beerſaft, Moltebeerwein. with Шезе berries. 

Meeres⸗, Meer⸗, See⸗..... ea, marine, вата! maritine 
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Шёртусъ, гм. 1е сгодие-тогЕ (4ез резЦ/6гез)..... der Todtengräber.......... ſunder-bearer, dismal. 

Морошиъ к Мёро!, in. Chim. la morphine...... das Morphin............ morphia. 

Морхъ, гм. |а frange (см. Мохфръ)........ [а4;. die БТо4е, бхаще..... .... | Тапве, tassel. 

Морщшина, г/. т. -щинка, 1е pli; || 1а ride; -ммый, ſ die Falte; || Хили!........ plait; || ммаЮе. 

Морщиинстый, а4). couvert 4е рИз ов de пез... тип ...... — — — ‚ | МИ oſ plaits от wrinkles. 

Мерцимть, Н.З, га. faire 4ез plis; rider, {гопсег. . . falten; runzeln ........... | Ю vrinkle, shrivel. Ibrows 
— ея, ог. 5е rider; || Йод. froncer le зошге!........ ſich falten; die бити runzeln. ſto wrinkle; || 0 Кой one's 

Моръ, эм. la peste, le typhus d'Orient; || la moire. die Peſt, Seuche; || der Mohr. Ppest, plague; watored silk. 

Морякъ, зт. 1е navigateur; le marin...... .....der Seefahrer; JSeemann... navigator; seaman. 


Морйна, af. le vent de тег; || [а crue des eaux.... | т Seewind; das Steigen ев | 8ea-hreerze; lrising of water 
Меряыйнъ, г. 6, l'habitant des с04ез.......... . | т Küſtenbewohner. Waſſers inhabitant оГ Ще sea-coast. 
Москйтъ, зт. insecte, 16 moustique, позадице...... | мт Mostito, Moskite..... . | пизди о. 
Московка, 5/.3, озеац, 1а тёзапре дез Вов ..... . die Tannenmeiſe.......... cole-titmouse. 
Москоть, ſ. les drogues [, 1а droguerie; -тильный, | Ме Droguerie, Materialwaare; rugs рГ; | Ше drug shops, 
adj. || -ный paos, les boutiques / 4е drogues. цые Drogueriebuden pi. druggistsꝰ row. 
Меслфкъ, зт. Chas. la jJointure des ailes (des oiscaux). das glũgelgelent. ........ ving-joint. 
Мосолъ, am. ип gros os de hœuf. ...... — . [ет großer Rindéknochen..... large bone (of an ог). 
дишит, т. 6 paveur.................. der УЯайетт....... ..... | Рауег, рау1ег, Воогег. 
Мостйть, П.Т, га. рауег; || -ся, г. &ге рауе; || s'é-pflaſtern; gepflaſtert werden; [© рауе, @00г; || 60 Бе рауед; 
]етег ап шоуеп d'un échaſaudage. || аи ел Gerüſt ſteigen. |} № rise Бу а stage. 
Мостий, 5. р/.1е trotioir @е planches; Archit. 1е8 die gelegten Bretter рт Fuß- a planked foot-path; пабе; 
éehafauds т; || [е lavoir (гыг вле rivière). gãnger; | das Geruſt; Waſch⸗ | мазЬ-гай. = 
Мостовая, adj. af. le pavé. ......... — .....das УЙайет......... . [108 | pavement. 
Мостовйна, af. une роше 4е роп!.............. der Brückenballen......... bridge-beam. 
Мостовой, adj. de pont; de pavé. ......... ſadj. Brũcen-; || Pflaſter⸗...... | ОГ bridęe; [| оГ pavoment. 
овщикт, зт. le surveillant des ponts; -щич der Brückenaufſeher. ...... bridge-ovorseer. 
Жостовцийма, u Мостовфе, зп. le pontonnage. /das Brũckengeld........... bridge-toll, pontage. 
Мостовь&, гл. реаих поп entièérement tannées..... nicht võſlig zubereitete Оше рЁ. | halſ-tanned hides. 
BEHocera, т.т. мостикъ, мостокъ и -точекъ, le pont. die Brũcke............... a bridgeo. 
Мфеська, 3/. 4, dim. посечка, le doguin, earlin; -ceviu, der Mope..... .......... & рив-406. = 
Метёльницща, 5/. le dé vidoir. .............. lach. ldie Haſpel......... ...... |& УШЩе, reel. 
Мотальный, adj. servant à déevider. ............ дит Haspeln dienend....... winding, reeling. 
мъ,-мца, s. dévideur, euse; -щичй, adj. Haſpeler, in............. vinder, reelor. 
Моташе, an. le dévidage; branlement (de ше); das Aufwinden; Kopfſchüttein; winding; Ishake oſthe head; 
| la diasipatĩon, prodigalité. || das Verſchwenden. || squandering, lavishment. 
Horara, 1.1 ,мотнуть, са. dévider; || branler, весочег | aufwinden, haſpeln; ſchütteln;, to wind, reel; || 40 shake, 
(а ше); || Верепзег, prodiguer. verſchwenden. lwunden w. \аб; | {0 squander, зрепа. 
— са, ог. branler, vaciller; vivoter; être dévidé. wackeln; ſich behelfen; Jſaufge⸗ 10 shake; || Вуе poorly; | Бе 
Мотнй, см. Матий. || Мотодилъ, см. Молодило. lwound 
Мотовёло, зп. т.-ВИлЬЦе, le déèö vidoir (â бедеосаих). ме Haſpel, Garnwinde..... a windle, reel. 
Мотовсной, а4;. prodigue, абрепзег; -сми, еп рго- verſchwenderiſch, ſchwelgeriſch. lavish, prodigal; у. 
Мотовстиф, гп. 1а dissipation, ргоФ ваше. Idigue die Verſchwendung......... lavishness, prodigality. 
Мотовазъ, т. dim. -BASOKB, lo cordon, la cordeleite. / der Bindfaden, м6 Schnürchen. раск-Шгеа@, string, cord. 
Мотерный, adj. рор. inconstant, volage...... .... windbeutelig, flüchtig....... ſickle, ſlighty, giddy. 
NMoropa, af. la tournette; || рогов, lo БагЬеаи..... die Zwirnwinde; | Ме Barbe. |гоПег, reel; harbel. 
Мотушика, af. 4, dim. -шечка, le dévidoir, la eroix àl diedinde, Garnwinde; Зайти» | мае, reel, гоПег;|гоЙ (оГ 
de vider; | 1а bobine (de coton); || рор. ев étourdi./ rolle; ein unbeſonnener Menſch {Агеаа); || 14ду-Веа4. 
Мотъ,-товка, 3. м Мотыга, зс. dissipateur, -trice. Verſchwender, -in.......... prodigal, spendibriſi. 
—, зж. dim. мотбкъ в -точекъ, ип ёсцеуеам. .... die Strähne, das Gebinde ... |а skein. 
Метына, 3/. 31. [а pelle, pioche .............. ... die Schaufel, Hacke, Haue.... shovel, таЦоск. 
Мотыль, гта. dim. мотылёкъ и -лёчекъ, le papillon; [т Schmetterling; ſchmetter- a butterſty, рарШо ; | рар!- 
| -льковый, 4е рарШоп; || Вог. рарШопасе. lingsartig, ОфиенстИ лв 6». | Uonaceous. 
Мотылять, 1.3, гл. уо бег са её la ......,. ..... ſumher flattern, herumfliegen.. [10 ВаЦег, ſlutier about. 
Мфха, в/. dim. мошка, $язеце, le ihrips. ЦепиыЦе |5 Blaſenfußfliege. [Gãnſerich thrips. — [Гоп 
Мехий, /. роще / ом рой т du pied; || раме 1а ро- | Fußfeder / od. Fußhaar ; der {00% Геа ег or hair; einque- 
Мохинатость, 3/. l'Aêtat уе Ш т......... ——— ме Haarigkeit, Rauchigkeit... shagginess, roughness. 
Мохнатый, adj. velu, couvert de poils ом de plumes. haarig, rauchig, zottig......shaggy, rough. 
Мокидтьть, 1.4, 0б-, ея. devenir velu........... lhaarig od. zottig werden .... Ito grow shaggy . 


Мохноногй 
Мохнонои, а4). à jambes уешез; а pieds velus.. 
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rauchbeinig; rauchfüßig..... 


Мохнонфжкна, 3/. pigeon pattu; poule pattue. [1ех|тацф ще Taube od. Henne. 
Моховйнъ, зт. т. -вичокъ, cehampignon sSubtomen-, der Moosſchwamm ........ 
Моховой, adj. de шопззе;|| moussu, couvert de mousse. 3008»; mooſig......... 


Мохоръ, зт.1, (м. мохорбкъ, 1е ſfilet de ſrange; I der Franſenfaden; ſdie Franſe, 


р. -жры les franges Bot. douhles рее /(de Йеиг)| Franze; Doppelblatter р. 


⸗ 


Мохроватый, adj. revôtu de [тапре$..........“. 
Мохрфвый, adj. de ſrange; Bot. douhle (des feurs). 
Мохъ, т. 1, dim. мошокъ, la mousse; le duvet (рой). 


Моча, ;/. Гоппе; -vesou, de l'urine, игтаге...... 
Мочагъ, зт. и Мочажана, æaf. |е тагбсаре...... 
Мочалина, 3/. dim. -линка, 3/. le ſilament 4е Пе. . 
Мочалить, П.1, вз-, га. зерагег еп ſilaments...... 
— ся, ог. зе briser ou зе вёрагег еп ſilaments.... 
Мочалка, 5/.3, |е torchon де ИШе............ * 


Мочало, зп. la tille amollie dans l'eau; -льный, adj. 
Мочегонительный, adj. Meéd. diurétique. 


— ифсный, а4/. Anat. urinifère, urinaire 


ladj. harntreibend.......... 
—испускательный, Anat. — каналз, Гагеге m. die Harnröhre........ 


м Franſen beſezt......... 
Franſen⸗; gefüllt, doppelt.. 
das Moos; || Рав Milchhaar. 
der Harn, Urin........ 
die Moorgegend.......... 
die Rindenfaſer...... — 
zerſplittern, zerfaſern....... 
ſich zerſplittern 


оз офоохфое 


.der Wiſch von Lindenbaſt.... 


Мрачивть 


rough-legged;rough- foote d 

а rough-footed доуе от hen. 

moss mushroom. 

moss, of moss; || mossy. 

шее string; || Гшеёе; | 
double реж (of Йоюегв). 

somevhat fringed. 

fringe; double. 

moss; dovn. 

urine, water. 

marsh-land, moor-land. 

filament, 817185. 

to separate into filaments. 

to ravel. 

bast-string, bast-wisp. 


imWaſſer geweichterLindenbaſt soaked bast. 
Мочевима, af. mare stagnante; || См. Гигее /; -нный, | die ſtehende Pfütze:ſder Harnſtoff sStagnant puddle; || urea. 


ое 


Фатп», батщенеть......... 


— пузырный, ад). Anat. véêsical, 4е la уезче. . . | Blaſen⸗, Harnblaſen⸗ ...... 


— рэазъ, зт. Мед. 1а colique пёрвгейдие........ 


— течён!е, зп. Med. incontinence d'urine /..... der Harnfluß............. 
—точнакъ, зт. Anat. urétère m......... .... der Harngang. .... ина 
Мочёше, зп. асНоп 4е иетрег, 1а шасёгаНоп..... das Einweichen, Упкифит... 
Мочильный, 24). Servant à (гешрег.......... .. | зим Einweichen ЫепепЪ. .... 
Мочильня, 3/. 4, la Нетреше...... ео. ые БеифНатте. — [юефеп 
Мочить, П.3, га. тоиШег, Вотес(ег; |! (гетрег. . . | па machen, anfeuchten; || п. 
—ся, сг. &те trempé; ве тоиШет; || игтег...... eingeweicht; пав werden;piſſen 


Мочка, 5/. action de tremper /; || le ſilament, la ſibre; das Einweichen; || Ме Faſer, Fi⸗ 


| 1е10Ъе de l'oreille; -чечный, adj. 
Мочковатый, а4). ſfilamenteux................. 


die Nierenkolik, Grieskolik... 


Бек; das Ohrläppchen. 
faſerig.............. ... 


Мочный: Мощный, а4).1 „Гог гори$Ее ; puissant. | Пат, kräftig; ſmächtig. .... 


Мочь, гп. irr. pouvoir; || ауог 1е pouvoir, & хе са- | {билеп, vermögen; || ип Stande 


рае; || -см, е. тр. (ме мфжется) cela уа та]. 


ſeyn; || е6 geht ſchlecht. 


— и з[. Мощь, з/. la ſorce, vigueur. ....... .... | № Ятай, Stärle...... — 


мфжетъ быть или статься, а4. реш! -&те.... 


vielleicht, es kann ſeyn. ..... 


мочи иътъ, je пе puis plus, je n'ai plus la Гогсе. ich kann nicht mehr ........ 


Мошённикъ,-ница, 3. le filou; ſfripon, onne.... Spitzbube,-übin;Betrüger,-in 
(роп betrũgen, Spitzbũberei machen. 


Мошеёныичать, L.i, с-, сп. ſilouter, tromper. 


Мошенническ!Й, ad j. de ſilou, de fr'rpon; -ски, еп fri- | (ФОБИИ, betrügeriſch..... 


Мошённичество, гл. la ſilouterie, escroquerie. ... die Spitzbũberei......... 


Мошиа, 5/.4, dim. см. Моха. || Мошокъи Мошёкъ, |5 т. 1. dim. см. Мохъ. 
Мошкара, з/. coll. лвес(ез, les thrips т; -рный, а4}. die Blaſenfußfliegen p...... 


Мошиа, ;:/.4, фт. мошбнка, la bourse а tirants; |||5ет Beutel (mit Zugſchnüren); 


Н Аяа{.1е всгошт, les hourses /; -бночный, аа}. | ст Hodenſack, Geilenſack. 
Мощеён!е, зи. |0 pavement, рауабе............ .. das ЗЙайет...... — 
Мощехраийлицще, зп. le ге! циаге............. das Reliquienkäſtchen. ..... 
Мощиы, 2ſ. pl. les reliques ſ..................... die Reliquien рГ..... — 
Мравй, см. Муравёй. || Мразъ, см. Морфзъ. 

Мраволёвъ, зт.2, inecte, le Гоигп!-Поп......... der Ameiſenlöwe....... — 
Мракъ, зт. l'ohscurité, les té nèbres /............ die Finſterniß, das Dunkel... 


Мраморникъ их МрАморщакъ, гм. le marbrier. . der Marmorarbeiter 


Мраморъ, zm. le marbre; -рный, де тагЬге...... 


der Marmor; а4/. marmorn. 


Мрачить, II.3, га. obscurcir; || -ся, гг. s'obscureir. verdunteln; || ſich verfinſtern.. 


Мрачишость, :/. Pobscuritè /, état т d'un lieu obscur. die Dunkelheit. 
Мрачный, adj. 1, Sombre, obscur; -мо, -6тепЕ.. .. duntel, finſter. .... 
Мрачизть, 1.4, сн. devenir 30mbre, devenir obscur. duntel werden, finſter werden. 


d— — — —86 


diuretic, diuretical. 

urethra. 

uriniferous. 

vesical. 

nephritis, renal colie. 

incontinence of urine. 

ureter. ſtion 

wetting, soaking, macera- 

for wetting, Гог 302king. 

wetting house. [soak 

to wet, moisten; | to steep 

to bo wet:get тег; to urine. 

меб; hfilament, 6№ге; | 
lobe оГ the ваг, еаг-1ар. 

ſilamentous, ſibhrous. 

rohust; powerſul, miguty. 

10 сап, тау ; to Бе ableto; 
Pthat will not 40. 

power, might. 

porhaps, it may be. 

it is impossiblo to bear И. 

pick-pocket; || гобпе. 

{0 рек pockets, rogue. 

roguish; -1у. 

ториегу, газса у. 


thripses pl. 

purse (ИА воз); | sSero- 
шт, зас, со4. 

paving, Booring. 

reliquary, shrino. 

relics. 


ant- lion. 

darkness, obscurity, gloom. 
таг]е-соцег. 

тагЫе. 

10 дагкеп, obscure 
darkness, obscurity. 

dark, gloomy, obscure;-ly. 
to grou dark ог вюощу. 


= 


Мрежа 
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Мрёжа, Ирежный, см. Мерёжан Мербжный. || | Мскусъ Мскусовый, см. 


Мститель, -шнцал, з. уепоеиг,-егеззе......... . 
Мстительшость, &/. 16 сагас(@ге уп@сайГ...... 
Мстатольный. в4/. vengeur; vindicatif 
Шстать, П.Т, са. (ком} га что) уепбег, Игег, уеп- 
geance 4е; || -ся, гг. &те venge, зе уепбег. 
Мсто, зп. 51. le moût, уш 400х..... еее, 
Мудрёный, adj. ingénieux, admirable; -мо, -меш; 

Н а 1бсие а Гатге; || Бзагге, fantasque. 
Мудрёцъ, зм. |е заре, philosophe 
Мудрить, П.1, и МулровАть, [.2, гв. зи ИП вег, raf- 

Мудрость, 3/. 1а засеззе; |! [а difficulto. [Ввег 
Мудретвовать, Т.2, гл. ры 1о5орЬег............ 
Мудрый, а4;. ргадептЕ зеп56, вазе; -ро, -ment, атес 
Мужать, 1.1, Воз-,9л.аЦепаге l'âûge viril. [забеззе 

— ся, сг. зе газзогег, ргепаге сочгаре......... 
Мужегубецу, зт. 1, Vhomicide т. [зоп таг 

— убйство, вл. le meurtre d'une ſemme qui а tué 

— y6iunA, з/. la femme qui a ше son таг!...... 
Луженёктъ, эт. 2, dim, топ cher éepoux! шоп ami! 

Мужесяй, ав. masetlin; пе, viril; -сни,епотте. 
Мужественный, а4;. vaillant, Бгауе, courageux; 
| -шо, -еозетепЕ, ев brave; bien fait, majestueux. 
Мужество, aα. l'âge viril a; PIs hra voure, le courage. 
Мужнковатый, ad j. rustique, сгозмег;-то,-2гетеп 
Мужикъ, зм. (т. мужичёкъ,1е раузап ; |1е rustre; 
| -ыцка и 2-м, 4е раузап; || гоз!те, grossier. 
Муживиъь и Мужин!Й, а4). розз. 4е mari, тагЦа|. 
Мужекой, а4/. d'homme, ди зехе тазсийт...... . 
Мужчина и Мущийил, am. 4 т. -вёнка, ип homme. 
Мужъ, мт. (р. мужи) ГЬотте; || ь р{. мужьй ) |е таг!. 
Муза, :/.. [а тизе 
Музфумъ и Шузей, гм. le избе 
Музыка, з/. 1а musique........... . 
Музыкальный. ad de musi que, musical; -мо,-етеп( 
Музыкантъ, -тша, 3. musicien, enne; -mexid, adj. 
Мука, з/. le tourment, la реше, douleur. ......... 
Мука, з/. [а farine; -учной, de ſarine 
Мукешольъ, зт. 1а mouture du Ы6.............. 

—мольны й, а6).-пал ибльница, |е moulin à [ап п.. 

—с5йный, а4;. зегуашвр а Ыщег 1а Гампе...... 

—сэ вия, 3/. [а ЫщЩене. ..... еее. 
Муксунъ, зт. polsron, l'é perlan Че Sibérie т 
Мула, 3/. [е ше, 1а digue, jetée de руеггез...... 
Мулёттъ,-тка, в. по ов ипе multre; -тск, ad,. 
Мулёшокъ, эт. 1, — jeune mulet............... 
NYyAV, зт. quadr. le mulet. . .................. 
Мужя, 8/. а momie; || 6601. [е colcotar fossile.. 
Муидировать, 1.2, об-, са. equiper (ип зо1а4). . 

— См, сх. вв ашрег; | @те ёашрё 
Муидирфана, 8/. Péequipement ж 
Утадиръ, зт. Ро Гогше м ; | 1е costume; -рный,а4). 
Муидифхъ, зт. le cuisinier de 1а сопг........... 
Муидшеннку, гм. Гобеег ди gobelet т; -кскёй, ад). 
Муидштукъ в Муштукъ, 3 м.1е mors; emhouchure 

[(4е сог); Pout т (4е tuyau дерёре); -учный, аа}. 
ушлатучить, 11.3, га. шеНге [е тогз (ам сйера{). 
Мумицив, Муннц!ённый, см. Аимущищя. 
Кей’ Dici. ратвЦ. Partie гиззе. 


ооо ооо ооо 


ооо оо ооо 


овоофоешохое 


оо 


ооо оо ооо 


ооо ооо 


. | Зафег, т 


die Rachſucht, Rachgier... 
тафепь; rachſüchtig 
rächen, Rache nehmen, ſich rä⸗ 
chen für; gerächet werden. 
der Moſt, ſüßer Wein 
künſtlich, беги; ſchwierig, 
ſcower; ſſwunderlich, launiſch. 


ооофое 


klügeln, künſteln 
ме Weis heit; Schwierigleit. 
philoſophiren, nachgrũbeln ... 
klug, weiſe 
mannbar werden. ......... 
ſich ermannen, Muth faſſen... 
der Todtſcoläger, Mörder ... 
der Mannesmord.. ие 


ооо вооо® 


Mann 
Manns⸗; männlich; als ein 
mannhaft, tapfer; wohl gebil⸗ 
det, anſehnlich, ſtattlich. 
männliches Alter;Tapferkeit /. 
bãuriſch, grob 
der Bauer; || grober Menſch; 
| Зацети»; baäuriſch, grob. 
Mannes⸗, dem Manne gehoörig 
männlich, Manns⸗......... 
ein Mann, eine Mannsperſon. 
der Mann; Mann, Ehemann. 


oo —8———0o соо 


Мунищя 


Мускусъ. 
ауепрег, - eress; revenger. 


. |а revengeful disposition. 


avenging; || упс уе, 

{0 атепбе, venge, гвуепбе ; 
| № be avenged. 

must. 

ingenious, wonderſful; -1у; 
ldiſſicult, hard; strange. 

sage, wise man. 

to subtilize, use sophistry. 

wisdom, sageness; difſicul- 

to philosophize. Пу 

забе, wise, prudent; -1у. 

10 attain Шеаре of puberty. 

to take courage. 

homicide, man-slayer. 

murder оГа husband. 

murderer oſ her husband. 

my dear husband! 

masculine; manly, virile;:-ly 

manſul, heroic, courageous; 
у; |Нме|-таде, majestic. 

manhood; || узо иг, соигазе. 

clownish, boorish; -1у. 

peasant; boor, clown: !реа- 
sant's; rustic, boorish. 

hushand's, marital. 

man's, man, о! ihe men. 

а man, а male. 

а man; || а hushand. 


. die Muſt ............... а muse. 

das Muſtum............. а museum. 

Ме Muſik, Tonkunſt........music. 

Ди», muſikaliſch ........ оГ music, musical; -1у. 
Muſikant,- in............. а musician. 

die Plage, der Schmerz..... torment, pain. 

das Mehl............... lour, meal. 

das Mahlen des Kornes..... grinding of corn. 

die Mahlmühle........... lour-mill. 

zum Beuteln dienend....... bolting. 

der Beutelkaſten........ ‚. bolting-house. 

der ſibiriſche бите......... Ше Siberian sparling. 
der Molo, Hafendamm ..... mole, jeity-head. 
Mulatte,-tin............. a mulatto man or woman. 
ein junger Mauleſel........ а young mule. 


das Maulthier, der Mauleſel. 
ме Житие der gegrabene Col⸗ 
moniren, equipiren. [cothar 
ſich equipiren; ſequipirt werden. 
Ме Montirung ........... 
die Uniform, Montur; || Amts⸗- 
der Mundkoch........ [tracht 
der Mundſchenk........... 
das Gebiß; Mundſtück; Ende 
(eines Pfeifenrohres). 
das Gebiß anlegen. 


а mule. 
mummy; ſossil colcothar. 
to equip, ſit out. [реа 
to equip one's зе1Г,|Бееци!- 
equipment, ſitiing out. 
uniform, regimentals; || Ше 
cook. ldress 
butler. 
а bit, horse-bit, сигь ; || ет- 
bouchure; || тои -ресе. 
40 bit (в догзе). 
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МШурава — 322 — Мученичество 


Мурава, 3/. и Муръ, вт le vernis (de 14 poterie). | Ме Glaſur .............. glazing. 




























Мурава, s/. la jeune herbe, le датоп............ das junge Gras, der Raſen.. green grass. 
Муравёй, вт. insecte, la fourmi; -вьиный, de ſourmi. die Ameiſe ее. ant, common ant. 
Муравёймикъ, am. la ſourmilière; || рей! ours noir. ſder Ameiſenhaufe... . ...... ſan ant- ви; || Бгочтв Беаг. 
МураАпить, П.2, за-, са. vernisser (14 роеге).... glaſiren ................ to вазе. 
МурАвлен!е, зп. u Муравка, ;[.ас Поп de vernisser. das СУайтеп............. glazing. 

‚ Муравчатый, а4). mouchetè, tacheté (des étoſſes). getũüpfelt, tũpfelig. ........ spotted, apechled. 
Муравщикъ, зт. le vernisseur de poterie ....... der Glaſirer. ........... .a glazer. 
Муравьевдъ, ст. quadr. le ſourmilier tamanoir. . . der Ameiſenfreſſer. .... .... ant-bear, ant-eater. 
Муравьшстый, adj. plein de ſourmis........... voll Amtiſen............. full оГ anis. 
МураАшъ, am. dim. мурашекъ, la petite fourmi. ... | Ме tleine ЯтеЦе...... .... | $ЗтаН ant. 
Мурёна, ↄſ. роёззоп, 1а тигёпе................ ме Muräne, der Aal ....... sea-eel. 

Мурза, т. le mirza, prince tatare. ....... ...... der Murſa, tatariſcher Fürſt. | Моогза (а prince). 


Мурлыканье, зп. action de Вег (сотте [е chat).. 


das Schnurren, Япиттеи. ... purring, риг. 
Мурлыкатьи Мурныкать, [.2, u 1.5, -ыкнуть, ея. 


ſchnurren, knurren; | беттихх to риг, ригг; || 10 muotter 


ſiler (дыслаё et du lunæ), || 9. тагшо{ег, [гедопиег.| тет, hertrallern. mumble, Бит. 
Муровый, adj. verdâtre. ..................... grünlich..... а greenish. 
Mypyriũ, ady. brun Гопсё (4ез аптаих)...... ... dunkelbraun ............. murrey. 
Мурчанге, sn. le grognement 4е l'ours.......... das Brummen des Bären.... growling. 
Мурчать, П.З, сл. сговпег (de Гоигз).......... brummen (оп Затеп)...... to &гом1. 


МусАтить, Н.5, на-, га. аГег ауес 1е Ги511  [а4;. 


ши мет Schleifſtahl wetzen . | Во sharpen оп а steel. 
Мусатъ т. {т.мусАтикъ le ſusil (вадийег );-тный, 


der Schleifſſtahl, Wetzſtahl... [а steel. 


Nycuakin, МусакйскЙ, см. Музыка и Музы | кальный. 

Мусингъ, зм. Маг. le Бошюп d'étai et де tournevire. der Holzknopf. ..... валы mouse, mousing. 
Мускуловатый, а4;. musculeux........ ....... mustelhaft ...... ОЕ 11501005. 

Мускулъ, вт, le muscle............... м der Muskel.............. а muscle. 

Мускусъ, хм. le тизс; -совый, де шозс.......... ъег Moſchus, ЗНат....... мик. 

Муслен!е, зп. action de за1г 4е Бате /.......... das Зедеетп............ slavering, slabbering. [$011 
Муслить, II.I, 20-, са. за!г4еЪауе; || -ся, ег. Бауег. begeiſern; || ПФ begeiſern. . .. to з1аБЪег; |110 slabber one's 
Мусорщикъ, ст. le gravalier; -щичй, а4)....... der Офии лет ......... а ruhbhbish carrier, rubbisb- 
Мусоръ, зт.[е gravois, les dcombres т; ее der @фии......... ..... rubbish, lime-ru bbish. Inan 
Муссонъ, зт. le mousson (tent periodique).. .der Mouſſon (Wind)....... monsoon. 

Мустъ, зм. le moût, vin doux........... ..... .. der Moſt, ſüßer Wein......must, new wort. 
Мусульжаниит, om. 6, -Анка, 3/. тозаниай, -апе. Muſelmann,- ännin........ а mussulman. 
Мусульманский, ад). ттизи пап, тавоте ат. ... muſelmänniſch.. .... — mussulman. 


Мутить, П.5, ев. troubler; || тейге еп аззсогае; 


trũben, trübe тафеп ſin Iwie⸗to disturb, тодду ; ſ to ве! at 
| =. итр. (мутитз мню) j'ai des паизёез. 


tracht bringen; || своб ти] уагапсе ; | 1 Гее] qualmisb. 


— ся, сг. зе (тои ег, devenir точ е..... ..... | ПФ trüben, trübe werden. to grow muddy. 
Мутмость, з/. état trouble m (d'un liquide)....... Ме Trübheit, das Trübe..... muddiness, turbidness. 
Мутный, аа}. dim. мутноватый, trouble ......... trũbe. ............. ....mudòuy, turhid. 
MYyTHRiTH, 1.4, сл. devenir trouhle....... ...... .trübe werden............. to grow muddy. 


Мутовка, з/. 3, dim. -вочка, le moussoir; || [етте 
Муть, ↄf. endroit коп е т (Филе сан). [Ъауаг@е | бет trũbe Plat (стеб Waſſere). muddy р!асе (in а шее"). 
Муфель, эт. Сыт. 1е тоцйе (газе); -льный, аа)... |№ет Muſſel, ме Kapellendecke. a тое. 

Муфта, . dim. -точка, |е manchon; -точный, adj. der Muff . .............. а тий. 

Муфт!й, ;т. Ie muſti (сАе/ 4е (а гей доп тайотеате).| ст Mufti (tũrk. Oberprieſter). МоГи. 

Муха, 3/. dim. мушка, [а mouche; му, demouche; die Fliege; adj. Fliegen⸗ die Фе йу, common @у; 1! №е 


der Quirh; geſchwätzige Frau. mill; || chatter-box. 


|| мпанская —, la mouche cantharide. ſpaniſche Fliege. Зрап!$ В Йу. 
Мухогонка, :/.3, |е спаззе-топсйе............ der Fliegenwebel.......... а Йу-Пар. 
— лФвка, 8/. oiseau, le moucherolle, gobe-mouche; | Бег Fliegenfänger; /das Хе ит | в па!-зпаррег, Йу-са Вет, 
1 1е сегсеаи, filet (pour attraper Гез insectes). Schmetterlinge зи fangen. || а Йу- мег. 

— моръ, гм. 1е tue-mouche (ада); -рный, ай). | ст Fliegenſchwamm .. .. ſerimson Йу-арагс. 

— аръ, см. etoſſe 4е coton её soie ; -Яровый, ад). | baumwollenes und ſeirenes 38 Bookharian tabby. 
Мухортый, а4;. cheval Ба! avec [е chanfrein Ъ|апс. | Втаип ти weißem Maule... | bay “ИВ ам Це mouth. 
Мученакослонее, гл. [е таг(уго|обе........... $06 Märtyrerbuch......... martyrology. 
Мученикъ,-наца, 5. martyr, —yre; -ническй, adj. Märtyrer,-in. Märtyrera martyr. (ум 


Мученаченъ, зт.1, |е сапИдие сп l'honneur des | ег Kirchengeſang зи Ehren Ъет|а hymn п honour of the ваг- 
Мученичество, гл. |е шагуге..... .... [martyrs ет Maͤrtyrertod. ......... martyrdom. 


Мучеше 323 


Мучеше, гм. асНоп 4е tourmenter, 4е таг! уг! ег. . das Зи еп, Martern 
Мучеше, вл. le tourment, la зоигапсе; || асбоп 4е die Qual, Marter; das Trũben. 
Мучйтель,-иица, 3. le tyran, bourreau. ſtroubler Peiniger, ЗийГет, Tyrann, -in. 
Мучительный, adj. tourmentant, douloureux. .... quälend, martervoll 
Мучётельси И, adj. ernel, yrannique; -ска, ment. grauſam, quaͤlend 
Мучётельство, гл. la tyrannie, сгиаше. Ия ме @тащати си, Tyrannei... 
Мучить, П.3, га. tourmenter, шаг уг! зег, faire souf-quãlen, peinigen, martern.... 
^ — ея, ег. &те tourmenter, souſſrir; || зе tourmenter, | 16 quälen, leiden; || 16 beun⸗ 
зади ег, s'agiter, se доппег beaucoup дерешпе.| тибе, ſich viel Muhe дебет. 
Мучиймъ, зм. |е farinier, marchand 4е farine..... der Mehlhaͤndler 
. Мучиистый, adj. donnant beaucoup de farine.... mehligt, viel Mehl gebend... 
Мучиить, П.1, за-, enfariner; -ся, vr. s'enfariner. bemehlen; ſich mit Mehl Бе, 
Мучнёй, adj. de ſarine, farineux (см. Мука) Mehl⸗........... ſſtreuen 
Муни, ad. 3, u Мушйёный, Фе mouche (см. Муха). Fliegen⸗, хоп Fliegen....... 
Мунтка, ;/.4, dim. реше mouche; || 1а mouche (de tleine Fliege; das Schönpflä⸗ 
«Дела: ); | вп emplaâſtre vésicatoire; || 1е bouton ſterchen; Fliegenpflaſter; || 
4е ште, 1а mire; || рё. -мы, la moucheture. Biſirkorn я; || Пете Tüpfel рГ. 
Мумкатёль, зм. [е ут muscat. .. ............. der Muskatellerwein 
Мушщатъ, эт. в -камный орьге, la muscade; || -мое | Ме Muskatennuſß; der Muska⸗ 
дёревв, le muscadier; || -кый цеюжз, 1е macis. tenbaum; die Muskatenblüthe. 
Лушкель, зш. Маг. le maillet.. ................ мт Klöpfel, Klöppel ..... 
Мушкетёръ, ст. le mousquetaire; -рный п -рекш, der Musletier............ 
Мушкетоиъ, зв. 1е топзацеюп............ [ад ;.| тет Musteton, Яатабтет.... 
Мушкетъ, зм. le mousquet; -тный, Че monsquet.. die Жив ею, бИпн........ 
Муштабель, га. Гаррш-тат m (4е peintre) вех Malerſtoc, Ruheſtab.... 
Муштревать, [.2, са. tenir з6уёгетеги.......... ſtreng Баел..... | 
Муштукъ, см. Муялштуиъ. || Мущииа, см. Муж | чёна. || Мховый, см. Мо 
Мушчатый, а4/. moucheté, tachetèé lment gefleckt, getüpfelt 
гп. action d'emporter, d'entrainer тар!4е- | Рав ſchnelle Fortbringen..... 

Мчать, П.3, са. emporter, entraĩner rapidement. ... ichnell fortbringen, jagen .... 


o 8o —— —0 6602* 


e— —⸗ 0 — 


оохочох 


Мылкость 


tormenting, martyrizing. 
torment, suffering; ldisturb- 
plaguer, tyrant. ling 
tormenting, torturous. 
tyrannical, eruel; -1у. 
tyranny, barbarity, cruelty. 
to torment, torture, martyr. 
to зийег, agonize; || 10 tor- 
ment one's self, Бе anxious. 
lour-dealer, теа!-тап. 
mealy, farinaceous. Iſſour 
to cover or be covered with 
Попг, oſ ſlour, meal. 
@ез', оГ Пу. 
зта! Пу; || рёв, Беашу- 
5роё; | БИ ег, resicatory: 
laim, sight; Ispot ,speckles 
muscadel, muscadine. 
a nutmeg; nutmeg, nut- 
meg-tree; || тасе. 


..maul, mallet. 


a musketeer. 

musketoon. 

а musket. 

restæstieck, maul-stick. 

to Кеер se verely. 

ховой. 

зронед, speckled. 
саггуш& away. 

{ю саггу ау’ау, hurry ауау. 


— ся, гг. courir, emporter, aller grand хгат...... ſchnell laufen, (ФпеЙ Табтеп. . |0 Наггу амау, whirl, Пи. 
Мизийнъ, зт.Вапоаг саги: де mousse сопёге [е froid. mit Moos belegter Schoppen. поз8-саще@ shed. 
Ишанка, 8/. plante, la sagine.................. das Maſikraut............ реаг!-\ ог. 

Мтаристый, #4). qui se cotonne facilement. ..... ſich wollend, шой! ....... that becomes cottony. 
Мшарать, II.1, a2-, va. rendre inégal, rendre raboteux. rauh machen, uneben machen.. to roughen. 
— ea, гг. se cotonner (des ею ез)...... ааа ſich wollen, wollicht werden... Цо пар, Бесоте eottony. 
ршикъ, зв. mousse ера!1з5е...... —— ein dickes Moos....... ... ЦСК moss. 
Ишелъ, хм. 31. l'usure /, le gain. ............... der Wucher, Gewinn....... usury, interest. 


ва, 3/. dim. ишинка, endroit eouvert де mousse. tin mit Moos bewachſener Plasplace overgrown with moss. 


Мнистый, ад/. moussu, couvert de mousse. ...... mooſig, bemoost 
Ушиать, П.З, за-, га. houcher ом garnir de mousse.. mit Moos belegen od. zuſtopfen. 

— ея, гг. cotonner, se eotonner (Филе etoſſe).... ſich wollen, faſerig werden... 
Мщеше, зи. и Месть, ↄf. la vengeance.......... ме Ха ...... — 
Мы, pron. pers. рё. nous (см. М)....... . [а9}.| wir. ................ 
Мыза, sf. 1а та!зоп 4е campagne, шее; -гный, | Landhaus, Pachthaus, Vorwert 
Мнзгать, 1.4, гл. courir са её la; !! га. friper, пзег. | Ил иль Бет laufen; vertragen. 


ооо х 


ызшимъ, гм. le fermier, шёауег.......... .... | МТ Verwalter eines Vorwerkes. 
Мыканица и Мыкалка, 5/. le зёгап, аТпог..... die Hechel............... 
Мыкаш!е, я. асНоп де зёгапсег /........... ‚... das Hecheln des Hanfes..... 
Мыкать, [.1, в 1.2, са. зегаосег; hemporter (des hecheln; ausreißen (von Pfer⸗ 

cheraux); || — шре, mener une vie malheureuse. den); Unglũck ertragen. 

— ея, гг. pop. courir са et 14...... —— ſchnell hin und her lauſen.... 
Микйзъ, зт. роёязон, ипе езрёсе 4е заитоп...... eine Lachſart (м Kamtſchatka). 
Мылеше, зв. le затоппаре, аспоп де зауоппег /.. . . das бий т............. 
Пилистый и Мымоватый, а). зауоппецх...... ſeifig, viel Seife enthaltend.. 
Мылить, П.а, ов. зауоппег; || -ся, г. 86 вауоппег. einſeifen; ſich einſeifen. .... 
Милкщ, а4;.2, qui зе delaye ſacilement, затоппеих. leicht zergehend, (ед....... 


Мылкость, /. |а аа зауоппеизе....... ..... КИ ſeifige Eigenſchaft. ...... 


mossy. 

to calk or cover with moss. 

to nap, become cottony. 

vengeance, revenge. 

we. 

villa, соипку-Воц$е, farm. 

to run ahout; to wear out. 

farmer, hind. 

а hatebel. 

heckling. 

to hatchel; Но Биггу азтау ; |! 
10 1еа@ а wreiched ПГе. 

to гой about. 

salmon (in Mamtchatka). 

soaping, lathering. 

зоару, sappnaceous. Isolf 

10 зоар, lather; s02p one's 

that makes a lather, s0apy. 

а зоару quality. 


Мыло 


Мыло, зп. 1е вауоп ; écume / (4е зиеиг du — 
Мыловарёнге, зп. la зароп!саНоп........... 
—варный, ад). ргорге & saponiſier, а ſaire le вап. 
—вария, 3/.4, |а зауоппете....... 
—варъ, зт. 1е зауопшег; -рскёа, de зауопшег... 
Мылонка, з/. le tale 
Мыльникъ, зщ. |е зауопшег; || раме, 1а заропалге. 
Мыльница, 3/. а hoĩte à зауоп........ { 


ооо ооо 


ооо ооо оо ооо ооо 


Мыльный, ад). 4е зауоп; || зауоппеих, заропасё; 


и—  к4мень, 1а stéatite; -ная трава, 1а saponaire. 
Мыльня, 3/.4, dim. мыленка, la chambre 4е Бат. . 
Мырлы, /.рГ. 1е3 sillons т (аи райаёз des сфегаиг).. 


Мысленный, а4;. de la pensée, тема! ; | imaginaire, 
[з6рагаНоп 
Мыслеотдьлительный, — гнакз, бгат.1е (гай 4е 


14621; || -мо, mentaleiment, еп idée. 


Мыслёте, 2n. пот slavon 4е 1а еИге М.......... 


Мыслить, П.1 (ргёв. мышлю), га. репзег, songer &; 
| Гогтег le projet, ауот Гииепбоп; || Защ ег, 

— ся, ог. imp. рагаЙге, зетЫег....... [зе soucier 
Мысль, г/. la репзбе ; [Пе jugement, l'opinion /; || по 


мысли, а souhait, selon les désirs. 

Мысъ, зм. dim. мысбкъ,1е сар, promontoire 
Мытарить, П.1, гл. (готрег, duper; || га. ёрепзег. 
Мытариый, аа}, ſaux, iniquoe, trompeur.......... 
Мытёрство, зп. [а Гочгрепе, езсгодиете 
Мытарь, зт. 31. le рёарег, publicain; -pexiu, ад)... 

—, -рка, 3. рор. trompeur, euse; езсгос ж...... 
Мытиться, П.5, ег. avoir la diarrhéée (4ез ащтаих). 
Мытникъ ц Мытчинт, зт. 1е рёарег., douanier.. 
Мытница и Мытия, 8/. в -тный дворз, la Чопапе. 
Мыто, ви. le рбаре; -тный и -тенный, 4е рёаре.. 


Мытьъ, ;т, |а diarrhée, Гозге (4ез —— — 
Мыть, ;/. la mue (дез озеаих de proie)...... — 
— , [.1. (pret. мою), ва. laver, bhlanchir..... — 
— Ся, vr. se [ауег; ôtre lavèé, être bhlanchi. ..... 


Мытьё и Мыте, зп. [е lavage, Б]апс заре. . 


МычагаАтка, 3/. 3, oiteau, le macareux, pufſin. [пели 
Мычаше, зп. u Мыкъ, am. le mugissement, heugle- 


Мычать, II.3, va. mugir, beugler, meugler........ 
Мычка, 37. 4, 1а БоЦе 4е Па, дцепош Пве......... 


Мышачй u Мыпий и Мышиный, adj. 4е 50015. 


Мышеловка, 3/. (а uricière........ .......... 
— лоныый, adj. рочг prendre 1е5 800г13........ 
— лбвъ, зт. le ргепеиг 4е souris; |! |е chat...... 


—ядына, af. в -пд1е, #9. |е 96081 des rats et souris. 


Мышёнокмъ, эм. 1, le Souriceau, реше souris. .... 
Мыцика, 3/.4, le musele, ; haisselle /............ 
Мышлеше, зп. l'action 4е penser P. ............ 
Мышца, з/. le muscle; || 1е bras, la main. 
Мышцеслонще, зп. la myologie „чение. . 


Мышь, 3/. dim. мышка, 1а 500715; || летучая —, la 


chauve-souris; || Фарабмова — , lichneumon р 


Мышьйкъ, зм. — т; — В -Ачный, аа). 


Мыжщелонъ, т. 1, Anat. [е condylo; -лкбвый, а4).. 
Шьликонятельный, ad j. servant à laminer le cuivre. 


— плавйлениный, сд). ргоргей Гопаге 1е сшуте; 


| -мый гавддз, une иззае & сшуге. 


das Seifeſieden. 


der Seifenſieder........... 
der Talkſtein............ 
der Seifenſi трее: Seifentraui п 
die Seifenbüchſe..... 
Seifen⸗; ſeifig, ſeificht; И der 
Spedſtein; [Раб Seifenkraut. 
Ме Badſtube(wo man ſich waͤſcht 
ме Furchen, Runzeln pi..... 
Gedanken⸗, innerlich; ver⸗ 
meintlich, eingebildet; || {п Ge⸗ 
мт Gedankenſtrich. ſdanlen 
der Name des Buchſtabens M. 
denken, überlegen; || Willens 
ſeyn; || ПФ bekümmern. 
es ſcheint, mich dünkt....... 
der Gedanke; || мт Sinn, die 
Meinung; || паф Wunſch. 


рав Vorgebitge а 


бентбдел ап тел: verſchwen⸗ 
falſch, unrichtig........ſden 
die Betrũgerei, Prellerei... 
der Zöllner, Zolleinnehmer... 
Betrũger, in.......... — 
den Durchfall haben.... 
.der Zolleinnehmer.... 
das Zollhaus, Zollamt.. 
. |Ъет Zoll 
der Durchfall (bei Thieren).. 

Ъав Federn, Mauſern....... 


хоз 


 офее 


#6 waſchen; gewaſchen werden. 

das Waſchen............. 
мт Papagaientaucher....... 
das Brüllen, Gebrüll.. 
brũſlen (von Rindern)...... 
das Bundel gereinigten Hanfs. 
Mäuſe⸗................. 
die Mäuſefalle............ 
zum Mauſefangen dienlich ... 
der Maäuſefänger; [| die Katze. 
von Maäuſen und Ratten verur⸗ 
das Mauschen. [ſachter Schaden 
der Muskel; || Ме Achſelhoͤhle. 
das Denken.. 


.der Muskel; || Кеш, bie Hand. 


die Muoteilehre нь 
Ые Жаце ; || Flebermaus 
'Ные Pharaonsmaus. 

der Arſenik, das Berggift.... 
der Beinknopf, Knochenkopf... 
zum Kupferplätten dienend... 


Мьдистый 


die Seife; | мт Schaum (aufſsoap; || 1аег. 
[Pferden зоар-Бо пе. 

зит Sieden der Seife gehörig. 
die Seifenſiederei.......... 


Гог s0ap- boiling. 
soap-hoilery, s02p-house. 
а воар-Бо ег. 
tale, зоар-зюпе. 
5оар-свап ег; | soap-wort. 
зоар-Бох, soap-dish. 
зоар; || зоару, saponac eous; 
steatite; || 5оар-\тог4. 
май -гоом (1 а bath). 
noteches, ridges рГ. 
of thought, montal; himagi- 
пагу, 14еа!; [| mentally, in 
Ьгеак, dash. lthougbi 
name оГ the letter М. 
to think, reflect; [10 iatead, 
purpose; || 80 derise. 
to think, seem, appear. 
thought; mind, opinion; 
to one's mind. [9 
саре, Веад-1а08, promonto- 
to cheat, deſfraud:hto lavisl 
fraudulent, Га]5е. 


. cheating, ſraudulence. 


toll⸗man, publican. 

а cheat, deſrauder. 

to have а looseness. 
toll-gatherer, toll-man. 


.toll-bar, custom-house. 


toll, custom, duty. 
scouring, looseness. 
moult, moulting. 

to wash, lave. 

to wash one's зе1Г;№е wash· 
washing. led 
puſſin, northern duch. 
bellowing, lowing. 

to bellovw, Юм. 

a carding. 

mouse, mouse's, о{ mice- 
а mouse-trap. 

Гог catching mice. 
mouse-catcher; cat. 
depredations оГ mice and 
а littlo mouse. (гам 
muscle; || агт-ри. 
thinking, reſſecting. 
muscle; || агт, hand. 
myology. 

а mouse (р. mice); [а bat, 


Pharaoh's rat. 


arsenic. 
condyleo. 
Гог Вацешов соррег. 


дит Kupfergießen dienend; [51е | Гог 3melting соррег; || сор- 
Kupferhütte, das upferwern. per⸗·works. 
NMiAncrui, а4/. cuivrò; ſcuivreux, 1616 de cuivre. tupferfarbig; ltupferhaltig.. lcopper-coloured; соррегт. 


Мьдинитъ — 325 — Мзсачный 
Медникъ, ия. |е chaudronnier; -ническй, а4;..... der Kupferſchmied......... Icopper-smith, brazier. 


Малиичество, зя. [а сВаидгоппеге............. das Kupferſchmiedhandwerk.. Бе business оГа brazier. 

Мълиоцезтный, adj. euivrèé, de couleur de сшуге. | tupferfarbig............. copper-coloured. 

Мъдь, f. lo cuirre; || 1а monnaie de сшуге; les das Kupfer; Kupfergeld: Вир» | соррег; || соррег шопеу; || 
ustensiles де сшуге т; || -дный, де сшуге. fergeſchirr; || мрйти, Вирйт,.| соррег шепзИ; |оГсоррег. 

‚ Медяшистый, а}. contenant beaucoup де сшуге. . viel Kupſer епбаеть...... | соррегу, brassy. 

Узлдяшица, з/. Porvet т (зегрея!)........ ——— die Blindſchleiche......... blind worm. 

Мздишка, af. le vert-do-gris; ainsecte, le Боргезе. | der Grũnſpan; Prachttäfer. verdigris; hurn-cov. 

Малёше, зя. action de blanchir ауес la сгме..... das Kreiden............. chalking. 

Мзълёть, П.1, вы-, ев. hlanchir ауес la craie...... kreiden, weißen.......... [0 chalk. 

- es, er. se frotter de сте... еее. о ſich mit Kreide ше machen.. to chalk one's self. 
Мали: ё, Мфлочь, Мелочной, см. Мелю, Ме| лочь в Мелочиой. . 
Мозоватый, а). erétacè, contenant де la сгайе.. . treidehaltig.. ............ | СВаЩу, cretaceous. 
Изловилный, а4;. Мапс сотте Па сгае........ Кефетей.......... .....| chalk-like, chalky. 

Мал, в. la eraie; -ловой, де eraie............. die Ятее............ ... chalk. 


Узма, #/.1е (гос, echange; -мое6й и -новной, аа}... | ет Tauſch, Wechſel........ | сВапее, exchange, barter. 

Меновийкъ,-шйца, 3. оп ом ппе échangiste.... Tauſcher, Vertauſcher, in.... barterer, trucker. 

Мъиизо, ст. le changeur; -льпый, do changeur. ... der Wechéler, Geldwecheler. changer, money-changer. 

Мъшйть, [.3, га. ehanger, troquer, ёсВапрег...... tauſchen, wechſeln, verwechſeln. to change, exchange, barter. 
- ea, ст. ге changé; || (чюмз ) troquer, échanger. getauſcht werden; umtauſchen. to Бе changed; | 10 change. 

Мёра, з/. la mesure, dimension; le rhyihme, шёге ; das Maß; Metrum, Sylben⸗ measure; || шейге , rhythm; 
| у. 1а mesure, précaution; || о мёрю, à ргорог-| та; || Ме Maßregel; nach || measure, теап ; || 1л pro- 


Ной де; | по мфрю тоед какз, А тезиге que. Maßgabe; || © паф Вет. portion № ; [| even аз. 
Мурило, т. |а шезиге, Ба|апсе; -дьный, а4;...... das Maß, Ме Wage....... | шеазиге, standard, Ба1апсе. 
Иъритель к Мьральщикъ, зт. [е тезогеиг..... der Meſſer, мт Meſſende.... теазогег. 

Изрительный, adj. servant à тезогег.......... zum Meſſen dienend.. ..... .measuring. 
Мурка, . 3, dim. шфрочка, Ia mesure (де tailleur, еёс.). №08 Maß........ он а теазиге. 
Мёрный, adj. 4е mesure, ayant |а шезоге, ехаси ; das beſtimmte Maß enthaltend; measured, exact, just; [ас- 

{ -мо, ауес mesure, exactement. || gemeſſen, ausgemeſſen. cording to measure, exactly 
Мфрать, 1.3, м Мьрить, 1.1, са. тезигег........ meſſen, аибтеЙет......... | 0 шеазиге. 

— ся, ег. 5е тезогег; || &хе шезаге........ (а4;.| ſich meſſen; || детейЙел werden. to measure one's ве1Ё; || Бе 
Nicuno, гл. т _мфспвце, la ргоуепде, dragée; -еный, das Mengfutter.. ......... mash, provender. measured 
Мзейлка, 5/.3, 1е haton à pétrir. ..... „сева о. der Stock дит Kneten....... kneading-s tiek. 
Мъейльный, в). servant а pétrir. ............. дит Kneten dienend........ kneading. 

Мъейть, П.6, а. pétrir; || -с, сг. être pétri...... тел; || geknetet werden.... 10 Кпеад; || 10 be kneaded. 
‹ Изетёчко, зя. фт. реше расе, реше уШе, bourg м. das Plätchen, der Flecken.... | зтаП town, Богоп В, burg. 
Мъстйть, 1.7, га. р!асег; || -ся, ог. ве расег..... ſeyen; || geſeyt werden...... to расе; place one's sel. 


Мфетиичаться, [.1, er. зе disputer sur la ргёзбапсе. ũber den Vorſis ſtreiten. [ligen) |40 contend Гог precedenceo. 

Мтетиичество, . les eonſlits ж de ргёзбапсе. ... der Vorſitzſtreit (der alten ÄAde- conllict Гог precedence. 

Изетность, 5/. Ia localito, le local. ............. die Ortolage, Ortlichleit .... locality. 

Иъстный, а4). du lien, des lieux, 10са|........... Orto/, 61149.......... . . | ОГа расе, local. 

Мъсто, я. т.мастёчко, |е Пеп, endroit, la р!аее ; 1) la т Ort, $6; 1) Ме Федель;| а place, spot; 1) country, 
région, contrée, |е рауз; 2) [а charge, lemploi ж;| 2) das Amt, мт Dienſt; 3) diel Папа, region; 2) situation, 
3) 1е passage (Фил auteur); 4) 1е collis, banot; Оке (in einem Buche); 4)| ofſice; 3) passage; 4) Бае, 


5) Anat. 1е placenta, arrière-faix. мт Ballen; 5) die Nachgeburt. package; 5) placenta. 
шеу era, hors de propos, dée placo. ......... ат unrechten Orte, ungehörig. out of place, unseasonable. 
Мастоблюстйтель, т. le vicaire, exarquo. ..... der Exarch, Vicarius. wörtlich exareh, vicar. 
-ènlo, зп.бтат.1е ргопот ; -нный, pronominal. das Fürwort, Pronomen; für- a pronoun; pronominal. 
— пней те, я. la topographie. ..... ......... die Topographie, Ortbeſchrei⸗ topography. 
—ноложению, an. la situation, assiette, 16 site.. | Ме Lage (eines Ortes). ſbungsituation, site, position. 
—пребываше, 2. lo séjour, domicile. ........ der Wohnort, Wohnſitz..... place of residence, domicil. 
— рождён е, гв. Мтёг.1е gisemont (des minérauæ). die Lagerſtaͤtte (des Metallo). layer, bed. 
Мъейтка, :/. а pâte а ongraisser les chapons..... derTeig zum Maäſten derKapau⸗ paste Гог feeding саропз. 
Мъсацеслфюъит.1е calendrier, almanach; -еныё, а). | Мт Kalender, AIImanach. [пеп|а calendar, ап almanac. 
Изсяцъ, я. 1а lune; || [6 mois. ................ der Mond; || ет Monat..... ihe шооп; || а топ. 
Мкеачное, ad . 20. les règles, menstrues /, les mois т. die monatliche Reinigung.... | тому terms, eourses. 


84. Iunaire, de lune; mensuel, du mois; Mondô⸗; monatlich, Monat⸗ moon, lunar; wmonthly; || 
lEGo, v. imp. (есть) il fait clair de luno. 1 6 iſt Mondſchein. it is moon-light. 


ИМъта — 326 — Макушкна 


Мхта, sf. le hut, la се; || Дд. le but, деззет...... das Зе вет Zweck, ме Abſicht. aim, but; objeet, view. 
Мътить, П.5, marquor (le Длое) ; || -ся, ег. ге таг- | merten; gemerkt werden.... [10 mark; || © Бе marked. 

— , ги. viser, coucher en joue; ауо!г еп уце. ſquézielen; || ит Abſicht haben... |0 ат, aim at; ihare in ую. 
Мътка, ;/.3, dim. източка, |а шагдие, le signe.... dasZJeichen, Kennzeichen, Merk⸗a тагК. 


МътиЦ, adj. 2, qui vise juſste, sũr; -мо, juste...... genau, treffend, ſicher. [таг] well-aimed; wiiha good aim 

Мъткость, af. 1а justesse du coup d'œil. ......... ме Fertigkeit im Treffen..... goodness of aim. 

Маховщикъ, гм. le fourreur, pelletier; -щичёй, ад). | der Kürſchner, Pelzhändler... a furrier. 

MXXGOAYN, зт. le chaufſeur (ине forge).......... der Blaſebalgzieher........ | а bellows-blovwer. 

Мъхонфша, am. рор. ип homme de peine......... der Arbeiter, Taglöhner..... a drodge. | 

Мвхъ, зт. (р. мфхи) une outre; Ые зои Пе! ( де /огде) ; der Schlauch; Biaſebalg; /das | Баз, skin; | Бе По\уз, pair 01 
|| (21. мха) 1а pelleterie, ſourrure; -г0в0й, аа). Pelzwerl, Raucbwerk. bellows; || Гоагз, forriery 


Мъочеше, зп. action de тагдиет; || ас{оп 4е viser. | Рав Merken; || das Zielen. .. мага; | 210105 al. 
Мьшёлка, з/. 3, le hrassoir; || 1а queue (Gesturgeon). Rührſtock; Schwanz тмёфаи, | зИггег, рокег;| tail (о з/эг- 


Мъшане, гв. |е mélange, action де ш&ег /...... das Miſchen, Umrühren. ſſens mixing, stirring. [ея ) 
МьшАть, I.I, са. mêler, mélanger, mixtionner; |! сл. mengen, miſchen, umrũhren; ||| 40 ших, mingle, stir, роке; 
(кому) етрёсНег, interrompre. verhindern, Ябтеп. || 0 Шафег, impede. 


— ся, ст. ге тё!6, mélangé; || (вочто) ве т&ег de, gemiſcht werden; || П@ in etwas, to Бе пихе@ ; || ю medäle, in- 
s'immiscer далз; s'embrouiller, sſ'embarrasser, 4е-| einmiſchen; || ſtecken bleiben; ПегГеге ; || 10 confound ове 
venir confus; || (os ум№) perdrel'esprit, etre alié no. || den Verſtand verlieren. self; to lose one's senses. 

Мэшеётчатый, adj. sacciforme, en Гогте de зас. . . ſackförmig.. ............. bagged. 

Мъшёкъ, зт. 1, фт. мешёчекъ, le зас; -6чный, adj. der Sach. .............. а Баз, зас. 

Мьшиаше, зв. action de lambiner, 4е 1атегпег /. . | Ест Verzug, das Заицьети.... loitering, Парепаг. 
Мьышкать, 1.1, сл. tarder, lambiner, 1ащегпег..... zaudern, zögern, verweilen... to loiter, Побег, dally. 
Машковатый, ad j. troplarge, mal fait; || lent, lambin. | {2416 (ооп Kleidern); || (Фоет» | bag-like, loose; || 10%. 
Мъшкотность, з/.1а lenteur, nonchalance. ....... ме Langſamkeit ...... ſfaͤllig dilatoriness, slowness. 
Мушкотный, adj. lambin, lent; -мо, -Jement. [ad,. langſam, zögernd, nachläſſig.. | 4Паюгу lingering, 10-1. 
MEν, . 6, Bα. hourgeois, -oise; -@нскй, | Bürger, iin; die Bürgersfrau. commoner, borgess. 


Мьщанство, an. le corps ом letat a des Бопгрео!я. | Ме Bürgerſchaft .......... commonalty. 
Мягы!Й, adj. 2, dim. ийконьк!й в мятковатый, mou, weich, zart, mürbe; || ſanft, em⸗ soſt, tendor, mellow, шеек; 
tendre; || Д9. sensible, compatissant. pfindlich, mitleidig. mild, feeling. 
Магко, сотр. мягче, аде. mollement, tendrement. ..weid, weichlich .... ...... Softly, tenderly. 
МагкокожЩ, ad. Н.па(. malacoderme.......... weichhäutig........ ...... malacoderma, aoſt-shioned. 
— ираше, зп. la douceur de caractére.......... мт ſanfte ббатаМет........ mild temper. 
—инравный, 04). d'un caractèêre doux.......... топ ſanftem ФбатаНет...... mild-tempered. 
— cèp.ale, зл. 1а sensibilité, douceur. [-теп | ме Sanftmuth, das Mitleiden. sSoſt-heartedness. 
—сёрлый и -сердёчный, adj. sensible; -Ao, ſanftmüthig, mitleidig...... soſt-hearted. 
-TAMI, ad/. qui а la chair tendre (des fruita).. weich, zart (von Frũchten)... | зо -ВезЬе@, tender. 
— тёрстный, ад). а poil doux (des brebis)...... von weichen Эаатеп........ soſt-haired. 
Магкость, /. la douceur; douceur, sensibilité... die Weichheit; || бапнтиц. . softness; mildness, меё- 
Maruènie, зп. Pamollissement т, action d'amollir /. ſdie Erweichung · .......... soſtening. laes⸗ 
Магчительный, adj. Мед. émollient, lenitif. .. ... erweichend, lindernd........ emollient, lenitire. 


Магчить, П.З3, га. rendre mou, amollir, adoueir. ... | стос ен, weich machen..... | © soſten, molliſy, leniſy. 
— ся, гг. s' amollir; devenir mou; || те amolli ... weich werden; ſerweicht werden. to Бе зоПепей ; || точ soſt 
Мазга и Мезга, . l'aubier т; -:0вы4, d'aubier... | ме Splint (an den Bumen). | вар. | 
Мяздра u МезлрА в Мазлрина, з/. écharnure /, | таб Abſchabſel; | ме Fleiſch⸗ зсгартез, pariags (оГЫ- 
bourrier т; || 1а chair (Фипе реаи); -нный, а4;.| сие, Aasſeite (eines Felles), 4ез); || Пез№-з14е ‚ тасг 


| -мый клей, 1а соПе, сое Гоме. || ее Tiſchlerleim. skin; || 1ае, э4гове 219е. 
Мяздрить, П.4, ов. écharner (иле реди)..... ..... (eine Haut) ſchaben, abfleiſchen. 10 ВезВ, всгаре, раге. 
Макина, ;/. 1а halle (du ble); -инный, de balle..... | Spreu, das Kafſ..... ...chaff, husk. 
Мякиниикъ, зм. le grenier а balles де blè. ...... der Behälter für Spreu..... |а chaff-loſt. 


Макинть, хм. (т. макишекъ, la mie (du рам); ||| Ме Krume; weiches Fleiſch (der erumb;! soſt Hesh (о/ frviu) 
ehair molle (des ſruitas); || рагНе molle (du согр»).| Зтафк); fleiſchige ке. | || soſt part (о/ body). 

Маклый, ад). тои, amolli. .................... weich, erweicht. .......... soſt, 30ftened. 

Мякнуть, 11.1, ги. s'amollir, devonir mou........ weich werden............. to grow soſt. 

МаконькЙ, adj. Мянфшько, ade. см. Магщй и|Магко. 

Маноть, 2/. la partie тоПе (4е {а chair); || 1а pulpeder weiche Theil; || та Fleiſch зо part; || pulp, везЪ; 
(Че [тийз); || АгЦИ. 1е pulvérin; -тный, аа). (вет Früchte); || Mehlpulver. priming powder. 

Макушка, 3/.4, fruit güté. ............ .......liede verdorbene Frucht...... |зроНе@ fruit. 


Ме Hanfbreche, Flachsbreche.. 
дит Hanfbrechen dienend .... 
уе Brechſtube............ 
Hanfbrecher, Flachsbrecher,-in. 


Мало, т. Мйлицаи Мялка, з/.1а macque, le brisoir. 
Мильшый, adj. Serrant а maequer |е свапуге..... 
Мальня, 3/. 4, епагой т ой Гоп macque le свапуге. 

‚-щища, s. (еШепг,-еизе......... — 
Миилить, П.1, ся. рор. шаспоппег; || поппег .... langſam kauen; langſam ſpre⸗ 
Маясйстый, adj. charnu, fourni de chair. (аа). fleiſchig, dich......... ſchen 
Мясшикъ, вм. |е houcher, étalier; -ничёй и -ческа, der Fleiſcher, Metzger. ..... 
























Шненйца, :/. maladie des chevaux causée par trop @е | Pferdekrankheit in Folge der 
Мясийчанье, гя. |е coMMerce des viandes. Igraisse, der Fleiſchhandel. Fettigkeit 
Масшичать, EI, ол. ехегсег le тёцег de houcher. | das Fleiſcherhandwert treiben ˖ 
Мяенйчество, гв. la profession de boucher ...... das Fleiſcherhandwerl ..... 
Маснфе, а4). an. les viandes /. .......... ана ме Fleiſchſpeiſen p.... ... 
МасокраАсный, adj. de coulour rouge Гопсё...... blutroth, dunlelroth........ 


Масо, п. Ia chair, viande; -сной, de viande; -noudas Fleiſch; das Dunlelroth, 
цеюжтз, la couleur rouge (опсб. die blutrothe Farbe. 

Мясопустъ, пл. в -нусте, en. le jour ой Гоп сот- der Tag, ап welchem man auf⸗ 
mence à сеззег де manger de la viande; -мный, adj. hört Fleiſch zu eſſen; | der 
|| -мая недбдя, le dimanche de la Sexagésime. Sonntag Sexageſimãä. 


—Злный, 04). carnivoro.................... fleiſcheſſend, fleiſchfreſſend.... 
—Фллъ, эм. -erie, гл. les ᷣ0ours gras, le charnage. die Zeit des Fleiſcheſſens ... 
— здёе, зп. 1а eréophagie. ............. .... | 26 Fleiſcheſſen.. ..... lhigen 
Мастй, гв. irr. troubler, agiter, Бошеуегвег....... in Unordnung bringen, beunru⸗ 
-eæa, от. ве troubler, s'inquièéter, s'agiter. ... ... ſich beunruhigen, ſich ängſtigen. 
Мата, /. рае, la menthe; -мный, de menthe. [tieux | Münze............ ыы 
Матёждивость, з/. м -ничество, зп. lesprit в64!- |5 Neigung zur Emporung · .. 
Матёжливый, ад). рог!6 à la révolte, séditieux... zur Empörung geneigt ..... 


Матёжиикъ,-инца, 5. le rebelle, mutin, faetieux; der Rebell; Aufrũhrer, Empoͤrer, 
миа в -ническёа, де factieux, de rebelle. Aufwiegler,-in. 
Млтёжничать, Li, сл. se révolter, se soulever ... ſich emporen............. 
Матёжный, ad. 3641 1епх, factieux, rebello. ..... aufrũhreriſch, unruhig · ..... 
Матёжь, гм. Ia rérolte, бмеще, sédition. ſIneigeder Aufruhr, Ме Emporung.. 
Мятёлистый, adj. accompagné de tourbillons 4е| ой Schneegeſtöber 
Мятёль в Матёлицща, з/.1е tourbillon de neige... das Schneegeſtõöber. ....... 
Шазте, зя. асбоп де petrir, de macquer, de chifſonner /das Kneten, Brechen, Zerknittern 
Матлима, 3/. ране, le рашги................. das У{8ренвтов........... 
Мать, гв. т. Ьгоуег, potrir; briser, macquer, teil-kneten; || тет, (den 81268) 
1ег (1 chancre); || ошег, écraser, сы Яоппег. brechen; zerknittern. 
—ея, эт. être broyé, être pétri; || зе chifſonner; geknetet werden; | 19 зе, 
геГовет раг timidite, faire des facons. tern; [| nicht daran wollen. 
Млуканье, гл. 1е miaulement des chats....... ...das Miauen (Kahengeſchrei).. 
Млукать, 1.1 в П.5, мяуквуть, эл. miauler. ...... miauen (wie сете Яа)..... 
Махуниа, f. ране, Га1к6Кепбе м, [е coqueret.... die Judenlirſche.. 
Мачъ, хм. фт. мячакъ, 1а halle, paume; -чеебй, а4). der Зай, бриБай........ 
Муриица, г/. 1е уазе ропг 1е зай! сигёте........ Ме Chriſambüchſe......... 
Муро, я. 1е зап спгёте ; || рагГат ; -рный, аа). . . das Salbol, der Chriſam; Bal⸗ 
Муроварёше, гл. 1а реёрагаНоп du вазпЕ chrême.. das Kochen des Chriſams. [ſam 
—варъ, ;т. le pré parateur до saint ehrèêème. .... der Zubereiter des Chriſams.. 
—варпый, adj. propre à fairo le saint chrêömo... zur Bereitung des Chriſams.. 
—ифешцща, г/. porteuse d'aromates (20intes qui vou- die Balſamträgerin (Ме den 
lurent етдектег [6 corps du Сич). 
— носйциЙ, -кал недьлл,1е dimanche de la Mise- 
—помёзанше, зн. 1а chrismation, onetion (du Бар- die Salbung mit dem Chriſam; 
cme, de в conſirmation); | le засге ({ипзонсегая).| Firmelung; Salbung, Wei⸗ 
—помёзаниикъ,-ница, 3. l'oint ди Seigneur м. | т od. die Geſalbte. lhung 
— помёзывать, 1.2, -помазать, са. oindre. ..... ſalben. [geruch аи (Фет 
—тфчещъ, эт. 1, зап! dont [ез relĩiques sont odo- 
—точивый, в4). odorant (4ез геЙдиез). Irantes 
Мурсйна, 3/. $1. arbriſeau, 18 тутыте; -иный, аа). 


ход оооеоое 


Wohlgeruch ausſchwihend.... 


Heiliger deſſen Gebeine Wohl⸗ 


Мурсина 


а brake. 

braking, Гог braking. 

braking-house. 

braker, seutcher. 

to mumble; | © stammer. 

leshy. 

а butcher, ſlesh-⸗monger. 

сагпеу. ſ[buteher 

ſollowing Ше business оГа 
to be a butcher. 

Ше business of aà butcher. 

fHesh-meat. 

Eesh-coloured. 

lesh, meat; flesh-colour, 
blood-red. 

Ще last day of eating ſlesh 
before lent; || Ше Sexa- 
gesima Sunday. 

carnivorous, flesh-eating. 

the flesh-time, flesh-days. 
flesh-eating, eroophagy. 
to disturb, agitate. 

to he diſsturbed, be agitated. 

mint. 

seditiousness. 

seditious, mutinous. 

seditionary, reheller, rebel, 
mutineer. 

to mutiny, rebel. 

seditious, insurrectionary. 

sedition, mutiny, rebellion. 
full of snowestorms. 

а snowestorm. ſpling 

kneading, braking, crum- 

poa. 

to knead, tread; || 10 brake 
scuteh;lto rumple, erumble 

to Бе kneaded; || о be crum- 
bled; || to stand пров cere- 


mewing. ſmonies 
to тем. 
alkekengi, winter-cherry. 


a ball. 

ehrismatory. 

chrism, holy ой; | регате. 
ргерагаНоп of Ше chrism. 
ргерагег оГ Ше chrism. 

Гог preparing Ше chrism. 
Беагег oſ balsam (етфа(тег 


[“согае| Leichnam Chriſti ſalben wollte)] о/ фе body оГ Chkrist). 
der zweite Sonntag nachOſtern. Misericordia Sunday. 


chrismation; confirmation; 
anointing, coronation. 

the Lord's anointed. 

to andint with chrism. 

the odoriferous Saint. 

exhaling perſumes, odori- 


die afritaniſche Myrſine ..... African box-tree. Iferous 





8. 


М (экз) 1а quatorzième 1еЦ ге de Valphabet гиззе... 
На, ргер. асс. ей ргёр. sur, сошге, роог, еп дапз.... | аи{, ап, in, gegen......... 
—., inter. tiens! {е1621..... еее ноее ... | А nimm ессно» 
Набавка, Набавлйть, см. Надбавка и Налба вайть. 
НабаллдАшникъ, м. 1а ротше (иле салпе)..... der Knopf (ат Stocke)...... 
Пабалтывать, наболтётТЬ, га. (на ко:д) са оттиег. einen ост(битиел.......... 


— ся, сг. babiller tout à воп а1че............ ... | #6 ſatt plaudern.......... 
Мабатать, 1.5, еп. colporter les поцуеПез....... Neuigkeiten herumtragen.... 
Набётъ, зт. alarme /, le tocsin; -тный, d'alarme. das Sturmläuten.. ... — 
Набодёрникъ, am. la chabraque (des Созадиег)... dieSchabracke(bei denKoſaken). 
Набёдренникъ, гм. lepigonate ГОваьи засегдоа). das @рбопаной........ : 
Набережная, а4).3/. |е циа!.................. der Kai, Flußdamm........ 
Набереожный, adj. situè sur la rive............. am ufer befindlich ........ 


Набивать, набЁть, va. еп(опсег еп quantitô; || сВаз- 
зег (дез cercles); || гетрИг, Бопгтег; || 1тргимег; 
| —оскбмияу, в`авасег 1е5 dents, avoir les dents 
agacées; | — циюну, hausser le prix. 

— on, vr. те rempli, etre Бопгге ; || s'ingérer, s'im- verſtopft werden; eindringen; 
miscer, s'inviter; s0 rassembler еп Гоще. haufenweiſe kommen. 
набитый дуракъ, (оп ſieſfé......... ... (оЦез | т аибветафит Жатт..... 

Набивка, 3/. асНоп 4е спаззег; || impression / (des das Einrammeln; Druden.. 

Набивиой, adj. servant а imprimer; imprimé. .. . zum Drucken dienend;gedruckt. 

Набилки, г/. pi. 3, le bhattant (de тецег) ; -лочный, аа}. die Lade (bei den Webern).. 

Пабирать, набрать, са. rassembler, гесеуот; || re- ſammeln, aufnehmen; || werben, 
сги(ег, enrôler; || гауаШег еп marqueterie, р!а-|! anwerben; | победе Arbeit 
quer; plisser, тейге еп рбз; || Тур. сошрозег. | тафеи; || аПеп; || (ебет. 

— ся, ог. (те епг ; || ге сотрозё ; || ве газзет- | geworben; geſedt werden; ſich 
Ыег; || (че:6) арргепаге, s'accoutumer А. verſammeln;ſich angewoͤhnen. 

Набйрма, 2f. 3, dim. -рочка, petit рашег..... .... | 246 Körbchen............ 

Наблюлатель,-ивца, 8. орзегумецг,-Н1се...... | Зеобафит,-т......... 

Наблюдательный, о4).4`оЪзегуаНоп ſobservateur. Beobachtungs-; || beobachtend. 

Наблюдать, наблюст, са. observer, accomplir; || | befolgen; beobachten; be⸗ 
observer, гетагаиег; || (за чюмз ) зигуеШег. aufſichtigen, auf etwas ſehen. 


einrammeln; auftreiben; aus⸗ 
ſtopfen; (Zeug) drucken; die 
Zahne ſtumpf machen; || Ъеп 
Preis erhoͤhen. 


— ся, ог. être observé, &ге гетагциё.......... beobachtet мейми......... 
Наблюдёше, гп. observation . ............... Ме Beobachtung .......... 
Наблюдникъ, зт. le couvre-plat....... — der Glockendeckel.......... 
Набожиничать, L.i, гл. vivre dans la pièté, faire 1е |геп Andächtigen ſpielen..... 


Набожность, 3/. la dévotion, piétèé. [Чу ме Andacht, Gotteofurcht.... 
Набожный, adj. I, pieux, religieux, dévot; -но,-етеп! andäͤchtig, fromm; mit Andacht. 
Набой, em. Гаих plat-hord (de petite enbarcation).. der falſche Dahlbord....... 
Набёйка, з/. 4, toile peinte; -дачатый, Че toile решу. | gedruckte Leinwand........ 
Набойнаиъ, т. |а baguette (de Tartißcier). ſadj. der Seßzer, Winder........ 
Набойщикъ,-ица, 3. imprimeur de toiles; —uin, der Leinwanddrucker.. ...... 
Набомй, adj. qui penohe d'un cöté ...... — auf eine Seite geneigt...... 
Набольний, а). т. le premier, le chef. ......... мт Erſte, das Haupt....... 
Набористый, а4). couvert 4е plis (Cun е@(втеп!). voll Falten..... Е 
Набфрниая, а4;.з/. Тур. 1а заПе де сотрозшоп. ... die бемте......... 
Набороздить, га. рат/. (гасег plusieurs $11015. . .. viele Furchen уиебет........ 
Наборщииъ, эм. le recruteur; || Тур. compositeur. der Werber; || мт @ебет.... 
Набфръ, зв. в Набфриа, ;/. [е газвететеп:; || 
recrutement; || Тур. 1а composition; -рный, ad j. 


tirung; [| 226 Setzen, мт бов. 


Шаборъ 
мт Buchſtabe Н 6 Alphabets. 


Ще 1еЦег НоГ ihe alphabet. 
оп, ороп, пр, 1, аба 81. 
Шеге! hold! 


сапе-Веад. 

to calumniate. 

to tattle, blab. 

to tell tales. 

alarm, alarm-bell, tocrin. 

housing, horse-cloth. 

.epigonation. 

а quay, bank-side. 

оп the bauks. 

to beat in; | 1ю drive ов; [ 
to ВИ, stuſſ || © print; | lo 
зе one's teeth оп е@бе; |] 
10 raise Ше рмее. 

ю be ſilled; || thrust ог тие 
опе'5 зе]; | to get togelber. 

ап arrant (001. 

beating 1п; printing. 

Гог printing; || printed. 


.the batten (in а loon). 


to gather, аке; || 10 lery, 
recruit; || 0 inlay, тевеег; 
[ю рак ; | © сошрозе, set. 

10 Бе гесгицед; || (о Бе зе; | 
ю get together; | ю1еага. 

а hand-basket. 

. | оБвегуег, observator. 

of obſservation; || оБзег аз. 

to Кеер, (1161; || 30 оБзегте; 
| № wateh оуег. 

to be оъвегуед. 

observation. 

а dish-cover. 

to Бе devout. 

devoutnoss, devotion. 

devout, devotional; -1у. 

ſalse cunwale. 

printed linen. 

to stick. 

linen- printer, calco- printer 

оп опе side. 

head, сыеГ. 

full of plaits. 

c ompositors' room. 

to сое into ſurrows. 

recruiter; compositor. 


Ме Zuſammenſetzung; KRekru⸗ collecting, gatheriat; 1 ге- 


eruiting; || composition. 


НМабраживать — 329 — Шавигашя 
Набраживать, -брёсть, сл. se heurter; || ’аИгопрег. | аи{ еНоа6 Побен; || уибатител | 1ю stumble ироп ; || (0 шее. 


— ея, набро ся, иг. se fatiguer еп marchant. . | © müde дебеп..... . IIaufen 10 Вате enough of rambling. 
Жабрасывать, набросать и набросить, са. jeter еп | aufwerfen, auf etwas werfen; || 40 throw оп, @гом; || © 
quantité зог; joter & la ВМе зиг 50; ; || 6Ъаисцег.| umwerfen; || entwerfen. throv about; || © sketeh. 


Шабрать (fut. паберу), см. Мабирёть. 

Набрызгивать, набрызгать, од. аггозег partout... viel beſprigen............ ſto 3plash ог зриш Ще ороп. 
НабреозжАть, ся. раг/. gronder сотте ii ſaut.... | пет die Ohren voll brummen. to grumble, growl much. 
Набъедть, пабъжатЬ, еп. (на что) heurter, donner ай etwas ſtoßen; || стбоеп ; to come upon; || to make ап 


совёге; || Гоп@ге зог, atteindre; || зе газзетЫег. | || ш Menge herbeieilen. incursion;lto ве together. 
эгивать, вабЪгать, га. gagner еп courant (мя / im Laufen bekommen; || (еп 10 get in running; || to train, 
та{); || Чгеззег à la course (мя cheva). Pferd) zum Rennen abrichten. break т. 


— ея, иг. courir à вов aise, зе ſatiguer еп courant. ſich ſatt od. mũde Гаийт..... to have enough of running. 
Набъгъ, 20. l'incursion, irruption, invasion /; xa-der Überfall, Cinfall; || ти ег. incursion, invasion; || а the 


бот, а4е. d'emblée, d'un seul élan. nem Anlaufe, ploͤtzlich. first onset, zuddenly. 

Набъливать, набълить, га. blanchir, frotier de Мапс. | weißen, weiß ſchminken...... to [ау on vhite, whiten. 
— ся, vr. зе Гагдег, mettre du blanc. ........... Weiß auflegen............ to vhite опе'8 з@1Г. 

Нябълф, афо. аи net (ип écrit) ...... Е .. in'e Reine. ............. | Чеап, fair. 
ШавАга, af. poiason, le dorseh, callarias; -dæcis, ва). | der Dorſch........... ... | Ше dorse (даёиз callarias). 
Наважден!е, т. l'instigation, 1аспаНоп /....... . | Ме Verlocung, Anhetung ... instigation. 
Назаживать, павозёть и навёзть, са. charrier, voi- in Menge anführen, zuführen; to саггу, drive; | 10 соше 

turer еп quantité; || гя. heurter contro. | аб etwas ſtoßen. ог stumble upon. 


ть, наваксить, га. cirer, frotter de cire. tinſchmieren (ти Schuhwichſe). to lay оп blacking, bIack. 
Наналивать, навалить, са. entasser, amonceler; Haufhäufen; || anſtoßen; (Ar⸗to heap on; to tumble оров; || 
(ивчто) pousser contre; | (что пакош) charger de. beit) aufladen, auflegen. to charge, impose, hurden. 
— ся, vr. tomber dans, s'écrouler; || зе jeter sur.. fallen, einſtürzen; herfallen.. to fall on; || 10 fall upon. 
Назалиа, /. 4%. навалочка, зог(е de jeu de cartes. eine Art Kartenſpiel........ а game at cards. 
Навалъ, т. к Иавальцщина, af. (т. -Щинка, le tas, der Haufen; || “те zufällig ст, | а heap; || а thing unexpec- 
юшопсеац ; objet acquis раг оссаз10п ; -львый, adj. haltene бабе: tedly obtained. 
Навалйть, га. porf. fouler, (ешгег; || епаявег еп | zuſammenwalken; | пп Rollento full, felt; || © heap up in 
roulant; ſaire а 1а hâte, expédier. anhäufen; ſzuſammenpfuſchen. rolling; | 10 despateh. 
— ся, ег. so vantrer à son а150................ ſſich mũde od. (ан юёцел.... . | to Вауе enough of wallowing 
Навёра, :/. u НавАръ, 20. la graiste qui surnage зог | dae oben ſchwimmende Fett; fat (of а зомр) ; || Ше scum, 
un potage:l ẽtᷣcume d'un mets ди! Бои; le bouillon. der Schaum,;ldie Fleiſchbrũuhe. десосвиге ; broth. 
равать, назарить, va. ргерагег раг la cuisson, kochen, auſtochen; || ап [10 Бой, ргераге in boiling; 
сийге; || зоидег, unir еп ſorgoant; || асёгег (ипоиЦ1).| веп, umſchmieden; оста Геп.| | 10 ме! об; || © steel. 
Щазёрка, з/. action d'unir en forgeant; || реёсе 30udée. das Anſchweißen; ſangeſchweiß⸗ welding оп; | piece steeled. 
Шазарной, 24). couvert de graisſse; ſacéré ...... fett; uverſtaäͤhlt. [6 Stück ſat; steeled. 
Назастривать, навострёТЬ, ев. aiguiser; || БаБ мет. | vollendé ſchärfen; || gewöhnen. to sharpen, whet; | (0 (гаш. 
— ca, сг. être aiguisé; || дд. ве Гогтег, s'habituer. | {Фат! werden; || Gewandtheitto grov sharp; [| (ю1еагп wit 
ть, вавощийть, га. епдиге de сге...... ми Wachs einreiben. lerhalten to мах. 
Иазедё ея. action de eonduire, ete. (см.Наводйть |106 Anführen; Richten...... directing. 
Навёзть, см. Навёживать. || Наяести, см. Наво | дить. || Навзрфзъ, см. Вз | рэзъ. ſonds 
Навёрстывать, - стать, va. corpenser, de дотшакег. erſeten, entſchãädigen....... [10 compensate, make am- 
Назёртышать, навернуть, га. entortiller з1г...... aufdrehen, aufwideln....... |0 ига оп, wind проп, 
— са, от. з`ешюгиЦег ; || ует!г ах уесх (des larmes). | 1% aufdrehen; hervorbrechen. to Ъе wound оп; || to start, 
рчивать, наверт®ть, га. регсег de trous. ... Löcher einbohren.......... |10 Боге, регГогае. Igush 
йться, ог. раг/. зе divertir à зоп ае.... ſich тебЕ luſtig тафет...... 10 Бе тегу шеггу. 
Ибвесель, в4е. еп pointe de ут, entre deux vins.. | п einem Метеп Räuſchchen. шеггу, га ег Орбу. 
Мавечёр!е, гл. 1а vigile, уе: Пе (Филе /41е)....... ъет Abend (vor смет бейе). |еуе, vigil. 

‚ @4е. & 1а renverse, зог [е 408......, . . rũctlinge, сиб den Ruclken.... Packwards, проп one's back 
Паззарйчь, 44%. à [а première уше.......... ..... beim erſten Anblick........at ſirst 81666. 
Иланейвьмя, 3/. 4, |е déovidoir........ — ... die Winde, Garnwinde..... windle, rool. 
НавивАльцикъ,-цица, 8. ourdisseur, euse..... | Зе Нет, -Ш. „ео о» « | Магрег. 

Цавивёть, навёть, ед. rouler, dévider, тейге еп! аибко(ет , aufwickeln, aufwin⸗ to wind оп, roll upon; || © 
реа ; [| tordre, [гезвег ; || геззег еп диап 6. | еп; || зиътебет ; viel winden. twine, уеауе (пе much. 

/. асНов де гощег, de dérider . ...... das Aufrollen, Жийо Чет... . | winding оп, rollipg ороп. 
Мазааной и Навивальный, adj. servant & dévider. zum Aufwickein dienend..... | ог winding. 

Иавие& ия г/.1а narigation; -у{Фнный, de navigation. die Schifffahrt, Seeſahrt.... [пауваНоп. 


Шавинчивать — 330 — Шавязывать_ 


НИавинчивать, назиитить, са. у13чег (ип 6стои). .. ſaufſchrauben..... ........to screw оп. 

Hanuic, adj. incliné, en pente, saillant, еп saillie. herabhängend, ſchief. Fneigen hanging, Projecting. 

Нависнуть, vn. parſ. pencher, étre inclinèé, &1те за ап! | herabhãngen, ſich auf die Seite to hang, depend, lour. 

Навлекать, навлёчь, са. (на xoròo что) attirer sur. (herbeiziehen, Бетбекиеи..... |10 occasion, cause. 

Наводить, II.A, навести, са.сопдате, Чи рег; 1) ате- anführen; 1) м Menge herbei⸗ | 10 lead оп; 1) to Ъбще many; 
пегеп quantité; 2) pointer, у1зег, Бгадоег ; 3) топ-| Я бтеи;2) (фл; 3) (еше Фей» | 2) to direct, point; 3) huild 
ter, dresser (ив роту 4е Биваых ); 4) аррИчиег (ип| 46) ſchlagen; 4) auftragen; 5)| ироп, егеск; &) 10 1ауоп; 5) 
(vernis); 5) тег, сапзег; 6) rèê parer (мяереме).| verurſachen; 6) wieder erſeten. to occasion; 6) 10 гесочег. 

Наводказ/.асНоп de pointer; d'appliquer (ип vernis); das Richten; Auftragen; © Та: | directing; laying on; erect- 


де monter (ип pont); || (геркальная) le tain. вет; das Spiegelbeleg. ing; || tin- leaf. 
Наводнеён!е, 4n. l'inondation /, la sSubmersion..... die Uberſchhwemmung....... inundation, overſlov. 
Наводнать, наводнйть, од. inonder, submerger; Iſüberſtrömen; überſchwemmen; |0 inundate, overtow; [0 

Ва. inonder; -ea, гг. те inondé èêtre забтегое.| überſchwemmt werden. doluge; || to be overſowed. 


Навозйть,см.НавАживать. || Навострить,Наво | цийть,см. Навастривать |и Назёиевать. 
Навфзить, П.4, у-, га. fumer, engraisser, amender. /mit Miſt düngen.......... | © dung, шапиге. 


Нанфзникъ, зт. le marchand 4’епбта!з.......... der Miſthändler......... ..|Чипб-тмап. 

Навозъ, зте ſumier, engrais; -змый, Че fumier... [ет Miſt, Dünger......... дип, шиск, тапоге. 

Навозия, 3/. le (аз 4е Гапиег........ — мт Düngerhaufen......... а dung-hill. 

Навой, гм. l'ensouple /.......... а der Weberbaum, Офеетбаит. | магр-Беат, Шгеа4-Беат. 

Навойня, :/. 4, le cylindre (Фив сафевап)........ Ые Welle (einer Winde).... roll, windlass, harrel. 

МаволАкнвать, наволбчь, од. (татег еп quantité; | Г zuſammen ſchleppen; ſichſto trail on, draw ов; [о 
| 2. (тр. (па нёбь) зе сопугг 4е ппарез. — [а4;.| überziehen, trũb werden. Бе оуегсаз1. 


Нашолока, 3/. dim. -лочка,1а taie d'oreiller; очный, |®ет überzug, Ме Bettzieche... |а pillow-case. 
Навонйть, гя. раг/. гёрапаге une odeur infecte.... ſeinen Geſtank сетбтенел..... |1ю зргеа@ а steneh. 


НаворАжавать, -рожить, га. спагтег, епзогсе]ег. | бехеп, заибети..... сеть ео | (0 conjure, bewiteh. 
Маворачинать, -ротёЁть, га. entasser, jeter l'un sur aufſtapeln; || аифейоав anlegen; © turn оп; | © гоЙ ироя; | 
l'antre; || ропззег сотиге; charger, surcharger. | || (#166) аиЙевеп, ю lay оп, прозе, charge. 
Наворовйть, са. рог/. атазвег раг 4ез уо15...... zuſammenſtehlen.......... | Ю accumulate Бу гоБЪегу. 
Наврать, са. раг/. dire heaucoup де шепзопрез .... vorlũgen, belũgen ......... | 0 21 stories, tell lies. 

— <Я, ег. тепИг, radoter А 300 а!зе..... ...... | 6 ſatt lügen ........... to tell many lies. 
Haucerau, ado. pour toujours, à perpétuité....... auf immer, т immer...... Гог еуег, ever, always. 
Мавыкать, навыкнуть, vn. s'accoutumer, s'habituer à ſich gewöhnen, lernen....... | © accustom one's зе. 
Навыклый, adj. qui а acquis une routine. .... ... ſangewöhnt ....... ....... habituated. 

Навыкъ, зт. |а routine, habitude, coutume........ die Gewohnheit, Fertigleit... habit, custom, practice. 


Шавыться, сг. раг/. pleurer, hurler à зол aise. .... ſſich (ай weinen, ſich ſatt heulen. io have enough of Бом ву. 
Навьючивать, -чить, са. charger (une bete де зотте. (Thiete) bepacken, beladen... to pack, lay оп, 10а4. 
Нанъвать, навЗлть, ра. зоа Тег, атопсеег (du vent). wehen аи, zuwehen, zufächeln. to blow пр, Веар пр, driſt. 
Навъдываться, -даться, сг. (о чёмь) в’/пГогтег de. ſich erkundigen (паб etwas).. |0 inquire, таке inquiries. 
Наварно, а4о. certainement, sans [аще...... ....gewiß, unfehlbar..... .....certainly, Бе эоге. 
Навуска, af. action de розег (иле роге); || la резбе. |246 Einhäãngen; das Gewogene. hanging; || ме 105. = 
Навъсъ, зт. dim. навзсецъ, auvent; || baldaquin a; der Schoppen; Baldachin; penthouse; || сапору; {} П- 
-сный, аа). || -ный выстрьлз, Artill. lo Нга ricochets. Ricoſchettſchuß, Prallſchuß. cochet-ſiring. 


Hauiran, з/. р. 3, les avis indirects m............ die Anſpielungen p........ | М. 

Навътливый их Назвзтный, adj. calomnieux..... verlãumdungs ſũchtig....... | 1апдегоцз, calumnious. 
Hani TI ц -тчикъ,-яца, 5. calomniateur, -trice. Verläumber, in. ...... ... slanderer, calumniator. 
Навьть, ст. [а calomnie; || les embüches /....... die Verlãumdung;Nachſtellung slander, calumny; h ſeteh. 


Навъшивать, навЪсить, va. Suspendre; || розег (иле | aufhängen; ſeinhängen; || ab⸗ to suspend; || Го hang; | Ю 
роге) ; || резег; || навзшать, зозрепдхе еп quantité. wägen; lin Menge aufhäͤngen. чезбЬ ; | (о зозрева таят. 
Навъщать, навъстйть, га. visiter, faire visite à... | ПеЧеп od. (ебеп bᷣleiben..... $0 stick ſast, sink in. 
Навязать, I. I, RaBASBVTBI, vn. S'attacher, s'acerocher | beſuchen, степ Beſuch machen. © visit, pay а visit. 
Ибвязень, aMm. I, le fleé au court (du Иван а battre le Ме). [ет Flegel (des Dreſchflegelo). sↄwingle (of а ой). 


Hanuaua, af. 3, une allonge, rallonge. ........... das Angeheftete, Angeſtrickte. thing tied on, part Кощей on 
Наваязной, adj. allongèé, ajouté par le tricotage. ... ſangeſtridt. ........ Са Нед оп, knittod ов. [5633 
Навязчивость, . linsolence, importunité . ..... die Frechheit, Zudringlichleit. ſorwardness, troublesome- 


Навазчивый, adj. insolent, ennuyeux, importun... zudringlich, läͤſtig, überläſtig. obtrusive, troublesomo. 
Мавизыврть, навязёть, ра, lier, altacher; ſajouter, anbinden; || оийт ел; || aufge⸗ to tie оп; || to Кай оп, Кай 
allonger еп и1совцц; charger d'un travail. ben, aufbũrden. $0; || to lay on, imposo. 
— ся, ог. 8'attacher, э’оЯгг раг Гогсе, importunor. ſich aufdringen / zudringlich ſeyn to obtrude one's зе1(. 


Шагадить — 331 — Шагрузчикъ 


Нагалить, гв. рат/. salir; || Гааге дез УПешез ..... beſchmutzen; Sauerei machen.to 501; make obscenities. 

ИагАйка, 3/. 4, 44т. нагдечка, le fonet. [-рный, ad j. die Peitſche....... Iſchnuppe vhip, scourge. 

Нагаръ, гм. la Prulure; || (ма сеючь) le lumignon; das Angebrannte; || Ме Licht⸗ burn; | зпий (о/ а condle). 

Нагачивать, нагагёть, ев. faire пп chemin 4е Газ- to lay огсоуег with Газстез 

Иагозь, . Мог. 1а gournable............. leines der holzerne Ха(Т......... tree· nall. 

HaruSATH, нагнуть, га. plier, courber; courber еп biegen, krümmen; ſin Menge bie⸗ to bend, bow; || © bend т 
quantité; || -ся, ег. ве plier, зе courber. 



























Нагишка, 5с. 4, рор. регзоппе доще пие.......... ein nadter Ятус......... |а nacked регзоп. 
Иагашонть, одре. Гат. tout nu.................. nackt, nackend............. naked, nakedly. 
Наглазиикъ, ож. е11ге Coò [а те Фип cherat). das Augenleder, Scheuleder.. |еуе-Йар, blinker. 
Наглазный, adj. mis sur 1ез уепх; visible...... vor die Augen; || ſichtbar. ... hefore Ше eyes; | vßsible. 
Иаглёцъ, зм. во insolent, impudent, effronté...... ет frecher Menſch......... impudent man, sauey fellow 
Иаглость, |. impudence, eſſronterie, impétuosité /. die Frechheit; || Heftigkeit. . sauciness; || Гигу. 
МАглухо, «фе. hermétiquement (/егте).......... hermetiſch, luftdicht........ hermetically, closely. 


НАглый, а 4; impudent, efſronté; impétueux (du vent). frech, unverſchäͤmt; heftig.. impudent, запсу; fierco. 
Наглялка, af. action d'apprendre à la simple rue.. das Abſehen(einer Gewandtheit) learning Бу looking оп. 
Наглядный, ад). аси! à la simple уше...... с... durch Beobachtung erlangt... Пеагпед Бу looking оп. 
Нагчядьться, сг. рат/. герагдег, contempler а son | 1 ſatt ſehen; || abſehen, durch to admire зиаепИу; || 0 
а15е; || (ив что) арртепаге еп тоуап! faire. Beobachtung erlangen. learn Бу looking оп. 
Нагийть, см. Нагошать. || Нагиуть,см.Нагибать. > 
Нагиетать, наГИбсТЬ, га. ргеззег; || faire та!..... 
Нагноете, гл. la зирригаНоп............... — 
Наговаривать, наговзорйть, га. rapporter, Бауаг-| (аН@еп; | verläumden, an⸗to зреаКк, 1е1; || 10 зреаК 
дег; calomnier, dénigrer; || сВагшег, conjurer. against, 1ап4ег, 10 соп]иге 
— ся, гг. раЧег, Батаг4ег à воп а!че............ ſich ſatt reden............ to talk ВП опе is satisſied. 
Иаговфрка, з/.3, в -вфръ, гт.1а calomnie; || е сапсап. die Verläͤumdung; || Klatſcherei. 1апдег; tittle-tattlo. 
Иаговфрщииъ, -щица, 3. ealomniateur, -trice . .. | Dhrenblaſer, Verläumder, in. slanderer, 11 е-Ъеагег. 
Магой, 047. пи; || бу. пи, sans déguisement. ...... nackt, bloß; unverſtellt. ... паКе@, Баге; || паке, ореп. 
Маго д, ад. а пп, à découvert; || entièrement. .... |сп1 6184; || валу, 80 а..... |паке@у, Баге; | епигеёйу. 
Иагольный, а4). запз étre recouvert (des ſourrures). ohne überzug (хоп Pelzen)... naked, ипсоуегей. 
Магоняй, эм. [а réprimande................... der Ausputer, Verweis..... check, rebuke, lecture. 
Иагомять, нагнаТЬ, га. chasser еп ип lieu; || а(гарег | zuſammentreiben; || einholen; |!|10 drive up, assemble; || {0 
en courant; || №9. ацешаге, galer; || смаззег, тейге| einem gleich kommen; ſauftrei-/ отемаке, геасв; 10 едиа|;', 
(ип сег4е) ; || 4 Пег; || ргоспгег, causer. Ве; deſtilliren; | уцифет. | drive оп; || 41501; г оп. 
НагорАживать, пагородёть, га. з6рагег раг plu- viel Abtheilungen machen; || аи{| 10 divide into compartments; 
sieurs cloisons; || ещазчег; || @те дез absurdités. einander legen; Lügen anhãu⸗ || 10 Веар пр ; | 0 talk поп- 
Нагорйть, нагорфть, гл. devenir ehaud; || Ве Мег. . | бе 16 werden; brennen. ſfen 10 grow hot; ſto Боги. [5епзе 
Нагормый, ад). sur la montagne; | 1еуё, montueux. auf den Bergen; Berg⸗(ſeite). оп Те mountains;highland. 
НИагорьлый, ad j. convert d'un lumignon (de [а тфейе). | ти einer Schnuppe........ \ИВ а зпий. 
Нагоститься, ог. рот/. rester longtemps еп у18Це. . | 1 бай bleiben {0 Тапб тап пит 40 make а long visit. 
Иагота и ИАгость, if. 1а пибИе............ .... | № Зе, Nacktheit. [ий ба! | nakedness, Багепезз. 
Наготавливать и -товлять, -товить, га. ргёрагег| т Menge zubereiten; || депив | {0 таКегеаду ; | 10 ргераге; 
Беаисопр ; || -ся, ег. ргёрагегазех ; || ге ргёрагё.| zubereiten; zubereitet werden. || 10 Ъе ргерагед. 
Маграбить, сс. parf. rúteler; || атаззег еп pillant.. zuſammenſcharren; |5 сттоет» | 10 гаКе; || 10 get Бу гоБЪегу. 
Награда, :/. 1а гёсотрепзе; -дный, de гёсотрепзе. die Belohnung......... [сп | reward, гетипегацоп. 
Награлитезь,-ница, з. гетопёгаеог,-09се..... Belohner, Vergelter, in..... remunerator, rewarder. 
ИаграждАть, наградйть, га. ré compenser; || dédom- belohnen; erfeten, erſtatten. to reward; || {0 сотрепзае. 
— ся, сг.в61ге гёесотрепзё; 61ге dédommagô. ſmagerbelohnt werden; erſezt werden. to he rewarded; to be com- 
Награждён!е, зя. la ré munération, гёсотрепзе. .. | Vergeltung, Belohnung.. remuneration. ſpensated 
Нагребать, яагрёсть, са. entasser еп ràâtelant. .... zuſammenſcharren, ſchaufeln.. |10 rake together. 
Нагромоздийть, ва. раг/. entasser, amonceler..... | аи{ einander thůrmen....... 10 heap пр, pile пр. 
Вагрубить, сд. parf. ſaire Реаосопр 4е grossièretés. durch Grobheiten beleidigen.. to behave гиде\у. 
Иагрудиняъ, хи. le rational, pectoral; || р!аз(гоп.. das Bruſtſchild; || Bruſtſtück. breast-plate; breast-piece, 
Жагрудный, adj. porté sur la poitrine, pectoral.... Sruſt⸗, auf der Bruſt getragen. breast, pectoral. 
НагружАть, нагрузить, та. charger, arrimer. .... laden, beladen, befrachten. .. [10 load, lade, freight, ship. 
ren, гг. éêtre chargé; || 'ещугег......... .... beladen степ: ſich berauſchen. to Бе loaded; || о get tipsy. 
Нагрузка, af. 16 chargement, fret, arrimage. ...... Ме Ladung, Beladung...... lading, freight. 
Нагрузчикъ, хм. le chargeur, arrimeur ......... der Auflader, Packknecht. ... Поайег, freighter, stower. 


drũcken; drũcken, weh thun.. to press upon; || to nip. 
das Eitern .............. suppuration. 


Шагрызать 


Нагровальникъ, гм. la bassinoire. 
Нагревальный, 24). зегуап! à спаийег...... 


Нагрызать, нагрызть, са. саззег ауес 1ез dents еп |{п Menge сибе фет........ 
——— Warmpſfanne /, Bettwaͤrmer m. тагтту-рап. 
.zum Wärmen dienlich 


Шадлонаточный 


to gnaw. 


warming. 


Магрэвать, нагр®ть, га. chaufſer, гесваюег ; | юатилеи, aufwärmen; ſich be⸗ to warm, heat; || to feather 


(руки) Ss'enrichir; (ooxd) гоззег d'importance. 
Нагрънийть, vn. parſ. poeher heaucoup.......... 
Магрязийть, од. parf. salir де сгоНе............ 
Нагрёмуть, ол. раг/. venir subitement, surprendro. 
НагубникЪ, эт. la тизеИёге............... — 
Нагулйться, сг. раг/. зе рготепег а son а15е..... 
Надавать, од. (prés. падаю) доппег еп дчап 6... 
Налавливать, надавять, са. ргеззег, ргеззогег еп 

диап 6 ; || ргеззег, зеггег, ſaire mal еп serrant. 
Налаивать, надойть, га. traire реа (ия зеаи)... 
Надалбливать, надолдбить, га. ещаШег un реп. . 
НМадарйть, га. parf. faire bheaucoup de cadeaux... 
Надбавка, з/.3, 'enchérissement ж, l'enchèére /... 
Надбавлять, надбавить, га. ajouter; || — 
Мадбой, . briques en sus ди nombre pour la casse. 
Надбрюоце, зп. Anct. l'Aâpigastre т; -шнвый, ад)... 
Мадвйгивать и Надвигать, надвйгать в -винуть, 

ов. роиззег сопге; || -ся, сг. heurter contre. 
Надводный, 04). au-dessus de 1а зигГасе 4е l'eau. 
Надворный, adj. дапз 1а сошг; || — суд le сопзе! 

aulique; - совфтиикз, сопзе!Пег 4е сопг (Te с1.). 
Налвфрье, я. le сб Фопе maison sur [а cour.... 
Надглявиный, adj. -пал тбчка, Авг. [е тёпИ®.... 
Надгро@ве, зя. ГерНарВе /..... ео. 
Надгробный, а4). 4е tomboau, аёрифсга!, tunebro. 
Наддавать, наддётТЬ, сд. achkerit surenchérir.. 


reichern; || derb abbrugein. 
viel ſundigen..... 
mit Koth бе(Фтимт..... 


.. | © ВП with dirt. 


one's nest го газь чей. 
10 эт. 


plõtzlich kommen, ũberrumpeln. to ГаП upon, surprise. 


der Maulkorb............ 


1072[е, nose-band. 


viel ſpazieren gehen, ſich herum⸗ to havo enough of walking. 


in Menge geben. 


ſtreiben to give, heap upon. 


viel ausdrũclen, auepreſſen; [о press, express; || 10 


drũcken, Наптеп. 
(einen Kübel) voll ausmellen. 
‚| п wenig aushöhlen....... 
in Menge ſchenken......... 
pbie Zulage, das überbieten... 


зачеете, crush. 
to milk (а рай) ſull. 
to chisel, шогизе. 
to gi ve т presents. 
outbidding. 


zulegen; || überbieten. ..... to ада; || 1 outbid. 


die Zugabe (von Ziegeln).... 
der Oberſchmeerbauch ..... 


breakage (о/ bricks). 
epigastrium. 


hinaufſchieben, hinaufrũcen; || 10 move ог drive upon; № 


ſtoßen an etwas. 
oberhalb der Waſſerflaͤche.... 


run upon. 
above the water. 


im Hofe befindlich, Hof⸗; [Раб ſin ihe yard; || азс council; 


Hofgericht; || мт Hofrath. 
die Hofſeite (eines Hauſes)... 
der Zenith, Scheitelpunkt... 
die Grabſchrift ........... 
Grabo⸗, uber einem Grabe ... 
. Jũberbieten, mehr bieten. .... 


aulic councillor. 
vard-side (о/ а Аомзе). 


. | тети. 


ап epitaph. 
отег а grave, Гапега]. 
to give отег, оц 4. 


Наддатчикъ,-чица, s. enchérisseur, euse....... Steigerer,in.. ........... a bidder. 
Наддача, з/. enchèére /, 1а sSurenchère.......... die Jugabe,, das überbieten...outbidding. 
Наддвёрный, adj. qui est au-dessus de la porte... ſũber мт Thũr befindlich.. over the door. 
Наддирать, надодрать, га. dé chirer un peu..... .ein wenig anreißen, einteiſen. to tear a little. 
Надежда в [ат. Надёжа, 3/. 'езрегапсе /, espoir в. | Ме Hoffnung............ ‚ |Боре, trust. 
Надёжность, :/. 1а certitude, assuranco. Iferme ſdie Zuverlaͤſſigkeit, Gewißheit. trustiness, socurity, зогеу. 
Надёжный, ad j. I, Sũr, certain; -но, ауес certitude; || | zuverlãſſig, Пфет; || КЯ..... trusty, зесоге; у; || 9. 
Надёргивать, надёргать в надёрнуть, са. аггаснег | м Menge аибтейел, аибтир{ет; |ю pluck ов, pull пров; || to 
еп quantité; || мейге à 1а Ве (un даЫ!). | Фей anziehen. bring пр. 
Налзваздный, 44). — сводз, 1а voute 6 Шёгбе..... |6 Himmelgewolbe.......the vaulted skies. 
Надзиран!е, зп. х Иадафръ, гм. 1а зогуеШапсе. . | Ме Aufſicht.. ............ ſorersight, inspoction. 
Надзиратель,-щшица, 3. inspecteur, -trice; -льск, | Ми бет, -т.......... . | отегзеег, inspector. 
Мадзирётельство, гл. l'emploi d inspeoteur м. * das Amt eines uufſehere.. .. . inspectorship. (ов 
Надзирать, од. (за чюмз ) зигуеШег, ато l'inspec- beaufſichtigen, die Aufſicht haben to отегзее, have Шегазрес- 
Мадивиться, 27’. раг/. адпигег а зоп а15е. ſtion 4е| 1% (<Н типмти.......... 10 admire sufliciently. 


to tear пр; to pull ones 
ears; || (© Бе torn ор. 

nadir. 

(0 eleaveo ог split a little. 

.ſabo ve Ше kneo. 

olytra, wing-shell. 

to bite a little, give а bite. 


Мадирать, надрать, ев. déè chiror оп quantité; || tirer in Menge reiben; bei den Ohren 
(les огеЩез); || -ся, ег. &ге déchiré. zupfen; ſzerriſſen werden. 
Мадиръ, ля. Astr. le nadir.. .... — —— мт Nadir, Fußpunkt...... * 
НалкАлывать, -колоть, са. регсегом Гепдгеип рец. | etwas einſtechen od. ſpalten... 
Налиолфиный, а4/. ап-4е5505 40 депой ..... ... | Ябет dem Knie befindlich.... 
Мадкрыл!е, гм. Н.яа(. уе т; -льный, в4)..... | Ме Fluũgeldede, ег Dberügei. 
Надкусывать, надкусётЬ, га. шог@ге ип рец..... anbeißen, сте вет........ 
Налламывать, надломить, са. саззег ип рец..... ein wenig einbrechen, einknicken. to Бгеак а little. 
НадлежАть, П.З, г. {тр. (надлежить ) il faut, оп 4011 |е6 gehort ſich шап тиб..... | № is песеззагу, опе ought. 
ок аа. 44, геди! $, nécossaire; || -щиме gehoörig, nöthig; | ви zehdrige ргорег, due, песеззагу; 1 
6бразомз, по -щему, сотте il faut. Weiſe, ordentlich. properly, duly. 
Маллонъ, ля. l'endroit casse, la fracturo......... der Bruch, Anbruch .... (16 Ъгокеп part, fracture. 


Надлопаточный, adj. au-dessus de lomoplate... lũber dem Schulterblatte befinbeabore the shoul der-blade. 


Шадмеваться 333 


Налмеватьсл, -миться, сг. (чьмз) 5'епограе! т 4е. ſſtolz werden, ſich aufblaſen... 
Надиеш!е, 3.5 -мёнишость, в/.1а hauteur, 'orgueil | мт Hochmuth, Stolz....... 
Надиённый, adj. hautain, огрие! Шеох; -мо, -зетеп! hochmüthig, ſtolz, aufgeblaſen. 
Налобность, 5/. [е Безо, la п6сез516.......... das Bedürfniß. 
ШАлобный, ад). nécessaire, utile..... — nöthig, nothwendig, nuützlich.. 

надобно (fam. надо), е. imp. il faut, on doit... man тиб, es iſt noͤthig 
Излойть, Надолбить, Надрёть, см.Надаивать, | НадАлбливать их Нади 
Надокучать, надокучять, ся. importuner, еппоуег. zur Laſt fallen, langweilen... 
Налфлго, еде. pour longtemps auf lange Зей...... — 
Мадосаждать, -салить, гл. importuner а l'excos.. (лет Verdruß verurſachen... 
Мадоумливать, надоумить, са. faire офзегуег. .. . | auf etwas aufmerkſam machen. 

— ся, гг. entendre raison, зе гау1зег............ ſich belehren laſſen..... 
Надоздёть, -ЗВсть, тя. (ком) ennuyer, importuner. | и Uberdruß werden...... 
Надойсчакъ и-писатель, гт. Сом. |'еп4053епгюм. | ет Indoſſent.. 
Налийсывать, -саТЬ,га.те{ге l'adresse ou 'inscrip-/ Ме Abreſſe od. überſchrift ma⸗ 

бот, adresser; endosser (une lettire де сАаное). chen, adreſſiren; indoſſiren. 
СЬ, 3/. в -писан!е, гп. l'inseription; || адгеззе /; Inſchrift, Aufſchrift; ſAdreſſe, 
| Сот. endossement м (де lettre 4е change). Uberſchrift /; Indoſſement я. 
Надрамен!е, я. omophore т (manleau sacerdotet). $08 Omophorion.......... 
Мадрубать, надрубить, ов. marquer ауес la hache; anhauen, einhauen; mit Bal⸗ 
construire au-dessus, élever еп poutres. ken darauf bauen, ũberbauen. 
Haapyjſua, з/. к Налрубъ, зм. endroit entaill... die angehauene Stelle 
Шалрывать, надорвать, га. dechirer ип реп; || (себ4.) ſein wenig einreißen; || П@ ver⸗ 
зе доппег ип efſort; || (жиебтики ) зе рАтег de rire., heben; | й& krank lachen. 

— ся, сг.зе déchirer ип рец ; || se donner un eſſort. ſich einreißen; || #@ ũberheben. 
Налрывчивый, adj. sujet aux еЙог(з (4ез cheraux). der ſich leicht kreuzlahm macht. 
Налрывъ, зт. endroit déchirè; || оп eſſort de reins. eingeriſſene Stelle; || Боб Вет, 
Надрыхнуться, гг. раг/. ſam. dormir а son aise... | © ſatt ſchlaſen ...... lheben 
Ha api2 3, т. l'incision, entaille / der Einſchnitt, Anſchnitt..... 
Надрьзывать, надрфзать, са. faire une incision.. ſein wenig einſchneiden ...... 
Мадедда, з/. оп efſfort, tour de гетз............. das Verheben, UÜberheben.... 
МадсАлный, ад). penible, qui demande trop d'efforts. beſchwerlich, ſchwer, тат. 
Надсаждать, надсалить, га. causer ип eſſort; || (сб | Schaden thun; || einen zum La⸗ 

смьгу) faire рашег 4е ге; || -ея, гг. зе доппег| фея bringen, daß er faſt er⸗ 

ив е Мог, ве доппег оп tour 4е reins. ſtickt; | ПФ verheben. 
НадемАтривать, -смотр®ть,га.зогуе ег, пзрес!ет | Aufſicht haben, beaufſichtigen 
Мадсифтриикъ,-вца, з. inspecteur, -trice; -мичёа, | Aufſeher, in............. 
Надсифтръ, гм. la surveillance, тзресбов. [а4).|Ме Чи 4 ......... 
Малстрфивать, надстроить, га. Ъ&Нг an-dessus... ſüberbauen, darauf bauen..... 
НМалстрфйка, :/. раг!е ajontéé sur ип БАНтепк. . . das aufgeſedte Gebäude 
Надетрёчшый, а4). Сгат. mis au-dessus дез motswas ũber die Zeilen geſett wird; 

оц des lignes; || -ное двоетдще, le гёта (--). || das Trennungszeichen. 


ооо. — — — ооо. охое 


ИНадеъдАть, надсЗСть, сл. s'aſſaisser, s'ahaisser... ſich ſetzen, ſich ſenken........ 

-en, ег. зе donner ип efſort.................. ſich verheben, ſich Schaden thun. 
Падездъ, эм. слюдться до -сйду, étouſſer de rire. | vor Lachen berſten wollen.... 
Надевкать, мадеёчь, са. entamer, емаШег....... anhauen, етфацеп......... 
Надсъчка, 3/'. епаго! marqué атес la ВасНе...... ме апребаиеле @ее....... 
НадузАл:. щець,-щица, 3. тотреиг,-е03е...... Betrũger,in............. 


МадувАать, надуть, га. епйег, ропЙег, Босгзомйег ; aufblaſen; Ohrenblaͤſerei trei⸗ 
| (кому вз уши) Парогпег; || готрег, duper. бет; | бесавел. [Реп, maulen 

— Ся, сг. s'enfler; étre епйб; || зе Гасвег, Бопдег.. aufſchwellen; ſaufgeblaſen wer⸗ 
Надужаться, ог.раг/.5е decider après möre гёйехгоп | те пабе л...... 
Налурёчиться, сг. раг/. faire beaucoup 4е ſolies.. ſehr viel Poſſen те бет...... 
Налутость, 3/. la Боогвочйоге, emphase (дм atyle). die Geſchwulſt, ит Schwulſt. 
Налутый, ad. boufſi boursouſſè; -то, avec emphase. aufgeblaſen; ſchwãlſtig.... 
НадушАть, надушить, га. remplir d'une odeur.... mit Geruch erfüllen...... 
—ся, ог. (чюмз) Se рагГитег....... .......... ſich parfümiren........... 

и Надо, prép. авг. zur, au-dessus 4е....... lũber 


Шаль 


+0 Бе proud оГ. 

haughtiness, pride. 

haughty, proud; -1у. 

want, need, necessity. 

wanted, песеззагу, utilo. 

it is necessary, опе ought. 

рать. 

10 importune, weary 001. 

Гог а 1018 Ише. 

to plague, toase, weary. 

to put пр to, advise. 

to hethink one's зе!Г again. 

to weary, tiro. 

endorser. 

to superscribo, inseribe, 
address; || 10 endorse. 

inscription, superseription; 
| ад99гезз; ſendorsement. 

omophorion. 

to сш into, noteh (жНА ея 
ате); || № raise (а house). 

р!асе сиё тю. . 

to tear a littlo; || зргат опе`5 
sel to burst with laughing 

to be a little torn; hfounder. 

atraining, ſounderous. 

tear; || strain, rupture. 

10 have а good sleep. 

cut, inceision, notch. 

to cut in, incise, noteh. 

strain, зргаш in the back. 

toilsome, hard. 

10 тап, ſounder; || {0 таке 
опе burst with laughing; 
|| № strain one's зе1Г. 

10 overlook, inspect. 

inspector, ovorseor. 

шаресцоп, vateh. 

to build upon. 

snperstructure. 

above the line, superlinoal; 
diaræsis. 

to sink down. 

10 strain опе’з self. 

to hurst out laughing. 

to Нем into, notch. 

incision, eut, noteh. 

deceiver, choeat. 

to blow пр, inflate; || to ſlat- 
ter; || 10 dupe, cheat. 

to be blown up;llawell, pout. 


.to bethink one's self. 


to play Ше fool suſſiciently. 
bombast, inflation (of atyle). 
inſlated; bombastic;-cally. 


.to ВП мц азшей. 


+0 изе ойоигз ог sconts. 
отег, оп, upon. 


Шадымлять — 334 — Шазола_ 


Надымлять, надымить, га. гешрИг 4е Гитее..... voll dampfen, mit Rauch füllen. 10 ſill мИЬ smoke. 
Надышать, гп. parf. réchauſſer l'air раг l'haleine. . die Luft durch den Hauch erwär⸗ to warm Ше air vith one 
Надэвать, HAAITI, га. mettre, геубиг, endosser. ..anziehen, aufſetzen...... (еп |1 put оп. lbreath 
— са, гг. зе mettre (des оцетенц, @с.)......... ſich anziehen ([аЙет....... ..to be put оп, go ов. 
Надьлать, ов. раг/. faire, ргёрагег еп quantite; ||| м Menge machen; | viel ботде 40 таке ready, ргераге; | 
(æaonoms) сапзег Беаисоир d'embarras. verurſachen. to occasion troubles. 


Надьлеше, гя. action de pourvoir /, lo partage.... das Verſchen, Ме Zutheilung. 
Надьлять, HAAMAVTSI, ов. pourvoir, ſournir, munir.. ertheilen, verſehen, verſorgen. 
Надъянность, 3/. la conſiance, espéerance........ die Zuverſicht, Hoffnung..... 
Надъяться, Г.3, vr. езрёгег, s'attendre а; || (на что) | бойеп ; || (auf einen) ſich ver⸗ 
зе герозег sur, compter зиг. laſſen, vertrauen. 
Наединъ, аде. ей tâte à (Ш, entro quatre yeux.... unter vier Augen.......... 
Набёжиться, ог. раг/. [гопсег le sourcil, зе ſücher. . ſich строг ſtraͤuben; ſich aͤrgern 
Наёиникь,-ница, г. le mercenaire; -нич8, adj... der Miethling, Söldling.... 
Набиный, ад), de louage, à louer; loué......... Mieth⸗, Lohn⸗; gemiethet.. 


dealing out, епдом тет. 

to deal out, endue, епдоя. 

conũudenco, hope. 

to hope, expect, trust; [№ 
trust to, rely upon. 

Гасе to Гасе, privately. 

ю bristle пр; || to get angry. 

a hireling, mercenary. 

to be let, hackney; || Ыгей. 


Набищикъ,-щица, s. le ou la locataire; -щич, adj. der od. Ме Mitthende...... hirer, renter, tenant. 


Наби, зм. 2, le lonage, loyer; || в мамы, а louage. /die Miethe; || ит Miethe.... 
жить по найму, зегуг, {ге еп зегу!се. lage dienen, in Dienſten Йебет.... 
ходить въ наймахъ, зе |оцег, ẽtre доппё à lou- vermiethet werden......... 

Нажалонать, га. раг/. gratiſier, ауапсег plusieurs. viele beſchenken, befördern.... 
-en, гг. (ма кого) рошег des plaintes contre.... ſich ſehr ũber einen bellagen.. 

Нажарить, va. раг/. rôtir en quantitèé; hien chauſſer. in Menge braten;ſehr einheizen 

'Наждакъ, эт. l'é nmeri т; -ковый и -чный, 4`стег . | мт Schmergel, Schmirgel ... 

Мажива, ↄf. |е гаш, proſit; || |`арр&Е м, атогсе /.. | мт Gewinn; | Köder. [фе 

Наживать, нажить, va. acquérir, атаззег; || Га1ге (des ſich erwerben; (Schulden) та 
— ся, ст. s'enrichir; demeurer longtemps. [4еНез) reich werden; || [ааде bleiben.. 

Наживлать, наживить, га. donner l'oceasion de Gelegenheit zur Bereicherung 

s'enrichir; || тейге Гатогсе (а FPhamecçon). geben; [|| мп Köder anſtecken. 
— ся, ог. s'enrichir, amasser du Шеп........... 14 bereichern, reich werden.. 

Нажившый, adj. qu'on peut acquérir; avantageux, | was man erwerben kann; || С. 

lucratif; employé pour атогсе (des рефззояз). | 1116014; Kbder⸗(fiſch). 

. Нажиытать, нажеёчь, va. ргёрагег heauconp еп bru-viel fertig brennen; ſehr ein⸗ 

lant; chaufſer fortement; marquer еп brũülant. heizen; ти Vrenneiſen zeichnen 

Нажилать, од. (на себё) attendre, laiaser venir. . erwarten......... — 

Нажинать, нажать, од. ргеззег; || pressurer enniederdrücken; | п Menge aus⸗ 

Чоавыю ; || зеггег, blesser {мяе сАзиззиге). drücken; drücken. 

Нажинать, пажёть, са. moissonner une quantité. . | (пе... .............. 

Нажвраться, нажраться, сг. Б&Ггег à son 8001.. .. | 6 voll freſſen. .......... 

Нажитокъ, зт.1, le bien acquis. Is acquérirſdas Erworbene.. ......... 

Нажиточный, ad. |остаЦГ; -но,-{уетепЕ || 401 рец einträglich; [| (611 zu erwerben. 

Нажужжать, ея.раг/.1псоттодеграг le bourdonne- durch Sumſen laͤſtig fallen; hei⸗ 

ment; || дд. importuner, ennuyer, incommoder. nem die Ohren voll brummen. 

Пазади, ado. derrière, i la queue...... — hinten, ат Ende, zuletzt..... 

Назалъ, с/о. еп arrièere, à reculons; || do геюпг.. . zurũck, rũdwarts; zurũd ... 

Названиваться, -звонйться, ег. зоппег а son aise. ſehr viel läuten 


Название, зл. |а dénominalion, le nom. .. ........ die Benennung, der Name.... 
Назвать, см. Называть. || Наз.л6, см. Зло. 

Назёмъ, эм. l'engrais т; || 1е Гипиег............ мт Dünger; || вет Miſt..... 
НАаземь, ado. à lerre, par (егте..... .... ... ... | М Boden, auf Ме Erde.. .... 


Назилан(е, ся. l'édiſication, iastruction /. lediſlante die Erbauung, Lehre. .... 
Назидательвый, в.) ẽdiſiant; -шо, d'une manière erbaulich, belehrend........ 
Назидать, ов. ediſier, inſtruire; || -ся, ог. tre 64166. erbauen; erbaut werden.... 
Назиачать, назначить, ра. ſixer, déterminer, dé-beſtimmen, bezeichnen, ernennen. 

— ся, ог. òtre ſixé, etro dosigné.......... laigner beſtimmt, ernannt werden.... 
Иазначфше, гм. [а dée signation, destination. ..... ме Beſtimmung, Ernennung.. 
Назодйьливость, з/. l'impertinence, insolenee .....die Frechheit, Unverſchämtheit. 
Назоёливый, ад). insolent; -шо, avec insolence... frech, unverſchämt ........ 


hire, rent; || © hire. 

to serve, live in service. 

to Бе let. 

to bestow upon, confer. 

to complain against. 

to roast, toast; || {© heat vell. 

emery. 

ат, profit; || Бан. 

to вебасаште;посог(ФеЫ +) 

to стом rich; || to live, seille 

to givo occasion to уго 
rich; || © put on а bait. 

to grow rich, thrive. 

ihat мау be acquired; | 19- 
crative ly:l used Гог baiin. 

to prepare Бу burning; hto 
heat red-hot; hto mark Бу 

to await. [burainꝑ 

10 press оп; | to press, 
squeoze; || № nip, pinch. 

to harvest. 

to gorge one's зе. 

acquisition. 

luerative; || © Бе aequired. 

to иге миь humming; Г 
stun, deaſen. 

Бей ва. 

Баск, back again; ſſin ге ого. 

10 Бауе enough оГ ringinę 

пате, denomination. 


шапоге, compost; || дот. 
дозта, 10 Ше ground. 
ediũcation, instruction. 
ед Гутз; у. 

10 её Гу; {| 1ю Ъе ев ев. 
to desinate, destine. 

to Бе designated. 
designation, destination. 
insoſence, sauciness. 


.sSaucy, insolent; у. 


Пазфла, ‹/. рор. в contrarieté, Pennui т......... der Arger, М kangweile.... vexalion, апвоуавсе. 


Назрьвать — 335 — Шакидывать 
Назръвать, назр®ть, ся. тбгтг; || абопёг (ия abcèér). | те{ет; || аибтефет........ Кю ripen; || 10 burst, break. 


Назрьлый, в). Чи! аБоцИЕ (Гия абсёз)......... reif, aufbrechend .......... | ре, bursting. 
Иазубокъ, зм.1, Ia limo à scie. ............... die Sägefeile............. а sav-file. 
Называть, назвать, са. appeler, nommer, dénom- nennen, белеппеи; viel (Gãſte) to call, denominate; || {0 call 
шег; inviter plusieurs, rassembler. einladen. ſdringen/ together, invite. lselt 
— ся, ог. в'арреег, зе поттег; || s'inviter..... .. | бефет, ИФ. nennen; || ИФ auf⸗ to be called; || to invite one's 
Назывчиный, 067. 401 s'invite luimê me......... ſich ſelbſt zum Файе anbietend. forward in inviting one's 
Назывъ, ха. invitation / de plusieurs personnes... die Einladung vieler Файе... invitation. lelf 
Ван-, particule du tuperlaotiſ, le plus; || наилучинв, [е | aller-(Vorſylbe der Superla⸗ (particle о/ the зиретайге); 
meilleur; || мавлегчёйана, 1е раз 16рег. ное der allerbeſte; leichteſte. || Шеуегу best;ſſthe lightest 
Найвный, adj. naif, ingénu; -мо, nalvement. .... naiv, kunſtlos, ungekünſtelt... пте, ingenuous; -1у. 


Найгрывать, наиграть, va. jouer (ил air); ſlgagnerſpielen (auf Inſtrumenten); ſimto р!ау upon;ſto win at play; 
ап jen; || -ся, ег. joner аззех, joner tout зоп з0.| Spielen gewinnen; ſich (28| |! 30 have enough оГ play. 

Найлёныхиъ, i. ип enfant trouré........... .. | мт Findling........ſſpielen a ſoundling. 

Нанзусть, ado. раг cœur; au Бахаг4.......... . ſauswendig;ſaufs Gerathewohlby rote, Бу heart; at random 

Наименоваше, зи. la denomination, le nom...... die Benennung, der Name... name, denomination. 

Илименовать, си. Имешовать. || Найти, см. На | ходить. 


НаннАче, в4. surtout, d'autant р!из.......... .. beſonders, vorzüglich, иш (© |аБоуе all, particularly. 
Найскивать, нанскать, га. атаззег еп сНегспати. | пи бифеп einſammeln. [тебх |0 сашег in seeking. 

— СЯ, 27. @те longtemps а гопуег....... ......lange {ифе.......... ... | Ю зеек 1018. 
Нанскосокь х Манекось, обе. de (тауег5....... ſchrg вебетббет.......... aslope, obliquely. 
Нанте, зп. l'inſusion (ды Saint-Eaprit; || п@мелсе/. | die Ausgießung; der Einfluß. inspiration; inſſuence. 
Найтовить, П.2, га. об-, Маг. aiguilleter........ ſeiſen, пёбен, Готтел...... .. | © lash, seizo. 

Найтовъ, хм. и -вная верёека, Маг. ГаакиШеце /. . das Nähtau, Sorrtau...... lashing, seizing. 
Накалить, са. раг/. епсепзег Беацсопр.......... viel тбифетт........... .. |0 All with incense. 
Наказате, зп. la punition, le chätiment ......... | № Strafe, Züchtigung..... chastisement, рип! зи теп 
Иаказательный, а4;. de слайтепь............ zur Strafe МепепЪ......... castigatory, inſſictive. 


Накдаъ, г. linstruetion /; || Гогге т; -зный, adj. die Inſtruction, Anweiſung; instruetion, precept; || т- 
|-мы4 атамёнв, le viee-hetman (сйез [ег Созадиез)| Vorſchrift; der Vice⸗etmann junetion; || а vice-hetman. 
ывать, наказать, од. (xoro) punir, chàâtier; beſtrafen; befehlen, auftragen; to свазИзе, punish; || 1ю or- 
} (кому) ordonner; || -ея, кг. ôtre puni. | бейтай werden. Чег; || (0 Бе chastised. 
Иаказивать, накалить, га. faire rougir аи Гец.... glũhend тафеп........... to маке red-hot. 
Наказка, 3/. м Макалъ, эт. (а: т d'un fer rougi. das Glũhen....... Koörpers red heat. 
МакдлыванЕе, зя. — mAaq, le tatouage......... das Tattowiren, Bemalen des tattooing, tattoo. 
Наказывать, наколоть, са. faire des trous; || Гепаге | durchlöchern; viel ſchlachten; to таке holes; to КИТ; || © 
он tuer еп quantitè; piquer, hlesser; || аНасВег| viel ſpalten; ſtechen; Jan⸗ split; | Ю риск, stick; | 10 
атес des épingles; (MMAO) зе tatouer. ſtecken; tattowiren. pin on; || 10 tattoo. 
Иаказякаться, гг. parf. fam. habiller tout son 3001. ſich ſatt plaudern...... .... to Вауе enough of chatting. 
Наклиунь, аа. а veille, le jour précédent. ..... .der Tag vorher, am Abend vor⸗ ihe eve, the day БеГоге. 
НакАлчивать, накоотйть, га. fumer еп quantité.. ſin Menge räuchern...... Iher to втоке, smokedry. 
НакАпывать, накапать, га. verser par gouttes.... | 00 tröpfeln......... .... | © гор оп ог проп. 

—, накопать, са. сгеизег, Бёсвег еп quantitéè ... | zuſammen дтабел......... to dig, dig пр. 
Накармливать, накормйть, га. nourrir, rassasier. fättigen, ſatt füttern. ...... |0 nurse, feed, ſodder. 
Пакатка, з/. planche sur laquelle on roule une étoſſe. das Rollbrett...... ....... | rolling hoard. 

à T, 20. 5 -н0й потолок, plaſond plat ом droit. | Ме ungewolbte Decke....... а Пар ceiling. 
Нахатывать, накатать, са. гошег еп quantité; ||| м Menge herbeirollen; || аиф» |0 гой ; || 10 го! оп о” upon; 
гощег зиг (un гошеаи); || рготецег longtemps. | тойеп; viel umherfahren. || 40 drive enough. 

— ся, сг. être roulè; |! с рготепегаззе2 (еп войиге). aufgerollt werden; ſich {ан {ах | (0 he rolled; /have enough о! 

ичевать, какатить, са. в -ся, 5". гошег виг.. . | auf etwas тоЦел........ [ren to гой оп. [driving 

— ‚накачать, са. pomper, remplir еп ротрапе; ba-voſl pumpen; [| tũchtig ſchaukeln; tio ротр; 10 swing enougr; 

lancer suſſisamment; | -ся, vr. S'être аззет balaneé. ſich (ан ſchaukeln. to have enough of swinging 
ИлкАшивать, накосйть, га. faucher еп quantité...vieſ abmãhen, zuſammenmãhen. © шоу. 
Наквашивать, наквасить, га. aigrir еп quantitéo.. {п Menge einſäuern........ 10 1еауеп, ferment, sour. 
Накйдма, 3/. в —ку, запз теЙге les manches.... ſumgeworfen........ .... | 4804 without роте оп Ше 
Иакидной, adj. portéè зап шейге 1ез шапспее.. .. zum Umwerfen (von Kleidern). arms into Ше 91063. 
Накилывать, пакидать и накцнуть, га. jeter sur п Menge aufwerfen; || (Klei⸗ to throw ог- те оп; | Ю 
еп quantité; || jeter sur $01 (ип rélement). der) umwerfen. [Чабтеп| Шгом about. | 
— ся, сг.6 ге дев $0г801,| (како: 6.) Гааге une sortie à.l umgeworſfen w.; || аи einen Тов» | 10 Бе thrown оп; |Ъаск пров 


Шанипать 


s'attacher а пп тазе; || зе Гогтег, s'incruster. 


НАкипь, sf. Гесвте /; | 1е dé pòt (вия liquide еп ebul- мт Schaum; || Яп(ав (п Koch⸗ 


ИЦоп); [Па stalactite, сопсгёНоп, inerustation. 


Накииьлый, ва). огтё раг l'éhullition; ſincrusté. angehäuft; angeſeht. 


Макнедть, накйснуть, ся. s'imprégner d'aigreur... 


Надипёть, накнофть, ол. зе Гогтег раг l'ébullition, ſich durch Kochen anhäufen od. 


anſttzen; || п anſeten. 
geſchirren); | мт Tropfſtein. 


топ Säure durchdrungen wer⸗ 


Накладка, 5/. сВозе зирегрозёе pour courrir; || а4- das Aufgelegte; die Erhoͤhung 
dition, hausse (de priæ); garniture /(de vétement). (des Preiſes); || мт Beſatz. 


НакладиАдя, adj. aſ. la letire de voiture.......... 
Накладной и Накладочный, 
ſlhaussé, augmentèé; || Гаих, postiche; || р!адие. 


der Frachtbrief 


adj. вирегрозё ; aufgelegt; erhöht; ſfalſch, an⸗ 


geſeßt; belegt, plattirt. 


НаклаАдный, adj. desavantageux; -мо, аусс реще. | паев, koſtſpielig....... 
Наклалъ, м. фт. -децъ, 1а рем, |е Чёзауащаре. der Nachtheil, Зе Тий....... 


Накладывать, накласть, ед. mettre зигеп quantité; viel auflegen, aufladen; || аш 


(| валожить, шеНге sur, зирегрозег; plaquer; einander legen; belegen; || 


{| сВагаег де, 1трозег; hausser, augmenter. 


auflegen; || erhöhen. ſden 


— ся, ог. &ге mis sur, sSuperposer; || tre augmenté. aufgelegt werden; ſerhöht wer⸗ 
Наклёвываться, наклевать, ог. зе rassasier (4ез ſich anfreſſen (von 6 дет); || 


озваих) ; || наклюнуться, chercher а 6с1оге. 
Наклёинвать, наклейть, са. соПег а, соПег зиг.... 
Наклейка, г/. pièce соПёе, pièce адоце........ 
Наклейной, в4). -кдл работа, 16 р1асаре........ 
Накдёпывать, наклепать, га. river sur; ſcalomnier. 
Накливать, [.1, накликать, 11.5, са. арре]ег, faire 
уешг plusieurs; || (ка себд) а\гег sur 301. 
Маклобучивать, -бучить, са.епГопсег (зоя сдареам. 
Наклобучка, 3/. 1а mercuriale, геритапае...... 
Наклошён!е, зп. l'inclinaison /; || Сгажм. 1е тоде.. 
Наклонность, ;/. Pinclinaison /; || [а disposition.. 
Наклонный ad j. тс Ппе; || (кз чему ) enelin, disposéè а 
Наклонъ, гм. la реше; || |е soufflet (de са{ёсАе)... 
Наклонать, наклонйть, са. incliner, репсБег...... 
— са, ог. S incliner; зе репсвег; || &е inclinè. Iadj. 
НАковальная, :/.4, &{т.-ленка, V'enclumo; -денный, 
Наибвывать, наковать, оа. jJoindre еп forgeant, 
зоп4ег а (ея [отоеая!); || ргерагег еп ſorgeant. 
— ся, ст. ге зоидё; || avoir asser (огое........ 
Наковыривать, наковырять, эа. збрагег еп éplu- 
chant; || ргёрагег (468 зоиЦегз d'écorce). 
Накфжный, ад}. сшапё, де 1а реац.. 


ſich aus den Eiern picken. 
аи (ебет, anlcimen........ 
das aufgeklebte ©04....... 
die eingelegte Tiſchlerarbeit.. 
umnieten; verläͤumden..... 
in Menge zuſammenrufen; || (© 
etwas zuziehen. 
(den Hut) in's Geſicht drũcken. 
мт derbe Verweis......... 
das Reigen; Moduem, Art /. 
der Abhang; || Ме Neigung .. 
geſenkt; geneigt (зи etwas). 
der Abhang; || ме Klappe. 
beugen, biegen, niederbiegen. 
ſich beugen; gebogen werden. 
der Amboß....... — 
aufſchmieden, anſchmieden; || Г 
Menge fertig ſchmieden. [den 
angeſchmiedet w.;ſ. ſatt ſchmie⸗ 
in Menge ausklauben; || ое 
Baſtſchuhe machen. 
AHautt 


Маколачивать, —*—* ов. сваззег, enfoneer м Menge einſchlagen; || (да, 


еп quantité; || ehasser, mettre (4ез cercles). fen) aufſchlagen. 

— ся, ог. avoir Беапсопр а ворромег. .. ........ viel Kummer erleiden....... 
Наколловывать, -довать, га. ceharmer, ensorceler. , бебехеп, апзаибетл....... * 
Накфадка, 3/. la coiſſure.. еее. — der Kopfputz............. 
Маколёбть, Накопать, см. Накёлывать в Нака|пывать. | Наколобро 
Наколупывать, -лупать, га. eplucher еп quantite. т Menge ausklauben....... 


Накольниикъ, зм. [а genouillere (de сшётаззе, 4е| Ме Knieſchiene; Stiefelſtulpe.. 


Наконфёцъ, в4е. епйп, à la Вп, finalement. 


Motte) endlich. 


Наконечникъ, зв. Шт. -начекъ, la bouterolle; || [е | ав Ortwand, ver Beſchlag; || 


ferret (ФадиШеЦез); pI. -жм, les franges /. 
Накоплеше, гл. accumulation, agglomération /.. 
Накоплять, накопйть, од. атаззег; || ассотиег. . 


— ся, ог. S'amasser, 5‘ассоти[ег..... —— aufeſpari werden.... 
Макоптить, Накормйть, Накосйть, см. НахАп | чивать, НакАриливать 


der бий; | ме Franſen pe. 
. | Ме bãufung Anhaͤufung.. 
aufſparen; häufen, adaufen 


эово 


Макостивца, af. la iumeur (ам poturon du сАега!). | Ме tnorpelige Geſchwulſt.... 


Макостокъ, am. 1, Chir. le подиз....... 
НАкось, ад. de Баз, де гатегз.. 


.der Knoten, Япоен........ 
ſchräge, ſchief. хо ооо феоосе 


[Ъел 


Шакось 


to Гоги Ьу boiling, be ad- 
herent; || 10 be inerusted. 

scum; || seltling, crust; ata- 
lactite, incrustation. 

ſormed Бу boiling; || шега- 

+0 Бесоше sour. (124 

thing 1м9 оп; || ад ов, 
impost; trimming. 

booking-oſſice ticket. 

laid оп, put оп; || added, 
augmented;false; plaled. 

losing, unproſitable; -Ыу. 

loss, disad vantage. 

to lay ов ог upon; || Ю lay 
on; || to plate; || №0 put оп, 
impose; || 10 add, raise. 

to ho laid оп; {Бе augmented 

to peck ог eat enough; |, 0 
break one's shell. 

to glue on, paste on. 

pioco glued ог pasted оп. 

veneering. 

to rivet upon; || © slander. 

to call together; || № дга" 
оп one's selſ. 

to pull over one's еуез. 

a reprimand. 

bending, stooping; [| шооб. 

81оре; inclination, propen- 

sloping; linclined во. ſsity 

. | 1оре, declivity; || head. 

to decline, bend, з1юор. 

to bend, Бом; || 10 decline. 

ап anvil. 

to ſorge ов ог пров; [Ю 
Тогре, ргераге. 

10 Бе Гогбе@; Гогке eaougb. 

to pick enongh; || 10 make 
bast shoes. 

cutaneous. 

to drivo оп, drive in; 1 
knock, put on (Вюоре). 

to be in misery. 

to conjure, bewitch. 

head-dress. 

дить, см. Колобрфлить. 

{0 pick, рее!. 

knee-guard; boot-top. 

in the end, at last, ſinally. 

chape (о/а зсафега); | 5; 
|| fringes. 

. | Веаргаз ор, ассовоабов. 

to Веарир; || 0 accumulate. 

to Бе Веаред вр. 

в Накашивать. 

сить, szplent. 

node. 

aslope, obliquely. 


ШМаночетникъ — 33:7 — Шаличниктъ 


Иакочётинкъ, гм. le garde-manche (4е сказзеиг) . / der überärmel........... ‚ | Ва1Г з1еете. 
Шакрадывать, накрасть, са. атаззег раг le уо|. . zuſammenſtehlen ..... ..... | © атаз5 Бу Шей. 






























Накраивать, накройть, са. ргёрагег еп сопрапи. . ſin Menge zuſchneiden....... | 10 cut out. 
ИзкраАпывать, накрапать, га.1аспеег, moucheter. /ſprenteln, beſprenteln. ...... to sprinkle оп, dash ироп. 

—, en. tomber à petites gouttes (de (а рёце)..... ſtrõpſeln vom Regen........ to trickle, drop. 
Накрашивать, накрасить, га. teindre еп quantité. [п Menge färben.......... | (0 dye т quantity. 
Макрестъ, а4е. еп сго!х......... И Кацией......... ——— crosswise, across. 
Накравляться, сг. раг/. ſaire des grimaces...... Geſichter ſchneiden........ .Ito make мгу Гасез. 
ИакричАть, сд. рат/. rompre, la tête раг ses cris.. Че Ohren voll ſchreien...... to tire with erying. 

— си, vr. erier heaucoup, avoir assez criè....... ſich ſatt ſchreien. ......... to сгу ог baul enough. 
Накропать, еа.раг/.БоизШег, |Гайге (de méchants сегв | pfuſchen; viel zuſammen pfu-ſ to pateh, botch; to dabble. 
Накрошить, га. раг/. émietter еп quantité....... viel einbrocken........ [ſchen to сгитЫе оп. 


viel drehen, zu viel drehen; ||| 0 twist ог twirl too much; 
зи ſchwer beladen. || № lay оп, load. 

bedecken; den Tiſch decken; || Ю cover; | Ю 1ау Ше сю Ш; 
die Taſſe итЕ тет. | № шго цр а сур. 

ſich bedecen; bedeckt werden. to put on one's heat; || be 

мт Deckel....... [Strengſte соуег. (соуегс@ 

ſo feſt als möglich; || auf's Газь с1озе1у ; ſEstrongly. 

das Compaßhãäuschen....... binnacle. 

in Menge kaufen.......... to buy, ригсвазе. 

ſich baden [о viel man Luſt hat. to bathe one's self enough. 

viel räuchern; habziehen, deſtil⸗ to. perſume; [| 10 distil; || © 
liren; betrügen; || viel rauchen. deceive; || ю smoke. 

viele tolle Streiche angeben... | © commit follies. 

ſtark einhũllen, viel umwickeln; to wrap оп, muſſſe up; || © 
| ИФ recht einwickeln. envelop one's self. 

in Menge fangen.......... to caich. 

auflegen, aufladen, anlegen; ||| © lay оп, put оп, impose; 
bedrücken, unterdrücken. 1 № oppress. 

aufgelegt, angelegt werden.. to be laid on. 

(Juͤſtrument) ſtimmen;anfüh⸗ to tune; to train, bring up, 
ren, abrichten; wiederholen. accustom; [| {© repeat. 

м Menge zerbrechen...... ..to break. 

viel lügen; ſich ſatt lügen....ſto tell lies. 


Накручивать, накрутить, га. tordre еп quantité; 
hmettre une Гоме charge, charger (гор (ил char). 

Накрывать, накрыть, га. couvrir; || (ка столё) met- 
те le соитем; || (чашку ) геюигпег за tasse. 

— ся, vr. se сопумг; тейге зоп спареац ; || ге соп- 
Накрышка, 5/. $, |е соптегое............. [уе 
Накрвико, ado. fortement, Гегше; || (г65-56уёгетепЕ. 
Иактфузъ, зм. Маг. Phabitaele a; -2ный, а4;..... 
ИакунАть, накупйть, га. acheter еп quantitèé. .... 
НакупАться, гг. раг/. s'étre аззез Барпё........ 
Накуршвать, накурить, са. рагГитег ; || 913 Пег une 

quantité; || готрег; || ея. Готег beaucoup. 
Нацутийть, са. раг/. ſaire beaucoup 4е sottises.... 
Накутывать, накутать, са. aſſubler (4е plusieurs 
эветея(:); || -ся, гг. зе bien епуеоррег. 
ИазАвливать, наловить, ев. аЙгарег еп quantité. 
Назагать, наложёть, га. теНге зиг, свагрег, im- 
розет; |! (20) орргшег, орргеззег. 

— ea, ог. ôtre mis sur, ètre imposé........ а 

Налажывать, наладить, га. ассогдег (мя instru- 
тел!) ; || Чгезвег, Гогтег, styler; || гёрёег. 
Иалёмывать, наломать, са. hriser еп quantité.... 
Иалейть, гп. и -С8, сг. раг/. шепИг а зоп а!зе.... : 
Шалегать, налёчь, ся. u -ся, от. резег зиг, 8’ар- [аи вел, drũcken; bedrũcen, 10 Пе ироп, ргезз ; || орргезз; 
риуег; || 9. орргипег; || з'аЦаспег, s'appliquer а.| verfolgen; || @ anſtrengen. || 10 lean, арр!у one's zell. 
Налегиь, а4е. 16 сёгетепи, à la |6рёге........... leicht...... ..... ....... lightly. | 
Належать, са. раг/. кагпег (ип та!) а Гогсе @’\те Фит langes Liegen bekommen; 10 get Бу lying; | ю hare 
couehé; || еж, сг. rester longtemps couchèé. lange liegen; ſich ſatt liegen. enough of lying. 
МазетАть, налетьть, ся. ſondre sur en volant; ! ют- | бета едет; п (ебет herbei⸗ to Пу upon; | 10 fall оп; |0 
Бег вит ; voler уегз, accourir; || уо1ег еп quantité. eilen; | {п Menge herbeifliegen. run to, hasten; || © Ву оп. 
Налётъ, зж. une aitaque зиЪ Це; Chim. les ſſeurs /; ||| (9% фет Anfall; ſ die Blumena sudden attack; || Яо\уегз 
сз —ту, еп ГопдапЕ иг за ргое. fsur ри Fluge, im Herabſchießen. р; | in Ву проп. 
Налетьлый ь Налбтный а агтуб ап vol; tombé— herbeigeflogen; || aufgeflogen. ſtying оп; || ГаШов оп. 
Наливёть, палить. са. уегзег dans, гешрИг...... eingießen, вой gieben, füllen.. to pour оп, ВН. = 
— ея, ег. ве гешриг; | сошег dans, entrer; || monter ſich {А ел; einfließen; | ПФ mit to Бе ſilled; to flow in; Но ſill 
еп зёте; || &те сопймепе (4е [а реше оего[е ). бай füllen; zuſammenfließen.“ with лисе 10 Бе conſlueni. 
Називиа, 5/. dim. наливочка, [а liqueur, eau; -вочный, der Liqueur, das Waſſer; || die infusion, liquor, water; || 


adj. || -ных жнедтных, II. nat. les infusoires т. Infuſionsthierchen ри. infusoria р/. 
ъ и -вакъ, зт. II. nat. ип infusoire..... /das Infuſionsthierchen...... [ап inſusory animaleule. 
Назинной и Наливчатый, а4). transparent (destlar, durchſichtig; hdas ober⸗ clear, iransparent; || ап 
freits); || -мде колесб, roue Га ehute superieure. ſdlächtige Waſſerrad. overshot vheel. 
Наливъ, эт. la зёуе, lejus (des ruits)3 lIinfusion /. derSaft (der Frũchte); Aufguß. juice; | пузо. 
Жалинть, зт. PpolssSon, 1а lotte; -мщ, Че lotte....... Ме Quappe.............. ее] - pout. 
Шалинать, налёпнуть и пальнуть, сл. s'attacher à. fleben bleiben. ............ [10 84 СК, adhere 10. 


Назёчникъ, гм. т. -пичекъ, le спашЬгаше (de die Thüreinfaſſung; || Гов|савтя (о/Г а door); || plate 
реше); | 1а platine (de зеггыге); || 1а visiore. чить; | Фепивикт.| (оГа lock); || уззог. 
Reiſſ Пёс. рагаШ. ГагЦце russe. 22 


Шаличность 


Наличность, 3/. |е comptant, 1'еПесЁж......... 
Маличный, 44). du devant; ſ comptant, еЙеси г. .. 
Налобникъ, зт.|е гощеац; || |е frontal (4е bride). 
Маловийть, см. НалАвливать. || Наложить, см.На 


Налогъ, зм. l'impôt т, la сопи1Бийоп........... 
Маложница, 3/. |а concuhine; -ничёй и -ческ, ад). 
Маложничество, зв. |е сопсиБпасе........... 


Малой, т. le lutrin, pupitre; -йный, 4е рирИге. ... 
Налокотникъ, зв. 1а cubitière (Фипе ermure).... 
Наломать, см. НалАмывать. || Нальмуть, см. 
Налфпаться, гг. раг/. рор. БАЁгег зоп 8011....... 
Мдллытаться, ог. раг/. рор. БаЙге 1е рауб........ 
Нальво, 24е. à gauche, 4и сб! gauche. [pant 
НальзаАть, нальзть, ил. entrer еп quantitéè сп ram- 
Нальплятьи-льоливать, нал пить, ра. соЦег Зиг. 
— ся, сг. зе соПег sur; & хе collè зиг........... 
ПалюбовАться, гг. раг/. ( чьъмз admirer А son aise. 
НаляцаАть, са. 31. lendre, bander (ип атс)........ 
Наназывать, намазать, га. frotter, enduire, oindre. 
— ся, ог. etre frottè, enduit; se тоЦцег 4е...... 
Намакивать, намакать, га. Pplonger (4ез chandelles). 
Намарывать, намарать, га. заЙг, tacher tout; || 
Багрои ег, griſſonner beaucoup. (Ч’Войе 
Намасливать, намаслить, са. ГгоЦег 4е Беигге ou 
Наматывать, памотАТЬ, га. dè vider, bobiner. .... 
НамахАться, vr. раг/. ве fatiguer еп s'éventant... 
Намачивать, намочйть, та. аггозег, humecter, 
шо ег, détremper; imbiber, macérer. 
Намазщать, намастить, са. frotter de baume...... 
Намащивать, намостить, га. рауег; ſplanchéier. 
Нлиёлни и Намняась, ade. рор. Пу а quelques jours. 
Намекать, намекнуть, га. donner à entendre, faire 
signe; || (на что) faire allusion à. 
Мамеёкъ, эм. le sSigne, avis indirect; allusion /.. 
Намерзать, намёрзнуть, vn. s'attacher раг la gelée. 
Назиёралый, ад). atliachèé par la gelée 
НМаметать, намести, га, entasser еп balayant 
Мамёткл, 3/. la chemisette; pièce; || 1е moraillon. 
Намётный, 24). jeté sur; || ргорге а couvrir...... 


ооо оо ооо» 


335 


Ые Зат(фаНн............. 
vorder;bar, wirklich, vorhanden 
das Stirnband; der Stirnriemen 
каладывать в НалагАть. 
ые Auflage, Сишт........ 
das Kebeéweib, die Beiſchlaäferin. 
der uneheliche Beiſchlaf..... 
das Pult, Leſepult 
die Armſchiene, das Armſtück. 
Налипать. 
ſich vollfreſſen............ 
recht herumſchleudern....... 
linte, zur linken Seite... 
in Menge hineinkriechen..... 
aufkleben, aufleimen........ 
ſich aufkleben; aufgeklebt werden 
ſich ſatt wundern...... — 
ſpannen, anziehen.......... 
aufſchmieren......ſſchmieren 
eingeſchmiert werden; ſich ein⸗ 
(Lichter) т Menge ziehen.... 
vollſchmieren, beſchmutzen; lhin⸗ 
ſchmieren (Vexrſe). 
mit Butter od. Ol einſchmieren. 
aufwinden, auſſpulen....... 
ſich ſatt fächern.... 
паб machen, beſprengen; || п 
weichen, benetzen. 
ши Salbe einſchmieren ..... 
pflaſtern; dielen 
vor einigen Tagen....... * 
zu verſtehen geben, Winke ge⸗ 
ben; lanſpielen. 


ф оо мо —0— 


хо ооо 


Шаморщивать 


геаду топеу, ебесбуепез. 
front:leſſective, ready, cash. 
frontlet; || оп]. 


imposition, (ах. 
сопси пе. 
concuhbinage. 
reading-desk, pulpit. 
elboweguard. 


to gorge one's зе. 

to have enough оЁ strolling 

to the leſt. laboat 

to сить ог clamber in. 

to stick on, paste upon. 

to Бе stuck ог pasted оп. 

to admire suſſiciently. 

to bend (а 50%). 

(о grease, зтеаг прог. 

to be greased; || smear ones 

to dip. ſoxeli 

to dirty, daub 3uſſicienily; 
| зо seribble. 

10 butter, to он. 

to wind оп, wind ороп. 

to fan one's 5е1Г enoughb. 

to wet, moisten, steep; || 9 
soak, тасегаге. 

to anoint vith balsam. 

to pave; || to floor, boatd. 

Ще оШег day, lately. 

to hint, give а hint, insinu- 
ме; [| 10 alludo to. 


dieFingerzeige рё Anſpielung / Виз рё; allusion. 


anfrieren, durch Froſt ſich anſe⸗ 
angefroren ......... ..Ithen 
in einen Haufen fegen. [пм 
Halbhemd n;Flick; Schließha⸗ 
aufgeworfen; || ит Bededen. 


Намётъ, a2m. la соцуегшге (de tente); tente; le lacet, das Zeltdach; Zelt; Vogel⸗ 
Век; le mantelet (Cécusson). [Пег| garn; || ме Schilddecke. 
Намбтывать, - метать к -тнуть, va. jeter sur; ſfau-hinwerfen; ſſleicht annähen.. 
-ea, гг. èêtre jetè sur; | étre ſauſilè; prendre aufgeworfen w.; leicht ange⸗ 
lhabitude de Гате, devenir habile. пабе werden; geſchidt werden. 
Нащынать, намять, са. broyer, pétrir ипе certaine in Menge kneten, zuſammen⸗ 
quantité; || е {то15зег (le pied). drücken; quetſchen. 


Намиика, :/. quantité pétrie; la froissure. .... .. аб Geknetete; die Quetſchung. 
Мамозфливать, памозолить, са. causer des cors... ſſich einen Leichdorn zuziehen. 
НамомаАть, намокнуть, ол. s'imbiber d'eau....... ordentlich naß werden....... 
Нимфклый, adj. imbibé d'eau, tout mouilléè . Iblé)ganz naß geworden ........ 


Намолдчивать, -лотить, га. hatire une quantité (de ии Menge ausdreſchen. ..... 
Намолоть, сд. parf. moudre ипе certaine quantitè; in Menge mahlen; || обе plap⸗ 
Pu -esn, гг. dire heaucoup de fadaises. pern, ſich ſatt plappern. 

Намфлъ, эт. la quantité de grain moulu......... das Gemahlene ........ F 
НанорАживать, -розить, га. faire geler fortement. Пат! frieren laſſen......... 
Намордиыкъ, гт. [а шизе!ёге................ der Maulkorb............ 
Манорщивать, намбрщить, га. rider, froncer.... runzeln...........ſrunzeln 

— es, гг. ве паег; || Ггопсег le 30urcil.......... runzelig werden; | № Stirn 


to treeze ов. 

ſroren on. 

to 5меер оп, sweep пров. 

tucker; pateh; |; згоп-вар. 

cast оп; || Гог covering. 

соуег, мгаррег; tent; ſcast- 
пе!; || тав Ищу. 

to east оп; || (о Ваще ов. 

10 be cast оп; || Бе hasted ов; 
| № Бесоше аЫе. 

{0 Кпеа@, tread, могк ; © 
bruise, contuse. 

quantity kneaded; bruise. 

to produce corns. 

to get wet, become wet. 

ме, steeped, soakeod. 

10 thrash, ihrash ов. 

to grind а quantity; |110 ей 
idle stories. 

quantity ground. 

10 (геезе зисеюЦу. 

а ми е. 

to winkle, ahrivel, Кан. 

to Бе Конка one's гот. 


Наношенничать — 339 — Наналзывать 


НИамошенничать, сп. раг/. раззег за vie & filouter. viele Schurkenſtreiche begehen. 
Намучать, намутать, са. (гоп ег, гепдге trouble; ſtrüben, табе тафет; || ап, 
|| (кожу на кегб) calomnier, noireir, denigrer. ſchwärzen, herabſetzen. 
Намучиться, er. рат/. 5`6ри!зег, зе tourmenter.... ſich abplagen........... .. 
Иамучийть, гв. сопугг entierement 4е Гагпе.... | вап} ми Mehl бейбивет.... 
Нанывать, намыть, са. laver еп чпап 6; || ©. яр. viel waſchen; Janſchwemmen, 
атаззег, [огтег ипе alluvion; || -ся, ог. &те 1ауё.| einen Anſchutt bilden; || вета, 
Намывифй, а4;. ſormé ов аесга раг alluvion ..... angeſchwemmt. [еп werden 
Наныкаться, ег. рег/. fainéanter tout А son aise.. ſich herumtreiben.. ........ 
Наныливать, намылить, са. Savonner entierement. | 90016 einſeifen............ 
Намалевать, намвлить, га. blanchir ауес la сгае. |4 mit Kreide beſtreichen... 
— ея, гг. зе айс г ауес la сгме............. ſich ти Ятефе Бейтефет.... 
ъзнивать, намзийть, са. acquérir раг 4ез troes. т Menge einwechſeln....... 
Намъреваться, вознам 5риться, гг. Гогтег le рго- | пи Sinne бабе, geſonnen ſeyn, 
jet, avoir Гимепоп, зе ргорозег 4е, репзег А. denken, Willens (суп. 
Наифреше, гл. l'intention , le projet, деззет.... | Ме Abſicht, der Зоцав...... 
Hauapémie, зн. ГасНоп de шезигег /............ das Ausmeſſen ........... 
Манфривать, намфрать, га. тезигег еп quantité.. eine Menge Dinge ausmeſſen. 
Наньстивктъ, эт. le gouverneur, lieutenant; ſevice-der Statthalter; Kicekönig; 
го? ; prieur (de monustére); -нищй и -ническй, adj. || der Prior. {Фан 
Шанзствичество, зя.|е ропуегпетети; || а Пеше- die Statthalterei; Statthalter⸗ 
Шаньтка, ſ. 3, le signe, la шагаие........ [папсе | das Kennzeichen, Merkmal... 
Наначальникъ, em. le trusquin. .............. das Streichmaß........... 
Ианьчать, намфтать, са. marquer; || viser, pointer. anmerlen; zielen. lſchen 
Наизигивать, -шать, га. méêler ensemble, mélanger. —zumiſchen, viel zuſammenmi⸗ 
—.намъсить, га. ргерагегеп petrissant......... viel einrühren, austneten.... 
Намащдть, намзстить, са. placer, шейге ; donner hinſtellen, verſorgen, unterbrin⸗ 
une рее а; déedommager, indemniser. деп; ſentſchädigen. 
Шанйть (fat. намну), см. Нашинать. 
Нанесфи!е, гл. action d'entasser, d'accumuler /... das Auftragen, Aufhäufen... 


Маийзка и Hänuan, :/. objet enfilè. ....... ..... ſeine aufgereihete бафе..... 
Иашизывать, панизать, са. enfiler ............. aufreihen, аптебет........ 
НанимАть, нанять (/и(. найму ), ов. 1очег, ргепаге | писебеи ; || П® vermiethen; | се» 
а lonage; || -ся, сг. ‘зе 1очег; || &те loué. miethet werden. 
ка, f. le nanquin; -ковый, de папаши........ der Nankin.............. 
Наносйть, II. G, нанёсть, га. entasser, amasser, ас- aufhãufen, anhãufen, anſpũlen; 
eumuler, amonceler; eauser, attirer. || идет, verurſachen. 


— ея, сг. etre amontelèe; || Воппег оц heurter contre. aufgehaͤuft werden; || алЙовеп. 
Нанфсный, 04). entasse, атопсе!6; || ассга раг| Treib⸗; ſhangeſchwemmt; || ап, 


allurion; || сощартецх; ſcalomnieux. ſteckkend; verläumderiſch. 
Нанфеъ, зт. атаз ([отте раг (е сет); une alluvion. derHaufen; die Anſchwemmung 
Нанюхаться, сг. ра’/. prendre Беаисопр de tabae. ſich ſatt ſchnupſen. ........ 
Маобужъ, а4г. запз réſlexion, inconsidérément. ... auf's Gerathewohl, unüberlegt. 
Иботкось,, adr. de hiais, ес, de (гауегз....... ſchrãge, auf die Сак....... 
HAGßCTHMMM., ade. ауес |е revers de la main....... rũckwaͤrts, nach hinten zu.... 
Ивотрьзъ, 24е. tout court, d'une manièere décisive. /rund ab, entſcheidend.. ..... 
Набхривать, набхрить, га. enduire 4`осге....... ти Ocker beſtreichen ....... 


Иападать, напасть, ви. (начто ) tomber sur; |! зе je- auf etwas fallen; ſüberfallen; || 
фег з0г; || аЦациег, азза Пт, ſondre sur, орргишег.| angreifen, anfallen; verfolgen. 


10 get Бу гориегу. 

to muddy, muddle; || 10 аз- 
регзе, calumniate. 

10 plague опе’з зе1Г. 

10 соуег with flour. 

to wash ир; |[ (0 inerease by 
alluvion; || (ю be washed. 

inereased Бу alluvion. 

to have enough оГ walking. 

to soap, lather. 

to chalk оп, chalk. 

to chalk one's зе] Г. 

to ehange, barter, truck. 

to intend, design, purpose, 
resolve, mean. 

intention, design, purpose. 

measuring. 

to measure. 

governor, lord-lieutenant; 
|усе-Ктх; || ргог. 

povernment; lord-lieute- 

mark, trace. lnaney 

beam-compass. 

to mark оп ; || 10 aim, point. 

to mix, mingle. 

10 knead, mash. 

to place, put; || 10 ргосиге а 
р1асе Гог; || 10 indemnify. 


bringing проп, heaping пр. 

thing Шгеадед. 

{© Шгеа@, гс. 

10 hire, take, rent; || 1ю hire 
one's selſ; || ю Бе hired. 

nankeen. 

to bring on, east up, heap 
up; || 10 cause, occasion. 

to Бе cast пр; || 10 strike. 

heaped пр; allurious; || 
contagious; calumnious. 

driſt; alluvion. 

10 зпий enough. 

without thinking. 

aslope, obliquely. 

with Ше baek оГ Ще hand. 

blunily, flatly. 

to до over with осБге. 

to fall on; || (о ſallupon; | to 
attack, assail; || (0 oppress. 


ее, зп. attaque, charge, agression /...... der Anfall, Angriff ...... Ipi uttack, aggression. 


Нападкм, от. р/. les vexations, chicanes /........ die Bedrüdungen, Verfolgungen 


aggressions, carils. 


Нанадчинтъ,-чица, 2. oppresseur; chicaneur, euse. Verfolger, in; der @ФИапеит. | oppressor, caviller. 


НанАлывать, нападать, гл. tomber sur еп quantité. in Menge auf etwas fallen... 
Илнёавать, напайть, сл. Souder au-dessus....... anlöthen. ............. F 
Напайка, . piôce s0udée au-dessus............ das angelöthete Stück....... 
Иапёкостить,са.раг/.Гайге des 50111525 ом des saletes Unfug тет. ........... 


to Га] т quantity. 
to solder upon. 
piece soldered upon. 
to foul, таг, spoil. 


ывать, наползтй, гл. donner contre еп гат- | сефель ап etwas ſtoßen; | п 10 erawl against; to erawl 


pant; entrer еп rampant, ramper dans ео quantité.! Menge herbeilriechen. 


т, сгеер оп. 


Шапалокъ 340 


Напалокъ, эт. I, le pouce (4етиате); -лочный, аа). der Daumen(im Fauſthandſchuh 
Напалый, adj. tomhè dessus aufgefallen, darauf gefallen.. 
Напамятывать, -мятовать, га. faire ressouvenir. ſeinen ап etwas erinnern..... 
Напаривать, напёрить, га. cuire heaucoup à létu- ſehr viel ſchmoren; || baͤhen, rei⸗ 
vée; || bassiner, frotter au Базп; |, (спину) гозвег.| ben, einreiben; || prũgeln. 
— сн, ог. se haigner, se frotter comme il faut. .... ſich ſatt bãͤhen......... 
Напарье, зп. la tarière, le уПергеашт........... der Vorbohrer..... — 
НапасАть, напасти, га. laisser paltre longtemps; lange weiden laſſen; him Uber⸗ 
faire de grandes provisions. fluſſe verſorgen. 
НапАсть, з/. le malheur, l'adversité, inſortune . .. das Unglück, die Trũbſal.... 
-, en. см.Мапалать.| Напайть,см.Напаивать. | Напёреть,см. Haun рать 
НапАхтать, са. раг/. hattre une quantité (4е beurre). in Menge Butter ſchlagen ... 
Напазчкать, од. раг/. salir, harhouiller entièrement. hinſchmieren, vollſchmieren... 


Напекать, папёчь, га. ecuire une quantité ........ п Menge backen......... 
Напенять, va. parf. accahler 4е reproches........ mit Vorwürfen überhäufen... 
Наперели, а4г. devant, en avant, раг devant ..... vorn, voraus.. .... ...... 
Наперёдъ, а47. еп ауап(....... еее, vorwãrts, voraus......... 
Напёрникъ, т. dim. -нячекъ, létui а plumes т. . | Ме Federbüchſe ...... — 


Нанёрсникъ,-ница, s. favori,-ite; conſident, nte; der od. die Vertraute; der Günſt⸗ 
| зт. le pectoral (Jes Iuiſe); -ничёйи -нически,а4;.| тв; das Зи. 
Мапёрсный, adj. pectoral, portè sur la poitrine. .. Bruſt⸗, auf der Bruſt getragen. 


Напёрстниикъ, гт. dim. -ничекъ, le doigtier. . .... мт Fingerling............ 
Напёрстонъ, em. I, 4т.-точекъ, le 46; -точный, аа). | der Fingerhut. чье 
Напёрсточникъ, зт. le faiseur de 468.......... der Fingerhutmacher....... 


Наперстянкы, 3/. и -точная травд, la нае... | Fingerhut m, Fingerhutblume /. 
Напечатать, Написать, Напйчнать, см. Печатать ПисАтьи Шичкать. 
Напечатльвать, -чатлфть, га. сгауег дапз ГезргИ. | einprãgen...........- ... 
— ся, гг. se graver дапз 1а шетоге....... о... ſich einprägen...... .. ... 
Напещрять, напестрить, ов. bhigarrer, harioler . .. ganz bunt machen..... 
Напиваться, напйться, ог. hoire азех, ве désal- ſich ſatt trinten; || пФ betrin⸗ 
térer; || Роге tout son $081, s'enivrer. ken, ſich berauſchen. 
Напиливать, -лйть, va. scier оц limer еп quantité. viel fertig ſägen ог. feilen ... 
Напилокъ зт.1 ‚т. -лочекъ Ла lime 5оигае;-лочный | Sägefeile............ и 
Напинаться, напнуться, гг. heurter сопёге. [adj. ап etwas ſtoßen, ſtraucheln... 
НапирАть, напереть, га. ропззег ауес Гогсе сопите ; | gegen etwas andrängen; || ei⸗ 
|| ромззег vivement, serrer de prés. nem heftig zuſetzen. 
Напитокъ, ;т.1,4т.-точекъ le hreuvage, la hoisson, Рав Getränk. .........** 
Напитывать, напитать, са. rassasier; || ть Бег, im-ſättigen; tränken........ 
— ся, ог. зе газзачег; s'imbiber. [progner ſich ſaͤttigen; getrãnkt werden. 
Напихивать, напихнуть, га. fourrer dans, remplir. einſtecken, vollſtopfen 
Наплавлаевать, наплавать, од. faire ПоНег (4и bois); (Holz) flößen; Hifertig ſchmel⸗ 
| Гопаге une quantitèé, ргёрагег еп fondant. еп, in Menge ſchmelzen. 
Наплавъ, зм. le mouvement prolongé (Фил nœire die fortgeſezte Bewegung (eines 
à гитез); incrustation, stalactite; dim. напла-| Fahrzeuges); der Steinüber⸗ 
вокъ, [а ſlotte (de ſlet); -виба, ад). zug; Ме Flöße, мет Kork. 
Наплакать, га. рог/. (24026) s'abimer les уешх aſich durch зи vieles Weinen Au⸗ 
force de pleurer; -ся, tr. pleurer heaucoup. gen verderben;ſich ſatt weinen 
Напластать, га. раг/. сопрег еп tranches........in Scheiben ſchneiden....... 
Наплёвывать, наплевать, оа. сгасйег heaucoup; viel ſpucken, beſpucen; || ет» 
|| (на что) пе faire aucun саз de, mépriser. achten, über etwas lachen. 
Наплёк, adj. blane ауес [е соц colomhin (des oisequæ weiß ти bläͤulichem Halſe... 
Наплески, am. pi. le jaillissement des vagues das Beſprengen, Anſpülen... 
Наплёскивать, наплескать, га. ſaire rejaillir sur. beſprengen / beſpritzen..... — 
Наплетать, наплёсть, са. tresser еп quantité; || м Menge flechten; viel dum⸗ 
radoter, пе dire que des halivernes. mes Zeug ſchwatzen. 
Наплеще, зп. и-чнииъ, am. -Epaulière /(4’агтиге).| таб Schulterſtück (amHarniſch). 
Наплутаться, сг. рог/. еггег longtemps lange umherirren... ....... 
Наплутовать, са. раг/. ſaire des iours de ſilou.... Spitzbubenſtreiche machen.... 


ово 















Наплутовать 


thumb (о/ а тщем). 

fallen оп, ſallen upon. 

to put in mind, remind. 

10 steam, stew; hto bathe, 
sweat; || © thrash. 

to get a good sweat. 

ап auger, а wimble. 

to take to разшге; || ю ву 
т, юге, provision. 

mis fortune, disaster. 


to churn in quantity. 

to daub ов, spoil. 

to bake in quantity. 

to load with reproaches. 

before, in front. 

beforehand. 

а реп-сазе. 

conſidant, ſavourite; || рес- 
toral, breasteplato. 

breast, pectoral. 

ſinger·stall. 

thimblo. 

а thimble-maker. 

Гох-810уе, digitalis. 


to impress оп the mind. 

to impress one's sell. 

to шаке party -coloured. 

to drink enough; |! ю пак 

one's ſill, get drunk. 

to saw up ог Ще. 

а sawewrest. 

to stumble upon. 

to press оп ог aß ainst; | © 

ſollow ог pursue close. 

drink, Беуегаве. 

to satisſy; | ю imbibe, зоак. 

to sate one's $е1(;1 1ю imbibe 

to thrust in, ВИ. 

to float (соо); || 10 ше 

те, Газе. 

impetus, мау (оГ ая oer- 

boqũt); incrustation, 54а- 

lactite; |! Йоа(. 

to ruin one's eyes Бу чеер- 

ing; || Ю меер enough. 

to slice, сш into slices. 

to зри; |140 зри пров, eon- 

{ешп, despise. (весь 

white with Ше columbinc 

saplashing оп ог upon. 

10 splash оп, splash upon. 

to рай, braid, tress; | № 
«К, rave. 

a shoulder-piece. 

10 have enough of wander- 

lo svwindle. (125 


Нанлывать 


341 


Шапряжить 


Наплывать, наплыть, ея. heurter сопге сп пареав ал etwas ſtoßen, anſtoßen; |110 swim ог заЙ оп, strike 


ou en naviguant; || сош[ег dans. 


anſchwimmen. upon; || to Йом in. 


Наплывъ, т. eau sale qui а coulè dans (ип puits). das Angeſchwommene...... thing that has flowed in. 
Наплылфй и Маплывной, adj. coulè дапз...... angeſchwommen........... ſlowed in. 

ИзичясАТЬСЯ, ог. рат/. danser а satiété ......... ſich ſatt юпит............ to have enough of dancing. 
Мациуться, см. Нашинаться. | Наползтй, см.| Напалзывать. lsteam 


Иалеллавать, ед. augmenter la vapeur d'une éêtuve. 


Налолоб!е, адх. à l'instar де, à la ташеге 4е..... 
Папоевать, напойть, га. Чоппег а Боге ; himbiber 


ме Эще ш der Badſtube ver⸗to increase Ше quantity of 
gleich, nach Art des. [mehren like, т like manner as. 
zu trinken geben; tränken... to give to drink; to imbue. 


Напобше, зя. imbibition, action d'imbiber / ...... dao Tränken........ .....imbibition, soaking. 
Напойка, 2/. 4, une prise de tabac...... ЕЕ ме Priſe Tabak........... а pinch о? зпий. 
Наполнёне, зп. асНоп де гетрИг /......... [plir das Anfüllen, Vollfũllen. ... ſilling. 

Нацолинйть, наполнить, va. remplir; || -ся, сг.зе гет- | еп, anfüllen; ſich erfüſlen. to В; || 10 be ſilled. 
Наполфть, од. раг/. sareler епиёгешети.......... 9813 ausjäten.. ....... ſ[der [10 weed entirely. 
Иаиблье, зп. une étendue de champs contigus..... die Reihe ununterbrochener Fel⸗ſields. 

Напольный, 47. en campagne (des troupes); || sur les im Зее; Feld⸗......... in the field; of campaign. 
ИапомАживать, - ‚а. рттадег. [сватрз ſalben, ти Salbe чи(Фпистет. |0 рота им. р 
Напоннийн!е в -ношфи!е, зп. асНоп дегарреег /. die @ттпетиив........... reminding. 
Напоминилтельный, 167. commé moratif. [зопуешг | erinnernd. .............. commemorativo. 


Иапоминаль, -помнить и -помЯнуть, га. Гайге гез- | einen ап etwas erinnern..... 


10 put п mind, remind. 


Иапоралиивать, -порошить,га.соцупг de poussière, beſtäuben ..... меня to dust, ромдег. 
Нанбрливый, adſj. апдас1ех, Вага! ; -во, -ment.. frech, и, dreiſt......... daring, bold; у, 
Нанфрный, &4). pressant avec Гогсе..... —— ши Фета drückend....... ſpressing. 

Напорежиз, аёг. à vide, sans cargaison.. ....... (сет, ohne Ladung......... empty, without a load. 
Напфръ, ха. la pression; le ehoe ....... а ет Яиьталв; || бе дет Stoß. pressure; || зВоск, attack. 
Иапосльлий к Напослфломъ, а. à [а бп, епбо.. endlich, ев ............ at last, блаПу. 
Напотёлый, с4)/. couvert de sueur.. ............ ши Schweiß bedect........ covered with sweat. 
Напотьтьеся, ст. раг/. iranspirer comme il faut.... tũchtig ſchwitzen.. ......... to perspire sufſiciently. 
Нанрявка, af. action de repasser, d'afſiler, d'aiguiser. das Scharfen, Abziehen. .... setting, Sharpening. 
Напривлене, гл. 1а direction................. ме Richtung............. direction. 


Иаправлёть, направить, va. diriger, tourner vers; richten, lenken; ſzurechtweiſen; 


conduire, тепег; || гераззег, afſiler, aiguiser. 
— ея, гг. зе diriger; étre dirigé; || ге afſilé .... 
Направо, аду. à droite, du còôòtè агой........... 
Напраелима, ;/'. [а ſausse dèélation. 


Папрасный, 4). уат, то Це; || injuste, ſaux. ... 


ивать, -просёть,га.атаззег рагзез prières. 
— ся ут. (кз кому, па что) зе ргёзещег запз &1ге prie ſich aufdrängen (als Gaſt) ... 


Напрёдки, 44. /ат. dorénavant, а l'avenir 
Напрёль, «4. aupara vant, ei-devant 


хо ооо 


Напрестф.1е, зп. Vantimense /, |е согрога!....... 
Мапрестфльный, а4). р!асё sur Гаше|.......... 
Наприи&ръ и Наприилёдъ, а4е. раг ехетр]е... 
Напрокёзить ц -кАзиичать, ол. faire des folies. 


Напрфеливый, 64). impudent, еПгош!е... 
Напротёвъ, prop. бл. у13-а-у18 ; || а4е. ап contraire 


Напруживать, напружйть, ра. (епдге, hander ... 


Напрыгаться, vr. раг/. защег à satièté 
Иапрыекивать, напрыскать, га. аггозег, asperger 


— ©, ет. s'arroser, s'asperger; || ге азрегое.... 


Напрыекъ, гв. [а шагЬгоге, jaspure 


НанрядАть, напрясть, са. ſiler еп диап е....... 
Напрагай, ги. /вт. la шегсога!е............... 


(га1зоп | Ме unrechte Зе Фи вита... 
Иапрёено, ade. еп vain, inutilement; || а tort, зап vergeblich; || обие Цттафе.... 


ооо 


ооо ооое 


ооо ооо 


to direct, биде; || 10 set; || 


|| ſchärfen, abziehen. [№е1! 10 sharpen. ſpened 
gerichtet werden; geſchärft wer⸗ to Бе directed; |} 10 Бе shar- 
о А оп Ме right, 10 Ше right. 


а Га1зе accusation. 

уаШу in уат; | мгопе ГаПу. 
vain, ſruitless; unjust. 
to obtain Бу asking. 

to oſfer one's зе1Г, intrude. 


vergeblich; ungerecht 
viel erbitten od. erbetteln.... 


т Zukunft, inskünftige...... henceſorth, in Гишге. 

vorher, zuvor............ beſore, afore. 

das Weihtuch, Meßtuch..... corporal, communion cloth. 

Altar⸗, auf den Altar gelegt. |аЦаг, оп the altar. 

zum Beiſpiel............. Гог example. 

viele loſe Streiche machen.... © play pranks 

unverſchämt............. intrusive, mpudont. [{гагу 
.gegenüber; || hingegen.. ... ſover against; | оп the con- 

ſpannen, anziehen......... to streteh, render tense. 

ſich ſatt ſpringen.......... to have enough of jumping. 
.beſprengen, beſpriden. ſden Но sprinkle, dash. 


ſich beſprengen; || Беру Е wer⸗to spinkle one's self; | Бе 
das Sprengeln, Marmorirte. marbling. [8prinkled 
м Menge fertig ſpinnen..... to spin м quantity. 

der derbe Verweis, Wiſcher.. 'а reprimand, lecture. 


Напрягать, напрёчь, va. tendre, bander; || (сылы ) |{роппеп, anziehen; anſtrengen, Но Бела, streteh; | 10 strain, 


mettre ом етрюуег (зез ſorces), Гайте зез efforts. ſich anſtrengen. 


Иапряжеён!е, зл. ia tension; || Дд. Peffort т..... 
Напражить, са. рег/, friro еп quantitâ......... 


ехегь таке efforts. 
.die Spannung; Anſtrengung. tension; |} ехегИоп, eſſort. 
.lin Butter backen ........ о Шу (in quantity). 


Шапрямиктъ 342 


Напряийкъ и Напряикй, а». оптецетеш..... 


Шаровень 
ohne Rückhalt, offenherzig...downright, frankly. 


Напрясть, см. Напрядать. || Напрячь, см. На прягать. || Нарвать, см. | Нарывёть. 


Напратывать, напрятать, га. cacher еп quantitéè. ſin Menge verwahren.. ..... 
НапугАть и Напужать, од. рат/. еПгауег, eſſarou- (феи machen, einſchũchtern ... 
— ся, гг. s'eſſrayer, &те saisi d'eſſroi. [eher вап; ш Schrecken gerathen... 
Напудривать, напудрить, va. роифгег.......... 
Напуси&тьь НапущАть, напустйть, са. laisser еп- {п Menge einlaſſen, loslaſſen; 
тег, lächer en ацапи (с; || (на что) зе jeter sur, Гоп-| || бет(айет, angreifen; || ver⸗ 
dre sur; causer, оссаз1оппегт; || гопдег, tancer. urſachen; Vorwũrfe machen. 

— са, гг. se jeter вис, tomber sur avec avidité.... ũber etwas herfallen 


ээоофоое» 


10 Фе, ри Бу. 

to frighten. 

to be frightened. 

to povder. 

to let in, let 100%е; to fall 
оп, attack; to cause, ocea- 
aion;ſto ehide, reprimand. 

to fall upon. 


Напускной, а4). mis dedans, läché dedans; || -ные hineingelaſſen; ſ die Stiefeln ре in, let on; | 500$ "ИВ 


сапог, bottes / à hautes tiges. mit hohen Schaften. 
МАпускъ, эт. vive attaque; || Caus. action de lacher heftiger Angriff; || das Loslaſſen 
les chiens; verte réprimande /. мт Hunde; ſtrenger Vorwurf. 
Мапутстненный, adj. utile pour la гоше........ zur Reiſe nützlich......... 
Напутстще, т. le viatique.. .................. das Abendmahl für Todkranke. 
Напутствовать, I.2, ол. pourvoir des choses néces- mit dem Noõthigen zurReiſe ver⸗ 
saires pour la гоще; || доппег le viatique. ſehen; das Abendmahl reichen. 
Напутывать, путать, га. embrouiller entié rement. | дапу verwickeln, aufwickeln... 
Напухать, напухнуть, гл. s'enfler un peu........ etwas ſchwellen, anlaufen.... 
Напухлый, 44). оп реп епй6, ип реп доп@ё...... etwas geſchwollen 
Напучивать, -пучить, са. faire епйег, faire gonfler. ſchwellen machen 
Напыливать, -пылить, еа. couvrir de poussière.. beſtäuben, voll Staub machen. 
НапыщАть, напыщить, га. enfler, enorgueillir. ... aufblähen, ſtolz machen...... 
— ся, гг. S'enſſer d'orgueil, s'enorgueillir. .. ..... ſich aufblähen, ſtolz werden... 
Напыщенмость, ё/. la hoursouſlure (дм atyle).... der Schwulſt............. 
Иапыщенный, ad,. епй6 d'orgueil; || boursouſlé.. hochmüthig; || ſchwulſtig .... 
Напьвать, нап в ть,га.спап(ег (ип air); ſré primander; herſingen; ſausſchelten; | ver⸗ 
| (ма xoro) calomnier; || gagner еп chantant. lauinden; ſ im Singen erwer⸗ 
— ся, гг. chanter А son aise . ſich ſatt ſingen......... [еп 
Напьиъ, т. аг, chant т, mélodie /; -евый, аа}... | Ме Melodie, Arie......... 
Напфнивать, нал нить ‚ га. faire ссотег ом mousser. ſchäumend тафеп 
Напяливать, напялдять, га. étendre sur; || шейге, aufſpannen; || ausſpannen, auf⸗ 
élargir еп mettant (мп г@етел! гор & той). ziehen, anziehen. lwerden 
— ся, ог. s'étendre; || &ге étendu; être élargi.... ſich aufſpannen; aufgeſpannt 
Нарябёфтывать, нараббтать, га. faire, ргёрагег еп'{п Menge verfertigen; ſiſich 
quantité; || задпег, aequérir раг son trarail. erarbeiten, erwerben. 


соо оо ⏑0 ⏑— 


ооо — 


— ea, гг. travailler jusqu'â satièété. ........... ſich ſatt arbeiten ..... — 
Наравиь, ade. де рат, de niveau, sur la même ligne. gleich, auf gleicher Фык.... 
Нарадоваться, vr. раг/. зе réjouir beaucoup..... ſich fatt freuen............ 


НараждАть, -родйть,га.епГащег, produire beaucoup 
- ea, гг. паНге, ге mis аи monde еп quantité; 
héêfre dans son croissant (de la [шпе). 
НарАмникъ, эт. 'omophore м........... — 
Hapacr ra, napacra, гл. ceroſtre sur; ſg. S'necroitro, 
s'accumuler, s'augmenter, grossir. 
Наращаёть, нарастить, га. ſaire croſtre еп quantité. 
Нарвалъ, зт. там. le пагуа!, [а Псогпе де тег... 
Нарлъ, am. plonte, |е паг@; -дный, 4е пага........ 
Нарльвать, нардёть, гл.афоцИг, mürir (465 аёеёз). 
Нарекёть и-рицать, нарбчь, га. nommer, арреег; 
|| (ма xoro) гергоспег; || -ся, гг. ге потте ; | е 
Наречёше, гл. [а потта( оп, désignation. [поштег 
Наречённый, рат. nommé; || 46151, choisi. .... 
Илрисфвывать, -рисовать, га. Га1ге des dessins.. 
Иприцательвый, -ное цмя, Сгат. пот appellatif. 
НаркотическИЙ, а4). Мед. narcotique, s5oporiſique. 
Нёролень в Наровиь, афо. 46 niveau; || 4е раг.. 


in Menge gebären, erzeugen.. 
т Menge erzeugt werden; zu⸗ 
nehmen, wachſen (vom Monde). 
das Schultermaäntelchen 
auf etwas wachſen; anwach⸗ 
ſen, zunehmen. 
т Menge wachſen laſſen, ziehen. 
der Narwal, das Seecinhorn. 
Ме Narde........ И 
reifen, ацбтефет.......... 
nennen, heißen; | ооттост(ей ; || 
genannt werden; || ИФ nennen. 
Ме Ernennung, Beſtimmung.. 
genannt; beſtimmt, erwählt. 
aufzeichnen, fertig zeichnen... 
мт Gattungéename......... 
einſchlaͤfernd, Schlaf⸗....... 
wagerecht; in gleicher Reihe. 


high legs. 

а sharp attack; [| slipping 
the hounds; reprimand. 

Гог Ше road. 

viaticum. 

to provide Гог Ше гоад; | 
to administer Ше viaticun. 

to entangle, embroil. 

to swell. 

swelled, swollen. 

to swell. 

to ſill or cover with 908. 

to infſlate, render turgid. 

to Бе рийе4 пр. 

bombast. 

inllated; bombastie. 

to sing; to се, lecture; 
to $[апдег, 10 gain Бу sing- 

to sing enough. lineę 

song, chant, tune. 

to froth, маке ſoam. 

to spread пров; || 10 streteb, 
таке vwider. 

(о Безргеаа ; || Бе stretehed. 

10 work, таке, ргераге; Г 
10 еаги Бу могК. 

to Вауе enough of working. 

опа level. 

to be overjoyed. 

to give г го, produce. 

(о Бе born, be produced; | 
to be on the inerease. 

omophorium. 

to grow оп ог пров; [№ 
ассгие* 'псгеаве. 

10 cultivate, grow. 

narvhal. 

nard, spibenard. 

to преп, burst, Бгеах. 

to name, call; || о reproach; 
Pto be named;to са све’; 

nomination, ealling. [5е} 

named; designed, olected. 

to drav. 

ап appellative noun. 

narcotieo. 

level, oren; || оц а lerel. 


Шародность =. 3243 — Марядъ 



















Шарфдиость, “. la nationalit.. ............... das Вов бит, die Nationalität nationality. 
Иаролный, adj. du peuple, national, populaire; Volle-, зов би; õſſent- оГ the people, пайопа!;|ри- 
publie; || -мое право, 1е droit des gens. lich; das Völkerrecht. blic; || Ше law of nations. 
Пародовьльнте, за. l'ethnographie /........ ... | Ме Völkerbeſchreibung...... ethnography, ethnology. 
—держдше в -правлёше, зп. |а детосгайе . . Volkeherrſchaft, ФетоКане /. | 4етосгасу. 

—маселфеше, эт. 1а роршацоп............... die Зе59Иетипв........... population. 
—счислёте, и. le гесепзетеп( de la population. die Volkszählung....... ...census of the population. 
Народъ, ст. dim. народецъ, le peuple, la nation; das Volk, die Nation; || №8 | реоре, nation; || Ше com- 
} простёй — , le Баз peuple, la роршасе. gemeine Зо, der Pöbel. топ people, роршасе. 
Нарожлене, зп. (м№®слца) 1а попуеПе ]ипе...... | der Neumond. ........... пем шооп. 
Нарожинкт, зт. едпегге, р:ёсе 4е Гег рИаё/..... №8 Winkeleiſen........ ... тов Кпее. 
Нарфзио и-рознь, а4г. зёрагётепь а part. ſlibérèé Бе(опьетв....... — soparately. 


Нарфкъ, эм. al. le terme; napoxoms, de propos dé- die Friſt; mit Fleiß, vorſäßlich.ſterm; || оп purpose. 
Hapéocæmi, в4). qui a erũû dessus; || ассги, augmentô. darauf gewachſen; ſangewachſen grown upon; inereased. 
Идростень, am. 1, l'agaric де Гаипе ж. IAarenge) der Erlenſchwamm......... agaricus сезрИозиз. 
Иаростовать, гя. caqueter (des poules); | frayer (des gackern; laichen (vonhHãringen) 40 eackle; || (0 зрамп. 
Иарфстъ, гм. l'excroissance ; || [е germe 4е 'œuſ. der Auswuchs; Hahnentritt. ехсгезсепсе; |сегш ofeggs. 
Иарочитый, adj. „minent, considérahle; -то, —ment.beträchtlich, anſehnlich. ..... eminent, сопз14ега ]е;-Ыу 
Наречный, adj. ſait à dessein; -шо, а деззе.... vorſãtzlich, abſichtlich; шие. [ехргезз, designed; -1у. 
—, зщ. ип ехргез, une ез&([еНе............... мт Зы, Ме бпакне...... |ап ехргезз. 
Идрта, 5/. |е traineau 4ез Kamtehadales; -мемный adj. der kamtſchattiſche Schlitten. |а Kamtehadal 31ед бе. 
Иартучивать, нартутить, ин. епдшге 4е тегсоге. | т! Quecdſilber beſtreichen... © соуег with quick-silver. 
Нарубать, нарубить, од. сопрег сп quantité; || ргё- ш Menge hauen, fällen; || ап |1 спор, сиё; || 40 ргераге in 
рагег еп coupant; || ещаШег, faire une entaille. hauen, aufhauen; einkerben. cutting; [40 noteh. 


Нарубка, 5/. х Нарубъ, вм. l'entaille, incision . . | Ме eingelerbte Stelle. ...... noteh, пск. 
Нарубиой, а4). marqué раг ипе епаШе......... eingekerbt............... notched. 
Издругаться , гг. рлг/. (кому) зе тодиег де, insulter. auslachen, beſchimpfen...... | © insult, abuse. 
Иаружя их Наружь, а4». doehors, еп депогз...... аивеп, draußen........... outwards. 


Йлружность,з/.Гех{6г1еог |е dehors; lapparence / das Außere; lder бибете Schein. outside; || арреагапсе. 
Наружный, в4). extérieur; -но, -етепи; || (9. арра- äußerlich, der о exterior, outward; -1у; | ар- 
Иаружу, а4е. à découvert, ouvertement. lrent offenbar, in's Klare. ...... openly, publiciy. ſparent 
Нарукавымиъ, зм. [е рагде-тапсве........ (4ег| ет überärmel............ false sleeve. 
Иарумянивать, -мявять, са. farder; || -сягг.зе Гаг- | ſchminken; || (9 ſchminken. [Рю paint. 

Наручешь, зт. 1, le bracelet; || р1.-ни,1е; menottes f. das Armband; die Handfeſſeln armlet; || Бап@сийз. 
ИарушАть, нарушить, га. violer, enfreindre, trans- brechen, еевет.......... 10 break, inſringe, violate. 
— ея, or. étre violè, enfreint, transgressé. [стеззег| gebrochen, verletzt werden.... to be broken, Бе violated. 
Hapymémio, an. la violation, infraction, transgression. die Brechung, и .infraction, transgression. 

Нарушитель, -ница, з. infracteur; violateur, -trice. übertreter, erleher,-in..... infractor, tranſsgressor. 


Нарцисст, зт. plante, le nareisse; -совый, de narcisse. | die Narciſſe.. ............ daſſodil, narcissus. 

Шёры, 8/. pi. 1е lit de camp, lit de corps de рагае. .. die Pritſche.............. ſield-bed, guard-room hed. 

Иарывать, нарвать, га. cueillir, arracher еп Ччап- т Menge abpflücen, ее; $; |1 №0 pluck, ри ур; || to burst 
ше; | о. ётр. aboutir, тдгиг (дез абсё). тет, aufbrechen. break. 

—, варыть, га. bécher, ſouir еп quantitè. ſcatoire in Menge graben.. ........ to dig up, dig. 
Нарывной, а0/. уеяса!ю ше; || — пластырь, 1еу631-| ист ziehend; ſdas Zugpflaſter. blistering; | а vesicatory. 
Нарывтъ, т. abeès, арозште м..... аи das Geſchwür............ abscess, ипрозШоте. 
Нармльмият, am. la muselière.......... — der Maulkorb....... ..Ibenſa шие. lab out 
Нарыскаться, vr. раг/. pop. го4ег, battre le pavô. ſich ſatt lauſen, ſich herumtrei- to have enough of running 
Нарысиъ, am. Ckas. la pistoe de ronard........... die Fährte, Spur des Fuchſes. track, ſox-track. 


Иарезвиться, ог. parf. folutrer А son а1зе........|паф Herzensluſt ausgelaſſen o hare enough of sport. 
Наръзка, 5/. и Hapi aꝝ, зм. l'entaille, incision ... | ет Einſchnitt, Anſchnitt. Iſeyn cut, incision. 
Нарззывать, naphaara, га. сопрег еп quantité; ||| Menge zerſchneiden; || ем; to cut in quantity; || 10 noteh; 
entai Iler, faire une entaille; тезогег, агрещег. | kerben; ausmeſſen. [wort a1 || 40 measure, зигуеу. 
Наръще, зв. le dialecte, idiome; || Сгат. ladverhe m.Dialekt m, Mundart Г, || Neben⸗dialect, idiom; adverb. 
Нарйдный, в4).1, поштё, designo, commandé; Iernannt, beſtimmt, beordert; appointed, arrayed; attir- 
paré, огпё, de ſôte; -шо, ауес parure. geſchmückt, geputzt. ed, trim, spruco; у. 
Нарйдчикъ, -чица, &. inspeoteur des ouvriers. ... der Aufſeher ůber Ме Arbeiter. ſoreman, superintendent. 
Нарёдъ, же commandement, ordre; || ajustement т, / der Beſehl; JPutz, Schmuc; || |аггау ; ſlattire; | БП of ſare; 
parure / l le menu; || Artili. composition de fusee /.` Kuchenzettel; Raketenſaß. || composition of rockets. 
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Шаряжать 


ШМаслудъ 


Наряжать, нарядить, та. commander, désigner, ſbefehlen, ernennen, beſtimmen; Ito order, array, appoint; [ 


nommer; || рагег, orner, ajuster. lſchmücken, putzen. 


to adorn, trim, spruco. 


— ся, сг. &те commandè; || зе parer, s'ajuster... beordert werden; {19 ſchmüden. 10 Бе огдегеб; || 0 trim ове'5 


Насадка, г/. асНоп 4е Гате етигег, де теЙге dans. das ХиНефст......... 
Насаждён!е, эп. 1а plantation; le рап!.......... 


setting оп, ſixing. (зе{ 


das Pflanzen; Ме Pflanzung.. plauting; plantation. 


НасАживать и Насаждать, насажать и насадёть, | pflanzen; ſin Menge ſetzen, hin⸗to set. № plant; || © 321 10 
са. р1ашег; || mettre дапз, р!асегеп quantité; faire einſeden, aufſeten; || aufſteden, quantity; 40 haft, ahaſt to 
enirer, ajuster; || соп@ге (les boutons à un е@е-| anmachen; (Knöpfe) аппй»| set оп, ſix; || © seat, ема- 


тен!) ; || бд. introduire, зетег, propager. hen; [| verbreiten. 
— ся, гг. ôtre plantèé; || &ге mis дедапз......... gepflanzt т.; hingeſetzt werden. 
Насаливать, насалить, ра. graisser, frotter de suiſ. ganz mit Fett einſchmieren... 
— ся, ог. etre graissé де 5шГ; зе frotter de graisso. mit Fett eingeſchmiert werden. 
НасандАливать, -далить, va. teindre ауес le bois ти Sandelholz färben; kupfer⸗ 
де sandal; (nocs) s'enluminer la trogne. roth im Geſichte werden. 
Насёрывать, насорйть, га. salir, remplir de saletés. beſtãuben, voll Schmutz machen. 
Насёсывать, насосать, са. sucer, pomper, tirer еп | ſaugen, pumpen, (Wein) heben. 
— ся, гг. sucer, ротрег tout son $01. lsuçant ſich ſatt ſaugen od. ритреп... 
Насахаривагь, насахарить, га. зисгег.......... zuckern, пи Zucker beſtreuen.. 
Насверливать, пасверлить, га. Гогег, регсег. .... т Menge Бобтет......... ь 
Насвистывать, пасвистать, га. sifſfler (из ат); (Melodie) pfeifen; | т Pſeifen 
imiter еп $ (Папе; || -ся, гг. siſſſer à зоп aise. nachahmen; || ПФ ſatt pfeifen. 
НасдавАть, насдать, га. donner {гор (de cortes)... |} viel Karten geben 
Населёнш!е, гп. action de peupler; la population.... | Ме Bevõöllerung..... 
Насезять, населить, са. реир[ег; || ВаБЦег....... Беоб ети; || Бетобпен...... 
— ся, гг. те реир!6, être ВаБи6.............. bevolkert, bewohnt werden... 
асиживать, пасилзтЬ, ра. distiller; ſſ couver (lesdeſtilliren; (Eier) zum Keimen 
ши]з); || gagner оп та] а force d'ôtre assis. bringen.jvom Sitzen bekommen 
— ся, ог. ге distille; || те couvô; rester long-deſtillirt werden; keimen; ſich 
temps assis; ôtre détenu longlemps. můüde ſitzen; lange ſihen bleiben 
Пасйливаться, насйлиться, сх. faire дез eſſorts. . ſich anſtrengen, ſich beſtreben.. 
Насиме и Насильство, an. la violence, Гогсе.... die Gewaltthätigleit....... 
Насйловать ь Насйльствовать, cu. viOlenter, ſaireſ Gewalt anthun, zwingen .... 
Насилу, adr. а peine, ауес peine [violence (аит, mit Muhe.......... 
Насёльникъ, зт. l'oppressenr т... ....... der Gewaltthätige. ........ 
Насйльный и Насильственный, ад). ſorcè, vio⸗ gezwungen, gewaltſam, gewalt⸗ 
lont; -шо, ауес violence, раг violence. thätig; ши Gewalt. 
Насйнивать, насинить. га. bleuir еписгетети. .. . fertig blauen. ............ 
НаскАбливать, наскоблить, са. гас1ег еп quantité. ſin Menge а61Фабен...... .. 
Насказъ, эм. 1а саотше.......... —— ме Verläumdung.......... 
Изсказывать, насказать, са. raconter beaucoup; vieled vorſchwaden; || verläum⸗ 
|| (ма xoto calomnier, noircir, déênigrer. den, anſchwärzen. 
НаскАкивать, -скакать, -скокнуть ы -скочить, ол. | anrtennen (auſ etwas); | ап» 
accourir ап galop; || зашег ом eourir dessus. ſprengen, ſpringen auf. 


Насквернйть, va. parf. salir, souiller епИегетеги. | дапу beſudeln, verunreinigen. 
Насквфзь, adr. d'outre еп outre, de part еп рам. .. durch und durch. .... аа 
НаскитАться, сг. errer de с0(6 et 4’ацке........ ſehr lange herumirren...... 


Насифктъ, зт. le защ, bhond contre....... der Sprung, Anſprung..... 
Наскоро, adv. à la Бе; || а [а légére, superſiciellementſchnell; obenhin..... — 
Наскребать, наскрёсть, Фа. amasser еп ratissant. | viel zuſammenſcharren...... 
Наекрипфть, ся. crier Беацсопр (Филе porte, еёс.).| Ме Ohren оо татгеп...... 
Наскучивать, наскучить, ся. ennuyer, importuner. Langweile verurſachen...... 
Наслаждать, насладйть, ев. causer de la jouissance. ergögen, сташ4ет......... 
— ся, гг. (чюмё) jouir do.............. ...... | (тет Sache) дешевет..... : 
Наслажлене, зп. 1а jouissance, le Ч6Псе........ der Genuß, die Erquickung... 
Наслать (ſut. нашлю), см. Насылать. 
НаслаАщимать, насластить, га. adoucir, ёдщсогег. 
Наслонйться, сг. раг/. годег, БаНге |е рауё...... 
Наслудъ, гм. uno шаге d'eau sur 1а в1асе........ 


verſußen, (88 тафеп 


хз оооов e 


blish, ſound. 

to he set; [| to be ſixed. 

to tallow, вгеазе. 

to Бе tallowed, Бе greasſsed. 

to dye у sandal-woed; 
to redden опе’з Гасе. 

to ВП ог сотег with Я. 

to suek, зыси пр, ривр. 

$0 Вате enough оГ sucking. 

to sugar, put in зобаг. 

to drill, perſorate. 

to vhistle; | ю imite; о 
have enough of vwhistling. 

to deal too many (сат4). 

peopling; population. 

to people; | ю inhabit. 

to Бе peopled. 

to distil; | ю hateh, brood; 
|} № get Бу sitting. 

10 Бе distilled; || Бе hateched; 
| ю sit; || 10 Бе дешев. 

to make efforts. 

violence, ſorce. 

to Гогсе, oſſer violenee. 

hardly, with diſſicolty. 

Гогсег, oppressor. 

ſorced, forceful, ſorcible. 
violent; -1у. 

to blue. 

to shave, scrape. 

slander, calumny. 

to tell, relato; || ю зреак 
against, calumniate. 

to gallop ег run against;] 
to spring пров. 

to pollute, soil. 

througnh. 

to have enougn of roring. 

leap ег spring проп. 

hastily; ſslightly. 

to scrape пр. 

to creak, зсгеак. 

to tire, weary. 

to procure епуоутеве. 

to еп]оу, deligat. 

onjoyment, delighi. 


to sweeten. linę 


ſich herumtreiben. Thauwetter 10 have enough of saunier- 
das Waſſer auf мт Фе beil pool оГ water ов iee. 


Шаслушинатьса — 345 — Шастижеще 


Наслуживатьея наслушаться, vr. (че:0) apprendre ſdurch Anhören od. Zuhören [40 1еагп Бу еаг; || № Ваус 


еп écoutant; || есощег, entendre à зацёе. — ([4е| lernen; ſich ſatt hören. enough of hearing. 
Иделышаться, vr. parf. entendre dire assez де choses/ vieles hören ..... — to hear enough. 
Насльшяка , sf. oul-dire т; | по — кл и иаслыгома, das Horenſagen; ſvom Hoͤren⸗, hearsay; || Бу ог from hear- 


раг оц! -Ч1ге; || пють по — кю, chanter 4’огеШе. | (абеп;|аиб dem Gehör Ппбеп.| зау; 10 sing гот hearing. 
Насльхинкъ,-ица,з.ВёгНег, -бге;зиссеззеиг;-мч4 | Erbe,-bin; Nachfolger, in... heir, -ress; зиссеззог. 
Нзезълный, adj. — примиз, prince héréditaire. [а4). ſder Erbprinz. ..... ....... hereditary prince. 
Иаследовать, [.2, va. hériter; suecéder à...... erben; enachfolgen........ {0 Бег, inherit; to succeed. 
Насльдственный, а‹)}. ЦегёдИаге; -мо, —ment.. | тб: erblich; nach dem Erbrechte hereditary; -rily. 
Масльдство и Насльд!е, гм. l'héFrilage т, la suce-die Erbſchaft, das Erbtheil... inheritance, suecession. 
НасмАливать, насмолйть, га. goudronner. ſcession,betheeren, verpichen........ to piteh, tar. 
Иасматривалться, насмотр$ться, ог. approndre еп ſdurch Zuſehen lernen; durch to learn Бу lobking; 60 learn 
regardant; apprendre par expérience. Erfahrung lernen. ру experience. 
Наснормать, га. parf. зе moucher. lfrenement ſſich ſchnäuzen, ſich die Naſe putzen to Бом one's пове. 
Насноркъ, эм. le coryza, rhume 4е сегуеац, enchi- der Schnupſen.. ......... . | согуха, snuſſles pi. 
Насмькательный, ва). Чегзоге...... —— eine Verſpottung enthaltend... derisive. 
Наесмьхаться, насизАться, сг. (надз кюмз) зе то- |16ет einen lachen, verſpotten; to laugh at, ridicule; Ito have 
quer de, tourner еп dérision; || étre las de rire. |} ИФ ſatt lachen. enough of laughing. 
Насмьтить, са. parf. ſaire rire (ca. Сиъшийть).. zum Lachen bringen........ to make one laugh. 
Насифиинка, af. 4, 1а raillerie, moquerie, dérision... ſder Spott, das Geſpött..... |гаШегу, derision, banter. 
Насмъшливость, . humour moqueuse......... ме Spottſucht, Spottluſt.... mocking от joering temper. 
Наснашливый, adj. moqueur, ёпзоте; -юо,-тепу. ſſpöttiſch, höhniſch, ſatyriſch.. derisive, mocking; -1у. 
Насяьжинитъ,-мица, г. moqueur, euse; -ническя, | Spotter, -in; ит Spaßvogel. jeerer, banterer, mocker. 
Насчошиичать, L. i, en. so га ег, зе moquer. Iadj. ſpotten, verſpotten......... Ito mochk, banter, jeer. 
Насизшиичество, зл. l'esprit railleur.......... ме Neigung zum Verſpotten. jeering disposition. 
Наефвывать, пасовать, са. fourrer, moitre dans enſin Menge einſtecen; || auf et⸗ to shove оп, thrust upon; || 
quantité; || насуяуть, pousser contre. was ſtoßen. ſſtoßen] to hit against. 

- ся, ог. зе ргеззег еп Гоше; heurter contre.... zuſammenlaufen; an etwas an⸗ to erowd; || to ВИ upon. 
Паселить, va. раг/. saler beaucoup; || (кому) уехег. viel einſalzen; ärgern..... to salt; || 10 vex, mortiſy. 
Насорйть, НасосАть, см. Насёривать и Нисё |сывать.|Насфхшуть, см.|Насыхать. 
Наедсецъ, ла.1, dim le siponele, ичевосёрьме (rer). der Sprizwurm......... ..sSipunculus. 

‚ зт. dim. насосецъ, 1а рошре; || СМ. ротре die Pumpe; Milchpumpe; ||а pump; breast-glass; || 
азет ; le lampas ( 4ез сфесвиг); -сный, Че ротре.| Gaumengeſchwulſt. Ше 1атраз. 
ШаспАть, га. раг/. gagner ип ша] & Гогсе 4е dormir. vom langen Schlafen bekommento get Бу sleeping. 

— ся, ег. dormir 00 son 301. (сотшепсег |1 ſatt ſchlafen........... | {0 have enough оЁ sleeping. 
Иаставать, настать, ся. з'арргосвег (du (етрз); || ſſich nähern; || ап(апдем..... 10 сотеоп,арргоасв;||резт 
Маставительный, а8/. пис Г.............. belehrend, [ебхтеф....... . instructive. 
Иаставка, з/.3, dim. -вочка, pieco ajoutée, rallonge /. ſdas hinzugeſetzte Stũd. ..... | р1есе set оп, adjutage. 
Наставлёте, гл. InStruction, lecon /, onseignement mder Unterricht, die Lehre..... precept, instruction. 
Наставлйть и МНастёваивать, паставить, са. ше!- |{п Menge auiſtellen; ſanſeten, о set on; lto piece, lengthen, 

ге, poser sur еп quantité; ajouter, allonger; hinzuſeden; richten; ſunter⸗ pateh; || Ю level, point; || 
pointer, diriger; | тагшге, enseigner. ſseignèé weiſen, lehren. [91| to direct, instruct, teach. 

— ся, er. ôbtro aijonté, allongé; || ôtro instruit, en- angeſett w.; unterwieſen гостя | © Бе set on; || Бе instructed. 
Наставшикъ,-мица, s3. instiluteur, -triee; -нич, adj. Lehrer, Führer, Leiter, iin... tutor,-oress; preceptor. 
Наставничество, . Ia vocation d'instituteur.... das Amt eines Lehrers...... tutorship, preceptorship. 


Наставиой, adj. ajouté, allongé. ............... angeſett, angeſtüdt........ | 828 оп, pieced, added. 
Настёивать, настойть, га. infuser, faire infuser; лет Aufguſ machen, einwei⸗ to Гизе, let 8tand; to stand 
| ем. (es чём; ) insister, Perſister dans. chen; beſtehen, beharren. to, insist, persist. 
-ea, сг. êtro inſuseé; s'infuser, s'imbiber; || 8'аг- abſtehen, eingeweicht werden; || | оЪе inſused; 40 stand long, 
тцег longtemps, étre las d'attendre. lange ſtehen, ſich müde Пефет.| have enough of standing. 
Шасталивать, насталить, га. асбгег.......... ..ſtühlen, verſtählen.........to steel. 


вливать, -новить, va. placer еп quantité. ſin Menge aufſtellen........ ſto place, set (in quantity). 
Настёше, гл. lapproche / (du (етр»)..........,. ſdas Herannahen........... ſcoming on, approach. 
Мастёгивать, пастегАть, га. sangler des coups dezerhauen, Streifen einhauen; | 10 lash, lash on, give lashes; 
ſouet; piquer, contre-pointer еп quantité. in Menge ſteppen. || © quilt Ся quantity). 
тежь, ад». tout oquvert (Gune роше).......... ſperrweit offen............ | Ореп, white ореп. 
Иастигёть, настйчь, гл. alteindro (ргор. ot Ag. ). . ſeinholen, erreichen......... |0 overtake, como пр wiih 
Hacruxulo, гл. aotlon d'atteindre........ ..... Idas Einholen, Errtichen..... lovertaking. 


Шастилатъ 
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НастилаАть, настлать, га. (епаге; || couvrir, рауег.| Тедеп , ausbreiten; || аивТедем. 
Настилка, ;/. action d'étendre, де paver; || се qui ез | das ХиббтеНеи ; Auslegen; [©а6 


ôtendu; || 1а герои, le trépoint. 


Belegte; || der Rahmen. 


Настилочный, а4). Servant а couvrir, paver.... zum Auslegen dienend...... 
МАстовикъ, зт. le 16уге de la ргепиёге neige. ... | т Haſe nach dem erſtenSchnee. 
Настойка, 5 /.и-стой, эт. la liqueur, infusion; -ечный, | ет Aufguß, Liqueur........ 
Настойчивость, з/.1а Гегте&, рёгзбубгапсе. ſadj. die Beharrlichteit......... . 
Настойчивый, adj. регзёубгапь Гегте; -во, -ment. beharrlich, feſt, ſtandhaft. ... 
Мастольный, adj. se trouvant toujours sur [а table. immer auf dem Tiſche liegend. 
Настораживать, nacropoxira, га. tendro (иле! (те Falle) aufſtellen; | Ме 
{гарре); || (уши) @геззег 1е5 огеШез. 
Настояне, an. l'instance /, 1а sollicitation........ 
Настойтель,-ница, 5. prieur, supérieur, eure (4е| Ощиецот, -ш (т Klöſtern); || 


соигеиЕ); || ГагсЫрг@ ге ж; -льский, 4е виремепг. 


Настоятельность, 3/. urgence /. 


Настоятельство, г1.1а dignito 4е supérieur 
Настойть, 1.1, ся. арргосьег; || 4. см. Мастаивать. | 6 nähern, bevorſtehen 


Ohren aufrichten. 
die inſtändige Bitte, Forderung. 


der Oberprieſter. 


ſurgence die Dringlichkeit .......... 
Настойтельный, adj. urgent, pressant; -но, avec inſtändig, dringend, beharrlich. 


das Amt eines бирегокв... 


Настойций, adj. présent, actuel; || гбе!, effectit, iedig, gegenwärtig; wirllich; || 
ле; || -щее врёмя, Стат. le présent. 

Настращать, сд. раг/. ейгауег, 6ропуащег...... 

Настригать, настричь, ра. (опаге еп quantité..... 


Насгрогать, га. раг/. raboter еп quantité 


das Praäſens, die Gegenwart. 
erſchreden, п Schrecken ſetzen. 
м Menge abſcheeren....... 


„| м Menge abhobeln........ 


— ся, гг. raboter assez, ôtre [аз de raboter....... ſich ſatt hobeln............ 


НАстрого, ado. très-sévéroment. .... 


s—— —0 —0 —— 5— 


auf8Strengſte, auf's Scharfſte. 


Настрфивать, настрбить, га. htir, construire Беаи-| in Menge bauen; ſtimmen; 
сотр; || acceorder (un inatrument); | ſg. dresser, sty- | abrichten, vorbereiten. [еп 
-ea, er. @те bàti; eèêtre accordé. .. ........ [ler gebaut werden; geſtimmt wer⸗ 
Настрёйка, ;/. action d'accorder пл instrument... das Stimmen............ 


Настройщикъ, эм. Гаесотдеиг т.... 


.... | т Stimmer, Klavierſtimmer. 


Настружить, га. рах/. гетрИг 4е сореаих (de rabot). mit Hobelſpänen ausfüllen... 
Настрьливать, -стрфлать, са. шег Беапсопр (4е| п Menge ſchießen......... 


— ся, ог. tirer а з0п аве........... 


ſAbier) ſich ſatt ſchieben........... 


Настряпывать, -стрйвать, га. ргерагег еп cuisant. in Menge Speiſen bereiten... 


НастужАдть, настудйть, га. faire bien refroidir.... ſtark abfũhlen........ 


ſweiſe 


Наступательный, adj. ofſſensif; -шо, -ivement... Angriffs⸗, offenſiv; angriffs⸗ 
Наступать, наступить, ол. marcher sur; || 8'ар-| auf etwas treten; anbrechen, 

procher, commencer; || attaquer, assaillir. 
Наступлёне, гл. lupproche /; el'attaque /...... | Ме Annäherung; || ет Angriff. 


Наступчивость, ;/. la témérité, аидасе 


beginnen; angreifen, zuſegen. 


die Kühnheit, Dreiſtigkeit.... 


Наступчивый, adj. agressif, audacieux; -во,-зетеп //angreifend, kühn, dreiſt ..... 


Наступъ, эм. lattaque, agression /... 


der Angriff, Anfall. (Ereſſe 


Настурц И, хм. рае, la capucine, le сгеззоп d'Inde. die Capuzinerblume, indianiſche 
Настъ, ям. la croûte formée sur la neige par la gelée. die Rinde auf dem Schnee... 
Настывать, настынуть в настыть, сп. ве refroidir. 6013 kalt werden, ablũhlen... 


Настылый, а4е. refroidi, devenu froid. 


ооо ооо 


Настфиный, а4/. qui е81 sur 1а шига!е.......... 
Насулзйть, га. раг/. рготейге heaucoup 4е сБозез. viel verſprechen. .......... 
Насунуть, см. Насфвывать. || Насурьмить, см.| Сурьмйть. 
Насупливать, насупить, va. froncer ({ез зомгсйв ) .! (Augenbrauen) juſammenziehen 
— ся, ог. зе reſrogner, froncer le sourcil; || 2. тр. | п finſteres Geſicht machen; || 


(па небъ ) зе сопугг 4е nuages. 


Насупротивт, ао. et ргёр. деп. у13-4-у18, еп Гасе. | gegenũber....... 


durchgelältet, abgelühlt..... 
auf der Mauer liegend...... 


ſich überziehen, trüb werden. 


Насусливаться, -суслиться, сг. S'enivrer, Se souleor. ſich 5604 betrinken ........ 
HACYyXGO, adr. tout вес, entibrement зес........... ganz trocken.......... .... 
Насучивать, насучить, га. tordre, corder en quantitè,/ aufwinden, auizwirnen...... 
Насушивать, насушить, ед. sécher еп quantité. .. in Menge trocknen.. ...... 


Насудуный, adj. — глюбъ, 1е pain quotidien......das taͤgliche Brod......... 


Шасущный 


10 lay ов, зргеаа ; [40 рате. 

laying ов; paving; || Ша 
141 ов; [| welt. 

Гог laying оп, Гог paring. 

а ВагеаПег Ще first ſall of 

infusion, liquor. [300% 

firmness, perse verunce. 

ſirm, persevering; -1у. 

table, lying оп the table. 

to set (ари-/ГаЦ); | 10 рисЁ 
ур one's еагз. 

insiatance, persisſstence. 

prior, -огезз$ ; superior; [ 
arehpriest, head. 

urgency. 

insistent, instant, urgent,ly 

Ще dignity of superior. 

10 come оп, approach. 

actual, present; || real, еВес- 
Нуе; || ргезевЕ tense. 

10 frighten, intimidate. 

to shear (in диап у). 

to plane, plane up. 

10 have enough of planing. 

зеуеге!у, strietly. 

to huild, construct; || (0 tune 
| № prepare, dispose. 

to Бе built; [| №0 bo tuned. 

штаб. 

tuner, pianoforte tuner. 

to ſill with shavings. 

to shoot, МИ. 

to have enough of shootingę. 

№ cook, ргераге. 

to соо1, шаКе cold. 

oſſensivo; у. 

to вер ороп ; || соте ов, ap- 
ргоась; {© aggress, attach. 

coming оп; || аЦас®. 

аидасцу, boldness. 

aggressive, аиЧастоц$ ;-17. 

onset, аЦаск. 

nasturtium, Indian сгезз. 

(годе crust upon snov. 

to cool, grow cold. 

cooled, cold. 

lying on the wall. 

10 promise (much от таяу). 


to contract (ояе`з суе-фто. 

ю помп, Бо ihe Бом; Г 
{0 be overcast. 

opposite, ovor-against. 

to got Ирзу, бе! drunk. 

dryly. 

to twist (in quantity). 

to 4гу (№ (вешу). 

Ще daily bread. 


Шасчитывать 34: 
Наечитывать, насчитать, ов. сотрег, помЬгег. . . |3&6 Ки, aufzãhlen.. 


Жатесывать 


10 count пр, reckon. 


НасылАть, наслать, га. епуоуег еп quantité; |] ев- | Menge zuſchicken; | verhan⸗ to send (much ог many); || to 


удуег, dispenser (de Dieu); || prescrire, ordonner. gen, ſchicken; obefehlen. 
ШасытАть, L. I, пасыпать, П.2, од. jeter dessus, rem-auſſchũtten, vollſchũtten, füllen; 
plir, сощыег; | -ез, ег. ёаге гетрИ, сот! 6....| vollgeſchüttet werden. 
Насынка, з/. асНоп de jeter dessus, de гетрИг. . . das Aufſchũtten, Vollſchũtten. 
Шлсыниой, 04). jetèẽ dessus, rapportè (des terree). aufgeworfen, aufgeſchüttet... 
Илесылтъь, am. Ia trèmie (ди тонёп).............. der Mühltrichter, Mühlrumpf. 
Басынь, æaf. (егге rapportéée, le remblai, la jetée; мт Aufwurf, aufgeſchũttete Er⸗ 
ſ les paillettes d'or ом d'argent / (зиг име éloſſe). “ФГ, od. Silberflitter pt. 
БасыхАть, наебхнуть, ся. зе соПег зиг еп séchant. antrocknen............... 
Насыдщать, насытить, га. газзаяег; || Йо. assouvir, /ſättigen, ſatt machen; || бете: 
satisaire; || Сыт. saturer, imprégner. digen, ſtillen; || ем. 

— ся, сг. se rassasier; || satisfaire ses désirs. .... ſich ſättigen; | ПФ befriedigen. 
Насыцдене, гл. le rassasiement; ſassouvissement. die Sättigung; || Vefriedigung. 
Насъебть, насфять, го. епзетепсег (мпе certaine т Menge ausſäen, beſäen; || 

étendue Че champ); bluter, заззег, tamiser. ſichten, durchſieben. 
Насъвъ, хм. les semailles /, les grains зетёз...... die Ausſaat............ 
Масвдать, насфёсть, гп. s'asseoir, se percher en ſich ſetzen (in Menge); ſich an⸗ 

quantitèé; || зе poser sur, s'attacher а. ſ[sinière] ſeden, ankleben. [Пит 
Насъьдикл, :/. poule coureuse; || 1с$ pléiades / la роиз- | Gluckhenne; || Рав Siebenge⸗ 
HBREABV, ; т. |е регте (Фип и/)................ der Keim (пи Eie), Hahnentritt. 
Нлезнл, :/. Ie hAton de commandement (Cun helman). der Commandoſtab.. 
НасвкаАльный, adj. servant А couper, à inciser ... ſzum Einhauen dienlich.. .... 
МНасъкАть, насёчЬ, va. сопрег, hacher еп quantité; zerhauen, zerhacken; einhauen, 

| entailler, ineiser; (зблотомз ) damasquiner. anhauen; damasciren. 


Насвифмое, adj. an. пп insecte. ............... das Inſect, Kerbthier....... 
Насвкомойдный, 14). insectivore........... ..inſectenfreſſend..... — 
Маськый, adj. роз6, attachéę (de la poussiéère)..... angeſezt............. — 
Насъривать, насфрить,га.вош(гег, enduire ile soufrevöllig ſchwefeln . ......... 


Наевсть, 3/. и Насъсть, dim. насъстокъ, le juehoir. die Stange, Aufſitzſtange.. 
Насъсть.см.Насздать.|Натерёть,см.Натирать 
Насъчкя, af. entaille, тс!$оп /; || [а damasquinure. der Einſchnitt; ſdamaseirte Ar⸗ 
Иатаивать, натаять, од. ſondre еп quantité. ..... м Menge ſchmelzen..... beit 
Натаакивать,, натолкать и натолкнуть, са. ропззег | ди( etwas ſtoßen; durch Stoßen 
contre; || Гате mal еп poussant. Schmerzen verurſachen. 
— ©, er. heurter contre; || зе frotter а quelqu'un.. ſich ſtoben; ſich anſchließen ап. 
НатАпливять, натопйть, са. ehaufſer Беапсопр; ||| Йа einheizen; | eine Menge 
fondre еп quantitè; || Гаге саШег (du lait). ſchmelzen; gerinnen machen. 


— ея, étre chaufſféâé beaucoup (Фил poéle)........ viel eingeheizt werden....... 
НатАштывать, -rOBMVFA*T&, cu. Salir en marehant dessus, сот vielen Gehen beſchmieren. 
Илтаривать, наторёть, од. геззег, habituer..... abrichten, зийибет......... 


НатАсжикать, натаскать и натащить, ед. Игег,| т Menge zuſammenſchleppen; 
traĩner еп quantitéè; атепег цпе диап (6. zuführen, zuſchleppen. [ſtreiben 
- ca, гг. ге tralné, атепё ; || ве trainer, rôoder..zugeſchleppt werden; | 19 Бесит 
Изтачивать, HATOSTEI, га. aiguiſser; tourner.... ſchleifen, (батл; || БкефГет. 
Матвёрживать, натвердить. га. inculquer dans [а einprägen, einſchãärfen; || ап et⸗ 
mémoire; || (руку) habituer ка тат а. was Гете Hand gewoöhnen. 
Патворйть, га. раг/. pétrir, délayer, détremper enſanmachen, anſeten( Brod, Ва); 
quantité; |! (вёкостей) faire дез sottises. Dummheiten machen. 
Натёкаи Илтёчка, 5/. Chas. la poursuite de la béête. das Verſolgen eines Thieres. 
НатекАть, ватёчь, гл. couler dans, s'amasser (des in Menge zufließen, anlaufen; 
ecuæ); courir après, poursuivro (du chien). | verfolgen, nachſpüren. ſſtein 
Матёкъ, гм. ип amas d'eau; || 1а stalactito. ....... der Anlauf des Waſſers; Tropf⸗ 
Натерёбливать, -ребёть, са. arracher еп quantité. in Menge ausraufen, rupfen.. 
Натериъться, гг. parf. souſſrir, endurer beaucoup. viel erduſden, ausſtehen..... 
Натёсывать, натесать, va. tailler, déè rossir en quan-/ in Menge behauen.... 
- en, vr. tailler zufſſisamment (des pierres). 


send, dispense; || (о enjoin. 

10 strew upon, ВП; | ю be 
strewed оп, Бе ſilled. 

strewing пров, ülling. 

strewed upon, carried. 

hopper, mill-hopper. 

carried earth, горызА ; || 
8014 ог зЦуег зрапр1ез. 

to дгу оп 

10 satiate; |0 glut, surſeit, 
satisſy; || 10 saturate. 

to be sated;ſto satisfy one's 

satiating; | отв. [зеП 

to зом (а рёесе of ground); 
| то siſt, holt. 

sowing, seed sown. 

to sit dovn, pereh, roost; || 
to alighèt, settle. 

а brood hen; || Ве pleiades. 

tread (of an еду). 

staſſ оГ command. 

hewing, cutting on. 

to hew, cut on; || © noteh, 
таке incisions; to damas- 


an insect. ſ[keen 
insectivorous. 
alighted, settled. 
to dig т brimstone. 
. perch, roost. 
[ning 


notch, incision; damaskee- 

to Мам, melt, dissolve. 

to jostlo or push against; || 
to hurt with jostling. 

10 В against middle with. 
to heat too mueh; || 10 melt 
(а диашиу) ; || 10 eurdle. 

10 be юо much heated. 

to dirty by trampling upon. 

to train, aecustom. 

to drag, trail (in quantity); || 
to bring much. Iof strolling 

to be дгазред; Вауе enough 

to sharpen; || © turn. 

to repeat, inculcate, impress; 
habituate one's Папа 10. 

to knead, slake, ргераге; || 
to до ſollish things. 

pursuit of a beast. 

to Йом т, run in, leak; || © 
run after, pursue. 

mass of ищет; || зас Ию. 

to риск, pull. 

to sufſer, endure (much). 

to Нем, cut, зачаге. 


[6161 genug behauen............lIto have enough of hewing. 


Натечливый 348 
Натёчливый, 04). ardent а 1а poursuite (дез сМепз). ſzum Nachſetzen geſchickt .. 


Наудачу 


... | ее. 


Натирёть, натерёть, са. Бгоуег, гарег еп quantitè; ſin Menge reiben; || сейбеп, auf⸗ to rub, scrub; [| 40 rub on #7 


|| (чюмз) frotter 4е; || гоЦег (1ез planchers). reiben; || Бобптеп wichſen. 

— ся, гг. зе frotter; || (чему) арргепаге а Гапге.. . |1 @ етте бет; Зи machen lernen. 
Натёрка, af. le ГгоНаре, action de frotter / das Reiben, Zureiben....... 
Натискивать, натискать и натиснуть, va. serrer, drũcken, preſſen; hineindrũcken, 

ргезвег; || ргеззег dans, empaqueter fortement. einpreſſen. 

- ся, ог. se pressſser еп Гоше, 8‘'аИгоирег........ ſich zuſammendrängen....... 
НАтисиъ, 4M. une empreinte; vive attaque...... der Abdruck; Stoß, Andrang. 
Натвсийть, натиснйть, са. imprimer sur.. .auſdrucken, обЪтифет..... За 
Наткдть, од. рат/. Иззег опе сецате диап! 6.... ſin Menge fertig weben...... 
Наткиуть, см.Натыкать.|| НатолкАть и Натолк |нуть, см. Наталкивать. 
Натолкфвывать, -толковать, оа.гёр& ег, persuader ſeinſchärfen, einreden, bereden. 

— ся, гг. babiller, рагег tout а зоп аззе......... ПФ (аи (Фтазет..... — 
Нато-лфчь, га. parf. piler, broyer, сопсаззег...... zerſtoßen, fertig ſtoßen...... 
Натопить, НатоптАть, Наторйть, Наточийть, |см. НатАпливать, Ната 
Натопыривать, -топырить, са. В 6г1ззег, дгеззег. . |йтбибеп, аиббхенен........ 

— ся, ег. hérisſser son ро! ом ses ришез........ das Haar od.die Federn ſtrãuben. 
Наторговывать, -говать, са. gagner dans le сот- durch мп Handel verdienen... 
Наторзлый, adj. accoutumé, dressè, habitué. Imerce gewöhnt, abgerichtet. ...... 
Наторзть, ся. раг/. s'habituer, &те dressè А ап etwas gewöhnen..... ſgen 
Натощанъ, афо. à jeun, Гезютас vide nüchtern, ши nũchternem Ma⸗ 
Натрепать, са.раг/. Бгоуег une quantitèé (de chantre). (Flachs) in Menge brechen... 
Натрёскаться, сг. раг/. БАГгег tout son soul...... ſich ſatt Кее............ 
Hàrpi, эм. le natrium, sodium (métal). ſpoudrant ſdas Sodium (Metall) 
Матруска, f. 1а роге а poudre; ſles — xy, еп sau- die Pulverflaſche; || beſtreuend. 
Матруситься, vr. parf. étre dans de grandes transes. ſich recht ängſtigen ......... 
Натръ к НАТрожъ, зт.1е natron; -овый, de natron. ſdas Natrum, Aſchenſalz. .... 


ироп ; | ю dry- rub. 
to rub one's зе! Г; || 1ю 1еага. 
rubbing. 
to press, squeeze; | 10 ргевз 
in, сгаш in. 
to crowd, to throng. 
impression; || $Воск, аЦаск. 
to print, imprint. 
40 weare. 


to inculcate, explain. 

to havo enough oſf talling. 
to pound. 

птывать, м яр. 

to bristle пр, ргеад. 

{0 stare, зисК out. 

{0 бат Бу trade. 
accustomed, Гогтед. 

to Бесошо accustomed. 
ſasting. 

to scuteh, brake. 

to stuſſ one's зе1 Г, gottle. 
natrium, sodium. 
powder-horn; | Бу sprink- 
10 become afraid. lliat 
natron. 


НатрясАть, натрястй, га. faire tomber еп secouant; ſabſchũtteln, verſhbũtteln; hrũt⸗ to snake дома; | № shabe, 


secouer, cahoter; || -ся, сх. trembler, frissonner. «Ил; || ИНехл. IStuhlzwang 
Натуга, 5/. 1а tension; || douleur; || [е 6пезте.... die Spannung; || “т Schmerz; || 
Натуживать, натужить, га. (еп@ге, Бапаег..... ‚ | ИтаЙ ziehen, anſtrengen 
— ся, ог. 6 те tendu; faire пп еог!......... — 
Натужный и -тужливый, ад). pé nible, accablant. ſmũhſam, beſchwerlich. 
Натура, #/.1а пашге; le modèele (Фасадетёе); -рный, die Natur; || das Modell; || 5 
а4}. | — классв, 1а с1аззе ой Гоп дезате 4’аргёз| Raturklaſſe. 


Натуралисть, гм. le пага!е......... [вашге der Хант фет.......... 
Натуральный, а4).де nature, naturel; -шо,-еПетеп! |Зашт», пани @.......... 
Натурщикъ, -щнца, г. [е modéle académique ... [Гав akademiſche Modell ..... 
Натыкёлень, ст. 1, le раоют.............. ... das Pflanzholz, Setzholz.... 


Матыкать, I.I, натыкать, Ц.5, м наткпуть, са. берег, in Menge einſtecken, einſetzen; 
епГопсег еп диавЫК ; || роиззег contre. | зы etwas antreiben. ſſtoßen 


— ея, иаткиуться, er. heurter contre...... .....ſeingeſteckt werden; || auf etwas 
Натьшить, од. раг/. causer une grande joie...... viei Freude machen...... ге 
— ся, ог. зе divortir, зе réjouir а зоп а1зе....... ſſich genug Неецеп.......... 


Натёгивать, патянуть, са. tendre, roidir; || тейге anziehen, ſpannen; mit Muͤhe 
avec peine (иле botte); || д. tourner аи proſit 4е.| anziehen; || ди Beſten lenken. 
-en, гг. ôtreo tendu; || Боге jusqu'às & ге ivre.... ſangeſpannt werden; ſich betrin⸗ 
шатянутый, tendu; || Ку. foreé, tiré de trop loin. geſpannt; lgezwungen. Iten 
Матягъ, am. lo davier (de tonnelier)............. die Fügezwinge........... 
Натажиня, 2/. 4, dim. -жечка, la cheville (d'un гегз) ; das Fullwort; geſchrobene Re⸗ 
ſexplication forcée; || вв —ку’, tendu, serré. densart; ſtramm, geſpannt. 
Натажной, adj. juste, étroit (des rélements)...... eng anſchließend (vonſtleidern). 
НаугАдъ, ado. ап hasard, а Гауепшго........... auf Gerathewohl......... 
Науголокъ, см. 1, к Иаугольшикъ, dim. -начекъ, der Ecſſchrank, Winkelſchrank; | 
une encoignure, агто{ге d'encoignure; || 6 доегге/.| №6 Winkelmaß. 
Наугольный, а4/. апрша!ге, qui est а l'angle.. ... Ed⸗, Winkel⸗........... 
Наудачу, а4е. à tout hasard, à tout risque........ lauf gut Olũct............ 


jog; hto tremble, sbirer. 
tension; || разм ; tenesnes 
to ИрШеп, 5 гал. 


angezogen werden; | 1 anſtren⸗ © grow tight; atrain ове < 
(бет toilsome, laborious. 


(за! 

па(иге; | ранцег`5 model: 
class of drawing (том na- 

a naturalist. lture 

natural; -1у. 

a living model. 

dibble. 

lo thrust ог stiek in; [И 
thrust on or upon. 

to be stuek in; | язюЫе 

to amuse, divert. (эроа 

40 divert one's зе1Г. 

to satrain, streteh, tighten; 
to put on; || ю draw оуег. 

to be stretehed; || се! tips5 

stretched; strained, wrest- 

coppers driver. led 

expletive; strained mean- 
ing; || strait, tight. 

га, tight. 

Бу guess, Бу chanee. 

buffet Гог а corner, corner- 
cuphoard; berel, здчаге. 

corner, of corner. 

to chanoe, а random. 


Шаудить — 349 — Мацзилать 


Млудить, сд. рат/. ргепаге à la ligne (du роёззоя). . ſin Menge fiſchen, angeln..... Ito angle, hook. 
Шлузъ, хм. ri. amulette м (contre les maladies).... ſdas Amulet, Schutgehõnge... amulei. 
Маука, af. la зс1епсе; lapprentissage i; || вперёдз —, die Wiſſenſchaft; | ме Lehre; science; ſſapprenticeship; | 
















que cela te зегуе dorénavant de leçon. das ſey künftig eine Lehre. that must Бе to you a lesson 
Науститель,-ница, в. instigateur, -trice. ........ Aufheter, Anſtifter, in..... instigator. | 
Научдть, -учить, га. (код чему ) е пе рпег1пз(гилге. | lehren, unterweiſen........ . | ю teach. 

— ся, ст. (чему) арргепёге............... ... lernen, erlernen...........to learn. 
Илужникъ,-ница, ;. calomniateur, -triee. ....... Ohrenbläſer, in. ....... ..slanderer. 

—, зм. и МИаутинл, 3/. огеШеце / (4е bonnet). .. der Ohrlappen.. ..........ear-piece, lappet. 
Науминичать, ся. calomnier, faire de faux rapports. ет(битьст........... ... | © апдег, calumniate. 
Наушничество, в. la саотше, [е faux rapport. ..| Ме Ohrenblãſerei......... .| з1апдег, calumny. 
Шаущать, иаустйть, ов. instiguer, тецег........ antreiben, anreizen, anſtiften.. |ю instigate, шеце. 
Шаущеёние, зп. instigation, intitation /. ......... das Antreiben, ме Anſtiftung.ſinstigation, incitation. 


{© dye (the mustaches). 

an impudent man ог woman. 

to Бе impodent. 

impudent, sShameless; -1у. 

impudence, sShamelessness. 

to hawk, spit (much). 

to bepraise, extol. 

.to praise suſſiciently. 

to boast, brag. 

to lay hold of, seize; |110 re- 
ceive (in quantit); | 10 ре 
Бу plunder; |} 0 contract 

to вир enough. ldebts 

to lash, switeh. 

to have enough of lashing. 

pateh, piece; lecture. 


НаФх&бривать, нафхабрить, га. cirer (Ila moustache). | (сп Schnurrbart) ſärben. ... 
Нахалъ,-лка, $. impudent, -ente; eſfronté, -tée. ... | т.е Freche, Unverſchãmte. 
НахАльшичать, I.I, сл. agir avec eſſronterie. .... unverſchäãmt handeln........ 
Нахальныйь -хайливый, в4}.е 10046; -но,-тепё frech, underſchämt......... 
Нахальство, гл. |'1тридепсе, еЙгощеге /..... .. die Frechheit, Unverſchämtheit. 
Шлхаркивать, нахаркать, га. eracher bheaucoup. .. viel ſpucken, viel ſpeien.. .... 










Нахвастывать, нахвастать, ра. se vanter heaucoup zu viel prahlen.. ..... — 

Нахватывать, нахватать, ед. attraper, suisir heau- auffangen, erwiſchen; in Menge 
сопр;| recevoir еп quantité; acquérir injuste-/ empſangen; zuſammenſteh⸗ 
ment; |! (дол:у) contracter дез dettes. len; Schulden machen. 


Нахдестать.са.раг/.доппегриз!еигз eoups де fouet. viel peitſchen, viel hauen..... 
-ea, гг. fouetter, fustiger а satiété. ... ........ ſich (ай peitſchen, hauen..... 
Изхаёсткя, з/. uno pièce де сшг; Ag. mercuriale /. lIederner Flecken; der Verweis. 
Нахлобучиват,., Нахлобучка, см. Наклобучи | вать к Наклобучка. 
Яахлопотаться, гг. раг/. aroir heaucoup де 1гасаз. viele Sorgen haben..... — 
Нахлынуть, сл. раг/. jaillir; || зе jeter, ſondre sur. ſtröõmen; || loeſtürzen, herfallen. 
Иахльбникъ,-ница, ;.1е pensionnaire pour la tahle. Koſtgänger, iin........... 
Нахлюстаться, сг. parf. рор. ве зоШег, s'enivrer.. ſich ganz beſaufen.......... 
Нахиуривать, махмурять, га. ſroncer, rider. .... (Augenbrauen)zuſammenziehen 
— ся, сх. froncer le sourcil, se refrogner; || зе Вё- | с Stirn runzeln; || Ме Federn to knit one's brow; | Бг18 Ис 
risser (дез оззеаих); 'obsſscurcir (4е Гат). ſträuben; || Плйех werden. ор; |} 60 Бе orercast. 
Паходить, П.4, паЙйтй, га. trouver; || découvrir; ||| лЪеп; lerfinden, спе Фет; [аи | № Вод; || № discover; | 10 го 
ом. (па что) гепсопигег, donner ох heurter сопге;| (506 ſtoßen, kommen; || ев] ог соте пров, get ироп; ||. 
Ге. тр. (на коб) @ге аНачие, souffrir d'un та1.| befaͤllt ihn, ũberfällt ihn. 10 have ſits 0Г. 
—сЯ, гг. те Нопуё, зе гоцует; |! зе гепсоштег, gefunden werden; ſich befinden, 30 Бе Гоппа; || № exist, Бе; 
exister, etre; | зауо!г se trouver, savoir s'orienter. {с9п; || ПФ in etwas finden. |110 find one's зе ЁГ. labout 
- es, гг. parf. éire las de marcher; se tourmenter. ſich ſatt gehen; ſſich betùmmern. 10 ма enougn; [| №№ toss 


to get into a great bustle. 
to spout оц ; || to rush проп. 
a boarder. 

to $64 drunk. 

to wriukle, shrivel. 


Иахфдка, з/.3, dim. нахбдочка, la (тоиуаШе...... der Fund................ а godsend, thing ſound. 
Нахолный, аа). de trounvaille, trouvé par hasard... gefunden......... цене + | (0000. 
Находчивый, 44). qui sait зе trouver ои s'orienter. ſich т ме бабе findend. ... finding опе’в self. 
Илхёдчикъ, -чица, 5. celui qui fait une trouraille. Finder, in............... ſider. 
НахолАживать, нахолодйть, га. refroidir ....... kalt machen, Бит Нет.....|10 cool, таке cold. 
Нахфхаинаться, -хлиться, vr. hérisser зе; plumes. die Federn ſträuben ....... ‚|0 bristle пр, stare. 
НахохотаТЬся, ог. рат/. etre las де rire. 1епсе ſich ſatt lachen............ to have a hearty laugh. 
Нахраножтъ и-помъ, udo. de vive Гогсе, атес vio- ти Gewalt, gewaltſam..... Ply ſorce, violently. 
ИацарАпывать, -рапать, са. couvrir d'egratignures, viel zuſammentragen. .... .. to serateh, clav. 
Нашональный, а4;. national; -шо, -alement. ... vollothũmlich, national..... national; -1у. 
HABia, #/. la nation, le репре (см. Иарбдъ)...... Ме Nation, Vöolkerſchaft..... a nation. 

эживать, нацздёть, са. remplir еп soutirant.. vollzapfen...... — .. to decant into, ВИ. 
Нацьаивать, нацфлить, га. pointer, Бгадиег..... zielen, richten............ | 0 aim at, рот! проп. 
Нацъьловаться, гг.раг/. se lasser де baiser. [сгосВет| (1% ſatt Мет ......... (еп to have enough of kissing. 


Нацзплять, нацЗийть, са. accrocher; ſ-ea, vr. 3'ac- lanhaten, anhängen; || 6 anha-l to cateh, hook; || to hang од. 


Шачадить 350 


Начадийть, га. раг/. гетрИг 4е vapeur de charbon. | Dunſt ganz erfũllen.... 
Начало, гл. |е commencement, principe; || 1а cause, мт Anfang, Urſprung; Grund, 
origine; || р. -ла, 1е5 principes, 16 ments т; |1ез| die Urſache;ſdie Anfangsgrün⸗ 
principautès / (ип 4ез neuf chæurs 4ез апдез). de рё; || Ме Fürſtenthũmer р/. 
быть подъ — лощъ, encourir 1а сепзиге unter Strafe ſeyn 
НачалосчисленТе, вл. lèére / der Anfang der Zeitrechnung.. 
Начальникъ,-ница, 5. le cheſ, supérieur, ргёроз6 ; |208 Oberhaupt, der Obere, Be⸗ 
directour, -trice; -ничй и -ническа, де спеГ. fehlshaber; der od. Ме Vorge⸗ 
Начальный, ad j. initial; || premier, 616 тешаге.. . Anſangs⸗; || anfanglich. ſſetzte 
Начальство, зл. le commandement, l'autorité /; ſdie Oberherrſchaft, der Ober⸗ 
les autorités /, le gouvernement; -венный, ад). befehl; | ые Behörden ру. 
Начёальствованге, гл. |е соттапдетет(. [детеп die Führung м8 Oberbefehls. 
НачаАльствовать, сл. (надечюм )ауо!г [е соштап- | еп Oberbefehl Фабет....... 
Начатомъ, ст. 1 [е сотшепсешепе; | les ргёписез {. | ет Anfang; || Ме Erſtlinge рГ. 
Начать (fFut᷑. начну), см. Начинать. || Начёсть (fut. начту), см. Начиты 
Начеканивать, начеканить, са. с13е]ег еп quantité. getriebene Arbeit machen ...“ 
Начёлокъ, т. 1, u Начёльныкъ, le fronteau.. .. ſdas Kopfband, Ме Kopfbinde. 
Начёрнивать, начеринйть, са. salir еп quantité; Iin Menge befudeln; ſchwaͤrzen; 
noircir entié rement; || -ся, ог. зе noircir епИёге-| || #9 ganz ſchwarz machen. 
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Начериф, 245. еп brouillon............... [ment м’6 Unreine, als О е..... 
Начёрпывать, начёрпать, са. гетрИг еп ршзати. voll {Фуа ............. 
Начертан!е, эп. le plan, l'esquisse /............. der Entwurf, Plan......... 


Начертательный, с4).зегуап! агергёзетеграг 4ез | zum Zeichnen od. Abbilden Ме, 
traits; || -пал геомётрёл, 1а géomètrie descriptive. nend; die Deſcriptivgeometrie. 

Начеёртывать, начертать, са. гергёветег раг Фев zeichnen, abbiſden; vorſchrei⸗ 
га! 13 ом дез lignes; || (гасег, 6сгге. беп, entwerfen, ſchreiben. 

Начерчивать, начертить, са. tracer le plan de. ... zeichnen, entwerfen...... — 

Начёстъ, зт. action de зе gratter trop.. .......... das übermäßige Kratzen.... 

Начёсывать, пачесать, са. peigner еп quantité; viel kãmmen,; viel hecheln, durch⸗ 
зе ſaire mal, саизег une douleur еп grattant. hecheln; aufkraten. 


Шашелунпать 


‚ (о ВП with vapour. 


beginning; || опти; {| 6251 
principles, elements, rudi- 
теп{з ; Principalities pi. 

to Бе under restraint. 

era, ега, epoeh. 

chief, head, superior, сом- 
mander; director, tress. 

initial; || @гзь, elementary. 

command; ſauthorities р, 
government. 

commanding. ſol 

to command, be at the hbead 
beginning; || firstlings. 
вать. 

{0 свазе, enchase. 

head-band. 

to dirt (в quantity); ТВ 
blacken; || to blacken one: 

in the rough. [ей 

to $соор, ИП. 

зКесь, р!ап, draught. 

ог shetching; || ше des- 
eriptive geometry. 

to sketeh, rvuugh-draw; 9 
project, design, мп. 

to trace, delineate, @гам. 


.ſover⸗seratching. 


to comb, саг@; to seraleb. 
produce Бу seratchisg. 


Начётъ, зт.& я. начётецъ 1е дебси; -жный, де déſicit das Deficit (in einer Rechnung). deſiciency in account. 
Начиндн!е, зн. action de commencer; || entreprise /. ſdas Anfangen; || die Unterneh⸗ beginning; undertahbisg. 
Начинатель,-ница, з. auteur d'une entreprise... Anfänger, Urheber, in. [mung ſbeginner, author. 


Начинательный, — 324064, Сгат. verbe inchoatif. das inchoative Zritwort..... 
Начинать, НАЧАТЬ, га. commencer, entreprendre; ſanfangen, unternehmen; || е6 
| 2. тр. 1 соттепсе д; || -ся, ег. соттепсег. fängt ап; langefangen werden. 
Начйнивать к Начинать, начинить, са. remplir, vollſtopfen, füllen; (Federn) 
farcir; || За. Шег (4ез ритез). Iad/. ſchneiden, beſchneiden. 
ЗМачинкы, af. dim. Houxa, la farcissure, farce; -бчный, |фаб Gefüllte, Füllſel....... 
Начинщикъ,-нца, с. auteur, promoteur, boute-ſeu. Aufwiegler, Anſtifter, in.... 


Начинъ, зм. [е conmencement..... — der Anfang........ — 
Начистить, га. parf. nettoyer еп quantitèé. .. ..... in Menge reinigen, rein machen. 
НАчисто, ado. ап net, proprement; || tout net, entière-ſin's Reine; gaͤnzlich, völlig. 
Начитанность, 3/. la lecture, érudition. [ment die Beleſenheit............ 
Начитанный, 04). érudit, qui a beaucoup де |есЁаге. beleſen, ſehr beleſen........ 
Начитать, га. рат/. remarquer еп lisant......... im Leſen бетеет......... 


— ся, ег. lire beaucoup avoir beaucoup дс lecture. viel leſen; beleſen ſeyn .... 
Начитывать, начесть, са. trouver ип déſicit dans ил ſein Deficit in einer Rechnung 


Начудиться, гг. porf. зе lasſser d'admirer. [сотр ſich ſatt wundern . .... lfinden 
Начужъ, а4. а l'éetranger..................... ии Auslande, {п мт Fremde.. 
Нашалить, сл. раг/. Гааге beaucoup 4е Гойез..... viele ое Streiche angeben... 


— ся, гг. зе 1аззег де folàtrer, de polissonner.... ſich ſatt tollen............ 
Машататься, ог. раг/. être las de eourir, de ſainé- lange mũßig gehen, faulenzen; 


an inchoative verb. 

to соттепсе, спдемаке, п 
begins ю; || 10 Ъе begen. 

10 51, charge, ВП; 10 
шепд (pons). 

stuſſing. 

author, promoter. 

beginning. 

to clean (in quæntity). 

clean, fair; ſtotally, quite 

readinę, erudition. 

read, well read. 

to obsſserve Бу readiag. 

to read enough; || to Бегеай. 

to ſind а deſiciency. 

to wonder much. 

abroad, па a ſoreing соввит7 

to play тапу pranus. 

10 have enough of dallyiat. 

to have enough ого Шах; 


anter; || гез(ег longtemps sans emploi. | Гапде ohne Stelle ебет. | | to Бе long out oſempley. 
Нататырь, т. le sel ammoniac; -рный, в4}...... ет бате!....... аа за! аттошас. 
Нашезёмецъ, гл.1, le сотранлое............. der Landemann........... ſellow country-⸗man. 
Нашейникъ, т. dim. -начекъ, 1е соШег......... das Halsband............ а соНаг. 


Нашезушить, га. ра7/. écaler, 6соззег еп quantit. lin Menge аиз hülſen, abhũljen.to husk (ia quantity). 


Шащшенотъ 


Нашёпоть, г. 1, 1е спосвоетеп............. 
Напёптывать, нашептать, гл. chuchoter à |’ oreilie; 
Й (ва что) charmer, enchanter, ensorceler. 
Назнеств:е, зп. l'ineursion, invasion, irruption /;| ет Einfall, Uberfall; | Ме Жив» 
linfusion / (du 5вё11-Езрг). gießung (des heiligen Geiſtes). 
Иаштинать, нашить, га. coudre а; || (че) coudre еп | aufnähen; || п Menge nähen; 
quantité; || -ся, ег. ге соизм а. || аибепаб: werden. 
Шаивать, см.Носйть.!| Илштукарить, Назлек | тризовать, см. Штукари 
Манийвна, з/. action де coudre à; pièce ajouiée.. |8 Aufnähen; ein aufgenähtes 
Нашивной, adj. cousu à ипе chose, ajouté....... auſgenãht [Stũck 
Нашйльникъ, зм. le reculement (Фия даглай). .. | derSchwanz⸗ od. Anhaltriemen. 
Намноливать, нашколить, ев. Гогтег, dégourdir, |зийивел, abrichten...... — 
— ся, гг. &те ſormé, dresse, degourdi. [@геззег zugeſtutzt, —— werden. 
ИНанязфмникъ, зм. [е cimier.............. ...-. der velmſchud ев 
Наитлёпать, сд. раг/. ſrapper Гог (агес la тат).. 
Нанпыкозывать, -ковать, га. |аг4ег. i 








zaubern (durch Zuflüſtern). 


ооо роте 


мт Buchſtabe H..... 


ШМацдетать, ов. рат/. fendre, couper еп quantité... | п Menge ſpalten. PIſparen 
Hæ FE., св. parf. amasser еп lesinant. lcoup zuſammenſcharren, zuſammen⸗ 
ывать, -щипать, са. cueillir, arracher heau- in Menge ausrupfen, abpflücken. 


ШМаъздка, #/. action de дгеззег (ия сдева[, ня сМеп). ſdas Zurtiten; Abrichten.... 
Шазздникъ, т.е partisan, escarmoucheur; || ргае, | der Parteigaͤnger, Streifzůgler; 
согзаге; || -вица, 5/. сауаПег; есцуег,-ёге; ||! || бестаибет; || Женет,- in; || 
фязесе, lichneumon т; -нич я -ническ4, а4}. die Schlupfweſpe. 
Маъзлиишчать, 1.4, гл. ſaire la guerre еп рагИзап. . | Сбкейтеип мафел...... [п 
Шаззлиичество, вл. l'état de partisan т....... . . Parteigängerleben, Ritterweſen 
Мафзадъ. эт. irruption, incursion; || аглуве /...... der Einfall; Auflauf...... 
Шлъзжать, нафхать, гл. donner contre, гепсоптег | anſtoben (beim Reiten od. Fah⸗ 
(@ сАега[ оп ел сойите); |! уешг еп ſoule. теп); || zuſammen kommen. 
Маъзживать, нафзднть, га. дгеззег (мп cheral); | (пп Pferd) zureiten; ſſerwerben 
|| гартег еп allant а cheval ом еп voiture. (beim Reiten od. Бартеп). 
— сш, ст. те dressé; avoir assez тоше а cheval. zugeritten w.; || ПФ ſatt reiten. 





zuflüſtern; beſprechen, behexen, 


‚ PDreaking т. 
рагизап, skirmisher; || р!-` 


Шеблагочинный 


vhispering. 

10 vhisper ш one's ear; | (0 
bevwiteh, сВагт, 

invasion, inroad; || 10015101 
(ог ще Ноу Ghost). 

40 вем ов; || (о sew much ог 
тапу; [| © be sewed оп. 

ть в ЭлектризомАть. 

sewing оп; || 1105 sewed оп. 

sewed оп. 

breeching. 

to school, train, teach. 

to Бе schooled, be trained. 

, | сгез (оГАетев). 

. [© $1ар (with Це ореп kand). 

to lard. 


.lto рт to. 

.to make а great noise. 
.to jest, joke. 

.our; ours. 


the letter H. 

pateh of leather. 

to split, cleave (in quantity). 
to purloin, рИГег, ſilch. 

to pluck, pick, plume. 

to bite sensihly; ſto spend п 
to eat one's ВП, gorge one's 
lselt 


rate, corsair; || г4ег; || 
\сьпеитоп-бу. 

10 ро цроп а раму. 

partisanship. 

incursion, inroad; || агг1уа|. 

© ride ог drive upon; || ю 
соще together. 

10 break т, train; Ito рат 
in riding ог driving. 

to be broken in; || 10 ride 


МаъажЙ, ад). arrivé pour quelque temps, étranger. angekommen, fremd........ arrived, strango. lenough 
Наябедвичать, гл. раг/. (на ко:6.) сотшег, noircir. ſtark verlaäumden. ...... ... |0 calumniate, 8 апдег. 
Маяву, а4с. 6уеШе, ац стап4-]оиг............ . wachend, ат hellen Tage. ... ſawake, т broad day-light 
Шайлривать, HAAAPBTI, vn. mũrir, ahoutir (Филя — reif werden (von Geſchwüren). 1ю break. 

Шаанлиный, сд). прегипепыпзо]епг; -во,-еттеп! frech, ſhamlos, unverſchämt. |заису, impertinent; -1у. 
ШМайвстио, зл. linsolence, impertinence /...... ... | Ме Frechheit, Unverſchämtheit. impertinence. 
Назнъ,-ика, г. рор. insolent, impertinent, ente.... der od. Ме Freche, Schamloſe. impertinent man or woman. 
Не, а4ес. пе, пе раз, пе point; || ме-, ш-, воп-...... nicht; un⸗.......... ... | по do not; hun-, in-⸗, non- 
Небезвыголный, пд. qui nſest pas запз avantage. nicht unvortheilhaft. .... ... Inot disadvantageous. 
Небезспорный, adj. qui peut éêtre sujet а dispute.. nicht unſtreitig.. ........ .. not uncontested. 
Мебесвый, а4).40 ciel, дез cieux, celeate (ca. Нёбо). | himmliſch, Himmel⸗...... . Hheavenly, of heaven. 
Меблаговремениый, adj. 1поррогшп.......... unzeitig, nicht zur rechten Зен. unseasonable. 
Неблаогодарность, з/. Pingratitude /. .......... Ме Undankbarkeit.......... unthankfulness, ingratitude 
Небзагодарный, а4).1 лпога(; -но,ауес шогай ше | undantbar........... ... + ungrateſul, unthankful;-ly. 
Неблагопристойность, / ло 6сепсе псопуепалсе |5 Unanſtändigkeit ........ шдесспсу, indelicacy. 
Неблагопристойный, а4). indécent, inconvenant. unanſtändig, илдедетень.. . . | пдесепь unbecoming. 
Неблагоразуще, вя. imprudence, гтёЙехлюп /.. . die Unbedachtſamttit........ imprudence, indiseretion. 


Неблагоразумный, ad j. I, imprudent, итейесв.. 
Неблагочинный, 44). contraire ап hon ordre. 


эоое 


imprudent, indiscreet. 


unbedacht, unvorſichtig, unklug. 
contrary to good order. 


ordnungswidrig. ооо» 





Шебо — 352 — Шевтершежтъ 


Нёбо, en. irr. (ррмебесй) 1е сле!; palais (4е {а бопсфе).| ет Himmel; || der Фаитет.. 
Небожитель, зт. habitant дез eieux, bienheureux. мт Himmelsbürger, Selige.. 






















-26 PB, зм. роёззоп, ‘игапозсоре ж............ der Pfaffenfiſch........... 
— описано, an. luranographie ............- die Himmelsbeſchreibung. ... 
—опасАтель, гм. l'uranographe m...... .. .... der Uranograph........... 
— склонъ, эт. l'horiron m. ...... ааа der Horizont............. 
Небольшой, adj. petit, pas très- сгапа.. ыы Мал, nicht groß, ſchmal..... 


Небойзненпый, Невежёстиенный, см. Безбо| &знемный к Беозвеще 
Небрежене, зп. к Небрёжшость, 3/. 1а пез Ирепее. | die Nachlaͤſſigkeit, Sorgloſigkeit. 
Небрёжный и -жливый, négligent; no, -emment. nachlaͤſſig, (0т6108........- 
Небывалый, 5/. qui n'a pas eu lieu; || 5ап$ experience. nicht geſchehen; unerfahren. 
НебынАльщина и Небылица, sf. chose пов агг1-| nicht geſchehene Dinge рГ.. 
Небыте, зп. [а non-existence, le поп-&ге. [уве] das Nichtſeyn, Nichtvorhanden⸗ 
Небытность, 5/. Pahſence /................... die Abweſenheit....... ((еуп 


НИеважный, 04). insigniſiant, Sans 1трогавее.....| unbedeutend, unwichtig...... 
Henapéenle, зп. — желудка, l'indigestion .. ...... Ме Unverdaulichkeit........ 
HouAMMen ., adr. поп loin, proche..... ......... unweit, nahe......... оных 
Невзгфла, 5/. |е malhour, revers, linſortune /......| das Unglũck........ — 

Невзначай, ade. soudain, inopinément .......... unvermuthet, ов ...... 


Невадаль и -ДАЛЬЩиЫНа, 3/°. |а гаге!6, le prodige. 
Невидимка, з/. 1е аб зтап 411 rend ту; || с. 
регзоппе 901 peut зе гепдге invisible. 

Невилимость, 5/. пу ЬНИЕ [.............. . 

Невидимый, 4) invisible, imperceptible; -мо,-теги ций бат.......... — 
Невйлный и -взрачный, adj. de mauvaise ште, | unanſehnlich ............ 
Невйнность, sf. V'innocence /, la candeur. Па] ес Unſchuld, Ecuidloſigteit 
Невиыный, а4).1, innocent; Ho, -еттег....... unſchuldig, ſchuldloo ....... 
НМевиъстность, if. inconvenance, incongruitè /.... ме Ungebũhrlichteit. ...... 
Невиъстный, adj. -но, ado. déè placèé, псопуепапи. unpaſſend, ungebhrlich. ... 


die Seltenheit, das Wunderding. 

ein unſichtbares Zauberweſen; 
| der od. die Unſichtbare. 

‚| ще Unſichtbarkeit.. ........ 


Невниман!о, зп. l'inattention /, la distraction..... die Unaufmerkſamkeit....... 
Некнимательный, adj. 1, inattentit, distrait ·.... unaufmerkſam, ипафНат.... 
НМевыатный, 20). indistinct, inintelligible........ undeutlich, unverſtändlich.... 
Нёводъ, зт. dim. неводокъ, le filet; -дный, de filet. das Fiſchernetz............ 
Невфдъ, зт. la diminution (du betail)............ das Abnehmen............ 
Невозбранный, adj. libre, permis...... —— ungehindert, erlaubt, frei.... 


Невозвратный, Неврёдный, см.Безвозратный | к Безврёдный. 
Невозлержаше, 51. и -дёржиость, af. l'intempé-die Unmäßigleit.. ......... 
Мевоздёржный, adj. ицетрегао!...... . . [(гапсе| unmäßig, unenthaltſam ..... 
Невоздаланиный, а4). inculte, Sans си иге...... | ипапвеба......... — 
Невозшожность, æf. l'impossibilité /. ...........die Unmoöglichkeit. ......... 
Невозмёжный, ав}. 1, impossible, infaisable; || -мо, | unmöglich, unthunlich; || 6 iſt 
©. тр. (есть) И est impossible. unmöglich, es М о. 
Неволить, Ц.1, га. (кз чему) Гогсег, contraindre А. | zwingen, пб ет......... 
Мевольнинъ,-ница, г. ип ом une esclave (ргор. е ver od. Ще Leibeigene; сх, 
№9.); | prisonnier, - re; -нич% и -ническя, d'esclaveſ -vin; || мг Gefangene. 
Невольничество, эт. Гезс1ауабе мт, la сарНУЦЕ . . | ме © ата, Gefangenſchaft. 
Невфльный, adj. 1, esclave; || Гогеб, contraint, Га! leibeigen, ſclaviſch; || gezwun⸗ 
par contrainte; involontaire; -шо, ment. дет; || шире. 
Невфля, &/. 1' езе|ауаве м, [а servitude; || песеззие . | ме Sclaverei; || die об .. 
неволею, по новоль, contre $01 &г6, раг Гогсе. | wider Willen, ши Gewalt.. 
Невообразимый, а4/. питала е............ о Ею 
Ифвороть, :/. vôtement qui п’а раз 646 геоцгиб. ... | см ungewendetes Kleid...... 
Непразумительнлость, #/. Finintelligibilité /. ... 0 Unverſtändlichkeit....... 
Невразумительный, adj. inintelligible, obscur. . unverſtändlich......... — 
Невредйность, г/. lintégrito (Cune сАозе)..... die Unverſehrtheit ......... 
Невредймый, ad j.intact, зат, заиГ; -мо, еп hon état. unverſehrt. ............. 
Невступио, ade. раз entièrement, раз tout а Гай. . nicht ganz, nicht voliſiandig. 
Невтерпёжъ, ado. à n'y pas tenir · ............. nicht auejuhalten.......... 
































heaven; || palate. 

a citiꝛen of heaven, а blest. 
uranoscopus. 
ouranography. 
ouranographer. 

the horizon. 

littlo, small. 

ственный. 

negligence. 

negligent. [perienced 
that Ваз never heen; ипех- 


. . ſa thing that Баз never bees. 


non-existence. 

absence. 

insiguiſſcant, unimportant. 
indigestion. 

not ſar, near. 


.misſortuneo. 


unawares, suddenly. 

rarity, wonder. 

а Шор Ша! makes one in- 
visible; || ап invisible. 

invisibility. 

unseen, invisible; -Ыу. 

uncomely, ill-favoured. 

innocence. 

innocent; -1у. 

incongruity, unsuitableness 


.misplaced, uns uitable; -Ыу. 


inattention. 

inattentive, careless. 
indistinet, unintelligible. 
а ſishingenet. 
diminution. 

unhindered, froe. 


incontinence, intem peratce 
inconti nent, intemperate. 


.untilled, uncultivated. 


impossibility. 

impossible; || И is impos- 
sible, one cannot. 

10 compel, constrain. 

а bondman; slare; | рп- 
зопег, captivo. 

slavory, captivity. 

salavisho; || constrained; 
involuntary; -rily. 


. | ауегу, servitudo neces- 


.ſagainst one's will. [5 
unimaginable. 

an unturned coat. 
incomprehensibleness. 
incomprehensible. 
integrity, soundness 
unhurt, saſe; -1у. 

not quite, almost. 

not to stand 096. 


Шевыгода — 353 — Шедоброхотъ 






































Невыгода, af. |е dé savantage, préjudice. ........ der Nachtheil............. disadvantage. 
Шевыносймо, ade. 4’ипе manière insupportable... unerträglich, unausſtehlich .. unbearably. 
Иевыразимый, adj. inexprimable............. unausſprechlich .......... .inexpressible. 
Henmachni-,, adj. реп &1еуё, Баз, де реп де hauteur. nicht hoch, niedrig...... ... not high, low. 
Шевъломый, adj. inconnu, ignoré.............. unbekannt.......... ..... unknovn. 

Невъль, са». heaucoup, énor mément............. viel, ungeheuer........... much, enormously. 
Иевъльше, хп. l'ignorance . ........... ſmanant die Unkunde, Unwiſſenheit. Igelſignorance. 
ШевъжаиНевьжда, с. ignorant, - пе; || ип grossier, | der od. die лю ето ſder Fle⸗ ignoramus; || churl, clovn. 
Исвъжественный, adj. ignorant, sot. .......... unwiſſend, dumm.......... ignorant, silly. 
Шевъжество, зп. l'ignorance /; || |а grossièreté... die Unwiſſenheit; || Grobheit. ignorance; || elownishness. 
Иевъжливость, 3/. l'impolitesse, incivilitè ...... die Unhöſlichleit........... incivitity, ill-breeding. 


undhöflich, flegelhaft, grob.... 

unhöſlich ſeyn, grob ſeyn....to Бе uncivil, be ill-bred. 

аи ungeworfeltes Getreide...unwinnovwed согп. 

der Unglaube. ſloſigteit / unbelieſ, ineredulity. (го 

Unrichtigleit, Falſchheit; ITTreu⸗ inexactness, Га15епез5; ип- 

ungläubig; ſtuntreu, treulos; inſidel; ſaithless, untrue 
Munrichtig, falſch, fehlerhaft. Jinexact, false; -1у. 

die Unglaublichleit......... incrodibility, unlikeness. 

unwahrſcheinlich, unglaublich. ſinerediblo, improbable. 

incredulous man ог woman. 

imponderable. 

bride; marriageable girl. 

daugther-in-lawe; sister- 
in-law (brother's ге). 


Иевфждивый, 44). incivil, трой; -мо, ment.... uncivil, clownish; -1у. 
Невъжинчать, [.1, va. зе conduire avec impolitesse. 
FHemi ii и Невьйница, ;5/. le blèe non vanné. .... 
Heuni pio х Невурство, зи. l'inerédulité /........ 
Шевърыость, з/. inexactitude, fausseté; || пб 964 /. 
Невъриый, 04). inſdèéle, inerédule; || регб де, traitre; 
|} вехасЁ, faux; -мо, faussement. 
Невъройтность, 1 / invraisemblance, improbabilité /. 
Невъроятный, «4). invraisemblable, improbable.. 
Иевъръ,-рка, 3. ип оц une тсгёдше............ 
Невъефный, а4). 1тропдегаЫе................ 
Шевъста, г/. |а бапсёе; |! Пе пиБШе /........... 
Невъетцл, з/.3, dim. пеззстушка, 1а bru, БеИе-В Пе; 
11а ЪеЦе-веог (1 [етте du [тёге). 


die Braut; | поппибатев Madchen 
die Schwiegertochter (des Soh⸗ 
nes бтаи) ; die Schwägerin. 


Шевъеть, а45. /[ат. оп пе sait раз, Dien sait. ...... тол weiß nicht, Gott ме... ſit is not Known, God knows. 
Щегарный, adj. qui n'est раз asser spiritneux..... | ап geiſtigem Gehalt fehlend . not suſficiently spirituous. 
Иёгдь, adt. il n'y раз de расе ой (заяг mourement). |8 iſt kein Platz шо........ there is no place where. 
НеглАли!й, в4).2, inégal, rude, raboteux......... ungleich, uneben, holperig.... unsmooth, uneven, rough. 
ШегиэчЁ, ад). -чее дерево, arbre, it (см. Тисъ). der Eibenbaum, Taxbaum... | уем, yewetree. 
Негицочка, г/. arbre, le Шша, Шиуа............ der Lebensbaum, @стифбаим. tree оГ Ше, lignum vitæ. 
НетинониЙ, ад). incorruptiblo... ............. unverweslich............. imputrescible. 


good for nothing fellow; а 
worthless man or woman. 
uselessness, worihlessness. 
worthless; naughty; -Шу. 
indignation, displeasure. 


sujet; fripon, onne; vanrien, -enne. 
Негфлность, ↄf. l'inutilité . ....... еее .ſmal ſdie Untauglichkeit.......... 
Шегодный, adj. 1, qui ne peut servir; mauvais; -шо, untauglich, ипийб; ſchlecht.. 
Негодловаше, гя. lindignation /, le mécontentement. der Unwille, das Mißfallen... 


Неголовйть, 1.2, в03-, ги. (на что) s'indigner. ... unwillig ſeyn, zũrnen....... to Бе В Иед with тд пацоп. 
Нетёдъ, вт. /ат. le геуегз; |! mauvaise геёсоце.... das Unglũd; ſchlechte Ernte. misfortune; | а Бай harvest. 
Шегостеприиный, ад). inhospitalier. . ........ ungaſtfreundlich, ungaſtlich... ſinhospitable. 
Мегощанть, хм. le négociant, соттегсат....... | мт Handelsmann, Kaufmann. а merchant, (тадег. 
Мегоцишя, 5/. la négociation ( diplomatique)..... die Unterhandlung......... negotiation. 
Мегръ,-ритянка, г. пёдте,-е5зе; -рытянскщ, ад). . | Neger, in ............. а Мезго,-гезз. 

Иедави!&, с4;. г6сеп!, попуеац; -мо, récemment, de- ип! пой, neulich; vor kurzem. late, recent; -ly, по long ago 
Щедавность, з/. la récence, nouveauté. ſpuis рес | Ме Neuheit, Friſche........ гесепсу, recentness. 
Недалёщ1\, а4/. peu а али; -ко, поп loin, proche. ſunweit, nahe........5.... [10 (ат, near. 


not distant, near; || $ПаПоу". 
purblind; || паггом minded. 
immohility; || геа] estate. 
immovable; creal. 


unweit, nahe; eingeſchraͤnkt. 
kurzſichtig; ſeinſeitig. lches Gut 
Unbeweglichkeit Г; unbewegli⸗ 
bewegungsloe; || ипбетев <. 


ИедАльнИ А, adj. реч éloignèé, proche; || Дд. Богпё.. 
Нелальновилный, 047. inelairroyant; || Боге... 
Нельйжимость, 5/. immobilité Г; || чп immeuble. 
Недвйжниый, сд). immobile; ſcur. immeuble.... 





Мельйжный, adj. immobile. .................. unbeweglich.............. immovable, motionless. 
Нёдтедсы, зт. рГ. Маг. les apotres т............ ые Bughdlzer, Зи Па Че ре. . | knight-heads, bollard-tim- 
Мелёржы Ш, а4;. qui п’а раз 4е consistance (дез ter- unfeſt, Гете Feſtigleit habend. unsolid, unconsistent. Ibers 
Медобаръ, зт. [е reste, ies arrérages м. [гез) der Хей, ХаЧйать........ remainder, аггеаг. 
Шедоброжелатель,-шица, з. тате!ап -ап(е.. der od. Ме UÜUbelgeſinnte..... ап ill-wisher. 
—желательный ь -хотный, adj. malveillant. übelgeſinnt, abgeneigt...... ill-disposed, malevolent. 


— желательство и-хотстно, en. la malveillance. die feindliche Geſinnung, Miß- malevolenee, ill-will. 
—хфтъ,-тка, г. adversaire, ennemi-ie. ........ Widerſacher, in . ..... Igunſt а 1заНесцей man ог woman. 


Reiff Diet. рагаП. Partie гиззе. 


Шедобрый — 35а — Шедослышать 


Недобрый, а4;. mauvais, malin, шёсвапЕ....... 
Недоваренный, 24). qui n'ost раз assez cuit..... 
Недоваръ, 2m. chose qui n'est раз assez сице..... 
Неодовидьть, II.A, са. voir mal, avoir la vue faible. 
Недовольный, adj. I, (чьмз ) mèêcontent 4е...... 
Недоныручка, ;/. le déſicit dans la гесеЦе....... 
Недовъреше и -вър!е, гм. la тёбапсе, déſiance.. 
Недовьрчивость, 3/. le сагасге тёйапь [йалсе 
Недловърчивый, аа}. тебарЬ дёбап!; -во, ауес тё- 
Недовърять, vn. (кому) и-св, гг. зе тейег, зе defier. 
Недовъсъи-въсокъ, зт. 1, се qui manque ап poids. 
 Недовъинивать, -Бсить, са. пе раз доппег le poids. 
НедогАдка ни НедогАдливость, af. linaltention f. 
НеодогаАдливый, 44). inelairvoyant, inattentif. .... 
Недогаръ, am. le manque de spirituositè . ....... 
Недоглёдка, f. Ie manque d'attention.......... 
Недоглёлывать, -глядзтЬ, са. пе раз remarquer. 

Недодлача, 5/. [е manque дапз [а Пуга!зоп...... Е 
Недодьлна, 6/. le поп-асцёуетеп(............. 
Недозрулый, а4). поп епИёгетевЕ mùr. [ный, 4). 
НМедоймка, г/.3, &т.-ймочка, les arrérages т; -моч- 
Недоймщикъ, гл. [6 contribuahle retardatairo.... 


. | 66{е, boshaft........ ..... 


Бад, та! сп, malicious. 
not enough boiled. 

a thing not enough boiled. 
not to see clearly. 

uns atisfied, discontented. 
deficieney т а receipt. 
distrust, mistrust. 


nicht бат gekocht ..... ..... 
das nicht дат Gekochte...... 
ſchlecht ſehen............. 
unzufrieden, mißvergnũgt. ... 
das Fehlende in der Einnahme. 
das Mißtrauen, der Argwohn. 







das mißtrauiſche Weſen..... distrustſulness. 
mißtrauiſch, argwöhniſch.... distrustſul, mistrustſul-ly. 
mißtrauen, nicht trauen..... to distrust, not to trust. 


das Fehlende ат Gewichte.. 
zu wenig abwägen. ſamkeit ЛЮ give short weight. 

das Nichterrathen, Unaufmerk⸗ inattention. 

nicht ſcharfblicend genug.... inattentive. 

das Fehlende ап geiſtigem Ge⸗ deficiency, oſ spirituousness 
das Überſehen. ..... . . (Ба | oversighi, overlooking. 
überſehen............... to overlook. 

das Fehlende in der Licferung. deſiciency т а Итегу. 

ме nicht beendigte Arbeit.... | Ше part unſmished. 

nicht völlig reif........... not sufficiently пре. 

der Rückſtand; rückſtändig....arrears. 

мт ſäumige Steuerpflichtige. | ах-рауег in аггеагз. 


. | Чебсепсу п weight. 


Нёдокысь, 3/. СМ. [е Чешохуде............... das Deutoxyd............ deutoxyd. 
Недокфриъ, эм. le manque de Гопггаре.......... der Futtermangel.......... deſiciency oſ ſodder. 
Иёдолись, f. -лисокъ, 3.1, [е renard & poil court. der kturthaarige Fuchs...... |а half-grown Гох. 
Недольтокъ, am. 1, пп enfant mineur........... der od. die Unmũndige......a minor. 
Недомогать, Г.1, сл. ètre 11915роз6 А ео unpäßlich ſeyn............ to he indisposed, Ъе Ш. 
Неломолвка, ;/. 3, l'omission ................. die Auslaſſung............ omission. 
Недомолъ, эт. ые qui n'est moulu qu'à деп!..... nicht völlig аиврета (еле Ge-⸗half-ground corn. 
Недломъривать, -рять, са. пе раз donner la тезоге. nicht vöſlig ausmeſſen. ſtreideſto give Short measure. 
— ся, er. пе раз trouver la шезиге............. nicht volliges Maß finden....to have short measure. 
Недомаръ, эм. се qui manque а la шезоге....... das Fehlende ам Maße..... deſiciency in measure. 


HeAom U POon, am. 1, poisson qui n'a раз la juste lon- 
Медомъска M-MCB, 2/. ре та! реле. Igueur 
НМедоносокъ, зт.1, ип ауогЮП.. ........ ....... 
Недошосъ, зм. ſausse couche; || |е manque а une ſour- 
Недопёка, с/. pain qui n'est раз assez сиё. [пИиге 
Нёдопесь, &/.ц -пёсокъ, зм. I, le renard а рой! с1а1г. 
Недопечётка, :/. une impression (гор ГаШе...... 
Недописка и Нёдошись, 5/. [а lacune, omission.. 
Недоплата, 5/. le restant (d'une деце)........... 
Недопродавать, -продать, са. пе раз vendre 4006. 
Недорабфётка, af. 3, le travail таспеуб.......... 
Недоразумзв&ть, педоразум$ть, са. пе раз com- 
ргепаге parfaitement, пе раз savoir, дошег. 
Недоразумьн!е, зп. 1 malentendu, [6 дошо..... 
Недордълый, adj. поп mûr (Фил аёевз)......... 
Недорфлъ, гт. Ia mauvaise гёсо!е...... — 
Недорождать, -родёть, са. produire peu... ..... 
Недорослый, 4). qui n'a раз toute sa croissance.. 
Нёдоросль, am. ип noble mineur; -pocaiũ, adj. ... 
Недорфстомъ, эм. 1, onfant qui n'est раз епсоге 
adulte; || рГ. -тки,1ез peaux / de jeunes animaux. 


.ſder Mißverſtand, Zweifel.... 


ſish below Ше proper size. 

insufſicient kKneading. 

an abortion. (а delivery 

miscarriage; deſicieney in 

halſ-baked bread. 

а half-grovwn arctic-ſfox. 

а рае impression. 

а blank (in та). 

зим remaining оправ. 

not to ве! Ше whole. 

unſinished work. 

10 misapprehend, mis under- 
stand, doubt. 

misunderstanding, 90. 

not fully ripe. 

a bad growih. 

10 produce liitle. 

.not а grovn. 

а minor nobleman. 

а not grovn- up child; lahin⸗ 
оГ young animals. 


nicht ganz ausgewachſenerßiſch. 
ſchlecht gekneteter Teig. .... 
ме Mißgeburt. ſin Lieferung 
zu frühe Geburt; || das Fehlende 
nicht ausgebackenes Brod.... 
мт hellhaarige Polarfuchs... 
ет blaſſer Druck.......... 
das Fehlende in einer Schrift. 
der Reſt (einer Zahlung) .... 
nicht alles verkaufen........ 
die nicht beendigte Arbeit.... 
nicht ganz verſtehen od. faſſen, 
nicht wiſſen, zweifeln. 





nicht ganz reifvonGeſchwũren) 

der Mißwachs.......... 

wenig erzeugen (von der Erde) 

nicht völlig ausgewachſen.. 

ein minderjähriger adaiger: 

das unerwachſeneſKind; ſdie Felle 
ре von ijungen Thieren. llein 


Недосйдокъ, зв. I, poulet éclos trop tot. ........ zu früh ausgekommenes Küch⸗a half-hatehed chichken. 
Неодосйживать, -свдфть, va. couver à дет!...... nicht völlig ausbrũten....... not to hateh suſſicienty. 
Нелосйлокъ, м. 1, qui n'a pas atteint tonte за Гогсе. der nicht обще Kraft erlangt who has во his full ztrengih. 
Недослыжшка, г/. action de mal entendre......... das Überhören........ [hat imperſect hearing. ſheariag 


Медослышать, va. entendre mal; avoir 'oreille dure ũberhören; nicht gut hören.. [пой to Беаг оч; || Бе hard о! 












Шедосмотрьше — 355 — 
Иедосмотрьв:е, зп. и-свотръ, am. linadvertance / die Unachtſamleit.......... 
Шедесмотръть, оа. parf. пе раз гетагциег....... überſehen............. 
Иблособоль, т. Ia Ziheline а рой court; -oaiq, ad j. der kurtzhaarige Zobel....... 
Медосдлъ, . |е manque de sel (dans ия те)... | мт Mangel ат Фае...... 
Недосохлый, ад). раз аззег зеспе.............. nicht genug getrocknet.. ..... 
Шедосивлый, 24). qui n'est pas assez mur. [(quer nicht ganz reif·........... 


НедоставАть, стать v IMp. n'éêtre pas suſſisant, man- nicht hinlänglich ſeyn, fehlen.. 
Медостатокъ, м. 1, dim. -точекъ (65 чёмз ), le man-der Mangel; || Fehler; die Ци, 
que 4е; || 1а Гаше; || торегГесИоп, le vice, déſaut. vollkommenheit, das Gebrechen. 
Недостаточность, 3/. Vinsuſſisance . .......... ме Unvollſtändigkeit........ 
Недостаточмый, adj. insufſisant; -шо, amment; unvollſtaͤndig; || mangelhaft; || 
ſdéfectueux, vicieux; || — 2402648, Сгат. verbe dé- unvollſtändiges Zeitwort. 
Недостошиство, гл. l'ĩndignité / lfectifſ die Unwürdigkeit.......... 
Иедостойный, 40). (чего) пЧщие; -но, —ment ... ſunwürdig, unwerth........ 
Шедостушмость, 5/'. (кз кому) l'inaccessihilité /.. die Unzugãnglichkeit... 
Недоступный, а4;. 1, тассез1 Бе, inabordable... unzugänglich. ....... — 
Недосугъ, зм. le manque de loisir............. der Mangel ал freier Zeit.... 
Недосужно, г4тр.мию — (есть), je n'ai pas 1е1етрз |1 habe keine Zeit... 
Недосчитываться и НедочитАться, -дочесться, | пел Irrthum od. ет Deficit 
ет. tronver ип 468 си дапз ци сотр, in einer Rechnung finden. 
Недотёчный, ady. 1 (кзчему), qui n'a раз pris part а. | п mitſchuſdig an........ 
Neaorpra, 3/. plaate, la balsamine des jardins ... das Epringkraut, die Balſamine. 


о ооео 


эзоофее 


—  Недотыка, сс. регзоппе зизсернЫе /...... еп empfindlicher Menſch.... 
Недоуздоктъ, a. 1, le licou, licol. .............. die Halfter........ — 
Недоумзвйть, -умзть, гл. ẽtre incertain, дощег. . zweifeln, unentſchloſſen ſeyn.. 
Ведоумьне, я. [а perplexité, irré solution. ...... Unentſchloſſenheit /, Zweifel m. 
Иедоучуъ, homme superſiciel, demi-savant..... der Halbgelehrte..... — 
Недочёть, см. le déeficit; -тный, de дейси....... das Defſtcit.............. 


Недбшлый, а4). раз assez сии; || поп assez versénicht бат gekocht; ſungeübt; || 
дапз пп art; || 401 n'a раз [е poil аззе2 Беап. hellhaarig (von Thieren). 
Шедездки, эл. pi. Ie reste du manger; l'inanition /. der Reſt von Speiſen; Mangel 
Недрёмлежный, ad. vigilant; -мо, avec vigilance. wachſam, ſchlaflos. lanNahrung 


Недругъ, эт. ип ennemi, адуегзате............. der Feind............... 
Недружба, з/. la haine, inimitié. ........... ...die Feindſchaft, der Haß..... 
Недугъ, м. 1а maladie, inſirmité. ...... ........ die Krankheit............. 
Недужный м Нодужливый, а4/. malade, maladif. trant, ſiech · ...... ее 


Недъйствительмость, :/лпеВсас!е;| Месзоегие /| ме Unwirkſamkeit; Trägheit. 
Недъйствительный, ад). inefſicace; || иг. invalide. ил Мат; ungültig...... 
Недълимость, ;/. indi visibilité / die Untheilbarkeit...... — 
Неделимый, а4;. indivisible; -мое, зя. individu т. | ци бе вот; das Einzelweſen. 
Недфльный, 24). де la зеташе; || ди dimanche; Wochen⸗, wöchentlich; Sonn⸗ 
] та! fondé, absurde, ridicule, -мо, ment. tag⸗; ungereimt, albern. 
Щедьльски, а4о. ſam. неффлю —, toute la semaine. | Ме ganze Woche. ......... 
Недъльщима, #/.1а Semaine, le salaire de la semaine. Wochenlohn т, Wochengelden. 
Недьли, г/. dim. недфлька, la зетате; || Вий jours; | Ме Woche; || acht Tage; || der 
1 21. 1е dimanche; | де» — au, quinze jours. Sonntag; rierzehn Tage. 


Медфятельшость, з/. linaetivité /............ .. die Unthaͤtigkeit. ..... — 

Недъятельный, adj. inactif, sans activité... ..... unthätig... ............. 
Нежели, con/. que / après le comparatif).......... als (nach einem Comparativ). 
Незабвёмный, adj. inoubliable, qu'on ne peut oublierſ unvergeſlich · ........... 


Незабудка, :/. dim. -будочка, plante, le myosotis.. das Vergißmeinnicht (Pflanze). 
й, 4dj. Чи] n'est раз А envier, шёФосге. | пФ beneidenswerth, unanſehn⸗ 
Независимость, 3/. lindépendance / ме Unabhängigktit .....llich 
Независимый, ад/. indépendant; -мо, -аттепи. . unabhängig........... 
Жезавйстный, Незазоршый, см. Беззанистный |и Беззазфрный. 
Незагладиный, adj. ineſſaqable, ггёрагаШе..... | unauslõöſchlich, ипет (6 6.... 
НезадАча, af. fam. |е геуегз, inſortune /........ das Mißsgeſchick, Unglück.... 
Незадёчдивый, в4;. malheureux; -во, -Jeusement. lungũnſtig, ungluͤdlich....... 


o——o — — — —8 0 ово 


ое 


Шезадачливый 


inadvertence. 


.not to observe. 


а halſ-grown sable. 

want of salt. 

not quito dry. 

to Бе wanting, Бет want оГ. 

not sufſicie ntly ripe. 

want, deſiciency; || аш; || 
deſect, imperſection. 

insufficiency, defectiveness. 

insuſſicient;-lIy; deſective, 
imperſect; defective verb. 

unworthiness. 

unworthy, ва; -1у. 

inaccessibility. 

inaccessible. 

want оЁ leisure. 

ГВауе по leisure. 

to reckon зВогЕ ſind а deſicit 
in account. 

unparticipant. 

touch-me-not, yellow bal- 

а touchy perseon. [зат 

a halter. 

to doubt, Бе т suspense. 

doubt. perplexity. 


. |а halſ-learned man. 


deſiciency in account. 

not enough boiled; unver- 
sed in; half-grovwn. 

leavings, зсгарз;1лал 100. 

wakeful, vigilant; -1у. 

епету. 

enmity. 

sickness, illness. 

sick, ill. lvity 

ineſſicacy; inertia, inacti- 

ineſſicacious; ſinvalid, null. 

indivisibility. 

ме; aindi vidual. 

weekly, меек ; zunday's; || 
absurd, попзеп5 са]; -1у. 

а whole меек. 

мееКу рау. 

а меек ; week, eight дауз; 
|} зипдау ; [а fortnight. 


.ſinactivity. 


inactive. 

than. 

пеуег to Бе forgotten. 
myos otis, mouso-ear. 
unenviable, uncomely. 
independence. 
independent; -1у. 


ineſſaceable, irreparable. 
ill-luck. 
unlucky; -kily. 


ШЖезадорный 
Незадорный, ад). Гог! тёфосге; -но, -теп!... 


Незаконнорождённый ц -прижитый, а4).1116- | unehelich, außerehelich, natür⸗ 


gitime, naturel, hâtard (4е5 enfants). 


Незакбимость, ;/. iIlégalitè, illégitimitè ........ die Geſetzwidrigkleit........ 


Незакфиный, adj. illegal, illegitime; n0, -ement. 
Незалупа, ;/. Anat. le phimosis 


ооо ео оо ее 


Незамай,-йте,рор.пе (юисВе pas, ne touchez раз cela rũhre nicht an! .... 


— меня, plante (см. Недотрога). | Мезапный, 
Незамънииый, adj. qui nſest pas а remplacer.. 
Незамътный, adj. 1, imperceptible. 
Незлиамятный, с; —кыгз временз, depuis ип —— 
Мезваный, adj. поп invitè, qui n'est раз invité. 
Нездорфвиться, г. imp. (кому) ге т@15розб. к 
Нездорфвость, ;5/. l'insalubritéè / (4е Га") 
Нездорфвый, adj. indisposé; || тзашЬге, malsain. 
Нездорфвье, вл. l'indisposition / 
Меземной, а4). 401 n'est раз Че сеНе terre, cèéleste. 
Незлоб!е, зп. 1а douceur, hénignitéè, Боме 4е cœur. 
Мезлбьбный в -злобивый, ад). doux, sans malice. 
Незмаемость, 5/. linconnaissance, ignorance /... 
Незнаемый, ад). inconnu, ignoré............... 
Незнаше, зп. l'ignorance /, le тапдие 4е savoir.. 
Незначительный, 04). реи important, insignifiant. 
Незръ-зость, 5/. immaturit / (4ез [гийз ) 
Незралый, 44). vort, qui n'est pas епсоге тиг.... 
Незыблемость, f. la ſermetè, inébranlabilitèé. .... 
Незыблемый, а4). iné branlable, ſerme; -мо, ment 
Нензбъьжность, 3/. linèévitabilité / 
Неизбъжиныйи-жимый, adj. inovitahle; Bo, —ment 
Нензвьстпость, 3/. а inconnu; incertitude /.. 
Нензвьстный, adyj. ignoré, псоппи; || псегатю... 
Нензглаголанный ци -гблемый, аа). ineſſable.. 
Мензглалимый, 44). пеПасае, indélébile...... 
Меизльчишость, ;5/. “псогаБ 6 /...........:.. 
Нензльчимтай, а4). ineurable, inguérissable 
Неизизиность, 3/. l'immutabilitè, пуапа ие /.. 
Неомзизиный, а4/. constant, inmmuable; -но, -теп(. 
Мензиьримость, 5/. l'immensité /.............. 
Нензмьриный, 44). 1ттепзе, immensurable 
Нензобразймый, а4;. пдезсгрИЫе; -мо, -тепе. 
Мензречёпный, ад) indieible, пеЙаЫе ; -но,-теп! 
Нензсякающий, а4]. intarissable (ргор. et й9.).. 
Нензцьлимый, adj. ineurable, inguérissable 
Нензчётный м Неизчислимый, adj. incaleulable. 
Неизъяснймый, а4). inexplicahle; -мо, -теп!.. 
Ненжовфрность, Неимовърный, см.Невъройт 
НМеншущество, an. [а pauvretèé, п репсе........ 
Ненмуций, ад). indigent, pauvre, песеззНеих 
Ненмьше, зл. [е тапдие; |! за — «емз, [аще де... 
Неискусмый, а4). 1, maladroit, inhabile 
Ненскусство, гл. 1а maladresse, inhabileté. ...... 
Ненсповьдимость, :3/. l'iIncompréehensibilitè /.... 
ИНсисповьдиный, adjincompréhensible; -мо,-теп! 
Нешсполийный, 44). 1тргайсае, пехёсшаШе .. 
Ненсправйный, adj. incorrigible 
Неисправность, 5/. la négligence, inexactitude. .. 
Неисправный, adj. négligent, inexact; -но, -ement. 
Ненспытлиный, adj. impenetrable, inscrutable.. 


ооо 


осо ооо ооо 


хФоозо 


оо .о в 


хх ооо о 
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.. | дату gewöhnlich, unanſehnlich. indifſſerent, middlinz; -у. 


linmemoriai unmerklich........... 


.unpäßlich ſeyn............ 





.unerforſchlich, unergründlich.. 


Шенсиытаниный 


illegitimate, natural, Ъа5- 

tard, misbegotten. 
illegality, illegitimaey. 
unlawful, illegal; у. 
phimosis. 









lich, Kebs⸗ (kind). 


geſetzwidrig, unrecht. ...... 
die Verengung der Vorhaut.. 


— до not touch that! 
Незапно,см.ВнезАниный | и Вмезапно. 
.hunerſeßsbar.............. not to be replazed. 


.unperce ivable. 

. | Ите out of mind. 
unasked, uninvited. 

to be indisposed. 
insalubrity, unsoundness 
unwelt; unsound, insalu- 


von undenklichen Zeiten бет. 
. | ФЕ eingeladen. .......... 


Ме Ungeſundheit.......... 
krank, unpäßlich; || ungeſund. 


die Unpäßlichkeit .......... indisposition. lbrious 
nicht irdiſch, himmliſch...... unearthly, celestial. 

die Gutherzigkeit, Sanftmuth. good-nature, meekness. 
gutherzig, ſanftmüthig...... good-natured, meehk, gentle. 


$ погапсе, по! knowing. 
unknown. 

ignorance, nescienee. 
insigniſicant. 
immaturity, unripeness. 
unripe, immature. 
steadiness, ſirmness. 
steady, stable, ſirm; ·ly. 
ine vitability. 


die Unkunde, Unbekanntheit... 
unbekannt............... 
die Unkunde, Unwiſſenheit.... 
unwichtig, unbedeutend.. .... 
die Unreift 
noch nicht reif, иптей....... 
Не Feſtigkeit, Unerſchütterlich⸗ 
unerſchütterlich [ей 
Ме Unvermeidlichkeit ....... 
unvermeidlich inevitable; -Ыу. 

die Unbekanntheit; /Ungewißheitſ obscurity; || пасемащу. 
unbekannt; || ungewip....... unknovn; || uncertain. 


⸗0o —— 


e⸗ —o —— 0 — 6 


unauséſprechlich........... unutterable, ineſſable. 
unausloſchbar........ ....indelible. 

ме Unheilbarkeit.......... incurableness, incurability. 
unheilbar, unrettbar.. ...... incurable, insanable. 


.ſimmutability. 


ме Unveränderlichkeit...... 
immutable, constant; -1у. 


unveränderlich, unwandelbar.. 


die Unermeßlichkeit......... immensity. 
unermeßlich.............. immense, unſathomable. 
unbeſchreibbar..... Я indeseribable; -Ыу. 


ипоНегаЫе, ineſſable; ·biy. 
ine xhaustible. 

ана тсога Ме, ins anable. 
.incalculable, innamerable 
ine xplicable; -Ыу. 


unausſprechlich ........... 
.unverſiegbar; —— 

unheilbar 
unzählig, ungählbar. 
unerkläãrbar 
ность и Невъройтный. 
Ме Dürftigkeit, Armuth..... 


охоооооое 


эоовеофовоочоь 


indigenece. 


dürftig, arm. ............ indigent, needy, песо; 1003 
der Mangel; aus Mangel an. want; |! Гог want olf. 
ungeſchickt, unerfahren...... unskilful, inoxpert. 

Ме Ungeſchicklichkeit. ....... unskilfulness, ine xpertness 
ме Unerforſchlichkeit........ inserutableness. 


inscrutable; -Ыу. 
impracticable. 
incorrigible. 

inaccuraey, inexactaess. 
inaccurate, inexact; -1у. 
inscrutable, unsearehabie. 


unerforſchlich, unergründlich.. 
unauéführbar 
unverbeſſerlich............ 
Ме Nachlaͤſſigkeit, Nnordnung. 
nachläſſig, unordentlich..... 


Шенстонство 


Нейстовство, гл. la ſureur, гаре, furie, frèê nèésie... 
Нейстовстонать, 1.2, си. &4ге еп fureur. ....... 
Нейстовый, 04. furieux; ſviolent; -во, ауес Гогеиг. 
Шенстомный, adj. 1, пГаНрае...........-.... 
Шснстощимый ч Неизчерпаемый, inépuisable. 
Шейти u Не идти, сл. пе раз аПег (см. Идтм).... 
Нейтралитётъ, Нейтральный, см. Неутралы 
Шеклемъ, яж. arbre, '6гаЫе де Тмаге т... 
Шсключиный, а4). $1. по Ше, уаш, по|.......... 
Некнижный, 24). 1, illetire, ignorant 
Шскогда, в42. мно —, je п’а! раз le temps 
Нскомилёнтъ, гм. [е nombre incomplet 
Некончаеный, ад). запз бп, inſini. ............ 
Шскорыстный, а4). [ат пи е, mauvais; -мо, та]. 
Шекощной, а4). пбгше, ЧеЪИе; || ташуа:з....... 


ооо во» 


Шекрасйвый, а4). inélégant, laid, уНат....... * 
Некрологическ! 4, а4). néecrologique........... 
Неиролог4я, :/. 1а necrologie.................. 
Шектаръ, гм. le песцаг; -рный, де песаг. I[ment) 
Шекуда, adre. il n'y раз де р!асе ой (агес тоиее- 
Незёгкая, 04). зт.рор. le diablo..... ааа 
Незфвый, а4). 1псоттоде ; maladroit, сацене... 
Шезложность, ;/. 1а veérité, 811с6ге............. 
Иельжный, ад). vrai, уегнаЫе; -но, -тег...... 


Шельзя, г. (тр. (есть) ПП est impossible, оп пе реш 
раз; || до мельзя, ааг. jusqu'a limpossible. 
Мельма, г/. poisson, le nelma, заитоп 4е 1а Sibérie. 
Мельница и Нелапость, ;/. 1а sottise, absurdité. 
Нелъпый, а4;. $01, тере, аБзиг4е ; -по, -мепк... 
Неллюбовь, 3/.1, (кз чему) 1а Ваше, 16 тбрг!5..... 
Незюбъ, а4/. Чёзаствае, сошгате............. 
Нелюдишство ц -димость, 3/. [а п! зап горе... 
Нелюдимъ,-шмка, 5. |е оц |а ш!1зап!горе......... 
НеналовАжмый, ад). d'une grande importance... 
Немалый, 04). а35е2 grand; -ло, beaucoup....... 
Немедленыый, 4). рготри; -мо,-етепЕ, запз retard. 
НемервАюци Й, «4;. internissable, па6гаЫе..... 
Шемилосёрлёе, зп. linclémence, inflexibilité /.... 
Шенилосёрлый, а4;. inclément, impitoyable; -до, 
Немилость, 3/. la disgrũce, ЧеГауепг. (-тем 
Иемншуемость, з/. l'iné vitabilité, infaillibilitè ... 
Иенинуемыйц -нуч Й, adj. inévilable; no, -—ment. 
Немифг!е, ad. il. quelques personnes /, quelques-uns. 
Мемного, асс. dim. -множко в -жечко, ип рем, tant 
Ненфачный, 44). incessant, continuel. — [50 рец 
Шежфчь, тм. irr. (чм) 6 ие malade 4е.......... 
Немочь и Нёмощь, 5/.1а maladie, infirmitè; || чёр- 
над —, l'épilepsie /, lo haut та], mal садис. 
Немощифй, в4;.1, malade, inſirme, languissant... 
Немудрый, ад). fum. insigniſiant, ordinaire. ...... 
Невавидьть, II. A, 2020-, га. halr, détester, ahhorrer. 
Мснавиствовать и -тнячать, гл. porter inimitiè а. 
Нелавйстливый, adj. haineux, plein де ваше. (Ва 
Менлкистиинкъ,-мицхя, 2. halsseur, euse; celui ди! 
Менавйстный, а4;.Батецх, porté à la Ваше; lodieux. 
Иснависть, з/.. |а haine; horreur, aversion. ..... 
Ненаглёдный, adj. qu'on пе реш! зе lasser d'admirer. 
Нецаградйный, а4;. irréparable, irremédiable ... 


35: 


Ые Wuth, Хаса......... 
raſen, wũthen, raſend (еп... 
raſend, wũthend, tobend..... 
unermüdlich, unverdroſſen... 
unerſchöpflich............. 
nicht gehen 
тётъ. || Нёкресть, см. Не 
der tatariſche Ahorn... 
untauglich, unnũh......... 


зоо —0 — осо 


.Jungelehrt, unſtudirt........ 


ich habe keine Zeit 


nicht dauerhaft, ſchlecht. .... 
ſchwach, gebrechlich; | (Тебе. 
nicht hübſch, nicht ſchön...... 
netrologiſch..... — 
die Nekrologie...... Е 
der ДеНат, Goͤttertrank 
es М Гал Фа wohin...... 
der Teufel............... 
unbequem; ſnungeſchickt 
ме Wahrheit, Aufrichtigkeit.. 
wahr, aufrichtig 
es iſt unmdglich, man kann nicht; 
1 bis zum Unmöglichen. 
der ſibiriſche Lachs......... 
ein ungereimtes Zeug. 
ungereimt, abgeſchmackt. .... 
der Haß, Ме Verachtung..... 
unangenehm, mißfällig...... 
der Menſchenhaß 
der od. ме Menſchenſcheue.... 
nicht unbedeutend.... 
groß genug; viel 
unverzũglich; ſogleich....... 
unverwelllich, unveranderlich. 
die Unbarmherzigleit.. 
unbarmherzig ..... 
die Ungnade, Ungunſt....... 
die Unvermeidlichkeit 
unvermeidlich; durchaus..... 
einige..... — 
etwas, ein wenig 
unaufhörlich (was nicht ver⸗ 
krank ſeyn. ....... lſtummt) 
die Schwäche, Krankheit; die 
Epilepſie, fallende Sucht. 
krank, ſiech, ſchwach 
unbedeutend, gewöhnlich.. ... 
haſſen, verabſcheuen... 
einem gehäſſig ſeyn ........ 
фор hegend, gehãſſig 
Haſſer, in............... 
zum Haß geneigt; verächtlich. 
der Haß; || мт Abſcheu 
woran man ſich nicht ſatt ſehen 
unerſetzlich........ 


e——o—0—4— сое 


зо» 


хофоовоовое 


хэеофхо 


Шенаградимый 


fury, furiousness, rage. 

10 Бе furio us, to габе. 

furious, raging, violent;-ly. 

indefatigable, unwearied. 

inexhaustible. 

not to go. 

христь. 

Tartarian шаре. 

usoless, ſutile. 

ощецегей, unlearned. 

Г Вауе по time. 

incompleteness. 

intorminahle. 

unproſitable, bad; -]у. 

ſeeble; || Бад. 

not ргейу, inelegant. 

nocr ological. 

necrology. 

nectar. 

there is no place where. 

Ме deuce, devil. 

unhandy; awkward. 

truth, sincerity. 

not false, irue; -шШу. 

опе cannot, it is impossible; 
| © impossibility. 

пе] та salmon. 

absurdity, ипрегИпепсе. 

ahsurd, unbecoming. 

dislite, contempt. 

unpleasing. 

misanthropy, insociability. 

insociable man ог woman. 

of по little importance. 


.not little; not a little. 


speedy, incontinent; -1у. 

unſading, unchanging. 

unmerciſulness, inclemency 

unmerciſul, inclement;-ly. 

disgrace, disſavour. 

inevitableness. 

inevitahle, unavoidable;,-bly 

not many, ſew. 

not much, a little. 

incessant. 

to be ill, be indisposed. 

illness, disease, inſirmity; 
epilepsy, ſalling sickness. 

sickly, Ш, infirm. 

insignißcant, common. 

to hate, detest. 

to bear hatred. 

full о? hatred, hateſul. 

hater, detester. 

hateful; || од10и8. 

hate, hatred; || detestation. 

admirable, charming. 


.. . (апп irreparable, irremeable. 


Шенадежный — 358 — Шеорганичестя 
Ненадёжный, Га! Ые, 61 е (см. Безпалёжный). ſſchwach, (64 ф........ (ее Бе, узеак. , 
Менадобность, 3/. по — ти, запз пёсеззЦе....... unnoth, ohne Noth......... vithout апу necessity. 
НМенаказаиность, 5/. Гиприпие /. lignorantdie Strafloſigkeit. ..... ....impunity. (1х вогав! 


Ненаказанный, а4;. 1трип!; -но, -пётепе; || #1. 
Немарокомъ и -рочно, ado. par mégarde, запз des- 
Ненарочный, 04). fait sans деззе!т......... [зе1п 
Ненарушимость, sf. l'inviolabilité /........ — 
Ненарушимый, а4). inviolable; vo, -ment. .... 
Немастливый в -настный, adj. риу!сих, mauvais. 
Ненастье, п. le temps pluvieux ом пешецх....... 
НМенасытность и -сытамость, 3/. l'insatiabilitèé /. 
Ненасытныйи-тимый, ad j. Insatiahle; -но,-тег. 
Неназда, a2c. рор. grand mangeur; glouton, onne.. 
Неназдный ин -Влчивый, 04). glouton, insatiable. 
Необдуманный, ад). irreſſechi, псопз146г6...... 
Необиновённый, ад). franc, зтсёге............ 
НМеобитАемый, ад). inhabité, Ч63ег............ 
Необозримость, 3/. immensitèé, étendue тйп!е /. 
Необозрйнмый, ад). immense, inſini, уазе....... 
Необоримый, а4;. insurmontable, invincible 
Необрззанникъ, т. оп incirconcis. ........... 
Необузланность, 5/.|е déechainement, eſfré nement 
Необузданиый, adj. eſſrè neᷣ déchainè; -но,запз frein 
Необходимость, ;/. Ia nécessitèé аБзоше......... 
Необходимый, а4). nécessaire, п 41зрепза е; -мо, 
Необходйтельность, в/. 1ЧпзосаБ ие /. ſ-ment 
Меобхолительный, 04). тзосаЫе............. 
НеобъАтность, af. Vimmensitèé /............... 
Неообъйтный и -объёмлемый, ад). vaste,immense. 
Необыкновённый, -обычайный в -обычный, 

в4). рем ordinaire, rare, extraordinaire; -мо,-теп( 
Необычайность, 3/. la singularitè, rareté. .. ..... 
Неограийчемность, 3/. létendue illimitée. [Богоез 
Неогранйченный, а4/. illimité, absolu; -но, запз 


ооо е 


НеоднокрАтно, а4г. plus d'une fois, & plusieurs ге- 
Неолдобрёнге, зп. limprobation /.......... [prises 
Неодолжительный, adj. 1, dé sobligeant. .. . .... 
Неололиный, ад). invincible, insurmontable ..... 
Неодутевлённый, adj. inanimèé. .............. 
Неожклаинность, #/.. l'état inattendu m. ......... 


Неожнланный и -даемый, adj. inattendu, inopiné, 

subit; -шо, contre toute attente. ГИР m 
Неокончательный, -ное наклонеще, Grom. linſini- 
Неологическй, а4). néologique, 4е la néologie... 
НеологИя, sf. 1а néologie...................... 
Неописанный, а4;. техрг!тае, пс е...... 
Неоплатность, ;/. linsolvabilitéè /.............. 
Неоплатный, а4). qu'on пе рец! рауег; || \пзо1таЫе. 
Неопрельлённый, а4;. indéſini, indéterminé; -но, 

-теп(; || — видз, Сгат.`азрес т@ейп: (дез сегфез ) 
Неопредьлиный, adj. indéfinissable, indétermi- 
Неопровержиность, 3/. lincontestahilité /. ſ[nable 


ипбейтай ; || unwiſſend ..... 
ohne Vorſatz, aus Verſehen... 
unvorſatzlich, unabſichtlich.... 


. Ме Unverbrüchlichkeit....... 


unverbrüchlich.......... —F 
regnicht, regneriſch, ſchlecht.. 
Рав Regen⸗ od. Schneewetter. 
Ме Unerſättlichkeit......... 
unerſättlich.............. 
ſtarler Eſſer, in........... 
nicht zu ſättigen, бе итог. 
unũberlegt, unbeſonnen...... 
aufrichtig ............... 
unbewohnt............... 
ме Unermeßlichkeit......... 
unermeßlich... 
unüberwindlich .......... 
der Unbeſchnittene......... 
ме Zügelloſigkeit. ......... 
zügellos, uxbaͤndi lkeit 
die Nothwendigkeit, Unerlaßlich⸗ 
nothwendig; ſchlechterdings... 
ме Ungeſelligkeit.......... 
ungeſellig ............... 
die Unermeßlichkeit......... 
gränzenlos, unermeßlich. .... 
ungewoͤhnlich, ſelten, außeror⸗ 
dentlich, außergewöhnlich. 
die Seltenheit............ 
Ме Unbegränztheit...... — 
unbegränzt, ипит/фтапи. ... 
zu wiederholten Malen ..... 
Ме Mißbilligung.......... 
ungefaällig, unverbindlich..... 
unüberwindlich 
unbelebt........ — 
das Unerwartete...... ...- 
unerwartet, unvermuthet, un⸗ 
verſehen; gegen das Erwarten. 
der Infinitiv............ 
neologiſch............... 
die Neologie, Wortneuerung.. 
unaus ſprechlich, unbeſchreiblich. 
die Zahlungsunſähigkeit, Inſol⸗ 
unbezahlbar; || inſolvent. [venz 
unbeſtimmt, unbegränzt; || ме 
unbeſtimmte Form. 
unbeſtimmlich............ 
die Unumſtößlichkeit........ 


о фоофоово ох 


Неопровержимый, 04). incontestable, irréfutable. ſunumſtößlich, unverwerflich. 


Неопратиость, /. la malpropretè, saleté. ....... Ме Unreinlichkeit........ 

Неопрётный, adj. malpropre, sale. ............. unrein, unſauber. ......... 
Нефпытность, ;/. l'inexperience /.............. Ме Unerfahrenheit..... — 
Небпытный, а4). 1 inexperimenté, sans expérience. unerfahren, ungeübt. ....... 


Неоргашичеси \щ, ад). inorganique.... 


unorganiſch......... 


unpunished; with impunity; 
not on purpose. 
unintentional. 
inviolability. 

inviolable, inviolate; ·ly. 


. |гату, Бад. 


гапу ог snowy weather. 
insatiableness, insatiety. 
insatiable, insatiate; ·Iy. 
insatiable eater, glutton. 
insatiable, gluttonous. 
thoughtless, inconsiderale. 
direct, (гаок. 
uninhabited. 
immensity. 
immense, viewless. 
insuperable, invincible. 
uncircumcised man. Iaess 
unrestrainedness, овга|- 
unbridled, licentious; -!у. 
indispensabloness. 
indispensable, absolute,l5. 
unsociableness. 
unsociable. 
immensity. 
immense, vast. 
uncommon, unus ual, exira- 
ordinary; -гИу. 
unusualness, rarity. 
unlimitedness. 
unlimited, unbounded; -1У. 
not once, repeatediy. 
improbation. 
disobliging. 
invincible, insurmountable 
inanimate. 
unexpectedness. 
unexpected, ошюоке@ Гог. 
упехресцед;-1у, unawares 


. пабошуе mood. 


neologic, neological. 

neology. 

inexpressible, inefable 

insolvability. 

insolvable; ſpinsolvent. 

indeßnite, indeterminate 
-1у; Mindefinite form. 

}одебваЫе, indeterminabie 

irrefutability. 

irrefutable, irreſragable- 


. slovenliness, sloreary. 


slovenly. 

inexperieneo. 

ine xperienced, inexport. 
inorganic. 


Шеослабиность 359 


НеослАбность, 2f. аз 4016 
МеослАбщый, ad . assidu, eontinuel; -мо, запз ге! ёсВе | unabläſſig, unaufhörlich..... 
Неосмотрительность, ;/.1тргидепсе, étourderie /. | Ме Unvorſichtigkeit. ....... 
Шсссмотрительный, ад). 1, imprudent, étourdi... 
Неосповательный, adj. mal fonde, Гацх; superſiciel. 
Шеоспоримость, ;/. lincontestabilité / 
Неосифримый, в4;. псошез1аЫе; -жо, -тепи.... 
ШеостАрокъ, гм. 1, [ам. пп Пошше де тоуеп йёре. 
Иеосторожыость, ;/. limprudence, inattention /.. 
Исосторожный, а4). imprudent, inattentif. . ..... 
Иеосяздемый, 44). impalpable, intactile 
Шеотвратйный, а). inèévitable 
Иоотложный, а4;. ди! пе souffre point 4е геага, 
Неотиъиный, см. Безотлучный 
‚ ад;. instant, pressant; -но, avec т- 
Неотхолшый, а4;. inse parable; |! па! 6паБе. ($апсе 
Нестъёнлешый, ад). qu'on пе реш! гау!г 
Неохфта, #/. }а ré pugnance, l'éloignement м 
Неоцънённый, а0/. inappréciable, пезНтаЫе.... 
Неонутйтельмый, а). imperceptible, insensible. 
Игпереводимый, ад). intraduisible 
Шсперехолян Й, — :ла:0лз, бгат. verbe intransitif 
Исилави!Й, а4}. infusible 
Мемлатёжъ, гм. le non-payement 
Ненложе, Неплодиость, Неплфдвный, см. Без 
Менлотный, 24.1, псотраце, поп сотрае.... 
Непобълимость, ;/. linvincibilité / 
Непобъдймый, в4;. invincible; -мо, -ment 
Неповалный, в6}. deshahituèé, ди! п’а aueun той Г. 
Пеновйиный, а6).1, #1. innocent 
Пемонииовён!е. з1.1а désobéissanee, indisciptine. 
Исноворотливость, 3/.. [а lenteur, maladresse.... 
Мспокоротливый, ад). lent, maladroit 
Шеногода, 2ſ. mauvais temps, temps огареих 
Неногодливый, с4/. тапуа:$, orageux (du temps), 
Испогрьммительность, з/. l'infailiibilité .. ..... 
Иеногрьшительный, adj. ш(аППЫе; -мо, -шеп(. 
Иснодалёну, а4е. à ипе реше distance, ргёз 
Меполатной, adj. exempi d'impots 
Иемолийжиость, з/. limmobilitè / 
Ненодвйжный, а) immobile, поп mobile; -но, sans 
bouger; || -ныя зефзды, les сюПез Яхез /. 
Иеподкупный, 24). псогторбЫе (Фип }иде)..... 
Пеполражаемый, а4;. питИаЫе; -мо, -тепи... 
Немолступный, adj. inabordable, de ditſicile ассёз. 
Неподьльчинный, а4/. qui n'aime раз à partager.. 
Менозволительный, adj. поп permis 
Иепомолебймость, 3/. [а fermeté inébranlable... 
Иопоколебймый, од}. тергата е; -мо, -тепе.. 
Меновфршость, :/.и -кфрство, зн.1а дезоБ615запсе | der Ungehorſam........... 
Неононфриый, сё;.1, desobéissant, indocile 
Непокровённый, adj. la {1 пие.............. mit сп 10 ет Haupte. .... 
Менознота, з/. "61а incomplet т 
Неномърный, в4). excessif, enorme; -но, ошгете- | ũbermäßig; ũber die Maßen.. 
Иенонйтливый, ody. Богпб, stupide 
Менонйтность, з/. linintelligibiſitèé / 
Непомйтный, в4). inintelligible, ineompréhensible. unverſtändlich, unbegreiflich.. 
Шепорфчный, Ненорйдочный, см. Безпорбч|шый в Безпорядочный. 


зоо ооо хоое 


ооо ох осо 


ооо ооо ооо 


эхо ооо овоо 


die Unabläſſigkeit.......... 


unvorſichtig, ипафНат..... 
ungründlich; oberflächlich.... 
die Unumſtößlichkeit...... * 
unumſtößlich, unwiderleglich.. 
ein nicht ſehr alter Mann. ... 
die Unvorſichtigkeit......... 
unvorſichtig, unbehutſam .... 
unbefühlbar, unbetaſtbar..... 
unabwendbar, unvermeidlich.. 
unaufſchiebbar............ 
и Безотиъиный. 

dringend, inſtändig ........ 
unzertrennlich;unveräußerlich. 
was nicht genommen werden 
der Widerwille ....... lkann 
unſchätzbar .............. 
unmerklich............... 
unũberſetzbar............. 
das intranſitive Zeitwort.... 
unſchmelzbar............. 
die Nichtzahlung 
пложе, Безплфдностьмх 
undicht 
die Unũberwindlichkeit...... 
unüberwindlich 
abgewöhnt, keinen Grund ha⸗ 
unſchuldig bend 
мт Ungehorſam........... 
dieLangſamkeit, Unbehülflichkeit 
langſam, undehũlſlich, unbehend 
ſchlechtes od. ſtürmiſches Wetter 
ſchlecht, ſtürmiſch. ......... 
Ме Unmöglichkeit zu irren.... 
unſehlbar, untrüglich....... 
nicht weit, nahe........... 
.ſunſteuerpflichtig....... — 
die Unbeweglichkeit......... 
unbeweglich; ohne ſich зи rüh⸗ 

ren; || ме Fixſterne р/. 

unbeſtechlich.............. 
unnachahmlich............ 
nicht zugänglich, unzugänglich. 
nicht gern theilend......... 
nicht erlaubt............. 
die Unerſchütterlichkeit...... 
unerſchůtterlich 


ово о зоо» 
ох оооохо ооо ооо 
оооооовосое 


ооо ооо 


ungehorſam......... ..... 


ме Unvollſtändigleit........ 


[sureungtlehrig, beſchränkt....... 


die Unverſtändlichkeit....... 


ШЖенорочный 


assidnity, опгет (И лб пе5$ 
упге!ахед, unremitting;-ly. 
oversight, ипргидепсе. 
ипу’агу, imprudent. 
unfounded; superſicial. 
indisputableness. 
indisputable; -Ыу. 

a middle-aged man. 
carelessness, inadvertence. 
incautious, inadvertent. 
impalpable, intactible. 
unavertable, inevitable. 
not to Бе deferred. 


incessant, instant; -1у. 

inseparable; inalienable. 

that cannot Бе taken away. 

unwillingness, reluctance. 

inappreciable, inestimable. 

imperceptible, ins ensible. 

untranslatable. 

an intransitive verb. 

inſusiblo. 

non-payment. 

Безнлолный. 

incompact, not с108е. 

invincibility. 

invincihle, unconquerable. 

uninhabited. 

innocent. 

disobedience, indiscipline. 

inertness, aukwardness. 

inert, awkvward. 

рай weather. 

bad, unseasonable. 

infallihity. 

infallible, inerrable. 

at no great distance. 

ſfree гот taxes. 

immovability. 

immorable;-blIy, stock-still; 
|| Ше ſixed stars. 

unbribable. 

inimitable. 

unapproachable. 

unvilling 10 share. 

unallowed, illicit. 

steadfastness. 

immovable, steady; -dily. 

disobedience. 

disobedient. 

bare-headed. 

incompleteness. 

exorbitant, excessive; -1у. 

Чи}, slow oſſ apprehension. 

unintelligibility. [able 

unintelligible, inconceir- 


Жепослушане 


Непослушанге, гп. 1а désobéissance, indocilité... 
Непослушный в -слутливый, а4). indocile.... 
Непосреёдственность, ;3/. l'état immédiat м...... 
Непосредственный, adj. immèdiat; -но, -ement. 
Непостижимость, 3/. l'incompréhensibilité /..... 
Непостажинмый их -жный, а4). incompréhensible. 
Непостойнникъ,-ницл, $. регзоппе inconstante. 
Непостойнный, а4). inconstant; -мо, -аттет!... 
Непостойнство, in. l'inconstance, instabilitèé /.... 
Непостоянствовать, [.2, сп. étre inconstant..... 
Непосъдъ,-лка, 5. /ат. esprit remuant et inquiet. 
Непотрёбный, adj. 1, inutile, mauvais; || dissolu, 96- 
rèéglé; -шо, —ment; || -кая женщина, une prostituée. 
Непотреёбство, an. le дегер1етепь la dissolution.. 
Непотрёбствовать, I.2, ся. mener une vie déréglèe. 
Непочёмъ, а45. fam. cela пе coũte rien. ......... 
Непочтительный, ад). irrévérent, irrespectueux. 
Неправда, 5/. la faussetè; || а4е. се n'est раз vrai.. 
Неправедность, af. linjustice, ничийе /........ 
Неправедный, а4). 1п1дие, 10]151е; -мо, -тепё... 
Неправильность, 3/. lirrégularité, апотайе /... 
Неправильный, в4/. итёриПег; -но, - rement... 
Неправость, af. [а fausseté, injustice 
Непраный, adj. ſaux, injuste; -во, ſaussement, 
а юм; || омё меправз, Па tort. 
Непраздная, adj. il. enceinte (Фипе ſemme) 
Непразлность, s5. l'état 4е grossesse 
Непреклфнность, af. l'inſlexibilité ............ 
Непреклонный, ad,. шПехШе, inexorable; -мо, 
Непреложность, 3/. limmutabilité /. 
Непреложный, ad. immuable, invariable; -мо,-теп( 
Непремъинный, adj. infaillible, certain; -но, сег- 
tainement; || — секретарь secréètaire регрёше!. 
Иепреоборимый, а4;. imprenable; || игёгараЫе. 
Непреодолимый, adj. insurmontable; irréprimable 
Непрерывный, Непрестанный, см.Безпрерыв 
Мепривычка, 2f. linhabitude /, le déſaut d'habitude. 
НепрыгожИ, а4). 1214 ; indécent, inconvenant.. 
Неприкосновённость, ;/. l'inviolabilitèé /....... 
Неприкоснонённый, а4). засге, in violahle; -мо, 
-ment; || (чему) étranger а. 
Неприличе, гл. и -личность, 5/. шсопуепапсе /. 
Неприличный, а4). 1, indécent; -но, -ештепЕ... 
Непримиримость, ↄf. 1тр!аса ив /.......... 
Непримиримый, adj. irréconciliable, — 
Непрыметный, а4;. 'трегсернЫе; -но, -тепе.. 
Непринужденпость, д/` 1'а!запсе /............ 
Неприиужденный, adj. ПЬге, aisé; -по, зап; gène. 
Непристойность, Некристойный, см. Неприлй 
Неприступность, 3/. “1пассеззЬииИе /.......... 
Неприступный, а47. 1, inaccessible; hinahordable. 
Неприсутственный, -ные дни, jours 4е vacation. 
Непритворный, adj. поп 4651156, sincèêère; -но, 
Непричаствый, ад). 1, поп сотрИсе. ſ·ment 
Непр!ёмлемый, 04). inacceptable, inadmissible... 
Henplaanenmocrn, 3/. la malveillance 
Непр&зиненный, ад). 1, malveillant, malintentionnèé 
НепрИ&знь, 3/`. а Батпе, inimitié ......... 


ооо ооо хех 


[·ment die Unabänderlichkeit... 


der Ungehorſam..... 


ungehorſam......... — 


die Unmittelbarkeit......... 
unmittelbar. 
die Unergründlichkeit ....... 
unbegreiflich, unergründlich.. 
der od. Ме Leichtſinnige..... 
unbeſtändig....... — 
die Unbeſtändigktit......... 
unbeſtändig ſeyn ......... 
eine unruhige Perſon....... 


e 8 0 6 


nichtswürdig, ſchlecht; ſilieder⸗ 


lich; die Luſtdirne, Hure. 
еп liederliches Leben führen.. 
die Liederlichkeit 
das koſtet nicht........... 
unehrerbietig 
die Unwahrheit; || 26 iſt nicht 
die Ungerechtigkeit, Unbilligkeit. 
ungerecht, unbillig.. 
die Unregelmäßigkeit, Unrichtig⸗ 
unregelmäßig, unrichtig. lleit 
die Falſchheit, Ungerechtigkeit. 
falſch, ungerecht, unrecht, un⸗ 

billig; [ег hat Unrecht. 
ſchwanger............... 
der ſchwangere Zuſtand 
die Unerbittlichkeit......... 
unbeweglich, unerbittlich..... 


 вохоое$ 


unabänderlich, unwandelbar.. 
unabänderlich; gewiß, durchaus; 
|| мг beſtändige Secretär. 
unbezwingbar; unverwerflich. 
unüberwindlich; unaufhaltbar. 
ный и Безпрестанный. 
ые Ungewohntheit......... 
.nicht 661%; | unanſtändig.. 
die Unverletzbarkeit......... 
unverletzbar, unantaſibar; ſkei⸗ 
nen Antheil habend ап. 
die Unſchicklichleit. .... — 
unſchicllich, unanſtändig..... 
die Unverſöhnlichktit. ..... 
unverſohnlich * 


— о 


ungezwungen........ 

чмость „Непризичный. 
die Unzugänglichkeit........ 
unerſteiglich; unzugänglich.. 
die Tage pder Gerichtsſerien. 
unverſtellt, offen, ungeheuchelt. 
nicht theilhaftig 
unannehmlich, ии а а. 









lwahr 


NHempiaaus. 


disobedience. 
disohedient, indocile. 
immediateness. 


.ſimmediate; у. 


incomprehensibility. 
incomprehensible. 
unsleady man ог woman. 
unsteady, inconstant; -Iy. 
inconstancy, unsteadiness. 


.to Бе inconstant. 


а ſidgety man ог woman. 
useless, worthless; lewd., 
dissolute; | а prostituto 

to lead а disgolute Ше. 
9155011е1е$3, lewdness. 
Шаг costs nothing. 
irreverent, 415гезресИи|. 
untruth; || 11$ not true. 
iniquitousness, injustice. 
unequitable, unjust; -у. 
irregularity, anomaly. 
irregular, anomalous; -ly. 
falseness, wrongness. 
false, wrong; -1у; || Ве is ia 
the wrong. 
pregnant. 
pregnancy. 
inſexibility. 
inſlexible, inexorablo; ·blIy. 
immutability. 
immutable, unchangeable. 
certain; -1у, Бу all means; 
perpetual secretary. 
impregnable; undeniable. 
insurmountable; |воге$\га:- 
nable 
want of habitude. 
.Juncomely; unbecoming. 
inviolability. 
засгед, inviolable; -Ыу; 1 
stranger (0. 
мапкоГ4ссепсу, indeceney. 
unseemly, unbecoming;ly. 


irrec oncilableness. 


irrec oncilable, implacable. 
imperceptible; -Ыу. 
unconstraint, ease, ſreedom. 
unconstrained, easy. 


inaccesſibleness. 
accessless; inaccessible. 
Ше days оГ vacation. 
unfeigned, open, sincere. 
unparticipant. 
unacceptable, inadmissible. 


übelwollende Geſinnung, 9:6. malevolence, 11-м Ш. 
übelwollend.. gunſt malevolent, malignant. 
die deindſchaft, der Ра .... lunfriendliness, сому. 





Шешрёатель — 361 — Шернатина 


Непрятель,-ница, 3. еппет!,-п1е ; adversaire т. | Кемь, М... еее ьно о ſenemy, (ое. 


Шепрительск \, 4). ennemi, hostile; -сми, -тепе. feindlich, feindſelig.. ....... unfriendly, ВозШе ; -1у. 
Менритиность, з/. |е desagrèément, deé sappointement. |\е Unannehmlichkeit, der Ver⸗ disagreeableness. 
Непратный, в4;.1, ЧёзастбаЫе; -мо, -тепе.... | unangenehm ......... [тиб | @засгееа !е ‚ unpleasant; 
Непробудный, а4). — соиз, le зотте! éternel... der ewige Schlaf, Todesſchlaf. eternal sleep. [-7 
Пепродолжительшость, 5/. 1а courte дигеёе..... ме шти Фаиет........... short continuance. 
Иснродозжительный, adj. 4е ceourte durée; turzdauernd, nicht lange waͤh⸗ not lasting, short; || з00п, 
в; —иомз времени, bientot, dans peu de temps. тель; bald, nächſtens. shortly, БеГоге long. 
Непрозрачиость, /. Popacité /............... Ме Undurchſichtigkeit....... opacity. 
Мепрезрачный, а4).1, opaque, non transparent.. undurchſichtig ........ .... | орадие, untransparent. 
Иевромахтъ, зс. идее! le Вп matois.. ........... der Schlaukopf, feiner Kunde. a cunning Ыафе. 
Ненромокдемый, 4). imperméable (& Геаи).... waſſerdicht .............. water-proof. 
Иепреницаемость, ;/. imperméabilité /. ...... Ме Undurchdringlichkeit..... impermeability. 
Испромицаемый, ад. Prys. imperm éable· ...... undurchdringlich .......... impermeable, impervious. 
Непростительный, ad j. , пехсиза е; -но, -ment. ſunverzeihlich........ ..... | Мехсиза е; -Ыу- 
Мепротёна, з/. оп papier qui пе Бой раз......... nicht durchſchlagendes Papier. unblotting рарег. 
Иепроходимость, з/. limpraticabilité /.......... die Unwegſamkeit..........impassableness. 
Мепроходимый, adj. impraticable (des lieux). ... unwegſam............... impassable. 
Нешрочность, з/. le manque де solidité.......... die geringe Dauerhaftigkeit... insolidity, want of durabi- 
Непрочный, в4).1, реп solide, peu дигаЫе...... nicht dauerhaft.......... .. Inot durable. llity 
Непрезадный, а4;. impraticabio (Филе route).... unfahrbar. ..... ео impracticable. 
Иетциевать, Г.2, воз-, сп. eroire, соп]есшгег..... meinen, тибтавет........ to believe, Ъе оГ opinion. 
Нердвешство, гв. Ia disparité, inégalité ......... Ме Ungleichheit........... inequality, disparity. 
Неравифх, ado. 3} contre toute attente............ wenn gegen alles Erwarten . if beyond expectation. 
Неракшосторониый, Géom. scalene (Фия плате). ungleichſeitig.. .... ..... scalene. 
Шерадивецъ, м.1, -вица, ;/. personne nonchalanteder od. die Nachläſſige...... listless тап ог woman. 
Мераливый, adj. пёс Преп попсва!ап(;-но,-аттеп! nachläſſig, unachtſam. ...... careless, negligent; -1у. 


Нерадьше, 20. и -дйшость, . 1а попспа|апсе. . . | Ме Nachlaͤſſigkeit, Unachtſomteit carelessness, negligence. 
Перазбёрчиный, 46). qui n'est раз difficile dans [е | 9101480118 in der Auswahl; ſindiscriminating, пой nice; 


ehoix d'une chose; indéchiſfrable, illisible. unleſerlich, unlesbar. illegible. 
Неразвйзный, а4;.1, maladroit, lourd .......... nicht gewandt, ungewandt.... awkward, uneasy. 
Неразийзчиность, ;/. le caractére importun. .... das läſtige Weſen......... troublesomeness. 


Неразвзчинный, аа). importun, à charge, (епасе. . läſtig, tlebrig, überlaſtig.... importunate, (топ езоте. 
Нераздьлимый в -дельный, а4;. indivisible; ſſin-untheilbar; || unzertrennlich .. indivisible; ſinseparable. 


Иераздальность, 8/. indivisibilitèe ſ. [з6рагаЫе | Ме Untheilbarkeit.......... indivisibility. 
Неразлучный, adj. пзёрагае; -шо, -ment. .... unzertrennlich ........... inseparable; -Ыу. 
Неразрушимость, :/. Pindestructibilité /.. ...... die Unzerſtörbarkeit........ indestructibility. 
Неразрушишый, в4;. пдезиосные............ unzerſtörbar............. indestructible. 
Неразрывмость, д/. lindissolubilitè ........... die Unzertrennlichkeit....... indissolubility. 
Веразрывный, adj. I, indissoluble; -но, -тепе.. . unauflöelich, unzertrennlich... ſindissoluble; -Ыу. 
Неразрьшимость, f Vinsolubilitò /............ die Unauflöelichkeit ........ insolvability. 
Перазршимый, аа 1пзошЫе (пе quettion).. unauflöelich.............. insolvable, изо] уаЫе. 
Неразсудительный, сл. Безразсудный. || Нера| чёше, Нерачиность, см. | Нерадьн!е. 
Неразуже, зп. [е manque 4е bon sens, [а з0111е.. . | т ЦпоетйапЪ............ senselessness, foly. 
ШМеразумный, а47.1, $. оБзсиг, incompréhensible. unfaßlich, dunkel. ......... unintelligible. 

Неразъ, ад. plus d'une fois................... mehr als ein Mal, тебттог. . many а time. 
Нераскаяминость, :/. Pimpénitence /........... die Unbußfertigkeit. ....... impenitence, irrepentance. 
Мераскалиный, adj. impénitent; -мо, avee impéni- unbußſertig.. ........... impenitent, irrepentant;-ly. 
Мерачивый, adj. negligent; -во, -emment. ſtence ſorglos, nachläͤſſig......... careless, negligent. 
МерийческИй, аа;. nerveux.................... Nerven⸗, пез 8.......... nervous. 

Нериъ, эт. le nerf; -слыё, des nerſs, nerveux..... der Nerv, der od. Ме Nerve.. |а пегуе. 
Шерегулйрыый, adj. Milit. irrégulier (des troupes). irregular.. .......... ....irregular. 

Hepero, ги. la nasse d'osier.. .................. die Weiden⸗Fiſchreuſe....... wecel, bow-net. 
Нерфвный, adj 1, inégal. raboteux. ...... [ап | ипебеп, holperig.......... ипеуеп, rugged. 
Нерфамя, вс. personne diſſérente d'âge оц 4е соп- | ап Jahren od. Stand ungleicher ап unequal, а disparate. 
Мерёлъ, зт. |а mauvaise récolte.......... .... | МЕ Mißwachs...... (Menſch bad сгор. 

Шёрна, /. мам. le veau marin; -пяч и -повый, ad. das Seckalb............. sea-kalſ, seal. 


Нерпйтима, 3/. la chair de veau marin ...... .... das Seekalbfleiſch.........the Hesh оГ the seal. 


® 


Шеружотворенный — 3682 — Шесоразиьриный 
Нерукотворфиный, ад). qui n'est раз Га! раг ппе lnicht хоп Menſchenhänden де» | по таде with human hands, 


main humaine; || — 6бразв, la sainte убгошаие. macht; ſdas Schweißtuch hriſtij || Ше holy уегошса. 
Нерушимость, 5/. l'inaltérabilitè /............. die Unverletztheit.......... unalterableness. 
Нерушимый, adj. inalterabhle, intact.......... ..unverletzt..... и unalterable, intact. 
Нерздко, а4е. assez souvent, fr guemment....... oft, oftmals, mehrmals..... unseldom, oſten. 
Неръшинмый, adj. insoluble (d'un probläme)...... unauflöslich.............. insoluble, not to Бе solved. 
Неръшительность и -шимость, з/.1гг6зошНоп /. | die Unentſchloſſenheit.·. ..... ind ecision, irresolution. 
Неръшительный, adj. indécis irré solu......... unentſchloſſen............. indecisive, irresolute. 
НМеряха, 2c. рор. saligaud, de; пп ou une souillon.. der Schweinigel...... ..... Sloven, slut. 
Неряшество, зв. la saleté, malpropreté.· ....... . die Unreinigkeit........... slovenliness, sloveury. 
Неряшливый, adj. malpropre, за!е; -во, -шепу. . unrein, ſchmugig. ......... slovenly, sluttish. 
Несбыточный, а4;. прозе... чье... unmöglich......... — impossible. 
Несвоеврёменный, ад}. inopportun, hors де saison. unzeitig.. ....... ....... ſunseasonable. 
Несвойственность, 5/. impropriètè / (des termes). Ме Uneigentlichkeit. . ..... . . impropriety. 


Несвойственный, а4;.реш ргорге, реи naturel а; || | 1$ eigen; | ипебет И... . | unnaturalb; || наргорег. 
Несвязица, д. |6 galimatias, nonsens. limpropreder Unſinn, die Ungereimtheit. подзепзе, gallimatia. 


Несвязвость, 5/. lincohérence /................ der Mangel an — incoherence, inconnection 
Несвязный, qdj. I, Incohérent, absurde; -но, -ment. ſungereimt. .. ........ .... ſincoherent, absurd; -1у. 
Hecrapaemocra, af. Pincombustibilité ....... ...die Unverbrennbarleit.. .. ſincombustibility. 
Несгараемый, ад). incompustible. ............. unverbrennlich, nverbrennbar. incomhbustible. 
Несговфрчивость, 5/. l'humeur intraitable /. Ider]die Unverträglichkeit. ...... intractableness. 
Несговорчивый, intraitable, qu'on ne рецё регзпа- | unverträglich............. iniractable, reſfractory. 
Несгола, af. u Несгоже, en. pop. le malheur, геуегз. dae Unglück, der unfali . misſortune, ill-luck. 
Несеще, я. action de porter (см. Нести)....... dae Tragen.............. bearing, carrying. 
Несйльный, adj. faible, impuissant. ............ nicht ſtart, ſchwach, kraftlos.. weak, ſeeble, impotent. 
Несказашный, adj. ineſſable, пасШ!е.......... паи ſprechlich .. ........ .unsneakable, ineffable. 
Нескаёлица, Нескладный, см. Несвязица | Несвазный. 

Несклоняемый, 44). Стат. шдёсПпаШе......... ſunabãnderlich, indeclinabel... ипдесПвае. 
Нескбро, 04. lentement; || раз де 8151.......... langſam; || пе bald. [Вей [| $10\1у; || пой 5000. 
Нескромшость, 5/. indiscrétion, immodestie . ... Unbeſonnenheit, Unbeſcheiden- indiscretion, immodesty. 
Нескромный, adj. 1, indiseret, immodeste ....... unbeſonnen, unbeſcheiden..... |1091зсгее!, immodest. 
Неслухуъ, м. /ат. ип être désobéissant. ......... der Ungehorſame....... ... |а disobedient man. 
Неслыханный, 064). inoul.................... unerhört........... ..... unheard ОГ. 
Неслышный, 04). qu'on n'entend раз, |6рег...... ungehört, leicht........ ... | unheard, light 


Несмыслемность,/.1е тапцое Че raison, la sStupiditè ме Ипостлиай, ФитиВей.. . | senselessness, irrationality 
Несмысленыый, ад). поп doué de raison, stupide; unvernũnftig, dumm; [56 ип, | senseless, уггаНова| ; |; Ме 


| -мыя живфтныхл, les animaux irraisonnables. vernũnftigen Thiere р. irrational animals. 

_ Шесмэатность, 5/. le nombre infini, l'inſinitéè /..... die Unzählbarkeit, Maſſe..... an inſinite number. 
Несиътный, ад innombrable, inſini; -но,запз nombreunzaͤhlbar, zahllos..... .... numberless, inſinite; -1у. 
Неснбсный, ad. insupportable, intolérable;-Bo, —ment unertrõglich, unausſtehlich. .. insupportable, intolerable; 
Несиълиякъ, am. plante, ГаБгоше т............ das Abroma............. abtoms. (у 
НесовертеннольтиЙ, 0). #1. Jur. le mineur .. der 9. Ме Minderiahrige. .. minor, person чвдег age 
Несопершённый, adj. imparfait; -Ho3, -етепе. .. ſunvollkommen, unvollendet... imperſect; -1у. [еасу 
Несовизстность, 3/. lincompatibilité /......... die Unvereinbarkeit ...... .. ſincompatibility, inconsist- 
Несовиьстный, adj. 1, incompatible. ......... .. ſunvereinbar............. ‚ ſincompatible, inconsistent. 
НесоглаАсяца, 3/'. fam. la discorde, desunion..... die Uneinigleit, der Zwiſt.... variance, disunion. 
HecorACle, я. и -гласность, if. [а discordance; der Ubelllang; die Uneinigkeit; ineonsonaney; discord., dis 

IPdésunion, discorde; || |е dissentiment. || Meinungsverſchiedenheit. sension, rariance; dissent. 
Несогласно, adr. еп discorde, еп mésintelligenco. [пп Mißverſtändniſſe........ at variance. 


Несогласный, с4;.1, discordant; || (сз чюмз) поп miſßtönig; || ФЕ ũbereinſtim⸗ inconsonant; hdiscordant. 
сопГогте, diſſérent; || (ма что) чо! пе consent раз. | тель, uneinig; nicht einwillie/ disſentient; [| (Ва! бое; во! 


Несоизмъримость, 3/. lincommensurabilité /.... | Ме Unmeßbarkeit...... (деть incommensurability. ſagree 
Несоизиьримый, adj. incommensurable......... unauſsmeßbar. ....... ... . | ШсоштшепзигаЫе. 
Неосомийтельность и -мънность, 5/. infaillibilité / die Unfehlbarfeit. ...... .ſindubita bleness. 
Несомийтельный в Несоми$иный, adj. indu-,unbezweifelt, unſehlbar, gewis, und oubtod, indubitable, un- 
bitable, infaillible, immanquable; -мо, -ment. ſicher; ohne allen Zweifel. failing, 5иге ; -1у. 
Несоразмориость, 5/'. |а 415 ргорогНоп ......... Ме Диего Илана ... disproportion. 


Несоразифрный, в4;.1, disproportionné........ junverhaͤltnißmäßig......... Idisproportionate. 


Шесостоаще 


Несостойте, . -йтельность, 2/1 о|уаь 1 /. Inſolvenz /, Nichtvermögen м. 


Несостойтельный, в4).1, insolvable. .......... 


unvermögend, inſolvent 


Неспфрый, adj. peu avantageux; -ро, sans suecès. unvortheihaft; ohne Erfolg.. 


Неспособность, 5/. Vinaptitude, incapacité /..... 
Иеспоедбшый, adj. 1, таре, шсараШе, inhabile.. 
Несправедливость, 3/. 1п)изНсе /............ 
Несправедливый, сд). injuste; -во, -ment, & Юм. 
Несивлый, 44). vert, 40} n'est pas ш@г.......... 
Неспачекъ, зт. ратие, le роигр!ег, andrachne. ... 
Месравиёиный, а4;. псотрагаЫе ; -мо, -шеги... 
Несерблный, в4). qui n'est раз пашге|, contre паюге. 
Нестериимый, ад). insupportable, intolerable.... 
Нестй, ев.47г. и indef. Носйть,Ц.6, рог(ег ; 1 ) арромег 
avoc soi; 2) ехегсег.гетрИг (ия етро:); 3) заррог- 
ter, епдогег; 4) charrier, роиззег; 5) ропаге (мп 
ии!) ; б)р. тр. вогИг, Цгег (ди vent); Т)аПег а 1а 
зеПе; 8) еп. з`етропег (4ез сАервих). 
— ся, гг. те portèé; || ропаге; |! ргепаге дез airs, 
5'епогрпей! г; || сочгг (Фил bruit). 
Нестроевой, а4;. Milit. чо! пе fait pas partie ди front. 
Нестройность, з/. la disharmonie; |! disproportion. 
Нестройный, в4/.1, discordant; disproportionné; 
| Чезогдоппе, confus; -но, - ment, en désordre. 
Несушка, 5/. 4, pop. bonne pondeuse (4ез рощез).. 
Несходшость, 5/. к Несхфдство, гл. |а disparité.. 
Щесхфдный, а4.1 ‚41 зрагаце, 913 ет Ма е; -но,-теп( 
Hecvaerie, зп. le malheur, геуегз, l'infortune /.... 
Щесчастливый в Несчастный, а4)/.1, зт. infor- 


ме Unfähigkeit, Untauglichkrit. 
unfähig, untauglich .... — 
die Ungerechtigkeit......... 
ungerecht, unrechtmäßig 
unreif, unzeitig 
der Portulak, die Spaltblume. 
unvergleichlich, ungleich. .. 
nicht gemäß, unnatürlich.... 
unverträglich, ипаиб йе ИФ .. 
tragen; 1) ти 1$ bringen; 2) 
(ет Amt) bekleiden; 3) сита» 
вет, erdulden; treiben, ijagen; 
5)Eier) legen; 6) es zieht; Ти 
Stuhle gehen; 8) auereißen. 
getragen werden; Eier legen; 
| ſtolz ſeyn; gehen. 
zu der Fronte ungehörig. (ей 
die Disharmonie;Unförmlich⸗ 
disharmoniſch; unförmlich; || 
verwirrt, ungeſchlacht. 
die eierlegende Henne....... 
die Unähnlichkeit, Ungleichheit. 
unähnlich, ungleich, verſchieden. 
das Unglück, der Unfall...... 
unglücklich, unglückſelig; der 
od. die Unglüdliche. 


ооо 


Несчётный, а4;.1, шпотЬгаЫе, }пбп!.......... unzählig, unzählbar. . ...... 
Несълалемъ, т. I, см. Акаошсть. 

Нетёль, з/.. а gé nisse.................. ——— die Färſe, junge Kuh....... 
Нетерпимость, 3/. l'intolérance /.............. ые Unduldſamkeit, Intoleranz. 
Нетерпьливость, 5/. le naturel impatient.. ...... мт ungeduldige Charakter ... 
Иетерпьливый, а4;. impatient; -во, -еттепе. .. ungeduldig .............. 
Нетерпьше, дл. l'impatience /............... .. | Ме Ungeduſd............. 
Нетёсъ, зт. pierres brutes /. .................. unbehauene Steine р!....... 
Иетльше, зп. и Нетльиность, af. incorruptibilité . die inverweslichteii........ 
Нетльнный, adj. incorruptible; || impérissable.... unverweslich; lunvergänglich. 
Иетопырь, вт. |а chauve-souris. ... .......... die Fledermaus........... 
Иетрёзвость, f. l'ivresse Г... инь. ые Betrunkenheit.......... 
Иетрёзвый, adj. 1уге; -во, дапз ип état d'ivresse. | бенииет......... ых 
Иеувялаюций, ад). immarcessible, пацёгаые.... unverwelklich, unvergänglich.. 
Меугасйшость, г/. l'inextinguibilitè г........... Ме Unauslöſchlichkeit....... 
Неугаейный в Неугасаешый, adj. inextinguible. unaustöſchlich. ....... — 
Иеугомфиность, . humeur turhulente Е: das ungeſtüme ЯВест....... 


ооо ооо 


—понйтный, adj. inintelligible. ............. 
—постижемый, а4;. ineompréhensible. ſſiculté 
HeyabſGerno, en. и -добшость, 2/. obstacle т, la dif- 


.unermüdet; hunruhig, ungeſtüm. 
ungewandt;ſchlecht, jämmerlich 
das Ungeſchick; ſchlechte Sache. 


das Mißlingen, Fehlſchlagen. 


.mißlungen, nicht gerathen... 


unaufhaltbar............. 
unbequem, ſchwierig........ 
unverdaulich 
unvermeidlich 
unverſtändlich, nicht klar .... 
unergründlich 


ооо ооо осо 


ооо овое 


Шеудобство 


insolveney. 
insolvent. ſ[1snccess 
disadvantageous; without 
incapacity, inability. 
incapable, unſit. 
injustice, wrongfulness. 
unjust, wrong. 
unripe, immature. 
purslain, andrachne. 
incomparable, matehless; 
unnatural. [Пу 
insuſſerable, intolerable. 
to bear, саггу; 1) to bring;2) 
to exercise (ая office); 3) to 
endure; 4)to wafſt, drive; 5) 
to lay (е993); 6) 10 во ош, 
Мо; 7) purge; 8)гип амау. 
to Бе Богпе; || {0 lay eggs; 10 
be puſſed пр; || (© be spread. 
out of ihe ſront. 
д1всогдапсе;|91зргорогИоп. 
91звопап(; || 935 ргорогИопеа 
|| сопГизед, disordered;-ly. 
а воо4 1ауег (о/ hens). 
disparity, dissimilitude. 
unlike, dissimilar, unequal. 
misfortune, ill-Iuek. 
unfortunate, unlucky, un- 
happy; -Ну. 
innumerable, numberless. 


a heifer. 

intolerance. 

an impatient temper. 
impatient; -1у. 
impatience. 

rough stones р/. 
incorruptibility. 
incorruptible; || imperish- 
bat. [lable 
drunkenness. 

drunk, tipsy. 

unfading, immarcescible. 
inextinguishableness. 
inextinguis hable. 
turbulence. 

indefatigable; turbulent. 
awkward; || Ба@, pitiful. 
elumsy fellow; || Бад thing. 
vwant oſ success, failure. 
unsuccesfull, hafſled. 
unrestrainable. 
incommodious, опеазу. 
indigestible. 
unavoidable, 
unintelli ее. 
incomprehensible. 


not easily 
ſavoided 


die Schwierigleit, das тети diſſiculty, hinderance. 


Шеудовольств!е 


— 364 — 


Шечеса _ 


Неудовфльстви!е, зп. le 46 рат, аёзарропиетети. |Ъа8 Mißvergnũgen, Mißfallen. displeasure, discontent. 


Неужёли, Неужли и Неужто, 040.е51-Н possible? 
Неоуклончивый, adj. тех! е, Гегте constant... 
Неуклюжесть, 3/. la gaucherie, ша!адгеззе...... 


iſt es möglich? ют Ша ?..... 
ſtandhaft, nicht nachgiebig.... 
die Ungeſchicklichkeit. ....... 


Неуклюнй, adj. maladroit, gauche; -же, —ment. ungeſchickt, unbeholfen...... 
Неупорйзненный, а4).1ггёргосваЫе ; -мо, -тепи. tadellos, untadelhaft....... 
Неукоснительный, ад). поп 91 6г6, рготрь. .... | ипоебипи, (ФпеЙ....... 

Неукротимость, 3/. пдотрЕаь Це /.......... ме Unbändigkeit ..... — 
Неукротймый, а4;. indomptable, irréeprimable. ... unbändig, unbezähmbar..... 
Неуловимый, 04). qu'on пе реш! atteindre....... nicht zu стра Феп.......... 
Чеумольмость, 3/. l'inſlexibilitè, inexorabilitè /.. die Unerbittlichkeit......... 
Неумолямый, а4). inſlexible, inexorable ........ unerbittlich..... ыы 
Неумфлкный, а4). incessant, сопбпое].......... unaufſhörlich............. 


Неумывка u рор. Неумёйка, 5с. saligaud, -aude; 
зои Шоп м; || = мыекою, запз з'@те lavé. 
Неумытный, а4). 4, Incorruptible, ицёдте........ 
Неужьнье, зн. [е manque de затог............. 
Неумьренность, ;/. lintempérance /, Гехсёз м... 
Неумфренный, adj. intempérant; || \птодегв, ехсез- 


Неоумзстный, а4).1, dé placè; inconvenant. — [ЯР 
Неупотребительный, adj. 1, пизиИе.......... , 
Неупотреблёшг!е, зв. |е поп-изаре......... — 
Неупросйный, adj. inflexible, inexorable. ....... 


Неурожай, зт. 1а mauvaise récolte; -ждйный, adj. 
|} -мые годы, 1е8 аппёе$ 54егез ом де disette. 
Неурйдица, 5/. |е 4еёвогаге, 1а сопГиз1оп...... — 
Неуралливость, 5/. Ia malpropretô, saleth....... 
Неурйдливый, а&). Sale, malpropre; -во, -ment.. 
Неуслужливый, а4). реп oſſicieux, dèsobligeant.. 
Неустой, зт. и -стойка, 3/.1е manquement 4е ра- 
Неустойчивый, 24). 401 manque а 5а parole. [гойе 
Неустрашимость, ;5/. lintrépiditéè Г........ — 
Неустрашимый, adj. пигёр!4е; -мо, —ment. .... 
Неустрёйство, зн. le déosordre, la Чезогратзайоп. 
Неуступчивость, 5/. la to önacité, obstination. .... 
Неуступчивый, 04). tenaco, obſtiné; -во, -ment.. 
Неусыпность и Неутомимость, J. inſatigabilitè /. 
Неусыпныйи -утомйный 1оГаЙса Ме; -но, -тепе. 
Неутолимый, adj. qu'on ne рец! са| ег; || пзапае 

(4е 4а faim); || inextinguible (4е {в зо{/). 
Неутрализовать, 1.2, са. Chim. пешга|5ег...... 
Неутралитётъ, M. 1а пена е......... [пешге 
Неутральный, а4).1, neutre (ел рой дне); Chim. 
Неутьшимый в Неутьшный, 04). inconsolable.. 


die ſchmutzige Perſon; Schmutz⸗ 
Ве т; [| ungewaſchen. 
unbeſtechlich, redlich........ 
das Nichtverſtehen...... 
die Unmäßigleit........... 
unmäßig; ſübermäßig...... 
übel angebracht; ungehoöͤrig.. 
ungebräuchlich............ 
der Nichtgebrauch 
unerbittlich.............. 
der Mißwachs, ме Mißernte; 
| ые Mibjahre, Fehliahre рГ. 
die Unordnung....... вена 
ме Unſauberkeit. ......... 
unreinlich, unſauber........ 
undienſtfertig, ungefällig .... 
die Nichterfüllung, Wortbrü⸗ 
wortbrũchig........ lchigkeit 
die Unerſchrodenheit........ 
unerſchrocken, furchtlos...... 
die Unordnung 
die Hartnäckigkeit 
hartnäckig, nicht nachgiebig... 
die Unermüdlichkeit........ 
unermüdlich, unermüdet..... 
nicht zu ſtillen möglich; || uner⸗ 
ſättlich; | unldſchbar. 
zum Neutralſalze тафей.... 
die Neutralität, Parteiloſigkeit. 
neutral; Neutral⸗(ſalz).... 
untröſtlich, troſtlos........ 


Неучтивецъ, am. 1, -ваца, 5/. personne impolie.. der od. ме Unhöfliche. ...... 
Неучтивость, 3/. Pimpolitesse, incivilitè /. ...... Ме Unhöflichkeit .......... 
Неоучтивый, adj. incivil, трой; -во, -тепё...... unhoͤflich, flegelhaft, grob... 

Ибучъ, гм. le manant, mal-appris... чье... мт Flegel, Grobian. ...... 
Неуязваймый и -уязвляемый, adj. invulnérable. ſunverwundbar. ........... 
Нёоорощь, 3/. раме, l'armoise готаше /........ der römiſche Wermuth...... 
Нефть, ;/. le naphte; -тлной, 4е naphto....... ... das Naphta, ЗетобГ....... 
Нехождеш!е, en. la longue аЪзепсе........ ..... | Ме lange Abweſenheit....... 
Нехотфи!е, an. la ro pugnance.......... .. ...... der Widerwille........... 
Нёхотя, а4г. А contre-cœur, contre son grẽ Меча wider Willen............. 


Нёхристь и Нёкресть, 20. рор. le palen, inſidèlo.. 
Нечаяишость, 5/. la surprise, soudaineté ........ 
Нечаялиный, ад; порте, зоидат, subit; Bo, -ement. 
Нечёса, зс. рор. malpeigné, -ée. ... 


мт Ungläubige, Феше...... 
ме Plötzlichkeit. 
unvermuthet, 2081 ф..... 
ſchlecht getämmter Menſch... 


18 Ц possible ? indeed? 
inflexible, steadfast. 
clumsiness, awkwardness. 
clumsy, awkward; -1у. 
irreproachable. 


.undelayed, incontinent;- Iy. 


untameableness. 

untam eable, indomitable. 

not to Бе caught. 

inexorability. 

inexorable, implacable. 

incessant. 

а sloven, slut; | without 
washing one's self. 

incorruptible, upright. 


. | по knowing Вом. 


immoderateness, excess. 
immoderate; || ехсезяте. 
. | п1зр!асей ; out oſ seasan. 
упозед, unusual. 
поп-изапсе, disuse. 
inexorable, inflexible. 
bad harvest, bad cerop; |} Ще 
уеагз о? scareity. 
41зогдег, confusion. 
dirtiness, пазНпезз. 
dirty, ſoul, пазбу ; -Пу. 
пос; 0из, disobliging. 
failure (in а promise). 
failing т one's word. 
intrepidity. 
intrepid, undaunted; -1у. 


.disorder, disorganiration. 


tenaciousness, tenacity. 

unyielding, tenacious; -1у. 

indefatigableness. 

indeſatigable; -Ыу. 

unappeasable, unatonable; 
ſinsatiable; unquenehable 

to neutralize. 

neutrality. 

neutral, пешег; || пешга]. 

inconsolable. 

ап unpolite man ог woman. 

unpoliteness, ineiritity. 


. | чпроШе, uncivil; -1у. 


ап ill-bred тап , а clovwn. 
invulnerable. 

Roman worm-wood. 

nu phiha. 

а long аЪзепсе. 
unwillingness, repugnance. 
against one's will. 

ап inſidel, а pagan. 
suddenness. 


. . ſunexpected, sudden; Пу. 


ап uncumbed регзоп. 


Шечестивемтъ — 365 — Шизь 
Нечестивецъ, т.1, -вица, :/. пп он опелтре. . ſder od. Ме Gottloſe........ ап impions man or woman. 
Нечестивый, adj. impie, irrèé ligienx; -во, dans Гип- |6041106...... а ...ſimpious, irreligious; -1у. 
Hevécrie, гп. l'impièté, irréligion /......... [рее [ме Gottloſigkeit .......... impiety, irreligion. 
Нечётый, adj. inlisible, illisible....... .. ....... unleſerlich, unlesbat........ illegible. 


Нечетъ, зм. u Меочётка, 3/. le nombre impair..... 
Шечкстота, 3/.1а malpropreté; /impureté, souillure. 
Нечистый, ady. malpropre; himpur, immonde; — 
фу: le diable; || -м& руку, qui a les mains crochues. 
Нечисть, 3. рор. la gale; шаа@е vénérienne... 
Ибчто, ргол. rien; || нечего дьдать, il n'y a rien а [а1ге. 
Нечувствительность, :/. шзепяьИие /........ 
Нечувстийтельный, а4), 1, insensible, ара те; 
imperceptible, insensible; -мо, -ment. 
Мечуть, ade. оп n'entend rien, ов пе за! rien..... 
Нещадный, а4). Га! зап$ pitiè; -шо, зап: рше... 
Нейвка, 5/. la поп-ргёзеайоп; non-comparution. 
Неявочный, adj. Чи! п`а раз 646 ргезегие, cachèé. 
Нейсыть, 3/. 4. озеаы, |е pelican............... 
Ши, соя). п!, раз шёше; || 31. поп; || нм...мм, ni... 
ви какой, апсип; || вм мало, point du юп(... 
ни который, яв олвыъ, пи|, аисип, раз оп.... 
Ийва, 5/. le champ, guérét; -влный, 4е сБашр.... 
Иввелёрный, ad. де nivellement, servant ашуеег. 
Нивелировая!е, зп. в -ровка, 5/. le nivellement. 
Нивезлировать, [.2, са. шуеег; || -са,сг. ôtre nivelè. 
Инвелвровцзиит, зм. le штеецг.............. 
Павелиръ, гл. le титеац ....... нь... 
Ийворосль, з/.в -влное растёне, la plante статшёе. 
Нигва, 5/. iasecte, 1а chique, le pou 4е Рвагаоп.... 
Нагдь, а4е. поПе раг( (зап; тоиретепи).......... 
Нижайшй, 24. вирег(. \гез-ВотЫе (см. Ивак). 
Миже, соя7. 01, ni шёте 
Шиже, саг. com p. plus Баз, au-dessous де (см.Ийзмо). 
° Мижевмемованкый, 04). с!-9655008 потшё.... 
—означемный, са). с1-4е3500$ designé 
—полписАвлиИйЙся, ад). 301531906 
— речённый, а4). 41, т91406 с!-4е55008...... 
—упомянутый, 44). mentionnéo ci-dessous.... 
Нижи Ш, е4/.4`еп Баз ; || Баз, inſé rieur; || -ме чины, [ез 
5019213 её sous-ofſiciers; -кее платье, le Ваш! de 
НизАльный, а4). servant а епвег. [сапе 
Низдше, п. action 4`еп ег (4ез рег!ез).......... 
Мизаншье, 5п. ип collier де рег!ез о 4е pierreries.. 


ооо ооо ооо ооо 


ооо ооо 


1. @и@ nichtinein weder 


die ungerade Zahl......... 


oddness, odd number. 


dieUnreinlichkeit; [Алтеа КИ. | uncleanness; impurity. 
unreinlich, ſchmugig; || иптем ; | unclean; himpur; || {Ве de- 


|| ъет Teufel; Гапоеб тает ha⸗ 
die Ятаце ; || Luſtſeuche. bend 
nichts; || 28 iſt nichts zu ип. 
die Gefühlloſigkeit 
unempfindlich, gefühllos; || ип. 

merklich, unvermerkt. [118 
man 60 nichts, тая weiß 
ſchonungsloos, unbarmherzig.. 
das Nichtvorlegen; Nichterſchei⸗ 
nicht vorgelegt, а т 
тет ЗешШап......... 


noch 
.kein, keiger; gar пе... — 
keiner von allen........... 


.das Feld, Ackerfeld, die Flur. 


zum Nivelliren dienend...... 
das Nivelliren............ 
nivelliten; nivellirt werden.. 
der Nivellirer, Abwäger..... 
das Nivellirinſtrument...... 
die Grapflanze........... 
der Sandfloh, Erdfloh..... 
nirgende....... — ——— 
demũthigſt, ergeben 
weder, auch nicht, noch auch.. 
niedriger, tiefer; Junterhalb. 
unten genannt............ 


unten bezeichnet..... ана 
der Endesunterſchriebene.. 
unten genannt........... 


unten erwähnt, unten gemeldei 
Unter⸗; || бет untere, Nieder⸗ 
dieSoldaten und Unterofficiere; 


zum Aufreihen. Beinkleider р! 


das Aufreihen............ 
die Halsſchnur von Perlen... 


Иизать, I. 2, a. enſi ler (des perles); - ena, er. ẽetre enliltẽ. aufreihen; aufgereiht werden. 
Низведеше, зп. action de faire descendre /....... das Herunterführen........ 
НизвергАть, низвёргнуть, га. précipiter, jeter enherabſtürzen; erniedrigen, nie⸗ 


bas; || ſꝙ. abaisser, ВитШег; Chim. précipiter. 


derſchlagen; ypraͤcipitiren. 


— en, vr. se prôcipiter; ſſéêtre précipitè; âtre abaisséè. ſich ſtürzen; geſtürzt werden. 


Низвергъ, am. Chim. le ргёсрие.............. * 


der Niederſchlag, das Präcipitat. 


Шизвержеш!е, an. асНоп de précipiter; déposition /. баб Hinabſtũrzen; /dae Abſetzen. 


Низвлекать, низвлеёчь, га. tirer en bas.......... 


herabziehen, herabſchleppen... 


Инзволить, низвестй, са. faire descendre, conduire herabführen; erniedrigen; || 


еп Ваз; || бя. abaisſser; -ся, ог. descendre. herabgeführt werden. 
Шизина, a2ſ. ип lieu bas..................... .. [п niedriger Ort.......... 
Huancem, 1.4, га. rendre bas, baisser, abaisser..... ſniedrig machen....... lgehen 

- ся, ог. Базчзег; 1 Й9. tomber, baisser........ niedrig werden;fallen, herunter 


HAuaulũ, adj. 2, dia. пазенькй и низковатый, раз; jniedrig; geringhaltig; [| пе» 


l Фе bas aloi; || Ку. Баз, vil, méprisable, trivial. 


drig, ſchlecht, gemein. 


У; || ВЕ -бпбегед. 
iteh; || уепегеа! disease. 
nothing; || 115 nothing to do. 
unfeelingness, insensibility 
insensible, unfeeling; im- 
perceptible; -Ыу. 
nothing is heard. 
unsparing, unmerciſful;-ly. 
non-exhibition; non-appea- 
во exhibited. lranco 


.a pelican. 


neither; no; neither.. 
по! any; || пора шие. 
neither, по опе. 

Ве!4, согп-йе!9. 

Гог levelling. 

1еуе тес. 

to level; [| №№ Бе levelled. 
а [еуеПег. 

а level. 

grass, gramineal plant. 


. ВОГ 


.chigo, chique. 


nowhere. 

lowest, most humble. 

not even, neither, пог. 

lower; || Бе!о\. 

патед belov. 

indicated below. 

| Ве underwritten. 

. |зрокеп оГ Бе] ом. 

mentioned below. 

under; lower, inſerior; lsol- 
diers and under-ofſicers; [| 

Гог stringing. [Бгеесвез р! 

stringing, ihreading. 

а реаг! neck-lace. 

to string.thread:lbe strung. 

leading dovn. 

to cast ог thrust dowu; || to 
abase, humble;precipitato 

to east one's self down; || Бе 

а precipitate. [cast дома 

casting dovn; || deposition. 

to drav doven. 

to lead dovn; | ю abase, 
humble; || юЪе [64 down. 

а lov расе. 

to lower, debase. 

to lower; || 10 fall. 

low, lower; || оГ Базе alloy; 
| Базе, vile, mean, trivial. 


Низнмо, 64°. dim. низёнько, Баз; || Ъаззетег!...... 
Низкопомалфиный и -поклонливый, а4). révé- 
гепс1еих ;-во, -епзетепь ауес de profonds 521013. 
—ирфбшый, ац). де Баз aloi (4е Гог, 4е Гатден!). 
Низкость u Низость, af. |е реш 4е hauteur; || бд. 
la hassesse, viletèé, ahjection, trirvialit. 
Низлагать, низложить, га. 4ёрозег, destituer; || 
terrasser, уатсге; || -сл,сг. &ге дёровзё, destituè. 
Низлииать, низлАтТЬ, га. епуоуег (du Сзе!)... 
Низложефенш!е, зп. la дерозшоп, destitution 


Низменность, 5/.1е рец d'élévation, situation Базе. 
Низменный, а4). Ъаз, рец @еуе........... — 
Низмямка, 3/. plante. la centenille............ 


Назовый, adj. situè а l'embouchure d'une riviere: 
Мизовьб, ги. сошгёе Га Vembouchure d'une rivière. 

Низрьвать, низрёнуть, са. гепуегзег, ргесрИег.. 
— ся, ст. ве ргесриег, se ег дапз...... 

Мазшоествие, гл. 1а descente, асНоп de Чевсепаге.. 
Низъ, эм. le Баз; || [а partie inférieure; l'étage т- 
férieur т; || на —, а [а selle. [Базе 
низомъ, раг Баз (des éracuations); || Миз. & voix 
Инь, 3/. оп Пец Баз; || ОБ] её еп 6.............. 
Нвкёкъ, ад. nullement, d'aucune manière; || арра- 
remment, зап; доще ; || — нютз, поп, point 49 tout. 
Наккель, зм. le nickel; -левый, де пске!........ 
Ийкнуть, Ш.1 , сл. se baisser; || Ба!ззег, tomber.. 
Някогда м Инколй, 045. ата; 


соо ооо ооо 


Никто, ргоп. регзоппе.......... ее енанее 
Някудё, аде. nulle part; nullement, abrolument. 
Hümona, 5/. la nymphe.. .................. — 


Ниралъ, M. Мох. le hale-bas, cale-bas.. 
Миспадать, ниспасть, я. tomber а terre 
Ниспадён!е, зп. [а chute 
Ниспослан!, ст. Гепуо! ди Се! ж............. 
Няспосыдйть, ниспослать, са. епуоуег (Фея haut). 
Няснровергать, -вергнуть, од. renverser, déètruire. 
Нисходить, низойтй, ел. descendre, з’епГопсег.. 
Нитевидный в -образный, ад). П!Гогте....... 
Ниточиикъ,-ияца, ;. marchand (-пде) 4е й].... 
Нитчания u Натчатка, 5/. plante, la сопГегуе.. 


Ибтанвытъ, зт. la зопдоелШе 4е (1......... 
Нятяный и Нитчатый, adj. de ſil, fait де 81. 

Ницъ и Ничкомъ, а4. та Гасе contre 1егте....... 
Наченицы и Ниченки, 5/. les lisses (4и теЦег). 
Ничтф, pron. rien; || зп. le геп, пвапё........... 
Ничтожество, зл. [с пбап!....... а 
Ничтожность, 25. 1а пи! 16; || 1а fragilité........ 
Ничтожный, 04). 1, де пеп, п; || — 
Нёша, af. la niche 


Нишкнуть, Ш.1, сп. parf. pop. se taire, пе dire mot. ſchweigen............... 
Нищать, 1.1 — devenir pauvre; || -ся,сг. зе faire arm werden; ſich arm — 
Ийщценина, * la mendiante.............. ſ[pauvre die Verilerin 


Ийщенск И, adj. de pauvre, de mendiant. . .... 


Нйжщенствовать в Ницубтствовать, ся. wenadier. О 
Нидщета, з/. „Нищенство, ги. la ш!зёге, mendicité. die Dürftigkeit, вене. 
ИйЦИЙ, в4).рапуге, indigent; | -ддав, . mendiant, -1е.1апи, dürftig; || Зенит, т. : 


der Centunkel 


.herabſteigen, ſinken ........ 


. . | ет Waſſerfaden, das Waſſer⸗ 
Нить и Нитка, ;/. 3, dim. ниточка, le #1, ſilament; ||| Ъех Faden, das Fädchen; || Чл 

aiguilloe /; | Ад. |опие Ве; || рё.-жш.[е 01;-точтыьй,| Faden; || lange Reihe; | der 
[а der zwirnene Kittel. 
..zwirnen, von Zwirn........ 


. die Litzen, Zettellitzen p..... 


niedrig; || gemein......... 

der нее Bücklinge macht; mit 
tiefen Bũcklingen. 

geringhaltig............. 

die Niedrigkeit; JNiederträch⸗ 
tigleit, Gemeinheit. 

ablegen, abſetzen; || niederwer⸗ 
fen, beſiegen; ſabgelegt werden 


.. herabſenden, herniederſenden.. 


die Ablegung, Abſezung..... 
die niedrige Lage... 
niedrig, niedrig gelegen..... 


ап der Flußbmündung еее 
rie Niederung.......... 
niederwerſen, herunterwerfen. 


.ſich niederwerfen.......... 


das Herabſteigen, Niederſteigen. 

das Untere, der untere Theil; 
| чинтйе Stock; lzu Stuhle. 

nach unten; niedrig (ſingen). 

niedriger Ort; Лаб Aufgereihete 

auf keine Weiſe;wahrſcheinlich; 
|| лем, durchaus nicht. 

der Nickel (Metall) ..... Па 


.ſich niederbeugen; herunter fal⸗ 


nie, niemals, nimmermehr... 
niemand, №тет........... 


nirgends (wohin); || дат nichto 


der Niederholer, herbeinieher. 
niederfallen, herabſallen..... 


.das Niederfallen.......... 


das Herabſchicken.......... 
herabſchicken......... — 
umſtürzen, umſtoßen ... 


ſmoos 


fadenfoͤrmig 
Zwirnhändler, —in.... 


[Iwirn 
mit dem Geſichte auf der Erde. 


nichte; || dad NRichts........ 
das Nichtso, ме Nichtigkeit ... 
die Nichtigleit; Verganglichleit 
nichtig; vergänglich 
die Niſche, Blende......... 


.bettleriſch, bettelhaft ....... 





Нащ 


low; | Базеу, meanly. 

lov-⸗stooping, reverential; 
—1у, with a low Бом. 

ог Базе alloy. 

lowness; baseness, mean- 
ness, vileness. 

to lay down, depose; [| to 
overturn, subdue. 

to send from abore. 

laying down, deposition. 

lowness, low situation. 

low, low-lying. 

centunculus. 

situated lower downa river. 

.the lower part оГа river. 

to throwv dovn, precipitate. 

to rush, plunge dovn. 

descent. 

10\ place, lower part; 
ground-Hoor; || {0 34001. 


домпмага$ ; || low. [51790 


а 10% р!асе; || аву Ш 
Бу по шеапз, in по ме; ] 
ſlseemingly; || 008 at аП. 

nickel. 

to Бом, bend; Ito fall. 

never. 

nobody, no one, none. 

по where; ſ nothing at all. 

а nymph. 

down-haul. 

to fall down, ſall. 

dovwnſal. 

sending down. 

lo send домп. 

to overihrow, subvert. 

{© во домп, descend. 

ſiliſorm, {Вгеаду. 

{Шгеад-тас ог тотав. 

hair-weed. 

thread, ſilament, || а needle- 
Ги! ; hlong s eries; || Шгез4. 

а саптаз$ зтоск-Ггосц. 

ihread, Шгеадеп. 

ргопе, проп one's Гасе. 

coats (о/ Це loom). 

nothing; nothing, поч. 

nothing, nothingness. 

nothingness; || (гащу. 

ог nothing, шой; | Гай. 

а niche. 

10 Бо[4 опе’з tongue. 

to grov рост; |! pretend ро- 

а beggar-woman. ſrerty 

beggarly. 

to beg. 

.indigence, beggary. 

роог; || а beggar. 


Но — 36: — 
Шо, сому. mais; cependant. ................. .. ſaber, allein; ſdoch ........ 
Новвана, 5/. la nouveauté, 1ппоуаНов........... die Neuheit, Жеиетитв...... 


Новёкъ, ст. dim. новичёкъ, le novice; 27. page т. ſder Neuling; Edelknabe.... 
Новива, ;/. dim. новинка, la novale; || toile erue е мт Neubruch; neue Leinwand; 
вов blanchie; || ргипецг ; -мный, де novale. frũhzeitige Frucht /, Erſtling m. 
Новица, 5/. la no vice die Novize............... 
Мовобрашець, Im. 1, Une recrue....... Rekrut, neuangeworbener Sol⸗ 
—брамшый, adj. recruté, nouvellement enrôölè.. jneugeworben, rekrutirt. [Idat 
— брачмый,-ная, 5. nouveau mariè, -velle mariée. ſder od. die Neuvermahlte. ... 


o — — 680 — 


— вводём!е, an. une innoration............... die Neuerung, das Neueingefũhr⸗ 
—вволимый, adj. nouvellement introduit. ..... neu eingeführt..........Ite 
—гфдный, ав}. Чи nouvel ап, де la nouvelle année. Neujahrs⸗........ а 
—завьътный, 64). 4а Мопуеаи Тезатег!...... vom пешей Хейателе...... 
— изданный, а4;. nouvellement роБрё........ neu herausgegeben...... — 
—изобрътеиный, аа). nouvellement inventé. . | пси erfunden....... — 
` _крещенецъ,-@нкл, 3. Personne nouvellement ſder od. die Neugetaufte.. .... 
—мфлшый, adj. а la nouvelle mode. Ibaptisée jneumodiſch.. ............. 
-Niäee и -луше, ien. la nouvelle lune...... der Neumond, das Neulicht... 
- прЕзажШЩ, ad. т. пп nouveau débarqué. .... der neue Ankömmling ...... 
— рождённый, ad. попуеаи-пё............. neugeboren.............. 
—рейшкай, ад. diun nouvel essaim. [спе юот neuen Schwarme...... 
— селфёмецуь и -сёлъ, -лка, э.[е nouveau domi- der od. Ме Neuanſäſſige. .... 
— еёлье, т. nouveau domicile, nouvelle demeure. neue Wohnung, neuer Wohnort. 
Нёвость, /. 1а nouveauté; || а nouvelle.......... Ме Neuheit; | Ме Reuigkeit.. 
Иёный, а4). dim. новенькй, поцуеаи, neuf, récent. |пеи. еее ...... 
Мовь, з/. [а поузе, terre уегре........ Е der Neubruch, das Neuland.. 
Мовъть, 1.4, по-, ея. se гепопуе]ег.............. erneuert тегмл........... 


Нога, з/. т. —* и ноженька 1е pied; || [а jambe; derFuß; равен: онейтовь; 
| ча embauchoir; | — в$ инфу, Фит раз вра|; ||| || м gleichem Schritt; Schritt 
— га ибзу, раза раз; || ни — дю, пете раз le ред. | fürSchritt; komm nicht wieder 
со всъхъ ногъ, & toutes jambes über 216 und Kopf. [Ма 
сбить съ могъ, harasser de ГаЙспе........... ganz von den Beinen bringen. 
сръзать еъ ногъ, confondre, д6сопсемег. [ poule herunter machen, beſchaͤmen. 
Иогёвка,з/.3 «{т.-вочка, ruban cousu & la раЦе d'une ſum den Fuß einer Henne genaͤh⸗ 
Иоготкй, вт. р/. plante, le souci die Ringelblume. Ites Band 
Ноготь, эт. 1 ‚фт.-токъ, l'ongle т; -:тевдй и -гтяноц; der Nagel; || п fremdes Ei⸗ 
| прижбёть подё —, з’арргортег 1е Шеп 4’ашги:. | genthum аптабеп. 
Ногтовда и -Здица, 3/.[е рапаг!$, та] d'aventure. das Nagelgeſchwür 
Иоженйцге, эп. 1а |ате d'un сошеац............ die Meſſerklinge 
Иожёвка,/. une scie à main; | [’а8с141е / (mollusque). ſdie Handſäge; Meerſcheide.. 
Ножёвшмиа, 3/. рор. sanglante querelle; || дошло die blutige Zänkerei; || Пе ſind 
до — шины, 15 еп 3011 аих сошеаих tiréê s. [а4;.| im heftigſten Streit. 
Ножевийкт и -ёвникъ, т. le сошейег; -щичёа, ſder Meſſerſchmied......... 
Иожка, з/.4, dim. ножечка, le petit ред; || 1е pied ſdae Füßchen; | 5ст бий (ап Sa⸗ 
(de table, ес.); || Вог. 1е рёдопсше, pèédicule. бет); || der Stängel, Stiel. 


ооо о ооо 


озооох ооо ооо ооо 


Нежиицы, 2f. р{. dim. н5оженки, les ciseaux т..... ſdie @фете.............. 
Иежинфкыа, ;5/.3, l'Alytre м ( 4ез со[вор(еёгез)...... ые Flũgeldecke, der Oberflũgel. 
Шожный, а4/. de la jambe, du pied (см. МогА)... zum Beine od. Fuße gehörig.. 

Шожны, ,/. р. 4, 1е Гопггеам, la сате; -мевой, аа}. ме Scheide............. 


Шожъ, м. dim Нбжикъиножичекъ, 1есощеац; -жё- |ъа8 Meſſer; || das бацвей; || 

вый, аа).|| костяной -,1е plioir; складной -, сошеаи| das Einlegemeſſer. 
Шоздреватость, з/.1а зропеози&, porosité. [рпав ные Schwammigkeit, Poroſitat. 
Мозлренатый, а4;. spongieux, рогепх....... .... ſſchwammig, рот8в..... — 
Ноздреватьть, I. A, on деуепут рогеих ом зропр!еих. pords od. ſchwammig werden. 
Hoaapuᷣma,sſ. dim. -дрйика, ]е роге (ия согрз рогемг) Ме Höhlung (in einem Я трет). 
Ноздря, з/. [а narine; -ряноа, 4ез памйез........ ſdas Naſenloch ........... 
Мекъ, т. Маг. lo bout де vergue das Хоч.......... 
Ноль, фт. ибликъ,ем.Муль.Нфиеръ,см.Нумеръ. 


Шоль 


but; || уе. 

novity, innovation. 

а novice, арргеписе;|разе. 

заг4, fresh land; new cloth; 
early (гии. 

a novice. 

а recruit. 

newly raised, newly levied. 

new married man or woman 

innovation. 

пем]у introduced. 

of ihe new уеаг. 

ог Ще New Testament. 


.newly published. 


newly invented. 

man ог woman newly bapti- 

new-fashioned. lzed 

the new тооп. 

one newly arrived. 

new-born, newly born. 

оГа пем swarm. 

оссир!ег оГа new house. 

пем Воизе, new domiecile. 

newness, поуе Пу; || пез. 

new, modern, гесепц. 

. sgart, fresh land. 

to Бе renewed. 

foot; || 1е&; || boot-tree; || 
with ап equal step; || step 
Бу step; || соте по тоге 

at full 5реед. [Бег 

(0 knock пр, tire out. 


. 10 conſound, diseonc ert. 


а тагк Нед оп the leg оГа 

тагу2019. (Го\1 

па!|; || 10 appropriate Ше 
ргорегёу of others. 

whitlow, panaris. 

kniſo -Ыаде. 

hand-saw; ascidia. 

a bloody quarrel; || {еу аге 
а! daggers drawing. 

kniſe-cutler. 

small foot; foot, leg (оГа 
chair); peduncle, pediele. 

scissors, а pair of scissors. 

elytra, wing-s hell. 

ОГ Ше leg, oſ Ше ſoot. 

sheath, scabbard. 

а knife; || а paper-kniſe; || 
а clasp-kniſe. 

sponginess, porousness. 

spongy, porous. 

to grow spongy. 

pore. 

nostril. 

vard-arm. 


Шора 


Нора, 3/. 4 т. нбрка и -рочка, 1е gite, terrier, геразге. 
Нордъ, am. Мог. |е пог@; -довый, дп погд........ 
Норлъ-вёстъ, т.е nord-ouest; || -бетъ, nord - est. 
—вестъ-тень-вестЪъ, nord-ouest-quart-ouest. 
—остъ-тень-остъ, nord-est-quart- est 
Норйца, sf. ип ulcère au garrot (des cheraux).... 
Норичникъ, вм. р/ане, la sSerophulaire. ......... 
Ибрка, 5/. la petite loutre, la loutre де rivière... 
Норма, 5/. la règle, le modélo............... 
Нормальный, adj. normal, qui sert де règle ... 
Нориикъ, Sm. jeune renard pris dans son вто... 
Норовить, Ц.2, са. по-, 6 рег 1е moment ГауогаЫе; 
|| (кому) chercher а & те agréable, complaire. 
—<я, ог. avoir Г’имепНоп, 5е ргорозег 4е....... 
Нфровъ, зт. Гизазе т, 1а сощите, habitude; || 
| лошадь сё — вомз, ип cheval rétif. 


— 


Ме Grube, das Lager... 

der Nord, Жоея....... 
der Nordweſt; || МТ Norreſi. 
der Nordweſt zum Weſten.... 
der Nordoſt дит Oſten...... 


.das Geſchwür ат Riſte..... 


die Braunwurz.... 
.die kleine Otter, Flußotter ... 
Ме Norm, Richtſchnur..... 
.Normal⸗, Muſter⸗. [ger Fuchs 
in ſeiner Höhle gefangener jun⸗ 
den günſtigen Augenblick ab⸗ 
warten; gefallen. 
beabſichtigen, geſonnen ſeyn .. 
die Gewohnheit, Sitte, der Ge⸗ 
brauch; ein ſtätiges Pferd. 


o—6 0 600 


Норфитъ, zm. 1, quadr. la beletto......... ....... das Wieſel.............. 
НосАтвкъ, m. insecte, le спагапсоп —— ..... | МЕ Kornwurm . .......... 
Носатый в НосАстый, 04). а grand nez......... langnaſig · ...... ее 
Носачъ, гм. ип homme à grand пе?........ .....ſein Langnaſiger. ......... 
Hocuun, 2f. pi. 2, le hrancard, la civière; -лочный, ad j. Ме Tragbahre, Синь. Я 


Носйльный, ад}. зегуапё а porier | -мое плётье, 
1е5 habits т 4е tous les jours. 
Носйльщикъ, am. [е porteur, porte-ſaix. ........ 
Носять, II. 6, asp. Иег. вашивать, см. Мести. 
Иёска, ⸗2f. ас оп de porter ............... 
Носы, а4). 2, fort, durable || ди! pond (de lo роше). 
Иофсмость, з/. la зовань, durabilitèᷣ 
Носовой, adj. de пех, du пез, паза]; || де la proue, 
4е 1’ауап(; || — платокз, 1е mouchoir 4е росе; 
| -вая буква, Сгат. ипе lettre паза]е. 
Носовщикъ, M. l'homme 4е la proue т......... 
Носокъ, зт. 1, dim. носочекъ, |е Бес (de сазе) ; pied 
(4е фаз); | а роще (4ез bottes); || la сваиззеце. 
Носорфгъ, зт. quadr. le rhinocéros; -говый, а4;... 
Мосъ, 5т. фт. носокъ, [е пех; || 1е Бес (4`’оёзеам); || 
1а ргопе, ГауапЕ 2 (4е natire); || сар т, pointe de 
заруби на мосу, гетагцие Ыеп сеа. ſterre / 
носомъ къ носу, пе? а пер, Гасе а Гасе....... 
повъеить —, baisser ГогеШе, 6 ге tout ие... 
Носяш, ad j. vm. le marchand amhulant, eolporteur. 
Нота, з/.1а note, remarque; Aus. la по(е; || рГ.-ты, 
1е Пуге де musique; -тный, де note. 
Нотар!Альный, а4). notarial, de notariat, депо атс. 
Нотар! в Нотарусъ, вт. le поаге........... 
Ночвы и 1. Ноцвы, /.р!. (т. почёвки, le уап.. 
Ночеваёть, [.2, за-, ся. раззег la пой, соисНег... 
Ночевьв, вл. в Ночёвка, з/. la соисцёе......... 
Ночёсь, а4. [ат. 1а пой дегиеге; -ешна, а4}.. 
Ночлег, зт.1е coucher, Це la couchée; -ежный, ad j. 
|| дфтека —, la сгесве (азЦе de рез enfants). 
Ночлёживкъ,-вища, 5. celui qui Га! за couchée. 
Ночлёжное, а4). зп. 1е рих 4е 1а couchée........ 
Ночникъ, т. &т. -ничёкъ, la уе Шепзе; || Аг. 
Ген роме-тёсве т; -ковый, де уе Шецзе. 
Ночийца, 2æf. lagarde-malade de nuit; ſchauve-souris. 


ооо ос ——— — 0 06 


zum Tragen dienend; || die ХИ; 
tagskleider pl. 
der Trager, Laſtträger.... 


.das Tragen. 
dauerhaft, ſtark; || Чит iegend. 
Ме Dauerhaftigleit, Stärke.. 
Naſen⸗; | ит Vordertheil ge⸗ 
hörig; das Schnupftuch; || 
der Naſenbuchſtabe. 
der Vordertheil⸗/Mann...... 
die Schnauze; || т Fuß (des 
Strumpfes); l Stiefelſpitze; || 
das Nashorn....... [Socke 
die Naſe; der Schnabel; || Рав 
Vordertheil; Vorgebirge. 
merle еб, ребе её dir feſt ein. 
ми der Naſe auf einander... 
die Naſe hängen laſſen...... 
der Hauſirer, kleiner Ятатет. 
ме Note; Note, Muſiknote; 
das Notenbuch. 
Notariaté⸗, notarialiſch..... 
тег Notar, Notarius....... 
| Саше, ее 
.übernachten, nächtigen.. 
das Nächtigen.......... — 


.. vorige Nacht............. 


das Nachtlager, Nachtquartier; 
Kleinkinder⸗Aſyl. 

der od. die Nächtigende. [ве 

die Bezahlung für das Nachtla⸗ 

die Nachtlampe, das Nachtlämp⸗ 
chen; || Вес Luntenverberger. 

die Wächterin; Fledermaus. 


Ночь в &1. Нощь, 3/. la nuit; || -чмой, де nuit, noe- die Nacht; || 4616, Nacht⸗; 


turno; || ибчью, а4е. де nuit, pendant la nuit. 


| Даа, 1 in М: Nacht. 









Шозть 


. | Биггом, hole. 
. | Ме north. 


пог -уе81; || пог -еа31. 
пог -мезё Бу west. 
north-east Бу east. 

а sore upon the withers. 
ſig· wort, brown-wort. 
small otter. 


.rule, model. 


normal. ſburrow 

vyoung Гох caught in one's 

to wateh ап оррогшацу ; 1 
to humour, connive at. 

to intend. 

babit, use, trick; |агезите 
horse. 

weasel. 

weeril. 

large-⸗nosed. 

а large-nos ed man. 

hand-barrow, litter. 

wearing, portable; erery 
day clothes. 


.bearing, carrying. 
durable, stout llayring egg: 
durability, stouiness. 
оГ the позе, nasal; | оГ Ше 
prow; || а росвеё handker- 
сыеР; || а nasal letter. 
the тап at Ше prow. 
snout, noꝝzle; ſoot (of stoch- 
ings), ое (о/ boots); l αν 
rhinoceros. 
по5е;!|Ъеак, bill, nebt hprow, 
head; || саре, head-land. 
remark that. 


. | асе to Гасе. 


10 hang one's head. 

hawker, pedler. 

a note; || пое (of жизс); [. 
musik-book. 

notarial. 

a notary. 

а fan, winnowing Гав. 


.to pass the night, Це. 


lodging at night. 

last nigbt. 

lodging, night's lodging; { 
infant-as ylum. 

a night's lodger. 

рау Гога night's lodging. 

night-lamp, wateh-light; 1 
match-case. 16а 

sick-nurse Гог Ще night; 4 

night; nightly, of the night; 
|| Бу night, at night. 
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Шёша, з/. la eharge, le Гах..... соо ооо вовоно . | {6 Tracht, ай, Vrde..... bhurden, load. 
Мошанъ в Мошатой, гм. Га4е-тасопт....... der Handlanger...........a hod-man. 
Мошен!е, п. actios de portor Дань .... ...... | №6 Tragen.............. Phearing, саггущб. 
Шещцио, аде. денно м —, jour et nuit.. ........... Tag иль Жаф!........... [Бу дау ава 61: В. 
Йзабрь, зи. воуешЬге м; -брекёё, do — .der November......... ... | November. 
Иравиться, П.2, по-, ов. plaire, #1ге agréable.... geſallen, angenehm ſeyn..... to реазе. 
Иравный, 4) сарнееах: | ше, о.{тр. | ей автбаые. eigenſinnig; | еб ве ..... | capricious; || И is pleasing. 
Нравоучёше, гл. la morale, тога!16............ die Sittenlehre, Moral..... morality. 
— учитель, вм. le moraliste.......... и мт Sittenlehrer, Мото. . . moralist, moral philosophor. 
— учательный, 04). moral, 401 сопсегпе les meurs, belehrend, шота! 0........ moral. 
Иравствемность, г/.1а moralité, le caractére шога|. | die Moral, Фин... ... | тогаШу, morals. 
Ирдаственный, «4). тога!; -мо, -втет........ | мото, ſittlich.......... мога|; -1у. 


Шравъ, эт. [е сагасёге, Phumeur /: || р/. -вы, [ез | вет Charakter, die Gemũthsart; | humour, temper; || маюпегз; 


meurs /’; Inpiamu по крёву, plaire. être agréablo. Sitten рг; gefallen, nach dem || to please. 
Шу, Шуже в Мутко, iater j. ог са! allons! eh Шеп!. | пил! vorwärte! ſSinn ſeyn пом | well! come! 
Иулительный, 9). qui oblige, qui contraint.. ... bewegend, antreibend. ..... compulsory, pressing. 
Иудить, П.4, га. contraindre, Гогсег, рочззег..... nöthigen, zwingen......... to compel, oblige. 


vwant, noed, necessity; |соп- 
straint; || во matter; || мВаё 
ОГ Ша? 

to want, be in want 0Г. 

a necessary, privy. 
nepdſul, песеззагу ; || Ше 
рту; || Ц 13 песеззагу. 

setting оп, impelling. 

to set on, impel. 

nought, cipher. 

numbering; numeration. 

to number. 

number; || а pieceo. 

numismatics. 

numismatologist. 

numismatic, numismatical. 

nunciatureo. 

а nuncio. 

nautation. 

setter on, impeller. 

ог the subsoil. 

inside, interior; | 10 опе’з 
liking, to one's lasteo. 

inside, interior. 

nov, at present, to-day. 

present, this, 10-4ау'з. 

goosander, merganser. 

divinxę. 

to dive;llto intrude one's self 


das Bedũrfniß, der Mangel, die 
Duͤrftigkeit; Gewalt; es thut 
11418; was liegt daran? 
Noth leiden, beduͤrfen, entbeh⸗ 
уст Abtritt........ ...Iren 
nöthig, nothwendig;dad heim⸗ 
liche Gemach; Hes iſt nöthig. 
das Antreiben, Anſpornen... 
antreiben, anſpornen....... 
die Null................ 
das Numeriren; das Zahlen. 
numeriren, beziffern........ 
die Nummer; || 6 Stück... 
die Münzenkunde, Numismatil. 
мт Numimatiker......... 
numismatiſch..... — 
мешасатие Boiſchaſtswurve. 
Nuncius, päpſtlicher Geſandte. 
das Wanken, Schwanken.... 
Antreiber, Ш. еее. 
in der Erde liegend........ 
das Innere, Inwendige; nach 
der Laune, nach dem Sinn. 
innerlich, inwendig........ 
jedt, heute, heutzutage...... 
ietzig, heutig..... а 
die Tauchente, Tauchgans... 
das Untertauchen. ldraͤngen 
untertauchen; || #@ ũberall ein⸗ 
ſcmerzen; ſich ängſtigen... to ache; || 40 grieve. 
Wohlleben м, Wonde, vernar⸗ efſeminacy, шдиевсе. 


Шужда, 5/. 4: м. пужлица, le Безот, тапцое, [а вё- 
сеззие ; || (огсе, contrainte; -ды нюжз, n'importe; 
| что -ды, qu'importe ? 

Шуждаться, 1.1, сг. (63 чёмз )ауот Безот, manquer 
Шужиикъ, зм. т. -инчектъ, 1е3 сотто@ $ /. ſde 
Нужный, в4). 1, пбсезвате; || -иое мфсто, |ез Пеих 

Фа!запсе м; || -мо, е. тр. (есть) И faut. 

Шуцанье, зи. action de talonner /....... ———— 

Шукать, L. 1, нукнуть, са. pousser, ргеззег, talonner. 

Нуль, т. т. нуликъ, АгиАт. le зёго....... [108 

Иушеращия, з/1е numérotage; || АгИАт. 1а вишёга- 

Нумерить, П.1, „Нумеровёть, 1.2, са. numéroter. 

Иунперъ вт ра. `пумербкъе * Миз.тогсеаи; 

Нумисшатима, 3/. la numismatique. [-рмый, ad j. 

Пушисийтиит, зи. le numismate............... 

Нушисшатическй, в4;. numismatique...... — 

Иунщатура, :/. а nonciature.......... — 

НунцИЩ, вм. le nonce (du раре)........ Зы 

’ Нуташя, г/. Аг la ашаНоп......... —— 

_ Путиикъ,-ница, &. pop. ineitateur, -trice. ....... 

Шутреземный, adj. 5116 dans intérieur де la terre. 

Шутръ, зв. к Мутрф, ся. l'intérieur м; || по вумру, 
& за Гасов, à son отб, а за guise. 

Мутраной, в4). intérieur, еп-дедапз........ ſd'hui 

Ициз их Мышьче, 049. à pré sent, maintenant, aujour- 

НняъшииЕА, 4). асше!, pré sent, d'aujourd'hui .... 

Мырёкъ, S. 1, озеаи, le harle; -ркбвый, de harle.. 

Нырёше, гл. action de plonger ......... 2. Пош 

Иырйёть, 1.3, нырнуть, ея. plonger; || ве fourrer par- 

Ныть, vn.rr. causer des douleurs, Гааге та!|; || `а ег. 

Иъга, 5/. In mollesse, délicatesse, mignardise...... 

Изедь, ade. quelque part (эвяз тоиретен!)....... | irgendwo.... .... .ltelung /| somewhereo. 

HS Ape, зп. le z2ein; !| бя. le sein, lintérieur a...... мт Schooß; || das Innere... bosom, womb; || ицегог. 

Мжеше, хп. action de dorloter, de mignarder /. .. ав Verzaͤrteln ...... ..... | cockerinę, pampering. 

Изжешка, с. регзопре eſeminée...............Ider Weichling............ | ап eſſeminate person. 

Иъжать, П.3, га. dorloter, mignarder, choyer.....verzarteln, остуебел........ to cocker, ſondle, рашрег. 

— еж, vr. зе dorloter, зе choyer, ве mignarder.... ſich zu Gute thun, ſich pflegen. to pamper one's selſ. 

Изжинчать, 1.1 ‚ол. faire le doucereux, #4ге galant. zaͤrtlich thun, 68 thun..... >. | © afſect tenderness. 

Иъзжность, г/. а delicatesse; || douceur, 4епдгевве. | ме Zartheit; die Zaͤrtlichleit. зо пез ; tenderness. 

Мужный, а4). 1, т. иьжненькй, tendre, délicat; | зас, weich; || п, angenehm; | 50, delicate; || ехашоне; 
fexquis; || \евдге, afſectionné -мо, епагемевь | || 51%, ſanft. | 4епдег; -1у. 
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Шънан 370 


Изкак! к Иры, 4dj. пп, оп certain, quelque.... | ет gewiſſer, irgend ешет.... 


‚ Иъзкамъ, а4е. рор. 4`ипе certaine ташёге........ ац еле де Ме те. ....... 
Иъкаться, 1.1, сг. (ат. геГизег, пе раз сопзевиг. . ſich looſagen, nicht einwilligen. 
Изкогда, 242. пп jour, autrefois, ]а413....... ....irgendwann, смй..... аа 
Шъиоторый, ad j. оп, пп certain, дое!4ое......... ein gewiſſer, irgend сшет.... 
Шъкто, ргоя. ind. quelqu'un.........·... iemand, ет gewiſſer ....... 
Изкуда, а4о. quelque part (arec томгетен!)...... irgendwohin...... и 
Нъмка, 5/. 3, пзесе, 1а тойПе.... чье. die Afterbiene........... 
ШМъмой, в4). muet; || -мал, г. па muet, une muette. | Пиши; || der od. die Etumme. 
Изморождфнный, а4/. шие! de па!35апсе....... ſtummgeboren............ 
Нъмота, 5/. lo mutismo. ная —— die Siummdeit.. нения 


Иъшвть, [.4, 0-, 29. Чечетг шие; || $ ‘епроигатт. го ſtumm werden; || anſtarren .. 
————— — в4;. quelque; || -ко, авг. quelque peu. einiger; hein wenig........ 
Иътъ в Ныту, а4е. поп; || г. imp. irr. (prét. ив было, | пез; || 8 Я nicht, es gibt nicht, 
[ш. не будетъ) И п’у а раз; | — е:6 дбма, И п’ез | es iß ету | с iſt nicht zu 
раз chez lui; | — у nendA, je n'ai раз. Hauſe; || ich habe kein. 
Нъчто, pron. dim. ивщечко, quelque chose........ etwas, irgend etwas....... 
ШМюхаие, гв. action de Ва) гег, де зепИг. [А priserſdas Энефел...... .. . (ава! 
Нюхательный, pour respirer; ||. - табёкз, le (аЪас | zum Фта тет; || мт Schnupf⸗ 
Н\щхать, 1.1, нюхнуть, va. Па!гег, sentir; || гевригег | etwas riechen; (Salze) einath⸗ 
(4ез — des зе); || ргепдге (du tabac). тет; ( Tabak) ſchnupfen. 
Нанчить, П.З,га.и -ся,ог.атог soin (Фып enfant). | (ет Я) warten, уйедет... 
Илия, 5/. 4 т. иднька мнянюшка, 1а Боппе d'enfant. | Ме Kinderwärterin.. ....... 
Ниёрка, 2f. 3, poisson, le 32aumon.................leine Art бабе. еее нони 


©. 


О, 1а quinzièmo leitre de FPalphabet гоззе......... . der Buchſtabe O des Alphabets. 


О или Объ в Обо, prép. асс. et ргёр. (что) contre, (mit асс.) ап; (mit prép.) 


vers; || (чём) 4е, sur, touchant; || уегз, environ. von; || им, gegen. 


Фбьедеще 


сегбата, some. 

in а certain manner. 

to reſuse, deny. 

once, sometime, ſormerly. 

certain, воще. 

somebhody, some one. 

somevhither. 

mutilla. ſman 

dumb || а dumb man or wor- 

boru dumb. 

dumboess. (Ъеа 

to бгом дашь ; | be Бевамв- 

зоте; || а Ге\, зоще. 

по, not; || Шеге is пог; || Бе 
1$ пеё at home; || # вате 
по (money). 

зотечаг. 

51611108. 

smelling; || зоб. 

to smell, seent; || 10 inhbale; 
| ао snufſf, take (зяи{'). 

40 nurse, dandlaæ. 

nursery-⸗maid. 

запой. 


the 1еНег О of the alphabet. 
against; || ог, сопсегиах; 
| аъоч@, гоова. 


O, inter. ТОВ! еее. а. ета! JJ .... |0! on! 
Оёзъ и Одзнсъ, м. Géogr. "Гоавив F —— НЕ die Daſe................ | @ 04318. 
Оба, ad j. р. (Г. 06%) les децх, tous [ез deux. [зехе бете, абе бе№е.......... . | БО. 


обоего пола, des deux зехез, 4е l'un её de Гашге |хоя beiden Geſchlechtern.... 


Обагрить, Г.3, обагрёть, га. (кровью) епзапащег. mit Blut befleden.. ....... 
— СЯ, ог. tremper ses татз дапз [е запб..... ... Blut уетоевет........ — 
Обакула, вс. рор. trompeur,euse............... Verführer, Betrüger, -т... 
Обакуливать, 1.1, обакулить, св. tromper, duper. verfũhren, betrügen........ 
ОбаАлтывать, ободтёть, га. саАютшег........... verläumden.............. 
Обанкручивать, -крутить, га. ещгатег dans ипе |{п einen Banke н derwigrin; 
faillite; -es, ог. Гаге banqueroute, faillir. | bankerott n, falliren. 
OGaanio, зи. 31. le prestige, oenchantement........ die Bezauberung, Taͤuſchung.. 
Обайтельный, adj. Servant à епзогсеег......... bezaubernd.............. 


Обайть, св. parf. al. charmer, enchanter, ensoreeoler. 
Обвяливать, обвалйть, ов. entaſsser autour; || faire 
ébouler;l · on, vr. htre емаз86; |3 `'6Ъощег, 5 ’ёсгошег. 


bezaubern............... 


ſchũüttet werden; Heinſtürzen. 


—, обвалять, га. entourer еп foulant. ...... .... einwallen, hineinwalten — 
Обвалъ, зм. ГёБошетепь endroit écroulé. .... ... derEinſturz, abgeriſſenes ©. 
ОбиАрниать, обварйть, га. ссВаидег........... .abbrühen, abſengen...... — 

— es, vr s chauder, зе brũûũler (atec de Peqau).... ſich verbrennen, — — 
Обвёарка, af. action d'chauder /................ das Abbrühen............ 
Фбвастривать, обвострить, га. aiguiser 1а pointo.. ʒuſpiten, (фаеет. . —— 
Обвёцуивать, ‘обвощить, га. couvrir 4е сте...... wichſen, mit Wache — 


Обведфще, гл. action d'entourer, d'enceindre /.... das Umziehen, Umgeben..... 


verſchũtten; lumſtürzen; uver⸗ 


.of both sexes. 


to atain with blood. 


. 60 imbrue one's hands за 
.duper, зВагрег. 


Ilblood 

to dupe, cheat. 

to з1апдег, calumniate. 

to reduceo to Бапкгорку ; " 
to Бесошеа bankrupt, Гай. 

vitchery, entchantment. 

bewitehing. 

to bewiteh, enchant. 

to heap round; | ю shake 
down;lto Бе he aped;to fal. 

to knead, felt round. (доче 

ſalling, part fallen io. 

to scald. 


..to scald one's зе17. 


scalding. 


.to point, sharpen. 


to мах round. 
enclosing, surrounding. 





ОФбвертка — 3211 — 

Фбоёртка в ФОбёртка, з/.3,Гептеорре /; Па cou- 
verture (Vn Него); -точный, 4’евуе!0рре. 

Фбэёртывать нФбёртывать, обвертёть к обвер- 
































der Umſchlag (eines Зи фе 6). 
umwickeln, einwickeln....... 


вуть и обершуть, ов. OnVelopper, empaqueter. bewickeln, einſchlagen. ſdeln 

— ся, er. &ге епФеоррё ; s'envelopper...... . . umwickelt werden; || ®& einwi⸗ 
Обветшавать, - мать, гя. уе г; || \ошЬег еп ruins. alt werden; [11 Verfall gerathen. 
Фбостшлость, /. 1а уз, садосиё........ .die Baufälligleit, der Verfall. 


Обветшалый, adj. vieux, suranno; || садис, delabre. 
Обвивать, обвйть, ра. entortiller, епуеюррег .. 

— ся, ег. ге enveloppé, entortilleè; || 3'ешогыЦег. 
Фбейвка,/.ае Нов d'envelopper; hande /,Бапдазеж. 
Обвннифй, а“). зегуан! & entortiller, а епуеюррег. 
Фбаниён о, зп. ГассизаНов, засшрацов /........ 
ФОбъишитоль,-шица, :. ассизцег,-и1се........ 
ФОбенийтельный, в4). гассозацов, 4’ засшрацов. 
Обюинйть, Обавийть, ов. (68 чём) ассизег 4е... 
Обийслый, в4/). penchant, шсНиё............... 
Объйемуть, ся. рат/. pencher, etre incliné.... .... 
Фбводйть, обвестй, са. conduire autour; entourer, 

enceindre; || -с2, er. ге entouré, &ге enceint. 
Фбофлный, adj- зегуавЕ à enceindre, d'enceinte... 
OGBGA, зт.вс бов d'enceindre /; Geom. le регитё ге. 
Обвозыть, обвезтй, га. сопаштге autour 4е........ 
9бворАзжкивать, - рожить, гв.епзогсеег ; || сВагтег. | безаибети, Бебелен......... 
0бъорфиывать, обворовать, ов. то]ег Беаисонцр. . . viel ест ..... —— 
9боорозжён!, гл. enchantement, ensorcellement м. das ezaubern, die Bezauberung 
ФОбъорожительный, в4). enchanteur........... bezaubernd.............. 
Обнострить, Обвощить, си. Фбвёетривать и| ОбвАщивать. 
Объъвать, обвзать, га. пеНоуег еп таппаи(...... | (>а6 Korn) auseſchwingen.... 
Обевичивать, обвзичАТЬ, га. Бёшг 1е mariage, ша- |‘тацеп, сорийтел...... [wicht 
Объъсть, вт. [а fraude dans le ро! @з.......... [мег мт Betrug durch falſches Ge⸗ 
Объзживать, обьфмать, са. репёге, зизрепаге 1011 | (биде, ап etwas haͤngen; || 

autour; || -ся, сг. зизрепёге autour 4е 30}. #4 behängen. 

— , объзсить, ов. резег faux, tromper dans le poids; falſch wägen, пи Wägen betrü⸗ 

| -сж, er. зе tromper dans 16 poids. Вет; ſich im Wägen verſchen. 
Обеъщуйть, обазстЁтЪ, га. hotiſier (d ptutieurs)... батл machen, kund thun... 


alt; | Баша, verfallen... 
.ſumwickeln...........Igen 
umwickelt werden; ſich ſchlin⸗ 
das Umwickeln; || це Binde.. 
зим Umwickeln dienend. .... 
die Beſchuldigung, — 
.Anlklager, in.. ........ 
beſchuldigend, anklagend.. ... 
.beſchuldigen, verklagen...... 
herabhäãngend............ 
herabhaͤngen............. 
herumfũühren; [|| umgeben, um⸗ 
ziehen, einzäͤunen; || umgeben 
umgebend, umzingelnd. lwerden 
das Umgeben; || der Umkreis. 
herumführen, umſführen..... 


Обвъдиен!о, ги. la воНбсаНов........... ...... die Bekanntmachung....... — 
Обвйзка, af. 3, 1е bhandage; -гочный, de bandage... der Verband. ........ 
Фбиёзывать, обвязать, ев. Пег, епуе|оррег....... | umbinden.. ........ lbinden 


umgebunden werden; ſich им, 
beſchmieren, voll Koth machen. 


—ся, ст. &те евуеюррб; S'envelopper.. 
ФбгАжживать, обгадать, ов. Salir епбегетет!..... 
Обтибать, обогнуть, та. соитБег, рНег autour; ||| umbiegen; || (ем Vorgebirge) 

Мег. дочЫег (ия сар); || -си, эт. ве рег autour. umſegeln; || Я@ umbiegen. 
Обтлёзжавать, Обглйлывать, Обгрызёть, см.|Ог. ть, Оглйдыва 
Обгомять, обогнАть, га. Чеуавсег ; || Ду. зограззег. ũberholen; ũbertreffen..... 
Обгорёть, обгор®ть, сл. БгШег tout autour....... ringſsum verbrennen.. 
Фбгорьлый, adj. hrûũlo tout autour оц de 1003 сд. | стай verbrannt..... 
Обдарёть, обдать, га. агтовег (001 autour; || г. {шр. | ringéum begießen; || (оп Фе) 

те за131 (де /roid ou ве сфаиа );||-ся, vr. ге аггоз6.| umgeben ſeyn; || begoſſen wer⸗ 
Обдаривать, обдарёть, га. сот ег 4е présents... reichlich beſchenken...... [den 
96лёргивать, обдёргать и обдёриуть, а. агга\ег | ringsum сибтирки; vorzie⸗ 
tout autour; || епюигег d'un rideau; || агтапбег еп| hen, überziehen; || zurecht zie⸗ 
tirant (зов Ва Би); || -е2, сг.агтапрег 305 vtements. о; || ſich zurecht zupfen. 
Облёрживать, обдержать, va. БошйЙег раг Гозазе. durch den Gebrauch gut machen. 
Обдирать и Одирёть, ободрать и одрать, va. dé-rund herum abreißen; plun⸗ 
chirer ющашюцг: | coreher, rançonner, dé valiser. dern, ſchinden. (фе 
— еж, от. &хе déchiro; || ве дёсШгег........... abgeriſſen werden; || (@ abrei⸗ 


ОФбдувать 
der Umſchlag, Ме Emballage; || | гаррег, envelop, eovering; 


| cover (of booxa). 
to wrap, мгар пр, envelop, 
put in, cover. ſone's self 
to he enveloped; || to envelop 
to Бесоше obsolete; || decay. 
oldness, decay, craziness. 
old, obsoleto; decayeod. 
to wind round, wrap. ſself 
to he wound; || мтар обе’ 
winding round; wrapper. 
(ог windiag round. 
ассозацоп, charge. 
aceuser. 
‚| ассмзакогу, засшраюгу. 
to шешрае, ассизе. 
hanging, drooping. 
to droop, hang. 
to lead round; || 10 enclose, 
surround; || 0 be enclosed. 
surrounding, enclosing. 
enclosing; perimeter. 
lo сопуеу ог drive round. 
to bewiteh, charm, ſascinate. 
to rob, plunder, эр. 
bevwitenment, charming. 
bewitehing, ſascinating. 


to winnow (corn). 

to marry, join in marriage. 

falseo weight, wrong weight. 

to hang round, сотег; || to 
hang or put round one. 

to vrong in ihe weight; || 
to mistake in weighing. 

lo make known, inform. 

making known, informing. 

.bandage, binding. 

to tie round, hind, bandage. 

to be tied round; || tie round. 

to beſoul, soil, dirty. 

to bend round; || ю double 
(а cape); || to мша round. 

ть и Огрызать. 

to ошШ4муе; || 40 ouistrip. 

10 Бога round. 

burnt round, Биг в. 

40 pour water орон; || © Бе 
aeized (with со )|Бе рои- 

to load with presents. ſred 

to draw ог pull round; || © 
drave (curtaias), cloↄo; to 
put in order; | №0 got to 

lo improve Бу use. Irights 

1ю tear round, tear, tatter; 
|| ю pluek, fleece. 

to Бе torn; ltear one's self. 


Обдувать, обдуть, в. nettoyor en зоч(Ващ; duper. l abblaſen, wegblaſen; brtrũgen. to Бом’ away; || © dupe. 


ы 


ОФбдумаще — 3352 — ОФОбжигъ 




























Облумаш!е, гл. 1а геПех!оп, 46 1Ъ6таНоп......... das Bedenken, Пбетеден ... . consideration, deliberation. 
Облумывать, обдумать, га. examiner, délibérer.. ſũberlegen, ũberdenten·.. ...- to considen deliberate. 
Ф6дъьлма, 5/. Ia monture, спепаззиге............. ме Bearbeitung, бита Йипб. . work, mounting, веНа$. 


bearbeiten, стает. ....... | © work, set, mount, enchase. 
ũbervortheilen (bei einer Thei⸗ to уго; one oſ one's 3hare 
lung); ſich im Theilen irren. || 10 mistake in haring 
Ме Enthauptung.......... beheading. decapitation- 
enthaupten............ ..|в0 behead, decapitate. 
Mangel ап Geld leiden..... to fall short о? money. 


Обльлывать, -лать, еа.Гасоппег, monter, enehàâsser. 
Обдалять, обдалЁтТь, га. |6зег, ſaire tort dans вп раг- 
‘асе: || -©т, гг. se Готрег dans le partago. 
Обезглавлеше, зп. [а décapitation, décollation... 
ФбезглАвливать, обезглавать, ов. Вёсарцег..... 
Обездёмежьть, ол. раг/. тавциег d'argent. ..... 


Обеззабочинать, обеззаботить, ев. tranquilliser. beruhigen, von Sorgen befreien. to tranquillize, сотрезе. 
— ся, ог. зе tranquilliser, ôtre tranquillo. ....... ſich beruhigen....... ..... | © Бе tranquillit ed. 
Обеззубать, сп. раг/. регаге toutes ses dents..... | ое Zaͤhne verlieren........ 10 1юзе all one's teeth. 


Фбезлюдить, ОбозльльтьОбезнамитьть, 0без 
Обезиалёживать, -дёжить,га. ег (още езреёгапсе. 


умфть, см. Безлюдить, | Безлюдзьчть, и пр. 
айет Hoffnung berauben.....to Бегеауе of воре. 


— ся, ог. регдге 1още езрёгапсе ...... ——— alle Hoffnung verlieren...... to lose all hope. 
Обезнародить, va. раг/. Череир!ег............. спб Иетт...... — ..to depopulateo. 
Обезшарфлать,сл.рат/.зе dépeupler. devenir désert. entvõltert werden, veröden... to 105е its population- 
ОбезобрАживать, -бразить, va. délgurer; || поШег, verunſtalten; entſtellen..... 10 д15броге; |110 мобы. 

— ся, сг. ге déſigurè; &те тише, ве. = [каег verunſtaltet; entſtellt werden.. [10 Бе disſigured; Бе теб! а- 
ФбезобрАжен!е, зп. асНоп de ЧёЙригег/........ Ме Entſtellung, Verunſtaltung. disſiguration. lted 
Фбозонёасить, П.1 ‚ра.раг/.кагапиг, mettre en sureté. ſichern, м Sicherheit bringen. |410 free ſrom danger, зесиге. 
Ф9безоружёни!е, гп. le dé garmement............ die Entwaffnung. ........ disarming. 
Обезоруживать, -ужить,га.Дезагтег (prop. et ſig. ). entwaffnen. ............. to disarm. 

Обезифчение, зп. la sSureté, garantie. ..: ........ die Sicherſtellung, Sicherheit securing, warrant. 


Обезпёчивать, обезпечить, va. assurer, garantir; ſi 
|| ргосигег; || -ся, гг. &ге assuré, garanti. 
Обезнокомвать, -поконть, га. inquièter, incommo- 

— ся, ог. &ге ташёе ; || паша ег....... ſder 
Обезсвлеше, 2ñ. action d'aſſaiblir; laffaiblissement я. 
Фбезсйливать, обезейлить, та. afſaiblir, ёршзег.. 
Обезсильть, гл. рат/. s'aſſaiblir, з'ёрч1зег....... 
Обезельвливать, -славить, са. diſamer, déerier. | {п üObeln Ruſ bringen. ...... | 10 defame, 91згерще. 

— ся, ог. perdre за réputation; || &те 4 Татб.... des Ruhmes beraubt werden.. to Бе deſamed. 
Обезсмёртить, Ц.5,оа. раг/. immortaliser, éterniser. verewigen, unſterblich machen. to immortalise. 

— ся, сг. s'immortaliser, зе rendro immortel..... ſich ипйет6 4 тафеп...... 10 immortalize one's seif. 
Обезчежщивать, обезчестять, га. ёзВовогег. .... entehren..... ........... 0 dishonour, disgrace. 
Фбезьйна, 3/. dim. обезьйнка, le Singe; -нск@, adj. der Aſſe........ ........ape, шопкеу. 
Фбезьяниичать, [.1, ся. Singer, imiter......... . | пафаЙет........... с... | ® аре, шищс. 
Фбезьйнство, зи. Ia Singerie, imitation gauche.... das Rachaffen. ........... apisbness, apish imitation. 
Фбелдскъ, зт. l'obélisque м; -ковый, d'ohélisque.. der Obeliso.............. an ohelisk. 
ОберегАтель,-мница,:.каг1еп,-еппе; le défenseur. Hũter; Vertheibiger, т... ... guardian, deſender. 
ОберегАтельный, adj. défensif, propre а défendro. ſchũdend, vertheidigend...... defensive, protecting. 
ОберегАтельстве, гп. la gardo, défense......... der Schutz, die Vorſicht..... guard, деГепсе. 
Оберегать, обербчь, га. garder, ЧеГепёге, рго\6рег. | bewahren, beſchũugen. ...... to guard, deſend, ргезегте. 

— СЯ, er. (отз veto) зе garder, зе tenir еп garde.. ſich hũten, ſich м Acht nehmen. to beware of, (Ве heed ог. 
Оборежбжще, гп. action de garder, de protéger /... das Bewahren, Beſchuhen...guarding, defending. 
Оберёмешзть, см. Бербшензть. | Обёртка, 06&ёр | тывить, см. Обвёртка и Обвёртывать. 


(Фет ſtellen; ſorgenfrei ſtel⸗ to 5есиге, guarantee; Г 10 
len; || ſicer geſtellt werden. зесиге, procure;ito be зе- 

beunruhigen, ſtören. ſruhigen, to disquiet, trouble. ſeured 

beunruhigt werden; || ПФ beun⸗ſto Ъе disquieted; Бе ввеаху 

ме Entkräftung; Schwächung. weakening: | епГое еле. 

ſchwächen, entlkräſten....... to weaken, enſeeble. 

ſchwach werden........... to меакеп, grow weak. 


ръ-, grand, premier (des ſonctiqunaires). Iadj. Ober⸗.... —— в head, upper, вгавё 
бберъ-шешкъ, зм. grand всВапзоп (2е 61.) ; -кска, мт Ом ет!..... —— head спр-Беагег. 
Обечай ка, з/. 4, le corcle (de tamis, е!с.) ; -ковый, ad j. der Reif (um ein Sieb) ..... | Ше hoop (о/Га ее). (0 
Обживать, обжить, вв. rendre Баба е еп logeant. bewohnbar табеп....... . . | 0 render habitable Бу liv- 
— я, ег. s'habituor а ип noureau допцене...... ſich einrichten, ſich gewdhnen. to accustom опе'з $217. 
ОбжигАльный, adj. -нал печь, 1е four, fourneau.. | мт Оки, Glähofen, Röſtofen. Гогпасе, roasting Гогвасе. 
ОбжигАльцииикъ, 5 т. ou vrier qui cuit 1а poterie, ес. der Roſter, Roſtbrenner . ... roaster. 


Фбжигать, обжечь, га. ([иё. обожгу) БгШег tout ringaum verbrennen; brennen; 60 Бога round; П № Бега 

autour; || саге (465 &74иез) ; || griller (to ainerat). || (Ъа6 Фту) сбйет. (аеп| ( bricxa); 1ю roast (the @те ). 

— ся, ог. вге БГ 6 ; ötre cuit; ве БгШег....... gebranunt werden; ſich verbren⸗ 10 Бе Боги: Бога one's seiſ. 
Обжиг, вм. la cuito (ав ыиез); || brülare...... der Brand; || №6 Brandmahl. Боги аб ; | Бога. 


ОФбжиратьеся — 33 — ОФбламывать 
Обжираться, обожраться, гг. Бег 1011 500 3081. ſunmãßig Нейст...... ..... | Ю guttle, surfeit one's зе1(. 
Фбжега и Фжеёга, з/. la hrûulure... ... ...... ... | die Brandwunde...... ....la burn. 
OGMoPo, вс. le Ба Тепг, goulu; glouton, onne...... der Vielfraß; Freſſer, in.... | би ег, glutton. 
9бжеорлиный, в4). gonlu, glouton, уогасе........ gefräßig, gierig ... — gluttonous, ravenous. 
Обжёрный, «4. paods, le Пепойзоп les restaurauts. der Plad, wo die Speiſehãuſer гом of eating-houses. 
96жеретво, т. la gloutonnerie, voracitéẽ.. ...... die Gefräßigkeit. .... Iſtehen gluttony, greediness. 
oſGzano AMO в -подстио, ги. hcquisition / des eho- таб Verſehen ши allem Nõthi⸗ providing with necessary 


3е3 песеззазтез; || (дбмомжз ) еттеёпваретепЕ т. 
Обзаводить, обзавестй, га. (когфчюмь ) роигуо!г 4ез 

ehoses пбсеззатез а па établissement; || -ся, сг. 
963фръ, м. Гарегси ж. ſs'emmenageor 
Обивать, обйть, га. ahattre, faire tomber еп Ггар- 


рав! ; || (чюмз) garnir, recouvrir; || (перья ) гозпег |. 


— са, гг. s'user а Гогсе d'êlre porto. [les ailes 
 Фбйнка, ;/. [а garniture; || рГ. -мм, les ſibres et la 

graisse 4е poisson; les débris ж. 
Фбившой, с4/. ↄ20TVant & garnir, а гесоцутг...... 
Обида, з/. laffront, ontrage ж, ofſſense /...... — 
Обйдливый в Обёдчевый, 4). зазсерцЫе. Igeux 
Обйдный, в4/). 1, oſſensant, outrageant; | Фёзауаша- 
Обёдчикъ,-чица, г. l'ofſenseur, agresseur т..... 
Обажать, обёдЪть, гв. обепзег, ошгазег, insuiter. 
-es, уг. зе trouver ofſonsè, étre Ыеззе......... 
Фби ме, Обиловать, Обйльный, см. Шзобие, 
ОбиновАться, 1.2, обжиуться, ст. douter, hesiter.. 
Обнивий, т.р. qui voques /, Гапх-Гоуап detours т 
ОбирАть, обобрать, ов. cueillir, rèᷣ colter; dévaliser. 
Фбирии, f. р/.1е glanage, reste; -рочный, в4);..... 
9бирёха к Обирало, гм. le fripon, езсгос....... 
Обитбемость, f. l'etat Вана т............. 
ОбитАлыцие, зп. 1а demeure, БаРНацоп.......... 
Фбвтаюе, зя. action d'ha biter, de demeurer /..... 
Фбитатель,-шицда, 3. habitant, ante... ......... 
Фбитать, 1.1, ги. habiter, demeurer... ladj. 
Фбитель, ,/.1а demeure; ile сочтет, Tmonastère; -скё&, 
Фбихёлъ, хм. les 5ез0115 du шёваре т; -дный, в4. 
Фбклывать м ОкАлывать, -колбть, га. сопрег 
tosat autour (1а94дсе); || аНасцег ауес дез épingles. 
ть, обкатать, ов. Бот Вег раг Гизабе (име 

сойыте); || гошег ом pétrir dans. 

ФбизАль вать, обложить в обкласть, га. теНге au- 
юг, garnir, horder; imposer, сВагрег d'impots. 
— ся, уг. s'entonrer 4е; èêtre garni, hordéͤ . .... 
0ОбкраАдывать, обокрасть, ге. уо М», déevaliser.... 
0бкусывать, обкусать, эа. ronger tont autour. ... 
Фблаза, г/. Слез. lIa hattue; -вный, ад;........... 


Фблагать, обложить, га. ав 6 рег, Боциег....... 
— @9, 97.36 couvrir (4611696: }; см. ОбилАдывать. 
9благорожен!е, ги. асНоп d'ennoblir /....... ва 


Фблагорфживатть, облагородить, ов. ennoblir.... 
Фбладае, гп. Ia роззез510п, Фош!таНов....... 
Обладатель, -мицла,з.зосуега в, -aine; таЦге,-065 
Обладёть, I.I, га. (чамз) роззёДег, &го таПге де. 
9блашвать, облаять, оз. аРоуег contre; gronder. 
ако, сп. 1. Облачко, 1а вое, le счаре....... 
Облёнывать, обломАть, га. сазвег tout ашочг; || 
облемёть, аЙа! ег раг 308 poids. 
— es, er. xe hrisertout autour; | з'абаозег,з’6стошег. 


. | зим Beſchlagen dienend. 


Шльз; || шизЦабов. 
to provide with песеззагу 
thing; |410 бе installed. 
согзогу vion, survey. 
to beat дома, сЫр ; || © nail 
ſchlagen; 15 Flügel beſchnei/ round, clout; to elip ones 
abgenudt werden.. ..... ſ[den © wear ош. ſ[awings 
der Beſchlag; | Ме Sehnen und clouting; ſibres and ſat ой 
раб Fett der Fiſche; Trümmer/ ſishes; ſremains. 
[РИ Гог elduling. 
die Beleidigung, Ятёпилб. . . | а@гопу, ойепсе. 


gen; die haͤusliche Einrichtung. 
ши allem Röothigen zu einer Ein⸗ 
richtung verſe den ; | ſih Убив» 
мт Пет. — [11$ einrichten 
abſchlagen, herabſchlagen; || Бе» 


пирйтеиФ............ . . | ав Пу обепде 8. | 
beleidigend, krantend:l nachthei⸗ oſſenceſul; prejudicial. 
Beleidiger, in..... .... [148 | абгощег, oſender. 

Капа, beleidigen..... (тел |410 affront, обева, give oſ- 


#6 beleidigt fühlen, übel neh⸗ 10 take обепсе. ((епее 
Изобиловать и Изобильный. 

zweifeln, ſchwanken to doubt, hesitate. 
zweideutige Reden, Umwege p. equivoques, shiſts, 3huſſles. 
alles eiaſammeln;ſausplũndernto gather; || ю рШег, врой. 


Ые Nachleſe, мт Зей....... remains. 
der Gauner, Spitzbube. .... pilferer, sharper. 
die Bewohnbarkeit........ habitableness. 


die Wohnung, der Aufenthalthabitation, dwelling. 

das Bewohnen, Wohnen..... inhabitius, dv elliag. 

Einwohner,in.. ... — inhabitant, inhabiter. 

bewohnen, wohnen. ....... to dwell, live. 

Ме Wohnung; || аб ЯГойст. . abode; convent, eloister. 

der Hausegebrauch, Hausbedarf. Боизе- Кеерох, household. 

ringsum behauen, abſchlagen; to eleare ег Бгеак round; 
| мы Radeln anſtecken. || © pin round 0. | 

(einen Schlitten) einfahren; || |№ю шаке вазу Бу driviag; || 
einroſlen, п etwas rollen. to roll into. 

belegen, beſeden, einfaſſen; |1 lay round, edge, trim; || 
(mit Abgaben) belegen. to lay ов, assess, (ах. 

ſich umgeben mit;belegt werdento lay round опе;|Ье laid оп. 


ganz beſtehlen.......... .. | © rob, plunder. 
benagen................to Бе round, gnaw round. 
die Klapperjagd........... Pbeating. 
belagern, blodiren.........ſto invest, block. 


ũberzogen werden (vom Himmelto Бе overcast. 


das Затея. ..... — ennobling. 

adeln, veredeln.. ...... ...to ennoble. 

der Beſih, ме Beherrſchung.. poss ession, domination. 
Beherrſcher, Beſitzer, in...Ppossessor, sovereign. 
beherrichen, beſigen....... to possess, dominate. 
anbellen; ausſchelten...... to bark at; | № scold. 
die Wolke, das ВИЮт.... |а eloud. 


rund herum abbrechen; Iein⸗ to Бгеак round; || {0 broak 
drücken, einſtũrzen. down, break ой. 
ringeum abbrechen; einfallen.lto preak; [| ю break ой. 


ОФблашить 
ФблАшить, сд. раг/. embrasser дуес les раШез.... 


э:а — 


Обльыжный 
mit den Tatzen umfaſſen..... | Бар НЫ опе`6 раз. 


Облашфшивать, -пошить, га. рор. готрег, duper. | betrügen, über's Ohr hauen.. | © deceire, cheat, triek. 


Обласа, f. ипе Багцие (зиг la Оита зерен опые). 

Фбласиивать, обласкать, га. (гаЦег ауес ёваг4... 

Областеначальшикъ, зм. зопуегпечг 4е ргоущее. 

Область, /.1а province, le district; || ровуойг; || #9. 
]е domaino (4е5 aciences); -стнов, de ргоушее. 

Облатка, 5/.3, dim. облаточка, |е раза а сасвеег; 
|| раза à chanter м, ВозЦе /; -мочный, а4). 


Облачать, облачить, га. геуёИг (мп руёге)..... р 
— ся, уг. зе геуёйг des ВаБИз засегдомихе..... 
Облачён 0, гп. 1е3 habits засегдоих т..... — 


Облачиый, в4). de nuage; || couvert de nvages; || 
| -мо, с. йяр. (есть) le с1е! ost eouvert de nuages. 
Облаять, см. Облаивать. | ОблобызАть, см. 
Фблегать и ОблежАть, облёчь, ов. entourer, еп- 
сешёге; || сегпег; аз: 6 бег, bloquer. 
Облегчать, облегчить, га.а ег; ſsoulager, adoucir. 
— <Я, иг. étre allégé, зошавё, адошс}...... — 
OGoTVohBRIo, гп. le Soulagement, adoucissement ... 
Облегчительный, в4). ргорге а 30ulagor... 
Фблежащеь, гп. le siége, 0си8................ 
ОблежАть, облёчь и облещи, ов. геуёиг, investir.. 
— см, от. те revêtu; || бу. ве геуёЫг, аборег... 
Облетать, облетЪть, ол. volor ашоиг; | tomber (des 
[ешё Цез ); || га.4еуапсегаи уо!; | pareourir (кя рауз). 
Облечёние, зп. асНоп de геуёйг, 4’ пуезНг. [2100 
Облизашецъ,-Аика, г. регзоппе Баризёе раг infu- 
Обливать, облйть, га. уегзег dessus, агговег..... 
— ся, ог. ètre аггове ; || (слезами) Гопаге еп1агтез; 
| сердце —вбется кровью, le сеепг заб пе. 
Обливииа, :/. [е Бог4 rond (Гипе раясйе гс ее)... 
Облёвистый, 04). qui а des hords гопаз (des рапсйез. 
Обливной, 66. аггоз6, гешрё дапз ип Идиш 4е.... 
Облигашя, af. Сот. ипе obligation; -шониый, а). 
Облизывать, обдизАть, га. |6сВег tout ашюпг..... 
— 3, ог. зе locher (сотте le сйаг)............. 
Обливъ, эт. и Обличе, гл. 1а figure, 1е8 traits м.. 
Облипать, облёпяуть, ся. зе соПег 1001 ашоиг... 
Облиственви!е, зп. Вог. |а feuillaison.......... 
Обличать, обличёть, o. montror, dévoilor, faire con- 
паЦге; | (в: чёлюв ) сопуащсге; ſl-es, vr. ге dè voilo. 
Обличеше, вр. action do дбуоДег; 4е соптаттеге. . 
Обличитель,-шица, 5. celui ош celle (о; convaine. 
Обличитольный, в4)/. convaincant, ассаап!.... 
Обложеше, гл. action d'entourer; || 'епюогазе м. 
Обложить, см. ОбклАлыватьь Облагадть. || 96 
Облой, т. расе couverte 4е везде gelèo; -йный, аа). 
Облендчиваться, облокотиться, с?. з‘’ассоиаег.. 
Облфмекъ, зм.1, (м. -мочекъ, |е morceau cassé, 
tronqon, fragment; || рёиг. los debris, fragments т. 
Обломъ, AM. endroit briseè; Arehit. proſil т (Фе corniche. 
Облунъ, ож. dim. облучёкъ, 1егеБога (un trainecu). 
Облушёда, сс. /ат. le (готреиг, еэсгос....... — 
Облушёть, облупйть, а. peler; Aq. de pouiller, volor. 
— ©, ст. 30 peler; eêétre реё.......... у. .... 
Облытать, оболгать, га. CAlomnier............. 
Облыжный, od/. i, ſaux, ealomnienx; -мо, (аиззетеови. 


eine Я" Затеи......... + . | БагКк (on Це northern Дима). 

57 аштебтей......... to шаке much of. 

der Befehl Shaber einer Provinz. gorernor оГа ргоушее. 

das Gebiet, die Provinz; Ge⸗province, district; [ power;: 
walt; dase Gebiet. || ботаза (of the ↄæciences). 

die Oblate (zum Verſiegeln); IIa wafer; wafer of conse- 
die Oblate, Hoſtie. | станов, host. 

(Prieſter) bekleiden. — [Небеп о clothe (& рез). 

den prieſterlichen Schmuck an⸗ to put on priestly vestmonts 

Ornat я, prieſterlicheleidung. priestly voestmenis. 

Wolken⸗; wollig, bewdlkt; ||| оГс1оч@ ; eloudy, вес; 
es iſt mit Wollen bedeckt. |] №13 cloudy. 


Лобызёть. 
umgeben, einſchließen, umliegen; to encloss, зоггоио& ; || to 
belagern, blockiren. invest, block. 


erleichtern; lindern....... | © lighten; | ю reliere. 
erleichtert, gelindert werden..to he lightened; he reliered. 
die Erleichterung, Linderung.relief, alleviation. 
erleichternd, lindernd....... lightening, alleviatireo. 
die Belagerung, Blockade..investment, blockade. 
belleiden, antleiden. Inehmento clothe, invest. ſadopt 
betleidet werden; betleiden, an⸗ to Бе стоШей ; || © put ов, 
тит fliegen; || abfallen; zu⸗ to Ay round; | 1ю fall об; № 
vorfliegen; durchfliegen. outũy;: | to travel all over. 
das Bekleiden............ clothing, investing. 
der od. die durch Begießung Ge⸗ a person Ъарцтей Бу inſe- 
begießen........... [taufte to pour over, water. [508 
begoſſen werden; || м Thränento Бе watered; || ю шек in 
ſchwimmen; || das Herz blutet. tears; ||1Ъе hoart ble eds. 
der runde Rand (стеб Bretted). rounded edge. 
mit runden Rändern....... with rounded edges. 
begoſſen, übergoſſen..... ... | vatered, wet, drenched. 
die Verſchreibung, Obligation. obligation, bond. 
belecen........ to ИСК round, lick eloan. 
ſich belecken........... .. . [ © ИСК one's zelf. 
die Geſichts zũge р, das Geſicht. Iook, fealures. 
betleben, rund herum ап ебел. to stick ог cling round. 
ме Belaubung............ leaſing, ſoliation. 
entlarven, aufdecken; überfüh⸗to deteet, discover; il to oon· 
тел, || entlarvt werden. rict; || о be detected. 
das Entlarven; Uberführen... detection; conviction. 
Uberführer, -ш....Э...... convieter. 
ũberfũhrend, antlagend...... convictivo. 
das Umlegen; || Бег Beſag...laying round; edgissg. 
ломать, сл.Обламынвать [280% 
mit Glatteis bededter Оп. . . | расе сотегеё 1 а frorea 
#4 auf den Ellbogen Пйфет .. | 10 1еам оп one's е Бом. 
ein abgebrochenes ©1114; || Ме|а Бгокеп®ресе, fragneat. 
Abbrũche, Trũmmer р. atump;iſragments, debtis. 
abgebrochene Stelle; J Durch⸗ broken place; || ргойю. 
мт Schlittenbaum. ſſchnitt aslide (о/ в Aedge). 
der Gauner, Betrüger...... Eoecer, sSsharper. 
ringéum abſchälen; ſſerupfen.. to рее! bark: to Reooe, 7. 
ſich abſchaͤlen; abgeſchält wer⸗to Бе peeled; || 10 poel, Баг. 
verläumden, verläſtern. den] io belie, calumniate. 
erdacht, falſch, derläͤumderiſch. ſalse, calumnious; -1. 
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ОФблый 3:5 


фблый, adj. vi. rond; || gros, согршет........... ſrund; | тов, ſtark, did. .... 
Обльзйть. OGAHATB, эм. зе (гащег ачютг; || ошрег, етим Ненетл ; | сиб. 
Облазлый, ад). пошЬе, ре!6........... . [зе реег| аибдеа(ет........ 

Облъшиться, сг. раг/. Гаге 1е рагеззеих...... ... | ёве werden, faui werden. 


Обморочивать 


гоп 4135; lcorpulent, $7053. 
. | №0 сгеер round; || ю fall ой, 
. | аПеп ой, peelod. [рее ой 


. 40 grow lazy ог indolent. 


Обльшлять, "облдзнйть, га. соЦег tout autour; || зе | бе Пебеп; || ИФ м Menge auf to sticx round;ll © sit down 


розег еп fonle z2ur; -es, ег. être соб autour. etwas (ебет; || бе Небе werden. 
Обмазка, f. le mastic (dont кие choſe езё епвийе). . der aufgeſchmierte Kitt. .... 
Обиазывать, обмазать, оа. enduire, couvrir...... herum beſchmieren. ſſchmieren 
— ся, er. tre enduit; || зе frotter partout (de graisae). eingeſchmiert werden; ſich ет, 
Общакивать, обмакиуть, са. plonger, tremper; || -са, ceintunken; || чофешлй werden; 
эт. eẽtre trempo; || зе tromper еп trempant. | ſich irren im Eintunken. 
Обмазывать, обмолоть, эа. honiſier (1ез тешез)| (die Mahlſteine) durch Mahlen 
а Гогсе де mondro; moudre (1е be). glatt machen; mahlen. 
Обиднка, 5/. Miner. цинковая —, la Мепде; || рого- die Blende; || die Hornblende; || 
ввя—, Pamphibole в ; || зольная—, ‘ап гасцем. Kohlenblende. 
Обмажчивость, г/. la déception, illusion... die Tauſchung, Trüglichleit.. 
Обиличивый, adj. trompeur, Шизоге; -во, -шепЕ trũgeriſch, täuſchend........ 
ОбиАнщикъ,-пца, 5. готрецг,-е05е ; -шичт, adj. Betrũger, in............ 
Обмашт, 5. [а tromperie, ſourberie, duperie der Betrug, die Betrũgerei... 
OGVNMSABMA VI., обмануть, са. tromper, duper. betrũgen, hintergehen....... 
— es, 27. 2e tromper, зе пёргепаге; être trompé. ſich irren; || betrogen werden. 
Ф9бийрывать, обмаратьоа.погег, Salir entiéèrement beſchmieren, beſchmuſden..... 
-eos, ет. зе за! г; sS'embrener (Фия enfant) .... | ПФ beſchmuten; ſich beſudeln. 
Обматывать, обмотать, са.ешюнгег, dévider autour. umwinden, umwickeln. [werden 
— ея, ог. s'entourer 4е; éêtre dévidéo .......... ſich umwickeln; || umgewunden 
Фбшахинвать, обмахиуть, га. chasser еп éeventant; /verjagen, abwedeln; abwe⸗ 
|} ег, enlever ( {4 poustieére); -ся, ег. s'éventer. еп; || ПФ fächern. 
Обначивать, обмочить, ов. гетрег, р!опбег..... | пыли, бепебеп......... 
— ея, сг. &те цешре, plongè; || ве шоцШег..... eingetunkt werden; | П® паб 
Обначтоваи!е, гл. |е шаре, action де тег /. .. |Ъа6 Bemaſten ...... [machen 
Обиачаефвывать, -товать,ов. Mor. mâúter (ия парте). | бет Явет........ 
Фбшащивать, обностить, эа. рауег tout autour... ringoum pflaſtern ... 
Обшежёвывать, обмежевать, га.Богпег (мя terrain) Grãnzſteine ſetzen......... 
Обмерзать, обмёрзнуть, ол. geler tout ащюцг.. ... befrieren, ringsum о 
Обметать, обместй, ва.Ба[ауег, пеНотег ош ао ог. абфебет..... т 
Обиётица, :/. к Общётки, гм. р/.1а ГоПе Гаг1ве. . | ет Mehlſtaub.. — 
Обиёть, гм. Chim. ГеШогезсепсе /........ —— der Beſchlag............. 
Обиётывать, обметать, од. joter tout autour, en- einwerfen, zuwkrfen; (die 
tourer, сошЫег; || border (les boxntonniéêres). Knopflöcher) benähen. 
Обминать, обмять, va. fonler, chiſſonner ип реб; ſein wenig niedertreten, eindrũ⸗ 
1 monter (мя сАев/) après ип long repos. Чел; || ein wenig einreiten. 
— ся, гг. s'amollir, в’абмввег par le ſoulage ..... niedergetreten, eingedrũckt wer⸗ 
Обмираше, гл. Гёуавоц! в зетет! т............ . | Ме Ohnmacht......... [п 
Обширёть, обмерёть, эм. (fut. обомру) з’6уапошг, in Ohnmacht fallen, ohnmaͤchtig 
рег4ге соппаззвапсе; || ге saisi 4е frayeur. werden; || ебх erſchrecken. 
Обмигиениваться, -шёниться, ог. пе раз touchernicht in'e Ziel treffen; || ſich ir⸗ 
le hut; || зе Котрег dans ses сасшв. ren, ИФ verrechnen. 
Обы1 рщёться, -ЩАТЬся, vr. enfreindre les règles del die Regeln ſeiner бес ũbertre⸗ 


хо ооао 0 


Фбщогашщо, гл. а сопуа|езсевсе......... [за зесёе |‹е Geneſung..... ..... lien 
могёться, обмочься, эг. reprendre des ſorces.. geneſen, ſich erholen........ 
Фбмомдть, обибкиуть, ол. &ге mouillò partout.... rings herum пав werden.... 
Обифклый, ad. шош 6 jusqu'aux os............ durch und durch naß........ 
ОбмолАчивать, -молотйть, га. hattre tout (le blée). ſausdreſchen............. 
Обшфёлвка, af. 3, 1а шёрг156 (еп parlont). llant/das Verſehen im Reden ... 


Обиолеливаться, -HETBCA, г. S0 шёргепдгееп par-ſich im Reden verſehen...... 
Обморожинать, -розить, га. faire geler tout autour. hefrieren laſſen.. .......... 
@бшорамъ, м. |'буапошязетев( т; -рочный, а4/;.. |ме Ohnmacht............ 
Обморфчивать, -морочить, га. charmor, зедийго. . hejzaubern, behexen......... 


оп; || 10 Бе stuck round. 

plaster, coat. 

to anoint, greaseo. Iselt 

10 be anointed: anoint one's 

to dip, plunge; | 10 Ъе dip- 
ped;:ſto mistake in dipping. 

to render ſit ſor srinding: 
| № grind. 

blend, mockore; horn-blend 
ęlance-coal, anthracite. 

illusion, delusion. 

десе 1, illusive; -ly. 

cheat, deceiver, duper. 

cheat, dupery, ſraud. 

to cheat, deceive, dupe. 

to misſstake; || to be cheated. 

to dirty all over. lself 

to dirty one's ве1[; 1301 one's 

to wind round. 

to мгар one's self; Бе wounil 

to fan away; | (© зисероЛ 
| № fan one's self. 

to wet, steep, soak. 

to he steeped; || (0 wet опе’з 

masting. lself 

to mast. 

to pave ог floor all over. 

to set land⸗marus. 

to [геезе round. 

.to sweep all оуег. 

0111-2080, lour-dust. 

еПогевсеосе. 

to cast ог Шгом round; || 0 
зеат (а фы(оп-йе{е). 

10 rumple, гие, сгатр!е; 
|| № walk about, exercise. 

to be rumpled, Бе rufſled. 

fainting, swooning. 

to faint, swoon; || № be 
atruck with fear. 

10 miss one's aim; || 10 mis- 
take 10 one's account. 

to break the laws ОГ one's 

recovery. lsect 

to recover. 

to be wet through. 

wet ihrongh, wet го the skin. 

to thrash all over. 


.. mistake in speaking. 


to make a mistake in зреак- 
to freeꝝe round. ling 
fainting ſit, z3woon. 

lo ſaſscinate. 


Фбмуидировка — 36 — ОФбобщать 


Обмуидирфвка, :/. баш! ретеп! т, асНоп d'équiper /. | аб Uniformiren, Equipiren. .ſoequipment. 

Обиундирфвывать, -даровёть, га. Milit. équiper. ſuniformiren, equipiren..... to equip. 
-en, ог. être вашреё; || ’вашрег.........- .... equipirt werden; ſich equipiren. 10 be equipped;:lequip ое’, 

Обмывать к Ошывать, обхыть и омыть, га. 1атег | тип herum abwaſchen; ſ um⸗ to wash all over; | to wasd; 
ющ ; baigner (иле тег); ſ emporter (раг Геаи).| ſpũlen, beſpuͤlen; abſpũlen. |0 wash ой, чтазЬ auray. 


— ся, ог. éire lavé partout; || зе iaver........ .. abgewaſchen werden; | ſich wa⸗ to Бе washed; || азЬ one 
Фбшывии, 5/.. pi. la lavure, eau qui а servi & 1ауег. . das Waſchwaſſer...... lſchen vwash⸗·water. (зе 
Обмыкать, обомкнуть, еа. harricader, епюогег. .. verſperren, иийеет....... enclose, barriceade. 
Обмылфнъ, 5т.1, @т. обмылочекъ, 1е теме 4е|\е nachgebliebene Seiſe; dasſ a lump оГ з0ар; || 5143, 

зауоп; || р!. -лмш, ипе eau 4е зауоппаре. [@4).| Фейкпюайст. 30а4-з008. 
Обиъма, з/. к Обифиъ, зм.1е (гос, ёсВапбе; -нный, der Tauſch, Ые Verwechſelung. (госк, exchange. 
Обмъьнивать, -НАТЬ u -НИЫТЬ, га. echanger, changer. tauſchen, стаи фет........ 10 truck, зар, exchange. 


— ся, гг. etre echangè; || (чюмз) échanger, troquer. getauſct werden; || austauſchen. to Бе trucked; 40 ехефавре. 
Обифривать, обмфрять и обмфрить, та. mesurer,rings herum ausmeſſen; || |0 measure round ог over; 


ющашюпг; || Готрег дапз 1а тезиге. Meſſen betrũgen. [пп Meſſen, || {© eheat in шеазига$. 
— ся, ог. & ге mesuro; || зе tromper dans la mesure. ausgemeſſen werden; ſich (тек | Бе шсазигед; || to mistake ĩn 
Обифрокъ, зт.1, 1а fausse mesure; -рочный, ad j.. das (а{4е ЯЖейет...... ...| ве теазиге. [веззитау 


Обмать (/и(. обомнпу), см. Обмвийть. || ОбиАйто| вить, Маг.см. ИАйТовИитЬь. и 
Обиалёживать, -Лёжить, га. азвигег, donner as-verſichern, Hoffnung тафек. . |0 аззиге, give hopes. 
— ся, гг. etre аззигё, ауог Газзигапсе. [зигапее verſichert ſeyn, Фойеи....... 10 аззиге опе’з self, hope. 
ОбнажАать, обнажить, га. тецге à пи, décourrir; [еп Тб бен ; || (еп Degen) zie⸗ to Баге, uncover; ldraw, un- 
|| Чезатег, tirer (Гёрёе); | й9.дётазчиег, аёуоЦег.| hen; entdecken, oſſenbaren. sheath; ſto discover.rer eal 
en, ог. ге mis а во, éêtre déoouvert; || зе dé-entblöſßt werden; || ſich entblib⸗-to Бе bared; vuncover one's 
couvrir; || бд. etre demasqué, etre аётойё. фт; | an den Tag kommen. selſ; || © come to light. 
обнажёнкый мечъ, |'срее nue /............ мт gezogene Degen........ а naked ог draven 2woro. 
Обнародован!е, зп. 1а promulgation, puhlication.. die dffentliche Bekanntmachung. publicotion, promulgatios. 
Обнарфдывать, -рбдовать, va. publier, promulguer. dfſentlich bekannt machen. [Реп |0 publish, promulgate. 
— ся, г. èetro publiè, & ге promulgué. .... ...... Bdffentlich bekannt gemacht ст» | ю Бе publishod. | 
Обмаруживать, -ружать, га. Чесопугг; || бу. dé-entdecen; lauſdecken, entlarven; | (0 uncover; || 0 reveal, dis- 
шазаиег, Чеуойег; || -ся, br. зе maniſester. 1 76 zeigen, ſich offenbaren. соуег; [10 соке 40 ЗМ. 
Обнасцы, зт. p les jets ю (4е/аисоп); -цёвый, 4). der Wurfriemen.......... lure, jess (о/ а бажй). 
_ Общашивать, обносйТЬ, га гепёге commode еп por- im Tragen bequem тафеп; ||| to render 64 in woariag; 1 
tant (ия ефетел(); || -ся, сг. (чюмз ) озег1ощаГаи | (81%) даяу abtragen. 40 wear out. 
ОбщижАть, обийзить, га. Ъа13дег, abaisser....... niedriger тафет..... .....| (0 ю\ег, abate, brinę дот. 
Обийзывать, обнизАТЬ, га. саРиг (4е ре{ез).....|(ти Perlen) beſeden.......to string, зе! round. 
Обмимёть, обийть, та. етЬгаззег (ргор. et д9.). .. | umarmen; || ишбаЙет..... . | \ФетЬгаее; 10 союртецеяв. 
— ся, г. $’етЬгаззег; || (юлёменем:) &ге tout ев | ſich umarmen; || балу т бат. | 30 етЬгасе ; be au {в Ваше. 
Обнищалый, в4). гёдиц а [а mendicitb. |Памтез |тати........ (тен ſtehen Бесбагей. 
Обнидкажще, гл. 1е Чепётепь [а рапугее........ das Verarmen, Ме Ятти!б. . | impoverishment. 
Обиищевать, -нешщать, vn. ötro réduit à la mendieité. | ап den Bettelſtab gerathen... to Бе гефасев цю beggery. 
Обифиа, af. dim. обибвка, vêtement neuf; chose пепуе. | neues Kleid; neue бафе.... | вех coat; new thing. 
Фбновйтель,-иица, s. restaurateur, -и1се....... Ernenerer, Wiederherſteller, inſ restoror, roviver. 
Обновлен! е, зи. |е renouvellement, 1а restauration. die Erneuerung........... Ве renewal, reſtoratios. 
Обшевлёть, обновить, га. гепопуеег, restaurer; | сглецетп ; || zum erſten Mal ge⸗ 40 гепем', restore; || 0 Ваз ё- 
ſPétrenner (иле сАозе); || бу. ranimer, raviver. brauchen; beleben. 5е1 ; | © reanimate, revire. 
— са, ог. {ге гепопуе! 6, restauré; || зе гепопуеег. | erneuert werden; || Я Ф стпемети. | © Бе говеме@ ; | 10 геуте. 
Обшосйть, обнести, са. porter autour; || ещопгег, | herumtragen; umgeben, ет» | 10 сагту round; || (0 enclo⸗e, 
ceindre, епугоппег; || раззег, oublier еп зегуай! | faſſen; ſſeinen umgehen, 86ет.| зыггочиа; Ito раза, miss № 
а 1а ronde; || №9: calomnier (см. Обтаживать).| gehen; verläumden. — [№1| serring говад о чает. 
— ся, er. Atre portè autour; &ге entouré, on vironné. herumgetragen; umgeben ост» | (0 Бе саге гоша@; Ве еа- 
Обифсоктъ, т. 1, т. -сочекъ, les veatements portés. abgetragene Kleidungeſtüde рё. | тога out clothes. [сю 
Обжесть, гм. 1а calomnie; -сный, 4е саютше..... die Verläumdung.......... з1апдег. 
Обшюхивать, обаюхать, са. зепИг, Пагег....... бепефеп. „ес нь о о | 0 Зе а over. 
Обо к Объ, ргёр. см. ©. | Обобрёть (fat. оберу).. | см. Обирать. 
Обобрфчивать, - рочить, га. imposer une redevance. | т einer Kopfſteuer Гебен. . | 10 lay ой а poll-tax. 
@Ф6боброчка, ё/. 1а redevance, сарНа!оп......... die Яорйешт............ роц-вах. 
Обобщать, обобщить, оа. rendre puhlic ох conmun. gemeinſchaftlich тафбеи..... to гевдег сомитов. 
— ea, сг. devenir ри БГ, зе сомтилщиег....... gemeinſchaftlich werden ..... Ito Бесоше совтой. 


ОФбогатитель . — $ — Фберать 
Фбогатитель,-мица, 5. сем! ом celle qui enrichit. Bereicherer, in.......... ſeuricber. 


Обогатётельный, 04). 1, ци: enrichit. ......... bereichernd............. .enriching. 

Фбогащать, -гатйть,ов.еппсЫг: || -ся, vr. senrichir. bereichern; ſich bereichern . to enrieh; enrich one's self. 

Обогадибш!е, гп. l'enrichissement m....... рая Ме Этафеиив.......... onrichment. 

ФбогиАть, си. Обгомать. || Обогиуть, см. Обги | бать. || Ободвёръ см. Дв|оръ. 

Обоготворён!о, ся. 1 deiſication, ароШёове..... die Зе в Нетитв...... .... | ФебсаНов, apotheosis. 

Фбоготворять, обоготворйть, ов. déeiſier, diviniaor. метобнетт....... ........ © deify, гапк among те 
— ex, гг. Ее 46186, tre mis ап rang дез @ещх. . vergottert шеймт......... {0 Бе deified. ($048 

Обогрьвать, обогр®ть, са. гесраийег; || -©м, ог. зе | erwãrmen; ſich waͤrmen.... 10 мага; || чагш one's зе1Г. 

Фбодэёринша, ef. le jambage 4е роще. аиЯег | der Х9втрюйт .......... jamb оГа door. 

Ободреше, гл. l'encouragement м.............. | № Aufmunterung......... encouragement, incentire. 

Ободритель,-мица, . celui ou cello qui encourage. Яибтитетст,-т......... enacourager. 


Ободрительный, 24). encourageant d'encourage- Muth machend, aufmunternd. ſencouraging, тете. 
Фбедрать, ободрить, ов. encourager, ranimer. Iment ermuthigen, aufmuntern. ſſento encourage. ſcourago 


-ea, er. èêtre encouragè; || ве ranimer..... ....ſermuthigt werden; Muth faſ⸗ ю be encouraged; to take 
OG , . 9, {т.обо16КЪъ и -дочекъ Ia дате (de roue); die Felge, Radfelge; der Зе Ц; a ſelly (с/ юАвейз); || Воор; 
hle eercle; -дбчный, ад). || -ная кишка, le сб\оп. | || мт Grimmdarm. | ще colon. 


Ф9бое, ргол. п. "ив её Гаште, |ез дешх (см. Оба)... der eine und der andere, beide. Бо. 
Обоеручиый их Фберучиный, в). aAmbidextre. ... der beide Hände brauchen kann. ат дех(гоив. 
—сторфин Й, ady. respectif, réciproque; -шо,-тен gegenieitig, wechſelſeitig..... reciprocal, mutual; -1у. 


OGOoMBMEIC, ги. ladoration /...... ная ..... die Anbetung, Vergbtterung. adoration, worship. 
Обожатель,-мица, . adorateur,-triee. .... .... Anbeter,-in. ............ adorer, vorshipper. 
Фбожжать, Г.1, га. адогег; || ба. idolâatrer..... .... anbeten; || оетобмети...... (ю адоге, worship; idoliꝝe. 
Обожлать; га. рат/. altendre, рацешег.......... warten, абфатки......... 60 ма Гог, await. 
Фбожраться, см. Обжирёться. || Обойти, см. 06| ходить. || ОбодтАть ‚ см. | Облыгать. 
Фбозшачать, обозначить, са. шагциег еп détail... bezeichnen, теет......... 10 designate, тагК 071. 
Обозначентю, гп. action 4е marquer ев détail..... das це тет........... designation, таг 8 001. 
Фбоанич Е «Фбозной, «4/3 т. Ми. le raguemestre. der Зарептейет........ . | baggage-master. 
Обозръвать, обозрЪТь, од. examiner, гетагаиег. . ũberſehen, ибет(фацей...... to review, examine. 


-es, or. regarder autour de 30i, s'orienter; || ве | #6 umſehen, ſich umwenden; || [40 look about one; mistake 
tromper еп regardant; Chas. регдге 1а piste. ſich verſehen von der Fährte ab⸗ in seeing; 110 105е ihe traek. 
9бозраще, п. Гарегси, exposé; |1а revue (journa). die ũberſicht; Revue. (Фот | а зкесь; review. 
96езъ, ош. Дт. оббаецъ, 1е гаш de ehariots; || р!.| мт Зиб топ Laſtwagen; || ет train оГ waggons (ог 31е9- 
Мий. 1ез Барафез, équipages т; -гный, ад). лоб, Ме Bagage. 968); || Бабтасе. 
060, эт. fruits abattus раг le уеп(........ .. о + - vom Winde abgeworfenet Obſt. уш4-Га|еп Ггин. 
065и, зв. р!. la tapisserie, tenture; -6ный, #6). ||| Ме Tapete, Ъет Behang; || 6 | hangings, tapesſtry; || рарег 
бужажные -, les papiers реш, рарегз-1евуагез. Tapeten р/, та Фарцепраркт| Бапошуз. 


Фбойжа, з/. le сгатров; |! аппеаи de Гег. lferſdas Ziehband; der Eiſenring. 1гоп Бапа; || iron ring. 
Фбойшица, &/. le curps (Gune poulie); || anneau де dieFlucht(der Rolle); Eiſenring zhell (0/ Моей ): ſiron ring. 
OSoSABES, в. рГ. 16 тпасьеГег.. на . т Hammerſchlag......... Ще dross оГ гоп, scoria. 


Обёйщикь,-щица, 8. ырзег.-вте; — A. der Tapezier; Tapezierer; т. | upholsteror. 
Фбольймивать, оболаЗнить, за. dégrossir, 6Ъап-| aus dem Grbbſten arbeiten; ſſ to гоизВ-Вем, сШр; to 


cher; tra vailler grosaièérement. etwas ſchlecht machen. шаке rough \’огк. 
Оболошка, г/. фм. -лбночка, pellicule /, tegument т. das аи иа............ рейсе, tegument. 
Оболфчка, 5/. 4, ептеорре; || метшЬгале, tunique /. | der Umſchlag; das Оби феи. | евуе!ор; вешь тапе, tunicle 
Фбольстйтель,-мица, г. зёдшсечг,-псе..... .. | ВЕР ТЕЕ, т. „еее. зедисег, deceiver. 
ФОбольстётольный, в0 36 4шзап(; -мо, атесзёФис- | ет б тет {6 ............ . 20duetive, deceptiveo; -у. 
Обольцадть, обольстёть, га. Sẽ duire, éeblouir. [Чоп | ост тет, диет ....... . | ведисе, deceive, Иде. 
— я, гг. ге зв 4иц, ве laisser зедште......... ſich verführen laſſen. — to be seduced. 


ФбольцифиЮ, M 1а 2060duction, illusion........... | Ме Фет типа, Tauſchung.. seduction, illusion. 
Обомкиу ть, сл. Обмымать. || Обомльть, см. Мл|эть. ь 

`Обомльлый, в4). зшреГан, сопопди........... . erſtarrt, оестйешег........ confounded, зшр!йей. 
Обомльне, зп. Ia вирёГасНоп, eonſusion· ....... | Ме Betdͤubung, das ФиНефея. | confusion, stupeſaction. 
ФОбошлшеи.ГоГасбор, ас Поп de Hairer /;l'edoratea. | ов Riechen; der Geruch... smelling; || Ше зтеЦ. 
Обошйтельный, а6). Anat. -нероз, lo пегГ о1(ас Г. | мт @Фстифвлето..... ..... tho olfactory пегуе. 
Обовйть, 1.3, св. flairor, зепЫг раг Годога(..... .. riechen....... to smell, scent. 
96фра, &/. le lien des has de раузав; -рмый, а97... | das Валь der Veuernſirimnpfe. string —— ⏑ Ä ⏑0— 
Фборёть, оборбть, ва. уашсге, загиювиег........ beſtegen, Aberwinden.io conquer, зогоцаи. 


Фборачивать — 38 — Обращательный 


Оборачивать, оборотйть, га. tourner, retourner; umtehren, umwenden, ито» [50 turn, retura, rerert; [10 
changer, transformer, méetamorphoser. бел; /verwandeln.lverwandeln/ change, metamorphose. 

-es, гг. etre tournè; tourner; || se metamorphoser. ſich umtehren; ſich drehen; ſiſich to be turned; turalchange 
Оборвёть, см. Оборывать. || Оборучиый, см.|Обоеручный. 

Обфрка, f. 3, т. обброчка, 1а рагпИоге, Ггапре. . | мт Зе{а6 (ам Kleide)...... |ваВег, Hounce. ſone's зе И 
Оборфма, :/. к Оборошёшге, гп.1а défense, [е воп- | die Gegenwehr, Vertheidigung. еГепсе, деГев@ 5. 
Фборошйтель,-ница, г. lo défenseur. ſtion Зее ос,-т........ . . deſender. 
Оборонйтельный, 24. ЧЕГепз!!, 4е 4&Гепзе..... Vertheidigungé⸗, vertheidigenddeſensive. ° 
Оборонять, оборонйть, та. ЧеГеюфге, рго\6 бег. .. . vertheidigen, beſchũren. .... |0 defend. 

— ся, ог. зе 4ёГепаге, зе tenir зог 1а déefensive... ſich vertheiſigen.......... |0 deſend one's зе1Г. 
Оборотень, зт.1, [е loup-garou, обге........... der Wahrwolf.. .... и о » › | МеГе-\ Г. 
ОФборётливость, з/, Ia дежегие, ВаБЦееё........ Ме Gewandtheit, Fertigkeit.dexterity, ability. 
OGSGPohTAMBMANM, в4/. intelligent, habile; o, ment. gewandt, дефиН.......... ſelever, dexterous; у. 
Оборфтный, adj. pour le геютг; || Сот. 465016 aux Ruckkehr⸗ || Вх die Umſäte oſ return; || Гог the trans 

revirements; || -мая сторена, le revers. beſtimmt; || Ме Rückſeite. fers; || wrong side. 
Оборфтъ, зм. le eôõtèᷣ оррозё, revers; | 1а tournure, | Ме umgekehrte Seite; J Wen⸗ | оррозИе side; | (ига; tara 
1е tour; tour 4е phrase; || Сож. le rerirement. | Ъипв; Redensart; derumſas. оГа рЬгазе; || trausſer. 
ша —, 4. у1се-уегз&, réciproquement......... umgelehrt.......... .....vice versa. 
Оборъ к Обфрышъ, зм. le rehut; -ышный, с4).... | der Auſchuß............. reſuse, trash. 
Обослать (fut. обошлю), см. Обсылать. || Обра| довать см. РАдекать. 
Обоюдлный, adj. -мо, ade. гезрес Г, réciproque; zweiſeitig, beiderſeitig; dop⸗ reciprocal, гевресите; -; 
-·ment; équivoque, а double sens. pelſinnig, zweideutig. [№ /ambiguous; -1у. 
OGOHABGOCTI, з/. 1а réciprocitèé; || ambigulto...... Gegenſeitigkeit; Iweideutig⸗ гес?ргоса)пез$; | ambigrity. 
Обоюду, «49. des deux coôtès, de part et d'autre... von beiden Seiten.. ...... .on both sides. 
Обрабфтка, af. асНоп de Гасоппег; || {а Гасоп..... Bearbeitung; Фак der Arbeit / working; || тогы, бань. 
Обработывать, обработать, са. culItiver, [аБочгег; bearbeiten, беафсти ; ausar⸗to labour, eultivate; Ito ela- 
|| travailler, faconner; ceorriger, revoir. beiten; verbeſſern. borate, ВатзЬ ; || to correet 
Обравинвать, обровнйть, св. egaliser еп coupant. gleichmachen, abſtuden...... | even, make ог ent ства. 
Образёцъ, зм. I, le тоде ; || ехетре; -зибвый, adj. das Muſter; das Beiſpiel. model; || ехатр!е. 
Образйна, af. dim. -зйика, gros visage, vilaine faco. die Frate............... | @ phiæz. 
Образкй, зм.р!. ране, Гагит т, le pied-de -veau.. die Zehrwurz, Aronwurz.... ſcuckoo- pint, таке-гома. 
Образшйёя, adj. ſ. Ia chambre aux images........ das Heiligenbiſder⸗Jimmer.. image-room, oratory. 
Образоваще, ги. Ia formation, organisation...... die Bildung.............. formation. 
Образфваииость, :/.1а civiliSation....... ſ-tricodie Civiliſation, Auſsbiſdung.. civilization. — 
Образователь,-шица, 3. organisateur; instituteur, Einrichter; Erzieher, in....organizer; teacher. 
Образовательный, ад). formateur, plastique; || В-| Bildungé⸗, bildend, plaſtiſch; ſormatĩve, plastie; | 629- 
guratif, symbolique; -мо, -теп(. vorbitdlich, ſymboliſch. rative, symbolie; -саПу. 
Образовать, 1.2, га. Гогтег, organiser; former, biſlden, formen; | civiliſiren, to ſorm, model; вю сита, 
policer, eiviliser; ſigurer, aigniſier. ausbilden; vorbilden. eirilize; [| 40 ſigere. 

-es, er. âtre formé, зе former; || зе civiliser. ... ſich Гек; civiliſirt werden. to be Гогфей ; be стей. 
Образошфсецъ, зт. 1, le porteur d'images....... мт Heiligenbiſderträger.....ſimage-bearer. 
Образужлён!ю, зп. action de désabuser /. (1а газов | Ме Jurechtweiſung. ſweiſen undeceiving. ldeceive 
Образушливать, -зумить, га. dée snbuser, гатепега zur Vernunft bringen, zurecht⸗ to gire го ünderstasq, ша- 

— ea, ог. зе désabuser; reprendre вез esprits... ſich beſinnen; ſich erholen... to Бе undeoceived; И госетет. 
Образцовый, ва). де шоде, d'échantillon; || -вое | Muſter⸗, zum Muſter dienend; | оГ model;ſtrial-piece, ва- 

произведеще, le ehef-d'œuvre; || -ввя мира,'6 оп | || das Meiſterſtück; Richtmaß. Цег-рзесе; || зтовдага. 
Образчииъ, зм. фм. -чичекъ, léchantillon a. [т №6 Muſter, ме Probe. .... раНеги, зрестев. 

разъ, м. (р1. образы) la Гогте, image, ſigure; die боги, Figur, das ФИ; ||| Гогт, Agure, эаре, image 

1 1е тодёе, exemple; |1а manière, Гасоп; || (рё.| Muſter, Beiſpiel; || Ме Art, | ехатр!е,` model; [ мау, 

образа) limage / (биз баш); -гибё, d'image. ЗВене; | das Heiligendildd. manner; || ав жаре. 
Обрёиливать, обрамить, ва. епсадгег......... ‚ | итабтет....... ........ |0 frameo, put in a (таше. 


Обратно, ado. de retour; || иттй — , retourner. zurück; ezurückgehen....... | Баск эра; | во тегигв. 
Обратный, cdj. de retour; || Мой .1вуегве; || — путь, lo wicdertehrend; ſumgelehrt; ſdie оГгегоги ; | етого фе 
теюцг; || -мое преддожеще, ргороз оп соптегзе/.| Ruckkehr; || umgelehrter Sat. шго;Нсопуегве ргоров а 
Обращатель,-шица, г. се! ом сеПе qui trans- der od. Ме Umtehrende; der ehangor, (гапеГогтег.1со9- 
formo; || (её вфру) le converussour. leonvertir/ Bekehrer. (пспЪ| verter. 
Обращётольный, ви). propre & transformer on al zum Umkehren ob. Beltehren die⸗ changing ог совтегЦ аб. 


Фбрьзаше 


ФБрацрёть, обратёть, ов. tourner, гооигиег ; 1) рог-|литосиуея, ии биел ; 1) wen- 10 turn, гобига ; Г) ю ажесс; 
ter vers, diriger; 2) eonvertir; 3) changeor, тёдите,| den, richten; 2) belehren; 3)| 2) toonvert; 3) to change, 


transformer, тат ; 4) емрюуесг, аррИ-| verwandeln; 4) anwenden; 
quer; 5) (es бь:ство) шейге еп Гице. 5) in die Flucht ſchlagen. 

— ея, er. retourner, revenir; [| (кб чему.) ве tourner zurũélommen; ſich umkehren; 
vers; || tourner, eireuler; || зе changer, se (гапз-| ſich drehen, umlaufen; ſich 
former; | (с5 кюмз) fréquenter, être liéè атес. verwandeln; ſumgehen. 

Обрадщёне, зн. action de tourner, de porter vers, ete. das Umkehren, Wenden; 1) der 
1)1а rèe volution, rotation (Gune planote); eircula- Umlauf (des Blutes, des Gel⸗ 
Нов (du заяо, 4е V'argent); 2) conversion; 3) 1а| №8); 2) die Bekehrung; 3) der 

relation, le соттегсе; 4) l'emploi ж (des ſonda). Umgang;4) die Verwendung. 
9бревизфиывать, -зовать, са. reviser, revoir.... durchſehen, unterſuchen...... 
9бревать, обрёчь и обрещи, са. vouer, дезЦпег. . . | тест, angeloben, verſprechen. 

—©3, ог. зе топег, зе дезИпег ſich weihen, ſich ergeben 

Фбрешенёт о, зп. action де sureharger, d'accabler /. die Beſchwerung, Belaͤſtigung. 
Обрешенитель, -ница, се! ом celle qui surcharge der od. die einen belãſtiget ... 
9бременйтельный, ad. accablant, опёгейх..... belãſtigend, beſchwerlich..... 
Обрешемять, обременйть, га. surcharger, accabler. beſchweren, beläſtigen.. ..... 

-es, сг. @ге surchargé, accablè; || ве charger 4е. beſchwert werden; || п belaſten. 

Обречёж1е, гя. action Че vouer её де зе vouer . . | ав Weihen, Verſprechen.... 

Обривать, обрить, га. газег; || №9. (д6 чиста) @6- beſcheeren, abraſiren; ausplũn⸗ 


ооо ооо ооо оо ое | 69 9%) 500у |909 ФБ о осо.о 


- es, гг. зе газег, зе faire 1а БагЬе. Грош ег | #% абгайтеп......... [ldern 
Обрисбвывять, обрисовать, га.езчи!звег, 6БанеБег. ſeinen 6 т тафет..... (деп 

— ся, ег. зе dessiner, зе Чеаспег............. . | Стола Umriſſe ſich zei⸗ 
Обровийть, см. Обравиивать. || Обронить, см. ОбрАшивать. 
Оброкъ, гт. а гедетапсе, 1е сепв; -бчный, а4;.... | der 36, Зацеттутв...... 
0бронный, а4/.-нал работа 1е Боззе!асе, 1а ciseluro, Ме getriebene Якбей....... 
Обрёсить, сд. раг/. [ат. abandonner, délaisser.... | У Пайея.............. — 
0Обрёслый, ад. couvert (Gherbes)............ .. bewachſen............... 
ФброетАть, обростй, оп. сгоЦге iout autour...... ringsum бета (ет ........ 
Оброть, з/. 1е соц, licol; -тный, де Нсои........ Ые Фа ............ * 
9брёчить, II.3, об-, га. imposer & une redevance.. mit слет Kopfſteuer belegen.. 


Фбрёчный, а4;.де гедеуапсе; payant une redevance 
ОбрубАть, обрубйть, га. tailler, ётопдег; ourler. 

— ся, ег. те taillé , „mondé; || & ге оиг!6....... 
0Обрубожъ, зт. 1, dim. обрубочекъ, 1е tronc, billot. 
0брубъ, зт. dim. -рубецъ, |а саре (46 тоиЦм, etc.). das hölzerne Gehduſe....... 
Фбругать, сд. раг/. outrager, insulter. ſrussesſchimpfen, ſchmaãhen. [аппебтей 
OGPyCTB, ся. раг/. devenir russe; prendre les usages ruſſiſch werden; die ruſſiſche Art 
Фбручальный, а4;. -ный обряд, les ſianqailles /; das Verldobniß, die Verlobung; 

| -мое кольце, Гаппеаи nuptial в. [Папсё| || der Trauring. 

Обручать, обручить, га. Папсег; || -ея, эг. &1те | verloben; verlobt werden... 
Обручеше, эп. асНоп де бапсег; |ез Папса: Иез /. . die Verlobung........ llobte 
Обручиикъ, a. le tonnelier; | -мицща, al. flancé, -ée. der Faßbinder;der od. ме Ver⸗ 
фбручъ, зт. @т. обручакъ, [е сегёе (де (опяваи);| мт Reif (у Faͤſſern); || №8 


Zins⸗; einen Erbzins bezahlend. 
abhauen, behauen; || beſaͤumen. 
behauen w.; beſaͤumt werden. 


18. 1е pracelet; -учный, de cerele. Armband, der Armring. 
9брушикать, обрушить, га. ahattre, dé molir. .... niederreißen, niederwerfen.... 

— es, ст. $’6сгошег; tomber à егге........... einſtũrzen; || umſtürzen, fallen. 
9брушина, з/. l'é boulement, 6сгошетеп м...... der Einſturz, Ме Bergſchlucht. 
9брывать, обрыть, са. сгеизег 1006 autour....... umgraben......... . ..... 


—, оборвать, га. аггаенег tout ашючт; || -62, от. | abreißen; abgeriſſen werden; 
ёте arraché; || в’6стошег; ſſtomber d'en haut. 


s — ⸗—2 0 —4 


e, зл. action de rogner; || 1а eirconcision. Раб Beſchneiden; die Beſchnei⸗ 


roduce, trans form; 4) em- 
ploy; 5) to put to llight. 

to revert, rotura; || ига to; 
to turn,cireulate:lehange 
one's зе1{;|Кеер сотраву. 

turning, changiag; 1) гето- 
lution; circulation; 2) соп- 
version; 3) intercourse, 
сотшегсе; 4) mployment. 

to reviso. 

{0 уом, devote, destine. 

to vow or devote one's 3211. 

overloading. 

burdener, loader. 

Бигдепзоте, onerous. 

to orerburden, overlond. 

be burdened; bhurden one's 

vowing, devoting. selt 

to shave; [| № fleece, strip. 

to shave one's self. 

to зк есь, delineate. 

{© арреаг, be delineated. 


poll-tax, quit-rent, tax. 

chased work, сагуей work. 

to abandon, Гогзаке. 

overgrovn. 

to overgrow, ho overgrovn. 

halter. 

to lay опа poll-tax. 

quit·rent;l pay ing quit· rent 

to eut round; || 40 hem. 

to be cut round:l ре hemmed 

a log, block. 

а shell of halks, frame. 

10 abuse. sian manners 

to be russißed; adopt Виз- 

сегетопу оГ betrothment; 
|| медате-гтв.. 

ю betroth; || Бе betrothed. 

betrothing, betrothment. 

соорег; || Ще betrothed. 

а hoop (for сазйз) ; || Бгасе- 
let, armlet. 

10 demolish, destroy. 

10 broak down; || 10 ſall. 

falling dovwn. 

to dig round. 

to pluck round:l he plueked; 
Pto break down; || ГАН ой. 

ſfragment. 

а place hroken down. 

to hesprinkle; || 10 s3plash 
one's зе1Г;|Ъе bhesprinkled. 

а circumcised man. 

cutting ой; || circumcision 






Фбръэзной — 380 — Фбеылать 
Обръзиой, 24). rognéᷣ (фм рарйег) ; || retranené. ... | ебет; abgeſchnitten... | сч elipped; гехевсье в. 
Образокъ, эт. 1, (м. -зочекъ, la госпиге........ das 6 !............. paring, clipping. 


Образъ, зм. la tranche (ия Цоге, du рармег); 1) le 


2) Raſenſtecher; 3) ЯВ (а$ (ei⸗ 

ner Mauer); 4) Kübel м. 
knapp, nichts ũberflüſſiges... 
abſchneiden, verſchneiden; || Ве» 

fſchneiden; den Abſas geben. 
abgeſchnitten; beſchnitten wer⸗ 
Finder, in........... (№1 
finden, erſinden, entdecken.... 
ſich zeigen; ſich befinden.... 
das Finden, die Entdeckung... 
ми Latten belegen....... F 
der zuſammengeſchrumpfte Zu⸗ 
zuſammengeſchrumpft. [Яап 
хатьть. || Обофхиуть, см. 
iunger Фипь ти у Чет Pfoten. 
ап den Ceremonien haͤngend.. 
das Ceremonienbuch....... 
die Ceremonie; der Gebrauch. 
(geſchlachtes Thier) rein machen 
das Bepflanzte..... 
rund herum pflanzen....... 
вап ши бен beſchmuten. 
ringsum аи ......... 
ши Zucker Им4е........ 


couteau à горпег; 2) 1а- Бёспе а залов ; 3) 1а ге- 
traite (Gun тиыг); 4) le baquet, demi-tonneau. 
ВЪ —, 046. tout juste, запз rien 4е trop........ . 
Обръзывать, обр$®зать, га. гобпег, tailler 1008 ап- 
tour; circoncire; donner la гегаЦе (& ив миг). 
— ©, ог. @те rogné, taillé; être circoncis. ...... 
ОбрътАтель,-шица, 3. 31. celui ом celle qui trouvo. 
ОбрэтАть, OoGPBCT˖, са. do couvrir, trouver..... * 
-ca, er. paraltre, зе montrer; || зе trouver, éêtre. 
Обрътеше, зи. Ia découverte, асНоп 4е trouver... 
Обрьшёчивать, -шётить, са. garnir de 1аЦез.... 
Обрюзглость, з/. etat ratatineée· m (de [а реви)..... 
Обрюзелый, «4. гмаНо6, ridé, Пет, ЧеГаи..... ь 
Обрзэзгиуть ОбрюхАтьть,сл.БрюзгиутьнБрю 
Обрэтокъ, зм. 1, jeune chien à grostes рабез..... 
Обрадливый, в4/. Гогта! ве, céré monieux....... 
Обрадиимъ, см. [е еёгётоша|........ [-дный, ædj. 
Обрадъ, зт. [а сёгётоме; || |е cérémonial, изаве; 
Обраяжать, обрядёть, са. пеНоуег (ип ата? (ше). 
Обсёла, ;3/. се qui est рат ашоцг........... 
ОбеАживать, обсадйть, ов. planter tout ашоцг.... 
Обсаливать, обсалить, са. ста! ззег, salir tout..... 
Обсасывать, обеосать, ов. зисег tout ашюнг..... 
Обеахаривать, обеёхарить, га. зисгег, courrir 4е 





















Обселять, обселёть, са. репр!ег, habiter. [зисге| моб стл, Беообиет.....,.. 
— ся, сг. s'établir, веттёпавег............... ſich niederlaſſen, ſich einrichten. 
Обсорватфрия, 3/. Astr. l'ohservatoire тж. ſrationdie Sternwarte........... 


Фбсорващонный, МИ. -кбрпусв,1е согрз d'obſer- 
Обсийкивать, обскакать, са. devancer & сВета|.. 
ОФбсехлый, «4. entiépement sec.. .............. 
Обставляинатьн Обставлать, обставить, va. placer 
ом розег ашюшг; || шейге еп зсёпе; || -ся, ог. &хе 
р!асё autour; || в 'епюпгег де. 
ОбетАивать, обстойть, га. 46Гепфге, вошешг.... 
Обстановка, :/. асНоп 4е placer autour; |1а mise en 
ОбстАть, гл. раг/. зе р}асег autour, entourer. [зсёае 
Обстойще, зи. 31. le 3ié ge, Босиз ; || Па смашИё... 
Обстоятельншость, 5/. |е 41а, 1а particularité... 
Обетоятельный, в4). I, exact, pPonctuel; détaillé, 
eirconstaneité; -шо, ев détail. 
Фбстойтельственный, 64). Сгат. eirconstanciel. 
Обстейтельство, гл. [а circonstance, соп]опсвиге. 
Обстойть, гп. аЦег, ré ussir; || га. 31. ещопгег..... 
Обстрёгизать, обстрогать, га. rahoter tout autour. бефобеГл.......... ——— 
Обстраивать, обстроить са. htir tout autour. ... bebauen, ringeum bebauen... 
— ся, гг. & те bati aatour; || БЁЦг pour son usage. bebaut werden; || (ат ſich bauen. 
Обстрачикать, -рочёть, а. coudre en arrière-pointa, abnãhen, ишибфел......... 
Фбетрукщ!и, 5/. Меч. l'obstruetion /............ . [Ме Verſtopfung........... 
Фбступать, обстуийть, ив. сорпег, ешочцгег...... ſumgeben, ни ебен....... 
Фбсужлать, обсулйть, ва. Juger 4е (Шея ом тай)... urtheilen, beurtheilen....... 


das Beobachtungscorps. [шей 
umreiten, im Neiten zuvorkom⸗ 


die Scene ſeden. ſgeben 


die Belagerung; Drangſal.. 
die Umſtaͤndlichleit...... 
pũnltlich, genau, ſorgfaͤltig; || 
umſtandlich, ausfuhrlich. 
Umſtandé⸗ ( wort)......... 
der Umſtand, Ме Veſchaſſenheit. 
gehen, ſtehen; umgeben.... 


сезз, relay; 4) halſ-tub. 
exactly, scarcely. 
to cut round, саб elip; | to 
eircumeise; || 10 give relay. 
1ю Ъе cut; Бе cireumcised. 
ſinder, discoverer. 
to ſind, discover. 
to арреаг; || 10 be ſound. 
ſanding, discovery. 
to соуег wiih laths. 
sahrivelled ↄtate. 
vrinkled, shrivelled. 
Обсыхать-. 
thick- ſooted whelp. 
ceremonious, ſormal. 
ceremonial. 
сегешову; ceremonial, rile. 
to dress, elean. 
that vhieh is planted roumd. 
to plant round. 
to grease, hegrease. 
to suek round, sueh. 
to cover with sugar. 
10 people, зеще- 
цю зеШе, get зещей. 
ап орзегуа югу. | 
ав агшу оГ офзегтацоя. 
to ride before. 


$5016 vertrodnet....... .. dried up, dry. 
herumiſtellen, herumſeden; || {а to её, put ег place rousad; 


| № get up (а рмесе). 


herumgeſtellt werden; ſich um⸗ to Бе set round; | surronad. 
beiſtehen, vertheidigen. [Фест to deſend, sustais. 

das Herumſeden; || аб in Scene getting ир а piece. 

ſich ит einen ſtellen, umgeben. to stand round, воггова4. 


siege, hlockade; calamity. 

detail, particular. 

exact, punctual; || 40а ед, 
particular; Гу, ва дай. 

circun stantial. 

сгсот (асе, conjunctare. 

10 бо, got ой ; || 10 sarrouad. 

10 plune over. 

to Ьш! 4 отег. 

to Бе built round; || (о Би. 

10 БаскзшеЬ аЦ гочай. 

ohstruction. 

10 surround, inveost. 

to judge оГ. 


ФОбсчитывать, обсчЕтАТЬ и обчёсть, га. trom per дапэ| im Berechnen betrũgen; ſich to chest в counting; | № 


ип compte; || -ся, ог. s0 tromper дай; un саюш. 


verrechnen, ſich verzaͤhlen. 
OGCOMMATEI. обослёть, га. епуоуег tout autour..... 





mis count, misrochon. 


umherſchiden.............3to send ruund. 


— СЯ, вт. (чьи: ) 3'епуоуегои зе faire mutuellementſich einander beſchenken; ſich to маке presents to 0268 


des présents; || зе faire аппопсег. anmelden laſſen. 





офег;|аппочасе ones 56 Й 


ОФбсыхать — 382: — ОФбхлошывать .„. 


to dry пр, @гу. ы 

Ю sow оуег, sow. [в=а 

to Ъе зон; || №0 50% one's 

s0wing оуег, sowing; || сБаЙ 
remaiaing Бу sowing. 

place missed in sowing. 

to sit round; || 10 besiege. 
















abtrocknen............... 
ringsum едет — 
.bejſaͤet werden; ſein Feld веет. 
das Beſãen; || паб vom Sieben 
nachbleibt, рав Uberbleibſel. 
die unbeſaͤete Stelle eines Feldes 
ſich утопил; || м Е 


Обсыхёть, обсохиуть, гп. зесВег entiérement. .... 
Обеввать, обсзлть, са. епзетепсег, зетег partout. 
— ©, 2г. 6 те 5ете ; | епзетепсег 30n champ. .. 
Обсэвка, :/. к Фбезвъ, зп. action 4`епзешепеег; 
Г РЁ. -вжи, се 401 reste d'une chose eriblée. 
Обсъвокъ, м. 1, расе d'un champ поп епзетевсёе. 
Фбезлать, обевсть, ва. sasseoir autour, | #125816 бег. 



















ФбеъкАть, обеёчь, са. сочрег, tailler tont аш Пг. . behauen........... ..... (0 eut round, сиё. 

— ея, гг. ге сопре; || ве Гепёге (des chereux)... behauen werden; || Я ch ſpalten. По Бе сиё; | 10 еВар. 
Фбтаввать, обтлять, ся. Гопаге tout ашопг....... | тест, аиНбаиет........ 40 Щам’, melt around. 

— , га. faire fondre tout ашост................ {Фтецеп, aufthauen laſſen... to шей, dissolvo агоипа. 
Фбтачивать, OGTOGITI, св. tourner (зал [е tour)... bdrechieln, abdrehen..... .... | Ю turn round ($ а lalhbe). 

— ся, ст. &ге tournè, travaillè sur le юиг....... бете тет ......... 10 be turned round. 
Фбтевать, обтечь, га. сошег autour, baigner а umfließen............... to Йом round, мази. 
Обтёскл, в/. quarrissement ю, ас!оп 9'6дчагтиг /. |ра6 Зебацеп..... : .... 8quaring. 


to rough-hevw, здпаге. 


‚ | (ЗаИеп, Steine) behauen. 
to rub round, wipe over; || 


Фбтёсывать, обтесать, са. quarrir entiérement.. 
abwiſchen, abreiben; || ringeum 


ФбтирАть к Оти рать, обтереть м отереть, еа. ез- 


auyer, frotter; user раг le frottement. устает, abnuben to rub away, scrub. 

— <Я, vr ẽtre essuye; Sessuyer; |! зе faire aux usages. ſich abwiſchen; ſich gewohnen. 10 vipe one's эе1Г; use one's 
—E а4}. — тор:з, le соттегсе еп gros..... der Großhändler....... ...Wholesale trade. [ве 
Фбтоищикъ, зт. le тагевай@ еп $г0з........... der @тобфайьеТ........... | @ wholesale merchant. 
Обтъ, ст. ббтома, айс. еп 2г0$................. im Großen, спотов........ Бу wholesale. 

— ——— обтыкать, са. ſicher autour, entourer... umſteden, umgeben........ to stiek round, hestick. 


to streteh оуег, соуег; || (0 
дга\х dovwn. 

вю strete upon one's зе1Ё; || 
Бе streiched; || (® streteh. 

streteching отег, covering; || 


ũberziehen, beſpannen, beziehen; 
niederziehen. 

etwas über ſich ziehen; || über⸗ 
zogen werden; länger werden. 

das Uberziehen, мт Bezug; || 


Обтативать, обтлднуть, са. tendre autour, Саги, 
couvrir; | urer en bas par le poids. 
— ся, гг. etendre autour de soi; ôtre tendu, &те 
eouvert; s'étendre, s'allonger. 

— г[. action de tendre autour, de courrir; 


has —ку, juste аи eorps, collant (des rétements). gut anſchliebend, ſtramm. tight (о/ clothes). 
Обтажифй, а4;. gardi autour, couvert.: ......... bezogen........... — соуегей, sStroteched. 
Фбузальныйв, о. — рембив, — рог 10 chausse-pied. der Офивапуейт......... а shoeing-horn, зцое-Богп. 


юригоп ; || 10 таке 5 оез ; || 


anziehen; || mit Fußbekleidung 
to dupe, cheat. ſshoes 


Обувать, обуть, га. chauſsser, mettre (име chaussure); 
verſehen; betrũgen. 


ſſehausser, fournir [а chaussure; || Чирег, tromper. 


- си, г. зе ehausser, mottre за chaussure....... Schuhe иль Strümpfe anziehen. to put on one's stockings and 
Обувь в #1. Обущия, =/. la chaussure. ſeharbondie Fußbekleidung......... co vering Гог (Ве ſoot. 
Обугливать, обуглить, са. cCarhoniser, гёдште еп | verfohlen.. ........ ъ. - +. | © сагрошхе, char. 
Фбуживать, обузить, ов. ſaire trop étroit ....... zu enge machen.......... . | © таке too narrov. 
9буза к Абуза, f. [а charge, le Гагдеаи, етЪаггаз. die бай, Эвтм........... burden, 1029, 9ГвсиПу. 
Обузлаш!е, зи. action de réprimer, 4е refréner ... das Эапь дет, Зе ея. ... bridling, гезгатту. 
Фбуздывать, -дёть, ов. rẽprimer, ге(гёпег, dompter. | атм дет, безбфтеп........ | 0 bridle, curb, restrain. 

— 8, гг. 64 ге reprimé, геГгёпё, дотре......... gebändigt петвеп.......... 10 Бе bridled, Бе curbed. 
Обуревдн!е, зп. l'agitation de |а тег /...... (Ыег| 506 Toben м8 Meeres.. .... agitation оГ ihe sea. 


to 1055; || 10 agitate, roar. 

to he tossed: to be agitated. 

butt-end (о/вивхе); | еуе- 
Бо ; || 019 vonian wea- 
роп; doſt, blockhead. 


beſtürmen; aufbrauſen. ... 

beſtürmt w.; geplagt werden. 

der Rücken, Kopf (мт Axt); || 
Angelbolzen; || {т altes ſlavi⸗ 
ſches Gewehr; || мт Tblpel. 


Фбуревёть, Г.1, са. agiter, hallotter; soulever, trou- 
— ся, г. étre ballotio; èêtre assailli, etre le Jouet de. 
Обухъ, . т. обушекъ, le dos, la tèête (ФГилейасАе); 
| Маг. cheville а willet /; ancienne агте slave; 

| [ат. ча homme заре, une buche; -Ушный, æd j. 


Фбучёть, обучить, ов. (ко:6 чему) епзертег..... lehren, unterrichten........ to teaeh, instruct. 
-es, vr. etre епзе ие; || (чему) apprendre..... unterrichtet werden; || (стпеп . | to Бе taught; || (о learn. 
Обучётще, зп. l'enseignement м, l'instruetion /..... | Ме Lehre, der ИтетиФе..... teaching, instruction. 


Werkzeuga des Scharſchmiedes 
verrũckt тафеп; verderben. 
durchlaufen, durchreiſen..... 
ringſsum beſpeien. ...... .. 
das ЦиНа_ти........... 
umarmen, ап ſich ей; hum⸗ 
faſſen, einſchließen. 
aus den Fugen bringen. .... 


tool used т axe-mabking. 

tobesot, infatuate; || 10 spoil. 

to go over, travel over. 

to bespit, bospavwi. 

embracing, clasping. 

to clasp, ombrace; || (0 еп- 
velop, seize, eaten. 

to beat об, Бгеак. 


Обужинитъ, т. un outil de faiseur de haches. [ Гогее 
Фбуать, гв. рег/. faire регаге Гезрги ; | сл. регдге за 
Обхаживать, -ходёть, са. parcourir divers endrqits. 
Обхаржать, ов. рег/.сгасьег partout, 20lir en erachant 
ФбхвАть и Охватъ, зм. aclion d'embrasser /..... 
Фбхилтывать и Охватывать, обхватёть м охва- 
ТёТЬ, ев. embrasſsser, ętreindre; entourer. 
Фбхльшывать, -биать, са. doͤmantibuler (une porte). 


Обходительность 


Обходётельность, af. 1а sociabilitè, aſſabilito.. 


Обхолительный, ад). Sociable, ааЫе ; -ше, -шепЕ, freundlich, höflich, geſellig.. 


Фбъъздчиит 


„1 Geſelligkeit, Höͤflichkeit... зоба епезе, afſabilĩty. 


. |зосзаЫе, абаЫе; -Ыу. 


Обходйть, обойти, ем. faire 1е tour 4е; || Чеуапсег | herumgehen, umgehen; zuvor⸗ to во round, таке the tour; 


еп marchant; || Гааге оп passe-droit а. 


tommen; übergehen. 


— СЯ, or. ¶ cꝛ кьъмз) итацег, арг еп ой та! ауес ; | итбебеи, behandeln рые Auf⸗ 


ſlsurveiller, avoir soin; ſ cooter, revenir а tant; 
| (безв vero) ве passer 4е (см. Обхаживать). 


ſicht ſühren; || ойеп, zu ſtehen 
kommen; || etwas entbehren. 


Обхфдъ, зт. le tour, cireuit; -дмый, де tour....... das Umgehen, der Umweg ... 


OGCOMAGBIe, зп. le соттегсе, savoir-vivre 
Обчёсть, са. (fut. обочту) см. Обсчитывать. 


ОбчёсыватьнОчёсывать, -чесать, са.рехпегеп- | rund herum kaͤmmen 
ltiérement 1% võſlig kammen......... 


- es, 2г. зе peigner comme Ц fant. 
Обчётъ, зм. l'erreur dans пп calcul, le ее 
ОбчищАть, обчистять, та. пеЦоуег 1001 autour.. 

— ся, гг. ôtre пеНоуе; || 5е пеЦоуег............ 
Обшарикать, обшарать, св. ош! ег, ſuroter partoui. 
Общшивать, обшить, са. (ful. обошью) сопаге au- 

юг, garnir, Бог4ег; || fournir де véêtements, Ва- 
ЫПег; || геуёйг (de plunches); | Чоп ег (из яаете). 

— ся, ег. ſaire вез vetements; || &те garni; геуёш. 
Обшивка, 3/`. la garniture; || [е revéêtement, доп Маре. 
Обшивии, #/. рГ. ип large (гапези.............. 
Обжинией, 4). garni, bordé; || ргорге а гетёнх.. 
Фбширмость, 5/. 1а spaciositè, léetendue /........ 
Обшийриый, 94). -но, в4г.зрастсих; -зетев(; || уаз, 
ОФбшлагъ, зт.8, 1е геуег$ (ГАаЫ)........ etena 
ббще, адо. соп}опиетевь епзешЫЬе, еп сотшав .. 
Общежитель, эт. [е сёпоьИе....... к 

— жительшость, 5/'. la sociabilité 

— жительный, а). social, зосзае..... — 

— йе х -жительство, an. la vie Sociale.... 

—марфлный, ad. général; -шо, -alement...... 

—молёзмый, adj. d'une utilitè сбобгые....... 

— употребйтельный, adj. сб néralement usité.. 
Общбственшый, adj. соттип, 86 тега, publio.. 
Общество, зп. la 5061616, compagnie. ...... —— 

бщимя, 3/. le hien commun; || 1а commune; || com- 

munauté de femmes; -нный, de соттипе. 
Общитывать, общноать, са. plumer, arracher tout; 
ſdévaliser; -ea, ег. ẽtre рштё; |] зе plumer. 
Общийтельный, 04).:1. ПЬёга|, зспёгеих........ 
Обций, а4;. commun, génèéral., publig. [асадвзые 
Общиикь,-ница, 5. ип intéressè; || associè (Филе 
Общиность, г/. 611 de се qui est commun а plusieurs. 
Объ к Обо, ргёр. см. 0. || Объйгрывать, Объйски 
Объективъ, зм. к -ное стекко, [е уегге objectif. .. 
Объёмъ, т. богсо наи’ ип homme реш етЬгаззег; 
ИГетепдие /, le volume; Mus. diapason (de 82045). 
Объёжистый, а4). qui a цпе grande etendue ..... 
Объинозёмитьсв, гг. раг/. adopterles usages étran- 
Объъдала, с. бсогиЙепг,-еизе........ .... (ег 
ОбъьлАть, OGB UCTEI, са. (fut. объёмъ) manger au- 
tour; || гопрег, corroder; ſom. écorniſler. 

— ся, гт. manger son 3001, hfrer........ — 
OGB iæ Aum, зт.р!. le resto du тапсег............. 
Объьзлка, ;/. action 4е dresser ип cheral........ 
Объъздиииъ и -пой, т.е garde де пи а cheoval. 


. | Ъет Umgang «еее 


der Verſtoß т сте Rechnung. 
. ringsſsum reinigen.......... 
gereinigt werden;ſich reinigen. 
alles unterſuchen, durboſuchen. 
umnãahen, beſetzen; || Рит@ Na⸗ 
hen verſorgen; bekleiden; | 
beſchlagen. ſ[werden 
ſich kleiden; ſbeſett; beſchlagen 
der Beſatz; || Ме Bekleidung. 
еп breiter @ФГиит...... — 
.beſetzt; zum Beſchlagen dienend. 
die Geraͤumigkeit, der Umfang. 
geraͤumig; || weit, groß..... 
der Aufſchlag 
gemeinſchaftlich, zuſammen... 
der Kloſtermönch, Cönobit ... 


ое ———— 02 — 0 


die Geſelligkeit ........... 
geſellig, Geſellſchafte⸗⸗...... 
das geſellige Leben........ 
allgemein...... ......... 
allgemein nũtzlich...... — 


allgemein gebräuchlich ... 
.allgemein, geſellſchaftlich .... 
die Geſellſchaft 
das Gemeingut;die Gemeinde, 

Gemeine; Frauengemeinde. 
ringsum ausrupfen; plũndern; 

aus gerupft werden; ſich aus⸗ 
.freigebig.......... lrupfen 
gemein, allgemein......... 
Mitgenoß,fſin; das Mitglied. 
die Allgemeinheit.......... 
вать, см. ——— u 
das Objectivglas.. 


| ю outgo; || №0 pass over. 
(0 behave, treat; [| № отег- 

100%, wateh; || 10 stand 1, 

cost; || to do withbont. 
circuition, tour. 
intercourse, breeding. 


to comb round, comb. 

10 comb one's зе! Г. 

mistake 11 counting. 

to clean, clear, ргиве. 

to be cleaned; || clean onas 

10 rummage all orer. [зе 

to 5ем round, trim; | Юз 
Гог, таце cioine for; h № 
cover; || © зВеаШ (adip). 

10 sew one's clotheslbe cor- 

trimming;ſheathingę. Iered 

а broad sledge. 

trimmed; sheathing. 

spaciousness, extent. 

spacious; -1у; || extensire, 

facing (о/ clocher). Ivast 

in common, together. 

conobite. 

socialnoss, sociability. 

social, sociable. 

(Ще social liſe. 

general, publie; -1у. 

оГ universal benefit. 


.. | об general use. 


common, public, s0cial. 
community, socioty. 
common good; || сожшвае: 
women's community. 
to pluck, plume,; hto strip to 
be plucked; || plume ones 
liberal. [зе 
сотшоп, general, publie. 
partaker; || fellow. 
commonness. 
Обыскивать. 


.ſobject-glass. 


der Umkreis, den man аа cireuit ſrom агаз9° 08 ; 
Тапи; Umfang; Umfang (der/ extent;:lvolume (©/ de veice 


viel faſſent и 


(итте) |сотргецеовте. # 


die ſremden бикя аипебтел. [10 adopt Ше foreiga мао- 


бфтатомт,-т.......... Вапрег-оп. 


laer⸗ 


ringsherum benagen; || zerfreſ⸗to еаЁ ог guaw гочаё; 40 eat 


ет; ſchmarotden. 
ſich aberireffen. а 
рав Überbleibſel......... 


ор; | © han ов, эревре. 
40 overeat one's 5617. 


. . leavings. 


das Zureiten eines Pferdes... breaking а horse 


der reitende Nachtwächter. 


... horse watchman. 


Объфадчикъ, зи. le gendarine à cheral ........ der Landrriter............ Ihorse gendarm. 


Фбъъздь 


Фбъдъь 


Объуздъ, зм. le юг; | 1юаг, eireuit; | в — №зднад die Umfahrt; der Umweg; | Ме |005 round; eireuit, tour; 


стрёжа, Ia раков à eheval. reitende Scharwache. 
ОбъазжАть, объЪхать, са. aller autour, fairo le tour ит(а тел, ит etwas herum⸗ 
de; devanter (autrement qu'ò pied). fahren; ovorbeifahren. 

— в -ззанивать, -Фздить, ра. dresser (un ehevat); zureiten; || ити Fahren bequem 

] - en, ог. зе Бомбег (Gune roiture); || @1ге dressté. werden; zugeritten werden. 
Фбъ& али, в4;. de circuit; | т. о.см.ФОбъъздчиитъ. vom Ummege............. 
Фбъфсть, см. Объъддть. || Объёгииться, см. Яг|шитьса. 
Фбъявитель,-ница, &. déclarateur, -trice.. ...... Vorzeiger, -Ш. еее о 
Объявительный, в4). d'annonce, 9ёс!агай(...... anzeigend, етИйтень........ 
Объявлние, зв. и Объйвка, 5/.1а Чес1агаНоп, no- die Bekanntmachung; lvie An⸗ 

tiſication; || Гаввойсе /, le prospectus. zeige, Überſicht, der (ап. 
Объявлаять, объявить, о. déclarer, пойбег, faireanztigen, kund thun; ſangezeigt 

сопвайцге; || -ся, сг. гр déclaré; || зе maniſester. werden; || ſich ofſenbaren. 
Объилежще, гп. le mots très-délicat....... .......ſein köſtliches ФЙе...... — 
ФОбъясачивать, -сачить, va. Imposer un trihut en pel- einen Fellttibut auflegen.. 
Объясифи!е, гл. l'eExplioation /.......... Пеегтез |5 Ertlãrung, ив едияв Ба 
Объяснитель,-ница, 5. explicateur, eommentateur. Erklarer,-in.. 
Объясшительный, ad j. ехрНсаН!.............. erklärend, сбил. — 
Объясшать, объяснить, га. expliquer, éclaircir ... ſerlãuutern, ertlären......... 

— ея, гг. ôtre expliqué, éclairci; s'expliquer.... ſerlãutert песет; ſich erklaͤren. 
Объёть, (/ш. объяму, prés. объёмлю) см. Фбии| Мать. 

Фбъаме, гп. action d'embrasser; || р/.1ез emprasse- die Umarmung; || Ме Arme р/. 
Объётнесть, з/. la comprẽ heneipilite. ſments, bras a | Ме бои ............ 
а4;. qu'on peut étreindro ауес 165 denx | зи umklaftern od. umfaſſen mög⸗ 

Ьгаз; || 9. Чи! est а la роге de Гезргй. (в4;.| (1%; faßlich, verſtändlich. 
——ööxx 8. propriétaire de maison; -exia, Hausbeſiter,in........ 
Фбыгрывать в Объйгрыкать, обыграть,га. бастег | einen abgewinnen; | п ве 

аи }еп; || Бацге, [' етромег зиг (а ия {еи); || Бо-| uberwinden; (ein Inſtrument) 
nifer (мм $1 гитея!) а Гогсе 4е ]опег. einſpielen, audſpielen. 
— es, er. se bonifier (Фил iatirument).......... Jaugeſpielt werden......... 
Обылёнио и -дешкою, а4о. dans l'espace d'un jour. in einem Tage...... 
ОбыкАть, обыкнуть, эп. S' habituer, s'accoutumer а. ſich gewõhnen, gewohnt ſeyn.. 
Фбыклый, adj. habitué, accoutumé ...... — gewohnt — 
Обыкнеовен!е, гл. Phabitude /, 'usage ж...... ... die Gewohnheit, der Gebrauch 
Обыкновенный, ad j. commun, ordinaire; -мо,-шепИ | 301066114, gebraͤuchlich. 
Обысиивать м Объйскивать, обыскать, га. cher- uberall ſuchen; || пмегибет, 
cher partout; visiter, Гааге ипе реги Шоп. durchſuchen. [aachſuchen 
‚ — ея, сг. те cherchè; chercher сВех soi. unterſucht werden;bei ſich ſelbſt 
Обыесжтъ, зт.1а visite, enquôte judiciaire; attestation Unterſuchung, Durchſuchung Г; 

de non-parenté entre дез Вапсё$ ; -кнёй, а4). Nichtverwandtſchafts⸗Schein 
Обычай, зт. 1а coutume, l'usage т, les из её coutumes. die Sitte, Gewohnheit.... [т 
Обычайный, adj. requ par Pusage, usuel; -мо, -elle-gebrãuchlich, gewöhnlich..... 


ооо. ооо —— — —4— 


Обычный, в6/. Ordĩnaire, habituel; neriae. ſ[mentgewöhnlich; gewohnt...... 
Обыщиикт, т. 1е commisſsaire enaueieu⸗ не der Unterſuchungscommiſſär.. 
Обьярь, 5/. 1а moire; -рииный, де тоге......... der Mohr, Seidenmohr.. 


Объгать, объжать, га. courir autour, ſfairo le tourherum laufen; || ип vLauie zuvor⸗ 
de; || Чеуапсег а la course; || kuir, вуцег. Тотитей ; || (ебет, meiden. 
гивать, обфгать, га. parcourir divers endroits. durchlaufen...... 
- ся, vr. s' habituer à la course (des chevrauæ); || etre ſich an den Lauf gewohnen; | 
реше, ромег дез рез (4е {в brebis). trächtig ſeyn. 


Объдать, 1.1, or-, ги. diner, &1ге à Ые......... | Mittag eſſen.. .... — 
Объдиица, ⸗f. ofſice ж qui tient lieu de теззе..... der Gotteédienſt anſtatt Meſſe. 
©9бъджя, J. 4, Ia messe; -денный, de la шеззе..... die Meſſe, das Hochamt..... 
Объдийлый — — —— 


— ‚ в4;.1отЬё dans la misere. verarmt...... 


Объдийтиау ть, сл. раг/. tomber дапз 1а пизеге. |атт werden, остаттиеи...... 


К Вогзе-райго!. 

to ride гопай  шаке Ве tour; 
| ю ош муе. 

10 Бгеак (арйогзе) ; || Бесоте 
easy БудпушЕ о be bro- 

of eircuit. [Кейп 


deelarer, аппописег. 

Чес!агайуе, дес1агаюгу. 

declaration, announcement; 
ladvertisement, prospectun 

to declare, пойГу; || 10 Бе 
дес1агед; || shovw one's selſ. 

а дышу dish. 

. Ito impose a tribut in Гагз. 

explanation, exposition. 

explainer, explicator. 

explanatory, explicative. 

to explain, explicate. 

to be explained; explain 

ſone's sel 

embrace; || агтз pl. 

comprehensibility. 

Ша! сап Бе ешЬгасед ; || 
comprehensible. 

owner оГа house. 

to outplay; ll to heat at play, 
beat in playing; || to im- 
рготе Бу playing upon. 

to Бе improved. 

in one day. 

to accustom one's зе. 

accustomed, eustomed. 

eustom, usage, изе. 

. ordinary, common; Iy. 

to seareh; || 0 visit, explore. 
ехашще. [зе!Г 

to be searched; lseareh опе' 

searceh, inquest; || а certiſi- 
cate of non-parentage. 

custom, usage, изе. 

customary, usual; у. 

ordinary; cusſtomary. 

examiner, inquisitor. 

.vatered silk. 

to гип round; || №№ ошгив; 
|| © shun, avoid. 

to go or run over. 

to accustom one's зе Г to 
running; || to be with lamb. 

to dine, Бе at dinner. 

servico instead of the mass. 

mass, 11078 у 

impoverished. 

to become poor. 


OGiAB, am. а, обфдецъ, 1е тег; -денный, ва). ; der Mittag, das Mittagemahl; dinner-time, dinner; | а 


] -мыв стоде, le diner, гераз, ſestin. |ые Tafel, Mittagétafel. 


dinner·party, dinner. 


Фбъливать 


284 — 


Оглаживать 


Объдивать, обълить, са. blanchir partont; | 2;.ехешр- | стввит weißen; von Abgaben | (0 hiten отег ; [| © ехевы 


Объка, &/. action de blanchir /. 
Объаъ, ст. сё. exemption де tout impot /......... 
Объльный, а@). сё. exemptè де юше гедеуапсе. .. 
Обътъ, зт. le уеи; -мныё, де уши, уоНГ......... 


lter дез impots таб Weißen....... [befreien 


die Befreiung von Adgaben.. 
jrei von Abgaben. .... 
№6 Gelubde. хоооэоо 


Объщание к 51. Обътоваш!е, гп. la promesse. [уса [06 Verſprechen, Geloben.. 


Объщажиниъ, -шица, 5. eelui ок celle ци! а fait ип 
Объщийтель,-шаца, . рготеЦеиг,-еизе......... 
Объщйть, Г.1, в #1. Обътовёть, Г.2, га. и -ся, 
рготеИге, з engager а; || Гате voou. 
обътованная зешля, Ia terre de ргош!з 10. . 
Обязяниесть, 5/. 1е devoir, ‘оБПбаноп /........ 
Обязательный, ад). obligatoire lobligeant, oſſleieux. 
Обязательство, т. l'obligation /, lengagement м. 
Обйзывать, Г.1 к 2, са. obliger; || гепаге service.. 


— ся, г. s'obliger, 5'’епрарег................. 
обязашный, obligé; (чюмё ) гедетае 4е..... 
ОвАльшость, ;/. 1а Гогше оуже......... ——— 
ОФвАлъ, гм. un ovale; -льный, отае....... —— 


Оядовълый,-зая, adj. derenu veuſ, деуепие veuve. 
Овловать,см.Вдовъть. ||Овщыиньть,см.Вийвъть 
Фвёиъ, т. 1, 51.16 БеПег ; || 44. ВЕПег (constellation). 
Оверэжквать, шить, va. arrondir (инетеш де [о {я ). 
Фвёршье, гл. couche supérieure d'une meule 4е ſoin. 
ОФвёсъ, . 1, раме, Гауоте /; овсёный, d'avoine.. 
Ов`вёч!Й, в4). З, де brebis (см. ОвцА)............. 
Овйиъ, м. dim. овймецъ, [а touraille; -пный, ва}. 
Овладьвать, -ДТЬ, га. (чьиз) з’страгег, зе гепдге 
Овлальше, гл. la prise, occupation. [maltre de 
ОФводйстый, 24). rempli d'œstres...... 
Оводъ, зт. insecte, l'œstro ............. — 
Овфщииля, adj. af. la fruiterie, le гошег.......... 
ОФвфщиикъ,-паца, s2. marchand гибег,-ёге..... 
Оводиъ, т. les fruits; || leégumes ж; -шный, а4;.. 
Фпрагъ, (м. -джекъ1а ſondrière, le ravin; -ёжный, 
ОврАжистый, в4). rempli 4е fondrières. ladj. 
Феражнииъ, зм. р/вя(е, |'уозёг4е /............ 
Фвсйникъ, am. le pain 4е Гагше 4’ауоте........ 
Овсйшица, с/. ‹ -мичивкъ, зм. рёвя(е, 1а (6 шие. 
ОФвсйншка, 5/. 3, оби, 1е bréant, Бгная!.......... 
ОФвсяшый, adj. 4’ауоте (см. Овёсъ)........... 
Овц&, 5/.4, dim. овёчка, 1а hrebis; озёчё, де brebis. 
ОФзцеведство, гл. Г6дисаНоп / 4ез 5810$ & 1апе... 
Овцеведъ, зм. lélleveur м 4ез bètes & ате...... 
Овчарка, 2/.3, le chien 4е herger. (-рный, ad j. 
Фячаршииъ, зм. ик-шя, af. le hercail, lIa bergerie; 
Овчаръ, зм. le herger, рге......... ——— 
Фвчёна, дм. -чйнка,}а peau 4е mouton; иные аа). 
ОФпчиниикъ, см. 16 tanneur 4е реаих 4е mouton.. 
Огброкъ, м.1, 4 м. -рочекъ,[е Бош 4е chandelle ом 
do Бои е ; || р/. -риш,1а зсое ; -очный, do зсог1е. 
Фгаръ, гм. |а couleur Базапёе 4е la реац......... 
Фелав о, зл. Archit. 1е ецарНеац.............. й 
ОФглавлен о, гп. l'index т, 1а tablo des шаЦеёгез ... 
Фглавль, г/. 1а tetiore (de в Ыме)......... — 
ОтлАдывать, оглодёть, св. гопбег tout autour. 


. [501 Bremſen...... 


der od. die ein Gelũbde eihan 
Verſprecher, in.......lhat 


or.verſprechen, verheißen; gelo⸗ 


ben, angeloben. 

.das gelobte Land.......... 
die Pflicht, Verbindlichkeit... 
verpflichtend; dienſtfertig. 
Verbindlichkeit, Verpflichtung /. 
verbinden; verpflichten..... 
ſich оетрИ ет 
verbunden; verpflichtet Яг.. 

ме стае ботт........... 
das Oval; adj. oval, eirund.. 
verwittwet.. 


ооо оо — — —— — —0 


ver Widder(auch Ater.). ſ[runden 
die Spite eines Heuſchobers zu⸗ 
oberer Theil eines Heuſchobers. 
мт факт, Haber. 
Заттв», von Ффайт...... 
ме Riege, Яотиьатте....... 
ſich bemächtigen, in Beſitz neh⸗ 
ме Beſignahme....... [men 


ооооох© Фе 


ме Bremſe, Зоббтетй..... 
das Обйишиит......... 
ОБИ лыст,-........... 


‚ Рав Obſt; ſdas бетё.... 


die Schlucht, der Hohlweg... 
voller Schluchten.......... 
der Schweinseſalat......... 
das Hafermehlbrod........ 
der Schwingel..... — 
die Goſdammer........... 
Hafer⸗, оп Файт......... 
таб ©4а(............... 
die бфаци4!............ 
мт @фанафит.......... 
мт Ффактить....... — 
der Schaſſtall, die Schaferei.. 
. der Schafhirt, Schäfer...... 
das Schaffell............. 
.der Schaffellgärber .... 


vhitening. (том 15 
ехетрнов from вахе5. 
ехешрЕ from 1хез. 
.|уом, promise; 64). тойте. 
.promise. 
а votary; -агезз. 
a promiser. 
to promise, givo one vvora; 
| to точ’, ваще а тем. 
Ше land оГ рговизе. 
@ову, obligation. 
obligatory; || од. 
obligation, engag ement. 
to hiad, ое; to шве 
to hind one's soiſ, евбые. 
obliged; indebted Гог. 
the oval ſorm. 
ап oval; adj. oral. 
widowed. 


ram; Aries, Ше Вам. 

to top (а №му-за%). 

top оГа hay- s lach. 

oats. 

sheep, оГа sheeop. 

а cornhiin. 

ю ве possession oſ. 
oocupation, ‘ава; postes 
ſull of zad· Nes. laio⸗ 
а gad- Ay. 

fruit· loſt, fruitery. 

a fruiterer. 

ſruits; || vegetables. 
ravine, cavin, hollow-⸗vay 
Го! oſ ravines. 

hryoseris. 

onat-menal Бгеай. 
ſescecoegrass. 

piskin, groen- ſinch. 

Ooat, ощев. 

а ahoep, еже. 
sheep-breeding. 

а sheep-breoder. 
aheep-dog, s5h0phetd's #05 
sheep-ſold, рев. 
shepherd. 

ↄaheep- kin, wool-ſoll. 
зеер-з№л @геззег. 


рав Endchen Talg⸗ od. абв [а candle-end, ие bit с! 


licht; || ме Schlacken р. 


сапе; || зсогла, dross 


braune батбе (von der Sonnen⸗ swarthiness, зав-Бигатс. 


der Inhalt (eines Buchs).... 
das Hauptgeſtell.. 


[ет Эло(...... .... „(6 ) | сарна1. 


table ог eontents. 


⸗e——4—00 head-stali. 
... ringẽsum —— to грам ronn be gaaw. 


Отлаживать, оглёдЕТЬ, ов. rondre ци, liszer, polir ringsſum glatt machen, glätten; | ю звоо Ш round; || 9 509. 


iori antour; || сагеззег, cajoler; de valiser. 


l ſtreicheln; ausbeuteln. 


са]о1е; | (© Веесе, atrip 


Отгласитель — 385 — Огонь 













Фгласйтель, зв. 1е сакс ще.......... А Бет Kinderlehrer, aatechet. ..ſcateehist. 
Отласйтельный, adj. catéchistique............ katechetiſch............... catechistical. 
Огласка, з/. пустить сз -ку, donner de la publieito. bekannt machen ——— to give publicity. 












Фглашать, огласить, га. publier des bans de mariage, 


аппопсег; cechier. instruire; faire retentir. wiederhallen ава. [вен techise; |0 РЕ 


wiederhallen; || aufgeboten wer⸗ to гезоипа; to Бе published. 

; publication of Ъапз; cate- 
chism;lreception оГа cate- 

a catechumen. [сВитеп 

а $Ва 1, ШШ (о/ а саги); || 
а ши. 


упзть. 


der Gabelarm, Ме авиа, 


Отзфбая, з/'. 4, т. оглобелька, 1е limon; || т — 
ſtange; | Gabeldeigſei. 


le Ьгапсага, la limonière; -дбельный, ад}. 


Оглодызиь и Оглбдомъ, зм. 1, пп 03 гопеё...... ст benagter Япофеп....... а gnawed Ъопе. 
Отлёхлый, ад). Веуепи sourd, qui а perdu Гочте. . taub детотми............ grovn deaf. 
Отлушать, оглушить, га. assourdir, ahasourdir ... betäuben......... —— to deafen, зал, din. 
ОглушенЕе, зп. l'abasourdissement m........... die Betäubung............ dizziness, giddiness. 


retrospection; mistake; || 
without looking back. 

circumspect, prudent. 

to look round, view. 

to look hack; || (0 look about 
one, consider. 


der Rückblick; ſdas Verſehen, Бет 
Mißgriff; [обе ſich umzuſehen. 
vorſichtig, vernũnftig....... 
beſehen, beſichtigen. ....... 
ſich umſehen, zurũdblicken; || (© 
umſehen, ſich orientiren. 


Oramana, /.3, le regard еп arrière; |! а méprise, 
erreur; || безз —ки, sans regarder derrière 801. 
Оглалливый, adj. circonspect, ргидет.......... 
OFAAMAMMATMB. OFAMAUTEB, га. regarder, ехашшег... 
—ея, оглянуться, ег. regarder еп arrière ом der- 
rière 301 ; | огляд®ться, герагдегашюпг de soi, s'o- 


Огневилиый в -образный, 04). 316. — [петмег|{еиетатНо...... ......... Fre-like, igneous. 
—возшёбнякъ,-ница, 5. pyromancien, enne.. Feuerwahrſager, -т........ а pyromancer. 
—волшебство и -гадаше, 20. la pyromancie.. die Feuerwahrſagerei. ...... руготапсу. 

— дыша, -щал горб, le volean, mont ignivome. der ЗиПап, feuerſpeiender Berg.a volcano burning mountain 
— ибтный, с4;. lançant du Геи, ignivome....... бецет werfend............ ire-throwing, i iſsnivomous. 
—мъръ, am. le pyrometro................... der Feuermeſſer..... — a pyrometer. 


.ligniſerous, fire-bearing. 


feuerbringend, feurig.. 
ſire⸗worshipper, pyrolater. 


—мосшый, а4). де Геи, contenant ди {еи....... 
der Feueranbeter.. — 


—понлфиникъ, am. Ignicole, pyrolâtre; -uuviũ, ad j. 


—поилфмНничество к -служёте, зп. 1а руго!А- | Це Anbetung des бешев . |Вге-могзЫр, pyrolatry. 

—постойнный, adj. Chim. Бхе........... [ие | fix, feuerbeſtãͤndig.......... ſixed. 

—етрельный, adj. -ное opjdie, une агте à ſeu. das Feuergewehr......... . |а ſire-arm. 

—упборный, ad j. Сым. аруге, гёГгасате...... feuerſeſt................ apyrous, refractory. 
Огщевйктъ, хм. le silex, la pierre à fusil; Med. 1е | Ъет Feuerſtein; || Ме не fire⸗-stone, flint; || апШгах. 
Отневйцо, :/. 1а беуге спапде.......... lcharbondas hitzige Fieber . | Геуег, burning Геуег. 
Огибниа и Огнйшка, 3/.3, |е гепаг@ гоцх........ мт Этап 8........... а гед Гок. 

Огиемный ,04;.40 Гец; де Геи 3506; ardent, fougueux. Feuer⸗; feurig, hitzig...... бге, of ire; igneous; || Вегу. 


а tinder-box. 

steel (Гог т Кто а tiꝗqht); || 
hammer (о/ бге-агтз). 

йге, Вегу, igneous. 

а wealthy с13еп. 

рап Гог coals; hearth, Йге. 

to explain, defend; to blame; 
|| 0 accuse, inform against. 

(о defend one's self. 

explanation, деГепсе. 

.accuser, informer. 

accusation, information. 


Огийница, з/. le briquet............. ........ das Feuerzeug. .......... 
Отийво, зп. dim. огнйвце, le fusil, briquet; || МА. 1а | der Feuerſtahl; | der Pſanndeckel 
batterie (du fusil); -вный, du hriquet; де la hatterie. (ап Schießgewehren). 
Отийстый, adj. contenant du feu, igné........... feurig, Feuer gebend....... 
ОтиинщаАНинЪ, т. 6, с. le riche citoyen. ....... .. der reiche Bürger.. ........ 
Огийще, an. 31. le prasier; || Гоуег, &е; -щный, adj. Ба Kohlenbecken; derFeuerherd 
Оговёривать, оговорёть, са. expliquer, justiſter; erklãren, vertheidigen; tadeln; 
| Ыашег, reprendre; || ассизег, dénoncer. || anklagen, angeben. 
— ея, ст. s'expliquer, зе }изИйег......... [саНоп | {6 стИбтеп, ſich vertheidigen. 
Оговорка, 5/.3, dim. -вброчка la justiſication, expli- die Ertlärung, Vertheidigung. 
рщиктъ,-ица, c. dolaleur, denonciateur, -trice. Beſchuldiger, Япребет,-т.. 
Огопоръ, эт. 1а délation, dénonciation; -рный, adj. die Beſchuldigung....... — 
рвы бтлавль. | Оголодать, Огольть, см. | ГолодАть и Голфть. 


Оголать, оголить, эн. 46 сопуйг, mettre А пи ; || газег. | сп 63 веп Лат — to strip, denude; || 10 вВауе. 


— ея, vr. зе découvrir, зе mettre апи.......... ſich entblößen............. to Баге, uncover опе'з selſ. 
Огфика, 4f. 3, 1а queue; le dépot, sédiment. ..... der Schwanz; || Bodenſahn .tail; || sediment. 
бгошъ, хм. Маг. Vœillei т, la houcie..... — das Auge (am Ende des 618) еуе (о/Г а atuy). 


Огбмь, т. 1, 1. Огыь, dim. огонёкъ, le [еп (ргор. ей das Feuer; || griechiſches Feuer; | ге; || @гееКк йге, wild Йге; 


В.); || греческий -, le Гем grégeois; || воздушный —,| || Ме feurige Lufterſcheinung;; ſigneous meteor, ſire -Ъа!11; 
météore 1516; || ов — ознёмз, И est tout Гец. | ее iſt ganz Feuer undFlamme. || Бе 13 all бге. 


Ка 0. рагаИ. Partie гиззе. 25 


Огораживать — 386 — Фдверье 


Огораживать, -родйть, га. епс!оге, епсезааге... . | umzäunen........... .... | © enclose. ſenclosed 
— ся, ег. s'entourer d'un enclos; || &ге enclos ... ſich umzäunen; lumzãunt werden 10 enclose one's selſ; | be 

Огорфдиииъ, зм. le jardinier maraicher; -ничёа, adj. der Küchengärtner . ........ |а kitchen-gardener. 

Огорфлиичество, зп. |е jardinage. ............. ые Фаттете...... .... [#61 | сагЧевшщб. 


Огорфдъ, зт. фт. огородецъ,1е роварег; -дный, adj. der Küuchengarten, Gemüſegar⸗ a КИсвеп-загдеп. 
|| -мая зелень, les 165 итез т, herbes potagères /. | das Gemũſe, Küchenkräuter р. | роё-Вегьз, vegetables. 


Огорчать, огорчить, са. aſſſiger, chagriner, тогИйег. | betrũben, апт.......... 1ю chagrin, тогЫГу, aſſict. 
— ся, ог. в'а ег, зе chagriner; || хе chagriné. betrũbt, gekräntt werden..... | (0 Бе а с1е9. 
Огорчен!е, зп. 1а шогИбсанов, 1е chagrin. ....... die Kränkung, Betrübniß.... mortiſication, grieſ. 
ОФгорчитель,-ница, 2. colui оц celle аш! mortiſie.. der od. Ме Kräntende. ...... mortifier, уехег. 
Огорчительный, adj. шогИбап(; -но, ауес chagrin. beleidigend, kränkend. ...... mortifying, grievous;Iy. 
Огфрьклый, adj. devenu tout а fait amer .. ...... bitter geworden. ......... grovn bitter. 


Огфрькнуть, Ограбить, см. Горькиуть и ГрА|бать. 
Ограда, 5/.1а сб ге, 1е mur de clôture; || Гепсение /; die Umzäͤunung, Mauer; || Ме | Гепсе, enclosuro; || Багпег, 
|| дд. 1е rempart, 1а Баггтёге ; -дный, ад. Vormauer, der Schut. rampart, hulwark. 
Ограждать, оградить, га. enclore; || ду. proté ger. umzäunen; || beſchũgen...... 10 ſence; || 0 guard, deſead. 
— ся, ог. S'entourer d'un епс103; || &1ге епс103. . . . ſich umzãunen; ſumzãunt werden | © Гепсе one's 5е1Г; | Бе ſes 
Ограждён!е, зп. action d'enclore; 4е protéger /.. . |Ка8 Umzäunen; Beſchũtzen... ſencing; deſendig. — [се 
ФгрАшивать, огранйть, га. tailler à Гасецез...... facettiren, ſchleiſen......... to сотег with facets. 
Огранйчен!е, in. la limitation. restriction.. ...... das Einſchränken, Beſchränken. limitation, restriction. 
Ограничешность, ;5/. la modicité, médiocrité..... die Beſchraͤnktheit. ........ limitedness, smallness. 
Огранйчивать, огранйчить, са. limiter, donner дез | begränzen; ſobeſchränken, ein⸗ to Ими, Боцад ; | {о restrict. 
limites; || бд. Богпег, restreindre. ſchraͤnken. ſichränten] restrain. laelſ lo 
— ся, ог. être Итце; || $е borner, зе restreindre.. beſchränktt werden; || ПФ ein⸗ to be limited; || 40 limit ooe's 
ограниченный, borné; médiocre; -но, -тети. ſeingeſchränkt; beſchräntt. ... limited;, narrow; -1у. 
Огребать, огрёсть, са. racler, пеНоуег tout autour. (zuſammen rechen, wegfegen... |10 rake round, rake ой. 
Огрёбии, am. pi. les restes m du rütelage......... das vom Rechen Nachgebliebene. romains of raking. 
OrphEBHOCIB, 3/. la grandeur с010552а1е........... ме Größe, Weitläufigkeit.... hugeness, coloss al size. 
Огрёмный, adj. vaste, ceolossal, ehorme; -но, -ément. ſungeheuer groß, weitlãufig. .. huge, enormous, vast; -1у. 
Фгрубъвать, огрубЪть, гл. de venir rude ou grossier. grob werden............. to grow rude, grov говбй. 
OrPyGi AMINM, а4). devenu rude, devenu grossier... grob geworden ....... .... | grovn rude, rovwn rourh 
ОгрузаАть, огрузнуть, сп. 5'епГопсег trop......... перст дебет, ſinken...... ... ЦО sink. 
Огрузлый, а4). {гор епГопсё (Филе фагдие)...... eingeſunlen (von Зат!ет). ... sSunk. 
Огрыза, 5с. и Огрызень, зт.1, homme hargneux.. ein zänkiſcher Menſch....... а quarrelsome fellov. 
Огрызать, огрызть, ся. roOnger tout autour....... benagen........ ......... 0 gnav round, begnav. 
—ся, ог. mordre; être d'une humeur hargneuse. biſſig (суп; || zänkiſch ſeyn ... to Бе snappish; to goarl. 
Огрызливый, adj. d'une humeur Вагрпеизе...... mürriſch, зд, tũciſch. . . peevish, quarrelsomo. 
Фгрызокъ, зт. 1, le reste do се qui а été гопбб.. .. | Ме benagten Überbleibſel рё.. . |2паме@ от picked piece. 
Огравать, огр®ть, са. сваийег; || (чюмз) гоззег.. . ſerwarmen; || ств verſetzen. .. |0 магш; 10 give а warnia? 
Огразшйть, од. раг/. salir 4е сгоЦе, éclabousser... бе(фтивеп. „ее. 10 dirty all оъег. 
Огузокъ, зт.1, 1а culotte (de bæu/); || partie 4е 1а| ет hintere Theil (beim Fleiſch), a rump, buttoek (о/ Фее/): 
реам d'un animal ргёз de la queue; -зчатый, а4).| || das Schwanzſtũck(eines Felleal ſrump ſur. 


Фгузье, гм. la сгоириеге.............. —— der Schwanzriemen........ crupper, tail-band. 
Огумённиикъ u Гуменнииъ, am. le раШег....... die Banſe, Tenne.......... stack-yard, han-vard. 
Огумённый, adj. dostiné а Гаге (см. Гумно). [а4). | их Tenne beſtimmt od. gehörig. of a thrasbing floor. 
Фгурёщъ, м. 1, т. -рчакъ[е сопсотЬге ; -речный, die Gurte. .............. cucumber. 


ОФгурёчиикъ, зт.и -чнол трава, plante, 1а hourrache. der Borretſch, Borragen .... | саг4еп Богазе. 
Огурливость, af. и Огурство, en. pop. 'opiniũtretèé /. die Hartnãctigkeit.. ........ stubbornness, obstinaej. 


Фгурливый, ай /. piniutre, entôté, obstinè; 20, -ment hartnãdig, eigenſinnig...... Stubborn, obstinate; -ſ, 
гурь, зт. и Огуримкъ,-ницл, з. регзоппе еще ее. ein hartnädiger Menſch..... [а stubborn man. 

Фгураться, 1.3, ог. з’орни&гег, ёгеешек....... hartnäckig, eigenſinnig (суп... to he stubhorn, Бе obstinale. 

Фгустьвать, огустЬТЬ, сп. 3'6ра! 531, зе condenser. dick werden. ....... ..... |0 grow diek, стом deose- 

бда, з/. l'odo Г; -дически, Фо4е.... die Ode................. ап оде. 

Олавливать, одавить, са. аЙа1ззег, аБа1ззег...... nitderdrũcen............. {0 ргезз доп. 

Флалыка и Одалиска, ‹/. une odalisque. ....... die Odaliole............. an odalisk. 

GAM AB в Мофдаль, proup. деп. поп loin 4е........ unweit, nicht weit von...... | пой Гаг ой. 


Олдарать, одарйть, гб. (чтмз) допег (4и С46/).... begaben ................ | 0 endov. 
Одвёрье, зп. Fhuisserie / (Vune роме)........ ..- die Thüreinfaſſung......... ldoor-ſrame. 


— 


Флдезжда 


Олёжда м рер. Одёжо, /. dim. одёжка1е vétement. |Ме Kleidung. ........ аа 
Олёргивать, одёрнуть, см. Обдёргивать. || Оде | реваньть , см. Деревяи|зть. | 


Одеревяньлость, з/. [е durcissement (Фиме сйозе). die За &иито........ 


Фднонратный 


dress, habit, vestment. 


[Пе hardening. 


Олеревяньлый, adj. Попе; |! durci, engourdi... holzig geworden; hart, ſtarr, ligniſied; stiſſened. 


Одерживать, одержать, va. retenir, arréter; |(верхз.) 
avoir le dessus; || (побьду ) гетрощег une victoire. 
—ся, сг. s'habituer а la саре (des оцеаигт)...... 
Охержишый, 04). saisi, détenu (Филе таа4е)... 
Олерньлый, adj. couvert 4е gazon [а rien 
Олёръ, зт. 1, в Одрань, ;/. animal qui n'est plus Боп 
ОФлдесную, а42. а дгоце, à la дгоце.............. 
Оливак1 & и-ковый, а4). le тёте, раге!; -мон-во, 
де méême; || -кал кровать, па lit ипе регзоппе. 
Олиаакость к Олинаковость, :3/. 'identitè /. ... 
Олиначка, 3/.4, la piéce зерагёе (Филе рае); || 
по —клр, в4е. зерагетепть, а рагё, ип а ип. 
Одиннадцать, лит. опге; || —дцатый, опмете. . 
ОлиноюЙ, а4/. зе], solitaire, гейге ; || запз Гат е. 
Олинечество, зл. lisolement т, la vie зо Шале... 
Одниочествовать, [.2, гл. vivre dans l'isolement. 
Озлимочны, adj. seul, solitaire................ 
Олиацовый, adj. d'une seule pièce (des étoſſe)... 
Oauma, adj. ¶f. одна, я. одно), аидт. одинёхонекъ, 
па, Гоп; || seul, ип seul; || [е шёте. 
Олйстъ, зщ. le poëte lyrique, ашеиг 4'о4дез....... 
Оличалость, 5/. 1а заптареге, Витеог заиуаре. .. 
Оличалый, а4/. запуабе, misanthrope, insociable.. 
ОФличать, гл. ра’/. devenir запуабе, fuir 1а $01616. 
Однажды в #1. Одйножды, а4е. uUne ſois. ſſois 
Олшдко к Одиако же, ас. та!5, cependant, toute- 
Олднобёртный, в4;. поп сго136 (ев вафиз)....... 
— братство, гл. Вог. 1а шопаде рые 
—весёльный, а4). & попе зеще гате.......... 
—врёжемность, 3/. 1а ятоЦапеце. (але 
—врёменныйн Единоврёменный, а4/. simul- 
—върецщъ, -зёмецъ, -кровный, см. Едивовь 
—вязный, в4). -нал нота, Миз. [а сгоспе...... 
—гадвый, в4;. шопосерна!е ; || а ипе сопро!е... 
—гаазый, а4). топор Вале, qui п`а qu'un 011. 
—гифздный, 04). Вог. uniloculaire. [апосе 
—гфдокъ, 39.1, р{.-ки, регзоппез пбез 1а тете 
—кфрбый, а4}. — оерблюдк, [е dromadaire. [аа). 
—двфрецъ,т.раузап d'une classe а раг(;-рческёй, 
—диёвный, 04). ераёшёге, 441 пе дите чи’ип уоог. 
—дольшый, -ное растёен:е, Bot. рае топосо- 
—дометво, 53. Вог. la топес!с. ltyledone 
—жёнство, зп. Bot. la топоруше............ 
—зшачацщЩ, а4}. -щее слово, |6 зупопуте 
—виённый, adj. Потопуте, де тёте пот..... 
—маАжщникъ, т. 1е сатагаЧе фе репз1оп....... 
—ифлдка, з/.3, [6 cabriolet; -лочный, а4/....... 
—мфлый, ва). А ппе зеще гоце............... 
—жолфишый, 24). де 1а тёте гасе 
—мозъмчатый, 04). d'un seul jet (des р/ашез).. 
—мошытный, adj. H. nat. solipède, monochile. .. 
—корытиикъ, am. fam. le сатагаде d'éêcole.... 


s——— ü— 


в офоо 


ооо офо 


—кратный, а4). arrivé une fois; -но, ипе (018; einmalig; einmal; | Ме ’етта» 


aufhalten; || Ме Oberhand be⸗ 
halten; || den Sieg gewinnen. 
ſich an den Kaäfig gewöhnen... 
befallen, ergriffen.......... 
mit Raſen bewachſen....... 
ein untaugliches Thier...... 
rechts, дит rechten Hand..... 
gleich, einerlei; | т einſchlaä⸗ 
feriges Bett. 
die Einerleiheit, Identität... 
таб einzelne abgeſonderte Stũck; 
| Eins um's Andere, einzeln. 
elf, eilf; ſder (die, das) eilfte. 
rinzeln, abgeſchieden; ſallein. 
die Einſamkeit, Abgeſchiedenheit 
einzeln leben, einſam leben... 
einzeln, einſam............ 
aus einem Stücke (von Zeugen). 
ет ((. eint, в. ein), der eine; || 
allein; || Бет nämliche. 
der Odendichter........... 
ме Verwilderung.......... 
verwildert, menſchenſcheu.... 
wild od. menſchenſcheu werden. 
einmal, einſtens........... 
aber, doch, dennoch ........ 
nicht übereinandergehend .... 
die Einbruderſchaft......... 
einruderig............... 
ме Gleichzeitigkeit......... 
gleichzeitig, зы gleicher Зей.. 
рецъ, Едишозёмець в 
ме Achtelsnote............ 
einköpfig; | ши етех Kuppel. 
einaͤugig.......... 
einfaͤcherig ſnen 
in einem Jahre geborene Perſo⸗ 
das Dromedar ........... 
der Bauer von einer beſondern 
eintägig........... [Klaſſe 
die einlappige Pflanze...... 
Klaſſe der einhäuſigen Pflanzen. 
Klaſſe der einweibigen Pflanzen. 
das ſinnverwandte Wort .... 
mit gleichem Namen....... 
der Schulcamerad...... — 
das Cabriolet....... — 
einräderig............... 
von einem Stamme 
von einem Schuſſe (vonGewãch⸗ 
einhufi 
der Schulcamerad, Schulfreund. 


to seize, arrest; get the up- 
регВап8; [10 gain a victory. 

{0 Бе habituated to cage. 

seized, overcome. 

turfy. 

carrion, jade. ſhand 

to the right, on the right 

same, like; || п libe'manner; 
Hha single bedstead. 

sameness, identity. 

опе оГа pair; hone Бу one, 
senarately. 

eleven; || Фе eleventk. 

one, зоШагу ; || пе. 

single liſe, single state. 

to lead а single liſe. 

single, sole. 

of one piece. 

а, опе; || 5105 [е, sole, alone; 
| Ще зате. 

а writer of одез. 

wildness, shyness. 

wild, shy, unsociable. 

to grow wild ог unsociable. 

once. 

hut, however, yet. 

single-breasted. 

monadelphia. 


one-oared. 
simultaneousness, simulta- 
simultaneous. lneity 
Единокровный. 


а quaver. 
one-headed; || оГопе cupola. 


. |опе-еуед, monocular. 


опе-сеНед, unilocular. 
регвопз оГ Ше 5ате уеаг. 
дготедаг. 

peasant оГа peculiar с1а53. 
опе day's, ephemeral. 

а monocotyledonous plant. 
топес1а. 

шопорупа. 

а synonyme. [пате . 
homonymous, oſ Фе зате 
а school-ſellow. 

а cabriolet, пе - Вогзе 
one-vwheeled. ſchaise 
of the same race. 
one-jointed, of one joint. 
solipedo. 

а fellow-collegian. 

of one Ише; || опее; |} Те 


|| -мый& вид&, Стат. l'aspect d'unitèé т (4ез rerbes). — ligeßorm, Einmaligkeitsform. Гоги of unity. 
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Однолепёстный, adj. Bot. топор ае..... ..... ſeinblätterig.............. monopetalous. 
—ийчный, adj. Стат. иг!регзоппе!........... einperſönlich............. unipersonal. 
— дати, adj. Bot. annuel (des ptantes)........ Jahr⸗(pflanze)........... annual. 
— мужество ин -муж{е, вп. Bot. la топапаге. . | Ме Einmaͤnnerigkeit.. ...... monandria. 
—иъсячиинитъ, зт. раше, ‘апётопе/....... .. | Ме Anemone, ее .... | \104-Во\тег, anemone. 
— шогШ, а4). топороде, ди! п’а qu'un ре@д..... einbeinig, ето... ‚ , one-legged, one-ſooted. 


уп Иогт ;-1у. 


.Jeinförmig, Ве еенв — 
а comrade (ое затегея- 


— образный, в4/. ип (огте; -но, -тётео!... 
Бет Regiments⸗Camerad.... 


—полчАНиИЪ, ;т. 6, [е сатагаде 4е réêgiment.. 


—пфлый, а4). Bot. unisexuel................. eingeſchlechtig............ unise xual. [9168() 
—полфиный, -ныл дрова, bois де chauſſage court. turzes Brennholz.......... short fire⸗wood. 

— рок, в4). unicorne, топосёге............. einhoͤrnig............... one-horned, unicornons. 
— редецщъ, хм. I, регзоппе де la même famille.. ſtin Menſch von derſelbenFamilie person оГ Ше заше ſamily. 
—рёедиость, :/. l'homogénéité /.............. die Gleichartigkeit......... homogeneousness. 
—рфлный, adj. homogèéne, де la тёте пашге.. . gleichartig.............. homogeneous. 

— рум, а4]. unimane, qui п’а qu'une тат..... einhändig........... .one-handed. 

-puᷣana, #/.3, vi. le sSurtout; -рядочный, а47....|ыт Uberrock......... .... groat coat. 

— сложный, adj. Стат. monosyllabe....... ие | ГВ... еее. топозуЦа са]. 

— спальный, -нал кроебть, le 114 А ипе регзоппе. ſein einſchläferiges ЗеН...... а single bedstead. 

— стабрчатый к -черёпный, ad j. II.nat. univalve, {$019 ......... ......univalve. 
—<тороми, в4;. qui n'a qu'un cté; || о. exclusif. ſeinſeitig (auch — ина опе-з14е4; exclusire. 

— сторбфишость, f. etat m d'une personne exclusivedie Einſeitigkeit... ....ſexclusiveness. 

-vᷣXxii, а4). ди! n'a qu'une oreille, monaut...... einöhrig............ .... | Опе-еагед. 
—Фамилецъ, ;м. 2, ип Вотопуте 4е ГашШе... | т Хашелвоенст......... а пашезаке. 
—щмвътный, аа; ппгоо1оге,топосьготе;| иизйоге. einfarbig; einblumig...... of one colour; |! uniflorous 


with опе mouth. 

of one member (os рем); 
Ла шопоте. 

оГ Ше заше colour. 

опе-зВеауе 8. 

approbation, consent. 

approver. 

approbativre, oſ approbation 

to approve, аррготе of, like, 
|| 10 Бе approved. 

hairy spurge. 

water-lily, nympbæea. 

to lend; || to oblige, indebt. 
do one Ше ſavour. 


mit einem Loche (von Ofen).. 
eingliederig, aus einem Gliede; 
| ме einfache Größe. 
gleichfarbig (von Thieren)... 
mit einer бфиве......... 
die Billigung, Genehmigung. 
Billiger, Beifallgeber, in.... 
beifallig, gutheißend, billigend. 


— чёльный, adj. & une seule houche (des [омга). 
—Чалфшный, adj. ип seul membre (des periodes); 
| -мое количество, Alg. le топбте. (танг) 
—шёрстный, а4). де la тёте сошеиг (дез ant- 
— шийзный, adj. а пп гопе! (4ез роиЦез)...... 
ОФдобрёше, зп. ГарргоБаНоп /{. |е сопзещешепе... 
Одобритель,-нвца, 5. арргоржетг,-4г1се........ 
Одобрительный, а4). Approbatif, 4‘арргоБайоп. . 
Одобрять и Одббривать, одобрить, ва. арргоп- |6 щел, Geifall дебет, guthei⸗ 
уег, trouver bon; -сл, ог. ètre арргоцув. феп; gebilligt werden. 
Фдозёй, т. plunte, l'euphorbe pileux............ die нате Euphorbie...... 
Одолёнь, т. plunte, loe neénufar (см. ———— die Seeblume, Waſſerlilie... 
Одолжёть, одолжить, са. (коб чъмз) рг&ег (иле| тет etwas leihen; verbin⸗ 
слозе à quelqu'un); || Во. obliger, гепаге зегузсе а.| еп, einen Gefellen thun. 


— , гп. раг/. s'endetter, faire des деЦея.......... ſich м Schulden bringen..... to get into debt. 

- я, ег. (кому) recevoir пп зегусе 4е......... ſich осфЯФит........... 40 Бе obliged. 
Одолжёнте, зл. le prèt; || [е зегузсе, р1а13г....... das Geliehene; || мт Gefallen. loan; || оБИбанов, farour. 
Ололжитель,-шица, з. celui ом celle qui oblige.. der einem einen Gefallen thut. obliger, farduror. 
Одолжительность, #/. Pobligeance /........... die Gefaͤlligkeit, Dienſtfertjgkeit. obligingness. 
Одолжительный, а4/. obligeant, oſfteieux.. ..... verbindlich, dienſtfertig......obliging, szerric eable. 
ОФдольвать, OAOMIiTE, сд. vaincre, Surmonter...... ũberwinden, überwältigen... to vainquis h, surmount. 

— ся, гг. ге vaincu, &ге зигтотие........ ... Jüberwältigt werden........ to Бе surmounted. 
Фдолаше, зп. action de vainere, de surmonter.... die Beſiegung........ .... | urmounting. 

Одошье, зп. la meule (de gerbes 4е Ые)........... мт Schober von Garben.... [а шо\м' (©/ здеаее ). 
драшь, см. Одёръ. || Одряхльть, см. Дряхлфть. ||| Олувать, см. ОбдувАть. 

Одрёцъ, зм. сБаггеце / деох гочез pour le Ы6. . der zweiräderige Larren..... | Вау-саг(. 

Одръ, зт. 1е lit, la couche; || [е Бгапсата......... das Bett; || Ме Todtenbahre.. bed; || Бег, hearse. 

ОФлувбичикъ, Mm. plunte, la dent-de-lion, le pissonlit. der Bwenzahn, Hundslattich. dandelion, з®:пе-$8001. 

Олумываться, одуматься, гг. se гау1зег......... ſich bedenken....... [machen 1ю bethink one's ;е!1. 

Одурачивать, одурачвть, са. ridiculiser, mystiſier. Iacherlich machen, zum Narren [10 таке а fool оГ. 

- en, vr. se rendre ridicule............ ....... ſich lächerlich machen....... to make а fool of one's se 
блурь, 3/. la ГоПе, dé mence, alenatlon d'esprit; vie Фшатиеи, Verrũdtheit; ſlceraziness, madness; тез! 

сбиная —, plante, la helladone, belle-dame. das Tolltkraut, die Wolfotirſche. nightshade, bella-dons 


Фдурьлый, adj. insensé, demi-ſou. ооо ооо о halb verrũckt..... офооеоое сгаху, mad. 














ОФдутлость — 389 — 
Олутлость, 8/. 1а houffissure.................. 
Олутлый в Одутловый, adj. Бо, Доп и...... aufgedunſen, aufgeblaſen .... 
OATHSIMI, am. poiſscon, le diodon............... der Igelfiſch. ............ 
Одушевлен1е, гп. animation, action d'animer . .. die Belebung, Beſeelung..... 
Одушевлать, одушевйть, са. animer ( prop. et ſiq. ). beſtelen, beleben. ......... 
-ea, сг. ẽtre animé; S'animer............. .. beſeelt werden; aufleben ... 


OAMmua, 3/. Pastrime т, la dyspnée; -шный, 4 


Газфше; || -мая травд, plante, le hystropogon. | Ъет Byſtropogon. 


Олышливый, в4). азШтанчое................ engbrüſtig, штат ...... 
Олаваы!е, зп. асНоп d'habiller, de уёйг/........ das Ankleiden, Bekleiden .... 
Ольвять, OAITS, са. habiller, уёйг; || геуёИг, garnir. | ап ест, bekleiden; belegen. 

— ©8, гг. За Шег, зе vêtir; || зе сопугг....... ſich ankleiden; ſich bedecken.. 


reichlich beſchenlen; eentziehen 
eines Antheils. 
die Decke, Bettdeke........ 


OABMMNEBS, одълить, са. (чюмз) distribuer, partager; 
faire tort dans ип partage. 
Одьйло, зи. dim. -йльце, 1а couverture; -дьный, ад). 
Ольяте, г. 1с3 habillements, rétements, habits м. 
ОжАть, сх. Ожимать и Ожинндть. || Ожеребить 
Ожёга и Ожога, 3/. 1а Бг@шге........... . 
Ожегъ, зт. |е ſourgon (ромг [а фбгайе)........... 
Ожерёленъ, зт.1, фт. ожерёлочекъ, 1е collet де 
fourrure; || соПег (де chien); -лочный, де соПе!. 
Ожерёлье, ги. le соШег (4е рег!ез); -льный, аа)... 


ся, см. Жеребиться. 


ме или е......... [ 


(Ях Hunde). 
der Halsſchmuck.......... 


Ожесточёть, ожесточйть, га. endurcir.. ..... ...verhärten ............... 
- es, сх. з'епдигст, devenir шзепЫе......... ſich verhärten ............ 
Ожесточёны!е, 5л. l'endurcissement m........... die Verſtockung...... F 
ФОжестьвёть, OXCCTSATI, гл. зе дигсг........... бат мае ........ — 
Оживать, ожить, ги. revivre, гепа ге; || зе ranimer. aufleben. ............ — 
Оживитель,-мица, 5. sauveur; libérateur, -trice. | Erretter, Befreier, iin. ..... 


die Auferweckung; das Beleben. 

auferwecken; beleben, beſeelen, 
wieder erwecken. 

auferweckt; belebt werden.... 


Ожналеён!е, зп. action de ressusciter; де ranimer /. 
Ожиклать и Оживотворять, оживёть м ожвво- 
творйть, га.геззцчсЦет; || уу! Вег, гап тег. raviver. 

— ся, гг. etre ressuscitè; &те ranimé, ravivé. ... 


Оживотворйтельный, adj. viviſiant. .......... belebend................ 
Ожигать, ожёчь, см. Обжвегёть. || Озлйть, см. |Злить. 
Ожелдате, зи. l'attente ...................... ме Erwartung............ 
Ожидать, са. (че:б )аЦеп@ге ; || -ся, ог. &ге attendu. | erwarten; || ссать werden.. 
Ожимать, ожать, га. (fut. ожму) ргеззег, afſaisser. niederdrũcken............. 
Ожина, #/.1а гопсе, mûre заитаре (см. Ежевыка). | мг Brombeerſtrauch ....... 
Ожинать, ожаТтЬ, га. (/иё. ожпу ) moiſssonner. .... ringsum ernten........... 
Oaaſcovene, зп. le soin, embarras........ а Ме Sorge, Belümmerniß.... 
Озабочивать, озабфтить, га. causer de l'embarras. Sorgen machen, bekümmern.. 
— es, сг. (чюмз) з’осспрег 4е, Ssoigner. (рете| ſich м ттети........... 
ОзадАчивать, озадачить, га. embarrasser, шейгееп | п Verlegenheit bringen..... 
Озадь, вдс. derrière, еп arrière................ zurück, бтит......... — 
Озарётще, зя. lVillumination / (dicine)........... die Erleuchtung (göttliche)... 
Озарять, озарйть, са. éclairer; || д. illuminer.... beſcheinen; || erleubten...... 
— Ся, сг. 64 ге éclairèé, &ке Шавипё............ beſchienen, erleuchtet werden.. 
Оздоравливать, оздоровзть, сп. Se rétablir. ..... geneſen, geſund werden ..... 
Оземь, ade. à terre, раг terre.. ........... —— zu Boden, auf die Erde...... 
Озерйстый, 44]. rempli de laes................ voſl Landſeee............. 
Озеро, зп. dim. озеркб, le lac; -брный, de lac. ladj. der See............ .. 
вишь, 3/.1е5 зетаез d'automne /; -мыйи -мовый, | die Winterſaat. .......... 
Озирать, 1.1, озрфть, га. regarder tout autour .... lumherſehen, herumſehen. .... 
- ea, гг. rogarder autour de 501............... ит ſich bliden............ 
ОззащАть, оздатйть, га. dorer (ди zoleil)........ vergoſden. .............. 
Озчоблёне, вл. l'oſſense /; || la calamitée......... die Kränkung; das Unglück. 
Озлоблять, озлббить, эа. offenser, irritor. ....... tränken, erzuͤrnen........ — 


— ©я, гг. зе ſuchor, ↄ2irriter, Sſemporter. ........ [602 werden, ſich erzüũrnen.... 





Фзлоблять 
die Aufgedunſenheit........ pufſiness, bloatedness. 


puſſy, ploated. 

glohe-ſish. 

animation, animating. 

to animate, inspirit. (ед 
to Бе animated; |5 её anima- 


Раб Aſthma, die Engbrũſtigkeit; asihma, shortness of breath, 


dispnœa; bystropogon. 


asthmatie, short-winded. 


clothing, dressing. 

to clothe, dress; [40 соуег. 

to dress ог соуег one's зе1Г. 

to distribute, bestow; || 10 
wrong т а share. 

blanket, counterpane. 


Ме Kleidung.......... ... clothes, dress, attire. 


Рав Brandmal, der Brandſcha⸗a burn. 
den @ге-рокег. 


мт Pelzkragen; | ав Halsband a fur collar, fur tippet; || 


dog's collar. 
а neck-lace. 
to harden, make ohbdurate. 
to harden one's heart. 


. оБдигасу, ohduration. 
. 0 grow hardened. 


10 гемуе, renew. 

ЧеНуегег, saviour. 

revival; enlivening. 

to resuscitate, revive; || © 
reanimate, enliven. 

to be revived; be enlivened. 

vivifying, animating. 


expectation. 

to expect; |110 Бе expected. 
to press домп. 

bramble. 

to reap round. 

саге, sôlicitude. 

to occupy, busy. 

to take саге оГ, look aſter. 
to perplex, puꝛzle. 

behind. 

divine Изв. 

to illuminate; || (© enlighten. 
to be enlightened. 

{10 гесоуег. 

to Ше ground, down. 

full ой lakes. 


a lake. 


мицег-согп. 

to look round, зигусу. 
to look аБощ one. 

to gild. 

oſſence; || calamity. 
to oſſend, exasperate. 
to get тю а rage. 


Ознаномливать 390 


Ознакомлввать, -комить, са. faire faire 1а con- bekannt шафеп; || ſich ми et⸗ 
naisſsance 4е; || -ся, гг. apprendre а соппайге. was bekannt machen. 
Озшаменфвывать, -новАТЬ, са. distinguer, signaler. bezeichnen [зеп 
— ся, ог. ôtre signalè; || (крестдмз) se signer .. bezeichnet werden; || ПФ bekreu⸗ 
ОзначаАть, означить, са. marquer, поцег; || deésigner, merken, zeichnen; nbezeichnen, 
signifter; indiquer, dénoter. bedeuten; anzeigen. 


— ся, ог. зе montrer, зе faire voir, рагайге...... ſich zeigen, erſcheinen....... 
Oanauéule, зп. la désignation, notation. ......... das Bezeichnen............ 
Озноба, #/. Pengelure . ........ .............. ме Froſtbeule............ 
Ознобденте, вл. l'ètat Тип membre gelé. ...... das Erfrieren (eines Gliedes). 
Озпоблать, ознобить, га. 5е geler Cun membre)... ſich etwas erfrieren ........ 
ОФзнобъ, зт. le frisson, frissonnement. ........... das Fröſteln, der Fieberſchauer. 
Озолотйть, са. раг/. enrichir . . ............... bereichern............... 
Озорникъ,-ница, 3. insolent, ente; -ическй, ad . | freche od. verwegene Perſon.. 
Озорничать, [.1, сп. se conduire avec impudence. . frech ſeyn. .............. 
Озорничество, гп. limpudence, еЙгошеге /..... die Frechheit, Unverſchämtheit. 
Озорный, а4/. impudent, insolent, етот ....... еб, итпедет........... 
Озорочёкъ, эт. 1, см. Зрачёкъ. | Озрать, см. Ози | рать. |! ОкАлывать, см. 
Озябать, озёбнуть, гп. &ге transi de froid. ...... frieren, той empfinden..... 
Озаблый, ад). gelè, transi de Ггоа.............. von Froſt durchdrungen..... 


ОЙ, inlerj. oh! hélas! ouais! || ой лм, est-ce possible? ach! o weh! ey! ſl iſt в mõglich? 
Оказан!е, an. action de tẽmoigner .. ſpreuresdie Erweiſung, Erzeigung.... 
ОкАзывать, оказать, га. témoigner, donner des beweiſen, erzeigen 

-ca, гг. зе montrer, se maniſester, paraltre.,.. 
ОкАлина, af. la erasse (Gun métal) ........ 
Окаменьлость, #/. la petriſcation; le fossile ме Verſteinerung, das Foſſil. 
Окаменьлый, ad j. pétriſiè verſteinert loſigkeit 
Фкаменаше, зл.1а petriſication; lendurecissement i das Verſteinern; die Bewußt⸗ 
Окаменять, окаменйть, га. pèétriſier, lapidißer; fig. verſteinern; ſverhärten, ver⸗ 

endurcir, rendre insensible; -en, vr. se petriſer. ſtoden; |} ди Stein werden. 

Окйшчивать, окончёть и окбичить, са. ache ver ter- beendigen, зи Ende bringen... 

— ca, г. зе ſinir, se terminer, tirer à за бп. Iminer beendigt werden, ſich endigen. 
ОкАпчивать, окоптить, га. enfumer; || Гатег.... . | überall beräuchern; räuchern. 
Окапывать, окопать, са entourer d'un fossé rings umgraben. [verſchanzen 

— ся, ог. МИИ. зе retrancher, faire des retranehe- спел Graben aufwerfen, ſich 
ФкАрмливать, окормйть, са. empoisonner. ſments durch Speiſen vergiften 
Окатистый, 4dj. rond, arrondi е.. ſabgerundet ............ 
ОкдАтка, з/.асПоп d'arroser; || les soies /` де рогс du das Begießen;! die Rückenborſten 
Окатникъ, зт. palis Surmonté d'une boule. [dos ein oben zugerundeter Pfahl.. 


.ſich zeigen, ſich erweiſen..... 
.....die Schlade 


фозоово —— — 420— 
ооо 


ооо ооо ооо о но ооо | 56600066. о ооососо 


о ооо ооо 


Окатъ, зм. dim. окатецъ, la гопдеиг, rotondité. ...die Rundung, Ründe ....... 
Окатывать, окатАТЬ, га. arrondir. ............. zurunden (bei Zimmerleuten). 
Окёчивать, окатить, са. агговег, азрегаег....... begießen................ 

— см, ог. S'arroser, Sasperger. ............... ſich ganz mit Waſſer begießen. 
Окаввать, окаять, га. . maudire. ............. verdammen...... ........ 
Окайнный, adj. I, maudit, датпе....... а verflucht, verdammt........ 
Окайиство, зп. |а misèere, пГогипе............. мт Jammer, Ме Trübſal. ... 
Океднъ, зт. Госбап т; -мскёй, осбатаие........ мт Юсеап, das Зениеет... 


Фкилывать и Обкёдывать, окилать в окйнуть, rund herum aufwerfen, umwer⸗ 
од. jeter autour, entourer; |! аш Цег, аБапдоппег. | сп; verlaſſen. 
— Ся, сг. (чюмз ) } (ег autour de 301, 8`спуе!оррег; ſſich стает; |! ausſchlagen, 
| зе couvrir де feuilles (4ез arbres). Blaätter bekommen. 
ОкисанЕе, зп. etat de се qui s'aigrit a; oxydation /. ав Säuern; || Ме Orvdation. 
Окисать, окйснуть, сл. s'aigrir; || Смт. s'oxyder.. | (ацст werden; ſich oxvdiren. 
Окмслеше, эл. Chim. Гохудайоп, охузёпаНоп /. .. | Ме Oxydation, Säuerung.... 
Окислость, з/. Paigreur, aciditè . ..... ......... Ме Saure. .............. 
Окйслый, ад). aigre, aigri, acide ſauer geworden, verſäuert. ... 
Окислять, окислить, га. Сыт. oxyder, охубёпег. . oxvdiren, вета еп 
Окись, 3/. u Окиселъ, зт.1, Chim. Гохудет.... . [5аб Dxyd 


зоо ров 


зоо ооо соо 


ОФкись 


ю make acquainted; | 0561 
acquainted. 

to signalize. lselſ 

to be signalized; eross one's 

to mark, note; || № desig- 
nate, signify; to девое. 

10 show one's self, appeat. 

designation, denotation. 

chilblain. 

nipping Ъу Ше frost. 

to chill, шр Бу the ſrost. 

shivering, shiver. 

to enrich. 

а заису man ог wöman. 

to Ъе запсу. 

sauciness, зацсе. 

запсу. 

ОбкАлывать. 

10 starve, Бе starved. 

starved, cold, chilly. 

ов! ав! || 1$ № possible? 

пом тр, expressing. 

{0 shovw, ехргезз. 

(0 show one's selſ, арреаг. 

slag, dross, scorisa. 

petriſaction, ſossil. 

ренве@, stony. 

petrifring; hardness. 

to lapidiſy, petrify; Поваг- 
деп; |110 turn to stone. 

to end, put ап end №. 

to end, come to end. 

10 hesmoke; to sm oke -ry. 

to dig round. 

10 intreneh one's zelf. 

lo poison. 

round, rounded. [Ше spine 

pouring over; bristtes о{ 

а рае wiih а ball. 

roundness, rotundity. 

to round, make round. 

10 pour отег, drench. 

to pour отег one's зе. 

to damn, curse. 

damned, cursed. 

misery, calamity. 

the осеап; в4). осеаме. 

to cast round, зогговиой, ва - 
сотраз$ ; || 40 abandes. 

10 мгар опре’; self эр; | ® 
burst into leaf, Бгеаь 091. 

souring; || охудацов. 

10 turn sour; || to охудай. 

охудаНоп, охудевацов. 

sourness. 

soured, зоог. 

to oxy date, oxygeaate. 

an oxyde. 


Фкладистый — 301 — 
Оклёлнстый, -мал борода, harbe longue et touſſue.ſ (п dicker und langer Bart ... 
Окладка, :/. la garniture, le revêtement.......... der Beſchlag............. 
ФилАдчикъ, эм. le garnisseur d'images.......... der die Heiligenbilder einfaßt. 


`ОжлхАдъ, зж.1а garniture (d'Image); | 1а ſigure, le vi- der Beſchlag (ап Heiligenbil⸗ 
зазе; lIa taxe, ſxation des impts; | le traitement, dern); Geſichtsbildung /5be⸗ 


1а fixation дез appointements; -дной, adj. 
ОФклалывать, оклаСТЬ, см. Обклалывать. |! Око 
Оклеветательный, аа). саотшецх............ 
Оклеветывать, оклеветать, са. са]оттиег....... 
Оклёвывать, оклевать, са. Бесциеег tout autour.. 


ſtimmte Steuer; || Gehalt м. 
лфть, см. Ок/лывать. 
verläumderiſch............ 
verläumden, anſchwärzen.... 
ringẽum ует............ 


Оклфшваять в Обклёнвать, оклейть, са. coller tout, bekleben, zukleben, belegen; || 


autour; || -ся, ог. @те couvert еп соПапё. 
ОФклеёйка, 3/. 1е соПаре; || а chose collée autour... 
Оклёйщикъ, зт.1е соПепг (4е рарёегз peints) .... 
Окликать и Окликивать, окликать и оклйкнуть, 

га. арреег, спег (Фипе зепцнеЦе); || ри Пег les 

Бапз 4е тамаве; || -ся, гг. $’арреег ип Гашге. 


beklebt werden. 
Раб Bekleben; beklebte бафе/. 
der Aufkleber 
zurufen(von стеб Фа Фе); 
| (ел Brautpaar) ausrufen, 
ausbieten; einander zurufen. 


6800— —6000— 


изииъ,:1.и Оиличка.:/.1е cri, appel publication / der Зитий; || 608 Aufrufen... 


Окмо, зв. dim. оконце, la ſenêtre, eroisée; || храс- 
вое — , grande Гепёге 4ез maisons де раузап. 
био, зн. фт. (р. бчн в очеса) Ге! т (р. 1ез уеих); 
очноб, 4е Ге1|; || — мра, 'hydrophane / (рёегге). 
ОФковиа, 3/. action 4е Геггег; |! [а Геггоге......... 
Окфвы, #/. pi. [ев Гегз т, chaĩnes /; || Гезс1ауаре т. 
Окфвывать, оковать, га. Геггег tout autour, garnir 
4е fer; || тейге aux Гегз, епспатег. 
— ся, гг. ôtre ferrèé; &ге mis aux Гегз.......... 
Оволачивать, околотить, га. гаррег tout autour, 
détacher; || р1атег 1001 autour (4ез pieux); |!-ся, 
ег. &4ге détachèé; || з`БаБЦиег апх сопрз. 
Околдоваи!е, гл. l'enchantement, епзогсе!етеп м. 
ОФколдовывать, -дозАТЬ, га. enchanter, епзогсеег. 
Око-лесишть, са. раг/. parcourir tout ацоиг....... 
ОФколёсмая в Околёсица, /. fadaises, absurdités /. 
Фифлица, ,/; Ies environs м, 1а hanlieue; || е detour; 
# епс10$ (pour le вай); || говорыть — цею, ргеп- 
ге дез détours (еп рат ап). 
ОФколйчиость, з/. les alentours м; || |е détour, eir- 
cuit de раго!ез ; || |е3 ассеззо1гез м (Фип (аЦеам). 
Околичный, adj. ассеззо ге; -мо, -теп!........ 
ОФкфличный, adj. дез епу1гоп$, дез alentours. .... 
коло, ргёр. у6я. ашопг 46; || ргёз 4е, епутоп.... 
колотень, зт. 1, enfant псогг о е........ [а4;. 
Околфбтокъ, хт.1 ‚]е3 environs, le voisinage; точный, 
ОФколь х Окблыть, хм. 1е Бога de Гоиггоге (de bon- 
ОФкольничество, зи. la dignité d'okolnitcht. [пег) 
ФкфльничЙ, adj. em. ri. grand ofſicier де [а сопгоппе. 
Окфльность, 5/. les environs, alentours т........ 
Фкфльный, 24). дез alentours, сгсопуо15т....... 
Окольвать, околЗть, сл. регг, сгеуег; || ’епропга!г. 
Фкомёлина, 3/.. le gros Бош (4ипе роште) 
Окомеёлистый, п4). ауап! оп bout très-gros...... 
Фкомёлокъ, зт. 1, Ба|а! изб...... ага 
Окомлеватый, adj. court, rogné (Филе burbe). ... 
Оконечиность, 5/. le hout, l'extrémitéè /.......... 
Окфишица, sf. le ehüssis, la croiſsée; -ничный, aj.. 
Окфишичникъ, зт. le faiseur de chässis. ........ 


das Fenſter; vdas mittlere Fen⸗ 
Нет (in den Bauernhäuſern). 
das Auge (р/. die Augen); || ав 
Weltauge (Stein). 
das Beſchlagen; | der Beſchlag. 
die Feſſeln p; die Sclaverei. 
beſchlagen; einſchmieden, т 
Ketten legen. [еп 
beſchlagen; eingeſchmiedet wer⸗ 
rund herum abſchlagen; || rund 
herum einſchlagen; ſabgeſchla⸗ 
gen werden; ſich сп Schlage 
das Bezaubern. lgewoͤhnen 
bezaubern, Бебехеп......... 
ganz durchreiſen........... 
Umſchweife рг, leeres Geſchwätz. 
ме Umgebung; || т Umweg; || 
eine umzäunte Trift; || Им, 
ſchweife machen (im Reden). 
die Umgegend; hdie Umſchweife 
РЁ; || Ме Nebenſachen pl. 
Neben⸗; nebenhin, nebenbei.. 
т der Nähe gelegen........ 
ит, herum; hungefähr, gegen. 
ein unverbeſſerlicher Starrkopf. 
die Umgegend, Nachbarſchaft.. 
der Rand (ап der Pelzmütze). 
die Würde des Okolnitſchy... 
der Großwürdeträger der Krone 
ме umliegende Gegend...... 
umher gelegen, angränzend.. 
krepiren, verrecken; || стйаттеп. 
das ſtumpfe Ende eines Ballens. 
ти einem ſtumpfen Ende.... 
мт abgenuſte Зеет........ 
kurz, unordentlich (von Barten). 
das биветйе Ende, die буще. 
der Fenſterrahmen, das Fenſter. 
der Fenſtermacher 


Окфиный, adj. de fenetre (Ca. Окнф)........... Fenſter⸗ ............... 


Фконный 


а large ап@ БизВу beard. 

Нова, trimming. 

image-trimmer. 

trimming (of ап image); || 
Геашге, Гасе; |аззезз тер, 
вх; || salary. 


calumnious, slanderous. 
to calumniate, slander. 
to peck or pick round. 
to glue round, paste over; 
| ю be glued over. 
gluing round; thing glued 
gluer, paster. [round 
to call Бу Ше пате, саП; || 
to азК in church; || №0 саЙ 
each other. 
calling to:lasking in ehureh. 
window; ſprincipal window, 
grand window. 
Фе eye (P. eyes); hydro- 
phane (а atone). ſIſwork 
binding with тов; || 1гоп- 
сВатз, fetters; || 1ауегу. 
to Ыпа with гоп; || ю гоп, 
сват, put п chains. 
10 be bound; be chained. 
to knock ог beat down; || 10 
beat round; ſto Бе knocked; 
| себ accustomed to blows. 
bewitechment, enchantment. 
to bewiteh, enchant. 
10 travel оуег. 
twaddle, 18, rigmarole. 
environs, vicinity; round- 
about way; close, paddock; 
| ю beat about Фе bush. 
circuit; circumlocution; [ 
ассеззогу, detail. 
accessory; -rily. 
стсит]асет, circuitous. 
round, roundabout; ſſabout. 
a dolt. 
neighbourhood, vicinity. 
Гог tirimming (ога сар). 
dignity oſ Okolnitechy. 
high оГбсег of state. 
environs, vicinity. ling 
ое environs, neighbour- 
to die, perish; || ве. benum- 
thiek end (of a beam). [реа 
with a thick ева. 
worn-out hesom. 
end, extremity. 
short (of а beurd). ſsash 
а window-frame, window- 
windoweframe maker. 
window, of a window. 


Фхконопачивать 


Оконопачивать, -патать, са. oalfeutrer, calfater.. 
[зтепсе Г] ие И Фет, сте Quetſchung ver⸗ to contuse. 

Окончане, зп. action de terminer; terminaison, 46- |Ъа8 Зеель деп; || Ме Endung. ſending; || еп@, termination. 
Окончательный, ад). ſinal, Ч6бщ ИГ; -мо, ivement. Endoe, endlich, ſchließlich..... 
Окончать, Окопать, Омоптить, Окормить, см. |ОкАичивать, ОкАпыва|ть, ОкАпчивать в яр. 
Окфичиня, af. le chassis, а сго1з бе (см. — der Fenſterrahmen......... 
O, am. plante, 1а grande consoude. 


Оконтузить, са. раг/. contusionner. 


Окоптьть, ся. раг/. те tout епате 
ОФифищимъ, эм. МИЙ. le travailleur, pionnier 
Окфтъ, м. le retranchement; 
Окорачивать, окоротить, га. raccourir. 


Окоренйть, окоренйть, га. aſſermir, сопзой4ег... 
— ся, ог. prendre racine; s'enraciner, s'aſſermir. Зитуе! faſſen; || einwurzeln.. 
Окормлёще, ea. ик Окоришка, 3|. empoisonnement a. die Vergiftung............ 


Окорнать,Окоснатьть, Окотйться, Окоченьть, | Окриифть, см. Кориёть, 


kalfatern. 


.vdas Beinwell, die Wallwurz.. 
. ganz beräuchert (суп........ 
der Schanzgräber.......... 


-пный, de гетапеце- | Ме Verſchanzung, Schanze... 
[ment vertũrzen, ſtuten 


befeſtigen 


зоо оо ооо оосо 


ОФкорокъ, зм. 8,1е jambon тб; -кфвый, 4е }атЪоп. der geräucherte Schinken.. ... 
Окордствлый, 4). galeux, 1е1спеих............ 
Окорфстьть, сл. раг/. etre galeux, avoir [а рае... 

Окосматвлый, ad j. velu, couvert de poils. ...... 
Окостеньвать, -тензть, ол. зе durcir; 8'engourdir. | hart werden; || erſtarren.. 


Окостемфлость, 8/. епроига1зетевЕ м 


Окостензлый, adj. raide, engourdi. 
Окфстоиъ, зм. 1, la pièce de cimier (de 6жи/)..... 


Окоченвлость, af. la raideur, l'engourdissement м. die Erſtarrung 
Окочемвлый, adj. raide, transi de froid 


grindi 
den Grind bekommen....... 
rauch, zottig geworden...... 


die Erſtarrung ча 
бат geworden, егЙатт(...... 
мт Зетет, das Lendenſtück.. 


vor Froſt erſtarrt...... база 


ОФкфшко, 3 т. 4, dim. -шечко, 1а [еп ге; -шечный, а4;. das Fenſter. ............ 
Окрадывать, окрасть, см. ОбжрАдывать. || Окро | шъ, ргёр. см. — 


Окрамвать, окройть, са. сопрег, rogner 


— ся, 2г. зе готрег dans 1а coupe. 


Окракиа, af. 1а limite, extrèême frontière 


ооо ооо ое 


Окрапывать, окрапать, га, tacheter, moucheter.. 
Окрашивать, окрасить, га. ретаге ом teindre еп- ringsum anſtreichen od. färben; 
tiérement; || -ся, гг. être peint; étre teint. 
Окрестйть, са. раг/. Баризег, сопГёгег le baptêème. ſtaufen.. ..... .......... 
— еж, vr. se faire baptiser, recevoir le baptème.. 


Фкрёстность, д/. les alentours, environs м 


beſchneiden 
ſich im Zuſchneiden — 
die Granze 
.beſprenkeln, ſprenkelig + пафеп. 


angeſtrichen; gefärbt werden. 


.ſich taufen laſſen, getauft werden 
die Umgegend, Umgebung... 


Окрестный, adj. circonvoisin, d'alentour......... umliegend, benachbart...... 
Окрестъ, ргёр. дея. Autour 4е, апх епугопз 4е.... | ит, бегит, rund ит....... 
Окривълый, а4/. derenu borgne, qui а perdu ип æii. einäugig geworden......... 


Окрикивать, окрёклуть, са. арреег, crier рочг|етшет, zuſchreien; || тел вет» 
faire уешт; || Вовпег une sévère réprimande. 


бкрикъ, 


ат. la ré primande, mercuriale 


098—— —000 


ben Verweis geben. 
der derbe Verweis 


Окрвлять, окрилить, га. доппег дез аПез ; || гап1 тег, beflũgeln; aufmuntern. 
encourager; || -ся, сг. recevoir 40$ ailes; || зе га- ſich beflũgeln; Muth обет. 


Окрииъ, 


am. 31. |а 12556 


[птег | @фагс............. * 


Окровавлён!е и-венёше, я. асНоп 4’ епзапр]атщег das Beflecken ши Blut...... 
Окровавлять, -вёвить и -венйть, га. ensanglanter, blutig machen, ши Blut färben; 
зоиШег 4е sang; || -ся, гг. зе зои ег 4е sang. 


Окрфевъ, зт. 2, 1а rognure, le morceau coupé 


Окроплёше, гп. аггозетепЕ т, aspersion /....... 


Окроплять, окропить, са. азрегрег, аггозег 


1 76 mit Blut färben. 
das Abſchnitzel 
das Beſprengen........... 
beſprengen [деп 


ооо ооо оос о 


соо хо 


— ся, ст. те азрегре, аггоз ; || 8'азрегрег. [6р!сез beſprengt werden; || п beſpren⸗ 
Окрошка, /. viande hachée ауес ди krass ei Чез 1ае Speiſe aus Kwaß ти 


Округлёш!о, зп. arrondissement м, action @’аггоп- |526 Abrunden. 
Округлосгь, ;3/. 1а гопдеиг, rotondité. ...... 


Округлый, ад). аггопа!, orbiculaire 
Округлять, округлить, га. аггопа!с; || -еж, с. з’аг- | абтильет; ſich abrunden ... 
кругъ, 20. u Oupyra, ,/.аггоп 1 ззетете, 4131. lder Bezirk, Umkreis. ....... 


Fleiſ — 


ldir Г]ые Rundung......... 
Irondir etwas rund.............. 


Фкругъ 
(итГафел 10 ealk round, саК. 


ſinal, definitive; -1у. 


window-frame. 

greater consoud. 

to be besmoked. 
workman, pioneer. 
intrenchment, trench. 

to shorten, curtail. 

to ſix, conſirm. 

lo take root; || сопбгта one's 
poisoning. lsell 
МосмаАТЬТЬ, в пр. 

Бат, gammon. 

mangy, scabbed, зсаЪЪу. 
to have the mange. 
shagged, shaggy. (numbed 
to &гом harden; get be- 
‚| пошЬлезз, hardness. 
hardened, benumbed. 
buttook (о/ вее/). 
numbness. 

benumbed, stiff. 

а windov. 


to eut out, сиё. 

(0 make a mistake in cutlung 

. | гопыег country. 

to besprinkle, marble. 

to paint ог dye orer; | to be 
painted; he dyed. 

to christen, baptize. 

to be chriatenca. x⸗ bapured 

. |епттовз, neighbourhood. 

adjacent, neighbouring. 

around, round about. 

biina ог one eye, one -eryed. 

to call to, halloo; || to 32ub, 
reprimand. 

a snub, reprimand. 

to wing; || to enliven. 

to get wings; lto be enliven- 

bovl, сир. (её 

imbruing т blood. 

bo imbrue in blood; | to be 
slained with blood. 

cutting, shred. 

besprinkling. 

to besprinkle. ſorne's seif 

to be besprinkled; || зртаЦе 

a cold dish of Avass and hash 

rounding. 

.ſroundness, rotundity. 

roundish, rotund. 

to таке гоцпа ; || © round. 

district, cireuit. 


Фнружать — 393 — Фманъ. 


Окружать, окружить, са. епюпгег, ceindre, епуе- | итутвеи, umringen, umgeben. |0 encirele, surround. 
— ся, от. “те entourèé, ceint, enveloppé. [loppor ſumzingelt, umgeben werden.. | {0 Бе encireled. 
Овружистый, 44). grand, vaste, 3pacieux . ..... groß, geräumig, weitläufig... ſextensive, large. 
Окруже, n. le секс!е, гопа......... [lalentours м | мт Яте.......... (дедеть | а стае. 
Окружность, з/.[е cercle, la стгсопГгепсе ; || рё. 1е5 | т Пт ев, Umfang;ſdie Um⸗ сгсошГегевсе ; || епутгопз. 
Окружный, adj. 4е distriet, d'arrondissement; || d'a- Sezirk⸗, Kreis⸗; || итНедепь ; | оГа district; neighbouring; 
lentour, circonvoisin; || -мое письмо la circulaire. || das Rundſchreiben. На circular. 
Окрылятьть, Окрыситься, Окръпиуть, Окур|гузить, см. Крылатэть, |Крыситься, и яр. 
Окреплый, adj. durci, derenu dur; || азбт!...... . hart geworden; | [аист gewor⸗ hardened, Вага; || sour. 


Окрьпдить, окрзпйть, са. durcir, afſſermir....... feſt ſtampfen.......... [dento harden, make йгм. 

бисофтъ, зв. па oxhoſi (merure, 18 об4гоз)....... das Oxhoft.............. | hogshead. 

Октава, г/. Mus. une octave.............. .....die Octave........ — an octave. 

Октантъ, хм. Astron. octant т (insatrument). ..... | МТ Octant .............. an octant. 

Октбихъ, зт. l'octoeëque т (lirre Фвойзе)........ рав ОНофоп (Geſangbuch).. octoichos (churchk-boox). 

Октябрь, зт. le mois d'octobre; -брекй, d'octobre. der October, Weinmonat.... October. 

Окузировать, [.2, са. осшег, стеег раг oculation. о хеп, пирйт........... | 0 Щеуе, bud. 

Окулистъ, эт. l'oculiste a. .... —— ...der Augenarzt............ an oculist. 

Окушывать, окунуть, га. plonger, tremper....... eintauchen, eintunten....... to Фр, duck, immerse. 

— ся, er. plonger, s'enfoncer дапз |'еа0......... 16 отюабт............ 10 ар, duek. 
бкунь, зм. @т. -НёкЪ, роёзгоп, 1а perche; -нёвый, аа;.|Ъет Barſch..... ых Ще регсь. 

Окупёать, окупить, ва. racheter, délivrer; || -ся, ег. auslaufen, loskaufen; || 1% 108. |0 гапзот; || о гедеет one's 
зе racheter; || гаррогег [ез frais d'achat. kaufen; | ПФ bezahlt machen. зе1Г; | гесоуег one's риг- 
ут, зщ. le rachat, la гапсов............ .... die Loetaufung; || das Lõſegeld. ransom. (свазе шопеу 

Окуривать, окурйть, ев. parſumer 1001 autour.... beräuchern... ........... to ſumigate, регГите. 

— ея, vr. зе parfumer; || & ше рагГашё.......... ſich berãuchern; | 6етбифете wer⸗ 10 регГише one's зе; || Ъе 
Окусокъ, эт. 1, le гезе 4е се qu'on а шогди..... das angebiſſene Stück. — [мп|а Цей ресе. [регите@ 
Окутывать, окутать, га. епуе!оррег; || -ся, ст. s'af- verhũſlen, einhũſlen; || ПФ ein⸗ to wrap ор; [|0 wrap one's 

fubler, s'en velopper; ôtre enveloppé. hüllen; || eingehüllt werden. зе Гир; [| Ъе wrapped пр. 

Оладья, f. dim. оладейка, |е Пап, heignet. ....... der Fladen, Pfannkuchen..... custard, flawn. 

Оледеналый, adj. glacé; [| епзопга; par le froid.. zu Eis geworden; erſtarrt.. iced, Ггохеп; hbenumbed. 

Одеденйть, `оледенйть, га. glacer, congeler...... т 616 verwandeln.. ....... 10 freore, congeal. 

Одекъ, зж. ог. le гее............. — ...das überbleibſel........... remains. 


Олёмима, af. 1а chair 4е сегГ; || а реач 4е сегГ. ... тов Hirſchfleiſch; ldie Hirſchhaut ешвоп ; || buck-skin. 
Олёнь, зт. quadr. 1е cerf; -мёй, де сегГ; || сйверный —,der Hirſch; || 58 Rennthier; ||| Веег, #15; || гет-4еег; || 
1е геппе; || летуч8 —, (язесе, |е cerf-volant. der Hirſchläfer, Hirſchſchröter. stag-beetle. 


Олешникъь м Ольшийкъ, зм. une jeune aunaie.. der junge Erlenwald. ..... а young grove оГ alders. 

Флыва, f. arbre, lolivier т; -еный, ФоН\ег...... der Olivenbaum, OÄOlbaum .. . | Ше olive-tree, опус. 

Флйвка, з/.3, une оПуе; || 16 bouton еп olive; ſi die Dlive; der Oliventnopf; | ап оНуе; || обуе-БаЦоп; || 
-ковый, 4‘оНуе; || де couleur olive. | Oliven⸗; olivenfarbig. оГоЙуе ; olive coloured. 

Одитархичестйй, ад). oligarchique............. oligarchiſch.......... [tungoligarehical. 

Олигаржия, з/. l'oligarchie . .................. die Oligarchie, Ausſchußregie- oligarchy. 

Олигаркъ, зт. oligarque m. .................. der Oligarch............. an oligarch. 

Oauoa, Олйфить, см. Алифа и Алифить. || Ол тёрь, см. Алтарь. 

Олищевлете в -творёш!е, m. 1а регзопп!8саноп. die Verperſönlichung...... регвош@сацоп. ^ 

04ицевлть и Олицетворать, -вйть в -творйть, verperſönlichen, als Perſonen io personify, impersonate; 
ра. регзопп:йет; || -ся, сг. ге регвопиз 66. vorſtellen;verperſoͤnlichet ſeyn || 10 Бе personiſied. | 

Олевйма, 3/. м Олъ, эм. . |а сегуоже.......... das Ятйинтыег........... cervisia. 

Олово, зв. Гат т; -одный, d'étain......... ...| №6 Zinn; adj. иппети..... | рещег. 

Олонлийчиникъ, хм. le potier d'étain...... А ыт Zinngießer .......... а резтегег. 

Олуховатый, а4). 301, гизте, гозНцие........ .. dumm, ungeſchlifſen........ PbPoorish, clownish. 

Олухь, M. /аш. 1е lourdaud, hutor, manant. ...... ſder Dummtopf, Lũmmel.... |Боог, clovn, lout. 

Ольетра, 3/. vi. la Гоше (de pistolet) ............ die Piſtolenhalfter......... а holster. 

Ольха, 3/. arbre, Paune ж; -хдвый, d'aune........ die Erle; adj. @сТеп»....... alder-tree, alder. 

Ольховима, f. le hois d'aune ................ . das Erlenholz............ alder-wood. 

Ольхфввикъ, зп. une aunaie, forôt d'aunes...... ет Erlenwald............ ап alder- plot. 

Ольшашка, з/.3, oiscau, la fauvette d'hiver....... die braungefleckte Grasmücke. hedge-sparrow. 

04&поватый, а4/. housille, mal fait. . ........... roh, grob............... clumsy, coarse, rough. 


Ошднтъ, am. plante, 'боше, aunée / (см. Девесйлъ). l det ÄAlant............... Jelecampane. 


Фмегъ — 394 — Фпарывать 
ОФмегъ, зм. plunte, 1а Сиб... еее о der Erdſchierling..... ..... hemlock. 
Ошела, зм. plaute, le gui......... ... . ... ...... der Miſtel............... mistletoe. 
Омерзитезьный, а4). degoũtant, ré pugnant ..... clelhaft, widrig......... . . | 915895012, 1оазоше. 
Ошерайть, Ошерзьть, Омертвьть, см. Мерзить, | Мерзъть и Мертазть. 
Омерзьлый, а4/. derenu dégoũtant............. zuwider geworden ......... grovwn loathsome. 
Onepain nie, an. le dégout, l'aversion . .......... der Etel, Widerwille ....... disgust, loathing. 
Омертвълость, f. 1а paleur тогеПе........... Ме Todeserſtarrung...... . . | Чеа®-ПКе paleness. 
Омертвьлый, adj. ре comme la mort, stupéfait.. todtenblaß, erſtarrt. ....... as pale as death, wan. 


der Haufen Garben; || Schooß. 
der Omnibus (Wagen) ..... 


Омётъ, 2. le tas de gerhes; at. pan d'une robe... 
миибусъ, am. ип omnihus; -сный, d'omnibus .... 


ОФмонвеше, зп. le lavement, Га иНоп /........... das Waſchen, Ябоа( ет .... 
Омоофръ, вт. l'omophorium m; -рмый, а4}....... das Schulterſtück (geiſtliche).. 
Омочать, Омывать, см. ОбмАчивать и Обшы | вать. 
Омрачать, омрачить, va. obscurcir, aveugler, éblouir. verfinſtern, verdunkeln. [мп 
— ся, сг. зе laisser éblouir; éêtre 6Ы0ш......... ſich verfinſtern; verdunlelt wer⸗ 
Ошрачеёнге, зп. laveuglement, obscurcissement т.. | Ме Verblendung .......... 
Омрачительный, adj. éblouissant, seduisant. .... verdunkelnd, verblendend .... 
Омулёвиия, ;/. а chair де заитой............. das Зафейенф........... 
муль, зт. poisron, воще 4е saumon; -лбвый, adj. . eine Зафбат............. 


нее Stelle (т Waſſer); | п 
Unglück gerathen. 

das Waſchbeceen, Waſchfaß... 

der wilde Eſel............ 

мт Onyx 

vor einigen Tagen, vor kurzem, 
in dieſen Tagen, unlängſt. 


мутъ, эт. endroit profond (мя lac, d'une rivière); 

|| попасть в; —, tomber dans le malheur. 
Омывальмица, 3/. #1. le Базз à 1ауег.......... 
ОнАагръ, т. quadr. l'onagre, àne sauvage m; -tpis, adj. 
НиксЪ, 2m. Гопух м (pierre); -совыё, d'onyx. ... 
Оногдась u Ономёдии м Ошомнйсь, ад. рор. Пу 
а quelques }опгз,сез }оиг5-с1; -бшюа и -иамй, adj. 


Фнуча, ;/. Бапде de топе / ди: tient lieu 4е Баз... | der Fublappen. ........... 
Онучина, ›/. ип тогсеаи de сеце Бапае......... das Stück von Fußlappen. ... 
Онъ, pron. pers. (f. она, п. оно) И, lui (/. еПе).....| (т (/. ſie, n. e)....... * 
‚ —., am. фт. бвикъ, пот slavon de la letire O.... der Name des Buchſtabens О. 
Оный, pron. се, cet; celui-ei, celui-là. . .......... dieſer; jenreee ееннье 
Онъифлость, 3/.'епроига 1 етепет (Фип тетёге).| < Erſtarrung......... — 
Онзмьлый, adj. derenu muet; engourdi........ verſtummt; erſtarrt ...... 
Онъизть, Опалубить, Опаршивать,см.Номфть, | ПАлубитьн Паршйвъть 


вет Rogenſtein; «47. oolithiſch. 

abfallen; fallen, abnehmen.. 

das Abfallen............. 

ſich verſpäten, зи ſpät kommen. 

vergiften; || durch unzeitiges 
Tränlen verderben. 


Фолйтъ, m. Miner. loolilne ; -товый, oοlithique. 

ОпадАть, опасть, vr. tomber (des ſeuilles); bbaisser, 

Onaabnle, зп. la chute (des feuilles). ſdiminuer 

Опазлывать, опоздать, гл. tarder, ètre еп retard.. 

Опдивать, опойть, га. етро!зоппег; || саизег du 
та! еп абгеитапЕ а contre-temps. 


ОтакЁ, да). vi. retourné, mis à Гепуегз........ ..umgekehrt, verlehrt........ 
ОпАла, 3/. le Бап де Pempire, la disgrâce......... die Acht, Verbannung....... 
ОпАловикъ, зт. le labradorite (pierre). ......... der Labradorſtein....... ... 
ОФпалъ, т. Горае /; -ловый, 4’ора!е............ ВЕР ра еее. 
Опалывать, ополоть, са. загс]ег tout ашоог...... ringẽum ausjäten ...... (вес 


ОФпалый, с4).40тЬе (des ſeuilles); diminué, maigri. abgefallen; lgefallen, abgema⸗ 
Опаль, 25. coll. feuilles ou fruits tombés des arbres, abgefallene бтафик od. Blaͤtter. 
Опальный, adj. tombéo еп disgräce; conſisqué;geächtet, in Ме Acht verfallen; 
abandonnèé, laissè sans surveillance. econfiscirt; verlaſſen. 
Опалять, опалить, va. hruler, flamber........... verſengen, verbrennen...... 
— ся, ег. ве БгШег; || те brulé, Hlambé . [s82nce ſich verbrennen; ſverſengt wer⸗ 
ОпаАматываться, -товаться, гг. reprendre соппа!$- | wieder фи ſich lommen. ſden 
Фпёра, ;/. ре prè parée pour |а рёИзземе; -риый, adj. der Ttig зи ЗаЧтст!....... 
Опёривать, опарать, га. diminuer la chaleur 4апз | erſte Hide м einer Badſtube 
une étuve еп зе baignant avant d'autres. durch Baden vermindern. 
ОпёАриикъ, хм. [а sébile (pour (а рёЦззете)....... | Teigmuſde............ 
Опаршивьлый, 04). galeux, teigneux, rogneux... №866, grindig geworden.... 
Фнёрывать, onopora, ов. découdre entiè rement. ..'тиль ит abtrennen......... 


shock (о/ зАевеоез ); || ар. 
ап omnibus. 

washing, ablution. 

ше omophorium. 


to darken, blind, fascinate. 

to be ſascinated, Бе darhen- 

blindness, illusion. led 

dazzling, fascinating. 

Ще Пез В о? the salmoa. 

зато ашитпайз. 

pool; || № Гай into а $1 
of misery. 

wash-basin, ewer. 

onager, wild ass. 

ап опух. 

vithin Шезе ſew дауз , Ше 
other дау, lately. 

legging, leg-wrapper. 

а piece oſ leg-vwrapper. 

Бе (/. she). 

ihe letter 0. 

that, this. 

numbness. 

grovun dumb; numb. 


oolite, roe-stone; adj. oolitic 

to ГаПой; || fall away, dimi- 

lalling ой. lnisb 

to come too late, Бей. 

to poison; || ю spoil Буча- 
tering unseasonabiy. 

turned, reversed. 

ban of the empire, disgroce. 

labrador-stone. 

ап opal. 

{10 weed round. 

ſallen ой, (а ео, emaciated 

ГаЦеп leaves ог fruits. 

disgraced; || сопбзсшей ; 
des erted, abandoned. 

to singe, burn. 

to hurn one's зе1Г;! be Биг! 

10 come to one's selſ. 

sponge, leavened dough. 

to lessen the vapour by 
Ба мах. 

sponge-bovwl. 

sacabhbed, mangy. 

to rip round, rip. 


Фнасаться 395 Фпиненой 


Опаедться, опастйся, ет. (чегб) зе garder 4е, ргеп- |6 hũten, ſich in Acht nehmen; 0 guard against, take heed; 
dre garde &; || сгатаге, appréhender. || fürchten, befürchten. | № Геаг, apprehend. 
Опасётще, зя. la ргёсаиЦоп; || сганце, appréhension; die Beſorgniß; | die Furcht; ||| саоцоп; || Геаг, арргевеп- 

| модё — шемз пакааащя, зоиз рете 4е. bei бай des. 5100 ; || проп рат of. 


аи — 


Опасливость, 3/. |а circonspection, ргодепсе..... die Зокйфиски........ .. cautiousness, wariness. 
Опасливый, adj. circonspect, prudent. ........ .. vorſichtig, behutſam........ cautious, wary. 
Опасность, af. le danger, péeril......... — die Gefahr.......... ....|Фапрег, peril. 


Опасмый, adj. 1, périlleux, dangereux; no, -епзе- gefahrdrohend, gefährlich; derſ dangerous, регНопз ; -1у; |! 


ment; || -мая грёмота, le sauſ-conduit. Geleitsbrief. 
Фпасть, (fut. опаду) см. Опадёть. || Оперёться, |см. Опираться. 


ОпаАсъ, am. гг. la даг4е, зачуерагае............. ые Schutzwache...... — 
ОФпаха-ло, 20. dim. опахальце, ип буещай ; -дьный, adj. der Faͤcher. ............. 
Онахальщикъ, м. ‘еуеща И ет............ мт Бафеттафет, handler. 

Опахввать, опахать, va. Iabourer tout autour..... umpflügen....... ока 


—, овахнуть, га. вуешег; || épousseter; || -ся, ох. | Я Фети ; ſabwehen, abwiſchen; 
s'éventer; || ’епуе!оррег, s'aſſubler. ſich fächern; || пФ einhüllen. 
ОФнлшень, 236. 1, vi. le manteau d'étèé. ........... мт Sommermantel..... и 
Опашку (ма), аёе. sans шеЙге 1ез manches...... | офпе die Armel anzuziehen ... 
Омашной, 4). portè запз тейге les тапсвев.. .getragen ohne Ме Armel.. 
Отанаь, в. u Опахъ, зм. [а queue (4е certains — der Schwanz (bei einigen Thie⸗ 
Опаять, са. parf. souder entièrement. [таиг ) | тип ит зи Вбет...... (тел) 
Фтека, /. 1а tutelle, сигаеПе; || дворянская —, 1а| Ме Vormundſchaft;das adelige 
сватЬге de tutelle de la noblesse. Vormundſchaftéamt. 
Опекумство, зл. la tutelle, eharge de tuteur die Vormundſchaft......... 
Фнекунствовать, сл. (надз чюмз ) avoir [а tutelle. die Vormundſchaft führen.... 
Опекумъ,-нша, s. tu teur,-irico curateur; ·ncxiũ, ад). | Vormund, ũnderin........ 
Фнёнокъ, 4m. 1, езрёсе de champignon mangeable. eine Art eßbarer Erdſchwãmme. 


эрофос 


Фнемлеён!е, гл. Chim. l'incinération р die Einäſcherung, Veräſchung.. 
Опера, 2f. оп орёга; -рный, d'opèéra............. Ме Юрет; аа). Юрети»..... 
ОФперАторъ, зт. Горёгмецг т.................. der Operator, Wundarzt.... 
Фперашя,;/.Ава(.Горёгайоп/; -ц@нный 4’орёгабоп | Ме Оретаноп............ 
Фперёживать, опередйть, са. Четапсег, ргёуешг. zuvorkommen, ũberjagen .... 
Фперенный, с4). етреппеё, рагп! де ршитез...... befiedert ............... 
Опершеёять, гм. l'orpiment, orpin m............. das Operment, Auripigment.. 


Оперйться, оперйться, сг. se couvrir de plumes Federn belommen; ſreich wer⸗ 
(4ез озевих); || Вд. зе reſaire, s'enrichir. den, ſich bereichern. 

ОпечаАливать, опечалить, га. aſſliger, altrister, eha- bekũmmern, kränken, betrüben; 
griner; -ea, vr. s'aſſliger, se chagriner. || ЯФ bekümmern. 

Фнечатма, ;/.3, ппе Гаше 4’) тргез 101. ſoscellés der ФтиЧкИет...;....... 


Опечатывать, опечатать, га. sceller, mettre 1е3| беседе... нее. 
—<я, гг. те зсеПе ; || Гаге ипе [аще d'impression. verſiegelt werden; || verdrüden. 
Фшёчекъ, зм.1, le ſondement d'un роё!е......... das Fundament eines Ofens.. 
Опечина, 3/. ГагеНе г 6е d'un узеих ро. —— der alte Ofenthon......... 
ОФпечидуе в Ошёчье, я. |а place d'un роёе...... ме Stelle eines Ofens...... 
Omrum o и Опивоха, дс. le buveur parasite...... der Schmarotzer ии Trinken.. 


ОпивАтТЬ, OnnrTi, са. hoire sur le compte d'autrui... auf Anderer Unkoſten trinken. 
— ся, ст. зе tuer Гогсе de Боге, з`етро1зоппег. | ПФ zu Tode ſaufen, ſich vergiften. 
Фпивии, 2f. pl. 3, le reste д’ипе Ъо13з0п........... ein nachgebliebenes Getränk.. 
OnAMnBATI, опилйть, 24. scier оц limer tout autour. побит ſägen od. befeilen... 
Фшилонъ, зт.1, тогсеаи 3616 он Ите; || р/. -Aum, abgeſagtes od. abgefeiltesStück; 
1а sciure, la ПтаШе. [дез mains сошге! |5 Sãgeſpãne, берёте ру. 
ОпинАться, опинуться, гг. s'appuyer des pieds ou ſich entgegenſtemmen....... 
ОпираАться, оперёться, vr. S'appuyer (prop. et ſiq.). ſich ſtürßen..... 
ФписАнге, za 


а safe-conduct. 


safe-guard, saſe -conduct. 

а Гап. 

а Гап-такег. 

to plough гоипа. 

to fan;ſto БгизВ |0 fan one's 
selſ; || мгар one's self пр. 

а sommer cloak. 

worn wvithout putting Ше 
arms into the sleeves. 

ihe tail. 

to solder up. 

guardianship, tutorage; || 
court of wards of the nobi- 

wardship. llity 

to be guardian. 

a guardian. 

golden-brovn mushroom. 

incineration. 

an opera. 

an operator. 

ап operation. 

to ре! before, outgo. 

feathered, plumed. 

orpiment. 

to plume, get feathers; [| © 
feather one's nest. 

to grieve, afſlict; || 0 grieve 
ог асе one's self. 

error of the press. 

to зеа1; apply the seal. 

to Бе sealed; || © misprint. 

the ſoundation оРа stove. 

burnt clay оГап old stove. 

place оГа з10уе. 


а зрипрег. lanother 


. Ito drink at the ехрепзе of 


to kill one's зе Ги drink. 

remainder оГа liquor. 

to saw or ſile round. 

а р1есе sawed ог Шед; || 
saw-dust, ſilings. [ат 

to rest with one's feet ар- 


ſeines Gutes) to lean upon. 
„а description; Jur. annotation (Фил die Beſchreibung;Aufzeichnung description; || пуешюгу (о/ 


Фписяатель,-няца, 5. le descripteur........ lbien)Beſchreiber, in........... describer. (90088 
ОписАтельный, adj. дезспри!................ beſchreibend.............. дезесгрите. 
Фниска, :5/.3, 1а faute (de сорёе)............... der Schreibfehler. ........ а mistake in writing. 


Оптнсифй, adj. se questrè, saisi, conſisquèé........-laufgezeichnet, confiscirt..... 


inventoried, conſiscated. 


Флисчикъ — 396 — Фномниваться 


Фписчикъ и Опищикъ, зм. се1 01 qui сопйзаце. . . |Ъет бопйвсавют........... а conſiscator. 
Опйсывать, описать, ра. décrire; || Лиг. inventorier, beſchreiben; aufzeichnen laſſen; to Чезсгье ; || ю inventory; 
annoter; || за 1г, conſisquer; | Майет. аёсгге. | || тиебел confiſciren;ziehen. Но conſiscate; |0 describe. 
— са, ог. être Чёсги; || &те saisi, & хе сопбзчие ; beſchrieben werden; || солИ вск! о Ъе described; || Ъе confis- 
| Гаге une (аще еп érivant; || (с5 кюмз) ауог| werden; || (& verſchreiben; ; Pcated; |] таке а mistake in 
опе соггезропдапсе 4’аЙа1гез ауес. Vriefwea ſel führen. writing; || № eorrespond. 
Опись, 21. Ninventaire в; ГаппоаНоп / (4ез biens); | Зет тв я, Чи тит (ев | а 1151; ап inventory (9/ 
| 1е séquestre, la saisie, сопйсаНоп. Vermögens); || СопЯвсаноп /.| 9е04з); || соп@зсаНоп. 
Опить, см.Опивать. | Оплошёть, Опльсневьть, | Опльшивьть, см. Плот Ать, Шлосневать, ияр, 
бшумъ ь Ош, вт. Горошт......... .......dae Оршт...... —— .. opium. 
Фплавкы, am. р/. les parcelles / qui restent а la fonte. vom Schmelzen nachgebliebene 3kimmings, dross. 
Оплазиный, adj. #1. гор симеих............ ... ſzu neugierig. ..... [Stücke pttoo curious. 
ОплАкивать, оплакать, са. pleurer, dé plorer..... beweinen, beklagen.........to weep, deplore, bewail. 
— ся, гг. éêtre pleuréè, étre 4ёр!оге............. beweint werden........... to be wept, be bewailed. 
Оплата, 3/. [е рауетепь action de payer /........ ые За Гитв........ .... payment. 
Оплатный, adj. qu'on реш рауег.......... ..... leicht zu bezahlen.......... | @азу to Бе paid. 
Оплачивать, оплатёть, са. рауег les dettes de.... (fremde Schulden) bezahlen.. to pay, рау ой. 
— ся, vr. s'acquitter de ве; dettes, payer ses dettes. {сте Schulden bezahlen ..... to рау ой one's debts. 
Оллёвывать, OnAEBATI, сд. cracher sur; || mépriser. | аи{ etwas ſpucen; verachten. to spit upon; || © despise. 
— ся, сг. se salir еп erachant; oracher (en rzigne ſich beſpucken; || ausſpeien.... to bespit one's selſ; |1 во spit. 


Оплёта и -тала, ac. trompeur, -euse. ſde méprisBetrũger,-in............. cheat, defrauder. 
Фплетать, оплёсть, га. tresser, entrelacer autour; umwinden, umwideln; || betrũ- to plait round, entwine; hto 
| д. tromper, duper; pop. manger tout, vider. | деп; haufeſſen. defraud, trick; [40 eat юр. 
Оплеуха и Оплоушниа, ;/'. le soufflet. ........ die Ohrfeige............. а cuff, box ой Ше еаг. 
Оплеёчиикъ, т.н Оплёчье, зп. Гёрашеце Г (Фипе |506 Schulterſtück (am Meßge⸗ choblaer. piece (ог в да- 
Оплодотвореш!е, гл. la ſcondation. Ichomuble) die Befruchtung..... [wande) ſecundation. lauble) 
Фплодотворйтельный, аа). [6сопдап!......... befruchtend.............. ſecundating. 
Оплодотворять, -творйть, va. ſeconder, ſertiliser. бекибит............... to fecundate, fertilize. 
ОФплфотъ, am. un onclos; | До. la barrière, digue.... der Zaun; || Schud, die Schuz⸗ Ведве; || дат, defence. 


ОплошАлый, adj. qui agit sans prudence. [уемавсе nachläſſig, unachtſam. ſwehrſgrovu пе преп. 
Оплошиность в Оплфшка, 3/. [а négligence, inad- Unachtſamkeit, Rachläſſigkeit /. ſinadvertence, negligence. 


Оллфшный, ad j. А negligent no, avec inadvertance.nachlaſſig, ипабИат....... negligent, remiss; -1у. 
Оплывать, оплыть, ол. faire le tour еп naviguant; umſchiffen; laufen, fließen (von [10 sail round, double; | ® 
couler (Vune chandellelse dissoudre (par la ptuie)] Lichtern); zerfließen. gutter; || 10 sweal, run. 
ОФплывчавый, adj. qui соше; | qui зе dissout..... Пашель, fließend; zerfließend. guttering; || змеайвЕ. 
Опльсневзлый, 44). moisi, chanci. (сВеуепх | эф! ............. шош у, позу. 
Опльшивьлый, adj. derenu chauve, ди! а рег4и sestahl geworden........ .... grovn hbald. 
Опнуться, см. Опинйтьси. |Ошоздать, Ономть, |Ополфть, см. Опаздыва ть, Опаивать, в пр. 
Опогашен!е, гп. 1а зоиШоге, рго{апаНоп...... ... ſdas Beſudeln, Verunreinigen. Ве етевь, profanation. 
ОпогАмивать, опоганять, га. Souiller, profaner... beſudeln, verunreinigen..... to deſile, pollute. 

— ся, сг. зе souiller; || &ге souillè, profané...... ſich beſudeln; beſudelt werden. to Бесоте unclean; | Бе de- 
Отфекъ, зт. 2, le veau, cuir de veau; vuxoeaũ, ad j. das Kalbleder............ ealf-leather. Ißled 
Omob mlo, зп. rempoironnement J die Vergiftung ...... ..... poisoning. 

ОФпозлалый, adj. qui est еп retard, qui s'est attardé. verſpaätet, зи ſpät getommen соте too late, belated. 
Опоздаинге, зл. |е retard, retardement............ das Зерёет............ delay, retardation. 
ОФлознавать, опознать, vo. reconnaitre.......... erlennen, wieder — ... | © recognise. 

— ся, ст. etre reconnu; || 5е tromper, зе тергепаге. erkannt werden; ſich verſehen. to Бе recognised; ſto mĩstahbe 
Опозфривать, опозбрить, ов. dée shonorer, diſſamer. verunehren, beſchimpfen..... to dishonour, sShamo. 
Опфка, 3/. 1а шагпе; || [а Гогте, le châssis........ der Mergel; Rahmen, die Form. шаг! ; || мош!@, Гоги. 
Фполаскивать, ополоскать в ополоснуть, ов. 1а- | beſpülen, ausſpũlen; || беГраИ [10 rinse, wash, lave; |110 be 

тег, rincer; || -ся, ог. & ге rincè; || зе laver. werden; ſich abwaſchen. rinsed;ſſto мазь опе’з зе. 
Ополовия, :/.4, le раШег (роиг {а раЩе агете). der бутеибомт........... а chaff-loſt. 
ОФполчать, ополчить, ва. агтег, вбатрег......... бетай пен, rũſten. (ай пеп |140 агт, equip. (аго3 

— ся, сг. ôtre агтё ; || “‘агтоег, prendre les armes. ausgerüũſtet werden; || П® be⸗ to be armed; ſito arm, баке ор 
Ополчёше, гм. |'агтетепЕ ж; || Гагтеёе /........ Ме Ausrüſtung; || Рав Фест. . ſarming, armament; | аг®у. 


Опомёлье, зп. |е manche d'un ёсобуШоп........ der Stiel м8 Ofenwiſchers... [а scovel-shaft. 
Опфымиваться, опомниться, ог. reprendre зе8 es- wieder зи ПФ kommen; || ди Зет, to come to one's зе! Г; 1 
prits; || зе raviser, rovrenir à 301. ſtande kommen. bethink one's зе. 


Онона — 39 — 
Опфжа, з/. [а housse, соитегшге; -кный, а4)...... мт überzug, Ме Decke...... 
Опёра,з/.4йт.онбрка, l'a ppui m, le зов (еп; -рмый, adj. die @щ.......... — 
Оморажнивать, опорбзиять, са. vider, буасоег. . . | Iteren, ausraͤumen..... F 
— ея, ег. (те vidé, eêtre етасие; || зе vider...... geleert werden; || #Ф lerren. 
Опфриниъ, am. ptonte, l'hermas т.............. der Hermas (ФИаще. — 


тыльть, см.Поросйться 
tadeln, verwerfen; verldͤum⸗ 
den, anſchwaärzen. 
getadelt; verläumdet werden.. 
ип vollen Galopp......... 
beſchneiden, einſchneiden..... 
ſich ſchneiden.. 
gleichgültig geworden...... 
nach einem Raufche etwas zur 
Stärkung geben od. trinken. 
das Schlafgemach........ 
ruhen, ſchlafen....... 
mergelig, Mergel⸗......... 
umgürten; || ſich gürten..... 
мт Gürtel...... вые 
ме Oppoſition..... — 
die Einfaſſung.......... —F 
ме Rechtfertigung......... 
Rechtfertiger, Vertheidiger,-in. 
rechtfertigend 
rechtfertigen; ſich rebtfertigen; 
gerechtfertigt w.; eintreffen. 
das Einfafſen, Beſchlagen... 
zurecht machen; | beſchlagen, 
einfaſſen; rechtfertigen. 
zurecht gemacht; eingefaßt wer⸗ 
мт; l ſich rechtfertigen; ſich ст, 
eingefaßt......... ..lholen 
zum Einfaſſen od. Beſchlagen 
dienlich; рые Glattfeile. 
der @трйет............. 
ausleeren, ausräumen...... 
ausgeleert werden;ſich befreien 
ausfragen, aus ſorſchen...... 


Опорфть, см. Фшбрывать. || Опоросйться, Опос 
Фиорфчивать, опоробчить, са. Ыатег, сепзогег, 
спи доег; || са]отшег, dénigrer, deshonorer. 

— ся, vr. ôtro blàmèé, eritiqué; éêtre calomnié. .... 
Опоръ, зщ. всовесь—  & toute bride, а bride abattue. 
Опоръзаынать, опор3зать, га. сопрег ип рец 

— ся, ог. зе сопрег, 5е faire une blessure 
Опостылыйн-стыльлый, в4). devenu indifferent. 
Опохмелять, -лЁТЬ, га. -сл, ог. доппег ом ргепаге 

чипе № 015501 forte аргёз livresse. 
Фиочивальня, 1. 4, |а chambre à сошсвег..... F 
ФпочивАть, опочйть, ги. se герозег, догииг...... 
Фиосчистый, с4;. marneux, де тагпе (см. Опфка). 
Опойсывать, опойсать, са. сетаге; || -ся, гг. зе 

оясь и Опойска, ;/.3, [а ceinture. [ceindre 
ФинозищИ, 3/. l'opposition; -щ0нный, а4).......- 
Фправа, ;/. la monture, garniture, епсьЯззоге..... 
ФнравлАщезя.1а оз ИбсаНоп, disculpation, apologie 
Фправлатель,-пица, 5. |е 46 Гепзеиг, apologisto.. 
Фправлательный, adj. }изИЙса Г, apologétique.. 
Оправдывать, оправдать, га. justifier, disculper; || 

— ся, сг. ве justifier; être disculpè; || ве réaliser.. 
Онравка, ;/. асНоп 4е тощег, d'enchâsser /...... 
Оправлаять, оправить, ед. аггапрег, геГа1ге ; || топ- 

ter, enchàâsser; disculper, justiſier. 

— ея, ст. etre refait; ге топе, enchũsséè; || ве 
disculper; || $6 remettre (аргёз ипе таафе). 
Ошравиой, 047. monté, enchâssè 
Опшряночный, с4). ргорге & garnir, вегуапЕ à еп- 

сЬйзвет; || -мал пылка, ипе Пе douce. 
B, эм. le monteur............... — 
Опрастывать, опростать, са. vider, вуасиег..... 

— <Я, ог. те vidé; | зе débarrasser, зе délivrer де. 
Опралиивать, опросить, га. questionner, s'informer. 
ОФпредвлёше, зн. la deſinition; décision, l'arrêt, 

огаге т; || 1а destination, désignation. 
Фтредьлёмшостьн-лительшость, 5/.|а ргёс: 5101. 
ОФпродьдённый, с4;. déſini, dét erminòé; -мо, - тепи. 
Фнрельлительный, 44). аебизЫГ; -мо, ivement. 
ОФпшредь-зать, опрелфлёть, га. аби; || аггётег, dé- 

стёбег; || déterminer, ſixer, désigner; assigner. 

— es, гг. ве destiner pour; || &ге déſini; éêtre dé- 

terminé, être йхе, ôtre désignè. 

Фирйчина «Онричнина, 2/. ei. le privilé ge; || саг4е 
particulière ди (хаг Jean ТУ. 

Фярйчиниъ, м. с{. un заЦеЦЦе (4е сейе дагае).. 
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ооо ооооо 


озоооооо во ооо 


theil я; Beſtimmung, Anſtel⸗ 
die Beſtimmtheit. 
beſtimmt........ — 
beſtimmend.............. 
definiren, erllaren; beſchließen; 
| beſtimmen; || апЙейеп. 


werden; beſtimmt werden. 


(des Czaren Johann IV.). 


Фпровержеще 


соуег, сазе, housing. 


. support, stay, ргор. 


{© empty, уасае, етасиме. 

10 Бе emptied; |! ю Ъесоте 

hermas. lempty 

и Постыльть. 

10 Мате, сепзиге; || 10 ге- 
vile, уу, disponour. 

to Бе bplamed; || Бе reviled. 

at full врее4, tantivy. 

to cut a little, incise. 

to сиропе’; self. 

grovn indiſſerent. 

to cure ог 40 recover from 
а 68 ОГ intoxication. 

еертё-гоот, bed-cham- 

to герове, rest, sleep. [Бег 

marly. 

to gird; | 10 gird one's self. 

girtle, Бе]. 

opposition, opposition party 

sotting, enehasemeni. 

зазийсацоп, exculpation. 

Justiſier, acquitter. 

justiſcative, exculpatory. 

to juſstiſy: ustiſy one's selſ 
be justiſied; be realized. 

setting, mounting. 

to sot right, arrange; || зе, 
mount, enchaseſio ов !у. 

to Ъе зе rigkt; Бе set; || ю 
justify one's зе] Г;|гесоует. 

mounted, епсвазед.. 

Гог setting, Гог mounting; 
| эпооШ Че. 

зеЦег, mounter, enchasey. 

to vacate, empty. I[self 

ю be emptied; to rid опе'з 

to question, interrogate. 


Erklärung, Definition /; Ur⸗ſdefinition; decision, decree; 


destination. 


((илв / precision, deſiniteness. 


determinate, deſinite; -1у. 

deſinitive; -1у. 

to Фейпе; 40 ordain, docree; 
ldetermine, ſix; to destine. 


ſich beſtimmen für; | баке to Бе destined Гог; || 10 be 


deſined; be determined. 


das Vorrech | die Leibwache priere; ; seleot согрз, 


liſe⸗guards. 


„| Trabant (dieſer Leibwache). liſe-guardsman. 


Фпричь, ргёр. бя. excepté, hormis, заиГ......... аифет, ausgenommen....... | ехсерь excepting. 

ОФпровергатель,-шица, 5. le réfutateur. .. ...... Widerleger, in........... Irefuter, confuter. 

Фпровергательный, adj. servant à refuter...... widerlegend, verwerfend. ... reſuting, confuting. 

OEPOBGOPFNATO ABMCTBRO, гл. la гёГшацоп........ . die Wiberlegung.......... refutation. 

Опревергёть, опровёргнуть, са.гепуегвег; | retuier. | итйобе ; || widerlegen..... to overihrow; [| © reſute. 
-en, сг. être гепуегав ; ôtre гёГие............ итдейобел; widerlegt werden. to БеоуегШгом п; he reſuted 


Опровержён!е, зп. le renverſsement; | la refutation. 


dae uumſiehen; ¶ Widerlegung⸗ overthrow; | гейцацоп. 


Фпронидывать 398 


Опрокйдывать, -кинуть, са. renverser, сшщег; umwerfen, umſtoßen; || аи НФ, 
|| ге] евег зиг; || -ся, ег. зе гепуегзег; || 5е jeter sur. Беп; umfallen; ſich пепел. 
прокидь, з/.лостёвить — дью, гепуегзег  геюпгпет. umwerfen, umtehren....... 
Опромётчивость, 3/. la précipitation.. die Eilfertigkeit, übereilung.. 
Опромётчивый, adj. qui agit avec prẽcipitation, eilfertig, übereilt; {п der Фие, 
qui зе БА гор; -во, précipitamment. mit Übereilung. 
прометью, а4е. еп toute Вю, а согрз регдо..... ſũber Hals und Kopf........ 
Фпросить, ОпростАть, см. Опрашивать м ОпрА| стывать. || Фпубликова 
Опростоволошивать, -волосить, са. есвете!ег . . | мп Kopfpus абтефет....... 
— ся, ог. зе décoiſſer, déranger за со1Йите ; || тап- | 1 ſelbſt den Kopfput abreißen; 
quer де tact, faire une зо ще. ſeinen dummenStreich machen 
Опросчикъ,-чица, 3. questionneur, euse. ....... Befrager, Ausforſcher, in... 


заоофооа 


ОФпрфсъ, см. 1а question; -сный, 4е дцезиоп...... das Ausforſchen, Ausholen... 
Фпрощать, опростить, са. зипрИйег.......... Plitvereinfachen............. 
Опруживать, опрудить, са. (постёлю) inonder зов | {м Bett durchnäſſen....... 

—, опружить, са. гепуегзег, си Ьщег.......... umwerfen............... 


Отрыскивать, -скать в -сяуть, га. аггозег, азрег- beſprengen, beſpritzen; || ПФ be⸗ 
ger tout autour; -ea, vr. s'arroser; ôtre arrosé. ſprengen; hbeſpritzt werden. 
Опръвать, OnpTS, гл. 5е gter раг l'humidité.... durch Näſſe beſchädigt werden. 
Опрьлина, af. расе сс раг l'humidité......... durch Nãaſſe beſchädigte Stelle. 
Фпрзлый, adj. $846 ou endommagé раг lhumidité. durch Näſſe beſchädigt 
Опръсноиъ, зм. le pain azyme; -кдчный, а4). hungeſäuertes Brod; || Ъав бей 
-ный день, la [64е 4ез атутез. der ungeſäͤuerten Brode. 
Опрядки, em. pl. le reste de ſilasse........ ausgebliebene Flache hede.... 
Оптрясть, va. раг/. filer entierement; || гепаге ргорге | ausſpinnen; || Ат den Gebrauch 
& Гиваве; || рор. тапрег goulument, bafrer. bequem machen; unmãßig freſ⸗ 


Опрятливость, ;3/. l'amour т 4е la propreté...... ме Reinlichkeit. ....... ſſen 
Опратливый, adj. aimant la propretè. ltetèé die Reinlichkeit liebend. ..... 
Опрятмость, af. , Опрятство, зт.1а propreté, net-die Reinlichkeit, Sauberleit... 
Опрятный, а4;. пе\, ргорге; -мо, -теп!......... тет, (аибет........... 
Отрятывать, опрётать, са. vi. habiller (мя — . | (спе Leiche) ankleiden..... а 
битика, 3/. Гориаое [; -туческа, de Горбаие.... die Optik; аду. optiſch...... 
отикъ, зм. Горисеп т....... ее ееньвьь ..der ОРШЕТ. „еее ь 


Отускать и Опущать, опустить, са. ſaire Чезсеп- 
дге, Батззег; || [АсВег, détendre; || omettre, раззег 
8008 8Цепсе; || [а153ег échapper, négliger. 

— ся, ог. зе haisser, descendre; || &ге baissé, дез- 
cendu; || зе detendre; s'afſaiblir, perdre ses Гогсез. 

Опускиой, adj. Чи! зе ра1ззе, qu'on peut baisser; 


herunterlaſſen, ſenken; | nach⸗ 
laſſen, loslaſſen; || auelaſſen; 
vorbeilaſſen, übergehen. 

ſich niederlaſſen; geſenkt ет» 
den; ſhnachgeben; || (фа. 

was man niederlaſſen kann; 


| -мая дверь, ипе роге а coulisse. die Schiebthür. ltann 
бшускъ, эм. tout objet ди; peut зе baisser.. .iede Sache ме man niederlaſſen 
ОФпустошать, -тошить, га. de vaster, гауасег, а6- verwũſten, verheeren..... F 
— ся, сг. (хе déevastè, гатаре............ (зоТег | сто йе, verheert werden.. 
Опустошёше, гл. la devastation, [е гауаре....... ме Verheerung, Verwuũſtung. 
Фпустошитель,-нмца, г. dévastateur, -trice·.... Verheerer, Verwũſter, in.... 


Опустошительный, adj. dévastateur, désastreux. 
Опустьвать, опустВТь, гл. зе dèpeupler, devenir 
Опустьлый, adj. Чёрецр6, дезег! ſ[déesert 
ОФпутима, af. фм. опутинка, les jets т (4е faucon). 

Фпутчикъ, хм. chaſsseur qui entoure la bôte де ſilets. 


verheerend, verwũſtend...... 
veröden, wüſte werden. ..... 
verbdet, wũſte geworden.... 
der Эшккте.......... 
мт Netziäger.........[ckeln 
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Опутывать, опу тать, св. entortilier; || до. impliquer. umſtricen, umwickeln; || verwi⸗ 
— ся, ог. з'епюгоЦег; être епютЫьЦе.......... .ſich umwickeln; umwickelt wer⸗ 
Опухать, опухнуть, гл. s'enſler, se gontler ....... aufſchwellen........... 
Опухлый, adj. enflè, хопй6 епбёгетеп!......... aufgeſchwollen, — 
шухоль, :/. епйоге, tumeur, bouſſissure /........ die Geſchwulſt.. ео 
Опужшать, опушйть, св. Богдег, garnir (4е [оиггиге). | verbrãmen, beſeben — 


- я, сг. ôtre bordé, garni (de fourrure); || ве 


couvrir де plumes; || зе couvrir de feuilles. kommen; || ſich beicuden. 


ОФпушать 


to overthrove, прзе!; || Шгом 
ироп;! 10 отег! ога; Га] | on. 

to отег го, orerturn. 

ргесгриа4 оп, precipitance. 

precipitate, overhasty, pre- 
cipitous, rash; -У. 

газу, headlong. 

ть, см. Публиковать. 

to dishevel. ——— 

to dishevel one's selſ; | 10 
таке а mistake. 

questioner, ицегговаюг. 

question. 

10 simpliſy. 

to deluge one's bed. 

to ovorturn, vpset. 

to besprinkle; || ю sprinkle 
one's $211; || Бе sprinkled. 

{0 get ſesterod. 

а ſestered расе. 

ſestered. 

unleavened bread; |! Ше ſest 
of unleavened bread. [зрив 

the remainder оГ what is 

to spin entirely; | 10 mabe 
ſit Гог изе; || №0 gulp. 

tidiness, love оГ neatness. 

tidy, fond of neatness. 

neatness, tidiness. 

tidy, neat; -1у. 

to lay out (а deed body). 

optics; adj. optic, optical. 

an optician. 

to let doun, lower,lto slack- 
еп, relax; || 10 omit, slip, 
miss; [10 let во, перс. 

(0 lower, гор; Бе let dovn; 
lto slacken; [10 grow weak 

that lets дома; || а sliding 
door. 

anything that lets доча. 

to waste, desolate, havoe. 


. to Бе wasted, be desolated. 


wasting, desolation, Ватос. 
waster, devastator. 
vasting, devastating. 

to Бесоше desert. 


.grown waste, дезет\. 


lure, joss (of в АвжК). 

a netter. ſeate 
to envelop, inwrap; || марИ- 
to onvolop опе'$ зе! {;Ъе en- 
to swell, tumefy. (теюред 
awelled, змоЦев. ` 
sawelling, tumour. 

to trim, edge, Богдег. 


verbraãmt werden; || Вести be⸗ (0 Бе trimmed; || to ре! (еа- 


Него ; || (0 1еаг. 








Фпушна — 399 — Фрлейщиктъ 
Опушка в биушь, :/. dim. опушечка, 1а garnituredas @ебтёте, die Braͤme; | der Гог trimming, edge; || Бог- 


(de pelleterie); || Пзлеге (Фчя 5043); -шечный, а4}.| Rand (eines Waldes). 
Опуждать, см. Опускать. || Опьзиьть, см. Пья | изть. || ОрАло, см. РАло. 
Офимытмость, 3/. l'expérience .................. ые Erfahrenheit, Erfahrung.. 

Й, ad j. 1, expérimenté; expérimental. ... erfahren; Erperimental⸗... 
— am. l'expérience, ёргецуе /; l'essai т; das Exrxperiment; | ет Verſuch; 


на — тю, раг ехренепсе. |} aus Erfahrung. 
Опъвать, опЗТЬ, га. /ам. blamer, сепзигег....... tadeln, (феет.......... 
ОФшьшить, сп. раг/. aller а pied (faute 4е сбега{); ||| и Fuße gehen (aus Mangel ап 
ôtre surpris, étre déconcerté, рег4ге соигаре. Perde); Пива, verdutzt wer⸗ 
Опять, в6с. 4е nouveau, qe rechef. ............. wieder, abermals....... ſden 
ФрАкулъ, т. Гогас!е м... ... .. ..... das ОтаГ......... а 


Орангутангъ, . l'orang-outang, homme дез 501$ т. | der Orangutang, Waldmenſch. 
Орашжерёйщикь эт. le propriétaire d'un orangerie, ст Beſider стеб Treibhauſes. 
Орамжербя, 3/. la зегге, orangerio; -рейный, ad.. die Orangerie, das Treibhaus. 


лииша и брань, 2f. {елте 1аБоцгее........ ... das Acerfeld.. ........... 
Ораше, 59. le labourage, action de lahourer . .... das Ackern, Pflügen........ 
ФрАриЕ в Орарь, зж. Гаю /...`............... ые Stola, бок.......... 
ОрАтай и ОрАтель, м. le 1аБопгепг, cultivateur.. мт Pflũger, Adersmann. ... 
Фрательншый, 04). агщоге, 4е 1аБопгаре........ zum Acerbau gehörig....... 


ОФратфр ши, ;/. art oratoire a; || Миз. ип oratorio.. die Redekunſt; /das Oratorium. 
ОрАторъ, зм. l'orateur ; -pexiu, d'orateur; oraloire. т Redner; adj. redneriſch. 
ФрАть, II. I, га. (рг6з. орю ), labourer; || -ся, эг. &ге | acern, pflügen; || geackert ет» 


ег, ЮГЕ (о/ a шоо4). 


experience. 

experienced; lexperimental. 

experiment; || еззау ; || гот 
experience. 

to asperse, deſame. 

to Во оп foot, dismount; || 
to be abashed, be timid. 

again. 

ап uraeleo. 

orang-outang. 

the keeper of an orangery. 

orangery, green-house. 

а ploughed Веа. 

ploughing, ИПаве. 

stole. 

ploughman, tiller. 

ploughing, aratory. 

the oratory; || ап oratorio. 

ап orator; ад}. oratorial. 

to plough, #11; |140 be tilled. 


—. III.Ii. ев. (prés. ору), рор. crier. — ſchreien.............. р to Бам. 
Орбита, 2/. Atron. ГогЬЦе /; -тный, 4е 'orbite... die Bahn, Planetenbahn..... | Ме orbit. 
ОрганизацИ, д/. Гограшзанов /............... Ые Отвапцаноп. г........ organization. 
Фрганйстъ, т. organiste м; le facteur d'orgues. der Organiſt; || — ап organist; organ-maker. 
Органическй, а4). organique. ................ organiſch................ organic, organical. 
Оргамка, 3/. Fortif. lorgue m................ .das Sturmgitter.......... orgues. 
Фргйнъ, am. l'orgue м, les orgues /; , @` orgues; ме Orgel; || рав Fantaſieſtück, an organ C(instrument); || 
| -юы@ пумктз, Mus. lo point d'orgue. der Ausgang, die Fermate. organ-point. 
гашъ, эм. l'organe a............ .. ......... das Organ, Werkzeug...... ап organ ( faculty). 
Орла, 2/. [а horde; bande; -дымскёв, de ia horde.. die Horde; Bande........ horde; || сгомд, band. 
фрдешъ, эт. Гогаге т (гейщенх, de chevalerie ет Orden (Nönchsorden, Я order (religious of Ктом- 
‚ ФогсАЦесите); -нска, d'ordre, де Гогаге. terorden); Ме @ашепотьпипв.| йоо4 ап@ о/ architecture). 
Орлеръ, зв. Гог4ге м, [е соттапдетеп!........ der Befehl, ме Этьте....... огдег, соттапё. 
Ординарецъ, т. 1, НИИ. Гогдоппапсе /, |е planton. die Ordonnanz............ ап огдег1у. 
Орлимарный, 44). огдтаге, соттоа; || — про- | 61060176; || ет Profeſſor Or⸗ соттоп; | а professor 1 in 
ge ecopse, le proſesseur ordinaire (Te eI. ). dinarius. огдтагу. 
Фрломансь-глузъ, гм. le Богеаи ди соттапдап! Рав Ordonnanzhaus........ ſcommandant's oſſice. 
Ордовата, ;/. Свот. Гогаопове ых (4е р!асе| ме Ordinate..... ——— an ordinate. 
ОФрлынецъ, гм. 1, l'habhitant ж d'une horde. ladj. der Hordenbewohner....... ſan inhabitant of Ще horde. 
Фрёлъ, m. I, dim. Орлакъ, oiseau, l'aigle m; -орлиный, | т Adler......... ...... | ап eaglo. 
Орждаазть,см.Рживать.|Оржаной, см.Ржаной. | 
Оржётьъ, эм. ГогреаЕ м....... еее ннне, мт Kühltrank, Gerſtentrank. orgeat. 
ОригимАалъ, т. (я. -налецъ, l'original т (Фив die Urſchrift, das Original; ||ао original; || Фе сору, 
écrit, etc.); | Тур. 1а copie, le manuserit. Exemplar, Manuſcript. manuscript. 
Оригинальность, 3/. l'originalité ............. ме Driginalität. ......... originality. 
Оригинальный, в4). original; -мо, -alement .... originell, urſprũnglich ·... original; -1у. 
Фрвитогифз я, ;/. l'orpetognosie /...... ева ые Oryltognoſie, Foſſilienkunde огусю8 позу. 
ОрактогиостическИй, 4). т нь oryttognoſtiſch.......... ..oryctognostie. 
Фриктологическ й, а4/. oryetologique. .... oryltologiſch............. orycetological. 
Ориктелогя, af. l'oryetologie . ............... die Oryktologie, Foſſilienlehre. oryetology. 
OpPpâhm ., зм. Aſtron. Orion т (сояеЦацов).......| т Orion (Sternbild)...... Orion (в constellation). 
ОФркестровать, 1.2, va. Mus. orchestrer.. ........ für das Orcheſter ſeßen .....to arrange Гог the orchestra. 
Оркестръ, гт. l'orehestre т; -ровый, d'ore hestro.. dae Orcheſter ......... ...orchestra. 
Орлейиъ, хм. le roucou (сом{емг rouge). Ioſſiciant) | т Orlean............ .. roucou, annotto. 
Фрлёйдуикъ, гм. le gardien du tapis (pour Гбевлие | ет Teppich⸗Gewahrer .....lcarpet-keeper. 


Фрлеше — 
Орлёше, зп. асНоп de всеНег ди sceau de — 
Ордёнокъ, 20. 1, пп aiglon, Jeune aigle.. — 


Орлёщъь, am. реш! tapis rond (зиг Чедыей зе расе 
Гбобдие officiant); || [а roche согоёбе. 

рлики, зт. рГ. раме, Гапсойе /...,.......... 
Орлиный и бра, а47. d'aigle (см. Орёлъ)..... 
Орлить, П.1, за-, са. зсе|ег du sceau де Гетруге. . 
Орлица, 3/. l'aigle ГетеЦе /...... азы 
Орёл, м. Маг. le faux роп...... .... 
Орнитологическ \, в4). ornithologique ..... — 
Орнитология, af. l'ornithologie /. ....... —— 
Оробинецъ, зт. 1, раме, ГаПЕ ма т........... 
Оробълый, а4;. devenu poltron, Ипиде.......... 
ОФробъть, Орудензть, см. Робъть и Рудензть. || 
ОФрошаАть, оросйть, оса. аггозег, Витесег......... 

— ся, ог. ôitre arrosè, &те humecté; || $’аггозег... 
Орошене, гл. |’аггозетепЕ т, асНоп @4’аггозег /... 
ОртопедическИ , а4/. ог Форё@1чаче............ 
Ортопёж, 3/. Гог поре@е /......... ани 
Оруденьлый, а4/. minéralisé. .......... ...... 
Орудие, зп. l'instrument м (prop. её дл.); || [е сапоп, 


1а bouche & Гец; -Фёаный, d'instrument. 
Орудный, а4;. ограпцие........ — ——— 
Оружёйшииъ, зм. 'armurier m.......... . ..... 
- Оружёйнич й, ad j ↄm. vi. conservateur des armures. 
Оружейня, ;/. atelier d'armurier ж..... — 
Оруженфсецъ, зм. 1, l' )euyer m............ 


OpyIe, зп. l'arme, — * armes /; -жейный, 4` armes; 
| -мал палата, arsenal т, salle @’агтигез [. 
Оръхотворка, :/. 3, тзесе, le сушрз. 
Орзхъ, вм. dim. орзшекъ, la пох; || [а повене; 
| -хговыв, 4е пох; || де bois 4е поуег. 
волиной — , [ас ь& ваше d'eau, tribule aquatique. 


волфшск! илу греци! —, |апо!х....... — 

черийльный орзшенъ, [а noix de galle.... 
Оръшина, ;/. arbre, le noyer; || [е позейег..... * 
Орашковый, adj. de noix de galle....... ...... 
Орфшиикъ, вт. Ia coudraie, le bois de noisetiers.. 
Ороограойчесяй, 44). orihographique......... 


Ороограея,з/.’огПовгарве /(см.ПравописАше. 
Ореозшя, af. Porthoépie / (дмше prononciation). 
Оса, af. insecte, la guêpe; осиный, de соёре....... 
Осйда, 8. 1е siége; -дный, 4е в165е............. 
Осёдистый, adj. facile а rreiet (de⸗ сфераыт).. 
Осёдиа, af. action 4е Гаге гесшег; || ГаНаззетео м 
(ав 14 neige); | Сыт le ргесрие. 

Осадиивать, осАднить, га. в’6согспег (1 реаи)... 
ОсАдокъ, зт.1, 1е зедитепе; | СМ. le précipité.. 


Осалочный, adj. Chim. servant а ргесрцег...... 
ОсаждАтель, зт. Газ 6 реа! т............... 
Осаждать, осалйть, са. aſssié рег; || Chim. prè cipiter. 

— ся, сг. etre 2351606... ... .. ...... 


Осйживать, осадйть, са. агг@ ег, faire гесщег (ип 
сйера4) ; || спаззег (un сете); || Сыт. précipiter. 

— ся, иг. те arrtè; || з’аба1ззег, сёдег........ 
Осйнистый, adj. -то, аде. d'un noble maintien... 
Ociamnua, 5/. ie вое maintien, 1а ргезапсс........ 
Осанна, г. ид. ГВозаппа ( priere).. 


400 







das Stempeln mit dem Reichs⸗ 
.ein junger Adler...... lſiegel 
der runde Teppich (für den Bi⸗ 
ſchoſ); || мт Hornſtein. 
die Aglei, Glockenblume..... 
Adler⸗, vom Adler..... 
mit dem Reichéſiegel ſtempeln. 
das Adlerweibchen......... 


.. ме Kuhbrüce, der überlauf.. 


ornithologiſch..... — ——— 
die Ornithologie, о 
der Sauerklee.. 
verzagt, задай zeworden! 
Орпимёнтъ, см. Оперм 


bewãſſert werden;ſich begießen. 

das Bewaſſern, Benetzen.... 

orthopädiſch..... Е 

Ме Orthopädie... 

erzartig geworden.... 

das Werkzeug; | Ме Kanone, 
das Stück, Geſchũtz. 


фо —o — — 


der Aufſeher der Ruſtkammer. 
die Waffenſchmiede ........ 


die Waffe; ме Waffen р; || dae 
Arſenal, die Ruͤſtkammer. 

.| Ме Gallweſpe............ 

die Nuß; | ме Haſelnuß; | иво; 
| пиббаител. 

Ые Waſſernuß, Stachelnuß.. 

die Wallnuß, wälſche Nuß ... 


.Ider Gallapfel............ 


Ocauua 


stamping vith Ше eagle. 
an aiglet. 
round carpet (for Де oſſi- 


ciutingꝙ bishop); horn stone. 


columbine. 


.eagle's, eaglo. 


to stamp vith Ше eagle. 
ап eagless. 

orlop, orlop-deck. 

ornit hological. 
ornithology. 
.wood-sorrel. 

. grovn ит. 

ентъ. 

{0 water, moisten, ме. 


to be wet; || to ме! ове' sell. 
. wWatering, moistening. 


orthopedic. 

orthopedy. 

mineralized. 

instrument; || cannon, ord- 
nance, gun. 


. | ограше, organical. 


ап агтогег. 

Кеерег оГ Ше gun-room. 

агтогег'$ shop. 

.armiger, езашге. 

arm; агтз; || ап агшоегу, 
агзепа!. 

gall-insect. 

а nut; hazel-uut; hofaut; 
of walnut-vwood. 


.water- caltrops. 


vwalnut. 
gallenut. 


der Nußbaum; || ые Hafciſtaude. nut-tree; hazeol-tree. 


vom Galiapfei. 
der Haſelbuſch.. 
orthographiſch.. 
die Otdobrephie, Rechtſchrei⸗ 


e ———8 — фо 


.die richtige Ausſprache der Wbr⸗ 


of gall-nuts, gallie. 
copse oſ harel-trees. 


— lbung orthographical. 


orthography. 
orthoepy. 


ме Weſpe............lterla wasp. 
die Belagerung........... s8iege. 
leicht anzuhalten.......... easy to back. 


das Zurückſchieben; || ов бет | backing; || settling, subei· 


(des Schnees); Präacipitat. 
wund reiben, wund kratzen.. 


депсе; || precipitate. 
to ев excoriate. 


der Bodenſaßz; || —5 sediment; precipitate. 


zum Pracipitiren dienend.. 


.Ffor preci риабов. 
besieger. 


belagern; || niederſchlagen ... по besiege; [по precipitale 


belagert werden...... — 


to be besieged. 


anhalten, zurückſchieben; || ein⸗ to rein back; | по drire is; 


ſchlagen; präcipitiren. 


| № precipitate. 


angehalten werden; || ПФ ſetzen. to Бе backed; | 40 5. 
ſtattlich, anſehnlich ........ оГа noble carriage. 

das Anſehen, die würdige Hal⸗ imposing carriage. 

das Hoſanna.........Itung Позапва. 





Осачивать — 401 — Фсклаблаться 
Осёчивать, осочёть, са. (Ваз. entourer le gite 4е dae Lager des Thieres umſtel⸗to drive into Ше toils; || © 


























lanimal; Caim. scoriſier (ия meétal). Теп; || verſchlacken. всогГу (в те). 
Фепильтельствовать, см. Свилътельствовать, 
Фсвйстывать, освистать, са. з1ег (ип acteur)... auepfeifen.. ............. | (0 6158. 
Освоболийтель,-ница, $. libérateur, -trice....... Befreier, in. .... а Чейуегег, liberator. 
Освобождать, освободёть, са. деПугег, affranchir. | ст(б{еп, бейект........... to free, ЧеПуег, liberate. 


ſich erlöſen; befreit werden. to free one's selſ; || Бе freed. 
die Erloſung, Befreiung ....deliverance, liberation. 
ſich zueignen; einheimiſch ma⸗ № appropriate; acelimatize 


-eEs, ег. зе délivrer, sS'aſfranchir; || &те délivrè.. 
Освобожден, гя.деПугапсе /, aſfranchissement м. 
Фсвфивать, освоить, га. з‘арргормев; || ассптацег. 


— СЯ, ст. (с; чюмз ) зе familiariser ауес......... ſich etwas eigen machen. [бет |0 таке one's self ſamiliar 
Фсведомлеше, зи. linſormation /..... а die Erkundigung.......... | дому, information. (with 
Осввдомляться, -мйться, ст.(очёмз ) s informer de. ſich erkundigen .......... to inquire about. 
ОсвъжАтТЬ, освъжЖЕТЬ, са. rafralehir......... ... erfriſchen, abkũhlen........ to freshen, cool. Ifreshened 

-eæa, ег. зе rafraichir; ôtre га(га1е1........... ſich erfriſchen, abgekühlt werden to freshen one's зе1Г; to Бе 
ФсвъщАть, освътЁть, га. сс1атег, Шиттег...... beleuchten, е(еибит....... ю light, Шошшаю. 

— ея, ег. & хе èéclairé, Шопите............... . beleuchtet, erleuchtet werden.. 10 Бе lighted, ho illuminated. 
Осввъадифы!е, гл. l'éclairage м, l'illumination . .... die Beleuchtung, Erleuchtung. lighting, illumination. 
Освятитель,-ница, в. се]! ов сеПе Чи! inaugure. der od, die Weihende....... consecrator, dedicator. 
Освятйтельный, а4). de сопзбёсгаЙоп, inaugural. Einweihunge⸗....... .... + ſof conseeration, inaugural. 
Освядать, освятить, од. benir, сопзасгег, inaugu- heiligen, weihen. .... ..... © consecrate, inaugurate. 

— ся, ог. être héni, & те сопзасгв.......... (гег| дебе ое, даюе бе werden.... to Бе consecrated. ® 
Осваниеш!е, эт. Ia сопзёсгаНоп, inauguration..... ые Weihe, Einweihung..... consecration, inauguration. 
Фсевой, 24). d'essieu, des ез$еих (см. Ось)...... иг Achſe gehörig.......... of an axle. 

Осфлина, :/. le Бгапсага (иле roltue....... der Schwangbaum , die Schwelle зВаП. 


Осёлокъ, эм. 1, dim. осёлочекъ, 1а pierre а aiguiser; der Webſſtein, Schleifſtein; ||а whet-stone, grind-stone, 
{| la pierre de touche; -лочный, а4). der Probierſtein. hone; [| touch-stone. 
ОФсебёлъ, 5т.1, Чт. бслакъ, l'ñüne ж; ослуный, d'âûne. der Eſel .......... ...... | ЭП 258. 
Осешевать, 1.2, сн. раззег Гашотпе quelque part. den Herbſt wo zubringen..... | разв Ше autumn. 
Осёшчакъ, зм. le faucon pris еп ацотпе........ ип Herbſt gefangener баПе.. | ашито Ба\К. 
семь, :/. l'automne т; -ни@, d'automne, automnal. | мт Herbſt; ad /. herbſtlich. autumn; adj. autumnal. 
Осердийть, га. рат. ſacher, irriter, mettre еп со]ёге. | erzũrnen, auſbringen. ... Iden to anger, таке angry. 

— ©, от. зе ſücher, зе mettre еп со1ёге. ld'argent ſich erzũrnen, aufgebracht ост» to ре апбгу, get angry. 
Осеребрять, - брить, га. argenter; faire ив cadean verſilbern; Silbergeld ſchenlen to silver over; | таКеарге- 
ОсерчАлый, 04). ſam. faché, irritèé, courroucé.. ... erboßt, aufgebracht ........ angry. loaent in silver 
Осерчать, см. Серчать. || Осшротъть, см. Сиро |тьть. 

Осетрина, 5/. |а chair 4`еигдеоп.............. das Fleiſch des ©т6...... 
Феётръ, пи. роззол, l'esturgeon т; -piũ и -ровый, adj. der Stoör................ 
Фсйливать, ОСЁлИТЬ, га. уашсге, l'emporter sur. . | ũberwãltigen, bezwingen.... (0 оуегсоше, subdue. 
Феилъ, зт. |е пепа соцапё.......... — ... | Schlinge....... ...... | & noose, slip-knot. Паг 
Осйкша, з/. 4 т. осйнка, arbre, le tremble; -новый, ad j. die @ ре, Зинтрауре!...... азреп-(гее, trembling рор- 
ОФсишиикъ, хм. la tremblaie; || |е Бо! 4е хетЫе. . der Eſpenwald; das Eſpenholz. 5гоуе of азрепз; || азреп- 
Осймовиит, зм. [е сёре (bolet сотезцЫе)........ der вебе Erdſhowamm...... aspen-mushroom. — [\004 
ОФсншый, 04). 4е риёре (см. ОсаА)........... ... Weſpen⸗, von Верец...... | Мавр’, wasp. 


ФситАть, осйёинуть, ся. $`епгоцег, avoir la voix еп- to grov hoarse, 105е опе'8 
hoarseness. ſvoice 


hoarse; -1у. 

orphan. 

long- piled. 

10 enlighten, illuminate. 


the ПезВ оГ Ше sturgeon. 
Ще sturgeon. | 


ОФсйшлый, с4). епгоце; -ло, 4’ пе voix ергоцёе... 
Фспротьлый, с4). деуепи огрве!т............. 
Фейстый, в4). & longs poils, bien fourni (4ез ſour- 
Осшвать, осыть, са. éclairer (4и Soleil). Irurea)beſcheinen, beſtrahlen. ...... 
ОскАбливать, оскоблить, га. racler tout autour. . abſchaben, beſchaben.. ...... to зВауе ог scrape round. 
ОсвАливать, оскАлять, га. montrer (1ез dents ).... (die Zahne) zeigen, fletſchen.. to Show (one's teeth). 
ОскАлина, af. |а fente (dons une planche)........ die Spalte (in einem Brette). a с1еП (oſ а boord). 
Феквериёще, зп. 1а souillure; || 1а profanation.... die Verunreinigung; || иное! | deſilement; || ргоГапаНоп. 
Осииерийтель,-ница, г. ргоГапа(е0г,-И1се...... | бинт, -т..... ... [биив | ргоГапег. 
Фскверийтельный, в4). ргоГапе, 4е proſanation. оетилтениеть............ ргоГаве. 
Осиверийть, осквернйть, га. зо! ег; || ргоГапег. . | сесиптеши! вет ; entweihen... |10 deſile, pollute; || proſane. 
— ©, тт. ве Souiller, зе за!г; || &\те з0016..... ſſich verunteinigen; verunrei-Jto де е one's зе1Г; | Бе 4е- 
Фсилабайться, осклабиться, ог. 1. зоигие....... liacheln. ....... Inigt werden 10 зтИе, simpeor. (ед 


Ва! Dict. рага. Partie гиззе. | 526 * 


А 


Фсколокъ — 4202 — Фсмыкивать 


Осифлокъ, эт. 1, фм. осколочекъ, ип 6с1а1 (4е bois). ſder Splitter....... . ..... 
бекользонь, зщ.1 1е manque-a-toucher (ви billurd). ſdet Fehlſtoß, Kids......... 
Оскёмина, 3/. agacement des dents м; -пный, ad j. |268 Stumpfwerden der Zähne. 
Оскорбйтель,-шица, 5. Poſſensseur ꝛi. l-sement Beleidiger, in....... .... 
Оскорбительный, adj. oſſensant, outrageux; -но, beleidigend, kränkend, anzũglich. 
Оскорблёше, гл. l'oſſense /, l'outrage, affront т; ſdie Beleidigung, Kränkung; || 


— величества, le crime де lèſe-majesté. das Majeſtätsverbrechen. 

Оскорблять, оскорбить, га. оПепзег, — ... Pbeleidigen, kränten...... —— 
— ся, ог. s'oſſenser, зе piquer. .............. . ПФ beleidigt fühlen...... — 

Оскёрдъ, з.:1. [а hache, coignée .............. das Beil, die Axt...... — 
Оскорфиить, см. Скорфмить. || О слйзнуть, Ос |лапиуть, см. Слизнутьв 
Оскребать, оскрёсть, ов. racler, гайззег........ ſabſchaben, zuſammenſcharren. 
Оскрёбки, з/.р!. 3, 1ез ratissures [.............. das Zuſammengeſcharrte.... 
Оскрыльцы, зм. р. с. une sorte 4е bonnet. ...... але Art alter Müten.. 
ОскудъвАть, оскудЗТЬ, гл. s'appauvrir; || 'аЙа1Ь Пг. | verarmen; ſchwach werden. 
Оскудьлый, 04). appauvri. .................. verarmt, arm geworden.. 
Оскудьше, зя.Г аррацу зв ешени1аПа?Ь{взететЕ м. die Verarmung; || анти. 
Ослаба, ⸗f. 1е зошасетепу; indulgence /...... ме Linderung; NRNacſicht.. 
ОсзАблый, adj. afſaibli; ſ 14сье, détendu........ geſchwaͤcht; ichlaff heworden. 
Ослаблять, ослабить, ca. aſſaiblir, diminuer la Гогсе; ſſchwãchen, vermindern; ſchlaff 

Plächer, détendre; pardonner. machen; |! verzeihen. 
Ослабъзаше, гл. l'affaiblissement m............ die Enttraftung, Раб Erſchlafſen. 


а splinter, shiver. 

а miss. 

setting one's teeth on edge. 

ойепдег, insulter. 

oſſensive, insulting; -1У. 

an affront, oſſence, insult; . 
high treason. 

to oſſend, insult, aſſront. 

to take oſſenco. 

axe. 

CAùmYTEI. 

to всгаре over, scrub пр. 

scrapings. 


.mob-cap. 


to сгом роог ; || grovw чеак. 
. grovn роог. [аз 
impoverishment, || хеаКев- 
. |аПеузапов; indulgence. 
weakened; loose, slack. 
to weaken, diminish; | 19 

loosen, slacken; || 10 remit. 
weakening. 


Ослабъвать, ослабёть и ослАбнуть, сл. S'aſſaiblir, ſchwach werden, geſchwaͤcht wer⸗ to grow weak ог ſeeble; 
pordre ses Гогсез ; perdre courage, зе relâcher.ſ Ъеп; nachlaſſen. [bringen] 10 relax. 
Ославлять, ославать, га. décrior, 41Патег...... : verſcreien. in ſchlechten Зи defame, decery. 


Ослёножъ, зм. 5, ип Anon, jeune àne............ das Eſelsfüllen. .......... 
Ослизлый, 44). devenu gluant, Чеуепа visqueux.. ſchlüpfrig geworden........ 
шкъ, зт. dim. petit дпе; insecte, la calandre.. tleiner Eſel; der Kornwurm. 
Ослиный и Ослач Ш, adj. 4’дпе (см. Осблъ).... Eſels⸗, vom Eſel.. ........ 
Ослица, af. 1'4пе33е /; -мцымз, 9`Апеззе......... die Eſelin..... ——— 
Ослопасъ, гм. le gardeur d'ânes, únier.......... der Eſelshũter...... [Же 
Фслопиии, 3/. 1е gourdin; || сгап@ Биюг......... der Prũgel; hein ungeſchlachter 
Ослфтный, а4). сгоз, стапа.......... . [Ьёзззате groß........ —— 
слухъ и Ослушиикъ,-инцЦа, 5. регзоппе 9680- der о. Ме ungehorſame... 
Ослушёше, eñ.u Ослушиность,з/.1а асзоБе:ззаюсе. [5ег Ungehorſam......... 
Ослушиваться, -шаться, г. (че:0) пе раз всощег, nicht hoͤren, nicht dehorchen.. 
Ослушный, adj. désobéissant......... ldésobéir ſungehorſam..... ....... 
Ослышаться, ег. раг/. avoir та! entondu........ verhören, unrecht hören..... 
OcAIMAa, af. 1а méprise, le malentendu......... das Verhören...... — 
Осльпительный, а4/. eblouissant; || Sèe duissant... blendend; verblendend.. 
OcABBAG6bBĩe, зп. [а сёсце; Ag. l'arveuglement a.. ме Slinkheit | —2* 
Осльшлать, ослълйть, та. aveugler (ргор. et бд.). blenden; verblenden....... 
— ся, ог. s'aveugler, зе 1а155ег 6бЫошг.......... ſſich verblenden laſſen....... 
Ослятиниъ, зм. lanier m............ .........Ider Eſelotreiber..... а 
Осмаливать, осмолёть, та. вопагопаег tout autour. betheeren, verpichen........ 
Осматривать, осмотр®ть, га. examiner, visiter... beſehen, beſichtigen ..... — 
-ex, ст. regarder autour de soi, s'orienter; || biea ſich umherſehen; zuſehen; ſich 
examiner; || зе tromper еп regardant; || dire visitè. verſehen; unterſucht werden. 
Осмерйкъ, Осиёриа, Осмина, Осмука, см. Ось —2 Осьшёрка, Ось 
Осмётокъ, 3.1, chaussſsure избе.......... ..... ſein abgenutzter Stiefel 
Осмотрительность,з/. 1а сгсопзресНоп, ргидепсе. die Umſicht, Зотй:....... 
Осмотрительный, 04). 1, с1гсопзресь гёПёсы, pru- umſichtig, vorſichtig, беби Нат, 
dent; -мо, -сттеп(, ауес oirconspection. nachdenkend, bedachtſam. 
Осмётрщикъ, зт.[е узНеиг; -ич и -ическёй, — der Viſitator 
Осмотръ, гм. la visito, шзресЦоп, Гехатеп м.... die Veſichigung, Durchſuchung. 
Осмотрьше, n. [а ргодепсе, ргёсапнов....... .. die Vorſicht, ыг За ф:... 


уоппв ass, ass-foal. 
slimy. 

а little ass; wood-louse. 
ass's, oſ an ass. 

а she-ass. 

ап ass-herd. 

а cudgel; looby, lubber. 
great, large. 

а disobedient person. 


вое есь. 


пой to hearken, (0 Ф1еефет. 


.disobedient. 


not to right hear. 
mishearing, mistake. 


.dazzling; hblinding. 


cocity; blindness. 


.Ito blind; | №0 dazzale. 


to allow one's зе! ю № 

ап ass-driver. (bliaded 

to piteh or tar round. 

to examine, se areh. 

to look round one; lexamine. 
to mistake: || Бе searehed. 

жина в Осьмуха. 

ап old boot. 

circumspectness. 

circumspect, war y, discreel. 
prudent; у. 


.examiner, searcher. 


examination, зеагсь. 


cireumspection. 


Осмыкивать, осмыкать, са. rondre пп] ом lisse à glatt machen (von Stricken); ſOto rub smooth; || © rub one⸗ 


Гогсе de frotter; || -en, vr. dovenir lisse. ſich glatt ziehen. 


self amoolib. 


Фсмвиватель — 403 — Фставъ 
Verſpotter, in............ Iderider, mocker. 












Осизиватель,-ница, 3. moqueur, railleur, euse.. 











Оснъивать, осмъять, va. tourner en dérision, railler. verlachen, verſpotten....... to turn into ridicule, deride. 
— ся, er. éêtre tourné en dérision, être ridiculisé.. verſpottet werden. . ........ to Бе derid ed. 
Осмьливатьсия, -лиТься, ег. oser, prendre la liherté. dũrſen, wagen, ſich getrauen.. Ito dare, take the liberty. 
Осмьятельный, ад). dérisoire, de dérision...... ſpöttiſch, verſpottend....... derisive. 
Осшастка, 5/. action de gréer /; || [е gréeement. ... das Auftakeln; Takelwerk.. rigging. 
Осшастный, а4;. servant аи gréement d'un navire. zum Taleln gehdrig.. ...... of rigging. 
Оснастщикъ х ОснАщикъ, 5. [е ргбеог....... der Takelmeiſter. ......... rigger. 
Оснацкивать, оснастить, га. greer (ия natire) ... betaleln, ausrũſten......... to rig, ſit out. 
— ©, гг. 6 ге ртбв, etre вашре............. .. betakelt, ausgerüſtet werden.. to Бе rigged, Бе ВЦей ont. 


магр; || beginning, basis, 
foundation. 

foundalion; || Базе; || first 
principles; | Базе, Баз! ; 
Н шпагу epaet. 

founder. 

solidity. 


der Weberaufzug, Zettel; der 
Anfang, Grund. 

die Grundlage, Gründung; || 
Grundlinie; Anfangsgründe 
РИ; | der Grund; || М Jahres⸗ 

Gründer, Stifter,-in. [ераск 

die Gründlichkeit.......... 


Оевфва, 3/.1а сБаше (Cune вое); | 1е сотшейсе- 
ment, рипере, fondement, [а Базе. 

Основаше, я. 1е fondement, la fondation; Mathém. 
la Базе; || [ез élèê тез, principes т ; |4. la Базе, 
]е soutien; [| САгоп. l'épacte lunaire /. 

Основатель,-иница, 5. Гоп4а(еиг,-и1се......... 

Основательность, 3/. [а solidité (4ез рензбез).... 


Основательный, а4). 1, solide, bien fondé; || зепзё, | grũndlich, genau, richtig; | ет» | well-grounded, зо Па; -1у; 
bien репзапу; -но, solidement, а Гоп4. (Ца! nũnftig, wohlmeinend. intelligent, of sense. 
Фешовный, 04). de la chaine (ое); hfondamen-Jettel⸗ Grund⸗......... | оГа a warp; fundamental. 

Осневщикъ, -щица, 3. ourdisseur, euse..... ... Zettelleger, Scheerer, in.... магрег. 

ODeEMMEEINAGVEI., основать, га. ſonder, etablir. ...... gründen, ſtiften........ [еп Но lay the ſoundation, found. 
— ся, гг. être fondè; (на чёмз) ве ſonder sur... gegründet werden; ſich grün-/to Бе ſounded; to rely upon. 

Особо, ſ. la personne, l'individu m.............. die Perſon.............. а person, ап individual. 


peculiarity, speciality; || ш 
particular. 

separate; -1у, apart; || раг- 
ticular, poculiar; у. 

solitary man;ſisolated ſield; 
|| quite alone. 


Особенность в Особливость, з/.1а particularito; der beſondere Umſtand; || п. 
| вз — мости, 4`ипе ташеёге particulière. ſonderheit, beſonders. 
Осёбемный и Особливый, а4). -нои-но, ад. sé-abgeſondert, einzeln; || Бе[оп» 
раге;-тевьа part; "аз прив рагисиПег,-бтешеш der, vorzüglich. 
Особникъ в Особийкъ, зм. homme isole; || свашр einzelner Menſch; abgeſonder⸗ 
15016 оы 56раге; || — tout seul. tes Feld; [| ganz allein. 
эревать, сх.Собороврть. | Осочёйть, см.ОсА | чивать. 


Особый, 24). рагисиПег, зёрагё ; -бо, -ment. [@1е15 | abgeſondert; Их п4....... зерагае ; -1у. 
Осфка, 3/. и Осоыъ, зт. (has. Пеп ой sont tendus 1ез | mit Wildnetzen А гов. | 4013, пе. 

—в Осочникъ, plante, la laiche; -бчный, де latehe. das Lieſchgras.......... F eare, hedge-hog grass. 
Осокорима, ;/. le bois de peuplier пог....... ...das Pappelholz........... the wood of black poplar. 
ори зт. la forèt de ‚реирнега noirs...... der Pappelwald...... а ſorest of black poplars. 


„|Ыаск рор1аг ; || Ба!5ат рор- 
lar, tacamahaca. 

to salt, sprinkle with salt. 

[а sucking pig, suc kling. 


| — ина 1е репрПег одогап! оц Баппиег. | weide; || ме —— 
Эсолять, осолить, га. зайег, couvrir 4е sel. [епсоге ſalzen, mit Salz beſtreuen.. 
Осфсожъ, зм. 1, dim. -сочекъ, coChon de lait qui tette Spanferlel dae noch ſaugi.. 


Осотъ, am. piami, le laiteron, laceron...... ааа ые Gänſediſtel............ sow-thistle, sonchus. 
Оспа, з/. la variole, petite vérole...... — .... die Blattern, Poden p.....variola, small-pox. 
Оспемный, ad j. rariolique;latteint de la petite vérole. Blauer⸗trani an den Blattern variolous; aſſected with 
ОФсиниа, 3/. dim. оспипка, la pustule variolique.... die Blatter, Pocke...... ...a poek. [small·pox 
Оспопрививйнге, гл. l'inoculation Че la variole. die Blatterimpfung. ....... ſiinoculation. 
—ирививатель,-ница, г. inoculateur, -trice ... ААВ ....... inoculator. 
Фепоринать, оспорить, ва. contester, —— rè beſtreiten, abſtreiten.. .. . | [0 contest, dispute. 
— ея, ег. &ге сощеже, disputè. .......... Iſuter abgeſtritten werden....... . [10 Бесощене@ Бе 415 ршед. 
Оспёримый, adj. сошезаШе....... Е beſtreitbar.. ............. contestable. 
Осрам.аёи!е, гп. action d'humilier, de confondre... /die Beſchimpfung, Entehrung. shaming, confusing. 
Осрамлять, осрамить, га. humilier, confondre. . . beſchimpfen, entehren....... {0 shame, аБазН, сопГизе. 
— ©, сг. & хе ВишШе; || (чюмз) avoir honte de .. beſchimpft werden; ſich ſchämen to Бе соп[изед;|Ье ashamed. 
Оставаться, остаться, ол. гез!ег; || (те 4е гезе. . bleiben; || 86919 bleiben..... to remain; || to Бе1ей. 


forsaking; remission. 


.die Verlaſſung; lErlaſſung.. 
10 leave, abandon, Гогзаке; 


Остаклёше, п. l'abandonnement м; || [е pardon. 
verlaſſen, aufgeben; || ве; 


Оставлйть, оставить, га. |а15ег, ди! Цег, аБапаоп- 
дег; laiaser faire; remettre, pardonner. erlaſſen, vergeben. Ию let alone; | № remit. 
-en, ст. &те [а1356, ——— ôtre remis, раг- verlaſſen; erlaſſen werden.... to Бе left; be remitted. 
Оставъ, вм. le зацееЦе................ . Idonnô das Gerippe, Skelett. ...... | а skeleton. 


Фсталый 2404 
Осталый и Остальной, adj. ге 6, де гезе...... 


Острое 


nachgeblieben, übrig....... remaining. 


remainder, rest. 


Осталь, &/. le reste, restant. „еее, ... der Reſt................ 
Остававливать, остановить, га. arrter, retenir.. anhalten, zurũckbehalten. ſdento stop, arrest, detain. 
— ся, гг. sS'arréter; || étre arrèété .. ....... р ſtehen bleiben; hangehalten wer⸗ to stop; || 10 Бе stopped. 


Останфвка, sf. 3, le retard, obstaele; || [а suspen- 
sion, interruption, cessation. 
Останфиочный, adj. de retard, d'obstacle. ſmortelle 
Останокъ, зт.1, le reste; p. -имиы, la dépouille 
Остарокъ, am. 1, homme qui est sur le retour 
Остарфлый, adj. 456, ауапсв еп âge. .......... 
Остарзть, Остемловать, см. Старфть и Стекло 
Остатокъ, зт.1, dim. остаточекъ, le resto, restant. 
ОстАточный, adj. restant, de reste............. 
Остёгивать, остегать м остегнуть, са. ГоцеЦег, don- 
пег 4ез coups 4е Гоцег; || Гай ег. 


| ые Verhinderung. 
zum Anhalten Мепеть...... 
der Лей; ные ſterbliche Hülle. 
Mann im abnehmenden Alter. 
alt geworden, bejahrt 
вать. | Остаться, см.Фста 
das UÜberbleibſel, der Хей.... 
ũbrig, nachgeblieben........ 
Peitſchenhiebe geben; [| ди Fa⸗ 

den ſchlagen, anſchlagen. 


Остёгиъ, эт. 21. Ie haut-de-chausse............. die Beinkleider p......... 
Ocrõömtua, 3/. 4, le poignet (Gune chemise)...... .. | т ие (ат Hemde)..... 
стенъ, зм. 1, #1. ГароШоп м; || 1е сеаме........ мт Саба ; || Mittelpunkt.. 
Остеологическ Й, ай). 0$ 60101 апе..... — oſteologiſch.............. 
ОстеолфгИя, ;/. lostéologie /........... ....... die Dſteologie, Knochenlehre.. 
Остепенять, остепенйть, га. rendre розё........ zum Guten ermahnen....... 
-ca, vr. те posé, avoir de laplomb.......... geſetzt werden „чье. 


Остервеньлый, а4). acharné, exaspéré, ſurieux.. 
Остервенанге, зп. l'acharnement м, ехазрёганоп /. 
Остервензть, Остолбеньть, см. Стервеньть и 
Остервенять, остервенйть, ов. acharner, ехазрёгег. 
— ся, ог. s'acharner, зе абспатег............. 
Остерегатель,-мица, з. celui ом celle qui avertit. 
Остерегательный, préêſservateur, d'avertissement. 
Ocreper , ocrepem, va. garantir; préserver, avertir 
— С, ст. (отё чего) зе garder, ве ргёзегуег, зе ga- 
тапиг Фе, prendre garde а. 
Остережёне, зп. асНоп 4е ргёзегуег, 4’ауегИг. .. 


grimmig, wũthend, zornig ... 
der Grimm, die Wuth...... 
Столбенэть. 

in Wuth bringen, aufheten... 
шт Wuth gerathen, wũthen... 
Warner,in 
warnend, zur Warnung dienend. 
bewachen; || шатиеп........ 
ſich hüten, ПФ in Acht nehmen, 

auf ſeiner Hut ſevn. 
das Warnen, die Warnung.. 


Остйстый, adj. barbu (des вр) (см. Ость)...... bãrtig (von Ahren) ........ 
Gerie, an. l'épine /, le piquani. . . ........ .... .. der Dorn, Stachel........ 
Остовый, adj. d'est, отетша1 (см. Остъ). lceire) Oſt⸗, von ОЙ... ......... 
Остёйчивость, з/. la rèéSiſstance, Stabilitéè CCun яа- | ме Stätigleit, der Widerſtand. 
Остойчивый, в4. Маг. qui porte bien la voile.... wiverſtehend, ПаНа...... — 
Остолбенълый, adj. atupéſait, intordit, immobile.. beſtũrzt, ſtarr, unbdeweglich.. 
Остолбеньше, эп. la sStupéfaction.. ....... ее. das Erſtarren............ 
Остолфниия, cf. и Остолошъ, вм. le БиЮг...... der Tolpel .............. 
Остфлше, зп. Archtt. le chapiteau (Фипе colonne).. das Capitäl (einer Saule)... 
Осторожиность, 3/. la prudonce, précaution..... .. die Behutſamleit, Vorſicht ... 
Осторфжный, а4).1, ргидеп(; -но, -еттепе... .. behutſam, vorſichtig........ 
Острагивать, острогатТЬ, га. raboter entiè rement. | behobeln, бебашеп...... 206 


Острёстма, :/. 1а вёуёге remontrance. [({гапсе 
Остращивать, острастйть, са. Гаге ипе гетоп- 
Острая, adj. 8/. Гассеп! tonique, accent aigu ()... 
Остреё в Острие, хп. Ia pointe, le tranchant, ie fil.. 
Острисать, остричь, га. couper, tondre entiorement. 
— еж, vr. ве couper les cheveux; || ге coupé, tondu. 
Ocrpumua, &/. асНоп de couper, de юпаге....... 
Острильщикъ, am. laiguiseur, етошеог т...... 
Острить в Вострить, П.1, га. aiguiser (ргор. ot ву.). | (фак(ет, юёвет....... 
-, я. faire le bel-esprit, Гаге де Pesprit. ... ... witzeln, 3 machen..... F 
— ся, эт. être aiguiséè; || Ду. s'aiguiser, зе Гогтег; geſchärft werden; || п@ ſchäͤrfen; 
ſmontrer son esprit, faire 4е l'esprit. 
Острф, ado. т. острёвько, еп pointe; || ауес esprit. 


die derbe Zurechtweiſung.... 
zurechtweiſen............ 
das Tonzeichen, der ſcharfe Ac⸗ 
die Spide, бфлем. ... [семи 
beſchneiden, Бе(Фестеп...... 
ſich beſchneiden; beſchnitten 
das Beſchneiden..... lwerden 
der Вент, Schleifer. ..... 


der Aufenthalt, das Hinderniß; юррабе, hinderance, lces 


sation, зоврепзов. 
Гог stopping. 
remain; mortal remains. 
an elderly man. 
grov old, aged. 
зАться. 
гетаадег, rest, remnant. 
remaining, residual. 
to lasb, воз, vhip; КЮ 
taek, baste. 
trowsers. 
а wrist-band. 
goad; |! сете, middle. 
osteological. 
osteology. 
to таке steady. 
to ртом staid, grow szteady. 
exasperated, furious. 
Гагу, exasperation. 

(же 
бо гоизе, таёдев, ехазрег- 
10 газе, vent one's (югу. 
сапцопег, warner. 
сацНовагу, магша$. 

10 watenh; || 40 caution, vorn 

10 виаг@, Бе оров ores 
guard, take heed. 

warning, admonitios. 

bearded. 

aven, spike, spine. 

east, eastern, easterty. 

stiſſness, staunchpess. 

зИЙ, sStauneh. 

stupiſied, Denumbed. 

atupeſaction. 

доц, hloeihead. 

capital (оГа софта). 

caution, circumspection. 

eautious, circumspect; -J. 

to plane round, р!але oret 

warning, lecture. 

to remonstrate. 

tonie accent, acute асе. 

point, edge. 

to shear ог cut round. 

to eut one's hair; | be вого. 

shearing round. 

sharpener, vhetter. 

to sharpen, sharp, гей. 

to таке use об wittieisn. 

10 be sharponed; | юм 


|| ſeinen Wis zeigen, Wid ша, | quickened;to зеей ſor vit. 
ſpidig; witig ....... [фея lsharply; | wittily. ети 


ОФстровержи — 405 — Осудъ 
Островёрх Ш, в4}. terminé еп ронце............ ſſpis zulaufend (von Gebãuden). ſacuminated. 


—видЪ, м. quadr. le 1упх (см. Рысь)..... der uch ве lynx. 

—гаёзый и -ФкШ, adj. qui а des уепх perçants. ſſcharfe Augen habend. ...... quick-eyed, sharp-esighted. 

—головый, сд). ayant la tête ou la cime еп pointe. ſſpitz zulaufend.. ........ .. Sharp- headed. 

—губцы в -зубцы, эм. pi. les pincettes ...... Ме Zangen po............ sharp-pointed nippers. 

—дошшый, adj. terminé еп pointe (des vases)... mit einem ſpitzen Boden..... ſsharp-hottomed. 

—кильный, adj. ayant la quille aiguẽ. ........ ши einem ſpiten Kiel...... sharp-keoled. 

-xCABMN, adj. mordant, деге (des liquides).... ſſcharf, веть, beißend...... tart, acrid. 

—номечще, зя. |а ропие................. ... [К Spitze, (фа брще.. .. sharp-point. 

—конёчный, в4;. pointu, аби; -но, еп pointe.. ſſpitig, zugeſpizt. ..... .... sharp-pointed; -1у. 

—иревъ в -листшикъ, эт. arbre, |е Воцх..... | Ме Hulſe, Сифрате...... БоПу, holly-tree, holm. 

—вфсый, а4). pointu, а пех pointu; а bec aigu... ſpisig, ſpitnaſig; ſpiſchnãbelig. ſßharp-nosed; sharp-billed. 

— вахучЫ, adj. ауап! une forte odeur. (Маме ſſcharj riechend. ...... .... strong-scented. 

—ибетръ, гм. в -пестрф, зп. ptonte, le chardon die Mariendiſtel ......... . Our-Lady's-thistle. 

—помятный, adj. diune grande сопсерНоп..... ſcharfſinnig. ...... — quick оГ apprehension. 

—еловъ, m. le diseur de hons тов........... der Witzbold............. а wit. 

—утфльный, в4;. à angle aigu, acutangle. ..... ſpiswinkelig............. ſacute-angled. 

—умецъ, м.1, un homme 4'езрги............ der Witzige, Scharfſinnige... а wit, man оГ зепзе. 

—уще, зп. la sagacitèé, pénétration d'esprit. ſesprit ſder Офатит........... wit, sharp-wit. 

—Уужшный, <4). 1, Spirituel; -но, -ellement, avec ſſcharfſinnig, witzig, geiſtreich. Sharp-witted, witty; -tily. 

—жвфстка, f. 3, о4зеан,|е сапаг@ а longue queue. |Ме ſpitzſchwãnzige бяк..... pin-tail диск. 

—жвфетъ, вм. роёзоя, la сёрие............ .. der Bandfiſch, Spizſchwanz.. band-Gsh, snake-ſish. 
Островйстый, adj. rempli 4’Пез; || couvert de bois. inſelreich; mit vielen Gehoͤlzen. full of islands: lceovered with 
Островитяшииъ,-яикя, 3. un ou une insulaire... Inſelbewohner,-in......... ап islander. [woods 
Острёика, 2f. 3, пп navire а fond plat ..... а ein flaches бабтуеис........ a boat used among islands. 
Островъ, зж.8, dia. островбкъ в -вочекъ, ипе Пе; ſdie Inſel, das Eiland; || п ти [ап island, isle; | ап insula- 

} 6013 entourè де champs; -ской, d'lle. Feldern umgebenes Gehölz. 1е9 wood. 
Оетровье, зп. perche garnie de hranches; -вный, adj. mit Aſten bedeckte Stange.... ſa hranchy pole. 
Oerpora, з/`. le harpon, la fichure...... ия ... die Fiſchgabel............ ſish-⸗spear, harpoon. 


Острогать, см. Острагивать. || Остроийть, см. |Стропить и Острошйли | вать. 
Острёгъ, зж. 1а palissade; || рг!воп, maison 4е Гогсе ; Pfahlwerk; Zuchthausa; durch зЗоскаае; prison; || уШаве 
| у аре entouré d'une palissade; -ожный, ад). Pfahlwerk befeſtigtes Dorf. surrounded with а stockadoe 
эжинеъ, $1. le gelier; || [е prisonnier. [2adeder Stockmeiſter; / der Gefangene gaol-keeper; prisoner. 
Острёжиться, П.3, 0б-, vr. зе Гогибег раг une palis- ſich durch ein Pfahlwerk befeſti⸗ to fortiſy one's зе! мВ а 
Остропиливать, -лить, га. placer les chevrons... |тй Dachſparren belegen. [деп |0 Вх Ше trusses. IS8tockadeo 


Острость, з/. Pétat aigu (d'un tranchont)......... | Ме Офаёк{е (сте Schneide).. sharpness. 

Острота, . l'âcreté, арге!&, асгипоше /; || 1а ſinesse, die Schãrfe, das Herbe; || ме |зВагрпез8 tarteness lquick- 
ревеганов; || за Пе /, Боп моё м. ISchärfe, derScharfſinn; Witz ness; witticism, jest. 

Оетружиншы, 2/.р/. les menus сореаих м......... ые Späne, Hobelſpäne ру... . ahavings. 


Острый к рор. Вфстрый, а). (т. остреньк! u ос- |(Фот{,1) (2146; 2) ſcharf, Бстбе, |вВагр, edged; 1) pointed, 
троватый, tranchant, aigu; 1) pointu; 2) йсге, &рге,| beißend; 3) ſcharf (vom Ge⸗ асще; 2) tart, acrimonious; 
acrimonieux; 3) perqçant (de [а еше), subtil (4е| ſicht, vom Gehör); 4) ſcharf⸗ 3) quick (о/ зе, of hear- 


Гоше); 4) зрение, реш d'esprit; 5) рор. petulant. ſinnig; 5) muthwillig. #9); 4) "Шу; 5) Гогмага. 
Острьть. 1.4, сп. деуешг aigu, iranchant оц pointu. ſcharf werden............. |0 grow sharp ог pointed. 
ОФетрякъ, . homme d'esprit, diseur de bons mots. der Wisbold. ......... ... ами, sharp ſellow. 


Остуда, f. le refroidiasement, [а froideur; -дный, adj. die Kälte, der Kaltſinn. ..... coolness. 
Остужать, остудить, га. laiszer refroidir; || бд. re-talt werden laſſen; || erkalten. |0 ehilt; || 10 cool. 

— en, ег. éêtre refroidi; se refroidir. Ifroidirtkalt werden; erkalten...... to get cold; [| to cool. 
Фстуматьси, оступйться, ег. Га1ге ип Гацх раз. ... fehl treten, einen Fehltritt вип. 40 make а false #ер. 
Оетуциа ы Оступь, /. le faux раз........ ..... der Fehltritt............. ſalse step, slip. 
Фетъ, м. lest, Porient м; -товый, d'est. ......... т Oſten............... east. 

Остывать, остынуть, ся. зе refroidir (ргор. et i.). talt werden; erkalten....... to grow cool; to cool. 
ОстыжАть, остылёть, га. faire rougir, сопГоп@ге. . beſchämen, Schande тафеп.. to вВате, abash. 
Фстылый, adj. refroidi. ................ Са kalt geworden, abgekühlt. ... ſcooled, grown cool. 
Феть, г/. Вог. la harbe, аг&е; Anat. épine dorsale. ſdie Granne, der Bart; [рав Rück⸗ ата, beard; || 5рте. 
Осудитель,-шица, 2. celui ом сеПе ци! сопдатпе. Verurtheiler, in.. .... lgrathſcondemner, blamer. 
беулйтельный, аа}. сопдатпаюте........... . verurtheilend.. ...... .....condemnatory. 
Феудъ, вж. хе 65 —, пов рочг bläamer............ Пит Tadeln.......... lnot to Маше. 


Фсуждать — 406 — Освнать 


1ю сопаета ; | {© blame. 

{0 be condemned; Бе Машей 

сопдешпацоп ; || Маше. ' 

сопдешпе& man. 

ю be гам-Бошей ; || to mis- 
1аке 10 putting. 

10 drain, деззсаце; по бек 
ой; || © Ъе drained; || @гу 


verurtheilen; || Ча т...... 
verurtheilt w.; getadelt werden. 
ме Verurtheilung; || Вет Tadel. 
мт Зашиейк.......... 
ап einem nichts als Knochen und 
Haut ſeyn; lfehl ſtecken. 
austrocknen; austrinken; ſaus⸗ 
getrocknet werden; ſich abtrock⸗ 


OcyMAATEI, осудйть, са. сопдатпег; blàmer, criti- 
— ся, er. ôtre condamné; &ге Мате. [quer 
Ocyxabulo, en. la сопфашпаНоп; || е Ыате...... 
Осужденникъ и Осуженникъ, ;т. |е сопдатпе. 
Осунуться, гг. раг/. maigrir à tel point que les 0$ 

percent la peau; fourrer а edtè. 
Ocymara. u Осушивать, осушить, сд. dessecher; 
|| vider еп buvant; || -ся, ог. те desséché; || зе 


































































Осушка, 3/. lo Чеззёспетети.. а oecher zum Austrocknen dienend. [пел | Гог агат тв. [опе'$ зе 
Фсушный, а4).зегуат а Чеззёснет, де Чеззёспетеш. das Austrocknen ...... .... draining. 
Фсуществяё те, зв. [а réalisation. ее. о die wirkliche Ста Питв...... realization. 
Ocy ществлять, осуществить, va. réaliser, ассотриг. | м Erfüllung bringen. llichen (о геай2е, aceomplish. 
— сп, гг. 5е гбайзег, être гваН $6... . о. in Erfüllung дебет ſich ето [10 be realized. 


Восемьдесятъ. 

{0 strew round, Везет; 
to 361 $119; |110 соуег, 1020; 
|| © break out. 

10 ГаЙ за; || №№ ипгауе!; | 
Бе зе! ; Бе соуеге@. 

strewing, bestrewing. 

studded, set. 

.Falling in; || зевая. 

axle-tree, axle; ; l axis;pile, 


семь. |Осьмьдесятъ ‚см. 
umſchütten, bewerfen;! beſehen, 
einfaſſen; überhäufen; hef⸗ 
tig ausſchlagen. 
einſtürzen; ſich ausfädeln;be⸗ 
ſetzt werden; überhäuft werden. 
das Bewerfen, Umſchütten... 
beſetzt, eingefaßt....... — 
der Einſturz; || мт Beſah... 
межвте палате Же hian- 


Осчатливить, сл. Счастливить. || Осьмь, см. Во 
Осыпать, 1.1, осыпать, П.4, га. уегзег, jeter tout 
autour; || garnir, parsemer; hcombler, prodiguer; 

| е. imp. sortir avec Гогсе (Филе ébullition). 
-es, гг. S'écrouler, s'ébouler; || 5’еГШег (Gune 

étoſſe); héêérre garni, рагзетё; être comblèé. 
Осыпка, з/. action de jeter autour, 4е combler /... 
Осыннфй, adj. garni, parsemé de pierreries...... 
Фсышь, з/.Г6Бошетеп м; Ла garniture (de pierreries. 
Ось, sf. l'essieu, ахе (4е оойиге); || Мафет. ахе т; 


|| 1е$ 10185 рой (des ſourrures); осев6й, 4’езз1е.| де Haare рЕ (beim Зуеутоет). | Ир® (o/ [иг). 
ОФсьмерйкъ, зт. huit pièces; -ковыв, 4е Вий рЁёсев. acht ©4............ ... | 511 pieces. 
Осьмерить, П.1, са. осшр!ег............. ..... verachtfachen...... ....... to repeat eight times. 
Осьмерйцею и ричио, в4г. huit fois. ..... | аб Иа ........ .. .... eight times. 


of eight, eight fold. 

.ihe eight (at сагаз). 

а set of eight horses. 

an octahedron; oetahedral 


Осьмерйчный и Осьмерной, ad j. сошепат! оц з0- 
Осьиёрка, f. le Ви (аих cartes). ſdiquant huit 
Осьшерня, зт. un attelage де huit chevaux. [taèdre 
ОсьмигрАнинкъ, т. Geom. l'octaedre т; о ос- 


acht enthaltend od. anzeigend. 
die Acht (in den Karten).... 
das Geſpann von acht Pferden. 
das Oktaeder, Achtflach; acht⸗ 


— десятильти , adj. octogénaire....... : .Jachtzigiährig....... ſfiãchig eighty years оГ абе. 
— есятый, а4). quatre-vingt-dixieme........ der (ме, das) або йе..... eightieth 
—конеёчный, adj. à huit роицез.............. mit acht Enden........... eight-pointed. 

— ати, adj. 4е Воц апз. ............ — achtjährig.............. eight уеаг8 old. 

— муже, зп. Вог. l'octandrie /. ........ .. .... die Achtmännerigkleit ..... ..octandria. 


. | ап octagone; octagoral. 

оззтеепа (в тевзите). 

.| ем ееп; eighteenib. 

octoichos. 

eighih. 

ап eighth, eisht part; ап 
octavo. 

of an eighth. 

to settle о he proeipitated 

а settlement. 

settledness, settlement 

10 3addlo. 


— Yyr, . Gé. —— —— — — — — 
Осьийна, 4;т. -&нка, l'osmine (mesure); -кный,а4}. 
Осьиналцать, пит. 01х-В01(;]|-уатый, dix-huitième. 
ОсьмоглАсникъ, зт. l'octoë que т (см.Фктбихъ). 
Осьмой и Восьмой, аа). huitiéme...... — 
Осьшуха, ;:/. т. осьмушка в -шечка, la huitième 

partie; || киёа вз —гу, ча in-octavo. 
Фсьмушечный, 44). contenant 1а huitièmeo рагбе. 
ОсъдАть, осфсть, ги. S'aſſaiſsser; || САйм. зе ргёстрНег. ſich ſetzen; || ſich niederichlagen. 
Фсфдло, зп. le дописИе Пхе. („чье ь .... der feſte Wohnſitz......... 
Осъдлость, 3/. le sejour а domicile йхе.......... das Leben in feſten Wohnſitzen. 
Осфдлывать, осздлать, га. Seller Cun cheval)..... ſatteln, den Sattel auflegen.. 


das Achteck; achtedig.. 

die Oßmina Geiredemaß)n 

achtzehn; || ет achtzehnte.. 

das Oktoichion (Gelengbuch). 

der (die, dad) achte.. ....... 

das Achtel; das Octavformat, 
Octavbuch. 

ет Achtel enthaltend ....... 


Oci AVAM, adj. Йхб, établi, à domicile Вхе........ angeſiedelt....... ........ sSettled. 

ОсъкАться, осзчься, 2х. rater (Филе агте в — verſagen (von Schießgewehren)to miss ſire, flash in Шераз. 
Oci AB, adj. aſſaissé, abaisſé. ·........... ..... was ſich geſeht hat. ....... зещей, sunk. 
Осъменйть,, осъменйть, га. епзетепсег.......... anſäen, einſäen..... (тебе | to sovw. 


— ея, с. те епзетепсё ; monter еп graino.. 
ОФсъиёне, зп. action Ч’отьгадег; | асноп de penir. 
Осънйльный, adj. Servant а donner la béênédiction. 
Осзийть, осзяйть, га. ombrager, соцумг d'ombre; 

|| Бётг еп faisant [е signe де la eroix. 

— ся, сг. ге ошЬгазе ; || (ге le signe de la сгох. 


. angeſäet werden; | п Samento Бе 50% ; {10 гов to $ее4. 

das Beſchatten; das Segnen. shading; blessing. 

zum Segnen dienend. .benedictory. 

beſchatten; ſegnen, den Segen to shade, зВадоч ; Г to 91 
ertheilen. wWith thedross, bless. ſoↄru 

beſchattet werden;ſich bekreuzen [10 Бе ↄahaded; || сгоэз oat Е 





# 


ОФсъривать — 40 — Отбъливать 
Осъривать, осфрить, од. Soufrer, enduire de зошге. ſſchwefeln, п Schwefel ети» ю dĩp in brimstone. 
Осъсть, (/[ы. ocuay) см. Осъдать. || Осъчься, см. |ОсъкАться. [бел . 
Фсътить, са.раг/.ргеп4ге дапз 3е3 ſilets (ргор. et бу.). [ти Neten ит ет...... . | 10 insnareo. 
Осъчка, 3/. faux [еп (ип [из qui гие) ..... .... ſdas Зе адепт, Ме Зе{авиив . missing Вге. 
Осазаемшость, 3/. 1а асише.............. ‚Ме Fühlbarkeit......-.... Palpability, tactility. 
Осазаемый, ad j. tactile, palpable.......... leher ват, betaſtbat ......... palpable, tactilo. 


Фсязаюшю, sn. le tact, аНопсвешеле: | 1езась tou- 


die Berũhrung; || 528 Фе ЮГ. 
ФсазАтельный, а4). tactuel; -шо, au (юиспег..... 


das Gefühl betreffend; ат Ge⸗ 


ОФсазать, Г.1, са. toucher, attoueher, tãter, рарег. . befühlen, betaſten.. .... [Ве 
—ся, гг. &те touché, аНоисне, рареё.......... befühlt, betaſtet меит..... 

ОтАбориться, Отакелажить, см. ТАбориться u ТакелАжить. 

Фтавл, 5/. |е герат............ .... ... ...... das Nachgras, Grummet.... 

ОтаАнивать u Отонять, отонйть, га. amincir..... {т табем........ — 

Фташливать, OTOnuTOI, га. chauſſer (le poele)..... heizen, anwärmen. ........ 


Отантывать, отоптать‘ га. ſouler (ел marchant des- 
зи8); || -ся, гг. @ хе Гоше; || Гошег la terre autour 


nicdertreten; || niedergetreten 
werden; hrings herum nieder⸗ 


Отара, 3/. le Коиреаи.................. — soi die Heerde.......... [еп 
ОтАрциикъ, эм. [е Бегрег, garcien Чи troupeau ... der Schafer, Fuhrer der —— 
Отбазка, 3/. la diminution, le retranchement. ..... die Verminderung. .... F 
Отбавлять, отбавить, са. diminuer, retrancher. ... vermindern, abnehmen.. 
— см, er. etre diminué, diminuer....... berment ſich vermindern аа — 
ОтбАживаться, отбожиться, сг. зе Ч6Пугег раг ſich los ſchwören.......... 


Отбивать, отбЁтТЬ, са. героиззег; 1) ещеуег, ôter еп 
frappant; 2) гергепаге, гёсирёгег; 3) détourner, 
éloigner; $) faire д15рага ге; 5) ache ver де battre 
(Гарреё); б)г.{тр.геропбзеР (Филя [из11). 

— ся, ег. (отз чегф) repousser; || з’6самег, в'6- 
loigner; se débarrasser; || &ге repris. 

Отбавной, ad. — otous, le Геп de réverbère...... №6 Streichfeuer...... . [ел 

Озбтратель,-ница, г. celui ов celle ди? choisit... der 0%. Ме ЗВаете....... 

Отбирать, отобрать, са. Мег, enlever; || сВоз1т, | педпебтеи ; || auswãhlen; (die 
тецге à part; || гесце Иг ({ез зи]гадев). Stimmen) ſammeln. 

Отбит:е, зп. action де repousser; d' enlover, ес.... | ав Zurũckſchlagen; — 

Отб.загодарийть, га. раг/. (за что) remercier..... danken ..... ——— 

Отблескъ, гм. le reſlet....................... der Abglanz, Wiederſchein.. 

Отбой, гп. action de геропззег /’; || Мг. la retraito; рав Zurũckſchlagen; || бет аа. 
[ мютз -66ю (отз ко:д) оп пе решёзе асГаге 4е. | zug; || пап kann nicht loskom⸗ 

Отбойникъ, хм. la raquette (аи jeu Че раите).... | Ме Ralete, das Schlagnet. [men 

Отбойный, adj. зегуап! а героиззег, а détourner; ſzum Зита (адепт dienend; || 

| — в№терз, ип vent contraire. ein widriger Wind. 

Отборанивать, отборонйть, га. асНеуег de herser. aufhoören zu eggen......... 

Фтборка, :/. acltion d'ôeaeer, d'enlever ; Ipetit bord ſdas Wegnehmen; || ет kleiner 
gravè; | 16рёге rainure. Rand; || Наше Falzen рё 


zurückſchlagen; 1) wegreißen; 
2) wieder nehmen; 3) abſchla⸗ 
gen, abſtoßen; Hvertreiben; 5) 
aufhören zu ſchlagen; 6)ſtoßen. 
vertreiben; ſich entfernen; ſich 
loſmachen;lſabgeſchlagen wer⸗ 


Отборный, а4;. choisi, Тепе............. ....ausgewählt, auserleſen ..... 
Фтборщиакъ, -щицоа, 3. trieur, euse........ .... | ДИЕТ, in............. 
Фтборъ, т. се qu'il y a de mieux, Гёше /.... .das За, Auserleſene...... 
Отботать, сд. parf. pop. frapper, гоззег.......... einen derb abprügeln....... 
Отбойрикать, отбойрить, гл. 6сопаште poliment. höflich abſchlagen, abfertigen. 
— es, тг. (отз кого) se Чераггаззег 4е......... jemanden 198 werden....... 
Отбрашиваться, ог. se dire des injures......... ſich herumzanlen.. — 


Отбрасывлть, отбросить, га. jeter loin de soi; || jwegwerfen; || аБбопьети, диё, 
rejeter, зёрагег; || геЙщег, герегсшег, гепуоуег.| ГеГсп; || zuruckwerſen. 


ОтбымАтель, зт. [е сшсапеиг, 11 2ап(......... der Ränte ſchmied — 
Отбывательство, зп. l'escapade, втаз!оп /...... das Entweichen, Entkommen.. 
Фтбывать, отбыть, гл. partir; || ве doeharrasser 4е.. ſabreiſen; ſich losmachen ... 
Отбытте, зл. le de part.. .................. ме Abreiſe..... — 


ОФтбъгёть, -бъжать, гл. S'enfuir, s'é loigneor. [blanchi davon laufen, ſich entfernen... 
Отбъливать, отбзлить, va. Planchir; || -са, г. 6 Ме weißen; geweißt werden.... 


ſeeling; tact, touch. 

of feeling; by the ſeeling. 
to touch, feel. 

to be touched, be felt. 


aſtor-·growih, aſter⸗math. 

to маке Ша ог slender. 

to heat, warm. 

to tread dowvn; [10 he trod- 
den доча ; || 10 run домп. 

herd. 

shepherd. 

.taking away, diminution. 

to take амау, diminish. 


.to Бе diminished. 


to swear one's seolf clear. 

to repel, repulse; 1) to hreak 
об; 2) 1югеаке; 3)to entice 
away; N to drive away; 5)to 
сеазе beating; 6) to recoil. 

югершзе; || (0 deviate; || {0 
rid one's selſ; |0 Бе reta- 

reverberated ſire. [ken 

chooser, picker. 

to take away; || сВо05е out, 
select;lto collect (Ше votes. 

repolling; heating ой. 

.to thank. 

. [гейесиов, гейех. 

repelling, гершзе; || ге геа(; 
|| опе can't get г! 4 оГ. 

а racket. 

гершз1уе , Гог repelling; || 
а contrary wind. 

to ſinish harrowing. 

taking away; || а ПШез; | а 
groove. 

choice, select, exquisite. 

garbler. 

select, best. 

to belabour, thrash. 

to shiſt ой роще. 

to get rid of. 

to quarrel, wrangle. 

to throv away, throw back 
|| № reject; || ю reſſloct. 

chicaner, зВа ег. 

езсаре, evasion. 

to depart; || 10 get ма оГ. 

Черапиге. 

10 гип ам’ау, езсаре. 

ю whiten; to be whitened 


Отвага — 42408 — Фтводить 


Отвага, f. la hardiesse, аидасе; {| вм. 1е té méraire. ſdas Задел; || мт Wagehals.. venture; || а газЬ ſellov. 
Отвадка, 3/. асНоп de déeéshabituer /.......... ... | Рав Abgewöhnen.......... disaccustoming. 
Отваживать, отвадить, са. (отё чего) deShabituer, | (тет etwas abgewohnen; || ПФ! to disaccustom Ком; | № 
Чбзассошатег; || -ся, ог. зе déêſshabituer де. abgewöhnen, ſich entwöhnen. disaccustom one's 9611. 
—, отважить, va. risquer, ехрозег; || -ся, ег.з'еп- wagen, п Gefahr ſetzen; ſich © risk, venture; || ю dare, 
hardir, зе Вазаг4ег, озег, risquer. erkũhnen, ſich erdreiſten, wagen/ hazard ог risk one's зе. 
Отважность, 3/. la hardiesse, audace, té mérité ... | Ме Kũhnheit, Dreiſtigkeit. .. daringness, holdness. 
ОтнАЖный, а4).1, hardi, audacieux; -но, -sement.dreiſt, kũhn, entſchloſſen..... daring, Бо], resolate; У. 
ОтвАливать, отвалйть, га. eloigner еп roulant; wegwãlzen, fortwäãlzen, abwãl⸗ © roll away; || № pusb ой, 
он. démarrer, quitter le rivage, partir. zen; Jvom Lande abſtoßen. put ofſ ( from the hore). 
— ся, сг. зе détacher, tomber. ....... .........losgehen, abfallen...... ...to ſall oſſ, come ой. 
ОтвАлина, 3/. morceau déetaché........... ..... | loogegangenes Stũck.....a detached pieceo. 
ОтвАлъ, зт. l'éboulement ж; démarrage; ver-der Einſturz; das Abſtoßen; || falling in; pushing ой; | 
soir т, огеШе / (4е charrue); ||до -лу, Jusqu'à sa- Streichbrett; | bis zum Satt⸗ mould-board; || to 3atiety. 
Отвальное, а4). зп. le droit d'ancrage. ſtietée das Hafengeld...... ſwerden anchorage, sShore-dues. 
ФтваЛьный, 44/.-пая лопатка |е уегзо1г (de charrue. das Streichbrett am Фйив).. | mould-board, earth-boerd. 
Отвалять, са. parſ. achever le foulage; rosser... durchwalken; || derb abprũgeln. to ſinish Ги Шиа; belabour. 
Отварниать, отварйть, са. achever de cuire, deoabkochen; || durchis Kochen оол| © ЯВ boiling; || ю boil 
bouillir; || ещеуег раг la cuisson; || сиге, ргёрагег.| etwas reinigen; || аибГофеп.| away; | Бой ош, decoct. 


Фтварка, #/. la cuisson, асНоп 4е сшге.......... das Abkochen, Auskochen.... boiling out, decoction. 
ОтвАрный, а4). cuit, houilli dans 'eau .......... | 464041, ausgekocht....... БоНе@, decocted. 
Отааръ, гм. le jus, houillon......... ных das Abgekochte, die Brühe... Чесосшге, broth. 


Отведёше, зл: action d'emmener; d'assigner /.... das Wegführen; Anweiſen... leading away; alloting. 
Отвезёте, гл. action de conduire, де voiturer /... [Рав Wegführen (zu Wagen).. driving away. 
Отвезтя к Отвёзть, см. Отвозить. || Отвести, | см. Отводйть. 
Отвергать, отвёргнуть, га. ге] (ег, гбсизег; || -ея, verwerfen, verſtoßen; verwor⸗- (0 cast away, ге] ес ; 1 lo be 
сг. ôtre ге] ее; || гепопсег а, гешег, аЪапдоппег. | {сп werden; || verlaͤugnen. rejected; | 40 гепошвсе. 
ОтвердъинАть, отвердЗТЬ, сл. зе дигсг.......... | бат werden, (6 verharten... 30 harden, grow Баг. 
Отвердфлость, 5/. |а duretè, callositè. .. ........ Ме Verhärtung.......... .hardness, callosity. 
Отверльлый, adj. durci, endurci. [ргоцуё,-6е | verhärtet. ....... ... Ifene hardened, indurated. 
Отвёрженецъ, a. I, в -жениикъ,-ница, г. ré- der od. die Verworfene, Verſto⸗ а cast амау. 
Отиержён!е, an. le renoncement, l'abné gation . .. die Entſagung, Зет(бидлилв . | гепиостабов, abnegatien 
ОтверзАть, отвёрзти, са. ouvrir, Чёсоцугг....... ацй вип, öffnen........... to ореп. 

— ся, ог. s'ouvrir; || &те оцуегв........... .... ſich offnen; geöffnet werden. ю ореп; || 10 be оревей. 
Отвёрзте, т. асНоп d'ouvrir; || Гопуегиге /..... das ЭЙлеп; die Offnung... орешаб; || aperture. 
Отвёртка, ;/. 3, le tournevis, 1а clef; -точный, adj. | мт Schraubenſchlüſſel, -zieher. turn-screw, зсгем-Кеу. 
Отвёртыкать, отвертёть и отвернуть, га. опуг!г en,aufdrehen, loedrehen; ſwegdre⸗ 10 screw ой; || 10 (ига ажат; 

dévissant; || Че юигпег; || аггасНег еп tournant. Мл; || losreißen. | во tear амау. 

— ся, ог. ве détourner; se деГазге, s'ouvrir (Фиме | ſich abwenden; losſgehen, аи{» | 10 turn away; || Serew ones 

vis); Coms vetòo) éluder, esquiver, éviter. дебет abweichen, ſich entziehen/ selſ out; [10 elude, evade. 
Отвивать, отвить, од. achever de tordre, de tresser; | аи{0бтеп abzuwickeln; || «бит» to leave oſſ ог finisa viad- 

|| Чеюгаге, détresser. [зег 4е| den, abwickeln. ing; || 10 wind ой. 
Отвйливать, -лАтТЬ в -ЛЬнуТь, и -ся, ег. зе débarras- ſich von etwas Товтафеп. .. . |1ю extricate one's selſ. 
Отвйнчивать, отвинтйть, га. Чёу155ег, етеуег; losſchrauben; || ПФ Гов7фтаи»| to screw о@, ипвегем; | № 

-ся, сг. зе dévisser, ве деззеггег; || &хе dévissé. ben; loögeſchraubt werden. всем ой; || Бе serewed ой. 


ОтвисАть, отайснуть, гп. репёге, дезсепаге...... herabhängen............. to hang down, depend. 
Отвйслый, ady. qui репа, qui descend fort bas.... herabhängend......... ... htanging, репделе. 
ОФтвлекательный, adj. BerVant & détourner. ..... zum Abziehen gehörig....... divertive, absſtractiveo. 
ОтвлекАть, отвлёчь, са. tirer de, retirer; || détour- wegzithen, abziehen; ſabbrin⸗to draw ой; || {0 turn aside. 
ner, éloigner, dissuader; abstraire. бет; labſtrahiren. divert; [| (о abstract. 

— ся, сг. те tiré, retirèêè; &ге abstrait......... abgezogen; abſtrahirt werden. to Бе @гами ; Бе abstrected. 
Отвлечёне, гп. action де détourner; abstraction /. das Abbringen; die Abſtraction. drawing ой; abstraeues. 
Отвлечённость, ;/. Ia nature abſtraite....... ... die Abgezogenheit ...... [ſich abpstraetedness. 


Отвлечёмный, 4). aPStrait, abstractif; -Ho, -ivement abgezogen, abſtract; ап und für abstraet, abstraeted; -iy. 
Отифдины, д/. р. Гат. [е dernier repas de noces... der [ее Hochzeitſchmaus. ... | Ше last wedding feast 
Отволйть, отвести га.ештепег; détourner, écar- fũhren, abfũhren; ableiten; to load away; || 10 avert; 1! 19 
ter; assigner, ſixer; || marcotter. anweiſen; ablegen. allot, 2956; 10 lay layers 
-ea, er. ге emmeno; etre assignó. .......... abgeſührt; angewieſen werden.l to Бе led ачау ; be alletted 
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Отгадчинъ 


Отволный, а). serrant А етшепег ом & détourner; Ableitungs-; || angewieſen; || Гог abducing; || аПонеа; || 


assignèé, Вхё; || — караула, le poste avancèé. der Vorpoſten. 
Фтводокъ, зт.1, Дж. -Aogex, la marcotte, le rejeton. der Ableger, Einleger.. .... 
ОЭтафдчикъ, зм. |е commissaire d'allocation...... | т Anweiſungs⸗Commiſſãr.. 


Фтафлъ, гм. асЦоп d'emmener, 4е détourner; d'as- das Ableiten; Anweiſen; || Ме 
signer; |! Гехстве /; || 1е5 огеЦез / (4е габпеви);| Entſchuldigung; | ет Schlit⸗ 
| (зремовда) |е paratonnerre. ten⸗Abhalter; || ЗН ваеНет. 

Отвозить, отвезти, ва. ештепег, transporter ( ея год- abführen, wegführen (зи ЯВа, 
дите, раг еви) ; | -ся, сг. &ге ешшепё, (гапзроге.| деп); abgefuͤhrt werden. 

Фтофзъ, гм. lo transport; -зный, 4е м .... die Abführung, ет Transport. 

Фтволакивать, отволочь, ов. ештаШег.......... wegſchleppen..... Е а 

Отволглый, 4). деуепи Виши 4е...... —— feucht, naß geworden....... 

Отволгиуть, см. Вфлгнуть. || Отаъсить, см. Отв% | шивать. || Отвзтить, см. 

Фтвораживать, отворожёть, са. dé senchanter... |спцаибети.............. 

Отворачивать, отворотёть, са. гошег loin, éloi- abwäãlzen, wegwaͤlzen; || аб; 
gner, бсамег; détourner; retrousser. [зег| wenden; || aufjichlagen. 

— ся, ет. зе détourner; êétro retroussè, зе retrous- ſich abweuten, ИФ aufſchlagen. 

Фтворбтный, adj. ргорге а détourner on à éloigner; zum Abwenden dienend; die 


| -мые сатозы, les bottes à revers /. Stulpenſtiefeln p. 
Отворфтъ, зм. le revers (ра, de bottes)....... der Aufſchlag; die Stulpe... 
Отворочать, га. раг/. pop. battre, гоззег........ .ſeinen durchprügeln...... (еп 
Отворать, отворить, та. ouvrir; || (кровь) saigner.. öffnen, aufmachen; дит Ader laſ⸗ 

— ся, ег. s'ouvrir; êétre ouvert............... ſich bffnen; || geöffnet werden. 
Отвратительный, adj. dégoũtant, rebutant, repons- widrig, ekelhaft, 54814 , ab⸗ 
вап odieux; -ио, d'une manière dégoutante. ſcheulich, garſtig. 


Отвращать, отвратить, га. détourner, éloigner... 

— ся, сг. se détourner; |! буЦцег, fuir, гепопсега.. 

Отвращен!е, зп. cloignement т, action d'éloigner /; 
| 1е dégoũt, la ré pugnance, aversion. 


abwenden, abbringen....... 

ſich abwenden; || vermeiden.. 

Ме Abwendung; Abneigung, 
der Widerwille. 


Отвсюлу, а4с. de toutes parts, де tous cotés ...... von allen Seiten..... — 
ОтвыкАть, отвыкнуть, сл. зе deshabituer de. ..... ſich (etwas) — — 
Отвыклый, 04. dé gsabitué, Чбзассошите...... .abgewöhnt, entwöhnt....... 
Фтзычка, ;/. [а perte d'une habhitude............ die Abgewöhnung ......... 


Отвъвать, отв ЗЯТЬ, ра. emporter (du vent); acehovor wegblaſen, wegwehen; || див, 
4е таппег; || -са, сг. &ге emporté раг le vent. ſchwingen; weggeblaſen w. 
Отвълывать, отвфлать, са. (чего) gouter, degus- loſten, verkoſten, ſchmeden; || 
ter; 11| №9. tenter, essayer, ёргопуег. verſuchen, probiren. 
ФтвъичАть, va. parſ. ache ver la heé nédiction nuptiale. die Trauung beendigen...... 
Фтвъсмость, 3/. lIa perpendieularité, verticalité.... die ſenkrechte Richtung...... 
Фтавсный, ad j perpendiculaire, vertical; —— ſenkrecht, bleirecht....... 
Фтвъсъ, эм. le рюшь; || я —су, d'aplomb........ das Bleiloth; || lothrecht. 
Отватетиенность, 3/.и -стве, en. la responsabilito. die Verantwortlichteit. — 
Отвътственыый, adj. responsable. ............ verantwortlich.......... 
Фтвътстковать, [.2, ся. (на что) геропаге а; || (за antworten; ſſfür einen burgen, 
. юе:0) геропаге pour, èêtre garant pour. gut ſprechen gut ſagen. 
Отаътчанъ,-ница, з. [е геропдап! pour; || Лыг.ас-| мт Büũrge, Gutſprecher; || der 
сизё,-6е; Ч&Гепдеог,-Чегеззе; -чий, adj. od. Ме Зе Нави. 

Отифть, зт. [а гёропзе, герИдие; || [а Диз ИбсаНов, | die Antwort; die Verantwor⸗ 
défense; || {е сотр; -тлый, 4е гёропзе. 18; || Ме Rechenſchaft. 
Отвзчать, отвЪтить,га.гбропаге, ré pliquer; |соггез- |алйоогеи ; || пНртефеп; || ет» 

ропаге &; || (зв что) гёропаге, ètre гезропза е. алнооцел derantwornid ſeyn 
Отвъшивать, отвЪфсять, са. резег, donner ап poids; abwãgen; || ши dem Bleiloth 
| меНхе d'aplomb; | (поклбны) Газге 4е profonds, richten; нее атас тафет 
Отэйзывать, отвязать, са. délier, аасНег. [заш(з | abbinden, Го бшьеи........ 
— ся, сг. ве dètacher; || зе déſaire, зе débarrasſsser. loegehen; ſich loomachen.. 
ОтгАвливать, отговзть, га. achever 525 dèévotions. die Beichte beendigen....... 
Отгадина, af. 3, le mot d'une 6тоше .;.. das Auflöſungswort ....... 
ФтгАлчикъ,-чица, 8. деудецг,-си5е ооо очоое Errather, in.. — 


ап out- post. 

a layer. 

allotter, asſsigner. 

leading амау, abducing, al- 
lotment; evasion; || еагз 
(ог ledger); || conductor. 

to drive away, transport; 
to be transported. 

carriage, transport. 

10 гам away. 

grown humid. 

Отвъчать. 

to disenchant. 

to turn away, turn aside; || 
to avert; || ю turn ор. 

to turn away; | Бе turned пр. 

that turns away ог aside; 
tope boots. 

ſacing; hoot- Юр. 

to belabour. 

to ореп; || 10 bleed. 

(о ореп; || $0 Бе орепед. 

disgusting, repugnant, ге- 
pulsive;-ly. 

to avert, divort, мага оП. 

toturn away; || ауо1 4, shun. 

turning away, averting; 
aversion, repugnance. 

гош all parts, оп all sides. 

to disaccustom опе’з sell. 

disaccusſstomed. 

disuse оГа custom. 

to blov ой; ſ to winnow out; 
| № be blovn ой. 

to taste; | ю try, ебзау, 
аЦетре. [попу 

to ſinish Ше пирНа| сеге- 

perpendicularity. 

perpendicular, vertical; -1у. 

.plumb line; || рить. 

responsibility. 

.responsible, answerable. 

to answer;to Бе guarantee, 
Бе voucher Гог. 

зигеу, bondsman; || гез- 
pondent, defendant. 

answer, геру, response; || 
defence; account. 

to answer, reply; to сог- 
respond; ||10 aecount Гог. 

to weigh ой; || ю plumb; || 
(0 маке low bovs. 

to untie, loose, detach. 


.to get 10озе ; to get rid оГ. 


to pay one's devotions. 
Ше answer ofſ an enigma. 
guesser, diviner. 


Отгадъь — 410 — 
Отгадъ, зт. action de deviner; || на —, ап hasard. 
ОтгАлывать, отгадать, св. Чеутег............. errathen, аи бет... 


Отганивать, отгонять, га. асВеуег 4е distiller.... 
ОтгАщЩивать, отгостйть, ол. аспеуег за у1зЦе..... 
ОтгибаАть, отогнуть, са. гедгеззег се qui est cour- 
ъе; || -ся, ог. 5е гедгеззег, èêtre redressé. 
Отгибной, ад). Sservant & гедгеззет се qui est courbè. 
ОФтгйбъ, зт. ип endroit гедгеззё................ 
ОФтглагольный, 4). -ноеймл, Стат 1е пот verbal. 
Отгипвать, отгийть, оп. tomber еп рооггНоге. . 
ОтговАривать, отговорить, га. абсопзеШег, dis- 
вцайег; || achever оп discours; cdésenchanter. 

— ся, ог. $’ехсизег, зе @1зсшрег.............>. 
Отговоркя, 3/.3, 4т. -ворочка, [а défaite, ехсизе. 
Отговофрочный, adj. 4’ехсизе, 6уаз!Г........... 
Отговъть, см. ОтгАвливать. || Отгостить, см. От 
Отголфсокъ, ;т.1, dim. -лбсочекъ, Г6сво т..... 
Отгонка, 3/. и Отгфиъ, зт. асйоп 4е chasser, 

4`’еттепег; eau-de-vie distillée да тагс. 
Отгофиный, adj. 413016, геснйё............ — 
Отгонять, отогнать, са. chasser, гепуоуег; || ет- 

шепег, етеуег; || -ся, ог. 6 ге сВаз$е ; être emmenè. 
ОтгорАживать, отгоролить, га. зёрагег раг une 

с101500; || -Ся, ег. зе зёрагег раг вое eloison. 
Отгорать, отгорзть, гя. БгШег, $6 сопзатег...... 
Отгоревйёть, гл. parf. сеззег 4е з'а[1 рег... 
Отгорфдка, ;3/.3, [а cloison, sèparation 
Отгорьлый, а4;. brũlè сопзитеё..... 
ОтгребАть, отгрёсть, га. етеуег ауес 1а рее. ... 

— , ел. (отз че:6) s'éloigner еп гаташ......... 
ФтгрызаАть, отгрызть, га. строщег ауес [ез dents. 

— са, сг. se déefendre а сопрб 4е dents; || й9. mon- 

trer les dents, герйаиег vivement. 
Отгуливать, отгулять, св. (отз vero) manquer а, 
s'absſsentor; || achever ипе рготепаде. 

— са, ог. гергеп@ге 4ез Гогсез еп se рготепацё. . 
ОтдавАльный, 44/. — канёть, Artill. 1а prolonge.. 
Отдавать, отдать, са рауег, геп@ге, restituer; || ге- 

mettre, 1а135ег; || гепаге, 6 moigner; éloigner, 
героцззег (ип narire); || 1асЪег (иле согде). 

—, ем. repousser (Фип [из И); || е. imp. diminuer 

(Че да gelee); | зе sentir mieux (Фип malade). 

— ся, ог. ôtro rendu, гезишеё ; être 16 moigné; etre 

employèé; & ге inscrit; retentir, se répéter. 
Отдавливать, отлавёть, св. achever de serrer, 4е 

ргеззег; || веггег, Газге mal еп зеггаю. 
Отдалён!о, зл. l'loignement т ſdistance 
Отлалённый, 4]. eloignè, геси!6; -мо, à une grande 
Фтдалеёняость, 3/'. l'Eloignement т, 1а distance.... 
Отлалительный, а4;. ргорге а tloigner les objets. 
Отдалять, отдалйть, га. eloigner (ргор. её йу.).. 

— ся, ог. (отз чего) s'éloigner; || Гат, вуЦег..... 
Отдаривать, отдарить, га. ſairo ип ргёзеш еп геюпг. 
Отлдарокъ, хм. 1, [е ргевепЕ еп геюцг..... 
Отдаточный, а4/. допиб а loyer, аЙегтё. 
Отдётчикъ, эм. 1е commissaire des у1угез; || |е 

commissaire Че recrues. 


42 


ооо ое 


хо феове 


Отдача 


das Errathen; || аи 8 Фета бе | forguessing; | аб а venture. 


das Deſtilliren beendigen... 
ſeinen Beſuch beendigen.... 
zurückbiegen; || ПФ zurückbie⸗ 
gen, zurückgebogen werden. 
zum Zurückbiegen ...... — 
die zurũckgebogene Stelle.... 
das zeitwörtliche Hauptwort.. 


.abfaulen................ 


abrathen; ausreden, aufhören 
zu reden; entzaubern. 
ſich ausreden; ſich losmachen. 
die Ausrede, Entſchuldigung.. 
ausweichend О 
гАщивать. 
das @фо, мт Wiederhall.... 
das Fortiagen, Wegtreiben; 
der geringe Branntwein. 
deſtillirt, rectificirt. .... 
fortiagen; wegtreiben; ſfort⸗ 
geiagt; weggetrieben werden. 
абуацлеп, abſcheuern; ſich аб; 
zaͤunen; abgezäunt werden. 
abbrennen......... ...... 
aufhoͤren ſich zu grämen... 


abgebrannt......... 
wegſchaufeln........ 
wegrudern, fortrudern. ..... 
ſich durchbeißen; | ſich wider⸗ 
ſetzen, grob antworten. 
fehlen, nicht kommen; || пел 
Spaziergang beendigen. 
ſich im Freien erholen...... 
das Zugſeil............. 
bezahlen, abgeben; || ——— 
gen; || erzeigen; [| abſtoßen; 
|| ет Seil) nachgeben. 
ſtoßen; || abnehmen; Linde⸗ 
rung ſpüren. 
abgegeben w.; erwieſen w.; ver⸗ 
wandt werden; wiederhallen. 
aufhören зи drũcken; || zerdrũ⸗ 
cken, zerquetſchen. 
die Entfernung, das Entfernen. 
Ме Entfernung, Ferne...... 
entfernt, weit....... 
entfernt zeigend... 


фофохфооо$ 


.entfernen........... ..Iden 


ſich entfernen; fliehen, vermei⸗ 
ein Gegengeſchenk machen.... 
das Gegengeſchenk......... 
abgegeben, vermiethet.. 


..ſIwohlto guess, divine. 
. |0 finiah distilling. 
. | о close опе`5 visit. 


to unbend, straighten; Е © 


undend one's 5е1Г. 


Гог unbending. 

a place bent back. 

a verhal noun. 

to rot away, rot ой. 

to 415 зпа4е;| 10 ſinish speak- 
ing; || (0 disenchant. 

to excuse one's зе1Г; to rid 

excuse, shiſt. ſone's seli 

evasive. 


echo. 
driving away, carrying а- 
way; last drawn brandy. 


.distilled, гесиве4. 


to drive away; || саггу away; 
| юЪе driven away. 

to fence ой, рагицов 08; Г 
to Бе Гепсей ой. 

to burn out, consume. 


‚ | © cease to sorrow. 
.der Verſchlag, die Scheuerwand. 


partition, fence. 
burnt out, consumed. 


.to rake away, rake ой. 


гоу’ away, row об. 
to впам away, спам ой. 
10 bite one's мау Шгоп?ь; 
| № gnarl, snarl, зпар. 
to absent one's з@Г; | ю 
биз а маК. 
to гесоуег by taking Ще air. 
a lashing. 
to pay, givo baek, retura; 
{© give up, leave; |1 to 46, 
гепаег; по let бо to looꝛen 
to гесой; to grov milder. 
abate; || 10 Бе better. 
to be given back; Ъе rende- 
rod; be зрепЕ; 1 10 resound. 
to ſinish pressing от заяее- 
zing; || © squeere, crusb. 
removal, eslrangement. 
remoteness, distanee. 
distant, ſar, remote; у. 
ihat removes 10 а distapte. 
10 remove; to alienate. 
to remove; || © shun, avoid. 
10 таКе one a present in re 
present in return. [ига 


....let. 


der Proviant⸗Verwalter; || Re⸗ commissary ог Ше stores; 


cruten⸗Commiſſãr. 


roturning oſſicer. 


Отдача, ſ. action de payer, de donner, де гешейге. [ое Abgabe, Einhändigung...l payment, деПтегу. 


Фтлдвигивать 


АТА 


Фтжать 


Отлийгивать к Отлвигать, отдвйгать м отодви- 661 Seite ſchieben, wegſchieben; to more амау, гетоуе ; || 


нуть, са. pousser de сб4ё, éloigner; || аспеуег de 

— ся, гг. зе теЦге 4е сб, гесшег. ' [pousser 

Отлвижшной, ад. qu'on реш ôúter ou 4ёр!асег..... 

Фтдёргивать, отлёрнуть, ев. Игег, ouvrir (le ri- 
деаи); {| ва. détourner, retenir, агг@ ег. 


— ся, сг. те Иге, &ге оптег......... — F 
Отдёржиа, 2f. action de tirer le rideau. — 
ФтдирАть, отодрать, са. arracher...... —— 

— ся, ог. être arrachèé; || з'аггасВег, se deiacher. 
Отлирокъ, 0. 1, moreeau arraché. ............. 


Отдирчивый, ва). зёрагё de la теше (Фив сМеп). 
Отдиевать, гл. ра?/. аспеуег son jour 4е service.. 
Отдойть, га. раг/. achever 4е тате; || 31. зеугег... 
Отдохмовён!е, зп. |е delassement, героз......... 
ОЭтлубАсить, см. Дубасить. || Отелиться, см. Те 
Отлувать, отдуть, га. геспацЙег, гаштег раг le 
з0ие; || етрощег (и гея); || гоззег, battre. 

— ся, гг. гергепаге haleine; || зе деЪаггаззег 4е.. 
Отлумывать, отду мать, va. changer d'avis, se raviser. 
Отлушима, S5. dim. -шннка, le soupirail, ventilateur. 
ОЭтлушииит, зп. dim. -ничекъ, la houche de chaleur. 
Отдыхать, отлохнуть, сн. Se герозег; dormir... 
Отдыхъ, эм. [е героз, ге! &сце.... 
Фтдыника, 5/. |е героз 4е соище догее........... 
Отльзен1е, ги. la зераганоп; || зесйоп, 41901... 
Отльлешность, 5f. а $срагаИоп, 1'150|етепё м... 
Отдалёмный, а4). $6 рагё, 15016 ; -мо, -тепьа рам. 
Отдьлимый, adj. з6рага Ме, qui рец! se верагег.. 
Отдьлительный, а4/). зерагаН Г, 913}опе0Г....... 
Отдалка, 3/. Гасвеуетеп! т, le бт! 
Отдьлъ, хм. т. -дЗлецъ, 1а division, section; || 86- 

paration; || [е partage 4’ипе succession. 
Отдьлывать, отдвлать, я. ache ver, ſinir, terminer; 
|| огпег, embellir; gater, abimer. 

— ся, гг. âtre аспетё, s'achever; || ве défaire 4е.. 
Отдальшый, ад). з6раге, 15016; -мо, -тепь а part. 
Отдълить, отдьлить, са. збрагег, 41у15ег, dèétacher. 

— ея, гг. зе зёрагег, зе détacher; || &ге зёраге... 
ОтекАть, отечь, ол. сошег (4’иле сдапдеЦе); || в'еп- 


ооо е оффе 


ооо ооо овох 


Отёклость, 3/. [‘епйиге /..... —— ... .Iſſer 
Отёклый, adj. enſſe, gonlúh ............. и 
Отёлъ, хм. le temps où les vaches уУШет......... 
Отёль, ſ. пп hôtel, palais............ . ........ 
Отемиять, отемийть, са. obscurcir, тео дге sombre. 
— ся, ог. S'obscurcir, детегиг обзеиг........... 


Отерёбки, зм. pi. les рипопв т (de сАапсге)...... 
Отерёбливать, отеребйть, га. arracher tout autour; 
| аёуаЙзег; || -ся, сг. éêtre arraché 1001 ашюпг. 
Фтереть, см. Отврать и Обтирать. | Отёсывать, 
Отёць, am. 1, 1е рёге; || О’тче нашз, le Рег; || свя- 
жые отцы, 1ез рёгез де l'église. (еп рёге 
Отёческй, а4). de рёге, paternel; -ски, -ellement, 
Фтёчественный, од). де la рае, natal; || -лзыкз, [а 
langue idiotique; || -ноецмл,Стат.1е пот 4е nation. 
Отёчество, эм. |а ранте, [е рауз паёа1........... 
Отёчшикъ, вм. les vies / des peres де l'église.. 


.das Wegziehen.. 


|| 6 Schieben beendigen. 
ſich ве Seite ſchieben.. ..... 


draw away; lſinish drawing 
to moveo ой, drawv back. 


was ſich abſchieben läßt..... Vhat may be moved ой. 


wegziehen, ziehen; abhalten, 
verhindern. 
weggezogen werden... 


abreißen............. 
abgeriſſen и abreißen 
das abgeriſſene Stück. 
von den andern getrennt..... 
{те Dejour beendigen...... 
ausmelken; || entwöhnen... 
die Erholung, das Ausruhen.. 
длиться. 
durch Hauchen erwärmen;weg⸗ 
blaſen; || durchprügeln. ſchen 
ſich wieder erholen; ſich losma⸗ 
ſeine Meinung ändern, ſich be⸗ 
das Luftloch. ....... ldenken 
das Wärmeloch. 
.ausruhen, ſich eeholengſichiafen. 
Че Ruhe, раб Ausruhen..... 
ме Ruhe von kurzer Dauer... 
die Abſonderung; Abtheilung. 
‚| Ме Abſonderung..... ? 
abgeſondert, abgetheilt; ве (оп 
. | пеплбат.. [ders 
abtheilend, abſondernv. — 
рав Ausarbeiten, Ме Arbtit.. 
die Abtheilung, Section; | 6 
ſonderung; || Рав Erbtheil. 
ausarbriten, vollenden; ſver⸗ 
zieren; verderben. ſchen 
vollendet werden; ſſich losma⸗ 
abgejondert; beſonders...... 
abtheilen, abſondern, trennen. 
ſich trennen; getrennt werden. 
fließen, laufen; || ſchwellen... 


ходе 


ооо 


ме Geſchwulſt............ 
aufgeſchwollen............ 
die Zeit, wo die — kalben.. 
der Palaſt.. 
verdunkeln............... 


ſich оетбил (п, finſter werden. 
der Abfall (beim Hecheln).. 
rund um ausraufen; ав. 
dern; || gerupft werden. 
отесать, см. Обтёсывать. 
der Vater; || das Vaterunſer; 
рые Kirchenväter р. 
Vater⸗, 4 тИФ....... 
vaterländiſch; | Ме Mutter⸗ 
ſprache; || мт Volköname. 
das Vaterland.......[väãter 


die Lebensgeſchichte derKirchen⸗ 


ОтжАть, см. Отжимать и Отжинать. || Отжечь, | см. ОтжигАть, 


`- 


10 draw БасК ог аз14е; || 0 
факе ой, divert. 

{© be drawn back. 

drawing back. 


.to tear away, tear ой. 


to be torn away; || 1еаг опе'5 
a piece torn off. [зе Г 
straggling. 

to ſinish one's day's duty. 


.to ſinisn milking; || (© wean. 


breathing-time, герозе. 


to bring to one's ве! Бу 
bloving; blov об 10 baste. 
to lake breath; || бе rid of. 
to change one's mind. 

а breathing-hole, spiracle. 
а warm-hole. 

to repose, take rest; lto sleep 
repose, relaxation. 

a short repose. [Вов 
зерагацоп; division, вес- 
. | зерагаепезв, гебгедпезз. 
зерагще; -1у, азиодег. 
зерагае. 


. |зерагазогу, dis junctive. 


ſinishing, ſinish. 

division, section; || верага- 
Нов; || hereditary portion. 

to ſinish, ceomplete; || © em- 
bellist; || 10 spoil. 

to Бе ſinishing; || get rid оГ. 

separate; -1у, apart, asun- 

10 separate, disjoin. Ider 

© separato; be separated. 

to gutter, sweal; swell. 

swelledness. 

swelled. 

moment о? calving. 

a hotel. 

to darken, make dark. 

to be darkened, grow dark. 

.veedings. 

to pluck or pull round; || ю 
ито; || Бе plucked round. 


father; || {Ве Lord's ргауег; || 
Ще fathers of Ще church. 

. | ащейу, paternal; -1у. 

of one's паНуе country; || 
mother-tongue; hname оГ 

native country. lnation 

Ше lives oſ the Fathers. 


Фтживать 412 


| Откариливать 


Отживать, отжить, са. achever $00 temps 4е зег- [аи Мепеп (eine gewiſſe 3); ſto зегуе ont; || ю Пте out, 


у3се; || (свой вткз) ache ver за carrière. | ſeine Зе ausleben. 
Отжигальница, :/. '6ргопуеЦе/роог eau-de-vie. die Branntweinprobe....... 
ОФтжигальный, adj. servant à БгШег............ |410 Abbrennen dienend 
Отжигать, отжёчь, са. Pruler, з6рагег еп brûlant; abbrennen; || 01% machen; [| 

|| Чекетрег (Гасег); || еззауег (Геви-ае-се). | (den ®тапиноет) probiren. 

тжигъ, зт. асНоп де 46 тетрег (Гасдег); || action das Weichmachen; || Рав Pro⸗ 

4`еззауег la Гогсе 4е Геаи-де-те. biren des Branntweins. 

Отжадьлый, в40. dovenu un реп liquide......... | #006 flũſſig geworden...... 


Отжидьфть, сп. раг/. devenir ип рец liquide....... etwas flũſſig werden....... 
Отжийливать, отжёлить, га. extorquer, s'approprier. ſich zueignen, abzwicken...... 
Отжилокъ, т. 1, le rameau (de ſilon)..... — die Seitenader(des Bergwerlke). 


Отжимать, отжать ( fut. отожму ), св. ргезвег, ргез- | auſdrũcken, auspreſſen; || аив» 
зигег pour faire зогИг; || -ся, er. &ге ргеззё. gedrückt werden. 
Отжинать, отжать (fut. отожну), га. aAchevor de das Abmaͤhen beendigen; die 
moissonner; || -ся, vr. achever la moisson. Ernte beendigen. 
Отжирьлый, а4). деуепи gras, engraissé. I[Ipoint ют fett geworden ....... 
OTMBP*TE, ся. porf. engraisser, prendre de ГетЬоп- | {#1 werden, zunehmen...... 
ОтзАвтракать, сл. porf. achever de Чё ]ейпег..... das Fruũhſtũd beendigen..... 
Отзвашивать, отзвонить, са. сеззег 4е Sonner.... laufhoren zu läuten......... 
Отаймье, вн. vi. зесоп@ Шуег аргёз по 1015 dégel.. der Nachwinter ........... 
ФтзнАбливать, -знобйть, са. зе сеег (ип тете). | абитеп........ о 
Отзолёчивать, отзолотйть, га. аспеуег 4е догег. . die Vergoldung beendigen.... 
Отзывать, отозвать, са. арреег 4е coté; || гаррейег | 6: Seite rufen; abberufen, zu⸗ 
(ив miniſtre); prévenir раг une invitation. rũck berufen; vorher einladen. 
- en, сг. être rappele; résonner, retentir; ſré-ſabberufen werden; || wieder⸗ 
ропаге а ип appel; || (о чёмз) Гааге mention 4е,| hallen; antworten; || ſich 
dire son avis Зиг; || ©. тр. avoir ип godt, зепНг.| дибети; ſchmecken. 
Отзывный, 4). 4е гарре|; retentissant; || -ныл Abberufungs⸗; wiederhallend; 
грамоты, les [еЦгез 4е гёствапсе /. 
Отзыичивый, а07. г6зоппапЬ геепИззап....... . wiederhallend, лафЪаЦепь.... 
Отзывъ, am. [е гарре!; ||1а гёропзед ип арре! ; | Вёс1а- | Ме Abberufung; Antwort; || 
ration, mention /); || гезоплетепь retentissement a. Außerung; || der Wiederhall. 
почётный —, [а mention honorable..... ...вте) die ehrenvolle Erwaͤhnung ... 
ФтаябаАть, отзабвуть, сп. geler, etre gelè (Cun тет- | сеет... ььеьь, 
Отипуяфть, см. Типуметь. || ОтирАть, отерёть, |см. Обтирёть. 
Отискивать, отискать м отиснуть, са.зеггег, ргеззег. | niederdrũcken. ............ 
Отказной, в4). 16506 раг testament............. vermacht............ 
Отказный, а4). де геГиз............. .........ſabſchlägig...... 
ОткАзчикъ, ст. [е 44165 6 pourla mise en possession. der Einweiſungs⸗-Commiſſãr.. 
Откязъ, хм. (65 чём) le геГиз; || (отг vero) la dé-die abſchlͤgige Antwort; Ab⸗ 
mission, destitution, le congèé; || иг. la mise еп| dankung; Einweiſung м den 
possession; Mus. le Бёсагге. Beſid; das Aufloſungézeichen. 
Отиёзывать, отказёть, га. (кому 65 чёмз) геГавег ; abſchlagen, verſagen; 1) abſa⸗ 
1) (кому отз че ) дез Ишег, congédier; 2) (кому| вет, entſehen; 2) vermachen; 
что) leguer, laisſser раг testament; 3) (га ко:6)| 3) п мп Beſißz einweiſen; 
тецге еп possession 4е; 4) (что) сошгетапаег.| 4) abſagen. 
— ся, ог. ге геГизё; otre congédiè; & те léegué; verſagt werden; abgeſagt wer⸗ 
|| (отз чезб) геГазег, гепопсег а, se dèsister де. den; vermacht werden; entſa⸗ 
ОткАливаять, откалИть, га. déetremper (le /ег).... | (а8 Eiſen) weich machen. [gen 


das Abberufungsſchreiben. 


ſnish one's сагеег. 

а spirit- proof. 

burning. 

to burn 08; || temper, зоМел; 
| ю try Бу Ше ſire- ргооГ. 

tempering, soſtening;try- 
ing Бу Ше ſire-proof. 

grovn somewvhat fluid. 

to grow somevwhat fluid. 

to extort, get Бу violenee. 

branch (ога metallic зета ). 

© ргезз out, здиеехе оц; 
|| № Ъе ргеззе@ ont. 

to ſinisn harvesting; } № 
ſinish the harvest. 

grovn fat. 

to ГаЦеп, grow fat. 

to ſinish one's hreakſast. 

to leave ой ringing. 

зесопа winter. 

to [Теете ой. 

to ſinish gilding. 

to саЙ амау ; || 10 recall, ге- 
уоке; |1 о invito heſorehand. 

to be recalled; || югезошаё; 
ſſPanswer to a са|| ; || © de- 
elare, sSpeak оГ; || 10 зве Ц. 

оЁ гесаП; |] гезови ос; # 
letters of recall. 

rosounding, echoing. 

геса|; auswer to а са]; 
cdeclaration:lresounding. 

honourable mention. 

to be ſrozen oſſ. 


to press, squeeze. 

leſt Бу will. 

ог геГиза|. 

а delegate to give seizin. 

reſusal; || dismission, dis- 
charge; taking posses- 
sion, seizin; || а natural. 

1огеГизе,4епу;1 №0 dismiss. 
disſscharge; 2) 10 Бецееа, 
leave; 3) to give зем, в- 
vest; 4) ю countermand. 

to be reſused; Бе 419015308; 
beo leſt:lto геГозегевовасо 

{0 tempor, зоПеа. 


ОткАлывать, отколоть, та. déetacher еп fendant; abſpalten; || abſtecen, ТовЙе, 10 с1еауе away, зрЫВ ой; 1 
detacher (се qui est epinglé); | аспетег de ſendre. den; || Ъа6 Spalten beendigen, to unpin; || ше eleaving. 
- ©я, er. être déetaché; || зе défaire, зе détacher.. ſich abſpalten; || losgehen.. .. to Бе split об; | Бе undose. 


Отканывать, откопАТЬ, va. déterrer; trouver.... 
— en, гг. &те déterrèé; || асцеуег де сгеизег..... 


ausgraben; finden. IFbeendigen to dig пр, diainter; || © баб. 
ausgegraben w.; || Рав @Фтабеп | 60 Бе диз up;ſinisb digsing. 


Отиараулить, ой. рат/. асцеуег за ГасНоп....... | Ме Wache beendigt Бабеп.. .. to waten out one's Ише. 
Отибрилицать, откормйТЬ, еа. епста!з5ег; || асНеуег | т&йЙеп; aufhõren зи ſugen; | (© Гаев; [10 leare о@ эвеь- 


4е nourrir, d'allaiter; || -ся, с’. ötre engraissé. gemaãſiet werden. 


ling; || to Бе faltened. 


ОФткатъ — 413 — Откиринивать 


Откатъ, м. асНоп de rouler loin; le recul (du самом). |Ка8 ЭВевтойел ; || ет Rückſtob. ſrolling away; || Ше recoil. 
ОткаАтывять, откатать, са. асветег 4е calandrer; ||| das Rollen beendigen; || Ъетб|ю ſinisn mangling; || 10 Бе- 













гоззег; || -сш, гг. сезчег 4е зе рготепег. ртивеи ; aufhören зи fahren. labour; Вт: В one's drive. 
—, откатить, га. rouler ют, éloigner; trans-fortwälzen, wegwälzen; || im to гой ог дмуе away; || Ю 
porter еп brouette, brouetter. Schubkarren führen. vheel in а barrow. 
OrEMSBBA TFBE, откачать, га. vider en pompant; |! гар- | auspumpen; durch Schaukelnto pump out; || {0 bring to 
peler а la ме (ия поуё) еп le halanqant. wieder п’8 Leben bringen. life Бу rocking. 


to remore, retiro; || 10 Кеер 

away, leave:to be pumped 
to ſinish mowing. [ош 
to expectorate, cough awvay; 


—ся, окачнуться, гг. (oms veio) s'éloigner; || (отв ſabrũcken, abſtehen; || пе mehr 
коб) сеззег де frequenter; || &1ге у14е еп pompant. beſuchen; ausgepumpt werden 
Фткашивать, откосить, са. -ся,асВеуег de faucher. абтё бел, ди Ende тббеп.... 
Откашливать, -шлать и -шлянуть, га. и -ся, гг. | auswerfen, аибфийеи; || * 


expectorer еп toussant; | ге expecetorèé. geworfen werden. | то Бе expectorated. 

— ея, откашляться, ог. севвег de {оиззег..... ... | 6 аиврийет.......... . . | 10 1еауе ой coughing. 
Откидной, 24). 101 5е герПе еп агчёге.......... дит Zurückſchlagen........ that folds back, ſolding. 
Откйльвать, откидать u откйнуть, ра. } {ег loĩin, wegwerfſen; zurũdcſchlagen; 10 throw ог ſling амау; | © 

ев]еуег; || герПег еп arriéère; congédier. abdanken. [werden fold БаеК; || 10 dismiss. 

— ея, г. ге ещеуё ; зе replier еп агг:ёге...... weggeworfen; zurũdgeſchlagento Бе гот; be folded bacek. 
Отка&лъ, зт. le 96121, а)опгпетеп( т .die Verzögerung, der Aufſchub. put-oſſ, postponement. 
Отклалыкать, откласть, са. mettre de còté, зёра- bei Seite legen; abſpannen; to lay aside; || 10 put оц; || 

гег; || отложить, dételer; || ditſerer, remettre. aufſchieben, verſchieben. to put oſſ, adjourn. 

— см, ст. htre mis de côté; eêtre dételè; être difſéré, bei Seite gelegt; abgeſpannt; to Бе laid aside, Бе put out; 

ге гепиз; |! зе dételer. verſchoben №.;| 14 ГовГраплеп.| to Бе put ой; || 10 get lose. 
иваться, откланяться, гг. ргепаге сопрё 4е; Abſchied nehmen von; || и! 10 take опе’5 1еауе; || 10 ге- 
| героп@ге раг des saluts А. Complimenten erwiedern аи(.| Вага а bow. 
Отилёвывать, отклевать, са. аггасНег еп becque-,auépicken, aushacen; || зи Ende to peck ошё, реек пр; || © 
tant; aehever de becqueter. picken od. hacken. ſinish pecking. 


to unglue, take off; || to ſinish 
gluing; || №0 come ой. 

0 answer to а call. 

answer to а call. 

.turning aside, warding ой. 


Отклёнвать, отклейть, га.десоЦег, détacher; ache-loskleben, löſen; || das Leimen 
тег de coller; || -ся, сг. зе décoller, ве detacher.ſ beendigen; || Говдефет. 
Отклвкатьси, -клёкнуться, эг. (на что) гёропаге | auſ einen Zuruf antworten... 
тилякъ, зм. la гёропбе & пп арре!. [а пп арре!|\е Antwort (auf einen — 
Отклошен!е, зп. action d'éloigner et de s'éloigner. . das Entfernen, Ablehnen.. 


Отклфичивый, adj. réſle xible (de да mièére).... fͤhig ебите аа гейехЫе. 
Отклонтъ, зж. [е penchant, тегзапе..... а мт Я бан, die Abdachung.. declivity, э14е. 
Отклонять, отклонйть, ов. 61о1ртег, Чёюигпег.. . . ſentfernen, ablehnen........ | © (гп aside, ward ой. 

— ея, сг. s'éloigner, $е геЙгег.. ............... #4 entfernen......... . |0 во away, гейге. 
Отибвывать, отковать, са. achever de Гогрег.. $96 Schmieden beendigen. to ſinish ſorgeing. 
Отковыривать, отковырёть в -выряуть, га. deta abklauben, abſchälen, otiau⸗io pick away, to piek ой, to 

eher, ôter avec quelque chose de pointu. ben, ausnehmen. рем out. 
Отколачивать, отколотйть, ра. detacher се qui ев | abhauen, abklopfen; || aufhören 0 break open, knoch ой; || (0 

с1ощё ; || сеззег 4е БаИге; || БаИге, гоззег. зи klopfen; || (Габен, рейбеГл.| ſinish heating; 10 belabour 
Отколловывать, отколдовать, са. Чёзепзогсеег. . ſentzaubern ........... .. . | © disenchant. 


а splinter. 

ть, Откармливать, и пр. 

to pick амау, pick ой, рее! 
амау, рее! ой. 

whence? 

to detach, despateh. 

to take ой calking; | Ю 


Отколожтъь, зт. 1, dim. -лочекъ, ип 6с1аё, morceau.. ſein abgeſchlagenes Stück .... 

Отколоть, Отнопёть, Откорийть, Откосйть,см.| Откалывать, Откапыва 

Отколупывать, отколупать м отколупиуть, га. abklauben, auellauben, abſchaͤ⸗ 
еп]еуег, з6рагег раг petits morceaux. Теп, ausnehmen. 

Отифль м Откфль, адг. /ат. ой? 4е quel endroit | woher оп 1097.......... 

Откомамдировывать, -ровёть, га. ептоуег. .. .. | сотшапы тен, (4 Чеп....... 

Отконопачивать, -патать, та. défaire се qui е5 | \е Kalfaterung herausnehmen; 


_  еаШеафге; || асвеуег де calſeutrer. | Рав Kalfatern beendigen. ſinish са! Кох. 
Откёрика, * action d'engraisser /, engraissage т. |508 Maſten............ . . fattening. 
рищиитъ, зм. lengraisseur 4е БезНаих. ſadj. ſder Зи тайт........... grazier. 


Откёсъ, хм. дм. -кбеокъ, la pente, le talus; -caſa, der Abhang, die Böſchung... slope, declivity, talus. 

Откочёвывать, -чевать сл.дёсатрег (des потадез ). weiter ziehen (хоп Фотафел). to decamp, move об. 

Открёнвать, откройть, са. сопрег, 4ёсопрег..... zuſchneiden....... ....... to cut out. 

ФтирАиивать, открасать, га. achever de teindredas Färben od. Anſtreichen бе» | to ſinish dyeing or painting; 
ои de peindre; || -ся, ег. ôtre peint. endigen; апдейт ет werden. || № Ъе painted. 

Открикивать, откричать, ра. регаге 1а voix еп ме Stimme verlieren(vonHun⸗to lose опе'5 voice Бууер- 
аЪоуав: (des сМенз); || севзег 4е спег. den); || aufhören zu ſchreien. ing; | © ſinish erying. 


ОФткровене 414 — 


Отливщиит 


Откровён{е, гп. [а découverte; || губа ов, ароса- |5: е Entdedung; || ОЙепбагиив. | @1зсоуегу ; [| revelatios. 


Фткровёминость, 3/. [а (тапсьзе, sincèéritè. Пурзее Ойетвеиаки......... 
Отыьровённый, ад). 1, оцуег(, (гапс, 5тсёге; -мо, offenherzig, aufrichtig; [56 ge⸗ 
& сепгоцуег ; || -мое богослове,1а religion rèvélée. offenbarte Religion. 
Открыватель, -ница, 5. |е @бсоиугеиг.......... der биыЧа..........,.. 
Открывать, открыть, га. ouvrir; || Чёсопугг, dé-aufdecken, eröffnen; offenba⸗ 
voiler, гбуег; || аёсоцугг, faire une découverto.ſ теп; || спе ет, erfinden. 

— ся, ог. s'ouvrir; se découvrir; || зе déclarer, зе | ® eroffnen; ſentſtehen; auf⸗ 
manifester; || &4те ouvert; èétre découvert. gedeckt; entdeckt werden. 
OrTMpTIe, an. |а révélation (Фыя secret); la 96- die Offenbarung; Entdedung; 

couverte; l'ouverture / (Фипе sestion). | ме Eröffnung. 
Открытый, port. adj. опуег découvert; || пап! Гезе; |оЙсп, geöffnet, aufgedeckt; || 
| -то, ouvertement, & décourert. ofſenbar, öfſentlich. 
Откуда в рор. Откудова, 242. d'ou? ſheomment?.. поет? von оо? || wie 7.... 
ОткупАтТЬ, га. раг/. ache ver оц сеззег 4е baigner; aufhören зи baden; aufhören 
|| -сж, сг. сеззег 4е зе baigner. ſich зи baden. 

—, откупйть, га. aſſermer; || -ся, ог. хе aſſermé; | зиНашеи, pachten; || gepacht 
|| (отз чего) ве racheter, s'affranchir 4е. werden; || ИФ loskaufen. 
Откулибй, аё). аПегтё, pris а ferme; || 4е 1а Гегте. gepachtet; || Забь........ 
Откупоривать, откупорить,га.ЧеБоцевег, décoiſſer. ов {отки, loopfropfen...... 
ОФткупцуйкъ, -щйца, 5. [егпцег.-сге; -шичё, аду. | Уафит,-т........ — 

купъ, ли. [а ferme; || на —, а ferme Ме Pacht; || п Фафе....... 
Фткурийть, га. раг/. аспеуег де Гитег, 4е рагГитет. aufhören зи таифеп........ 
Откусывать, откусйть, га. emporter ауес les dents. abbeißen........ ....... * 
Откутывать, откутать, са. Чёсопуги, deèshabiller. ſenthũſſen; entblößen...... 
— ся, сг. зе découvrir, зе 4вуоПег............. ſich enthüſlen. ........... 
Откушивать, откушать, va. рощег, déguster; Hkoſten, ſchmeden; ſſaufhören ди 
achever un repas; achever de boire. eſſen; aufhören zu trinken. 
ОФтлагаше, зв. асНоп d'ajourner, de diſférer...... das Aufſchieben, der Aufſchub. 
Отлагательный, 24). d'ajournement, dilatoire.... verzögernd, aufſchiebend..... 
Отлагательство, зп. le délai, retard, азопгаеше. der Aufſchub.. 
Отлагать, отложить, га. шейге 4е сов, з6рагег ; weglegen, abſondern; ſaufſchie 
| difſérer, ajourner, surseoir, remettre. ben, verſchieben. [пел von 
— ся, vr. ètre ajournè; || зе з6рагег 4е...... ....aufgeſchoben werden; |6 tren⸗ 
ОтлАмывать, отломать и отломйть, га. détacher еп | abbrechen; || хоп ſelbſt abbre⸗ 
brisant; || -ся, сг. 5е саззег, зе détacher. феп, abgebrochen werden. 
Отлегать, отлёчь, сл. aller au ſond (d'un dépot); ſich ſezen (ат Boden); || [14 
| Чеуешг plus 16 ег, èétre mieux. ter od. beſſer werden. 
Отлёглый, а4). qui est allè ап fond.. ат Boden geſttzt......... 
Отлёживать, отлежать, га. зе ſatiguor, se faire та! ſich durchliegen, 14 müde od. 
& Гогсе d'ètre couehé sur ип сб. ſich wund liegen. 
— Ся, ег. зе remettro еп éêtant couché; || еп faisantſich im Liegen wieder erholen; 
le malade se soustraire à une chose. || durch Liegen ſich entziehen. 
тдежь, з/. le de pot, sédiment. .............. .. der Bodenſatß. 
Отлетать, отдетьть, сл. 8 'envoler; | Защег. éclater. wegfliegen; || abſpringen... 


хохофовоео 


Отлётный, а4/.-ныл птицы, о1зеаих Че passage м. die Zugvögel p........... 
Отдбтъ, гм. [е Чёраг! (4ез озеаих)............. das Wegfliegen. ......... 
Отливальный, 4). Servant а vider...... есь zum Ausgießen dienend. .... 


Отливать, отлйть. са. уегзег 4е, vider; || Гопаге, abgießen, ausgießen; gießen, 
сошег, шошег; || (когф водою) аггозсг @’еав| fertig дебет; | ти ЯВайет 
froide; |} ея. chatoyer (4ез étoſſes). begießen; || (Фет. 


— ся, эг. 6 ге уегзе, vidè; || &ге Гопйи, сом! 6. ... abgegoſſen риа werden 
Отлиёвиша, 25. le larmier... ................... die Ablaufleiſte........... 
Отливистый, в4/. chatoyant.. ................. ſchillernd............. 


Отдйвна, 25. action de vider; || асНоп de сошег... . das Abgießen; || das Gieben 

Отливной, ad⸗. coulò, mouleè; pour faire бсощег!'еав. gegoſſen; | дит Ablaufen des 
OTAMBOMB, т. 1, dim. -вочекъ, objet coulò ом moulé. мт Abguß.. 
Отливдииитъ, ст. [е ſondeur, mouleur............ | 


ореппезз, franiness. 

ореп, [гапК, сапа! 4; 1; 1 
ще геуеа!ей гезаов. 

1зсоуегег. 

{10 цосоуег, орев; 40 гетеа!, 
Фуше; || №ю discover. 

(0 open; || to Бом опе'$ $211; 
| Беорепед;Ье 915соуегев. 

геуеа пс, геуеа|аеп(; | $15- 
соуегу ; || ореша$. 

орепед, ипсоуегед, ивте- 
ed; || орев; -1у. 

vwhence? || Во\? 

10 ſinisn Ба аз ; || 10 hare 
допе bathing one's $61. 
to Гагш, [еа5е; | 10 Ъе ſarmed, 
| № ransom опе’з sell. 

farmed; || (агм. 


10 uncork, open. 

а farmer. 

ſarming, farm; || (0 ага. 
to Вы й smoking отрег(ою- 
to bite ой. (я; 
to цамагр, unveil. 


to unvrap one's 5е1[. 

to laste, degust; | 10 Вате 
done eating ог drinking. 

putting ой, 4е{егтев:. 

procrastinating, аПаюгу. 

. | ргосгазипаНов, деау. 

1 [ау aside; || 10 put ой, 
ЧеГег, adjourn. 

to Бе рш ой; || to separate. 

{0 break ой; || 10 break ов, 
Бе broken об. 

to зеще, Бе deposited; | ю 
be Бецег. 

зеШед, deposited. 

to lose Ше use оЁЬу 116$, 
Иге "ИВ lying. 

{0 гесотег Бу lying; 10 lie 
in bed Гог ап ехсизе. 

зе тепь deposit. 


‚ 1о Йу амау ; || 10 Пу ой. 


birds оГ раззаре. 

ſlying away. 

Гог pouring out. 

to pour ой; || to cast, ſound. 
mould; [| 10 гол чает 
upon; ||  сБавре Из па. 

10 Бе poured ой; || 10 Бесая. 

еауе, drip. 

. | сСВапрсаЫе. 

pouring ой; || сазца$- 

cast; || Гог роциву ой. 


......Waſſers a cast. 
Gcber....... 


caster, ſounder, мощ 4ег. 


Отливъ 415 — ОФтлащивать 


Отливъ, т. dim. отливецъ, 1а Готе; || [е reſlux; der Guß; | ме @66е; das cast; |еБЪ, ebb-tide; | ау 
| 1е ehatoiement; || сз -вомз, chatoyant. Farbenſpiel; Schiller⸗(zeug). оГ colours; || сваюуаш. 
Отлизывать, отлизать, ев. diminuer еп léchant ... durch Lecken vermindern..... Но lick out. 
Отлика, ;3/. ſam. la 41Й6гепсе и .. der Unterſchied........... diſſerenco. 
OTANIMA, а4;. ſam. 91 6гев!................ .... verſchieden ..... distinet, diſſerent. 
Отличать, отлвчить, са. discerner; |! 415 проег .. . unterſcheiden; || auszeichnen.. | © discern; [10 distinguish. 
— Ся, тг. ге discernè; &ге distingué; || зе dis- unterſchieden w.; ausgezeichnet то Бе distinguished; || © dis- 
tinguer, 5е signaliser, зе Гате remarquer. werden; || И@ audzeichnen. tinguish one's зе1Г. 
Отличене зл. 1а distinction, action de distinguer.. Раб Unterſcheiden; Auszeichnen. distinguishing. 
Отлёчествовать, 1.2, сл. Se distinguor, diſſérer. .. ſich auszeichnen, verſchieden ſeyn to diſſer, Бе distinet. 
Отличительность, :/. diſſeérence, marque distinctive das Unterſcheidende........ distinctiveness. 
Отличительный, а4;. distinctiſ, caractéristique; autzeichnen, bezeichnen; || охл distinctive, eharacteristie; || 
| -№0, avec distincetion, d'une manière distinguée. 389014, vorzugéweiſe. -саПу, оГ distinction. 
Отлич1е, зл. и Отличшость, 3/. la distinction, dif-der Unterſchied; || Ме Auszeich⸗ distinction, diſſerence; ldis- 
férence; | 413Нпебоп, marque de préférence. nung, der Vorzug. tinction. 
Отличный, а4;.1, distinct; distinguèé, éminent; verſchieden; vorzũglich, aus⸗ distinet, distinguished; || 
| -мо, avec distinction, avec' préférence. | gezeichnet, außerordentlich. excellent; -1у. 
Отлог1й ы -лежистый, adj. dont la реше est douce ſanft abſchüſſig sloping, declivous. 


хо оофево 


вооооо оо фооо 


Отлогобереёг\, а4). доп! les Бог4$ sont еп реше mit einem abſchũſſigen Ufer.. 
Отлогость, 3/. [д реше 4доцсе............ [douce вет ſanfte Abhang.... 
Отафеъ, зм. la pente, le penchant. der Abhang...... 
Отлежить, см. ОтклАлывать и Отлагать. || От | лошить, см.ОтлАмывать 
Отложной, а4). чи! peut зе гафаНге (d'un соЦе). . ſich zurũcſchlagend......... 
Отломомъ, зт.1, {4 т.-мочекъ, [е fragment, morceau. Bruchſtück, abgebrochenes Stũück 
Отломъ, т. 1а саззиге, епд гой! саззё............ мт Этиф 
Отлучать, ОТлучить, га. 6101рпег, збрагег; || ех- | спстпеп ; ausſchießen; || ти 

саге, retrancher; (отз церкви) ехсоттишег. | №т Bannfluche belegen. 
—ся, гг. ге eloignè, être exelu; s'éloigner, entfernt w.; ausgeſchoſſen wer⸗ 
3'абзещег; || $6 rotirer, fuir, èévriter. den; [| ſich entfernen; meiden. 
Отлучёне, in. action d'éloigner, d'exelure /; (omsdas Entfernen, Auéſchließen; | 

церкви) lexcommunication /, anathème м. der Bann, Kirchenbann. 
Отзучительный, adj. d'éloignement, d'exclusion.. entfernend, ausſchließend..... 
OTAVAa, ſ. Péloignement м, l'absence /. ſgnement die Abweſenheit, Entfernung.. 
Отлучшый, о4). éloignèé, absent; | ди: exige ип 6101- entfernt; || Entfernunge⸗-.... 
Отлытгёться, отолгаТЬся, сл. зе Игег d'embarras | ПФ durchlũgen, ПФ herauslũ⸗ 
еп mentant, зе деГате раг ип mensonge. gen, mit Lügen durchkommen. 


хо —ü— —⏑ — —⏑ —⏑ —2—0 фоовое ® 


Отльыжка, 5/. ппе ехсизе телзопреёге........... das Herauelügen.......... 
Отльыивать, отлынять, сл. Manquer à, s'absenter. ſehlen, abweſend ſeyn. ...... 
OTABEAAMTEI, отл ть, vn. S'ẽloigner еп rampant. .... wegkriechen, fortkriechen. ... 


Отлвилешезп.асНоп de ЧесоПег, | асНоп de modeler das Losmachen; Modelliren. 
Отльпаять, отлить, са. décoller, déetacher; ache- löſen, losmachen; | zu Ende 
уег де modeler, de mouler; -ena, er. se détacher. modelliren; || Говбебеп. 
Отляпать м -ляпиуть, са. раг/. сопрег d'un coup. auf einmal аббацел........ 
Отназывать, отмазать, га. achever de рга!зег. .. das Schmieren beendigen.... 
ОтиАливаться, отмолитьсл, ог. аспеуег за prière. das Gebet белы дет....... 
Отиалчиваться, -молчаться,сг.зирромегеп зПепсе ſtillichweigend ertragen ..... 
Отмалывать, отхолоть, га. achever de тоцаге. .. |Ъ26 Mahlen beendigen...... 
ОтмАнивать, отманть, га. а тег, ЧеЪаиспег. . . . ablocken, weglocken. ..... * 
Отматывать, отмотать, са. ôter еп dévidant. ..... або ет........ — 
ОтиАхливать, -махать ц -махнуть, га. chasser еп | wegwehen, wegiagen; || ГФлей 

éventant; || expédier, faire vite; ееуег d'un coup. abſertigen; abſchlagen. [деп 


‚ —©а, ог. se defendre еп agitant (ип baton). ..... durch Schwingen ſich vertheidi⸗ 
Отмахъ, зм. х ОтмАшка, 2/. action d'agiter ..... das Schwingen, Ausholen... 
Отибчивать, отмочить, га. detacher еп humectant. abweichen, aufweichen....... 

‚ —©я, гг. зе détacher раг l'humiditè. .......... aufgeweicht теми ........ 
Отиашь, 3/. иё —-, атес le геуегз 4е [а тап...... ши der verlehrten Hand.. ... 


Отнащивать, отмостить, са. meltre ип pavé он ип pflaſtern, brücken; vdas Pfla⸗ 
plancher; || achever de paver ou de planchéier. | йети ось. Brũcken beendigen. 


with а sloping coast. 
slopeness, declivity. 
slope, declivity. 


Ща! may be turned dovwn. 

fragment, broken piece. 

break, broken place. 

to гетоуе; 40 exclude, vith- 
draw; || 1ю excommunicate. 

to be removed, he excluded; 
absent one's selſ;to avoid. 

removing, excluding; || ех- 
communication. 

that removes, exclusiveo. 

absence, removal. 

absent; of abhsence. 

to езсаре ог to clear one's 
зе Г by а Пе. 

ап untrue ехсизе. ‘ 

{10 заищег амау, гейге. 

{0 сгеер away. 

ungluing; moulding. 

ю unglue, take ой; || ю 
mould; || ю соте ой. 

10 cut об at а токе. 

to ſinish greasing. 

to ſinish one's prayers. 

to endure, suffer in silenoeo. 

to ſinish grinding. 

10 allure or decoy away. 

to wind ой. 

to Гап амау ; || 10 despateh; 
| ао сор оЙ ага stroke. 

1ю defend опе'3 зе! ГЬу Бгап-. 

brandishing. ldishinc 

to loosen by wetting. 

10 come ой Бу being wet. 

with the back о? Ше hand. 

to pave, loor; || 10 Bnish 
paving от ſlooring. 


Фтмежевывать 


— 416 


Отиъръ 


Отмежёвывать, отмежевать, са. Богпег, зёрагег' meſſen, abmeſſen, abgränzen; || | © set land-marks, зогтеу; 


раг 4ез Ъогпез; || -ся, ог. &те Богпё. | 
Отжеёлистый, 24). rempli 4е Ъаз-Гоп@;......... 
Отиблый, а4). ой il y a un Ба$-Гоп85..... —— 
Отмель и Отифлииа, 3/.1е hanc de Sable, has-fonds. 
ОтмерзАть, отиёрзяуть, ся. зе реет; dégeler... 
Фтмёралый, ад). ре!6 (4ез membres, 4ез рашез).. 
ОтметАтель,-ница, $. celui ох сее qui гёсизе... 
Отметательный, а4). 4е rejet, de гёсизаНоп..... 
ОтметАть, отместй, ов. етрощег еп balayant 
—, отметпуть, jeter loin; rejeler, гёсизег..... 
— ся, гг. etre rejeté, гёсизё ; || (чег9) гешег, désa- 
уочег, rejeter; quitter [е рагИ Фе, зе гвуоЦег. 


abgemeſſen werden. 


.viele Sandbänke enthaltend... 


eine Sandbank od. Untiefe ha⸗ 
die Sandbank........ Ibend 
abfrieren; || aufthauen...... 
erfroren, abgefroren ....... 
der od. die Verwerfende..... 
verwerfend.............. 
wegfegen, wegkehren 
wegwerfen; || verwerfen..... 
verworfen werden; || пФ an⸗ 
erkennen; ſich empören. 


Г О 


Отиётиикъ,-ница, 8. le réê negat, apostat; -ническй, |Ъет Abgefallene, Abtrũnnige.. 


Отиётничество, гл. ’ароазче /........... 


volté; exquis, ehoisi, de première qualité. 
Отмётъ, зт. le rejet, la récusation 


OTEMM-“FSI., отмять, va. amollir en hroyant ох еп рё- durch Kneten abweichen; | das 


trissant; hachever де pétrir, de broyer. 
Отифина, 3/. тогсеац de terre emportéè par Peau.. 


Отмокать, отидкнуть, сп. зе deetacher раг l'humidité. | von der Nãſſe losgehen.... 


Фтибклый, adj. daͤtaché раг l'humidité.......... 


[adj. ме Abtrũnnigleit.......... 
Отмётный, adj. rejetahle, récusable; || гефеПе, rè-verwerflich; abgefallen; aus⸗ 


erleſen, vortrefflich. 


Kneten beendigen. 
ein abgeſpũltes ОЧ Land... 


von der Näſſe losgegangen... 


ОтмолАживать, -лодйть, са. ramollir (Polbdtre). | (den Alabaſter) aufweichen... 
Отмолачивать, -лотИть, са. AChever de battre le Ые. | auſsdreſchen.............. 
Отмолвнть, га. рог/. dissuader, абсопзеШег...... | abrathen.. .......... — 


Отиолиться, Отмолоть, Отмолчёться, см.ОтмА| ливаться, Отиёлывать 


Отмолодлка, :/. асНоп de ramollir 1’аЪ&ге /...... 


Отмолдотъ, зт. Гасцёуетене т du battage en grange. das Ausdreſchen....... 
Фтмораживать, -MOPBBTS, vũ. ge geler (ип тетбге) | abfrieren....... 
Отмостить, Отмотать, Отмочить, см. Отмащи | вать, ОтмАтывать u От 
сезонное | 16 gebrückte Окйе.......- 


Отиостма, ;/. endroit planchéié. .... 
Отмотокъ, зт. 1, parlie ôbéo d'un poloton........ 
Отмститель,-ницл, 3. уепреиг,-егеззе.......... 
Отистительный, 04). vengeur, 4е уепреапсе .... 


das Aufweichen м6 Alabaſters. 


хо ооо 





[| © Бе surveyed. 
shoaly, shelſy. 
shelving, shallow, thoal. 
shoal, shelf, shallow. 
to freeze ой; || 40 Шам. 
ſrozen ой, Горел. 
ге] еспег, гесизап!. 
recusant. 
to sweep away, sweep ой. 
to cast out; || rejeet, гесозе. 
to be rejected;lto депу, &5- 
ovn; || to revolt, rebel. 
revolter, apostate. 
apostasy. 
rejectable, recusable; | гс- 
volted; choice, select. 
rejecting, recusation. 
to зоЦел Бу kneading; || © 
81156 kneading. 
washed away ground. 
10 соше ой Ъу being vet 
loosened Бу being wet. 
to wet, soſten. 
to Вов thrashing. 
to dissuade. 
и ОтмАлчиватьса. 
мешар, воПешах. 
thrashing out. 
to freeze ой, (геете. 
мачивать. 
а bridged расе. 


der abgewickelte Хъег....... part wonad ой. 


Rächer, in. ..... 
rächend............ — 


.... ſavenger, -eress. 
avenging, оГ vengeance. 


Отмщать и Отищевать, отистить, са. (за ко) einen od. etwas сёфел ; || 1& für to геуепзе; № revenge one⸗ 
venger; | (кому за что) зе venger, tirer rengeance. etwas od. ал einem rächen. 

Отмщеше, зи. action de ge venger 4е........ ... das Rächen, die Rache...... taking vengeance. 

ОтмывАть, ОТМЫТЬ, га. laver, nettoyer, emporter abwaſchen, auswaſchen; || {сто | to wash away, wash о мая 


еп lavant; achever de laver. 


tig waſchen. 


selſ пров, 4аКе vengeance 


lwerden out; || 0 Вы wasdies 


— ся, ог. se 1ауег; âtre 1ауб, être nettoyé...... ſich abwaſchen; || abgewaſchen to wasn one's sel; be wasb- 

das Abwaſchen, Auswaſchen. washing о. led 

Отмыкать, отомкнуть, ов. опугг (асес une с4е/); aufſchließen; Jaufnehmen; ſich to unlock; || 10 take ой; 
|| öter (а фазоппеце); | -ся,ст.з’омуг!т; 6 ге ouvert. aufſchließen; aufgeſchloffen w. Бе unlocked; to орев. 


Отмывка, #/. le lavage, action 4е laver /. 


Отмыкать, га. раг/. сеззег 4е зёгапсег.... 
Фтиычка, ;5/. $, |е passe -partout, сгосве!......... 


Отиъна, 3/. l'aholition /; || 1а 9: бегепсе... 
Отмьнёше, зп. l'aholition, abrogation /. 


цене ь о aufhören ци hecheln........ | © ſinish hackling. 


мт Hakenſchlũſſel, Dietrich... picklock, pickloek-hey. 
Отмфлина, Отизлый, Отмъль, см. Отиблина, | Отиблый и Отмель. 


.die Abſchaffung; || ее Vorzug. abolĩtion; || &4егевсе. 
‚ |5 Abſchaffung, Aufhebung.. abolition, abrogation. 


Отизиность, ;:/. [а superiorite. excellenee........ die Vorzuglichteit ......... superiority, oxcellenee. 
Отифиный, adj. -Ho, adv. distinet; -етеве; || ехсе]- verſchieden; beſonders; || от» diſerent; у; iexcelleot. 


lent, emment; supérieur, -етепё. 


zũglich, außerordentlich. 


ехаи уе ; -1у. 


Отизнять, отмзнйть, са. гетеИге, аЪапдопиег; || abſagen; || аб феи, abſchaffen, 10 гетоке ; || © abolisb, ab- 


аройг, annuler, abroger. 
— ся, гг. être remis; ôtre aholi, abhrogé .... 


mesurant; || -ся, ог. {те mesurèé. 


aufheben. 


[werden rogate, rescind. 


abgefagt werden; abgeſchafft to be rovoked; be abrogated. 
Отифривать, отиЗрять ц отифрять, га. separer еп | abmeſſen, durch Meſſen abſon⸗ во measure ой, юеазиге 081; 


dern; [| abgemeſſen werden. 


|| © Ъе measurod ой. 


Отифръ, пя. action de з6рагег еп mesurant. ...... ldas И беЙСИ „оочень measuring ой. 


Фтяьта — 41 — Фтиадыюигь 


Отизта, /. dim. -мёткав -източка 1а marque, anno- ſdas Merkmal, die Anmerkung. mark, поёе, annotation. 
Отжфтина, af. le signe, indice, la marque. ſItation das Zeichen, Kennzeichen.... a во, mark. 














Отиачать, отиЪтить, са. marquer, annoter....... merten, anmerken......... to mark ой, note, annotate. 
— ея, ег. &ге marqué, ге аппое..... венно «о | ВЕТ, angemerkt werden... to Бе noted, Бо annotated. 

Отияклый, 24). деуепи топ, ато|1............. weich бетотет.......... . | гой 50. 

Отшякиуть, гя. раг/. s'amollir, devenir топ..... . weich werden..... — to grovw soft, to soſten. 

Отшить (fut. отомну), см. Отминйть. Oruur.Cut. oruny), ем. Отнимйё | ть. 

Фтиангикать, откосйТь, ув.сеззег de роге? ( un vete-aufhören zu тавеп......... | 10 сеаве 10 Беаг. ` 


Отнесёи!е, зн. action 4е ромег аШеигв /. — [тептё)|Ъа6 Wegtragen, Foribringen. bearing аттау. 
Отиимать, отядть, са. (!ег, ешеуег, дёасвег..... | пефтец, wegnehmen. ſ[werden 10 паке away, 1аКе ой. 
— ся, er. etre ме, етете ; || э`аЙа1Ь г (дез тетбтез ) ‚| weggenommen w.; ſchwach 10 be taken; | {0 grow меак. 
Отпорокъ, ;т.1, [а гапийса Йоп d'un Цегмег...... i .branch of a hurrow. 
‚Фтносйтельность, 5/. la relativite............ das Beziehende........... relativeness, relevaneeo. 
Относйтельный, ад). 1, relatit; -мо, -ivement; beziehend, relativ; in Bezug; relative; -1у; ihe spoeiſie 
| -вый въсз, la pesanteur S3pécifique. das ſpecifiſche Gewicht. gravity. 
Относйть, П.4, отнести, св. porter, remettre; || 6101- | wegtragen, hintragen; itren⸗ to bear амау, deliver; || {0 
gner, з6рагег, етрогиег; attribuer, гарромет. | пеп, wegtreiben; || zuſchreiben. 1аКеой; || огеГег, aseribo. 
— ся, гг. ге рог 6, remis; || (кз чему) ве rapporter, hingetragen werden; || 4 Ве, | 10 be Богпе амау;|1ю relate, 
те relatit а, &те 4а rossort @е; || з’а@гезсег &. | мебен, betreffen; || ſich wenden. сопсегиа; to гегег. 
Отибсный, в4;. рот! 6, apporté, remis. [тенге | Улвеаве............ .. bornue, delivored. 

‚ за. в -шбска, 3/. аеЦоп de porter, 4е ге- | Ъа6 Wegtragen, Hintragen.bearing away, delivering. 
ОтиоченАть, сп. рат/. раззег [а nuit quelque раги. . |пбеттафки.............. 10 pass Ше night. 
Oruomémie, зя. la ге!аНоп; || |е гаррог(; || Ма(А. rap- die Beziehung; || der Жарроте ; | ге!аНоп, гезресц; || герог 1 

рог; [в семз -niu, 00$ ее rapport, & сеё 6рагд. | Пъав Verhaltniß; ſin dieſer Be⸗ || геаНов ; ſin Ив гезрес(. 









Отибщиктъ, -юица, з. роцепг,-е03е............ Ятавет,-т........ ſ[ziehung Беагег, деНуегег. 

Отимиь, саг. 465 ajonrd'hui, des à ргёзе!....... von {261 ап, von nun ап..... | ВепсеГогШ, heneeſorward. 
х ать, отнырять, ея. ве défaire де, вуЦег. . | 16 Тобтабет........... . | Ю get rid ог. 

Отиъкаваться, отизкаться, ог. ве геГазег....... läugnen............. ....to refuse, deny. 

Отизель, ade. — не, nullement, ев aucune manière ganz und gar nicht........ .not at all, Ъу по means. 

Отият!е, зн. action d'ôter, ‘ощеуег/............ с ЗВедпабии........... .taking ой. 


Ото, ргёр. см. Отъ. | Отобрать, Отогнать, Отог| муть, сл.Отбирёть, Отго | ийть х ОтгибАть. 
Отобъдать, гл. рот/. Чшег; || achever зоп 9тег... . {о ие; ſinish ове’з dinner. 
Отогравать, отогрёть, са. сВач@ег, гесВапйег.... (ю warm. [лей 
— ем, ег. зе геспаийет; || @(те гёснаийе......... ſich erwaͤrmen; || erwärmt поет» | 0 warm опе'з 8е1(; || Бе war- 
Отодвймуть, Отолрать, Отозийть, Отойтий, см. |Отдвигать, Отдирёть, 
Отёжъ, зт. Мед. lanasarque /; || #1. чпе Ие....... die Leibwaſſerſucht; | е Inſel. апазагса; || вл 131284. 
Отолетавать, отолстВТЬ, сл. ргепаге де Pembon- dick werden, зипебтен...... to growv thick ог eorpulent. 
Отолетклый, ао. devenu gros ot gras. [pointdick geworden............ grovn corpulent. 
Отелгаться, Отоикиуть, Отошйть, Отопйть, см. | Отлыгаться Отиыкать, | ОтаАниватьОтёнливать 
Отфшить, ва. раг/. Мат. apiquer (ипе сегоше)..... (eine Rah) ſenkrecht einrichten.ſto ‘юр, poek (а увг@). 
Отфика, 2f. le chauffage, action de chauſſer /...... das Heizen, Фтыцет....... heating, warming. 
Отёножтъ, зт.1, dim. отопочекъ, ehaussure usée... abgetragenes Schuhwerk..... 8lip-shose. 
Отопрьвать, отопр®ть, ся. зе detacher par l'humi- ſich löſen (durch Schwitzen)... to come ой [гот sweat. 
Отонрьлый, ady. détaehé par la уарепт. [4346 | losgegangen (durch die Фо) . |соте ой {гот damp. 
Отентёть, ФОторвать, Отослать, Отеткнуть, см. | ОтАптывать Отрымать, | Отсылёть и ОттыкАтЬ. 
Оторёчивать, оторочить, ов. Бог4ег d'un гиБап .. | ши Band и(бищет........ to ед зе миК ribbon. 


Оторжавъть, ся. раг/. зе détachor раг 1а гоп Це. . durch Яой abfaulen...... .. | ю Гай Бу rusting. 
Отореоньлость, 5/. la frayeur, его! т......... Рав ФиНефеп, der Schreden.. | а рас. 
Отеронзлый, а4;. еЙгауе, saisi де (гауецг..... .. erſchrocken............... pani e- ↄatruek. 
Оторошьть, оп. рат/. ге sSaisi 4е frayeur........ erſchrecen............... io be panic- ſtruck. 
Оторфчиа, з/. la bordure, garniture фе гоЪап...... ъет Saum aus Фапь....... еде, edging. 

ость, :/. maigreur сацзбе раг | ]ейпе.... | Ме Abmagerung Ъит@ Faſten. debility (гот ſasting. 

‚ ва}. maigri А Гогсе 4е ]ейпег........ verhungert, abgemagert..... debilitated Бу Га 5. 
Ь, ОТОЩЁТЬ, эп. maigrir à Гогсе 4е ]}едпег. | verhungern, абтадетт...... [10 рте away Бу ſasting. 


Тов ревет ; || abfallen, аби: | 10 fall away, fall ой; 10 аро- 
werden; || {п Verfall gerathen. statize, rovolt; || 0 десау. 
Отпадёше, гя. |е renoncement, аБапдов...... ... | Verläugnung, der Бой. . | defection, ароз!аду. 
ОтиАдыниъ, зщ. fruit tombé de ГагЬге........... Ме abgefallene ЭтибЕ..... . ПаЦеп fruit. 

Де? Dict. рага/. РагЦе гиззе. 97 


‚ отийёсть, ом. tomber, зе detacher; || ге- 
водсег &, quitter 1е рат 4е; || Чеспо!г. 


Отзывать и Откодйть. 


ОФтнаивать 
Отиливать, отвайть, са. дезвоидег............ 


418 — 
. аб бен, оби ........ 


—, отпойть, ов. engraisser (atec un Ише); || |таЙеп (ти баке) ; | Ме 
déseompoisonner, détruire Гейе! d'un poison. 


Отпалзывать, отнодзтй, va. s'éloigner еп rampant. wegkriechen..... 


Wirkung des Giftes zerſtören. 


фооео% 


Отиаливать, отоалить, га. déſendre еп tirant..... durch Schießen vertheidigen.. 

— ся, ог. зе déſendre а coups de сапоп......... 
Отпалина и бтоаль, г/. le ëpòt (dans ип жи/)... der ФоъепГав (in einem Eie).. 
Отпалиа, в/.асбоп дезе déefendre еп tirant; -льный, /das Beſchießen, Vertheidigen. 
Фтпалый, 04). tombe, 9аспе6........... .. . [@4). 
Отпдривать, отидрять, ов. атоШг раг 1а vapeur; durch Dampf abweichen; || ав 

|| асъетег 4е baigner; || ГоцеЦег, гоззег. 

Отпарывать, отпороть, за. découdre; || гоззег.... 

— ея, ог. зе découdre, зе défaire; || 6 ге décousu. 
Фтнастьсм.Отнадать. |Отпайть,си.@тидивать. 
Отпечатокъ, гм. 1, l'impression, empreinte /, le 


Игазе; || бо. 1е cachet, sceau. 


Фтнечатывать, отнечатать, та. imprimer, em- 


preindre; || асВетел impression. 


— ся, ог. те imprimé, être етргеш!........... 
ОтиивАть, отойть, св. (/м(. отопью) Боге une раг- 
еде; || асЪеуег де Боге; || -с=, с. se guérir en bu- 
Отойлзивать, отпилеть, га. зёрагег еп sciant. [vant 
Отийлокъ, зт. 1, шогсеаи detaché ауес 1а 5с1е.... 


Фтпираие, зп. action d'ouvrir /... 


Отпирательство, гл. lo deösaveu, la 4спёвацоп... 
Отиараёть, отпереёть, га. (/м{. отопру) оцупг..... 
— ся, ог. те ouvert; s'ouvrir; | (оз че) шег, 


désavouer, пе раз гесопвай гс. 


Отийрка, г/.3, le loquet..... а — 


Отнисной, adj. confisqué...... 


ФОтпйсывать, отвисать, га. faire зауог, гёроваге 


раг écrit; || сопйзчиег, saisir. 


—ся, гг. être сопйзчиб; | геропфге, faire des 
оъзегуаНопз раг écrit; achever d'éerire. 
фтиись, f. 1е rapport; || [а confiscation, saisie. ... 
Отпйхивать, отпихать u отоихнуть, va. éloigner, 
repousser; détourner; || -ся, er. S'éloigner. 
Отилата, 25. la retribution, la pareille........... 
ОФтплётный, adj. de papement, de гёцзЬоНов..... 
ОтплАчакать, отплаТИТЬ, га. (кому) гепаге la ра- 
геШе, рауег; || -ся, сг. зе деГаге еп payant. 
Отилёвывать, -плеватьц-плюнуть, од. ехрес‘огег; 
| -ся, ст. ве déefaire 4е еп crachant. 
Отплескивать, -плескать и -плеснуть, га. diminuer 
еп faisant rejaillir; -с=, ег. rejaillir contre. 
Отшлетёть, оРплесть, га. ôter d'une tresse; ache- 


уег de tressſser, de faire (des dentelles). 


[9е 


— ся, сг. ôtre ôtè d'une tresse; || (отз чего) ве Игег 
Отплывать, - плыть, ся. те гей la voile; s'èéloigner 


Отплыт!Ю, зп. [е depart, la рамапсе. 


[а 1а пабе 


Отплясывать, отплясать, са. ache ver une 4апзе; 
| сеззег de дапзег; || зе Гааге mal еп dansant. 

— ся, ст Mche ver de danser; | (отз че: ) 6сВаррега. 

тевъдь, :/. [а геропзе; -днов, Че геропве...... 

Отифлчивать, га. раг/.асНеуег де гезщег, 4е trai- 


ег; Ag. гевайег, maltraiter. 


ſich vertheidigen...... ..... 


abgefallen.......... нев 


Baden beendigen; [| ртёвет. 
lostrennen; || prũgeln. ſwerden 
ſich lostrennen; [| losgetrennt 
Отперёть, см. Отпирать. 
кет Abdruck; || Рав Gepräge, 

Zeichen, der Stempel. 
abdrucken, einen Abdruck ma⸗ 

chen; | Всп Druck beendigen. 
abgedruckt werden ......... 
abtrinken; ſdas Trinlen beendi⸗ 


Фтиноить 


to unsolder. 

10 feed up, ſatten Con miſk), 
| № Мее ſrom poison. 

to сгам1 away, сгеер away. 

to деГева Бу shooting. 

to defend one's зе1Г. 

deposit (in ая ед9). 

deſending Бу shooting. 

fallen away, ſallen ой. 

to soſten by vapour; || @в15Ъ 
bathing; | 10 belabour. 

to пр ой, unrip; helabour. 

to опр; [40 Бе unripped. 


impression, print, impress: 
| зашр. 

10 print, sStamp, impress; 
to ſinish printing. 

to be printed, be impressed. 

to drink ой; lſinish гов; 


gen;ſich durch Trinken curiren [соге one's selſ by па аб 


abſägen............. — 
ein abgeſaͤgtes 64 ....... 
рав Aufmachen, Offnen..... 
ме Läugnung, Abläugnung.. 
aufmachen, offnen......... 
aufgemacht werden; ſich dffnen; 
|| verneinen, läugnen. 
die Klinke, der Drücket...... 
eingezogen, confiscirt. ..... 
melden, antworten (ſchriftlich); 
Н сопйвакел, einziehen. 
confiſscirt werden; ſhantworten; 
das Schreiben fertig machen. 
der Bericht; die Confiſcirung. 
abſtoßen, zurückſtoßen; J abwen⸗ 
мп; ſich abſtoßen. 
die Wirdervergeltung....... 
Vergeltungho⸗............ 
bezahlen, vergelten; || #4 los⸗ 
kaufen, ſich abkaufen. 
ausſpucken, auswerfen; oausge⸗ 
ſpuckt, ausgeworfen werden. 
abſchoͤpfen, ausſchoͤpfen; zurüd⸗ 
ſchlagen (von Wellen). 
looflechten; || das Flechten od. 
das Klbppeln beendigen. 
losgeflochten w.; ИФ entziehen. 
abſegeln; wegſchwimmen.... 
das Abſegeln, die Abfahrt.... 
austanzen; || аибобтея zu tanzen; 
ſ ſich durch Tanzen beſchädigen. 
das Tanzen beendigen; спот» 
die Antwort....... ...(теп 


{© зам away, зам ой. 

р!есе заме ой. 

unlocking, opening. 

disavowal, denial. 

to unlock, орев. 

to open; to Бе оревед; .. № 
disavow, deny. 

a lateh. 

conſiscated. 

to write back, answer a let- 
ter; | Ю сопвзсак. 

0 Бе совбзсае4; { {0 ав>- 
мег; |410 Бауе done wriuag 

report; || сопбзсацов. 

10 push away; || © атем; .. 
to ризЬ опе’з self атау. 

гераутешь requital. 

ог re quital. 

to рау ofſ, герау, roquite, 
{© evade Бу paying. 

to oxpectorate, Баз в об; | 
0 Бе ехресюгмед. 

to 5рйазЬ амау, ВазЫ об; & 
40 зр1азЬ back. 

to рай ой, braid о; ра 
ſinish plaiting. 

to be plaited ой; || get rid о. 

to set зай ; | ю за awary 

setting ва!|, дерацеге. 

{© dance | сеазе dancing: 43° 
hurt one's зе ИЬу давсвв . 

10 ба: 36 Фапс 5; 10 е5сар®- 

гезронзе, гербсацев. 


tractiren, bewirthen; | т#-|10 treat, Виз treating; 


handeln, derb abprũgeln. 


to gratiſy, treat ill. 


Фтпой, вт. l'engraissage т avec un liquide....... таб Mäſten durch Milch. ... ſattening оп milb. 


Отпойть, см. Ornùnmna ru. 


- 


Отнолаенивать 
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ОФтработывать 


ОтполАскивать, -полоскатьм -подоснуть, va. laver, abipülen, ausſpũlen; || völlig 10 rinse out, wash out; || to 


rincer; || -ся, er. achever 4е rincer. 


abſpülen od. ausſpülen. 


Отнолзйть, отползтй, см. ОтпАлаывать. || Отпо | рёть, см. ОтпАрывать. 
Отнолийть и ОтпАлиивать, отполнять, га. dimi-abfüllen, aus einem баЙе аб 


nuer, ОёзетрИг, уегвег; || -ся, сг. étre Чёзетри. 
Отпориый, 64). Servant à герочззег ом а réfuter.. 
Отпёфроиъ, ям. 1, риёсе Фёсоизче............... 
Отифръ, am. 1е contre-fort; || |а гёз151апсе, défense. 
Отцотьть, сп. раг/. сеззег de зцег, de вищег..... 
Ошравётель, -ница, ;. eelui ом сеЙе ди: expédie.. 
Фтпрявленше, т. ехрё 1 Поп /, епуой; || ехегс!се м. 
Отправлять, отправить, ра. епуоуег, ехрё@ег; || 

3‘асаш ег 4е, еохегсег, remplir. 

—ся, эг. те ептоуё, expédié; || ге ехегсё, 
rempli; | зе тецге еп гоще, рагЫг, зе гепаге. 
Отпразлыовать, са. porf. ache ver de Гег....... 
Отиразиивать, отпросйть, га. domander de laisser 

sortir; | libérer раг ses prières. ſprieres 
-ea, гг. demander ип congèé; || зе libérer par ses 
Фтирыгивать, отпрыгнуть, гл. защег еп arrièro.. 
Фтирыскивать, отпрыслуть, сл. в -ся, гг. ге]а |1 г; 
‚ | bourgeonner, роиззег дез Боцгвеопз. 
Фтпрысктъ, зм. le Бопгреовп, ге] еюп 
Отирягать, отпрачь, dételer; || -ся, ст. зе deteler 
Этпрялать, отпрдеть, га. achever de Мег; || см. 
s'acquitter d'une dette еп filant. 
Отирядывать, отпрянуть, сл. rebondir, rejailliir.. 
Фтиугинать, отпугнуть, ов. сВаззег, eſſaroucher.. 
ОтпускАть в Отпущать, отпустйть, га. laisser 
аПег, congédier; 1 ) ехрё ег, ехромег; 2) гетеЦге, 
рагдоппег ([ез péchés); 3) aiguiser; 4) laisser сго1- 
\ге (за barbe); 5) lacher, détendre. 
- es, ог. те congédiè, aſſranchi; être епуоус, 
expédio; &те remis, рагдоппё. 
Отпускыйя, adj. aef. le certiſicat d'aſſranehissement. 
Фтнускифй, adj. de eongèé; aſſranchi, ётапс!рё; 
expédié, d'expédition, exportèé. 
усмъ, зт. le сопое; expédition, exportation /; 
laffranchissement тж, la mise еп liberté. 
Отиустительный, а4). rèémissible, pardonnabie; || 
servant & eongédier, lu а [а бп ди serrice divin 
Отпусть, вм. 1е пипс dimittis, в bénédiction...... 
Отпутывать, отпутать, са. débrouiller, déméler.. 
— en, ет. 5е tirer Ф`аМалге, зе деБаггаззег....... 
Отпуцкёнще, /n. Affranchissement м, émancipation /; 
| 1а réęmission, |е рагдоп. 
Отпужениикъ,-ница, s. аЙгапс в, -е.......... 
Этпъвальный, adj. де зегу!се ГопёЬге....... — 
Отпьваше, an. le 2ervice ſunébre............... 
Отпьвать, отит, га. célèebhrer un servico funèebre; 
Iaehever de chanter; || рор. tancer. 
OFMABMA., . [а бп du chant de la messo.......... 
Отизчивать, отийтеть, га. reculer, repoussor... 
— ©, ег. тесшег, зе гейгег ев аггеге....... 
Отработка, з/. le Вп! d'un ouvrage 


ооо» 


ооо о ооо 


| Ямг, асНеуег; || раусг раг зоп trarail. 
— сягг. ẽtre асцетс; || асВетег son (гауа!|.... 


gießen; abgegoſſen werden. 
einen Widerſtand enthaltend.. 


ein losgetrenntes Stück..... 
der Strebepfeiler; Widerſtand. 
aufhören zu ſchwitzen. .... —F 
Verſender, in............ 


die Verſendung; Verwaltung. 
abſchicken, verſenden; abferti⸗ 
gen, verrichten, verwalten. 
verſandt werden; verrichtet 
werden;abreiſen, ſich begeben. 
ди Ende feiern............ 
bitten им etwas, ausbitten; || 
durch Bitten befreien. 
ſich abbitten; ſich ausbitten. 
wegſpringen ............. 
herausſpringen, herausſpritzen; 
Schoßlinge treiben. 
.der Ableger, Schößling 
abſpannen; ſich losſpannen.. 
abſpinnen, das Spinnen beendi⸗ 
дет; durch Spinnen bezahlenñ. 
abſpringen, абртайет....... 
wegicheuchen, verjagen 
frei laſſen, entlaſſen; 1) verſen⸗ 
den, ausführen; 2) vergeben, 
verzeihen; 3) ſchãrfen; 2ʒwach⸗ 
ſen laſſen; 5) nachlaſſen. 
entlaſſen werden; verſandt wer⸗ 
den; vergeben werden. 
die Freilaſſungs⸗Urkunde.... 
Abſchiedo⸗; || ке gelaſſen; вес» 
ſchidt, ausgeführt. 
der Urlaub; das Verſenden, 
die Ausfuhr; Freilaſſung. 
erläͤßlich, verzeihlich; [ди Ende 
der Meſſe geleſen. 
das Endgebet, der Segen.... 
loswicdeln, losmachen..... — 
ſich loewickeln, ſich losmachen. 
ме Entlaſſung, Freilaſſung; || 
Vergebung, Erlaſſung. 
мт od. die Freigelaſſene..... 
дит Todtenamte gehörig.... 
das Todtenamt ..... ———— 
das Todtenamt halten; || aus⸗ 
ſingen; ausſchelten. 
dag Cnde des Meßgeſanges.. 
.zurückſchieben, zurũckſtoßen... 
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ſinish rinsing. 


to deplete, ю empty out, 
роигой ; | юЪе poured ой. 

о{ resistanco. 

а ресе ripped ой. 

buttress; resistance. 

to sWeat, perspire. 

despateher, forwarder. 

despatehing; exercise. 

to despateh, forward; || 2 
регГогла, exercise, ſulſil. 

to Бе despatched; || Бе per- 
formed; || (о set oſſ, depart. 

to ſinish ſeasting. 

to Бер oſfſ; || ц0 procure Бу 
as king. 

to ask leave; || (о get rid оГ. 

to jump амау, Юр ой. 

to sprinkle; || 10 shoot, ihrow 
out suckers. 

shoot, sucker. 

to put out; | 10 get out. 

to spin out, ВоВ spinning; 
|| ю pay Бу spinning. 

to rebound. 

to frighten or scare away. 

to let go, dismiss; 1) to des- 
pateh, export; 2) to remit, 
ſforgive; 3) to sharp; 4) to 
lel grow; 5) to relax. 

to Бе let; 10 Бе despatched; 
to Бе гешщед. 

сегибса(е of freedom. 

dismissory; henfranchised; 
| despateched, exported. 

furlough; despateh, expor- 
tation; henfranchisement. 

remissiblo, pardonable; || 
dimissory. 

Nunc Dimittis, blessing. 

to disentangle. 

to get loose, get rid оГ. 

enfranchisement, emanci- 
pation; remission. 

а freedman, woman. 

oſ the ſuneral service. 

ihe ſuneral service. 

to perſorm а funeral service; 
| © зшрош; || ю chide. 

conclusion оГа chant. 

to back, push back. 


. ſich zurückſchieben, arudireten. lo 4гам back, retire. 
die Ausarbeitung..... сне» | #0156. 
ывать, отработать, од. achever ип {гатай ; | те Arbeit beendigen; || аибат» | to 01$ опе’$ мгогК ; || могКк . 


beiten; durch Arben bezahlen. 


оу; to clear Бу working. 


auagearteile №. ; abarbeiten. | © be wrougnt; || (© work out. 


ОФтрава — 420 — Фтрывать 


Отрава, 5/. le poison; -вный, де роззоп....... ...das Gift....... ан 
Отравлфне, зп. Гетро!зоппетеп! т............ ые Зав Шитб...... — 
ОтрАвливатьн -влять, отравить, га. empoisonner. vergiften. .............. 
— ся, сг. s'empoisonner; || &ге етроззопиё ..... ſich vergiften; || vergiftet wer⸗to poison ene э solt; Нюш 
Отравщикъ,-щица, з. етро!зоппеиг,-е05е...... Gifimiſcherin ия [мл [а poisoner. [реззовей 
Отрада, af. |е зоц!аретепь афопс!зетеп!........ ме Linderung, das Labſal.... сотГогв, cons olation. 
Отрадный, 44). de soulagement, де consolation. .. lindernd, erquickend, ſũb..... ſcomfortable, consolatory. 
Отражательный,-нал печь le fourneau а réverhère, der Streichofen...... ..... revrerberatory Гагвасе. 
OTPAMATE, отразйть, га. repousser, parer; réfuter, abwehren, zurũdſchlagen; || ОГ | to repulse, раггу; h to relote 
rejeter; réfléchir, герегещег, réverbérer. werfen; zurückwerfen. || to reect, repereuss. 
— ся, сг. être repoussè; ètre réfutè; être réfléchi zurũcgeſchlagen; -geworfen w.to be repelled; be гейесце в. 
ОтраждАться, -ponurTaen, vr pousser аез bourgeons. Schößlinge treiben......... 10 3.004. 
Отражеён!е, зл. аеНоп 4е героизчег, de parer; || 1а'га8 Zurũckſchlagen; | Ъа6 Ver⸗ гере тв , геру ас; [ ге- 
réfutation; || РАух. геПех!оп, герегсизюп. werfen; || das Zurüdpralleu. ſutation; |} гейеспов. 
Отразйтельный, о4). -кал сида, la foree répulsive. die zurũckſtoßende ЯтаН.....- а repulsive power. 
ОтрАявать, отройть, га. faire еззатег.......... auéſchwärmen ГаЙеп...... г. to сапзе to 3warm. 
— ся, гг. essaimer, Гогтег ип nouvel essaim..... aus ſchwaärmen (von Bienen). |1ю Гога а верагме swarn. 
Отрапортовать, Отрекомендовать, см. Рапор|товать, Рекомендовать 
Отрасль, 3/. le Jet, rejeton, sclon; ! вод”. гатеаи der Sproſſe, Schoßling, das 













зргочь shootlllesser moun- 


(4е тотадие); || №9. la branche, 'гатувсаЦоп. Nebengebirge; || мт Зов. (ав; Ьгапсь, гаи всаков. 
Отрастать, отрасти, эл. сгойге, роиззег Бедисопр. |141 wachſen.. ......... to зргопе, grov. 
Фтращивать, отрастить, га. laisser сгоЦге....... wachſen ТаЙел...........- ‚о let grove. 

OrTPéGIe, гп. м Отрёбъ, зт.;[. le rebut. .......... das Auskehricht, der Ausſchuß. геГизе. 

Отреблять, отребйть, га. з[. пеНоуег............ reinigen......... ....... to elean, eleanse. 
Отрезвлёте, хп. action de gésenivrer /.......... das Яафктлшафет........ 0bering. 
Отрезизять, отрезвить, га. désenivrer. ......... nüchtern тафет..... ...... to зофег, таке зовег. 

— ся, ог. зе désenivrer, faire passer son 1угеззе. . | па фтп тоетыеп..........- 10 Бесоме зофег. 
Отрекать в Отрицать, отреёчь, са. ге} ейег, récoser. verwerfen.... ........... 10 гепошасе, гедес. 

— ся, сг. (отз чег6 ) шег, Фёзауощег ; || гепопсег à verneinen, läugnen; entſagen. to Фзауом, деву; | № ге- 
Фтрёпки, зм.р!. l'étoupe / (4е т, де сламете)..... das Werg, ме бем........ hards, (0%. (вовпсе 
Отрёпливать, отрепать, га. з6гапсег, НИег...... hecheln.. ............... to scuteh, heckle. 

-ca, ог. ге séranceè, être tillé. .. ... ........ gehechelt werden.......... to Бе scutched, Бе hechled. 
OrPpéNBe, зл. l'Aétoupe [; || les guenilles /, haillons a. das Werg; || die Lumpen p.. |Ваг@з; | газ, tatters. 
Orpevéle, ся. (отз че:6 ) le renoncement &....... Ме Verläugnung, Entſagung..renuneiation, гедесцов. 
Фтримуть, га. раг/. rejeter, récuser, геромзчег. . .. verwerfen, оетйобет........ to reject, repulso. 
Отрицан!е, an. la négation, action de nier. ....... Ме Verneinung, dae Verneinen. negation. 


abne gator, rejecter. 

negative; -1у. 

ramification; branch. 

race, breod. 

эргоць, sShoot. 

гетазадег of а таг. 

а girl (ияшег 15 уеета). 

а Боу (under 15 усвте); [а 
зегуавс; || а разре. 

aprout, shoot. branch. 

boyish, childisa; -iy. 

adolescenee. 

to ent away, сп! ©. 

to Бе cut away. 

bran. 

brauny. 


Отрицатель, -ницл, celui ом celle qui rejette..... der od. die Verneinende. .... 
Отрицательный, а4;. neépatif; -по, ivement. ... ſverneinend; verneinungéweiſe. 
Отрёгъ, зт.1е гатеаи (de montagne); hembranche- | Рав Nebengebirge; || ет Iweig. 
Отрёли, гл. [а гасе, епобапсс........... ſment т |5 Ausgeburt, раб Geſchlecht. 
Отрёфдокъ, зт. 1, [е jet. ге] еюп, зс10п........... der Sproͤßling, Ableger..... 
Отрфемъ, гм. 2, le reste d'un essaim d'abeilles....derReſt стеб Sienenſchwarmes. 
Отроконйца, . une ſille (de Та 15 аиз)........ das Madchen(unter 15Jahren). 
Отрокъ, зм. ип garçon (de 7 4 15 анг); || 21.16 зет-| мт Knabe (unter 15 Jahren); 
уЦеог, valet; || [е раде, courtisan. (БгапеНе| || Ъет Bediente; || Ъет Page. 
Отростокъ, зт.1, dim. -точекъ, 1е jet, rameau, |а| мт Sproſſe, Зиев........ 
Отрочеси! Я, adj. а enfant, enſantin; -скы, еп enſfant. Knaben⸗; Ниь!@......... 
Отрочество, зл. Гадойезсепсе оо авь на не das Япабела(нт..... Фи 
Отрубать, отрубйтТь, од. сопрег, аБаЦге, trancher. abhauen, abſchneiden.. ..... 
— ся, гг. être сопрё, eire abattu, être (гапсве.... abgehauen шетыеи......... 
Отрубн, . pi. le зоп (4е ſarine); -бянба, де во... Я... — 
Отрубиетый, а4;. rompli de з0в............... viel Kleie сшбавиь....... 
Фтрубокъ, M. 1, dim. -бочекъ, le trone, billot. ... der Klos, Stamm. [©1946 stump, log. bleck. 
Отрубъ, am. Ia Surface d'un trone сопрё; -бный, в4/. die Fläͤche des abgehauenen зогГасе оГа piece сай ой. 
Отрывать, отрыть, эа. creuser; déterrer. ..... abgraben; Jaufgraben.. .... 10 в атау; 164 ира: 
—, оторвать, га. arracher, ешетег, етромег; || абхефел , wegreißen; || abzie⸗ 10 toar амау, (еаг ой; Г № 
(отз vero) arracher, détourner, éloigner. hen, abhalten. (беп| take ой, divert. 
— ся, эт. & хе arraché, étre ещете ; || зе déchirer. abgeriſſen werden; ſſich loorei⸗ to be torn ©; broab об. 





. Фтрывистость — 421 — Фтелонтъ 





Отрывистость к -вчивость, 2f. le Ч6Гап! де liaison. а Abgebrochenheit........ brokenness, abruptness. 
Отрывистый и Отрывчивый, а4/. совр, entre“ gebrochen, abgebrochen; labſat⸗ broken, аБгире ; -1у, Бу ſits 
сеире, décousu; || -то к -во, & hutons rompus. мене, ſtückweiſe. and sↄtarts. 


Фтрывка, 2/. 3, Vinterruption /. . ........ ſmont ia die Unterbrechuag ра Ininterruption. 

Отрывокъ, сш. 1, {4т.-вочекъ, тогсеац; || Ду. frag- abgeriſſenes Сша; Bruchſtüd piece torn oſſ; fragment. 

Отрывочный, 44). interrompu, fait ауес interruption. | ти uunterbrechung gemacht... made wiih interruption. 

Отрывъ, зт. ondroit т ой une chose est rompue. die abgebrochene Stelle..... tear, break. 

Отрысать, отрыгиуть, ов. AaVvoir des rapports ( емо аи повеп; | (ов а Пеп, fallen laſ⸗ 10 Бе! с; [40 аПозу 10 езсаре; 
тас); || сет (вп ргороз); || -ся, гг. pop. rerenir, (еп; wiederkehren (зоп Ятап!, | |110 break out again, return; 
зегеёрцет (`илетамще); |с. тр. j'ni des гаррогиз.| heiten); |. с6 ſtoͤſt пит auf. | Ц rises in му stomach. 

Отрыжна, г/.4,1е гаррог4, гепуо: (Гезотас) ; || рор.| das Auſſtoßen, Rülpfſen; || ст rising оГ the stomach, егис- 











[а rochaute, 16 retour (Филе maladie). Rückfall, ме Wiederkehr. tation; || return. 
Отрыть, ¶ ſu.. отрою) см. Отрывать. 
Отрьзшей, в4). соире; || tronqué (Гия сёпе)...... abgeſchnitten; || аФдейитьй. . cut; truncated. 
Отрзокъ, ст. 1, м. отрззочекъ, шогсеаа гопрё,' ст abgeſchnittenes 114 ; der | а рагё ог pieco сш ой; Па 
рлесе соирёс; || (шара) Сеот. le segment. Abſchnitt, das Segment. segment. 
Фтразъ, см. endroit т ой une chose est сопрёе; ||| Ме abgeſchnittene Зее; turz,ſa cut part, cut place; !| 
Иа —, ads. tout court, tout net. weg, entſicheidend. bluntly, ДаПу. 
Отрьзывать, отр®зать, оа. сопрег, retrancher. ... abſchneiden · ............. 10 cut away, cut oſſ. 
— ся, vr. &4ге coupé, ге гегапощеё............ abgeſchnitten шетбет....... to Бе сиё амау. 
Фтрошать, отрьшёть, д. Чётеге, дез йшег; || лег, | аМефен, verabſchieden; weg⸗ [10 гетоуе, 4150155 10 take 
enlever; || &[. délier, депопег, détacher. nehmen, wegthuu; losbinden. амау ; [40 detach, 1005е. 
— =, ег. otre destitué, démis; ве з6рагег 4е.... | abgeſetzt werden; || #Ф 1кеплеп. |410 Бе гетоуе д; 110 зерагае. 
Отрьшенйю, гя. [а demission, ЧезишИоп ......... die Abſezung, Abdankung.... гешота[, 41511855101. 
Фтрадъ, эм. dim. отрядецъ, Ie détachement; -дныв, | das Detachement, dic Abtheilungſa detachment, division. 
OFPAMMVFSI. отрялить, ов. detacher, envoyer. Iadj. detachiren, beordern.. .... .to detaeh, appoint, огдег. 
-es, ог. Что détaehé, être ептоуё............ detachirt, beordert werden.... Ito be detached, he ordered. 
Фуряейть, етрястй, v. зесошег pour faire tomber, abſchütteln; || abgeſchüttelt wer⸗ to shake oſſ, sSnake до\п;| to 
sgs⸗ecouer; | -е=, ог. ire secouẽ; зе зесоцег. den; ſich ſchütteln. be shaken; sShake one's selſ 
Отрахивать, отряхиуть, са. Secouer (ия réolement). (den Staub) abſchũtteln..... |10 shake амау. 
— es, ог. se secouer, secouer ses véètements...... ſich den Staub abſchütteln.... 10 shake one's clothes. 
Фтсадка, 5/. action 4е transplanter, d'éclaireir. .... das Verpflanzen .......... displanting. 

Фуеддожъ, . 1, plante Капзр!а ве ........... еп verpflanztes Gewächẽ.... a transplanted plant. 
Фтсёживать, отсадить, ов. transplanter, éclaircir; /verſezen, verpflaunzen; ſich to displant, transplant; | 10 
| (аж. ве сопрег; || -ся, сг. &ге transplanté. ſchneiden; verpflanzt werden. cut; [| 10 Бе displanted. 
Фтсасывать, отсосать, са. зисег pour faire вогЫг ; herausſaugen; ausſaugen; || 10 suck away; || 10 suck out; 
ſdiminuer ей зисаве; || асвеуег de зисег. das Saugen beendigen. PCto leave ой sucking. 

ТРЪ, 258. le reſlet (de [< lumiore)............ ит Wiederſchein..... ..... reſſection, гейех. 
Фтевъчивать, си. и -ся, сг. зе reſleter.......... степ Wiederſchein geben! ... to Бе reſſected. 


. [Бепее ; || Велсе(ог( В. 

а зта!уШабе реор!е4 from 

{0 transplant. lanothor 

to cramp with sitling; 10 
ſinish distilling; || 10 Вахе 


Отель м Отель, во. 4'1с1; || 46$ се шотепЕ..... von hier ап; |} von nun ап. 
Отсёломъ, эт. 1, petit уШаре репр!е раг ип caire. tleines Dorf aus einem anbern 
Фтселёть, отселить, гв. transplanter (des ряузая: ). | umſiedeln. ....... [bevölkert 
Отсйживать, отсвдть, га. engourdir (мя membre)ſteif machen, einſchlafen; das 
а ſoree d'ôtre assis; achever де distiller; гез-| Deſtilliren beendigen; || (се 


ter зов temps quelque part. Зе aus halten. had one's day. 
— ©, vr. ↄ20 debarrasser еп restant quelque part.. ſich von etwas befreien...... 1Ю sit out, escape. 
Отскабливать, отскоблйть, ра. enlever, nettoyer abſchaben, abkraten; || абс to shave away, 5сгаре oſſ; 
ев raclant; || -са, ог. etre enlevè. ſchabt, abgekratzt werden. ] № be shaved away. 


вать, отскакёть, са. parcourir аи galop.. | т Galopp зиги едет. %.. . to go over Бу за!орр!пё. 
— ‚, отскочить и отскокнуть, гл. вашег |011, — wegſpringen, uruchpringen; | to |еар амау, spring о, 


loigner еп sautant; || юшьег, зе détacher. abfallen, abſpringen. bound back; [10 fall ой. 
Фтокомтъ, гл. le зап еп arrièére, rebond.......... | Раб Zurũckipringen ........ Пеар back, rebound. 
Фтекребать, отскреёсть, га. nettoyer еп ratissant. . abſchaben, атавел...... .. |10 зсгаре away, зсгиЪ ой. 
Фтенребки, зт.р/. les ratissures, raclures /....... das Abſchabſel............ scrapings. 


Отелашивать к Отолошять, отслонйть, ва. ôter ип! (den Deckel) aufmachen, öffnen; to unscreen, uncover, open; 
сочуегсе, ourrir; òôner, enlever (un paraven ). ſſaufnehmen, wegnehmen. to цаКе амау. 
— я, сг. 36 |ощвег, ве гейгег (ип тпг)....... ſich entſernen, ſich zurücziehen. to stand аз 4е, гейге. 
Отслфнъ, ст. doSsior т qu'on реш! enlover ....... die Rücklehne zum Wegnehmen. Га back. 


Ра 


Фтслуга — 422 — Отстуинна 


Отслуга, з/. la pareille, le prôtèé гспаи........... der Gegendienſt........... а зегусе in гешга. 
Отслуживать, отслужить, са. servir, achever зол | пибЫ степ ; || (еп Gottesdienſt) to зегуе out, зегте one's 
зегутсе; achever (te szerrice Фет); || (кому)| beendigen; | степ Gegen⸗ time; о ſinish (ве зегоке); 


гепаге la рагеШе, геп@ге зегу!се pour зегусе. dienſt erweiſen. ы | гевиго Ще obligation, re 
Отслущтивать, отслушать, га. écouter jusqu'à la ſin. zu Ende anhoren, aushören... |10 Веаг ош. ſquiie 
Отсфвывать, отсунуть, г. геросззег, éloigner... | абйобет.......... — (© shovo амау, shove ой. 
Отсовътывать, отсовётовать, га. ФёсопзеШег. ... |абтает...... —— to dissuade. 
OrTCOcATB, см. ОтсАсывать. || Отеохнуть, см. от сыхать. 
Отсфхлый, а4]. esstehè ..................... abgetrodnet........ — dried up, withered. 
Отсрёчивать. отерочить, та. 41Йегег, remettre, sur-aufſchieben, die ий остапбетт. |0 ригой, ав) ourn, ргогофие. 

— ся, ог. Иге гелиз, ajournè, ЧИТёге. [зео1г | aufgeſchoben werden........ {40 Бе adjourned. 


Отсрочикъ,-чиця, 3. celui qui ассог4е ип délai .. der od. Ме слеп Aufſchub gibt. prolonger оГ the term. 
Отсрочка, 25. 4, le delai, atermoiemenl, 1а remise.. der Aufſchub, die Friſt. .... delax, respite, prorogatios. 
Отерочный, а4/. de délai, де remise; || -мые dnuu, zum Aufſchub gehörig, Auf⸗ | оГа respite; Hrespite-deys, 
Сот. les jours de faveur ом de grâce т. ſchube-; 4 die Reſpecttage pi. days оЁ grace. 
Отставать, отстать, гп. rester еп arrière, être en zurũck bleiben, nachbleiben; IIto remain behind, Бе behind 
retard; || зе défaire de, quitter, abandonner; ||| ſich abgewöhnen; loegehen;; hand; Ito desist, leave ой; 1 
tomber, зе détacher; retarder (Cune montre). № зи langſam gehen. to come ой; 10 до too slov. 
Отставка, ;/'. le congé, la retraite.. ............. der Abſchied, die Abdankung.. dismission, discharge. 
Отставлён{е, зп. action d'abroger, де congédier. . das Abſchaffen, Entlaſſen.... repealing, 413115810$. 
Отставлять к ОтстаАвливать, отставить, га. pla-wegſtellen, abſtellen; ſ verab⸗ to 30 амау, гешоте; | © 


сег loin, éloigner; destituer, congédier, Чётейге.| ſchieden, entlaſſen. (61| dismiss, diseharge. 
— ся, сг. 6 те éloignèé; &те destitué, congédiè.... weggeſtellt; verabſchiedet wer⸗ i0 Бе removed; be di зтме@ 
Отставной, adj. congédiè, retraité, еп retraito. ... verabſchiedet. ............ dismissed, retired. 


ОтстАивать, отстоять, са. асНетег son temps deabſtehen, zu Ende ſtehen; ſich to stand out; || 10 tire wiib 
ГасНоп; || (м: ) ве Габсцега' être dehout; laisser mäde ſtehen; || abſtehen laſ⸗ standing; || 40 defecate; 


rasseoir (мп liquide); || ргёзегуег, protèger. ſen; || retten, beſchüden. 10 save, doſend. 
-ea, er. S'arrèêter pendant ша огаре dans по lieu an einem ſichern Orte ſtehen to stand out, таке a stand; 
зе; || герозег, зе rasseoir (d'un tiquide). bleiben; || ſich ſeden. | № sottle. 


Отсталый, 04). restè еп arrière, arriéré; || détachèé. nachgeblieben; losgegangen. remaining behind; falles об 
ОтстанАвливать, -становить, га. eloigner, 6 carter. wegſtellen, bei Seite ſtellen... to place farther oſſ, remore. 
Отстёгивать, отстегать, са. сеззег оц achever с aufhõren zu ſteppen, zu Endeſto ſinish quilting; to 1236, 
contre-pointer; || ГоцеНег, rosser; || отстегнуть, ra. ſteppen; | auspeitſchen; los⸗ wnip, зсопгве ; | 10 unbui - 
déPoutonner, débouecler; || -ся, г. зе déboutonner. Indpfen, loeſchnallen; losgehen/ ton, unclasp; | 1о нафецея. 
Отстой, зт. в Отстойки, 3/. р/. le depot, sediment; ет Bodenſat; || вес Zufluchts⸗ ſsediment, deposit; || а lee- 
| abri зиг тег contre 1а tempoͤte. ort auf dem Meere. shore, sholtor. 
Отстойный, с4/. reposé, 6ригб................. abgeſtanden, Нат........ .. [86 ед, clear. 
Отстойчивый а 4. {епаЫе, où l'on peut зе défendre. wo топ ſich halten lann..... tenable, сарае oſ deſeace 
Отсторанивать, отсторонйть, га. mettre де cõôté.. bei Seite ſchaſſen, beſeitigen.. to вер aside. 


— en, ог. зе mettre de côté, зе гапрег.......... .auf die Seite treten. .. to stand aside, gire way. 
Фтстойнге, гл. la distance, l'éloignement т....... die Entfernung, der Abſtand. distance, remotenens. 
Отстойть, гя.(ргёз.отстою) êtreo dĩstant, те éloigné. abſtehen, entfernt ſeyn...... to Бе distant. 


—, га. раг/. ([ш. отстою), см. Отстаивать. || От | страшять, отстракйть, см. | ОтсторАживать. 
дивать, отстроять, гв. ache ver 4е Байт; || |аивбаиеи ; auégebaut werden; [10 БиИ@ up; || 10 be built; | 
-ся, тг. те асНетё; || асНетег за batisse. | Стел Заи vollenden. вю ſinish Би 6. 
Отстрачивать, отстрочить, га. achever 4е сопаге. | №8 Durchnahen beendigen... to Ваз backstitebing. 
Отстрисёть, отстрёчь, га. сопрег, tondre; || аспеуег abſchneiden; ſaufhoͤren ди бе» |130 сиб ой, shear; | 10 Язь 
де сопрег, 4е юв@ге; || -ся, гг. &4те сопрё. ſchneiden; abgeſchnitten wer⸗ cutting; [| вю Бе зцота. 
Отстройка, з/. achèvement ‘ип édiſice.. ..... das Ausbauen. .... .. (мп buildiag пр. 
Отстрьливать, отстрзлить, га. етрог!ег еп tirant; ſabſchießen; beſchießen; auf⸗ to ЗВ0ОЕ away, №001 ой; | 
| отстрзлять, гя. героцзчег (Гепяет:); || сеззег| hören zu ſchießen; eſich durchſ 10 звосвой; || Ваз зВо0\- 
де Игег; || -ся, ст. зе ЧёГепёге раг une fusillade. Schießen vertheidigen. ing; | № defend one's 50. 
Ототряпываться, отстряпаться, ег. асцеуег Фе |6 Eſſen fertig офеп; | бе [10 Вауе done соовав ; # 9 
сшге, d'apprèter 1е тапрег; salir, зопШег. ſchmuten, beſudeln. и dirty, зе. 
Отстушать, отступйть, гл. 5е гейгег, БаЦге еп re-ſich zurüctziehen; | abweichen, 10 step back, тебге ; |9 
\гаЦе; || аБапдоппег (за ге офоп ), apostasier. (сот Glauben) abfallen. backslide, apostatiso. 
— ся, ог. гепопсег à, зе désister де, аБапбопоег. . entſagen, auf etwas verzichten. to renounceo, gire ор. 
ФОтстушка, af. action de гесшег une Ге d'église. . [рав Zurudſeden eines бейев.. poſtponement оГа вейта!. 


433 


Фтстунлешще 


Отетунлеше, 
11а digression; || ГаБаодой т (d'une doctrino). Abweichung; || Ре Abfall. 
Отступиикъ,-мица, г. lnapostat юж; -ническеа, adj. | Бет od. die Abtrünnige; Apoſtat. 
ество, гл. lapostasie /.............. der Abfall (vom Glauben).. 
бтстутъ, ги. la retraite; -пный, де retraite.. ..... der Rückzug.............. 
Отсуждёть ь Отсуживать, отсудить, га. décider, enticheiden, beſtimmen, abge⸗ 
тешеНте par un Jusgement; déconseiller, dissuader. ben; [| abrathen. 


Фттенель 
зп. la retraite, асНоп 4е зе гейгег ; | ет Ruckmarſch, Abmarſch; || $ | (ерршё back, retreat; 


й 
916 тез! оп; || деГеснов. 

backslider, apostate. 

mecession, aposſtasy. 

retreat. 

to decide, award, judge; || 
to dissuado. 


Отеуливать, отсулёть, га. s'engager &, рготешге. оет(рхебет......... ..... [$0 promise. 
Фтеушуть, см. Отсфвывать. 

Отсутствениный к Отсутствуюций, а4/. аЪзети. | абе(еиь............. .. . ſabsent. 
Фтеутстше, f. ГаБзепее f.................... Ме Abweſenheit. .... ..... | а5зепсе. 
Отесутствовать, [.2, ся. те аЪзеп!............. abweſend еуп......... 10 Бе absent. 


herunterſchlagen; || абиюниел; ы 
|| абв Zwirnen beendigen. 
losgehen (don Armeln) 
ти Auszehrung rühren; || №8 
Trocknen beenden; ſentzaubern. 
abzählen, abziehen; abgezählt, 
abgezogen werden. 
wegſchicken, abſenden; ſverab⸗ 
ſchieden; weggeſchickt werden. 
das Wegſchicken, Abſenden... 
abgeſandt, weggeſchidt..... 


Отсучивать, отсучёть, ов. detrousser (les mauches); 
| дет ев détordant; | achever de tordre. 
— es., ег. зе де тоизвег; etre déetroussè 
Отсушивать, отсушЕТЬ, са. [гаррег де сопзотриоп ; 
| аеетег de sécher; || рор. déſsenchanter. 
фтечётывать, отечитать и отчесть, га. défalquer, 
déduire, retrancher; || -ся, ег. &ге déduit. 
ФтемлАть, отослать, св. епуоуег, ехрёфег; | геп- 
уоуег, сопрё ет; || -ся, ог. &41ге ептоуе, гепуоув. 
Фтсылка, :/. 'епуо} ш, le renvoi. ............... 
Фтемльный, в4. епуоуё, ехрё@!е.............. 


й ТА, отсыпать, П.1, ва. Мег еп rersant, etwas abſchũtten; || (Фета, 

па нег ; || тезогег еп versant. Mehl) abmeſſen. Пащеп 

— си, гг. être тегзё ; || (отз чего) ве défairo de... abgeſchũttet werden; || ПФ Тов. 
Отезшка, af. action de уегвег, de diminuer /...... das Abſchütten........... 
Фтеыинфй, а4;. ôté, уегз6, Ч ттие............. абде!фВНее.............. 
x adj. фетепа humide............... feucht geworden........... 
Фтемруть, гп. рот/. devenir humido. Isécheresse feucht werden· .... labfoallen 


ОтсыхАть, отебхнуть, сп. зе Чеззёсцег; tomber 4е 
Фтезвать, отсфять, га. пеНоуег ей tamisant ом еп 
таппап(; }| асВетег @’епзетепсег. 
Отеъюъ, зт. аспоп де пеНоуег еп tamisant. ...... 
Фтездать, отезсть, см. S'asseoir loin 4е; || зе 96- 
tacher, lenbe | аПег ап fond, 4ёрозег. 
‚, з[. епагой юж ой le plâtre s'est déetaché.. 


vertrocknen; || aus Trodcenheit 
ſieben, durchſieben; ив фот, 
вет; || Раб Saen beendigen. 
das Sieben, Durchſieben.... 
fich an einen Ort ſehen; loe⸗ 
gehen, abfallen; || Я& ſetzen. 
ме Stelle wo der Gyps abgefal⸗ 


Отель, ги. le dépôt, sédiment, les Гопдг ев /.... ſder Bodenſatz........ lien iſt 
—. orcùm, сё. сопрег, (гапевег, —* абфацей...... —— 

- os, ог. être сопрё, tranehé, retrancehé. ....... abgehauen werden. .... — 

отеъчёниый ифшуеъ, Сбот. 1е сдпе tronqué... |Мт abgeſtumpfte ЯевеГ...... 
Отезлый, в4. 4ёрозё; | détaché, ютЬё......... зи Boden geſetdt; abgefallen. 
Отефда, ад. d'iei; || де Па, раг сейа...... — топ hier an; || Вабет....... 
Фттбивать, оттаять, га. Га} ге dégoler; || тя. аёке!ег, | аиН аист laſſen; ſaufthauen. 
— — orra aunxa, endroit dogelé. [Гопбге die aufgethauete @ийе...... 


abſtoßen, wegſtoßen, Зита йо, 
ben; derb ſtoben. 

ſich wegſtoßen; ſich durch Sto⸗ 
hen loomachen;lzu Ende ſtoßen 

aufthauen laſſen, abſchmelzen; 
tüchtig einheizen. 


Отталкивать, оттолкать в оттолкнуть, ва. героиз- 
зег, ропзвег 1011; || ропззег rudement. 
— ен, тг. 3'61о1щпег еп poussant; || зе défaire еп 
poussant; || сеззег де роиззег. 
ивать, ОТТОИЁТЬ, гв. déelacher еп faisunt 
Гопёге, faire fondre; || съаи@ег fortement. 
ывать, оттоптать, га. пзег еп marchant; | обдефен, abtreten; [| №6 Tre⸗ 
| аецеуег де pétrir (Гатоце). {еп des Thons beendigen. 
ать, оттаскёть и оттащёть, эв. emporter, wegſchleppen, wegziehen; || ап 
ештатег; || Цгег раг les сБетесх. den Haaren herumziehen. 
ть, Отточёть, ов. aiguiser; || tournor (гыг ſchleifen; ldrechſeln; ſdas Schlei⸗ 
lo ty); acherver d'aiguiser ов de tourner. 


Фетешель, г/. 1е 46се1.. 


das Thauwetter.. 


ооо. оо оо ооо оо охфо оюэофоо@оеоофео 


to untuek, руб. дома; || 10 
untwine;to ſinish twining. 

40 untuck; Бе untucked. 

to smiteo with atrophy; |.бп- 
ish drying; || 10 unbewiteh. 

to count ой, reckon ой, 4е- 
дис; || 0 be deduetod. 

10 send оЙ, дезрацсь; || 0 
discharge; | 10 be sent ой. 

sending ой, despatehing. 

sent ой, despatehed. 

to strew off, pour ой; || 10 
measure ой. 

to be strewed; || 10 Биу one's 

strewing ой. lself ой 

strown, strewed ой. 

grown damp ог humid. 

to grow damp ог humid. 

to dry ор; ſall oſſhy drying. 

to 8 Памгау ; to winnov; || © 
ſinish sewing. 

siſting away. 

to seat one's self farther oſſ; 
| detach 11316; to settle. 

place vhere Ше stueco Ваз 

sediment. ſdetached itsel 

10 eut awvay, си ой. 

to Бе ent away. 

a truncated cone. 

settled; detached. 

Бепсе; || Гот thence. 

10 Вам; (0 thaw away, Шам 

а {Памед р!асе. [ой 

(0 ]овНе а\зтау, push ©0Й; || 
10 push Вага. 

{10 гетоуе Бу pushing; |140 
get rid ог; ſiniah разы те. 

to melt амау, melt ой; || to 
heat much. 

{0 tread down, erush; || {0 
ſinish treading. 

to drag away, trail ой; || №0 
ри! Бу Ве Ват. 

{0 вВагреп ; || 10 шга ; [| 10 


{еп od. раб Drechſeln beendigen/ nish sharpening ог turn- 


а Ша. (108 


Фттеребливать 


Оттерёбливать, оттеребйть, га. аггасВег, зёрагег 
оп arrachant; || асцетег d'arracher. 

Оттёриливаться, -изться, ег. 20uffrir patiemment. 

Оттврать, оттерёть, га. пеНоуег еп frottant; || [го{- 
ег pour réchauſſer (ми тетётге); eloigner, ге- 
ропззег; || (отё лыёста) зирр!ащег, deplacer. 

— ся, ог. s'en аПег, 6 ге ещеуе еп ГгоИапЕ 
Оттискивать и -тиснаять, -тиснуть, га. imprimer, 

‚ етшргепаге; || етромег еп serrant; || оттискать, 
Оттискъ, гм. [‘ешргем /............ [етрощег 
Оттогф, с4о. Че сейа, раг la; ||.— что, рагсе дче.. 
ОттолкАть, Оттопить, ОттоптАть, Отточить, см. 
Оттоль в Оттоль, в40. де Па; || Че; се moment.... 
ФОттопки, am. pi. 1е геи (d'une chose [отцие)..... 
Оттопыривать, оттопырять, ра. etendre, déployer, 
бсагдиШет; || -ся, сг. 8’ епаге. 
Отторгать, отторгяуть, са. arracher, enlever, га- 
уг; [| Феючгпег, ешгашег. 

—ся, ог. S'arracher, зе зёрагег; || étre аггасце... 
Оттфрженецъ, вт. 1, ohjet arraché 
Оттержение, гл. action d'arracher, d'enlever 
Оттфчявать, отточить, а. marquer Це points..... 
Оттрёпывать, оттрепать, га. achever de И ег; || 

ВопзрШет; || -ся, vr. 6 ге ИЦе. 
Оттрясать, оттрясти, са. faire tomber еп secouant; 
зесоцег; || асБеуег де зесоцег. 
Фттугим, m. pi. los Пепз ж de гадиеНез..... 
Оттуда, 4. 4е а; || де 12, 4е сёа.............. 
Оттушёвка, 3/. le lavis (Фып 4еззт)....., 
Оттушёвывать, оттушевать, оа.1ауег (ип везия); 
| асцетег Фе ]ауег (ил deſtin). 
ОттыкАть, ототкнуть, гда. dé poucher, déhondonner. 

— ся, сг. & те дёЪоцеце, débondonnè; зе déboucher. 

Оттьнивать и Оттьшять, оттвийть, га. ошьгег, 
nuancer; || -ся, ог. &1ге ошьгё, étre виапев. 
Оттьнка, af. action d'ombrer; || [а вцавсе........ 
Оттьнокъ, зм. 1,4 т. -ночекъ, la пнапсе; -мочный, 
фттьнь, 8. Aſtron. ГошЬге /; || йо. 1а nuance. [а@). 
Оттьсийть ОТТЬСНитТЬ, га. зёрагег еп pressant, 
Чеззегте? ; || 9. зиррашег, déloger. 

— ся, ог. те desserrè; ètre зиррашю.......... 
Оттагивать, оттягатЬ, ра. gagner раг ип ргосёв... 

—, оттявуть, га. Игег, étendre, аПопрег; || ет- 

рощег, ешга!шет; || Игег ев longueur, diſſerer. 

— ся, ег. з'61еп@ге, з`аПопкег; || &те епгаше ... 
Оттажка, :/. action 4е гашег еп |оприеиг. [рег 
Оттяпывать, -тавать и -тяпнуть, га. emporter, cou- 
Отужинать, ги. раг/.зоирег; || асцеуег son зопрег. 
Отуманивать, отуманить, од. сочугг d'un brouil- 

1ага; || 9. соп(оваге, déconcerter. Пеих 

— ся, ст. зе couvrir де brouillards, dovenir nèébu- 
Отурикать, отурить, св faire tourner (вп яасёге) 

раг 1е courant; || бя. Галге tourner 1а (&е. 
Отурка, . action de faire юигпег un пауге..... 
ОФтутюживать, -утюжать, га. ache ver 4е гераззег. 
Отучёть, отучить, са. асцеуег оц сеззег d'ensei- 
тег; || езваБциег, дезассошщитег. 
— ся, гг. сеззег 4‘арргепаге; || зе déshabituer 4е. 


ооо ое 


ооо о 


Фтучать 


aus zupfen, raufen; || das Rau⸗ to pluek away, ру ой; [© 


fen beendigen. 
erdulden, ausſtehen 


хоро 


ſinish pulling. 
to bear out, endure. 


ausreiben, abreiben; durch's № rub амау, rub об; |} 0 


Reiben erwärmen; || Юте 
бет; vertreiben. 
ausgerieben werden........ 
abdrucken; || abklemmen; | пл 
Gedränge entfernen. 
der Abdruck............ 
deswegen, dadurch; weil ... 
ОттАлкивать, Отташлы 
von dorther; || von der Зеи.. 
das Zurückgebliebene 
von ПФ ſtrecken, ausſpreizen; || 
ſich ausdehnen, abſtehen. 
abreißen, wegreißen; entrei⸗ 
hben, ап ſich ziehen. [ел 
ſich los reißen; abgeriſſen wer⸗ 
ет abgeriſſener Gegenſtand... 
das Abreißen, Wegreißen.... 
mit Punkten bemerken 
aus hecheln; зацеп, herumzau⸗ 
ſen; Jausgehechelt werden. 
ſchütteln, abſchütteln; dbas 
Schütteln beendigen. 
die Schlittſchuh⸗Riemen р... 
von da, von Рот; daher.... 
die Tuſchirung, Schattirung.. 
tuſchiren, ſchattiren; das Tu⸗ 
ſchiren beendigen. 
entpſropfen, losmachen. ſchen 
entpfropft werden; ſich losma⸗ 
ſchattiren, abſtufen; || (банке 
abgeſtuft werden. 
der Schatten; || ме Schattirung. 
die Farbenmiſchung........ 
der ОфаНея; |} Ме Abſtufung. 
abpreſſen; wegdrängen, ост. 
treiben, ſtürzen. den 
abgepreſt; weggedrängt wer⸗ 
durch einen Угосев gewinnen. 
ausziehen; wegziehen; Jauf⸗ 
ſchieben, in die Länge ziehen. 
ſich ausziehen; weggezogen №. 
das Хипоквеи........... 
abhauen, abſchlagen. ſſpeiſen 
zu Abend eſſen; zu Abend ab⸗ 
mit Nebel bedecken; verwir⸗ 
ren, beſtürzen. 
ſich ти Nebel bedecken...... 
an der reißenden Stelle des 
Stromes wenden; hbetäuben. 
die Wendung eines Fahrzeuges. 
ausbügeln, ausplätten...... 
den Unterricht beendigen; ab⸗ 
gewöhnen. [wõhnen 
aufhören зи lernen; [| $ abge⸗ 


— 


warm Бу rubbing; | 40 ме 
а\ау; {10 put out, 915 расе. 

10 Бе rubbed амау. 

to print, imprint; hto piach 
об; || 10 remorve ina crovò. 

print, impress. 

ЩегеГоге; || Бесацде. 

вать, Оттаптывать, вир. 

thence; |; 5дсе. 

residuum. 

to bristlo up, stick ош, 
sproad; || 30 stick out. 

to tear амау; || №№ wrest; 
to divert, drav away. 

to tear one's ве!Гамау; hbe 

anything wreosted. ſvresteo 

wresting. 

to dot, point. 

to 00356 heckling; | 10 вор, 
моггу ; [| 1о Бе Бес Шей. 

to $Ваке амау, 5Ваке ой; | 
10 6055 shaking. 

8 гар оГ зпом 31068. 

Щепсе ; |} гоп Щещее, 

а wash (е/ 1яфал ав). 

to мазь («ИА Indiaun inkx); 
| to баз washing. 

to unstop, unbung, орва. 

to he unstopped. 

to shade, tint, blend; рю 
be shaded, be blended. 

shading; shade. 

shade, tint. 

shadow; | а shade. 

{© squeeze ой, press ош № 
drive ош, dislodgęe. 

to be prossed ой: Бе driven 

to gain Бу а [ам -вай. ſout 

1юещепа, ехрапд; || 40 ага 
away, гам сиб. | protract. 

to dilate; [Дю Бе Фгата 0%. 

exteuding, ргогасци$. 

to hack ой, cut ой. 

4050р; ſinish опе`з suppet. 

to co ver \ЦЬ а ſog; | Ю 
conſfuse, confounad. 

to Бе covored with а ſor. 

to turn into Ще current 
to hehbetate, stupiy. 

turning into Ше ourrent. 

to ſnish ironing. 

to lea ve off leachiag:to &#- 
aecustom. ſone's sel ol 

10 leave oſſ learning:areali 








Отучивлый — 
Отучиьлый, в4). Яетепи 5таз, епбга!ч86......... dick иль fett geworden 
Фтхариивать, -харкать к -харкиуть,в.ехресюгег. | сиббийеп , auswerfen 

-es, эт. 86 деЪагтаззег еп ехресогап!......... #4 ацббийея............ 
Фтхлёбывать, -хлебать и -хдебмуть, ов. Бажег.. 
Фтеложывать, -хловать и -хловмуть, га. изег ев 


(гаррап( ок еа portant; || Цезвег en зеггавь. 


Фтхаышуть,ся-рег/.гедайШг ( 4езовоиев );| зе гейгег. 
Фтходйть, Н.4, отойти, сп. зе гейгег, з`еющпег, 
есагег; 1) Гшг, вуцег; 2) reoter еп агпеге, èetre 
в [6 пеиг; 3) quitter, аБапдоппег; 4) degeler, зе 


дереег; 5) Цсег а за бп; 6) mourir. 


Отходная, adj. /. la prièro des абопзанм........ 
Отходный, adj. gervant де гогаце........ [сов ег 
Отходчивый, 24). d'un сагас(цёге doux; || воп гап- 
Фтхедъ, т. 1е драг ; |1а вп ; || les lioux d'aisances а; 


| ма — дю, зиг щ Ва, тегз la бп. 


Отхоный, в4). з6раге, а part, десё Ш ; || -жее л№Фсто, 


les Ценх d'aiſsances т, les commodités /. tritt, das heimliche Gemach. 
Отхотьться, ог. раг/. тр. l'envie а pasſsé. ....... | Ме Luſt iſt vergangen....... 
Отцазлый, 247. deleuri............... ....... abgeblũhet............... 
Отцвътан!е, гл. к Отцвътъ, г. la а6богазой ... das Abblühen, Verblůhen. 
ОтцеътАть, OTAECTE, га. deeleurir............ abllaͤben verblũhen........ 
ЭтцёвенШ з Отцевск\Щ, ва). paternel (см. Отёцъ). Vater⸗, обет Ф.......... 


Отценмошный, 24). поште du пот ди рёге...... 
— убайство, зп. |е parricide; -всиныйё, ве parricide. der ЗакттотЬ.... 
— убай ща, с. ив ом une рагг1с!4е............. 

Фтцовщнма, 5. (ат. le рагутоше............ ь 

Фтцъживать, ОТиЗдЕтТЬ, са. Цгег (ия наи 

Отиъловаться, ог. раг/. сеззег 46 baiser; | зе риг- 


ger d'uno aceusation ев bhaisant [а croix. 


пазге); | ler (16 cordeas des macçons). ſchnur) abnehmen. 

-es, ог. domarrer, quitter le rivage..... — vom Lande абйофеп 
ОтчАЛка, 5. к Отчаль, см. lo Обтаггаве........ das Loemachen стеб Schiffes. 
Отчасти, в4. еп рагце................... .... zum Theil, theils 
ФтчАяваться, отчаяться, er. зе азезрёгег.. — 


Фтчазше, гл. и Отчаяшность, г/.. le desespoir... 
Фтчалишый, 44; Чезебрёге; -шо, еп 4ёзезрёге... 
Фтчёркишвать, отчеркнуть, са. marquer d'un trait. 
Фтчёршывать, -чёрвать и -черпвуть, гв. ршзег.. 
Отчерчивать, отчертить, га. эёрагег раг 4ез traits; 


асьстег де dessiner (ил рп). 


чес, см. ОтеческИ. || Отчёсть, см. Отсчиты | вать. 


чественный, в4).-косцмл, [е пот patronymique. 


Отчество, зп. а ЧбоотшаНой рагопут! ие 


Отчёсывать, отчесёть, га. пеНоуег еп ре!хпап!: 
|} аеБеуег де peigner; pop. donner une peignée А. 
Отчётливость, F. [а precision, ехасНш4е........ 
Фтчётливый, 4). qui prend Ыев ses тезигев; || ргб- 
eis, jusle, ехас!; -во, -етев(, ауес précision. 
Отчётмость, г/. а COMmptabilitéẽ, responsabilitéo.... 
@4).1 4е сотрёе; |сотраМе, гезропзаМе. | Rechnungs⸗; rechnungspflich⸗ 
Фтчётъ, зм. Ie сошри; || 1а гезропзаьИе ........ 


а ..... 
durch Klopfen od. Tragen abnu⸗ 
ут; || flemmen, abklemmen. 
aurũcprailen,lſicd змей ее. 
weggehen, abgehen; 1) meiden, 
vermeiden; 2) nachſtehen; 3) 
verlaſſen; 4) aufthauen >>) zu 

Ende дебет; 6) ſterben. 
das Gebet Ву Sterbende.... 
abgelegen, einſam 
ſanftmüthig; | пФ grollend. 
ме Abreiſe; das Ende; heim⸗ 
liches Gemach; || зи Ende. 
abgeſondert, Seiten⸗; der Ab⸗ 


nach dem Vaternamen benaunt. 


Batermörder, in... 
das vterliche Vermögen ... 
. abzapfen, abziehen......... 
aufhoren zu küſſen; || Боб Kreuz 
kuſſend, ſich von einer Anklage 
Отцамлеоне, вп. и Отцьшка, з/. le Чесгосцетете. das Loshaken...... 
Фтизиляхь, отилийть, са. décrocher, detacher... 
— са, гг. ве фесгосвег; || До. зе деБаггаззег do... 
Фтчёливать, отчёлить, са. Четаггог, detacher (un 


(овба!еп, [обтафет...... — 
fich loshaken; ſich losmachen. 
abſtoßen, losmachen; ( die Richt⸗ 


verzweifeln, in Verzweiflung ge⸗ 

die Verzweiflung..... 

verzweiftelt, tollkühn 

ми einem Striche anmerken.. 

abſchoöpfen, ausſchöpfen.. 

durch Striche trennen; || Гб 
Zeichnen beendigen. 


Мотея pætronymicum. ſnamen 

ме Benennung nach dem Vater⸗ 

abkaäͤmmen; || Рав Kammen be⸗ 
endigen; azerzauſen. 

die Genauigleit, Präciſion... 

der ſeine Maßregeln genau 
nimmt; genau, präcis. 

die Rechnungspflichtigkeit. ſtig 


die Rechnung; ſRechenſchaft.. 


Фтчизна 


grown fat. 

to eapectorate. 

to leave ой spitting. 

to sup ой, эр ой. 

10 меаг Бу beating ог hear- 
ing; || \ошрро1е clapping. 

to gush out; || {0 гизЬ Баск. 

10 60 а\тау, come away; 1) 
{10 shun, ато: 6:2 ) ре behind; 
3) ю|еате, quit; &) 40 Шаи; 
5) соте {о an end; 6) ю фе. 

ргауег Гог dying регзопз. 

генов. 

mild, шеек ; unspiteſul. 

Черагшге ; || евё; || рмуу, 
water-closet; || п Ще end. 

retired, зерагаце ; | з pri- 
уу, water- eloset. 

longing is over. 

out оГ Почтег. 

. | Зейоганоп (о/ в ptant). 

to shed ое’; В10880т3. 

и. paternal. 

patronymic. 

parricide. 

a parricide. 


.patrimony. 


to drav ой, raek off. 

to leavo ой Lissing; || clear 
one's зе Гру kiasing а eross 

unhooking. 

lo unhosok, take ой. 

to get loose: to get rid оГ. 

to unmoor, push 0; 10 баке 
away (а line). 

to anmoor, put ой. 

unmooring. 

partly, in part. 

to despair, Ве т despair. 

дезрые, desperation. 

desperato; -1у. 

to mark "ИВ а line. 

to lade ой, bale away. 

to separate Бу lines; to 
ſinish sketching. 


а patronymice папте. 

patronymic appellation. 

to comb ой; || 10 бп! 36 comb- 
06; || 10 belabour. 

precision, exactness. 

vho ЦаКе5 те one's теа- 
5чге5; |081, exact, precise; 

ассоип(аепезз. [у 

of account; || асговщаые. 

account; ſaceountableness. 


Отчизна, 8[.1е рауз па la patrie; | москва по —пю, | ме Heimath, das Vaterland; пайуе country, Поше; | 


le ша] ди рауз, 1а nostalgie. 


|526 Heimweh. 


| home-sickness. 


OTAMMI. — @260 — Фтъьздиуь 
бтчинъ и Вотчимъ, зт.1е Беап-рёге, parutre. [а4). der Онерюет............ а $1ер-Гаег. 
бтчниа в Вотчнна, ;/. |е bien patrimonial; -нный, das Erbgut.............. Четезпе, тапог, estate. 
нкъ,-ница, 5. le seigneur d'un дотаще... der Erbherr; Erbbeſitzer, in.. Iord ог 1аду оГ Ше твавог. 
Отчислять, -числить,га. (ег d'une somme, défalquer. abziehen, абтефиеп........ 10 deduct, reckon ой. 


Отчитывать, отчитатЬ, га. achever 4е ге; || guérir,zu Ende leſen, Раб Leſen been⸗ 

par 1а lecture 4ез рглёгез. digen; ſt durch Gebete heilen. 
Отчищать, -чистить, га. пеНоуег; -en, vr. &ге net- reinigen; ugereinigt werden. 
Отчищеше, зп. le nettoyage, nettoiement. (10,6 |Ъа6 Reinigen........ — 


10 ſinish reading; || © heal 
by prayers. 

to clean ой; to he cleaned. 

cleaningę ой. 


Отчуждать, ОТЧудёть, га. éloigner, repousser, entfernen, zurũückſtoßen; || aus ſto alienato, estrange; Ню 


chasæor; || Лыг. 6роззёдег, ехргортег. dem Beſihe treiben. 

— Ся, гг. (отз vero) s'èéloigner̃ de, fuir, éviter. .. ſich entfernen, vermeiden.. ... 
Отчужден!е, зл.асНоп d'éloigner; || expropriation /. die Entfernung; ſEntaͤußerung. 
Отшагивать, -шагать и -шагиуть, ся. гесшег; zurũcktreten; / mit Schritten ab⸗ 

га. тезигег раг 4ез раз; parcourir еп marchant. meſſen; ſeinen Weg zurüclegen 
Отшатывать, -шатать и -шатнуть, га. dé racher еп | Ъитф Erſchüttern wegnehmen; 

ébranlant; || -ея, ог. etre 6Ъгап!6, détaché. erſchũttert werden. 
Отшвыривать, -швырйть в -швыриуть, va. 1апсег | wegwerfen, zurücwerfen; еб» 

loin, rejoter; || -сж,сг. &те rejeto, &tre 1апсё 1от.| geworfen werden. 
Отшельник, эм. l'ermite, anachorète т; -ничё п | Мт Einſiedler, Eremit...... 
Отшёльничество, зп 1а vie érémitique. ſ-vecxia, аа). das Einſiedlerleben. ....... 
ОФтшеёствие, гп. le dé part. .................... die Abreiſe, der Abzug...... 
ОтшибАть, отшибйть, va. abattre par des coups... abſchlagen..... 

— ся, гг. être аЪаЦца; || s'éloigner de........... abgeſchlagen werden; ſſich ent⸗ 
Отшивать, отшить, га. Мег |е rerétement; || ся. сез- die Verkleidung wegnehmen; || 

зег Че coudre; -ea, ег. ache ver 4е coudre. aufhoͤren zu näͤhen; ſaufnaͤhen. 
Отшлёпывать, отшлёпать, са. рор. (гаррег, rosser; durchprũgeln, peitſchen; || бе» 


| зап г 4е crotte, couvrir 4е boue. ſchmuden, beſudeln. 
Отшлвофбвывать, -ФовВАТЬ, га. Шел polir.. ...... abpoliren .......... — 
Фтштукатуривать, -турить, од. aohe ver de plâtrer. mit ЯсИ bewerfen..... — 


Отшучивать, отшутЁТЬ, га.гепаге une plaisanterio; 
| -ем, ег. зе Игег d'affaire par une plaisanterie. 


ти Scherz vergelten;ſſich dur 
einen Spaß von etwas losma⸗ 


Отшеёмливать, отшемить, va. зеггег fortement.... tlemmen, quetſchen..... ſchen 
Отщенёнецъ, т. 1, le Schismatique, apostat..... der Abtrünnige, Abgefallene.. 
Отженёнство, зв. aposſtasie /, le Schisme....... ‚ | Ме Abtrũnnigkeit. ........ 
Отщенокъ, зт. 1, дут. -пбчекъ, ип éclat 4е Ьо!з... der @руине............ 


abſpalten, abſplittern; || ſich ab⸗ 
ſpalten, abgeſpalten werden. 


Отдуёнывать ь Отшеплять, отщевйть, са. dé- 
tacher en fendant; || -ся, сг.&1ге détaché en ſendant. 


OTDRSe TEBATA, отщетить, га. 31. priver, ßter....... berauben, entwenden........ 

— я, ог. ôtre рмтё de; || s'éloigner de, éviter.... Schaden leiden; || (6 entziehen. 
Фтщетёнецъ, зт.1, le dénerteur (ип parti)..... der Abtrüũnnige........... 
Отщечить, од. раг/. ôter, priver, ешетег......... berauben, entwenden........ 


Отдйпывать, отщипнуть, га. arracher еп р!псапе. 
— <Я, ог. зе défaireo, зе абЪаггаззег еп ртсапё... 
Оть в Ото, prép. дбм. де, 4е chez, 48, contre 
—., зт. пот де 1а lettre slaronne (У, (еп russe от). 
Отъёмный, adj. епеуб раг Гогсе; || qu'on реш ôter. weggenommen; wegzunehmen. 
Отъёмдикъ, -щнца, г. се! чи; prend раг Гогсе.. der ши Gewalt wegnimmt... 
Отъёмъ, хм. Геп!ётетев! т, 1а saisie; || diminution die Entreißung; | Рав Abge⸗ 
(Гиз liquide); || -момз, 4е Гогсе, раг Гогсе. nommene; || ти Gewalt. 
Отъималма, з/.3, [е torehon; || vêtement sale, ВаБИ | ме ЗН Гаррет ет beſchmut⸗ 
ма!ргорге; || ипе вош оп. tes Kleid; | мт Schmuglittel. 
Отъимать (рг6.отъёмлю ),отъйть (/и{.отъиму ),см. | Отжимать. 
Отъйменный, а4/. Стат. nominal, [огтё d'un пот. | хоп einem Hauptworte abgelei⸗ 
Отъйнуды, 24. d'un autre endroit, d'un ашге сц. anderſeits..... а [#2 
ОтъьдАть, отъфсть, ов. achever де manger; ronger. |и Ende eſſen; || abfreſſen..... 


abkneifen, абуюет........ 
ſich durch Kneifen befreien.... 
von, wider, gegen 
der 25te ſlaviſche Buchſtabe.. 


оофоо VD n, МУН осо вое 


expropriate. 

to shun, avoid. 

alienation; || ехргорпанов. 

10 вер БасК; || 3 юеазете 
Бу steps; || № 30 отег. 

(0 take away Бу зъа ас; 1 
ю be ahaken. 

to Шгом avway, (Вгоч Вась; 
|| © Ъе throvn атау. 

hermit, anchorite. 

the eremitũcal liſe. 

дерагшге. 

10 ге ой. 

to Бе struek еЙ; [| 40 stray. 

(‘юшкешШе sheathin eease 
to зем; | ю Bnish sewing. 

to slap, bhelabour, ШгазЬ ; :. 
to soil, dirty. 

ю ройзь. . 

to plaster, parget. 

to гешги а jest; П ю rid 
one's зе Ъу а jest. 

to шр ой, рюей об. 

apostate, schiſsmatic. 

apostasy, sehism. 

а 3plinter, chip. 

to split ой, сЫр атау; h to 
Ъе split ой. 

to deprive, bereave. 

to lose; | ю retire (тома. 

а desertor. 

to deprive, Бегеате. 

to pinch ой, nip ой. 

to rid one's зал Г py а вр. 

(гот, out of, Гот, afainaↄt 

Фе 25% Slavoniandetter. 

taken away; Но Ъе ва\ев 

зетег, ршидетег. Ilaway 

зезоге ; || раг8 ое азтау ; 
|| Бу force, forcibly. 

dish-cloth, тор; | зютешу 
@гезв; || Зоуей, slut. 


derived Ггом а вочв. 
оп another sido. 
to eat ой; || to ęaav о. 


— ©, ог. engraisser; || рор. tenir iêto &......... vdick werden; ſich durchbeißen. to get fat; [| Ко resist. 
Отъфздить, ом. раг/. сезвег d'aller à eheval ом еп aufhören zu reiten od. zu fahren; to cive пр drivia; |0 drire 


voiture; || partir; a user (Фияс тойите), || абтейуя; ſich abnũhden. 


away; || 10 wear ont. 


ОФтъьздь — 427— — Фхолащивать 


Отъфалъ, ля. 16 déepart (лол pied); -дный, de de part. die Abreiſe........ аа 
Отъзззиеть, отъзхать, ся. Partir (autrement 4и’а| abfahren, wegfahren, wegrei⸗ to зеё ой’, Заке опе’з ае- 
pied); || (ош чего) зе ЧеГайге, 56 6Ъаггавзег 4е.| (сп; ſich losmachen. parture; || to get rid ог. 
`ФтъзажЩ, в4;. partant, qui est sur son départ; || — wegreiſend; idie ent⸗ departing, going away; || Ше 
-æia пол, les champs 6101516 d'un villago. fernten Felder рр vom Dorfe. remoteo fields. 
Отъзоть см.ОтъзлАть. | Отвготьть, Отяжельть, | см. — — 
Фтъявлфш с, зя. х Отъйвка, 3/.. l'information . .. | мт За... eiving information. 






















departure. 









Фтъявлять, отъявёть, оз. inſormor, ауегЫг....... Фенфки. ..... . : 8 . | . to give information. 
отъйвлемный, pært. ва). гесоппи, déclaré..... anerlannt, etiärt: ........ ſacknowledged, declared. 
Фтыгрывать и ФОтъйгрывать, отыграть, ед. ге- ариев , zurück gewinnen; || по win baek, regain; to play 


tagner au jeu; aehever de jouer. 


ausſpielen. Ibefreien/ out, ſinish. 
— es, ог. se —— | зе défaire раг гизе..... 


| -шмый, в47.; -мая пёрища, |а reranche. genpartie, Revanche. vonge (44 
Отышивать, отынйть, ов. entourer d'une palissade. mit Pfahlwerk umgeben..... 10 surround \ИВ а paling. 
ОтысвАше, ви. асНоп 4е гегоцуег /............ м6 Auffinden........ .... rofſinding. 

Фтыемивать, отыскать, са. chercher, retrouver; || ſuchen, aufſuchen; | аи Таки; || | © вееК, ſind; 110 discover; 

Чесошугиг ; || -ея, ог. etre cherchè; || зе retrouver. geſucht werden;ſich auffinden. ſto be sought; ſito be found. 
Отяготйтель,-иицл, з. l'oppresseur. ſeharge Зота4ет,-т............ орргезвог. 
Отяготйтельный, «6). опегесх; -мо, -епзететь а à làſtig, beſchwerlich, beſchwerend. Богделзоте ; -1у 
Отаготётольшость, 3/. 1е caractére опёгеих..... die Зафюсиаки........ burdens omeness. 


Отлгоцийть и ОтагчАтьЬ, oraro rErr и ОТЯГЧЕТЬ, va. belaſten, beſchweren, überladen; to load, burden, overbur- 


surcharger, accabler; -es, er. ôtre зигевагое.| belaſtet, beſchwert werden. аеп; | 1юъе оуегьотаевей. 
Отагоццен! он Отягчён©, an. action de sureharger. die Зе имтийв........... burdening, overburdening. 
Фойтъ, т. l'ophite ж, le marbre ophite; -товый, adj. т Schlangenſtein, Leinſtein. ophite, Spleen-stoune. 
Фонцёрство, дл. le grade d'oſhcier............. der Rang eines Offlciers.... | Ще rank оГ оВсег. 
Фонцёръ, зт. МИ. Гобаег т; -рек, d'oſhbeier.. der ОЙсит.............. ап оТсег. 


оберъ — , оВаег зафаНегпе (de [8 14е 41а 9е * der Ober⸗Officier, Subaltern⸗ 
штабъ — , оГВс1ег supérieur (de la Be à [а бе с1.). der Stabse⸗Officier. — 


а subaltern оМсег. 
а Ве! 4-оГсег. 


Фон ат, гм. l'oeial м (Гия огаге 4е сбеощете).| мт Dfficial...... сено, an 078 61а]. 

ФОфищАльность, :/. Га! м d'une chose оГ@слеЦе. . | Ме Amtlichleit. ......... ‚ | ос ате5з. 

Фор Альный, adj. оГЙе1е1; -но, -еПешап!...... amtlich, offitiel........... oſſicial; у. 

Офиц! А ить, эм. Го(бстет (de тай); -тска, adj. der Одибвфоптейет........ | о@сег, БиШег. 

Форанцузить, 11.4, са. рат/. гапс1зег; || -ся, сг. зе | franzoſiren; Ifranzoſi ſch werden. to ſfrenchify; || №ю become 

Фхабешь, зт. 1, vi. 1а зопциепШе....... Ifranciser] 6 ОбетНею ши Ястеш.. . |а cloak. French 
©, ва. le — 0upir ние das Achzen, буи — | ета, zigh. 


embrace; || ап armfol; || © 
82126 round \е Боду. 

to embrace, с1азр, hug; || 10 
plunder, 5 пр. 

10 sigh, give а 3188. 


Ъгаззёе; | озять в5 —ку, saisir à ен 
Охёшывать, оханать м охапиуть, va. ùtreindre, ет- 
Ъгаззег ; voler, ФёрочШег, dovalis er. 
фхать, L.1, охнуть, ги. gémir, 200pirer........... 


[ие beiden Armen —— 
umfaſſen, ergreifen; ſſplündern, 
ausplundern, berauben. 


ОхзёАда, 3/. | гебгоза:зветет das Abkühlen............ cooling, coolness. 
ОФхлалительный, 44). servant а refroidir·....... авмыель........ — .cooting. 
Охладьвнйть, охладфть, vn. зе refroidir / prop. et Aq. ). to вто с001; to с001. 


Охлаждёть и Охолаживать, охладйть в около- to с001, шаке соот; || й9. © 
соо], геах, damp. 

$0 cool; гом cold. 

соотв, making соо1. 

10 1аз 6 away, lash оЙ; || 10 
т} 55 Бу lashing. 

осМосгайс. 

осШосгасу. 

tov, ма пб. 

мутёть. 

. | Ве atomach, БеПу. 

to geld, castrate; 10 plun- 
der, ге, strip. 


kalt werden, erkalten....... 
das Erkälten..... — 
—— и Охлыстывать, -стать и -спуть, | Раб Ende einer Peitſche abſchla⸗ 
. вет еп ГоцеНац1; || тапдоег еп fouettant. gen; ſim Peitſchen nicht treffen. 
————————— ва}. осМосгаН ие, de l'oehlo? 
Охлократ Ш, г/. Гос осгаНе /............ [сгайе | dieOchlotratie, Pobel herrſchaft. 
Охлфшомтъ, ом. к Охафнье, т. [`610юпре /........ das ЗВетв.............. 
Охмоафть, см.Хизльть. || —— см. ОФтохиз | лёть.||ОхомутАть, см.Хо 
бходъ, эт. рер. l'estomae т, 1а рапзе............ мт Magen, Bauch, Wanſt.. 
ть, охолостёть, та. ehâtrer, hongrer; beſchälen, wallachen;ſpinnbern, 
Я As. piller, deę poniller, dovaliser. ausplũndern, berauben. 


Фчаровывать 


to таке ſine, triet, абога. 


ſeinen Pus м Ordnung bringen. to triek one's 6 саб. 


die Luſt, Neigung; die Jagd. mind, longing; || hunting. 


ОФхорашинать — 498 — 
Охорашивать, ов. ajuster, аггапрег, рагег...... . | аирибел, zurecht Гедей..... 
—<я, ог. зе рагег, Гмге за юЦейе............. 
Охфта, в/. Гепуте У, le goût; | 1а сВаззе.......... 
Окфтаться, П.5, ег. avoir envie 4е; || сваззег..... ий haben; || абет........ 


Охфтникъ,-НиЦА, 5. (д0че:0) ап оц une amateur de; 
№ [е volontaire; || сваззеце,-е8е; -ничёй и -мече- 
ска, де chasseur; || -чё4 "роз, le сог 4е ehasse. 

Охотность в -тливость, ;/. le 61е, empressement. 

Охотный и Охотанный, 24). етргеззе, 2616; -но, 
volontiers, de bonne volontè; || -мый рлдз, 1е marché 

ОхочИ, а4;. 415розё а, prôt à. ....... ſaux oiseaux 

Охра к Béoxpa, в/. Госге т; -ряный, 4’осге....... 

Охранён!е, зп. |а garde, déſense, ргоёесНоп...... 

Охранйтель,-ница, г. gardien, enne. [ЧеГепзе 

Охранйтельный и Охранный, adj. 4е gardo, de 

Охранйть, охранить, са. garder, déſendre, рго бег. 

— ся, ог. être gardé, ФеГеп@н; || зе garder 4е. 

Охреше и Вохрешще, зп. асНоп 4е couvrir 4'осге. 

Охрейиъ, эм. рор. 1е malotru, та!-аррг!з .. 

ОФхрипать, охрйпяуть, ол. &4ге евгопе......... 5 

Охриплеость, з/. Гепгоцетепе эм 

Охрёйнлый, 28). епгочё...... 

Охристый, «4. eonlenant heaucoup 4’осге. 

Охрить к Вёхрить, П.1, са. соцугг d'ocre 

Охроизлый, 44). Четеви Боцеих........ ия 

Охромфть, см. Хромоть. | ОФОцыиготьть, см. 

Охряный, adj. осгеих, 4`осге (см. Охра)...... м 

Охуждатель,-шацл, в. le critique, ссазеиг...... 

Охуждать, [.4, охудйть, са. М &тег, сепзигег, eriti- 

— ся, сг. ге blamé, сепзиге, eritiquè. [чоег 

Охужлёше, зп. le blàme, [а сепзоге, critique..... 

Охузбнге, гл. асНов de Ы&тег, 4е сепзигег...... 

Охуливать, охулёть, га. МАтег, сеозигег. 

Охудка, 3/. le БА Аше, гергосВе, 1а сепзиге........ 

Охъ, диег.). Бе1аз; ав! а1е!....... а 

Оцарапывать, “рёшать ц  РАпяуТЬ, ов. езтаНсцег, 
6гайег; || -ся, ог. s'èégratigner; ôtre égratigné. 

щетъ, ст.1, 21. |е ушагсте; бутлный, Че vinaigre. 

Оцзиёте, гп. action 9’буацег, де 1ахег/........ 

ОФцзнивать, оцзнить, 24. Сташег, (ахег, езитег .. 

— ся, эг. (ге évalué, 1ахе............. ‚. . (44). 

Фцзнка, з/. estimation, суашаНоп, рг1ебе /; -мочный, 

Оцзнщикть, вм. [6 taxateur, estimateur; -щиц, adj. 

Оцзпензвать, оцзоен3 ть, сл. s'engourdir, зе roidir. 

Оцзненьлость,1/.м -нш!е, зп. l'engourdissement т 

Оцзпеньлый, adj. епбоцг4;....,..... Е а 

Оцаплетще, зп. аеНоп d'entourer d'une сог4е..... 

Оцзилять, оцзийть, са. entourer d'une сваше ом 
d'une сог4е; || зизревдге autour; entourer де 

— ©8, ог. s'entourer; 6 ге епюцгеё....... ltroupes 
VBME. и Очепъ, т. 1а hasculo; -лосый, де hascule. 


эф ооо .о ‚ео 
оофое ое 


юоовое 


{© Бауса mind ю; to hont. 


Liebhaber, Freund, in (von et⸗ Amateur, lover of;la volun- 
was); der Freiwillige; | 34»! (еее; hunter, ↄ2portsman; 


дет,-ш; das Waldhorn. 
die Bereitwilligkeit. ....... 


Vergnügen; [| Бес Vogelmarkt. 
bereit 


зоо ооо ооо соо 


офхооофох 


—— ры аа 
beſchützen, bewahren..... — 
.beſchütt werden; ſich hüten.. 
рав Beſtreichen ти ОКт.... 
der grobe Menſch, Grobian... 
heiſer werden .......... 
Ме ОМЕН. „еее. 
heiſe... РИ 
ме Oker enthaltend.... 
ти Oker апйтафел..:..... 
Илеть geworden..... 
Щынгфтьть. . 
От. , von ЮМт.......... 
Жамет,-ш... 
tadeln, verkleinern......... 
getadelt werden. 
das Tadeln, der Tebei. о 
№6 Tadeln.......... а 
tadeln...... 
der Tadel, Vorwurf аня 
ach! weh! о weh!.......... 
lraden, rigen; l ſich Кайт; ge⸗ 
kradt, geritzt werden. 


вое 


мт 61 8..... ааа утераг. 

Рав Schäten, Taxiren...... taxing. assizing. 

ſchäten, taxiren........... to appraise, tax, assize. 
geſchätt, taxirt werden...... to Бе taxed. ſtimauios 
die Schätung, Abſchägung, Та, appraisement, valeatios, e- 
уст Schätzer, Taxator. [xirung appraiser, taxer. 
стйаттеп.......... зов е 10 grow numb. 

ме @тЙаттилв....... ..... numbness, benumbiug. 
erſtartt................. benumhbod. 

das Umgeben mit einer Schnur.tying round. 


mit Schnur umgeben; behän⸗ 

бел; | ми Truppen umgeben. 
ſich umgeben; umgeben werden. 
der Brunnenſchwengel 


Фчагъ, м. фт. очажёкъ1е foyer, útre; -@жный, ад). | der Heerd, Feuerheerd...... 
Очдмна, af. рае, la gormandrée, petit сЬёпе vort. der Gamander, Bathengel ... 


Очаровён!е, зп. l'enchantement ж, [е сВагше..... 


Очарователь,-ница, з. enchanteur, erosre. (гау!г | Заибетес, -Мтш..... 
Очаровательный, в4/. eharmant, гау!ввап(; -но, & | безаибети® entzũckend; zum Фае, | enehanting, еБагегид ; -17. 
Фчарфвывать, очаровать, ов. епспатег, епзогсейег; beraubern, behexen; entzũden; 10 enehant, Бемной; 1 № 
Jcharm; || © be 


| свагтег, гау}г; || -с®, être onchanto. 


die Bezauberung .......... enehantment, eharmint. 
.lzũcken enchantor,tross; charner. 


bezaubert, behext werden. 


| Bunting-horn. 
willingness. 
willig, bereitwillig; gern, ти |геаду, willing; у, 


ав; | 
bird⸗market. 

inclined, fond of. 

ochre. 

keeping, guarding. 

. keeper, guarder. 

guarding, keeping. 

to Кеер, guard. ſguard 

to Бе kept; || №е преп обе’ 

doing оуег with осфге. 

Ш -Бге@ шас. 

во ртом hoarse. 

hoarseness. 

hoarso. 

oehreous, ochrey. 

to до over мИЬ ochre. 

grovn lameo. 


ochre, ochreous. 

blamer, censurer. 

10 censure, blame, viliſy. 

10 be censured, Бе Ылжей. 

сопзиге, Мате. 

censuring, blaming. 

to blame, censure. 

censure, Мате. 

oh! ah! ау! 

to scrateh, газе ; || о serateh 
опе'$ зе1Г; 10 Бе sScratehed. 


10 tie round:ſſto hang гена; 
|| (© surround with iroopt. 

to be цей round. 

а svipe, зее-ват’. 

а hearth. 

wall кегтаадег. 





Фчевидецтъ — 4249 — ОФчуювествоваться 
Очевйлецъ, я3.1, le (стоп oculairo........... | №т Augenzeuge........... ап eyewitness. 
—видмосеть, #3/. Геуздепсе /................. die Augenſcheinlichkeit . .... evidenee, manifestness. 


—вйдщый, в4). 1, visible, manifeste, erident; -но, ſicbtbar, augenſcheinlich; || Ме | visible, evident, maniſest; 


-етшев ; || -ныссвидфтедлн, les 600108 oculaires. Augenzeugen р. у; Meye-witnesses р1. 
Очеканивать, очеканить, га. cisoler lilout ащотг. . | тит treiben, ciſeliren..... (0 сагте ог chisel round. 
Очёлонъ, эм. 1, [6 tour де 1а pouched'un Гоог..... das ОК 6...... и. ‹ mouth (Га КИ). 

вес. (тез, ſort, hien, Беапсойпр............ ſehr, иетоив............ уегу. 
фчежъ, см. Оцзиъ. | Очервйвьть, Очередовать | ся,см.Червивзть и Чере | довётьея. 
Фчервйввлый, 4). rempli de уегз...... — voſll Würmer...... ...... vormy, МП of worms. 
Очервлемен!е, гм. action de teindre en ропгрго /. | das Faͤrben in Purpur...... dyeing purplo. 
Очервленить, очералемить, св. leindre еп pourpre. purputroth färben......... {0 dyo scarlot, dye purple. 


Очерелмой, adj. de юпг, dont e'est le tour....... | аи dem die Reihe iſt. ...... 
Очерель, #/. le tour; по —ou, а tour de ròle..... die Reihe; || ваф der ее. , 
Фчереть, 25. реже, le говеаи.............. .... | 6 Rohr, ©01.......... 
Фчеретямма, 5/.3, oiscus, |е bhruant des гозеаих... | Rohrammer. 
рить, зт. le contour, (гасе ; |} сопме дезстрНоп. der Umriß; || мт Пе. 
Фчериёне, зи. le депегетепЕ. ................ das Ил Фиоакуел 
Очёршивать к Очершбёть, очерийть, ев. noirtir, ſchwärzen; ſhanſchwärzen; || 66 
заЦг ; | бу. Чешщгег; | -ся, ог. etre пос; ; || ‘ау г.| ſchwaͤrit w.; || ®@ herabſeten. 
Очерствьлый, а4). durei, газ (фи рая)....... hart, altgebacken 
Очерташ, га. l'ébhauche, esquisse /; le contour.. 
Очёртывать, очертать, эа. езашчзег, ebaucher... entwerfen, ſtizziren 
Очёрчивать, очертить, га. (гасег une ligne autour. | пе Linie um etwas zie hen.. 
— ca, vr. tirer ипе ligne autour 4е 30:.......... eine Linie им ſich ziehen..... 
отертя голову, tôte baissee, inconsidéerement.. blindlings..... аа 
Очёски, зт.р/. 1ез poignures /................ .. das Мибвеатиие......... 
фчестливость, #/. рор. 1а роШеззе, civilité. ...... ме ОШЧКЫ............ 
Очестаывый, а4/-рор.рой,тезресшечх; -во,-ветеп! 131114 .......... 
Очёсывать, очесать, см. Обчёсывать. || Очрева | тъть, см. Чревётьть. 
Фчёчиикъ, эм. l'elui ма шпеНез............... das Зе ШепиНетоГ......... 
Фчёчный, «47. 4е 1шпеЦев (см. Очии)........... Brillen⸗ 
Очиёнивать, очинить, са. ЦаШег (Мяв plume оп usn (die Feder, ма Bleiſtift) ſchnei⸗ 
стеуов); || -ся, гг. ètre taillè. den; || дфинкт werden. 


ооо вое 


ооо ооо$ 


ооо ооо 


Очйнка, г/. 1а1а1е (Фыле ррите).............- №6 Schneiden, мт Schnitt.. 

‚ зт. le шуац de plume taillée. ............ ме Federſpule............ 
Фчистилицае, вм. le propitiatoire.. ............. мт Gnadenſtuhl .......... 
Фчиститольный, 29). ехраюге, d'expiation..... verſohnend, Suhn⸗(opfer)... 


Oauerua, 2f. le nettoiement, la ригеайов; || {0308-15 Reinigung; Rechtfertigung; 
eation; || le parement, acquitement. Bezahlung, Berichtigung. 
втокъ, зт. I, р/ая(е, la joubarbe..... нь .. | Ме Hauswurz 

Фчидаать, очистить, га. пеЦоуег, puriber, ригдег; reinigen, тет machen; 1) bezah⸗ 
1) payer, жди ег; 2) у ег, 6 уасиег; 3) 6роаШег,| len; 2) raumen; 3) pfündern; 
@ётаНзет; 4%) justiber, disculper; 5) ехрег. 4) rechtfertigen; 5) verſoͤhnen. 

-es, от. ве пеНоуег, зе ригёВег; être пецоув, ſich reinigen; gereinigt werden; 
ге ригве ; | зе justiſier. || ПФ rechtfertigen. 

ФчиаенЕе, гп. le пеНоуахе; |! д. Гехрацов /.... | Ме Reinigung; || Verſohnung. 

Очиф, вл. dimn. le bouton, е!| (de plante); point (а ви | das Auge, Я Knoepe;der Point; 
деи); | Маг. illet т; || рё. -жи, les luneltes /. | №06 Auge; | 1 Brille. 


Очковане, зя. осшаНоп, grefſe ел 6сиззоп /..... das Oculiren der Pflanzen.. 
ОчковАть, 1.2, га. осшег, grefer раг oculation....oculixren................ 
Очиёвый, 24). -сол змюд, [е 5егреш а швеЦея. ... | Ме Brillenſchlange......... 


Очшёй, в4;. осшаге, des уецх; || -п4я стёека, Чит. Augen⸗; | ме Jeugenverglei⸗ 
а сошгошацоп; || -нал травс, l'euphrasie /. chung; || der Augentroſt. 
Очшуться к Очумуться, ША, vr. рог/. з'вуеШег, erwachen, aufgeweckt werden; 
$е гёуеШег; || геуешг а 301, зе гетейге. | зы ſich kommen. 
твлая, в4)./. епеение, ргоззе......... о . | Фмапрет..... ь 
ться, ог. раг/. гергеваге l'usage 4е зез| ſich erholen, ди ſich lommen; | 
sens; | бу. rentrer en 301-шёше, зогИг d'erreur. [| ſeinen Irrthum einſthen. 


ве Skizze, derEntwurf; Umriß. 


whose turn it is. 

turn; || 18 one's turn. 

common re od. 

roed zishin. 

.outline; short deseription. 

aspersion. 

to hlacken; || {о asperse; 10 
be blackened; hto debase. 

hard, зе. 

sketeh; outline. 

to весь, outline. 

to tirace round, drav round. 

to irace around опе’; зеН. 

headlong, inconsiderately. 

combings. 

politeness, eivility. 

polite, civil -Iy. 


spectacle-case. 

of spectacles. 

{© cut (в рея ог реясй) ; | (0 
Бе сиё. 

Фе cut (о/ в реп). 

Фе в (о/ врея). 

propitiatory, шегсу-веаг. 

expiatory. 

cleaning; justifſeation; [| 
clearing, с1еагапсе. 

sengreen, house-leek. 

{© clean, puriſy; 1) to рау, 
acquit; 2) to eracuate: 3)® 
strip; 2)to с!еаг; 5) expiate. 

(0 Бе eleaned, be puriſied; 
|| № clear one's self. 

cleaning; expiation. 

eye, bud; point; thimble; 
| аграг оГ spectacles. 

.pudding. 

to bud. 

spectacle-snake. 

ocular, еуе; conſrontation; 
ſeye-bright, euphrasy. 

to awake; || № pluck up 
one's spirits. 

.pregnant. 

to recover one's genses; || {0 
soe one's еггог. 


ОФчутиться — 430 — Шадать 


Фчутйться, П.1, сх. раг/. зе (гопуег, рагайге..... | 1% finden, erſcheinen....... [10 арреаг. 
ОФшабашить, Ошальть, Ошельмовать, Ошер | шАзъть, см. Шабёиить, | Шалфть, и пр. 


ОФшальлый, 04). Веуепи Гоц, 1136156..... ...... unſinnig, verrũct geworden.. grown foolsh. 
O PEBMATHI., ошарить, га. fouiller partout........nachſuchen, durchſuchen...... to зеагсЬ, rummage. 
Ошаяваться, ошаяться, ог. 81. 8'61035щег, вуЦег. .. ſich entziehen, vermeiden... to abstain, avoid. 
Omée, эм. I, le Бош! saigneux, collet (de vequ, ete.). das Halsſtũck.......... ſerag, erag, песк. 
Ошёйникъ, em. фм. -ночекъ, 1е соШег (de chien). das Фа(6вбатЪ............ а dog's collar. 
Ошеломлять, ошеломйть, va. Stupéſior, consterner. betãuben, беЙйтует......... to ↄatrike, stupify. 
Ошеолудйвьлый, ad. детепи galeux.. ...... .... grindig, №806 geworden. ... scabby, mangy. 
ОшелушАёть, ошелушить, ов. hcaler, всоззег..... | аиё (Фет, abhülſen.. ...... to husk, Вой, зве]1. 
Фшнбать, ошибить, ов. abattre еп frappant; || 2. тр. | abſchlagen; || belegen, treffen; to Беа дома; || 10 зе ; 
(чюмё) [гаррег, айесег; || (смрёдомз ) infecter. || острейет, апйе@еп. | ю inſect. 

— ся, ог. зе tromper, зе тёргепаге, faire ппе erreur. ſich irren, ein Verſehen machen. to mistake, таке а т! баже. 
Ошибма, 5/. 3, 4 т. ошибочка, la Гаще, еггеог..... | 5ет Irrthum, беет....... | паке, Гай. 
Ошибочный, 64). orroné, ſautif; -мо, ауес егтепг. falſch, fehlerhaft, {5т9...... | Га Цу, erroneous; -1у. 
Отиыбъ, эм. [а чцече (Фил аято!).............. ъет Schwanz (eines Thieres). Пай, brush. 
Оштрафовывать, -Фовать, са. condamner & une eine Strafe auferlegen...... |10 ſine, mulet. 

Фшурки, am. pi. les restes, debris m......ſamende die Reſte, UÜberbleibſel p.... remains. 

ОФшуюн, а42. Г. & gauche, а main gauche......... 108, linker Hand.........to the leſt, оп Ве leſt. 
ОФщениться, см. Шенйться. || Ощйпывать, ощя| пать, см. Общуйшывать. 

ОФщенокъ, эм. 1, па eclat 4е bois (см. Отщфнокъ). der бриг, брап........ а эрНиег, ср. 
Ощетиниваться, -тёниться,сг.3е Вет! ег де colere. die Haare ſtrãàuben, boſe werden.to bristle пр, stand ов end 
Ошупывать, ошупать, га. Мег; -OM, ег. tatonner. | (Геи ; || бесипиофреп..... to ſeel, taste; !| (о торе. 
Ощупью, а4о. à плз, еп tâtonnant. ........... imFinſtern tappend, am Gefühle сгорша, by groping. 
Ощутительность, f. 1а porceptibilité ........, . | Ме Merkbarkeit. ....... .. perceptibility. 
Ожщжутительный, &9). 1, Sensiblo, perceptible; -мо, fühlbar, empfindlich, тес. | perceptible, sensible; -МУ- 
Одкуще ть, ощутьть, ов. зепИг, ёргоцуег. [-теой fũhlen, етуЯлел.......... 10 feel, регсете. 

— ся, ег. ôtre senti, &4ге ёргоцуб....... ....... gefũhlt, empfinden werden. to Бе Гец, he perceived. 
Ожущенше, гл. 1а Sensation, émotion.. .......... da Gefuhl, die Empfindung. ſfeeling, sensation. 


* 


M. 


П (пе), la seizième lettre de l'alphabet russe....... der Buchſtabe I des Alphabets. Ве letter ПоГ ihe alphabet 


Пава, af. dim. павушка, 1а paonne; nueiq, de paonne. die Pfauin, Pfauhenne. .... а pea-hen. 
Пёвечерницаи Павечерня, см.Повечёр!е. || Па |вилица, см. Повилёца. 

ПавилФнъ, зт. [е pavillon. . ................ мт Pavillon........... . . | а parilion. 
Пав{Анъ, зт. |е babouin (зт9е)...... ——— der Pavian.............. baboon, monkey. 
Павляниться, II.2, сг. $е рауапег...... ть ſich bruſten, ſtolz einhergehen. to atrut. 
Павлинчекъ, зм. le paonneau, jeune раоп....... ет junger Pfau.. ......... | & young pea-cock. 
Павлийъ, т. ойеаи1е раоп; -14 4 и -ковый, 4е раоп. | мт Pfau; а4;. Pfauen⸗).... а реа-соск. у 
Павозокъ, зт. 1, la chaloupe (d'une фагдие)...... Рав Boot (einer За)... .. tho Бове (о/ в фатК). 
ПАволока, 25. vi. etoſſe de з01е /; -очный, а4)...... ein ſeidener Zeug.......... | & ЗИК 888. 
Паворозъ, ‚т. 4 т. -розокъ, le tirant (de бюигзе). . | ме С флис, Зид(Фпих. .... . |а purso- atring. 
Павунъ, т. plunte, Is villarsie nymphoide .......die Villarſie (Pflanze)...... villarsis aymphoides. 
Паголенокъ, зт.1, [а jambe (ип 6:)......... das Зап (eines Strumpfes).leg (о/ в atockiny). 
ПАгуба, в/. la ruine, perdition, destruction....... . das Verderben, der Untergang. ruin, perdition, destruetior 
Пагубивкъ,-няца, г. corrupteur,-triee. ........ Verderber, in....... ..... | Рег. 
Пагубность, 3/. 1а nuisibilité, malignité. ..... ... | 648 Verderbliche, die Schãdlich⸗ реги 0930659. 
Пагубный, ad. I, nuisible, pernicieux; -шо, -зетеш. verderblich, ſchädlich.....[teit pernicious; у. 
Пагубонфсный, Pernicieux, qui cause la perdition. Rerderben bringend........ pernicious, rulnons. 


ПАлалица и Падаль, 3/. fruits tomboes des arbres. ſabgefallenes ОБЙ......... . |чта-(а|, tanen Гей. 

Падалище, an. u Падаль, ;/.1а Charogne; -шный, а4;. |Ъа6 Aas, бимт........... carrion. 

Палать, ГА, пасть (ſut. паду), оп. tomber, ehoir; | (ася; || {п Verfall kommen; || |3® Га, drop; | юевазе, 455- 
|| севзег, Ч1зрагаИге; || рёг/е, mourir. fallen, ſterben. арреаг; to die. 


— 


Шадезит, 


АЗ: — 


Падфжтъ, зв. а mortalité (48 botait), 6рлооце ; ſdas VSiehſterben, die Viehſeuche; murrain, epizooty, distem- 


qJ Grem. le саз; -жимй, де саз. 
Шадфше, гп. la chute; || бвож. lincidence ....... 


| Ъех бой, Caſus. 


рег; || а сазе. 


das Fallen; ſder Einfall, Фан! | ſalling, Га; ineidence. 
ШАлиша и ШПадь, 3/. la valléee рго(оп4е........... das tiefe Thal............ | а деер уаПоу. 
ШАДИШ, а4). 2, (на что) ау! Це 4е, passionnò ропг. ſgierig, етрфе............ 


Шалиость, 5/. la cupidité, ау! 6......... ...... die Gierigkeit, Habſucht.... 

НАдлаеы, ст. р/. les Hons тж (4е гадиейег)........ die Schlittſchuhriemen p.... 
Мало, зп. |а сБагорте (см. ПАдалищео)........ das Aas................ 
ПАДубъ, ст. arbre, [6 (гёпе.............. — die Eſche, der Eſchbaum ... 

Шадушъ, ха. |а cataracte, chuto d'eau...... аль мт Зайетрй............ 
НадучЁ, в6).40тЬацу; || -чая бодфзнь, 1е haut mal, fallend; || Ме Fallſucht...... 
Шалчерицща, 3/. la еЦе-ВЦе......... [ГёрЦерзе /|ые Stieftochter........... 
Наевой, в4). де part, де рогИоп (см. Пай)....... zum Theile gehörig........ 


Шаёиъ, от. 2, lIa ration mensuelle де farine (du 30484). die monatliche Ration Mehl.. 


Максе, гл. к ПАзовна, 5/. action de faire des га!- |506 Fugen..... 
ЧАжить, 5/.1е púturage; -тный, дерёшгаре. [погез |5 Trift, Weide. 


Шажъ, ож. 6. иажакъ, le page; -жеска, de page; der Page, Edelknabe; а4/. Фа: 


| -скёа кбрвусв, [6 согрв des pages. 
am. рГ. Ckas. la piste (4е Вёете).....-.. 
Шлодоршикъ, . ancien пом d'octobre; hvent froid. 
Наздеръ, гм. к Шаздер!ю, зи. 1. la chonevotte.... 
НПазило, гп. х Шазийиъ, зщ. |е БопуеЁ...... — 
Шазить, П.4, св. faire des rainures ом дез mortaises. 
Шазланиа, г/. ип tas d'esturgeons за163....... — 
ШАзмонть, эм. le 22bot, ongle (Ses mammifores)... 
Шазолки, 3/. р/.3, Ia charrée............ . ...... 
Нёзука, г/.1е зеш, la poitrine; || l'nissello /; le sein 
(рагце du ветви); -ушный, ад). noos — гою, 
8008 le bras; || положиутьза — гу, cacher дапз son 
ПАзушина, :/. Ia Sinuosité, cavitè (иле plaie). [вет 
Пазушистый, в4;. SiInueux, реп 4е 31100863... 
Шазъ, зв. (т. пазЕкЪ, [а rainure, mortaise; || Мог.1е 
Joint, 1а сошшге; -гиой, 4е rainure. ſheur 
Пай, зв. 1а ран. portion; || Сот.асНов; /am. lebon- 


НАйва, г/. le рашег де цЦе............. — 
Найка, ›/. Ia soudure; -ковый, de зоидоге. . ®..... 
ПАйцинъ,-щица, .1116гез36,-6е......... — 
Шайщима, г/. la part соштипе à рюзеигв....... 


Нангаузь, зм. |е шаразт 4`ев герб; -зный, 4}. . 
Цакетбфтъ, эм. [е paquebot; -тлый, де paquebot. 
Нанётъ, гм. т. вакетецъ, [е paquet; -мный, а4).. 
Наки, ао. 31. de поитеди, 4е гесцеГ!............. 
Накибыт! 6 и Шаинрождеёше, en. Лагёзбоёгацоп. 
Паилеомтъ, зщ. arbre, Г6гаЫе де Ташме т........ 
ПАкзима, 5/. ип 61 d'éloupe 
Наклумъ в Пахлунъ, эт. раме, 1а germandrée.. 
НАкля, ;/.41т.паколька, '61юире/; -дяный, 4`61юпре. 
Паховать,1.2,са.теЦге еп hallots {е3 marchandises). 
Паколекъ, я. 1, [а cheville 4е bois 
Цажостить, П.Т, ис-, ов. еМег, аЫ тег; || зайг.. 


‹оофхофооо оо оо ор о ооооо 


вел»; || Рав Pagencorps. 
ме Haſenſpur. .... ..lWind 
alter Name des October; talter 
der Hanfſtengel, die Achel... 
der Fugenhobel.., 
fugen, falzen............. 
der Haufe geſalzener ааа. 
der Huf................ 
die ausgelaugte Afche вены 
der Buſen, die Этий ; Achſel⸗ 

höhle; vder Bufen шие dem 

Arme;in ſeinen Buſen verſte⸗ 
der krumme Gang...... (Чет 
hohl, mit hohlen Krümmungen. 
die Fuge, Falze, der Einſchnitt; 


ные Биде, Naht. 

мере die Actie; das Glũc. 
das Baſtkörbchen.......... 
ме 8 Бипб......?....... 
Theilhaber, in........... 
der Antheil von vielen Perſonen. 
№6 Packhaus......... — 

das Packetboot ......... 
das Packet........ — 
wieder, abermals, wiederum.. 
die Wiedergeburt.......... 
der tatariſche Ahorn.. ...... 


der Wergfaden ........... 
der Gamander, Bathengel.. 
das Werg, ме Hede...... 
in Ballen einpaken........ 


der Holzpflock. o—0 — 
. verderben; verunreinigen.. 


Пакостиикъ,-ница, 5. celui ом celle qui fait дез der СЪ. ые ſich ſchlecht baragt; 


vilenies; Ag. 31. Габи! По (de [а chair). 


| der Stachel. 


Накоствый, adj. vilain. obscène, sale; -ше, -шепе. | ииЙАНо, garſtig, häßlich.. 


ПАЖоСтЬ, 3/. le mal, dommage; || 31. lofſense /... 


der Schade; || ме veleidigung. 


Паланика, :/.3, la ра|апаие, ра! зза4е........ ... | 6 Pfahlwerk............ 


Палата, 3/.1а спатЬге, cour де justice, 1е iribunal; die Kammer, der Gerichtshof; 


eager, greedy, keen. 


. | &геедтезз, avidity. 


straps оГ зпом shoes. 

carrion. 

.ash-tree. 

мег, cataraet. 

ſalling; | Гааз sickness. 

а step-daughter. 

oſ a portion, оГа part. 

moutnhly ration of meal. 

grooving, mortising. 

pasture, pasturage. 

а page; аа). of pages; || Ве 
согрз оГ Ше pages. 

tracks (о/ a hare). [мта 

old паше of Octobor; cold 


. | БыПеп, stalks оГ hemp. 


а plough. 

to groove, mortise. 

pile of zalted sturgeons. 
ВооГ. 

buck-ashes. 

bosom, breast; || armepit; И 
breast; under ono's arm; 
| 60 put in опе’з hosom. 

sinuosity, sinus. 

sinuous, full oſ sinuses. 

а groove, тогИзе; joint. 
зеат. 

portion, part; || зЗВаге; |1 осК. 

а bast БазКег. 

soldering. 

share-holder. 

portion оГ шапу persons. 

.mnagarine, store-house. 

packet-boat. 

paeket, parcel. 

again, anew. 

regeneration. 

Tartarian maple. 

а Шгеа@ of tow. 

.germander. 

tow. 

to pachk into bales. 

а wooden рег. 

to таг, зрой; || {0 5011, dirty. 

а vile тар ог woman, spoi- 
1ег; || зрог, goad. 

. | пайу, ſfilthy, оБзсепе; -1у. 

damage, Багт ; || обепзс. 

а palanka, 3tockade. 

court of justice, tribunal; 


| 1а chambre (des puirs, des députées); -cxta, de та | ые Pairs⸗ od. Deputirten⸗// сВашЪег (о/ реегз), Попзе 


ehambre; || р/. -ты, 1е ра!а1$ ; -шный, до ра1а;5. 


kammer; || ег Palaſt. 


(о[ 4огаз) ; || а ра!асе. 


Шалатиа — 432 — Шаматный 


Палатка, ;/. 3, 4 т. -точка, 1а tente; hl'entrepöt м; || 5а8 Зе; | Ые Niederlage; |1 а tent, раущоп ; | #юте- 
(пробирнад) |е hureau de garantie; -точный, ad. das Stempelamt. house; assay fice. 


Палатный, ПалАтекй, см. Палата. 
ШалачЪ, м. le hourreau; -чёескй, Ве Бопггеаи... 


Бет Henler.............. executioner, hangmnan. 


Палаштъ, см. din. пазашикъ, le зарге (de caralier); der Pallaſch............ broad-sword, falchion. 
Палевый, «4). jaune paille. ([-месыви-шный, в4;. | ſtrohfarben, paillefarbig..... Straw-coloured. 


Наленйна, af. l'adeur de brûlé ............... der brandige @ ета ....... зе] of burning. 
ПНалфн(е, зп. action de brũüler /......... ........ | 66 Sengen, Brennen...... burning. 
Шалеограойчески, а4/. paleographique........ paläãogrophiſch ....... (ии | paleographical. 
НалеографИя :/. 1 paleographie /...... — — die Paläographie, Altſchrift⸗ paleography. 
НадронтологИя, 5/.1а paléontologie............ die Paläontologie......... paleontology- 


Палеотерйй, 230. тет. le paltothérion....... — 
Палестйнао, ;/. ti. la contrée, le pays............ 


das Palaͤotherion.........paleothearinm- 
die Gegend, das Land...... country, region. 


Налёстра, :/. la palestre; -рическай, palestrique... die Fechtſchule; palãſtriſch.. |рмезга; а4). рамевите. 
Палецъ, эт. 2, dim. пальчикъ, le doigt; || ое] (du derFinger; Де Zehe; ſver Rand⸗ бвщег ; toe; heog, 006 (27 
pied); || а!асвоп m, деп! / (de roue); ſitraverse /| ſtab, Zahn; Querballen; der а мдеей) ; || (гауегое ; } ве 
C(d'échafaudage); || большдй — „1е ропсе ; gros оме!.| Фацтеп; Ме дтофе Зее. Mmumb; (Ще great tee. 
Палечный, adj. -нов xoneco, la гоие erénelée..... das gezãhnelte Rad........ а toothed vheel. 
НалисАадина,; f. dim. -сАдинка, le palis. ſenclos жж der Pfahl, Zaunpfahl. IGarten [а pale, stake. 
ПалисАлиникт, м. dim. -ничекъ, clôßture de palis /; der Zaun von Pfählen; ſſkleiner palisade; small garden. 


Палисадъ, зт. Fortif. 1а palissade; -дный, ad... 

Налительный, в4). Serrant а brúler ou й allumer; 
| -мая себчка, Artill. la lance & Геи. 

Налитра, з/. 1а palette (de реёште)........ — 

Палйть, 1.1, га. brũler, ſllamber, сопзитег; |} сл. 
ЬгЩег (du зе); || Игег, faire Геп. 

— ся, ог. &ге brũûlé, 6 ге lambé, &ге сопзите ... 
Палищи, /. la тазвие; || 31. 16 Бюл; -ичный, ад)... 
ПАЛИЧНИКЬ, в. 31. |е huissier, гесогз........... 
ПАдка, т. 3, 4 т.палочка, le bàton; || hâton (de cire в 

cacheter); |1а baguette (de tambour); || р!.-ми, la 
batterie де tambour; -лдочный, де Баюп. 
ПаллАла, :/. Astron. РаПаз / (рапёе)........... 
Паллад Ш, вт. Chim. le palladinm (т6@е)....-... 
Наломникъ, ёт. [е рег... ..... ен ь. 
Палочникъ, зм. plante, la таззе Це, Че sonchet. ... 
ПАлочье, зп. соЙ. les rerges / (ромг [омецет)..... 
ПАалтусишна, 3/. la chair де turbot ом de ſlotan..... 
ПАлтусъ, т. poisson, le Пап, turbot; -совыб, аа). 
ПАалуба, :/. le юн; || Маг.1е ИЦас; || АГЫЦ. lo cais- 
з0п; Archit. le cintre (Фиыяе гоше); || -бный, ва). 
|| -мое судно, le памте pontè. 
ПАлубить, П.2, 0-, са. розег les eintres. [той 
Палъ, зт. Mar. le linguet (де сабез (ап); || р1.-лы, согря 
ПальбА, ;/. |а déecharge, ГиззПаде, сапоппаёе..... 
ПАльнл, 3/. arbre, 4е palmier; -мовый, 4е рашиег. . 
Шальникъ, зт. Artill. le Боще-Геи, 1а шёсве..... 
Пальто, зп. ind. le ре о(.............--..... 
Пальцевой, 04;.сх.Шалечный. || Пальчакъ, фм. 
Пальцеобразный, аа). Во. Чцице, еп Гогте de 
ПАльщикъ, за. le Боше-Геа (4ияе жте). [40151 
ПАлья, :/.роёззоя, езрёсе де заитоп; -льезый, ав}. 
ПАморокъ, m. 1, 0. le temps зотЬге; -рочный, а4/. 
ПАматливость, 3/. |а Боппе тётоте........... 
Памятливый, 04}. 40и6 4’цпе Боппе шёшоге. ... 
ПАмятиикъ, зм. |е monument; || @ шёмона|..... 


0 


die Palifſade, das Pfahlwerk. | зюскайе. 

zum Brennen od. Sengen dien⸗ iring, ſit Гог ſiring; | аёг- 
lich; | раб Zündlicht. inglight 

die Palette, Рав Farbenbrett. [а palette. 

brenuen, ſengen, verbrennen; || © Виго, 3200rch, singo; [0 
brennen; ſchießen, feuern. burn; | вю Вге. 

gebrannt, geſengt werden.... to he burned, he singed. 

мг Streittolben; Stock.... club, mace; stick, зай. 

der Scherge, Häſcher....... catch-poil. 

der Stoch, Stab; | die Stange a зИсК , eudgel; stick (44 
(von Siegellach); der Зтет-| звайёпо-таг)аглиа-о0ей; 
melſchlagel; Trommtelſchlagl (Бе beat oſ the го. 

die Pallas (Planet)...... (в | РаПаз (а р аяе!). 

раб Palladium (Лео)... . |ра|афим (а мега). 

der Pilger, Walliahrer..... а pilgrim, palmer. 

die Waſſekkolbe, Rohrkolbe...reed⸗mace, typha. 

ме ©164е p........ ..... rods, Aogaing. 

das Steinbuttenfleiſch...... Ще Hosha of the torbot. 

die Heiligenbutte, Steinbutte. turbot. 

das Dach; || Verdec; die Fuhre; гоеГ; deek; oaiſsen, таб - 
ldas Bogengerüſte; /mit Ver⸗ вов; | сете (оГвяатей): 
deck verſehenes Schiff. На decked ship. 

ме Bogengerũſte machen. ſpſto eroet а centro. 

der Pall, Vorſtecker;die АЕ | а pawlo; bollards. 

das Schießen, die Kanonade. firing, cannonade. 

die Palme; в4). Palmen⸗... palm, paln-tree. 

der Luntenſtock..... — Назоей, mateh. 

der Paletot, Mantelrock.... paletot, groat coat. 

см. I—uù. 

fingerfoͤrmig..... ... .. ... ſingered, digitated. 

der Abfeurer (einer Mine)... ſirer, disohnarger. 

eine Art Lachſe...........char. 

das trũbe ЭВенет.......... |вЮоФу weather. 

das gute Gedãchtniß...... .ſretentive memory. 

ein gutes Gedächtniß habend.. of a retentive юешогу. 

das Denkmal; || Dentbuch.. monument; memorial. 


ПАметный, adj. prèsent ala mémoire; | -нея книжка, | стилист! ſdas Dentbuch Ge⸗ /present 10 гесоЦесбоа ; | а 
un agenda, memorandum; || -номид, il тезоцует Е. dentbuch; ſes iſt mir erinnerlich momoranduam; 1 remenber 





Шанатовае — 433 — Шарадъ 
Нёматован!е, зп. le зопуешг................. Ме Erinnerung..... ———— remembrance. 
Паматовать, [.2, га. зе Souvenir de, зе гарреег.. ſich erinnern.. ... ........ | 0 remember, recollect. 

— ся, er. imp. (-туетсл мию) il те souvient.... ich erinnere mich. ........ lremember. 
Нанятозлобивый и -злобный, 24). гапсомег .. grollhaft, nachtragend. ..... rancorous, spiteful. 
— злобе к-злобство, зп. 1е caractère rancunier. das grollhafte Gemũth...... а rancorous humour. 


—злобствовать, [.2, ги. avoir de la гапсипе... 
Намятухъ, вт. рор. celui чи! зе souvient du раз. 
Пашятца, ;/. le régistre obituaire...... ......... 


einen Sroll haben, grollhaft ſeyn to Беаг а grudge. 
das Seelenmeßbuch..... [пет! | ап ohituary. 
der ſich der Begebenheiten erin⸗ remember of time past. 


Память, г/. la mémoire; || réminiscenee, le souvenir; раб Gedãchtniß; ſ Andenken, Ме | шетогу ; || гететЪгапее ; !| 


|} а commémoration (Фив тог). 


Erinnerung; Gedächtnißfeier. соттешогабоп. 


Цанаг:я, :/.1а panagie (image 4е/65из ом de la Viergel das Heiligenbiſd von den ЗЫ | panagia (ап {таре worn 


que les éréques portent аи сов); -иапый, а4). 
Шанегирикъ, зм. le panégyrique; -ическй, а4}.. 


{Чел ит den Hals getragen. roundoſ the neck oſ bishops). 
. die Lobrede, das Panegyrikon. panegyric. 


Манегиристъ, зт. le panégyristo.............. der Panegyriker.......... panegyrist. 
Пашёлина, ;/. le panneau de lambris........... die Panelfüllung .......... a panel. 
Шамёль, з/. le lambris d'appui; -льный, de lambris. die Panele, das Täfelwerk.. wainscot. 
Нанабратство, зп. la Гат1агИв............. - ес vertraute Umgang ...... familiarity. 


Панибратъ, зт. le compagnon, l' egal; | быть — der Gleiche; | mit einem ток ſellow, equal; [| №ю Бе hail- 


за -тв, traiter quelqu'un de pair а compagnon. 
Паипкалйло, в 
Нанихида, 3/. le requiem, obit; -дный, ад/........ 


mit ſeines Gleichen umgehen. ГеПо\ ме! мер with опе. 


. е lustre (46943е); -льный, а4}.. ет Kronleuchter (т Ян фею). |а church lustre. 


dieSeckenmeſſe, das Todtenamt. |а гедшет, ап ОБИ. 


ПанйчесяйЙ, 04). — страгз, 1а terreur panique... | мт paniſche Schrecken...... рапс Геаг. 
Панорама, з/. [е рапогата...............,. ... | №6 Фопотата, Rundgemälde. [а рапогата. 
Цанорамическ\, а4).рапогапиаие, рапогатайвие | panoramiſch............. рапогат:с. 


Пансомъ, Пансонёръ, см. ЛешсФнъ и Пенсю | нёръ. 


ПанскЙ, 04]. — рядз, les bhoutiques де mercerie /.. die Rrambuden рЁ......... 


mercers' shops. 


Ванталеёръ, гм. Alilit. la Pandoulière (de сагаЦег).|Ъа6 Запмт............ bandoleer, cross-hbelt. 


Панталоны, зт. pi. le pantalon; -иный, де pantalon. die Hoſen р! 


a pantaloon. 


eüge0o —ü — ооо» 


Haurom ii ua, a25. |а pantomime; -мный, pantomi-die Geberdenſprache; pantomi⸗ pantomimo; pantomimic. 


Пантомимтъ, am. le pantomime. .... ..... lmique ес Pantomimenſpieler. ſmiſchſ a pantomime. 
Панцырникъ, 37; homme cuirassé......... ladj. der Geharniſchte. ......... а тап in armour. 
Нанцырь, гм. la cuirasse, cotte de таШез; -рный, ſder Panzer, Harniſch ..... coat оГ mail. 


Панъ, 5. le Seigneur (ел Ро/одпе); || -мья, aſ. la дате. der Herr (м Polen); Idie Этап. | вепИешап , master; lady. 


Паоромъ, зм. 1, ]еипе раузап qui conduit la Вегве. | мт Eggeführer 


harrow-driver. 


Пёпа, em. le раре; -ncxiũ. du pape, рара|; -exiaſder Papſt; Papſt⸗, päpſtlich; || Ше роре ; | роре'3, papal; || 


владфия, les 61213 de l'Eglise т. 


der Kirchenſtaat. the estates of the Church. 


—, am. dim. папенька, ſam le papa, рёге; hle pain. ет Фара, Vater; || Ъа8 BRrod. papa, father; || hread. 


Паперть, 5/; le parvis (Cegtise; -тный, а4}...... Ые Vorhalle (einer Kirche)... porceh (of а church). 
Hammælo runa, :/. 3, la papillotte. ..... — ...die ег, Haarwickel...... а curling-paper. 
Папйрост, зя. la cigarelte.................... das Cigaretto............ cigarette. 
Панёръ, sm. plante, le papyrus; -ровый, де раругиз, | Papierſtaude ..... ..... apyrus. 


Папка, з/. le carton; porteſeuille; -ковый, а4).... 
Паплёнъ, чм. la раре!пе, роре!пе; -новый, аа}... 


ПАпоротникъ, зт. р/ап{е, la Гоирёге; -ковый, adj. das Waldfarnkraut.. 


мт Pappendeckel; || Ме ЭЗарре. | pasteboard; portſolio. 
die Popeline (Seidenzeug)... lustre, poplin. 
ern. 


Напороть, af. 4{т. -ротокъ, am. le joint (des айез) ;|| das Flũgelſtũd die Se wimm— wing-joint; || [001-теь (о/ 


1а membrane (483 райжгрё4ез );|бопеёге;-тный, а4).| ) haut; || das Farnkraut. 


де Ыгдз); || Гегп. 


Палство, вл. 1а рараше, 415116 рарае.......... die dapfwuͤrde ея рарасу, роредот. 
Напствован!е, гя. [а рараще, |е pontiſicat. ...... рав Фарйцит..... ——— pontiſicate. 
Наиствовать, [.2, сп. оссирег le saint-siége. [Ъас|фауй ſeyn .............. 10 Ве роре. 


Папумта, $ /, &т. папушка, le paquet де feuilles deta- das Bund Tabakoblätter ... 
Папушинкъ, м. dim.nuuek, une sorte de рат blaneeine Art Weißbrod. ... 


Папуптый, adj. — тобакз, le tabac еп feuilles... 


.Pbunch oſ tohacco-leaves. 
„а kind of white bread. 


(3и6 leaf⸗tobaceo. lthes 


мт Tabak in Blaͤttern. 


Пара, 3/.1а paire; | [е couple; | Ва Петеп complet. dase Paar; der vollſtändige An⸗ разг; || соир!е; | азий ofelo- 
Шарябоза, /. КАсг. Свот. la рагафо[е ; -льный, а4)}. |ъав Gleichniſ; ь die Parabel. a рагаШе ; || рагаБо!а. 


Мараболическй, Сеот. parabolique; -еми, ment. paraboliſch.. 


Параграф, т. |е рагаргарйе....... — 


parabolic; -саПу. 
der фатадтар® . —— а paragraph. 


Паралъ, гм. In parade, l'ornement м; || МД. та ра- der Prunk; die Parade, Heer⸗ state, gala; || Ше рагафе ; 5 


rade; -дный, adj. || -ное платье, [её habits de gala м. 
Aeiſſ Dict. ратвИ. РагЦе гиззе. 


{баи; | ме Staatökleider рГ.| state-dress. 
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Шараекклиархъ — — Пароль 
Параекклие!Архъ, вм. 31. le marguillier . ..... .. der Küſter. .............. ſehureh-vwarden. 
Наралипонёнопъ, гм. les Paralipomènes т (de la] die Bũcher pt der Chronit.... paralipomena pl. 
Паралётикъ, зт. le paralytique.......... [Bible) мт Lahme.. ........ .....ſa paralytic. 


Параличъ, з м. Med. la paralysie; -чный, де рага1уз1е ; die Lähmung, Paralyſis; ddie paralysis, palsy; [| bryoay 


|| -мая тразд, la Бгуопе, vigne blanche. Schmerzwurz. virgin's bower. 
Параллаксъ, зт. Astron. la рагаПахе...... ..... | 6 Фата[ахе. „иен ь ь + + | рагаНак. 
Паралланктическ й, а4). рагаПасИаие.......... ротайани®.......... .. . | рагаНасис. 


Параллелограмъ, ат. Géom. le parallélogramme.. 
Нараллелопипелъ, зт. Сеот. le parallélipipèede.. 
Параллёлль, г/`. Astr. le рага|е ; || Коги/.1а рага!ее. | der Parallellreis; die ФатаЦе | ceirelo of latitade:ſla рагаПе!. 
Параллёльность, Sf. le paralléelisme. ........ .der Gleichlauf............ parallelism. 
Паралаёльный, аа). рагаП@е ; -мо, ment; || рсё расашег gleidianfend ſparaliel parallel; —у; [| рагаНейу 
parallèlement; || -ный круз, Сводт. 1е parallèele. geſtellt; | der Parallelkreis. расе; На рагаПе!. 
Парапётъ, зт. 1е рагарей (её Fortif. ); -тный, аа}. | Эти Ниаиет ; | Bruſtwehr. breast·work; || рагаре. 


das Parallelogramm, Rechtec. рагаПе юхгаш. 
das Parallelepiped.....ſlinie parallelopiped. 


Шарасфль, зт. le parasol, l'ombrolle /; -льный, аа}. der боппеп(@ит......... а parasol. 

Парашютъ, зт. Мес. le рагасьше....... ....... der ——— — .....ſa parachute. 

Нардалей, зт. 21. quadr. le lynx (см. Рысь)...... der Lucho. ......... .lynx. 

Пардва, :3/. oisedu, la béeasse..... ...... — die Sonedfe. — .... common snipe. 
Пардунъ и Фардунъ, зм. Маг. le galhaubhan....die Pardune............ . Баск-з1ау. 

Парлъ и Нардаль, зт.тиадг Ла рапТёге (см.Барстъ |6 Запис ит.......... panther, pard. 
Паремейникъ, зт. le recueil des parémies... .®.. | Dentſpruchſammlung.... | Боск of sentences. (В 
ПаремЯ, 3/. 1а paré mie; passage т 4е la Bible.. der Denkſpruch; die Bibelſtelle. зещепсе; || раззаре of the 
Перенийна, 5/`. la jachôére. ............. ........ das Brachfeld. ........... fallow, ſallow-ground. 
ПЛарёше, зв. action de planer /, Геззог т......... das Fliegen, Schweben..... soaring, ſight. 

Пареше, гл. action де-сшге а la уарешг......... das Bähen, @фтотет...... steaming, пес. 
Парень, зт.1, dim. паренёкъ, /ам. |е гагсоп..... der Junge, Эц(е........ lad, ſellow. 

Пари, an. ind. Com. le pair. . ........ .......... das Pari, der gleiche Werth.. | раг. 

Парикмахеръ, зт. perruquier, coifſeur; -рска, в4). ſder Haarkräͤusler, Coiſſeur.. wig-maker, hair-drerser. 


Парикъ, зт. т. -ричёкъ, la perruque; -ичкый, adj. die Perrücke vig, periwig, peruke. 
Парильщикъ,-щица, 3. celui ом celle qui frotteſder od. die м den Bayſtuben, latherer (in d гароиг ва); 


les baigneurs au Баш; || baigneur, -euse. andere badet; || Bader, in. | | а bather. 
Паристый, -стыл лошади, des chevaux semblables. | ме ähnlichen Pferde pt...... well-⸗matched horses. 
Парить, Н.1, в0с-, vn. planer, prendre son essor... ſchweben, auffliegen........ to soar, hover. 


Париыть, П.1, са. nettoyer ауес de 1'еап bouillante; ausbrennen; 1)ſchmoren; 2) иво atram out; 1) to stew; 2) 
1) 6шуег, cuire à la vapeur; 2) frotter ап hain ауес| Birkenbeſen ſchlagen; 3) рей,| 10 таке sweat, lather; 3) 
ца hbalai; 3) БаНге de verges; 4) laisser en jachère. ſchen; 4) brach liegen ГаЙел.| to lash; 3) to let Пе ſallow. 
-eEn, ог. зе frotler аи Баш; || être éturé; cnà-ſich im Bade reiben; geſchmort о lather one's $217; 110 be 
риться, S'apparier (des озедих). werden; ſich paaren. steamed; |! 10 couple, puir. 
Паркётъ, зт. le parquot; -тныв, 4е parquet. [IBain) dae Parket, Täfelwerk. ..... ſan inlaid ſloor. 
Пары, ad j. чи! сопзегуе lonetemp⸗ за chaleur (Фил die Wärme lange erhaltend.. steaning hot o 
Паркъ, зю.[е pare (JVurdin); Mitit. рагс (ФагЦиЦеме ). | сет Luſtgarten; der Part... [а рагК ; || рагК (о/ агЕШехгу). 


ПарлАментъ, зп. [е parlement; -тск&, а4/...... 
Парма, 3/. ро{з0т, 1е зигтще (см. Барвена).... 
Нарнйкъ, зл. dim. -ничёкъ, 1а couche; -ковый, ад. 
Парникъ, :/. 1а р!бсе з6рагбе d'une рате........ 
ПШарифй, adj. cehaud, епсоге Нефе; || -мде молоко, 1е 

lait frais qui est епсоге chaud. ſlehevaux 
Парный, adj. formant une ра!ге; atteléè de denx 
Паровикъ, am. Méc. la chaudière & vapeur....... 
ПНаровфзъ, вм. la locomotive А vapeur; -гкый, adj. 
Паровой, adj. de уарепг, & vapeur; de couche, ди! 

а crùû dans une couche; || ит, séché; || -вдя ма- 

шина, ипе machino & уарецг; || -вбе пбле, ппе }а- 
Пародйровать, 1.2, од. parodier, travestir. [снеге 
Пародйсть, зт. le parodisto ..... —— - 
HApé Ala, . la parodie; -duvxecxid, parodique..... 
HAPOAeET, am. I, #1. ип fruit aigro; || [е rejeton ... 
Парфль, гм. Milit. le mot d'ordre, l'ordre m....... 


das Parlament (in England).parliament. 

ме Meerbarbe............ barbel. 

das Miſtbeet............. а hot-bed. 

einzelnes ОН von einem Paare опе of a pair, ГеПоч. 

warm, noch пати ; || те friſche warm. $11 маст пе" milb, 
noch warme Milch. [Pfexden. milk just milked. 

ст Paar bildend; | ши мое ſofa рат; "агата by two ог. 

мт Dampfkeſſel........... boiler. ([3= 

der Dampfwagen а 1осотоНуе. 

Dampf⸗; || п einem Miſtberte of steam; || of hot-bed; 
gezogen; || дехбифете; || Ме! smoke-dried; ПН а ateam- 
Dampfmaſchine; || м6 Зтаф.| engine; || а ГаЦом land. 


эовофооесоое 


патомтеп............ (Те [о рагоду. 
мт Фатомет(фтеет....... а parodist. 
ме Parodie; ратом!(Ф...... рагоду ; parodical. 


eine ſaure Frucht; der Sproſſe. ſa 30ur fruit; || звскег. 
ме Parole, das Loſungewort. parole, word. 


Паромщикъ — 435 — Шасть 


Нарфищикъ, ст. [е passeur.................. | Г Faͤhrmann............ | & Геггу-шап. 

Паронит, фм. [е Бас; -мныд, Че Бас............. | М Fäͤhre, der Prahm...... 1 а Геггу-Боав, ргаше. 
Наростинкъ, эт. соД. jeunes агЬгез ш...... .... dũnne junge Здите ру...... | цпдегу rowth, underwood. 
ШМарехфдетно, гл. [а navigation а уаре\г. [14 ;. die Dampfichifffahrt ....... еат-паущаЦоп. 
Пареходъ, а.]еЪжмеапатарецг, ругозсарце; -длый, | das Dampfſchiff, Dampfboot. a steam-boat, steamer. 
Шартёръ, зя. le parterre (4е théedire); -рный, в4}.. . das Parterre............. ihe pit. 

Hapréen, т.с;.[е elant à plusieurs parties; -сный, аа). | der Geſang mit mehreren бит» | singing in many parts. 
Партизанить, 1.1, св. faire la guerro еп partisan. Parteigãnger ſeyn.....[Imen 10 саггу оп а partisan war. 


Мартизантъ, зж. Milit. le partisan; -нскёв, adj..... мт Parteigãnger.......... a partisan. 
Партикулйрный, adj. particulier; -но, ——— beſonder, Privat⸗; п! ра рагисшаг, private; -1у. 
Партнтура, г/. Mus. la partition; -рный, в4)...... ме Partitur............. partition. 


Парня, æf. le parti; parti (pertonæe & marier); || 1а| Ме Partei; || partie; | Spiel⸗ faction; hmatch; || кате; 
partie (de jeu); | Milit. le parti; -ицонный, de parti. partie; Partei, Abtheilung. [а party, detachment. 
Нарусинва, 5/. дж. -сцяка, [а toile АуоЦе; -нмыб, ad j. ias Segeltuch..... — sail-cloth, canvass. 
Нарусиниякъ, м. le vétement de toile а voilo. ... das Kleid aus Segeltuch..... a canvass ſrock. 
Нарусить, П.6, ся. Маг. abreyer les voiles....... die Segel bedeken......... | 0 belee. 
Парусшииъ, am. le voilier, faiseur de voiles...... ſder Segelmacher.......... | а sail-maker. 
Наруеъ, am. 8, (м. парусокъ la voile; le navire; das Segel; das Schiff; | ад). | а sail; || ва, ship; | а sail- 
-сный, de voile; -noe судно, le navire а voiles. Segel⸗; das Segelſchifſ. ing vessel. 
Нарча, sf. dim. нарчица, le hrocart; -чевой, ad. ... der Brocat; adj. brocaten... Бгосаде. 
Паршин, вт. р]. la gale, rogne, teigne....... .... die Räude, Krätze, der Grind. саЪ, scabs. 
Пармивоцу, ст. 1, -вица, 8/. galeux, euse..... der od. ме Räudige, Grindige. a зсабБу тап ог woman. 
Нарншйвить, II.2, o-, eu. donner la gale à....... durch die Räude anſtecken.... to give Ше scab. 
Нарийвость, г/. 611 м 4`ипе personne galeuse. .. die Räudigkeit, Kraͤtze. ..... scabbiness. 
Ha ый, adj. galeux, teigneux.... . . .... ... rãäudig, krätig. ........... 80abby, scurvy. 
Паршивьть, [.4, o-, га. de venir galeux ...... ... räãudig od. 14818 werden.... to grow scabby. 
Царъ, зм. [а vapeur; exhalaison; || а jachère.... Dampf; Dunſt т; || ЭкафГеГЬ я | 51еат; exhalation; ifallow. 
Паефы!ю, вл. и МасьбА, в/. action de Гаге райге /. | 56 Weiden, Hũten des Viehes. pasturing. 
Насербъ, ПаАсербица, 7. см. ПАсынокъ и Падче | рица. || ПАсленъ, см. По| слень. 
Наснвиль, ст. [е libelle, la diatribe; -льный, ад;.. |т06 ФавашИ........ ..... libel, diatribe. 
Пасмо, зп. dim. пасмеце, l'échevetto /; -меный, а4/. | ſdas Strängchen, Sträͤnchen.. part (о/ а зКет). lair 
Пдемурыость, 5/. le temps sombre; || air зотЬге. . ſtrübes Wetter; [| finſtere Miene. gloomy weather; gloomy 
НАсмурмый, 4). 1, Sombre, obscur (du temps); || в9. finſter, trüb, dunkel; || Вийсх, | dark, Чи, overcast; gloo- 
sombre, morne; -но, d'un мг вотЬге. . mürriſch, verdrieſlich. ту, sad; -1у. 
Пасмурьть, 1.3, си. Деуетт зотЬге.......... ... trũbe werden. .... ——— to grow gloomy. 
Пасока, ſ. Меч. la lymphe; -очный, lymphatique.. die Lymphe, das Blutwaſſer. Iymph; adj. 1утрБайс. 
Шлефкъ, от. 1, dim. le cuir а rasoir (см. Щасъ)... . das Streichleder. .. ....... razor-strop. 
Шаепортъ, зт. |е passe-port; -тный, 4е passe-port. der Paß, Paßport....... ..a passport. 
Пасесажиръ, 20. le voyageur, развакег; -pexiũ, ad j. der Paſſogier, Reiſende..... а passenger. 
Пассатный, 44). -ные ефтры, les vents alizés т.. | Ме Pafſatwinde pl......... ſtrade-winds. 
Нассивпый, а4/. — додзз, Сот. 1а 4еце разз1уе.. . die paſſive Офи......... а разззуе дер. 
Пастбицае, зп. Ie pAturage; -шный, а4;.......... die Weide, Trift, derWeideplatz. раб иге, pasture-ground. 
Паства, з/. le paturago; troupeau; -вснный, 4}. -|\е Weide, Зи; || Heerde... Pasture; HſIock, herd. 
Пастёль, г/. le pastel; -льлый, Че pastel.......... das Paſtell....... ....... | разШ, crayon. 
ПастернАкъ, гм. раще, le panais, la paſstenade. . die Paſtinake. ............ parsnip; || pastinaca. 
Пасти, са. irr. faire райге, mener paltro; || Ду. раЙге | weiden laſſen, auf die Weideto pasture, tako to pasſsture 
(вез онаЩез); || -ся, ег. paitre. führen; Iweiden; || abwtiden. || № Гееб; || 1ю graze. 
Пасторство, гв. [е pastorat, la dignitè 4е pasteur.. | Ме Файотойие . «заново . Pastorship. 
Пасторъ, ди. [е pasteur, miniſstre; -рскёй, а4}..... der Paſtor, Prediger (Gorcteſian⸗ pastor, minister. 
Пастужъ, 5. (т. -тушокъ, le berger, раке; -ушй, | der Schäfer, Hirt.... .I[tiſch) a sShepherd. 
ПастушескЕЙ, а4). de Бегрег, pastoral....... ſadj. Schäfer⸗, Hirten⸗ ........ shepherd's, pastoral. 
Пастушка, ;5/.4, [а hergére...... ме Schäferin, Hirtin....... a shepherdess. 
Пастырство, гл. Ie pastorat, la préelature. ſpeau das geiſtliche Hirtenamt..... pastorship, prelacy. 
Пастырствовать, ся. avoir 1а conduite d'un trou- | те geiſtlice Heerde leiten. .. 10 be a pastor. 
Шастырь, гм. le paſteur, Бегхег; pasteur, prélat; мт Hirt; Hirt, Seelenhirt; a shepherd; pastor; | ра5- 
-pexiũ, de pasteur, pastoral; -скы, -alement. lals ein guter Hirt. югу, pastoral; -1у. 
Пасть, 3/. la gueule; || |а (гарре, le рёре......... der Rachen; || Ме Зайе..... jJaws, шош 6; || (тар, 5паге. 
— м Шасти, ом. irr. (fut. паду) см. Падать). | 


Пасха — 436 — Шахъ 


Пасха, 24. 1а радие (463 }{/з); |! 'аспеац разса] м ; das Oſterſeſt; das Oſterlamm; 
| 1ез Рациез /, 1е jour de Pàques (4ез сАгеЦетз);| || Ме Dſtern pt, der Oſtertag; 
|| — крестная, 1а зетате sainte. | ые Charwoche. passion-⸗week. 

Пасхалисть, зт. le computiste. [сапоп pascal der Kalenderberechner ·..... computer. paschal canon 

Паскаля, 3/. le comput eccléesiastique; ſ(ap4axaa) dieKalenderberechnung; Oſter-ecclesiastical computoationd 

Пасхальный, а4). pascal, de la paque, de Púↄques.. oſterlich, Dſter⸗ [grõnzentafel paschal, of Easſster. 

Пасъ, am. [а soupente (de гойиге); -ный, а4}...... der Tragriemen (einer Kutſche). brace, з4гар (о/ в couch). 

Пасывокъ, ;т.1, le heau-ſils. ........ ..... .... der Stiefſohn ........... | а 8 ер-501. 

Паська, 3/. |а ruche d'aheilles; -ючный, де ruche.. т Bienenkorb .......... | & Бее-Шуе. 

Пасачникъ, зт. |6 gardien 4е гисвез........... der Bienenwärter......... | Кеерег of bee-hives. 

Патентовать, L.2, од. patenter, Бгеувег......... patentiren, ein Patent дебет. . | © вгаш! one а рмеве. 


раззоуег; paschal lamb 
| Еамег, Faster-dar; | 












Шатенть, зт. 1а patente, le hrovet; -тный, а4}.... |506 Заеи........... ...|а patent. 

Патерйкъ, зт. les vies / дез регез de l'Eglise.....dieLebenſgeſchichte der Kirchen⸗ Ше Lives оГ Ше Fathers. 
Патерица, ;/. le bâaton pastoral, |а сгоз5е..... ... | ух Biſchoſeſtab ......ſväter разюга! вай, сгозег. 
Патетичесь!й, ад). рабИаие; -ски, -шеп!..... Ppathetiſch...... ......... pathetical; у’. 

Патока, 3/. |е пе] verge; |! [а mélasse; -очный а4;. ут Jungfernhonig; || ЗиЧех, | virgin honey; |} меаячех, 
Патологическ И, а4). pathologique.......... . . Pathologiſch.. .... ſſyrup pathological liceacie 
Патолош я, 3/. Мед. la pathologie — die Pathologie, arantheieiehre. pathology. 

ПатрицИ, гм. le patricien; -ичный, де priricien.. der Patricier нео, а patrician. 
Патр!архальный, а4). Patriarcal...... — .. Ppatriarchaliſch....... [atchen patriarchal. 


Harplùpxina, 5/. le 410с6зе d'un patriarche....... | Kirchſpreagel стеб Patri⸗ 
Патр &рхъ, am. le patriarche; -риё 4 и -шеска, adj. der Patriarch, Erzvater..... 


patriarchy. 
a patriareh. 


Патр!Аршество, зл. le patriarcat.............. das Patriarchat..... ...... patriarchate, patriarchalup 
Патр!аршествовать, [.2, гл. occuper le siége pa-die Patriarchwũrde betleiden.. to be patriarch. 
Патруотисмт,, зм. le patriotisme. — ltriarcealder Patriotismus, Vaterlande⸗-/ patriotism. 
Патротичесяй, 44). patriotique. ............. patriotiſch.......... [Небе /patriotic. 
Патр!отъ,-тка, 3. le patrioto, ſils че 1а patrie..... der Patriot, Vaterlandéfreund. а patriot. 

Патронинкъ, зм. le moule de cartouche......... das Patronenſtöclchen..... . |а cartridge-ſStick. 
Патромницы, з/. и Патронташъ, am. la giberne, die Patrontaſche...... .....Pcartridge-box. 
Патроащикъ, зт. le faiseur de cartouches....... der Patronenverfertiger..... cartridge-⸗maker. 
Патронъ, зт. MHilit. la cartouche; -кный, adj...... ме Patrone.............. Jcartridge, charge. 
Патруль, т. Ми. la patrouille.. ......... ..... die Patrouille............ patrol. 

Паужина, 5/. pop. le воМег; -нный, de goüũter..... das Veſperbrod. .......... ſevening repast. 
Пауж:ивлть, [.1, сл. pop. goûter.......... ..... das Veſperbrod genießen..... | 10 take Ше еуешас гора. 
Пауза, 3/. Миз. la раизе...... Абая ме Заце......... .... о . | @ рапзе. 

Пдузовать, 1.2, ги. Гайге ипе раизе........... (т | еше Pauſe тафбет....... [РИ pause. 
Паукообрёзный, -ныя насюкфмыл, les arachnides, die ſpinnenſormigen Seethiere агасьш дез. 

Паукъ, ;т.4/т.паучёкъ, l'araignée ; -ковыйи -7-ч5а, die Spinne............. а spidor. 

Паутйма, 8/. 1а toile d'araignée; -нный, аа}. ſadj. das Spinnengewebe, Spinnen⸗ cob-web, spider's veb. 
Паханге, зп. le labour, labourage............... das Pflũgen........ ſwebe /| ploughing, tilling. 


Пахарь, 4m. [с laboureur, agriculteur; -рекёа, adj. . der Acktrêmann, — 


ploughman, tiller. 
ПахАть, II. G, са.]аБопгег: || азр.раг/. пахнуть, eventer. / pflügen, ackern; wehen. 


to plough, ВИ; | вю sweep 


Пахвй, 5/.р/. [а ceroupière..................... der Sowangriemen аа . | сгифрег. 

Пахлунъ и Чаклуйъ, гм. раще, la cermandrée.. der Gamander, И . . | ма! germander. 

Пахнуть, Ш.1, сл. зепИг, avoir une одецг....... паф etwas riechen.. ... | 10 smell. 

Паховикъ, эм. [е bhuhon................... ... die Leiſtenbeule........... а bubo. 

Паховинл :/.4{{т.-вийка ‚„’ааотепия (4ез animauæ) der Unterleib (der Thiere)... abdomen. 

Haxora, 5/. forte odeur Г. ; Не labour. .. ......... der ſtarke Geruch; ſdas Pflügen. smell; ploughing. 

НАхотный, аа). lahourable; || 4е labour, aratoire; | итбах ; zum Ackerbau gehorig; | агаЫе ; of ploughing. ага- 
| -мые солдаты, les 801421 colonises. ſ die angeſiereiten Soltaten ру. tory; hcolonized 2014г. 

Пахтальный, 26). ргорге à battre le Бешгге...... zum Butterſchlagen dienend... ſor churning. 

Пахтальщакъ, -щица, s. се! qui bat le beurre. Butterſchläger, -т......... а churner. 

Пахтанье, зп. action de battro le Беигге; || [е ba-das Butterſchlagen; die Butter⸗ churning; |. butter-miilk 

Пахтать, I. I, с-, га. hattre ({е beurre). (Бепгге | (Butter) ФГадеп..... [milſch to ehurn. 

Пахучесть, 3. 1е рагГит (дез Деигз)...... . ..... der Зо бетиф........... регГите, fragrance. 

ПахучЙ, в). odorant, odoriférant. .... ...... ...wohlriechend...... ....... fragrant. odoriſeross. 

Пахучка, 5/. plante, le clinopode............ ...das Maſtixkraut ..... .....lelinopodium. 


Пьхъ, т. lPaine; -г0ефй, Че Гаде, inguinal....... ldie Weiche, Schamleiſie.. ож 


{Ще groin; 4dj. ingninal 








ПАЧО, ade. рог; || — чблшл, contre toute аЦеме. 
ПАчеси, #/.р/. les peignures / du Ив); -сный, а4).. 
Пачка, 3/.4, |е paquet, la Паззе.............. ет 
и икъ,-дица, 5. harbouilleur, euse.... 
Пачкаше, зп. асНоп 4е salir, де barbouiller /..... 
Мачкать, 1.1, ов. salir, 30uiller; || БагрооШег..... 

—<я, ог. se за!г, зе БагропШег..... —— 
Пачкумъ,-унья, 5. saligaud, aude............. 
Паша, хм. le paeha; -шинска, de pacha.......... 
Пашалькт, эм. le pachalik............ ....... 
Пашеншиктъ, зв. le 1аЪопгеог, agriculteur....... 
Пашйнша, :/. dim. пашйнка, ипе ееигиге........ 
Пашйыный м -новатый, с4;. рет 4`еГепгигез.. 
Лашия, д/. \, {т. пашенка, |е champ; -менный, а4). 
Пашоортъ,см.Наспортъ. |Шелынь,Пелынный 
Наштетъ, зм. le paté; -тный, де рме........... 
ШАщеки, a2f. р. les тасЬо!гез / (дез аётаиг)..... 
Ваюсшый, а4). -пал икрб, |е сатлаг ргеззё. [40 
Пайзо, зя. и Шаяльниит, гм. (т. пайльЦе, le sou- 
Майльница, sf. [е уазе & зоидоге........ — 
Падльный м Паятельный, adj. serrant à souder, 

propis а souder; || -пая труба, le chalumeau. 
Майльщиит, зм. celui чи! вопае........... ... 
Наяне, я. |а зопдоге, асНоп 4е зопдег..... 
Пайть, 1.3, од. зопдег; || -ся, сг. (ге воцав.. . 
Найцъ, эт. le ра Паззе..... 
Шевгъ, см. #[. arbre, le picéa; -говый, ад}. (см. Охта). 
Педагог! я ‚з/.1а pedagogie; —ическ@, — 
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.der Löthende, Anlöthende.... 


Шель-номпастъ 


тебе; wider Erwarten... ЛтаАФег, тоге; || @памагее. 
der Abjall (vom Flachſe).... combings. 




































der Pack, Bund........... |а packet, bhundle. 
Sudler, Schmierer, -т..... | dauber, bungler. 
das Schmieren, Sudeln..... soiling, daubing. 


beſchmutzen; ſchmieren, ſudeln. 
ſich beſchmieren, ſich beſudeln. 
der ſchmudige Menſch...... 
der Paſcha, Baſſa....... = 
der Paſchalik..... — 
der Ackerbauer............ 
die beſchäͤdigte Stelle(imLeder). 
dünne Stellen habend....... 
der Acker, das Ackerfeld..... 
ad. см. Полынь и Полын 
ые Файме........ аа 
die Kinnbacken р! (мт Thiere). 
gepreßter Kaviar. ........ 
der Löthkolben, Loͤhhammer.. 
das Loöthbeden............ 
Löth⸗, zum Löthen dienend; || 
das Lothröhrchen. 


to soil, dirty; to daub. 

10 0 ог daub one's zelf. 

a sloven. 

pasha, baſshaw. 

pashalic. 

a ploughman. 

thin раее (т а зп). 

with Ио р!асез. 

ploughed ſield, ſield. 

ный. 

а разу, ре. 

jaws. 

pressed caviar. 

а 30ldering iron. 

а solder pot. 

s oldering, Гог soldering; || 
а Ыом-рре. 

а з01дегег. 

soldering. 

.to solder: |; № be soldered. 

сома, Jack-pudding. 

the piteh-tree. 

pedagogy; pedagogical. 


das бет 
lothen; gelöthet —— 
der Hanẽwurſt .. 
die Fichte, der dZichtenbaum — 
die Pãdagogik; pädagogiſch.. 


ооо ооо 


Пелагогъ, зт. |е редадорие........... цене о + = | т Pädagog............. | редаровие. ` 
Педаль, 3/. 1а рёдае (Фогдие, de рёапо)......... das Pedal, ме Fußtaſte..... |а pedal. 

Пелантйситъ, см. и Педанство, зп. la рёдашеге. ые Pedanterei, Schulfuchſerei. pedantry. 
НедАиствовать, 1.2, гя. faire le pédant......... | т Pedant ſeyn....... .... | Ю pedantize, play the ре- 
Шелвитъ, зт. [е редап!; -тскёа, де рёдав!....... der Pedant, Schulfuchs..... а pedant. ſdant 
Педёль, св. l'appariteur т; -льска, d'appariteur.. der Pedell...... ааа . |арраг ог, Беае. 
Пейзажисть, гм. 1е paysagiste, решите 4е раузабез. der Landſchaftmaler. ....... 1апазсаре-райиег. 
`Шейзажуъ, гм. |е раузаре; -жный, де раузаре.... | Ме Чоп Чай........... . [а landscape. 

Пекйршый, а4].-ное ремеслб, l'art т 4е Газге |е рат. | das Bäckerhandwerk........ | Фе art of baking. 
ПекАрил в МемАльня, ;/.4, [а houlangerie. ..... das За@6аиб, Ме Backſtube. |а hake-house. 
Некарство, зл.1а houlangerie, art т 4е Гагее рати. | меЗаЧеке раб За етвапмост! haking, art оГ baking. 
Иёкарь, зт. le boulanger; -река, Че Бошапеег ... der За4ег........... .... | & baker. 

Пеклевлика, ;/. |а eur де Гагше de зе1щ!е...... | таб Roggenmehl. ......... гуе-йоиг. 
Пеклевамный, 10). — anos, le pain do зе151е... |206 Roggenbrod ......... гуе-Ьгеад. 


Нёкло, зп. 51. poix brâûlante; || дд. l'enfer м, а galère. 
Пекъ, эм. [а poix; || 81. chaleur зобосаше........ 
Пела, 3/. 51. 1а halle (du Ы&); -ловый, де БаПе..... 
Педена, з/. la парре; || парре d'autel; || 1е linceul; 
la langè, 1е maillot; -лемный, а4). 

Педенан(е, гл. Vemmaillottement ж........*.... 
Пелешать, [.2, с-, са. епуе|оррег, emmaillotter. 

— ея, вг. те епуе]орре, етта ов. 


Стива! in Windeln gehüllt werden.. 
Пелешговать, 1.2, са. Маг. déterminer ауес lazi- peilen (mit dem —BB&& 


brennendes Pech; || Ме Holle.. 
das Pech; || Ме Schwüle.... 
die Hũlſe................ 
das Tiſchtuch; æ Altartuch; || 
Leichentuch; | Ме Windel. 
das Einwindeln.......... 
. мел, einwindeln....... 











hurning рись; || Ве}. 

piteh; burning heat. 

bran, chaſſ. 

сю; | altar-eloth: winding 
-зВеег ; swaddling- cloth. 

swaddling. 

to swaddle, swathe. 

{© Бе swaddled. 

10 steer ап@ Варе Бу Фе 


Пелёшка,з/.3,4т.-ночка Ла lange, le па!1104;-мочный, |1 Windel.............BWaddling-eloth. [сошраз8 
Пелерйна, * #т. -ринка, la pelerine, le collet. [ад7. | ме Peſerine.. ............ а pelerine. 

Пелёсшна, з/.@ т. -сняка, la tache (зиг une ſourrure). | ет Fleck (bei Pelzwerſh)..... stripe, ↄpot. 

Нелёесый, 24}. tachè, bigarrè, tigrè (du рой)...... bunt (von Thieren)....... .striped, spotted, speckled. 


Недшийнъ, вм. озеви, le рейсап ; Chim. pélican. die Kropfgano; || ме p̃elitan 
Паши Hũlſen gemiſcht... 
Пель-монпасъ, гм. Mar. l'arimutal, le compas azimu- der Peiltompaß. ........ 


Меловый, а4/. 4е balle, mêlé avec des balles. 





pelican; || а pelican. 
of bran, оЁ свай. 
.. laximuth-compass. 
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Пельмёнь, эт. petit pato @Ъ viande. ............ eine kleine Fleiſchpaſtete .... 


Пенза, ;/. la pierre ponco; -зовый, 4е pierre ропсе. 
Пешёкъ, зт. 2, т. пенёчекъ, la гасте des рштез. 
Шемсошёръ,-рка, 5. ип оц цпе репзЮпваге..... 
Шенсиъ, зт. 1а pension, le pensionnat; -нный, а4). 
Шёная, в/. 1а pension (4е Гебаё); -с6кный, в4}.... 


Шентаметръ, хм. le рематаке..... — ——— 
Пентатёвхъ, см. Пятииниже. || Пеитикост! а, 
Пентикостарщ, гм. le pentécostaire.. ... а 
Пфштюхъь, гм. /ат. le lourdaud, гизге........... 


Шень, 3.1, dim. пенёкъ, 1а souche; || Вуд. Басве аа 
Шенька, — le ehanvre, la ſilasſse; -ковый, де chanvre. 
Шеньковизъ, am. le lieur de la filasse de chanvre.. 
Пёня, 4f. le reproche; l'amende /; -имый, d'amende. 
Пенйять, [.3, no-, га. (кому) faire des reproches... 
Пепелистый, а4;. donnant heaucoup 4е cendre.. 
Шепелить, П.1, nc-, va. cinéſier, ré ͤduiro еп севагез. 
— ся, ог. зе cinéfier, зе гёдшге еп сеп@гез...... 
Пепелище, зп. [6123 4е сепагез 1е$ сепагез / (Фипе 
maison тсеп ее); || |ез Гоуегз т, 1а demeure. 
Пепеловидный и -цафтный, ад). сепагв....... 
Шфпелъ, зт. 1, 1а сепёге, les сеп@гез ; -льный, аа).. 
Ишельникъ, я . 1е сепамег; || рраже1а стегаге. 
Шёпельница, 3/. Гогпе спёгазге .............. 
Шеплонритягатель, гм. |а tourmaline (рёетте)... 
Шёрвемецъ, эт. 1, 1е ргепег-пс; || 1е3 prémices Г. 
Первенство, зл. а primogéniture, 1е droit d'al- 
nesse; la primauté, prééminence; -векный, аа). 
Первенствовать, 1.2, сл. Цепг [е ргепиег гапх.. 
Шбрвина, ;/. dim. первинка, une chose попуеЦе. 
Первобраче, гп. le premier mariage. [пабе 
— брачшый, adj. du ргепиег lit, пб ди premier та- 
—быт!е, зп. м -бытность, 3/. Гоа primitif ж. 
—бытный, adj. primitif, primordial Е 
—верхфаный, ва}. premier, свеГ, suréminent.. 
—еваиный, 04). appelo le premier.. — 
—здбиный, adj. formò le premier, protopialo. 
— майссный, а4;. де 1а première с1аззе....... 
—мученкиъ,-ница, г. ргоютагуг,-е........ 
— мачае, гл. 1а primauté, ргепиёге р!асе..... 
—мачальшикъ,-шица, 3. |е principal chef.. 
— начальный, ad. primitif, primordial; -шо,-ете! 
— образность, з/. 1а Гогте ретиНуе.......... 
— образный, ад). primordial; || Сгат. риши Г. . 
— ф6бразъ, am. le prototype (ргор. et д9.)....... 
— печатный, а4).\пртб ропг [а première fois. 


—престольный, — :радв,1а ргепиеге résidence. 
— пут, зя. 1е ргепиег tralnage —— ива 
— рфдшый, а«). premier-né.. ................ 


— родство в -рождёше, гл. 1а primogeniture.. 
— святитель, зт. le primat, prélat; -cxia, adj.. 
—евятительство, зп. la primatie. .... — 
—<вященивиъ, т.е grand рг ге; -мическй, ва). 
— священство, зи. la dignité де grand ргётге.. 

— сфиье, зп.и -сфики, вм. р/.1е premier зошшей. 
— статёйшый, 24. de la première с1аззе....... 
—степённый, ад). 4и premier гап?....... 
— Учима, ;/. 4 т. -учёнка, le premier essai. 


мт Зилёйет 
die Вити! ет Federn (bei den 
Koſtgänger, Penſionär,-in... 
die Penſion, Erziehungsanſtalt. 
die Penſion, der Gnadengehalt. 
мт Уепютет........... 
см. Пятьдесйтиица. 
das Pentekoſtarion......... 
мт Grobian, Lümmel...... 
ут Stamm; || der Toͤlpel ... 
der Hanf; adj. hänfen..... 
der Hanfbinder.. ......... 
der Vorwurf; n die — 
Vorwürfe табит.. — 
.viel Aſche enthaltend....... 
in Aſche verwandeln........ 
ſich in Aſche verwandeln..... 
die Brandſtelle, Brandſtätte; || 
die Feuerſtelle, der Wohnſitz. 
aſchfarbig, aſchgrau.... 
ме Aſche... 
das Aſchenloch; !das Aſchenkraut 
der Aſchenkrug....... — 
мт Turmalin, Aſchenzieher.. 
erſtgeborenes Kindzi Erſtling м 
die Erſtgeburt, das Erſtgeburts⸗ 
recht; || der Vorzug. 
‚ den erſten Platz einnehmen... 
. | пе neue Sache, etwas neues. 
die erſte Ehe............. 
aus der erſten Ehe geboren... 
.der urſprüngliche Zuſtand.... 
urſprũnglich, anfänglich..... 
.der allervornehmſte........ 
zuerſt berufen.. .......... 


оосое 


ооо ооо 0 


zuerſt деГФайет........... 
. [хоп der erſten — а 
стйет Märtyrer, in........ 
Ме Oberherrſchaft...... — 
.der Obervorſteher ......... 
urſprünglich, аби &.. —— 
Ме urſprüũngliche Form.. .... 
urſprunglich; Stamm⸗ (wort). 
das Urbild, Vorbild........ 
zuerſt gedruckt..... —— 
Ме erſte Hauptſtadt........ 
der erſte Winterweg....... 
erſtgeboren......... — 
die Erſtgeburt............ 
. | ет oberſte Geiſtliche..... * 


die hochſte geiſtliche Würde.. 

der фомриейет........ 

die Würde dee beiehrieieie 

der erſte Schlaf. .......... 
von der erſten вое. ты 

хот erſten Жапбе. .. 


.... ск erſte Verſuch.......... 





Шервоучина 


а зта!! meat раз! у boiled. 


[Bõgeln) Pumice, риписе-вюае. 


root of the ſeathers. 
а pensioner. 

а hoarding-school. 
pension. 

а pentam eter. 


pentecost-ritual. 

lubber, lout, clovrn. 
stump; blockhead. 
hemp. 

а hempebinder. 
reproaeh; || Впе, мис. 
ю upbraid, reproach. 

foll oſ ashes. [ге 
to гедисе о ashes, шете- 
10 Ъе гедисе@ цю ashes. 
heap of ashes, в Це оГа burat 
house; home. 
ash-like, мы 
ashes. 

ash-hole; || ааа: 
cinerary ога. 

tourmalin, turmalin. 

ſfirst child; ſrst fruiis. 
primogenitare, birth-right; 
|| preeminence, priority. 
to have the priority. 
somoething new. 

ſirst marriage. 

оЁ the first marriage. 
primitiveness. 

primiti ve, prim ordial. 
supereminent, chieſ. 

ſirst called. 

ſirst form ed, protoplasſtle 
of Ще ſirst class. 
protomartyr, ſirst martyr. 
head ceommand. 

head commander. 
primordial, primitive; -1. 
ihe first ſorm. 
primordial; primitive. 


ihe ſirst capital town. 
the ſirst roads. 
ſirst·horn. 
primogeniture. 
primate, ſirst bishop. 
primacy, primateskip. 
.high priest. 
high-priesthood. 
ſirst sleep. 

оГ Ще ſirst class. 

оГ the ſirst гаак. 

ſirst essay, ſrst trial. 
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Первый, в4;. 4 т.-Вбньк!Й, зире1. -в®йтшй, premier, 
1е ргепмег; | — кадесять, 1е оплете, 
во-пёрвыхтъ, ргеш!ётешеп(, рито....... — 
ШергАментщииъ, зм. le рагсветниег.......... 
ПергАженть в -минъ, т. {е parehemin; -мый, 9). 
Перебавлять, перебавить, са. а)ощег 1гор...... 
ПеребАвочный, в4). ajoutòo 4е (гор, зирегйп..... 
Веребалтывать, -болтёть, га. гетиег une зесопае 
(01$; || divalguer, ге те, répéter. 
— ем, ог. @ ге remut 4е поиуеаи.............. 
Шеребивать,, перебйть, ов. саззег, hriser, mettre en 
pièces; 1) шег tout; 2) Ицегготрге, етрёспег; 
3) mettre en 9ёзогаге brouillor; 4) renchérir, haus- 
ser le prix; 5) attacher, suspendre à une autre 
plaee; 6) battre de попуеац, rebattre. 
— ся, ег. étre brisé, mis еп piéèces; éêtre interrompu; 
éêtre renchéri; vivre ауес реше, vivoter, végéter. 
Перебивка. з/. aetion de battre фе nouveau, 4е ге- 
battro: 1 l'enchérissement т, l'enchère /. 
Неребивнёй, аа). т!3 еп desordre 
Перебиратель,-ница,; trieur, examinateur, -triee. 
Перебирать, перебрать, va. choisir, examiner, trier, 
з6рагег: !| ргеп4ге сп divers temps: remuer, tour- 
ner, feuilleter; hinterroger, punir l'un après 'autre. 
— ся, гг. passer, franchir; déménager, déloger. 
Перебёй, зт. le contre-courant (dans une ricièêre); 
fsonnerie inégale (Филе pendule); ſenchère /. 





















das) eilfte od. elfte. 
zuerſt, erſtlich ........... 


zu viel hinzugethan. ....... 
von neuem durchſchũtteln; || ит, 
rühren; | ausplaudern. 
durchgeſchüttelt werden ..... 
zerſchlagen; 1) erlegen (alles); 
2) unterbrechen; 3) т Unord⸗ 
nung bringen; 45) überbieten; 
5) anderswo anſchlagen; 6) 
von neuem durchklopfen. 
zerſchlagen; unterbrochen; über⸗ 
boten werden; || ИФ behelfen. 
das Umſchlagen, Durchklopfen; 
|| ав überbieten. 
т Unordnung вебтафе...... 
Durchſucher, -in........... 
durchſuchen, auslegen; (Waa⸗ 
ren) aufnehmen; ſldurchſehen, 
blattern;ſunterſuchen, ſtrafen. 
über etwas gehen; |! итиебем. 
die Gegenſtrömung; ungleicher 
Schlag; || 686стев Gebot. 


ооо ооо сяое 


Перебфйка, 3/. 1е gord, ГесгШе /............... Ме Fiſchwehr, der Fiſchzaun.. 
Перебойщикъ ц -бивщикъ, зт. lenchérisseur. . der Preisverderber......... 
ПереборАзживать, -роздить, са. refaire les sillons neue Furchen ziehen. ....... 
Переборанивать, -боронйть,са.Вегзег4е nouveau. von neuem eggen....... [еп 


einen паф Бет andern überwin⸗ 

das Umziehen; || ме Scheide⸗ 
wand; || “г Vorwurf. 

zu viel genommen ......... 

berſchuß т; ſtrenge Unterſu— 
chung; Strafe Г; Klippen р. 

überall herum laufen; || зи viel 
gähren, ſauer werden. 

alle nach der Reihe durchſchel— 
ten; || ПФ verzanken. 

das gegenſeitige Zanken..... 

hinüber werfen; Пап einen ап; 
dern Ort werfen. 

überſpringen; || ũbergehen; || 
einander etwas zuwerfen. 

ми Mühe дебет; ПФ ſchleppen; 
ſheinen Fluß durchwaten. 


Переборяйть, -борбть,са.1еггаччег lun après lautre. 
Переборка, з/. 3, &т.-бброчка, le deménagement; 
Н 1а cloison; réprimande; -рочный, 4е cloison. 
Нереборный, adj. ехсё дать, ди! ехсё4е 
Нереборъ, зт. Гехсёдапи т ; | збуёге enquète; pu- 
nition /; || рГ. 1е$ 6спе! $ т (4апз une rivière). 
ПеребрАживать, перебродйть, га. courir, roder 
partout; || сп. fermenter (тор, зе gàter. 
ПеребрАшивать, перебранйть, га. сгоп4ег 1013 

Ги аргёз 1‘ап1те; || -ся, ст. зе диегеПег. 
Перебраика, 5/. 1а querelle réciproque 
Перебрасывать, -бросать и -брфсать, га. jeter, 

]апсег а travers; jeter & ипе ащге расе. 

— см, ог. зашег а Цгауегз; || (кз кому) раззег du 

с616 4е; |! (чюмз) зе 1апсег mutuellement. 
Перебрестй, гп. ра?/. mareher avec peine, зе tralner 

а peine; 1 раззег une rivière а сиб. 
Перебриваёть, перебрить, га. газег 4е поцуеац ; von neuem тайтеп ; |а[е einen 

| газег tous l'un аргёз Гаш хе. nach dem andern тайтеи. 
Перебрызгивать, перебрызгать, са. éclabousser ſũber und ũber beſpritzen; ũber⸗ 

partout; || -брызнуть, ол. rejaillir à travers. ſpringen, überſpriten. 

— ся, от. s' éclabousser, se couvrir d'claboussures. ſſich überall beſpritzen....... 
Шеребулить, гд. раг/. буеШег tous а[е aufwecken............ 
Шеребывать, гл. avoir été еп plusieurs endroits; ſan vielen Orten geweſen ſeyn; 

|| азр. parf. перебыть, ôtre еп difſſérents temps. | || дм verſchiedenen Zeiten ſeyn. 
ПеребъгАть, -бъжАтЬ, сп. traverser еп courant; durchlaufen; ſüberlaufen, über⸗ 
| раззег а l'ennemi; devancer еп courant. дебел; zuvorkommen. 


—— 


ео о фо 


Шеребъгать 
der (Ме, das) erſte; || ет (die, ſirst, Ше ſirst; || Чеуеп!, 


the eleventh. 

first, in Ше ſirst place. 

parchment-maker. 

parehment. 

to add too much. 

added too much. 

to shake over again; Bhto 
blah ог tell again. 

to grow тидду Бу shaking. 

to bhreak, beat to pieces; 1) 
to kill all; 2) interrupt; 3) 
confound; 4) bid over, over- 
519;5)па | тапоШег р!асе; 
6) (о beat оуег again. 

to Ве broken; Бе interrupt- 
ed, be bid over; || {о rub оп. 

beating over again; out- 
bidding. 

confounded. 

looker over, examiner. 

to look over, examine; take 
оуег; По turn оуег, регизе; 
| © inquire into, punish. 

to сго$$ over;remove, shifſt. 

counter-current; uneven 
beating; outbidding. 

a weir. 

bidder, outhidder. 

to furrow over again. 

(0 harrow over again. 

to outwrestle, overcome. 

removal, removing; || раг- 
ИНоп ; |! гергоой. 

exceeding. 

excess; hinquest; punish- 
ment; || roeks (in а riter). 

to ramblo ог stroll оуег; || 
to ferment too much. 

to scold опе after another; 
Pto quarrel, wrangel. 

a mutual quarrel. 

to throw over; hto Шгом 
to another place. 

to Шгом one's зе1Гоуег:; || 80 
оует; || Шголу at each other. 

to сгам1 оуег; || 10 маде 
through, ford. 

to shave over again; shave 
опе after another. 

to splash ох sprinkle аП; || 
to dash оуег. 

to splash one's selfall over. 

to awake all. 

to have beon to тапу pla- 
ces;to be at diſſorent times 

to run over, overrun; || 0 
go over, desert. 


Шеребъгивать 


440 


жарить 


Шереводъ 


Перебъугивать, -бфгать, ов. ратсоимг plusieurs viele Orte durchlaufen; || ПФ | 10 гоп оуег, ramble очег; | 


endroits; || -ся, ог. зе calmer & Гогсе де соигг. 
Перебъгъ, зт. |а course а (тауегз............. 
Перебъжка, 5/. 1а distance рагсоигг........ 
Перебьжчикъ, эт. |е déserteur, transfuge 
Перебъливать, -бълить, са. ге апс т; || сор!ег, 

теНгеаи net; gàter en blanchissant. [ациетеп 


‚ ме Вене des аи! в... 
Вес Цвеацкт............ 


durch Laufen beſänftigen. 
.das üÜberlaufen. 


von neuem weißen; in's Reine 
ſchreiben; || т Weißen verder⸗ 


Переважживать, -вожжАТЬ, га. attacher les rôênes | Ме Zügel anders anbinden. [бел 
Переваливать, HEPEBAAUTBI, га. jeter, mettre а une umſtülpen; umwerfen; || (eine 


autre place; || Игег à ип autre endroit. 
— ся, ог. ôtre jetèé, tirè а une autre р!асе; || зе ba- 
1апсег 4е côté её 4’ашхе; || зе dandiner. 
Перевалка, &/. 6121 Чез malades (dans une épidéemie). 
Перевалъ, эм. асНоп 4е faire раззег d'un autre cotè. 
Перевалять, га. раг/. Гощег, feutrer de nouveau. 
— ся, гг. se уаштег Гип après Гаште; || tomber 
та|а4е 1е5 ипз аргёз les ашгез. 
Переваривать, переварить, са. гесшге; || laisser 
тор сшге; || 415 6гег; | Ъгазег, souder еп forgeant. 

— ся, ог. être (гор си; èétre digeréè : 
Переварма, 3/. асЦоп де гесшге 
Переварный, ad j. recuit, cuit à plusieurs reprises. 
Переведенемъ, ;т.1,-енка, з/.раузап transplanté. 
Переведеше, зп. la гапзрашанов; |} ехиграцол. 
Перевезти, см. Перевозить. |! Перевести, см. 
Перевёрстка, 3/. Тур. 1а гатрозНоп.......... 
Перевёрстывать, -верстать, га. Тур. го трозег. 
Перевёртка, sf. 3, 1е changement зи (.......... 
Перевёртывать, -вертьтьи -вернуть, га. tourner, 

геюцгпег; || доппег ипе ашге direction а. 

— ся,ог.3е tourner d'un autre côté; | Йд.зе retourner. 
Перевёрчивать, перевертвть, га. tourner ou visser 

de nouveau; || зайег еп vissant. 

-eca, ог, зе gâter à Гогсе d'èêtre у1536.......... 
Перевершать, -вершить, са. rejuger (иле aſſuire). 
Перевзнуздывать, перевзнуздать, га. rebrider.. 
Перевивать, перевить, са. tordre, tresser autre- 

ment; || Ч6у! ег tout; envelopper, entortiller. 
Перевивка, з/. action de tordre, d'entortiller Г... 
Перевивной, adj. епуе!орре, entortillè.......... 
Перевврать, переврать, га. ré peter ип mensonge; 
|| altérer еп герёапу; || зиграззег еп тепзопсе. 
Перевисать, -виснуть, гл. pencher, зогротБег. . 
Перевислый, ad j. qui penche, qui s'avance au-dessus 
Переводина, 3/. dim. -динка, la solive; arehitrave. 
Переводитель, зт.1е destructeur; Com. remetteur. 
Переводить, перевести, га. transférer, transporter; 
| ехИгрег, detruire; ||гетейЙге (4е Гагдепг) ; | 1га- 
duire (4аяз ипе виге langue); ге те, гарромег. 

— ся, ог. те transféré; &те Чехии, ехИгре; ètre 

ге! $ ; ètre traduit, зе traduire. 


Barke) herüberziehen. 
umgeworfen werden; wackeln; 
| ым und her gaukeln. (п) 
der liegende Zuſtand (der Kran⸗ 
das Uberziehen ый Barke). 
umwalken.............. 
ſich herumwälzen; || ет пай 
dem andern krank werden. 
wiederkochen; зи viel kochen; || 
verdauen; || umſchmieden. 
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.zu viel gekocht; verdaut werden. 


das Umkochen, Wiederkochen.. 
wiedergekocht............ 
der verſetzte Bauer......... 
die Verſetzung; IVertilgung. 
Переволйть. 
das nochmalige Ausſchießen .. 
von neuem auéſchießen. ..... 
die plözliche Veränderung.... 
umdrehen, umkehren, umwen⸗ 
den; || verdrehen. 
ſich umdrehen; ſich durchhelfen. 
umſchrauben, andersé einſchrau⸗ 
ben;im Schrauben verderben. 
von vielem Drehen verdorben 
von neuem durchſehen. ſwerden 
abermal в aufzͤumen 
anders aufwickeln; alles auf⸗ 
wickeln; || ито ел. 


. |Ъа8 Aufwickeln, Цви ет... 


umwickelt...... 
eine Lüge wiederholen; ſunrich⸗ 
tig wieder ſagen; [| ип Lügen 
überhängen. lũbertreſſen 
herüberhängend........... 
der Querbalken; Bindeballen. 
der Ausrotter; JRemittent.. 
überführen, verſetzen; vertil⸗ 
gen; || übermachen, remitti⸗ 
ren; Müberſetzen; klatſchen. 
verſetzt w.; vertilgt; übermacht; 
überſet werden. 


Перевфлный, ва). transferèé, de translation; de verſetzt; беттафу; überſetzt; 


remise; || (гадиц, de traduction; || гей И, rapportè. 


Wwiedergeſagt, geklatſcht. 


Переводчииъ,-чица, ;. traducteur, -trice; rap-Uüberſetzer, Dollmetſcher,-in; || 


porteur, euse; -дческёй, де traducteur. 


Schwätzer, in. 


Переводъ, т. 1а ап аНоп, [е transfert; || la die Verſedung; || Rimeſſe, Цвет, 


remise (Vargent); || 1а traduction, version; || р/. 
-ды, les eaquets, commérages т. 


machung; || Ме Verſttzung; 
ſdie Klatſchereien pl. 


10 get calm Ъу running. 


. |гоптас оуег, crossing. 
‚ | 918 апсе оГа гасе. 


а дезег(ег. 

{0 hleach over again; 'сору 
ſfair; | 1о spoil in bleaching. 

to Не the reins over again. 

to гой, throw one aſter ап- 
other; || 10 гам across. 

to roll over, го]; | 10 waddle: 
| ю waggle, jog оп. 

epidemic state. 

drawing across. 

to full or felt over again. 

to roll one over another; 
to fallillone aſter anohert 

to boil over again; | boil toe 
much; || (о digest; 40 Бгате. 

to be hoĩ led too much; Бе di- 

boiling over again. ſgested 

boiled over again. 

а removed peasant. 

removing; exterminatingę. 


reimposing. 

to reimpose. 

а sudden (гв. 

140 turn over, turn; |410 gire 
another turn Ю. 

to шгпотег; (иго one's ве. 

{10 $сгем оуег again; "1 
spoil in turning. 

to Бе spoiled in turning 

to judge again, revise. 

to bridle over again. 

to wind оуег again; wind 
а|; || 10 мгар, envelop. 

winding, wrapping. 

wound, wrapped. 

10 telhover again; 10 mis- 
relate; |! 10 outlie, ouital 

to overhang. 

overhanging. 

cross-beam; [| architrave 

destroyer; remitter. 

totransplant, remove ; er- 
tirpate, destroy, о remi. 
| © translate; | ю report 

(0 Бе removed; destroyed 
remitted; to he tranalated 

transſerred; ilrunstlated 
remitied; roported 

translator, -11е35; 4211-е. 
ЫаЪЬег. | 

tranſplantation, removal 
remittance; transtaties. 
version; || ЦШе-ваще. 





Шеревозить — 441 — Шерегладывать 


Перевозить, перевезти, va. voiturer, transporter..hinũberführen, hinũberfahren. 10 соптеу, transport. 
‚ — са, ст. déménager, зе transporter (ея roiture ом| umziehen, den Aufenthalt сет» | to гетоуе, shift; || \ю Бесоп- 


рег вви); || ге transporte, voituré. ändern; ſlübergeführt werden, veyed, Бе transported. 
Hepenôaua, :/. action de transporter, de voiturer /.| das Hinũberfũhren. ....... | сопуеуте, transportance. 
Перекозное, ad j. an. le passage, la taxe du passage. das Fãhrgeld......... ... | аге, ſerriage. 
Перевозный, adj. servant а (гапзромег......... zum Überführen dienend.... | Гог transporting. 
Веревёзчикъ м -водцикъ, am. le passeur; -щичёй, | der бафктаци........... ‚ | еггу-тап. 


Веревфаъ, зм. |е transport; || [е раззаре. [а47. | Ъав uberfahrenjſſdie überfahrt. transport; || Геггу. 
Переволакивать, -лочь, га. Цгег, (гашег а (гауега. | hinũberſchleppen, hinũberziehen, to Фгай ог draw across. 


Переволока, 5/. в -волфиъ, зт. [е ромасе...... die Зтавйее............ рогёаре, саггоё-р!асе. 
Нереворачивать, -воротить, га. tourner, retour- ци йебтеп, umwenden, umdre⸗ 10 га оуег, turn; || © 
вег; || Чоппег une autre Гогте, changer. hen; verändern. [den change, convert. 


— ся, гг. зе tourner, зе retourner; || èétre retourné. ſſich umwenden; gewendet тост» | to turn over; || 10 Бе turned. 
Церевордтъ, г. le changement; || а révolution.. die Veränderung; Umwãlzung.turn, ehange; || revolution. 
Перекорбчать, са. раг/. tourner еп quantité..... über einander werfen....... to turn over. 

Перевзвать, -вЗать, га. vanner une seconde fois. von neuem aufſchwingen..... 10 winnow again. 
Перевьдываться, перевфдаться, сг. (св кюмз)| т слет у thun haben, ſichſto demand satisfaction, to 


детапдег satisfaction, avoir affaire а. abfinden, abmachen. . | Вауе to do with. 
Перенъичивать, -взичать, га. marier une зесопёе | abermals trauen od. copuliren; to remarry; || 0 marry one 
[015 ; marier plusieurs personnes. Й viele trauen. aſter another, marry all. 
Церевъеъ, хм. le зигро! 4$ ; || дд. [а pré pondérance; das Ubergewicht (auch дд.) | overweight; preponder- 
| -свый, в4).; -ный моств, le ро а Базсше. Brückenwage. ance; weighing machine. 
ружьё на —, descendez armes!.... ая das Gewehr Бетаб!........ | Чезсеп@ агтз ! 
Перевьть, ;т. я. la га 500; -тный, 4е (га 150. . | Ме Verrätherei. ..... .... treason, treachery. 


Неревъшать, ол. parſ. pendre, Suspendre beaucoup. alle häãngen, aufhängen...... ſto hang one аЦег another. 

Перевъшивать, перев®сить, са. герезег; || зизреп- | von neuem wägen; ſan einen an⸗ to weigh again; hang in 
dre а une autre place; peser davantage; || резег| ети Plat hängen; lũberwiegen/ another place;ſoverweigh; 
№; || Ду. l'emporter sur. || абев wägen; hübertreffen. || мешь all; | Ю оуегсоте. 
— ся, ст. @ге етрог(6 par le ро! 45; || & хе резе.. . | ũberhaãngen; umgewogen 1. |410 hang домп ; || Бе weighed. 

Перевязка, 5/.3, аспоп 4е Бапдег /; || |е bandage; das Verbinden, Umbinden; ||| Бодшо, (утв; || Бапдасе, 


-зочный, 4е Бапдаре; |! диадг. см. ШМерегузня. der Verband. dressing. 

Перевязный, adj. servant à lier, Бапаег. ...... zum Verbinden dienend......for binding. 
Перевйзывать, перевязАть, га. lier, hander, рап- | umbinden, verbinden; anders | 0 tie, bind, Бапдаре ; || (0 tie 
зег; || гейег, rattacher; tricoter 4е nouveau. binden; || апьетв ЙтЕ Чел. ара; || 10 knit абат. 

— 3, сг. зе Пег, зе сетаге; || & ге П6.......... ſich verbinden; Jumgebunden w.totie one's зе1;| {0 Бе bound 
Пёревазь, 3/.1е baudrier, [а БапдочПеге ; || 6сБагре. | das Bandelier; || die Schärpe. sShoulder-belt; || зсагГ. 
Перевяс-ло, $7.з(. |е paquet, tas.. .............. Кав Bund, der Фаиел...... bundle, heap. 


ПерегАживать, -гадить, salir lout; | ет, аб тет. | «ев beſchmieren; || оехбилдеп. © Гош, dirty; || Ю spoil. 
Переганивать и Перегонять, перегнать, сд. 4е- | zuvorkommen, übertreffen; зип | 0 outdrive, outstrip; || 4гауе 
уапсег ( & la соигзе et en progres); || сБаззег дапз unſ andern Orte ебет; Jauf's оуег; |' 10 гесиГу, distil 


autre епагоц; || С№ёт. гесИйег; || уда И зег. neue ей тет; verflũchtigen. оуег again; || 0 volatilize. 
Перегаръ, т. état м d'une chose brulée; || ехсёз ж | das Durchbrennen; || Ъех Über⸗ burning through; || схсезз 
де spirituositè (Фипе еаи-де-йе); -рный, а4;. Яив ат Geifigen of spirit. 
Перекачивать, перегатить, св. garnir де fascines. ши Faſchinen ост(реттеп.... | ю lay ſascines over. 
Перегибать, перегнуть, га. courber, рпег....... | umbiegen ...... зелени. | [© hend оуег, ſfold. 

— ся, сг. ве соигрег, зе рПег еп депх...... ..... ſich hinũber biegen......... | © Беп@ отег, Ъе bent. 
Перегибной, 24). courhe, рпе еп 4еих........ .eingebogen, итрбебовеп..... bent оуег, folded. 
Перегибшуть, сп. рог/. périr, se perdre (tous).... umkommen, зи Grunde gehen.to perish, go to гит. 
Верегйбуъ, м. le pli, endroit plièé.......... ..... die eingebogene Stelle...... а bend, fold. 
Переглаживать, -гладить, va. repasser une 8е- | абетта!6 plätten od. bügeln; IIto smooth ог iron over a- 

conde fois; || гераззег tout (le linge). alles ausbũgeln. ват; || to iron all. 
Перегложнуть, сн. раг/. dovenir sourd (tous); Itaub werden (alle); umtom-ſto grow deaf one aſter апо- 

périr, éêtro étouſſè (des plantes). men, erſtickt werden. ther; to perish. 
Переглушийть, га.раг/. ass ourdir, étourdir plusieurs. betãuben, übertäͤuben....... Ito stun, astonish. 
Переглядка, 3/. action d'examiner de nouveau.. . | 526 Durchſehen ....... .... looking over, rerisal. 
Переглядъ, зм. les еШадез шшоеПез /......... ме gegenſeitigen ПЕ рЕ. .. mutual glances. 


Переглядывать, -глядзть, са.геуог, ехаштег 4е|ооп neuem durchſehen; || ſich to look over, rerise; | № 
nouveau; |-ся,-глянуться,ог.зе1апсег dos illades] ти einander liebäãugeln. exchange looks. 


Шерегнашвать 


Перегидивать, -гнойть, га. faire pourrir tout а Гай. 
Перегнать их Перегонйть, см. Переганивать. || 
Перегнывать, перегийть, са. pourrir entiéèrement. 
Перегыой, гл. le fumier brülèé ................. 
Переговаривать, -говорйть, са. répétor; || Гет- 
porter зог (dans ипе discusasion); || ерПорцег, сеп- 
зигег; || (о чём) traiter, перостег, сопГегег. 

— ся, гг. traiter, s'entretenir, 5‘аБоисвег........ 

Переговорщшииъ,-щица, 3. négociateur, -trice; || 
1е censeur, critique, épilogueur. 
Переговоръ, гл. и -рка, д/. [а сопГёгепсе, пёро- 
сзацоп; || р/. 1ез caquets т; -рныё, 4е conférence. 
Перегодийть, гп. раг/. patienter, avoir раЦепсе ... 
Перегодовать, гл. раг/. раззег toute `‘аппее..... 
Перегонка, 5/. u Перегонъ, зм. action 4е devan- 
сег; de сваззег Чапз чп аште епфгон; || соигае 
forcée; || Ст. 1а rectiſication; volatilisation. 
Перегонный, в4). rectibé (d'une Цдивиг)........ 
Перегфищикъ, гм. [е гесийсмеиг.... 
ПерегорАживать, -городить, сс. зёрагег раг une 
cloison; || -ся, тг. être зёрагё раг une cloison. 
Перегорать, перегор®ть, ся. brüûler entibremont.. 
Перегфрькнуть, ся. parf. devenir entièrement атег. 
Перегорфдка, 3/.3, dim. -рбдочка, 1а eloison, 36- 
раганоп, [е paravent; -рёдочный, 4е cloison. 
Перегорьлый, ад). Нор №га16...... 
ПерегрАиивать, -гранйть, са. refaire les ГасеЦез; 
|| аЩЕег а facettes ипе диап (6. 
Переграшичицать, -нйчить, га.гешей ге les bornes. 
Перегруживать и -гружать, перегрузить, ов. 
transbporder (дез татсйаяа вез); || сВагрег гор. 
Перегрузка, 3/. 1е (гапзБогдетет........ 
Перегрузмой, adj. (гапзЬог@ 6. ... 
Перегрызать, перегрызть, ва. зёрагег еп deux 
ауес les dents; || шогдге plusieurs. 
Перегръвать, перегр$ть, га. chauffer, réchauffer 
tout; || chauſſer (гор; || -ся, г. êẽtre réchauffé. 
Переграязийть, га. раг/. salir à ршзеигз р!асез .. 

— ся, er. зе за г, зе сгоЦег епиёгетеш........ 
Нерегубйть, га. рат/. faire périr, détruiro юш.... 
Перегузия, ;/. quadr. 1а marte sarmatique; -знёвый, 
Перегулъ, зм. |а dé hauche, гЬо!е......... . (а). 
Перегу-зять, си. раг/. ſaire débauche, riboter..... 
Перегущать, перегустёть, сд. rendre très-épais.. 
Передаватель, -ныца, 5. се! чи! \гапзте!..... 
Передавёть, передать, га. Галге раззег де тат еп 

main; 4) remettre, délivrer; 2) рауег (гор; 3) don- 
пег Беацсопр et 30uvent; 4) (гапзтеЦцге. 

— ея, ог. раззег а ‘еппеши; || (ге гет!з........ 
Передавливать, -давйть, са. ёсгазег tout. Ideaux 
Переларивать, -дарить, од. ſaire beaucoup de са- 

— ся, гг. 36 Гааге mutuellement 4ез ргёветз.... 


хоофоофоох» 


e фоое 


— 44 — 


verfaulen laſſen, faulen machen. 
Перегнуть, сем. Перегм 
verfaulen...... 
der verbrannte Miſt........ 
wiederholen, herſagen; über⸗ 
ſchreien; tadeln. Böſes nach⸗ 
reden; unterhandeln. 
ſich beſprechen, unterhandeln.. 
Unterhändler, Vermittler,-in; 
Tadler, Krittler,-in. 


хо — — ——0 — 


die Unterhandlung, Unterre⸗ 


dung; || ав Gellatſche. 
warten, ſich gedulden....... 
ein Jahr wo zubringen...... 
das Zuvorkommen; Treiben ап 
einen andern Ort; Abjagen; 
l die Abreinigung; Verflüchti⸗ 
abgereinigt, rectificirt. Igung 
der Abreiniger ........... 
abſcheuern, abzäunen; abge⸗ 
ſcheuert, abgejäunt werden. 
ausbrennen, durchbrennen.... 
ganz bitter werden. ....... 
der Verſchlag, die Abſcheue⸗ 
rung, die ſpaniſche Wand. 
verbrannt............... 
(einen Stein) abermals ſchlei⸗ 
fen; || абе Steine ſchleifen. 
auf's neue begränzen....... 
umladen (in's andere Schifſ), 
ũberſchifſen; | зи viel laden. 
die Umladung............ 
umgeladen............... 
in Ме О&Ше beißen, durchbei⸗ 
фев , zerbeißen; ſviele beißen. 
alles aufwaͤrmen; || ди viel waͤr⸗ 
men; || gewärmt werden. 
an vielen Stellen beſchmutzen. 
ſich ſehr beſchmußen........ 
alle zu Grunde richten...... 
der weißgefledte Marder .... 
das anhaltende Зефт...... 
zu viel trinken, ſchwärmen... 
zu ſehr verdicken.......... 


Шередбанный 


to overrot. 

бать.. . 

to rot амау. 

overrotten dung. 

to repeat; || (0 М doun; 
| № animadvert, сепзога; 
{| о treat, negotiate. 

to ШК togother, сопГег. 

negotiator, manager; |. с51- 
Ис, сауШег. 

сопГегепсе, negotiation; 
tittle-tattle, hlabbing. 

10 outv ait. 

10 ра5з а уеаг. 

outstripping; driving orer; 
|| оуегагтуз пе ; | гесцбса- 
пов; volatilization. 

гесибед, disulled ovor again 

а rectifier. 

to partition, compart; | Ю 
be partitoned. 

to burn out. 

to атом too Бег. 

а partition, compartmeat, 
fenee, screen. 

burnt out. 

to cut into new ſaceis; [ст 
one аПег another, eut all. 

to Вх other limits. 

to transship, load out into 
another ship; | (ю ove rload 

transshipment. 

transshipped. 

to ęnav in too; [ю bite о 
aſter anoiher. 

to warm; || № orervwarna;! 
to be warmed. 

to bemire, dirty. 

to dirty опе'$ self. 

to ruin, destroy. 

тизейа Заттацса. 

гвуе Шт, сагоиза]. 

№ revel, сагоцзе. 

to маке too thich. 


der übergebende........... iransmitter. 
von Hand м Hand geben; 1) ab⸗ to give orer; 1) zive пр; 2) 
geben; 2) м viel bezahlen; 3)| givo too much; 3) gire at 


viel geben; 4) ũbergeben. 
zum Feinde übergehen;ſabgege⸗ 
alles zerquetſchen.... [еп №. 


diſſerent tĩmes;:4) transmii 
to go over, дезег(; || Бе птеа 
(0 crush отздисете аП. [= 


weiter ſchenlen........... [10 give ргезевы. 


Передатокъ, em. I, payement (гор fort; -мочный, аа). der zu hohe Preis......... 


Передатчимъ, зм. le deserteur, transfuge........ мт Ибеацйт...... 


. | 16 Мфбетт............ 140 make presents 40 oach 


ап overplus. lother 


..... |& deserter. 


Поредёча, з/. [а transmission; lenchérissementn, die übergabe; | 56 übergebot; transmiſssion; || отегриз, 


гор haut ргх; || [е сагаГоп; -чный, #4. 


| der Kühleimer. 


surplus; || соо]ег. 


Передбашиниъ, т.м. -пячекъ |е cahinet де bain. das Vorzimmer т Badſtuben. anteroom 10 а bath. 
Передбавный, 4). qui ost au-devant d'un bain.. . | vor der Badſtubt befindlich... | БеГоге а Ва. 


Передваивать' — 443 — Шережевывать 


Передвйивать, -дВойть, од. тесИбег (име liqueur). rectificiren, abreinigen...... |0 гесб Гу, redistil. 
Нерелвигивать u Передвигёть, -двйгать и -двй- | буи ббет( ебет, verrücken, hin to more to another place, 
EyTI, ев. changer de расе, déplacer, remuer. und бет rücken. remove, shiſt. 

-es, эт. зе retirer, se тейге де eôt. ......... wegrücken, anders wohin rũcken. to change places. 
Перелвйжма, г/. action de дёр!асег, де remuer {.. таб Hinũüberſchieben. ...... romoving, shifting. 
Передвижной, ad qui peut зе dé placer........ was man hinuberſchieben kann. that сап he removed. 
Переднобте, en. Мередвойка, 5/`.|агесИВсайоп. |га8 Rectificiren, Abreinigen.. rectification, redistillation. 
Передёргивать, -дёргать и -дёрнуть, ов. tirer plas hinüberziehen.. ........ . . | © ри ог draw отег. 
Передержатель,-ница, 5. recéleur, euse. [loin Hehler, in............... reeeiver. 
Оередержательство, зп. le recolement.. ....... dae Verhedlen. осо» concealing. 
Нерелёрживать, -лержАть, са. garder, retenir zu lange halten; zu viel див. to hold ог Кеер 100 1005; || 

ор longtemps; |! Черепзег, employer гор. дебет, verbrauchen. to схрепд, у ош. 
Передирать, перелрать, ов. déchirer tout; !! ивег| зап od. alles zerreißen; | дату По геп@ or toar а| ; || 10 wear 
entierement; {| fustiger plusieurs. abnützen; || ае prũgeln. out; || to (ох all. 

— си, vr. se déchirer; || рор. зе quereller, se battre. зетте#ет; || ИФ тацеп...... |0 tear; || ю ГАН a-ſighting. 
Фередйть, П.1, ед. деуапсег; || рор. гёзегуег..... zuvorkommen; || verwahren.. | Юошвир|ю keop, reserve. 
Передифвый, аб). d'avant-train Cen. Иередомъ). zum Vordergeſtell gehörig...of Ше fore-carriage. 
Шередневать,см.рат/.раззег la Journée quelque part, einen Tag мо zubringen.. ...to pass the day. 
Шерединкъ, зт. dim. -ничекъ, lo tablier. ....... die Schürze, das Schurzfell..an apron. 

Шерёди, æd. de devant, antérieur, premier.. .... vorn, vorder, рег стйе..... . | оге, ащегтог, ſirst. 
Шерёдлияя, а4). of. "ап Неватьге реа ..... das Зотуттет......... . | атесватьег, foreroom. 
Нередовой, adj. d'avant; || — отрядв, Гауап!- саге /. vorder, Вога; || der Зотов, Гоге; van⸗guard. 
Шередовщийкъ, зм. le plus ancien chasseur (4 lader alteſte Zebrifanger ; l der foreman, leader; || (ще man 
chæasce des vibeltines); Vhomme de la proue. ſvoau] Vordertheil⸗Mann. at (Ве prow. 
Нередокладывать, -ложить, ра, pré genter de nou- von neuem vortragen....... © таке another report. 
Передфкъ, зт.1, le quartier de devant (Cun ащ- |506 Vorderviertel; || мт Mit-fore-quarter, shoulder; mo- 
тар); 1е métatarse; || 'етрезпе /, avant-pied a telfuß; | Вот Фи, das Ober⸗ tatarsus; vamp, upper- 

(de boties); || Галуа гаш м; -дковый, ад}. leder; || Ъа6 Vordergeſtell. leather; || Гоге-сагпаве. 
Нередностёльный, — ковёр, ипе descente de lit. der Веер .......... . | bed-rug. 
Нередражиивать, -лразнёть, ов. contrefaire, г! 4] - | nachäffen, паб{ронеп....... | © mimic, mock. 
Шередробайть, перелробить, ев. moreeler. [со зег | zerſtüceln............... | 0 break 110 pieces. 
Передроглый, adj. transi 4е Гго14.............. ganz durchfroren.......... shivoring, starved. 
Передрогиуть, гм. parf. etro transi de froid..... ganz durchfroren ſeyn....... | 0 shiver, Бе starved. 
Шередрёблый, adj. iout desst ché, entibrement ſletri. ganz verweltt, verſchrumpft.. quite withered, wizened. 
Передрябшуть, ой. parf. зе Чевзёсьег епНегетени. | 341} Lerreilen, verſchrumpfen. to Бе quite withered. 
Передрйта, ef. pop. grande agitation, alarmo /.... die дъобе Цитибе.......... | & great trouble. 
Передушышать, -думать, ся. changer Gavis..... ſſich bedenten, anderen Sinnesto change one's mind. 
Нередужийть, га. раг/. etrangler, oͤtouſſer piccieurs. erwũrgen (alle).....Iwerden.to вийосме, strangle all. 
Нерёдъи Передо, ргёр.см.Предъ. || МередъвАть, |см. Переодъвать. 

Шерёлъ, эм. la рагНе antérieure, |0 devant; || 1е Га- раб Vordertheil, die Vorderſtite; Готе, Гоге-рагеЕ ; | Ве боге, 


мг, Гатег м; || —д6мз, еп avant; || взять —,| || Ме Zukunft; ſ vorwarts; | (шаге times; || [огугаг@; || 

prendro 1е5 derants, dovaneor. zuvorkommen. to ро beſoro. 
Передёливать, -лёть, ра. fairs un nouveau partage. auf's neue бет. ........ | © рагв ог ваге апеу’. 
Нередьлки, :/. асНоп de reſaire, do гепочуейег. . . das Ummachen, Andern — remaking, changing. 


Мередьлъ, зт. nouveau partago; || |е сьапретепе. Ые neue И Anderung. a new partition; ehanging. 
Нередфлывать, передЗлать, va. refaire, cehanger; ummachen, бифети; beendigen, 0 do again, remake, ehange 
ſlaehever, terminer tout l'un аргёз l'autre. zu Ende bringen. | № ſinish, dispateh. 

— ея, er. ôtre refait, chengè; ſréussir. ſehangé ſumgemacht werden; || gelingen. to Бе romade; || (0 prosper. 
Передьльный, adj. d'un nouveau partage; || refait, zur neuen Theiiughoeranren. oſ a nov partition; remadeo. 
Шереёмный, adj. intercepto, saisi....... ....... aufgefangen............. interceptod, seired. 
Переёмщцикъ,-ицеа, з. colui ов сеПе ди! intereepto. der od. die etwas аиНане . . . intercepter. 

Меребиъ, #т.2, (а saisie, intercoptation; ſ г6еот- die Wegnahme; [ет Lohn für interception, seizure; || те- 
репзе pour une saisie; || la taillo (d'un Аа). das Auffangen;derEinſchnitt. ward;thin place (п cloth). 

Пережаловать, га. parſ gratiſier, avancer plusieurs. /vitlt befördern, begnadigen... to bestow, ргото{е. 

Пережаривать, -жарять, va. rötir, griller tont; ||| «(ев braten; || nochmals bra⸗ to roast, fry all; || №0 roast 
гонг encore une fois; || rotir trop. ten; || зи ое braten. over again; || 0 overroast. 

— ея, ог. oͤtre ор гб, etre (гор grillée. ſmaeherzu ſtark gebraten werden....to №е overroasted. 
Пережбёвывать, -жезать, га. remächer; ebienlwiederkauen; || уе ацей. .... Ito chew over again; |110 chew 


Шереженить ааа — 


Переженйть, гс. рат/. marior 100$ (3ез enfants)..verheirathen (а[6)......... 
— ся, гг. 30 тагег 101$, etre tous mariéè ....... heirathen (оп аПеп)....... 
Переживёть, пережйть, са. (ко:б) survivre а; ||| теп überleben; | т vielen 
сп. Четеогег dans plusieurs endroits. Orten od. bei vielen wohnen. 
Пережигать, пережеёчь, va. brûüler tout; bruleralles brennen; || зи viel brennen; 
тор; || з6рагег еп brulant; || БгШег, consumer. ſentzwei drennen; ſverbrennen. 
Пережидать, переждать, га. attendre la бп 4е... abwarten, warten bis. 
Пережижать, -жедйть, са. rendre trop liquido... zu {ет verdünnen....... 
Пережимать, пережать, va. presser de nouveau; wieder auſsdrücken; || audringen. 
| ргеззег, tordre tout; ſ-en, ог. зе contraindre. ſ ſich beſwingen. 
Пережинать, пережать, са. moissonner tout..... ſalles ernten..... 
Перезванивать, гп. зоппегауес de longues pauses. läuten in langen Pauſen.. 
Перезвфнтъ, em. action de sSonner ауес des pauses /. | ũberwintern....... . ..... 
Перезиншовать, сл. раг/. раззег l'hiver.......... | Рав Läuten т langen pᷣauſen 
Перезнобить, га. раг/. goler, laisser geler 1008... | а(е verfrieren, erfrieren laſſen. 
Пеорезравать, перезр®ть, ом. dovenir (гор шбг. . . ũberreif werden........... 
Перезрьлый, а4). ‘гор mũr? ........... ан 
Перезывать, перезвать, са. dciourner, déhaucher.herũberloden, herüberziehen. 
Перезябать, -зябнуть, сл. geler entierement..... ganz erfrieren............ 
Перейгрывать, переиграть, од. ге)оцег......... nochmals ſpielen.......... 
Перенменован!е, гл. |е cehangement 4е пот. .... | Ме Namensveränderung..... 
Переименовывать, перевменовать, од. donner пп | umbenennen, umtaufen; ſfanders 
аште пом &; || -ся, сг. recovoir un autre пом. benannt werden. 
Переймка, 3/. interceptation, action d'intercepter /. |Ъа6 Auffangen, Auffaſſen. ... 
Переймчивость, 3/. |а capacité, intelligoence..... dieGelehrigkeit, Verſtaͤndigkeit. 
Перейжчиный, adj. intelligent; -во, атес Гас ИИ. gelehrig, verſtändig........ 
Переймщикъ, см. Перебищикъ. || Перейти см.| Череходйть. 
Перенначивать,-яначить, са. changer, rendro autre. verändern, итацымети....... 
— ся, ог. devenir autre, changer; ôtre changé.... | пб verändern;umgeãndert wer⸗ 
ШПерейскивать, -искать, са. chercher partout..... äüberall durchſuchen...... (п 
Переказйть, од. porf. montrer, faire voir tout..... | а (ев vorzeigen............ 
Перекаливать, -калйть, са. tremper une весопае nochmals härten; | ди бе glã⸗ 
fois (Tacier); || faire rougir trop; tremper trop. hend machen; || зи ſehr haͤrten. 
Перенёлъ, зт. une trempe {гор @иге........... . zu ſtarke 8 шипа. а 
Перекалывать, -колобть, са. сопрег ; || шег, ётогкег zerſpalten; abſchlachten (alle); 
tout; || attacher de nouveau avec des épingles. anders ſtecken. 

— ся, гг. S'ßégorger mutuellement; || se fondre.... ſich durchbohren; || ПФ ſpalten. 
Перекйпчивать, перекоптйть, ев. ſumer, enfumer wieder räuchern; || а(ев räu⸗ 
de nouveau; || fumer tout; fumer trop. chern; || и viel raͤuchern. 
Перекапывать, -копать, га. creuser, Бёсвег 40| nochmals graben; ſdurchgraben; 

попуеац; || сгеизег, bôcher à travers; || Бёсцег tout. || «ев umgraben. 
Перекати-поле, зн. plante, 1а сурзорьИе........ | №06 @урб Ваш 
Перекатный, adj. roulé; || Сво[. егганаие...... . gerollt; || erratiſch...... 
Перекётъ, зм. 1е гошетепЕ (du {опяетте)........ das Rollen (м6 Donners).. 
Перематывать, -катАТЬ, ов. гощег d'un endroit à von einer Stelle zur andern тот, 
un autre; || са1апдгег чае seconde fois; смап-| len; ſvon neuem od. alles man⸗ 
drer tout; || punir, fustiger tous. вет; alle durchprũgeln. 
— ся, ог. rouler d'un endroit а ип autre. Idroit ſich fortwälzen, ſich fortrollen. 
Перекачивать, -катйть, ва. гощег & чп autre еп- fortwälzen, fortrollen. .... 
—, перекачать и -качиуть, га. balancer бе с618 её hin und her ſchauleln; | hin und 
d'autre; || -ся, сг. зе balancer са et là. her ſchwingen. 
ШПереквашивать, квасить, ра. гепдге (гор а1бте. zu ЙатЕ (биегп.. .......... 
Перекидка, 3/. асЦов де jeter раг-Чеззиз /...... das Hinũberwerfen........ 
Перемидиой, а4). Чи! реп! ве joter раг-Чеззиз. ... was ſich hinüberwerfen laßt.. 


ооо ово 


ое 


Шеренидывать 


to шаггу all. 

to get а! married. 

to zurvive, outlive; [| to Пе 
or dwell at many places. 

to burn all; || Рога too much, 
burn out; || © consume. 

to await, outwait. 

. | © шаке too liquid. 

to press, зциеехеотег ара; 
to wring all; По reſraia. 

to геар, harvest all. 

. to ring with long pauses. 

to pass the winter. 

ringing wiih 100$ pauses. 

to freeze, allow to froere. 

to grov too пре. 

oveorripeo. 

to entice over, entice away. 

to Бе quite starv ed. 

10 play over again. 

changing Ше ваще. 

to give апоШег name; [№ 
change one's name. 

intercepting, seizing. 

aptness, intellect. 

apt, intelligent; у. 


to change, alter. 

во change; to Ъе changed. 

to search, look Гог. 

to show опе аПег another. 

to tomper over again; ll heot 
red-hot || temper 100 hard 

too hard temper. 

to eleare, ↄplit; 11 Rill all; 
| № ра оуег again. 

10 № опеапощег ; |, с1еате. 

to smoke ара ; [10 ошоье 
а; || 10 зтоке (00 шесь. 

to dig over авала; | dit 
across; || № dig аЦ. 

гоШаз-вах. 

rolled; || erratie. 

.rolling, roll. 

to го to another place; [9 
calender orer again or all; 
Ню fog all. 

(о гоЦ, Бе rollod. 

. | © roll © another расе. 

10 swing пр and дочта ; } Ю 
swing one's зе1Г. 

to fermont too меб. 

throwing оуег. 

that may bo (гота orer. 


Перекйлывать, -кидать в -кйнуть, va. jeter, lan- hinüberwerfen; alle ſammtto Шго\ отег ог асгос$; 1 


сег par-dessus, jJeter à (гауегв ; jetor tout. und ſonders werfen. 


to Шгом all. 


— es, ог. ве Jeter, ве lancer mutuellemont; passer ſich einander zuwerfen; über⸗- © ihrow to опеаво ее ; 1 № 


du с016 4е Pennemi; || tre }е16 раг-Чезчив. 


gehen; | hinübergeworfen w. бо отег ; || Ве гота отег. 


Шбореиинать 


445 — 


Перекипать, -кип® ть, сп. houillir (гор, сшге (тор. ſüberkochen, zu viel kochen.... 


Перекиизлый, а4). qui а houilli troplongtemps.. 


übergekocht ........ .... 


Перекисать, -кисяуть, сл. devenir (гор aigre. ... zu ſauer werden....... — 


Мерекйслый, adj. (гор aigre.. ..... 
Шерекись, 3/. (Mbim. le регоху4е............ 
Перемлйлина, :/. din. -кладинка, [а зоПуе...... 


....... zu ſauer geworden......... 
ооо м6 Уетогуь............. 


der Querballen........ 


Шерекладия, :/. и -клАЛЪ, зт. action de refaire; del das Umlegen, Umſtellen, Bele⸗ 


mettre entre; chose mise entre deux обе. 


gen; || Ме Lage, Schicht. 


Переклялной, adj. вхать ка —нылз, уоуарег еп| ши Poſtpferden und ии Poſt⸗ 


роз!е еп changeant 4е chariot а chaque relais. 


wagen reiſen. 


Переклалывать, перекласть, са. refaire, poserumſtezen, anders ſetzen; ver⸗ 
autrement; placer à un autre endroit, гапзрогег; | ſehen; || ев dazwiſchen le⸗ 
| переложить, теЙге entre deux choses; || тейге| деп; || зи viel legen od. miſchen; 


ои тёег (гор ; |, recalculer, recompter. 
— ея, ег. être reſait, replacè; те mis entre.... 


| оп neuem berechnen. 


..jumgeſedt; dazwiſchen gelegt w. 


Переклёнвать, переклейть, са.гесоЦег; ſſcoller tout. ſanders leimen; alles leimen. 
Перекликать, -AERATI м -кликнуть, са. арреег| aufruſen, verleſen (Namen); || 
1018, faire Vappel; | -ся, ог.з`арреег mutuellement. ſich gegenſeitig zurufen. 


Переклйчка, 3/. 1'арре! зв; -чный, d'appel. 


ltout баб Aufrufen, вет Aufruf.... 


Перековеёркивать, -ковёркать, са. gàter, а тег entſtellen, verdrehen........ 


Перекдвка, af. le reforgement; -вочный, а4}..... 


‚ das Umſchmieden.... 


Перековывать, перековать, va. reforger; || пеНоуег| umſchmieden; ſdurch Schmieden 


par le forgeage; mettre aux fors plusieurs. 


Переколачиялать, -колотйть, va. chasser, еп(опсег | anderswohin einſchlagen; див» 


reinigen;viele in Ketten (едет. 


а ппе autre place; èépousseter; || гоззет plusieurs. klopfen; || аЙе durchprügeln. 


— esn, сх. vivoter; || 6 те enfoncè autrement...... 


ſich behelfen; eingeſchlagen №. 


Переколоть, Перекопать, Перекоптить, см.Це | рекалывать НерекАпы 
Перекомопачивать, -пАтить,ра.са!(а{ег апоцуеап | umtalfatern............ . 
Перекфитъ, im. [е ſossè, сапа] (4 travers); -пный, ad j. der Graben, ФапоГ........ 
Перекорфбить, га. раг/. courber plusieurs choses. viele Sachen krũmmen...... 


— © в, гг. се déjeter еп plusieurs endroits.. ...... 


#4 балу krümmen ор. werfen. 


Перекоръ, зм. еп Цетеп т, altercation /; -рный, т Starrſinn, Зап, Wort⸗ 


4 ).; || на —, (кому) еп dépit 4е, malgré. 


wechſel; | зим 3 тов. 


Перекоряться, Г[.3, сг. ве quereller, зе disputer. .. ſich zanken, 1% Йхейет...... 
НМерекосапа и Шеремось, ;/. 1а соогроге....... | Ме Krũmme (м ебет Brette). 


Перекосйть, са. parſ. faucher 1011. 


[лотадез ) alles abmähen..... 


Шереночёвывать, -чевать, ол. сатрег plus loin (des, weiter ziehen (von Nomaden). 


Нерекраивать, -кройть, га. гесопрег (ип hubit); von neuem zuſchneiden; viele 


| сопрег, decouper (plusieurs rétementas). 


Перекрасма, 2/. action de reteindre, de repeindre. das Umfärben, Wiederanſtrei⸗ 


s— 0— ——— 60 


Перекрасоиъ, гм. I, une étoſſe reteinte 


Kleider zuſchneiden. ſchen 


eine umgefärbte бафе...... 


Перекрашивать, перекрасить, га. reteindre; ге- | umſãrben; wieder anſtreichen; || 


peindre; || teindre ом peindre ипе диап (6. 


viel färben od. апйте феи. 


Перекрёстный, в4). Че carrefour; || croise, mis еп | vom Kreuzweg; || gekreuzt, in's 


Гогте de croix; || -ный выстрюлз, le Геи eroiséè. 


Kreuz ſtehend;das Kreuzfeuer. 


ШМерекрёстокъ, зт.1, |е саггеГопг..... сень + der Scheideweg, Kreuzweg... 
Нёрекресть, am. juif baptisé ........... ..Itiste ein getaufter Jude......... 
Перекрешеёшецъ, зм. 1,-енка, /. регзоппе reban- der od. die Umgetaufte...... 


Нерекрещивать, -крестить, №. baptiser (un jui xumtaufen; ſwieder taufen;mit 


|} rebaptiser; bénir раг le signo de la croix. 


dem Zeichen des Kreuzes ſegnen 


—ся, ст. ве faire rebaptiser; || зе signer, faire leſſich umtaufen laſſen; || ſich be⸗ 


signe de la сгойх; || зе eroiser (des cheminaJ. 


kreuzen; || п bekreuzigen. 


Шерекривить, са. раг/. courber une quantité..... viele Sachen krümmen. ..... 


Порекрйкивать, -кричать, га. спег plus fort que. überſchreien. ..... 


Нерекройка, :/. action de recouper / (ип kubit). .. Рав abermalige Zuſchneiden.. 


Перекропийть, са. рат/. asperger tous.......... " 


viele beſprengen........... 


Мерекроживать, -крошить, са. morceler, découper, zerbröõckeln, zerkrümmen; || in 


га petites pièces; tailler en pièces (Геяяет!). 


Stücke zuſammenhauen. 


Шерекрошивать 


ю Бой 100 mueh. 

too much hoiled. 

to grow too sour. 

oversour, to sour. 

а peroxyde. 

cross⸗heam, transom. 

laying over араш, laying 
between; Ilayer. 

to travel post and change 
carriage at overy stage. 

to [ау over again; to over- 
1ау, relay; | 10 lay, put be- 
tween; 1; 10 lay 100 much; 
|} © count over again. 

to be laid again or between. 

40 paste again; || 10 glue all. 

to call over, call all; || № 
call one anothor. 

call, muster-roll. 

to spoil, injure. 

reſorgeing. 

to reforge; || о forge well; 
| ю put all т chains. 

{© knock to another place; 
Н № 45955; || ю beat all. 

to Пуероогуу ; || Бе knocked 

вать и Перекапчквать. 

to саК оуег again. 

cross-diteh, сапа!. 

to уагр опе аЙег апоШег. 

ю bend, warp. 

contention, altercation; | 11 
spite of. 

to contend, altercate. 

bending, curvity. 

to шом over, mow. 

to remove one's camp. 

to cut out оуег again; [ Ю 
си out all. 

dyeing ог painting again. 

а stuſſ dyed over again. 

to dye or paint over again; 
Н № дуеог paint all. 

оГа сгозз-гоаЧ; || сгоззей 
cross; || а сговз-Вге. 

cross-road, сговв-\мау. 

а baptized Зем. 

а person rehaptized. 

to rehaptize; | 10 baptize а- 
gain; to sign with the cross 

to christen one's selfagain; 
to cross:;leross one's selt. 

to overbend. 

to outery. 

cutting out оуег again. 

to besprinkle all. 

to crumble, erum, cut пр; || 
to hew in pieces. 


Шерекрывать — 
Перекрывать, перекрыть, са. recouvrir, шеНге une 
поцуеЦе couverture; || зигсопрег (мяе саме). 

— ся, гг. ге recouvert; || &те впгсопре...... ра 
Пеорекрытика, af. action de rocouvrir, 4е 5игсоирег /. 
Перекрьплять, -крзийть, оа.аззигег juridiquement 

la possession; signer tous |ез рарйегз. [verser 
Перекувыркивать, -выркать и -вырнуть, га. геп- 
Перекумиться, ог. раг/. ве Пег ауес plusieurs .... 
Перекупать, са. раг/. baigner plusieurs; || -ся, ст. 50 
baigner une seconde fois; || зе baigner еп диап ще. 
—, перекуцить, га. ассарагег; || аспеег еп виг- 
enchérissant; || acheter heaucoup. 
Перекупка, 3/. l' accaparement м ; -ибё, а4;. [а4%). 
Перекуящииъ,-й ца, 5. ассарагеиг,-еизе; -шич а, 
Мерекуривать, -курйть, оа. рагГитег а попуеац; 
|| рагГотег еп quantité; || см. 5’ешугег а Гехсез. 
Перекусать, од. рат/. тогаге tous ош plosieurs.. 
Перекусывать, -кусйть, га. зерагег еп mordant; 
|| тапрег quelque chose а 1а Вю. 
Перенутить, га. раг/. meitre tout еп Фезогаге. . 
Перелагать, -ложить, са. transporter; || гадате; 
| Мыз. аттапрег pour un autre instrument. Itrement 
ПерелАживать, -ладить, са. reſaire; accorder au- 

— , перелазить, эя. grimper еп plusieurs endroits. 
Перелазъ, Chus. la соигзе du Пеуге i travers champs. 
ПерелАмынать, -ломйть, св. саззег, briser, rompre; 

|| переломать, hriser, готрге еп диапШе. 

— ся, гг. зе briser; || До. Чёуогег ва дошецг.... 
Перележалый, в4). ха раг le поп-изаре....... 
ПерелегАть, перелбчь, эп, зе coucher ашгетеп! ом 

à ипе autre place; || развег а travers («Г илегоще). 
Перелёживать, -лежать, св. Меззег à Гогсе 4’& ге 
couehè; || ея. и -са, ег. зе в ег раг le поп-изазе. 
ПерелетАть, -лет®ть,ся.уо|ег d'un endroit а ил autre 
Перелётный, -ныл птицы, les oiseaux 4е passage. 
Порелётъ, вт. le vol, 1е раззаре (4ез озеаит); || 
па — стрылы, & 1а portée d'un trait. 
Переливать, перелить, са. transvaser; || уегзег 
гор, уегзег раг-4еззиз les Бог@з; || геГоваге. 
— ся, гг. ге transrasè; &те геГопди; || сошег 
раг-Чеззиз ; || Гааге дез гоп] етеп(з де voix. 
Переливка, ;/. асЦоп do (гапзтазег; 4е геГопаге /. 


Переливиой, ад). iransvasé; || ге(опаи.......... 
Перелйвчатый, 04). chungeant, сваоуап....... 
Перелинъ, ;м.6с1а1 changeant; roulement м (4е voix. 
Перелизывать, -лизать, са. 1есвег юш........- 
Перелийниа, 3/. |а шие.............. о - 


Перелкнялый, а4/. шоб, аш а тиё. [4е рой 


44.6 


. | а бе od. viele ет. 


Шереломъ 


neu ũberziehen; || (еле ат!) 40 соуег отег авма; | 0 


ũberſtechen. [werden 
neu ũberzogen w.; | überſtochen 
das Überziehen; Überſtechen.. 
gerichtlich beſtätigen laſſen; || 
alle Papiere unterzeichnen. 
ũberſtürzen, niederwerfen. ... 
Umgang mit vielen haben.... 
alle baden; ſich noch einmal ba⸗ 
denz [И & baden (von vielen). 
abkaufen, aufkaufen; überbie⸗ 
ten; viel einlaufen. 
das Abkaufen, Aufkaufen .... 
Aufkäufer, in....... 
auf'e Neue тбифетл; || aͤberau 
räuchern; beſaufen. 
durchbeißen, zerbeißen; | 1а der 
Eile etwas eſſen. 
alles п Unordnung bringen.. 
verſetzen; überſetzen; || ат ет 
anderes Зайтител einrichten. 
wieder ordnen; andere ſtimmen 
auf vielen Orten erklettern... 
der Lauf deo Haſen ũber ein Feld. 
entzwei brechen, zerbrechen; | 
viel zerbrechen. бил 


.ſentzwei brechen; ſich Gewalt an⸗ 


ſich anders od. anderewo hin⸗ 
legen; übergehen, überführen. 
durch langes Liegen verdorben. 
durchliegen; dvurch langes Lie⸗ 
gen verdorben ſeyn. 
hinũberfliegen, überfliegen... 
ме Zugvögel p........... 
рав Ubermegen, мт Strich; || 
46 auf Pfeilſchuß. 
umgießen, umfüllen; ſtübergie⸗ 
феп; [| umſchmelzen. 
umgegoſſen; umgeſchmolzen w.; 
überlaufen; Läufe machen. 
раб Umgießen; Umſchmelzen.. 
umgegoſſen; zumgeſchmolzen. 
ſchillernd.... 
das Schillern; || Ме Läufe р. 
alles leden ........ 
die Maus... 
was ſich gemauẽt hat....... 


фо оо оо фоее 


Перелинять, гл. раг/. тиег, changer де plumes ом | {14 mauſen, ИФ баатеп .%... 
Перелистывять, -листовать,га.[еие(ег (ил Деге) blättern, durchblättern...... 
Перелмфтьъ, :/.|а са!сёдоте ; -тевый, 4е са1сеЧоте. ſder Chalcedon. ........... 


Переловйтъ, га. раг/. ргепаге, аЦгарег tout 


alle fſangen.. 


s⸗ 0 6—26 


сотег («а card). {тегей 

{0 Бе сотегеё again; Ве co- 

covering again; covering. 

(0 весиге judicially; [| № 
811 а! рарег$. 

(о Шгот down. 

ю get iatimate with. 

to bathe all; || юБаще orer 
again; | © bathe one's selſ. 

to huy пир, engross; hto oui- 
bid; || № buy much. 

buying up, engrassment. 

.engros ser, ſore ataller. 

(о perſume again; { perſane 
ог ſumigato а|; | ю $6 

(ю bite all. [агвах 

ю bite 1%0; | ющеа 
bite ог вцасКк. 

to set all 1а ав оргоаг. 

to transfer; |410 капа ще ;} 
to $соге for an instrumeat 

to order again; | © шве 

ю elimb пр. laais 

doublings, erosſsing. 

to break in two, break up; 
| во break all. Iſeeliags 

to Бтеак; restraia све’ 

to chanuge one's bed; шго 
оуег; || (0 pass over. 

spoiled Бу 1уюе. 

to hurt with lying; 1 to be 
spoiled Бу lying. 

to Йу отег, Ву across. 

birds оГ раззаве. 

151 асгозз, раззасе; ; 
\ИШа аггом shot. 

to pour оуег, transfuse; I lo 
pour too much; |; to rocast. 

to bhe transfused; фе reeast 
] overbBow; || (ю mahke гой. 

nouring оуег; гесазЦо$. 

trans ſused; | госаз. 

variable. 

play oſ colours; || гой. 

to ИСК over again. 

moulting. 

cast, вед, moulted. 

to mounlt, шем. 

to turn over the leaves ol. 

chalcedony. 


(бе | © caien au. 


Передогъ, м. сватр courvert d'herbes её relabouré. verwildertes und итбсаЧескв | а @е14 ploud hed пр авет. 
Переложить, см. Перенлалывать ц Пере-заг | &ть.|| Перелом ён, см. 
Шорелой, зт. Мед. la gonorrhée; -6йный, аа). || -пал der Samenfluß; |! das Sumpf⸗ 


трава, рае, la parnassie. 


grae, Parnabgras. 


Шреломлеёше. 
gonorrhea; || сгавз о Рк- 
nassus, parnassia. 


Перелфмъ, am. la горшге, ſfracture; |П1а erise; der Bruch; || die Kriſis; Mitte fracture, Бгеак ; herisis, 


| — поста, la mi-caréhmo; || кв —, сп 4ёри де. 


der Zaften; У zum Trotz. 


mia icat; 1 in Aiu⸗ of. 


— 49% 


Шерелошане 


Перелёлане, гл. [а сазче 4е plusieurs сВовез.... 
Нерелопываться, -лопаться,ог.зе саззег, зе Гепаге | ſpringen, berſten, р[абеп.... 
Мерелоцщить, св. рат/. геройг; || рог, lisser tout. | хоп пеиет съ. alles glätten... 
Перелуживать, -лудйть, са. @(ащег à попуеаи ох | von neuem od. alles verzinnen. 
Перечьз‚ть, -ЪЗТЬ, сп. раззег еп grimpant. Itout ббейеет......... — 


Мерельсокъ, зт.1, une jeune forôt............. | п junger Wald ...... 
. . ſeↄectaires)die Lichtung (im Walde) .. 


Мерельсье, зп. la clairiére........ 
Меремязаншецъ, зт.1, попуеаи совтег 6 (сйех № 
Перемазия, af. aetion `ае graisser 4е попуеап. . 
Перенйзывать, перемдзать, са. ста] ззег de воц- 
уеан; |}! ргаткзег 085; || -ся, гг. se salir de graisso. 
Перемалывать, -молфть, са. теточцаге ; || moudre 
tout; #1 -ся, ог. s'embprouiller де ſatigue. 
Перемалшивать, -маийть, са. attiror à 501, dobaueher. 
Норомашиинъ, -ища, s. un embaucheur; -щич дд). 
Шеремарка, :/. 3, [а correction................. 
Перемарывать, перемарать, са. salir, зов ег (001; 
| еЯасег, Ы@ег еп corrigeant. 
— ея, ог. 5е заИг entiérement; |! &1ге bifſé, effacè. 
Перемасливать, перемёелить, га. теНге (гор 4е 
Бецтте дапз (ип те); salir 4е graisse. 
— ся, ст. ве заПг де heurre ou d'huile. .... 
Нерематывать, перемотать, га. гедбу4ег, dévi- 
фег зог ип autre реююп; || 46 у! 4ег tout. 
— ся, ег. овсШег @4`вое manière гтевийеге...... 
ПеремАхивлть, -махать и -махнуть, ов. зашег а 
travers; |! ратсовтг ауесуЦеззе ; || гапзсгге vite. 
— ся, ет. ве Гааге des signes ауес la таш..... 
ПеремАчивать, перемочить, са. (гетрег, mouiller 
де nouveau; |, гетрег trop; || tremper 10%. 
Перемащивать, - мостить, гв. repaver; || ратег 100. 
Перемёлливать, неремёдлить, гя. раНещег..... 
Перемежаться, -межиться, гг. сеззег ропг ип сег- 
tain temps; || те interrompu; || — жающёся 
источник, иле зоцгсе intermittente. 
Перемежёвывюать, неремежевать, оса. remesurer. 
Перемежма, 5/. lintermittence, intermission Г... 
Неремшеждшивый и -мемный, 04). имегиицети... 
Перемерзать, -мёрзнуть, гл. perdre зоп пой{ раг 
1а gelée; |} ге tout рее; || ее transi de froid. 
Перемёрзлый, adj. gelè, ре раг la гееёе....... 
Переметать, перемести, ов. balayer 4е nouveau. 
Перемётный, а4;. qu'on реш jeter par-dessus; 
| -мал сума, №9. ип indiseret; ипе girouette. 
Пережётчивый, adj. псоп (ати, уегзайе..... 
Перемётчикъь,-чица, 5. le transfuge, déeserteur... 
Перешётъ, гм. action де jeter par-dessus; |! асНоп 
де passer à l'ennemi /, ипе зог(е de Ме! де pécheur. 
Перемётывать, -метать и -хетнуть, га. jeter раг- 
dessus, 1апсег а travers; fauſiler а nouveau. 
— ся, г?. раззег`ди се de l'ennemi; (чюмз) зе 
jeter mutuellement; || & те jetè par-dessus. 
Перемйги, am. pi. les cillades /. ........ (еШадез 
Неремитиваться, -мнгиуться, сх. зе lancer des 
Мереминать, -мать, са. Бгоуег, решит 4е поиуеаи; 
} Бгоуег, Гощег tout; hremuer un рец. 


der hinterliſtige Werber.... 
die Verbeſſerung, Correctur.. 
alleq съ. дам zuſchmieren; viel 


мт neu Übergetretene....... 
das abermalige Офиистет. .. 


von neuem ſchmie ren;alles ит, 


ſchmieren; ſich beſchmieren. 


von neuem mahlen; halles 


mahlen; || ИФ verwirren. 
hinũberſoden.. ..... — 


durchſtreichen. ſ[werden 
ſich zuſchmieren; ſausgeſtrichen 
zu viel Butter od. Ol hinein⸗ 
Шип; beſchbmieren. ſren 
ſich mit Butter od. Ol beſchmie⸗ 
auf's Neut aufwickeln; || ав 
aufwickeln, aufwinden. 
unrichtig auswerfen....... 
hinũberſpringen; durchlaufen; 
|| {Фпей abſchreiben. (сп 


.. | пФ einander mit der Hand win⸗ 


von neuem пав тафеп; ди ſtark 
einweichen; alles einweichen. 
umpflaſtern; alles pflaſtern. 
verweilen, таткя........ 
auf einige Zeit auſhören; || un⸗ 
terbrochen werden; || Ме aus⸗ 
ſetzende Quelle, о 
von пемет тейет........ . 
.das Aufhören, Nachlaſſen.. 
nachlaſſend, aueſezend...... 
vom Froſt den Geſchmack verlie⸗ 
теп; lerfritren; durchfrieren. 
durch den Froſt verdorben.... 


.auf's Neue fegen, kehren..... 


was man hinüberwerfen kann; || 
Plaudertaſche; Wetterfahne /. 
unbeſtändig, wankelmüthig... 
der überlãufer, Deſerteur.. 
das Hinüberwerfen; || uͤberge⸗ 
hen; |} сте Art Fiſchernes. 
hinüberwerfen, über etwas wer⸗ 
fen; || auf's Neue anſchlagen. 
zum Feinde übergehen; || пап» 
der werfen; äübergeworfen 
ме Winke p....... [werden 
ſich Blicke od. Winke zuwerfen. 
abermals durchkneten; ſalles 
zertreten; bewegen, zucken. 


-en, гг. &те Бгоув, éêtre реш, @хте (още; ltré-gehörig durchgeknetet werden; 


pigner d'impatience ом d'inquièetude. 


ſich verlegen geberden. 


Шеремшиать 
das Brechen (von vielen Sachen) Preakage. 


to erack, burst, break. 

го polish again ог all. 

to tin over again; — all. 
to elimb отег. 


...|а thicket, wood of roune 


a glade. 

а new eonvert. 

greasing over again. 

to grease over again; || ю 
prease all; hto ре! greasy. 

to grind over again; grind 
21; || (о confuse one's self. 

lo entice, decoy over. 


ltrees⸗ 


. |еписег, Весоуег. 


amendment, correction. 

to dirty, soil all over; || © 
blot out, cancel. ſcelled. 

to dirty ono's зе! Г; || Бе сап- 

{10 overbutter, to оуегой; || 
10 overgrease. 

40 dirty one's за with oil. 

№. wind over арбат; | 10 
wind опе аПег апоШег. 


. |1 oscillato irregularly. 


+0 1еар оуег; || 10 гип отег 
| го transcribe speedily. 

to beckon each other. 

to wet, soak over агат; || 
to brervei, | to wet all. 

(о repave, гейоог;'рауеа!]. 

10 ошз ау, have раПепсе. 

to intermit, ю сеазе га 
time; || (0 be interrupted; 
Нав intermittent spring. 

10 survey over again. 

.intermittenee, intermissiun. 

intermittent, intermissive. 

(© freeze оуег` || 10 congeal; 
| 10 be all frozen. 

frozen over, frost-bitten. 

to sweep over again. 

that can Бе thrown оует; || 
а tell-tale; weather-gcock. 

changeable, inconstant. 

a fugitive, deserter. 

throwing over; deserting; 
| а seine, net. 

to Шгом ог cast over; || ю 
baste оуег again. 

to go over, desert; throw 
at each olher; ſto Бе thrown 

glances, ogles. 

to ogle one another. 

to knead over again; || © 
tread all; || (о stir, тоуе. 

to Бе hneaded, Бе trodden; 
to stamp with impatienoe. 


Шеремирить — 

Перемирйть, ос. parf. гёсопсШет plusĩeurs. Е 

— ся, ог. se гесопсШег, Гаге 1а рах....... . 
Перемире, зп. la trève, l'armistice м; -рлый, аа). 
Перемфга, 3/. action 4е l'emporter 5иг......... . 
Перемогать, -мочь, ся. Гетрощег sur, уаасге... 

— ся; ог. 5е Гааге violence; || ге vaincu.. — 
Перемоклый, а4). tout mouillé . ........: 


Пеоремокать, -мбкнуть, сп. &те ‘гор тошИе6 м ёе 
tout mouille, ге mouillè jusqu'aux 03. 
Перемолачивать, -холотить, va. rehattre ({е ble). 
Перемблвить, va. parſ. (слово) parler, сопуегзег.. 
Перемолвка, ;/. l'entretien /, la conſérence. ... 
Перемолоть, Перемостить, Перемотать, Пере 
Перемфлъ, зт. ипе тошиге {гор впе........... 
Перешорить, са. раг/. faire рёгг еп grand nombre. 
Переморфзить, сд. раг/. }а15зег geler beaucoup.. 
Перемудрять, -мудрить, са. зигразвег ей гизе; || 
от. vouloir montrer trop de йпеззе. 
Перемутить, vau. parf. troubler; brouiller plusiours. 
Перемучить, va. parf. martyriser; harasser, épuiser 
plusieurs; -Ea, ег. se tourmenter, s'èepuiser. 
Перемывать, перемыть, са. relaver; || laver tout. 
— ся, сг. 5е |ауег tous; || &те 1ауё де nouvean... 
Перемыкать, -мкнуть, са. зерагег раг une cloison. 
Перемыкинать, -мыкать, са.зегаосег 4е nouvean; 
| || зегапсег tout; || 9. endurer дез релез. 
Перемыслить, гл. раг/. changer 4ориоп....... 
Перешычка, ;/. [а уоЩе еп plein eintre; || }а digue. 
Перемъня, af. le changement; || |е гоевапсе...... 
Перемвнеше, зп.[еспапретеп асНоп де changer /. 
Перемзиность и Переманчивость, 25. la varia- 
bilité, versatilitèé, inconstance, instabilitèé. 
Перемьинный, adj. de rechange; variable, chan- 
geant; || -нал звезда, Astr. une éetoile changeante. 
Перемъияемрсть, :/. 1а variabilité, mutabilité.... 
Перемзичивый, adj. ineonstant, ehangeant, versatile 
Перемънять, перемъийть, са. changer, varier. ... 
— ся, гг. changer, se changer; || être ehangèé, ötre 
т@етё; || (чюм5) changer de, changer. 
ПеремриватьнПеремърять, -мврить и-м3рять, 
ов. гетезигег, тезогег de nouveau; || тезогег (01. 
Перешьска, 3/. action 4е repétrir /. ..... — 
Перемашиывать, nepen сить, га. repétrir. ...... 
—, перемзшать, са. шег, mélanger; || гетиег, 
геопгпег; || етЪгоиШег, сопГоп@ге. 
— ем, ог. ве мег, 6 те тб; || &ге ре-тё&е... 
Перемьщать, перемзстйть, са. Чёр!асег, transpo- 
вег, (гапзрощег; || {гапзГегег, changer де расе. 
—ся, сг. changer де р!асе; || &ге (гапзГёге... 
Перемъщеше, зп. 1е deplacement, la transposition. 
Перемяклый, а4). деуепи гор топ.......з..... 
Перемякнуть, гл. рат/. дететт (гор шоц........ 
Перемйть (/исмереину ), см.Перемниать. || Пере 
Перенашивать, -посйьть, га. (гапзромег; || изег 
beaucoup; |! рогёег (гор longtemps. 
Поремесфше, зп. (а translation, асНоп 4е trans- 
ромег; || action де supporter, d'endurer /. 
Перенйзывать, -назаТЬ, ос. геп ег; еп@ег tout. 
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.. | Ме Unterredung, Erklärung. 


viele verſöhnen........... 
. ſich verſöhnen, ſich ausſöhnen. 
der Waffenſtillſtand.. 
.das übergewicht ан 
bezwingen, übergewicht haben. 

ſich Gewalt anthun; bezwungen 
.ganz durchnäßt...... [werden 
zu пав werden; || дапз паб od. 

durchnäßt werden. 

топ neuem dreſchen........ 
ſich unterreden, ſich beſprechen. 


эозео- 


точить, сх. Перемалы 
das зи Гете Зета ел ..... 
verhungern laſſen, vertilgen.. 


. durchfrieren laſſen......... 


einen überliſten, ſchlauer ſeyn 
als; zu ſchlau ſeyn wollen. 
нат; || епцихгеп. . 
allt qualen, Mviele rmüren; | 
#6 abaudien, ſich abplagen. 
neu waſchen; ſalles auswaſchen. 
ſich waſchen; || пси gewaſchen w. 
verſchlagen.............. 
auf's Жене hecheln; alles Бе» 
cheln; || еп Kummer erdulden. 
anderen Sinnes werden..... 
das Bogengewölbe; /der Damm. 
die Veränderung; Umwechſe⸗ 
ме Veränderung...... [108 
die Veränderlichkeit, Unbeſtän⸗ 
digkeit, Wankelmüthigkeit. 
abwechſelnd; ſveränderlich; || 
ein veraͤnderlicher Stern. 
die Veränderlichkeit..... — 
unbeſtändig, wankelmüthig.. 
verãndern, umãndern....... 
ſich veräͤndern; verändert, ab⸗ 
geldst werden; tauſchen. 
auf's Neue meſſen, abermals 
meſſen; ſalles ausmeſſen. 


.das abermalige Durchkneten. 


abermals durchkneten....... 
vermiſchen; durchrühren; ſſin 
Unordnung bringen. ſſeyn 
ſich vermiſchen; unter einander 
umſtellen, auf eine andere Stelle 
ſetzen; Jverſegen. ſwerden 


. . ſeine Stelle verändern; ſverſetzt 


die Verſezung............ 

zu weich geworden... 

zu weich werden.......... 

шести, сл. Переносйть. 

hinũbertragen; viel od. дату 
abtragen; || ди lange tragen. 

das Verſeden, Ме übertragung; 
| ме Erduldung. 


Шеренязывать 


to гесопсПе а. 

to Бе гесопс ей. 

{гисе, armistice. 

оуегромегтр.* 

{10 ргеуа!Н оуег, оуегсоте. 

to Гогсеопе' 3 зе1[;|Ъе over- 

overwet, drenched. [соте 

to grov too wet; 1 ю№ 
drenched. 

to thrash over again. 

to talk over, conſer. 


. | сопГегепсе, parley. 


вать, Перема-, в пр. 

overgrinding. 

10 starve, famish, БШ all. 

to freeze over. 

to overreach, ontwit; Го 
subtilize 100 much. 

to шод9у; to disunite. 

to torture;llto tease, р1асие; 
| № overharass one's sell. 

to wash again; || wash 211. 

towash one's зе! [; Бе wasb- 

to partition. [е4 again 

ю hackle again; |: 40 hackle 
а; || 0 endure pains. 

10 change one's №108. 

arched vault; !| а дам. 

change, vicissitude; | ге]ат. 

changing. 

changeableness, тегзайЩу, 
inconstancy. 

alternate; variable, alter- 
able; | а variable star. 

changeableness. 

.versalile, inconstant. 

10 change, shiſt, vary. 

to be changed в 40 Бегепе- 
уеё ; || 30 change. 

to measure оуег again; Ю 
measure all. 

kneading over again. 

to knead over again. 

to mix, intermix; | ю sur. 
таке; 10 jumble, eonfound 

to Бе mixed; |; Бе conſeses. 

to displace, transpose; | № 
transfer, гетоуе. 

to change one's plaoe; | № 

removal. lreaoved 

grovwn ido soſt. 

to гот too soſt. 


to transport, iransſer: ЕЮ 
\еагоцЕ; || 10 bear too 1086. 

iho translation, remoral; { 
boaring, enduring. 


andere od. alles aufreihen.... (о thread отег again ог all. 





Шереминать — 449 — Шеремиливать 


Шеренимать, перенйть, са. (м. перейму) inter-auffangen, erhaſchen; || аппеб. | 0 intercept, eateh; 0 learn 
серег, аЦгарег; || арргеваге а faire, 3aisir. men, begreifen, ablernen. imitate, comprehond. 

— ся, ег. s'apprendre, &те аррг!в.............. abgelernt шетьел........ ‚ « | © Бе learned. 
Шерфше, т. 1а erne дез plumes (см. Перйтьев). . das Bewachſen mit Federn... feathering, pluming. 
Шереносйть, перенести, са. transporter, гапзГ6- 

гег; || зорромег, endurer; || ге@ ге, гарромег. tragen, erdulden; || Па{Феп. 

— ея, эг. déloger, déménager; || être transporté, ſumziehen; || Пбетветавеп wer⸗ 

тапз(егё ; | ге supporté (см. ПеренАшивать).| den; hertragen werden. 
Шерембсица, :/. u Шеренфсье, зи.1а racine du пез. | die Wurzel der Ха ....... 
























епфоге; to tattlo, Шаь. 
to remove, shift; || 40 be re- 
moved; || 10 Бе endured. 
Ше bridge оГ Ше позе. 
trans ferring, гетота|. 
transſerred; || {014 again; || 
metaphoric, ſigurative;-Iy. 
transport; || е|еуаНоп (о/е 
bost; || и 


| Воигё, ан -но, ·ment. и. р а 
Переносъ, вт. la translation, —— de transporter; | Ме — || —— 


гегз) В! Сот. [е report; | рё.-сы1ез caquets т. 
Шереночёвывать, -почевать, ев. раззег |а пий.. 
Шерембщикъ, -щица, :. гарроцеиг,-е05е....... 
Шеренюхивать, -нюхать, са. Пагег tout; -см, зе alles riechen; [етапыет Бесефеп | ю зтеПаП; || 30 smell опе 

Aairer Гип Гав (те; || рор. se concerter зестетети.| || 1% ‘ибдерет verabreden. another; |1ю concert, plot. 
Шереобувёть, переобуть, са. reehausser; || -ся, гг. |щет od. ſic опыте Онётуй | © put on отег stockings ог 

зе гесваиззег, ehanger 4е chaussure. und Stiefel anziehen. shoes; ſehango one's shoes. 
Шереольнать, -OMTI, са. rhabiller, habiller ашге- | umtleiden, anders antleiden.. ſto put оп other clothes. 

— ем, or. зе rhabiller, cehanger de vêtement. [тел 1% umtleiden............ во change one's dress. 
Шереорять, va. раг/. relabourer, labourer де пои- | umpflũgen; alles pflũgen; || plough over again; |! ю 

veau; labourer tout; labourer trop loin. zu weit pflügen. plough all plough too Гаг. 
Шерепадать, перепёсть, ся. tomber de temps à autre; von Zeit zu Zeit herabfallen; ||| 0 fall at intervals; || е!арзе; 

| з’6сош[ег; |! 2. imp. (кому) avoir дез profits. verfließen; || Зое с бабеп.! || ю Вауе Ъу-ргойв. 
ШерепАдчивый, а4). d'une зап(ё ЧёПсще....... топ ſchwachlicher Феильвей. . | еее, пбгт. 
Перепаинать, -пайть, га. геззоц4ег; souder 3081. | оп nenem оъ. alles Iöthen. .. | 1ю solder оуег again ог all. 

—, шмерепойть, га. ешугег разтегз............ viele бетаи(фет.......... .to таке all drunk. 
Переопалзывать, -полэти, гл. раззег еп rampant. /hinüberkriechen ........... to crawl ог сгеер асгозз. 
Перепаливать, -налить, ов. ſlamber plusieurs.... | а(еб {епбеп.............. to ↄinge all. 

— ся, ог. зе сапоппег, зе и Пег........ [2 Шае gegenſeitig auf einander ſchießen to Вге ай опе another. 
Шерзшёлка, /. 3, и -пбльный озфнь, 1а canonnade, fu- das gegenſeitige Schießen.... саппопайе, ſiring. 
Переналывать, -полоть, га. загс]ет 4е попуеац. . | abermals сиб] ет........ . |0 мее4 оуег again. 
Шерепарявать, -парить, од. сшге (гор longtemps; zu ſehr abkochen; || ди Гапве 1ю stew юотией ; || © ateam 

|} 1а1чвеггетрег ор ; | {гоЦег 10108 (les baigneure).) weichen laſſen; || аЙе bäͤhen. 100 1005; || 0 bathe all. 
Пеорепархивать, -порхАтЬ и -порхиуть, vn. voltiger. hin ипь her Панетт........ | © ПаЦег, вн. 
Шерепарывать, - пороть, са. découdre de nouveau; auf's Neue auftrennen; || allesſto rip оуег абат; || to гр 

К découdre tout; || ſustiger, ГоцеНег plusieurs. tremnen; || а(е burcorůgein. а!|; || (0 flog all. 
Шерешахавать, -нахать, са. labourer де nouveau; итрйбдел; || а(ев pflügen; || №0 plough over again; || №0 

labourer 10%; labourer (гор loin. [бёгешети ди пей pflügen. plough all plough (00 Гаг. 
Поренйчкивать, _пачкать, va. за г, рагроиегеп- | ganz beſchmieren, beſchmugen; 40 bedaub, Безтеаг; || © 

— ся, ог. зе за!г tout Га... еее... | || 4 ganz beſchmieren. daub опе’з зе1Га!| over. 
ШорешемАть, перепёчь, va. euire ou rotir (гор; cunie⸗ ди ſehr backen od. braten; vielſto bake or roaſst 100 mueh; 

beancoup; || -ся, эг. etro trop cuit, trop roti. backen;zu diel gebacen, gebra⸗/ bake all; |0 be baked too 
Неропелёнывать, -пеленать, ов. remmailloier. . von neuem ции т. [кл (суп | to swatho again. ſ[much 
Нерепелёсый и-пелйстый, ад}. couvert de taches, voll Sommerſproſſen; |! бил, | freckled; |] зроНе@, speck- 


[р 
Plauderer, Klatſcher, in..... ſa ИИ ве - ще. 


де rousseur; || уатё, bigarréè, tigrè. buntſchedig (507 Thieren). led, variegated. 
Шерешёлка, г/.3, 1а caillo (/етеЦе); -лочный, adj. das Weibchen der Wachtel... |а fomale quail. 
Шфренелъ, м. офзеаи а са; -линый и -лдч, ад). | Ме Вабн!.............. те quail. 
МШерепеляйтникъ, м. озеди, |'ёрегуегм........ т @буиет............. зраггом-ВачмК, hobhy. 
$ча, в/. иде sorio де grande ошее це ...... eine Art м4 У{апи Феи. . . a 1атре omelet. 
Перепечатка, 81.3, 1а гётпргезов............ der пеце ИботиЯ....... ... | & reprint. 


Верепечатывать, перепечатать, га. reimprimer.. итьги@ет, wieder drucken.... to reprint, print over again. 
Перепивать, перепйть, va. hoire avec excés; || са. ubermãßig trinken; || тебт trin⸗ to drink very moch; | № 
boire plus que; || -ся, ег. g'enivrer ( plusieura). ken als; ſich beſauſen. overdrink; ſto get drunk. 
ть, -пилить,га.зс1егеп plusieurs р!ёсе8 zerſägen ..... ........... 0 Зам in many pieces. 


Heiff Пу. parall. Partie гизве. 
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Шеремиска 
Переписка, з/.3, la соггезропдапсе 


— 450 


der Briefwechſel. .... — 


Шерепугивать 


соггезроп4евесе. 


Перепйсчикъ и -ийщикъ,-ица, . le ou 1а сор 4е ; Abſchreiber, Copiſt, -in; der transcriber, eopyist, copier; 


celui qui fait ип inventaire оц ип catalogue. 


ein Verzeichniß macht. 


| registrar. 


Перепйсывать, -писать, га. récrire; || repeindre; umſchreiben; || aufmalen; || ах | to write again; lnew-epaint; 


|| сорзег, transcrire, mettre au net; || Га1ге un inven- 
taire ou un catalogue;l faire adj uger judiciairement 

— ся, ог. ôtre récrit; étre repeint; ете transcerit, 

eopiè; [| ôbütre ед correspondance avec. 
Пеёрешись, :/.1е гесепзетеп(; | invontaire; -снфй, ad j. 
Нерешйть, см. Нерепивать. || Перепойть, см. 
Нерепихивать, -пахать и -пихнуть, га. роиззег ап 
travers; || Гоиггег Чедапз еп quantité. 
Неренплавлять, переплавить, га. геГопаге ; || Гоп@ге 
1011; || (мге ПоНег Беацсопр (46 $048). 
Переплачивать, -платйть, са. рауег (тор; || рауег 
а diverses 6родиез ; | -ся, ог. étre рауё реца рец. 
Переплетать, переплёсть, га. (геззег 4е nouveau; 
Нещасег, ontrelaeer; || гейег (ия &гте). 

— ся, ог. s'entrelaoer, s'entortiller; öôtre гейе.. 
Переплётная, adj. з/. l'atelior de гейецг т..... * 
Переплаётный, adj. Че ге!иге, servant а relier.. 
Переплётчикъ, гм. le relieur; -чичёд, 4е теНег.. 
Нереплётъ, am. la ге! иге; || {гауегве (Фе ſenéêtre). 
Шеренлывать, переплыть, та. (гауегзег а la паре. 
Шеореплясать, гл. раг/. danser 4е попуеац ; || Чапзег 

атес plusieurs; || иа. danser plus qu'un ашге. 
Шеренфй, зм. Гехсё$ м 4е hoisson... 
ПереполАсмивать, -полоскать, ва. rincer de поц- 
veau; || гпсег, 1ауег tout; || -ся, эг. ôtro rineé. 
Переполатй, Переполоть, Перепорфть, Пере 
Переполнйть, переполивть, ва, гетрИг......... 
Переположъ, вт. le trouble, l'alarme /.......... 
Переполошить,та.рот/.а1агтег паи ег plusieurs 
Перепфиа, /.4т.-понка и -пбночка, la тетЬгапе; 
-пфночный, 4}. || плавательная — , [а palame. 
Перенфичатый, ад). тетЬгапеих ............. 
Шерепёртить, га. раг/. с ег, согготрге Беапсоцр. 
Шеремоясывать, -пойсать, са. ceindro autrement. 
Поренрава, 3/. |е га] её, раззасе (Фине riciéêre)... 
Перенрёвка, ;/.3, la герагаНоп; || соггеебоп . г.. 
Переправа, зл. асбоп 4е Гаге раззег....... 
Переправаять, переправить, га. faire traverser, 
faire раззег ; || герагег, геГайге ; || соггбег. 

—ся, от. (тауегвег; || &те réparéè; ôtre согг1а 6... 
Переиродавать, перепродать, га. геуеваге...... 
Перепролавецъ, ля. 1, -внца, з/. геуепденг,-сизе. 
Иерепродажа, ;/. [а геуеще; -жный, 4е revento. 
Иерепруда, ;/. 1а digue (д travers ипе rioiére).... 
Шеренружёть, -прудйть,ва.Гмгеппе digue à tra vers 
Перешрыгивать, -прыгяуть, ги. sauter & travers. 
Перепрыскивать, -прыскать, га. аггозег, азрегрег 
* plusieurs; | -прысяуть, эл. Jaillir аи travers. 


'Переиръьёть, перепр®ть, оя. euire ор, Бош! Шг 


гор; || Зшег, transpirer (гор Гог(. 
Неренрагать, перепрячь, га. atteler de поцуеди. . 
Перенрясть, га. раг/. Шег Беаисонр, В@ег tout. ... 


ſchreiben; ein Verzeichniß та; 
феп; gerichtlich zuerkennen. 
umgeichriben aufgemalt; co⸗ 
ино лом Briefwechſel ет 
Volkszaͤhlung Г; | Verzeichni 
Перендивать. 
hinuberſtoßen, wegſtoßen; viel 
hineinſteden. 
umſchmelzen; ſhalles aueſchmel⸗ 
zen; || (Г Holz) flößen. 
zu viel zahlen; hallmaͤlig bezah⸗ 
len; znach und nach bezahlt w. 
anders flechten; umflechten, 
durchflechten; einbinden. 
.ſich verwickeln; eingebunden w. 
die Werkſtatt des аи 
.zum Einbinden 0876 .. 
der ЗифЫаьт........... 
der Einband; || №6 Querholz. 
hinũberſchwimmen......... 
auf's neue tanzen; || mit vielen 
tanzen; || tanzen laͤnger als. 
das unmäßige Trinken...... 
von neuem ſpũlen;ſalles ſpulen; 
ſſansgeſpült werden. 
порхнуть, см. Перепал 
überfüllen............... 
die Unruhe, der Alarm...... 
viele т Unruhe bringen..... 
Рав Häutchen, die zarte Haut; 
Ные Schwimmhaut. 
hautig..... 
viel verderben..... ....... 
abermals umgũrten........ 
die überfahrt......... 
die Ausbeſſerung; || Correctur. 
das ũberführen, uͤberſeden. * 
ũberführen; ſausbeſſern; ver⸗ 
beſſern, coxrigiren. [werden 
übergehen;verbeſſert; corrigirt 
ап Ме zweite Haud verkaufen. 
Höker, Trödler, iin........ 
ет Wieberverkauf......... 
der Damm, das Wehr...... 
einen Damm quer über ziehen. 
hinũberſpringen... 
viele beſprengen, берет; || 
hinũberſpritden. 


Ptranscribe, copy; make an 
inventory; lI8ecure lawſully 
to be vwritten again; new- 
painted; eopied; to corre- 


и. census; hinventory. [зроаб 


to push ег shove оуег; | Ю 
knock into. 

{}ю melt over again; || to ме! 
а; || © Aoat all. 

to рау too mueh; |! рау ИШе 
апа little; l be paid амау. 

to plait over again; to inter· 
laco; || ю bind ( booka). 

to intorlace; || (о be bousd 

а Боок-Ыпдег'а shop. 

. Pinding, book-binding. 

а book-binder. 

binding; windowebar. 

to swim over. 

to dance over again; || 
dance "ЦВ; || 10 оп 4авее. 

excessivo drinking. 

to rinse отег agaiu: 0 rins 
all; || $0 Бе rinsed. 

зывать, Перена-, илр. 

10 ВИ отег ара. 

а\агт, (гоп е. 

to alarm, disturb а]]. 

membrane, 61а , tuniele 
vweb-⸗membrane. 

membraneous. 

to spoil all. 

to gird ovor again. 

. |раззаве, crossing. 

геразг; |} соггесцов. 

passing, Геггузая отег. 

to разв, Геггу over; | (0 ге- 
разг, ге@в; || 10 соггесе. 

10 разз over; || Бе гермгее 

to res ell. 

гезеЦег. 

resalo. 

a dam across. 

to дат асгоз$. 

to jump отег or aeross 

10 sprinkle от dash all; 1 № 
ꝑush отег. 


zu Пат! kochen od. ſieden; || ци | бо stow 400 much; | юзтем 


ſtark ſchwitzen. 
(Pferde) umſpannen........ 
alles aufſpinnen.. 


100 much. 
to put to over agais. 


РЕ (0 зрш all. 


Перепугивать, -пугать, га. ебтауег plusieurs; vielt ſehr erſchreden; verſcheu⸗/to frighten а! ; | 10 frigbtes 


К сВаззет en etrayant; \ -см, сг. être еЙгауе. 


chen; [| heftig erſchreden. 


away; || 10 Ъе frightesed 


Шорешускать 


АУ 


Шерескабливать 


Неренускёть, -пустёть, сд. laisser сошег а tra-, ũberfließen laſſen; durchlaſſen; to let low across; lIet pass 


vers; laisser раззег а travers; || |а153ег сошег (гор. 
Перепускъ, зт. се qu'on а [21356 couler де trop.. 


.das zu viel Abgefloſſene 


|| зы viel ablaſſen (als Blut). 


оуег; || её ſlow too much. 
overplus transfused. 


Перепутывать, -вутать, са. entortiller beaucoup; | gänzlich verwickeln; || да ver⸗-ſ to entangle; || ю involve; || 


| ба. embrouiller tout; || impliquer plusieurs. 


wirren; viele verwickeln. 


to implicate. lother 


-es, ог. Stembrouiller; s'impliquer mutuellement. ſich verwirren; ſich verwickeln.to ravel; implicate each 
Haus, Рав auf dem Wege liegt. halſ⸗way house. 
Перешевать, переивть, са. rechanter; || chanter abermals ſingen; alles ſingen; to sing over again; Ito sing 


Нерепутье, эп. lIa maison qui est sur notre route.. 


№щ ; surpasser еп chantant. ſ[chantant 


—<я, 


|} ил Singen übertrefſen. 


ог. сващег alternativement, 5е ré pondre еп abwechſelnd Ппбеп......... 


Перепаливать, -ийлить, ов. retendre sur le шеЦег. | ({п den Rahmen) ии! рапиеп.. 
Нерепатиывать, -пятнать, га. remplir де taches. | вату беЙеФен............. 


Нереработывать, -рабфтать, га. геГа!ге, гесот- 
шепсег ип опугахе; || Газге beaucoup d'ourrage. 
Перераждлать, -родйть, са. faire revivre, ranimer. 
— es, гг. renaitre, геузуте, гергеп4ге 4ез Гогсез. . 
Переранить, эа. раг/. blesser 1013 оц plusieurs... 


Перерастать, -ростй, са. зиграззег еп сго1ззапсе. | й 


НерержАвьлый, а6). гопуе раг la гоп е 


Церержавьть, сл. раг/. étre rongè раг 1а гоиШе. . 
Нерережде, гп. 1а гепа!з5ащсе..............- 


Перерфелый, ad. qui a trop erù; || ди} а plus grandi. 
ПерерубАть, -рубйть, га. couper en deux; sabrer 
— ся, сг. être сопреё ; || зе sabrer. [plusieurs 
Перерубка, af. action de couper еп deux /....... 
Перерывать, -рыть, va. hecher, ereuser де nouveau; 
ſſereuser а travers; mettre sens dessus dessous. 
—, перервать, га. déchirer en deux; || ицегготрге; 
l-ea, гг. зе déchirer en doux (см. Прерывать). 
Перерывъ, зт. endroit ой une chose est déchirée; 
} а —, а l'envi, а qui mieux mieux. 
Нерерззвой, adj. сопрё еп deux ldeux 
Перерузаъ, эт. endroit ой une chose est сопрёе еп 
Нерерззывать, перерфзать, га. сопрег еп 4ецх; |! 
egorger, massacrer plusieurs; сопрег, intercepter. 
— я, г. 61е6 сопрё еп deux; s'entrée gorger.... 
НереряжАть, -рядёть,га.рагег.созшшегашгетег(. 
—ея, сг. ehanger 4е рагиге, changer de costume. 
Пересйдка, 2/. |а transplantation............... 
Нересалный, adj. гапзрате................. 
Нересйживать, -садёть, са. transplanter; transfe- 
тег; || а1Чег а traverser; coudre à une autre place. 
— ея, гу. èétre transplanté; ге transfèrè; | азр. раз/. 
пересъсть, з`аззеог à ипе ашге расе. 
Пересаливать, -солить, са. saler (гор; || заег 100. 


о овофоее 


ооо ооо 


umarbeiten, von neuem umar⸗ 
beiten; fertig arbeiten. 
neue Kräfte geben 
neu geboren werden, neue Krafte 
viele verwunden. beklommen 


⸗e«—o—0 0 —0 4 


ganz verroſtet............ 
von Хой durchfreſſen werden. 
die Wiedergeburt.. ..... ((еп 
зи оф gewachſen; überwach⸗ 
entzwei hauen; viele einhauen. 
gehauen werden; einander ein⸗ 
das Entzweihauen.... [Вацеп 
wieder umgraben; || Ъитфота. 
бет; durcheinander werfen. 
entzwei reißen; unterbrechen; 
zerreißen, reißen. 
die zerriſſene Stelle; || ши Ме 
Wette überbicitend. 
entzwei geſchnitten... 
die geſchnittene Сийе....... 
entzwei ſchneiden; ſviele tödten; 
|| abſchneiden. ſerwũrgen 
zerſchnitten werden; Jeinander 
umkleiden, umputen........ 
ſich umkleiden, ſich umputen.. 
das Verpflanzen, Umpflanzen. 
verpflanzt............... 


а|; || 10 oversing. 

to sing alternately. 

to streteh оуег again. 

to spot all. 

to work ог do over again: 
| № work up. 

to reanimate. 

to be born again, revive. 

10 wound all. 

to overgrovw, outgrow. 

corroded with rust. 

to be corroded wiih rust. 

re vival. 

overgrown; lloutgrown. 

to cut in two; | to sabre all. 

to be cut; || sabre each other. 

cutting in two. 

to dig over again; | © dig 
across; || 10 rummage. 

to rend, tear in (мо; | № 
interrupt; || 10 rend, break. 

rent, rupture, Ъгеак; | 
emulation. 


„сие two. 


part eut in two. 

to cut in то: || kill, massacre; 
| № сш ой, intercept. 

10 Бесш ; || &1 11| each other. 

to рш оп other clothes 

to change one's dress. 

transplanting. 

transplanted. 


umpflanzen; lverfetzen; hinüber to transplant; |0 transfer: 


helfen; || umnaähen (Knöpfe). 


| 10 Бер оуег; 40 sew agaiu 


umgepflanzt; verſetzt w.; || П® 40 Бе transplanted; be trans- 


auf eine andere Seite ſetzen. 
verſalzen; aalles ſalzen 


Гегсей; change one's seat. 
to зай too much; to salt all. 


Нересвистывать, -свистАть, са. l'emporter еп siſ-lauter pfeifen (als ein anderer). to outvhistle. 


-ea, ог. зе siſſler, s'appeler еп siſſlant. 
Переселёшещъ, гт.1, -шма, :/. ип епиотге....... 


(уж) шёетрзусозе, transmigration дез атез. 


Цереселйть, переселйть, га. transporter, transſérer. verſeten 
- ea, су. спибтег, cehanger de domicile. ſquelqu'un, umziehen, auswandern 
Нересемьшивать, гп. avoir peur, trembler devant verzagen 


[Hantl einander zupfeiſen 


o ⸗—o— 0 ö⏑— 


to whistle to one another. 


der Auswanderer.. . ...... emigrant. 
Нереселеше, „дл. бт етаНоп, transmigration Г; ſdie Wanderung, Auswande- emigration, transmigration; 


rung; || Ме Serlenwanderung. 


ооо фо ооо 


|| меетрзусвоз13. 
10 зеШе in another place. 
10 emigrate, remove. 
to turn coward. 


Нересиживать, -сидЗТЬ, са. engourdir (ил тетёте) durch langes Sitzen einſchlafen io БепишЬ Бу sitting; Ню 


аГогсе d'éêtre assis; || ою.гезцег гор [опр етрз assis. 
Жересйливать, пересцлить, га. Гетрогег sur. ... 


machen; || zu lange ſitzen. 
ũberwãltigen. ........... 


remain seated too long. 
lo overcome, overmaltch. 


Нерескабливать, перескоблить, га. raboter 4е| von neuem aushobeln; || aus⸗ © shave ог scrape over 


nonveau; eſſacer, raturer, biſſer. 


radiren, ausſtreichen. 


again; || (0 erase. 


Пересказяой — 452 — 
Пересназибй, 04). -ныя ричи, les oui-dire мт... .. ſdas Gerede der Leute....... 
Пересказчикъ,-чица, г. rapporteur, euse ...... Plauderer, ЯТаНфа,-т..... 


Пересказы, эм. pi. les eancans, commérages р... 
Перескиазывать, -сказать, va. гер@&ег, rapporter. 
Перескакивать, -скочить и -скоклуть, ся. защега 
travers; || з'ащегеп lisant d'un endroit а ип autre. 
-, перескакать, га. l'emporter à la соигзе...... 
Перескоблить, см. ПерескАбливать. || Пере 
Перескфкъ, am. |е saut pour ГапсШг........... 
Переслащивать, -сластить, га. гепдге {гор йоцх. 
Переслушивать, переслушать, га. бсощег, ошг 
une seconde ſois; || есощег, entendre tout. [уеац 
Пересльдывать, -CABHAOBATBR, га. examiner de nou- 
Пересматривать, nepecvorprTa, га. revoir, еха- 
miner 4е поцуеац; || герагдег, ехапитег (014. 
Пересмётрщикъ,-щица, г. examinateur, -trice.. 
Пересмотръ, зт. Гехатеп т, 1а гесцегсйе....... 
Пересм%ивать и -смехёть, -смзять, са. ridicu- 
liser, регз1Пег, зе тодиег 4е ; || -ся, гг. &ге persiſſè. 
— ся, пересизхнуться, ег. зе тоциег entre 301... 


Пересмьшить, са. раг/. Гайге rire plusieurs. ..... 
Пересмьшка, 3/. 4, la dèrision, le регззвазе...... 
Пересмьшливость, 3/. |е сагас(ёге moqueur.... 

Пересмытиливый, ad j. moqueur, гаеит...... В 


Пересмьшникъ,-инца, з.регз!ег; -мыческ, adj. 
Пересийглый, 4). -:дыл :}бы, les levres регсёез. 
Пересмйгнуть, гл. раг/. зе регсег (4ез (6стез).. 

Переснёстка, 5/. Маг. асПоп 4е гертёег /....... 
Переснащивать, -снастйть, га. Маг. гертёег, gréer 

4е nouveau; || ргбег, équiper 1003 (163 narires). 

ПересолАжинать, -солодйть, га. вди|согег trop.. 
Шересолить, см.Пересдливать. | Пересёхнуть, 
Пересфлъ, зт. Гехсёз de salure т.............. 
Пересохлый, а4). (гор зес, (гор 36.6. ,g [@зрше 
Нереспоривать, -спорить, га. l'emporter дапз une 


ме Klatſchereien pl. ſſagen 
wiederſagen, wiederholen, nach⸗ 
hinũberſpringen; || оп einer 
Stelle zu einer andern ſpringen 
ип Rennen zuvorkommen..... 
слать, см. ПересылАть. 
der Sprung 06ет.......... 
zu ſüß machen............ 
abermalé hören; || Вбет6Зтеп, 
aus hören, bis zu Ende hören. 
хоп neuem unterſuchen...... 
von neuem durchſehen; || Бе. 
hen, beſichtigen, durchſehen. 
der od. Ме Beſehende....... 
ме Durchſicht, Beſichtigung.. 
verſpotten, aulachen, laͤcherlich 
мафеп ; verſpottet werden. 
einander zulachen.. ........ 
viele zum Lachen bringen.. 
das Nachſpotten, werſboten 


Перестегивать 


hearsay. 

tell-tale, habbler. 

reports, tittle⸗tattle. [рем 

to tell over agnin, reteli, re- 

to leap over, Spring acruss 
[о pass гот а plaee to an- 

to опЕ gallop. l[other 


leap over, leap across. 

to таке too sweet. 

to hear over again; to hesr 
all, hear one aſter another. 

to explore отег again. 

to reo xamine, overlook, ге- 
vise; |} 10 look over. 

overlooker, examiner. 

examination, revis al. 

to 13088 at, turn into ridi- 
сше; || © be lauthed а. 

10 laugh at among oursotres 

.to make all laugh. 

mocek, mocking, banter. 


.die Spottſucht. ..... ..... | Фоскегу. 

ſpottiſch, höhniſch.......... mocking. 
@урбнет,-т............ а mocker, banterer. 
die aufgeſprungenen Lippen Рё. сВарре@ lips. 

. berſten, aufſpringen........ to ehap, Бе chapped. 
das Umtakeln ............ rigging over again. 


umtakeln, von neuem auérü⸗ 
ſten; alles takeln. 

zu ſüß machen............ 

Переспать, см. Пересы 

zu ſtarke бауюки........ 

ди ſehr vertroknet......... 

überſtreiten, erſtreiten...... 


Переспрашивать,-спросйть, га.диезИоппег деге- wiederholt abfragen, befragen. 
Переспрёсъ, am. la rèpétition d'une question. ſchefſdie wiederholte ÄAbfrage..... 


Шереспавать, пересизть, гл. de venir trop müör.. 
Пересшзлость, :/. и - —nle, an. l'excès de та- 
Переспалый, а4/. ор туг............ ſturitoè т 
Пересрочивать, -срочить, га. prolonger le 1егте. 
Перессфринать, -себрать, га. brouiller plusieurs. 
° — ся, сг. зе БгоцШег, зе аезитг............... 
Перессёрщикъ,-ица, 3. Гащешг d'une brouillerio. 
Переставать, перестать, гя. сезвег, discontinuer. 
Переставка, 3/. la (гапзроз 101 ............... 
Переставливать к -ставлять, - ставить, га.те{ге 
à un autre endroit, arranger autrement, (гапзрозег. 
— ся, er. &ге аггапре autrement, être transposo.. 
Перестаивать, персстойть, га. зе tenir debout plus 
1008 етрз qu'un autre; || зе tenir debout гор long- 
temps; || зе $ ег раг 1е поп-изазе. 
Перестанавливать, -новить, са. р1асег autrement. 
Перестанфвка, ;/. асПоп 4е р!асег autrement — 
Перестарллый, adj. (гор vieux (des arbres) 
Перестёгипа%, -стегАть, га. piquer ов contre- 
pointer de nouveau; || battre, гоззег plusieurs. 
—, nepecrernyrta, га. reboutonner..... —— 


überreif werden. — 


ũberreif................. 
den Termin verlängern ..... 
viele entzweien............ 


Urheber (⸗in) eines Iwiſtes. 
aufhoren, Anſtand nehmen.. 
das Umſtellen......... 
umſtellen, anders ſtellen, сет, 
{ефет, ũberſeden. ſden 
umgeſtellt, anderé geſtellt wer⸗ 
langer als ein anderer ſtehen; 
zu lange ſtehen; durch ian⸗ 
ges Stehen сейме. 
anders Пе Цеп, ит ет..... 
№6 Птйеет............ 
ſehr alt, zu alt........... 


to rig отег again; | № п 
а! , rig опе аПег авоШег. 

{© таке (00 sweet. 

хать и Пересышать. 

too great а заНаезз. 

grovn 100 dry, oxerdry. 

10 master т disputo. 

to inquiro отег ара а. 

а repeated inquiry. 

to grov too ripe. 

overripeness. 

overripe, too ripe. 

to give а longer time. 

to зе! at variance. 

to quarrel one "И another 

author оРа variance. 

. ſto сеазе, give orer. 

.transposal, remoral. 

to зе т another phee, ге- 
more, transpose. (= 

to be removed, he tranapo⸗ 

(0 overstand, outstand: | № 
stand 100 long; ПМ 
spoiled Ъу ↄtanding. 

{© set in another place 

transposal. 

too old. 


umſteppen, anders пере; Pto Баже, quilt отег ара. 


viele durchpeitſchen. 
umkndpfen..... 


Ню аз ай. 
10 button оуег ара. 





Шерестигать — 483 — 
Шерестигать, -стёгиуть u -стичь, са. деуапсег... ſeinem zuvorſommen....... : 
Перестижешще, гл. action 4е деуацсег /......... ав Зизооттел......... 


Перестилать,-стлёть,ра.геГазге (ви ррапсАег, ил lit. 
Щерестйлка, з/. action de геГайге ив plancher ou un 
Шерестирка, ſ. асЦоп de relaver ди linge. (и 
рывать, -стирать, од. [ауег de nouveau; 
laver tout; || -ся, ег. @ге relavè. 
Шерестой, зт. action {хе longtemps debout /: 
action d'être gardèé гор longtemps (d'une liqueur). 
Шерестойлый, в«). garde (гор longtemps. . ..... 
Щерестойть, см. Перестаивать. 
ШерестрАгивать, -строгать, га. гаЪойег de пои- 
veau, гаБо(ег une зесопде fois; || гафойег tout. 
ШерестрАивать, -строить, са. rebatir, reconstruire; 
{} ассогдег 4е поцуеаа (ва {пз!{гитепл(). 
Шерестрачивать, перестрочить, га. геГазге 1а cou- 
ге; || соидге tout ей arrièere-points. 
строй, эт. ас!оп d'accorder 4е поиуеаи /... 
Щеростройка, 5/. action де геБАЦг, de reconstruire /. 
Шерестрьливать, -стр®лять, г. шег tous; con- 
зотег toutes (les сапоисАев) ; |! -ся,гг. зе Гиз ег. 
Перестрвлка, 3/. la Гиз! а Че... 
Перестралъ, гм. la portée («Фил (гай, Фи» [из ).. 
Шереступать, ступить, гя. раззег à travers, еп- 
iamber; || marcher Jentement, шагсвег раз à раз. 
Шерестумеёнь, в/.1, раше, 1а Бгуопе, сошецугее.. 
Шереступный, adj. qu'on репЁё еп)ашЬег; |! -ные 
`стиги, les уегз à rimes croisées. 
Пересудчикъ,-чицда, 3. le censeur, eritique sé- 
vere; [| ri. le геузеиг d'un procès. 
Пересудъ, гм. la revision d'un procès; || р. -ды, 
1е; caquets, сапсао$, commérages м. 
Пересуждать и -суживать, -судйть, га. rejuger, 
revoir (ипе аГаге); || сепзигег, сп! диег. [Пег 
Пересумдиить, га.рот/`. resserrer 1а соогго!е ди col- 
Пересучивать, -сучить, га. геюгаге ; tordre tout. 
Шересучка, 5/. le relordage, action 4е гешгаге /.. 
сушивать, -сушить, га. laisser (гор зёспег; 
|| зесВег tout; || -ся, гг. &е trop зёсВе. 
Нересушка, 3/. action de 1а15зег (гор sécher /.... 
Шересчитывать, -СЧитАТЬ м ЧЕСТЬ, га; recompter. 
Шересыслаёть, переслать, га. епуоуег, ехрё@ег... 
— ся, от. ôtre епуоуб, &хе expédièé; || з`епуоуег 
mutuellement, s'expédier réciproquement. 
Нересылка, ↄſ. Penvoi т, lexpédition /......... 
Пересыльный и -сылочный, ad. envoyèé, expèédiè. 
Шересышать, переспать, гл. dormir trop longtemps. 
—., I. 1, пересыпать, П.2, га. trans vaser (des та- 
tiéres зёсйез); || уегзег trop; || запроп@гег tout. 


хооо оо ооо оо 


umdielen;(Bett) anders тафев. 

das Umlegen; Ummachen.... 

в Wiederwaſchen........ 

wieder waſchen; ſhalles auswa⸗ 
ſchen; wieder gewaſchen w. 

Раб lange Stehen (von lebenden 
Thieren, von Getränken). 

zu lange geſtanden......... 


umhobeln, wieder обет; ſalles 
auéhobeln. 
umbauen, anderé bauen; ſhum⸗ 
ſtimmen, abermalsé ſtimmen. 
abermals od. anderé abnähen; 
| а(св abnähen. 
das Umſtimmen........... 
das Umbauen 
(alle) erſchießen; yverſchießen; 
ſich gegenſeitig beſchießen. 
das Schießen, Feuern (von bei⸗ 
ме Schußweite. lvden Seiten) 
über etwas ſchreiten; FESchritt 
vor Sdritt gehen. 
ме Zaunrũbe, Gichtrübe..... 
hinüber zu ſcbreiten moglich; || 
Ме abwechſelnden Reime рё. 
Tadler, Bekrittler, м; | мт 
Schiedérichter. 
die Durchſicht eines Proceſſté; 
|| Ме Reden, Klatſchereien р/. 
von neuem durchſehen; || 6: 
kritteln, tadeln. 
den Kummetriemen zuziehen. 
von neuem od. alles zwirnen.. 
das abermalige Zwirnen..... 
zu viel trocknen; halles trocnen; 
|} ды ſehr getrodnet werden. 
das zu ſtarke Trocknen 
abermals zaͤhlen 
ũberſenden, ũberſchiden...... 
überſandt werden; ſich gegen⸗ 
ſeitig etwas zuſchicken. 
das UÜberſenden 
überſandt, überſchickt 
zu lange ſchlafen.... 
umſchũtten; | зи viel einſchüt⸗ 
ten; ũberſchütten, beſtreuen. 


ооо сова 


ооо о осо 


— ся, г. tomber d'une р!асе дапз une autre (и | пиб атлет Stelle in eine andere 


заМе); || (чюмз ) & ге saupoudrè. 


[уазё, пё16| fallen; beſtreut w. [ſchũttet 


Пересыниой, adj. qu'on peut trans vaser; ſitrans-/ иту Фанет möglich; umge⸗ 
Шересыхать, -сбхнуть, ги. $6 сВег (гор; || зе sécher. zu ſehr trocnen; || сего пет. 
Шересзвать, пересзать, га. геззетег, епзетевсег | гоп псиет (деп, umſäen; || п 


4е попуеац; || геззаззег, bluter de nouveau. 
Шересьвъ, эт. lexcès 4е 3emailles т 


ооо ооо» 


neuem durchſieben. 
rine zu große Ausſaat....... 


ШересвлАтТЬ, -СВСТЬ, ги. 5'аззеот à ипе autre расе. | ПФ auf einen andern Platz ſetzen. 
Шересвдииа, 3/. la crevasse (4аяз иле реаи)..... Ider Riß (ащ @емт)........|сПар, erack, crerice. 


Шересвдииа 


(0 ош гр. 

outstripping. 

to [ау again; make again. 

laying or making over again 

washing over again. 

10 wash over again; to wash 
all; || 10 Бе washed again. 

standing too long (о/Г ав 
animal, о[ а liquor). 

that Ваз stood too long. 


to plane over again; || to 
plane all. 

to rehuild, build again; || (0 
tune over again. 

to backstiteh over again; || 
10 hacustiteh all. 

tuning over again. 

rebuilding. 

to kill all; || № shoot all; 
to ſire one at another. 

ſiring. 

reach of shot. 

to overstep; |1 1№ю take one 
step аПег another. 

briony. 

that oversteps; alternate 
verses рё. 

а censurer, eritie; hreviser 
of a lav-auit. 

re vision ОГ a law-suit; lidle 
talk, tittle-tattle. 

to revise (а [ак-зий); || 10 
сепзиге, eriticize. 

to ſasten Ше collar-thongs. 

to twist again; twist all. 

twisting over again. 

to дгу too much; | to отег- 
dry; || 10 be overdried. 

overdrying. 

to count over again. 

to зеп@ over. 

to be sent over; || 10 send 
to one another. 

sending, invoice. 

sent over. 

to sleep too long. 

to strew over again; || strew 
too much; |, (© strew ирой. 

to pour out of one into ano- 
ther; || ю be strowin. 

that may be strovn; strovn 

to grow оо dry; || (0 dry пр. 

to sow over again; to resift, 
siſt one аПег another. 

overplus sowing. 

to sit down in another place. 


Шересъьдлывать 454 


Пересадлывать, пересздлать, га. геззе ег. umſatteln........ 
ПересъиАть, пересзчь, са. сопрег en deux; |! соп- durchhauen; || durchſchneiden; 
рег, сгоззег, Багтег; || ГизИвег plusieurs. | а[е аибре Фет. ſſchneiden 
— ся, эг. &ге сопрё еп 4ецх; || зе сопрег. .... . . durchgeſchnitten w. ſich durch⸗ 
ШМересъсть, см. Пересвлать в ПересАживать | ся. || Пересзать, см.Пере 
Пересъчён!е, зи. action Фе соирег еп децх /[; ||| das Durchſchneiden; ет Durch⸗ 
точка — мл, Свот. 1е point d'intersection. ſchnittspunkt. 
Переталкивать, -толкатьЬ м -толкнуть, га. ppusser] von einem Orte ап einen andern 
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d'un се а ии ацие; || роцззег 1003. 
— ся, ог. зе pousser тише |етет 
Перетапливать, перетопёть, са. chauſſer une зе- 
сопае Го1в; |! геГов@ге; || Гоп@ге ющ; || свам@ег 
1015 (tes роЩез); || поуег plusieurs. 
ПеретАптывать, -топтать, га. pétrir de nouveau; 
| рёйг 1ющ; |] изег beaucoup. 
Перетаскивать, -ТаскАТЬ и -тащйтЬ, га. Игег, tral- 
пег d'un епёгой а ип autre; || уо]ег, dérober. 
— ся, сг. ôtre Бгё ou trainè дапз оп ашге endroit; 
| зе tralner ауес peine à travers. 
Перетачивать, перетачать, са. reſaire ип surjet.. 
— , переточить, va. aiguiser de nouveau? laiguiser 
tout; tourner de nouveau (zur [е tour). 
Перетекать, перетеёчь, ся. couler а (гауегз....... 
Перетерёбливать, -теребить, са. arracher, ерм- 
cher де пооуеац; arracher, éplucher tout. 
Шеретёрпливать, -терпЗТь, ва. endurer, toléerer.. 
Перетёсывнать, -тесать, са. e baucher, dégrossir 4е 
попуеац; || еЪацисВег, dégrossir tout. 
Перетирать, -терёть, га. пеЦоуег, frotter, сззпуег 
де nouveau ом tout; déchirer раг le frottement. 
— ся, сг. ètre nettoyè, frottè, essuyè; || зе déchirer, 
зе сазвег раг le frottement. 
Переткиуть, см. Перетыкать. || ПеретолкАть u 
Перетльвать, перетлфть, гл. роиггг entiérement; 
|| зе сопзитег, зе гедите еп ссп@дгез. 
Поретолковаш!е, зн.ас Поп d'interpréter autrement. 
Перетолковщикъ, -щица, г. Гаих interprète. ... 
Перетолковынать,-толковАтТЬь,га.доппегипеашге 
interprétation; (о чём) раг|ег de, s'expliquer. 
Перетолочь, га. рат/. герПег, сопсаззег 4е nouveau; 
|| рИег, сопсаззег $01; || рНег, eoncasser (гор. 
Неретфиивать, перетонйть, га. amincir (гор; || 
мег еп voulant (гор subtiliser. 
Перетопка, am. pi. le réêésidu (Фыпе сАозе ſondue).. 
Переторговщикъ,-ица, 3. accapareur, revendeur. 
Переторговывать, -говать, га. (чтоу xoto) en- 
chérir зиг; || (чюмё) acheter рог геуепаге, ас- 
Переторжиа, 3/. 1а licitation, enehere. [сарагег 
Перетр вать, -трепать, еа. ИПег, тадиег де 
попуеап; || tiller, broyer ющГ; || ВоизрЩег tous. 
Неретрёскяваться, -трескаться, ег. зе ſendre (0из. 
Перетруситься, эг.раг/.з'еЙгауег, S' alarmer ( (05). 
Перетрясывать к Перетряхивать, -трястй в 
-тряхиуть, га. bien зесошег, пеНоуег еп secouant 
ШеретыкАть, -тыкать в -ткнуть, га. planter, ficher 
à ип autre endroit ou де поцуеац ; boucher 1004. 


ſtoſten; ſalle ſtoßen. 
einander ſtoßen 
abermals heizen; || ит(фте 
zen; alles ausſchmelzen; (ас 
Ofen) heizen; viele ertraͤnken. 
von neuem kneten od. тента! 
les kneten; || аЦев abtreten. 
von einem Orte zum andern 
ſchleppen, ziehen; ſſteblen. 
zu einem andern Orte geſchleppt 
werden; FHwodhin ſchleppen. 
wieder ũüberwendlich nähen... 
wieder ſchleifen; Ialles ſchlei⸗ 
еп; || эоп neuem те (ел. 
durchfließen, überftießen..... 
von neuem zupfen; || «ев zup⸗ 
fen, aus raufen. 
erleiden, ertragen, überſtehen. 
abermals od. von neuem be⸗ 
hauen; alles behauen. 
von neuem od. ав wiſchen, 
einreiben; zerreiben. 
gewiſcht, eingerieben werden; 
durchgerieben werden. 
Перетолкиуть,сж. Пере 
ganzlich verfaulen; | ganz zu 
Aſche verbrennen. 
Ме verkehrte Ertlärung 
der verlehrte Erklärer 
anders od. verkehrt erklaͤren; 
| fich beſprechen. 
von neuem od. alles zerſtoßen; 
| дм viel zerſtoßen. 
зи dünn machen; durch zu 
vicles Klũgeſn verderben. 
das Ubrige(nach dem Ausſchmel⸗ 
Auftäufer, -т......... lzen) 
einen bei etwas ſteigern; auf⸗ 
kaufen, wieder verkaufen. 
die Licitation, das Gebot.... 
(Flachs) von neuem Фтефеи; || 
alles brechen; alle zerzauſen. 
ſpringen, platen, Бетйет..... 
in Schreden gerathen....... 
gehörig umſchũtteln, umrütteln, 
durchſchütteln. 
umſtecken, anders od. wieder 
einſtecken; alles zuſtopfen. 


хооо о еоехеа 


ооо е 


озоое%е 


Перёть, ПТ.2, va. (pres. пру) зеггег, pousser, ргеззег. drängen, drũcken, preſſen .... 
Перетягать,га.рёт/.сазтегип proces contre qqu'un. l einen Proceß gewinnen...... 


— — — 


Шеретагать 
10 зад е отег again. 


to Ве" ог соб т two; 1 
eross, intersecet; | 10 вора. 
10 Ъе сор; || Бе interseeted. 
съвать. 
hewing ог cutting in 10; 
intersection. 
to jostle or push orer; | № 
push all. 
10 push each other. 
to heat orer again; to ше 
over again;to melt all: 1 
heat all; №0 drowa all. 
10 tread отег again ог all; 
| © wear out all. 
to drag ог trail ца авеШег 
р!асе; || lo steal away. 
10 be dragged in anothet 
place:l drag опе`з зе Готег. 
(0 зеат-9газ’ отег ара. 
to зВагреп, wet again ега!|; 
| со turn again. 
to lov ог гоп across. 
to pluck ог pull over аёма; 
|| № pluck all. 
to bear, endure. 
to rough-hew оуег agaia, 
to rough-hew all. 
to rub ог wip оуег again т 
а; || (о rub througb, fray 
to Бе rubbed, be wipped, 
to Бе rubbed ШгоцзЬ. 
талкивать. 
to putreſy, соггир!; [ 1 
сопзоте. 
interpreting othervwise. 
misinterpreter. 
to give another explanatios 
| © К over, conſer. 
10 pound отег ара! ог а, 
|] © pound too mucb. 
lo make 400 Ша; || 10 5poil 
in зоБЫН 5. 
residuum. 
а regrater. 
(0 bid over, outbid; ſ to re- 
grate, resell. 
auction, оо Фа. 
10 scuich ог 3wingle аран: 
[10 scuteh all 40 мосту 21 
10 burst, сгасК. 
$0 (ига созтаг@. 
to заке over, ю $ЪаЬе вр, 
(о jolt отег. 
10 зНсК in another р!асе м 
over аба!а; || (0 stop all. 
to ргезз, с1озе. 
to база а lawesvit. 


® 


Шеретягивать — 455 — Шерочеркивать 


Перетйгивать, перетянуть, св. ‘етромег раг 1е | мебт wiegen als, das überge⸗ to outweigh, overbalance, 
ро! 43 ои еп Гогсе ; || геепаге, tendre 4е попуеаи ;| wicht haben; || оп neuem an⸗ win оуег; |110 streteh оуег 


| Цгег d'un endroit а ци аш те. ziehen; hinüberziehen. араш; to draw оуег. 
— ся, гг. se Нег, че зеггег; || Маг. зе touer d'un еп- | {$ feſt binden; || ſich bugſiren; to prade one's ве|Г; || аи! 
го а ив autre; || &1те tendu 4е nouveau. angezogen werden. one's self ahead; || 10 be 
Перетяжна, 3/. 4, [а carrelure, зетеПе пепуе .... | пе neue Sohle........... а пез вое. ldravn 
Шеретижиникъ, пл. ппе large eeinture· ..... ет breiter Gurtel......... а Ыюаа bandage. 
Щеретижной, а4;. servant а tendre ом & —— feſtzuziehen möglich; die ИФ | stretehing, Бгаств ; lhnewe- 
| -мые солегы, bottes ressemellées. beſohlten Stiefel рГ. soled boots. 
Шеретянывать, -тАпнуть, га. рор. couper еп deux. ſabhauen, zerhauen......... 10 hack ог cut т two. 
Шереугливать, -углить, га. carhoniser, réduire еп | оет(о еп , zu Фо Мел бтеппеи ; |0 carbonize, Богп 40а соа! ; 
charbon; || -е2, гг. зе carhoniser, étre carbonise. verkohlt werden. | зо be carbonized. 
Шереулокъ, гм. 1, dim. -улочекъ, 1а гиеПе; || глу-| Ме Quergaſſe, Nebengaſſe; |||а lane, by-lane, ап аПеу; || 
г6й —, пп си|-4е-зас, ипе impasse. die Sackgaſſe. а blind alley. 
Шереумиичать,сл.раг/4гор raffiner, trop suhtiliser. zu viel flügeln. ........... to overreſine, subtilize. 
Переупрямливать, переупрямить, са. l'emporter, über einen durch ſeinen Eigen⸗io0 get the better of ones 
sur quelqu'un раг son obstination. (пи den Sieg davon tragen. obpstinacy. 


Нереуторнивать, -утбрить, га. да ег de nouveau. т neuen Gergeln verſehen.. to noteh over арат. 
Переутюживать, -утюжить, га. repasser 4е поп- |501 neuem plätten, bügeln; ||| 60 гоп over again; || 10 iron 


veau (агес le [ег); || гераззег 101. alles plätten, bügeln. all ог one аМег another. 
Нерсучать м Переучивать, переучить, га. (Amo) von neuem lernen; || («Те od. 10 learn over again; 10 teach 

apprendre de поотеац; || (ко:6) enseigner tous. alle) lehren, belehren. а ог one aſter another. 
Шерехваливатъ, -хвалёть, га. louer а l'exeès ... ſübermäßig Г06ет.......... (0 рга;ве 100 much. 
ШерехватанТе, гп. [а saisie, аггецаНоп......... das Auffangen, Wegnehmen. laying hold оГ, seizing. 


ЩЖерехватчикъ,-ица, s. eelui ом celle ди! intercepte. der od. die etwas auffängt... ſiintercepter. 
Перехватъ, зт. 1а1аШе (Гия ва); || р(.-ты, les ебли ме тьеви ит waist (о/ а соаг); || Шгоез, 
douleurs де l'enfantement /; || ив —, в4е.& Гепу!.| рй; || ит Ме Жене, reißend. labour-pains; lin emulation 
Щерехватывать, -хватать в -хватить, га. inter- auffangen, wegnehmen; auf ſto intercept, зете ; | 10 bor- 
серег, saisir, arrêter; етргамег pour quelque, turze 3 leihen; einigel row Гог а short Ише ; | ю 
temps; manger quelques bouchees. [Гашге| Фет zu ſich nehmen. take а зааск.` 
Перехворать, гп. раг/. tomber malade Pun аргёз | {ати und ſonders krank {еуп. |430 fall 1 one аПег another. 
Перехятрять, -хитрить, га. emporter еп гизе sur einen überliſten, ап Liſt über⸗ to outdo т cunning; || ю 
quelqu'un; || {гор subtiliser. treffen; || дат zu КМ ſeyn. буеггейпе, subtilize. 
Шерехолийть, га. раг/. parcourir 1008 les endroits.. durchgehen, durchſtreifen .... [10 visit all. 
— , перейти, ся. aller а travers, passer, traverser; ſũber etwas gehen; ũbergehen)] © go ег разз across; || 0 go 
| раззег d'un autre côté; eéchoir. | ап einen zufallen. over; || to devolve, revert. 
перехолдящ!й глагфдъ, Crom. le verbe transitif. das ũüberleitende Zeitwort. .. |а transitive verb. 
ШЩереохолчивый, adj. passager, inconstant, fragile. ſunbeſtändig, veränderlich ·... inconstant. 
Перехфлъ, вм. le passage, [а transition; p. -ды, der übergang; || Durchgang; | раззаре, transition; || сог- 


le согт1 дог, |а galerie; -дный, 4е раззаре, — Gang, die Gallerie. ridor, niery. 
Перехожлён!е, зп. le passage, la transition. . ... der übergang, Durchgang... going aeross, transition. 
Нерехолаживать, -холодить, ов. refroidir (гор. . | kalt machen. ........to с001 00 much. 
Нерецарапывать, -парёпать, 24а. couvrir d'égra-ganz Тафт, Fertraben; ganzto serateh оуег; | юЮ be 

tignures; -en, ог. èêtre couvert @’ёртайрпигез. | zerkraht werden. ``| зсгасвей, get seratched. 


Пёрецт, z0. 1, le poivre; -речный, de роуге; der Pfeffer; | мт ſpaniſche Pfef⸗ реррег; capsicum, bell- 
стручковый —, le poivre de Guinée; || дика —,| fer; || der Seidelbaſt, immer⸗ реррег; | зригве-!аиге!, 


arbrisseau, le hois gentil, la lauréole femelle. деве Kellerhals. mezereon. 
Перецыганшивать, перецыгаяинть, са. ridiculiser.. verſpotten, lächerlich machen.. to dupe, ridicule. 
Нерециживать, перецзлять, га. filtrer, Чёсатиег| хоп neuem filtriren; || ве to @Цег ог decant over again 

де попуеац ; || Гапзуазег, transvider tout. ци ет, umgießen. | № десапь ВЦег all. 
Перецъиивать, - п ВНЁТЬ, сд. буашег, taxer, езИтег | von neuem od. cles ſchähen; ||1ю value, рае, (ах оуег 

4е попуеап он 1011; || МАтег, сепзигег, eritiquer. tadeln, bekritteln. again ога!|; {о гме, ehide. 
ШПерецзика, :/. попуее \ахайоп............... die abermalige @ Фёвитв. [Феп | revaluation. 


Шерфчен:е, ас Поп de contrecarrer (см.Перёчить). das Widerſtreben, Widerſpre⸗ thwarting, crossing. 

Щёрсченшь, зм. 1, la somme, le total; || Гехтай, | die Summe; || Ме Geſammt⸗ вит, total; || заттагу, ab- 
аъгёсе, Зоттайте м; -чнеебв, d'extrait. angabe, Вет Чивзив, Abriß. stract, compendium. 

Неречёркивать, -черкать и -черкнуть, га. гауег | vurchſtreichen; || ausſtreichen, to scribble over; |140 can- 
еп (гауегв; || гауег, bifſer, eſſacer. ausradiren. col, hlot, cross. 


Шерочернивать 


Шерина 


Перечёрнивать, -черийть, га. noircir do nouveau; | von neuem ſchwarz machen; || оТ+ |0 Баскей отег абаза; || № 


зайг 1011; || 5: ег, ебасег. les beſchmutzen:l durchſtreichen 
— es, ог. зе salir, зе noircir entièrement........ ſchwarz od. ſchmudig werden.. 
Шеречёрчивать, -чертйть, va. retracer, tracer deſ abermals entwerfen; durch⸗ 
nouveau; || faire ип trait а travers. ſtreichen, ausſtreichen. 
Перечёсть (ſut. перечту), см. Пересчитывать. 
Перечёсъ, змт. une 6сефепиге А Гогсе 4е пгаЦег... die zerkrahte Фикйе...... * 
Перечёсывать, -чесать, сп. repeigner, peigner 4е| umtämmen;alles auslämmen; 
nouveau; peigner tout; gratter trop. || Кавеп, zerkraten. 
— ся, ог. зе repeigner; || зе сгаЦег рагош...... umgekammt ети; |716 lratzen 
Перечётъ, гм. еггеиг / еп plus дапз ип eompte; || Рав zu viel Zählen; || Яий& ст; 
le сотр; || ма —, еп tout et partout, епиёгетепи | || im Ganzen und пи Einzelnen. 
Перечинивать, -чинйть, va. raccommoder, réparer; ausbeſſern, flicken; eäanders 
|| retailler (une plume); || raccommoder tout. ſchneiden; [| «еб ausbeſſern. 
Перечиика, з/. la réparation, le гассоттодаре...| №26 Auobeſſern, Auoflichen... 
Шересчислфше, сп. l'numération /............ das Überzählen........ — 
Перечислйть, -числить, га. enumérer; ôter a l'un ũberzäͤhlen, aufzaͤhlen; | вм 
une chose pour le donner а ип autre. rechnen, anrechnen. 
Перечитывать, перечитать, га. relire; || Иге plu-, noch einmal leſen; viel leſen; 
sieurs (livres); | -ся, сг. ẽtre relu. [dire] | wieder geleſen werden. ſchen 
Перечить, П.3, по-, ов. (M) contrecarrer contre- widerſpenſtig ſeyn, widerſpre⸗ 
Перечащать, перечистить, га. renettoyer, пеЦоуег| von neuem reinigen, rein ma⸗ 
de nouveau; nettoyer tout. chen; || аЦеб reinigen. 
Перечшевой, ad fommaire, Snccinet (em. Hhpevon. ſummariſch, abgekürzt...... 
Пфречиикъ, зм. plonte, l'ühéris /...... —— der Bauernſenf.......... 
Пёречшица, в/. [6 poivrier, 1а poivriere.......... ые Pfefferbũchſe.......... 
Иёречный, «4. de ройчге ; | -мая траов,1е lepidier. Pfeffer⸗ || Ъа6 Pfefferkraut.. 
Перешигивать, -шагнуть, ся. enjamber, passer; uũber etwas ſchreiten; | обе 
| -шагать, га. parcourir plusieurs endroits. Orte durchſchreiten. 
Перешаривать, -шарить, га. ſouiller partout ... . | [её durchſuchen, аа 
Перешфемъ, т. 2, (м. -шбечекъ, Сбодг. ив зле. Ме Landenge............. 
Перешёптывать, -шептать м -шепнуть, ге. ehu-, von neuem flüſtern; cinem zu⸗ 
ehoter de nouveau оц heaucoup; -on or. chuchoter. flũſtern; ſich zufũſtern. 
Перешёнты, зт.р:. les ehuchotemonte м......... | das Gefluſter, Geziſchel..... 
Перешибать, перешибять, ев. briser еп deux еп 
frappant; || Дд. Гат. деуапсег, зиграззег. 
Перешибъ, вм. |а fracture, |’епдгой Ьг1зё т...... 
Перешивать, перешить, са. recoudre, геГа1ге une 


kommen, übertreffen. 
der Bruch, die zerbrochene Stelle. 
umnãhen, auf's пеце zunähen; 


couture; coudre еп quantitèé. | ав zunahen. 
Перешивка, 8/. асбоп 4е гесоцаге /............ фав Цшпабея............ 
Перешивиефй, а4). recousn................... .ſumgenäht............... 


Перещеголять, св. рат]. зиграззег еп élé gance. . an Pracht ũbertreffen. .... 
Перещиенпывать, -Щиоать, гв. arracher, cueillir, хоп пецет rupfen, pflücken; | 
plumer 4е nouveau; || arracher, cueillir tout. alles ausrupfen. 
Порещупывать, перещуать, ов. toucher, tater 4е| von neuem betaſten, befühlen; 
nouveau; toucher, tücher partout. ũberall betaſten. 
Перезлать, перефсть, га. casser ауес les dents; ||| durchbeißen, zerbeißen; alles 
manger tout; ronger, eorroder. eſſen; || дост, zerfreſſen. 
Перезздить, ов. раг/. parcourir, visiter (non à pied). herumfahren, durchreiſen.... 
Перезздка, 3/. Pexcursion /'; || |е demé nagement.. | 6 Durchreiſen; || Отиефел. 
Переззадъ, эт. le раззаве, trajet ( à chevaq en — die überfahrt........... 
ПереззжАать, перезхать, ол. aller à travers, раз-| ũber etwas fahren, berfahren; 
зег, travorſser; démenager, déloger. [попуеаи| umziehen, ausziehen. 
Переэнзашиифвывать, -мановать, va. examiner де | wieder prüfſen....... 
Поригей, m. Astron. le perigée................ die ФВ. еее неее. 
Перигел!й, зт. Attron. le регнейе......... [аа;. оефеиния die Sonnennaͤhe 
Порйла, 0. р/. dim. перйёльца, [а balustrade; -льный, daa Geländer............ 
Нерйма, ſ. le lit de piumes; -пный, de lit de plumes.l das Federbett, Pfuhl.. 


dirty all; | № cancel. 
to blacken, dirty one's зе. 
to trace over, зкасЬ over; 
Н № cancel. 


а зоге from seratching. 
{40 comb again; || сошьаЦ ;1 
scrateh оуег. lone's зе Г 
to bhe combed again. | зсгась 
overplus оГ ап account; | 
оуегсоциЫ вх ; || евбгеу. 
(0 мера, герме; |] 10 еш 
again (а реп); 10 mond all. 
шеп4 1$, repairing. 
reckoning, епотеганов. 
{0 enumerate; || 40 annume- 
rate, а44 to (Ве number. 
to read over again; || to read 
а; || © be read again. 

10 thwart, contradiet. 

10 celean ог scour over again; 
| №№ clean all. 

зипшагу, abridged. 

iberis. 

а pepper-hox. 

ОГ реррег; pepper-⸗wort 

(0 stride; | 10 stride отег, 
sStep оуег, $0 оуег. 

10 rummage а|. 

136 то$, а песк of land. 

to whisper again; to мы5- 
per;ilto мШзрег to one аво- 

whisporing. Ither 


zerbrechen, zerſchlagen; || уиоот»я [$0 break in two, fracture; 


to outstrip. 

а Гасшге. 

{0 зем оуег again; || © зе 
а от опе аЦег another. 

sewing оуег again. 

sewed over again. 

to ouiſlaunt, outhrave. 

to риск ег plume orer 
again; || № pluek all. 

to feel ог handle orer again; 
| № feel, handle all. 

to bite in two; | 1ю eat alt; 
| № corrode. 

to travel оуег, Гатегзе. 

ау Шар; || гео $. 

. |раззасе, crossing. 

lo разз, бо over, traverse 
| ю remove, shiſt. 


.to reexamine. 


perigeum, perigoe. 
perihelion, рефери. 
a balustrade, rail. 

а ſeather-bed. 


Шернемйи — 45 — Шескорой 


Шержем!ш, эт.р/. беодг. les рёт все: т........ ‚ Ме Umſchattigen рГ........ periscians, periscii рг. 
Неристёль, ми. Archit. le реп уе, 1а colonnade.. ſder Sãulengang .......... а peristyle. 
Шерйстый, вд;-гетр!! de plumes; plumeux. — voll Federn; efederartig.... feathery; || ритоиз. 
Шериться, П.1, 0-, сг. зе couvrir de plumes (des oi-ſich befiedern, Federn bekommen. to get feathers 


Шер'одичесвй, а4). репод ние; -емщ, -теп..... [ре @............. . | регло@1са1; -1у. 
Шер!олъ, зт. САгоя. рёподе /, я ; || Сгат.1а periode. der Zeitraum; | Ме Феноье. а period. 

Hepiamu, эм. Géogr. les рёепесет8 т.....:...... die Nebenwohner рГ...... . . periæcians, periœci pl. 
ИШёрка, æf. 3, la meche (Cune сгще)..... а ме Spitze (eines Зобтег8). .. | Ше БИ (оГа piercer). 
ЩерпАль, г/. 1а регсае; -левый, 4е регсайе....... der Perkal Seumelleneug). cambric muslin. 


ШПёрла, æf. в Иёрло, зп. [а perle; -ловый, аа}. || -вый | ме Perſe; || ме ЗетЦатВе, рав | а реаг|; || реаг1-сооиг; || 
иенчиз, le gris де рег ; | -евд крупа, Гогве регё.| Фет!епбтаи; die Perlgraupe. реаг!-Ба[еу peeled barley 


Щерламуть к -ломутръ, la васге Че рег!е ; -товый, die Зеептинет.......... тошег оГ реаг|. 
Шёрлинь, зт.Маг.1а haussière, le grelin, cablot. [adj. |206 Greling, die Pferdelinien. hawser. 
Шернйта, 3/. vi. le haͤon de commandement....... Ider Commanboſtab......... 31аЙ of command. 


ЩерыАтна, af. 3, [а реппа ше, plume de тег ( рейуре). ме Seefeder (Thierpflanze)... 8ea-ſeather (а зоорйще). 

ШернАтый, «4 ;. emplumé; || р{.-тыя, 5/.1е8 о!зеацх. gefiedert; || ме Vögel р... . | Геаньеге4; | Ще birds рё. 

Шеро, я. 9, 4 т. пёрышко, [а роте ; || рише à éerire; ſdie Feder; || батьки; | ſeather, ршше ; || quill, реп; 
| а вабеоне ; ||1а рае (Фив вто); -рлной, а4;.| Floßfeder; || das Ruderblatt. || Вп; | Майе (о/Гая овг). 


Перфимикъ, см. оп ён А рите+............... die Federbüchſe........... а реп-сазе. 

Перовфой, adj. d'aile do шопа а тев:........... рот Windmuũhlflũgel.......Ior fans (о/ мда4-шИ Ш). 
`Перочймный, а6). — ибжика, le саш!.......... das Federmeſſer.......... | а pen-kniſe. 
Нернешдикуляриость, 5/. la perpendicularité... ſdie ſenkrechte Richtung...... perpendicularity. 


,oooyeoe!eey0oeeee—e — — —— perpendiculãr, ſentrecht, loth⸗ perpendicular; -1у. 
Пермемдикулйръ, зм. Ссот. [а perpendiculaire.. die Perpendicularlinie. Irecht а perpendicular. 


Шерсёй, эт. Attr. Perſsée т (constellation)....... ‚ Perſeus (Sternbild) ....... FPerseus (conatellation). 

Шорси, ꝓf. pi. la poitrine, le sein; -сный, ад)....... die Bruſt, der Buſen....... breast, bosom. 
Шфрсикъ, от. arbre, lEpéoher; || Ia péche, -ковый ad. ſder Pfirſichbaum; || 1 Pfirſido. Peach-tree; || а peach. 

Шеробиа, ;/. 1а personne, le personnage.......... die Perſon..... — .porson, personage. 

Перснентива, af. la perspective. .............. die Verſpecie Ferafcheinlehre. perspective. 

Шерсшентйвный, ад). perspectif, de la регвресцуе. perſpectiviſch............. porspective. 

Перстень, эт. 1, цж. -тенёкъ, la bague; -тневой, мг Ring, Fingerring; || та ring (2 а Нопе); | Ше , 

de Базие; | * пёлеце, le doigt annulaire. Ringfinger, Goldſingetr. ring-ſinger. 
Шерствевйнъ, эм. le bagnier. .. .............. | 206 Ringkäſtchen..... ..... a ring-case. 
Шерсть, гм. dim. перстикъ, le Чо. и не der бшве......... ..... | Воег, оГа Вобег. 


Шерсть, f. la terre, ропзыёге; -тный, Че цегге.... |Ме Erde, der Staub........ | еаг В, dust. 

Шерту-лень, ст. Маг. 1а hosse dehout............ ſder Anlerſtopper.......... anchor- зюррег. 

"Мёрть, гм. Маг. [е marchepied (Фияе verque). (а). die Фесцеше..... ........ | 00%-горе. 

Шерунъ, эм. а Гомаге, l'éelair т; -нный и -мовый, der Donner und 314....... thunder, thunder-bolt. 
Перхать, [.1, перхпуть, ен. avoir епу!е de tousser. räuſpern, ſich rãuſpern, huſten. to hawk, cough. 
Перхота, f. titiliation / dans le gosier; -тный das Kitzeln in der а о tickling 10 Ше throat, cough- 


Перхотина, 2/. le legme, erachat ........ . уст Schleim, Auswurf. .... phlegm. ling 
Перхотунъ,-умья, а. (оиззеиг,-еизе........... Huſter,in............. .cougher. 

Шерцейдецъ, эм. 1, oiseau, le toucan, ramphastos. der Pfefferfreſſer Vogeiy. .the toucan. 
Нерчатка, :/.3, dim. -чаточка, le gant; -точныйа 4). |5ет Handſchuh. ......... .. | gloveo. 
Шерчёточинкъ,-ница, 8. рапНег,-ёге. lgosierHandſchuhmacher, in. 2. . |а glover. 

Першийть, ILI. 3 ‚тр. avoir па ehatouillement dans lees фе: im Фай..... аль) it tiekles in the throat. 
Щеръ, эм. le pair. (916); -pexiũ, de раг........ der Pair (ing rankreich — а реет. 

Нерянйкъ, am. le marchand 4е plumes, ритаззтег. der Federhaͤndler.. .... ſeather-⸗merchant. 


Пернибй, в4). de plumes, Га! де plumes (см. Перо); ſaus Federn beſtehend; | die of Геашег, oſ plume; || Геа- 
Й — pade, les boutiques / Че piume её de duvet. | бест» иль Dunen-Buden pi.ſ ther and домп shops. 

Шесёцъ, 2051, quaer. le renard hlane; -субвый, а4). ſder Ciſsfuchs........ . arctic ſox. 

Шесика, 5/. а raie foncée (4аяз une /омтгиге)..... der duntle Streifen (пт Felle). gray зитре (м а akin). 

Щесиковатый, а4). ayant heaucoup de raies Гопсбев. duntle Streiſen habend..... | \ИЬ gray врея. 

Ибе, ady. 3, Че сыеп (см. Ибсъ); || -сьи дны, les Hunds-; || Ме Hundotage рё; dog's, dog; || Ше 40$ days; 
Jours caniculaireos т; || -с5л зеюзда, Sirius (войе).| || der Hundoſtern. || Згшв, dogstar. 

Пескёрь, Нескозфбъ, роз0яз, см. — u Пискезфбъ. 

Песковатый, ад). contenant ип peu de ва е..... ſetwas ſandig............. rather sandy. 

Шескорой, вт. l'anguille de заЫе /, —*** m... lder Sandaal............. IHand-launce, запд-ее]. 


Шесонъ — 458 — Шеченье 


the sand, grit; || вапд3 р/, 
а запду country; glass, 


Шесфкъ, хт.1, т. песбчекъ, le sable; || р/. -сжи, | ет Sand; || мт ſandige Ort, 
les régions sablonneuses; -сфчный, 4е sable; ||| Ые (аль дет Gegenden р; || 














-ные часы, |е sahlier (horloge де за е), die Sanduhr. hour-glass. 
Песфчиища, af. le sablier (vase)............... die Sandbüchſe, Streubũchſe. |а sand-box. 
Пестеря, 3/'. lo panier d'écorce de Бошеач........ das Korbchen von Birkenrinde. а hasket of biren-bark. 
Пёстикъ, зм. dim. Bot. 16 pistil; -ковый, de pistil.. der Staubweg, Blumengriffel. the pistil. 
Пестовёй, в4). de pilon (cu. Шестъ)........... vom Stoðßel.“ ....... ..... | ОГа pestle. 
Пеёстрель к Пестредйна, 3/. е contil; -мный, а). | Ме buntgeſtreifte Leinwand. .. sStriped Ппеп, НеЮ аз. 
Пестрёше, зн. асНоп де Ыраггег /.............. das Зипниафт.......... такте party-coloured. 
Пестрёцъ, зт. le Ьо|её заоатеих (сфатрдтом) ... | сте Art ббюйтте....... boletus эдиатогиз. 
Пестрина, 5/. |а 5! еаггоге, le Баго1абе.......... Ме Buntſcheckigkeit. (тает | party-colour. (Бешзь 


Пестрить, П.1, са. bigarrer, Багго!ег; || бо. Бго@ег. bunt тафеп съ. farben; | ив» 
—, ©. (тр. (в5 глазётз ) уот [ез objets doubles... | св flimmert vor ми Augen... 
Пестротё, 3/. la higarrure, le hariolage. ſlemmingdas Зип Нее, Эипк..... 
Пеструха, з/.4т.-струшка, potsson, [а truite; | тат 1е | die Forelle; Wanderratte. 
Иёстрый, а4).4{т. пбстреньки! и -троватый, bigarré, | Бип, buntſchedig, verſchieden⸗ 
Ъаг1 016 (ргор.е19.); -рф,4’ппе manière Брагтбе.| farbig; ба. bunt. 


to такераг1у-со10мг ; | ет- 
Ше еуез аге дате 4. 
medley, party-colouredness 
river irout; lemming. 
party-coloured, variegated, 
medley; 9. motley. 


Нестреть L.äS, сл. paraltre bigarré, ГоигтШег.... . bunt werden, wimmeln. .... to appear rariegated. 
Пестрякъ, зт. l'agarice d'aune т................ der Erlenſchwamm........ alder agarice. 

Шесть, зм. dim. пбстикъ, Ie pilon; -тоебй, de pilon. ſder Stößel, die Mörſerkeule.. |а резИе. 
Песцфвый, adj. de renard blano (см. Месёиъ). . . vom Eieſuchſe............ of the arctic Гох. 
Песчёникъ, am. le стёз (рётге)................ der бап\иет............ sand-stono. 


Песчаика, f. 3, argile тё16е de sable; || рюпе, 1'аг6- | ет Sandthon; || die Sabline; | завду clay; saand-wort; 
naire /; || оёзеам le passereau; || 1а1еШ пе (содиШе).| Фуетоватишет; || Фе те. | геед-зрагточи ; tellina 


Песчаный, п4). sabhlonneux............. ..... ſandig.................. sandy, gritty. 
Песчина, f. dim. песчинка, le стат de sable..... das Sandkorn............ а grain of sand. 

Шбеъ, зм. 1, диадг.1е chien; пёс и псбвый, de chien. der Hund............... Фе dog. 

Петёрда, ↄf. le péetard; -довый, 4е рёага......... Ме Petarde............ .. |а рег. 
Петарлщимъ, зт. le potardier................. der Petardier ........... а potardier. 

Петйтъ, зм. Тур. le petit texte, le huit. .......... ме Petitſchrift, Jungfernſchrift. hrevier (а printiag type). 
Летлица, з/. 1а boutonnière; || 1а ganse.......... das Knopfloch; Schnurſchleift Га hutton-hole; || [оор. 


Иётля, з/.4, dim. пётелька, ]е noud, noud coulant; Ме Schleife, Schlinge; Maſche; running knot, поозе; | пез, 
11а maille; houtonnière; penture (de porte); || das Anopfloch; Thũrband; $165; button-· hole: iĩron- 


|| роме / (Фадта/е); -тельный, ад}. || das Ohſe, Hakendhſe. Ьгасе ; || еуе (/ог ВооАз). 
Петровии, 2ſ. pi. 3, |е }ейпе 4е 1а 81-Р1егте...... ‚ | ме Фе байт рё........ Ще Газ р oſ 81-Раег. 
Нетрушечникъ, хм. р/ап(е, 1а сачсаНае......... мт Kettenkerbel, Ме Haftdoſde. hastard-parsley. 
Петрушка, з/. р/ая(е, le persil; -шечный, de реги. die Peterſilie... ... ...... Parsley. 
Печалить, П.1, o-, га. ehagriner, affliger, atiristèr. betrũben, traurig machen.... to aflliet, griere. 
— ея, ег. зе chagriner, s'affliger, 3'attrister .. .... ſich grämen, traurig ſeyn.... to Бе aſftlicted, to sorro 
Нечёль, ;/. le chagrin, 1а tristeꝶse, aſſliction. . ... der Zummer, @тат....... атенов, grieve, зоггом. 


Шочёльный, 44). 1, afligè; || а зеать, triste; -мо, | traurig, betrübt; || каит о, 
-шепЕ; || -мое плётье, les vetements де деп! т.| ſchmerzlich; || Ъаб Trauerlleid. 
Нечатаи!е, зл. асНоп 4е cacheter; d'imprimer /. .. das Siegeln; das Drucen... 

Шечатать, Г.1, га. сасце!ег, зсаЦег; || :трглтег. .. ſiegeln, zuſiegeln; drucken... ſto seal, затр ; | 40 print 

— ©, ог. être cacheté; s3'im г, Ktre imprimé..geſiegelt; gedructt werden.... to be senled; be in (Бе press 

Печатиикъ, зт. l'imprimeur м; || 27. 16 garde des, der Drucker, Buchdrucker; || мт | printer, ргез8-тав; keeper 
зсеаих (в [4 cour 4ез Театз); -нкища, d'imprimeur. Siegelbewahrer. of the great seal. 

Héνν—!, adj. imprimé; étalonné, timbrè; || -пыв | дот, Drud⸗; geſtempelt; printed; || satamped; print- 
emaus, ргеззе typographique /; || -ная глина, 4егте| || die Drudpreſſe; Siegelerde. inz -press; terra sigilliata 

Печатия, f. к-ный дворз, uno imprimerie. ſsigilléeeſdie Druderti............. а printing-oſſee. 

Печаточшикъ, гм. le graveur 4е eachets. ....... der Petſchaftſtecher........a seal engraver. 

Нечёть, af. dim. вечётка и -точка, le caechet, sceau; dae Petſchaft, Siegel; ſdas ФН. | зеа1; || зеа1, imprint; П зеа|, 
1 1е seeau, Гетргение / (её 4ч.); || Лыг. le scellè; gel;gerichtliches Siegel; ов | ашр;|оГсза| sealf print. 
ſllimpression /; || [ез earaetores, (урез я ; -точный,| Drucden, метит! | ргевв; !! 1ещег$, 1урез р. 

Шечёше, см. [а cuisson, асНоп де сшге. ſadj. dad Завт............. PDakiag. 

Почбиочиикъ, м. ршл(е, l'aigremoine, епрмоте /. der Ddermennig, dieLeberklette. agrimony, liver-vwort. 

Нфчень, ;/. dim. печёнка и -ночка le Го}; -мечный, die eber................ {Ве Нуег. 

Печень&, вп. le eaillot, завс са! 16 .......... [497.506 geronnene Olut........ 1101, coagulum. 


зоггом (1; -1у;!5а9, а - 
ing; | мопгашт$ clothes 
зва} пе; рипцаб. 
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Печея, 3/. (а poulangère, разв ете............. Ме Bäcerin, Kuchenbäcerin. |а Бакег, раз(ту-соок. 
Печина, 5/. Pargile Бе! 6е (ип ро@е).......... gebrannter Thon eines Ofens. hurnt су. 
Печицие, гп. les debris т d'un poële démoli...... die Trummer peines abgebro/ſ {Ве ruine оГ ап oven. 
Нечийкъ, зт. le роёпег............. ааа der Ofenſezer. ſchenen Ofens оуеп-веНег, зоуе-веЦег. 
Levypo, f. dim. печурка, реше niche dans ип рое. | те Niſche im Ofen.. ..... а little niche in ап отеп. 
Нечуристый, adj. caverneux, р!ет 4е cavités. ... ſchwammig... ..... — cavernous, cavernulous. 
Печь ь Шещь, 2/. dim. печка, le роёе, fourneau; мт Ой; | ЗаФо(ет; der Schub, отеп, stove, ſurnace; || оуеп; 
[1 le four; !}.1а fournée; -чибв, 4е роё!е. Brand (т Backofen). | Ъась, baking. 
—, 24. т. сте; || сл. БГ ег (4в зе )........ baden; || brennen, ſtechen.... |10 Баке; || 10 parch, Бигп. 
— ©, ег. зе сште, étre си! (см. Шещщися)..:... gebacken юсеи..........- 10 Бе baked. 
Шешгий, з/.4, la росе, 1е ре, 1е\1ег; -мевбй, аа)... das Brecheiſen, die Brechſtange. а erow. 
Иещёра, ↄf. фз. -ёрка, antre т, сауегпе /; -рный, die Hoͤhle, @тиН.......... сауе, сауегп, catacomb. 
Нещёриинкъ,-мица, з. habitant d'un апте. [04;.| Höhlenbewohner, iin....... ав inhabitant оГа сауегп. 
Пежщися, эт. irr. (о чём ) атот вот, 5'осспрег 4е. . ſorgen, ſich и @тшетл...... 10 саге, оссору one's selſ. 
Пивишца, з/. 1а cave а Ы16ге...... о мт Зак ....... .....- | а Беег-сеПаг. 
НЁво, гл. т. пивцо, 1а bière; || #1. №013501; -енов, де | Рав Зит; || Рав Getränk.... |Ъеек; || агок, Беуегабе. 
Пивоварен[е, зп. le brassage 4е la Ыеёге. ſbière |6 ЗИстбтаиеп........... Ще brewing оГ heer. 
—варничать, 1.1, сл. Ъгаззег 4е la Бёге...... Зет бтаие......... .... | © brew Беег. 
—варный, аа}. servant à Ьгаззег de |а БЫ ёге.... zum Bierbrauen дебб св... .. | Юг brewing Беег. 
—вария, :/. 1, -варенка, [а brasserie; -ренный, аа). | ЗИетбтанете........... Беег-Бгемегу , hrew-house 
—варъ, зт. |е brasseur................... .. der Яетбтаиет.......... . [а beer-prewer. 
Цигалица з Пигазка, офзели, см. Луговка. || Глухёя Ийгалица, см. Пыжинъ. 
Пагва, ›/. le eoing; -вовый, 4е сотв......... ... | Quitte........... .... quince. 
Пигмфй, ож. le pygmée, пат................... der Pygmäe, Зюетв...... ‚.|а pigmy, dwarf. 
Шигусъ, эм. зопре aigrelette avee des concombres. ſeine ſauere Suppe mit Gurken. a 80ur 30up with eucumbers. 
Шйжна, з/. plante, la tanaisie vulgaire; -мовый, а4).|Ът gemeine Rainſarm. ..... tansy, common tansy. 


Шика, #/. [а piqué, lance; || Маг. hache d'abordage; die Фик, Lanze; GStreitart; a ре, lance; boarding- 
MPI. VE, ie pique (our cartes); -ковый, de piquer dae Schüppen, Зе! (im Kar- axe; spade (44 сага»). 


ie, зя. le piaulement des о!зеаих.......... das Pipen der Vögel. Itenſpiele) рирриав, ehirping. 
Шйкать, 1.1, пбкнуть, гп. piauler (4ез обвеаих); ||| pipen (хоп Vögeln); || тифеи, |0 рр, chirp; || (0 utter а 
@ге оп mot, зооег, hroncher, Бопрег. einen Laut von ſich geben. | \от4, stir, шоуе. 
Ниценёръ, зм. le piquier; -рный, de piquier. ..... | ет Piekenträger, Pikenier... ſa piko-man. 
Иниётъ, эт. le piquet (Че зо/4аца et уец); -тныв, аа). die Feldwache; das Ученые. | picket; piquet (а увте). 
Пякнёкъ, эм. le pique-nique.................. das Чиа, Eßkränzchen.... [а реше. 
Пиифвиа, 3/. спе саЦе еп р!дие................ ме Обббррешане, Piektarte..a зрайе card. 
Пакъ, зт. Сводг. 1е pic.. ...................... der Pic, бущбтв........ а реак. 
Нилй, з/. 4 т. пилка и пйлочка, 1а scie; || 1а те; die Säge; | \е Feile, das Feil/ a вам; | а Ве; || Ше вам - 
| — рыба, роёззоп, la scie; -льный, а4;. chen; || 5х Sagefiſch. fish (з4иа{ие pristis). 
ШилавЪ, зт. le pilaun (ris cuit arec du Бекгте)..... der Pilaw.......... ..... pilaf. 
Шилён{е, зп. в Пилка, 3/` le Sciage; || 1е Нтаде. .. das Sägen; das Feilen.... ſsawing; | ſiling. 
Шнлигримство, 20. le pPelerinage............. die Pilgerſchaft, Wallfahrt..pilgrimage. 
Нилигримъ, эт. le реги -мскёа, де рЫегт.... |Мт Pilger, Wallfahrer..... а pilgrim, рай тег. 
Нелинало и -иАльцикъ, т. lo racleur (de riolon). der Bierfiedler. .... ...... зсгарег, cat-gut зсгарег. 
ПилинАть, 1.1, гл. гас1ег (du гфойот); || арргепаге | fiedeln, auf der @ еде Кацкт ; |0 зсгаре. (ов Ще оюйяе); || 
оз соттепсег а сВашег (4ез озевиг). | | зы ſingen anfangen. to begin вю sing. 
Нилильдеикль к Пильщииъ, эт. le scieur; || limeur. der Säger; ſder бейет.... . sawer; || ег. 
Иплить, 1.1, м ПиловАть, 1.2, са. зс1ег; || Птег.. ſägen; || (еШеп............ (ю вах; | ю Ме. 

— ся, сг. ötre 8616; || те Ншё................ gefägt werden; gefeilt werden. to Бе замед; || \ю Ъе ſiled. 
Низлёреъ, зт. Маг. l'épontille /............... ые ОНще, Strebe, Офоге. .. | рШаг, s3tanchion. 
Шильный, adj. де scie; de Нте; || де sciage; || зс16 ; Sage⸗; Feile⸗; || zum @ бет; | оГа зам" ог @е; || for sawing; 

| -нал мельница, la scierie. || geſägt; |1 ме Фадетёые. | || зазте@; | а за\-тШ. 
Швлюкъ, эм. о!зеам, la hulotte, ВаеЦе; -ковый, ад). die Stodeule, Waldeule..... madee owlet, втеу о\ 1. 
Пилвиля, 5/. la рИше; -льный, де рИше...... .... die Pille........ — ...|а р. 
Нилёстра, /. Archit. 1е рНазйге........ — der vierecige Wandpfeiler... a pilaster. 
Инийть, 1.1, пнуть, г. рошззег ауес le pied. ..... ши мт Fuße Йобет........ (ю вригп. 
Ниитайиъ, т. офеаи, |е pingouin, le manchot.... der Pinguin, Ме Fettgans ... penguin. 
Пйика, з/. la pinque (narire). ................ die Pinke (Laſtſchifſ)........ a pink. 
Ийногорь, эт. реёззоя, 1е сус1ореге............ der Bauchſauger ($1%)..... 1атр-вискег. 


Шино 


Пиифиъ, вм. 1, |е соир 4е рей..........., 
Пипа, з/. {а pipe (futaille pour les liquides). 
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Шасьменный 


der Stoß, Tritt ши dem бибе. [а зриги, Вск, 


[ady. die Зе... чье. 


а pipe (сазК). 


Нипермфитъ, т. рмя!е, 1а menthe poivréo; -тосый, | Ме Уйти .......... pepper⸗ mint. 
Пирамила, 8/. &т. -мидка1а pyramide; — die Pyramide......... ...|а pyramid. I 
Пирамидальный, adj. pyramidal. .... ......... ſpyramidenſormig........ .. Pyramidal, pyramidical. 
Пиратъ, эм. le pirate, corsaire......... . ....... der Pirat, Seeräuber.. ..... а pirate. 

Huvupumaii, adj. de Ге, de ſestin (см. Пиръ). ..“.. zum Gaſtmahle gehörig. .... | оГа ſest, ГезЦте. 
Пирован(е, вл. action de Гаге Боппе chere /..... das Сфтацет......... . ., Сагоозтя, hanqueting. 
Пировательн Пириествователь, эт.16 con vive. мт @ай............ ... , | & 84634. 

Пировать „Пиршествовать, сп. faire honne сВёге [зи Gaſte {суп, ſchmauſen.... to feast, banquet, carouse. 
Пирфёгъ, хм. dim. пирожокъ le рае ; -фжный, de рае. [ме Paſtete (ruſſiſche) ....... а ре. 
Пнирожыимъ,-мица, 8. pàtissier, éêre; -ничй, — Paſtetenbäcker, in.........a pasſtry-cook. 
Пирфжиное, ady, 2ñ. la patisserie. .............. das Bacwerk, Gebackene.... Pastry-work, pastry. 
Пирожиа, 3/.4, 1а houtique d'un patissier........ die Bacſtube........ ..... a pastry-cook's зВор. 
Пяротёкийя, af. 1а pyrotechnie.. ........ ....... die Feuerwerklunſt.. ...... .pyrrotechnics. 
Пирофоръ, м. Chim. le ругорвоге........ ...... der Luſtzünder, Selbſtzünder. |ругорвогиз. 
HBPPEIXIA, эм. le pyrrhique (pied de vers, ——)... . derPyrrhichus, Lãufer( Bersfusſpyrrhie, pyrrhicus. 
Пирушка, 3/.4, ип petit ſestin, petit banquet. iad. das kleine Gaſtmahl........ а small ſeast. 


Ниръ, ож. «Ширшествф, ан. 1е festin, banquet; -осиный das байта, мт Schmaus. |а ſeast, гебае, banquet. 

Нисёна, зт. &т. писёчка, le calligraphe; || БаБИе der Schönſchreiber; l gute Feder, good рештал; || good peti- 
écrivaia, Вомше 4е рште; maurais auteur. диет Schreiber; || (ФЕефит| tion-vriter; paltry vriter. 

ШисАло, дл. 37. [е Style (pour écrire)............ . der Griffel. [Schriftſtellera style (реж). 

Пасальныйк Писётельный, 04). Servantà беге. zum Schreiben dienlich.. .... Гог vwriting. 

ПисАнгъ, ом. arbre, le bananier; -говый, de bananier. der Piſang, Paradied feigenbaum banana-tree. 

Шисйн!е, п. action d'écrire; || Па lettre, брИгое; / das Screiben; der Brief; PPrriting; | а letter, ерззЦе; 
Ceanmonnoe —, lKXcriture Sainte /. die heilige Scrift. Holy Writ, Scriptare. 

Пёсарская, adj. Fie Богеам, groſffe, l'etude /..... die Schreibſtube.......... oſſice, chamber. 

Писарь, гм. le copiste, hecrivain, scribe; pcxiũ, аа). der Schreiber, Abſchreiber... vriter, clerk, secretary- 

Писётель,-шица, г. l'écrivain, auteur; peintre ж. Schriftſteller; || Maler,-in... | УГЦег, author; lpainter. 

Писать, П.б, оц. bdorire; || сошрозег; peindre.... ſchreiben; verfaſſen; hmalen. |10 write; compose;to раз. 

— ся, ог. êire écrit, s'éerire; || хе peint, зе pein- geſchrieben w.; gemalt werden; | © he written; 10 be painled 

dre; || зе dire, зе nommer, зе qualiſier. | ИФ ſchreiben, ſich nennen. 110 vrite one's ваше. 

Писбцъ, зт.1, 16 scribe; || аппа1з(; -сибвый, аа). ſder Schreiber; || Япло(Й.... scribe, writer; lannalist. 

Писей, 3/. Гете calligraphe; || Гетше ащецг {.... die Echonſchreiberin | Sdrifi⸗ good writer, vriter, autho- 


Шискаше, зн. le siflement, giapissement. ........ das Pfeiſen, Ziſchen. ſſtellerin pipiag, 3quealiĩng. lſre⸗⸗ 
Писмарь, зм. ройзоя, [е goujon; -ревый, de goujon. der Grũndling.. ...... a ſudgeon. 
Пёсцать, 1.1, ийскиуть, сл. siffler, glapir (de quel- pipen, pfeifen, ziſchen; | ые to pipe, здчеак ; l to р1зу са 


Ше рре. 
а adueabkingę voice. 
pipine; | 2queahking, ВП; 
in а squeaking voice. 


ques ащтаих); || 81. jouer du ehalumeau. Rohrpfeife blaſen. 
Пискливость, з/. 1а voix glapissante....... ..... | 6 kreiſchende Stimme...... 
Шисилиный, &4;. qui 81 Те, qui glapit; glapissant, pipend, pfeiſend; kreiſchend; mit 

eriard; no, d'une voix glapissante. einer kreiſchenden Stimme. 


Нискозбъ, зт. розоя, 1а loche franche......... die Schmerle.. .......... loach, groundlng. 
Пискотий, 3/. les eris percants; la piaillerie · ..... das anhaltende Pipen; Winſeln. piping; з4цеаЮ в. 
Пискулька, 5/. 4, le ргреаи...... ЕЕ die Rohrpfeife...... о а зта!! рре. 
Пискунъ,-унья, 2. раШеог,-е090...... 2... . | МТ Schreihals ........... а squaller, scold. 
Пискъ, зт. le cri aiguſet регсапё....... ......... das Pipen............... | ре, sSqueak. 
Пистолётнииктъ, гм. le fourreau de pistolet·...... die Piſtolenhalſter.........case ОГ pistols. 
Пастолётъ, зт. (т. - лётецъ, le pistolet; -тный, вы ме Piſtole.......... цьь о + | pisiol. 
Пастфль, эм. [а pistolo (monnaie); -льный, в4).... | ме Piſtole (Mũnze)........ а pistole. 
Шисулька, 3/.4, un petit billot.......... ....... | 1 kleines Зе. ........ | а scrip, billet. 


\гИег' 8, scrihe's; садайге, 
court-roll. tertier. 

vriting paper. 

а person vho can read 28% 

literature. ("пк 

written; | by letter; |; мп! 
182$, деейз ; epistolæ 
style; | vriling-lable. 


Писцфвый, 04). '4е эсге, d'écrivain (см. Писёць); | кт Schreiber gehörig; || №6 
Й -выя кнезы, le cadastre, papior terrier. Lagerbuch, Erbrehiſter. 
Мис, adj. -чая бумеза, le papior а éerire. .. das Schreibpapier......... 
Иисьшениикъ,-ница, г. [ат. personne ди! зай lire der od. Ме ſchreiben und leſen 
Лясьшенность, 25. Ia litterature.. ...... (её ёспге |5 Literatur......... ſtann 
XEX adj. беги; || -ше, раг écrit; || -мыя geſchrieben; ſchriftlich; | 6 
дюла, les 6ФЦигев /; | -ный слога, [© irie episto- amtlichen Abſchriften р; || Вет 
laire; || -ный стола, 16 hureau, la table А 6сгие. Briefſiyl; || их Sqreibtiſch. 


о чо 





Шисьмо — 461 — Шлавень 
Письмо, гв .4 а. нисьмецо 1а1е ге, ёрИге; || всг/гаге / / der Orief; | Раб Schreiben; dieletter, орз Це; || гие (ас- 



























(асцот et art @’ветге); || 1а таш, ёсгИаге. Schreibkunſt; ſdie Handſchrift. поп аяд ет!) Папа-чтг аб, 
Нисьиовииитъ, 3 т. le secrétaire, manuel épistolaire. der Зее ст (Зи6)...... 1 а letter-writer. [Вапа 
Письмфвный, 4). — caor, le style épistolaire. .. der Фе НЫГ............. epistolary style. 
Ннсьмоводятель, м .1е directeur де la chancellerie. der Canzleiverwalter..... .. director oſ the chancery. 

—водительство, lIa direction de la chancellerie. die Kanzleiverwaltung ..... direction oſf the chancery. 


— ифеецъ в -подётель,1е porteur d'une lettre. der überbringer eines Briefes. the bearer оГа letter. 
Нрсьмя, зп la lettre, le caractère; Ag. Ia lettre, le sens der Buchſtabe; buchſtãblicher Пецег, свагас(ег; |1еНег, li- 
litiéral; || р/. -мена,1ез 1еИгез, belles-lettres /. Сил ; ſchöne Wiſſenſchaften. 1ега] sense;letters, litera- 
Пйсьмянный, 04). habile а faire des écritures. ... in gerichtlichen Auffäten erfah⸗ skiflod in writings. ſture 


Питаш!е, зп. [а nutrition, action de лопггт....... das Nãhren, die Ernährung. [топ | поме тя, по Шоп. 
Питатель,-ница, 3. се! оц celle qui поштИ..... | Яабтет, Ernaͤhrer, -т...... nourisher, nurser. ſness 
Питательность, г/.1а partie nutritive (Gun aliment). die Nahrhaftigkeit......... nutritiousness, nutritive- 
Питательный, adj. 1, nourrissant, nutritif. . ..... nahrhaft, nährend........ tritious, nutritive. 
Шитать, I.I, va. nourrir, alimenter (ргор. её Кд.)... nähren, ernähren.......... to nourish, вогзе. ſsubsist 


to hbe nourished; || Нуе upon, 

drinkabte; || drinking; ог 
spirits; spot-honse. 

а ſoster ehild; foster son or 


— ся, ст. ôßtre nourri; || *е nourrir, subsister, vivre. genährt werden; ſich nähren. 
Питёйный, adj. potabhle; serrant pour Бобте; || 4е | тот ; || Trink⸗(geſchirr); 
boissons spiritueuses; || -ный домз, |е сафаге. тол Getraänken; ſ die Schenke. 
Патфмецъ, зт.1, -мица, ;/. е1ёуе, pupille м, /; 1е |508 Pflegekind; der Pflegeſohn, 


8007718301 (403 muses); -мческа, d'élèeve. ме Pflegetochter; der Zögling. daughter; || пигз пс. 
ПШитоминит, ом. |а pée piniéè re.................. die Pflanzſchule, Baumſchule. ſnursery, seed-plot. 
Шитомство, гп. а tutelle..................... Ме ЗоттипыФай......... wWardship, guardianship. 
Нитульнииъ, #т. plonte, le ehanvre Баг, galéopsis. die Hanfneſſel............ hempenettle. 

Нитухъ, 29. le hiheron, ivrogne. ............. .. | мт Säufer............. great drinker, toper. 


to drink; || во take (зп). 
drinking; drink, Беуегаге. 
pushing, shoving. 

to push, shove. 
silvor fir. 

plot of silver ſirs. 


Шить, са. irr. Боге; || рер. prendre (du tabac)..... | ип; (Tabal) ſchnupfen.. 
Шитьё в Шят!ф, зя. action де Боте ; boisson /, breu⸗- das Trinken; || das Getrank. 
Няхаще, зв. action йе роизвег /......... [уахе т| ав Schieben, ©10бет...... 
Пихать, 1.1, пихнуть, ув. и -ся, ог. роиззег....... ſchieben, Побет............ 
Шахта, 5/. arbre, le sapin commun оц argenté; -товый, | die Weißtanne, Silbertanne.. 
Инхтовишыт, зм. а ſorèt de sapins communs. ſadj. der Weißtannenwald....... 


Пичкать, Г.1, на-, са. hourrer, remplir, fourrer. ... vollſtopfen, ſtecen......... to stuſſ, сгат, push. 
Ника, э/. 4, oiseau, |а Бегрегоппеце............ ме Забйек.......... о. | wagtail. 
Ницга, з/. 1а пооггНоге, l'aliment т (ргор. et йд.)... die Nahrung............. nourishment, аб теле. 


arquebuse; || смуегт. 


Пищаль, 3/. arquebuse; || сошеугте /; -ный, ва). . ſdie За4(е; || ме Feldſchlange. 
ed-hberried е1 ег; || агцие- 


Шишальникт, гм. атбгизеаи, |е вигеап а втаррез; мт Traubenhollunder; || мт 


| 2, чо arquebusier; саполшег. Büchſenſchũtze; Kanonier. busier; cannoneer, gunner. 
Шазать, П.З, vn. sifſler, glapir (eu. Шйекать).... Pfeifen............. .... | $0 pipe, squeak. 
Цищжеварён!е, зя. [а ФрезНоп.. ............... Ме Зафацито............ digestion. 
— вырйтельный, adj. 45ез0Г.............. ‚ die Verdauung beſördernd. .. | digestive, helping Ше di- 
—ир1ёмный, adj. -ное :6дрло, Anat. 'esophage м. die Speiſeröhre........... Esophagus. lgestiun 
Нищекъ, зт.1, le pipeau, арреац............... Ме Locpfeife............. а pipe, bird-call. 
Нящцуха, æ2ſ. quadr. le Неуге nain.......... с. о. | т Berghaſe....... ——— alpine hare. 
иж, т. le Бабошт (31196)......... —— der Замап.............. a baboon. 
Шанистъ,-тма, 5. un ом une pianiste.... ..... .. Fortepianoſpieler, -т....... а pianist. 
КИАно, в4е. Миз. piano; || 2. см. Фертеш но. . о. piano.................. piano. 
ШИфса, =/. pièce (de théedtre, de musique)...... .... das Theaterſtück; Tonſtück... |а piece. 
Шитика, af. Ia poétique.. .................. .. Ме Poetik........ .... poeties, treatiso оп poetry. 
ИШтъ, Шитёческ , см. Пофтъ „Ноэтически. ||| Плёвать, см. Шлыть. 
Шонёръ, зт. Mitit. le pionnier; -рмый, де pionnier. мт Schanzgräber, Pionnier.. | рюпеег. 
ШФиЪ, т. plante, 1а руоте; -пный, 4е pivoine.... die Pãonie, Gichtroſe. ..... piony, реопу. 
Павица в И! ака, 2.3, 1а Sangsue; -вича, adj... der Blutegel..... ....... |& leech. 


dravn Бу leeehes. 

ihe platen (of u press). 
swimming; || sailing. 
swWimmer; sailer, navipator. 


ПЫвичный, 4). 30С6 ом produit par la sangsuo... durch Bluiegel auegezogen... 
Шаиъ в Ши, т. Тур. ia platine (Vune ргевзе). . der Tiegel (einer Preſſe)..... 
Плёваше, гп. la natation; || [а navigation........ das Schwimmen; || аб Fahren. 
Плёватель, ст. le nageur; || navigateur, таги... der Schwimmer; Secfahrer. 
Плавательный, 24). nalatoire; || -ныя перья, les Schwimm⸗; | Ме Floßfedern pi; Гог swimming, natatory; | 
nageoires /; | -ныя идем, les pieds ра!ттёз. [@0х| || Ме Ruderfüße рё. Виз рГ; |! теБЪе@ ſoots р/. 
ень, am. 1, IIe haſsse (4аяз иле вге) ; Chim. 1е [сте niedrige Inſel; der ВМВ. [а low island; || йих. 


Шлавииъ — 462 — Шластиичатый 
Плавйёкъ, м. м -кфвый шлате, [6 5ра\ fluor, 1а йио-| мт Glasſpath, @ (ав Пи ; | Ме] зраг, Ппог-зраг; || Виогк 


де; || -вал кислота, Гас14е spathique м. Spathſaäure. ог spathic acid. 
Плавильмакъ, т. |е сгецзе(.. нео, der бфшенивеГ......... erueible, melting- pot. 
Плавйльный нь -вйлеинный, adj. ae fonderie, 4е| Schmelz⸗, zum ебли. ..melting, smelting. 
Плавильня, 3/.4, la Говдее. „еее о + [ (48100 | die Офтецбйне........ . . melting-house. 
Плавйльщциитъ, м. [е fondeur. +. , ит Офтаиг. .... к мецег, зтецег. 
Шлавить, Ц.2, са. faire Поцег (du $0); || Гопаге..| Яббеп; ſchmelzen. (Цайеи | to Поаг; || 10 melt, smelt. 
— я, ог. вне ſlotto; || tre ſondu, зе Гопаге..... geflößt werden; || 9 ſchmelzen to be Вомед ; || №ю шей. 
Плавка, af. le lottage; la Гоше, Гивюп......... das Flößen; || das Schmelzen. ſloating; melting. 
Плавки, ady. 2, ше... нео о ...... ſchmelibar............... fusible. 
EHASERROCTBI, 5. Ia fusibilité.................... die Schmelzbarkeit. ....... ſusibility. 
Шлавиость, :/. 16 coulant (dans le atyle)....... ..das Fließende............ Huentness, Buency. 
Плавный, adj. 1, égal, ſacile, léger; || бд. coulant gleich, eben, egal; leicht, Як | smooth, even, easy; hfſlou- 
(Чи atyle); -шо, сош ent. фель (von der Schreibart). ing, fuent; -ly. 
Плавной, adj. — ancs, le bois Поце..... ........das Treibholz......... ... Eoated vood, driſt-wood. 
Шлавумчекъ, т. озеаы, |е рмагоре...........| мт Sturmiegler.......... рьа!агоре. 
ИШлавунъ и Плаумъ, эт. рап(е [е 1усоройе; -иный, | dad Kolbenmoos.......... elub-moss, lycopodium. 
Шлавщиинъ, гм. le ſlotteur, maltre Potteur. ladj. /der Floößer, Flobmann...... а floater, ſioat-driver. 
Плавь, 5/. la fonte pblanche............... ..... 946 grelle Roheiſen. ....... vhite cast iron. 
Плакальщикъ,-ица, 3. pleureur,-euse (Че fune-Klagemann т, weib п; der меерег, hired mourner; 
railles; || (ив кого.) celui qui зе plaint де. ſich über etwas beklagt. complainer. 
Планатъ и -тныёпаслёрте le раззе-рог( (4е раузая )| ст Зав, Фаброг!......... а разз, passport. 
Плакать 1.5, оп. р1епгег||-ся,ог.(накогб ) зе ратаге| weinen; ſich beklagen...... | (о weep, "Миле; 40 complam 
Плаквровальня, f. 4, l'atelier ди plaqueur. [де| ис Wertſan des Plattirers.. |а phater's зВор. 
Шлакировать, 1.2, га. plaquer (14 тайзе{е)...... (das Geſchirr) plattiren.....Ito plate (те). 
Плакировщииъ эм. le plaqueur (de raiselle). ... der Plattirer. ........ ... Plater. 
Плакса, эс. pleurour, pleurnicheur, euss......... Greiner, in. ............ а "Мег, erier. 
Плаксйвый, с4;. р|епгап! qui pleure запз cesse...weinend, der ок [ мени...... | vhining, erying. 
Илакуиъ, эм. plunte, 1а зайсге............... das ЭшИташ............ зрщед willow-herb. 
ПлакучЩ, а4). -чал ева, le заше р|епгеиг........ die Trauerweide, Thränenweide weeping Шо. 
Плаженйстый, adj. jetant de grandes ſlammes.... voll Flammen........ .ſſamy. 
Шламенниктъ, зт. [а torehe, le llambeau; || [6 Гоуег Ме Fackel; | мт Herd (те а toreh, ВаюмЪеам ; [| hearih 
(Фив Гоигяеви); || ранге, 1е phlose, phlox. Schmelzofens); dieFlammen⸗ || 1усвмеа, рЫох. 


Пдёмемный, а4).4е Ватте; || агдеп(; -но, -еттепи. | Flammen⸗; || и. [Мише] оГ Ваше; || Вапуюз, бегу. 
Шламемжьть, [.4, ся. )е{е? 4ез flammes, ôtre 1011 сп| flammen, glũhen; || (хот Liebe) to Паше, Бе in Hames; | 10 


Гец; || Ад. (чюмз) БгШег 4е. brennen. burn wiih. 
Пламя, зп. и Пламень, af. la lamme, le feu...... die Flamme, das Feuer..... Паше, fire. 
Пламёта, :/. 1а рапёе; -тный, de рапёе....... тег Planet, Wanderſtern.... |а planet. 
Планётимитъ, м. le planetairo................ das Planetarium. ......... a planetarium. 
Планягло бе, гя. Ia тарретопае............ ..die Weltkarte, Erdkarte..... а шар оГ the wortd. 
Планииетрическщ, а4;. planimétrique. .... .... Planimetriſch. ........ ... Pplanimetrical. 
Планциетря, :/.1а раштене............... die Planimetrie, $ (абегтейилв | planimetry. 
Планировать, 1.2, с-, га. aplanir; laver (мп livre). сбпеп; || (Фауст) planiren . to makeo even; || (0 бе, мае. 
Планвсфёря, 3/. Astr. le planisphère. Пе вааще Ме bimme lotoru⸗ а planisphere. 


Планка, af. 3, 64 т. -почка, [а tringle (de bois); | Маг.| ме Seiſte; | Яютуе...... . ledge, plank; heleat. 

Плантаторъ, т.1е planteur, роззеззеиг 4е planta-/ der Inhaber оп ФЙатиивеи . | Паш ег. 

Плантаия, з/. 1а plantation (de colons). [(бопз| die Pflanzung............ а plantation. 

Плаишеръ, эм. Маг. le tahleau, miroir...... .... | мт Spiegel (eines Schiffes).breast-work. 

Плашшфть, эт. [е huse (de согге).............. das Planſchett, Blankſcheit. .busk (Гог atays). 

Нлашъ, т le plan (prop. et ſiq.); -мовдй, de plan.. der Plan, Entwurſ........ plan. 

Шласташе, гя. action de fondre, d'éventrer /..... das Spalten, Чи ен... . s3plitting, slitting. 

Шластать, [.1, ов. ſendre, суешгег ({е poitzon).... ſpalten, аи Ней ........ to split, slit, halvo. 
-on, ог. ôtre fendu, etre ventré. [гауаН geſpalten, aufgeſchlizt werden. to split, to bo ↄplit. 

Пластатьея, 1.1, вро-, ог. ве tourmenter d'un 1018 | Я® рГабем............ lo piagae опе’з ве Г, 101. 

Шлзлестина, з/. ё т. иластинка, pièéce d'une chose Гоп-| das ©14 von etwas Geſpal⸗ split piece ll 0191, aadtrier 

due;l le madrior: || bande / du dos 4`ипе peau; -кный, | tenem; || die Bohle; das Ru⸗ back-pieee (о/ в xxio. 
Пластйиникъ, ом. со. les madriers м. [а4).| ме воет Ре... ſdenſtũd joists. 
Пластйичатый, — мюгв, ſourrure de bandes du dos. l das Pelzwert von Rückenſtücen. [а Гог made оГ back - piece⸗ 








Шластевать — 463 — Шлеманциый 


Пластовать, 1.2, га. partager еп рап4ев......... т Scheiben кии ...... (0 aplit т ресев. 

Идастъ,: т.т. пластикъ, Pièce plate, hande, tranche / | гов große dicke Stũck, die Schei⸗ſ a large ап@ thick ресе; 
-товов, ad. || -в08 мёдз, le miel еп гауоп. фе; | Ме Honigwabe. Цаке; || а саке оГ Бовеу. 

ИлаАстыриикъ, зм. [е [а1зеиг"4'етр!&гез........ вет Pflaſterſchmierer....... plaster⸗maker. 

Шлзастырь, т. emplãtre т; -рный, d'iemplàtre; das Pflaſter; adj. Pflaſter⸗ ||| а plaster; court-plaster, 
|| азлмаека —, leſtaſſetas d'Angleterre. das engliſche Pflaſter. sticking-plaster. 















ИШдАта, 3/. le payement, acquit; || |е 321aire....... die Zahlung; der Lohn .... рау, payment; || шее. 
Платёжъ, т. le payement; -жный, де payement.. die Zahlung, Bezahlung..... payment. 
Шлатезьцикъ, -щица, 3. payeur, euse....... ..Zahler, Bezahler, in. ..... payer, pay-master. 
Млатима, 2f. le р1аЙпе (те1а/); -новый, de platine. Ме Platina (Metall)....... platina (а шеа!). 
Илатиннровать, 1.2, га. platiner ({е сшеге)..... (das Kupfer) раНет....... to ПаЦев (соррег). 
Илатиинровка, :/.[е р!аЙпарве................ das Plätten des Яир{ств.... | ПаМепег, ПаЦег. 


Шлатить, П.5, га. рауег, acquitter, заЙзГацге; || гё- | за ел, bezahlen; || vergelten, to pay, рау ой; to герау, 
muné rer, récompenser; rapiécer, raccommoder. belohnen; || flicen, зи Чет. | гедице; to pateh, mend. 
— ея, сг. être рауб, acquitté; || рауег, s'acquitjer. beʒahlt werden; vbezahlen... | (© Бе paid; to рау. 
Платлотъ, см. Маг. |е сопуге-шпиеге.......... мт Зал обв Че........| аргоп (о/ а саялоя). 
Шлатио, :(.см. Позотио. || Плаунъ, см. Плавуиъ. 
ИШлатокъ, 31.1, 4. платочекъ, [е mouchoir; -бчный, das Tuch, Schnupftuch, 516, |а БапдКегсшеГ; || а pocket- 
64}. | носовой —, le mouchoir 4е poche. tuch; || das Schnupftuch. handkerchief. 
Шлаточиикъ, зм. le Га13е0г де mouchoirs........ der Tücher druckt od. Ас... handkerchieſf weaver. 
Шлатофриа, 3/. Artill. la plate-forme 4е batterie; die Bettung, Stũckbbettung; Па platfſorm (of batlery); | 
hle truck (de chemin de fer). der Trück (auf Eiſenbahnen). truck. 
Илатьъ, ом. un essSuie-main; || 1. la pièce, le morceau. das Handtuch; || Мт Flech... towel; pateh, piece. 
Ндатье, зн. dim. платьеце, l'habit, les vôétements a; | Гав Kleid, die Kleider ру; || das dress, clothes, garnment; 
|| la robe (de [етте);, -тлноа, d'habit. Frauenlleid. dress, gown (of мотея). 
`латьешойный, 04). — naoms, le radeau de lavage. das Waſchfloß, der Ва! ФрГав. | мазЬ-гаП. 


Шлатаиое, adj. зп. les régles, menstrues /........ die monatliche ое ... courses, menstruation. 
Илаффиъ, гм. les peintures /d'un plaſond; -пный, ва). | ſdie gemalte Zimmerdecke.... a painted ceiling. 
Шлаха,з/. Ц т.плашка и -шечка, le 10,5110; -ашлбв, | мт Bloch............... ‚|Ыоск, 105. 
Нлацъ-адъютанть, м. l'adjudant 4е place. Iadj. ſder Platadjutant. ......... tovn-adjutant. 

— дариъ, эш. la расе d'armes................ der УПайепуГав........... расе of агтз. 

— ва! фръ, зм. 1е major де р1асе; -рекёй, adj. ... ſder Platmajor ........... tovn-major. 

— парадъ, га. [а place de parade; -дный, аа)... | der Фатавер(а$........... расе of parade. 


Н.Л чёвныйв, 66). deplorable; || 19; -ше, ment. beweinenſswerth; || — .lamentable; mournful; ·Iy. 
Шлачфён!е, зв. a2ction de рауег; || |е racecommodage. / das Bezahlen; Zuflicen.. paring; | patehing. 


ИШзачливый, adj. pleureur. ................... weinerlich........ .......vweeping. 
HEHAMST, am. les pleurs т, lamentations /.......... das Weinen, Wehkllagen.... lamenting, lamentations. 
ИШзазимбтъ, эт. allege /; -тный, d'allege | =мыа |086 ЗФНФМ, * ые]а lighter (bout); || м bridge 


меств, le pont de hateaux. Schiffbrücke. of boats. 
Шлатиий, ado. du coté plat; -мялов, розё а plat.. .liegend; auf der flachen Seite. on the side; flatwise. 
Шлацканйца, f. le suaire, linceul; saint s0aireo .. | раб Leichentuch; heiliges Grab⸗ shroud; holy winding-sheet 


‚ т.е manteau; -шевдй, 4е тап(еац...... der Mantel ...... ....Ituch cloak, mantle. 
Шлева, 3/. In membrane; || [а halle (du 546)....... раб ъ ние Haͤutchen; ſdie Spreu. membrane, @] т; || сваЙ. 
Шлевёка, зс. сгаспецг,-е0%е................... Speier, in.............. а зрШег. 
Шлевальнякъ, зм. к -шица, 3/.. |е сгасВо!г...... das Spucdkäſtchen, бриЧиау!. | а spitting- box. 
Шлевальный, с4). зегуап! & сгаспег........... . zum Speien dienend. [Феп | Гог spitting. 
Шлевяайе, гл. [е crachement, асНой 4е сгаспег /.. . |Га8 брет.............. spitling. 


ШлевАть, 1.2, плюнуть, см. (Ms) cracher; || (ма| (респ, ſpuden; verachten; to Эри; [10 spit upon, de- 
i ſpucken; || тет anſpucken. spise;to ри; to spit проп. 

Шлёвелъ, ир/. -вы, эт. plonte, l'ivraie /; |! 1а halleſdae Untraut; || ЯаЙ, die Spreu; darnol, darnel-grass; сва; 

(ав ble); || д. l'ivraie Г, [е та|; -дьный, d'ivraie. || Ме Trespe, аб Böſe. | Ше tares рё. 
Шлевфиъ, зт.1. Ie crachat; || [е уег (4е тонеде). .. | Ме ри4е die Made, derWurm | зриШе; || тазбоё (е/ Щез); 
Шлёвый, в4). [ат. де пеп, insigniſlant, уП|........ unbedeutend, тр ....... | раЙгу, ив. 
Племенйтый, вд/, d'une race потЬгеизе..... ... zahlreich (ап батШе)..... .|оГа numerous гаш у. 
Шлёмя, зп. 1а peuplade, tribu; || гасе, lignée, géné-das Во; || 548 Geſchlecht, der ге; | гасе, бепегацоп, 

табов ; || иа племд, pour Газге гасе (4ез Мяётвих).| Stamm; || шт Зи фе. Гат Пу; || Гог breeding. 
Шленяннакъ,-ица, 2. le пеуец ; а niéce; -ничёй ав). der Neffe; Ме Nichte....... a nephew; а niece. 
Илензиный, аа). destinè а faire race........... lzur Zucht beſtimmt ........ ſor breeding, brood. 

Ф 


Щлена — 46а — Шловуй 


Плеша, 3/. dim. плёнка и плёночка, 1а раШо (Фаяз| der Эти (т Eiſen); | ет|Пах (я Це теав Лат 


les таит); || 1а Геи Ше оц 1ате mince. Убпиев Blaͤttchen. scale. 
Пленйстый, adj. pailleux.. — voll Brũche.............. Ваму. 
Шлешйца, 2/. 81. le соШег; bracelei | 1е chalnes /, das Haleband; Armbond vie песь-1асе; bracelet; || ſei- 
les fers т; || le rets, бей (гоцейеит). Ketten РГ; || Рав Vogelgarn. ег, съатя Рё; Па ве!. 
Плёичатый, ад). |атеПепх........ Ее geblättert.............. lamuinated, scaly. 
Плеошаситъ, гт. le plbonasme. .... — .der Pleonasmus, überfluß anple onasm. 
Плерёзы, ↄf. pi. los pleureuses /................ die Trauerbinden pi. ſWortenvweepers р. 
ЗПлескАльщикъ, -щица, г. l'applaudisseur; || се! | т od. die Beifalltlatſchende; ||ап applauder; | азр!азЬег, 
ои celle qui fait rejaillir 4е l'eau. der od. ме Plaͤeſchernde. sprinkler. 
Плескаше, эп. action de faire геда г /......... das Plaͤtſchern, Верт фен... . splashing, sprinkling. 
Плескать, II.T, плескуть, ед. ſaire rejaillir; || с1аиег | plätſchern; | {и die Фёпье Па, |1 splash, sprinkle; |! са 
4ез mains, арр!аи@ т; || сз. rejaillir. ſchen; зу НаНфет; || (роет. | one's hands; applaud;f дазь 


— ем, тг. ге}а г; || Гайге года г Гоп зог autre. | и усфет|6тальет Берет | 10 Фазь ; || зразЪ each other. 
Плёсиъ,зт.еге}а!1133етепг, claquement де mains, а 6 буги ; Handeklatſchen; dashing:ſſelapping of hands; 
applaudissement; || Ia queue (des gronds — | г Schwanz (мт Fiſche)y. applause; tail (o ſiches). 


Нлдесиа и Плюсна, :/. le métatarse ..... ..... . der Mittelfuß............ metatarsus: 
Плесийца, 3/.:1. une sorte de sandales....... ... | де Art Bindeſohlen....... а sandal, зПррег. 
Плёсо, вп. certaine étendue de муёге........... beſtimmte Strecke стеб Fluſſes. traet, reaeh (in а rirer). 


Плесть, ед. irr. tresser; || Гате (4е {а dentelle).... flechten; || (бущет) Iöppeln. to plait, tress; Ito make( (асе) 
- ся, er. ètre геззё; être Гай; s'entortiller ап- geflochbten; geklöppelt werden; |110 Бе plaited; Бе made; to 
tour; || зе (гашег, marcher а раз lents. ſich ſchlingen um; ſich ſchleppen мб; || 10 crawl а1ову. 
Плетёйшый, adj. servant à 1геззег.............. ſzum Flechten....... — Гог plaiting. 
Плетёльщинтъ,-ица, 3. (еззеиг,-е13е...... .... Fglechter, in.............. plaiter. 
Плетенйца, 27. din, -тёнка, la tresse; corbeille.. | Haarflechte; || der Korb.. |3 tress of bair; || БазКе. 
Плетёше, вл. action де tresser; de faire (la dentelſe). das Flechten; Kloppeln.. .... plaiting; making. 
Плетёнь, ;т.1, |а haie de branchages entrelacés; der geflochtene Zaun; udas ſa wattle, wattled hedze; 
Fortif.la elaie; -тиёвый, de bhranchages entrelacés Flechtwert. Гбет! elayes рА 
Плетеибкъ, зт.1, |а паЦе (de сАесецх); || сог4оп die Haarflechte; flachesSchnũr⸗ а plat (о/ ба» }; || Вер twist 
Нлетей, з/. |а faiseuse 4е деме!е..... —— Гра Ме Spidenllopplerin....... а 1асе-такег. 
Плетушка, 5/. 4, 1а согреШе, 1е рашег........ .. der Korb, das 85:6 фет..... |а wieker-basket. 
Шзеть, 5/. (т. плётка м -точка, [е fouet; || la угШе. № Peitſche; die Rante.... hip, lash; tendril. 
Плбха, 3/. la ргозИшее.......... у еьеньь Ые Hure, das Freuden marchen. а prostitute. 
Илехтъ, па. Маг. 1а seconde апсге. Il'humérus mder Pflichtanker........... | Ше best bower anchor 
Юлечевойь Плечидй, adj. de '6раше; || -в4л кость, Schulter⸗; || das Achſelbein.. shoulder; || Фе humerus. 
'Плечистый, аа). à larges ёращез, саггб 4ез брашез. breitſchulterig.......... ` |Ьгоай-зьсо!4егед. 
Плечо в 1. Плещё, гп. (т. плечико, l'é paule /; |1 в еше М се ог, shoulder; | а зов! ет (е/ 


вёраще (de топш(он); | 1е hras (ив — derbug; || Як (eines Hebele). жеЦея ) ; | ага (о/ а тет). 
ша —, М. porter armes!. .................. das Gewehr auf die Schulter! xhoulder arms! 
—— —, bras dessus hras dessous......... Arm in Arm............. arm in arm. 
Плейды, 3/. РЁ. Авг. les Pleiades / (дтоире detoiles). die Veieden poSiebengenirna. the Pleiades. 
H., Mitit. (pour пали) feu! (см. Малить)....... и. @ге! 
Плёитусъ, т. 1а plinthe; -совый, 4е рипе...... “ег Ебшеный, ме ФИлебк. . . |а plinth. 
Плицов, af. 51. |а bhrique; -оезный, 4е brique..... der Backſtein............ ſa brick. 
Шлёска, 2/. 3, oiteau, la hergeronnette de printemps. das Bergmännchen. ....... Ще wagtail. 
Плистовна, 5/. 3, olseuu, le ronge-gorge......... №6 Rothkehlchen.......... Ще red-breast. 
Плисъ, эм. le уеГогэ 4”Огее В; -совый, ав;....... der Plũſch, Baumwolleſammet. plusb, woollen velret. 
Шлйта, г/. dim. плётка, le grès, la pierre de taille; ſiſ der Sandſtein, Quaderſtein. sand-stone, free-stone; [ 
la dalle, cadette; plaque de Гоуег; -тный, aj. die Ве; || Herdplatte. ... Вас, Яаь; hearth-plate 
Плётца, 3/.3, dim. -точка, le ſer (de [ег à геразвег ) ; der Воцт (нп Bũugeleiſen);die Ше henter (о/ в 8-й); 
| а tabletto (de chocolat, ес.). Tafel, 6 Taäfelchen. На саке. 


Плитийиъ, вт. соЙ. la руетге д4еаШе........... . | т бапьйет, Quaderſtein.. | Паб- stones, Bags. 
Плитоломный, ед). роог сопрег 1а pierre 4е — zum Brechen des Sandſteines. Гог quarrying Sar Stones 


Плитолфшия, af. 3, (а grésibore......... соевое + der Sandſteinbruch ...... а quarrying of flag stones 
Плица, of. ’езсоре /; -&чный, d'escopo......... . | мт Gieber, die Gießſchauftl.. |а зсоор. 

Плицщуъ, 5.51. le hruit, vacarmo............... - | 206 Geſchrei мт 4тт..... clamour, ирговг. 
Пловёцу, em. 1, le nagéeur | @ navigateur.. ...... мт Echrinmer | ее Segler. swimmer; || вауфа!ог. 


Плевуче, в4;. "бонати, qui зигпасе........... =: — ........... . loating. 


Илодеть — 465 — Шлочене 


Илодёть, П.\, рас-, га. propager, multiplier......fortpflanzen........ .....ſto propagate, multiply. 
—: 62, эт. ве propager, зе multiplior............ 1@ fortpflanzen, ſich vermehren. to propagate. 

Плодовйтость, f. 1а fécondité; || 1а prolixito..... Fruchtbarkeit; Weitſchweifig⸗ fruitſulness; || ргойхИу. 

Плодовйтый, adj. tẽecond; Пргобхе; —88 fruchtbar:weitſchweifig. и ſruitſul; || рговх; =у. 




























Илодовёй, «4. 4е (тиц, ГгоШег (см. Плолъ).... | бтафь, Obſt⸗ (баит).. .fruit, о? гой. 
Плодонфоный и -рфлшый, ad j. Гег ще, 1ёсопё. .. fruchtbar, ergiebig......... (его, fruitſul. 
—рёдЕе, M. 1а fertilité , ſcondito........... .. die Fruchtbarkeit.......... | егб№у, fecundity. 
—творбы!е, т. 1а fructiſication, (ёсопдаНоп.... | с Befruchtung.......... ſructi ſication, ſocundation 
—творйть, II.I, o-, са. foconder, fertiliser. .... befruchten, fruchtbar machen.. to fruetiſy, таке fruitſul. 
—твфрный, в4). Гёсопдапь Гёсопва........... befruchtend, аб бот....... | ſruetiſying, genial. 
Нледущ!Й, 64). (6сопа (des ажтаих, дез plauter). | fruchtbar............... ſruitſul, proliſic. 
Пледъ, am. 16 (гоп (ргор. ot №9.)............ .... | @ Frucht.. ............. | РВ. 


propagation, mulluplication. 


Haomtémle, оп. la ргоразаНоп, ipicaien ......| 06 Ziehen, die Vermehrung. 

Плой, гм. и Илёйка, f. le рИззасе.............| №06 Falteln.......... .... ſolding, plaiting. 
Hæourra, П.1, с-, та. рИзвег ([е тде).. —— .fälteln, {п Falten legen......to fold, plait. 

Плёмба, з/. ie plomb (4е la douane)........... .. das Schanzeichen, Bleizeichen. lead seal, lead. 
нонбировёть, 1.2, за-, va. plomber ( le⸗ ——— (Waaren) plombiren..... .. | 10 lead (baoles о/ goode). 
Илонбировка, :;/. те ротЬазе........... (4136 )| das Plombiren...........leading. 


а leader. 

Па, plane, level; -1у; || 49. 
Вау, тару. 

blunt-pointed шррегв. 


Илембарфвщиит, т. |е рошБеиг............. мт Plombirer.. ........ 


Нлоск Ш, в4;. 2, т. плосковатый, plat, plan; ⸗eno, flach, platt, ебет; 1 Код. ан, 
d'ane Гасом рав; || №9. ауес platitude. gemein, ſeicht. (вет 
Илоскогубщы, гм. pi. les pincettes / а branchkes, Ме Zangen pemit platten Spi⸗ 


—лфышый, adj. а fond plat (des navires). [plates mit flachem Boden.. ....... Hat-bottomed. 
—лицый, в4;. visage plat................. ши flachem Geſichte........Hfat-faced, platter-ſaced. 
-Eu Ple, гп. la planimétrie...... — ое die Flächenmeſſung ........ planimetry. 

—ифсый, ady. i пе? сатиз............ — flach naſig, platmcig.. сз оо MfAat-⸗nosed. 


ПаЕ зигГасе, plane. 


ме Fläche............... 
the roach, gardon. 


Илфемость, 5/. In зигГасе plane, le р1аа.......... 
die Plöhe............... 


Шлотвйи Плотйца,/. 4 т.-тичка, розой, е ратаоп. 


Шлетина, af. dim. -тинка, |а digue; -иный, а4)....|Мт Фашт..ф..... Е р ф ке, тое. 

Илотёть, 1.5, с-, ов. Joindre, assembler, ешьоЦег. (Bretter) zuſammenfügen to close, join, put зобеШег 
фтиикъ, эт. 1е charpentier; -нач и -ническга, | мт Зёттетиалп ..... .... | & сагрещег. , 

Нлотиичать, Г.1, ом. ехегсег 1а charpenterie. [а4).| 06 Zimmerhandwerk treiben. to follow Ше business ога 

Олётиичество, зп. 1а charpenterie. (ее т das —— — carpeniry. [(сагрещег 


сагрет(ег'8 work. 

elosely, сошрасИу, зо Ву; 
_|| сагеГПу. 

compactness, density. 

compact, qense, solid; || 
stout, corpulent. 

to grov stout. 

raft-⸗dues; ſerriage. 


das Zimmerwerk.. Е 

feſt, dicht, dicht an; in ев 
fort, ſorgfältig. 

die Diotheit, Feſtigkeit .... 


Плётничиый, -ная раббта, оптгазе 4е сВагреп- 

Плётие, ado. ёж. плотновато, 1041 ргёв, ſormement, 
зобЦететЕ ; soigneusement. 

Плётность, :/. 1а сотрасИе, densité, зопане..... 

Плотный, в4 7.1, 4т.плотиоватый; сотрас!е, serré, dicht, КИ, dichtſchließend; ſtark, 
сотен, зоне: | Роге, reborie, corpulent. wohlbeleibt. 

ПЛОТИ ть, я. prendre 4е l'embonpoint. [4е раззауе | Йа { od. ſtämmig метет... .. 

Плотовфе, в47. т. Ia 1ахе ропг le radeau 4е 1ауабеон| das Waſchfloßgelid; т 


Плотошёсмый, 84). 2. псагпб (ди Си )...... . tingefleiſcht............. тсагла!е. 
— угоме, зп. 1а сопепрзсепсе, зепзчаШе...... die ——— Wolluſt.... concupiscence, зе0зиз!!1. 
—угфдиииъ,-ница, s. регзопае зепзцеПе.....| ет Вой тс........... а вепзиа! тап ог woman. 
—утфлный adj. Sensuel roluptaeux; ·no,·sement. ſinnlich, wollüſtig......... sensual, voluptuous; у. 


.carnivorous. 

of the 31; carnal; -1у. 

а float of wood ог timber; || 
а raſt; wash-raſt. 

the flesn; || Боду, man; || 


-Auta i, ady. carnassier, сагшуоге........... fleiſchfrefſend......... 
Нлетской ‚вау. 4е1а сВа!т:; || сВагпе]; -сми,-е Пете. Fleiſch⸗; || fleiſchlich, ſi inlich 
Чалотъ, гв. м. илотвкъ, |е train de Бо!$ Вона; || е| мт Floß, die Flöße; | мт бат, 

тайеаи (de раззаде, Че [агаде); -тоевц, adj. Яой; der Waſchlloß. 
Плоть, . ia chair; || le corps, 'Моште; -фтяный, das gieiſch ver ве, Menſch; 


de chair; || крёвлля —, Anat. le pre puce. || ще Vorhaut. Фе ргерисе. 
Плфха, f. СЪаз. 1 раззаве а travers ца (а в..... durch den Wald — а road through а wood. 
Нлохфвецъ, ст. 1, ærbriſseau, le bois-gentil...... | №1 Seidelbaſt. .... ...... | Бригбе-1аиге!, шетегеоп. 


Илохонфеоватый, &4}. тре, maladroit. ....... unbehũlflich иль ен... . | Шу, unwieldy. 

Плохёй, ady. dim. илюховатый, mauvais, pitoyable; ſchlecht, jammerlich; || nach- bad, poor, рии; -1у; || 
| -ф хо, 4. mal, 4е [тауегз; aindolent, шайа4гей.| 1576, ſahrloͤſſig. negligent, remiss. 

Илёхость, 2f. le mauvais état... ............... die Schlechtigkeit.......... Padness, poorness. 

Плочёнце, зп. асНов de joindre (см. Плетить). ‚. ав Zuſammenfügen....... и. ршцив togeiher. 


Веб’ Dici. рагвЦ. РагЦе гиззв. 


Шлошать — 466 — блъниь. 


Шлошать, [.1, 0-, ря. &ге imprudent; || devenir 40| паб! {16 ſeyn; | ſchlechter to bo negligent; [| 40 дтот 
plus еп р! аз тацуа!з; || ие — ше, 301$ sur tes раг4ез.| werden; || ſey auf deiner Hut. worse; || 4аКе саге. 
Илошина, sc. рор. ап étourdi, зтргидее......... der leichtſinnige Meaſch..... |а giddy-head. 
Плошитьса, П.3, vr. ötre indolent, être insouciant nachläſſig ſeyn, fahrlãäſſig ſeyn. ſto Бо remiss, Бе careless. 
Плфшка, a4f. 4, dim. плошечка, le godet, la jatte; die Schale, Mulde; | Ме Illu⸗a little сир, platter; | Ше- 



























| 1е lampion; -шечный, де godet; де lampion. minationslampe. minati on-lamp. 
Площадка, з/.3, 4%. petite place; || [а plateforme Л п Налет За; || мт ЯЦал, |а small square; | platform; 
(Гипе тазов); || 1е раПег (d'un езсайег). Söller; || мт Ruheplad. | landiag- place 


Площаднфй, в4). de placo publique; trivial..... 
Площадь, 2f. dim. площадка, la place publique, le 
marché; Géom. l'aire / (4`мле ßgure). 
Шлодуйть, Пложильный, Площильня, см. Илю 
ПлощйЩа, a4f. пзес(е, 1е тогрюй............... 


Markt⸗; || уве ей ......- oſf зацаге, пагкеЕ ; | мата. 

der öffentliche Platz, ЖатН | зацаге, market- place 11 Ще 
plats; die Grundflaͤche. aroa, insido. 

щйть, Плющильный | Плющильня. 


Плужка, 4f. 4, [е manche (du ооюя)............ мт Griff, Hals (einer Зюто Ще песк (о/ в бае) 
Плужийкъ, гм. le 50с 4е [а съаггие............ das Pflugeiſen, die УЯив (фот. |а share, ploogh-share. 
Плутать, L.i, — ст. errer, aller са et 1а....... herumirren.............. to stray, stroll, wander. 
—ся, за-, er. зе ſourvoyer, з'ёдагег........... ſich verirren............. to ро astray. 
ШПлутиво, гл. ть Воце (d'un ſilet)................ ме (Обе (eines Netes). [сп poſthe ЙоаЁ (о/ а net) 
Плутии, 3/.2(. les ſilouteries, (г!ропвемез /....... die Schelmereien, Spizbũberei⸗ roguish trieks 
Плутоватый, adj. ruso, fripon. .............. ſchelmiſch, liſtig .......... roguish, knavish, 81у 
Плутовёть, L2, с-, сп. Шошег, Проппег........ Schelmſtreiche machen, betrügen |0 piek опе’з pocket, cheat 
Плутовской 4. де Пров, 4е 10% ; -сим, еп fripon. ſchelmiſch, рю ...... roguish, БрауюА ; -1у. 
Плутонвство, M. 1а friponnerie, ГоптБее........ ые Schelmerei, der Betrug.. roguery, Клатегу. 
Плутонгъ, зт. Milit. le peloton.............. .. der Peloton.............. а platoon. 
Плутонфсъ, т. |е Sounchet (езрёсе de сапаг4).... die Loͤſſelente, Schildente .sShovolor-duckx. 


trompeur; || -товка, 5/. 1а friponne. 
Плывучесть, :/. а 46Пцоезсепсе....о......... 
ШлывучЬ, «4). coulant, 96 1чиевсеве........... 
Шлыть, сп. (гг. в азр. iadeſ. ЦлАвать, I. I, nager, sur- ſchwimmen; ſchiffen, fahren; 

nager, flotter; naviguer, vogner; déborder, ге-| || Вбеащея, uberfließen; | 

gorger; || couler, dé couler; planer (des ошеаих).| fließen; ſchweben. 
Пльжина, 3/. vi. abaissement ж, la décadence... die Erniedrigung, der Verfall. abas ement, Фесау . 
Шльжить, П.3, 0.1. гатрег зат le уепёге....... auf dem Bauche Нибев..... to crawl ов one's Бе. 
Илзненше, эм. асноп 4е Гате prisonnier; || [а сарб- die Geſangennehmung | Фета» а $ сарйуе ; | captirity 
Плъийтель,-ница, г. enchanteur, -{егеззе. я Zauberer, berin. ſgenſchaft enohanter, vtress. 
ира 8/. 1е сБагте, enchantement. charm, enchantmeont. 


рег; ра cheat (зротав). 

Вшану. . 

ovwing, fluid. 

to swim, foat; [цю за, ва- 
vigate; || 10 orerfern; ate 
Aov, driſt; Но horet. 


fließend, — — 


prisonor, captive; Ц slare 


eſelave (de вез раззёотз); -ничёй и -ническ, аа;.| -in (ſeiner Leidenſchaften). | (19 оте'в равабовы ). 
Плъиничество, ви. |а сарНуЦе............ .... | Ме Gefangenſchaft......... сарбуцу 
Шлъиный, adj. prisonnier, captit· ............. gefangen genommen.. ...... |сарЦуе. 
Шаъиъ, на. 1а сарнуй6, Гезс1ауазст........... Ме Gefangenſchaft, Sclaverei. eaptivity, Боадабе. 


Плъийть, Г.3, азр. рат/. пазийть, [1.1, га. faire pri- 
sonnier; || д. captiver, charmer, enchantor. 


gefangen nehmen; feſſeln, Бе» [10 1аке сарыте; || № capti- 
zaubern, einnehmen, entzũden. уз, echarm, ravien 


-oxs, гг. ге càptivè, &1ге eharmè, ôtre epris.... gefeſſelt, bezaubert werden...to be captĩvated, №е eiare⸗ 
Шлфсень в Ильснь, 3/.1а ehadeissuro, moisissure. der Schimmel..... аа mould, mouldiness. 
Шлъсневилый, adj. chanci, moisi....... .....- ſchimmelig, verſchimmelt.... поч у, musty. 
Шлафошеньть з —Плфеноть, за-, сп. moisir, сВавси, | ſchimmeln, anlaufen..... .. . [40 mould. зточ шов у. 
Шльшакъ, т. па Вошше chauve; || мое fleur simple. | der Kahlkopf; ſeinfache Blume. |а bald шад; || single ocrer 
Пльшамка, :/. 3, офевы, |е посведаеце.......... Ме Вафйее............ Ще ма 121. 
Илъшивецъ, м. 1, -вица, г/. ипе регзовпе chauve. | der Kahltopf. ............ а Ва таз, hald- pote 
Плопивость, 2f. la су: е, спацуев........... Ые Kahlheit, Kahltöopfigkeit.haldaeoss 

Шлъшивый, 24). ehauvo, qui а la teète chanve..... | Па, kahltopſig........ ... PPald, bald -hoaded. 
Ильнюъть, L.ä, 0-, гв. devenir chauve. ........ еше Glatze belommen...... о grovw Ва. 


Нлъшина, f. {т.-шёнка, р1асе peléè (Фиие реаи). tahle Stelle (auf einem Felle). |а Ба 4 place. 
Илашь, :/. р!асе съамуе /; Не gland (46 44 verge). die Glatze; die Eichel..... а bald рме ; | Ше 195. 











Шлюгавецъ — 48 — 
Плюсйвещъ, гм. 1, -вица, ;/.[е faquin, vilain, drôòle. ſder Schurle, @фий. ›...... 
Шлюгавый, 24). vilain, detestahle... ..... — jchlecht, abſcheulich..... — 
ПлюнаАжъ, эт. [а garniture de plumes (Gun chapeau). die Plumage............. 


Плюнонеш о, эл. le crachement; || |е cerachat..... /das Speien; bvder Speichel.. 
EHH yV, П.1,см.Шлевать.ШлюснА,см.Илесиа ||| Шиуть, см. Пинать. 


Иллюска, 3/. 44. Parelanéde / (45 91414 ).........- der Kelch (der Eicheln)..... 
Илюсшикъ, эм. Ia pulmonaire de ehêne..... .... die Lungenflechte...... — 
Плюсъ, ха. АМ. le aigne plus ()..... а das Pluszeichen.......... 


Яохиться плюхиуться, er. pop. harhoter; se erotter im Kothe waten; ſich lothig ma⸗ 
Плющен!е, зв. action d'aplatir /, le laminage..... das Plãtten, Platten. ſchen 
Илющильный, «4;. — стаифкз, |е 1атшог...... das Streckwerl, ЗН... 
Юлющильнмя, з/. 4, Ia laminerie, aplatisserie...... die Plättmühle. ...... 
Плющцильцикъ, ла. le lamineur, aplatisseor..... der Platter.. ... 
Плющить, II., рас-, ев. aplatir, laminer.. ...... ран drũcen, plätten....... 
- ca, г. 5'aplatir; étre араН............ ſich zuſammendrücken. 
Пазюцдъ в Базющь, т. planate, le lierre; -щесый, adj. der Ephen, Eppich......... 
Илясальный, adj. Че danse, employé dans la danse. Tanz⸗, zum Tanze gehörig... 
Илясйше, ↄn. |а danse, action de danser......... ſdas Tanzen....... 
ИНлясать, П.6, ся. danser, exécuter ипе дапзе.. ... ſtanzen.............. — 
Пляска, 3/.3, [а danse; -соедй, de dause......... der Топ} ; 4). Топу...... 
Илдасунъ,-ущья, з. Чапзеог,-езе (разЙояяе).... Я тит,-т........ И" 
Шневиатика, г/. la рпеитаНцие die Pneumatit, Зина .... 
Шневматичест!й, 04). рлеитабаие............ pneumatiſch, Luft⸗ (pumpe)... 
По, ргеёр. dat. асс. её prép. (чем).) раг, suivant, selon, (dat.) ап, auf, in, зи; || (асе.) 
а, ва; || (что, кого) }ивди’а, свет; || (чёмз ) аргёз.| №8, оп, фи; || (ргер.) под. 
Пеальть, Побагровъть, Побесъловать, Побда |годарйть, см. Алъть, Ба 
Ноббиваться, от. (че) атог quelque erainte de. ſetwas bange [суп.......... 
Побёлывать, сл. Газге чи рем та|.......... .... ſetwas weh thun........... 
Нобёлтывать, га. гетоег Souvent; || ребауег. ... joft umrũhren; || lallen.. .... 


Ф. 


ооо ооо ооо 


НМобасбина, г/. 3, dim. побасёночка, le dicton..... ſdas брифюот........ — 
Поберегыть, поберёчь, га. garder, ménager..... ſparen, БаибфаЦет......... 

- ea, ог. prendre garde, être sur вез gardes. .... vorſichtig ſeyn, ſich hüten.... 
Побербжиимить, зм. le vent децегге........ ..... [т Landwind.......... — 
Ноберёжшный, adj. situò sur les hords..... — 4168 dem Щфет befindlich... 


Побввйть, побить, са. tuer, faire périr; vainere, ſtöbten; || ſchlagen, niederſchla⸗ 
terrasser; gãter, епботтарег; battre, гоззег.| gen; hbeſchadigen; | рейвет. 
-es, ег. etre ше; ôtro terrassè; || ве battre, eom- getödtet; niedergeſchlagen wer⸗ 
battre; |! ато aſſaire à, s' occuper de; || (068 га-| den; ſich ſchlagen; | зи ſchaf⸗ 
кл6дз ) parier, faire ип pari, ſaire une gageure. {п haben; wetten. 
Побирёть, побрать, та. prendre еп диап ве, ргев- oft und bei wenigem einnehmen, 
фге Pun аргёз l'autre; ргеп@ге 4е temps а аще. | einſammeln. 

— ея, гг. demander, етргощег......... очнь о + borgen, ſich mit отвел behelfen. 
Побеше, эн. |е шаззасге.............. — .das Todten, ме Ermordung.. 
Моблажать, [.1 ‚сн. (кому) & ге indulgent, conniver. ми einem Nachſicht haben. 
и ть, - жить, vn. folütrer 300vent он ци реп. ſetwas muthwillig (еуи...... 
Шиблажиа, #/. Да сопшуепсе, шдищепсе........ die Nachſicht, Verzeihung.... 
Поблёклый, ад). Пен, fane, Чёсо1ог6....... ... ſpverwellt, ео фет......... 
Поблёкиуть Побожиться Побойться, см. Баёк муть, Божиёться и Бой 
Пебфм, зт.р(. les coups, сопрз 4е БАЮп ж........ Ме Prugel, Schläge р!..... 


theidigen, beſchũtzen. 
...... die Niederlage...... 
Цеббриикъ,-ныца, з. ЧЕГепзечг; protecteur, -triee. Vertheidiger, Beſchuͤder,-in. 
Побфротвовать, сл. (га что) сошЬайге ропг. ... fur etwa 1Зтуки...... — 
еее о во die Abgabe, Steuer........ 


Фооофее 


natürlich; Seiten⸗ 


Шобочный 


а газса!. 

газсаПу. 

plumage, plume. 
spitting; || а spittle. 


the husk (of ва acorn). 
liver-wort, lichen arboreus. 
plus 

to даЬШе, ра941е;|с её dirty. 
attening, laminating. 

а flatting machine. 

a flatting mill. 

ВаНепег, laminator. 

to Па RHatton, laminato. 

10 Бе flattened. 

ivy (@ plont). 

dancing, used in dancing- 


.daneing. 


$0 danee (а Rueriean dance). 
to dance; а4). dancving. 

a dancer. 

pneumatics. 

рпеишайс, air-(pump). 
оп, Бу, at; up to, аз Гог 
аз, 0; || аПег. 

гровъть, и яр. 

to be гащег afraid. 

to pain a little. 

10 5ваке пра little; | о lisp. 

зау1 пс, Бу-мог4. 

$0 ргезегуе, зраге. 

10 Бе ироп one's визга. 

а coasting-wind. 

оп Ще shore. 

toslay, kill; 0 beat дома; 
| № damage; | шю beat. 

to be killed; Бе Бемеп down; 
hto ſight, combat; have bu- 
311688 with; to lay a wager 

to ше sometimes, take Бу. 
liltle and little. 

to take пр, borrow. 

slaying, 2laughter. 

to indulge, connive at. 

to play Ше Гоо! а ИШе. 

indulgence, совшуедсе. 

ſaded, vithered, decauy ed. 

ться. 

beating, Мом. 

slaughter, carnage. 

to vanquish, subdue; || to 
defend, vindicate. 

overthrow, defeat. 

а deſender. 

to ſight Гог, deſond. 

tax, contribution. 

ассезвогу; Iy; lillegitimate, 
natural; collateral. 


Шовой — 420 — Шовзвать 


Повфй, т. Paccouchement м, action Фассопецег. . ſdas Entbinden............ ſdelivering. 
Новёйшикъ, гм. & т. вовобничекъ1е рагоиёй (cotſ-der Pawoinik (Qopfpus der ruſ- head-dr ess (о[ Гете рев- 
[ит дез [вттез гиззез); || рате, 1а guimauve. ſiſchen Frauen); der Cibiſch. зая); || warsh-mallow. 
Шонолакивить, -волочёть и -волочь, va. (га!пег| hin und her ſchleppen, ziehen; || |0 trail abont, drag ао; 
par-ci раг-1А; || слазами) rouler les уецх. Ме Augen verdrehen. [деп] [| № гой Ще еуез. 
Поволёка, 5/. le гошетев( 4’уеих:.......... ... | Рав Hin⸗ und Herrollen der Au⸗ rolling Ше еуез. 
Шоволфчка, г/. деть —ку, tiror раг les chareux.. bei den Haaren ziehen ...... to drag Бу Ше Бат. 
Повольный, 4). А volontè, 141536 а Ia volonté.... frei, freiwillig, beliebig ..... free, voluntary. 
Шонфика, :/. раме, le mals, 516 de Turquie....... | т Mais, türtiſcher Weizen.. maize, Indian vuheonat. 
Поверачивать, поворотёть, га. tourner, ré tourner; wenden, drehen, umkehren; |340 бога round, turn; | © 
Н 9я. tourner, ве mouvoir & droite ой & gauche. zurück kehren, umkehren. turn about, tack about. 
—ея, 2. tourner, se tourner; || зе dépéeher, seſich drehen; | еИеп, ſich fordern; То turn; || © make haste; 
hàter; tourner, 6ге tourné. gedreht werden. 10 be turned. 
Шоворйшивать, позорошёть, а. remuer па рев. . ſetwas anrũhren, trũhren. . [10 2tir a little. 

—ся, ог. гешиег, Бопрег, ГоцгииПег............ ſich umdrehen, wimmeln..... to atit, budge. 
Шоноринма, af. piéce de bois qui joint deux planches. das Bindeſtũd............ joint-piece. 
Шоворфвывать, -воровать, га. vVoler Souvent ом па | zuweilen od. ел wenig Йен. |10 steal зотейтез ога Пе 
Новерфтливость, г/.1а с 6гИ6, vitesse, agilito. [рец | Ме BSehendigleit, Gewandtheit. nimbleness, agi Шу. 
Шоворотливый, а8). чи! tourne ſacilement; || бд. | 1$ leicht herumdrehend; || де» | согпгаз, ↄtirring: К пнаЫе, 

alerte, ад |е, рготр!; -во, -етепь rite. ſchwind, behend, gewandt. agile, active; -у. 
Шоворбтный ad/. Servant а tourner; || — xpyts, Géogr. zum Drehen dienend; ſder Wen⸗for turniag; [Ве trepic; 
le tropiquo; || — шваягбутз, Маг. couple dévoyé. dektreis; || das {фтёде Spana. cant· timber. 
Шоворфтъ, гм. action de tourner /; || [е retour; ||| das Umtehren; | Ме Ruũcktehr; turninz, taching; || ага," 
le détour, endroit ой l'on tourne. ст Ort шо man umwendet./ Иагп, tack. 
Моворфчать, га. раг/. tourner, retourner ча peu... etwads umwenden.......... | turn а little. 
Пфиоръ, dim. ибворокъ, oiseau, см. Иоваръ. To врать, см. Понирать. я 
Шовредитель,-ияца, г. соггор{еиг,-Н1се........ Зеймтбет,-т......... ... | М Мет, датарег. 
Шовреждёть, -вредйть, га. Мег, епдотшазег; beſchãdigen, verderben; || Б:жх to damage, зро!; ко Мет: 
(кому) ешрёсВег ; || -ея, сг. зе gâter, s'altérer. | ти; verderben, beſchaͤdigt w. | 10 зрой , Бе damaged. 
Поврежлен!е, гп. le доштаве ; || 12169100, Меззоге. | т Schaden; ſdie Beſchädigung. damage; || ологу, lesion 
Повременйть, vn. раг/. attendre ип рец, раНещег. | verweilen, шамен........ . to wait a little, баке рабевс? 
Повремённый, adj. -но, ао. de temps à аште. .. | Zeiten vorgefallen....... а тез. 



























Шонсегодный, adj. annuel; -шо, -еЦетеп!....... jährlich; alle Jahre........ ſannual; every уеаг. 
— дифвный, 69). ДочгпаНег; -но, chaque ]опг.. . täglich; alle Tage......... даНу; етегу Фау. 
—мфстный, adj. збаега|; -мо, partout. .... ..allgemein; überall......... | Ч уегза1 ; everywbere. 


— иъсячный, а4;. mensuel; -мо, chaque то .. 

—чАсный, 64). де toute heure; -мо, à toute heureo. 
Повсёистнемный, universel, général; -мо, - ment. 
Повстрьчёться, гг. porf. (св къиз) гепсотитег. .. 
Повсюду, в4о. partout, еп 1008 lienx; -дный, а4)... 
Повторфи{е, зя. 1а гёрёНЦоп, гёПегаНоп....... — 
Шовторитель,-иицо, 3. celui os celle qui гёр&е.. 
Повторительный, réitéré, itératiſ; -мо, ivemont. 
Повторйть, повторёть, га. rèépéter, réité rer...... 

— ся, vr. фе répeté, ôtre réitéré, ве ré péter .... 
Повыдергать, га. раг/. arracher реп а реш...... 
Шовыкать, повыкиуть, ен. за! шег, s'accoutumer. 
Шовыскакать, ся. porf. sortir en юше Ве l'un аргёз 

lVautre; || ютЬег, ве détacher Гоп аргёз l'autre. 

Повытный, adj. /иг. -но, adr. divisé раг parties. 
Шовытекъ, т. 1, la part, рогбоп............... 
Повытчикъ, гм. [е сне! де Богсаи ; -мческ, adj.. 
Повытье, зп. 1е стеЙе (Физ {гфипа1)......... — 
ШовышАть, повысять, св. exhausser, élever; || Ау. 


топа! И ; айе Жопа! ..... | топ\Шу; еуегу шов. 
ſtündlich; аПе Stunden..... Нео у; every hour. 
allgemein, ũberall.........universal, ceommon; -1у. 
einem begegnen...... ..... | 0 meet, ſall за "В. 
ũberall, allenthalben.......eveoryvwhere, all отег. 
die Wiederholung ......... repetition, rehears al. 
Wiederholer, in.......... ropeater, rehearser. 
wiederholt; дит wiederholten iterative, repeated; -!У. 
wiederholen, erneuern. [Maleto repeat, iterate, rebeerst 
wiederholt werden.. ....... to be repeated. 
nach und nach aus reißen.....to дгам ort little Ъу litue 
ſich angewöhnen........... to ета habit. 
in Menge herausſpringen; Hinto вре out, erowd 021; : 
Menge herausfallen. to ſall ой. 
getheilt, п Theilen........divided, parted; га parts 
der Theil, Antheil.........part, share, portioa. 
der Actuarius............ registrar, clerk оГа сем. 
die Schreibſtube........... registry, eourt-rolls 
erhöhen; ſerheben, befordern; | | © heighten; | 10 raise, ote- 
avancer; -osa, vr. s'élever; être атапсб. ſich erheben; erhoben werden. уме о rise: | Ъе elevated 
Новышёше, зп. Г 6уаНоп /, Гатапсетен! ж..... | Ме Erhebung, Veförderung... elevation, адуалсе. 
Повъвйть, ПОВЗЯТЬ, ри. зоцТег de temps & autre; ||| ſanft wehen; anfangen зи we⸗ to blow а littie: | @ botis 
commencer а зоиег; || эв. vanner quelque temps.l hen; || etwas ſchwingen. to plovʒ to winnov alitile 





Мевъдаше — 421 — Шогиблый 


Незълаше, 1. 1а eommunication, relation, [е гёс в. 5 Mitt heilung, Erzͤhliuug.. ſannouncing, соштишса- 
Новъдатель,-ница, г. eelui оз сеПе чи! Га! раге. | ет etwas mittheilt, Erzaͤhler. аппоипсег. (Нов 
Незздать, [.1, ов. faire part, communiquer, raconter. mittheilen, verkũnden, erzahlen. to eommunieate, announce. 
- ся, er. те communiquèé, être гасоше........ vertũndet, erzhlt werden....Ito Бе communicated. 
Шовъреше, эн. асНов de сопбег; de убг:бег /'.. ... die Anvertrauung; Berichtigungtrusting; veriſying. 
Повзреншый, adj. »m. homme d'affaires, ſondé 4е|ъет Bevollmächtigte; der Ge⸗ſtrustee, atiorney, agent; || 
pouvoir; || — s дюлдбтз, |е chargè d'aſſaires. ſchãftotrager (diplomatiſch). ваге6 d'aſſaires. 
Шовзрить, тя. раг/. croire, æjouter foi. —[ный, adj. glauben........... ..... to БеНеуе. 
Новърка, af. [а усгибсацов; Arithm. la ргепуе; -роч- die Zerichtigung; ſ bie Probe. уегВсаНеп ; | ргооГ. 
Шевърье, ги. la сгоуавсе, зирегзНЦов........... мт Glaube, Aberglaube..... | БеНей, superstition. 
Новърать, -ВЗ рить, ов.совбег, remetire, commetire; auvertrauen; die Richeigkeit to trust, conũde: [| to ету, 
| уёг ег, collationner; || 6, 57. tre conſie; #4те| unterſuchen; || anvertraut; be⸗ соИме ; || ю Бе truſsted; be 
voriſo; | (кому es чём) атог confiance ев. richtigt werden; | ПФ verlaſſen/ уе Вед ; || 1ю have faith in. 
Повъса, с. ип étourdi, polisson, mauvais за] е1.... | мт Wildfang ......... lauf Баге-Бгазле@ fellow. 
Цовфсить, см.Въшать. | Поюъять, см.Повъвйть. 
Новзсничать,, L. 1, ся. 56 сопашге ев шастаз sujet. Streiche мабел.......... . |0 hehare wildly. 







































Новзеничество, та сошойе d'un maurais $4] 21. мт Хибюйк............ vildness, licentiousness. 
Новъствоваще, an. le reécit, la relation, narration. die Erzãhlung, т — .relation, narration. 
Шовзотвователь,-мняца, г. narrateur; conteur, -Se. Erzähler, in............ relater, narrator. 


Повзотвовательный, adj. de narration, narratif. 
Повзствовать, L.2, ов. raconter, narrer, rapporter. 


Erzahlungs⸗, erzählend — 
erzaͤhlen, berichten, melden.. 


of narration, narrative. 
.to relate, narrate, tell. 


- ©, ог. être raconté, etre rapportéè........... erzählt werden........... to ho related, be паггаед. 
Позфотка, #/.3, (а поНбеаНоп, апвопесе.......... ме Bekauntmachung. Anzeige notiſcation, notico. 
Шфвзеть, af. 16 recit, la nouvelle; -тный, 047...... die Erzaͤhlung, Novelle.. .... narrative, tale, novol. 
HABMTOPM, аёг. ауес ип vent ſarorable......... .mit günſtigem Winde..... .vwith а Гат wind. 
Невзтренмый, adj. pestilentiel. ......, ....... verpeſtet, Peſt⸗. ......... pestilential. 

Hemü—pe, гл. le miasme, air pestilentiel......... die Peſtluft, der Anſtedungsſtoff. miasam. pestilontial air. 
Повътъ, . Ie district, arrondissemont; -мосыв, adj. мт Creie, Bezirl.......... а district. 


Повъийтельный, 44). d'avis, d'information. ... 
Hæmq , поБЗСТЁТЬ, га. авпопеег, пойбег..... 
Новъиётще, гп. 1а побйсаНоп, аппопее......... 
Новядать, повянуть,ия.е Гапег, регдгеза fraleheur. 
Цовйзка, 3/.3, и Повазь, dim. -вйзочка, le bandeau 
(4е реузаняе); || 1е bandage; -дзочный, ва). 
Повязной, 247. ргорге а Пег.. ........... ...... 
Цевйзывать, повязёть, га. Цег autour, attacher, 
епуе!юррег; tricoter фе temps а autre. ſcoté 
— es, г. (чюмз ) з`епуеШррег la 516 de; || те tri- 


ankündigend, Vericht⸗(obrlef).. 

belannt machen, ankũndigen.. to notiſy, аппоцасе. 

die Bekanntmachung........ aunouncing, notiſication. 

verwelken, vertrocknen......to vither, Гаде, droop. 

das Stirnband (der ruſſiſchen head-band, ſillet (of ſomale 
Madchen); | Ъет Verband. peacanta); | Че. 

Гор tying "ИВ. | 

umbinden, bewinden; || biswei⸗to бе, bind, ſillet, гар ; |0 
len ſtricken. САН метьет| Кпк sometimes. 

ſich ти etwas bewinden; || де» [10 гар one's solſ; || Ве Кай. 


giving пойсе. 


Певйльый, adj. Пецт, Гав, ЧеззбеНе............ vertrodnet, оепое(!........ | withered, Гадед. 
Погбёлывать, -гадАть, ов. dire la Donne ауепыте. . | оф адем.............. 10 1е1 foriunes. 
Погжецъ, г. 1, -&шма, 3/`. зай саой,-аи4е...... | мт ббюелуец.......... |а dirty тай ог woman. 
Исгёнинъ, -Аяна, г. palen, enne; до ке....... Heide, din.............. а pagan, idolater,-tress. 
НШогйжить, П.1, o-, 0. 2alir, 2ouiller; || -са, vr. ae salir. verunteinigen; ſich beſchmugen. to diriy, soil hdirty one's ве 
Погбина, г/.3, oiscau, le potit grèbs Варрё....... мт Seewendehals........ .small horned grobe. 
Погбиси\, а4/. palen, de palen; -смш, еп palen.. heidniſch; wie сш Heide..... pagan, heathen; like a pagan 
Ноганетво, 21. le paganisme, l'idolütrie /....... .das Heidenthum, die Abgötterei. paganism, idolatry 
Нотный, 4. impur, souillè; || 1. palen......... unrein; || №1 Ф......... unclean, 1триге ; || рабап. 
Ноглжыштъ, ст. 1011 champignon нимапбеаЫе .. . jeder ungenießbare Ш ..... ав uneatable mushroom. 
Ногауь, 3. la saleté, ша!ргорге!е ея wortie die Пизе ЕЕ — прогу. 


Пегаслый, в&). éteint, бюи@ё................. 
Цогалидть, погасить, ед. eteindre; || apaiser, etouf- аи6 (фен; || Я еп, unterdrũ⸗to нь ров ешё; | 10 
Гег; amortir (les dettes). ſdetles)] den; || Sqhulrem tilgen. still,suppress; {| to buy up, 
Погашение, эп. extinction / || amortissement ж (des das Aueidſcen | die Tilgung. poiua ов, | ainkinz. [8:06 
Могибёть, ногйбнуть, уя. че регаге, рёгг........ untergehen, in Verfall gerathen. to perish, go to ruin. 
Погыболь, af. а ruine, perte, рег о.......... der Untergang. ſverderblich perdition, ги. 
Погйбельный, adj. sujet а la perdition; || ſatal... dem Verderben unterworfen; ||| оГ perdition; || Га. 
Чогиблый, 4). perdu, ruiné. ......... . . ..... verloren, umgekommen...... perished, ruined, lost. 


Шлавиктъ — 402 — Шластиичатый 
Паайкъ, зт.и -кфвый шлате, 16 зрай! fluor, 1а Йцо-| der Glaoſpath, Glaofluß; || ме| враг, Пиог-зраг; || Виогк 


ге; || -вал кислота, Гас14е spathique т. Spathſaäure. or spathic acid. 
Шлавильшикъ, эм. le сгеизе!............ ...... der Schmelztiegel ......... crucible, шешо$-ро!- 
Плавильный и -вилемный, adj. 4е Гопдете, 4е| Schmelz⸗, дит ети. . . melting, smelting. 
Плавильня, 3/.4, Ia (опдете...... сео + * [ 48100 | Ме Schmelzhũtte.......... nelting-house. 
Плавйльцикъ, гм. le fſondeur.......... ....... der бфтацт............ melter, smelter. 
Плёвить, Ц.2, ов. faire ПоЦцег (du 504); | Гопаге. . flößen; ſchmelzen. lIlaſſen to Поаг; | 10 ме, зтей. 
— ея, vr. ше fotie; || те ſondu, зе Гопёге..... geflößt werden; || пб (бщецел [40 Ъе Поме@ ; || 10 шей. 
Плавна, 67. le ſlottage; || |а Гоше, Гиоп......... Ъа6 ВГОВет; || Раб Schmelzen. Поайпх ; || ше! пс. 
ПлАви Ш, в). 2, пЫе............. аа ſchmelzbar............... ſusiblo. 
Плавкость, 3/. За О ЬИЦЕ. еее ..... ые Обфтец баке н......... ſusibility. 
Шлавиость, :/. lo coulant (Чаяз le ние) ава . das Fließende............ luentness, ſſuency. 
Плавный, adj. I, 65а|, ſacile, le ger; || 69. corlani gleich, eben, egal; leicht, Не, | smooth, even, easy; hBov- 
(du atyle); -то, соц ent. bend (von der Schreibart). ing, fluent; у. 
Нлавиой, 44). — ancs, [е bois flott............. das Treibholz......... ... foated wood, driſt-wood. 
Плавумчииъ, эм. oisecau, le phalarope.......... der Sturmſegler.......... phalarope. 
Плавумъ к IMM VM., am. рая(е, le [усоройе; -иный, | Рав Зобеитоов.......... club-moss, lycopodium. 
Плавщикъ, гм. le ЙоНеог, maltre flotteur. ladj. ет Flößer, Floßmann...... а Hoater, float-driver. 
ШЮлавь, 3/. la fonte Мапсье......... .......das grelle Хобецет........ white cast iron. 
ПлаАкальцикъ,-ица, с. руепгецг, -еизе (ае fune⸗Klagemann т, weib я; || мт| теерег, hired mourner. 
гаШег); (na кого) сей! qui зе plaint де. ſich über etwas beklagt. complainer. 
Плакать и -мныйё паспёртз le раззе-рог! (4е раузгая )| der Paß, Фаброг!......... а разз, раззрог(. 
Плакать, П.5,еи.рПеигег||-ся,ог.(накогд ) ве р1атаге| weinen; || П@ беПацеп..... . | 10 меер, whine; 40 complan 
Плакировальия, af. 4, |'щ(еПег т 4и plaqueur. Г die Вега м6 о а рег‘ зВор. 
Шлякировать, Г.2, ов. plaquer (la гайзейе)...... | (208 Geſchirr) plattiren..... to plate (тез). 
Плакировщикъ гм. |е pla queur (4е вайзеде)....| der Plattirer. .... ......Pplater. 
Плакса, гс. pleurour, pleurnicheur, ·euse — .... Greiner,in............. а whiner, erier. 
Плаисйвый, adj. plourant, ци: pleure sans cesse...weinend, der viel weint. .... Whining, сгутб. 
Плакунъ, зв. plante, la 3alicaire... ............ das Blutkraut............ a2piked willow-herb. 
ШлакучЩ, а4), -чал ува, le ваше pleureur........ Е Trauerweide, Thraͤnenweide weeping willow. 
Плзаменистый, adj. jetant de grandes Йаттез....| 501 башшеп........ .ſamy. 
ЮПлАменшикъ, зм. la torehe, le flambean; || le Гоуег ме Fackel; | мг Фе (ие а toreh, ambeau; heartb 
(Гия fourneau); || реше, le phlose, phlox. Schmelzofens);dieFlammen⸗ ixennides, phlox. 


Пламенный, adj. de IAAmme; || агдеп1; -но, -еттепи. | Flammen⸗; Jefeurig. [Мише] оГ Вате; aming, бегу. 
Пламеньть, 1.4, св. } 4? 4ез Hlammes, ètre 101 сп| flammen, glũhen; || (эот 96) |1 Паше, Бе1а Памез; | 10 


(ещ; || я. (чем) БгШег де. brennen. burn with. 
Пламя, сп. в Пламень, ;/. la flamme, le feu...... ые Flamme, das Вешет..... | Пате, @ге. 
Плаиёта, :/.1а равые; -мныб, де рапёе....... мт Planet, Wanderſtern.... |а planet. 
Илашеётиикъ, зв. le рапёте................ das Planetarium. ......... а planetarium. 
Плашяглобю, м. Ia mappemonde.............. die Weltkarte, Erdkarte..... а шар о? the worid. 
Планиметрическ И, 4). planimétrique.. ... ....| planimetriſch. ........ ... Pplanimetrical. 
Планинётрия, 4f. Ia planimétrie.......... ..... diePlanimetrie, Fläächenmeſſung planimetry. 
Планировать, L.2, c-, ra. aplanir; || 1ауег (ия livre). «бпеп; (Papier) planiren . [1ю шакеетев; || to ве, 51е. 
Иланнсоёра, 3/. Astr. le planisphore. Пе taquet die Himmelotarte......... а planisphere. 


Цлаика, г /. 3, dim. -вочка, [а tringle (de bois); || Маг.| ме Seiſte; Klampe....... Педве, plank; ſecleat. 
ИШлантаторъ, AM. 16 planteur, роззеззеиг 4е planta-/ der Inhaber von Pflanzungen. planter. 


Плата я, af. la plantation (de colons). ltions/ die Pflanzung............ а plantation. 

Плаишеръ, гм. Маг. le tableau, miroir...... .... der Spiegel (стеб Schiffeo).breast-work. 

Плашшеть, гм. le huse (4е corset)............. Раб Planſchett, Blankicheit. . busk (Гог etays). 

ШПланъ, м. |е plan (ргор. et Йд.); -мовва, de plan.. der Plan, Entwurf....... . Pplan. 

Пластаже, я. action де fondre, d'èxventrer /. .... das Spalten, Aufſchlißen.... splitting, slitüng. 

ШПластать, [.1, ов. ſendre, èù ventrer (le poitson).... ſpalten, aufſchligen ........ to aplit, 3% halve. 
— ея, ог. hilre ſendu, &1ге éventré. [тата geſpalten, не werden.to зрШЕ, to Ъе split. 


Шластаться, Г.1, иро-, ог. зе tourmenter d'un long fſic plagen.... ........... © plagune one's веГ, toil. 

Шластёна, af. 4 т.иластиика, pièoce d'une ehose Геп-| 46 Stũd о etwas Geſpal⸗split ресе,; || } 0151, * у 
дае;|ю madrier; || Ъавде / о 405 d'une реац; -кный, | tenem; | die Зоб Ге; ſ das Rũ⸗ || Баск-рёесе (о/ а э1#). 

Пластйишикъ, см. со!{. les madriers м. (а4 /. die vohlen p...... [cenſtũcdjoists. 

Пластвичатый, — лог, fourrure де bandes du dos. das Pelzwert von Rückenſtücen: [а Гог made of Вась - prece⸗ 


Шластовать — 463 — ИШлемянный 























Иластовать, [.2, га. partager еп Бапдез......... in Scheiben итциеея...... to split in pieces. 
Пластъ:м.&т.пластвкъ, pièce plate, bande, tranche / ſ das große dicke Stũd, die Schei⸗/ large and thick piece; 
-т0вой, adj. -в68 мёдз, le miel еп гауоп. фе; |ые Honigwabe. Йаке; || а саке оГ Бопеу. 
ИШластыриякъ, гм. [е Га1зеиг"4`‘етр!Аез........ мт Pflaſterſchmierer....... | разбег-такег. 
Нлаетырь, гм. emplàtre т; -рный, d'emplàtre; |8 Pflaſter; а4;. Pflaſter⸗ ||а plaster; court-plaster, 
| вн: маска —, le'taſſetas d'Angleterre. das engliſche Pflaſter. aticeking-plaster. 
ИлАта, 2ſ. le рауетепь acquit; || [е salaire....... | Ме Zahlung; [| Вет Lohn .... | рау, payment; || Шке. 
Илатёжьъ, эм. le рауетет; -жный, 4е рауетеп.. die За Титу, Bezahlung. ... | payment. 
ИШлатёльщцииъ, -щица, 3. рауецг,-еизе....... .. | За ет, Bezahler, in....... рауег, рау-тазег. 
Шлатина, 3/. |е platine (тега{!); -повый, де platine. die Platina (Metall)....... platina (в теа{). 
Шлатиширевать, [.2, га. platiner (1е сыге)..... (ав Kupfer) plätten....... 10 ſlatten (соррег). 
Шлатиинровка, 5/. |е раИвасе................ das Platten des Kupfers.... | ПаЦепег, ПаЦег. 


Платйть, П.5, га. рауег, acquitter, satisfaire; ré-ʒahlen, bezahlen; || Lergelten, 10 pay, pay ой; || ю герау, 
munérer, гёсотрепзег; || гар:6сег, гассоттодег.| Ве[обисп; || Пет, zuflicen. гецице; | 10 рысь, mend. 
— с, гг. &1ге рауё, acquitté; || рауег, з’асдо ег. | Реза werden; || беза еп... | 1ю Бе раза; || © рау. 
Платлаотъ, гм. Маг. [е соцуге-ипиеге.......... der Zündlochsdeckel........ apron (о/ в савлон). 
Шлатиф, в1.см, Полотио. || Плаунъ, см. Цлавунъ. 
Шлатокъ, 1.1, dim. илаточекъ, le mouchoir; -очный, |8 Tuch, Schnupftuch, Hals⸗ а БапдКегсмеГ; || а pocket- 
а4}. || носовой — , |е mouchoir 4е росе. 16; || 6 Schnupftuch. handberehief. 
Платочникъ, AM. le ſaiseur de mouchoirs. . ...... der Tücher druckt od. ſärbt... handkerchief weaver. 
Платобриа, 3/. Artill. la plate-forme de batterie; die Bettung, Stũcbbettung; ||а platform (о/ фацету); | 
| 1е truck (de chemia de ſer). der Trück (auf Eiſenbahnen). truck. 
Илатъ, am. оп essuie-main; || 1. [а piéèce, le morceau. dad Handtuch; || мт Fleck... towel; IFpatch, piece. 
Шлатье, гл. dim. платьеце, l'habit, les vötements a; das Rleid, die Kleider рё; daoſdress, clothes, garnment; || 


la robe (de [етте); -maxoa, d'habit. Frauenkleid. dress, gown (о/ Men). 
‘Шлатьемёйный, ad. — naonms, le radeau de lavage. das Waſchfloß, der Waſchplat. wash-raſt. 

Шлатяное, adj. зп. les règles, menstrues ........ die monatliche Reinigung.... courses, menstruation. 
Шлаффиъ, ям. les peintures /4’ип plafond; -имый, аду. ſdie gemalte Zimmerdecke.... ſa painted ceiling. 
ИлАхка,з/.4т.плашка и -шечка, le bloc, 51104; -ашнбв, |Мт Block.............. . | Боск, 105. 
Плацъ-адъютанть, ст. l'adjudant де р}асе. ſadj. мт Platadjutant.......... tovn-adjutant. 

— дарить, зт. 1а расе 9’агтез.............., ‚ [кет Waffenplad........... р!асе of arms. 

— шаЁфръ, г. |е та]ог 4е расе; -рекё&, adj. ... der Platmajor ..... сео. | 0МП-тТа]ог. 

— парАлъ, гм. 1а расе 4е parade; -дный, ай}, ‚ес Фатафер(ав........... р!асе оГ рага4е. 


ИЛчевный, 4). вёрогае; || и131е; -но, вет. 


beweinenswerth; Jtraurig... lamentable; || попгиГи] ; -1у. 
Плачен!е, гл. ас Поп de payer; || |© raccommodage. 


das Bezahlen; | Зий!Чеи.. .. | paying; | расы. 


Илзачливый, adj. pleureur.................... weinerlich...............weeping. 

Шлачъ, am. les pleurs т, lamentations /........ .das Weinen, Wehklagen....lamenting, lamentations. 

Шзашкоть, вм. lallege ; -тный, d'allege; | — das Lichtſchiff, der Lichter; ſdieſa lighter (boat); || и bridge 
мостз, le pont де bhateaux. Schiffbrücke. of hoats. 


Шланги, ado. ди cotéè plat; -мяной, poso i plat.. 
Изащаница, 3/. le suaire, linceul; || за10ё зоате. 


.liegend; auf der flachen Seite. оп Ме 8146; Hlatwise. 
.das Leichentuch;ſheiliges Grab⸗ shroud; holy winding-sheet 


Шлацть, эм. le manteau; -щевой, 4е manteau.. . [ет Mantel .......... [16| с1оак, mantle. 

Шлева, 3/. 1а тетЬгапе ; || а БаЙе (du 56)....... рав ъ иле Haͤutchen; ſdie Spreu. membrane, ſilm; || свай. 
Шлевака, сс. cracheur, euse.. ................. Speier, in.............. a spitter. 
Плевальникъ, см. их -шица, ⸗/. le crachoir. ..... das Spucdckäſtchen, Spucknäpf⸗ | а spitting-box. 
ИлевАльный, 04). вегуапЕ & eracher. ........... zum Speien dienend. ſchen Гог spitling. 
Иленаже, гл. le erachement, action de eracher /.. . [Гав Speien.. ............ a2pitting. 


Шлевать, 1.2, плюнуть, ол. (чюмз) cracher; || (ма {реет , (рифеп; || verachten Pto spit; [10 spit upon, de- 


чмо) mépriser; -ea, ег. cracher; || eracher sur. ſpucken; einen anſpucken. 5р15е; to spit to spit upon. 
Плёвелтъ, v PI. -лы, am. рае, l'ivraie /; Ia balle dae Untraut; || Ва, die Spreu; darnel, darnel-grass; |сваЙ; 
(4в Ые); || бд. livraie /, le mal; -льныйв, d'ivraie. || Ме Trespe, das Boͤſe. { №е tares р. 


Пленфиъ, зт.1, |е сгасцаЕ; || |е уег (4е тонсйе). .. | Ме риве Ме Made, der Вит spittle; maggot (о/ Жег); 
Шлёвый, adj. fam. 4в пеп, insignifiant, уП........ unbedeutend, lumpig.......Ppalltry, ИИ у. 
Племешитый, 44), d'une race потшЬгеизе........ zahlreich (an бат е)..... ‚ | оГа numerous family. 
ИШлемя, зп. [а peuplade, tribu; || гасе, lignée, géené-das Volk; || №56 Geſchlecht, der иШе; || гасе, бепегацоп, 
таноп ; || иа племя, ропг faire гасе (4ез \ютвих).| © тт; | ит Zucht. Гаш Пу; || Гог breeding. 
Шлешяниинкъ,-ица, з.]е пеуец ; а п1ёсе; -ничёй, ав), der Neffe; ме Nichte ...... |а перцем ; а шесе. 
Илеманный, adj. destinè а Гате гасе........... lzur Zucht beſtimmt ........ſor breeding, brood. 


Щлена — 464 — Шловуч 
Шлема, ;/. dim. плёнка и илёночка, 1а рае (dans der Bruch (im Фет); || ет|Ваз (in Це мешай ), lamina, 


4е3 тбаих); la ГешИе ов lame mince. dũnnes Blaͤttchen. scale. 
Пленйстый, adj. pailleux..... voll Brũche.............ſlavy. 
ШПлевийца, ſ. &1. le collier; bracelet; || 1ез echalnes /, das Halsband; Armband; | {с | песк-1аее; bracelet: ſi ſet 
les fers a; le rets, ве! (Фоцейемг). Ketten рГ; || das Vogelgarn. ters, chains рё; | а ве. 
Плаёнчатый, а4). 1ате|еих........ ........... geblättert.. ............ lamunoated, зса!у. 
Плеонасигъ, см. |е plonasme....... ——— der Pleonasmus, überfluß an pleonasm. 
Плерёзы, af. pi. les pleureuses /................ die Trauerbinden pi. [Вост | veepers р. 
Члескальщикъ,-щица, 2. l'applaudisseur; || се]; | der od. ме Beifalltlatſchende; ſan applauder; Ia 3plasher, 
оц celle ди! fait rejaillir de l'eau. der od. die Plotſchernde. sprinkler. 
Плескаше, вл. action de faire rejaillir /......... das Plãtſchern, Beſpriden.... splashing, sprinkling. 
Плескать, II.T, плеснуть, са. Гааге rejaillir; || с1ааег | plätſchera; in die Hände klat⸗ to splash, sprinkle: Г сНр 
des mains, applaudir; on. rejaillir. ſchen; zuklatſchen; Jſprißzen. one's hands; арр!аи@;"дазь 


— ем, er. rejaiilir; || Гате rejaillir Pun sur 'autre. auéſpritzen; ſeinander beſpriven to dash; [| splash each otber. 
HASena, em. le rejaillissement; claquement де mains, Ъа6 Spritzen; Händeklatſchen; dashing;lelapping oſ hands, 
applaudissement; || la queue (des — — ). | ее Schwanz (der Fiſche). applause; || За! (о/Дяйез). 


Плесна х Плюсийд, ;/. le métatarse. . ет Mittelfuß..... — metatarsus: 
Плесийца, ;/'. 1. une sorte de —* ......... ſeine Art Bindeſohlen....... а saudal, зПррег. 
Плёсо, вп. семате étendue de гу1ёге........ ... beſtimmte Strecke сте Fluſſes. traet, reach (т а rirer). 


Плесть, сд. irr. tresser; || Гаге (de (а дежеЦе).... flechten; C(ESpitzen) kloppeln. to plait, tress: по таке(гасе) 
— ся, ог. &те tresse; être Гац; s'entortiller au- geflochten; geklöppelt werden; IIto Бе plaited; Бе made; io 


tour; || зе Кгаштег, marcher à раз lents. ſich ſchlingen um;ſich ſchleppen/ wind; | 10 erawl along. 
Плетёйный, adj. servant à tresser. ...... ...... zum Flechten...... — Гог plaiting. 
Плетёльщикъ,-ица, в. tresseur, euse.......... Flechter, 1. ............ plaiter. 
Шлетеница, ;3/. 4, -тёнка, la tresse; || corbeille.. die Haarflechte; || der Korb.. |3 tress оГ hair; |' БазКей. 
Шлетёше, зп. action de tresser; de faire (14 4ешеЙе). | №ав Flechten; Ябррет...... райтх; таких. 
Илетфёнь, зт.1, |а Ва!е 4е pranchages entrelacés; der geflochtene Zaun; || м8 |а мае, маШе@ Бедхе; ! 
| Рона clIaie; -тнёвый, de hranchages entrelacés] Flechtwert. ſchen clayes рь 


Плетешёкъ, am. 1, la паЦе (de сдегеих); || согдоп | М Haarflechte; flachesSchnũr⸗a plat (е/ bair), || Вар ини. 
Плетей, ↄf. Ia faiseuso 4е фещеНе........... (ра die Spitentſopplerin....... | а 1асе-такег. 
Плетушка, 3/. 4, а corbeille, le рашег.......... der Korb, das Я 86 фен..... |а wieker-basket. 

Плеть, 3/. (т. плётка u -точка, le fouet; |1а угШе. | die Peitſche; || Ме Кате. ... |мыр, 1азЬ ; || tendril. 
Паёха, в/. 1а ргозИШёе........ еее енее die Фите, das Freuvenmavchen а prostitute. 

ШПлехтъ, зв. Маг. la seconde апсге. у humérus м |Мт Уфо лКт........... | Ве №655 bower anebor 
Ha4eueno в Плечной, adj. de V'épaule; || -с4л кость, | Schulter⸗ das Achſeſbein.. shoulder; || Фе humerus. 


Плечистый, 4. larges ёраш[ез, саггё des 6рашез. breitſchulterig.· ........... — E 4егед. 
Шлечф ц 31. WVAe, гп. dim. плёчяко, Vèépaule /; |||: Schulter, Achſel; | der Vor⸗ Shoulder; | а shouider (9/ 
вёраше (4е тошон); le hras (Фип lerier). derbug; Arm (eines Hebels). matton); arm (Га lecer). 
на —, МИ. ромет armes!. ... .............. №08 Gewehr auf Ме Schulter! ahoulder arus! 
— Arm in Arm............. arm in arm. 
Плейды, 8/. Рё. Авг. les Pleades / (дтопре &`в(оЦез ). | Ме Pleiaden р Фебепвентия. Ше Pleiades. 
Шди, ИНИ. (ропг пали) Геи! (сем. Пазйть)....... В ое ſiro 
Плёнтусъ, т. |а plinthe; -совый, де plinthe.. .... мт Säulenfuß, ме Plinthe... |а plinth. 
Плиной, af. 81. а prique; -оенный, де brique...... | г Backſtein. ........... и briek. 
Илиска, 8/. 3, oieau, la hergeronnette 4е printemps. das Bergmännchen. ....... the wagtail. 
Плйстовиа, ⸗f. 3, oſseuu, lo rouge -gorge. .... .... | 98 Rothkehlchen.......... Ше red-breast. 
Плисъ, гм. lo velours d Utrecht; -совый, а47....... | т Plũſch, Baumwolleſammet. plush, woollen тете. 
Плйта, 3/.Цт. плитка, le дгёв, la pierre Че taillo; |! |Ъст Sandſtein, Quaderſtein. sand-stone, free-stone; Г 
la dalle, cadette; plaque de Гоуег; -тный, а4/;. die Flieſe; || Herdplatte. ... Ваз, З1аЪ; hearth-plate 
Плётна, 6/.3, 4. -точка, le Гег (de ſer & геразвег ) ; der Bolzen (im Bugeleiſen); die the heater (о/ в фог-й7от); 
И la tablette (4е chocolet, е.). Tafel, das За феи. | а саке. 
иъ, зщ. соП. 1а регге дезаЩе............ der баньйет, Quaderſtein.. |Паз- stones, Qags. 
Плитолфжный, её. ропг eouper [а pierre de taille. zum Brechen des Sandſteines. Гог quarrying Ваз-ч1о вез. 
Плитолфмия, 35. 4, la grésibre......... ....... der Sandſteinbruch ....... а quarrying of ag stones 
Плица, 3/. escope /; -&чный, 4`езсоре......... . | МТ Gießer, ме Gießſchaufel. |а соор. 
Плищъ, т. 51. 1е hruit, vracarmo................ рав Geſchrei/ der Lärm. .... clamour, uproar. 
Пловёцъ, эм.1, le nagéur; || © navigateur........ der Schwimmer; der Segler. swimmer; | navigutor. 


HAonycit, adj. — qui surnage........ — оо ............. Hoating. 


ЗИлодеть — 465 — Шлочеше 


Плодийть, П.4, рас-, тв. propager, multiplier.. ....fortpflanzen............. | 0 propagate, multiply. 
—:<я, тг. зе ргорахег, зе тиПр!ег......... ... fſich fortpflanzen, ſich vermehren. 10 propagate. 
Плодевйтость, 2/'. а fécondito; | la prolixito .... tbarkeit; Weitſchweiſig⸗ ſruitſulness; prolixity. 
Иледовйтый, cdj. fcond; ſprolixe;-ro, avec prolixitè— fruchtbar; lweitichweifig. [Ки / fruitful; || ргойх ; “у. 
Шлодовфй, adj. де fruit, fruitier (см. Шлолъ)....| фтифь, Юй; Фаит)...... той, of ſroit. 
Шлодоносный к -рёлдный, 24). ГегШе, (6сопа. ..| Пиф! бат, сти б......... ſertile, fruitſul. 
— po Alo, вп. 1а fertilito, Гёсоваиё............. ые Fruchtbarteit.......... | ег у, ſecundity. : 
—творфи!ю, гл. la (тоебВсаЦоп, ГёеоодаНоп.... | Зеибшив........... | Госибсанов , Гесиаданоп 
—творйть, П.1, о-, ев. féconder, ГегИНзег..... befruchten, fruchtbar шафии. . |1ю fructiſy, таке fruitful. 
—твфрный, в4). Гесопдавь, (&сопа........... befruchtend, fruchtbat.. ..... ſruetiſying, genial. 
Шлолу В, 4). fecond (вез ащтаит, вез plantes).. fruchtbar ............... fruitſul, proliſie. 
Плодъ, гм. 16 fruit (ртор. ot Ay.)............ ....die Frucht. .............ſruit. 
Шложен!е, гп. 1а propagation, пиши рисацов. ....| 608 Jiehen, die Vermehrung. propagation, ми Ирйсайоп. 
Шлой, зв. v Плфйка, af. le plissage.. .... ....... das Fälteln..............ſolding, plaiting. 
Нлойть, П.4, с-, ов. plisſser (le liuge)........... . | неа, т Falten Тевет...... | © 1018, рак. 
Плфмба, з/. i⸗ ют (де (а двивие)............. das В бане фест, ЭКце феи. |1еа@ seal, lead. 
Шломбировёть, [.2, за-, га. рютьЬег (1ез —— ( Waaren) plombiren.......to lead (bales oſ goode). 
Нломбирфвка, af. ĩ⸗ рюшЬаде. ее (44963 )| das Plombiren........... leading. 
Мдонберфищикъ, гм. le plombeur. ........... der Plombirer.. ..... | ® leader. 
Нлоси В, 04). 2, dim. плосковатый, plat, plan; || -ско,| Яаф, platt, ебет; у я. platt, Aat, plane, 1еуе1; -1у; || Ду. 
d'une Гасоп рам; || До. атес platitude. gemein, ſeicht. lden/ atly, vapidly. 
Шлоскогубцы, ги. pi. les pincettes / & branches, Ме Zangen pemit platten Spi⸗ blunt-pointed nippers. 




























—дфишый, 04. & fond plat (des паг). [р!щез| т! flachem Boden. .... ... fat-bottomed. 
—лёщый, 04). & умаре —— — Е .. mit flachem бейфн....... . | Вав-Гасе4, platter-ſaced. 
— море, вв. la planimétrio.. ЕТ die Flächenmeſſung........ Planimetry. 

— ифсый, adj. & пе? camus.................. flachnaſig, plattnaſig....... Hat-nosed. 


ſiat зигГасе, plane. 

the roach, gardon. 

dam, dike, molo. 

to close, join, put together 

a carpenter. 

го ГоНо\ the business оГа 

сагрешгу. (сагрещег 

carpenter's work. 

elosely, eompactly, зо Ну; 
|| сагеГоПу. 

сотрас!1ез5, density. 

сотрасй, фепзе, зоП@; || 
stout, corpulent. 

to xrov stout. 

raſt-dues; ſerriage. 


Ме Fläche.............. 
die Plöde............... 
№: Фашм..х.......... 
(Bretter) zuſammenfügen.... 


Шлфсмость, 8/. № surface plane, le р!ав.......... 
Шлотвй и Плотйца,/.{т.-тичка, poisson, |е gardon. 
Илетёиая, 5/. dim. -тинка, la digue; -иный, 04;.... 
Шлотёть, П.5, с-, са. jJoĩndre, assembler, етЪоЦег. 
Шлотиникъ, ом. 16 свагрепцег; -мёчё а -нически, | мт Зиитеттопп......... 
Шлфтиичать, Г.1, ол. ехегсег 1а ceharpenterie. ſadj. das Zimmerhandwerk treiben. 
Илфтиичество, зп. 1а ceharpenterie. lterie ж| das Zimmerhandwerk....... 
Илфтничный, -пел робдте, опугаре 4е charpen- das Зпитеей.......... 
Плотное, 54%. фт. илотновато, 109 ргёв, formement, feſt, dicht, УФЕ ап; || м eins 
зобдетенЕ; | soigneusement. fort, ſorgfaͤltig. 
Шлотность, |. 1а compacité, densité, solidité. .... die Dichtheit, Feſtigkeit .... 
Шлфтный, 04). 1, 4т.влотиоватый; eompaete, serré, dicht, feſt, dichtſchliebend; ſtark, 
eondemso, solide; || fort, robuste, corpulent. wohlbeleibt. 
Шлотивть, ол. ргеваге de l'embonpoint. [де раззаве| Пат! od. ſtämmig werden.. 
Плотовое, 04). т. Ia 1ахе pour le radeau de — еы| das Waſchfloßgeld; debegeir. 


Шлотошфсный, в4). в1. Inearno Cu САги!). .Jeingefleiſcht............ ..incarnateo. | 
— угоме, эт. 1а coneupiscence, зевзоа 4. ..... die Fleiſchesluſt, Wolluſt.... concupiscence, зевзиэй(у. 
— угфдиниъ,-мица, г. personne sensuelle..... der Wollüſtling. ......... а вепзиа]! man ог woman. 
— угёдный, ва. зепзие voluptueux; -но, -зетевё. ſinnlich, ой ......... | sonsual, voluptuous; -1у. 
— фдишай, в4). carnassier, сагпитоге........... fleiſchfreſſend........... .carnivorous. 


оГ Ще Язь; carnal; -1у. 
а ſloat of wood ог ИшЬег; || 
а raſt; мазь-гаЙ. 

Те flesn; || Ъойу, тав; || 
the ргерисе. 

а гоа@ through а wood. 
зригбе-[аиге!, mezereon. 
. | у, unwieldy. 

bad, роог, pitiſul; у; | 
пез ео, remiss. 
badness, poorness. 

т togeihber. 


Плотснфй, в4/.4е la chair; charnel; —— Fleiſch⸗; ſufleiſchlich, ſinnlich. 
BEHLAcT, vm. dim. илотикъ, le train de bois fHottée; || 1е| мт Floß, die Flöße; || мт Faͤhr⸗ 
radeau (de pecage, de larage); -товвй, са}. floß; der Waſchfloß. 
Шлоть, э/.1а ehair; || |е согрз, l'homme; -фжлимб, das Fleiſch; der Leib, Menſch; 
do chair; | крёдиля —, Anct. le prepuce. ſſ die Vorhaut. 
Илфжа, в/. C&Kes. le passage & travers ип taillis..... durch ма Wald Е 
Плохфвецъ, зм. 1, ærAriSSccqu, [е Бо} 5-кеп......| der Seidelbaſt. .... — 
Плохо соватый, в4;. тре, maladroit. ..... ..unbehũlflich und спиц... 
ПШлохёй, в4): dim. илоховатый, mauvais, pitorable; ſchlecht, jammerlich; | паб» 
| -джо, «4%. mal, 4е travers; indolent, maladroit. 13110, fahrlaͤſſig. 
Шлафхость, :/. le mauvais 614(..................| Ме Schlechtigkeit. ........ 
Плочфно, п. асНоп de joindre (см. Плотить)... [506 Zuſammenfügen....... 


даб’ 04. регеП. Poertie гиззв, 


ИШлошать — 466 — ШИльшь. 


Шлошадть, 1.1, 0-, гя. ötre imprudent; devenir депо {6 ſeyn; ſchlechter ſto Ъе aegligent; | це grov 
plus еп plus mauvais: не — 268, sois sur tes раг4ез.| werden; || ſey auf deiner Out. worse; take саге. . 
Плошина, дс. pop. ип éetourdi, imprudent.... ..... der leichtſinige Menſch..... [а giddy-head. 
Плотшиться, П.З, vr. ötre indolent, #4ге ins ouciant nachläſſig ſeyn, fahrläſſig ſeya. to Бе remiss, Po caroless. 
Плошка, 3/.4, dim. плошечка, le godet, Па jatte; die Schale, Mulde; | Ме IIlu⸗ |а littile сир, platter; [| Ша- 
| 1е lampion; -шечный, de godet; de lampion. minationslampe. minati on-lamp. 
Площадка, з/.3, dci. реше place; || \а plateforme ein kleiner Platz; || мт Altan, |а 3mall quare; | раЦога; 
({ипе табов); || [е раПег (d'un езсаЦег ). Soller; der NRuheplat. | landiag place. 
Площадифй, 4). de расе publiquo; || trivial..... Markt⸗; || pöobelhaft....... оГ square, тагКев ; tririal. 
Шлфщадь, af. dim. площадка, la place puhlique, (ет öffentliche Plat, Markt⸗ squaro, marnet- place; J the 
marcehé; || Свот. lairs / (Vune figure). plat: || die Grundflaͤche. aroa, inside. 
Шлощить, Плоийльный, Площильня, см. Hano ийть, 
Площица, 2/. insecte, 1е тогроп............... 



















мт Griff, Hals (einer Зю то Ще neck (of а Вае) 
Плужийкъ, т. [е 50с de [а еБаггое............ das Pflugeiſen, die Pflugſchar. a share, plouga -hare. 
Плутать, [.1, про-, см. errer, aller са et 1а....... herumirren.............. [$0 Вау, $50, мавфег. 

— ся, за-, ег. зе ſourvoyer, 8`ёбагег........... #4 уститей............. to go astray 

Плутиво, зл. 1а ВоЦе (4’мп filet). ............... ые Flöße (eines Neges). [еп pſthe Aoat (оГ а пе) 
Плутни, 3/1. les ſilouteries, Гг1роппегез /....... die Schelmereien, Spivbũberei⸗/rogvish trieks 
Плутоватый, в4). ruso, fripon. ............. ſſchelmiſch, liſtig.......... roguisb, knavish. зу 
Илутовать, Г.2, с-, сн. ſilouter, 1роппег........ Schelmſtreiche machen, betrügen {0 piek one's роскев cheal 
HAYoncxG6ò, adj. de fripon, de ſilon; -сай, еп fripon. ſchelmiſch, УЧ ...... roguish, Брать ; -1у. 
Плутовствф, п. 1а friponnerie, Гоцтрепе........ die Schelmerti, der — roguery, Впатегу. 
Плутонгъ, вт. МИИ. [е реоюп.............. .. der Peloton. .......... a platoon. 


Шлутонфсъ, г. le Sonchet (езрёсе 4е сапаг4).... 
Плутъ, гм. 4т.плутёшка и плутёга, 1е fripon, ſlou, 
trompeur; || -тфвка, #/. 1а роппе. 
Плывучесть, г/. а 46 Ициезсепсе....з......... 
Шлывуч И, &4). coulant, Зе Пдиевсет!........... : у 
Шлыть, ся. irr. в взр. 447. ЦлаАвать, 1.1 ‚парег, зиг- | ſchwimmen; || Йен, * 
парег, ſlotier; naviguer, voguer; déborder, ге-| ũberlaufen, ũberfließen; 
gorger; || сошег, découler; | р1апег (des oiscauæ). flieſen; ſchweben. Aovw, driſt; К цю Ветег. 
Плежеёна, 3/. vi. labaissement т, la 4ёсафепсе. .. | Ме Erniedrigung, der Verfall. аБазешени, Фесау. 
Шлъжийть, П.3, ря. 1. гатрег sur |е ventre....... | сиб Мм Bauche kriechen..... [10 erawl ов one's Бейу. 
Ильненше, зв. action 4е faire prisonnier; || [а eapti-die GeſangennehmungGefen⸗ а 05 captive; eaptirity 
Плъшитель, -ница, г. enchanteur, -teresse. Irvité, Zauberer,berin. ſgenſchaft enchanter, -4г ев. 
Плъийтольщрсть, г/. lo charme, enchantement... das @шпебщенье......... charm, enchantieat. 
льнйтельный, ravissant, enchanteur; — reizend, feſſelnd; zum Entzũcen. газ Шор, charvnias; . 
Плъяникъ,-ица, s. prisonnier, -ёге; сарЫГ,-1уе; | Да. | т od. die Gefangene; Sclade, prisoner, саруте; й вате 
eſelav*e (de вез раззотг); -нич 8 и -ническй, а4;.| -in (ſeiner Leidenſchaften). 


die Loͤſſelente, Schildente.. I—————— 


to svim, Поаг; [| to за, ва- 
у ще; | ю отогвет ; {и 


Шлъинийчество, за. (а сарпуйе............ .... | Ме Gefangenſchaft.. ....... |саритКу 
Шлъиный, adj. prisonnier, сары!............ ...| gefangen делопинеп........ [сарШуе 
Шадъиъ, гм. Ia capti vité, Гезс1ауазе т........... die Оефопвел( фай, Чата. captivity, —— 


Плзийть, Г.3, aup. рат/. ПАЗНЙТЬ, ПА, ва. faire pri- 
зопшег; || д. captiver, charmer, епсвашег. 


кибеси, einnetmen, entzũden. уз, eharm, гауззь. 
‚ — 68, гг. Atre сёрИуб, etre charmo, &ге epris.. * 


. to be captirated, bhe саге 


Плфьсемь и Шльснь, 5/.1а сБапсзезиге, то зваге . |мт Schimmel..... — monld, mouldiness. 
Шлъсневилый, ad. chanci, moisi..... ... о. .ſchimmelig,. verſchimmelt.... мощ у, muosty. 
Шлфоневьть и —Плфсиеть, за-, ея. moisir, славезт. ſchineln, апам(еи........ |0 mouid. том шош у. 
Шлъэшакъ, м. ов homme chauve; || пло Веог зйпр/о. | ет аб Порй; ſeinfache иже. ſa Ба man; [| заре вот 
Шлъждыма, 5/.3, ошвам, |е Боспедчеце.......... die Вабйа............ Ще wagtail. 
Ильшивецъ, т. 1, -вица, з/. ипе регзопое ehauve. | der Яа010р7............. а bald шав, ›а14-резе. 
ЮПлъшивость, 3/. 1а calvitie, свапте........... die Kahlheit, Kahltbpfigkeit.baldaeas. 

Шлоъшийвый, adj. chauve, qui а la 1646 ehanve..... tahl, kahltöpig........... bald, hald -ьеадей. 
Нланиюъть, 1.4, 0-, ся. devenir chauve.. ....... еле Glahe Беоттея...... © том bald. 


ПНльшина, г/. {т.-шйнка, рцасе ребе (Фиие ревы ). tahle Stelle (auf einem Felle). 
Илашь, г/. р!асе съамуе /; | 1е gland (46 48 vergze).ldie Glatze; die Eichel..... la bald рае ; | Ше бад. 


Шлюгазецтъ — 48 — 
Шлюгйвецъ, м.1,-ница, /.|е faquin, vilain, drôòle. ſder Schurke, Schuft. ⸗...... 
Шлогавый, ad j. rilain,. détestable. ⸗æ«—— —— ——0 2ùÛ2104 ſchlecht, abſcheulich. ооо ооо 
Ялюмажъ, эт. [а garniture de ритез (ия chupeau). die Plumage............. 


Илюновёше, зл. le crachement; || |е сгасва!..... |208 Speien; der брафе(.. 
Илюнуть, 1.1, см. Илевать.|Плюснасл.Плесиа ||| Пиуть, см. ПинАть. 


газсаПу. 
plumage, plume. 
spitting; || а зрцЦе. 


Цлюска, 4f. &/. Pavelanède / (du 91ая4).......... der Kelch (der Eicheln) ..... Ще husk (of ва acorn). 
Шлюсяякъ, эм. [а pulmonaire de ehêne....... .. Ме Lungenflechte......... liver- wort, lichen arboreus. 
Илзосъ, ха. А. le зе plus (P....... — das Pluozeichen........ ... plus 


Илехаться влюхиуться, er. pop. harhoter; | ве сгоЦег [пи Kothe такт; ſich kothig ma⸗ 
Плющенто, зя. action d'aplatir /, 1е laminage рав Plätten, Platten. ſchen 
Плющильный, 44). — сшанфкз, le 1апилог...... das Streckwerl, Уи. .. 
Плющильня, г/. 4, Ia laminerie, араНззеге...... die Plättmũhle....... 5 

длыщинъ, гм. le lamineur, ара ззевг..... der Plätter. ........... 
Плаюцщкить, П.З, рас-, ов. aplatirt, laminer. ..... .. | ай drũcken, plãtten....... 

—ся, эт. 3'aplatir; etre aplati. ............ .... ſich zuſammendrũcken. 
Илюциъ и Бающьъ, т. plunte, le herre; -шесый, ad j. ſder Ephen, Eppich......... 
НлясАльный, ad. де danse, employé dans la danse. Tanz⸗, zum Tanze gehörig... 
Шллейн!е, зп. а danse, action 4е длизег......... №6 Tanzen......... 
Шллейть, П.6, сл. danser, ехёсшег une далзе..... Мапуеп..... ыы — 
Пляска, 2f. 3, la danse; -с0064, de danse der Tanz; adj. Тату. 
Пласунъ,-ушщья, 3. danseur,-eu (разЙояяе).... Tänzer, in......... — 
НневиАтика, з/. la pneumatique die Pneumatit, Luftkunde. ... 
Пневматический, adj. ppeumatique. pneumatiſch, Luſt⸗ (ритре)... 
По, prép. dat. всс. et prép. (чему) раг, suivant, ве1оп, | (dat.) ап, auf, in, zu; || (асе.) 

а, ва; || (что, кого) jusqu'a, chez; || (чёмз) аргез.| М6, ап, фи; || (ргёр.) nach. 
Ноалъть, Нобагровъть, Побесфлокать, Побла |годарйть, см. Альть, Ба 
Нобёиваться, ет. (че) атог quelque стание 4е. ſetwas bange {с9п...... — 
Нобйливать, ол. faire чп рем mal............ ..ſetwas weh (бил....... — 
Цобйлтывать, га. remuer souvent; || hégayer.... oft umrühren; || [айел...... 
Мобасёшна, af. 3, din. побасёночка, le dicton.. ... ſdas Sprichwort......... г 
Поберогать, поберёчь, са. раг4ег, шбвахег.....- |(ратеи, haushalten.... 

—ся, ог. prendre garde, être sur вез gardes vorſichtig ſeyn, ſich hũten.... 
Побербжинит, эм. le vent де terre............ der Landwind............ 
Поберёжный, adj. 816 зиг [е$ Бог4з........... 4196 dem Цфт beſindlich.. 
Побивёть, побить, са. tuer, faire périr; || vainere, ſtödten; || {Ф(адет, niederſchla⸗ 

Чегтаззег; | в мег, endommager; battre, гоззег.| деп; || е{Фа деи ; prũgeln. 

- es, ог. ё то шё; ôtro terrassè; || ве БаИге, сот- getödtet; niedergeſchlagen wer⸗ 

фаНге; avoir aſſaire à, з’осспрег 4е; || (068 га-| мл; ſich ſchlagen; | зи ſchaf⸗ 

клёдз) parier, faire ип pari, ſaire une gageure. {п haben; wetten. 
Побирать, побрать, та. prendre еп quantité, ргев- oft иль bei wenigem einnehmen, 
dre оп аргёз l'autre; prendre de temps & autre. einſammeln. 

- ся, vr. demander, ешргищег............... . borgen, ſich mit Borgen behelſen. 
Hoslèenio, гп. le massaere... ................ .. ſdas Todten, die Ermordung.. 
Ноблажать, LI, ги. (ком) etre indulgent, connirer. mit einem Nachſicht haben.. 
Ноблёживать, - жить, ом.Г01&1гегзоцуепв ов un peu. ſetwas muthwillig ſeyn...... 
Иаблажина, 5/. [а conni vence, indulgence........ № Nachſicht, Verzeihung. ... 
Поблёклый, ад). ПЕН, Гаое, décoloré .......... verwelkt, еофен......... 
Поблёкиуть Побожёться Побойться, см.Блёк | муть, Божиться и Бой 
Побфи, 3. р{. les сопрз, сопрз de Б&оп м....... ‚ ме Prũgel, Schläge р..... 
Побфждще, гп. сошБаЕ sanglant, sanglanto Бава Шо. eine иное Schlacht....... 
Цеборёть, побороть, га. vainere, defaire, terrasser; ſũberwinden, belämpfen; || ver⸗ 

[ e. (во комз) déſendre, protéger. theidigen, beſchügen. 
Поборёше, ги. [а doefaite, аегоше...... ........ ſbie Niederlage...... 
Нобёфриикъ,-ница, з. défenseur; protecteur,-tries. Vertheidiger, Beſchützer, in. 
Нобфретвовать, ол. (2а что) cOMhattre pour.... | ат etwas tämpfen......... 
Побфръ, т. |е tribut, }шрёе......... ......... ſpie Abgabe, @мишет........ 
Нобфчный, adj. accescoire; -мо, -ment, de coto; Neben⸗ Бейдийв ; ſunehelich, 

l naurel, bâtard, ilé giume; || collateral. natũrlich; Seiten⸗. 


ооо ое 


хо. оо нос 


ооео® 


© оеооо 


10 dahble, раде; 51 dirty. 
Вайепос, laminating. 
а flatting machine. 


..|а flatting mill. 


ВаНепег, laminator. 

to Ваь Batton, laminate. 

10 Бе ПаЦепед. 

ivy (в plount). 

dancing, used in dancing. 

dancing. 

to давсе (а Ruecien dance). 

to dance; а4). dancing. 

а дапсег. 

pneumaties. 

pnoumatie, а1г- (ритр). 

оп, Бу, аЕ; || пр Ю, а$ Гог 
аз, to; || аПег. 

гровъть, и яр. 

to Бе гащег afraid. 

(0 рам а Ще. 

10 5Вакепраце; || ю1зр. 

заушя, Бу-могд. 

$0 ргезегуе, зраге. 

to Бе ироп one's guard. 

а coasting-wind. 

on the shore. 

toslay, kill; | {© heat down; 
| № damage; | ю beat. 

to he killod; Бе heaten dovun; 
о ſight, com bat; Have bu- 
sↄiness with; ſto lay a wager 

to вже sometimes, (аке Бу. 
little and little. 

to take ор, borrow. 

slaying, sSlaughter. 

to indulge, connive at. 

во play Ше ſool а ИШЕ. 

indulgence, совшуецее. 

ſaded, withored, Чесауе 8. 

ться. 

beating, blo ws. 

slaughter, carnage. 

to vanquish, subdue; || © 
defend, vindicate. 

overthrow, defeat. 

a deſender. 

to ſight ſor, doſend. 

tax, contribpution. 

accessory;-ly; lillogitimate, 
natural; collateral. 


Шобравивать —_ — 468 — Шоведеше 


Шображивать, -бродйть, ен. ве рготепег un рец| ем wenig herum ſpazieren де» | зак about а little; | № 
(аргёз ипе тщае); || соттепсег а Гегтещег. hen; anfangen ди gähren. Берт to ſerment. 
Нобранивать, побранить, га. gronder ип peu.... etwas ausſchelten......... | 0 seold а little. 
Побраикя, 5/. 1а dispute, аЦегсаной............ der ſtarkle Wortwechſel...... altercation, сошез 4. 
Побрасывать, -бросать, са. jeter un peu он зоцуети. etwas od. ой werfen.. ......to throw а little ог some- 
Побратанецъ, зм.1, fam. un ami.............. der Dutbruder..... ......a friend. [tim e⸗ 
Побрёть (/м(. поберу), см. Побирать. || Побрить, см. Врить. || Побурфть, |см. Буръть. 
Побродига, с. le уабаБопа, batteur 4е рауб..... мт Landſtreicher, Vagabund.. stroller, vagabond. 
Нобрызгавать, сп. геда!Шг оп реп ок зоцуепи. .. . etwas od. ой ſpriden....... to gush out а litue. 
ПобрюзжатЬ, сл. раг/. gronder ип рец. [рец etwas murren, etwas ſchelten. to вгом] а ИШе. 
Побрякивать, -Орёкать, ся. гбзоппегзоцуец! ом пп | оЙ od. etwas tlingen....... |0 rattle а ПЫГе. 
Побраку шика, 3/. 4, |е hochet, сге|оЁ............ Ме Klapper, @фее........ |а сога|, гаШе, round bell. 
Побулитель,-ница, s. incitater, instigateur, - ее. | Яптецет, in............ incitor, impeller. 
Побудительный, 26). incitatiſ, engagenut....... antreibend, anreizend..... .. ſinciting, incentire. 
HOGYyATB, од. parf. вуеШег доисетеп:.......... ſanft wecken............. to awvaken gently. 
Побулка, 8/.3, le гбуе!| (batterie de tambour)..... der Жест (Trommelſchlag).. |геуеШюе. 
Побуждать, побудить, са. exciter, inciter, pousser, bewegen, antreiben, anreizen; to incite, induce, ĩmpel, хе. 
engager; || -ся, ог. ôtre excitèé, incitèé. angetrieben werden. || ю be incited. 
HBOGSYyMXSAG6hBIG, зп. l'incitation 7, le той!..... ..... die Anreizung, der Deweggrund. incitation, motive. 
Побурзлый, adj. devenu roux, roussi........... rõthlich geworden..... .... turned browo. 
Побывать, vn. раг/. visiter, ſrequenter· ......... beſuchen, anſuchen......... ſto visit, froquent. 
Нобъгивать, -бъжать, си. courir S200vent оц пп рец. | ой od. etwas laufen...... . . | © run зомейтев ога ВЦИ. 
Побъгъ, зт. Ia ſuite, désertion; | Пе }еь Боигееов. . die Flucht; || der 648916. . Aight, desertion; || Ве! 
Побъда, 3/. 1а victoire, le triomphe; -дный, а4}.... | der Sieg, Triumph........ victory, triumph. 
Побълдитель,-ница, г. |е vanqueur; triemphateur, Sieger, Beſieger, in....... vanquisher, triumpher. 
Побъдятельный, adj. de vietoire, victorieux. ſ-trice Sieges⸗, ſi iegreich......... of a vietory, victorious. 
Побъдонфеный, с4). victorieux; -но, - usement. ſiegreich, ſieghaft. ......... victorious, triumphant;: -Iy. 
Побъждать, побзлёть, ов. triompher de, vainere; beſiegen, triumphiren; ũber⸗ to vanquish, or ercome; | № 
| зогтошег; || -ем, ог. &ге vainceu, surmontôé. winden; | Бейеве werden. master; | 1ю Бе vanquished. 
Побъжка, af. [а dé marche, аПиге (4 сАега!)..... der Gang, Lauf (des Pferdes). pace, соогзе (о/ огзев). 
Побъжникъ, зм. longue courroie (pour Pattelæage des ein Ianger Riemen (am Hunde⸗ trace (in а 409-Не44е). 
Побъливать, побзлйть, га. bhlanchir. Г. сМевв ) | weiſßen, überweißen. [ſchlitten) tio hiten, white-vwash. 
HEonaana, aſ. 3, la coutume, habitude; || connivenee. /die Angewõhnung; Nachficht. habit, eus ton; eonnivente 
Шовалливый, adj. qui a contractè une hitude... der hat ПФ etwas angewõhnt. Во Баз got а habit. 
НовАдный, в4). habitué, accoutumé ............. gewöhnlich, Gewohnheitẽ⸗... habitual, customary. 
Повалчикъ,-чица, . eelui ом celle ди! habitue à. der od. Ме jemanden ewbhni. spoiler, iadulger. 
ПовАаживать, повалить, са. faire contracter ипе| (durch Nachficht) gewöhnen, an⸗ t0 accust om, ВаБИмаие ; [© 
habitude, habituer; -ея, 2г. S'habituer. gewöhnen; ſiſich angewöhnen. accustom one's selt. 
—-, ПОВОДИТЬ, га. mener souvent ов ап peu...... oft od. etwas führen..... ... to lead вотебжез ога luttle 
. _ —. повозйть, ов. mener еп voiture souvent ом по реп. oft od. etwas führenim Завел) |1ю drivo зоте нае; ога luttle 
Новаливать, -валАть, са. rouler зопуеп( ом па рец. | оЯ od. etwas хойеп........ | © РОЙ 302e8timeos ога ШЦе. 
— ся, повалйться, ег. зе гощег 46 coté её d'autre. ſich бл иль бет werfen. .... |0 го] about. 
Шовалка, 3/. 65 —ку, eouché Гип а eôté де Pautre. neben einander Педель...... lIying ве Бу ме. 
Повалъ, эм. Ia mortalité, врухооце; |1" Бо етепим; die Seuche; || ег Einſturz; || а(е | fall, epizooty; || ФезивГаГлаЙ 


| ма —, tous вап; ехсерНоп; & plate сопшге. ohne Auſonahme; aufs Haupt. without ехсернов totallx. 
Повёльный, 64). — ббыскз, ипе епцийю générale; die allgemeine Unterſuchung; hſa general зеагсь; | аа 
| -вая болфень, ипе таа4:е éepidémique. eine epidemiſche Krankheit. epidemie. 


Повёпленный, part. М\апсЬ: (см. Вашить)...... übertüncht, geweißt........ vbitened. 

Honipenunan, adj. aſ. la cuisine..... ..........ſdie Kũche.. ............ 4 hitchen. 
Шоварёнокъ, em. 1, le marmiton......... [ми рец der crichenjunge. ......... a kitehen- hoy, зса\ от. 
ШоваАривать, -варить, ов. cuire Че 1евурз à autre оц| bieweilen od. etwas lochen С to Бо | вотейтез ога НИ. 


Повара, 2/. [а си! 311 6ге......... але. ые 884 т....... — а соок-та; 4, соо." 
Поваршичать, L.i, ся. 3` осепрсг 4е la сие... . ſich ми Kochen befchäftigen.. to cook, Бе а еоок. 
Новария, ;/. $, dim. -ренка, 1а см! ще; -ренный, ва). ме Я84е.......... а kitchen. 
Шоварси$й, в<;. де enisinier; | -скбе доле, 1а cuisine. мт ——— а coox's; ceookery. 
Ифваръ, ст. 8, le euisinier; || оёесы, Ia mouette... der Koch; || Struntiãger.... |а сооК; || агеце бой. 
Поващивать, ПОВОЩИТЬ, эа. cirer пп реш........ Jetwas о т.......... .. (0 мах а little. 


Поведёще, вл.1а conduite, manière 4е зе солашге. уе Aufführung, das Betragen. conduct, БеБатюнг. 


. Шовелитель — 42469 — Повозчикъ 


Повелитель,-ница, ;. maltre, esse; зопуегап,-е. . Gebieter, in............. соттапдег, master. 
|| Ше imperative mood. 
сот mand, mastership. 
to command, enjoin. 
to сотшап@, order, enjoin; 


ment; || -ное маклонеже, Gram. le mode impératif. || мт Imperativ. 
Повелйтельство, вл. le droit de commander..... das Recht м befehlen....... 
Повелйтельствовать, [. 2,сп.соттапдег, огдоввег gebieten, бе ст.......... 
Повельвать, повелэть, га. ordonner, commander, befehlen, gebieten, eordnen; 


enjoindre; | (чз) maitriser, retenir, агг&ег. || beherrſchen. | о master, keep. 
— ©, гг. яр. il est ordonnè, И est enjoint. ...... ſes wird geboten...... ..... | & is commanded. 
Повельше, г. l'ordre т, ordonnance /....... ... der Befehl, das @ебо!...... command, order, injunction. 


to cast down, prostrate. 

to prostrate one's sel; || Ъе 

making equal. ſeast down 

Бу Ше versts. 

.|40 едиа!, таке equal. 

. | 8 equal, come ир Ю. 

to шга зотенщтез; || © turn 
aside, шт. 

to шгп about, turn one's 361 Ё 

outside; superſicial; -1у. 

surface; outside, appea- 

above, over, upon. ſranco 

u Виниться. ‚ 

compline (зегеёсе aſter сез- 


ПШовергать, новёргиуть, са. jeter & (егге, renverser. | зи Boden werfen, niederwerfen; 
— ся, ег. зе prosſterner; зе précipiter; || @ хе jeté а| niedergeworfen w.; ſich nie⸗ 
Повёретка, в/.асНоп d'égaler, де гепдге égal. Iterre das Gleibmachen. [derwerfen 
Повёрстный, в4). d'après le nombre des verstes.. | паб der Zahl der Werſte. ... 
ПНовёрстывать, поверстать, га. galer, rendre égal. | 9114 machen, gleich ſehen.. 
— СЯ, от. (с5 каж) atteindre, joindre, égaler.... einholen, gleich kommen.. 
Шовёртывать, вовернуть, са. tourner d'un die aà bisweilen drehen, итьтевей ; | 
lautre; || сл. зе détourner 4е зоп chemin. abkehren, verlaſſen. 

— ся, гг. ве tourner de côté et d'autre. [-еПетео ſich beſtändig drehen........ 
Позёрхиофтный, 4. extorieur; ſſ superñciel; -но, Gußerlich; oberflächlich .... 
Новёрхмость, 5/. la superſicie; l'extérieur м, ap-die Oberflaäche; 15 Außenſeite. 
ШПонёрхъ, ргёр. géen. au-dessus de, зиг. ſparence /ſoberhalb, ибет, аш!...... 
Honecrii, см. Поводйть. |! Повеселитьса, Пови | ийться, см. Веселйться 
Повечёр!е, гп. les сотррез /; -рный, de complies. die Completen pi ( Abendgottes⸗ 





Повзвфдно, а4. Mitit. par реоюпз............. pelotonweiſe........ ſdienſt) Бу platoons. [регз) 

Повивальный, &4). d'accouchement, ohetétrique; Entbindungs⸗(wertzeug); || Бе] оГ midwiſfery, ое 
| -мад 6бдбка, 1а заре-Гетте. Hebamme. | а midviſe. 

ПовивАльщииь,-щиа, з. ассоиспецг,-еизе. ... Geburtshelfer, in......... ам accoucheur; а ше. 


delivering. 

to змаШе; || to deliver. 
Ше wages оГа midvwife. 

to узи. 

dodder of thyme, cuscuta. 
confession. 

герепапсе ; || оБефепсе ; || 


Позиван!е, зл.Гассопсветет! м, асйоп d'accoucher. >06 би шел............ 
Повивать, повйть, га. еттаШо{ег; || ассоасВег. . ſeinwindeln; || си шмел..... 
Повивмое, ad/. зп. 1е защте 4’ипе заре-Гетте.... der Hebamme bezahltes Geld. 
ШПовидаться, ег. parſ. (свкъм; ) visiter, faire visite i. степ бембет............ 
Повялйца и -лимля, 5/. planle, 1а cuseutè; -ичныв, уе Flachoſeide, das ВИИташ. 
Новйнная, 24). 3/. Paveu м (dune /аше). ladj. ſ das Geſtãndniß (eines Fehlers). 
Шовйшность, f. le repentir, ауец; |! а soumission, die Reue; der Gehorſam; || 


obéisſssance; |! [а charge, contribution. die Schuld, Abgabe. obligation, due. 
Поийнный, adj. i, obligõ. contraint par devoir; ||| (има, pflichtig; || тема; obliged; repentant; || офе- 

repentant; || 50015, obpéissant; al. —— gehorſam; ſchuldig. dient; culpable. 
ШовынонАться, L.2, гг. obéir, зе Soumettre....... gehorchen, ſich unterwerfen... to obey, subpmit. 
Шовимовфн[е, за. | —8 , la discipline..... der Gehorſam, die Zucht.... obedience, discipline. 
Повирёть, поврать, vn. mentir de temps А autre; zuweilen lügen; || iemandes Фе, | 10 toll lies zometimes; | Ю 

| аВгтег, soutenir les mensonges d'un autre. {фто unterſtühen. зесоп@ ог сопйгт а lie. 
Цовисать, повйснуть, гя. ге зивревди; || репаге. hangen Ве бел ; herabhangen. 10 hang; || © hang down. 
Повйслый, «4. репдаю!, 40: репд.............. herabhãngend............ hanging dowun, hanging. 


а midwiſe. 

to dislocate, sprain; to be 
dislocated; || to deviateo. 

to move about а little; || ю 
warp. 


Шовитуха, г/. pop. dim. -тушка, la sago-femme.... die Hebamme............ 
Повнхать, повихнуть, га. dé mettre, luxer, disloquer; verrenlen; verrenkt werden; || 
|| -ся, эх. etre demis; || “бсагег du vrai chemin. vom тебит Weg abkommen. 
Поводитъ, II. A, повестй, сд. (чюмз ) remuer пп реп, eine kleine Bewegung machen; 
faire un petit mouvement; || 2. imp. courher, Ве] ег.| krumm machen, werfen. 
—, Мовозйть, см. Поваживать. 
— ея, ст. (сз кюмз) зе Пег ауес, (гепчещег..... | ши einem Umgang Фабеп.... 
Поводливый, в4). qui зе 1а155е сопашге, docile... lentſam, biegſam. ........ 
Шоводъ, т. 8, 4. поводбкъ, la ри Фе, rône; || 1е der Завет; || ес Beweggrund, 


40 Кеер сошрапу м1. 
easily led, manageable. 
а геш; motive, occasion, 


motif, [а cause, oecasion, le sujet. die Urſache, Gelegenheit. inducement. 
Мовофёвывать, позоевать, га. guerroyer, faire la eine Zeitlang Krieg (бел; ||| © маг sometimes; || 0 газ5е 
guerro quelque temps; || Гайге un grand уасагте.| &гт тафей...... .....| ап иргоаг. 
Шовоень, m. 2, р/аже, le 1зегоп, сопуо у щаз... ... das Windglockchen a....... bind-weed. 


Шовозка, #/.3, т. позбзочка, |е сВаг, la уовиге.. рав Fuhrwerk............ carriage, vehicle. 
Мозозчикъ, гм. le сБаггеНег, voiturier......... т Fuhrmann............a carrier. 


Шовой — 40 — Шовзвать 


Пояой, ;т. Paccouchement м, action Caccoucher. . |6 билет... .......... ſdelirering. 
Повойцикъ, гв. dim. повобничекъ, le равозтй (соб /- der Pawoinik (Kopfpus der ruſ⸗ Беад-@гезз (оГ Гезыце реа- 
[ите дез [вттез russes); || раме, 1а guimanrve. ſiſchen Frauen); der @15ИФ.| вот); | шагвв-тмаНоч. 
Поволёнивить, -водочйть и -волбчь, га. (га!шег | Мл und бет ſchleppen, ziehen; |110 та! about, drag abert; 
раг-с! раг-1; || (глазами) rouler les yeux. Ые Augen verdrehen. [деп| [| №№ го| Ще eyes. 
Поволфка, 2/. 1е rouloment 4`’уепх:.......... ... | Рав Hin- und Herrollen ет Зи, | rolling Ше oyes. 
Шоволфчка, г/. дать —ку, Игег раг |ез светепх. . bei den Haaren цел ...... ſto агав Бу Ше Бат. 
Повольный, adj. & volonté, 121836 & la volonto.... frei, freiwillig, beliebig ..... free, voluntary. 
Шонфика, ;:/. раме, le mals, 16 4е Тогаше....... der Mais, tũrkliſcher Weigen. maize, 1оф ал wheat. 
Пеоворачивать, поворотёть, га. tourner, rétourner; wenden, drehen, umlehren; ||60 бога товод, ага; | Ю 
| эм. tourner, зе mouvoir & droite оп & gaucho. zurück kehren, umkehren. turn about, tack about. 
—ея, er. tourner, se tourner; || зе dépôeher, зе ſich drehen; || еМеп, ſich föordern; |1о turn; || © make haste; 1 
hàter; ltournor, бе tourné. | gedreht werden. to bo turned. 
ШоворАтшвать, позорошийть, va. remuer па рев. . etwas anrühren, — ...ito stir a little. 

— ея, от. гежмег, houger, ГометШег.......... .. ſich umdrehen, wimmeln..... to г, bodge. 
Шовфрина, of. pièce 4е №013 qui joint denx planches. dae Bindeſtũd............ |}0184-рзесе. 
Поверовывать, -воровать, са. voler 30uvent ом unzuweilen od. ал wenig ſiehlen. to steal sometimes ога Ше 
Шоворфтливость, f Ia с 6ги в, vitesse, agilito. [реп | Behendigleit, Gewandtheit. nimbleness, ау. 
Поворотливый, adj. qui tourne ſacilement; Acg.ſich leicht herumdrehend; | де» turning, atirring; К аа, 

alerte, agile, prompt; -во, -ement, vite. ſchwind, behend, gewandt. agile, active; у. 
Новорфтный, 44). Servant à tourner; || — xpyer. Géogr. |зит Drehen dienend; der Wen⸗ | Гог turniag; | the корме; 
1е tropiquo; || — швамбуть, Мог. couple @6уоу6.| bekreie; || Рав {Фтёде брола.| са! · timber 
Моворфтъ, хм. асНой 4е tourner /; || 1е геюог; ||| das Umkehren; || Ме Rucklehr; turningz, ——e— — бита; [ 
1е détour, endroit ой Гоп юигпе. | мт Ort шо шап umwendet. (ага, tack. 
Пеоворфчать, га. раг/. tourner, retourner ча реп.. . ſetwas цимостьеи.......... | © turn a little. 
Шоворъ, dim. ибворокъ, оцеаи, см. Поваръ. || Шо врать, см. ПонирАть. 
Неовредитель,-шеца, г. соггир(еог,-51ее........ Verderber,in....... ..... | Мет, Фашарег.^ 
Повреждать, -вредёть, еа. 8 \ег, епдотшавет; || beſchãdigen, verderben; || Бул» [40 damage, ро; Ito hinder 
(кому) ompôcher; || -ея, сг. зе gâter, s'altéͤrer. dern;verderben, beſchäͤdigt w. | по врой, Бе dama ged. 
Поврежлёнге, гл. |е доштаве ; | 14163101, Меззоге. der бфами ſdie —— damage; || injury, lesion. 
Повременйть, vn. рег/. attendre ип реп, patienter. ſverweilen, warten......... to wait a littie, баке patieace 




















Шоврежённый, adj. -но, ade. de temps à autro... zu Zeiten vorgefallen....... а tĩmes. 

Повсегфдный, adj. annuel; -мо, -ellement....... ИО, ‚ Пе Зафте........ ſannual; ехегу уеаг. 
—дифвмый, 66). jonrnalier; -мо, chaque ]опг.. . täglich; ое Заце......... да у; етегу day. 
—мфстный, 4). général; -но, рамощ........ allgemein; ПбетаЙ......... | universal; everywhere. 


— изоячный, ад}. mensuel; -мо, chaque mois. 

—чёсный, 04). de toute heure; -мо, i toute bare. 
Повсфиственный, universel, 6 пёга|; -мо, -етеве. 
Повстрьчёться, гг. раг/. (св къиз) гепсотгег. .. 
Шовсюду, в4о. partout, еп 100$ Нецх; -дный, в4;... 
Повторёше, гл. 1а гёрёННоп, гёИегаНоп......... 
Повторитель,-ница, 3. celui и eelle qui гёрёе.. 
Повторйтельный, réitoré, иёгаН Г; -мо, -ivoment. 
Новторёть, повторёть, са. тёрфег, renerer р 

— ся, гг. & те гёрые, ôtre réitéré, зе гёр&ег.... 
Шовыдергать, га. рег/. arracher рец а рев...... 
Шоныкёть, позыкиуть, ен. S hahituer, s' accoutumer. 
Меовыскакать, ся. porf. soortir en toute huᷣtte un аргё8 


.monatlich; alle Monate.....monthly; every menth. 
ſtündlich; alle Stunden..... hourly; every hour. 
allgemein, ũberall.........universal, common; у. 
einem begegnen..... ..... | 0 meet, Га] за wiib. 
ũberall, allenthalben.......everyvwhere, all отег. 

die Wiederholung......... repetition, rehears al. 
Wiederholer, in..........Irepeater, rehearser. 
wiederholt; дит wiederholten iterative, repeated; —У. 
wiederholen, erneutrn. [Maleto repeat, iterate, гецезго. 
wiederholt werden.. ....... | \@ Бе repeated. 

nach und nach аибтефт..... to draw ont little у ВШЕ. 
ſich angewöhnen........... 10 get а Вам. 

in Menge herausſpringen м ш|ю spring ош, erowd #91. 


l'autre; || ютьег, зе détacher Гов аргёз 'autre. Menge herausfallen. to fall ой. 
Повытный, 64). /иг. -o, сд. divisé раг parties.getheilt, п Theilen........ divided, parted; га perts 
Повытокъ, эт. 1, 1а part, portion.. ......... ....| МТ Theil, Antheil..... .... | раРЬ share, portion. 
Повытчикъ, гм. [е chef de hurean; -мческ, а@).. der Яциотив............ registrar, с1егК оГа сеей. 
Повытье, зп. le бтеЙе (Физ {"т4%ипа!)............ die Обтебйиве......... .. registry, court-rolls. 


’Юовышать, повысить, ов. exhausser, élever; || Й9. | erhöhen; ſſerheben, befordern; || 10 beighten; | 10 газе, ete- 
атапсег; || -ся, ег. s'élever; || &ге ауапсб. ſich erheben; erhoben werden. уже; во rise; | be elevated. 

Новышёше, зи. [`6]6уаНоп /, Pavancement ..... | Arebung Seförderung...elevation, advance. 

Повъвйть, пов зять, ом. зопТег de temps & autre; ſanft wehen; anfangen zu ое, [10 Бом а little; || № Бега 


commencer & зоиЩег; || эа. уаппег quelque temps. hen; || etwas ſchwingen. to blo vʒ 10 winnov a litile 


Шевъдаше — 49 — Шогиблый 


Шезълаше, сп. а comumication, геаНоп, le recit. jdie Mittheilung, боди. . 
Шозздатель,-миця, s2. eelui ов сеЦе qui fait part. /der etwas mittheilt, Erzaͤhler. announcer. (бов 
Шевъдать, [.1 ‚ов. ſaire part, communiquer, гасош(ег. mittheilen, verkũnden, erzahlen. to eommunitate, аппочисе. 
— ся, ог. àtre communiquèé, ôtro raconté. ...... vdertũndet, еп ИЕ werden.... to Бе communicated. 
Новъреше, зи. action de conſier; de убг!вег /’.. . . die Invertrauung; VDerichtigung trusting; verifying. 
Шозърешный, 94}. эт. homme @’аТатгев, Гоп@ё 4е| der Bevollmächtigte; der Ge⸗trustee, аЦогпеу, agent; || 
ponroir; || — 55 дюлёгз, le chargé d'aſſaires. ſchaͤftsträger (diplomatiſch. chargé d'affaires. 
Шовърить, тя. рег/. eroire, aj0uter foi. — [ный, adj. glauben........... .....to believeo. 
Шовъриа, af. а veriñcation; Arithm. la ргецуе; -роч- |5 Berichtigung; || ме Probe. veriñeation; | ргооГ. 
Жовърьо, зи. {а сгоуайсе, зорегзИЦоп........... der Glaube, Aberglaube..... | БеЦеГ, зирегзН Нов. 
Шовърёть, -ВЪрить, гв.сопбег, готе ге, соттецге ; auvertrauen; die Richtigkeitto trust, сор ве ; [| 10 тет у, 
| убтабег, collationner; || -е я, от. ẽᷣtre сопбё; &те| unterſuchen; || anvertraut; be⸗ collate; || ю be trusted; be 
ут; || (кому 5 чём) avoir совйацсе ев. richtigt werden; || ſich verlaſſen) veriſied; || © Вате Гац in. 
Шовфса, гс. ип étourdi, polisson, mauvais sajet.... der Wildfang......... lauf hare -brained ſellov. 
Новфошть, см.Въшать. | Повъять, сет.Монъийть. 


announcing, eommunica- 

























Новъеничать, [.1, ся. зе conduire en maonvais 30)et. Streiche machen.......... Ito hehare vwildly. 

— — г. la eonduite d'un mauvais sujet. der Жи ве............ vildness, licentiousness. 
Жовзствован!е, гл. |0 гс, [а rolation, narration. die Erzãhlung, der — .Irelation, narration. 
————— — — narrateur; сошепг,-зе. | Erzaͤhler, in............. relater, narrator. 


Новъствоватоельный, ad. do narration, narratif. Erzahlungs⸗, erzãhlend..... 


о{ narration, narrative. 
Новзъствовать, I.2, ев. raconter, narrer, rapporter. | стаси, berichten, meſden. 


to rolate, narrate, tell. 


— ©, vr. être raconté, tre гаррог4ё........... erzählt werden........... to Ъо related, be narrated. 
Шовфотка, /.3, Ia notiſieation, annonce.......... die Bekanatiachung, Anzeige. notifieation, notico. 
Шфиъсть, 3/.. le recit, la nouvelle; -тный, 24/...... die Erzaͤhlung, Novelle. .... narrative, (ще, novol. 
Шовътеръ, ade. атес ип vent favorahle.......... ſmit günſtigem Winde...... with а Гат wind. 
Шовзтреншый, 047. pestilontiel. ...... — ..verpeſtet, Peſt⸗.......... pestilential. 

Повзтр!е, гл. le miasme, air pestilentiel......... т miasm, pestilential а!г. 
Новътъ, м. le distriet, arrondissement; -тосый, adj. der Kreis, Bezirk.. ...... a district. 


Повъуйтельный, 047. d'avis, d'information. .... ankũnudigend, Bericht⸗(brief).. 
Новъщцйтъ, повъстёТЬ, va. annoncer, notier..... belanat machen, ankũndigen.. 
Новъдуба!е, хм. la вонбсаНоп, авповее......... ые Bekanntmachung........ announcing, пойвсацоп. 
Неовадать , повёнуть.2я.3е [апег, регдгеза ſraleheur. / verwelten, dertrocknen...... to wither, Гаде, 4гоор. 
Шовязка, 3/.3, u Пфвязь, т. -вйзочка 16 Бапдеац |6 Stirnband (мт ruſſiſchen Веад -Ъапа, ВПе! (о/ Гота 

(4е раузаняе); || |е bandage; -4зочный, в4. Mädchen); || Бет Verband. реаваяш); || бе. 
Шовазнфй, 24). ргорге а Пег................... шт Umbinden dienend...... —for tying with. 
Новязывать, повязёть, va. lier autour, attacher, umbinden, bewinden; biowei⸗to Не, bind, Веб, wrap; [10 

enveloppor; tricoter фе temps & autre. leoté п бет. ſſtridt werden КПИ 80metimes. 

— ва, от. (чюмз ) з'евуе6ррег 1а tete de; || &4ге tri⸗ ſich ши etwas bewinden; || дс» | to угар one's solt; || ьекай. 


giving notioe. 
to notiſy, announoe. 


Новйлый, adj. Пецт, Гавё, desssehẽ............ vertrodnet, оепоегН........ withered, faded. 
Шогёдывать, -галАть, ов. dire la Donne aventure. wahrſagen.............. to tell ſortunes. 
Ноглжець, гм. I, -дама, 3/. за! каий,-аи4е...... мт @фюелрец.......... |а Чу май ог woman. 
Шоганнитъ,-Анна, в. ра!еп,-епае; idolaͤtre.. ..... Heide, din.............. а pagan, idolater,-tress. 
Погамить, П.1,0-,56.3а11г, z20uiller; || -ся, vr. 2eo 3alir. verunreinigen;l ſich beſchmuden. to diriy, soilldirty опе`5 зе Г 
Погбика, 5/.3, visecu, le petit grèêbs Биррё....... der Seewendehals..... .... szmall horned grobe. 
Поганов И, в4). palen, de palen; -сим, еп palen.. heidniſch; wie ein Heide..... pagan, heathen; ква pagan 
Шотанство, эп. le paganisme, l'idolutrie /. ....... das Heidenthum, die Abgðtterei. paganism, idolatry. 
Шоганый, в4;. impur, зо; || &1. palen....... ..unrein; || 1 ®......... unclean, 1триге ; || рабап. 
Нотбжьяигь, ст. 1001 champignon immangeable... jeder ungenießbart $1;..... ап uneatable muſshroom. 
Шфгаць, 3/. la 82leté, malpropreto.... .... (воет Ме Unreinlichkeit.. ........ uncleanness, impurity. 
Шотасёть, -гёснуть, ри. s'éteindre; || в`аразвег; erlöſchen; || 1@ legen; | ſterben. to бо out; | 10 abate; lexpirso. 
НШоглслый, аб). 640101 бючбе................. erloſchen................ extinguished, put out. 
МогашАть, погасить, са. éteindre; apaiser, étouſ-auslõſchen; || еп, unterdrũ⸗ to extinguish, put out; || 0 
Гег; | ашогЫг (les ее). (4ецез)| 4еп; ( Schulden) tilgen. atill,suppress; || © Бму ор, 
ШМоганифи!е, эп. extinction /; | амогНззетепь ж (des das Зуб фет; | ме Tilgung. putting 064 || ВНЕ. [105 
ШогибАть, погибнуть, ея. зе регаге, рёпг........ ипетоефет, iaverſen gerathen. to рег! В, 50 10 гот. 
Шотиболь, з/. |а годе, реце, рег@Иоп.......... мт Untergang. ſverderblich perdition, ruin. 


Могббельныйв, adj. S3ujot & [а perdition; || ſatal... dem Verderben unterworfen; ||| оГ perdition; || Га. 
Ногиблый, 04). perdu, ruiné. ......... .......verloren, umgelommen......perished, ruined, lost. 


Шогладывать — 4 — Шограничный 


Поглалывать, поглодАТЬ, ов. гопрег пп реи..... ſetwas benagen............ | 0 зам a little. 
Поглаживать, погладить, га. frotter doucement leicht ſtreicheln, ſanft glätten; to stroke ег са) о а 6; 
ауес 1а та; || гераззег légérement. etwas plãtten. | № iron а littlo. 
Поглазъть, гп. раг/. (на что) $'атизег а гераг4ег. | тй offenem Munde anſehen.. to баре, stare. 
Ноглохнуть, ол. раг/. ôtre пои е (des plantes)... ſerſticken, ausgehen. ....... |0 Ъе choked. 
Поглощать, поглотить, оа. engloutir (ргор. её №9.). verſchlingen.............. to swallow пр. 

— ем, ог. être епо0цИ............... (2106г / verſchlungen werden........ © Бе вмаПоме@ пр. 
Поглощёше, зп. englontissement т, асНоп 0’еп- |068 Verſchlingen........-. 32vallowing пр. 
Поглилывать, поглядВть, га. гераг4ег зопуей! он | hinſehen, ой hinblicken...... | Ю1о0ка little or gzometimes. 

— си, ег. зе regarder (dans [е пцгог). — [ца рец | пб beſehen.............. | 0 100% at one's зеЦ. 
ПогиАть,см.Погонйть. || Погнойть, Погиушать | сл, см. Гнойть и Гнушё |тьса. 

Шогиивать, погнять, vn. pourrir еп диап 6...... ganz verfaulen............ | 0 ГО аду. 
Погнуть, са. раг/. courber; || сопгЬег ип рец...... biegen; || etwas biegen...... to Бева Бом; 10 hend ай Ще 
Погиззлно, а4г. раг рае, деих а 4еих......... paarweiſe, zwei auf einmal... Py разгз, Бу two. 
Шоговаривать, поговорить, га. dire ou parler sou- oft ſprechen; || еде Zeit mit to зреаК ог зау зотей еб; 
vent; || (с кюмз) райег quelque {ет рз ауес. einem ſprechen. | №0 зредк to ове. 
Шоговорка, 8/.3, фт. поговорочка, le court ешге- | мтуев Geſprach; ſdie Rebenſart, а short dicourse; | 5ауще, 
Неп; || 1е dicton, адазе; || 1е bruit, 1а nouvelle. das Sprichwort; Gerücht. вау; || report. 
Поговать, vA. porf. joùner quelque 1етрз........ . | еще Zeit faſten........., to fast a little. [рея 
Иогфла, 3/. [е temps, 1а température; | Гогабе ж.. das Wetter; || та6 Unwetter. | “еаШег;!Ъаё еащегем- 
Погодить, гм. раг/. patienter, avoir рафевсе...... etwas warten, остиефеп.. .. . |0 мака Ще. 
Погфдливый, ад). piurieux, Вим! 4е, тамта;з..... | пав, ſeucht, ({1е41........ . rainy. 
Погодни, эм. р(. enfants qui 5001 уепив ао monde & | Я шьегр/, die п ihrem Alter ем | children Боги at Ше interval 
1а distance d'un ап l'un де l'autre. Jahr unterſchieden ſind. of one уеаг each of other. 
Шоголно, а4. раг ап ; annuellement, chaque аплёе. jährlich; alle Jahre.. ..... annually; || еуегу уваг. 
Погодный, ad . annuel, qui à lieu chaque année... jährig........ — ... annual, yeariy. 
Погодовастникъ, гм. otseau, le рёшге|, oiseau 4е der Sturmvogel........... tormy potrel. 
HEHoro aomi p, зм. le Багошёге........ . (етрёе [506 Wetterglas, Thermometer. a baromoter. 
Погодье, зп. 31. |е moment favorable...... ...... die rechte Zeit............ ргорег име. 
Шоголфвный, 44). -ио, 440. раг tôête, par homme, Kopf⸗, Seelen⸗, Mann т |Ьу Ше head, опе ру све; } 
раг Ате; || -мал ябдать, [а capitation. Mann; || Ме Яорйкиет. poll-tax, capitation. 
Поголфащина, 3/. la [еубе еп masse. ........... | №6 allgemeine Aufgebot.... |а general 1еуу. о 
Погфика, af. 1а зеуёге rè primande, тегсимае. .. . der ſcharfe Verweis.. .... . . chiding, reprimand. 
Погфиный, 04). courant (des тезигез); | -нал пушка, | der Länge nach; das Jagdſtüd; running, in 20668; bevw- 
Маг. le canon de chasse; || — ремень, 1а БгееПе| || мт Flintenriemen. сБазе; || $ ви-5Паб. 
Шогфичикъ, зм. la bride d'épaulette. ſde Гиз |Ъа8 Band (einer ФрашеНе). . ſan epaulet-strap. 
Шогонщикъ, AM. Ie соигттег; Milit. Soldat да train. ſder Eiſbote; Troſtnecht....ſeourier; || matross. 
Шегонъ, ст. la poursuite; course; épaulette endieVerfolgung; der Lauf; Tuch⸗ hasing; гиппт $; 50 Фет 
drap (4е aoldat); ||1е marc, residu (де ФзиЦацот).| Epaulette Г; die Фодбет рГ. | opaulet; || grounds. 
Погфня, 25. la poursuite, action де роигзщуге; le ſdie Verfolgung, Rachſegung; cehasing, chase, ригзаи; Г 












détachement envoyé а la ропгхице. die Nachſetenden pl. hue-and-ery. 

Ногомай, зм. le ſilet де pèêche а l'esturgeon....... ſein Fiſcherned a........... a веше, pot. 

Погонйлна, :/.3, Ie ſonot.............. ....... | 6 Peitſche......... .....a МЫ. 

Погонять, погнАть, ов. chasser, faire aller; pres- treiben; antreiben, anſpornen, to drive, drive out; | ю drive 
ser, pousser, talonner; || гл. se Бег. drängen; || еси. оп, spur оп; || © Базцеа. 

— ся, гг. те chassé, роиззе, talonn; | (за a a)getrieben, angetrieben werden; to be driven оса; || № га 

courir аргёв, роигвшуге, aller à 1а poursuite de. verfolgen. after, pursue. 

Погорать, noropira, va. ôtre Ьг@16 (рег le зоеЦ, | verbrennen; abbrennen, durch to burn, Бе burat р; | to 
раг (в збеАетезае); âtre incendiè. фецетвбтийй leiden. be Боги! доуа. (=. 


Шогоревать, ги. раг/.зе chagriner, з’а ег un peu. |1 @ ст шел betrũben...... to griere а ИШЕ. 
Погфрный, 44). вЦоё зыг ипе montagne ......... auf einem Berge angelegt ... | рой а mountain 
Ногородскй, афо. & l'instar des ciladins......... nach ſtädtiſcher Weiſe.. .... ſeitizen-like, city Газьюа. 
Ногорфлый, adj. rûle сопзитё, тсеп@6....... abgebrannt. ....... ...... burnt дома. 
Шосфетъ, . le eimetière; || 1а paroisse; -тный, adj. |ъет Kirchhof; | рав Kirchſpiel. свегсь-уаг@ ; | рать. 
Шфготову, ado. рор. епсоге plus, Фауапмзе...,.. |поф шебт, поб дтрег...... hosides, воощег. 
Пограбить, од. раг/. рШег, voler, ФёропШег...... plũndern, rauben, ſſehlen.... [10 plunder, рШаре, зрой. 
Погрлийч!е, гп. 1а сои бе limitropho. .......... der Granzort...... сень. » | country Ботдегжв пров. 
Пограничный, adj. frontière, ПшИгорйе........ Graãnz⸗, angränzend........ [говег, borderiag пров. 


Шогрёбальный 4:3 


Погребальный, adj. 4е funérailles, ГапеЪьге..... 
ШПогребаАтель, гм. le Гоззоуенг................ ‚ ет Todtengräber.......... 
Шогребать, погребсти, в. enterror, inhumer, епзе- | бедтабел, бейанет........ 
— ся, ст. те еегге, inhumé, enseveli. (уег | begraben, beſtatiet werden... 
Погробёше, гв. l'enterrement т, [а sépulture. [а4). die Beerdigung, das Begraͤbniß. 
Ногробёць, т.1 т. -грёбчакъ а cantine; -бечныей, das Flaichenfutter, Reiſebeſteck. 
Шогробщйктъ, хм. [с магеьап@ 4е vins; -щич а, ва. | т Weinhaãndler.......... 
. Шогребъ, зт.8, м. -гребокъ, la сауе; -бной, в4;. der Keller..... аа 
Шогрфмливать, вогреифть, си. (юппег ип рец... . ſein wenig Боппети......... 
Шогрозйть, га. раг|. (ком; ) тепасег лет drohen.. ........... 
Погромлйть, погромять, ов. Чёуащег, S2002ger... zerſchlagen, zertrũmmern.... 
Шогромъ, гм. [а 4буащаНоп, дезоаНов......... 
Шогрубзлый, а4). деуепа grossier, rude, endurci. 
ШогрубЪъть, си. рог/. деуешг втозз1ег........... 
Погружальный, 04). — крест la сгох immergée. 
Шогружать, ногрузёть, эв. plonger, иитегбег; || 
свагбет (ил пасте); || йо. plonger, précipiter. 
— ся, иг. зе plonger; || (те plongè; || (во что) зе 


Фе фен», тает. .»....... 
































grob werden, батё werden... 
das eingeſenkte Ятеш..... 


laden; ſtürzen. 


plonger dans, зе livrer, s'abandonner 4. || Я® ſturzen, ſich м. 
Шогрузжфи!е, гл. la заБтегз! оп, immersion....... das Senken, Untertauchen.. 
Шогрузать, погрузить, ги. сошег à Гоп@, — . verſfinken, untergehen....... 
Шогрузлый, в4). couleè а ſond, рег!............. verſunken, untergegangen.... 
Шогрустить, сп. рег/. а ег, зе спадттег ип ' реа. #4 etwas ен бел......... 
Шогровать, погр®тТь, од. chauffer, rechauffer un peu. etwas спобттеп.......... 

— ся, ст. se chauffer, зе réchaufſfer.. .... — ich etwas wärmen ...... 


ſündigen; ſfehlen, ſich vergehen 
der Fehler, das Sündigen... 
ме Falſchheit, Unrichtigkeit.. 
falich, irrig, unrichtig...... 
Verſehen a, Irrthum, Fehler m. 
ſtrichweiſe, nach Beeten. .... 
einſinken, verſinken; gerathen in 
das Zerſtören, Vertilgen..... 
in's Verderben ſtürzen. .... 
in's Verderben gerathen. ... 
die Weiſe, Melodie; die ſpaß⸗ 
hafte Redensart, Бет Schwank. 
auf dem Gudock ſpielen; | т 
ſcherzhaften Tone ſprechen. 
etwas ſpazieren gehen; || ИФ 
betrinten; ſcherzen, ſpotten. 
Adreſſant, in............ 
abgeben, reichen, einreichen.. 
rücken, eingehen; || пафоебей; 
ſeingereicht werden. 
das Drũcken; Erſtiden...... 
leiſe od. oft drũcen; unterdrũ⸗ 
cken, erſticken. 
unterdrückt werden; ſſerſticken. 


Погрьшёть,, погрошить, ол. рёсцет; || бу. егтег, зе 
Шогрьшжея!с, гя. la (ав, |е péchèé. ((тошрег 
Шогръшйтельность, 3/. [а (ап33е............ 
Шогрьшительный, adj. errone, faux; -мо,-з5етепв. 
Шогрьшиость, 5/. la (аще; || еггеиг, aberration... 
дно, авео. раг couehes (см. Гряад&)........ 
Шогразёть, -грязиуть, ея. s'embourber, || д.3 `епГоп- 
Шогубл еще, зп. la desſtruction, extermination. [сег 
Шогублять, -губйть, ов ruiner, détruire; faire perir. 
— ся, эт. âtre ruinèé, etre détruit, porir......... 
Шогудка, æaf. 3, la mélodie, ‘мг т; le bon mot, mot 
pour rire, conte plaisant; Movmu, ва}. 
Шогуживать, поргудить, сл. jonor du доыфок ой du 
герес; || dire 4ез mots роцг гте. 
Ногу ливать, погулёть, гм. 96 ргомепег чо рец; 
|} s'enivrer раг Го19; |! р!а1затщег, гаШег. 
ШМолавятель,-пица, з. Чезипа{ецг,-1се........ 
Подавать, подАТЬ, ов. donner, ребвещег, oſſrir.... 
— ся, ог. ве monvoir (ея #008: ой ея arrière), еп- 
тег; || сёйег, сойъевбг; tre donnẽ, &4ге presentẽ. 
Подавлфеше, эп. action 4’6сгазег; феюийег...... 
Подавайть и Полёвливать, подавить, эа. ргеззег 
16регетет! ов souvent; || бсгазег, etouſſer. 
— ся, кг. bitro есгазе, ее étouſſeé; || з`’епбоцег... 


Модёвно, а. d'autant plus. ........ . . ........ deſto mehr............... 
Шодагра, г/. Ia podagra, goutto.. ....... ..·. + о + das Podagra, die Gicht..... 
Шодагрякъ, am. le podagre, goutteux... ....... | ет Podagriſt ........... 
Шодагрическ\Щ, adj. де podagra, де goutte. рец podagriſch............ 
Нодалбанвать, -додбить, са. creuser 300vent ом ип oft od. etwas meiſßeln....... 
Поларёнье_я.&т.-реньаце!е Чоп, pré sent, eadean. das Geſchenk. .... нак 
ROAMpT, va. par . donner, faire ргёзеп! (см.Дарйть ſchenken..... —— 


Подёрокъм. 1 dim. -pounex, le present; -очный, 04). das Geſchenk, die Gabe..... 
Позатель,-инца, donateur,-trice; см. Подаватель Фет, т... еее ое 


ъ 


Шодатель 


burial, Гивега1. 
grave⸗digger. sexton. 

to bury, inhume, inter. 

to Бе имей, Бе inhumed- 
Багуа, зери ге. 

а Бо Ше-сазе. 
wino-merchant. 


. |а cellar. 


to thunder a little. 
to threaten. | 
to devastate, vaek. 


die Verheerung, Zertrmmerung devastation, destruction. 
grob geworden............ grovn rude, grown hard. 


to growv годе, grow hard. 


.. | Ве immersed cross. | 
ſenlen, eintauchen; (ein Schiff) to dip, зтКк, immerse; || Ю 


load, freight; to plunge. 


untertauchen verſentt werden; to plungo; || 10 Бе dipped; 


Но dip, sink into. 


.submersion, immersion. 


to go to Ше botiom, sink. 

зипк. 

to Нега littlo. 

to warm a littlo. 

. 160 warm one's 9611. 

во за; || © етг, make amis- 

а [аш в, sin. (ке 

erroneousness. 

faulty, erroneouꝗ; -1у. 

еггог, mistake, ſault. 

Бу beds. 

to висК; || № sink into. 

wasting, destruction. 

to ruin, destroy, waste. 

to be ruined, Бе wasted. 

air, tune, melody; || а quaint 
зауше, droll story. 

вю play оп Ше герес; || © 
tell droll stories. 

to take a walk;ſſto got drunk; 
Ню banter, joer. 

addresser. 

to give, present, oſſer. 

to гемоуе, enter; || 10 givo 
way, yiold; || 10 be given. 

crushing; suffocating. 

to ргезв а Ще ог зоте- 
Итез; || 0 erush, зоПосае. 

to be сгизнед ; || сВокеопе' 8 

зо шисй Ше тоге. — [56 


родазта, gont. 


. а gouty man. 
. . podagrical. 


10 hollow зотеНтез ог а 
а present, 5. [Ве 
to present with. 

а present, gitt. 

giver, donor. 


Шодатливоеть — 414 — Модбъзтъ. 


Податливость в -датиость, /. 1а @пдезсепйапсе. | Nachgiebigkeit ......... ſeompliance, уже. 
Податливый к -лАтный, condescendant; || ГасЦе. | geſällig, nachgebend; || (2161... | сотрбапь rieldiag; heasy. 
Подать, г/. троём, [а contribution; -тлей, ад)... | Ме кие, Ибцаве. ....... | ах, tributo. 
Подёть(/ы.полёмъ),см.Шодавать. |ПодболтАтьЬ, |см. НодбаАлтывать. 

Подача, f. action de donner dim. подачка, 1е don. das Erreichen; | die Gabe... giving; || ргезеве. 
Подайш!е, и. la donation; aumone, charité .... | Ме Gabe; || das Almoſen.... Човабоп; alms, charity. 
Подбавка, :/. action d'ajouter /; || се qui est ajouté. die Hinzufũgung; || Боб Hiniu⸗ adding пр; | ада. 


Подбавлить, подбёвить, га. ajouter un peu...... hinzufũügen......... (вещие | to ада besides, add вр. 
Подбагорщикъ, эт. ['а14е-Вагроппеиг ж....... der Gehülfe eines Hakenſiſchers. а Вагровеег' = шае. 
Подбагреникъ, гм. рей 6 Вагроп........- — kleiner Fiſcherhaken........a 6mall harpoon. 
ПолдбАлочиииъ, га. le blochet................ мт Stickballen........... tire ·piece, Боск. 


Молбалтывать, -GOATAúóS(ñàB, ов. жует, аёиеюрег. zumengen, зитИфет........ | № beat ар, виг т. 

Подбиб.мотёнарь, гт. [е sous-hibliothéöcairo.... der Unterbibliothekar. ..... undeor-librarian. 

Нодбивать, подбёть ¶ fut. подобью), га. mottre ап- | von unten einſchlagen; || ипеет» | © Беа\ under; || drivo under. 
dessous; || ропззег dessous; || ЧопЫег; || Ко. еп-| legen; Н бест; Janreizen; |1 || to line:ſſto игре, instigale 


завег, pousser; (r40as) pocher чп cil. ein blaues Auge ſchlagen. ]| © give опе а black еуе. 
— ся, тт. &ге допы ; || зе fourrer dessous; oher-gefüttert werden; || (© drängen, to Бе lined; | © Шгозтове 
cher а 3’ insinuer, à gagner la faveur. unter; || Я einſchmeicheln. | ве1Г; to obtrudeo ones #1. 


Подбёвка, г/.асНоп де mettro 2008; || [а загпИиге. das Beziehen; || der Bezug... beating ипдег; || а зе. 
Подбирёть, подобрать, св. гатазвег, relever се qui aufheben, аифебтея ; || аи» |0 tate ор, Cather ир; [0 
est а (егте ; retrousser; || сНегсНег а аззогЫг, | ſchürzen; || Гифет, ausleſen; ||| taek up; [| 30 match, а900Г; 
аррагеШег; || 9:зровег (les самез) роиг илецег. | (Ватт) betrũgeriſch miſchen. to pack, [ау (сах). 
— ся, тг. ге assorti; (кз кому.) chercher а sin-,ausgeleſen werden; | ИФ ав её | © be matched; | юмаи 


sinuer аиргёз, ассоз (ет; || Игег à за ſin. nen тафея ; || $5 Ende gehen. one's зе М; [10 сое 10 an 
Подблюдинкъ, зт.[е роме-аз1еЦе............ dy Sclũſſelring.......... |а plate-stand. lenod 
Подблюдлный, adj. mis 3008 un plat; || -aa пдсил, | unter eine Schůſſel glegt; ſdas ри: under а 4135; 1 Ш 
1а сВапзоп 4ез jeux de Моё. Wahrſagelied. Christmas carols. 


Подбой, зт. [а доц шге; | garniture de elous larous] das Futter; | der Nagelbeſchlagthe lining; | nail⸗·aot (ит 
les гало филе chaussure); -ббный, де doubluro;, (unter мп Я 841); | 5| 46 г4юез ог Боев); |310, 


| -мые г062ди, les clous & souliers ж. Schuhnagel, ЗюеЧет р. с10\1-па! 5. 
Подбойкя, 2/. 4, 1е bigorneau 4е cordonnier; |||№ст Hornamboß; || еб unter et⸗ clouting- stick; Ia Бог na- 
planche clouée au-deſssous d'une chose. was geſchlagenes Brett. led under. 
Подбойщиктъ, гм. le garnisseur de chaussure..... | мт Schuhbeſchlager. .......a elonter, atuddor. 
ПодбФлтка, г/.3, 1а chose délayee ом аётетрее.. . Вов Einrührſel, Einmengſel. | апу\ Шах Бемеа up- 
Подбфра, 5/. 1а corde d'un Ме!....... —— .der Strick eines Яефев..... . | а net-rope. 
Педбористый, а@). Мог. ассш6........ лень о | 10 обет... ......... | 86. 
Подборка, г/. 8, la lambourde (де рёвясйег)...... die Rippe (етев ‘бифбомеив) .a joist. 
Подборфдиикъ, г. Ia chatnette d'une hride. [24). dieſtinntette, das Jaumlettchen. Ahe curb оГа briddle. 
Подборфдокъ,ям.1 ‚4 т.-дочекъ lo menton; -очный, das Linn..... К .. | Ще сша. 


Подбёрщикъ,-ица, 5. се} ок се!е ци! азвой Ц. . |Мт od. Ме etwas сиб би... | mateher, assorter. 
Подборный, а4). d'assortiment; d'arrangement; || | зитефЕ gelegt; | 001204 ge⸗ sorted, 1238; assorted, 
-ных карты, саЧез disposes ропг tricher. miſchte Karten pl. ſalso eards 
Подбфръ, гм. action de relever, de гатаззег; (| ас- das Aufheben; das Ausleſen; iahing ир; || malcbiat. 
tion d'assortir /, Passortimont a; le talon еп сшг| || der Abſaꝶ aus Leberſtüũden; If—ſI maten; | pioeed Бес fabe 
(Че chaucure); || Гапх plancher; arrangement, falſcher Boden; | das Zeichnen/ Aoor; ) laying (саге); . 
(Чез cartes); || Мог. acculement м. der Karten; || Раб Einziehen. risiag (о/ the tinbers). 
на —, choisi, assorti........... [sur les hanehnes, ausgeſucht.............. natched, азвоцей. 
Подбочёниваться, -ниться, сх. mettre les mains ебите м die Seiten ſtemmen. to 30% one's arias а-5 нс. 
Шодбрасывать, -брбенть, од. jetor dessous, ебет | unter etwas werfen, hinzuwer⸗ to го пафег, гот 17 
& ом уегз; || -ея, г. &те jetè dessous. [сгодиег| (сп; || hinzugeworfen метет. 40; || 10 Бе готы ир М. 
Нолдбривать, -брЁТь, од.газег par-deſssous; || рор.ез- abſchercen, тай тен; гоевйеМек. 10 share a ИШе; | №ю рипа. 
Подбрьщшина, 3/. |е bas-ventre, аБдотей ; - моей, der Unterleib............. vonder, а5Зотеа. 
Подбрюшникъ, гт. [а Sous-ventrière. (в4;.| мт Bauchgurt.......... | БеНу-№евф, wanty. 
ЛМолбутылочниктъ, м. |е роще-БощеШе о der Bounteillenteller........a bottle atand. 
ПодбъгАть, IOAMMMCTR, ем. соигг vers, accourir. . | аи! etwas zulaufen......... to гв up to. 
Подбъливать, подбълЕть, га. reblanchir un реп. . | ©! übertünchen.......... ſto retoueh with vhite. 
Подбълка, 3/. асбоп de reblanchir . ........... ſdae Wiederweißen......... retonching "НЫ рьие. 
Подбълъ, т. раме, 16 potasite. ............... Ме Peſtilenzwurz......... hutler-bur, petasites. 


Шодваливать — 495 — ПШодвъдомственный 
Нодьйливать, подвалёть, ов. rouler dessous...... junter etwas waljen........ |0 roll under. 


— Ся, гг. tonber ов гошет desssus............. fallen ипет......... ... +. | 0 ГОЙ under, ſall under. 
Нодвалъ, зв. {т. подвйлецъ, le сеШег; || гез-де- | ет trockne Keller; | \а6 иинтйе|а сеЦаг, stowage; | Ше 
ehausste (dune maison de Боёз ); -льный, де сеШег.| Stodwerk, Erdgeſchoß. ground Поог. 
Подвёривате, подварйть, са. а)ошег еп cuisant, zukochen, umkochen, сийойт» [40 ада Бу boiling, маги ; || 
спите & попуеац ; || souder еп forgeant. тем; || zuſammen ſchweißen. to ме 4 ов. 
Подвезтий, см. Модноэйть. || Подвестй, см. Под водить. 
Нодвергёть, -вёр та. зоитеНте, ехрозег. . . | ииНтоСтИТ.. .......... +. | © subjeet, ехрозе. 
— ся, эг. зе 30umettre; || &те з0011%, ехрозб.... | пб unterwerfen; || цибстпот |410 зо бмц ; | 40 be subjected. 
Нолвёржежный, ад). 300113, ехрозё, зи] е1...... unterworfen........ ſwerden subjeeted, exposed, зиь]ес1. 


Нольёртиа, 3/. се qui est fourrè оц glisseé dessous. das Untergeſchobene........ anything thrust under. 
Подвёртывать, -вернуть, ов. fourrer, $ Пэзег des-, unterſchieben............ | © thrust under, ſoist in. 
— ся, тг. se ſourrer, ве glisser dessous. [Suous unter etwas fallen. ...... ‚ |0 Га! under, slip under. 
Иблвесель в -веселькфиъ, де. еп pointe de vin. ſein Räüuſchchen habend.. ... rather merry, half tipsy. 
Нодвеселять, -веселйть, са. griser, mettre еп pointe einem ет Raͤuſchchen — 40 make ирзу. 
— ся, гг. ге еп pointe de уда, зе griser. [4е ут! 1% ап Ruſchchen апГедеи. .. | № got rathor Црзу. 


Подиздоки, вт. рГ. Anat. les Пе м; -биный, дез Нез. | Ме Зе фет р! ........... ша. 
Ползивёть, полвить, ов. епюгЫНег dessous; || геГазге | unter etwas пет; || вии, (0 ума under; | to enrl up 
une boucle де cheveux; || а)ощет еп tordant. Чет, loden; zuwickeln. to; hto vwine ом. 


-es, ст. (кз ком7 ) gagner les bonnes ртёсез.... [№ Gunſt erwerben ........ to win one's good graces. 
Нодвивка, з/. асНоп de boueler (les сёевеиг)..... | №06 Ringeln, Locken........ Putling имо eurls. 


Шолвивиой, с4;. entortillèé, bonclé....... ......aufgewickelt, geringelt...... twined, eurlod. 

— —— в Подвигать, -дейтиуть в -винуть, | ein wenig их® oft bewegen; |110 моуе а litile and some- 
оа.гетиег вп реч её souvent; || mouvoir, роиззег.| т@Феп, weiter bringen. times; || 10 тоуе Гогмагд. 
—<я, гг. ауапсег оц тесшег..... на .. weiter тифеп......... .... | (© move. 

Подвигополфжинииь, н.а ОШ ею ( des —*8 der Kampfrichter (der Нек). авопошев. 

Подвигъ, эм. Гехрюй ш................ F That....... р exploit, doed. 


Нодийжникъ, am. athlète, comhattant м......... Kämpfer, Ringer.......athleie, wrestler. 
Подвижной, adj. mobile, 401 зе meut........... beweglib............... movable, mobile. 


Нодийжность, з/. а mobilité............... .. [Ме Veweglichkeit..... .... . movableness, mobility. 
ПодзцзАлицхе, &п. la palestre (сАез [ег enciens)... | ет Ватра ..:........ | Рае \га. 
Нодвизёться, 1.1, ет. lutter, сошЪаМге.......... zu Felde ziehen, lämpfen.. ю wrestle, eombat. 
Цодвластиость, з/. 1а 58) 6 Пол, Вёрепйапсе. ..... Abhängigkeit, ünervarſigteit / gubjection, dependence. 


Подвлёетний, 24.1, aasujetti, soumis, дерепдати. abhängig, botmäßig........ subject, dependent. 
Нолвода, :/. dim. подвбдка, 1е ге} аз; || спагтоё (at- der Vorſpann; || Ме бибте; 11а гешу; waggon-load; || 
4246); | зеркальная -кв, le 1ат (Фив miroir). das Spiegelbeleg. tin-leaf, tin-ſoil. 
Недводйть, -вестй, са. conduire уегв, amener, faire, vorfũhren, bringen; || беби: ® |0 lead прю, bring пр to; 
арргоеНег; ! утобайте зестетевЕ; || тенге &| ст тел; lunterlegen; | Ме] |1 bring in, introduce; || 
la р!асе; donner une couleur semblable. Farbe geben, ähnlich тафет.| to put under;lto таке like. 
Шелвблный, 04). qui est sous Геза; || @е relais; unter dem Waſſer; || сот Vor⸗ under water; || оГа relay; 
| -мме кбжни, les ueils т. ſ·trice ſpanne; || Ме Klippen рГ. | госкз, reeſs. 
Подиблчикъ, см. 16 voiturier; || -чица instigateur, der Fuhrknecht; || Anſtifter, in. transport-driver; | аз ба- 
Подифдъ, гт. асНов dintroduire secrotement /..... | Ме heimliche @шйцт..... .. ſintrodneing in зесге [юг 
Пёлдвое, «4. deux & deux, раг раге........... .. zwei иль zwei, paarweiſe.... by two ата ме, Ъу pairs. 
Нодвозёть, -везтй, га. amener, voiturer уегз..... зи тел, fahren 68........ to сагту, drive пр to. 
Подвфзчииъ их Подифщцикъ, гм. сев! qui voiture. der etwas zuführt......... driver оГа transport. 
Цодифзъ, т.е transport, eonvoi, arrivage: -аный,а47. die Zufuhr ............ transport, arrival. 
Иблвелока, 8{. le grenier, galetas; -очный, а4).... der Boden (unter ет Фафо). | ваггев, loſt. 
Нодворачивать, подворотить, га. tourner 4283003; unten umkehren; qufſchlagen; (0 turn under; | 10 tuck ир 
| retrousser; || -ем, ог. être tournè dessous. | ито се werden. | ю Бе turned under, 
Польёрное, adj. зн. 1е ſouage, droit de fonage. [роще dit Heroſteuer, der Herdſchilling. пабе, hearih-money. 
Нодворфтия, f. 4, 1а planche mise sur le seuil d'une, das Brett unter dem Thore... |а board put under а gate. 
Нодворье, зп. le 'риед-а-етге; || евВзе et maison Бове дебаив-етен обет а resting расе; conven- 
dans une уе qui appartiennent & оп couvent. gehorige Я фе иль Haus. tual ehurch and house. 


Нодвёхъ, em. le eomplot, la tramo.............. | Ме geheime Abſicht...... .. | 10. 
Модвызаёть, повысить, vo. hausser ив реп...... etwas erhohen. .......... |0 гаве а liitle. 
Нодвзвать, -вВять, ра. пеНоуег еп vannant. (зап а аив(фюшоен............. 10 vinnow. 


Шодьфдемственный, adj. dpendant це, ressortis- abhãngend von, unterworfen. Idependent оп. 


Шодввиечный — 476 — Шоддалбливать 


Trauungs⸗, zur Trauung ge⸗ of the nuptial сегешову ; | 
hörig; || Рав Trauungskleid. wedding-dress. 
das Angehange, die Berloce; pendant, drop, gevgav; || 
loque, hreloque; | le peudant d'oreille; -сочный, аа). | Ъа8 Ohrgehange. еаг-Агор. 
Подвъеный, а4;. зизрепёи ап-4е83005.......... untergehãnkt.... ........ ſuſspended. 
Подвътремный, а]. qui est sous le vent· . ..... unter мт Winde beſindlich... leeward. 
Шолвъшивать подвЪсить,та.3изрепёгеаи-4е550и3. [ап блдет, unterhangen ..... ſto Ваз under, suspend. 
Пфдвязи, 5/. p. Pchafaudage, les échafauds т.... das Gerũſt ........... .. | сабо: тов, scaſſolds. 
Подвйзия, 3.3, асбоп @е Нег; || 4. -вёзочка, 1а ав unterbinden, Umbinden; ||1У308 ог binding uader- 
фаггеНёге; -зочный, 4е ]аггеНёге. (Фасе| das Strumpfband. neath; || а защег. Iſoldiaę 
Подвязнфй, в). qui s'attache dessous; || 4'6сБаГац- | ит Unterbinden; vom Geruſte. that i⸗ tied under, ſoſ a s2caſ- 
Подвйзывать, -вязАть, га. lier, nouer, attacher се aufbinden, umbinden, unterbin⸗ to Це пр, tuck пр, truss вр; 
qui pend au-dessous; || 4геззег (мп бсАа/аыдаде).| den; || (еп Gerüſt) machen. to шаве (эсайо44). 
-en, ог. зе retrousser; être liè, altaché....... ſich aufſchürzen; || aufgebunden |0 tuck ир one's clothes: be 
Подгёлстучиикъ, эт. le со] de cravate......... das Halskifſen..... ſwerden atiſener. [её 
Подгийзживать, -гвоздйть, ев. аззи{е {г еп clou-annageln, zunageln; || Бефашр» [$0 ва;|, пай пр; || (© ага, 
ant; || Ag. [ат. afſirmer, soutenir. ten, verſichern, bejahen. Assort. 
Подгибать, подогнуть, са. plier, ployer au-dessous; biegen, beugen unter; umbie- to bend under; [| 10 богат; 
|} plier pour ourler; || гегоцз$ег. деп; aufſchürzen. [| to шек эр. (Чег опе 
— ен, ег. ве plier еп dessous; || léchir (des деломх). ſich unter biegen; einſinken.. to Бе bent under; || зак un- 
Подгибифй, adj. qui peut зе plier en dessous..... was ſich unter biegen läßt.... Ща! is bent under. 
Шолгайлывать, HOAFAOMAUTSI, vo. ronger par-deſſsous. | хоп unten abnagen.....- ...to пам underpeath. 
Подглазный, adj. qui est au-dessous de Ге... .. ſunter den Augen befindlich ... under the eye. 
Подглйёзье, зп. Ia сау (6 au-dessous дез Jeux..... die Vertiefung unter den Augen. cavity under the ey es. 


Подвзиёчный, adj. qui сопсегпе!а сёгётоше nup- 



















Полглядяикъ,-чица, 3. езр!ов,-оппе. ſpionner Lauerer, т... „очень. а зру, wateh. 
Подглидывать, -глялфТЬ, 04. (за чюмз) вр!ег, ез- |Гацерд, Бацетт ...ь...... 10 вру, такь. 
Подгиивать, подгнйть, ся. ропгги раг-Чеззоцв. . . vor ие auf faulen ....... [10 го: underneath. 


Ые @рёпе, Spleißen рё; || die (че! , chips; || зави рабов, 
Anreizung, Aufmunterung. | @ге-Ьгапа. 
troctene Spãne unterlegen; || er⸗to lay dry chips; ll to incera. 


Шодгизта, 3/. в Подги®тъ, эм. tout copeau pour 
аПотег |е Гец; || 9. Pinstigation /, le Бошю-Гец. 
ШолдгиьщАть, подгизтить, га. шейге дез copeaux 
pour аПишег le (еп; || 4. allumer, exciter. regen, anreizen. xindle, зе up. 
Подговёривать, -говорйть, га. engager, ехсИег. . bereden, anſtiften, anreijzen... to persuade, instigale. 
Подговорщикъ,-щица, г. instigateur, -triee. .... Anſtifter, in......... instigator. 
Подговфръ, эм. 1, lünstigation, insinuation /..... das Anreizen, Anſtiften. [tifſen) instig ation, insinuation. 
Подголфвомъ, эт. voOffret qu'on met sous le сетей. tleiner Kaſten (unter dem Kopf⸗ pillow· chest. 
Подгоиный, а4). amené pour la vente (дв betait). zum Verkauſe angetrieben.... driven up. 
Подгфитъ, AM. FParrivee /, да betail pour 1а уеше. . bas Antreiben des Viehes.... drivius пр. 
Подгошйть, подогийть, са. chasser, faire aller des- unter etwas treiben; herbei⸗ 10 drive under; | {0 drire ор 
3018; chasser vers; || adapter, ajuster. treiben; anpaſſen, aufpaſſen. 10; INto do up, ſit up. 
Подгорать, полдгорвть, ся. Бг Мег par-dessous.... von unten auf brennen...... to Бога underneath. 
Полгёрный, adj. 5Ниб аи pied d'une montagne.... ſan od. unter dem Berge..... at Ше ſoot oſ a mountain. 
Подгорфлный, а4). Situè ргёз d'une ville...... .. | пабе bei einer Stadt liegend. |пеаг а tovn. (вова 
Подгфрье, гл. [а contrée ап pied d'une томате. . die Gegend ат бибе eines Зе, |а country а the foot оба 
Подгорьлый, в4). brũle par-dessous. (за main von unten abgebrannt. — [506 hurnt underneath. 
Подгорюниваться, -няться,сг.з'арриуег la tôte заг | ти aufgeſtemmten Armen И феп |10 lean пров one's Вавё. 
Подготевлйть, -готбвять, га. ргёрагег @4’ауапсе. . vorbereiten, zubereiten...... |0 ргераге, get ready. 
Полгребёть, подгрести, са. атаззег еп ratelant, zuſammenrechen, zuſammen⸗to гаКе ир, ясгаре пр №; 1 


тенге еп (ах; || эл. s'approcher 4е ев ramant. ſcharren; ehinrudern. to гом пр to. 
Подгрулный, в4).. (и! est au-dessoug de Га poitrine. unter der Gruſt befindlich .... under the breast. 
Подргруденъ, AM. 1, le Гапоп (Фил феч/)......... ые Wamme.............. a dew-lap. 
Подгузонъ, эт. 1, Ia lange, conche, braie........ die Windel, das Hintertuch... a ehild's clout. 
Педгуливать, подгулАть, ри. з'еп!угег раг foiſs... ſich berauſchen. .......... to get Ирзу. 
Подгущёть, полгустёть, га. hpaissir пп рев..... verdicken, dicker тафеп..... to таке тоге thiek, ское. 


Цоддавать, поддать, са. зоптеНге, aſsſsujeitir: aug- unterwerfen; || (ея Dampf) | зчЬ]есё, 30bdue; | 108 - 
menter (14 гареиг @бияе ге); || гепГогсег (ияе| vermehren; verſtärken; || («| стеазе (№е vopour); | te 
аттбе) ; || допцег à ргеваге (мя pion, иле 1етбе). | пеп Stein) дебет. . геепГогсе ; || {0 give а* ау. 

— ея, сг. зе зоптеНге, з'аззп]е г; || сбдег..... | #6 unterwerfen; || побоефей . to submit, yield; || уе мау. 


Поллалбливать, -долбйть, ов. сгеизег par-dessous. l don unten auf meißeln, Обет. 40 chisel, hollow набег. 


Шоддашиическ!й — 4% — Шоджога 


Шодданиичеен( в, в4;. Че зи]е!; -сми, сп sujet.. ſeinem Unterthanen geziemend. subject's; ИЫе а subjeet. 
Цодланный, в4). зиБогдоппе ; | -мая, з.51]е5 -еЦе. unterwũrfſig; || мес бал, in. subordinata; | а subject. 
Полдаиство, гл. |а 5001198100, 38/6 1оп......... ме Зонпавщки.......... зиБ]еснов, за6т 19510. 
Ноддвигать, полдвйнуть, га. роиззег dessous.... unterſchieben..... сено в › + о | (© move under, move пр. 
Поддергай, т. рер. сеш! ци! роще ип habit court. der Яитуо4............. | а short jerkin. 
Поддёртивать, поддёрнуть, га. Чгег оз ропззег| unterſchieben; aufnehmen, Пю ри! under, ри пр; | © 


destous; || геетуег, retrousser (ия г@етеяг). aufſchürzen, aufbinden. tuek ор. 
Иодлёрживать, яоддержать, ра. sontenir; ſjentre- unterſtützen; uumterhalten; |||10 hold пр, Кеер пр; [10 un- 
tenir ({е [оы); || бд. зесоигг, assister. ſtützen, beiſtehen. derbear, uphold, sustain. 


-en, сг. tre зона; ге зесопги, ètro assisté .. unterſtũſt, geſtũzt werden... to be held up; be sustained. 
Нолдолбийть, см. Подлалбливить. || Подльйч А, | см. ПольйчЩ. 


Поддбтъ, мм. dim. -дбнокъ, ип dessous (4е газе ).. | т Ппит!ав......... .. [& ава. 

Недлувать, ноддуть, са. зопТег раг-4е5500$ ; || бд.| unter blaſen; || аифбефен, Сю Бо шпдег; | 10 шее, 
ехеЦег, enſammer, irriter, attiser le Гео. in's Feuer gießen. ſſtuben) шйате, add fuel to Ваше. 

EGAMFIMME, IM. p и-дымье, зн 1е(етрз до enaufſage, die Heizungézeit (der Banern⸗ | Ше име оГ heating. 

Поддьйкъ, эт. le зои8-сваюге................ мт Шиетсанот.......... . | а subchanter. 

Шолльвать, поддзтТЬ, ев. шенге par-dessous; || ас-| ипиет anziehen; [| aufbãdeia ; || бо put on under: || (© hook in; 
eroeher; || готрет adroitement; escroquer. бегфиттеТа ; erwiſchen. || кошке, trick; || (0 ſileh. 

Подльвка, 5/`. | dessous de сатзое............ das Untertamiſol...... .... under waist-coat. 

Цедльныя, 5/`. [а contrefaction, falsiſſcation... .... das Nacmachen, Verfälſchen. connterfeit, Га]ВсаНоп. 

Нодлалывать, поддфлать, ов. ſaire ом ajouter раг- unterſtellen, darunter machen; to шаке ог put underneath; 
dessous; contrefaire, falsifler. || пабтафея, verfälſchen. | ю counterfeit, falsiſy. 

— ея, сг. etre совиге[аИ; || (кз кому) сотр!айте. . nachgemacht werden; | 6018013 |\юЪе counterfeited; | 10 hu- 

Поддьльный, в4;. eontrefait, [2191 66, Гзих....... nachgemacht, (а{Ф..... lſeyn countorfeit, ſalse. ſmour 

Педдъльцдикъ- -мца, г. le contrefacteur, (а191Веа- | Яафтафет, Зе Идет, -in; | сошегГеНег, Га1з1Вег; | а 
teur; || (мометз) |е Гапх monnayeur. | ое Falſchmunzer. Газе coiner. 

Волёнка, &/. 3, {язес(е, |'брыбтеёге т....... ме Eintagsfliege........ | Фау-Пу, ерветега. 

Подбиниитъ, эт. le jJournal................ tjour das Tagebuch........... | & diary, day-hook, journal. 


Пеолёшный, «д. journalier; -мо, journellement; par Tag⸗, 14806, aliniguch мо» daily, дау’5; Бу Ше дау. 

Нодёнщикъ,-щица, з. |е Journalier; -щиеа, ва}. | ТадвЬиет,-т....... (та |6ау-1афоцгег, jJourneyman. 

Подёнщима, г/. la jJournée ({7в0ай)............ die Tagsarbeit........... | Чау-1афоог, journey-work. 

Нодбр#ивать, -дёргать, вв. Игегзоцуеп! ох ци рем; |8 zupfen, hin und бет uͤehen; |140 pull a ше; || © employ 
|| етр/оуег а 101; || подёряуть (чюме ) сочуги de. überall gebrauchen; || beziehen. етегузЪеге; || 10 соуег. 


Подержине, зп. ив —, ропг Гате пзаре......... ит Benutung, zum Gebrauch. Гог making ие. 
НодержАть, эв. раг/. tenir, garder quelque temps. etwos halten............. ſto hold or Кеер some time. 
- ся, сг. зе tenir; || réaister quelque temps. ..... | бад etwas halten; | halten. to hold out; || 10 persist. 


подёржашный, qui а 4е]а вегу:, d'occasion ... | {Фоп gebraucht, {ФЕ леи.... | Керь весоп@дЪап@. 
Нолёствый, adj. -но, в4. раг mains (du раруег).. buchweiſe (хоп — .... [Бу the quire, in quires. 
Подещевьлый, «6. devenu юеШечг marehé..... wohlfeil geworden.. ....... grovn cheap, fallen in рисе. 
Целешевъть, см. Дешевъть. 
Поджёривать, поджарить, va. rotir, г! Пег ип рец. | gelind od. braun бтаел..... [10 roast, Гу, toest а Ще. 
Ноджаристый, а4). roussi, devenn гойх......... braun бебтани......... .. Prowned, brown. 
Ноджарый, 24). maigre (4ез ая таиг). [мае | табет.. „ое еее ь emaciated, lean. 
Ноджелудочный, ad. qui est ап-деззоц8 де l'esto- unter dem Magen befindlich. belovw the stomach. 
Поджинфтиикъ, см. la 30us-ventrière; || пп coup der Bauchgurt; || Schlag ибп under-girin; || Мо оп Фе 
Поджнифтье, зв. le Ьаз-уеоке. [dans 16 Баз-хешие | мт Пята 6....... . (Заиф |1ючег bolly. ПозетЬеПу 


Ноджига, зс. [6 Боше-(е0........ еее Чибемт,-т......... .... ſire brand. 
—E— з. сем! ом celle qui met lo der od. die anzundet, Anzũnder; ſirer, kindler, incendiary; 
feu а, incendiairo; le boute-fen. || Aufhever, Aufwiegler, т. | ſſinciter, fire⸗brand. 


Ноджитать, поджечь, ва. mettreè le feu, allumer; anſtecken, von unten anzũnden; to Вге, set оп fire; || © burn a 
|| Ау. bruler un рец; || дя. exciter, instiguer, inciter. etwas brennen; aufheden, little;to kindle, excite, stir 

Ноджидаше, гя. lattente ...... . das Erwarten...... lanhehen waiting Гог. lup 

Ноджилёть, подождать, са. attendre Гаггубе 4е. warten, erwarten..........to май Гог, wateh Гог. 

Шолжилки, 5/. р. pop. les Jarrets т.............. die Kniekehlen pl.......... ham-strings. 

ШоджимАть, поджёть, са. (иги) з’ассгоир; | niederhotken; den Sqhwam to squat, sit 3quat; l to bend 
(хвостё) mettro la queue entre les } трех. zwiſchen die Beine nehmen. the tail between the 1е73. 

Неоджега, af. les copeaux т pour allumer; actiondie Holzipaͤne, Spleiſen pidas | Гое!, ehips; || ſiring, setting 
de mottre le ſen, d'incendier /. Anzũnden (eines Hauſee). are о. 


Подзаводсшый — 48 — 
Подзазфдемй, 24). аМасне а иле Габпаие...... zu einer Fabrik gehörig..... 
Шолзалфривать, -задорить, са. exciter, agacer... auibringen, erbittern, reizen. 
Подзакоиный, ady. qui est sous 1а 101........... unter dem Geſede ſtehend.... 
Подзатылоктъ, зм.1, [а nuque.......... — das Genick, мт Зафет...... 
Подзатыльвицъ, эм. 1е chignon; || coup dans lader Nacenzopf; Nackenſtoß. 
Подаемёлье, вм. |6 зощегга!в....... .....[nuque der unterirdiſche Gaug.. .... 


Подземельный ин Подзёмный, а4). B20uterrain.. unterirdiſch... .......... 
Шодзфрмый, а4). d'obſservation, de garde; || -иал|зит Beobachten dienend; || Рав 
‚ труба 1а 1юпеНе d'approche. Fernrohr. 

Шодзоръ, т. action d'observer /; || [а Богдиге, gar- ав Auflauern; || мт Beſas; || 
niture; || реше (4е rideau); || 1а corniche. Зена; das Geſims. 
Подзывать, подозвать (fut. подзову), эв. арреег| хил, herbeirufen; auffor⸗- 

а 301; || а тег, engager, регзоадег. dern, überreden. 
Подиайтьса, vr. раг/. (чему) 3’61оппег 4е....... ſich etwas wundern. . ...... 
Подирёть, подрать, са. arracher, déchirer па рен ; ſetwao reißen; ſich werfen; ſes 

о. тр. se de jeter; Cno кожх ) le frisson те prend.ſ ũberlaͤuſt mich ст Schauer. 
Подийлывать, подколоть, га. hriser par-dessous; /von unten abbrechen; /von unten 

ſlretrousser avec дез éepingles; || Геп@ге ип рец. | anſtecken; etwas ſpalten. 
Подлкаяцеляристт, от. le s0ous-elere, z2ous-greffier. der Untertanzelliſt . ........ 
Подкйпенъ, . 1, une sorte de bonnet; -очный, а47.| ее Ям Mũtzen.... 
ПодкАпывать, -КОПАТЬ, va. сгепзег dessous, miner. untergraben, miniren....... 
-es, гг. pratiquer une mine; hêpier, espionner.. ſeine Mine machen; belauſchen. 
Лодкачивать, подкатить, ов. rouler 4е530и3..... unter wãlzen 
ПодкаАшивать, подкосйть, га. сопрег, (аисьег; mahen, abmaͤhen; Ные guier 

9. тр. (notu) les jambes ſlechissont. ſinken ein. 
Подивашивать, -квасать, са. Гааге aigrir un peu. ſetwas ſäuerlich шафеп...... 
Подкклибй, 04). зпррозб, зан ше............. ипнтоеГФобен............ 
Подийдывать, -кадать вк -кинуть, за. те ге он )@вег| unterwerfen; || zuwerfen, un⸗ 

Чеззоцв; || ехрозег (ип enfant); || геззетеег. terſchieben; beſohlen. 
Модийдыштъ, гм. фл. -дышекъ, enfant exposẽ... | п untergeſchobenes Kind.... 
Пфдиладень, ст. 1, и Шодкладышь, |е nichet.. |506 Neſtei. ............. 
Модиладиимя, :/. 16 chantier, рёёсе 4е Бойз /. [а4).|\т Lagerbaum, Unterbalken.. 
Подкладка /.4т.-дочка la cale; доп шге; -дочный, die Unterlage; dad Futter... 
Подкладывать, -класть и -ложить, са. meltre des-legen, unterlegen; || Нити, 

3015; || оц ег, mettre une доц юге ; présenter. unterfũttern; || vorſchlagen. 

— ся, ст. 8176, mis 4езз0из; ге doublẽ untergelegk; gefüttert werden. 
Подкаёвывать, -клевать, va. enle ver en becquetant. aufpien. ....... 
Подиденвать, подклейть, са. coller par-dessous.. untertleben, unterleimen. ... 
ШМодилёйёка, ſ. се qui est colle par-dessous. [6508 ) абв Untergeklebte..... 
ШПодильтъ, le rex-de-chaussee (4’ипе maison еп |Ъет Unterkellner. ........ 
Подкльючшикъ, вт. le sous-Sommolier das Erdgeſchoß........ — 
Подкова, 2/. dim. -ковка, [е fer (de cheral; -вмый, ad. das Hufeiſen............. 
Подковиииъ, $. plante, hippocrèpide /........ Рав Hufeiſenkraut......... 
Подкфими, з/. action de ferrer; [а Геггиге........ das Beſchlagen; der Hufbeſchlag. 
Подифвывать, подковать, од. "еггег (ип сйеваё).. | (ет Pferd) beſchlagen ... 
Подиовыринать.-вырать,од.ёршсЦцег раг-4е55008. | von цинка абПаибей...... 
Подифжный, 66). 3008-е апё, 401 est 5018 1а реац. | илкт der Haut befindlich .... 
Моднолачивать, -колотить, га. chasser, enſfoncerunterſchlagen, eintreiben, ein⸗ 

par-⸗dessous; || -ea, vr. ẽtre chassé par-dessous. ſchlagen; ſhunterſchlagen w. 
Подполбодинкъ, a. озеси, la fauvette d'hiver. ... die braungefledte Grasmucke. 
Модколезный, а4). qui зе гоцуе sous un tronc... lunter einem Block ſtehend.... 
Подмолоть, Полкномёть, Подкосйть, см. ПодиА| лывать Подкапыватьн 
Модиолфиный, <). чи! est Чегттеге [е зепоц..... | мет dem Яве befindlich ... 
Подколънокл, зв. 1, [е ]агге!....... ые Kniekehle, Вшебсиве..... 
Нодифидииитъ, за. 6 mineur, зарепг....... г... | мт Minirer, Sappiter. .... 
Полкфитъ, ом. |а mine, заре; -вный, 4е мше...... die Mine, бамм.......... 
Модиоренный, в«/. qui зе trouve sous la racine.. lunter мт Wurzel befindlich. 


üo—— 0 80 


ооофооо Фо ® ® 


осо фооо 


вооох 


ооофояофооа 


Нодифсокъ, зщ.1, fauase tresre; Гаиззе садевеце, falſche Haarflechte; falſcher Zopf. 


ШМодиносонтъ 


bhelonging to а manuſactory. 
to provoke, inconae. 

under the law. 

паре (of he яеск). [Ще nape 
hair ivisted hehind; heufſ ев 
зи М еггапвемз plaeo. 


. зи еггацеал, anderground 


оГ озегуаНоа; | а 5ру- 
21138, telescope. 

obserring; | име; Г 
valanee; || согазсе. 

(© са! вр; || ю щтке, ев- 
tice, decoy. 

to be surprised. 

lo паг, pull a little: to warp 
| Ше cold 88 13 upon mo. 

to split underneath; {| © ма 
ивфег: || © < еауе а ВЫХ. 

ап ипаег-с1егК. 

а сер. . 

to 915 ипаег, mine, вар. 

to шаке а ше; || 10 spy. 

10 гой undor. ſvalch 

to шоу, мо up; [1 his lex⸗ 
зак under him. 

to зопга little. 

supposod, ↄubsatituted. 

to Шгом цодег; (о auppese. 
ехрове; || 6 вем-зо16. 

ап exposed child. 

а nost-egg. 

81001 ( for сагЁз ). 

цадегшует; lining. 

to lay ег риЁ авфег, вайее- 
ву; | тю Це; || to ргезем. 

to Ье laid under; Бе Бвеб. 

10 piek пр, аЪЫе вр. 

10 зше underneath. 

that vhich 13 свой войдет. 

ап under· buttier. 

ground floor. 

а horse-shos. 

horse-shoe veoteh. 

the ↄßhooiag (of а догее). 

to 6hOe (а догзе). 

10 рей, гаКе сафогаом. 

aubcutaneous. 

to киоск, drivo чадогава В; 
Н о be \восьей ний 

Ведре-зраггом. 

under а bloek. 

Нодкаживать. 

below Ще Клее. 

аж, ham-siring- 

miner, заррег. 

а mine, зар. 

чабег the root. 

Газе iresa; ſalse ий. 


+ 


Шодностный — 49 — Шодложить 
Педкфстный, adj. qui est 5010$ 168 03............ пит den Knochen бейль ($. . задег Ше bones. 
Шодифет, га. ва 6); || сВатр Гапеце......... .. Ddie Stüve; ſein abgemähtesFelb prop, stay; || а mown ſfield. 






Нодиралываться, -крёсться, ог. 3 approcher furti- 
Шолиранйвница, :/. oiseau, le roitelet. Ivement 
ПолирАиивать, нодкрёсить, в. repeindre, гб- anſtreichen, ũberſtreichen; faͤr⸗ 


hinzuſchleichen..... — . | © ateal ог завак пр to. 


wron. 
to rotoueh with eolour; | № 


рагег 1а peinture; | teiadre; |! donner la couleur/ ben, umfürben; || се батбе| dyo; || eolour in imitation 


Че; mettre au-dessus се qu'il y a de mieur. дебет; рав Beſte obenhin legen 














— ©, эт. ętre peint; etre teint................ angeſtrichen; gefärbt werden.. 
Меолирыльный, adj. qui est sous les а|ез........ unter dem — befindlich. 
Подирзна, 5/. le 20u0tien, 61а)............. ..... die Stũhe............... 


Нолкрвилен!е, ги. action d'étayer, де renfoncer, 
де Гог вет /; || lo renfort (de troupes). 
Шодкрънлять, подкранить, га. étayer, sountenir; 


das Зее, Unterſtũten, 
Stärken; | Ме Verſtärkung. 
unterſtũten, befeſtigen; ver⸗ 


| гепГогеет (une вгтёве); fortiſier, corroborer. ſtaͤrken; ſtärken. (еп 

— ем, гг. & хе étayè; ёше renforeè; || ве ГогЫйег.. befeſtigt; verſtaͤrkt w.;ſſich ſtãr⸗ 

НодкулимАтьЬ, тя. рах/. зе griser, зе зо11ег..... .. ſich ein Rauſchchen trinken... 

Шолкупать, полкунёть, va. согготрге, зиБогпег. .beſtechen, erkaufen....... * 

Нолкупией, adj. забав раг argent, corrompu..... beſtochen, erlauft.......... 
Шеодкушт, гм. la соггорНоп, зибогоаНой......... die ЗейеФите.......... 


Нодлаживать, нодлалить, а. ассог4ег ап ton d'un 
instrument; |! сБегсьег а plaire, зе conformer а. 
— Фа, эт. ве mettre ап ton d'un insſtrumont; || (ив 
ком} ) зе сошогитег, зе шейге а la portée 4е. 
Шоллаза, сс. |е ВаНепг гизё, пи1бат........... 
Шо ышать, водломйть, га.саззег, готрге, briser 
и | -см, гг. зе briser, зеготрге dessous. 
Шолласкивлться, подласкётьея, 27. (кз ком} ) ге- 
echercher les Бопвез ргасез де, s insinuer. 
Нодлегать, -лёчь, ся. 5е coucher dessous оц апргёз. 


nach einem Inſtrumente Я 
тел; || лет zu gefallen ſuchen. 
in den Ton eines Inſtrumentes 
einſtimmen; |! 14 richten nach. 
ап liſtiger Menſch..... — 
von unten aufbrechen, zerbrechen; 
оп unten abbrechen. 

eines Gunſt zu erhalten ſuchen, 
ſich einſchmeicheln. 

ſich neben od. unten а 


Шодаёлный, 24). qui зе troure 3008 la glace.. .... unter dem Eiſe befindlich 

Педлежательный, «4;. 20umis, dé pondant..... unterworſen, abhaͤngig..... 
HGASITEMUDFM., II.I, ом. ме 20u0mis а, dependre 4е. . unterliegen, unterworfen ſeyn. 
Моллежацеее, аа}. зп. бгат. le ви] ......... .. das бибрес............. 


Нодлежаций, в4). зоБогдоппе à, дёреюдапь 4е.. 

Шодлёмарь, см. Шодл®карь. || Подлещейться, 

Шодлетать, -детть, ов. voler уег8 (ргор. et Йд.).. 

Модлфщъ,-зяшка, г. un бе vil et гапраю! ...... 

Нодлавать, подлить (/и(. подолью ), оа. уегзог des- 
8006 ; | уегзег davantage; || -ся, сх. сошег dessous; 

Шолливка, 5/.3, 4 т. -ливочка, |а запсе, le jus; || е 
mortier, enduit; -вочный, 4е вацсе. 


.unterliegend, abhängend..... 

подлеститься, см. Модоль 

УпиНевет.............. 

ал niedertraͤchtiger Menſch.. 

unter etwas gießen; zugießen; 
[| unterfließen. 

die Bruhe, Sauce; || Ут ein⸗ 
gerũhrte Kall. 


Нодливиой, 04). -ибе колесб, roue тие еп dessous /. | аб unterſchlächtige Waſſerrad. 
ШПодлёвочнику, зм. [а запс1ёге............... das Brühnäpfchen......... 
Ноллизывать, водляазать, ов. nettoyer ев léchant. auflecken. ............ 
Подлинникъ, жа. l'original a................. das ODriginal, ме пен. 
Подлинность, 8/. Pauthenticité /, la сегышде..... die Echtheit, Authenticität.. 
Поллияный, 64). original. authentique; -но, -ment. echt, authentiſch, wahr. .... 
Подлинйла, a2c. рор. le ſlatteur, adulateur........ Schmeichler,in........... 
Шодлинальство, гл. [а fHattorie, adulation. ...... die бфшафае .......... 


Шодлипёть, -лёпнуть, ги. зе соПег раг-4е%5005; || 
(кз кому) з’ацаспег, зе соПег а, 2 insinver. 
Шодличать, [.1, г». Цге Баз ot rampant, гатрег .. 
Нёлло, в. hassement, ауес Базвеззе (см. Подлый). 
Подлфбныйв, в6). qui е3ё au-dessous да front..... 
Шодлфьбье, 
ярють изб -бъя, гегаг4ег 4е travers. 
Шодлогъ, гп. 1а ſourherie, зпрегевете, [гаи4е.... 
Шодлежить, см. Нодкзалывать. 


ankleben, Пебеп bleiben; | ап ei⸗ 

пет Мебел, ПФ einſchmeicheln. 
ſich стима ат........... 
niedrig, nirderträchtiger Weiſe. 
unter der Stirn befindlich ... 


trauiſch anſehen. 
der Betrug, die Hinterliſt. 


of; || 0 put above the bost. 

to Бе coloured; be дуед. 

under the wing. 

aupport, prop, зу. 

propping, strengthening, 
fortifying:reinſoreoment. 

to prop, stay; 10 roiaforoe 
| © fortiſy, strengthen. 

to ho propped; || стом stron- 

to get ржу. [ег 

to bribe, corrupt, suborn. 

bribed, corrupted. 

. Pribery, corruption. 

to tune, attune, accord; [| to 
ſorm, eonform. 

to чаще Ше шие оГ; to 
conform one's зе1Гцо. 

fawner, wheodler. 

to break under, break un- 
derneath; [10 dreak under. 

to insinuate опе’в зе И Бу 
006’; caresses, wheedle. 

to lie dovn under or bheside. 

.upder Ще зе. 

зоб ]есйте, liablo. 

to Ъе sↄubject, Бе ПаШе. 

the subject. 

subpject, liable. 


XCI 

to ду про. 

ап аб }ес{ шав ог woman. 

10 pour иайег+ [| © pour 10; 
|0 Яо undor. 

заисе, Juice, gravy; dilu- 
tod Ите. 

undershot vheel. 

а sauceo-boat. 

.to lick up. 

ав original. 

‚[ашепбсиу, reality. 

roal, authentie; -саПу. 

а ЙаНегег, fawner. 

Вацегу, adulation. 

#0 stiek, adhere under; "о 
hang оп, (амп. 

10 ас! abjectly. 

meanly, аБ]есНу. 

опаег (Ве ſorehead. 


‚п. 1а partie inférieure du front; || сме-| с Unterſtirn; böſe od. miß- Iower рагё of the forehead; 


|| ю look ask ance пров one. 


...roguery, trick. 


Шодложность — 280 — Модностии 


Нодложность, 8/. 1а ſausaetâ................. die Unechtheit, Falſchheit....falseness. 
Подлёжный, adj. faux, cotrouvèé; -мо, faussement. unccht, falſch.. ........... subreptitious, ſalse. 
Подлокотниит, г. le coude, о|6сгАпе......... der Ellbogen, Ellbogenfortſat. elbow, о]есгавоп. 


Подломийть, см. Подламывать. || Подлинка, сл. | Неллёцъ. 
Подлонаточный, 4. 003-зсаршаге, au-desſsous unter Вет бфинет Маме... . | ви Ъвеаршаг. 
Подлость, 8. 1а Базвезве, lächetéé- lde l'omoplate Gemeinheit, Niederträchtigkeitſ теаппевх, abjectness. 
Подзунный, 4). SUblunaire, terrestre....... ...unter dem Monde, irdiſch. [Г зо иваг. 
Ифдлый, adj. Баз, eommun; || Баз, vil, аБ]есё.... . | етап ще niederträchtig., соттоп;|зеав,аЪ] есь Базе. 
Подлз, ргёр. gen. ргёз ве, & сб 4е..... —— neben, zunächſt............ beside, пеат. 
Подльзать, подлЗэть, ов. гатрег dessous; || (жз| чает kriechen; || 19 bei einemn to elimp ог ereep чайег; | 
ком}. ) Sinsinuer раг des Hlatteries. einſchmeicheln. to ereop into favour. 
Шодлькарь, M. l'aide chirurgien т; -pexis, ва)... der Subchirurg........... ſ3urgeon's таце. 
Подлъешинъ, т. plante, le cobaret........... ‚| Ме Häſelwurz............ | МИ@ nard, azarum. 
ПодлесиичЩ, а4). м. l'aide ГогезИег т. (тагв der Unterſorſter..........forester's шме. 
Подльсокъ, эт. 1, рей! hois; plante, la violette de iunger Wald; die Hundépiole. пвдегутоо@ ; dogꝰa- violet. 
Подльсье, зн. contrée située près d'une Гог&..... ап степ Wald gränzende Ge⸗a eountry beside а моов. 
Подмазка, з/. enduit ж, |е plàtre........... ... die Tünche, der Gyps. [gend plastering, stueco. 
Подийзывать, подиёзать, га. graisser, ſrotter; Ieinſchmieren; uũbertũnchen, be⸗ to anoint, grease; | 10 pl 
enduire de plàtre; || рер. graisser la patte. werfen; || елей beſtechen. (ег; || © Пр обе’ hand. 
Подмалёвывать, -малевать, гв. Га1ге [е Гоп@ d'un den Grund malen; Idie ſchadhaf⸗ |0 1ау Ше ground, prime 
tableau; réparer la peinture. ten Stellen anſtreichen. to retoueh "ЦВ paint. 
Подибиивать, подманйть, va. appeler раг des ri- зи ſich loden, anloden; herbei⸗/ to ontiee пр to; | to вабсе, 
gnes; engager, persuader, séduire. locken, verfũhren. allure, decoy. 
Подибищикъ,-щица, г. séducteur, -trice · ...... Verführer, in............ ſenticer, десоуег. 
Подмаяъ, см. action d'engager, la зедаснов.. .das Locken, die Berfũhrung. ...enticement, allu [В 
Шодмарёииикъ, эт. plunte, le gaillet, Amneciaiit. .das Labkraut............ cheese-reonnet, 
Модмасливать, водмаслить, га. frottor de Бепгго| ти Butter obd. Г.) einſchmieren; to Боцег, to о; | во bride 
ох d'huile; || 86 д шге, согготрге раг дез présents. || durch Geſchenke erlaufen. Бу presents. 
Подмастёрье, зи. |е загсоп, опумег, сотрарвов. | ет @й1............. .. |& journeyman. 
Подмачивать, нодмочйть, са. mouiller, Витесег| von илл пав шафеп; vonto wet ог damp ивфегаез; 
par-dessous; || -ея, ог. ге mouillè en⸗-dessous. unten паб werden. || бо zet wet underneato. 
Подибщивать, -мостётЬ,ра.дгеззег ип eehafaudage. ein бетай errichten........to газе а sceaffold. 

— ся, от. з`61еуег раг le тоуеп d'un 6спаГаодазе. durch ein Gerüſt аи едет. . . to riss Ьу а зса@о19. 
Подмерзать, подмёрзнуть, ся. geler по реп..... ſein wenig Ксеп........ . . [10 freeze а Шо. 
Подиёрзлый, в4). ип рец сее........... с... о д | 006 gefroren........... | а На frozren. 
ПодиетАльщикъ,-щица, 5. Ба|ауепг,-е056..... | Яив ебет, -п.......... . . | а aweeper. 

Подметать, -местй, ов. Ъа1ауег, nettoyer; || halayer,ausfegen, rein fegen; unten fe⸗ 40 3weep ор; | (о sweep в9- 
. dessous; {| -ся, ег. & хе halaye, ве balayer. gen; | кем geſegt werden. der; || 10 Бе avropt пр. 
Подмётнка, г/.3, Ia зете!е neuve; -точный, 4)... | Ме пеш боШе........... |а шем 3016. 
Нолиётный, а4/.зпррозв, substituèé, Гапх, controurè; heimlich moeworfen, falſch;die ворровов$ ‚ виттерб- 
| -мое пысьмо, ва ПЬеПе. Schmähſchrift, das ФовошИ.| поч», ſalse; |} а libel. 
Подиётчикъ,-чица, г. (лисьмё) [е НБеШшяе..... ЗецаЙех тешет Schmohſchrift а libeller. 
Подиётывать, -метёть к -метнуть, га. jeter des-unterwerfen; verloren heften; to Шгочи вает о Бане 

8018; || ам ет; || геззеше]ет; | substituer, зиррозег.| beſohlen:lzuwerfen, zuſtefen. шо-вое; | 40 subetitete 
Подмётышъ, M. enfant ехрозе.............. .. ſein untergeſchobenes Kind. ... ав exposed child. 
Нодмигивать, -мигауть, са. ſaire signe des yenx. | т! den Augen zuwinken..... to give а мак. 
Модинидёть, подмАТЬ, га. ſouler 3008 601........ . zertreten. .......... .... | 0 tread падег. 
Шодифга, 3/. le z2ecours, l'aide, assistance /....... die Hũlfe, der deiſtanr — aid, assistaneo, saceour. 
Нодмогать, подмочь, эп. aider, aſſsister, gzecourir.. helfen, beiſtehen, Beiſtand leiſten to aid, assiſst, snecour. 
Шодможный, adj. де зесопгз, pour secourir. .... Qülfs⸗................. ſaubsidiary. 

ПодмокАть, -мокнуть, я. $6 mouiller par-dessous. / von unten паб werden...... ſto get те! вадегаеа®. 
Подифилый, adj. mouillè par-desrous ош ип рен. . von unten etwas паб geworden. wei anderneath, wet a КИМ. 
Подиольжинать, -молодить, ов. faire mousser (14| (das Bier) ſchaumen laſſen... | ‘о causs to froth. 
Подифлвить, га. раг/. consentir, aequiescer. Iiere)bejiahen, einwiſligen... .... to put ia а wvord. 
Моднорйживать, подморфзать, га. ſaire ош laisser, etwas frieren lafſen; ſanfan⸗to тесто а little; | begia 

geler; || ся. тр. (па двор ) соттепсег & geler. gen зи frieren. [Landgut/ to Ггееке. 

Подмосифииля, 04.3 /.1еггеацх onvirons de Moscou,ein nahe bei Mostau liegendes ап eſtato in the en viroas © 
Молмостый, гм. р. les achaſauds т, l'échafaudago a. 15 Gerũſte p............ 02folding. ОКозсо" 


Шодмывать — 481 — Модойникъ 


abwaſchen, rein waſchen; || weg⸗to чазй under, wash ор; || 
ſpũülen, unten abſpũülen; || 6] 10 wash away, undermine; 
treibt mich, es läßt mir еше! | Гаш ипеазу. 


















Подмывать, подмыть, га. lavor, nettoyer; dé- 
ehaussſser, deégravoyer, етромег (d'une сам cou- 
гаме); | 2. тр. (менл) j'ai quelque inquiétude. 

Модимылье, гл. [`еаи 4е зауоппаее /. (зый, adj. das бецелоа ет ..... [ие | 5оар-5008. 

Подиышиа, :/.4, [е сгеих de l'aissello, gousset; -ко- die Achſelhohle...... .. + о + | агт-р!®, агт-Во]е. 

Шодизъшивать, -мънитТЬ, са. ehanger, substituer. . | vertauſchen, имет бет... . | 30 ehange, aubstitute. 

Подмъиный, 64). changé furtivement, substituéſ ... vertauſcht, инете обет. ... | зи 65 ище@, sSupposititious. 

Подизидщикъ,-ица, :. celui ом се|е ди! subdstitue. Вет od. Ме etwas unterſchiebt. substituter, changer. 

Подифиъ, гм. |е changemant, la substitution. ..... das Vertauſchen, Unterſchieben. changing, 3ubstitution. 

Шфдивеь, 3/. u Подиъеъ, эм. le mélange, alliage.. /die Beimiſchung, das Deimengſelſ admixture, alloy. 

Модизчать, HOAM ITETE, ва. observer, remarquer.. bemerken............... | 0 obserre, notice. 

Полизшивать, полизать, ов. mêler, mélanger.. ſeinmiſchen, dazu thun....... to mix in, mix. 

— ся, ог. ёке мёе, &ге mélangèé.............. eingemiſcht мефея........ . | № be mixed. 

Шодивять (/иГ. подомну ), см. Подлмиияйть. || Нодо, | ргер. см. Подъ. 

Подиёйрье, зп. le dessous d'un 114 де сатр........ der leere Platz unter einer Prit⸗ 

Поднарядъ, т. и -рядье, зп. l'ailette / (de зоиЦег).| die Oberſtemme........ [146 

Ноднача 1 к -ЧАЛЬСТво, 5п. [а Subordination... die Unterwũrfigkeit. ....... 

Полначальный, в4). зоБогдовие, 500019....... Juntergeben, ишетоет(ет..... 

Шоднебесмая, с4).з/. “ашуегв т, |6 шоп4е...... ſdie Welt, №6 ЖеЦай...... 

Шоднобёсный, в). qui est 3009 le ciel, Цегтезиге. . | шикт мт Himmel, пФ... 

Подиобфсье, зв. l'atmosphéro /, les а1г5ж....... der Luftkreis, ме Не рГ.... 

Шеоднеёбье, я. le palais (46 (а доисАе); -бный, аа). | т Gaumen; die Gaumenbuch⸗ 
|| -ммл букзы, Сгежт. les lettres palatales /. ſtaben, Gaumenlaute рё. 

Ноднимёть, поднАТЬ, са. lever, &1еуег, exnausser; heben, erhöhen; aufheben, auf⸗ 
|| relever, ramasser; || pousser (deſs ст). nehmen; C(Geſchrei) erheben. 

— ея, сг. зе lever, ве soulever; a élever (du rent). aufſtehen; ſich erheben..... to rise; || (0 arise. 
Шодновлять, подновйть, ов. гёрагег, renouveler.. ausbeſſern, erneuern.. .... [* | 80 repair, renew. 
Шодноготная, в4). uf. la зесгёе репзбе, le тушёге. heimlicher Gedanke, берет | весгер thought, mystery. 
Шолифжна, :/.4, le marchepied (4е сойиге); || 1а| ст Fuſtritt; das Хешбтен | а ↄtep (о/Г а сагггаде); || 

marche (4е тёнег); || р. 1е tapis (46 сегетоще| || Ъет Trauungẽteppich. treadle; ſoot-cloth. 

Модное, зп. |е marchepied; piédestal. ſauptialeſder Fußſchemel; das Fuſgeſtell. foot⸗stool; pedestal. 

Модифжный, adj. qui est 20us los piods; || — корме, unter den Füßen befindlich; || Ме | under the ſeet; || сгееп ſod- 
1а рабиге (ды 66а); | -над тёчка, Амг.1е nadir. Зам; | мт Fußpunkt. дег, pasture; || пад. 

Шедносйть, поднестй, ов. ромег уегз, арромег ; hinzubringen; prãſentiren, ап, |0 bring ор to; | (0 present, 

`|] préesenter, offrir; dédier (ия оцогаде). bieten, ũberreichen; dediciren.! обег; | to dedicate. 

— ея, ог. те apportè; ètro présenté, ofert...... zugebracht; ũberreicht werden. 10 Бе brought; Ве offered. 
Модносный, 64). de plateau; || présenté; 96416... | хот Theebrett; ſũberreicht. Iler оГа tea⸗board; || presented. 
Шодифсъ, т.м. подибсецъ, le plateau, cabaret.. das Theebrett, der Praſentirtel⸗ tea-board, salver. 
Шодношенш о, зп. асНоп de présenter, d'offrir ....die Uberreichung, Darbringung. ofſering, presenting. 
Подиодцикъ, -щица, г. celui он celle qui présente. der od. die etwas herumgibt. | ргезещег, оПегег. 
Полобаетъ, г. imp. il faut, il ме@, il convient..... мал muß, es gebührt ſich.... one ought, it becomes. 
Нолфбенъ, M. I, le tĩmbre (Фия cantique)....... die Melodie (eines Liedes)... tuno to which a hymn is sung 
BRGAbSETBCE, П.2, y-, ог. ressembler, étre semblable. gleichen, 461110 ſeyn....... to Бе like. 

Полоб!е, зп. la ressemblance, 3imilitude.......... diehnlichkeit, das Gleichniß. Iükeness, similitude. 

BEHGAGbGGBMIII, adj. I, pareil, зе Ба Бе; -но, -ment, 4е gleich, Ahnlich; ебеп Го...... aimilar, alike, like. 

Полебостраст!е, м. 8 50011159100, 3er vilité. Imêmedie Kriecherei.. .... — . sSorvility, baseness. 

Нодобострастный, adj. snjet aux шётез passions; gleiche Leidenſchaften habend; | о? НЫе passions; || зегуПе, 
1 soumis, servile, rampant; -ш®, avec servilité. nunterwüũrfig, kriechend. Базе, ceringing; -1у. 

Шолобрать, Подеогийть, Шодогиуть, см. Подба | рёть, Подговйть и Нод | габёть. 

Шодовйёкъ, ги. |е carreau d'âtre (см. одъ)..... мг Backſtein (des Ofenherdes). а hearth-brick. 

Шодфный, её). d'âtre de ſour; || euit dans le four.. vom Herde; | пп Ofen gebaden. ofhearth; Daked {п the отеп 

ШодогрэвАть, nMHοrp ri, ов. chaufſer, réechaufſer. wärmen, аибойстел....... to warm up. 

Модождлйть, Подозвёть, см. Поджидать ь Шед|зывать. | Нолойти, см. | Шолходйть. 

Шодозрительный, 4). 1, Suſspect; -мо, d'une Гасоп verdachtig, argwohniſch. ... | зозресь, 3usSpicious; -1у. 

Шолоэръше, ги. le зоирсов............ ſsuspectol der Verdacht, Argwohn..... suspicion. 

Шодозрьвйть, 94. ( xous os чёмз) зопрсоппег de... mit etwas т Verdacht haben.. to suspect. 

— es, эт. otre soupçonné, &ге зизрес...... .... ſin Verdacht ſeyn.......... to be suspected. 
Шодёйнииъ, ом. м. подбйничекъ, le seau & traire. l der Melteimer, 506 Meltfaß.. [а тИК-рай. 


Ве!’ Dici. рагаП. РагЦе гиззе. 












а расе below а ед. 

Фе side-lining (о/Га зАое). 

зифогатасу. 

subordinate. 

Ще universe, the world. 

subcelestial, terrestriai. 

atmosphere, the skies. 

Фе palate (о/ Це тон); |! 
Ще palatal letters. 

to raise, hoist, set ир; || 10 
talke up; hito raise (а ery). 
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Шодилачивать 


Подокоиникъ, зм. и -ифиье, т. enseuillement ж. die Fenſterbrüſtung ........ window-ill. 
Полокфиный, 24). qui est au-dessous Че 1а Гепёге. |ипкт dem Бепйт......... under Ще "адом. 
Полдфлъ, :ж. а Мате ац pied d'une montagne; || 1[е| Ме Niederung ат Berge; || der a plain at Ще foot оГа В; 


рав, 1е bord (Фив еветез). Saum (eines Kleides). 
Подбольнакъ, гм. Ia hordure (Филе сАази е)..... | мт Beſah (ат Meßgewande). 
Подольщаться, подольститься, ег. S'insinner.... ſich einſchmeicheln......... 
Шолонки, зт.р1а Пе, les ſondrillos /; -мочный, ва). die Hefen рГ, der Bodenſah... 
Подфнный, 44). qui contient де la Пе was Hefen hat, Ийс....... 
Подоплёка и Подоплёчье, гл.1а doublure 4ез | das Unterfutter bei den Bauern⸗ 
chemises des paysans дез ерашез а la ceinture. hemden vorn und hinten. 
Подопрэваёть, -пр®ть, гл. зе gàter раг l'humidité. |Ъит6'6 Schwitzen verderben.. 
Подопрълый, а4;. 816 раг l'humidité..... ..... durch's Schwiten verdorben.. 
Подорвать, Подослать, Шодостлать, см. Hoa рывать, Подсылёть и 
Полорбжния, а4).з/.1е реги роигуоуасег еп роз. | т Paß дит Reiſe ти der Poſt. 
Похорожникъ, озвам, [е hruant; || plante, le plantain. die Ammer; der Wegerich.. 
Подорожный, cdj. чи! est sur la route; || de voyage. auf ет Wege; | ЯеЦе»..... 
Подосйпа и Шодфска, 8/. 3, 1а Варре (Gertieu)... die Achſenſchiene. ......... 
Подосйновикъ, гм. [е сёре ($0464)............ . | мт gelbe Erdſchwamm. ..... 
Подосланецъ, эт. 1, ип Emissaire, espion. (ргороз| ет Жив (ель (ив, Spion..... 
Подосизвать, -сизть, я. аггуег а temps, уешг & | zur rechten Zeit ankommen... 
Шодфсь, 3/. les poils courts т (Филе [оиггиге)..... | (итуе Haare рё бени Pelzwerl). 
Подоткать, Шодотинуть, см. ПодтыкАть. |||Подперёть, см. Подин 
Подфшва, 3/. la plante ди pied; || [а semelle; || ее Fußſohle; |ые бое; Нот 
ред (Тине тонадяе); -венный, 4е зетеЦе. Fuß (eines Berges). 
Подпадать, подпасть, vn. Se presser contre; || s'in- ſich herbeidrängen; | пФ ein⸗ 
sinuer; encourir, s'exposer à. ſchmeicheln; || verfallen, gera⸗ 


Полиёивать, подпойть, га. ешугег......... .... betrunken machen...... Ithen 
Шодидлзывать, поддодэти, гя. ramper dessous...triechen unter. ........... 
Подпаливать, -палить, га. pruler par-dessous... von unten verſengen........ 
Подпалца, f. farine grillee dans ди beurre...... mit Butter geroͤſtetes Mehl.. 
Нолпаривать, подпёрить, га. cuire а la vapeur... ſim Dampfe zubereiten...... 
Подпйрыый, 04). cuit à la vapeur. .... ана abgedampft.............. 


Поднарывать, - пороть, va. découdre (мпедои /иге). | (506 Futter) auftrennen..... 
— Ся, гг. 5е дёсоийге en-dessous; èétre décousu.. | ($ loſtrennen; Товвефеп.... 
Подпахивать, -пахнуть, га. Ба|ауег 168 ёгетеги. . fegen, дивГеден........... 
Шодиёка, 3/. [6 côòté roussi (du рат)....... ..... die braune Seite (56 Brodes). 
Подлцекать, подоебчь, га. faire roussir au ſour..... | бтаци baden.... ......... 
— Ся, ог. roussir, devenir roux par la cuisson.... braun gebacken werden...... 
Нодпечатывать, -печётать, га. compléter le tirage. den Drud ergänzen........ 
Шодиёчемъ, 40. 1, le dessous d'un рое гиззе.... | ет Raum unter мт Ofen... 
Подпивать, подойть, ся. S'enivrer раг fois. [s0ous ſich ein Rãuſchchen идет... 
Подайливать, -полёть, од. Scier ом limor par-des-, von unten abfeilen od. abſägen. 
—<я, vr. tre sciè ом limè par-dessous......... abgefeilt od. abgeſagt werden. 
Подийлокъ, CHAL. dim. AOoOVSCoRD, а limo douce; -дочный die Glattſeile. ........... 
Шодширать, подперёть, са. étayer, soutenir. [а4).| ſtũgen, инета вел......... 
— ся, ог. ôtre 6ауб; || з'арриуег, зе 30utenir . ...geſtũſt werden; ſich ſtühen.. 
BHOMMBEGABIe, ги. [а Signature die Unterſchrift........... 
Подписка, 4ſ. 3, la promesse, 16 billet sous seingdie Handſchrift, Verſchreibung; 
privèé; | Па souscription, l'abonnoment м. Subſcription, das Abonnement 
Подииснфй, ad/. 91206, 300scrit ...... НА unterzeichnet, unterſchrieben.. 
Нодийсчикъ и Подойщикъ,-нца, 2. le ов la si-Unterzeichner, т; || мт Sub⸗ 
gnataire; || [е souscriplieur, abonnèé. ſcribent, Abonnent. 

Подпйсывать, подпясать, га. Sigher, 30uſscrire ...unterſchreiben, unterzeichnen.. 
- ea, гг. tre signè, ôtre souserit; || (ма véns) ai-unterſchrieben werden; unter⸗ 


slhkirt, tail (ↄſ в рота). 

border, trimming. 

to insinuade one's self. 

dregs, lees. 

that has dregs. 

а shoulder-lining оГа реа- 
aaut's ahirt. 

to taint ſrom Фатраез$. 

tainted from damp. 

Полстилать. 

ап order (ог post-horses. 

bunting; || plantain. 

оп the road; || о! road. 

the iron plato (о/ вт вг- 

aspen-⸗mushroom. lirece) 

emissary, зру. 

10 соше ог arrive in time. 

underpilo (о/ ſurs). 

рать. 

Небо! е ое feet; || а 501; 
| ſoot (о/а №6). 

© ргезз с108е to; || (0 imi- 
nuate ове’; зе1Г; | (общест. 

$0 шаке гашег Фгаоь. 

(0 cravl ог сгеер under. 

to 81086, Бога пабесвеа. 

soup-batter. 

to stew. 

меб. 

to пр undernoath. 

to unrip; to be ripped. 

to змеер пр. 

Ще Бгома рагё (о/ в &9/). 

40 Баке brovn. 

40 Бе БаКе@ Ьгома. 

10 complete Ше priot 

а lumber-hole сафег ав 

to tipple, tope. loves 

to saw ог @е underneath. 

lo Бе sawed ог Ве under 

amooth Ще. 

to prop, stay, support. [seli 

(оБергоред ; to ргор one⸗ 

signature, 3ubsſcription 

а note oſ hand, promise: 
subscription. 

signed, 2ubseribed. 

а signer, under vwriter 
subscriber. 

to мда, subserihe. 

to be rubseribod;: | to зд; : 


pner, souscrire; | (па что] souscrireo pour, 3'ahon-, ſchreiben; ſubſcribiren; 15| to 3ubscribe;: Но семме ей 


ner à; || (подз чью руку) contrefaire l'écriture de. Hand nachmachen. 


а pers on's hand-vwritiag. 


Поднись, af. Ia 30uscription, signature......... .. die Unterſchriſt ........... PBubseription, signatare 
Полилёчивать, - платить, ед. rapiécer en-dessous. l von илл fliden........... Ito patei underneait 


Шодилета 
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Подилёта к -илетаАло, м. [е trompeur, езсгос. . . | Ъет Зет вет............. | 
Нодилетёть, подилёсть, ов. tresser par-dessous; unterflechten; || einem ет Bein [10 plait underneath; l trip ир 


donaer un croc-en-jambe; || готрег, duper. 


unterſchlagen; betrügen. 


Подрукавный 


defrauder, triekster. 


one's heels; trick, cozen. 


Нодилывать, подплыть, я. s'approcher par eau os hinſchiffen; hinſchwimmen; [цих | © sail or swim up 10; | © 


а la aage; nager au-dessous 46. 


ter etwas ſchwimmen. 


sawim under. 


Недплясывать, подплясать, гя. danser d'après пп| паб einem Liede tanzen; ei⸗ to dance up, dance to; || © 


ait; || (кому) cherchor а plaire а. 


пет gefällig ſeyn. 


humour, please. 


Цедпейть, Подполатй, Подпорфть, см. Нодпё| ивать, Подпалзывать и| Подпарывать. 


Нодиолиф 
Иедифлокъ, зт.1, а donbhlure 4ез рапз......... 
Ноднфлье, гя. Гезрасе м 5008 |е р!апецег........ 
Нодифльный, 04). qui est $013 le р1апецег....... 
Подифра, г/. dim. -подпбрка, le заррогЕ, 6; || Ад. 
1е зоцЦел, аррш, зесоцг$; -брный, а4}. ſractes 
Шедпорфжье, ви. endroit зЦиб au-dessous des са - 
Подпоручикъ, зм. le 5004-НПешщевал!; -чич, adj. 
Ноднойска, г/.3,4т.-подсочка 1а ceinture; -сочный. 
Нодпойсывать, -ясАтЬ, са. ceindre; | -ся,зе сешаге. 
Иолиравайть, подправить, ов. гёрагег, corriger.. 
Недирапорциикъ, ст 1ерог(е-дгареаи; -юичё, ad j. 
Цедируга, з/. 1а запре d'une зеПе; -ужный, а4).. 
Медирыгивать, -прыгиуть, "я. заег 4658005; || 
8‘арргосвег еп зашапи; bondir, зашег. 
Нодирагать, -прячь, га. аЦе!ег епсоге ип cheval. 
Шодпулье, гп. [а ré gion ombilicale.. ..... — 
Педпускёть, подпустйЁтТь, га. laisſser s'approcher, 
laisrer venir; ajouter, тег. 
— я, ог. avoir la permission de s'approcher..... 
Подпушивать к ПодпушАть, -пушить, га.доцЫ ег 
де [оигтиге; || -ся, сг. ôtro ЧочЫ 6 Фе Гоиггиге. 
Подпушка, 8/. [а doublure 4е реЦееме......... 
Подпьвать, подп ть,са.свашегауес, accompagner. 
Педпйтка, /.3, [а сгарапёте. 
Нодийтный, 24). 401 est 500$ [е (а10п........... 
Педравишвать, -ровийть, са. 6райзег, гепаге 6ра1. 
Шолдрадфть, од. раг/. faire plaisir а, ОБИвег...... 
Подражан!о, гл. (чему) 11шНацоп /........... 
Подражётель,-вица, 3. imitateur, -trice........ 
Нодражательный, adj. imitateur, ши (....... 
Полражёть, 1.1, св. (чему ) imiter 
Похдражнивать, -дразяйть, са. авасег ип реи.... 
Педраздьлеше, вл. |а Subdi vision....... 
Нодразльлать, ' -раздзлить, га. Subdiviser; || -ся, 
er. ве Subdivisor; étro зи 1:86. I80us-entendu 
Подразумьвать, са. sous-entendre; ſſ-ea, ох. ötre 
НодрастаАть, подрасти, еп. croſtre, grandir. ...... 
Педрёть (fut. подеру), см. Полирать. || Подру 
Шодребёрный, а4/.3005-с05121 ап-0е330и5 des с01ез 
Подризшикъ, зм. le vetement 300$ la свазиЫе.... 
Недробность, з/. le аа! 1а стсопчапсе....... 
Подробный, 54.4611 16, eirconstanciè; -мо, еп 44а! 
Подрёетокъ, зт.1, фм. -росточекъ, ип афиЦе... 
Подрубать, подрубйть, эа. сопрег par-dessous; |! 
меНге ап-Че550и5 дез рошгез neuves. 


хофофе ооо ооо — 


...| тем nachahmen.. 


das бине ат баите...... 
der Хаит имет мт Зее... 
unter der Diele befindlich ... 
die Stüte, der Stützpfeiler; || 
die Stutze, Hülfe. 
der (аб unter den Waſſerfaͤllen. 
der Unterlieutenant (130 с1.). 
der Gürtel 
gürten, umgürten; ſich gürten. 
nachhelfen, corrigiren... .... 
мт Fahnenjunler.......... 
der Sattelgurt....... — 
unter etwas ſpringen; hinzu⸗ 
ſpringen; lhüpfen. 
noch (ет Pferd) beiſpanntn.. 
die Nabelgegend 
näher kommen laſſen, zulaſſen; 
zumiſchen. 
zugelaſſen werden ......... 
mit Pelzwerk füttern....... 
mit Pelzwerk gefüttert werden. 
das Futter von Pelzwerk.... 
mitſingen, accompagniren ... 
der Froſch, die Pfanne...... 
unter der Ferſe befindlich. ... 
ebenen, gleich machen....... 
зи Gefallen thun.......... 
die Nachahmung.......... 
Nachahmer, -т........... 
nachahmend........ Е 


хэоооо о ооо 


ооо 


пеФеп, аи ет........... 
ые Unterabtheilung........ 
Unterabtheilungen шафел ; || п 
Unterabtheilungen zerfallen. 

darunter verſtehen od. verſtan⸗ 
heranwachſen. lſden werden 
жить, см. Дружить. 

unter den Rippen befindlich... 


вникъ, м. lieutena nt-colonel; - пи, а4;.| Вет Obriſt⸗Lieutenant ( Те с1.). |а licutenant-colonel. 


ше lining оГ Ще ſlaps. 

а place ипдег Ше Йоог. 

under Те Йоог. 

а ргор, ау, support; help, 
зирроге. 

а country belovw Ше rapids. 

а sublieutenant. 

a girdle. (selſ 

to gird up, girth; gird one's 

to correct, rectiſy. 

ensign-bearer. 

the girth оГа saddle. 

to jump under; to skip up 
to; | 1ю bounce, bound. 

to put lo another horse. 

the umbilical region. 

to allow {0 approach, let: || 
во mix in, mix. 

to Бе let. 

to Попе wiih fur. 

10 be lined with fur. 

fur- lining. 

to sing to, accompany. 

collar, socket. 

under Фе heel. 

to make even, level. 

to oblige. 

imitation. 

ап imitator. 

imitative. 

to imitate. 

to banter, jeer. 

a subdivision. 

to зиме; to subdivide, 
be subdivided. 

to understand; [| 10 Бе un- 

to 8гом up. lderstood 


under the ribs. 


derRock unter dem Meßgewande a dress under а соре. 


ме Umſtändlichkeit......... 
umſtändlich, ausführlich..... 
ein erwachſener Menſch 


detail, particularity. (detail 
detailed, circumstantial; in 
а вгомп пр person. 


цией апфацеп; || леме За еп 10 сиё underneath; | 0 put 


unterziehen. 


Нодруга, 4f. dim. подружка, l'amie /, la compagne. die Freundin, Gefährtin. .... 


Иёлдругъ, 35.21. le prochain; -ужщй, ди prochain.der Nachſte............ 


under new beams. 
ſemale friend. 


.Ineighbour. 


Подруийвмый, adj. qui est Sous la manche; || -ная| unter dem Armel; |] Ъа8 Mehl ſunder the 51ееуе; || зесова 


мукв, а farine de seconde qualiĩtè. 


von der zweiten Sort. 


Поцг, bolted meal. 


Шодрумянивать 
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Шодеолить 


Подрумянивать, подрумянить, га. ſarder ип рец ; | {п wenig rõthen, ſchminten; || |1 red paint; | © make гозу; 


| ба. со|огег les joues; -ся, ег. шейге ди rouge. 
Подручникъ, зт. l'aide, assiſtant т 


зифогдопие ; || -мая лошадь, le cheval 4е main. 


Ые Backen färben;ſich ſchmin⸗ 


Ito paint one's зе [ red. 


der Handlanger........ſten Бе[рег, assisſtant. 
Шодручный, adj. aisèè, commode; -шо, -ётепи; || 81. /bequem, zur Hand; lunter geben; handy, еазу; -Пу; subordi- 


das Handpferd, Seitenpferd. 


Подрывать, подрыть, са. сгеизег dessous; || -ся, untergraben; || (& unter etwas 


гг. сгеизег en⸗-dessous; || &ге ereusè en-dessous. 
—, подорвать, га. ſaire защег еп l'air; || Гате du 
tort, ашге, сацзег ди доттаре; || -ся, гг. защег 
еп Гат; || снегсвег а пшге. 
Полдрывъ, м. асНоп 4е Гате защег еп l'air, explo- 
8101 /; || le tort, dommage, рге] асе; -вный, а4). 
Подръзной, аб). соирё par-dessous, госпе....... 
Подрьзъ, зм. епдгой ой une chose est горпёе. ... 
Подрьзывать, -рЬзать, га. соирег dessous, гозпег. 
Подрвъь, 3/. [а соприге, ещаШе 
Подрьшётина, ;/. |а сошхе-1аИге...... аа 
Подряблый, ад}. entiéèrement деззёсве 
Подрябнуть, Подрягать, см. Дрябнуть и Дря 
Полдрядчикъ, зв. [е soumissionnaire, entrepreneur. 
Подрилъ, вт. 1а 3011158101, [е forfait; -дный, аа). 
Полряжать, подрядить, га. louer ропг пп travail; 
engager ропг ипе Гоигпциге ; || -ся, ог. traiter а 
forfait; 5`еправег & fournir, entreprendre. 
Полдрясмикъ, зт. la goutanelle de dessous........ 
Шолсажинать, подсадйть, са. aider а s'asseoir sur, 
а1Чег а monter (а сйега]) ; planter à la р!асе. 
Подсйливать, подсалить, са. епфшге 4е ргаз5зе.. 
Подсасывать, -сосать, са. роиззег з0и3 (де Геаи). 
Подсийстывать, -свяснуть,га.ассотрарпег еп sif- 
Нодсиъчникъ, зт.4т.-ничекъ, le chandelier. [Пап 
Подсвъчный, ad j. зегуар! а зирромег }а chandelle. 
Полсиживать, -сидзтЬ, га. Surprendre, аЙгарег. . 
Шодсказчикъ,-чица, 5. зоц(Пеиг,-ецзе 
Шолдсказывать, -сказать, га. зоп(Йег (мп acteur). 
Подскакивать, -скакать, гя. S'approcher au galop; 
| -скочить, accourir; -скокнуть, защ ег еп haut. 
Подсифить, зм. le saut, hond еп Гаг............ 
Подскребать, подскреёсть, га. nettoyer еп ratelant. 
ПодслАщивать, -сластить, од. adoncir, еди!согег. 
— ся, ог. ôtre adouci, éôtre бащсоге............ 
Подслуживаться, -служёться, эг. (кому) cher- 
cher А gagner [ез Ъоппез grâces, s'insinuer. 
Подслужданиый, ad j. insinuant, complaisant. .... 
Подслушивальщикъ, -ища,з.6сошеигаих portes 
Ноделушивать, -слушать, га. &ге ах écoutes.. 
Подсльповатыйв -сльный, ad j. qui a la упе faible. 
Шодеватривальцикъ и -сибтрщииъ, г. espion. 
Нодсматривать, -смотрЭть, са. guetter, 6рег.. 
Подсшфтръ, гм. l'espionnage м................ 
Подсмфивать, -смзЯтТЬ, са. ц -ся, ог. 5е тодиег де. 
Поденьжный, а4). qui se troure 500$ [а пезе... 
Шодсоблять, подсобйть, эм. aider, secourir 


ооо ох ое 


ооо хфое ое 


ооо —6 


graben; untergraben werden. 
in ме Luft ſprengen; Abbruch 
thun; | м die Luft ſpringen; 
Н зи ſchaden ſuchen. 
das Sprengen in die Luft; || Вет 
Schaden, Abbruch. 
beſchnitten, abgeſtutzt.... 
der Anſchnitt. ........ — 
beſchneiden, abſtußgen...... 
der Schnitt, Einſchnitt..... 
die Gegenlatte...... 
ganz verwelkt, verſchtumpfti. 
сгать. 
der Unternehmer, Lieferant... 
der Lieſerungsvertrag 
miethen; einem eine Lieferung 
geben; || ПФ verdingen; еле 
Lieferung ũübernehmen. 
der untere Rock der Geiſtlichen. 
einem zu etwas verhelfen, auf⸗ 
helfen; nachpflanzen. 
mit Fett einſchmieren..... * 
unter etwas drängen....... 
durch Pfeifen — 
der Leuchter............ 
zum Halten des dichtes dienend. 
überraſchen, ertappen....... 
Einbläſer, Einhelfer, in..... 
einblaſen, einhelſen........ 
angeritten kommen; hinzu⸗ 
ſpringen;ſin die Höhe ſpringen. 
der Sprung.. 
einſcharren, ſammteln....... 
verſüßen, ſüß machen....... 
verſußt werden........... 
eines Gunſt zu erlangen ſuchen, 
ſich einſchmeicheln. 
einſchmeichelnd, dienſtwillig.. 
мт Horcher, Aufpaſſer..... 
horchen, belauſchen..... 
ſchwachſichtig, kurzſichtig..... 
der Auflauerer, Spion...... 
.ſpähen, lauſchen.......... 
das Ausſpähen ... 
слеп zum Beſten haben..... 
unter dem Schnee befindlich.. 
helfen, beiſtehen........... 


s —g— — — —ü —— 


Подсовывать, подсовать м подсунуть, ед. ſourrer unterſchieben, unterlegen; || hin⸗ 


dessous; glisser furtivement. 


ein ſtecken. [ſchmeicheln 


— ся, сл. &ге fourrè dessous; || 56 glisser près de. untergeſchoben w.; || ſich ал. 
Шодсолить, га. parsf. saler, а)ошег du 561; || Ду. dire ſaljen, derſalzen; beißende съ. [10 add ⸗ↄalt; || to ве! —** 
unangenehme Worte ſprechen.] or unpleasant words. 


des choses piquantes, causer цв — B— 


nate; laled-horse, leader. 
to 918 ипдегпеац ; | (© dig 
ипдег; || {0 be виз under. 
to blow ир; || © hurt, preju- 
dice; || 10 Ъе blown up; | 
to зееК 10 injure. 
bloving пр; explosion; || ш- 
jury, detriment, wrong. 


..cut underneath, clpped. 


а сиё. 


‚ |0 eut underneath, clipped. 
.cut, notch. 


а counter-lath. 
acui⸗ withered, virened. 


a contractor, undertaker. 

undertaking, contraet. 

to hire; to give the Гоги - 
ing о; | ю contract, an- 
dertalke, engage. 

ап under-cassock. 

to help to а seat, зар te 
mount; || (© set instead oſ. 

to grease, tallovw. 

to drawv under. 

10 ассотрапу vith vhistl- 

а candlestick. liae 

Гог bearing the candle. 

to surprise, catch. 

а prompter, 

to prompt. 

to gallop up 10; 110 skipup 
0; [| ю leap, jump ар. 

1еар, rebound. 

to зсгаре ор 10. 

10 sweeten, duleify. 

to be sweetened. 

to insinuate Бу one's Йа1- 
1егу, wind one's зе. 

insinuating, complaisant. 

ап eaves-dropper. 

(ю listen, eares -drop. 

dull-·sighted. 

watcher, зру. 

to look aſter, watch, 3py. 

watehing, 2pyingꝶ. 

to laugh at, гаНу. 

under the 300 w. 

to help, assist. 

to shove ог hrust падет; | 
to slip in. ſiato 

to Ве sShoved under; 1 stea 


485 
ме Welt, ме Фе... 


Шодеолиечная 


Шолеблночная, в4).г/. Punivers ж, |а Цегтге...... 
ШМодсфлиечникъ, эм. |е рагазо|, ГотЬгеПе /; |; 


раме, le tournesol, soleil. nenblume, Sonnenwende. 


Подсфлшечный, ад). qui est sous le soleil........ unter der Sonne.......... 
ШодсосАтЬ, см. ПодсАсынать. || Подсохнуть, см.| ПодсыхАть. 

Шолефклый, в4). пп рец зссВё....... а etwas денофле........... 
ШПодспаривать, подспорить, сп. aider, secourir... helfen, beiſtehen, unterſtũtzen.. 
EoAcEAâ pBe, an. le secours; ee ди! remplace..... die Hülfe; [| Рав Erſatzmittel.. 
Шодстава, æf. le relais............... (ный, ад ;.| Ме Wechſelpferde p........ 
Шеодставка :/.3, 4 т.-ставочка 1е Support, 6121; -воч- die Stũtze, мт Unterſatz..... 


unterſtellen, unterſetzen, unter⸗ 


ШодстаАвлинать и Нолставлять, подставить, уд. 
ſtüben; erſeden. 


mettre ou placer dessous; || гетрИасег. 
Модставной, в4). еп réeserve; faux, зиррозе; || 
-пыя дбшади, le relais, les cheraux 4е relais м. 


Подстароста, зщ. Га! 4е-1а111 м........ ſfoueiter ст Untervogt.......... [р 
Шолстётивать, -стегать, га. doubler; || — füttern; || peitſchen......... 
Шодстерегёть, подстерёчь, та. epier, guetter..... belauern, auflauern........ 
Нодстилать, подостлать, ра. étendre dessous.....unterlegen, unterſtreuen..... 
— es, er. ге mis, ôtre etendu par-dessous...... untergelegt werden........ 
ШМохстйлина, 25. la litiéöͤre...................... die Unterlage, Streu....... 
Шодетёжникъ, см. |е Гова а-ппе теше 4е foin...dieGrundlage стеб Heuſchobers 
Шодстой, гм. hois séché Бог рей............... abgeſtandenes Holz ........ 
Шодстренётель,-ниця, 5. instigateur,-trice ..... Aufhetzer, in.. .... — 
Шодстрекательный, adj. ргорге а зИтшег...... aufhetzend, апт бенЪ....... 
Подстрекательство, зп. l'instigation /. ........ ме Anſtiftung, Aufhetzung.. 
Шодсетренать, цодстрекнуть, га. exciter, Stimuler. /antreiben, aufheden.. ...... 
Шодстригать, подстрёчь, га. couper, tondre...... beſchneiden, дийиет....... 
—<я, ст. &те сопрё, ètre юпди............... beſchnitten, zugeſtußt werden.. 
Шолстрьливать, -стр®лёть, са. blesser еп tirant.anſchießen... ............ 
Шодстрьлииа, f. lentre-toiſse /............... мт Schlüſſel, Stichbalken.. 
Шодстушать, -ступйтьг ев. s'approcher, s'avancer. anrũcken, herbeilommen. .... 


Шодстывать, -стыть, ся. Se refroidir; || зе geler un ſich ablũhlen; etwas frieren. 


Шодстылый, в4). ип рец refroidi ов gelè. ſpeu etwas abgekühlt od. т 
Шодстьиокъ, ом. 1, le сомге-Гог!.............. ые Strebemauer....... Е 
Шодсудймость, :/. Лиг. l'état 4е ргёуепИоп т... . der ЯвНабейать.......... 
Нодсудйный, а4). за. Лиг. |е ргёуепи........... der ов. die Angeklagte...... 
Шодсудный, в4).1, (чему) 3008 la juridiction de.. unter einer Gerichtobarkeit ſte⸗ 
Шодсуженъ, . 1, Milit. Ia giberne; -мочный, ав). . | Ме Patrontaſche...... lhend 


Шодсушуть, см. Нодсовывать. 

Шодеурмливать,-сурхйть:са.зе noireir (les зовгей | die Augenbrauen) ſchwãrzen. 

Нодсусфживаться, -сфдаться, ог. ſam. s' insinuer. ſich einzuſchmeicheln {ифеп.. 

Шодсушивать, -сушЕть, са. зеспег ип рец ; laisser, ein wenig trodnen;zu viel то, 
{гор зёсцег; || -ся, гг. зе se cher ип рец. пеп;|споав дето ле! werden. 


ШМодсылать, ПОДОСЛАТЬ, ов. епусуег secretement.. heimlich zuſenden.......... 
— ея, гг. сте envorèe secrètement ............ heimlich zugeſandt werden.. 
Модлсыльный, adj. епуоуё secrétement. [ment heimlich zugeſandt..... 


Полсыльщикъ,-нца, в. celui qui envoie зесгёе- | сет einen heimlich — ее 
Шодсышать, подсыпать, са. а)ощег еп уегзал(.... zuſchũtten, zuſtreuen.. 

— ея, ст. ге ajouté еп versant (4ез grainas, ес. 3. zugeſchüttet werden ........ 
Шодсышка и Ибдеышь, г/. се qui est ajouté еп уег-| das Zugeſchũttete.......... 
ШодсыхАть, подебхнуть, са. зесНег пп рец. [зап п wenig trocknen 
Шодеычивать, подсытйть, гв. баш согег, adoucir. | (Зет, Honigwaſſer) verſuben. 
Шодезнйть, -CHTME, ов. Semer encore; tamiser... noch etwas (аеп; ſNausſieben. 


Шодефвъ, м. се qui a 616 semo аргёз............ ме nachgeſäͤeten Samen РИ. 
Шодевлёть, подефсть, ол. S'aſsseoir & côté 4е...... т zu einem 1ефет......... 
Шодездёльнииъ, гм. Ia Sangle Це la selle. мт Sattelgurt ...... 


Подсодёльный, 64). qui eſst sous la selle: | Чит уа| ипёт dem бане! befinblich * 


sous la selle; || -мая дошадь, le porieur. gehend; || das Sattelpferd. 





vorräthig; untergeſchoben, 
falſch; | ме unterlegten Pferde 


ШМодезвдельный 


the universe, Ве earth. 


der Sonnenſchirm; || Ме Son⸗ a рагазо|; turnsol, sun- 


Поутег, helianthus. 
under the sun. 


dried up. 

to assist, help. ⸗ 

help, asaistance; |воггора(е. 

rolay. 

stay, ргор. 

{© set ог put under, under- 
set; || 10 supply Фе place оГ. 

зраге, 1п з10ге; || зиЪогпе4, 
Газе; |ге!ау, relay-horses. 

ап under-bailifſ. 

40 line; || 10 {че а lash. 

ю wateh, waylay. 

to lay ог strew under. 

to Бе laid under. 

litier, bedding. 

а stand Гог а stack. 

дгу wood, зеаг wood. 

instigator, stimulator. 

stimulant. 


.castigation. 


to stimulate, instigate. 
to shear, cut, elip. 

to be shorn, be cut. 

to woundehy а shot. 


.a Не-ресе. 


to approach, come to. 
to get cold; 110 freere a liltle. 
cold; frozen а little. 


. Pbuttress, counter-ſort. 


the state oſ prevention. 
а prisoner (before (тай). 
under the jurisdiction. 
cartridge-box. 


to blacken (Ще 6тожв). 

to insinuate oneé's зе. 

to dry ира little; Nto dry 
too мис; || to Бе dried up. 

to send ир underhand. 

to be sent underhand. 

sent underhand. 

зепдег up underhand. 


. | 0 тем in addition. 


to Бе strovn пр 0. 

what 13 strown пр. 

to dry чур. 

to sweeten. 

(0 вом in addition; || (0 $. 


.. additional sowing. 


(0 sit down Безе. 

а saddle-girih. 

under the saddle; || Ве 
saddle-horse. 


Шодевдина 486 


Шодущеше 


Подездина, af. 1е javart, 1а bleimo (4ез сйегамг).. | Ме Steingalle (der Pferde)... quitter, зав -стаск. 


Подезлъ, эм. les poils gris т (иле [оитгиге)....1втаие Haare р (ап den Fellen). 


Подезыйёть, подс3Зчь, га. сопрег раг-4ез30и$...:. von имет абфацеп, апбацеп.. 
— си, ст. @те сопрб par-dessous; || Йесшг (des unten abgehauen .;| 14 biegen 
Поде%къ, эм. 1а ртсе, le рс............ [депоих)! Ме Spithaue, №8 Drecheiſen. 


Подезсть ( fut. подейду), см. Похевлёть. || Подсф® | ять, см. ПодоъвАть. 
ПолдтАнвать, подтаять, сп. Гопаге раг-4ез50и$.... von unten (фтецет...... 
Подтакала, дс. colui ом celle qui а{йгте...... ... | т Забтимт..... 
Подтакивать, подтакнуть, ся. а@гтег, зошетг. . |1 ſagen, зидебет.......... 
ПодтАлкивать, -толкнуть, га. роиззег, гетчег, ſtoßen, апйобет ; || ипёет etwas 
Га1ге bouger; || -толкать, рочззег dessous. ſtoßen съ. ſchieben. 
Подтапливать, -топйтТЬ, са. chauſſer dans le poële. im Ofen erwaͤrmen........ 
Подтаскивать, полтащйть, га. tralner dessous... ſchleppen, ипитиефет....... 
НодтАчивать, подточить, га. aiguiser пп рей, а[- ſetwas ſchleifen; | von unten ab⸗ 
Мег; || гопрег par-dessous (des сегз). [гтайоп| пабе, zernagen. 
Подтвердйтельный, а4;.сопбгтай!;-мо,ауес соп- beſtätigend, bekräftigend..... 
Подтверждать, -тверлйть, са. сообгтег, ratifier.bekraftigen, бейёноет.... 


— ся, ст. ôtre conſirmé, ratiſié; зе сопбгтег..... beſtätigt werden; ſich beſtͤtigen. 
Полтверждёше, зя. [а confirmation, ratiſication. | Ме Bekraftigung, Beſtätigung. 
Подтекать, подтёчь, сп. сошег 4е35005.......... unterfließen.............. 


Подтёломъ, эм.1 , une génisse qui а pris toute за сгйе. [спе ausgewachſene Färſe. ... 
Подтёсывать, подтесать, га. tailler par-⸗-dessous..von unten behauen, behobeln.. 
Подтибривать, -тибрять, ва. fam. voler, escamoter. | ſtehlen, wegſtehlen......... 
Подтирать, подтерёть, га. essuyer, nettoyer; || userabwiſchen, тел wiſchen; || durch 
раг le frottement; || -ся, сг. tre еззиуе, пеНоуб;| №8 Reiben абийвеп ; || abge⸗ 
s'user, зе détériorer раг le frottement. wiſcht werden; || © abreiben. 
Подтйрка, af. action d'essuyer /; || 1е torehon..... das Abwiſchen; ſder Wiſchlappen 
Подтискивать,-тиснуть,оа.зеггег, ргеззег dessous. unterdrüden............. 
Подтопкна, 4ſ. les copeaux т (ромг allumer) die Späne po zum Anheizen... 
Нодтравливать, -травйть, са. chasser, courre, auf das Wild hetzen; ſerregen, 
laisser courre; exciter, allumer (une диегеЦе). | anhedten, aufheten. 
Подтрунивать, -нИТЬ, гл. (над къмз ) зе тоцоег 4е. ſſich über einen luſtig machen.. 
ШодтыкАть, подоткаТЬ, га. а)ошегасе чи; est 1586. | поф etwas weben. ....... 
—›‚подтыкать в подоткнуть, ра. ſicher, fourrer 4ез- | unter etwas ſtecen; || unter де» 
800$ ; || -ся, ог. étre fiehé dessous; || 5е retrousser. ſtedt werden; || © aufſchürzen. 
Подтягивать, подтянуть, са. aider а Нгег; || зеггег|уи ziehen helfen; || feſter zuſam⸗ 
plus fort; || ассотрарпег 4е Па voix. menziehen; mit einſtimmen. 
— ся, сг. se зеггег plus fort; PS'approcher de.... ſich feſter ſchnüren; ſich пёбети. 
Подтижна, f. 4, la hricole; || р/.-ми les hretelles /. das Tragband; Hoſentrãger р. 
Иодтяжникъ, зт. le crochet de la courroie дп timon. der Halen des Deichſelriemens. 
Подтяпать и -тёпнуть, га. раг/. pop. voler, етро- | «еп, wegſtipigen........ 
Подувёть, подуть, я. зоп (ег оп рец (du rent). ſeher ст wenig wehen.......... 
Подулйть, Полужёть, Подурньть, см. Дудйть, | Думать к Дуризть. 
Подурачить, об. parf. tourner еп ridieule, пузИйег. | einen zum Narren haben.... 


— ся, ег. ſolâtrer ип рец, faire des ſolios........ Poſſen тебе. „иене... 
Подурифлый, а4;. еп!а!4:............. ....... haßlich geworden.......... 
Подуститель,-ница, г. instigateur, -trice ....... Anſtifter, Anhetzer,⸗in...... 
Подустйтельный, а4;. propre & ехсНег...... ... anſtiftend, апфебепь........ 
Подустъ, эм. ройзом, [е пазе...... ——— der Unterſad стеб Bugeleiſens. 


HGOAYyTEAAFBBNMBEMB, AM. le dessoOus pour un [ег à repasser. der бфлёт............ 
Получать ь -учавать, - учить, va. dresser, instruire. unterrichten, abrichten...... 
Подушёвный, в4). amical; -но, - ement, à l'amiable. freundſchaftlich·. ......... 
Подушна, ;5/.4, dim. подушечка, le coussin, oreiller; das Kiſſen, Kopftiſſen; | мт 


| entre-toise / (d'aſſat); -шечный, de eoussin. Lafſſetenriegel. 
Подушное, adj. зи. la capitation.. ......... ..... die Kopfſteuer, das Kopfgeld.. 
Подушный, 20}. par tôto, раг регзоппе.......... Seelen⸗, Ворь........... 
Подущать, подустить, ев. eXxciter, instiguer. ..... anſtiften, abrichten, апйейет. . 


Подущёнтще, гл. linstigation, ехсНабоп /...... 


vhite hairs (5 fars). 
to hew ог си! under. 
10 Бе cut under; || to bend, 
crow- har. lsink 


to Шам or melt ипдегаеащ. 

conſirmer, voucher. 

во confirm, vouch. 

(© push, те а push; Н № 
push ог jostle пвёег. 

40 warm та Ще з10те. 

to drag ог (та! under. 

to sharpen a little; || 10 gnaw 
underneaih. 

conſirmatĩ ve:confirmingly 

to сопбгт, vonch, ratify 

to Бе confirmed. 

confi rmation, ratiſieation. 

to Вом under. 

a grovn up heiſer. 

to hew underne ath. 

to awindle, juggle avway. 

to тре пр, wipe; [1 rob 
ой; || 10 Ъе wiped вр; || № 
vwear out Бу гоБЫаз. 

тр ор; || мет, eloat. 

{0 squeeꝛe under. 

Гае! Гог lightiag з бге. 

10 hunt, Бай, сцазе ; 10 $61 
оп, з0г пр. 

to Бащег, гаПу, mock. 

(0 weave in addition. 

to atick under;ido зе ва- 
der;ltuek пр ове`з clothes. 

to help to draw; || 10 tighten; 
laccompany with tho тосе. 

to brace ones 5е11; || to dras 

brace-hand; bracos. [веег 

а shaft-brace iron. 

to ſilch, pockot. 

to blow a little. 


to make а ſool ог. 

to play Ше (001 а little. 

crovn у. 

an instigator. 

instigating 

stand Гог а box-iron. 

Ще вазе. 

to put up (0, 10847064. 

amicable; -Шу. 

a ceushion, pillow; tranſen 
(oſ a gn- cœrriege). 

сарнанов-ах. 

сарцанов, рец. 

to instigate. 


...die Anſtiftung........... linstigation. 


Шодхватъ 483 


Полхватъ (на), в4о. d'un prompt ЧеЪи.......... 

Подхватывать, подхватить, ов. ргепаге, z22isir en- 
dessous; || а)ошег (вих регоез ия вшге); || ас- 
сошразтег ев chantant; || аЦгарег, зе ргосигег. 

Подхвфстивиъ, вт. |е culeron (46 {4 стоир@те).. 

Подходйть, П.4, подойтй, ег. а|ег destous; | аПег 
vrers, 3 "арргосвее:; Н ôtre 81196 auprès, ôtre соп- 
Ни; || геззетЫ ег &; tenir 4е. 

Модходика, г/.3, le drayage; la дтауоте.... 


ſchnell weggekauft......... 













Geſagten hinzufügen; || mit⸗ 
ſingen; eerlangen, erhalten. 
мт Schwanzriemen....... 
untergehen; ſherzutreten, ſich 
пабети; anſtoßen, begränzt 

ſeyn; ähnlich (суп. 
.. | ав Schaben; Schabmeſſer. 


Подхёдчивый, adj. afſable, eomplaisant. .... ... umgäanglich, freundlich..... 
Подхфдъ, гм. action 4е s'approcher..... — .das Hinʒutreten. — 
Шодхомутиникъ, эм. le coussinet ди соШег....... das Яитте Йа ......... 


Нолцашать, ов. раг/. аИгарег; || voler, абгоБег... 
ПодщеюзчАть в Подцезчивать, -ЦВЪтИТЬ, va. tein- 
@ге, donner une couleur; || -са, 27. èêtre teint. 
Пеодиъима, af. се qui est accrochę dessous....... 
Шолиузилать, ПодИЗайть, об — раг-дез- 
300$; || acerocher, saisir, atifaper; || етрог(ег. 
МодчаАливать, подчалить, ев. dresser & plomb.. 
ПодчаАлокъ, гм. 1, [а chaloupe d'une harque. [свое 
Подчёлюстный, ‘аа; qui est au-dessous de la mà- 
Шодчёркивать „ Подчёрчивать, -черкпуть и 
-чертйть, va. souligner; || -с5, ег. être souligno. 
Подчёриивать, -нЁТь, ов. donner une сошеиг поте. 
Шёлчиватще, гп. асНов de traiter, де гёраег /.. 
Пфлчивать, 1.1 м2, по-, ов. traiter, гёваег...... 
Подчиидтена.ас цоп дезопшейте, де зиБотдоппег. 
Подчниёниость, з/. 1а зпЪогатанов, дёрепдапсе. 
Подчвийть, подчинять, ра. L0um ettre, зоБогдовпег. 
— ©, ог. ôtre 200mis, Subordonné; || зе зоитейге. 
подчинённый, Subordonné, subalterne. 
Подчёстка, #/. action de nettoyer; d'smonder ... 
МодчищеАть, -ЧИСТИТЬ, га. nettoyer, rendro ргорге; 
И ёровдег, ébrancher (ия arbre). 


aufgabeln; || wegnehmen.... 
eine helle Farbe geben, färben; 
|| батбе bekommen. 
топ unten anhalen; aufgabeln, 
erwiſchen; || wegnehmen. 
.mit dem Senkblei abmeſſen... 
ein Налев Boot........... 
unter dem Kinnbacken befindlich. 
(ein Wort) unterſtreichen; || ип» 
terſtrichen werden. 
ſchwarz färben, ſchwarzen.... 
. das Bewirthen, Tractiren. 
bewirthen, tractiren.. — 
das Untergeben, umterorvnen. 
die Untergebenheit........ 
untergeben, unterordnen... 
untergeben w.; ſich untergeben. 
untergeben; der Untergebene.. 
das Reinigen; Beſchneiden... 
reinigen, rein machen; be⸗ 
ſchneiden, abkappen. 


— ся, vr. ètro веНоув; &те бтоп46........ ....gereinigt; beſchnitten werden. 
Шодчфсъ, гм. plante, `азрегае /....... ſ[gastriqueſder буатаеГ............. 
Шодчрёв!е, т. Anat. l'hy pogastre т; -вный, — мт Unterbauch........ 
Шоджеёйниитъ, гм. 1а 3018-богбе............ . мс Фаветит........... 


Шодшефрстокъ, зт.1, laine courte (4ез — 
ПодшибаАть, подвтбйть, га. faire tlomber еп frap- 


die штуи Войе........... 
durch einen ©1908 von unten zu 


pant dessous, donner le croc-en-jambe. Fall bringen, umwerfen. 
Нодитивать, подшйть ( fut. подотью), са. coudre unternaͤhen; || (тн Brettern) 
раг-беззоцв; || геуёёг en⸗dessous, plaſonner. die Dece bekleiden. 


Поджйвиа, 3/. action 46 coudre par-dessous; I das Unternaͤhen; ||Ъа6 Unterge⸗ 
pitee cousue еп-деззонз ; || 1е plaſfonnage. пабе; || Це Bretterbekleidung. 


Подживией, «4. зегуап( & р!аГоппег........ ... | дит Bekleiden Мепеть...... 
Подшийнеръ, см. |6 зесоп@ (Фия тайзеаи)...... der Пвицейс........ — 
Шоджтённиии, т. pi. les р J ме Unterhoſen рё... 


. е вет Ofenherd....... 
Подъёнистый, <<). qui porto une forte chargo ... 


viel tragend (уст Schiffe) ... 
Подъённый, adj. qu'on peut [еуег; || ргорге а sou- 


Zug⸗; | им Aufheben; || Ме 


— мая онфичина, [6 châssis а сои! з5е....... ; | мг Rahmen ши einem баЦце. 
—иыа дёшьги, l'argent 4е уоуазе т.......... das Reiſegeld............ 


Шодъетмный 


зпарре@ пр. 


aufnehmen, auffangen; || уши |0 (аКе hold оГиодегпеа!й ; 


110 add, зау ГигШег; || ю 
sing to; | ю get, ргосиге. 

Ще доск оГа сгиррег. 

10 соше опдег; || во draw 
near, арргоасв; || 10 Бе ад - 
уасепе (о resemble, Бе like 

Пезытс ; afleshing-knife. 

абае, compliant. 


. | Чгаутв пеаг. 


Ше collar-pad. 

to 1ау Во! 4 оЁ; | 1ю claw о. 

10 givo тоге colour; || 10 Бе 
heightened 10 colour. 

a cateh, hook. 

to hook aer; | юаувоа 
Во! @ ой, cateh; || 10 pocket. 

10 plumb. 

а cable-boat. 

under the jaw. 

to ппдегИве, зсоге; || 10 ыы 
underlin ed. 

to dye black, blacken. 

.treating, regaling. 

to treat, гера!е. 

making suhordinate. 

зирогдтаНоп, dependence. 


.. to subordinate. ſone's ве Г 


to Ъе subordinate; subject 

subordinate, subaltern. 

eleaning; pruning. 

to clean ог elear ир to; ilto 
eloar, ргипе. 

to be cleaned; be pruned. 


asparagus. 


. hypogastrium; hypogastric 


throat-·hand. 

ahort wool. 

to atrike or В under, trip 
ор опе'5 heels. 

10 зем опдегпеа т; || № 
sheath, сей, 

s2ewing nderneaihllining 
|| sheathing, ceiling. 

for sheathing. 

mate (of u зА:р). 

и райг oſ drawers. 

to banter, rally. 


. to зпар one's ſingers. 
. |а hearth. 


ипдег; || пеаг, 2%, 0. 

of great hurden. 

that liſts ир; || Паб; Га 
draw-bridge; || 1еуег. 


... [а draught-horse. 


а sash-windovw, sash. 
money ſor travelling. 


Шодъемщикть — 488 — Жоженный 


Zuſammenleger, in........ ſa gathorer. 

раб Aufheben; Auſtragen; т ſtaking пр; learrying 00; | 
Aufbruch; || Hebebaum; die sottiag out: [а lover; | Ще 
Fußbiege; Zuſammentragen в | тер; gathering. 

leicht in Bewegung zu ſezen.. | вазу to stir об. 

die Vorrathskammer....... | сеНаг under the @оог. 














Нодъёищикъ,-щица, . Тур. assembleur, euse.. 
Нодъбёиъ, вт. асЦоп de lever, де зощеуег /; || 'еп- 
lèvement ж (Гия согрз); || |е dé pꝓpart, délogement; 
|| 1е\тег; || соиде-рте@ ; || Тур. аззет Маке т. 
аёгокъ на — , facile i Гагеайг............ . 
Подъйзбица, 3/. [а сате, [е сеШег 4е сваипиеге.. 
Подъиманщикъ, м. ип agent соттегоа|...... 
Подъздать, подъфсть, та. гопрег раг-Чеззоцз; || 
сацзег du dommage; || -ся, être rongèé dessous. 
Полъфздъ, эм. lapproche, action de s'approcher /; 
|| {а rampe, le perron; -&зжй, 4е гатре. 
Полъззжать, подъзхать, ия. з'арргосвег, s'avan- 
сег (поп & реа); || (какому ) сЦцегсцег а s'insinuer. 
ПодъфзжЙ, adj. -жал дорбза, [’ауепие /........ 
Подъязычный, adj. suhlingual, 008 la 1априе. | 
Подъярёмный, -кыл жиебтных, les Без дезотте 
Подыгрывать, подыграть, га. accompagner зиг ип 
instrument; || 36 moquer 4е, гаШег. 
Подымать (рг6з.подъёмлю ), нодъять ( /ы(. подыму ), 
Полыиный, 047.46 спадие Геи, 4е chaque тёпазе; 
| -мал подать, le fouage, 4гой 4е fouage. 
Подыскиваться, -ыскаться, уг. 6р!ег, espionner.. 
Подыскъ, т. Гезрюппабе ж ; -скибй, а4;..... — 
_ Подыщимъ, -цуица, 5. езроп,-оппе............ 
ПольячШ, ад). эт. le с]егс, ауоса!; -Аческй, а4}.. 
Подльвать, -дЗТь,ра.шейге "Сошггег;| -ся, er. аеуепут. 
Подзлка, /. 3, dim. -дФлочка, petit travail; -лочный, 
Подълывать, подфлать, га. faire, travailler. [а9). 
Нодълаться, подзлёться, ег. (чом: ) Ppartager ауес. 
Полдюжзть, ся. раг/. ргепаге 4е l'embonpoint.... 
Моедйнокъ, ;т.1, |6 duel; -ночный, де дие]...... 
Поелинщимъ, гв. le дие!1це............ — 
Поелиёку, conj. рагсе que, puisque, vu que, саг.... 
Поёмшый, adj. couvert d'eau, inondè, submergo.. 
Побмъ, зт. 2, le débordement des eaux...... — 
Поёше, зп. action d'abhreuver / (см. Пойть)...... 
Пожаловаше, зп.1а gratiſication, action де gratifier. 
Пожаловать, u. parf. (nMS) ртаНйег, сопГёгег, faire 
prosent; || (вочто) nommer à une place; || гп. venir. 
— ся, ог. зе plaindre, porter раштЕ............ 
можАалуй,-Йте, ]е vous рге; || с Ыеп, 501 !... 
пожалуйста, в4е. je vous ре, ayez la Бое. . ſeyn Sie [0 дит, 1% ыше 6К. | you реазе, ргау. 
Пожальть, Пожелать, см. Жальть и ЖелАать. | | Можать, см. НожининАть | к НожннАть. 
Пожарить, са. раг/. гоЦг, frire, втПег ип реш... . | п wenig бтаки...... .... | 0 roast, (гу а ИШЕ. 
Пожарйще, вл.етр!асететт d'un 61 Все incenaie. die ЭтапьЙане.......... . | Ве site оГа Боги? hosse. 
Пожарный, а4). d'ĩncendie; || эм. 1е pompier; ||| беиес» ; | der Spritzenmann; | Яге, оГ бге; || а бге-шюае ; 1 
-пад комёида, |е согрз 4ез pompiers, [ез зареиг;-| №6 Этапьсопитаньо ; ; || Ме] the Боду of Вге-мев, бге- 
pompiers; || -мед трубе, [а ротре & incendie Spritze, Feuerſpritze. сотрапу ; [а ſiro engiae. 
Пожаръ, гм. ’тсепфе, embrûsement ж, [е Геи... | Мт Brand, Ме бешетвбтипй. . |а Вге, conſlagration. 











von unten abfreſſen; Abbruchto eat подегвеа 1.10; поте, 
thun;l von unten абоетейет ю.| Боге; || 0 №е eaten ander. 

das Hinzufahren, Nähern, Ип»|арргоась, approaching; 1 
rũcken; || ме Auffahrt. house-porch, steps. 

anfahren, vorfahren; || ſich beiſto come under, арргоаеь ; || 
einem einſchmeicheln. to insinuate one's Ц. 

№ Зидатв..... ......... | 8 avenue. 

unter мт Zunge Недеть..... | зи 6 Павиа|. 

die Laſtthiere, Saumthiere рГ. |Беаз(з of harden. 

begleiten, accompagniren; liber to ассошрапу, play to; h to 
einen ſpotten. banter, ralhy. 

см. Поднимать. 

von jedem Hauſe, von jedem | оРГЬеаг В; | втоке-Га Ша 
Feuer; || Ме Herdſteuer. \Меаг.-топеу. 

auf einen lauern.......... to ЗАВ, Пе in wait. 

das Lauern.............. vwatching. 

Зацетет, in.............. | Вру, informer. 

der Schreiber, Advocat..... | Сегы, pettiſogger. 

verthun, verlegen;hinkommen. | © ров; [| to go to, become eſ. 

eine Пете Итбей.......... | а littlo business. 

machen, Бип, arbeiten...... 10 таке, 40, work. 

ſich theilen.............. | © share "ИВ. 

ЫФ иль ſtark петоет...... . | © grow stout. 

мт Zweikampf, das Duell... |а две. 

мт Iweikämpfer, ФиеЦате. . . |а duellist. 

dieweil, ſintemal..... .....as, because, since. 

.unter Waſſer geſetzt........ laid under vater, отегботгей 

die Austretung des Waſſers..ſinundation, orerflovw. 

das Tränken........ . | пас to drink. 

die Beſchenkung, Begnadigung. granting, conſerringę. 

beſchenken, begnadigen; || бе | © grant, сошег, ргезеви; 1 
пеппеп ; || kommen. to nominato; || (© $0, соже. 

ſich МНабвет....... ...... | © complain. 

1$ bitte Sie; ſJ meinetwegen. please; | 1Гуом will. 


ПожАат!е, гл. action de pressor, de зегтег /....,.. | dae Drũcken............. pressinę, ↄque ezing. 
Пождёлый, adj. passo dans ГаНеше........ ....abgewartet....... ....... | рев in expoetatios. 
Ножданьё, эт. attente /, action 4'аЦепаге....... рав Erwarten............ vaiting. 

Нождать, са. parf. аЦепаге un peu......... [рец | warten, abwarten, erwarten.. to wait а Ще. 
Ножбвывать, -жевАТь, ов. mcher souvent ом пп | оЙ od. ein wenig kauen..... to chev somet тез ога Hittle 
Пожбёлилый и Пожелталый, ад). derenu — gelb geworden........... . ſturned yellovw. 


to tura yollov. 
to шаггу; || 10 get шаге. 
вать ь Жёсткиуть. 


Пожбёлкшмуть и Шожелтфть, я. раг/. }лачтг..... | 916 werden, well werden.. 
Поженйть, са.рог/.тагег plusieurs; || -си,зе Mier. deiraten ic оетбенацие. 
Ифженный, см. Пбжия. | Ножёртвовать, По! жбстимуть, см. Жёртво 


* 
— 


4689 


...| мт Gewinn, Зоны и...... 


Ножива, :/. dim. поживка, 1е gain, ргой!...... 
Позкнайть, 1.1, сл. зе porter, 5е trouver..... 
Нозжнвлёться, -живиться, ег. (чюмз ) Пгег proſit de. Vortheil уебет.......... 
НожигАать, ножеёчь, га. hruler, Пугег аих Паттез. | (м Menge) verbrennen ... 


зап, proſit, thriſt. 


..... ſich wohl od. ũbel beſinden... [10 ſind one's self, to do. 
. to proſit, таке Ше best of. 
..to burn, consume. 


Шожизиемный, adj. durant la vie, viager. ...... lebenslänglich............ for ИГе, during liſe. 


Шозжилфе, 04). эт. le 10уег (Гияе maiton)..... г... das Miethgeld, ме нее... 


rent. 


Можнлеёй, в4). avancè еп âge, 256, sur le retour; bejahrt, bei Jahren, alt; || Рав ſelderly, aged, оп the de- 


Й -лы5 дёньзи, le loyer, prix du louage. Miethgeld, die Miethe. 
Шожнмйть, -жать (fut. пожму), га. presser, serrer etwwas od. ſanft drũcken; || Ме 
ив рей; || (плечёми) hausser les 6рашез. siter, Achſeln zucken. ſgern 
— esn, ет. se геззегтег, зе contracter; || геГизег, hè- ſich zuſammenziehen; ſich wei⸗ 
ПожинАть, пожать (fut. пожиу ), va. moissonner; || | einernten; || (Nutzen) voraus 
9. recueillir (les ſruita); ||-ся, ег. tre то1з8овпе.| ziehen; ſeingeerntet werden. 
Ножирать, пожрать, ов. dévorer; Ag. engloutir. auffreſſen; verſchlingen. ... 
— ся, ог. éêtre dévoré; ôtre englouti... aufgefreſſen; verſchlungen тет» 


Шожитки, т. pi. les hiens, efſets т, hardes /...... die Habſeligkeiten p..... [den 
Пожить, ол. раг/. vivro; || demeurer quelque temps. leben; || wohnen (einige Zeit). 
Можитьб, an. le temps du séjour............ ... | № Aufenthaltszeit........ 
Шфжниво, га. le сцаише...... еее. ые Stoppel р! ........... 


Шезжия, :/.4, [е prè, [а prairie; -женный, де рге.. 
Можурйть, од. раг/. (апсег, gronder un реш. [рег 
Шозабочиваться, -ботиться, ог.з inquiéter, 5’оссп- 
Позабывать, Позавтракать, ПозАриться, см. 
Позазялый, 4). по реп деззёсье, ип реи Вёит... 


ме Wieſe, мт Оги!(6 оц... . 
ein wenig ſchelten, ausſchelten. 
ſich bemühen....... ааа 
Забывать, Завтрекат 

etwas vertrocknet, verwellt... 


ШМозалй, в4. et prép. 9бп. еп arrière, derrière. .... hinten, hinter .......... 2% 
Мозакоитьть, ся.рог/. dovonir ип реи епишб. . .. | 006 raucherig werden..... 
Нозасолийть, га. раг/. реир!ег ип реи........... mit einigen Leuten beſezen... 


Позвамивать, позвонйть, са. зоппег оп peu...... bisweilen od. etwas Iüuten... 
Позвать, сл. Звать и Позывать. | 
ШМозвёмивать, позвенфть, ся. Ишег, зоппег ца рец. 
Нозволёше, гл. la permission, le сопзешешет... 
Шозволийтельный, ад). 4е permission; || реги!з; 
Й -м0, ©. тр. (есть) il est permis. 
ть, позволить, тв. регтейге, ассог4ег.. ... erlauben, bewilligen.. ...... 
— я, ог. etre permis, ге ассогае............ .ſerlaubt шетьел............ 
Шозвомфкъ, т. 11а vertebre; || зоппаШе ; -почный, | раб Wirbelbein; die Viehglocke; 
ва). || -ныя живбтных, les animaux vertébrés. ные Thiere pemit Wirbelbei⸗ 
ШозлдАть, 1.1, 0- м за-, ем. tarder, @16тег........ | битеп, zoͤgern. ....... [пел 
НФздиА, в4). т. поздненькй, tardif, tard; || -ма- | (рае, verſpätet; | ме ſpäteſte od. 


etwas Итдет...... —— 

Ме Erlaubniß, Bewilligung.. 

Erlaubniß⸗; ſerlaubt, bewilligt; 
| е6 iſt erlaubt. 


ш{6 пошбжки, la postérité la plus reculée. entfernteſte Nacwelt. 
Поздно в Позло, adv. сотр. позже, tard......... | (Рё! (сотр. рёнт)..... аз 
Ноздшость, f. 1а (ага: уе (4ез [ти )....... ... die бруёкек............. 
Поздийкъ, т. fruit tardif; ав! та! ‘ага Гм....... ые Spatfrucht; das Späaͤtthier. 
Нездорфву, в. heureusement............ се. glüũcklich. .............. 
Неоздравётель,-ница, 5. celui ом celle ди! ſélicite. Gratulant, -т......... — 
Шоздравйтельный, в4). de ГёНсНацоп......... Gratulations⸗(brieſ)....... 


Шоздравлёше, зп. la félicitation, congratulation. . der Glũckwunſch, die Gratulation 
Ноздравлёть, поздравять, га. (cs vAMSI) ſeliciter de. Glũck wũnſchen, gratuliren zu. 
Шозелензлый, adj. verdi, Чеуепи уег!.......... grũn geworden....... а 
Незелешьть, сл. раг/. verdir, devenir уег!....... grũn werden, стотйпеп...... 
Нозейёльное, а4;.зя. limpot foneier м, le cens... der Grundzins, Bodenzins ... 
Ноземёльный, 04). -ныл дёнык, l'impot ſoncier т; der Grundzins, die Grundſteuer; 
| -пыл ифры,1ез mesures agraires ou géodésiques /.) || Ме Ackermaße рГ.. 

Нозёмистый к Позёиный, в4;. Баз, рем 61еуё... niedrig (von @ебаиьет)..... 
Позёмъ, зи. Ia terre, le доташе; le fumier. .... рав Landgut; der Miſt.... 
Нозйциым #/. Milit. la position; -и&@иный, ад;...... 
Позлащать, поздатить, га. догег (du зо{е!)..... 

— es, гг. зе dorer, jaunir (4ез врё)...... 


сПле ; rent. 

(0 ргезз, Squeeze а little; || 
10 shrug one's shouiders. 
to contract;:ſto shrug, shrink 
to reap harvest; to reap( ad- 
vontage); || 10 Бе reaped. 
#0 devour; || to swallow пр. 
to Бе devoured; Ве зма!ом- 
$0043, chattels. [ед ор 
to Пуе; || to dwvell some time. 

duration о sojourn. 
зшЬЫе. 

а meadow. 

{0 chide, lecture а ПШе. 
{юБизуопе'з зе] Г, (акезоте 
и ЗАриться. lpains 
a little withered. 

behind. 

to вгом black from smoke. 
to people зп some degree. 
10 ring а little. 


10 sound, tinkle а little. 

permission, leave. 

оГ permission; permitted; 
1 26 is permitted. 

to permit, allow, givo leave. 

to Бе permitted. 

а vertebre; || Бей; |] №е 
vertebrated animals. 

to delay, 4еГег, stay. 

late, backward, tardy; {| Ве 
latest posterity. 

late, tardily. 

lateness, back wardness. 

backward fruit ог animal. 

happily, luchily. 

congratulator. 

congratulatory. 

congratulation, felicitation. 

10 congratulate, ſelicitate. 

turned green. 

to turn green. 

ground-rent. 

the land-rent, land-tax; || 
land-measures. 

low, ground. 

demesne, estate; || дите. 


die Stellung...... ....... | position. 
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* 


Шознавать_ — 490 — Жоналывать 


Познавать, познать (ргёз. познаю, /ыГ. познаю ), va. ſ erkennen, lennen; || erkannt ет» |0 recognise, now; || (о Ъе 
гесоппайге; || -см, ог.&1ге гесоппи; зегосоппацге.| den; ſich erkennen. recognised. 
Познакфмить, га. раг/. procurer la connaissance de. bekannt machen........... 80 шаке aequainted. 
— ся, vr. faire la connaissance de............. mit einem Bekanntſichaft machen/ to get acquainted. 
Познаи[е, гл. |а connaissance, le savoir ......... | Ме Kenntniß............knowledge. 
Позноблйть, -знобить, va. endommager раг la gelôe. | verfrieren laſſen........... to damage Бу the ſrost. 
Шозовфиъ, зт. 1, la cré maillère (Gune montre).... | т Лерентсефет......... . | Гаск (о/ а cloex). 








































Позолфтя, ;5/. [а догиге....... аи ... die Vergoſdung..........8gilding. 

Позолотить, га.раг/. dorer...... ——— ....vergoſden..............to gild. 

Hoaé para, П.1, 0-, га. dé shonorer, diſſamer...... beſchimpfen, оетипебтеп.... . |0 dishonour, sShame. 
— ся, ог. se deéshonorer, pordre son honneur..... ſich beſchimpfen........... | Ю dishonour one's зе М. 


das Schauſpiel........... 
der od. die Schamloſe...... 
ſchimpflich, beſchimpfend..... 
das Schauſpiel; | ме Schande. 
der Poſamentirer.. ..... ме 
м6 Poſament, уе Зотн.... 
елей vorladen, citiren; || ев 
zieht mich, еб drängt mich. 
die Luſt, Begierde; | Ме gericht⸗ 
liche Vorladung. 
die Gähnſucht............ 
zuweilen gähnen.......... 
vom Froſte leiden, erfrieren.. 
exfrorfrffen 
das bereitete Getraͤnt.. ..... 
oft od. etwas ſpielen; einem 
abgewinnen, gewinnen. 
der Gewinn (im Spiele).... 
das Getraänk, die Tranke..... 
zum Tränken dienend....... 
das Fangen; der Fang...... 
fangen, erwiſchen......... 
benennen................ 
Fänger, in.............. 
namentlich, 61 Затеп...... 
durch Getrank аивдеРнен... 
ſuchen, lange ſuchen........ 
die Nachſuchung; Recognosci⸗ 
in Wahrheit, wirklich. [rung 
gehen; anfangen......... 
tranten; || м trinken geben... 
{© lange als; || 618......... 


Позфрыке, зп. le spectacle; -шный, де зремасе. . 
Позфриикъ,-вица, з. ппе регзоппе déhontée.... 
Лозфриый, ad. dé shonorant, honteux; -мо, -зетеп(. 
Лозфръ, ия. le зресас!е; déshonneur, opprobre.. 
Позумёнтщикъ,-ица, 5. passementier, èére..... 
Позумёштъ, зт. le passement, galon; -товый, adj. 
Позывать, позвАТЬ, га. appeler, сЦег (ея уизЦ се); 
Це. тр. (на что) avoir епуе 4е. 
Позывъ, зт. (на что) l'envie /, 16 Безош, аррё ие; 
| 1 citation еп justice; -Ыеный, ад). 
Позъвфта, 3/. les fré quents БА етеп 8 т........ 
Поззвывать, ся. БАШег fré guemment. ....... ... 
Позябать, позйбнуть, ол. geler, souffrir du го 4.. 
Позяблый, adj. gelo, рёг! раг 1а хе! 6е.......... 
Ифиво, зп. [е Бтепуазе (pour {ез сасйез)......... 
Поигрывать, поиграть, ов. jouer souvent ом ип 
рец; || забпег, battre ап jeu. 
Шфигрышъ, зт. le бат d'une partie de }еп...... 
Пёйло, зп. 1е Бгецуасе, 1а boisson........ —“ 
Пойльный, adj. servant а abreuver. ...... [3а131е 
Пойман!е, зп. и Пойшца, :/. action d'attraper; 1а 
Поймать, сд. parf. prendre, saisir, аЦгарег....... 
Понменовйть, од. раг/. dé signer, поттег....... 
Пойищикъ,-щица, з. сем! ов се|е qui аИгаре.. 
Ноиманно, 40. поттаНуетевь раг 1ез пошз.... 
Пойншый, а4). поогг! де 1а1............ - „ (етрз 
Пойскивать, -искаТЬ, га. (че) chercher quelque 
Шфискъ, вт. [а recherehe; || №146. гесоппа15запсе... 
Пойстинь, ado. vraiment, еп véritèé, еп еЙе...... 
Пойтй, сп.рат/. аПег; |! соттепсег (см. Идти)... 
Пойть, II.I, оа.аЪгецуег, donner a boire; || (а1ге Бойге. 
Пома, со}. 4ап! que, tandis (ие; || — ме, jusqu'à ce que. 
ПНоназаше, т. action de montrer, де Гаге voir /; das Завет, Weiſen; | die Жив, 
| Чыг. 1а Верозов, 1е 6 тощпасе. {аде, das Zeugniß. 
Показатель, -ница, 3. celui оц celle qui montro; | Зе дет, Vorzeiger; Angeber, 
|| délatenr,-trice; Math. expoſsant т; -льск&, а4).| —т; || der Exrponent. 
Показиой, 4). ропг зегуг 4е товие........... zum Vorzeigen ausgeſtellt.... 
Показъ, зм.ас(оп de топгег;]| на —, pour la montre. das Забей; || дит Schau .... 
Показывать, показать, ра. montrer, faire voir; || | zeigen, ſehen laſſen; /vortragen, 
enseigner, démontrer; tèémoigner, prouver. lehren; || сибе, erweiſen. 
— 6, ог. те montrô; ensoigné; || 86 faire voir, ве | gezeigt; gelehrt werden; | ПФ 
monitrer; paraltre, зет ег; | plaire, $геастваЫе.| zeigen; ſcheinen; ſgeſallen 
Помакфвски, ado. ſam. de quelle manière? еп 40017 | auf welche Weiſe юи7..... 
Нокалъ, Покбльный, cu. Ron БонАльный. 
ПокАлывать, поколоть, га. fendre, соирег ва рец; 
| мег еп quantité; || р1дчег ип реп. 
— Ся, гг. 36 (еп@ге ип рец; || ве р!амег......... 


зресасе, sight. 

а shameless регзов. 

shameful, ignominious; У. 

spectaele;s hame, ignomniny 

galloon⸗mak er, 1асе-юшацет. 

galloon, lace. 

to call up, 3ummon, се; | 
I havo а great mind to. 

mind, Гапсу, desire; | заю- 
товз, citation. 

а ſit of yJawning. 

to yavn sometimes. 

to be (готепЪе frost-bitten. 

frozen, frost-hitten. 

а drench, газе. 

to р!аувошенмезога Ще; 
Ию м в. 

моп game. 

а draught, drink. 

watering. 

catehing; apprehension. 

to cateh, apprebend. 

to nominate, desiguate. 

catehor, sizer. 

nominally, Бу name. 

broueht пр Бу hand. 

to seek, seareh. 

seareh; reconnoitring. 

indeeod, truly, тегЙу. 

to бо; || to Берта. 

to wator; 110 give ю drink. 

vhile, во long as; || ве 1. 

showing, exhibiting; de- 
position, testimony. 

shovwer, exhibiter; | infor- 
тег; || exponent. 

to Бе shovn. 

showing; || Гог вВот. 

to shovr, exhibit; h to еттасе, 
teach; || 10 3B0v, express. 

to ho sShovn; be taught; 1 № 
зо’ one's 9016 [| зееза; [ © 

№0? 


etwas hauen, zerhauen;ſſchlach⸗ to е1вате, эр а Ntlo: to 
ten; etwas ſtechen. КИ; to priet а Нще. 
ſich ſpalten; || пб ſtechen....to pplit: Кю prick ове`з зе К. 


@ 
Шонаинзветъ — 491 — Шокольнный 


Нокаизст, соду. tandis que, pondant que....... wãhrend, [о lange 618...... 
Покйшать, тя. раг/. degoutter un peu.. ......... ein wenig tropfen, troͤpfeln... 
Шокашывать, поковать, га. héeécher, ereuser оп peu. ein wenig graben.......... 
— ся, гг. foniller, chercher, ſureter. [по рец ſuchen, durchſuchen........ 
Покариливать, покормйть, га. nourrir souvent ок | ой od. ein wenig füttern... 
Нокатистый и Понйтый, 24). -то, 140. еп pente. abhangig, abſchuſſig, bergunter. 
Шокатить, ов. раг/. гошег; || (ат. зе Бег d'aller.. wälzen; ſchnell wohin дебет. 
ПохАтость, #/. и ПомАтъ, эт. [е penchant, 1а реше. die Я (1 Нй.......... 
Нокатунъ, раме, см.Перекати-ифе. || Покдять| ся, см. КАяТЬся. 
Покйтывать, покатать, ов. гошег ип рец; || са1ап- | etwas walzen; etwas rollen; 
дгег па рец; || ргошевег quelque temps; || гоззег.| || herumfahren; prũgeln. 
— ея, гг. зе promener па рей (ея со(ите)....... ſpazieren Габтеп........ — 
Нокдчивать, покачать, ра. halancer ип peu...... etwas ſchaukeln, wiegen..... 
— es, те halancer un peu; || & ге balancé, vaciller. /ſich ſchaukeln; || (бюст ет... 
Понйшливать, покашлять, ся. tousser оп рец... . bieweilen huſten.......... 
Понайше, гп.|е sacrement de péenitence; || la рёш!-| das Sacrament der Фи; ſdie 
tence, zatisfaction; -диный, de penitence. Buße, Ponitenz. 
Шонаяиная, adj. ſ. la prison pour les condamnés. die Armeſũnderſtube........ 
Нокаёиниктъ,-ница, г. pénitent, —ente.......... der od. die Büͤßende........ 
Шонивать, оп. раг/. seconer la tète (см. Кввать). . | Мп Kopf ſchũtteln......... 
Нокидёть, покинуть, 26. laisser, quitter, apandon-liegen laſſen, verlaſſen; || оп 
вет; || гепопсег а, зе désister 4е. etwas abſtehen. 
Некйдывать, покидать, га. jeter 200v0nt ou un рец. oft od. etwas werfen....... 
Шекйлыить, эт. animal abandonné раг за тёге. . . ein von ſeiner Mutter verlaſſe⸗ 


vhile, vhilst. 

to drop a little. 

to dig a little. 

to rummage, ſumble. 

to feed sometimes ога little. 
declivous, sloping;⸗ly. 

to гоП ; | таке haste to ро. 
alope, declivity. 






















to roll a little; | ю calen- 
дег; || № drive; || to beat. 

to drive зотей тез. 

{10 зВаке, swing а little. 

(© зВаке а 1 е ; || (0 waver. 

{© соц8В а ИШе. 

ponitenee, засгатепЕ of 
penitence; penance. 

a condemned-hole. 

а penitent, penitentiary. 

to sShake опе’з head. 

to forsake, abandon, leave; 
|| © renounce, give ур. 

10 cast 3omotimes ога ие. 

animal Гогзакеп Бу 1$ mo- 


Покйнио, а4е. раг balles, раг Ба1о!з............ ballenweiſe. (пеб ЯИстбет [Бу bales. [Бег 
ЦеклАжа, 3/. асНов 4е шейге, de placer /; || [а das Legen; | die Fracht, Ladung; laying, putting; || сагро, 
сВагсе, cargaison; || les nippes, hardes /. || das Gepäck. lading; luggage. 
Покланяться, поклонйться, от. (чему) adorer, anbeten, verehren; grüßen; | 10 worship, адоге; о greet, 
rendre hommage; || saluer; être 5000$. unterworfen werden. salute; || (0 submit. 
Ноклаесно, сё. par classes.. ............. .... tlaſſenweiſe.............. | БУ classes. 


to lay, put. 

to peck, pichk a little. 

to accuse, impute. 

calumnious, s8landerous. 

calumniator, slanderer. 

саишоу, запдег. 

$0 са] зотейшез. 

worship, адоганоп. 

revorential, respectſul. 

worshipper, адогег. 

reverence; |] Бом’, sↄalute; | 
10 рау one's respects 0. 

а flat позе. 

маАлывать. 

room, 1п-доог, Воте. 

rest, герозе, tranquillity; || 
гоот ; the 1еЦег П. 

фесеазе 4 тав ог мотап. 

quiet; -1у; | commodious, 
газу ; deceased, deſunet. 

to prooure rest. 

to rest, repose, enjoy rest. 

to knock, drive sometimes 


Ноклёсть, од. раг/. шейге, placer (ca. Класть). . legen, ſtellen........ ..... 
Понлбвывать, поклевёть, ов. Бесцие(ег оп рец. . etwas аи Чет, auffreſſen ... 
ПокленАть, га. рат/. (на коб) ассизег faussement. fãlſchlich beſchuldigen...... 
Иоклёпный, ва. Гаих, calomnienx. . .......... falſch, verläumderiſch....... 
Нонаёпдииитъ,-щзица, г. calomniateur, -trice..... Verläumder,in........... 
Поплётъ, эт. [20856 accusation............ (реп \е Verläumdung......... 
Шокликивать, вокликать, са. арре[ег 300v0nt омип | ЭН od. ein wenig тийп...... 
Поклонём!е, зв. Гадоганов /..... ыы die Anbetung, Verehrung.... 
Нонлоиливый и -чивый, 4). гбубгепс!е0х гезрес- | вст zu 96, ehrfurchtovoll.. 
Ноклфиникъ,-ница, 5. adorateur, -triee. ſtoeux Anbeter, Verehrer, -ш...... 
ЦНоклфиъ, эт. т. -нецъ, la гёубгевее; le salut; die Ehrerbietung; Verbeugung, 
·t, в 4). || идти на — ‚ ргёзетег ses Боютарез.| der Gruß; || aufwarten. 

Нокляный, 04}. — ноев, le пех сатиз........... ме Plattnaſe, Stumpfnaſe... 
Понлйсться, Поколебать, см. Клйсться в Коле | бАть. || Пеколофть, см. Ш 
Нокфевый, adj. рог! 6 сЪез 301 (des э@етеяв).... |508 man пи Фаше trägt.... 
Покфй, эт. 4. покбецъ, 1е героз, la tranquillité; die Ruhe, Stille; Stube, das 

11а ehambre; || nom ancien de la lettre П. Zimmer; | мт Buchſtabe П. 
Момкфйникъ,-ница, г. 46Гапё.-04е....... ....... der od. die Verſtorbene, Selige. 
Нонфйный, ad. 1, calme, (гапци! е; -мо,-тепе, ауес [ти 1; bequem, gemächlich; | 

са!те ; || соттобе, qui пе gôêne раз ; | ЧёГопе, Геп.| verſtorben, ſelig. 

Нокфить, П.1, га. ргосогег du героз, faire герозег. | Ruhe verſchaffen, ruhen laſſen. 

— 3, от. зе герозег, }ошт du героз, у}уге еп разх. | тифеп, der Ruhe genießen.... 
Нонолёчинать, покодотить, ед. собтег, гаррег|оЙ od. ein wenig Порт; || ой 


sonvent ом ца рец; || БаНге, гоззег souvent. ſchlagen od. prũgeln. ога little; || to beat. 
Ноколйну, соя). еп tant que................ .. in ſo fern......... ...... in as mueb. 
Нокольше, зв. la génération, race, lignée; -иный, т Stamm, das Gefchlecht; ||Ппе, generation, гасе; || а 
в4). || -ная рёспись, la table généalogique. der Stammbaum. genealogical table. 


Покольиный, 24). qui va jusqu'aux genoux...... Ibis оп die Kniee .......... lup to the knees. 


Жонольть — 498 — Шокуда 
Неокольть, см. раг/. рёгг, сгеуег en quantité ..... verrecken, ſterben (vom 166). 10 звагте. 
Нокфичить, од. раг/. terminer епйёгетеш....... endigen, ообепьет......... | 10 end, ſinisb. 
Нокфить, т. [а coutume, ВаБ(иде.............. die Gewohnheit...... ..... ſcustom, usage. 


Нокепать, Покормйть, см. НокАпывзть х Цо| каАрмливать. = 
Помошийть, га. раг/. атаззег, entasser, геспейИг.. . |(атте!т , zuſammenſcharren.. to gathor, ассотш же. 
Нокорёше, я. aſsservissement, assujettissement м. die Unterwerfung, Unteriochung. зи Б]есНов, 30633108. 
Покоритель,-ница, $. vainqueur; сопдобёгапь-е. | Фтобетет, Bezwinger, in.... sSuhduer, сопачегог. 
Покфрливость, 5/. 1а 5001153101, obéeissance..... Unterwürfigkeit / Gehorſam m. suhmissiveness. 
Покдрливый, adj. 30umis, docile, obéissant.. .... gehorſam, folgſam.. ....... 306111353 уе. 
Покормёжная, ад). 8/. и-ный вмдз, раззерог( фоне der Зав für den Leibeigenen um a passport 10 баш още’$ 
& ип зегГ pour aller vivre 4е зоп travail. ſeinen Unterhalt zu ſuchen. livelinood. 
Покфрика, af. le gain, proſit, lucre......... ....der Nuten, Gewinn........ | ргойЬ gain, lucre. 
Покфрыъ, z0. la nourriture, action de nourrir.. ... das Ernãhren, Fũttern...... ſeeding. 
Шокориость, :/.и -СТВО,57.5001138108, obéeissanee | Gehorſam Пей йе Г. | Submission, obedience. 
Шокфриый, в 4.1, 500113, de roué, humble; -шо,-шепи | ergeben, gehorſam, demüthig. submiss, humble; -Ыу. 
Нокорфбить, г. {тр. и -ся, ог. зе déejeter ип рец. . ſich werfen, ſich krumm ziehen. 10 hend, warp а little. 
Покфретвовать, 1.2, сл. obéir, être вов з....... gehorſamen, беботфет...... |1 be submissive, Бе obe- 
Покорчикать, покборчить, га. rèétrécir, contracter. zuſammenziehen........ ...to contract, shrivel. [Че 
Покорять, покорйть, va. assujettir, soumettre, unterwerfen, unteriochen; be⸗to zsubjogate, suhject, to 
asservir, subjuger; || уатсге, maltriser. zwingen, beherrſchen. [w. subdoe; || (о master. ſed 
— ся, ог. ве s0umettre, obéir; btre assujetti.... ſich unterwerfen; unterworfen,to 3ubmit, obey; Бе subject- 
Покосйть, га. рег/. faucher ип реп; || faucher tout; ſetwase mãhen; alles mähen; to тома little; || 40 mow all; 
{| eourber un рей, rendre по реп de travers. eine ſchiefe Richtung geben. to slope, slant a little. 
— ся, ог. зе courber; || (ма xoro) regarder de travers. ſich krüũmmen; ſcheel anſehen. to slope; || 10 100к askance. 
Нокфсъ, т. le ſauchage; Ie ргё, la prairie; || 16 аёге |8 Mähen; ſdie Wieſe; geringe mowing;: meadow; leurvity, 
courhure; cati, а4).|| -ныл моста, les prairies /. Prũmmung; || Ме Wieſen рГ.| bend; | шеадомз р. 
Нокфсый, а4). оп рец courbé, ип реп еп biais.... etwas ſchief, etwas (Фтав.... | 1ортя, slanting. 
Нокража, 3/. le vol, larcin; || objet тое......... мт Diebſtahl; || Ме geſtohleneiheſt, гоББегу | Маз stolen. 
Покрапывать, -крапать, са. абсочНег пп реп. . . ſein wenig tröpfeln.... [(бафею ГаЙ т small drops. 
Покрасивлый, а4). деуепи гоцбе............. . Iroth geworden............ reddened, grown red. 
Нокрасифть, Покрасоваться, Покрёсть, см.|Красиьть,Красоваться | к Красть. 
Нокрашивать, покрасить, га. реваге, teindre пп | Ноа6 anſtreichen od. färben.. |0 рать, colour а ИШе. 
Нокривйть, 24. раг/. courber, tordre un реп. [реп | ein wenig krũmmen, biegen . [10 сгоок, bend а ИЩе. 


— ©, ог. 6 courber, зе юг@ге ип реи.......... еп wenig krumm werden.... [10 угом стооке@, bead. 
Покрикивать, покричать, ся. crier un реш, сгтег 4е | ав ob. bisweilen ſchreien; | | © сгу а little огзотейже$; 
\:трз а апне; || сгопдег, (апсег ив рец. etwas ſchelten. | №0 scold а little. 
Нокровоцъ, зм. 4т.1, 1а ра[е (du саЦсе)........ der Kelchdeckel............ | Ше ра! (е/ 4е сАайсе). 
Покровйтель,-ница, г. protecteur, -triee....... Beſchũſer, Goͤnner,-in...... protector,-tress. 
Покровительствешный, adj. protecteur....... ſſchͤgzend........ — protective. 


Нокровйтельство, 21. la protection, appui т. .. der Schut, die Beſchũtzung... protection, patronage. 
Нокровительствовать, 1.2, га. protéger, В6Гепаге. | beſchũugen, unterſtũben.. ... | ю protect, patronize. 
— Ся, гг. êtro protégèé, фе д&Гепао............ 61666 werden........... 10 Бе protected. 
Поирёвъ, м. dim. покровецъ, le уоПе, 1а couverture; der Schleier, die Hũlle; | Зе (68, |а уе! , соует; proteetios: 
Й 69. 1а protection; || [64е её вв Изе de l'Intercossion] ципв; || das Feſt von Mariä || 1Ъе feast oſthe Interees 


де 1а Ste Vierge (4ег oct.); -ск@, ва). Schutz иль Fürbitte. sion of the Virgin. 
Шопрой, æ0. la соире, taille (Фия о@етепг); || на|мт Schnitt (eines Kleides); ||| сиб зВаре, ſashion; || оГ the 
диз —, йа. de la mo᷑me цгетре. von derſelben Art. зате stamp. 
Нонрома к Ифиронь, :/. 4ж.-крбмка и -мочка, laſdas Sahlband, die Фара йе, |138 (о/ жооЦею сое ), $е1- 
1 ёге (фи @тар); -мочный, de Пз1ёге. Abſchrote (ат Tuche). vage (of clots). [вав 


Пекрученииъ, зж. le chasseur ок рёсьечг 1006. . . gemietheter Завет od. Fiſcher. hired Битая ог @зЪет- 
НокрызАло, зл. dim. -вальце, le voile, la соцуегшге, | мт Schleier, die Decke, ЙЕ, [а voil, соуег, coverlet, eo- 
enveloppe; -льный, de voile, de couverture. der Umſchlag. vering, wrapper. 
Нокрывёть, покрыть, гв. couvrir, mettre une cou- bedecen, zudecken; || оссфени $» 40 cover, уе; 10 hide, зе- 
vorture; || сасьег, мейге à couvert; || герёег {е| феп; || Ки erſten Vers eines/ сгею; || 10 repeat Ше rsi 
premier уеге( d'un сай ие; || ргепаге (une carte). Liedes wiederholen; || с беп.| verse оГа song; || 80 take. 
— ©, ог. ве couvrir; || те соитем....... .... о | @ bedecken; bededt werden. to соуег one's ве! Г; | Бе со- 
Покрышка, ;/. 41а couverturo; || |е совуге-1а1 ге. | ет Ибетциц ; || Зал оф". | сотет; || аргов. ( тегоё 
Нокуда, ade. en attendant; con. tant que, tandis дце. indeſſen; || (© lange als...... шеавм Не; || while, чЫМА. 


Шокупать 493 


Покупать, va. parf. baigner un рец; -ся,с7.зе Бах пег еп wenig baden; || #& baden. 


— , @зр. . купить, аснецет; || -ся, vr. &4ге acheté. taufen; gekauft werden.... 
Шокунка, &/. l'achat т; || Гешр!еНе /............ der Kauf; || мт Einkauf.... 
Покунной, adj. acheté, acquis.. ..... .......... | Вай, eingekauft......... 


Нокупщшикъ,-щица, 3. acheteur, acquéreur, -euse. Käufer, in.............. 
ШМокуривать, нокурить, 2в. parfumer de temps а oft od. etwas räuchern; || ein 
autre; fumer un рец; || эп. рор. зе griser, з'ешугег.| ſ wenig rauchen; || пати, 
Покусывать покусать са. mordre souvent on un рец. oft od. ein wenig Бефеп.... 
Покушать, св. раг/. manger он boire ив реп...... ſein wenig eſſen od. наче г 
НокушаАться, покусйться, эг. (на что) Чезцег, es⸗verſuchen, wagen; || einen An⸗ 
зауег, entreprendre; attenter а (14 rie). ſchlag аиР6 Leben machen. 
ШокушеыЕе, гл. l'essaĩ м, la tentative, entreprise; der Verſuch, das Wagniß; || das 
C(na что) l'attentat, асе attentatoire т. Erlühnen, der Anſchlag. 
HoAA, 25. le pan, la —** (de vétement); l'abat-/der Schooß (ат Kleide); | Ме 
tant м (de (ее); || demi-peau / (de bæuf). Ipeu] Klappe; || Ка Halbfell. 
EHEGAN2úBB AMBATBI, половйть, га. prendre souvent ом un zuweilen od. ein wenig fangen. 
ПолАвочный, а4). де houtique, раг boutique..... von jeder ЭЗще...... 
ШолагАть, положёть, са. шейге, розег, placer; ||| (ебет, ſtellen; beſchließen, ſich 
тёзоцаге, зе ргорозег; || Йхег, décider; || зир-| оотпеутет; beſtimmen; || 
розег, croire; || р!асег, trouver (зоп plaisir). meinen; || (вел, finden. 

— ©, ог. ке mis, etre р!асё; &те хе, déterminé; gelegt w.; beſtimmt werden; || 
(ма коб, на что) зе герозег, compter sur. ſich auf etwas verlaſſen. 
Неладлить, сп. parf. зе réconcilier, з’ещераге..... ſũbertinkommen, {16 werden. 
Полати, a2f. p. 1а зопреме (dans мяв chaumiéere); || | т Hangeboden; das Hange⸗ 


ооофе 


СВаз. berceau зизрепди а un агЬге; -мный, а4/. | 15т6Феп (für ме Завет). 
Шфлба, :/.1е froment-locar, ёреаште;-бенный, ад;. ſder Spelz, Dinkel....... ‹ 
Шфлгола, ст.110, la деп! -авпбе, le зетезге...... ſein 001666 Jahr, (46 Monate 

—гфлоса (въ), а4о. à demi-voix....... ...... halblaut............... 
— довата, пым. huit et demi........... ие пешпёбаГ6, acht und ein Баг. . 
— дести, 8/.10, la дет! -шази (4е рар{ег)....... | т halbes Buch Фарит..... 
— десятА, пыж. пец[ её депу.......... ....... zehnthalb, пеип und ет halb. 
— дюжины, ;/.10, Ia demi-douzaine.......... das Halbdutzend..... — 


Нёлдень, зт. 10, le midi; |1е304; -дмёвный, de midi; der Mittag; der Süden; || паф 
1 мо лолудни, après midi, de relevée. Mittag, Nachmittage⸗. 
Шолдиикъ, м. le gouter, [а collation........... 6 Veſperbrod........... 
Шоидинчать, [.1, по-, vn. gouter, collationner. ... Veſperbrod eſſen ......... 
Поле, зп. le champ, la campagne; |1а тагве; || 1е das Запь, Feld; || der Rand 
bord (de сфареви); Ag. le champ, [а carrière. die Ятётре; | der Lauf. 
Моловать, 1.2, за-, ся. chasser dans les champs... auf den Feldern 1адеп....... 
Шолеводство, sn. l'engraissement des terres a.... die Dũngung..... .. ..... 
Полевой, а0). does champs, de campagne, гига! Feld⸗; || ви мш Felde; || dae 
| -в4я артиллерл, l'artillerie do campagne Г; Feldgeſchütz, die Feldartillerie; 
U -в53е nhnxu, les réegiments mis еп ceampagne. [| ме Feldtruppen pl. 
Нолеживать, полежать, см. Se councher sonvent и | biesweilen od. etwas liegen... 


Нолёзность, af. l'utilitéèᷣ ............... (ип peu die Nũtzlichleit....... а 
Полёзмый, adj. 1, оШе, ргой!аЫе; -шо, -тепе. .. nũtzlich, оочбеба_....... 
Полей, зв. раме, le pouliot; -@йный, 4е pouliot... | мт Poley, wilder Poley..... 
Нолёмина, :/. la ро 6 mique ПИетгате......... .. die Фыети, мт Federkrieg.. 
ПолемическИй, 04). ро ё пи цие....... ......... polemiſch, бНей,......... 
ПолетАЙ, гм. pop. le grand marcheur.......... .der ſtarke Fußgänger....... 


Шолётъ, зв. le vol; || бд. l'essor ж; |на — тю, au vol. 


der Flug; Aufflug; lim Fluge. 
Нелётывать, полетать, ся. voler de temps а autre. 


zuweilen od. etwas fliegen... 


Нфлзаше, гв. |е rampement, action de ramper /... das Ятифт........... 
Ифазикъ, зв. офеви, 1а зцеПе........ а die Baummeiſe, Spechimeiſe. 
ПфлзиЩ, в4;. 2, glissant, ой l'on glisse........ .. ſichlũpfrig............... 
Ползнфиъ, ад. еп гатрап(....... ........ triechend, im Ятефбе ...... 


ся. irr. и asp. indéſ. —E— ramper 


HoAara 


to bathe; bathe one's зе1Г. 
to buy, purchase; Ъе bought 


.buying; purchase. 


bonght, purchas ed. 

buyer, purchaser. 

to perſume sometimes; || {0 
этоке a little; || зе: drunk. 

to bite sometimes or a little. 


.to eat, drink a little. 


to attempt, try, essay; || Ю 
такс ап attempt upon. 

attempt, tentative, trial; ‚На 
утске@ attempt. 

ahirt (о/ cout); || Вар (of а 
шЫе); halt⸗skin. 

to cateh зотебтез. 

оГа shop, by shop. 

to lay, put;lto purpose, pro- 
pose;lto state, Вх, appoint; 
110 suppose; IIto set, ſind. 

to be laid; be ſixed; to rely, 
conſide. 

to Бе reconciled, таке it up. 

а loſt; IIframe suspended 
under a tree. 

.a2pelt⸗wheat. 

а half-year, halfa уезг. 

т a low voice. 

eight and а half. 

а half-quire, half a quire. 

nine and а half. 

а halſ-dozen, Ба!Га dozen. 

mid-day, noon; || {Ве souih; 
| аПегооов. 

evening гераз(. 

(0 take evening repast. 

ſield; lmargin; brim (of в 
Авг); field, career. 

{© hunt, Бе hunting. 

.manurement. 

rural, of the fleld; || бе14 
artillery, ſield ordnance; 
|| ſield regiments. 

to Пе зотейтез ог а little. 

useſulness, utility. 

useſul, proſitable; -1у. 

ревпу-гоуа1, pulliot. 

polemies. 

polemic, polemical. 

a good walker. 

ſlight;ls oar; || п one's Hight. 

to Ay sometimes. 

ecrawling, creeping. 

wood-pecker, sitta. 

slippery. 

crawling, ereepingly. 


kriechen; Ио (Ферре, ſich fort⸗ to crawl, creep; || (о crouch, 


(prop. et Ag.); || зе traliner; || сошег (de {а рше).| ſchleppen; laufgehen (vom Teig/ cringe; [| to swell, spread. 


® 


Шолзунъ — 49а — Шолносоще 


Ползуиъ,-унья, 3. регзоппе чи! а1те А зе trainer. | кт od. Ме Япебеще..... . |а сгеерег. 
Ползуч, 44). rampant (4ез animauæ, Чез рат ез). triechend. ..............·ſcravwling, сгеерту. 
Шолива и Полёвка, 3/.1е ] 13 (46 дая4е) ; vernis. die Этим; || Ме Glaſur.... gravy; || <1ате. 
Поливальныйн Ноливиой, а4).зегуап! даггозег; ит Begießen dienend; || мт | Гог pouring, Гог wateriag; 
|| -мой рукдвз, le Боуац 4е cuir. lederne Schlauch. | Возе, leathern pipe. 
ПоливАльникъ, м. к -ня, 3/.. Parrosoir т...... . die Gießlanne, Sprengkanne. vatering -pot. 
Поливане, зп. u Поливка, /. larrosement м... . das Begießen ...........· Pouring ов, vatering. 
Поливать, полить, од. агговег, тооШег..... .... | Bbegießen, алиби ...... . | © роде ов, water. 
—ся, г. @\ге аггоз6; || сошшепсег à сошег.. .. . begoſſen werden; ſtrõmen... 30 Бе рошгей ; | о бо. 
Полигонъ, эм. КогЦ/. 1е роугопе. .....- +... +. | 246 Polygon.............a polygon. | 
Подизать, га. раг/. locher ип рец; || #1. сопзитег. . etwas leden; || сетбтениек. . . to Пека littlo; || (0 consume. 
Полйка, 5/. vi. Ia ргепуе d'un 4е!ё...... ........ der ũberzeugende Beweis.... |а сопутету ргооГ. 
Полинялый, ady. fané, qui а pordu за couleur....verſchoſſen. ........ ..... | аде@, discoloured. 
Полинять, см. Линать, || ПолисАдыикъ, Поли | сАдъ, см. Палисйдиикъ u НадисАдъ. 
Полипъ, эм. Н. ла. Мёд. le ройуре.. ............ der Polyp; das Jaſergewächs. a polypus. 
Полировальный, ad j. Servant & polir.......... zum Glatten dienend....... | ог polishing. 
Полировдн!е, зп. u Полирфвка, 5/. la polissure. das Glãtten, Poliren. ..... ſpolishing, burnishing. 



















Полировать, L.2, ед. на-, от-, polir, lisser....... glãtten, poliren........... | 60 polish, hurnish. 
Полировщикъ,-дица, з. polisseur, euse....... Glatter, Polirer, in....... | а polisher, burnisher. 
ПодистАвр Ш к -аврФиъ, т.е polystaure, pallium. das Polyſtaurion..... (Фет | polystaurion. 


Полйсъ, зт. Сом. la police d'assurance. Inique /| Ме Police, der Verſicherungs⸗poliey оГ insuraneo. 
Политехийческ\,-ское училище, l'é cole polytech-ſdie polytechniſche Schule. ... | Ще polytechnic school. 
Политика, af. 1а politique; || ſam. le savoir-vivre.. die Politit; || Sebensart..... polities; || good breediagꝶ. 
Политниъ, гм. le politique; || чи: а ди savoir-vivre.der Politiker; / der zu leben weiß. politician а well· brod man. 
Политипажуъь т. Ia gravure en taille де bois; -жный, тет Holiſchnitt. .......... vood -cut. 
Политическй, а4/. роЙйНцие; -ски, -теп(. ſadj. &taaté⸗, politiſch ........ political; -!у. 
Шолитура, :/.1а ро1з50ге;|1е саг(оп 1836 ; -рмый, аа). die Politur; || geglätteter Pap⸗ polisn; || &1а:08 разцеЪеатд. 
Шолица, 5/. dim. подйчка, (а tablette, le гауоп..... das Brett, Geſtell. [pendeckelshelſ. 
Поли! мёйстеръ, т.е тайге de police; -река, der Polizeimeiſter; der Обет» | а polico-master; || Ше heas 
ад). || 6берз —, 1е grand тайге 4е робсе. Polizeimeiſte. police⸗·mastor. 
Поли я, з/. la police; -цейска, de 1а police...... | Ме Polizei.............. ſthe police. 
Поличное, adj. en. la preuve d'un dèélit......... der ũberzeugende Beweis.... eorpus dolieti. 
Подичный, adj. Servant à convaincre d'un 96116. . zum Überführen dienend. tunſt Гог convicting. 
Полюрцётика, af. la poliorcétique, art des siéges м. die Poliorcetil, Belagerungẽ- poliorcetics. 
Полка, 4ſ. 3, dim. полочка, le rayon, la tablette; || [е| 546 Fach, Bücherbrett; | е|а shelt (ſor Воейз); || раз, 
bassinet (Garme а feu); -лочный, adj. Pfanne (bei Gewehren). вге-рав, priming- pan⸗ 
Полифвшикъ, 20. le colonel; -uxiũ и -ическёа, adj. der Oberſt, Obriſt (Se с[.) . . |а colonel. 
Полковиица, ef. Ia femme d'un со1опе!......... die Frau №6 Oberſten......a colonel's vwife. 
Полковолецъ, зт.1,1е capitaine, сёпёга! d'armée. | ст Feſdherr............. сара, leader оГ аа army 
Полководство, n. le commandement @’ипе агтёе. der Oberbeſehl ........... ihe leading of ав агму. 
Полкъ, зт. le régiment; || 31. la troupe, armée; lo das Regiment; | das фест; regiment; army; camp;! 
сатр; || 25. l'expedition /; -xocou, de régiment, гб-| Lager; der Feldzug. ехред ов. 
Полминуты, 5/. 10, [а дет! -minuteo. (шешатге | Ме баббтшик.......... . a half-minute, Ба! Га minute 
Полная, 04). :/. 55. |6 И!те 4е роззезоп........ .. der Kaufbrief............. tittle-doed. 
Полнить, IL.1, va. гешрИг; || -©м, vr. ве remplir...fuüſlen; ſich ел, voll werden. to ВИ; [| to ſill, bo ſlled. 
Пблно, а4е. plein; interj. c'eſt assez! cessezi [пе\ё |сой; genug! höre auf! .... | аПу, Га И; henougu! eeate 
Полновласт!е, зп. le pouvoir souverain, 1а зоцуега! - die vöſſlige Oerrſchaft. ...... | И authority, 2overeigaty 
—властный, adj. ahpsolu, Souverain; -но, - ment. unumſchräankt herrſchend..... absoluto, sovoreigu; 4y. 
—вфд!Ю, зп. les hautes eaux / (4ез riviéères)..... das hohe Waſſer.......... high fHood. 
—въусный, 04). de poids, trébuchant. .... .... vollwichtig ...... ........ | 0 full weight. 
—иров!, зп. Мед la plethore, reè pléetion. ſmeurs die Vollblũtigkeit.......... plethora, falness ОГ Ы 064. 
—ировный, adj. 1, Plẽthorique, abondant еп hu-voſlblũtig... ............ Plethoric, га|-ЫБюофей. 
—лйцый, 04). чи! а le visage plein........... mit vollem Geſichte........ | а11-Гасей. . 


—луше к -мфсяч!е, зп. 1а реше шое....... .. der Vollmond........ſgung the full moon. 
— моче, a. [с plein pouvoir, mandat. .... ....die Vollmacht, Bevollmäͤchti⸗ Га power, letter оГаНогвеу 
— мочный, adj. -во, во. chargé d'un plein pou- bevollmächtigt; | с bevoll⸗ invested И Ге рочгег ; 


voir; | — министра, le ministre рёшроепнаге.| machtigte Gefandte. | a minister ревроеввагу. 
—сёще, гп. la plenitude de la sè re ........... №№ Vouiſäſtigkeit..........Ue ſalness oſ зар. 


* 





Шолнота — 42495 — Шолоскательный 


Полмота, 3/.1е реа, la ple nitudoe.............. [№6 Fũſle.. .............. ſulness, plenitude. 

Шёлмочь, :/.10, 16 minuit; || le septentrion, nord; die Mitternacht; | т Norden; ||| виа вв; || Ше пог [аЦег 
-чный, а4;. || по полуночи, аргё minuit, du matin. паб Mitternacht, Morgens⸗ midnight, forenoon. 

Нёлиый, 04;.2, dim. полноватый, реш, rempli; ||| 501; || võſlig, vollſtãndig; || 551+ | Га, plenary; | complete: || 
complet, entier; || plein, replet; || — в6зрасть, |'д5е по, rund, dick; | die Volljäh⸗ Ги bodied, ehubby; || ripe 


















шаг; || — емербде, général ев cheſ (2e с[.). ив ей; [| Вет Obergeneral. уеагз; | вепега! in chiet. 
Полиъть, 1.4, цо-, ся. е remplir; || devenir replet. со werden; || Пат werden . to grow Ги; || в гом chubby. 
ПФО, а4. & абсопуе (см. Пълый)..... ————— .offen, unbededt........... uncovered Баге. 
ШолобокШ, а4). еПапцив (des chevaux)......... ſeingefallene Seiten habend... thin-flanked. 
—вфдье, зв. les hautes eaux / (см. ———— der hohe Wafſſerſtand..... .. high 6004. 
—грудый, adj. 491 а la poitrine Фёсопуеме. ... | mit пакт od. kahler Bruſt.. Баге-Ьгеазце4. 
Шолфва, з/. 1а halle (du Бе). .......-......-... die Spreu, das 8ай....... свай. 


Неоловйкъ, зт.1а шо Це ; une дет!-ЬНате; || мае 
longue bande 4е tapis; | 1а Ьгоззе а plancher; || 
половикз на — , cent pour сепё. 

Ноловина, 5/. т. половйика, |а moitio; || ип ар- 
рацешев(; || ице pibee 4е @гар; -плый, де moitio. 

Шоловйнить, П.1, у-, св. partager ев deux parties. 

Меловйнокъ, зм.1, [а 101116 4`’ипе р!ёсе 4'6ю. 

Половйичатый, в4). Гогтб 4е deux то! 68..... aus zwei Halften Бейебень.. . | halved, half. 

Половйндуикъ,-ица, г. personne qui est de moitié. | ет mit einem andern zur ФН | halſ-partner, sharer. 

Ноловийть, см. НелАвливать. || Положить, см.| Нолагать. [веб 

Меловица, г/. la planche 4е р!апсьег........... das Dielenbrett...........a Поог-4еа!. (Бе сгор 

Шоловийкъ, 5 м. оп ouvrier 40} est 4е тов. ... . | Хтбейет, der halben Antheil hat ſa lahourer receiving Вы Г 

Молоной, 04}. du plancher; || du зехе, зехое1; || зж. | vom Fußboden; Geſchlechte⸗; | Поог,оГ Ше Поог; || зехиа!; 
1е гагсоп (Vouberge, де boutique), (см. Полъ). | | Мт derns mecht. Завепуитое. На мацег. 

Мелфвый к Половълый, в4;.1заБе[е (4ез сАераих ).| Паб (ат , weiß mit веб. . |сгеат coloured. 


die Hälfte; || der Halbziegel; ||а Ва; half-brick; Га 
ein ſchmaler Teppich;ſdie Bo⸗/ strait carpet: [| lloor hrush; 
denbũrſte; Jhundert Procent. || cent рег cent. 

die Hälfte; [| das Stodwerk; ПаваЁ; half-brick; || ап а- 
ет Stück Tuch. partment; || ресе of cloth. 

т zwei Hälften theilen......to halve. 

das Halbſtũck Zeug ........ halſea piece оГ со. 


Нолевь&, зп. coll. les demi-briques /............ halbe Ziegelſteine — ..... halſ- bricks. 

Половъть, 1.4, ся. devenir de couleur isabelle....gelblich weiß werden ....... to grow cream-coloured. 
Полбг, в4;. доп! а реше est douce; -го, еп реше. ſanft abſchüſſig ........... loping. 

Нолфгость, 3/. [а реше 4очсе...... ——— ле... | МТ ſanfte Abhang ......... | & gradual slope. 


. [т Bettvorhang. ......... bed-curtain. 
das Legen, Stellen; | ме Lage; laying, putting; situation, 
der Zuſtand; || Ме Зейит,| position; || ва ; | stating; 


Шелогъ, зв. фт. положёкъ, 1е rideau de 11. 
Ноложеёш!е, я. action 4е розег, 4е р!асег / ) | а 
эитаНоп, position; [| situation, l'état ж; || [а dis- 


роз ют ; || la ргороз ов, Шезе. mung; [| der ав. | ргороз Шоп, thesis. 
Ноложительный, 4). positit; -шо, -ivement; ||| beſtimmt, entſcheidend, poſitiv positive; -1у; | №6 positive 
-нал степень, Стат. 1е positit. | ме Фойно. Чесгее. 


Ифлозъ, эт. 9, dim. полозокъ, l'arhre м (de (гатеаи); die Schlittentufe; ſder Schlitten⸗ a slide, 81ебе-з14е ; | 
| Маг. 1а сочеце, апаиИе.|| 1еЪоа (зегреми); -зовдв,| Васи; || Ые Rieſenſchlange. сгаде-Гоо; || Ше Боа. 
ПолокАть, га. рат/.. |арег ип реи........... ladj. ein wenig lappen.. to (ара little. 
Нолфкъ, мл. 1, (т. полбчекъ,|е Бапс (‘шее || па die Schwitbank; || wieiſchbani. а s5weating bench; stall. 
—— —— ——— ————⏑ —— ————— [4е БомсАег)| Ме Gãthade.............a weed-hook. 
Полфльный, 24). servant & загс]ег....... — zum Gäten dienend........ Гог weeding. 
Полфльцикъ,-щица, г. sarcleur, euse......... Gãter, in........ "(бет р|а weeder. 
Нолфмъ, зм. la сазве, ies objets №г1865.......... мт Bruch, Ме zerbrochenen Sa⸗ БгеаКаве, Бгокеп things. 
Нёломя, см. Плашя. || Полфнъ, см. Плзиъ. 
Целоса, ;/. dim. полоска и полбсочка, 1а га1е, bande; 
# Бавёе 4е terre; couche; || Багте (4е тега!) ; 
В а. 1" епсва!шешети т, 1а зане. рые Reihe, verlenung train, series, chain. 
шолосёю (дождь идётз), il pleut partiellement. . | 68 regnet ſtrichweiſe. ....... | rains partially. 
Нолосётка, ;:/. ив insecto rayé. ........ [ptunles) п geſtreiftes Inſett....... |а striped insect. 
Нолосётый, adj. глуб (4ез вю Тез); | равасьё (дез geſtreift; | те а, buntſtreifig. Ирод ; stroakęd. 
Шолосёть, [.1, полоснуть, га. сопрег раг Бап4ез. . | м Streifen ſchneiden.... [еп | 10 сиё into strips. 
Нолосйть, П. 6, га. гаует; || -ся, ог. зе равасег. . Streifen уебет; || бейте wer⸗ to stripe, вхеак; | 10 ре 
Молоскальщикъ,-црица, 1. celui ом celie qui г1все. | Чи (р ет,-т............ ſriuser. | итеакед 
НолоскАше, зп. асцоп de rincer, 4е gargariser /.. das Spülen, Waſchen......tinsing, gargling. 
ШНолоскашье и -кАтельное, зл. le gargarisme. .. | 06 ФигвеносЯег . иене | Ваге. 
Полосиательный, adj. ervant à rincer, à gargariser Spũl-, zum Жив (рей dienenb. rinsing, gargling. 


der Streif, Strich; ſLandſtrich; strip, sStreak; tract, region; 
Не бабе, Scicht Stange; Веб; || Баг (о/ теа{) ; | 


Шолоснать — 496 — Шолудить 


Пелоскать, П.Т, са. rincer, 1ауег; || оп. м -ся, ог. | (реп , ausſpũlen, waſchen; || [10 газе, gargle, wash; | о 
Маг. Газ1ег, Гомецег le mat (дез voiles). flattern, wappern. Вар, shiver. 

— си, ог. etre rincè, lavé; harhoter dans Геаи. . | РА werden; || рН фети. . to Бе rinsed; to dabble. 
Полосий и Полосовёй, ad j. en barres (4ез тёаиг).| т Stangen........ ...... Баг, into Багз. 
Полосовать, [.2, рас-, га. Игег еп longues bandes. | п Stangen уебет......... | 40 таке into Багз. 
ИШфлость, 3/. 1е qreux, vide, 1а сауЦ6............ Ме Яесте, 96 иив....... . . | СбауНу, hollov. 
Полосьма, яым. vi. sept её деп!........ [ат ) acht halb, ſieben und ein halb.. | зеуев and а Ва!Г. 
Полотёнце, зп. 4, 'essuie -main м; le panneau (де | ав Handtuch; Fach, die Ffůllunga tbowel; || panel. 
Полотёрный, а4). ргорге а frotter les planchers.. zum Bohnen der Diele dienend. Гог rubbing the боог. 
Полотёръ, зм. le frotteur; -рекё, de ſrotteur.... der Bohner, Bodenwichſer... | Поог-гаБег. 








Полфтницхе, зп. |е [6 (VGeétoſſe)................ ме Эта, Забщ.......... а breadth (of сю). [Гасе 
Полотно, зп. 4, la ю1е; || зигГасе р1апе......... . die Leinwand; die Ве. . . | Пвеп, Паеп-с10 | plain зит- 
Полотняный, а4). де! е; || [ай де юие...... ‚.. Leinwand⸗(fabrik); || (етеп. . linen; || маёе of linen. 
Шолотонъ, зм. 1, une moitiè de volaille; -тковый, аа). | Ме Halfte eines Geflũgels... ВГа Гом1. 

Шолоть, т. 1, 1а Весне 4е 1аг@............. .... | № Speckſeite............ Hitch оЁ Басой. 

Полоть, П.1, вы-, га. загоег; || — vr. eire⸗ вагс!6. вает, Завет ; ſgegätet werden. to weed, ое ;! © Бе weeded. 
Шолотье, зп. [е загс!аре....... „оса о , | 46 @ еп, Зант......... vweeding, hoeing. 
Полоужще, зп. la folie, alié nation menialo. ....... die Verrüctheit, der Wahnſinn. alienation of mind вафвезд- 
Полоуммый, adj. alié nèé d'esprit, fou....... .... verrüdt, nãrriſch..........out ОГ one's wits, mad. 


см. Ифама. 


Полфечекъ, см. Полфнтъ. || Полочка, Пфлочный, 
beunruhigen, erſchrecken..... |0 магт. 


Полошить, П.З, вс-, пере-,га.а!агтег, ёроцуатиег. 


— Ся, сг. $ arwer, $'егауег......... ...... | 9 beunruhigen........... to Бе магтей. 
Полошливый, а4). timide, craintif, рогов —— furchtſam............... timorous, timid, ſearful. 
Юфлпиво, гл. |а реше Ыёге............ — das Halbbier. ........... amall-beer. 

— пята, лим. quatre et demi . ...... .......... fünfthalb, vier und ет halb.. four and а half. 

— седьма в -семА, ним. six et demi........... ſſiebenthalb, ſeche und ein halb. six and а half. 

-enTa (BB), ado. à дет! rassasie............ halb ſatt..... — .... hal- Satisfied. 

— ràurTa, эт. Mus. la ава. `` [дозе der Halbtakt............. Ва!Га Баг. (20а 6 Пу 

— тора, пим. ип et demi; — торёста, сепЕ cin-anderthalb; anderthalb hundert опе and a half. ijone huadrod 

—третьй, пим. deux её demi..... — —— dritthalb................ two and а half. 
Нфлстить, П.Т, с-, 24. ſeutrer. .... а filzen.................. | © Ге. 


die Decke (aus Wolle od. Pelz⸗ мооПев cover, Гаг-сотег, 


Шолсть, :/. dim. полстка1а сопуегшге (de ſeutre оч 
ет! ), Schlittendecke. $1едбе-соуег. 


Че [оиггыте); -тевдй и -тяной, де couverture. 


Ифлтевый, а4). -вал ветчина, la ВесВе de 1агд.... . die би е............ [а fliitch of Басов. 
Полтина, ;/. dim. -тйнка, le demi -rouble, 50 copecks. {п halber ЗибеГ.......... Ба! Га rooble. 
Полтиниикъ, т. 1а pièce d'un деш!-гоцЫе..... das halbe Rubelſtüd........ |а Ва! -гооЩе (piece). 


einen halben Rubel koſtend... haif-rooble. 


Полтинный, adj. de la valeur de 50 copecks..... 
ein halber Anker —*5 а halt-anhker. 


ПолуАнкерокъ, ;м. ип demi -anere; -очпый, aj.. 
—аршивный, а4). dune demi-archine de 1агбе. | (пе halbe Arſchine breit. ... | Ва(-атзЬеев. 
— байка, 3/. БауеНе légèére; -ковый, а4)........ | ет dũnne З05............ а Шо Бате. 
—баринъ, зм. le рей! Seigneur; -рек, а4;..... | мт den Herrn ſpielen м ... |& рейу gentleman. 
—барокъ, зт.1; реше Багцие; -очный, а4)..... ſeine Пепе Затк.......... |а small Баги. 
—бархатьъ, вм. |е velours ]6рег; -тпый, а9).... der Halbſammet.......... velveteen. 
— бфгъ, зт. demi-dien; -гвия, 3/. дет! -Феезче . | Фа (6вон, -дбит.......... |а demi-god; demi-goddess. 


— бочёнокъ, зм.1, [е дет! -Баг!............. das Halbfäßchen....... .... | а halſ-ſirkin. 

— бритый, adj. а Чет ГИ еее halb raſirt .............. | Ва -вЪауей. 

— бумажный, ад). по116 ſil то 6 со!оп.. .halbbaumwollen.......... half-thread and half eotios. 
—валвнъ, па. Arckit. la БарцеЦе............. kleines rundes Simswerk.... |а Ва Г-Й ег. 

—вАниа, 3/. le деп!-Бат............ lferieure dae Halbbad.. — I———— 


der Втапиноет. niederer Eorie. brandy оГа lower quality. 


—гаръ, m. их -рноввинб, eau-de-vie / Ве qualité in- 
мт Halblaut............. |а зе -уоме!. 


—глдасный, -нал буква, Сгат. la semi-voyelle.. 


—годевёлый, 4). 886 4е их то!з........... ет halbes Jahr ait. ....... halſ-year old. 
—годовфй, ад. de six mois, de semestre.. ..... von ſechs Monaten......... Six попав’, half-rears. 
—грёвма, * 4, cinq copeceks; -венный, а4/..... fünf Kopelen. ....... fve сорекз. 
ПНеолуда, af. Pétamage м; l'ébamure /........... die Verinnungl Verzinnungs the act 0600155 ; ſtinaiag. 
Молулежиикъ, эм. le vent du Sud........ ...... der Suũdwind.......ſſtoff | зо vind. 


Шолуденный, в4;. de midi; || Чи midi, да sud, weri. mittäglich; | МЫ, ©... mid-day; l meridioaal, сое 
HGAYAUTS, са. раг/. (ашег (см. Лудйть). [д:оша! derzinnen..............lo МВ. 
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Нолудфнть, гм. д. -домикъ, а 1101116 d'une та} 08. | Ме Hälfte eines Hauſee. .... а half-house. 
— дурье, зс. регзоппе insensée ом à moitié Го|е. | ет halbverrũckter Menſch... а half-wit, Ба!Га ſool. 
—жесткокрылый, -лыл наспкомых, les hémi- die Halbflũgler pi...... ... hemiptera pli. 
—эвърь, хм. le centaure, minotaure. ſptéres m der Halbmenſch, Centaur.... | сешаиг, minotaur. 
— импер!Алъ, хм. la demi-impèriale (monnaie). der halbe Imperial........ а half-imperial. 
—мафтАнье, зп. le сазааша, Вар де деззоиз . . der Halbrock, Unterrod...... ипдег-соа!. 
—мруглый, аа}. demi-circulaire. [micyclehalbrund, halbkreisſoͤrmig .. Ва [-гоопа, semi-cirecular. 
—ругъ, зм. и -круже, ав. le demi-cercle, hé- der Halbtreis..... — a semi- стае, hemicycle. 
— мёртвый, adj. demi-mort................. halbtodt..... аа half-dead. 
— метал.щъ, см. |е demi-méêtal............... das ФабБиенй........... а semi-metal. 
— мъсяцЪ, ст. 16 eroissant; || Рог /.1а дет!-|ипе. | мт Halbmond..... ....... ВА[-тооп; || Чем! - lune. 
—мъсячвый, adj. dun demi ⸗mois............ don einem Halbmonat...... halfa month's. 
—магалище, зл. Milit. le couvre-platine....... мт Schloßdeckel...... ..... cover Гог а gun-lock. 
—наГОЙ, а4). demi ⸗·nu............... к halbnackt............... half-⸗naked. 
—мОЧиНиЪ, 3%. омеви, l'engoulevent т........ der Ziegenmelker..... .... ſechurn-owl, caprimulgus. 


midnight; septentrional, 


Полуночный, adj. de minuit; Septentrional, du nord. mitternachtlich; Nord⸗.... 
midnight о ее. lnorth 


Оолунощница, æaf. Oofſice m avant les matines... der Gottesdienſt vor der Früh⸗ 


EHOMYyGCMOFTPOBVT, am. lIa presqu'ſle, рёппзше....... die Halbinſel......... (иене а peninsula. 
—паралийчъ, зв. Мед. 1а рагар!6 те. [а4}. der Halbkoſtgänger........ а half-hoarder. 
— пемсошёръ, ст. 1е дет! -pensionnaire; -pexiu,/ der Querſchlag........... paraplegia. 
— памеъ, им. la tripe де velours; -Мсовый, аа)... | der Trippſammtt.......... wool-velvet, mock-velvet. 
— полтинник, т. le quart 4е гоцЫе........ der Quartrubel........... а quarter оГа rooble. 
— поперёчиикъ, м. le demi-diamotre, гауоп. . der Halbmeſſer, Radius..... зеп!-Фатецег, radius. 
—портвкъ, зм. Маг. le sabord faux.......... die blinde Stückpforte...... half-port. 
— прозрачный, аа}. & Чет! (гапзрагепи....... halb durchſichtig........... semi-transparent. 
— пудовйкъ, зт. le ро! 8$ 4е 20 угез........ Рав Фет ФЕ von 20 филь. . [а half-pood меры. 
—тухъ, зт. duvet mêlè de решез ротез...... mit kleinen Federn gemiſchte halſ-down. 


а half-company. 


— рёта, з/. Milit. la demi compagnie; -тный, — die halbe Compagnie. [Dunen 
halſ-hoots. 


— сапоги, sm. р1. dim. -пожки, les БоИтез /.... | Ме Halbſtiefel p.......... 


— СВЪТЪ, зт. le demi-jour. .................. das Halblicht ............a foeble light, twilight. 
- coPOSGNM/. pi. 051 m du vingtième jour; -нкный, | Setlenmeſſe 20 Tage nach the twentieth day's obit. 
—стиние, вп. “ВбпизИсве ж............. — der halbe Rers. [ет Tode а hemistich. 

— сукно, вп. le drap de даше; -кбиный, а4)..... | ав Halbtuch............. ladies' cloth. 
—таатный, а4). -ная ибта, Миз. la blanche. ... | Ме weiße od. Бабе Note.... |а minim. 

—тфшъ, зт. Миз. |6 дет! -(юп, 5ет1-101........ Ъет бай ........ ..... 801-10 де, half-tone. 
—тфрный,с4). contenant ип et дет! (см.Полтора anderthalb enthaltend ...... опе and а half. 

—тьшь, /. ombre ſaible; Astron. репотьге . . der Halbſchatten .......... half-shade; penumbra. 
— уставъ, am. e criture demi-cursive (см.УстАвъ) | Ме Halbcurſivſchrijt........ half-running hand. 
— ad j. зт. le demi-savant........... der Halbgelehrte..... IPfund [а sciolist. 


а half-pound ме. 
half ап hour's. 


.das Gewicht von einem halben 


- Фхуитовикъ, т. le poids d'une demi-livre... 
von einer halben Stunde .... 


— часовой, а4/.4‘ипе demi-heure (cx. UIEh Aauaca). 


— nn plo, зв. l'hémisphère ж................. die Halblugel....... ..... hemisphere. 

— из баковый, 24). moitié soie moitié coton..... halbſeiden. ..... ......... half-silk and half-cotton. 

— штоФъ, im. la demi-houteille (ca. ШтоФъ). . der halbe Stof........ ....la half-hottle, ВаГа bottlo. 

— шубокъ. зт. 1, courte pelisse. ............. ет kurzer halber Pelz...... а fur-jacket. 

—эщикъ, зт. la дет!-са15зе (de 24 bouleilles). . ſtin halber Kaſten (von 24 Stof) half-case (of 24 bottles) 
Полумлра, inter. gare gare dessous!........... aufgepaßt! Kopf weg!. .... . ЗаКе саге! take heed! 
Получатель,-ивца, д. [е destinataire. ......... Adreſſat, in............ receiver. 

Получать, получить, га. recevoir, obtenir, rem-empfangen, erhalten........ 10 receive, gèt, ohtain. 

— es, сг. éêtre requ, étre obtenu.......... lporterſempfangen werden... ...... to he received, Бе obtained. 

ПолученГе, an. la réception, oplention — das Empfangen........... reception, obtainment. 


the fourth оГа сорек; || 


der vierte Theil eines Kopekens; 
mone y-wort, nummularia. 


Полушка, :/.4, |е quart de сореск; -шечный, adj. 
|| Рав Pfenniglraut. 


|| -мад травд, plante, la nummulaire. 


Нолфунта, зт. 10, la деп! -Пуге............... das halbe Pfund.......... Ва!Га pound. 
—Фута, зт. 10, le demi -pied ................. ein halber Fuß od. Е ‚ |БаКа foot. 
— четверта, яцм. trois et дет: .............. viertehalb............... three апд а half. 
— теста, якм. спа её demi. ................ ſechsſte halb, fünf und ет halb. |Йуе апд а Ва. 


Пфлчаса, зт.10, 1а деп! -Вепге; -учасовбй, ад). .. die halbe Stunde.......... Ва an hour, а halt-hour. 
Ва! Diet. parall. Partie russe. 32 


Шолчищео — 498 — Шомахинвать 
Иолчище, зя. 1а troupe, агтёе...... ао die Schaar, das беет....... ſtroop, band, агту. 
RHAMeMIo, ги. le Гешгасе (см. Шолетить)...... das Filzen.............folting. 


Шолъ, am. le piancher, parquet; || |е зехе; || 31. le * der Fußboden, die Diele; || dae the floor; || зех; | вЪоге, 


vage; 11а moitiéè; -лоебй, 4е plancher; 4е зехе. 
Шолыгёла, гс. регзоппе ди! soutient ип mensonge. 
ПолыгАть, сп. Soutenir les mensonges d'un autre.. 
Ифлый, adj. ouvert, decouvert; dèébordè (дез eauæ). 
Полыика, 4/. 3, Ie fumigatoire d'absinthe et d'aurone. 
Полынь, з/. plante, l'ahsinthe /; -ммый, d'ahsinthe.. 
Полышья, :/. епагой поп $616 entre les &1асез.... 
Пёльза, 3/. avantage, intérôt, ргойЕ ш, utiliteè /; leſder Nutzen, Vortheil; die Er⸗ 
soulagement; || 6бщая —, 1е bien public. leichterung; | Рав allgemeine 
Пользоваще, вл. le traitement, la cure.......... das Curiren, die бит. [Фе 
Иользовать, [.2, вы-, од. traiter, Soignor........ curiren, behandeln......... 
-en, er. зе traiter, зе faire traiter, faire une cure; ſich curiren laſſen; || benutzen, 


die Lũgen bekraftigen. 
offen, leer; ausgetreten.... 


| BOC-, (чм) proſiter, tirer proſit de. ſich zu Nude machen. 
Жолька, &/. 4, 1а polia (danse).............. ... [№ ФоПа (Хату).......... 
Ифльный, а4/.4е сатрабпе, де сВатр (см.Полевфй | Feld⸗, auf dem бем....... 
Польской, 44). ; т. 1а polonaise (4апзе)....... ... der polniſche Tanz..... — 
Полъниваться, ползийться, ог. ſaire lo pareſsseux. ſich pflegen, ein wenig faulenzen. 
Нолфиница, 3/. 1а pile de bois de chauſſage...... der aufgeſtellte Holzſtoß..... 
Шольно, т. 9, dim. полЗяце, 1а БЦсЬе; -нный, аа;.. . dae Scheit, Holzſcheit. ..... 
HOAeEa, 8/. plante, Ia mercuriale vivaco......... №6 ЛибтКаш........... 


Полфтиниъ к -чииъ, эм. опугег 1006 pour l'été.. т бошиетатбене....... 
Полъчивать, нолзчЕть, са. droguer, ш6@1сатетцег 
оп рец; || -ся, ег. ве droguer quelque рец. 


Полюбить, ов.раг/. ргепаге еп aſſection, а1тег... 


geben; Arzneien gebrauchen. 
lieb gewinnen, lieben.. ..... 


— ся, гг. gagner l'afſection de, plaire à...... ... | Ва(ет..... 
Нолюбфвиякъ,-шица, 3. fam. amant, ante...... Liebhaber, п; der od. Ме Ge⸗ 
Нолюбфвный, ad j. -шо, ado. à l'amiable. .gütlich, auf dem Wege der Güte. 
Нолюсъ, гв. Géogr. le ре; -сный, до рые, polaire. мт Pol.......... ео 


По-лаша, af. фт. -ляяка, |е champ; || р. les Бапс$ де | Раб Feld; | ме @166атс р. . 


ПоляризАЦИи, з/. РАуз. 1а polarisation. [51асе т|\е ФеатИоНоп........... 
Шоларизовать, [.2, ов. ро|агвег.............. .polariſiren.............. 
Шеолёриость, 3/. Pays. 1а polarito (de Paimant).... | Ме Polarität (des Magnets).. 
Поларный, adj. Géogr. polaire, du pole.. ........ Polar⸗(ſtern, kreit)..... а 
ШПолуелей, зт. и -леёный праздникз, [61 а'ёанзе das Kirchenfeſt, м welchem alle 
ой Гоп а|аще les cierges des lustres. Kerzen angezũndet ſind. 
Номавательный, 44). -ные гибки, les signes т... die Winke p. ............ 


Помавать, 1.1, va. faire des 3igpes; mouvoir, agiter. 
Помада, sf. dim. MHúxK, Ia ротшафе ; -дный, de pom- 
Помёдить, П.%, на-, га. pommader [made 
Помазаню, зп.асНоп d'enduire, де (гоНег; onction /. 
Шомёзавиикъ,-инца, ,. Гот т, зоцуегат засге. 
Поимазонъ, зт.1, [е pincoau 4'ёюпре........... 
Помазывать, _ мазать, га. frotter, епашге ; || oindre; 
| (no ꝛ250023) hereor d'esporance. 
— ся, vr être enduit, ôtro тоне; êtro oint; s'en- 
duiro, зе frotter, зе faire einare. 
Поманивать, -макать и -макнуть, tromper ип реп. 
ВонАлу к -малёньку, ade. doucement, рец д рец. 
Ноийлачивать, помолчать, сл. раг4ег 1е з|епсе... 
Поийшивать, поманйть, са. attirer д 501......... 
Помарка, ⸗ſ. раззаве гауб et Ы!Й6.............. 
Шомарывать, помарать, ов. гауег, Бег, oſſacer.. 
Поматывзать, помотАть, оа. 415 :рег ца реп...... 


winken; || бепедещ......... 
ые Pommade, Фа... 
mit Фоттафе бейте фей.. 
das Beſtreichen; | Рав Salben. 
der od. Ме Geſalbte. .... F 
ъег Wergpinſel......... 
beſtreichen; || ſalben; umit Че 
тет doffnuug ſchmeicheln. 
beſtrichen; geſalbt werden; ſich 
beſtreichen, ſich ſchmieren. 
etwas benetzen, eintunken.... 
21180113 , bei wenigem..... 
ſich ſchweigend erhalten ..... 
ап ſich locen......... — 
Ме ausgeſtrichene Stelle.... 
ausſtreichen, durchſtreichen... 
verſchwenderiſch leben....... 


ео оое 


Geſchlecht; Ufer; die ФМ Яе.| соазц; || Па. 
der eines audern Lügen bekräf- | Ше зирромег оГа Бе. 
ltiget to виррогЕ а Пе. 


ореп, empty; | отегбочтей. 


das Räuchermittel aus Wer⸗, Punch о wormwood and 
der Wermuth........ſmuth wormwood. zouthern wood 
nicht zugefrorene Stelle im Eiſe. ав ореп place among ice. 


advantage, use, utility; hre 
ЦеГ; || Ше publie weal. 

troatment, соге. 

ю troat, аЦевд. 

to Ъе аЦеп4е&, perſorm а 
сиге; || to proſit, атай. 

а рока. 

о! Ве!4, campestrial. 

а polonaise. 

to grow а ИШЕ 142у. 

а \0о04-рИе, wood-staek. 

а billet, chump oſ wood. 

perennial mercury. 

а summer labourer. 


ein wenig curiren, Heilmittelto cure, heal, physic, attond 


рю ве physie. 
to take a ПЫвр 0. 


„есь ое = lliebte © реазе. 


а lover, sweet- heart. 

amicable; -Ыу. 

the pole. 

а Ве!3; ſields oſ ке. 

polariration. 

to polarizo. 

polarity. 

polar. 

а church feast on whieh all 
tapers are lightod. 

$1615. 

to Бескоп; Рю зЦт, воть. 

pommade, рота. 


.. | Ю pomatum. 


anointing; || чвсноа. 

anointed sovereign. 

а brush of tow. 

to grease, rubd; | № angint; 
to buoy пр —* №оре. 

10 Ъе treased; be авоницеё; 
| о anoint one's зе. 

to Фрацще. 

30 50, Бу littio and БЩе. 

$0 Во!4 one's tongae. 

{0 а|иге, entico, десет. 


.hlot. cancel, Мг. 


10 hlot out, савсе!, Мег. 
© зревд а БШе. 


Помахиявать, помахать, эа. agiter, Бгаа@ ег un] zuweilen od. еп wenig ſchwin⸗ to swing, чате а little; 1 


рец; | (начто) avoir quelque ressemblance ауес.| деп; [| etwas 85806 ſeyn. 


be ЦЬе, гаке aſter. 


Шоначивать — 499 — Шоморсвь 


Нонйчивать, номочить, са. Вишес(ег ив рец..... ſanfeuchten, паб тафеп...... to wet, moisten а little. 
Home 6, зв. 9, т. -ельцо, 6соцу Шов т; —дьный, adj. der Ofenwiſcher. ......... зсоуе!, маша. 
Нонерйшецу, зт.1, Гогапее /; -ицевый, d'orange. die Pomeranze........... | ап orange 






















Нонерзать, помёрзнуть, ся. étre 5446 раг 1а gelée. vom Froſte beſchädigt werden. [10 freeze, Ъе frost-bitten. 


Шонёралый, а4;. gelo endommagèé раг 1е го!@. .. | сот бтойе beſchädigt ...... Гготеп, frost-bitten. 
Шомеркать, померкиуть, ся. s'obscurcir, s'eelipser. ſich verfinſtern, ſich verdunkeln. to grow dim, Бе obscured. 
Шсмерклый, 247. obseurci, 6сПрзё............. verdunkelt, verfinſtert. ..... ohseured, eclipsed. 


аз pale as death. 

to sweep a little. ſhrood 
dung, excrement; | litter, 
to cast a litile or 30ometimes. 
to twinkle а little. 

pardon, тегсу. 


Шомертизлый, adj. 32131 d'une paleur шоме!е... 


еп wenig blinzeln......... 
die Erbarmung, Verzeihung.. 
см. Миловать. 


Шомйтивать, помигать, ся. clignoter ип рец..... 
Шомйловаше, гл. la сгёсе, [е рагдов........... 
Цонйловать, см. Миловать. | ПомиловАть, 

номйлуй,-йто, ег). де втёсе! je vous рге!... 


фге пве шезве pour Г&те d'un mort. 
Номинаше, гл. la priéère рочг 1ез тогз......... 


ргау ! Гог goodness! 

"во causes а mass to Бе 
за! 4 Гог Ше dead. 

ргауег Гог (Бе dead. 

obituary. 

to Кпеа@ а little. 

to mention; { (о romember; 
|] © шаце ау а mass [ога 

{10 Бе mentioned. [dead 

prayers Гог iho dead. 

conim emoration. 

remembrance; || Ш} of the 
devil and he will appear. 

to die. 


Meſſen leſen läßt. 
das Gebet für die Verſtorbenen. 


ein wenig drücken, niedertreten. 
gedenken, erwaͤhnen; ſich erin⸗ 
‘пет: || Seelenmeſſe leſen laſſen. 
erwähnt, gedacht werden..... 
die Seelenmeſſe und Todtenfeier 


Шоннийть, помАть, са. broyer, chiffonner ов peu.. 

— , помянуть, ев. mentionner, faire mention de; || зе 

гарреег; | Газге dire une шеззе pour па mort. 

— ся, ог. &ге mentionnèé, &ге fait шепнод...... 
Нониики, 5/. 3, 1`о(бее des moris ж....... — 
Иониновфше, гп. 1а соштетоганов........... 
Пемямъ, зж. /вт. la шепнов, le зопуеш!т; || acroxs 

ив -ию, quand оп раг!е ди loup, ов ев той la 
ИомирАть, помереть, эп. тоиг!г........ ..([4чеще 
Невврить, см. Мирйть. || Помийться, ог. см. 

Нфинить, 1.1, вс-, ув. $6 зопуешг 4е, зе гарреег. 
9, ЭР. бр. (пдхнится мнь) П ше souvient.... 
Шомногу, ado. Беапсопр, еп grande quantité...... 
Шонножать. помпожить, ов. ши!Иррег........ ь 

— ва, иг. зе multiplier; &те шшерИеё.......... 
Поннозжеше, an. асНов de ши рИег /.......... 
Помфга, г/. 1© Secours, l'aide, аз5181апее /........ 
Ношогёть, помочь, эп. а! ег, secourir, assister.... 
Ноножен1ю, за. асцоп d'assiſster, де secourir /.... 
Помфи, ст. р{. les rinqures /; -ойный, де гпсигез. . 
Понойшимъ , 5т. к -мица, з/'. le dassin aux rincures. | уе Schale, wo тап das Spũlicht 
Мемокать, помокнуть, ил. зе gäter раг l'humidité. von zu vieler Näſſe verderben. 
Немфклый, 24). gàâtéè раг l'humidité. Пе Ы@|топ der Näſſe остфотВел..... 
Помолачивать, -молотеть, са. hattre ип рец ом Юи | etwas od. alles dreſchen..... 
Понфлвми, /`. [ез ſianqailles /; || 1а сопуепцоп. .. . | Ме ет(обиис; |Ъо6 Beſprechen. 
Нонфлвливать, -молвить,оа.Вапсег; || сопуештг, 6- | verloben; || beſprechen, ausma- 
Цемолийть, ов. раг/. ргег; || -ся,от.рмег Dieu. [с14ег | etwas bitten; beten. [Фе 
Номологичест! _, adj. pomologique, Че la po mologie. pomologiſch. ............ 
Honooris, af. la pomologie..... а .... die Pomologie, Obſtkunde.... 
Шонолодьлый, 24). rajeuni, гедетепо jeune..... jung geworden, verjüngt..... 
Нонолодьть, см. Мелодьть. | Помолчать, cu. Вомалчивать. 
Номолфть, га.рат/. moudre пп реп; || шопаге 101. etwas od. alles табГел...... 
ЦНенфлъ, эм. асНоп 4е шочаге; || |а шошите..... das Mahlen; || das Gemahlte. 
Понфрецъ, м.1, „-ряниитъ, 6, l' habitant des eöòtes. ver am Meere Wohnende.... 
‚ Моморйть, va. рег/. ſaire perir en grand пошЪге. . viele umtommen laſſen..... 
Homò pie, зл. la contrée maritime, la côte....... .das Küſtenland, die Küſte.... 
Поморфзить, св. раг/. Iaiſsor geler, exposer au Гго!4. frieren laſſen, dem Froſt ausſe⸗ 
НонфрекЩ, в4). maritime, зНоб sur 1а eöte....... See⸗, ав der Küſte...... [61 


das Erinnern; || ст iſt da, wenn 
man ſich ſeiner erinnert. 

Мнийться. 

fich пшпет..... а 
ich beſinne mich, es Бал mich. 
viel, т großen Quantitäten.. 
vermehren, multipliciren.... 
ſich vermehren; multiplicirt w. 
das Vermehren, Multipliciren. 
die Hũlfe, мт ЗаЙатЪ...... 
helfen, beiſtehen..... — 
das еше, Beiſtehen....... 
рав Spuülicht...... lausgießt 


to remember, recolleet. 

I recollect, Irememnber. 
much, a great deal. 

to multiply. 

to he multiplied. 
moltiplying. 

aid, help, assistanoe. 

to assist, aid, Вер. 
assisting, helping. 
dish-water, hog-wash. 

а slop- tub. 

to ↄpoil Бу wet. 

spoiled Бу woet. 

to ihrash а Ще ог all. 
betrothment; agreement. 
to betroth; || ю Безреак. 
to ргау ; || зау опе’з ргауег®. 
pomological. 

pomology. 

grovn young again. 


to grind a little ог all. 
griading; meslin. 
inhabitant oſthe sea-coast. 
lo atarve in quantity. 
maritime country, sea-coast 
to freerzo. 

maritime, coas ting. 


Шоморщивать — $00 — Шомануть 


Поморщивать, поморщить, га. rider, Ггопсег.... | (е битп) тип и........ to wrinkle, shrivel. 

— см, ог. froncer les sourcils, se ге[горпег...... Jein finſteres Geſicht machen .. ſto knit one's brows. 
Помость, am. le plancher, рагдие!..... —— die Diele, der Fußboden..... | Йоог. 
Понотать, Помочить, см. Поматывать и Помц|чивать. | Помфчь, см.| Помогать. 
Помочи, ;/.р(. les 116гез; || 1е5 hretelles f. ...... die Gãngelbãnder; Tragbaͤnder leadingestrings; |! Бгасеб- 
Помоществовать, Г.2, оп. aider, Secourir, assister. helfen, beiſtehen. ....... [Ро aid, help, succour. 









Понфшникъ,-наца, 5. l'aide, adjoint m..... .... Gehülfe,- fin; Helfer, in..... helper, assistant, mate. 
Помощный, adj. Че secours, аихШате........ ..helfend, Hülf⸗........ .... helping, auxiliary. 
Помощь, з/. l'aide, assistance /, le Secours....... ме Hũlfe, der Beiſtand...... assistance, aid, help. 
Помпа, 5f. une pompe; -повый, de ротре......... eine Фитре........... ..|а pump. 

Помионъ, m. Milit. le pompon....... ... ....... der Tſchakobuſch. .... .....ſa tuſt. 


verdunkeln, verfinſtern. [еп 
ſich verdunkeln; verfinſtert wer⸗ 
die Verfinſterung, Verblendung. 
etwas trũben; ſſoverunreinigen. 
trübe werden; || dunkel werden. 


Номрачать,-мрачять, га. obscurcir, offus quer, ternir. 
— ся, ог. s'obscurcir; étre obscurci, éêtre terni.... 
Нонрачёше, гл. Vobhſscurcissement m........... 
HOMYTTSH., са. раг/. troubler ип рец; || 96зитг.... 
— са, ог. dovenir trouble; || зе {гоцЫег (4ез уеит ). 




















Помучить, га. раг/. tourmenter, faire зоигг..... ет wenig quälen, martern... 
— ся, ог. souffrir; 5е tourmenter.......... — .leiden; ſich quälen....... — 
Помчать, га. раг/. 'епгатег, етромег гарзетеви.|{ {Фпей fortſchleppen........ 
— ся, ог. аПег grand гаш... ./... у еьнеее auf'e Schnellſte davon laufen. 
Помывать, помыть, га. laver ип peu........... ein wenig od. zuweilen waſchen. 


Помыкать, Г.1, са. envoyer са её 1а; porter sou- 

уеп! (ип rétement); || Чгеззег (ип оёзеаи 4е proie). 
Помыливать, помылять, га. зауоппег оп рец.... 
Помыселъ, зт.1, и-шлёше, зп.1а pensée, гёйех1оп. 
Помытчикъ, зт. [е Гаисопшег, ацюйгяег....... 
Помытъ, т. ГагЕ т де dresser les о1зеаих 4е proie. 
Номышлать, помыслить, оп. репзег, réſfléchir. ... 
Помъняться, см. Мъняться. || Помъсйть, Помъ 
Помьсный, adj. mètis, Нубг Че (4ез аштаиг).... Baſtard⸗ (кт)........... 
Помъстительность, ;/'. la Spaciosito, сарасце ... | Ме @етбитиоки.......... 
Помъетительный, а4). Spacieux, уае......... geräumig ............... 
Помъстный, adj. 10са1; || 40: possede ип domaine; 

|| де доташе ; | -мая система, |е зуете [вода|. 
Помъстье, вп. гг. 4/т. -тьвце, le domaine, 1а terre. 


hin иль бег ſchicken; | оЙ tra⸗ 
бет; | обидел. 

etwas einſeifen .......... 

das Denlen, der Gedanle. ... 

der Raubvögel⸗Abrichter .... 


denken, überlegen.......... 


| сот Landgut; das Lehens⸗ 
das Gut, Landgut.... 


Помъст, am. le pétrissage, action de pétrir . ..... Рав Kneten des Teigs ...... 
Пожьсь 3/. le croisement дез races; || [е méêtis.... 

Поифсачный, 04). mensuel; -но, раг то;$...... monatlich. ſder Blindling 
Помьта, 3/. action de dater ип рарег/.......... das Aufzeichnen des Datums 


Помьтка, af. 3, 4 т. -точка, la marque, annotation. das Zeichen, die Anmerkung 
Помъха, 3/. l'obstaclo т, l'entrave /............. 
НоизчАть, похфтить, са. marquer, побег; || dater, 
теНге 1а date à (4ез рар{етз). 
Помъшанный, adj. вт. [е ſou, aliéné 4’езрги..... 
Шожьшательство, зп.ешЬаггаз т; ас nation теп- 
Понфшивать, помзейть, га. рёйлг ип реш. ſtale etwas durchkneten ...... lheit 
—, помъшать, га. remuer souvent ou ип рец; bisweilen od. etwas umrühren; 
(кому) ompècher, interrompre, mettre ohstacle. hindern, ſtbren. 
— ся, ог. сго]зег une гасе ауес une autre; || 5'ещ- die Geſchlechter vermiſchen;ſich 
hrouiller, $'етБаггаззег; || регаге l'esprit. verwirren; || осста Е werden. 
Помътшмать, гл. раг/. аЦепаге оп реш.......... verweilen............ 
Помъщать, помзстёть, св. mettre, placer, розег; | «еп, {ебет ; anſtellen, ее 
|| р1асег, ргосигег ипе р!асе, доппег ип emploi. Anſtellung дебет. 

— ся, гг. ôtro р!асб; || ауозг р1асе............. geſtellt werden; Plat haben. 
Помъщшеше, en action de placer /.'emplacementen. das Stellen; || мт Гав... 
Помъщикъ,-ица, 3. Ie ou la propriétaire; -щич, аа). | Gutobeſitzer, in........... 
Поифщима, з/. les paysans т d'un domains...... Ме Bauern р! eines Landgutes. 
Помануть, см. Поминать. || Помйть (fut. помну), см. Помимать. 


anmerken; (gerichtliche Pa⸗ 
piere) datiren. 
der Narr, Verrückte........ 


to darken, obscure, tarnish. 

to grow dark; Бе darkened. 

obscuring, Чагкпевз. 

to muddy a little; 40 embroil 

to be muddied; grovw да. 

to torment, plague, te ase. 

to зибег, to labour mueh. 

to саггу away, Виггу away. 

10 run амау. 

to ма5В а ПШе. 

to 5епа backwards and [ог- 
wards; || рог on оЦев ; | 10 

to зоар а ШШе. (гала 

thought. 

а ſalcon-trainer. 


das Abrichten der Raubvögel. ſtraining Гасопз. 


to think. ® 


стить, см. Помъшивать|и Помъщать. 


mongrel, hybrid. 
capaciousness, roominess. 
capacious, гооту. 


у 
örtlich; || ein Landgut Бабель ; |1осаГ.; || 1апдед ; | оРа 1ава, 


demesnial; ſeudal $у$4е- 


.[ſyſtem lestate, domain, land. 


kneading. 


Vermiſchung / der Thierarten; |сго5з-Бгее@; mongrel. 


monthly; Бу the month. 
dating а рарег. 


.. | тагк, вое. 


№ пдгапсе, impediment 

to mark, вое; || ю date (м- 
diciory рарегз). 

а шпаНс, ша тав. 

hindrance; 'madness. 

to knead а little. 

to stir sSometimes от а little 
|| № hinder, impede. 

to eross a breed; || (ю conſuse 
one's 3е1(; || 105е one s зеа- 

40 delay а БВШе. (зе 

to расе, put; || № бёх ша 
р1асе, ſind р!асе Гог. 

10 Бе расе@ ; have a plaee. 


. | р!астов ; || р!асе. 


land-holder, land-owner 
the peasants oſ an estate 





ШЖонадвитать 


Номалвйгать в -двйвуть, св. рат/. арргоснег ип 
Ноналобиться, сг. раг/. &хге nécessaire. [реп 
Номалъаться, ог. рат/'. ато!г quelque езрёгапсе... 
Пошамариха, 3/. |а femme ди заспыат......... 
Пошамарь, ; м. [е заспз ат, marguillier; -рекё в, ад). 
Попатерётьси, ст. раг/. à'habituer, зе [аге...... 
Понаторзть, ги. раг/. s'accoutumer, 4е Гогтег.. 
Поматужиться, ст. раг/. ſaire (гор Фейон — 
Понелзльшикъ, ия. le lundi; -ичный, de lundi; || 
чистый —, le premier jour du grand carême. 
Понельльниячать, I. I, сл. ſaire maigre les lundis; 
faire le lundi, foter lo lundi. 
Попельльный, ад). hebdomadaire, Че зетате, де 
chaque зеташе; -шмо, раг semaine. 


591 


. | те Fertigkeit bekommen.. 


etwas пабет rücken.. 
nöthig ſeyn...... 


ооо 


hoffen, ИФ Hoffnungen тафеп. 


ме Küſterin............. 
der Küſter. ............. 
ſich angewöhnen........... 
ſeine Kraͤfte зи ſehr anſtrengen. 
der Montag; der erſte Tag in 
den großen Faſten. 
am Montag die Faſten halten; 
|| blauen Montag machen. 
wöchentlich, Wochen⸗, alle Wo⸗ 
chen; wochenweiſe. 


Понельльщикъ,-вца,з.опуг!ег (-ère) а la Semaine Wochenarbeiter, in........ 
BEHEoOoBeMAABRBHA, æaf. le travail de la Semaine...... die Wochenarbeit...... — 
Помфёже, соя). рагсе que, pnisque, аНепди que.... weil, dieweil, ſintemal..... 


Пошесёше, га. action de supporter, d'endurer . .. 
Щонести, см. Поносить и Нести. || Помйзовый, 
Пошиждать, понйзить, са. ра}з5ег, ара! ззег....... 
— ся, эг. з'аБа1ззег, tomber; èétre abaissè 
Пожижение, гл. l'abaissement т. 
ПоникАть, понйкнуть, ся. baisser la tête ou les yeux. 
Нониклый, adj. haiſsst (de la (Ще, дез уеит)...... 
Ненямать, понять, га. comprendre, сопсето!г; || 
couvrir, зортегвег, inonder (des едиг). 
— си, гг. se comprendre, éêtre compris; || ôtre sub- 
mergé, inondèé; s'accoupler (des oiseauæ). 
Пошитокъ, зт. 1, [а tiretaine (etoſſe); || s80uquenille 
de Игоаше; -мковый п -точный, де Нгеате. 
Ноновлетще, зл. action 4е гёрагег, 4е геГашге /.... 
Поновлить, поновйть, са. герагег, гепоцуеег. ... 
— ся, ог. ôtro гёрагё, ètre гепопуе!е 
Понфжи, 3/.р(. les cuissards т (Фине агтите).... 
Поворавлаивать, поноровить, ся. аЦепаге le то- 
ment ГауогаЫе ; || (кому) chercher à & те артеаШе. 
Понордвка, ;/. 1а connivence, шдшрепсе........ 
Нонорбьшииъ,-щица, 5. регзоппе сотр! а1заще. 
ПНоноситель,-ница, 3. calomniateur, -trice. ..... 
Поносительный, а4). CAIOomnieux, оштареаш.... 
Поносйть, га. раг/. porter un реп ом quelque temps. 
— , пояестй, га.зирромег, епдогег, soufſfrir; || соп- 
сетог, devenir enceinte; calomnier, ошгасег. 
Шонфсма, 55. tout се qu'un chien dresse роге dans 
за bouche; || посить -ку, rapporter (Фия chien). 
Понфсшый, 4). honteux, deé shonorant, inſùme; -мо, 
avec déshonneur; outrageant. 
Шоносчивый, ad. qui outrage, portò а l'outrage; 
|| 4геззё а rapporter (Гия chien). 
Поифеъ, am. [а diarrhée, le ſlux de ventre 
Покошёше, зп. 'Gutrage m; la honte, le desnonneur. 
Шонравиться, см. Нравиться. 
Понтировать, [.2, сп. рошег, те ромше ........ 
Повтирфищинъ, ля. le роще (вм Jeu). [а4/. 


хооооое 


зоо о оооес 


Шоитонёръ, г. Hilit. le pontonnier; -рмый и -рскёй, der Pontonnier.... 


das Ertragen, Erdulden..... 
см. Ийзовый. 
ſenken, erniedrigen........ 
ſich ſenken, fallen; geſenkt werden 
die Erniedrigung.......... 
den Kopf od. die ие ſenken. 
geſenkt................. 
begreifen, verſtehen; || береЧеп, 
überſchwemmen. 
verſtanden werden; bedeckt, 
überſchwemmt w.; ſich paaren 
мт Petermann (Zeug); | der 
Kittel von Petermann. 
das Erneuern, Renoviren.... 
erneuern, renoviren....... 
erneuert, renovirt werden.... 
ме Beinſchienen p......... 
die gelegene Zeit erwarten; || 
ебет, паб Gefallen thun. 
die Nachſicht..... $ 
ме nachgiebige Фег(оп...... 
Verläumder, “Айетег,-т.. 
verläumderiſch, läſternd. ... 
ап wenig od. ой tragen.... 
ertragen, erdulden; empfan⸗ 
gen; verläumden. 
jede бабе, Ме man von einem 
Hund tragen läßt; rapportiren 
ſchimpflich, ſchändlich; ſever⸗ 
laäumderiſch, laſternd. 
zum Läſtern geneigt; zum Хар» 
portiren abgerichtet. 
der Durchfall, die Diarrhöe.. 
die Läſterung; || der Schimpf. 


pontiren, ſeßen........... 
der Ponteur..... — 


o—o 0 0 


— 


Шонтъь 


to push опа little. 

to he necessary. 

to have some hope. 
а 3exton's wiſo. 

а sexton. 

to get accustomed. 


.to accustom one's self. 


to exert one's selſ. 

monday; || Ше ſirst day of 
great lent. 

to fasten оп mondays; || Ю 
таке а Saint Мопдау. 

hebdomadary, every week's; 
weekly. 

a weekly labourer. 

weeh's la bour. 

because, ſor, since. 

enduring, supporting. 


to lower, abase. 

to fall; to Бе abased. 

lowering, abasen ent. 

to cast one's eyes down. 

downcast. 

to understand, conceive; 
to оуегПом, inundate. 

to be understood; || ю bo 
отегПоме4; 40 couple, pair 

а linsey -woolsey; || Ппзеу- 
woolsey Ггоск. 

гепоуаНоп, repair. 


. [10 renew, гера!г. 


10 Бе renewed, №6 repaired. 

greaves. 

to wateh ав opportunity; || 
to humour, conſorm. 


. | сопшуепсе, indulgence. 


сопщуег, indulger. 


.. | ао егег, деГатег. 


slanderous, outrageous. 


.to Беага littlo. 


{© endure, support; || to eon- 
сезуе; to slander, defame. 
something to feteh and с 
гу; | 1о feteh and саггу. 
reproachful, 1ап4егоцз;-1у; 
|| outrageous. 
outraging; taught to fetch 
and саггу 
looseness, diarrhœa. 
slander; dishonour. 


to punt, Бе Ше puuter. 
the punter. 
a pontonier. 


Нонтфиъ, га. Milit. le ponton; -иный, а4). || -ный | der Ponton, Brückenkahn, dasa pontoon (boat); pontoon- 


мюств, le pont de bateaux, les pontons. 
Понтъ, зм. |ашег....... 


ооо ооо оо ооо оо ооо das Metr.... 


Brũckenboot;die Schiffbrücke 


bridge. 


.......... . lthe 202. 


Шонудитель — $02 — Шонарно 


compeiler, ineiter. 

inciũng. impulsive, coereive 

to compel, urge, вре. 

to Бе compelled, Бе эгбей. 

incitation, impulsion.- 

impeller, driver. 

setting ов, impellĩng. 

to set оп, паре!, Амте. 

а регзоп with @отасая 

19 hang од. [looks 

declivity. 

dovacast; || that carries ĩs 
head low. 

until now, hitherto. 

cunniag, intriguing. 

to dive; || to сов py за. 










































ШПонудитель,-мица, s. ineitateur,-trice. .... .... Aufhetzer, Anſtifter, in...... 
Понудйтельный, ад). incitatit, coercitit, impulsit. 3wingend, nõthigend.... .... 
Пошуждать, понудять, са. pousser, inciter, соп- | ответ, nothigen......... 

— ся, ог. те poussé, incité , contraint. Itraindregezwungen, деп werden. 
Помуждёше, г. incitation, impulsion, excitation /. das Zwingen, Nothigen.... 
Помук&льщикъ,-щица, 5. incitateur, -trice. .... Antreiber, М... 
Понукаше, ся. action де pousser, de faire aller /.. das Antreiben, Я деи... 
Понукать, -пукнуть. ов. роиззег, talonner, зНшшег. antreiben, апроиви....... 
Шонура, дс. регзопое ци! haisse les уеих........ . [вст die Augen niederſchlägt... 
Понуривать, -нурять, са. haisser, pencher (а téte). hängen, ил laſſen. ... 
Пошуршость, f. [а pente, la déclivité. .. .... ..- т Abſchuß, die Abſchüſſigkeit. 
Номуршый, adj. №21356, penchè; || -шо, ado. quiniedergeſchlagen; | den Kopf zu 

marche la tôête baissée (des cheraux). niedrig tragend. 

Понынь, ад. jusqu'i prèsent, jusqu'â cette heure. | 618 jedt, bis heute........ 
ШПонырливый, 247. ſin, гизё, malin, intrigant. .... liſtig, derſchlagen......... 
Понырёть, vn. parf. plonger; || #1. entrersecrétement. untertauchen; lverſtohlen gehen. 
Понзживать, пояфжать, va. dorlotor, mignarder. verzärteln.. .... ..... ....to ſondle, pamper. 

— ся, гг. зе dorloter, se писпагдег. .........- .ſich pflegen, ſich verzärteln... to ратрег one's эе!(. 
Нонюхивать, понюхать, га. Sentir, Пазтег пи peu; ſein wenig riechen; || (Хаба) | {© amell, scent а Ще; 1 

1 гезригег (des odeurs), ргеп@ге (du tobac). bisoweilen ſchnupfen. 1аКе зпий. 


Нонява, 3/. dim. понька, le jupon де ю!е..... ... das leinene Unterröcichen.... plaid petlicoat. ltion 
Поняще, га. Ia conception; || 1а репзёе, idée...... ые Fähigkeit; | ъет Зет. . understanding; | 1Феа, в9- 
Помятливость, з/. [а сопсерНоп vive её ГасПе.... die gute Faſſungsgabe...... а иск арргемевзюа. 
Понатливый, ад}. intelligent, 40! а [а сопсерНоп der ĩeicht fabt, остй ён... . | quick оГ арргевевзра. 
Нонйтность, 3/. 1а clarto, intelligibiliteè. (узуе ме Verſtändlichkeit......... intelligibleness, eloarness. 
Понйтный, 04 intolligible; -мо,- пери; intelligent. verſtändlich, vernehmlich;ver⸗ſintelligible; -Му; Hintelli- 
Шонятой, Adj. гв. le то, aide, assistant....... der Zeuge, Gehũlfe. [ſtändig witness, asaistant. (рем 


Шонёть (fut пойму), см. Помимать. || Поохо 
ПообождаАть, га.раг/. attendre ца рец.......... 
Поблаль, ад. à une certaine @юпсе......... — 
Ноодёрживать, поодержёть, га. rotenir un peu.. 
ШоодичАть, гв. раг/. devenir un pen запуаре. [реп 
Шоосердйть, од. porf. ГАсвег ; || -ся, ег. зе ГасВег ип 
Поотлалять, поотдалйть, са. oloigner ип реп..... 
— ся, ог. s' ẽ loigner un peu; (oms чегб ) fuir, ёуЦег. 
ПоотдирАть, поотодрёть, эа. déchiror, détacher 
insensiblement; || -6я, vr. зе détacher рец à реп. 
Поотодвигть, -вйнуть,оа.61015тег, reculer un реп. 
— ся, ог. ве гесшег ип рец, зе шейге 4е сёв.... 
Поохотничьи, ado. & l'instar дез сваззеигв...... 
Поочерёдно, &40. tour à tour, alternatirement.... 
HoOoOMpéIe, вл. 1е stimulant, encouragement...... 
Поощритель,-мнца, 3. incitateur, -triee........ 
Нооцрительный, а4). encourageant, excitatiſ... 
Шоощрять, поощрить, та. oxciter, oncourager, sti- aufmuntern, anreizen....... 
— ся, ог. фе encouragé, зиштше........ [muleraufgemuntert werden. .... 
Попалать, -ПАСТЬ, вл. (в0 ο tomber par hasard fallen, kommen; || auf etwas 
dans; || доппег contre; atteindre, attraper. ſtoßen; gerathen, treffen. 
-eGEn, от. tomber, donner dans; || гепсопёгег, зе|{а(еп, gerathen; || zuſammen⸗ 
présonter &; || &те surpris, étre attrapé. treffen; ertappt werden. 
какъ ни нопало, tant bien que mal, cahin -caha. wie es ſich Е, ſo ſo...... 
Попадывать, попадать, ол. tomber еп диап (6... in Menge abfallen......... 
Попадьй, 5/. 1а Гетте ип prêtre (см. Шопъ)... | Ые Frau eines Фаейетв..... 
Попаивать, повойть, ва. аБгепуег ип реп........ | {п wenig тёлЕт.......... 
НПопёаливять, -падйть, ол. tirer de (етрз еп temps. zuweilen {бевет.......... 
Ноцалять,-палйть,оа.Пугегаих Gammes (р/шт: ).| © < остбхелает........... 
Попаривать, га. frotier un реп (ип baigneur).... | степ т der Badſtube reiben.. 
Попарно, 04. deux а doux, раг рате.......... . lpaarweiſe, zwei und zwei.... 


титьса, см. Охотиться. 
еп wenig аи! einen warten... 
in einiger Entfernung....... 
anhalten...... ——— 
etwas wild werden....... 
argern; || aufgebracht ſeyn ... 
епт wenig entfernen....... 
ſich entſernen; ſich entziehen. 
nach und nach abreißen; nach 
und nach losgehen. 
etwas abrũcken..... — 
auf die Seite treten.. ...... 
nach Art der Jäger........ 
паб der Reihe abwechſelnd... 
die Aufmunterung, Anreizung. 
Aufmunterer,in.......... 
aufmunternd, anrtizend..... 


to wait Гога Шо. 

at a little distanco. 

to arrest, hold а littlo. 

to ргом wild а litile. 

to anger a little; | сё angry. 
to remoro a little. 

to withdraw a 1; || avoid. 
to tear атау а littlo; to 
tear об а littlo. 

to ага атау а little. 

{© drav аз4е. 
зрочзтав-Ике. 
altornately, Бу таз. 
encouragement, 10севёте. 
епсопгавег, atimulator. 
encouraging, зао! ав. - 
to епсоигазе, эНви мо. 

to Ье епсоцгаре@. 

to fall, Га щ with; рю 
stumple преп; [ to 65%, в. 
to Га, fall into; [№ Ша 
with; | to Ве caught. 

hit or miss, 80 90. 

to И! Бу little and Ц Це. 

а priest's wiſo. 

10 water a little. 

to Вге gometimes. 

to bura дов. 

to 1а Бег а НШе. 

Ъу pairs, пто ав@ то. 





Шонархивать — $03 — Шонолзновемный 


Мопархивать, ия. voltiger сё et 1а..... а .flattern, hin und her fliegen.. ſto Lutter, ву about. 
Монарывать, попороть, ов. découdre souvent ок па | о od. сш wenig loſtrennen.. to пр а ИШе. 
Шомасшио, с4е. раг беВетеНез (см. Иасшо). [реп | йтапофених!е........... Бу skeoins. 
Монасоть, сл. Шопадёть. | Поменйть, Иошере| чить, см. Шемять и Ше рёчить. 
Нонахивать, -нахёть, ов. lahourer quelque temps. | bisweilen pflüũgen.. ........ | © plough а ИШе. 
Шоненйть, повёчь, ув. сшге де temps а аиНе..... biſweilen Вафет...... ..... | 0 фаце sometimes. 
Шошеорёеъ, в4. еп travers; || бд. pour соп(гесаггег. | дист; | п Ме Юиете....... across; || athvwart. 
Шоперемфино, ade. alternativement, tour à юиг. . wechſelsweiſe, abwechſelnd... alternately, Бу turns. 
Шонеретчикъ,-ица, я .сеш! ou colle qui contrecarre. | мт od. die in die Quere kommt. a thwarter, сгоззег. 
Поперёчима, :/. Дм. -чинка, la poutre ев travers. ит Querbalken........... сгоз8-Беат, сгозз-р!есе. 
Понерёчиикъ, эм. le фатёте; || 1а largeur..... der Durchmeſſer; || die Breite. a diameter; breadth. 
Шонербчный, 4).еп travers, transvorsal, diamétral; Duer⸗, Durchſchnitts⸗; ũber- transversal, diametral; -1у; 
| -шо, -етеп(; -пад дордеа, le chemin de (гауегзе.| zwerch; der Querweg, Kreuz⸗ || а cross-way. 


Шошёрсье, an. le poitrail (du harnais)........... der Bruſtriemen.......Iweg breast·plate. 
Нонёрхиваться,-вперхнуться,ог.(чамз ) з'епроцег. ſich überſchlucen.......... (ю своке ове'5 ве. 
ПШонечатывать, попечётать, ов. зсеПег, сасцейег | viele Sachen unterſiegeln; || д 10 зеа1, Stamp (тапу); | Ю 
plusieurs (obets); || пргивег ив реш. wenig drucken. print а littlo. 
Шонечфн о, гп. le soin, la зоШспНойе, attention.... die Sorge, Pflege.........care, solicitude, attontion. 
Нопечётель,-мица, г. curateur, -triee.......... Pfleger, Curator, in....... guardian; curator,trix. 


Шомечительный, 34). етргез:6, s0oigneux; -шо, ſorgfältig, aufmerkſam, bekũm⸗careful, s0heitous; -1у; || 
ауес зо ;|| — совфтз, 1е сопзе!! d'administration. тете; || der Verwaltungſsrath. сошпс! о? management. 
Шопечительстве, гл. |а сигщеЦе.............. das Curatoramt ..... .....curatorship. 
Шонечётельствовать, L.2, ся. avoir la curatelle. das Curatoramt verwalten...to be а curator. 
Шомедийся, от. рег/. s' inquiéter, avoir soin de.....Sorge tragen für, ſorgen....to саге, баке саге оГ. 
Монивёть, попёть, ов. Боге 300vent ом па рей; |!|оЙ od. ein wenig trinken; | ПФ|ю Фак sometimes ог а 
з'еттутгег, ве griser, зе зоШег souvent. ой betrinfen. little; | ю яр, tipplo. 
Шонйливать, попалёть, са. scier, Итпег ип рец.. .. ſetwas ſãgen ob. К Иеп....... | © зам" ог @е а littlo. 
Пошараше, зв. асНоп 4е fouler aux р!едз........ das Zertreten, Niedertreten.. trampling оп. 
Шенирёть, понрАть, ра. ſouler aux pieds; || пёргтвег, unter die бе тент derachten; ſto trampleo under оше'в [ее ; 
dédaigner; || уатосте, (еггаззег, ёсгазег. | beſiegen, niederſchlagen. 1 to всогп ; || (© throv dovn. 
— ея, ог. ôtre Гош 6 аих pieds; &ге &стазё....... lzertreten шафел........ .. | © Бе trampled ов. 
Шониреовйть, ол. раг/. ſaire Боппе сНеёге......... ſetwas (Фташет.......... | 10 Бапаиеь сагоцзе а ИШе. 
Понйсывать, -пасать, ов. спге 4е temps А аще. | уитое сп (фуебет......... | 0 мгИе зотеНтез. 
Шонйхивать, нонихнуть, ив. роиззег ип рец..... еш wenig Йобет.......... to push a ИШе. 
Шошдавать, эл. porf. nager он naviguer ип peu.... ein wenig ſchwimmen od. (6 ея |0 эт ог ва а little. 
Шонлавфикъ, смт. 1, |а ПоЦе (Гияе Цдте, во ег); das Schwimmholz, Ме Floſſe; а ſloat, bobher; || а Бооу; || 


Я 1а Боцёе; || le bouchon (Guae ве Цемзе ). | die Boje; | №06 Korkholz. согь-Йоав. 
Поплатийться, ог. раг/. рауег, з'асдиШег........ zahlen, абрИт........... to рау, рау оЙ. 
Шоплёвывать, ноплевать, еп. сгаскег, crachoter.. biëweiſen (рифен. ........ . | (© spit зощентез, зроЦег. 
Понлетать, ноплестй, са. (геззег, епгейасег...... flechten, einflechten........ ю рай а НШе. 

— ся, ог. 8'6сваррег 101 дочсетеп!........ ... | 14 ſchleppen, davon Ган(еи.. . | 10 81а] away. 
Момлужный, сд). раг агреп! (см. Шлугъ)....... | оп einem Acker Landes..... оп oach асге о? land. 


Нонлёсывать, - плясать, vn. danser Souvent ов оп реп | ein wenig tanzen.......... | (0 Чапсе а ИШе. 
Попфничъ,-фпил, 2. 818 ов fille d'ecelésiastique.. | мт Sohn od. die Tochter сшев | а priest's son ог daughter. 


Шопфиси Щ, adj. де prétre (cu. Мопъ).......... Prieſter⸗...... [Geiſtlichen priest's, priests. 
Шонфвщцина, 3/. Secte de l'égliae russe qui адте!|\е Secte, welche обес] а зесё vhieh admits of 
pour le зегу1се divin des prètres destituèés. Prieſter annimmt. priests dismissed ſfrom the 

Монфлчивать, си. Шфдчивать. | Шошойть, ca. Понйивать. ſehureh 
Понёйка, ;/. Ia déebanche, ribote............... das Trintgelage..........drinking-hout, carouse. 
ШонолАшъ, «4. par moitiéês, раг la изо!16........ раб, п die О&Йе......... in За Г, in two. 
Шоноласкивать, -лоскатЬ, ов. rincer, laver ип реп. | etwas abſpũlen, ausſpũlen... to rinse, мазь а little. 
Щонолзйть, нополдзтй, ея. ramper ип рец........ ет wenig Кифет..... . [тетю erawl, стеер а Ш е. 

— ся, поползнуться, г. 81. [ге ив Гаих раз..... ſtraucheln, п Berſuchung ют 1ю таке а slip, stumble. 
Шфшолзень, ст. 1, ив enfant 401 зе каше епсоге ; ſein Kind, das пиг kriecht; || Ме] а child пора Бе 40 walk; || 

{| озеви, 1а sittelle, lo torche-pot. Spechtmeiſe, Baummeiſe. nut· jobhor, sitta. 
Пошоламовёете, зв. le ſaux раз, peeche, la faute... der Fehltritt, das Straucheln.a false step, slip, error. 
Шополановёиншость, 3/. 1а faillibilito..... ...... die Fehlbarkeit........... fallibility. 


Шонолэновфнный, «4). faillible; s0jot à........ 1108619 ; unterworfen.......falliblo; НаБе to. 


Шополнеше 


Мополиёте, зв. асНоп 4е сотр! ег /.. 
Пополнать, пополнять, ов. suppléer, сотр! ег. .. 
Пополфбсно, а4. раг champs з6рагёз 
Попфва, 3/.. |е сарагасоп; -мный, де сарагасоп.. 
Попфртить, са. рах/. рег, епдоттазег ип рец... 
— ся, сг. se рег ип реш, те ип peu 846 
Поправка, 3/. 3, 4 т. -вочка, [а гёрагаЦоп, [е rôta- 
blissement; || Та correction; -вочный, а4). 
Поправлён!е, зп. асНоп 4е гёрагег, de rèétablir, de 
corriger /; || КА6. 1а соггесНов. 
Поправлять, поправить, са. геГа!ге, гёрагег, res- 
(апгег; || согг1 бег; || rétablir. гетейге (14 заше). 
— ся, гг. е те гёрагв, ôtre rétabli, èêtre соггке; || 
зе гёрагег, зе refairo; || зе rétablir, зе гетеНге. 
Попрёздиство, an. oſſiee divin après ипе grande fôte. 
Попратель, эт. le vainqueur (des ennemis) 
ПопрАтьЬ, см. Попирать. || Попрепатствовать, 
ПопрАшивать, попросить, га. рмег souvent ош ип 
рем; || (на xoro) рощег plainte contre. 


ооо оф® 


Попреканго, 5п. action 4е blàamer, де гергосВег /. |506 Vorwerfen.. 


ПопрекАатель,-ница, celui оц celle ди! rè primande. 
ПопрекАть,-преклуть,оа.(чюм5 ) blûmer, rè priman- 
Попрёиъ, am. le reproche, [а re primande. [ег 4е 
Попреще, зп. la lice; || До. Ia carriére; -щный, ад). 
Попросту, ado. tout simplement, запз Гасоп...... 
Попротайка, зс. demandeur importun....... 
Попрыгивать, попрыгать, сл. зашег, Боп@1г.. 
Попрыгунъ,-унья, 3. 610иг41-#е....... 
Попрыскивать, попрыскать, од. агговег, falre те- 

jaillir ип рей; || гм. tomber раг petites gouttes. 

— ся, ог. 3’агговег, з`азрегрег....... а 
Попровать, попр® ть, ги. bouillir un рец; || transpirer. 
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das Ergänzen. 
ergänzen, vollſtändig machen.. 


.ſſtrichweiſe (von Kornfeldern).. 
.. die Pferdedecke...... — 


ап wenig verderben.... 
etwas verdorben werden..... 
die Ausbeſſerung, Verbeſſerung; 
| ме Correctur. 
das Ausbeſſern, Зе Йети; || 
die Selbſtverbeſſerung. 
ausbeſſern; verbeſſern, corri⸗ 
giren; | wiederherſtellen. 
ausgebeſſert werden; ſich beſ⸗ 
ſern; || ПФ beſſer befinden. 
der Gottesdienſt паб einem Fe⸗ 
der Uberwinder......... [Пе 
см. Препатствовать. 
oft od. ein wenig bitten; einen 
gerichtlich м 


Зает,-т........ 
einem etwas vorwerfen, vorrũ⸗ 
мт Vorwurf, Verweis. ſcken 
die Lauſbahn; || ме Bahn... 
ganz einfach, ohne — 


. ет od. die Zudringliche.. 


.hüpfen, ſpringen.. ...... 

.der Springfuß, Wintbeutel.: 

ein wenig beſprengen; ſchwach 
od. ein wenig regnen. 

ſich beſpritzen, ſich beſprengen. 

ein wenig kochen; ſchwitzen.. 


Попратать, ся. раг/. cacher, mettre à couvert..... verſtecken, verbergen........ 
— ся, ог. se cacher (de ризеигз).......... [аа). #4 эсйеет.......... — 
Попугай, фт. -ГАЙЧИКЪ, о{5ели le perroquet; -daciu, der Papagei............. 


Попугивать, попугать, са. еЙгауег un peu...... 


etwas bange тафел...... 


Попускать, попустить, са. laiſsser fairo, permettre. zulaſſen, есГаицбен.......... 
— ся, ог. ôtre permis; se hasarder, s'aventurer.. erlaubt werden; || wagen .... 


Пфпусту и Попустому, adr. еп vain, inutilement. vergebens, umſonſt.. 


Попутникъ, эм. plante, le plantain; -ковый, аа)... 


der Wegerich 


Понутный, adj. — товдрищз, le compagnon de уоу- | ет Reiſegefährte, Reiſegeſell⸗ 


асе; || — eAmeps, le vont favorablo. 


ſchafter; der günſtige Wind. 


Попутчинъ,-ица, г. сошрабпоп (-авпе) 4е уоуаре. | Reiſegefährte, tin.. .... — 


Попущенто, зп. 1а permission............. .... | Ме Zulaſſung, Erlaubniß... 


Попъ, ям. le prétre ( гывзе); ; -пбвск, 4е реёые.. 


. der ruſſiſche Феейс........ 


Попыравать, попырнуть, га. pop. jeter, роиззег oft ſtoßen, ой ſchieben, етеп 


souvent; || епуоуег de с046 её d'autre. 
Попырка, #/.3, рор. 1а гёргиоап4е, mercurialo. ... 


Попытать, га. раг/. и -ся, эг. еззауег, зе Вавагаег. verſuchen, wagen.. 


ой ausſchicken. 
der Verweis, Чивривет..... 


Попытка, ;/. 3, l'essai т, 1а tentativo............ der Verſuch, рав Вади... 
Попыхъ, т. 66 -ædæs, Вег 4е ргозрёгиё; || сз ſtolz im Glücke; | ме Цвет, 


-1065, dans la procipitauien. 
Попзвать, попфть, ов. chanter souvont ом ци peu.. 
Попётный, 44). на 
dire; || ргеваге ses jambes à 300 соб, s'enfuir. 
Ноиётчикъ, зт. colui qui se д64и.............. 
Попачивать, попйтить, va. faire гесшег......... 


eilung, т der Eile. 
zuweilen od. ein wenig ſingen. 


ſich auf die Beine machen. 


Шопачивать 


ſilling ир, completing. 

to ſill up, completeo. 

Бу tracts, Бу furrovs. 

caparison, horse -cloth. 

to spoil а little. 

to Вс а little spoiled. 

repair, impro vement, roco- 
уегу ; || соггесцоп. 

repairing, recovering, cor- 
recting; correction. 

to repair, restore; || 10 сог- 
reet, emend; || (о reeover. 

{© be repaired, he corrocted; 
lto grow БеЦег; 10 reeover 

Ще service aſtor а ГезЦуа]. 

vanquis Бег. 


to ask sometimes ога НШ; 
|| 0 complain against. 

reproaching, reproving. 

reproacher, reprover. 

to reproach, upbraid. 

reproach, reproof. 

.list; || сошгзе, сагеег. 

aimply, without ceremony. 

an importunat e person. 

to jump, Бор, gambol. 

mad-cap, готр. 

to sprinkle, dash а 110; 1 
to гаш a littlo. 

to sprinkle one's зе1Г. 

to stew a little; || № swen. 

to hide, conceal. 

to hide one's self. 

а parrot. 


. 10 frighten а Ще. 


{0 let, allow, регти. Itabe 

to he let:to venture, ander- 

to по purpose, in vain. 

plantain. 

а travelling сотрашеа ; Га 
fair wind. 

travelling companion. 


. |аПомацсе, permissios. 


а priest, рагзов. 

to ризВ а little; || 10 Ъесов- 
stantly зеп 4105. 

а reprimand. 

10 пу, attempt, еззау. 

trial, attempt, езззу. 

in one's elation; with рге- 
cipitation, in а hourry. 

to sing sometimes ога litile 


— дворз, changer d'avis, se dé- ſeinen Entſchluß verändern; IIto retract one's promise; 1 


to run away. 


der ſein Berſprechen nicht erfũllt. a retracter оГ а ргомызе. 


zurückſchieben... 


.... Inehmen to push baek. 


(ргошме 


— ся, ст. гссщег; || 5 rétracter, зе dedire.. .....l zurũctgehen; ſein Wort zurũd⸗lto бо Бась ; || 0 retraet enev 


Мора — $05 — Порожнаянка 


Мерй, г/. le (ешрз; || ©. (тр. (есть) il е$1 temps.... die Zeit; || е6 iſt Zeit.......ſtime; | и 15 име. 
въ нору, ацетрз, а ргоров; |! 4’аргез 1а taille.. . ди rechter Zeit; || райепь.... | зеазопа у; || ſitting. 





















































въ поръ, dans |а Гогсе 4е ['абе........ иене» «| М den beſten Jahren...... . in Ше primo of Ш. 

до сихъ поръ, jusqu'à ргёзеп.......... ....| 6 jetzt, hisher....... . |0 this име, ПП пом. 
Пора, :/. х Поръ, м. [е роге.......... оао ь ме Фоте, das Бане оф. . .. | а роге. 
Шорабётать, сп. раг/. 1гауа!Шег ип реп...... .... | м wenig атбейт...... ... | © work а ИШе. 


Пеработитель,-ница, 3. celui ом сеЦе ди} asservit. Unterjocher, Beſieger, in.... enslaver. 
Поработительный, adj. asserviss ant, assujettissant, unterijochend, unterwerfend... enslaving, subjugating. 
Пеорабошать, поработйть, га. аззегу!г, asſsujettir. unterjochen, unterwerfen.. ... to enslave, subjugate. 

— ся, гг. &ге asservi, ге аззп]еш.......... .. unterjocht, unterworfen werden. 40 Бе enslaved. 
Перабещене, гл. asservissement, assujettissement, dieuunterijochung, Unterwerfung. enslavement, suhjugation. 
Норёвиивать, поровяйть, га. egaler, asSimiler. [т gleich machen............ to таке equal, make oven. 

- ся, сг. s'èé galer, s'assimiler; || 3е mettre sur la ое werden ſin einerKeihe оЪ. | © таке one's selfequal; || © 

шёше ligne, зе р!асег ув-й-у. gegenũber ди Йефеп Готтеп. | соте ир 10, соте up along 
Ифравыу, 24. é galement, раг рагИез 6да|ез...... | quf gleiche Art.. .......... equally. [side 
Порадовать, га. parf. réjouir, causer quolque joie. erfreuen, Freude machen..... to rejoice а little. 

— ея, от. se réjouir un рец, avoir quelque joie... ſich erfreuen, ſich freuen..... to Бе somewhat glad. 
Порадьть, Порёнизь, см. Радъть к РАмить. ||| Порвать. см. Порышать. 
Поражёть, поразить, са. (гаррег; defaire, mettre ſchlagen, treffen; || in die Flucht 

еп déroute; consterner, terrasser. ſchlagen; Hniederſchlagen. 

- ся, ог. etre [гаррё, éêtre défait, &те consterné. geſchlagen, getroffen werden.. 
Пораждать, породить, га. mettre ап шопае; || Й9.| дебет; || erzeugen; || geboren 
евсепфгег; || -ся, гг. паЦге, уешг ап monde. werden, дит Welt kommen. 

Поражёше, зя. la déefaite, déroute; || Мед. aſſection. die Niederlage; der Anfall. 

Перазётель,-ница, 3. celui qui met ев а6гоше. . überwinder, -in........... 
Поразйтельность, 2/. état d'une chose чи! frappe. dae Treffende........... 
Поразйтельный, а4;.-мо,а4».(гаррапЕ surprenant. treffend, auffallend...... аа 
Перазсалить, од. раг/. р!ащег plus ап 1агре...... weiter auſeinander ſetzen .... 
Шоразссориться, ог. parf. зе brouiller un peu ауес. ſich ти einem entzweien..... 
Перазставить, га. porf. placer еп divers endroits; auseinander ſtellen ; hein wenig 

| élargir, agrandir ив рец (ия vétement). weiter machen. 

Поразширить, va. parf. 61аголг ип рец....... ... | еНоав weiter тафет....... 
Порасталть, ся. раг/. Гопаге, Чёзеег ип рец..... паф und nach aufthauen..... 
Порасхолйться, поразойтися, vr. ве promener ип | ſpazieren gehen, herum gehen; 


to зы1Ке; || to defeat, оуег- 
throw; || 0 strike, astound. 
to be struck, Бе astounded. 
to hbeget; | 1ю engender; || Бе 
Боги, соше into Ше world. 
defeat, ovrorthrow; afſſection 
de feater, vanquisher. 
stritingness. 
striking, aſſecting; у. 
to plant a little asunder. 
10 be a little at variance. 
to place a litile asunder; || 
to widen, enlarge a little. 
to widen, enlarge а litile. 
to thavw, melt a little. 
to be a⸗walking; || to get 


рец; s'accoutumer А marcher. || ſich an's Gehen gewöhnen.— accustomed to хате. 
Поревъть, оп. раг/. hurler цо рец; |] смег, р!епгег. | бти(ет, hdeulen; ſchreien.... to roar a little; lto сгу, меер. 
Перёй, зт. plante, le poireau, роггеаи ..... ...... der Зац®........ ....... leek. 
Шорисовать, га. раг/. dessiner quelque — „| ет wenig zeichnen. ..... ... | 0 draw a little. 
Пфристый, а4). poreux, rempli do pores......... porõs, loõcherig........... porous. 
Порицаше, зп. le Мате, гергосве.......... .... der Tadel............... Мате, censure, reprehen- 
Порицатель,-ница, з. [е сепзепг, criuque цен.» Läſterer, ХаБет,-т....... . | атег, сепзигег. [3100 


Порицательный, adj. servant а blàmer, à сепзигег. 
Цорицать, порещия, са. blàmer, гергепдге, сепзогег. 
— са, гг. étre Мате, &те сепзоге....... 
Поровнять, см. Порйвнивать. |  ПорождАть, 
Порфгъ, эт. le seuil d'une роме; || бводг.1е rapide, 
la cataraete, catadupe: -бжный, де seuil; de rapide. 
Перфда, г. la naiss ance, extraction; || 1а race, езрёсе; 
| Мтег. prime; || (:6рмая) roche [. 
Порёдистый, а4;. 4е Боппе гасе, de гасе........ 
Поредийться, гг. раг/. s'apparenter, з'аШег...... 
Порёлный, adj. 4е noble extraction; || de bonne race. 
Порбжистый, ва}. plein де гар! Чез оц де cataractes. 
Порожия в Порожиёмъ, а4е. а vide, sans —— 
Порёжнить, П.1, о-, са. vider, ёуасшег. . 
Порёжий, adj. узе, évacuer „еее 
Порожийкъ, зт. вое уоНоге vide ов запз charge. 
Порожийнка, з/. |е света] чи! 'en retourne 3 vide. 


tadelnd, сопоет{ель. .„...... 

tadeln, vorwerfen. ....... 

„| ва werden..... — 

породить, см.Пораждать. 

ме Schwelle; || ме Klippe, уст Ве threshold оГа door; | а 
Strudel (т Fluſſe). rapid, cataraet. 

das Geſchlecht, der Stamm;ſdie extraction, birtn; || гасе, 
Race; Mutter; die Art, der breed; реьые; | госк. 

von ие Art od. Race. IStein well-bred, 11-004. 

in Verwandtſchaft treten. ... to ally, Бесоше related. 

von edler Abkunft; || оп guter well-born; || *@!1-Бгед. 

voll Klippen...... ...lRace full оГ rapids. 

leer, ohne Ladung......... ſempty, without a load. 

.leeren, аибтаитет. ........ 10 empty, еуасиае. 

(ест; | ohne Ladung, ohne Laſt. empty; vithout а load. 

ein leeres Fuhrwerk........ ап empty carriage. 

раб Pferd ohne Gepäcke..... a horse without а load. 


censorious. 
to blame, censure, reprehend 
to be blamed, be cendured. 


Шорозиичный 


Порфзничный, adj. détaillâ; -но, еп détail...... 
Порозиь, 14. з6рагбтевь 15016 тет, à раге.. 
Пфрозъ, ст. quadr. le уегга!............. — 
Поройться, сг. parſ. essaimer (des абе{Цез) 
Порфкъ, зт. le vice; défaut ж, imperfection /... 
Ифрокъ, m. vt. le Б6Пег (muchine). 
Поронйть в -роийть, va. parf. faire tomber, ahattre 
еп quantito; || perdre; || -ся, vr. tomber. 
Поросбмокъ, см. 5, le cochon de lait; -сАчёй, adj.. 
Поросйться, П.1, o-, ог. cochonner, mettre bas.. 
Порфслый, ad j. вн (Фьетфе). ее чьньь 
Поростать, поростё, ся. ве couvrir (а’лете). —— 
Порфстъ, вт. plante, l'algue [............... — 
Поросйтина, :/. |а chair ди cochon de lait.. ..... 
Порфбтно, ade. par compagnies (см. Рота)....... 
Порфть, II.I, ед. dé coudre; éventrer (ия poitſson); 
| рер. battre, гозвег; dire (des ſadaises). 

—ся, ог. зе découdre; ktre десоизи............ 
Порохиб, зл. ={. touto chose ропгме .. 
Пороховница к -рошница, ;/.1а роте à poudreo. 
Пороховцийкъ, зт. опумег d'un moulin & poudre. 
Пфрохъ, зм. [а ропаге, ропззеге ; || (пушечный ) 1а 

poudre, poudro à сапой; -гов68, 4е poudre. 
Порбчене, зп. action de blaäamer, de reprendro.. 
Порфчить, П.З, 0-, та. МАтег, сепзигег....... 7 
Шорёчный, аа}. vicienx, Фёргауё; -но, ауес аёрга- 
Порёша, 3/. [а première neige d'automne. [уаНов 
Порошина, ;/. dim. -шёнка, le стат 4е роз ёге. 
Порошить, П.1, ов. couvrir де poussieère; || -ся, 

tomber еп poussière; || сил: -шитз, 11 neige. 
Порошофнъ, гт.1, dim. la ppudre (тейсище).... 
Порекать, [.1, за-, сл. exciter les сМепз... 
Порта, 3/. Высбкая — la Sublime Роше 
ПортАлъ, вт. Archit. 16 portail; -льный, 4е portail.. 
Пфртеръ, гм. le ромег (Ы6ге); -рный, де ромег.. 
Пофртикъ, зм. Archit. le portique; || Маг. рен заЪог@. 
Пёртить, П.5, нс-, оа. Мег, атег, согготрге. .. 

-en, ог. зе 8 ег, ве соггошрге; &ге $816 

Портйдде, гл. une douraino (4е bontons); |||е dessus 
décousu d'un vêtement; || рёсе d'éètoſſe Г. 
Портки, зт.р/. les calecons ж; -тёчный, а4}...... 
Пертнйна, 5/. une toile 51038166. „чо. 
Портийха, 3/. |а eouturière, (аШец$е............ 
ПНор?ифёй, adj. 0. le tailleur; || в4;. 4е tailleur.... 
Портийгоа, зе. le tailleur таадгоц..... 
Портийжеск! к Пертняжный, 24]. de tailleur. 
Портиажить, эл. ехегсег 1а profession de tailleur. 
Пертовбй, (4). де port ; | -в5ядёльги 1е port de lottre. 
Портомой,-шфя, 3. hlanchisseur, -euse 

— ибйшое, в4).зя. 1а (хе du МапсЬззасе...... 

—мейный, в4). de Мапс!33аде.............. 

—мфйня, :/.4, |а Бцапдете........ 
Пёрто-ФрАнно, зя. indécl. |е рог (гапс......... 
Портфчный, 4). 4е смесоп$ (см. Порткй)..... 
Портретистъ и Портрётчикъ, т.|е portraitiste. 
Портрётъ, :щ.& т. -трётикъ [е portrait; -мимй, а4). 
Портулакъ, гм. раме, [е pourpier; -косый, а4).. 
Шортушфя, ;/. le cointuron; -сйный, 4е сейциагоп.. 


ооо ооо сое» 


оофоеое 


ооо о ооо 


ооо ооооо 


фи Einzelnen, ПАЧ е..... 
. | беопъетв, don andern — 
. | ет (unverſchnittene) Eber. 
ſchwärmen ......... — 
.das Laſter; Gebreden, der geh⸗ 
der Mauerbrecher ...... (Тех 
fallen laſſen (in Menge); | эст, 
lieren, umfallen. 
das Ferlel, Spanferkel...... 
. ferkeln, Ferkel werfen....... 
bewachſen........... 
nachwachſen, bewachſen ſeyn. 
das Aftermooe, Faſergewachs. 
das Ferkelfleiſch......... 
compagnienweiſe.......... 
auftrennen; (Fiſch) aueneh⸗ 
шел; || peitſchen; ſchwaden 
ſich lostrennen; aufgetrennt w. 
jede verfaulte бафе........ 
das Pulverhorn..... 
der Pulvermũſler.......... 
der Staub; ſſ das Pulver, Ka⸗ 
nonenpulver, Schießpulver. 
. |396 Tadeln .... 
.tadeln, mißbilligen. 
tadelhaft.. 
der friſchgefallene Schnee — 
das Stäubchen........... 


soe — —ga o— —⏑—— 


vr. beſtäͤuben; || ausſtäͤuben, aus⸗ 


fallen; || е6 ſchneit. 
das Pulver, Arzneipulver.... 
die Jagdhunde aufmuntern... 
die hohe Pforte..... ая 
das Portal, Угаф Нот. .... 
ъег Porter, das Porterbier... 


Шортунея 


rotail. 

asunder, apart. 

a boar. 

to swarm. 

у1се; defect, blemisn. 

а batteringeram. 

to let fall [10 гот — 
loso; [| to ſall отв. 

sucking-pig, рогкег. 

to farrow, pig 

.overgrown. 

to overgro, Бе overgroun 

alga, sea-weed. 

the Lesh оГа snekingepig 

Бу companies. 

to пр, rip open; | вю дга" 
(Mch); hto 08; h to БаБЕ. . 

to rip; to Ъе ripped. 

гоцеа ↄtuſſ. [Вазк 

а роудег-Вога ‚, роз фег- 

$ ип-рот’дег maker. 

powder, dust; Й рочтфег, 
8чп-ро\ ег. 

Мат: а$, censuring. 

+0 Мате, севзоге. 

vicious, Фергате@ ; -1у. 

Ше ſirst зпоу. 

а grain of dust. 

to bedust, eo ver with дай; 
lto fall in dast; | К saows. 

а powder. 

to halloo ов. 

ще Sublime Porte. 

a portal. 

porter. 


die Saãulenhalle; || Нете Stũck⸗ portieo; small port hole. 
verderben, beſchädigen. ſpforte to spoil, corrapt, deprare. 
verderben; verdorben werden. to spoil, eorrupt: he ↄpoiled. 
das Dubend ; || abgetrennter а dozen (о/Виёёитя) ; | сечег 


Überzug; | Ш Zeug я. 
die unteholen Р..... 
eine grobe Leinwand.. 
die Schneidermeiſterin.. 
der Schneider; ſSchneider⸗. 
der ungeſchickte Schneider... 
Schneider⸗ (handwerl)...... 
das Schneider handwerk treiben. 
фаст; [рав Porto, Зет. 
Wäſcher, in............. 
die Zahlung für die Waſchen. 
das Waſchhaus........... 
zum Waſchen dienend. ..... 
der Freihafen............. 
von den Unterhoſen. 
der Portraitmaler........ 
das Portrait, Bildniß...... 
der Portulat....... 


ripped from а coat; [ piece 
a pair of drawers. ſoſ cloth 
соагзе linen. 
mantua-maher, #гезз-щ2- 
а tailor; | оба tailor. [Вет 
ап акуаг@ За ог. 
а tailor's. (каг 
to ЮЦот Ше bosiness оГа 
ог рог; | 16е postaxe. 
washer; laundererdress. 
- |рау Гог мазь. 
а мазь -Вочве, 1амвагу. 
Гог washing. 
а free рог(. 
ога раг о! dravers. 
а portrait-painter. 


а portrait. 


.ſtoppel рига, рог аса. 


das Degengehenk, die Degen⸗ 3word-belt, зтог4-Вавфет. 


Шортфель — $0: — Шоръзывать 







Шортобль, эв. Ie роме(еиПе.................. die Mappe.............. |а portfolio. 
Портниёзъ, гв. 1а chaise д ромецгз............. ые балНе.............. а sedan-chair. 
Шорть, 2. le ром, port де тег, havre; || 4 т. пбр-|мт Фот, Hafen; | Ме 64; | а port, ВагЬоцг; || рог -Во1е; 
такъ, Мег. 16 заБога; mantelet де sabord. pforte; |ые ФрогНи4е. - | | рог-ша. 
Порты, сж. р #1. les vötements, habillements т... . die Я1%и18...... с. ооо» | ©1068. 
Шортлийма, /. groase toilo; -шлной, 4е grosse ioiie. die grobe Leimpand........ | си, соагзе linen. 
Шортёшка, :/'. le Баз de grosse toile...... — . der Fuſlappen............ |168 -чгаррег. 
Шорубёжный, а4}. frontière, limitrophe......... angrãnzend, anſtoßend...... bordering, frontier. 
Пфрубешь, m. 1, le passavant (Gune barque)..... der Gang (auf Barken)..... [а gangway. 
Порубить, св. раг/. couper ип рец ou tout........ ein wenig od. alles hauen.... |140 cut a 111 е ог all. 
HGPvGuMa, з/. labatage м (des 5018); -бочный, в4;.. . der Anhieb.............. eutting dovn, folling. 
Поругаще, вл. l'injure /, l'outrage, affront a..... die Beſchimpfung, Schmähung. abuse, insult, outrage. 
ШЖоругАтель,-мнца, 3. celui ом celle qui ошгабе. . Spoötter, in...... . ..... abuser, outrager. 
ПоругАтельный, adj. outrageant, insultant. ..... verſpottend, hoͤhniſch....... abusive, оштареоцз. 
ШорутАть, од. раг/. outrager, insulter...... ..... verhöhnen, verſpotten....... to abuse, insult, ontrage. 
— ся, vr. зе queroller, зе dire des injures....... ſich zanken.............. to ahuse one another. 
Шорука, aæc. garant, -аще; eaf. 1а cantion..... — —æ die vergſchafi $ пагащее; surety. 
Шорумяшить, ов.рат/.(агдегип рец, mettre ди rouge. roth ſchminten...... — {© rouge, paint. 


Норучёть, поручить, va. сопвег, remettre, chargor. anvertrauen, auftragen...... | (© conſide, intrust, eommit. 
— ея, эт. те сопбё, ôtre remis; || (26 ко) cau- anvertraut werden; | Bürge to Бе conßded; | ю guaran- 


бовпег, гёропёге pour, ètre garant 4е. суп, Bürgſchaft leiſten. tee, warrant. 

Шоручёте, гл. 1а commission, ehargo. .... ...... | Ме Anvertrauung, der Auftrag. committing, commission. 
Шфручень, зм. I, la rampe d'appui (Vescalior). ſadj. die Lehne, das Treppengelãnder. a hand-rail. 
Норучииь , -рутчикъия. Milit. le lioutenant; -xvis, der Lieutenant (126 с1. ... [а lieutenant. 
Поручитель,-шицща, ä. гёропйап!, garant, ante... Bũrge, gin............. guarantese, warrant. 
Поручительый, 4). de caution, 4е багапце..... burgend, Вато(фоНв» .. ‚ | сасбовагу. 
Шоручительство, зн. 1а сапНов, багапИе........ | № Это (бай............ warranty, guaranteo. 
Шоручъ, гм. courtes manches (de р’ёте)........ | ити Armelchen реб Prieſtero зВогЕ sSleeres (of рез). 
Шорфйра, 2/. |а ропгрге, le тащеаа de ропгрге. .. | Мт Purpur, Purpurmantel... | Ве ригр!е, ригр!е-с1оакК. 
Порфирошбсецъ, м. 1, -сица, :/.1а tote соогопиёе. | dae getronte Haupt........ſa crovned Веай. 

— мфсшый, а4;. qui роге {а роогрге. (оае | мп Purpur tragend........Woaring Ше purple. 

— родный, «4. пё дапз 1а ропгрге, рогрвугов6-|ш Фитрит — .. ..born to tho purple, рогрву- 
Моройръ, гм. lo porphyro; -рный в -ровый, а4).... | мт Porphyr.. — porphyry. [rog enitus 
HopxMAlo, гл. [6 voltigement (des озввиг)........ das Flattern............ Luttering 


Порхать, L.I, порхиуть, ся. voler сё et 1&, voltiger. flattern, hin⸗ иль — to боНег, Пу about. 


Норцфиъ, гм. Mitit. 1а ration; -иный, Че гаНов.... | Ме Ration, мт Mundtheil... ration, allowanco. 
Норция, æf. 1а рогНов... еее о ме Portion.............. а portion, pittanceo. 
Шёрча, 5/. 1а détérioration, анётацов; || соттарНов, | Зе ито, Fäulniß; ||| соггирцопв, вать; | зрей, 
dépravation; || |е sort, ensorcellement. Zauberei, Bezauberung. echarm, bewitehment. 
Шёршень, я. I, le piston (de pompe); llei.la chaus· der Kolben; || (ле Art Schuhe a piston, zucker; peasant 
зиге d'uno зещше рубсе de cuir; -шиёвый, ад). сиб einem Stück Leder. s3hoes. 
Шорывать, порвать, ув. arracher, déchirer areeheftig reißen; | ши Heftigkeit © tear, break violently; || 
Гогсе; || роиззег, ргезвег, tirer ауес violenco. ſtoßen, це to push, drav violently. 
-es, vr. se déchirer; s'efſorcer, faire ses efſorts. ſicb reißen; || bemuhen. ..... | © lear; || to oxert опе’з self. 
ывистый, в4). impétueux, violent; saccadé, ſtürmiſch, reißend; turz abge⸗ gusty, зачаПу; || аБгиру; || 
inégal (ди atyle); || -те, par зассадез. бтофел; | м Stoben. by jeris, Бу starts. 
Шорывъ, ля. Ia 3200ade, lo 30ubresaut; CoeMnpa) 1е| мт Sioß; уст Windſtoß, die jerk, start; || $086, рай оГ 
сопр deo vent; || бу. 61ап, transport м. Wintebrau | die Regung. жа; | гаазрог(. 
Шорыжьлый, ай}. roussi, детепи гоих...... .... | 1461016 geworben..... ... Том О 'гед. 
Шорыжьть, Поръдьть, Порябъть, оп. см. Ры|жфть, Редёть и Рябфть. 
Порыески, эм. р. |е заг4е-Гоп (зиг ияе фагдие)....|Ъа6 Gelãnder (ъет ЗатКп). . | газ. 


Порыть, сд. ра?/. сгеизег вп реп; ГошШег оп рец. . | ет wenig graben od. wũhlen. 10 dig ог rummage а Ще. 
— са, ог. Гош ог, fureter; || хе сгеизеё........ . обет, (и феп; gegraben wer⸗ ю гиштазе; || № Ъе dug. 

Шоръвать, ва. jeter do сё et d'autre, БаПоЦег. .. hin und бет bewegen.... (№1 |0 1085. 

Порьдьлзый, в4;.р10з elair, moins 6ра!3, moins зегтб. weniger Ъбип geworden..... grown гаге, grown thin. 

Шеръзвйться, ог. porf. folàatrer quelque temps .... ein wenig ſchaͤlern......... to frolie а littlo. 

Жорузъ, ст. Ia coupure, blessure· ·...... .... ... der Schnitt, die Wunde.....a cut, wound. 

Шорззыветь, -р®зать, од. сопрег оп рец; || бтатег. ſchneiden; || ſiechen, graviren.. Ito cut a Не; || to engravo. 


Шоръчье 508 — 


Шоскирдно 


Порфчье, я. 1а contrée riveraine; ||1е dicton, adage. dieuUfergegend; ſ dasSprichworta глуег eountry; || hy-word. 


Поръшния, sf. quadr. la оште.................. ме Fiſchotter, Flußotter.. ... 
Порябълый, ад). grôleẽ, marquèé de la реше vorole. pockennarbig geworden...... 
Порядокъ, sm. 1, l'ordre, arrangement m......... die Ordnung 
порадкомъ, в4е. comme il convient, comme il faut. wie es ſich gebührt......... 
Порядочный, а4). reèglè, rangé; régulier; -но, ordentlich; regelmaäßig; wie es 
comme il Гащ; || -ныл числа, les nombres ог4таих.| ſich gebũhrt; Ordnungszahlen 
ПоряжАать, порядёть, см. Шолреажать. || ПосвА тать, см. СвАтать. [м 
Посадка, 3/. action de faire аззеот; 4е р!ашег; das Setzen; Pflanzen; || Зав Зи 
|| асноп 4е геззеггег une couture. ſammenziehen (смет Naht). 
Посёднякъ,-ница, 3. maire, -esse (premier magis- die oberſte Magiſtratsperſon т 
trat дез villes antéeatiques еп Кизце); -nuxiũd, adj. den ruſſiſchen т. 
ПосАлпичать, сл. remplir les fonctions 4е — Poſſadnik ſeyn....... 
Посалничество, зп. la charge de potsadnik.. .die Würde eines Poffadnik.. 
ПосАдской, а4).зт. l'habitant d'un faubourg. ..... der Einwohner einer Vorſart. 
ПосаАлъ, зт.[е faubourg; quartier оц domicile des die Vorſtadt; || ме Niederlaſ⸗ 
marchands; -dcxiu, de quartier des marchands. ſung der Kaufleute. 
Посаждать, посадйть, га. faire asseoir, mettre, ſetzen; || pflanzen; || (сте Naht) 
placer; planter; || геззегтег (мпе сошиге). zuſammenziehen. (тв 
Посажеённое, а4). п. 'impôt м раг 10186 4е terrain. fadenweiſe entrichteter Grund⸗ 
Посажённый, ад). -но, а4е. сотр! раг ю1зез. . . klafterweiſe gezählt 
Посажёпый, а47. — отёцз, -ная мать, le parrain der Trauvater; die Traumut⸗ 
ои la таггаше 4е посе ; [| -мый сымз, -мая дочь, [е| ter; der od. die таираце (bei 


Я Пец| оц {а ППеше Фе посе (сйез les Киззез). ти (Ч бет Hochzeiten). 
ПосАливать, посалить, са. ГгоЦег Це рга1ззе..... ми Talg ſchmieren........ 
Посасывать, пососать, га. зисег зоцуеш оц ип реп. ſoft od. ein wenig ſaugen..... 
Ифсвитъ, зт. [е sifflement............. ........ das Укцел........ —— 
Посвистывать, -свистать, vn ‚ бег 4е temps еп | zuweilen pfeifen......... : 
По-свойски, а4. & sa guiso, 4' аргёв за {е. [\етрз|паф ſeinem Kopfe, паф ſeiner 
Посвфиться, ст. раг/. s'allier, S' apparenter....... in Verwandtſchaft treten. (Art 


Посвъжьть, Посвътить, Посеътлать, см. Свъ| жьть, Саътйть и Сеът 
Посвящать, посватйть, са. sacrer, огдоппег; Iweihen, einweihen; widmen; 
уоцег, dévouer, сотзасгег; | dedier, offrir. dediciren, zueignen. 

-es, vr. ôtre засгб, consacré; &ге 4616 geweihet; gewidmet werden.. 
Посвящеёще, зп. [е засге (d'un preur ); Па dédicace. die Einweihung; Dedication. 
Поселёнецъ, зт.1,-бика, з/.1е colon; || 1е de porto, Anſiedler, Coloniſt, -in; der od. 

exilè еп Sibérie; -ночный, де colon. die Verbannte nach Sibirien. 
Поселёше, г. la colonie; ſle lieu de déportation; | Ме Anſi iedelung; Verbannung; 
aocaums ма —, déporter еп Sibérie. |} паб Sibirien verbannen. 
Посёлокъ, зт.1, реш bourg, petit уПабе........ ein kleiner Flecken, kleines Dorf. 
Поселянанъ, em. 6, -&нка, 3/. le villageois, сат- Landmann/frau(pl.Landleute); 
pagnard, habitan 4е [а сатрарпе; -лёнек\, а4}.| аа}. landmãnniſch. 
Поселйть, поселить, га. établir, вхег дапз по do-anſiedeln, ſtiften; | einfloͤßben, 
micile; || 9. (#5 xoro) insinuer, inspirer. eingeben, beibringen. 

— ся, ог. s'établir, зе domicilier; s'insinner..... ſich anſiedeln; ſich einpraͤgen. 
Посежёйный, adj. -но, adoe. de ſamille, раг tamilie. ſamilienweiſe. ть 
Посердёться, ег. раг/. зе facher ип рей: —— ſich ein wenig ärgern....... 
Hocepeſpémio, an. Гаг ure /... . . [argentédas Verſilbern. ......... 
Посеребрать, -брить, агремег; Г `ся, г. те | verſilbern; verſilbert werden. 
Посизъть, Посизьть, Мосшизть, см. Савъть, | Сизъть и Синъть. 
Посидзлки, 3/.рГ. 3, la уеШ6е (4ез рвувапнез).. die Abendgeſellſchaft. .... — 
Посйживать, посидЪть, сп. rester assis queique ein wenig ſiten, verweilen... 
Посйльный, 24;. ргорогНоппё é aux Гогсез. Itempsden Kraften angemeſſen ..... 
Посинйть, va. раг/. hleuir, rendre bleu Гопсё blau machen............. 
Посиизлый, 24). bleui, derenu Ыеи Гопсё Маи geworden....... — 
Поскабливать, -скоблить, а. raoler 30uvent ом вп | ой od. etwas abſchaben..... 
Шоскакать, св. раг/. galoper quolque temps. I[peu ein wenig laufen, galoppiren.. 
Посийрлно, а4. par тешез, раг (аз (см. Сиирлъ). l ichoberweiſe.............. 


х ооочоое 


озеое 


эхооефоо» 


the оЦцег. 

&гоми роск-шагкей. 

order, disposition. 

in due order, properly. 

orderly; hregular;· y; рго- 
perly; ordinal numbers. 


setting; plantation; || strai- 
tening (а zeam). 

possadnik, тауог, burgo- 
master, go vernor. 

to Бе роззадий. 

. | Ве оГ@се оГ possedaik 

inhabitant of à fauhourg.- 

outskirt, ſaubourg; ward 
of the tradesmen. 

to seat, placo; || 1ю set, plant; 
to straiten (< зват). 

tax Бу Ше ſathom. 


. [Бу the ſathom. 


the nuptial god-father в? 
god-mother; || Ше nuptial 
god-son ог god- daugbier 

to стеазе. 

to suck sometĩmes ога ШЦЕ. 

vhistle, whistling. 

10 whistle sometimes. 

in one's ouvn мау. 

to ally one's зе. 

—X 

to consecrate; | 10 vow, de- 
voto; | to dedicate. Jvoted 

to be consecrated; be de- 

consecration; dedication 
colonist, settler; person 
deported in Siberia. 
colony, settlement; depor- 
tation;llto deport in Siberia 

а small villago. 

countryman, woman; riila- 
gor, peasant. 

to seltlo, establis, domici- 
Вае; | to instil. (зе! 

to зеШе ; || 10 impress oaes 

. Бу families. 

{0 be a littlo angry- 

silvering over. lover 

to silver over; | Бе silvero⸗ 


ап oveping moeting. 
to sit a little. 
ad equate to the strength. 
to make Б ше. 
grovn blue. Си» 
№ зсгаре зотенюез ога 
to gallop а 14 Ще. 

Бу richks. 


Поскитаться 


Носкитаться, сг. раг/. еггег, аПег са её 1а..... 
Воскользаться, поскользнуться, ег. $15зег..... 
Песконима, s5f. uno grosse toile 


ооо ооо ооо» 


509 
.herumwandern ..... 


ausgleiten 
eine grobe Leinwand....... 


Посконииит, ;т. plunte, eupatoire d'Avicenne /. der Waſſerdoſt, Hirſchllee.. 
Поскомь, ;5/. plante, le ehanvre male; le chanvre, ет männliche Hanf; || gebedel⸗ male hemp, common hemp; 


la ſilasse де сБапуге; -нный, de chanvre. 
Поскрёбки, зщ. pi. la гас1иге; || |е reste де ре... 
Поскрёсть, са. рог/. racler, гаНззег ип реи...... 
Послабитель,-ница, 5. регзоппе шди реп. .... 
Послаблён1е, гл. l'indulgence /, 1а сопшуевсе. 


.. | Ме Nachſicht, Zulaſſung ... 


ter Hanf; adj. hänfen. [Teig 


Шосмаркивать 


80 stroll, гоуе. 


... | © slip, slide. 


. hempen cloth. 
.hemp-agrimony. 


|| Ветр, harl, tow. 


das Abſchabſel; || тет Reſt vom serapings; a rest oſ dough. 
Поскрёбышъ, em. petit раш fait du reste де la paͤte. aus мт Schabſel gebackenes 


ein wenig ſchaben. 
der od. ме Nachſichtige...... 


Послаблять, послабять, са. lacher, déetendre; || ся. ſchlaff machen, nachlaſſen; pur⸗ 


purger, opérer; || (кому) conniver, ôtre indulgent. 


Послашецъ, хи. 1, lenvoyé т (dune petite Cour).. der Geſandte.. 


giren, мет; nachſehen. 


Послаше, зп. action d'envoyer; hVépitre /, la letire. das Schicken; Sendſchreiben, 


Посзанишиъ, зт. Гепуоуе м, le ministre; в der Geſandte. 
..ladj. ме Frau Geſandtin.... 


НослАниица, la fenme d'un епуоуё..... 
Пфезанный, ад}. зт. le messager............... 


([ые Eviſtel 


der Bote.. 


ожзоевое ® эоэооофох 


ПеелАть (/мё. пошлю), см. Посылать. || Послъ | довать, см. Саъдовать. 


эхо о оооо 


Пфелень, з/. plaunte, la доцсе-атёге 


das Bitterſũß, der Nachtſchatten. 


Пословица, af. le proverbe; -ичный, de prorerbo.. das Sprichwort..... ин. 
Послужить, ся. parſ. ‹егуг ип рей ом дис!40е|ст wenig od. lange dienen; |! 


4етрз ; |! зегуг, èêtre иШе, contribuer. helfen, behülflich ſeyn. 
Вослужной, adj. — списокз, l'état de serviee m... die Dienſtliſte............ 
Пёслу хъ, зт. le &тот апмешате. [соифеп!) | мт Ohrenzeuge..... 


Поедлутаще, зв. l'obéiss ance; епуге servile / (4е | der Gehorſam; || aloſterdienſi 


Посзушать, га. раг/. ёсощег ип рец....... ..... ein wenig hören.. 
.höoren, befolgen, gehorchen — 
.evidenceo. 


— СЯ, ЕР. (ero) есощег, suivre, ехёсшег...... 
Послутествоване, зп. [е (сто хпасе.......... 
НПослушествовать, Г.2, сп. (Сто; хпег, аЦещег. . 


das Zeugniß...... 


.zeugen, Zeuge ſeyn......... 


Послушливость v Послушность,з/. Горе 1запсе / ст Gehorſam, die Folgſamkeit. 
Поелушливый и Послушный, adj. 1, obeissant, gehorſam, folgſam, lentſam; 


docile; -во и -мо, ment, ауес obéissance. 


ми Gehorſam. 


Послутивитъ,-шица, $. регзоппе docile; || [гёге | ет od. die Gehorſame; Klo⸗ 


сопуегз оц servant; зтиг сопуегзе. ſterbruder, ſchweſter. 
Шослышать, га. рег/. entendre; || ргеззепиг...... hören; || empfinden, fühlen... 
— ея, ст. тр. ( кому) зетЫег, рагаЙге..... .... | 6 БИН, es kommt vor..... 
Ифсль, ргеёр. дея. аргёз; |! а4е. plus tard, tantot....nach; nachher, (раиет...... 


Поелфдий, а4}. dernier, етёте ; |'1е piu⸗ ав, 
Песь дован!е, зп. асНоп де зшуге; || |е rituel.... 
Посльлователь,-ница, $. le partisan, adhérent.. 
Посл довательность, 3/. [а 80ссе5 100, зиЦе.... 
Посл довательный, adj. suecessit; -шо, -ivement. 
Посльдокъ, зт. 1, 1а @п; || Шт. дочекъ, le reste.. 
Посльлочный, а4;. 4е reste, restant. [sequent 
Посльдетвенный, adj. conse quent; -мо, раг соп- 
Посльдств!е, 

| её -стеё и, Фапз la виНе. 


der Теме; geringſte, ſchlechteſte. 
das Folgen; || 06 Ritual... 
Anhänger, Nachfolger, in.... 
die Folge, Reihe 
aufeinanderfolgend; nacheinan⸗ 
рав Ende; das Überbleibſel. 
übrig geblieben........... 
erfol gend, hervorgehend; folglich 


эт. la suite, Peſſet m; || [а сопзбацепсе; die Folge; ſ die Folgerung, der 
ſ[conséquent; Schluß; ||. м мт Folge. 


Несльлуюцей, аа). suivant; — vaens, Matkem. le (одеть; || das Hinterglied.. 


Посльдъ, т. le reste; || Мед. les secondines /... 


Пеосльдышь, em. т.-шекъ, le саде dernier еоГают. das jüngſte Kind 


.das überbleibſel; die Racge 
(ие 


Поельзавтраши!Й, п4;. d'aprés-demain; || Чи 5иг- | übermorgend; ſam zweiten Tag 


‚ [ст 


а loaf of serapings. 


I[Brod ю serape a littloe. 


indulger, connirer. 


.indulgence, connivence. 


to loosen; || ю open, ригуе; 
|| ю indulge, connive. 

ап епуоу (о/ а Ше Court). 

sending; |! ер!зЦе, letter. 

ап епуоу. 

ап envoy's 1аду. 

а теззепрег. 


мооду night-shade. 

а proverb. 

{о зегуеа little orsome time; 
| №№ serve, be of service. 

а list oſ service. 

ап ear⸗witness. 

obedience; || зегуЦе work. 

to hear a little. 

to hearken, listen to, obey. 


to give evidenee, 4ерозе. 

obedience, tractableness. 

obedient, tractable, docile, 
manageable; -1у. 

ап obeyer; || lay-brother, 
lay- sister. 

to Веаг; || 40 ſeel, perceive. 

to seem, арреаг. 

аПег; afterwards. 

last, ſinal; || могвЕ. 


.following; ritual. 


partisan, adherent. 
suecession, series. 
successive; -1у. 
end; hremainder, rest. 
remaining. (у 
cons equential, сопзедиеп(; 
Ще sequel, result; соп5е- 
доепсе; || 10 the sequel. 
. Following; the consequent. 
remainder; secundines р/. 
last child, yungest chiid. 
аПег to-morrow's; || third 


—объленный, adj. Че l'après-diner. I—lendemain nach dem Mittageſſen. Inachafter dinnor. [days 
—потфнный, 24}. postdiluvien............ ... | паф Ъет Sündfluth........ Postdiluvian. 

—@елоще, зп. 1а розМасе....... оао еенноное # | 6 Жафтее...... „+. + + - | АВег-ргеГасе. 

— ужимный, 04). де Гаргёз-зопрег...... ...-.. | ПАФ dem Abendeſſen. ...... аНег зиррег. 


ПоснАркивать, -сморкать, га. moucher s0uvent ов | (die Naſe) ой od. ein wenighto Ыо\м one's позе зоше- 
ſchnäuzen; || 19 сиб [бпацбеп. times ог а ИШе. 


вр рец; || -©ся, ог. зе moucher 4е temps а autro. 


Шоснатривать — $0 — Шосредствовать 


Посийтривать, -смотр®ть, св. regarder souvent ов | zuweilen od. ein wenig zuſehen. to 1оок sometiümes ога Ще. 
Шосмёртный, а4/. posthume (des сиотез). [пп peunach dem Tode herausgekom⸗ poſsthumous. 
Посшугазлый, adj. derenn basané............. ſchwarzbraun geworden. Imengrovn tawny. 

Посшу газть, Посмъть, Посовътовать, см. Сиу|газть, Сизть к Совъто| вать. 

Посмъиваться, носмъйться, ог. rire Szouvent ом пп | о| od. ein wenig auslachen; || 10 ЛачёВ ometimes @7 аз 


рец; || (мадз кюмз ) зе moquer de, гаШег. verlachen, verſpotten. Тише; [ло laugh at, daeride. 
Посмъино, ade. tour à tour, alternatlivement...... abwechſelnd, wechſelsweiſe... [Бу turns, alternately. 
Шосмъшище, an. la risée, le jouet. ....... ...... | 46 Geſpött, Spiel........ laughing-stock, jest, Бей. 
Посиъйше, гл. |а risée, moquerie, dérision....... | Ме Spötterei, Verſpottung... derision, mochery. 
Посмъйтельный, ад). dérisoire........ ое ſpõttiſch, höhniſch.........derisive, derisory. 
LHLHoco Gie в HocéhScerno, хи. le зесоцгв, l'assistance /. die Hũlfe, Unterſtũutung..... Бер, assistance. 
BEHoOcoOGAGBIe, зп. action de secourir, d'asſister..... das Helfen, Зайебет....... helping, assisſting. 


Пособлать, пособить, сл. aider, s0courir, assiſster. helfen, beiſtehen. ......... | © help, assist. 
Пособникъ к Пособетвователь, am. Га14е м... der Helfer. ...... ....... [а Берег, an assiſtant. 
Пособствовать, I.2, оп. aider, 2ecourir · .......helfen, beiſtehen........... | © Бер, assist. 
Посонывать, посовать и посунуть, га. роизвег oft od. ein wenig ſtoben; || > 10 shove sometimes ег а 
souvent ом па рец; || евуоуег souvent. nen oft aueſchidcen. little; | do send someties. 
— ся, ег. se fourrer, s'immiscer partout......... ſſich in etwas mengen....... 10 intoermeddle. 
Посолить, од. раг/. saler, saupondrer de sel...... ſalzen, mit Сац beſtreuen.... to salt, corn. 
HOconoB, adj. деуепи de couleur isabelle... gelb, iſabellfarbig geworden. grovn оГа eream-eealour. 
Посоловзть, см. Соловъть. !' ШПососать, см. По|сАсывать. || Посфхшуть, |сл. МосыхАть. 
Посфлъ, хм. 1, Vambass adeur a; -льскй, d'ambassa- der Botſchafter, Geſandte.... ап ambassador. 
Посольство, гл. l'ambassade /............ ( Чешг| 5 Botſchaft, Geſandtſchaft. ſembassy, 1ераЦов. 
Посфльша, 8 /.‘атЬазвайг:се, Гетше d'ambassadeur. die Botſchafterin, Geſandtin. |ап ambassadress. 
Посотенио, в4%. раг сещатез.............., .. hundertweiſe, дм Hunderten.. [Бу hundreds. 
Шосфха, 3/.с{. 1а согубе; -бшный, 4е согуёе...... | мт бтобтыетй........... | атегаре, statute-labour. 
Посохлый, adj. séché, деззёсье, Гапе........... vertrocknet, острое ...... . dried, withered. 
Посохъ, зм. dim. посошёкъ, le Баюп; || (пасту) |5 Stab; Hirtenſtab; Bi⸗ſstaſ; lcroot, з\еер-Воок; 
1а houlette; || сгоззе /, bàton pastoral; -бшный,| ſchofsſtab, Krummſtab. || сговег, разв ога! staſ. 
Посфшникъ, sm. [е рове-сгоззе...... и...» + [ 69). der ба и адет.......... . |а стозег-Ъеагег. 
Поспфрить, гп. раг/. зе disputer, se quereller un peu. п wenig Ятейей........ . | © dispute а Ш Це. 
Шоспзайть, посиЪТЬ, ин. mürir; || з'асВеуег, зе (ег- | се{еп; || ет werden; || м rech⸗ to ггрев ; || 0 get гоафу, be 


miner, &те prèt; || аггуег а temps. ter Зе ankommen. фопе; || to arrive за time. 
Посизлый, adj. mũûũr, parvenu à maturité. .... и цене о | Ре. 
ПоспьшАать, -сиъшйть, ся. (чом) Бег, аёрёсвег. | с еп, beſchleunigen........ | № hasten, зрее@. 
Шосившен:е в Поспъшество, зи. 1а häte, 911- |506 Eilen, die Beſchleunigung; haste, diligenco, зреей; 1 
сепсе ; || l'assiſstance /, 1е secours. Ные Hülfe, мт Зайапь. вер, assi Stanco. 
Поспожмествовать, [.2, гл. aider, secourir.. ..... helfen, behülflich ſeyn..... ‚. | © Вер, assist. 
Шоспъшительный, 04). 401 agit ауес diligence... befördernd ...... Е conducive. 


Поспфшливый, adj agile, prompt; -во, -ement, vite. geſchwind, ſchnell.......... Prompt, quicek, alert; -1У. 
Поспъшиость, /.1а diligenee, promptitude, célérite. /die Eile, Eilfertigkeit....... haste, speed, celerity. 
Посизжный, ad/. 1, diligent, expéditif, асс гв; eilig, eilfertig, Eil⸗; ши Eile, зрееду, expeditious, ча, 
|| -мо, ауес diligenee; || -ный офтерз le vont Гауо-| ſchnell; der günſtige Wind; hasty; -Пу Ла fair-viod 
rable; || -ныё дидижеёнсв, la уоЦиге accélerée. || ее Eilwagen. | а fast coach. 
Шосрамйтель,-мица, з. celui ом се!е ди: humilie. Schänder, Entehrer, in..... disgracer, 3ham er. 
Посрамйтельный, adj. dè s honorant, honteux; -мо, beſchämend, ſchimpflich...... disgraceſul, звазле (и! ; -1. 
Посрашлён!, ги. Ia honte, le desnonneur. ſ⸗-Sement die Beſchimpfung, Schande... disgrace, БимШацов. 
Шосрамлать, посрамйть, га. humilier, Гааге honte. beſchãmen, beſchimpfen...... | disgraco, зцате, аЪазВ. 
—ся, ог. з‘ехрозега 1а Воше...... А . ſich Schande тафеп........ |0 disgrace one's зе. 
Посреди, а4е. ргёр. gen. ап milieu, entre, ага] . . mitten in, unter........... in the midst, amonę. 
Посредимиъ,-ницща, с. médiateur, -trice; |’ —— Mittler, Vermittler, м; der mediator, -trix; arhitrater. 
médiaire, arhitre т; -ническа, d'arhitre; arbitral. Schiedsrichter; ſchiedsrichte⸗· umpire; adj. arbitral. 
Носрёдиичество, зи. la méediation, entremise.... | ще Vverminelung с... о - (10| mediation, interposal. 
Посрёдствемность, г/. la médioerité. ......... | Ме Mittelmaͤßigkeit........ шефосгиу, lenderness 
Шосрёдетвенный да; шефа |шёдтосге;-но, -вев! mittelbar; || mittelmäßig .... ſmediate; || 34805 ; -1У. 
Посрёлство, в. le шоуеп ; | la médiation, entremise; das Mittel; || die Vermittelung; / means; | юефанов ; # ВУ 
|} -ствома, в4. ап шоуеп 4е, moyennant. vermittelſt, durch. means ог, for. 
Шосрёдствевать, L.2, ол. & ие médiateur........ Vermittler ſeyn...... .... 0 mediate. 


Шосрочный — 511 — Шосторониться 


Шосрочный, «4/. -шо, «фо. & termes; раг (егшез.. | ш Zielern; terminweiſe..... | а times; Бу instalments. 

Поссёрить, Постараться, Постарзть, сл. Ссф| рать, Старёться и Ста| ръть. 

Постлвецъ, м. Гагшоге /`; || 1е Бибе!.......... der Schrank; || ОфепКИФ.. . |а сир-БВоага; || $}Зе-Боаг@. 

НостАвии, af. [а Гоогациге, livraison; || вгеснов ; die Lieferung; Aufrichtung, Er⸗ furnishing, delivery; ſerect- 
1 Tedir. la mise еп з@Фпе; -всочный, а4). richtung; [раб in Scene Sezen. 1х; || себ ира ресе. 

Цоставлеше, гв. асНов 4е р!асег, 4е fournir .. .. das Stellen, Seten, Черти. . | зе ту, ſurnishing. 

Шоставлать, поставить, га. шейге, plaoer, розег; | Яе ен, (ефеп; 1) liefern; 2) ст» | (о зе ри расе; 1 лю furnish, 
1) fournir, Пугег; 2) élever, ériger; 3) сопГёгег| richten, ашифил ; 3) ordini⸗/ deliver; 2) to set ир, erect; 
les огагев, сопзасгег; 4) nommer, désigner; 5) (na] теп, weihen; $) beſtimmen; 5)) 3)to ordain; 4) eſtablish, 6х; 
св0ётз) agir 4’аргёз за volontè; 6) (па сибиу)| ſeinen Willen durchſeden; 6)) 5) to Have it one's own мау; 
mettre ев scène (une рёёсе de Médire). in Scene ſetzen. 6) 10 get up Гог Ше stageo. 

- es, ог. htre mis, расв, 61еу6, 968516........ | В Не, beſtimmt метет... . |0 Ъе 564, Бе ſixed. 

Поставной, adj. ſourni, ПУГЕ. „ен. о ...geliefert, geſtellt..........furnished, delivered. 

Шоставуикъ, -дийща, 3. le fournisseur....... ... der Lieferant......... .... | тег. 

Жоставъ, зт. le шёцег de tisserand; || [е Иззи, ['6- | ъет Weberſtuhl; || рав @Фетоебе ; | а loom; || \' ФБ, 51:8; || сир- 
1юЕе; armoire /; || 1 tournant (4 тоиця). | der Schrank; || @спб. board; || веЁ (о/ aones). 

ПостАдио, в4. раг troupeaux, раг Бапдез........ | фашелюейе, heerdenweiſe.... |Ъу herds, Ъу Йоскз. 

Пеостанвать, ностойть, им. 36 (ег debout, rester, irgendwo ſtehen, verweilen; || 40 stand ог stop а 116; || 
quelque temps; || (за себ4) tenir ferme, tenir Боп.| Stand баса, 616 halten. to stand опр Гог. 

ностёй, inter. arréte! ВаЦе | ВаНе-1&!......... warte! halt!........ ISeden вор! вау! май! 

Шоставовка, af. l' érection /’; || 1а mise еп зсёпе. . . die Errichtung; || das ш Scene erecting; [се тб ира piece 

Шостановлёне, гп. la disposition, le rè lenent... | Ме Verordnung, Зо (фи. . . | ordinance, regulation. 

ПостановлАть, постановйть , га. йхег, élablir, insti- ſeven, feſtſegen, beſtimmen; ||| 60 establish, ſix, ordain; || © 
щшег; || -ем, гг. те йхё, Чаи. feſtgeſezt, beſtimmt werden. be established, be Вхед. 

Шостатеймо, а4э. раг articles (см. Статьй)...... Jartilelweiſe............ . .|Бу paragraphs. 

Шостёль м Постёля, /. dim. постелька, le ПЬ 1а 506 Bett; || Це flache бе (м6 | a bed, Вед атс; flat side 
соче\е ; || 1е eôté plat (4е brique, de dalle); || Агиц.| За етев); die Stücbet⸗ (o/ abrick); || Ше platſorm 
la рае -Гогшме (4е botterie); -льный, de lit. [в4;.| tung, der Geſchüͤndamm. (о/ в battery). 

Ностёльшикъ к -нич1, 31.51.16 chambhellan; -ничёа, | мт Bettmeiſter, Kämmerer.. chamberlain. 

Шостешёиность, #/. |а сгадаЦоп, progression. ... dieReihenfolge, derStufengang. graduation, progression. 

Ностепёиный, 64). gradué, progressif, graduel; Stufen⸗, ſtufenweiſe gehend; gradual, progressive; -1у; 


| -ме, -еЦемепь раг degrés; pen à реп. ſtuſenweiſe; паб und nach. Бу degrees, little and little. 
Постигать, постёгиуть в постёчь, га. saisir, at- trefſen, einholen, erreichen; || 10 reach, orertake, seize; || 
teindre; sa2isir, comprendre, peénétrer. faſſen, begreifen. [den] to comprehend, conceive. 


— ея, ог. & ге atteint, 322isi; || &ге compris.. ..... Igetroſſen werden; gefaſßt ост» | to Бе зезтей ; || Бе conceived. 
Постижёнте, вл. 1а conception, compréhension. .. |506 Begreifen, баЙет...... | apprebension, сотргевеп- 
Шостижимость, 3/. Имешацьние /............ die Berſtändlichkeit........intelligibleness. ſ[sion 
Ностижйный, adj. ме ое, eompré hensible... verſtãndlich, begreiflich......intelligible, comprehensible 
МостилА, з/. [а tablette do gelee aux fruits....... [Ме Scheibe aus Beerenſaft. .. /a cake о! fruit jelly. 
ШостизАть, ностайть, ов. (fut. постелю), étendre, | auebreiten, unterlegen, belegen; to 3pread, lay, cover; || 10 

poser, шейте; || (постёлю) faire le lit. das Bett machen. make а Бей. [зргеа4 

— ся, тт. 3'6tendre; || 6 ге étendu, розё......... | ПФ ausbreiten; untergelegt w. to зргеа@ one's 3611; | Бе 
Постёлка, 3/. асЦоп d'étendre; || т. постилочка, das Ausbreiten, Unterlegen;dieſ spreadiag, laying, eoverinꝶ; 

ehose mis dessous, ПИёге /; -лочный, de ПИёге. | untergelegte Sache, Streu. hbedding, litter. 
ШостирАть, эв. раг/. laver un рец (le linge)....... (Waſche) ein wenig waſchen.. |0 мазВ а ШШе. 
Цеститься, П.Т, ог. jeuner, observer le jeöne..... faſten... .............. | 0 fast, Кеер fast. 
ый, -пад ‚рамота, vi. pormission accor- die Erlaubniß für einen verwitt- leave to а widowed 4еасоп 
dée à па diacre veuf de continuer ses fonctions. поки Diaconus (степ Dienſtj to continue in oſſice. 
Истиникъ,-маца, 3. }ейпепг,-003е ; -ническуй, adj. Faſter, -in...... [fortzuſegen. а ſaster. 


Пфстиичаще, эп. l'observance du ]ейпе /........ das Байеи.............. | азИпе, keeping ſast. 

Ифстиичать, Г.1, ея. observer le jetne, jeboner .. faſten, ые Faſten halten..... | 10 Кеер fast, го ſast. 

Постничество, зп. [е }ейпе, l'abstinence /..... . . | 506 ſtrenge Байет......... fasting, abstinence. 

Пфетный, а4). de сагёше, де jeune, maigre; || ди! Faſt⸗, Faſten⸗; || Бек faſtet; fast, lenten; vho keeps 
Jeâne, qui fait maigre; || ре, défait, blè ͤme. mager, abgefollen, blaß. fast; meagre, van. 

Шостёй, . le logis, gite, la couchée; Milit. 105е- der Чисто! тов Nachtlager; lodging (aton inn); lquar- 
mont (des gens de guerre); -пный, а4). Пые Einquartirung. tering, quarters. 


ado. раг rames (du papier )........... rießweiſe (vom Papier)..... Бу the ream, Бу roams. 
Носторонёться, сл. Стеромйться. 


Шостороный — $12 — ШМосуху 


Посторфинй, а4). étranger, d'autrui; || ассезвотге. fremd; | бейбий в, ебет»... | Гого ; || ассеззогу. 
Посторонь, а4о. 2%. à cõté, аиргез. [cataire zur не, neben.......... Бу Ше side оГ, near. 
Постойлецъ, зт. 2, в -Яльщикъ,-юца, [еом[а 10- | Miether, in; Miethmann, -(хаи | а lodger, tenant. 
Постойлое, а47. 1е рауешепЕ pour le logis....... | Ме Zahlung für den Aufenthalt. ayment Гог 1068115. 
Постойлый, adj. 4е 10613; || — дворз, ГаиЪегве /. . | чот Aufenthalt; || 5 Herberge. —* lodging; || an inn. 
Постоянникъ,-наца, $. personne розее. [posédie geſeyte od. БеЙапывеет(оп | а steady регзов. 
Постоймничать ц -йнствовать, ол. avoir ип аш | geſedt ſeyn, ordentlich leben.. to Бе steadſast. 
Постоямность, ;/. хи -стойнство, зп. la constance. bie Зейбпыски.. оз. . | 6008 0 су, steadiness. 
Постойнный, ад). conſstant, ferme; ſidéle; $0- 
lide, posè; || -мо, constamment; toujours. 
Ностойть, см. ПостАивать. || Пострадать, см. 
Постращать, са. рат/. еПгауег, intimider ип рец. . 
ПостригАть, постричь, са. tondre un рец; || (вв 
монаги, вв монётими) доппег "ВаБЦ а. 

— ся, сг. ргепаге l'habit; ргепаге le хоПе....... 
Постриженецъ, зт. 1, -ивща, з/. ге! лецх,-еи56. 
Пострижёше, зп. la prise ФЛаьи.............. 
Построгать в Постружийть, va. parf. raboter un рец. 
Построёнте, зп. la construction, action 4е БАйг. .. 
Постройка, 3/. $, dim. -строечка, une construction. 
Построить, са. раг/. Байг, construire; || шейге еп 
Постройщимтъ, зм. [е constructeur. [огдге 
Постромка, 5/. 3, dim. -мочка, le trait (Гаиеёаде); 
Шострочно, а4е. раг Папез........ [-мочный, ад}. 
Пострьлъ, зт. Гарореже /; || 1е шацуа1$ sujet.. 
Постскриптъ, зм. [е post-scriptum, lapostille /... 
Постукивать, -учать, ся. heurter Fouvent ouun рец. 
Поступательный, 44). стадие!, ргобтезз1(....... ſtufenweiſe gehend......... gradual, progressive- 
Поступать, поступйть, гл. ве сопашге, арг; || (сз 

кюм5 ) (гаЦег, 'ептегеп ſonction; (вочто ) entrer. 

— ся, сг. (чьмз ) седег, ассог4ег, abandonner. — 
























Страдать. 


od. Nonne einkleiden. one а monk ог а aua. 


еп wenig бебобет...,... - | © plane а ШШе. 
das Bauen, Erbauen....... construction, building. 
der Bau...............building, structure. 


der etwas bauet........... constructer, builder. 


der Strang, Zugriemen..... trace. 
zeilenweiſe......... ...... Бу Ше line, Ъу lines. 


abtreten, бека ет ....... . | 10 give пр, седе. 


Поступлён!е, эл. Гещгеёе еп ГопсНоп /....... ... derAnfang derümtéverwaltung entrance into оГбсе. 
Поступной, adj. de cession, cédè, сопсёде. . .. durch Abtretung erworben... cessionary. 
Шоступокт, зт. 1, le procédé, 1а manière Чат. .. | Ме Handlung, das Betragen. behaviour, treatment. 
Поступчивый, а4;. рог(6 а cèder, conciliant. .... nicht zänkiſch, verträglich ... |узе! тя, соосшаюгу. 


Поступь, 5f. 1а marche, dé marche, аПиге......... 
Постъ, зт. (дев. поста) le ]}е\пе; || (велыка) le са- 

гёте; || (деп. поста) Мий.1е розе ; || [а ſonction. 
Постыдный,04;.Ч6е3попогап Вотецх; -но,-зетео(. 


der Gang........... .... sStep, cait. 


Poſten; || das Amt. post, oſſice. 
ſchimpflich, ſchändlich....... shameſul; -1у. 


ПостыжАтЬь, постыдйть, са. couvrir де honte. .... beſchämen, ſchamroth тафет. |(ю зВате, make ashamed. 
— ся, гг. étre déshonoré; || ауот honte..... ... . beſchãmt werden; || ПФ ſchämen. to Ъе зВашед ; || Бе ashamed 
Постылость, :/. état 4е се qui е5 indiſſérent. .... ые Gleichgũltigkeit........ disagreeableness. 


Постылый, ад). indiſſérent, importun, а charge.... 


Постыльть, [.%, 0-, гп. (кому) Gtre à charge àa. ... | (пет 1414 fallen. ........ to be а burden пров ове. 
Постышуть, от. раг/. ве refroidir пп рец...... ... ſetwas kalt werden ........ to соо! а little. 
Постьнный, adj. de mur, de тигаШе........... Mauer⸗, zur Mauer gehörig.. of walls. 


Посуда, ;/.1а vaisselle, poterio; -дный, 4е vaisselle; 
|| каменная —, 1а gresserie, poterie de grès. [/. 
Посудина,:/.%т.-динка le vase, la vaisselle:harque 
Посудивкъ, am. le dressoir (роиг [а свёззеЦе).. 
ПосужАтъьсия, посудйться, ег. (чьмз) рг@&ег..... 
Посулить, Посхимить, см. Сулить и Схищать. | 
Поеулъ, ст. 1а chose promise, la рготеззе....... 
Посульный, 04). ргот!$, 4е рготеззе........... 
Посу пливать, -супать, га. в -ся,сг.рамвег les уецх. 
Посурьмить, са. раг/. noircir ип рец (les зоыгсё 3). 
Посуточный, а4/.-не, а4о. раг vingt-quatre heures. 
Мофсуху, ade. sur terre, раг Цегте.. „и... оо, 


Steingeſchirr. stone-waro. 
das Gefäß; || рав Fahrzeug.. [а vessel; || а boat. 
. [рав Geſtell zum @ефит. ... dresser, plate -rack. 
einem etwas leihen..... ... | 0 lend. 
Посумуть, см. Посфвы вать. 


verſprochen......... ..... promised. 


auf dem feſten Lande, дм Lande.l on land, Бу land. 


ſtandhaft, befandig; | тем; constant, steadfast; irne; 
ernſthaft, geſeyt; | имет. | earnest; constantiy; ever. 


ein wenig erſchrecken....... | 0 threaten, monace а liitle. 
ein wenig ſcheeren; | а(6 Mönchto shear а little; || 20 male 


ſich eintleiden laſſen........ to take the religious habit от 


der Mönch; die Nonne...... a monk; а nun. lthe veil 
die Einlleidung..... ...... taking Ше religious habit. 


bauen; || ſtellen, ordnen..... to build; || © range, ſorn. 


. т Schlag; || т Scheim. . . apoplexy; || а rogue, №вате. 
Ые Nachſchrift......... ... | а postscript. Пице 
ОЙ od. ein wenig Поркт..... 40 knoch sometimes ог а 


verfahren; || behandeln; ſin Amtto act, 40, deal; [10 &геа! ; | 
treten; eintreten м. to come into olſice; entet 


das Faſten; die Faſten ри, || Вет | ſasting, ſast; lent; роб; 


gleichgültig, läſtig......... indiſſerent, disagreeable. 


das Geſchirr; || 8 Steingut, ware, dishes and plates, 


. das Verſprochene, Verſprechen. thing promised, promise. 


Ме Augen niederſchlagen..... |0 cast down опе’з еуез. 
Ме Augenbrauen ſchwärzen... [0 blachen (one's суе-фгочк) 
alle vier und zwanzig Stunden. evory twenty ſourt hours. 


Шосчаетливиться — $513 — ШотаскухаА 


Поечастликиться, vr. imp. ré ussir, avoir du gueces. бЕПИВЕП. ео. 
Посчитать, га. parf. compter ип peu ом пп moment.ein wenig zählen.......... 
— ся, гг. S'acquitter; Pse quereller, зе disputer. .zahlen,; ſſich zanken, ſich ſtreiten. 
Посыкаться, посыкнуться, гг. рор. зе porter à. .. ſich entichließben zu......... 
Носылаше, зп. action 4’епуоуег, 4’ехре ег. [Фапз |508 Обет, Senden...... 
Цесылать, послать, га. епуоуег, expédier; || Гоиггег |141 4еп, ſenden; einſtoben. lauf 
— ся, ог. ètre ептоуе; || рор. s'en гарромег а. .. . geſchictt werden; ſich beziehen 
Носылка, 3/. action d'envoyer; || 3/.3, dim. -лочка, das Schicken; ме Sendung, das 
envoi, paquet м; || р. -кщ, 1.09. les pré misses /, 1а| Packet; | ме Vorderſãtze pi. 
majeure её [а mineure; -лочный, d'envoi. der Oberſat und Unterſatz. 
Посыльшый, в4;.зт. етр!оуе pour дез messages.. zum Ausſchicken beſtimmt. ... 
Посыльщекъ,-щица, г. по envoyeur. ......... Uberſender,-in........2..* 
Hocunaule, зп. action de saupoudrer /........ .. | ав Beſtreuen. ...... ..... 
Посыпать.1. 1 посыпать, II.2,va. соиунг, запропагег. beſtreuen, beſchütten........ 
— ея, ег. зе couvrir; se ré pandre, tomber...... ſſich beſchütten; ſich verſtreuen. 
Посыинка, 5/. action дегёрапаге; |! а chose гёрапдие. das Beſtreuen; die aufgeſtreute 
Посыхать, посохнуть, гл. зе Sécher (Cune quantité). vertrocknen (viele), [бабе 
Посъвать, -свять, са. ensemencer; || зетег, зозсКег. | (деп, ausſãen; || ИНет...... 
Посзвъ, ля. |`епзетепсешеп м; || les зета ез /.. |508 Оаеп; || Ме Ausſaat.... 
Посзлать, посъсть, га. ргепаге place au-dessus 4е ; ſich ſetzen höher als; [| П@ ſe⸗ 
| еп. s'asseoir (pſusieurs ой tous). den (viele od. alle). 
Посълфлый, а4). devenu tout gris.. с... . Igrau geworden. ...... — 
Посвдьть, Посврыть, см. Сдать и Сърать. ||| Посъка, см. Пасвка. 
ПосъкАть, посвчь, га. сопрег, аБаЙге; || сопрег 4е | аббаиеп, ſällen; || oft hauen; || 


{0 зиссее@, ргозрег. 

(0 count a little. 

to рау ой; || ю wrangle. 

to have а liking Гог. 

sending. 

to send; || 10 beat into. 

to Бе sent; || 10 refer to. 

sending: thing sent, packet; 
|| premises рё. the major 
and Ме minor. 

а messenger. 

a sender. 

strewing, shooting. 

to зем, shoot. ſout 

to bestrew one's self; hatrew 

strewing; ſſlthing bestrown. 

to dry, wither. 

to sow; || to spread. 

sowing; || зее4, corn soven. 

to take à seat above опе; || 
10 sit down. 

growun gray. 




























to cut down, ſell; || to сиг; 


temps а ашге; || Меззег; || ГочеНег, ſustiger. verwunden; || ре феп. | ю моцпа; || 10 whip, 008. 
— ся, гг. ге сопре, аЪаМи............... . | абдебацей werden. ........ | (0 Ве ſelled. 
Поевиъ, ;т. Па соире, Г abatage т; || la coupure. .. | Рав Abhauen; || der Schnitt.. ſcutiing Чоп; || а сш. 
Носъстъ, зт. 1а couvée, сопуа!з0п.......... .... die Brut, Brutzeit......... brood, covey, hateh. 
Носътител»,-ница, 3. le visiteur, i⸗ rieite. ..... | ет od. die Beſuchende, der Gaſt.visitor, visitant. 
ПосътовАТЬ, ся. parf. 5е lamenter quelque {етрв. . wehllagen, jammern ....... to lament зоте time. 
Посъшать, noc BTHTSI, га. visiter, faire visite à; |! Ду. ſeinen beſuchen; heimſuchen; to visit, во to зее; [|410 visit, 
risiler, afſliger; || -ся, сх. étre visitè. ebeſucht werden. afſlict; || 10 be visited. 


Посвщене, an. action de visiter; || асНоп d'afſliger. der Beſuch; | ме Heimſuchung. 
ПосягАте.ль,-ница, 3. celui ом celle qui attente.. . der od. die einen Anſchlag macht. an attempter. 
Посягательный, 2/1]. attentatoire.. ...... . lacur)verletzend, frevelnd gegen.... | Шаг attempts. 
Посятательство, 51. (на что) lattentat (а Phon-der Anſchlag auf (das Leben).. ſattempt (оп one's liſe). 
ПосагАть, посягнуть, сл. (на что) attenter а; el. ſeinen Anſchlag machen auf; || | юаЦетрь make an attempt 


visiting; afſflicting. 


зе marier (de [а [етте). ſich verheirathen. оп; || 10 marry. 
Потленность, з/. 1а clandestinité. .............. die Heimlichkeit...... .....clandestineness. 
Потлённый и Потайной, adj. secret, caché, clan- geheim, heimlich, berborgen; concealed, secret, clande- 
destin; -мо, -inement, еп seceret. verſtohlen, in'ageheim. зипе; у. 


Потаивать, потаять, са. [опдге пп реп; || сл. Гопаге. | сп wenig ſchmelzen; | бацеп. 
Потлёникъ, зт. le Пси сасве ; || écueil т........ der verborgene Ort; die Klippe. 
Потайть, са. раг/. cacher, сёег, tenir secret. ..... verbergen, verheimlichen. ... 

— ся, гг. зе cacher quelque temps. ............ſſich verſtechen.... .... — 
Потакан!е, зп. action de tout permettre /........ das Überſehen, Rachſehen. — 
Потакять, потакнуть, эл. (кому) 1а155ег tout faire, | «(её gut heißen, durch die Fin⸗ 


to melt a little; || 0 thaw. 
а зесге! place; || rock. 

to сопсеа!, Кеер secret. 

to hide one's self. 
indulging, conniving. 

to give leave, abet, indulge, 


permettre tout, aroir гор d'indulgence. дет ſehen, nachſehen. connive at. 
ПоталАниться, сг. imp. réussir, avoir du succès. .. gelingen. ....... ........ | (0 succeed, prosper. 
Поталкивать, -толкать и -толкяуть, га. pousser leicht od. ein wenig ſioben; | to push а ШШе; || 40 push 
légérement; || -ся, ог. зе ропззег; || Веикег. einander ſtoben; || Порки. еасв other; || 10 knock. 
ПотАль, :/. Гогреаи т; -льный, 4’ог!реац........ ſdas Flittergold, Лац(Ф бог. . tinsel. 
Потапчивать, потопить, са. chauſſer по реи..... ет wenig heizen. .........to heat a ИШе. 


Потаптынать,-топтать,га.[ошегзоцуеп ou ип реп. treten, zertreten, niedertreten. 10 tread, trample sometimes. 
— en, гг. ire pigner des piedss'accoupler(des овеаих | (п wenig ſtampfen; 1 раатеи. |10 stamp а little; | 10 pair. 
ПотАскавать, -таскать и -тащить, га. tirer, га{пет | ein wenig ziehen; gezogen wer⸗ to drag, (гай about; || 0 Ъе 
цр рец; || -см, гг. & хе Иге; |] зе Кашег. den, ſich ſchleppen. dragged; || 0 crawl, сгеер. 
Потасмуха и Потаскушил, 3/. la coureuse..... ldie Herumtreiberin........ ВОНГ, street-walbker. 
Reiſf Dict. рагаЦ. Parile гиззе. 


Шотасовка 


514 — 


Потоплать 


Потлебвка, 8/. дать -ку, Игег раг 1ез сНеуеих ...|ап мп Haaren бегите бел .. ſto рай Ъу Ше Бат. 


ПотасеШ, гт. le potassium (т@ай).... 
Потатуйка, 3/. озеац, 1а Вирре... 
Потатчикъ,-чица, 3. un ou une рае-епГап!... 
Потачка, #/. [а connivence, indulgenco.. 
ПотАчливый, 24}. indulgent, faible.... 
ПотАшъ, зт. Ckim. 1а potasse; -шный, 4е potasse.. 
Потащить, см. ПотаАснивать. || Потаать, см. По 
Потвфрить, П.1, и Шотворствовать, [.2, сп. 
(кому) avoir гор d'indulgence, gãter. 
Потворникъ и Потворщикъ,-ица, 8. gäte-enſant. 
Шотворство, an. 1а соптуепсе, indulgence.. 
Потекать, потёчь, он. сошег, fuir; сомтепсег А 
Потёмъ, зт. [а (гасе 4е fuite (Тиз Цашде). [сошег 
Потёмкы, 455. p. 3, ГоБзсигИв, 1ез t nebres Г...... 
Потемиёнг!е, sn. l'öbscurcissement т. 
Потемньлый, ад. деуепи sombre, оБзсигс!...... 
Нотемнять, потеинить, са. obscurcir, гепёге оь- 
зсиг, обизацег; || -ся, сг. èêtre obscurci. 
Потерпзть, од. раг/. souſſrir, зирромег, епдитег; 
| сп. souffrir un рец; || ауог patience. 
Потёря, :/. 1а решс..... — 
Потерян!е, an. [а perte, action 4е регаге .. 
Потерять, см. Терять. || Потинуть, см. Поты 
Потбёсывать, потесать, оа. tailler, ẽé7uarrir ип рец. 
Потесь, 3/. la гаше ди gouvernail (d'une фагцие).. 
Потиран!е, зп. |а 16 6ге friction 
Потирать, потереть, са. ГгоЦег lé gérement 
— ся сг. 5е Гоцет; || 5е Гогтег, 5'ВаЪИиег....... 
Потйръ, зт. le саПсе (4е 48 соттипоп).... 
Потйскивать, потйскать, га. ргеззег ип рец..... 
ИНотливость, :/. 1а disposition а (гапзргег....... 
Потливый, 44). ди! transpire facilement. — [сигие 
Потма, 5/. 65 — магё, dans les té nèbres, dans l'obs- 
Иотнйкъ, ;т. la couverture sous [а sello.. 
Потный, 247. couvert de sueur; Ihumide (de [а (еггс). 
Потовой, adj. Че sueur, де transpiration; sudori- 
ſique; ſgagné ауес beaucoup 4е рете. 
Нотогонный, а4). Med. sudoriſique. ... 
Потфкъ, Im. lo ruisseau, torrent; -дчный, а4)...... 
Потолокъ, $т.1, le plafond; -дчный, de plafond. .. 
Потолочина, ;/. la Solive ou planche де plafond.. 
Потолочь, га. раг/. piler, pulvériser un peu 
Потолстфьлый, adj. devenu gros 
Потолстьть, оп. раг/. ргепаге 4е l'embonpoint. ... 
Потомный, (4). -но, а4с. раг ютез........ 
Потомок, зт.1, [е дезсепдапи ; |! рё. 1а ровцаги.. 


зоо ооо 


хоофофз 


ооо е 


зоо соо» 


эооо ооо ооо» 


зоо овое ооо. 


соо е 


оовофое 


зоофооо 


ооо ооо ооо» 


Потёмственный, а4}. hèréditairo; — ·ment. .. | Стб», erblich .... [menſchaft 

Потомство, зп. la postérité............. ....... die Nachtommenſchaft — 

Потому, ado. а cause de сейа; | — что, соя}. рагсе | гатши ; || weil, ва; folglich, 
que, puisque; || и потому, раг conséquent. demnach, mithin. 

Потфмъ, dr. ensuite, puis, аргёз се!а...... ..... hernach, nachher. — 

ПотопАть, потонуть, гл. сошега Гоп9...... ... .untergehen, ſinten:. —— 


Потопйть, га. см. ПотАиливать и Потоплйть.. | Потоптать, см.Потапты 
Потоплёнго, зп. [а зи тег} оп, асНоп де submerger. das Überſchwemmen.. 


Потоплый, ад). соше а опа, submergè 


das Kalium (Metall)....... 
der Wiedehopf.. 
.Verzieher, —in..... — 

die Nachſicht, das ети. 
nachſichtig, nachgiebig.. 

Ме Pottaſche............. 


таивать. || Потемнъть, 
zu viel Nachſicht haben, verzie⸗ 


hen, verwöhnen. 
Verwöhner, Verzieher, —in... 
Ме Nachſicht, das Verziehen.. 
lecken; ſanfangen zu fließen.. 
Ме Spur eines Leckes..... 
die Dunkelheit, Finſterniß.... 
das Verfinſtern. .......... 
dunkel, trübe geworden.... 


verdunkeln, verfinſtern; || ver⸗ 


dunkelt werden. 


erdulden, ertragen; | еп wenig 


leiden; || Geduld haben. 
der Verluſt.... 


das Verueren — а 
кать. || Потолиёть, см. 
ел wenig behauen.. — 


das Steuerruder.......... 
das ſanfte Reiben....... 
{ап reiben.......... — 
ſich reiben; | ИФ bilden. 
der Kelch (beim Abendmnahlh. 
oft od. ein wenig preſſen.. ... 
die Neigung zum Schwiden .. 
zum Schwitzen geneigt. ..... 
in der Finſterniß..... — 
die Decke unter dem Soliei 
ſchwitzend; ſeucht, naß .. 
Schweiß⸗; ſchweißtreibend я 
ши Schweiß erworben. 


.ſchweißtreibend........... 


der Bach, Gießbach...... — 
ме Decke, Zimmerdecke..... 


der Deckenbalken, das Decken- 
..brett 


ein wenig zerſtoßen .. 
dick geworden............ 
zunehmen, dickh werden. ..... 
. bändeweiſe........ 


der Nachkomme; | Ме Nachtom⸗ 


untergegangen, verfunten. 


potassium (а те(а{). 

{Ще pewet, lap-wing. 
indulger, conniver. 

abetment, connivence. 

. ſindulgent, connivent. 

potash. 

см. Темньть. 

(0 Бе indulgent, connive а, 
to зрой. 

а spoil-child. 

indulgence, сопмтеосе. 

(0 leak; || (0 begin to вом. 


. trace oſ leakage. 


the dark, darkness. 
obscuring, darkening. 


. grown dark. 


to darken, obscure, dim; 
to be darkened. 

to endure, tolerate; to suſer 
а little; | {0 have рапевсе. 

1055. 

. Поз1тЕ. 

Поталкиывать. 

(0 hew, square а Пе. 

гид фег. 


.rubbing а ИШе. 


{10 гоЪ а ие. 

(0 ги опе’з зе! Ё; | о trais 

chalice, communion сор. 

to press sometimes ог a litue 

disposition to sweat. 

subect to sweat. 

in darkness, т {Ве дагк. 

а saddle-eloth. 

‚ [вучеабие; | Фатр, чз: 4. 

оРзмеа;; || зидог! вс; ! Баг 4 - 
еагпед. 

зидог йе. 

а stream, torrent. 

a ceiling. 

а ceiling-oist. 

to pound а НШе. 

grown rather thick. 

to стом corpulent. 

Бу tomes. 

а descendant; posterity. 

hereditary; -Ну. 

posterity. 

hence; Ibecause, Гог: 
thereſore, consequentiy. 


.after that, then. 


to sink, drovn. 
вать. 


. Idrowning, Submersion- 


. Idrowned, sunk. 


Потоплять, потопить, сд. сошег а fond; || submer- verienten; || ubeiſbwemmen;n to submerge; | 10 inuadate. 


ger, попдег; !| -ся, er. èôtre submergèé, inondé. 


unter Waſſer geſetzt werden. 


lood; to be Booded. 








Потояъ — 415 


Потётъ, зм. linondation /, le д6шяе; -пный, dilu-ſvie Waſſerfluth, überſchwem⸗ 
rien, du déeluge; всежёрныйв —, le Че пзеитуегве!. | типо; die Sündfluth. 
Потордпливать, -торопйть, га. БМег, ргеззег.,.. ſſoördern, antreiben........ 
Ноторговать, ся. раг/. Гайге 1е соттегсе рева! einige За! Handel treiben; р 
quelque temps; | га. marchander. handeln, dingen. 
Поточяна, 20. le ruisseau, torrent der Bach, @квбаф........ 
Потфчный, а4}. де ruisseau (см. Потокъ)....... vom Зафе.. 
Потранйть, га. раг/. спаззег quelque temps; || 1а13- einige Зей hetzen; || abgraſenov. 
ser brouter un certain temps. abweiden laſſen. 
Потратать, Потрёбовать, см. ТрАтить и Трёбо | вать. 
ПотраФлить, -трафять, га. toucher au Би аЦе;паге zielen, in's Ziel trefſen.. .... 
Потрёба, 3/. le besoin, le né cessaire в hut der ЗеватГ........ 


ооо зофоофесое 


зоо зо * 


Потребитель, -имца, з. consommateur, -trice..... Verzehrer, т; der Conſumeni. 
Horpe Guèénie, зл. [а consommation. ............ der Verbrauch, ме Conſumtion. 
Жотреблить, потребить, га. consommer, dépenser. | verbrauchen, conſumiren..... 
— ся, гг. éetre consommé, & те dépensé ......... verbraucht werden........ 
Потребиикъ, зт. le missel, rituel; |! 87. ип gâteau. /das Ritual; || сх Kuchen.... 
Потрёбность, в/. le bhesoin, la nécessité. ........ das Bedürfniß......... — 
Потрёбный, adj. nécessaire, requis............. пб, nothwendig...... 


Потревожевать, -вожить, га. alarmer, inquièter. beunruhigen, läſtig ſeyn. .... 
Потрепать, га. рат/. tiller; frapper doucement... (Hanf) brechen; ſanft ſchlagen. 


Потрёскаться, сг. раг/`. зе Гепаге, se erevasser.... Platzen, berſten........... 
Петрёскивать, потрещать, гл. сгациег зоцуепи. . ſoft od. ем wenig kniſtern. ... 
Потрётно, айс. раг Нег*.................. .... drittelwciſe. ............. 
Потрёгивать, потрогать, га. toucher ип peu ..... ein wenig berühren ....... 
Нотрохъ, т. 8, le boyau, intestin; -товый, — . | ав Eingeweide....... 

Потрошене, зп. action d'éxentrer /........ | . [ав Ausnehmen непдетейи 


Потрошильщивкъ, зт. се! qui éventre 1е poisson. der die Fiſche ausnimmt.. 
Потрошить, II. 3, вы-, га. éventrer, vider, пеНоуег. die Eingeweide auénehmen. — 
- es, er. @ге éventrè, vidé, пеНоус... von den Eingeweiden gereinigt 
Потрудйть, га. рог/. incommoder, importuner. .... belãſtigen.. .. ..... [мел 
— ся, ет. s'occuper d'un travail, s'eſſorcer ſich bemũhen 
Потрушиавать, потрусить, ся. avoir оп рец peur.. ſein wenig bange ſeyn....... 
ПотрасАть, потрясти, са. Secouer, ébranler, agiter, ſchũtteln, bewegen; || са 
cahoter; || зпдиеег, troubler le героз. tern, beunruhigen. 
— ся, гг. étre зесопб, арие ; | гетЫсг, s'inquiéter. geſchüttelt werden; ebeben... 


ооо ое 


Потрлеён!е, дм. [а secousse, соттойоп......... ме Erſchütterung.......... 
Потряхивать, га. (что, чомз ) зесоцег Souvent. .. |5 ſchũtteln. ............. 
Потуги, зм. рГ. les douleurs / де Penfantement. .... | Ме Wehen, Geburtéeſchmerzen ру 
Потуда, а. jusque-—là, jusqu'alors ........ ..... bis dahin, bis............ 
Поту живать, -тужить,гл.3`а рег de lemps ааш ге. п Zeiten um etwas trauern.. 
Потуплять, потупить, га. bhaisser (1ез уеихг, [а — ſenken, niederſchlagen. ...... 
— ея, сг. ètre baissé, penchèé vers la terre. . | ПФ) ſenklen, niedergeſchlagen №. 
Потуривать, потурить, га. ропззег, | оппег..... antreiben, Ветабел...... — 
Потусклый, adj. devenu trouble, 1егп!.......... trübe geworden, angelaufen.. 
Потусквуть, Потщиться, ем. Е ся. || Потчивать, см. та 
Потухать, потухнуть, ся. S'éleindre. ана erloſchen, ausggehen........ 
Потухлый, а4). Чени........ ры .. . ſerloſchen, ausgegangen. 


Потушёть, потушить, са. летпаге; || №9. calmer, lõſchen; || еп, Беги вел... — 
Потушенте, зл. action d'éteindre /. [аралзег | ав Löſchen, Auolöſchen.. 
Потчёще, гп. #/. асНоп 4е агеззег, d'établir Г..... ме Errichtung, Aufichlagung. 
Потъ, ;т. la зпеог, transpiration; humidité (ае а der Schweiß: 1 Ме Feuchtigkeit; 
4етте); poisson, le cachalot, зоиГЙепг. | мт Potifiſch. 
Потыка, 2f. рор. dim. потычка, l'envoi continuel т. das beſtändige Schiden.. 
ПотыкАть, поткяуТть, га. 81. агеззег, étahlir....... aufſtellen, aufſchlagen.. 
— ся, er. Веццег contre, Бгопсвег. . зеленое» | Поет, ſtroucheln 
Потызица, з/. рор. ип сопр sur la noque. сень + der Schlag in den Nacken.. 
Потысячно, а4е. раг шШе, раг шИПегз......... Ци Tauſenden, tauſendweiſe. ря 


Шотысячно 


а ſlood, deluge; ad/. diluvian; 
ſPthe flood, great Hood. 
to hasten, hurry, forward. 

to надеан Ц; | 10 bargain 
Гог, cheapen. 

а stream, torrent. 

ога stream, оГа torrent. 

to hunt some time;lto graze, 
pasture a little. 


to strike at Ше mark. 
need, want, necessary. 
consumer, user. 
consumption, use. 

10 сопзите, use. 


‚ 10 Ъе consumed, Бе used. 


missal, ritual; pastry. 
want, песеззагу. 


. |гедшзие, necessary. 


to магт, disturb. 

to brake (emp); lto с1ар {ар 
to erack, burst. 

to erack sometimes. 

Бу thirds. 

to toueh a little. 

bowels, intestines. 
drawing, embowelling. 
.drawer, emboweller. 

to draw, embowel. 

to be drawn, he embowelled. 
to trouble, disturb. 


.lo labour, toil. 


to turn coward. 

to shake ог jolt a little; | 10 
shake, agitate. 

to Бе shaken; || 10 quake. 

shaking. commotion. 

to shake зотейтез. 

throes, labour -pains. 

hereunto, hitherto. 

to grieve a little. 

to cast домуп (che eyes). 

to be downcast. 

to drive оп, urge оп. 

dimmed, tarnished. 

чивать. 

10 Бе extinguished, go ош. 

.ſextinguished. 

to extinguish;to са, still. 


.ſextinguishing, putting out. 


erecting, establishing. 
sweat, perspiration; hu- 
midity; cachalot. 


ЯН sending. 


to erect, establish. 

to stumble, trip. 

а blow ов Фе hack of the 
D thousands. ſneck 


Шотвше 


Потъше, зп. Ia (гапзргаНоп, action de зпег.. 
Потьсийть, са. раг/. зеггег, сотритег пи реп.... 
— ся, сг. 36 веггег pour Гмге р!асе....... 


Потетать, hOTIBITS, 24. атозег, @уегит. . .ſergöten, бий вет........ : 

— ся, от. (чюмё) з'атизег, зе Фуегг.......... | 16 ergötzen, ИФ би ще... 
Потьшлявый, ад). plaisant, divertissant.. ....... beluſtigend, ergöblich....... 
Поташиаитъ, эт. le houſſon; || сё. агибсег...... ‚ | ъет Spaßmacher;Feuerwerker. 


Потёшной, 47. gentilhhomme de la garde де Р1егге Г. 
Потфшный, аа). de divertissement; || — оз6мз, 1е Ге 
@4`агИбсе, Гец 4е joie; -мал рота, compagnie de 
jeunes gentilshommes (з0из Pierre Г). ſvrer 
BHOTFSHFBHBGTI., -тануть, га. tirer, etendre; || рор. S'emi- 
— ся, сг. S'étendre, s'allonger; être étendu.. 
Потягота, :/. Ме4. la pandiculation. ....... F 
Пфтагъ, зт. Io tire-pied; -гдвый, да iire pied. — 
Поудить, va. parf. pèécher а la ligne quelque temps. 
Поужинать, Поузить, Похдать, см. Ужанать, 
Поурочно, ado. à la сВе........ . ... ....... 
Поутру, ado. le matin, vers le matin, ап matin.... 
Поучать, ПОуЧИТЬ, од. (xoisâú чем} ) instruire, ensei- 
— ся, сг. (чему) eêtre шягаи ; || арргепаге. [впег 
Поучеже, гл. |а |есоп, instruction; || 1е зегтол... 
ПШоучительный, ас). instructiſ, 414асИаие....... 
Похабникъ,-наца, 3. регхоппе придете ...... 
Похабничать, [.1, ол. 3е сопдшге ауес impudonce. 
Похабный, ад). ор5сепе, impudent; -мо, -ешшет(. 
Похабство, вл. [1 шридепсе, obscèénité /......... 
ПохаАживать, -ходйть, ея. aller et venir, 56 рготепег 
еп long et еп large; || аПег souvent, fréquenter. 

ПШохаркивать, -харкать, оп. cracher, erachoter... 


Похвала, :/. 1а louange, 1'`6105ем............. 
Похвалёше, зп. action 4е [00ег /....... —— 
ПохвальбаА, 3/. Ia fanfaronnade, Бгауаде...... .. 


Похвальный, 24). louable; -мо, ment; || де lou- 
апре, laudatif; || -мое слбво, le panegyrique. 
Похвалять, похвалить, га. louer, faire l'éloge 4е. 
— ся, сг. se louer, se ташег; || être loué. [ис рец 
Похварывать,-хворать, vn. tre indispoſso зоцует ом 
Похвастать, гп. раг/. зе уащег, зе gloriſier.... 
Похититель, -ница, г. le гау!1з5еиг....... 
Похитрить, гл. раг/. изег 4е quelque гизе........ 
Похищать, похйтать, га. ravir, ешетег, omporter. 
— ся, гг. etre гау!, etre ещеуе, &те emporté... 
Похищеёнше, m. le ravissement, enlè vement, у01.. 
Похлебща, 3/. dim. -бочка, [а зопре; -бочпыв, «4).. 
Похёбывать, похлебать, га. Батег пп рец. ... 
Цохлёстывать, потлестать, са. [гаррег зоцуеп: оц 
— ся, ег. зе [таррег, зе fustigor. (ип рец 
Похлфпывать, похлопать, ся, claquer ип рец.... 
Похльбство, зя. Ia ПаЦеге, Пазогпеге......... 
Похльбствовать, 1.2, ол. (ком). ) ПаНег, Парогпег. 
Пох4%бщуикъ,-шица, 3. le vil ад! мег. ... 
Похмълье, т. lo mal де 4 après une 1угезче.. 
Похиъльный, 04). qui est 1а вице 4е [1угеззе.... 
Походить, П.4, ся. (да что) гезветЫег а... 


зоо оово 


— 510 — 


.... | 46 Schwitzen... 
zuſammen drängen......... 
.zuſammen rücken..... 
Потьть, I.A, вс-, сп. suer, (тапзритег; || за-, suer ſſchwiten; || ſchwitzen, auoſchla⸗ 

(Фъит ие); | по-, бд. зцег, гауаШег Беапсопр. | gen; llviel arbeiten, ſich bemuhen 
Потзъха,з/.44т.-тьшка le divertissoment, amusementdie Beluſtigung, Ergotlichkeit. 


der Gardiſt Peter des Г..... 
ergötzend, Luſt⸗; || Рав Feuer⸗ 


werl, Luſtfeuer; ſ Compagnie 
von jungen Edelleuten. 


ziehen, anziehen; ſich betrinken. 
.ſich recken; ſgezogen werden. 
. das Strecken............. 
der Knieriemen (desSchuſterẽ). 
ein wenig angeln.......... 


зать и Хаять. 


ии Gedinge, паб мм Stücke. 


Кб, des Morgend........ 
lehren, belehren... 
belehrt werden; ſlernen .... 
die Belehrung, Lehre....... 
belehrend, didaktiſch. ....... 
вех od. ме Schamloſe .. 
unverſchämt ſeyn.......... 
unverſchämt, frech, zotig..... 
ме Frechheit, Зое... 


hin иль her gehen, ſpazieren 


gehen; 1 oft beſuchen. 
ſich ой räuſpern........... 


.das Lob, der Lobſpruch...... 


das Loben, Rühmen.. 
die Prahlerei, ——— 


lobensſwerth; Lob⸗, 1564; || 


die Lobrede. 
loben, preiſen, rühmen...... 
prahlen; || Во werden... 
ой od. ein wenig Кат (ет... й 


.. prahlen, ИФ табшеп....... 
. | Хацбет, Entführer,-in.. 


etwas Liſt anwenden. 
rauben, entführen.......... 
‚ geraubt, entführt werden. 

der Raub, ме (иги. 


обфбоое 


ет wenig ſchlürfen. ..... — 
oft od. ein wenig peitſchen... 
ſich auspeitſchen........... 
ет wenig klopfen... 


ſchmeicheln, fuchsſwönzen... 


—— Schmeidler,in. зоо ооо 


Rauſch⸗, па® einem Rauſche.. 












to Бе зоте Ише ill. 


... lzerei 
ме Schmeichelei, Fuchẽſchwän⸗ 


Шоходить 


sweating, perspiratios. 

to press, squeeze а Це. 

to drav с105е. 

to sweat, регзриге Ию daup 
| о toil, drudge. 

amusement, diversion. 

to amuse, divert. 

to amuse ог di veri ones 681 

amusing, diverting. 

amuser; |! ſiro- worhs maber. 

guards man of Poter {. 

of diversions, of sport:kſite 
works, bonßre; ha con- 
рапу of young gentlenes. 

to streteh; to tope. 4:03. 

to streteh one's ве Г; № 

pandiculation. Istreicie 

а sShos-maker's stirrup. 

to angle, ſish а ИЩе. 


Бу Ще ęreat 

in Ще morning. 

to teach, instruet. 

to Бе taught; | ю lears. 
instruction, lesaon, зегиел. 
instructive, didaciive. 


.a rihald. 


to behave obscenely. 

ribald, obscene, {емб; -. 

obscenity, lewduess. 

to go or walk up aud дом: 
|| № go ог ча! abost. 

to hawk зоме тег. 

praisſse, соттеедацов, 1284. 

.commending, ргазаб. 

Ьгаз, ГапГаговаде. 

praise-woriby; -Ну; | о! 
рга!зе; || раверуме. 

10 commend, ргазже, 1224. 

to pride ове —** — 

to boast. 

а ra visher, hidnapper. 


. [40 use а НЦе cundieg. 


10 ravish, саггу аттеу, Чех. 
to Ъе ravis hed, Бе ↄatolen 
. | гаузвьети, саггушеат ау. 


. а роНаве, зочр. 


to зир ог sip а ие. 

to lash зотей тез огаВ Е 
10 зсоогсе опе’в зе. 

10 Сар, сгаск а ие. 
ſavning, pieking оГ (фев. 
10 ЙаЦег serrilely. 
fawner, иск-Фаяк. 


. das Kopfweh па & einem Rauſche drunken head-ache. 


оГа drunken 81. 


....Igleichen, ͤhnlich ſeyn ....... Но геземЫе, Бе ШВе. 


Шоходна 


— 61 — 


Шочечуйникъ 


Походка, :/. 1а démarche, allure, 16 рог!......... Фет Gang. ... .... . ...... | АЦ, walk. 
Шехфлный, 24). 4е marehe, де сатразце, 4’ехрё- [хот Feldzuge, Feld⸗, Kriege⸗; | оГ campaign, бе, of ſield; 


dition; | de Вов debit (des marchandises). 


guten Abgang habend. 


that sells well. 


Цехёдъ, зт. {а campagne, expédition; Mar. сат- der Feldzug; || Seezug; || Рав | campaign; || уоуаве,; | оуег- 


pagne пауае; || [е surpoids; |} |е dèbit, la vente. 
бизь —, №4. Байге аих сВатре......... — 
Пбкодя, ado. sans сеззе, continuellement.. 
Нохождёше, т. l'aventuro /......... аа 
Похож, в4;.(на что ) геззетПапь qui ressemble à. 
Покоренетще, зп. enserelissement т, inhumation /. 
Похорфиный, ad j. de funérailles, funéhre, гивбгалге. 
Нёхорошы, 3/.рГ. les funérailles, обзёциез /...... 
Нохеронать, похоронйть, са. ещеггег, елзеуе г. . 
— ея, ет. ёге етщеггв ; |! хе сасйег...... — 
Нохорешьть, Похристосоваться, Похудзть, 
Нохотликость, з/. 1а |а5с1уе16, impudicitèé 
Похотливый, ад). lascit, ори: цие; -во, -щеш.. 
Похотиниъ,-шица, г. регзоппе volaptueuse 
Похоть, 3/.|а сопуо1И зе, сопсир1зсепсе; -тмый, в4). 
Hoxori Ele, зп. le désir, la сопуове......... а 
Похотфть, гя. рат/. соптоцег, демгег ardemment. 
Похрапывать, -хранё ТЬ, гл. гопйег Sourent ом un 
Похудзлый, aædj. maigri, devenu maigre. [рец 
Похулитель, -мица, г. [е сепзепг, ст аце....... 
Пехзривать, похёрить, га. гауег, ег, еЙасег. . 
Похудка, 5/. |е Мате, гергосЬе.......... ——— 
Поцьлуй, зж. le Базвет........... ея 
Поцьиить, св. раг/. зизрепаге à ип crochet 
Поцепка, з/. 3, dim. -почка, [а сог4е ропг porter.. 
Нечавкявать, почавкать, сп. manger атес bruit.. 
Нечаречино, «4. раг рейв уеггез (см. Чарка)... 
Почисту, «4. зопуепи, fré guemment. ........... 
Початёй, а4). соттепсё, entamé, mis еп регсе... 
Початокъ, зт. 1, (я. -точекъ, сВозе entamée; || [е 
81 еп Гозеац ; |! Ваз. rhombe oblong. 
НочАть (fat. почну), см. Починать. || Почёсть 
Пфчва, f. [е 801, torroir; -венный, du $01; || -ное ко- 
десд, гопе de moulin тое еп dessous. 
Почему, в4г. ропгчио! ? || сот Беп?....;..... гы 
Почёркивать, ночеркать, га.Багрош ег, griffonner. 
Нбчеркъ, зт. l'écriture /, 1а тап........... — 
Почёрянвать, -чернёть, са. noircir un peu; || Бег, 
Ночериьлый, 24). по!ге!, Чеуепи пог. ([еЯасег 
Почеризть, Ночерствъть, см. Чериъть и Чер 
Ночерпате, зп. асНоп 4е роззег /.......... 
Почершать, -черпяуть, га. puiser; || Л9. puisor, em- 
ргищет; || -ся, эг. ôtre ри!з6; &ге ompruntèé. 
Почёрпать, ва. раг/. р!зег ип реп р 
Почесть, sf. l'honnour м, 1а 9130 псНов...... 
Шечесуха, г/. |а gale, la gratelle. 
Почётный, adj. 4'Воппеиг; honorable; | — зражда- 
линз, [е bhourgeois поаЫе ; || — члемд, 1е тетЬге 
Вопогазге; || -мов место, 1а расе d'honneur. 
Почётъ, гм. lo respect, l'estime /; || е8 notables м. 
Почечёниться, сг.раг/.аМесцег, Га1ге dos simagroes. 
Почечный, adj. des reins, né phrètique (см. Шфчка). 
Ночечуй, am. les hé morroides /; -уйный Ветогго1 Ча]. 
Почечуйнимть, ож. и -над траф, la регазсайте.... 


хз оофофе орооофоото 


Übergewicht; | мт Abgang. 
den Marſch (4 адея........ 
immerwaährend...... 
die Begebenheit, das Abenteuer. 
ähnlich, gleich ........... 
das Begraben, Beerdigen.... 
Leichen⸗.......... 
die Beerdigung, das Begräbniß. 
begraben, beerdigen.. ...... 
begraben werden;ſich verſtecken 
Похулить,ПоцъловАть, 
die Unkeuſchheit, Geilheit. ... 
unkeuſch, wollüſtig, geil..... 
der od. Ме Wollüſtige...... 
die Lüſternheit, ſinnliche Luſt. 
das Вет, die Begierde.. 
Luſt haben, begehren .... 
oft od. ет wenig ſchnarchen.. 
mager geworden, abgefallen.. 
Tadler, in.............. 
durchſtreichen ............ 
der Tadel........... 
мт Kuß.. 
ап einen Фаст Балбет...... 
мт Сим зим Хтавел...... 
еп wenig (Фтабет........ 
ſchäſlchenweiſe............ 
oft, mehrmalo......Igezapft 
angefangen, angeſchnitten, an⸗ 
das (пролете; Фатп auf der 

Spindel; die laͤngliche Raute. 
([ш. почту) см. Мочитать. 
der Boden, Ме Erde; |596 ип» 

terſchlãchtige Waſſerrad. 
warum7? || шк viel? 
kritzeln, ſehr uneben ſchreiben. 
die Hand, Handſchrift...... 
ſchwärzen; ausſtreichen.... 
ſchwarz geworden.... 
стазть. 
das Schöpfen ... 
ſchoͤpfen; ſchoͤpfen, borgen, ent⸗ 

lehnen; || деф werden. 
ет wenig ſchöpfen... 


ооо ооо — —⏑0 


·die Ehre, Ehrenbezeigung.... 


die leichte Krätze......... 

Ehren⸗; ehrenvoll; || Ъех Ehren⸗ 
bürger; || Бав Ehrenmitglied; 
der Ehrenplad. 


weight; sale, vent. 
to beat the march. 


.without ceasing, continually 


adventuro. 

resembling, like. 

burying, sepulture. 

burial, ſunerary, 

burial, funeral, obsequies. 

to bury, inter, innume. [5е 1 

to be buried; || {0 hide one's 

см. XOopomiu TB, и пр. 

lasciviousness, lust. 

lascivious, lustſul; -1у. 

voluptuous person. 

concupiscence, covetous- 

coveting, desire. ſness 

to covet, long for. 

to snore s ometimes ora little 

grown lean, meagre. 

blamer, censurer. 

to cross out, cancel. 

hlame, reprehension. 

a kiss. 

to hang up. 

string handle. 

to champ a little. 

Бу dram-glasses. 

often, frequently. 

begun of, сиб, broached. 

thing begun ой; distaſſ-ſull; 
|| оор$ rhomb. 


301, ground; [ал under- 
shot м ее]. 

тот what; || at what рг1со? 

to всгЬЫе. 

hand, hand-writing. 

to blacken a little; | blot out. 

grovn black, blackened. 


drawing. 

to dip. draw; lto borrow; || 
10 be drawn; Бе horrowed. 

to draw a little. 

honour, dislinction. 

ше св. 

ofhonour; honourablo; || ei- 
tizen of вой ; || honorary 
member; || р1асе of honour. 


die Ehrerbietung; vornehme res pect; | пе notables. 
ſich zieren, affectiren. [Leute pihſto use воше aſſectation. 
Nieren⸗..... ....... [ет | оГ kidney, nephritic. 
die Hämorrhoiden ру, goldene (Ве hemorrhoids, piles. 
das Flohtraut, der Waſſerpfeffer l persicaria, amart⸗weed. 


Шочивальный — 518 — Шоштучный 


ПочивАЛЬьНый, ad j. fait pour dormir, pour 5е герозег.| zum Schlafen Мететь...... ſor sleeping. 
Почивальня, 5/.4, 1а chambre а сопсвег........ das Schlafzimmer. ........ bed-chamber. 
Почиваш, зп. action de зе reposer, de dormir /. . | das Ruhen, Schlafen....... resting, sleeping. 


Почивать, I. I, почить u опочить, гп. se reposer, дог- | ruben, ſchlafen; begraben lie- to rest, sleep; || {© repose, 
mir; ſreposer (dauns [а tombe); | здъсь -ваетв, с1-ЕИ.| бет; || Мет ruhet, Бест liegt. | || Беге Нез. 
Починадть, почать,га.соштепсег, ontamer, mettre еп | anfangen, anſchneiden, anzapfen; 1ю Бега , си into, Бгоасв: 
регсе; || -ся, ег. &ге соттепсб, mis еп регсе. | llangefangen, angezapft werden) | 10 Ъе begun, Бе сш. 
Починёне, зп. action Фе гбрагег, де гассоттодег. | фа8 Ausbeſſern, Жерайтет. . . mending, repairing. 
Починивать, починйть, са. гёрагег, raccommoder. /ausbeſſern, терактеи....... {0 шепа, гераг, reſit. 
— ся, ог. ôtro гёрагб, @ те гассоштодё. ........ ausgebeſſert, reparirt werden. |1 Бе mended, Ъе repaired. 
Починка, 2f. 3, la ré paration, le raccommodage. .. | Ме Ausbeſſerung, Reparatur. mending, repair. 
Починный, adj. де commencement; || commeneè, Anfangés⸗; angeſangen, ange⸗ of beginning; begun oſ, cut, 


entamè; || — nynxms, le point de départ. ſchnitten; der Anfangspunkt.) || раша which one slarts. 
Починокъ, am. 1, le champ défrichéè ........ .... der umgebrochene Acker ..... а Ве! cleared. 
Починъ, зт. [е commencement; || а гопИеге..... мт Anfang; [| Ме Gränze ... heginning; || Бог4ег. 
Почистать, ов. раг/. пеЦоуег пп рец............ etwas тат machen......... to clean a little. 
Почистка, 3/. 3, 1а correction (dans ип écrit) ..... ме Verbeſſerung .......... amendment, correction. 
Почитай, см. Почти. || Почить, см. Почивать. 
Почитан!е, зп. action d'honorer, де гбубгег /.... - das Achten, Schätzen....... respecting, revering. 
Почитатель,-ныца, . adorateur, -trico. ........ Verehrer, in............. reverencer, reverer. 
Почитать, почтить, са. honorer, rèvérer, vênérer; achten, (Фёвеп, устебтеп; || (т |0 respect, revere, rever- 

| почёсть (за что) гераг4ег сотте, etwas halten. (31| ence; consider аз, repute. 

— ся, or. étre Вопогё, révéréè; || раззег pour. .... geachtet werden; || веба ет wer⸗ to be respected, Бе герше 4. 

Почитывать, почитать, га. lire Souvent ou ип peu.zuweilen od. oft leſen....... to read Sometimes or alittle. 
Почка, 3/.4, le rein, rognon; || Вог. le bonton, cil; die Niere; Knospe, das Auge; ja kidney; || Ьм@, еуе; а 

Ainéer. la concrétion (de malachite). _ | | ме Zuſammenhäufung. concretion. 
Почковать, [.2, ра. ргеТег еп 6сиззоп....... а 10 bud, inoculate. 
Пфчковый, adj. d'œil, de bouton (Garbre) ....... Knoéepen⸗............... оГа bud. 


Почта, 3/. la poste; le relais (de poste); || город-| ме Фой ; Poſtſtation; || Пете | розу; stage; two ревэу 
ская —, 1а petito poſste; || лёкая —, le courrier, lal Poſt; leichte Poſt, Briefpoſt;; post; | Ше ша; stage- 
malle; || жяжеёлая —, la messagerie, le fourgon. ſchwere Poſt, der Pacwwagen.) waggon. 

HoOvuTRAMABM, æm. le postillon; hfacteur de [а розе. | der Poſttnecht; Briefträger. postilion; postman, letter- 


ПочтаАмтъ, зт. le Бигеаи des postes; -тскё@, adj. . das Фойате............, post-oſſice. ſlcarriet 
—лорёкторъ, зт. le directeur des poſstes...... der Poſtdirector......... .. post-master genoral. 
— мейстеръ, зт. le sous-directeur des postes... der Poſtmeiſter........... deputy post-inaster ревега| 
—содержАтель, зт. le maltre 4е poſste..... .. der Poſthalter............ post-master. 
Почтарь, зм. le postillon, courrier; -рскёй, adj. .. | ет Poſtbote, Poſtknecht..... post-boy, mail-carrier. 
Почтёше, зп. le respect, la considération, езИте. . | ме Achtung, Ehrſurcht...... respect, consideration. 
Почтенный, с4).гезреса Ще, убпёгаЫе; -по,-тешЕ. | ehrwũrdig, ehrenwerth.. .... respectable, honourable 
Почти и Почитай, ado. presque, & рец près......beinahe, faſt. ............ almost. [-5у 
Почтительность, 3/. le respect, la ЧеГёгепсе.... die Ehrerbietung. ......... respectfulness, deſerence 


Почтательный, adj. respeotueux; -но, -еизетети. ſehrerbietig, ehrfurchtövoll.... respectful, reverent; -iy. 
Почтить, см. Почитать. || Почувствовать, см.Чу | иствовать. 


Почто, 24. ропгаио!? раг диеЦе га!1501?........ warum? weswegen........ vhy? wherefore? 
Почтовой и Почтовый, а4). Че la poste, розва|. . . | Poſt⸗........ .......... роз, оГ post-oſſice. 
Почудиться, ог. imp. раг/. рагаЙге, зетег...... es kommt от, е8 iſt als ob... to арреаг, зеет. 


Пошаливать,-шалять, vn. ſolatrersouvent ouun рец | ст wenig muthwillig ſeyn... to play tricks. 
Пошатывать, -шатать и -шатнуть, са. зесопег, wantend machen, erſchüttern.. ſto stagger, rock, зБаке. 

— ся, ог. уасШег; || БаНге le рауё. [сЪгашег| wanken; || herumſchleudern... [10 totter; || 10 stroll abort 
Пошвырять, са. раг/. } ет, 1апсег ип реи....... werfen, ſchleudern......... to hurl a little. 
Пошевёливать, пошевелить, са. remuer ип рец. . ſein wenig bewegen, umkehren. |140 stir, поте а little. 

— ся, ог. 56 mouvoir, 5е гетпег ип рец......... ſich bewegen, ИФ табтеп..... [10 stir опе'5 зе. 
Пошенвни, 8/.р/. т. -венькн, le (гатеац 4е раузап. | ст Bauerſchlitten. ........ а peasants' sledge. 
Пошивать, пошйть, га. coudre ип peu.......... ein wenig пббел........... 10 вем a little. 
Пошезима, 3/. les droits т, la douane; -нный, ad.. der Зе, die Gebühren р... duty, custom, toll. 
Пошлость, з/. Ia tri vialité, insipidité . .......... ме Abgeſchmackttheit...... .. trivialness, insipidness 
Пошлый, аа). commun, ordinaire; trivial, insipido.ſ gewöhnlich, niedrig; || абде» | сопитол ; || груза, insipid. 
Поштучный, adj. -но, 44. раг pièces.......... lſtũdweiſe......... (фиа@НЬу Ше piece, Бу pieces. 





Шешумливать — $19 — Шраветчинъ 


to таке а позе. 

. (о доке, jest, sport. 

sparing, тегсу, quarter. 

Щекотать. 

(0 5пар one's tongue ог ſin- 
рег; sometimes ога little. 




























oft od. ел wenig mit der Zunge 


Пощеёлкивать, пощелкать, ря. faire claquer sou- 
od. den Fingern ſchnalzen. 


vent ов ип рец ses doigts оц за langue. 


Пощеёнше, сн, le ]ейпе, асНоп de ]ейпег /......... das Faſten ............ .. fasting, keeping ſast. 
Пощелать, од. parf. ſendre ип реп............. еп wenig ſpalten....... ... | (0 split a little. 
Пощечииа, 5/. le Souſſlet (Sur [а уоие).......... Ме Ohrfeige............. а box оп Ше еаг, а slap. 
Пощечиыть, га. parf. voler, escroquer ип реи...... п wenig ртеЦет.......... ю purloin а ИШЕ. 

— ся, гг. (дкоко чего) s'enrichir, атаззег. [рей |9 слав тафеп........ ‚ [10 enrichb one's self. 
Нощипывать, пощипать, га. pincer souvent ом ип oft od. ein wenig kneifen... .. to pinch sometimes or alittle 
Пошупывать, пошуцать, га. tâter, toucher . ..... fühlen, anfühlen........... to feel, handle, grope. 


to eat a little; © corrode; 


ПоздАть, пофсть, га. manger ип реп; || гопрег, cor-etwas eſſen; || zerfrefſen, вет; 
| № eat up, de vour. 


roder; dévorer, consumer tout. alles aufeſſen, verzehren. 


— en, ст. ге mangé, dévoré. ......... — aufgegeſſen, verzehrt werden.. to be eaten up, be devoured. 
Поъздить, ся. porf. aller quelqueo temps ом souvent. | о od. genug fahren ....... to drive some име. 
Пофздка, 3/. le voyage, 1"ехсигз1оп /............ Ме Reiſe, Fahrt........... a travel, excursion. 
Юбаздъ, am. le convoi, cortége; || тат (de ragons). das Gefolge, Geleit; der Zug. retinue, attendants; ſltrain. 
ЮПожздъ, зм. le dé part. .... .................. Ме Abreiſe ........ ...... departure. 

Поззжалой, а4;.зт. le messager, courrier. ...... der Зое, боциет....... ‚ . | теззепрег, carrier. 
Поззжатый, ad j. и -жАнниъ, зя.6, [е membre 4`ап| Зе ст aus dem Geſolge. .... опе оГа гейпие. 
Позхать, ги. раг/. аПег, рагИг (поле pied). [сог46хе| reiſen, abrtiſen. ......... ‚ [10 ро, зегой, depart. 
Hoaala, #/. 1а poësie.......................... ме Poeſie, Dichtkunſt.......Poesy, poetry. 
Поза, 3/. le роёте........ ——— das Poem, Gedicht........ Га роет. 
Поэтйчеси! й, ад). роёИдие; -сни, ment........ poetiſch, фе @......... роейс, роеПса1 ; -1у. 
Пезтъ, зм. le poëte. .................... ..... | Ст Poet, Dichter.. ....... .a poet. 


appearance, appearing. 
to appear, таке one's ар- 


das Erſcheinen, die Erſcheinung. 


Появлёы!е, гл. l'apparition, асНоп de рагайге /... 
erſcheinen, zum Зо фет lom⸗ 


Ноявляться, появиться, гг. зе montrer, paraitre.. 


Ноёрокъ, зт.1, la laine agneline; -рковый, ad.... | Ме Lämmerwollte ...... [тел lamb's-wool. [реагапсе 
Пойсать, 11.6, га. ceindre; || -ся, ог. ве ceindre... lumgũrten; | ПФ umgũrten... togird, с га one's зе 1Ё 
Пояемеше, зп. l'explication, ицегрг&аНоп /...... | Ме Erläuterung. ... ...... elucidation, explanation. 
Пояенйкъ, зт. le ceinturier .................. der Gürtler, Gürtelmacher... girdler, belt-maker. 
Пояенительный, adj. explicatif. .............. ertlãrend, erläuternd. ...... ехр!апа!юогу. 
Поясийца, з/. les reins т, le eroupion; -ичный, аа). das Kreuz. .... —— reins, loins, waist. ltrait 
Поясной, а4;. de ceinture; — портрётз,1е portrait Gürtel-; das Bruſtbiſd.... of girdle; half-length рог- 
Пожсмять, -яснйтьга.ехр!ацег, éclaircir. len busteerläutern, ertlären......... to elucidate, explain. 

— ся, гг. éêtre expliquèé, éêtro éclairci ........... erläutert, erflärt werden..... |0 Бе explained. 


girdle, Бей; |! хоте; | а 
mountain chain; || 8теак. 

{о паке. 

great grand-mother. 

ги, verity; indeed; п 
ти, ищу, in ſact; | Ше 
сойе оГ Varoslaſ. 

veracity, сге Пу. 

veracious; || гие; -щу. 

а lover of truth. 

truth-loving. 

the love о truih. 

verisimilitude, likelihood. 

likely, probable; -Ыу. 


Пфясъ, . dim. поясбкъ в -сбчекъ, la сешшге; || der Gürtel;Erdgürtel, die Zone; 
Geogr. la zône; || свате де montagnes; Mar. vi- || Ме Gebirgslkette; der Gang. 
Пойть, га. parf. 31. (fut. пойму ) prendre. [тиге 
Прабаба, з/. dim. -бабка и -бабушка, 1а hisaleule.. 
Правда, з/. la véritè; || а4е. vraiment, еп vérité; || 
вз -ду, за -ду, vraiment, сп еПег; || — Русская, leſ lich, in der That; ſdas Ge⸗ 
droit гиззе (сое 4е Уатоз1а/). ſetzbuch Jaroſlavs. 
Юравдивость, з/. la véridicité, veracité......... Ме Wahrhaftigleit....... Е 
Нравливый, 44). véridique; || га; -во, vraiment.der die Wahrheit ſpricht; / wahr. 
Правдолюбецъ, зм 1, -быца, /. ami de 1а vérité. | der od. die Wahrheitliebende.. 
—любивый, adj. aimant la vérité, убг де... . | wahrheitliebend. .......... 
-A4556ie, зп. l'amour т 4е la уёгие........... ме Wahrheitsliebe ........ 
—подобе, зп. la vraisemblance, prohabilitèé.... die Wahrſcheinlichkeit....... 
— подобный, adj. vraisemblahle, probable; -мо, wahrſceinlich, vermuthlich... 
Правдуха, зе. рор. personne véridique. [-телН ете wahrhafte Perſon...... |а true-penny. 
Нраведыинъ,-ница, з. le juste, saint; -начёа, adj. | тет od. die Gerechte, Selige.. |а just man ог woman. 
Ирёпедность, af. 1а justice, sainteté...... вне die Gerechtigkeit .......... justness, righteousness. 
Праведный, а4).1, juste, saint; -но, -етеп(..... gerecht, ſelig, heilig. ISchuld jJust, righteous; -1у. 
Правёжъ, зт. её. recouvrement Гогсё d'une dette; | gewaltſame Eintreibung einerdistraint. 
Правётчииъ, зт.с7. lhuissier м. [-жный, ва) мт Gerichtödiener......... lusher, tipstaſſ. 


Ме Urgroßmutter.. ........ 
die Wahrheit; || zwar; ſſ wirk⸗ 


ЗУШравило 
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Правило, зп. 1а règle, maxime, le ргёсер!е, principe. | Regel, der Фил ав..... 
Правило, зп. |е gouvernail; || [а rèégle, едиегге ; || 1а | фа8 Steuerruder, Ruder; || + | Вет, rudder; |, гие, гшег, 


queue (4е chien 4е сйаззе); -ильный, аа). || -ныя 
пёрьл, les réê miges /` (4ез озеаит ). 
Праайлье, зп. 1а [(огте, l'emhauchoir (46 bottes); 
| 1е шоще, patron (4е согпёсАе). 
Правяльность, 3/. 1а гери!агЦе, juſstesse.... 
Правильный, 04). juſste, гериПег; -но, - rement. 
Правйльщиекъ,-щици, 5. le renoueur, rhabilleur. 
Правитель,-наци, :3. administrateur,- trice; rèégent, 
‚вю (de eétot); directeur, -trice (de chuncellerie). 
Правительственный, 04). ди gouvernement, ad- 


Правительство, зл. 1е gouvernement. Iministratiſ die Regierung 


Правительствовать, 1.2, гл. gouverner, diriger.. 
правйтельствующий сенатъ le senat dirigeant 
Править, П.4, од. (nMS) gouverner, conduire, diri- 
бег, administrer, геёрг ; 1) (что) remplir, exécuter; 
2) у азИвег, disculper; 3) (ег, сйегег; 4) remettre 
(ип тетбге); 5) corriger (ипеергеиге); 6) гераз- 
зег (un rasoir); Т) exiger le рауетецЕ (dune dette. 
— ся, ог. éêtre gouverné, administrè; || зе justifier. 
Правиця, /.3(. [а агоце, la тат дгоце......,.. 
Правлен!е, зп. action de conduire, 4е diriger; de 
гераззег (ип газо"); де remettre (ип membre). 
Правлён!Ю, зл. 1е gouvernement, la régence; || Па 
direction, administration; | 1е tribunal; -кскй, ад). 
Правнука, ;3/. dim. -внучка, Гаггеге-реш-йЙПе... 
Правнукъ, зт. dim. -внучекъ, Гагг!ёге-реё1-615.. 


neal, Richtſcheit; derSchwanz; 
| ме Schwungfedern р/. 


Шраздновать 


гие, шахт, principle. 


зачцаге ; tail (о/ Аеия6@); 
|| Шецап feathers. 


der Leiſten, das Stiefelholz; PPlast, boot-last, boot-tree; 


der Karnießleiſten. 


Pcornice mould. 


Ме Regelmäßigkeit, Нате. | regularity, correctness. 


regelmäßig, richtig. . ..... 
der Einrichter, Einrenker.... 


regular, correct; -1у. 
a bone-setter. 


Verwalter, Reichsverweſer, Re⸗ administrator,-trix; regent 


gent; Aufſeher, м. 
Regierungs⸗, Verwaltungs⸗.. 
regieren, verwalten 
der dirigirende Senat 


ооохоофох» 


director, -1те$$. 
administrative, gorerumest 
gorernment. 
to rule, govern, direct. 
Ще senate direcüng. 


regieren, herrſchen, führen; 1)) to rule, govern, direct gride, 


verwalten; 2) rechtfertigen; 3) 
feiern; 4) einrichten; 5) corri⸗ 
giren; 6) abziehen; 7) eintrei⸗ 
ben, die Bezahlung fordern. 


steer, 1) to perform, 4%; 
2)3justiſy; 2) № ſeast; Nio 
set, 5) to correct; 6) Sharpen. 
7) 10 exact the payment ol. 


verwaltet w.; ſſich rechtiertigen. 10 Бе ruled; [| 40 clear ones 


Ме Rechte, Ме rechte Hand... 

das Steuern, Führen; das Ab⸗ 
ziehen; das Einſetzen. 

die Regierung; Verwaltung; 
|} ме gerichtliche ее 

die Urenkelin......... — 

der Urenkel.............. 


Правнучата, с. pI. les arrière-petits-enfants..... die Urenkelktinder p. ....... 
Право, гл. le droit; adr. vraiment, еп уегце..... das Recht; | gewiß, richtig... 
— и Вправо, ado. à droite, & main droite ...... rechts, zur Rechten...... — 
Правоведецъ, зт.1, le jurisconsulte, juriste. .... der Rechtsgelehrte......... 
—вальше, an. la jurisprudence, le droit ....... Rechtsgelehrſamkeit /, Recht n. 
-EBEi ple, вт. la vraie religion, l'orthodoxie /.. ... | ме Rechtglãubigleit........ 
—върыый, а4). orthodoxe, vrai cropant. ....... rechtgläubig.......... lſinn 


° —_дубще, зп. la droiture, probité, intégrité. [ге 
— лутный, а4). 1, droit, intègre; -мо, avec droi- 


—мысл{е, зя. la reflexion juste. ............. 
—мысляциЙ, а4;. hien pensant, judicieux.. .... 
-nnonnie, гл. Porthographe {.......... — 


— слаще, зп. l'orthodoxie /, la vraie religion; 
недьля — вл, le dimanche de la Quadragésime. 
— славный, adj. orthodoxe, vrai сгоуат....... 
-Cy Ale, зп. la justice, equité .... 
— судный, adj. juste, équitable; -но, -ment.. 
Пранота u Правость, af. 1а droiture, probité... 
Правша, дс. /ат. дгоШег,-ёге. .......... ...... 
Правый, adj. гой, ди! est à droite; || droit, juste, 
vrai; || probe, имерге, innocent; || 4и1 а raison. 
Прагъ, зт. 31. см. Порогъ. 
Праджлъ т. dim. ABAymika, le hisaleul; -довск@,а4). 
Празднество, зп. la fète, solennité. ............ 
Празлникъ, am. le jour де fête, la Ге; -ничный, де 
fête; || быть у -ка, ſiꝗq. 6ргопуег ип désagrément. 
Праздпачать, [.1, сл. а33131ег & ип banquet. 
ПрАздно, 440. 013 уетепЬ sans rien Гаге 
Празлднован[е, зп. la сё] 6БгаНоп d'une (4е...... 
ПрАздновать, 1.2, от-, сд. [64ег, сё16Ьгег.....,,. 


. | ме Gerechtigleit ......... 
.gerecht; ши Gerechtigleit... 
.die Gerechtigkeit, Billigkeit... 


die Rechtſchaffenheit, der Bieder⸗ 
rechtſchaffen, redlich, bieder.. 
меифиде Denkungsart..... 
gut denkend...... .lgraphie 
Ме Rechtſchreibelehre, Ortho⸗ 
die rechtgläubige Lehre; der 
Sonntag Quadrageſimä. 
rechtgläubig ......... — 


der od. Ме rechts iſt. ...... 
recht, zur rechten Hand; wahr; 
egerecht, unſchuldig; recht. 


der Altervater, Urgroßvater.. 
die Feier, Feierlichkeit 
der Feſttag, das бей ; eine Un⸗ 
anuehmlichkeit auéſtehen. 
ап einem Feſte ſchmauſen.... 
müßig........ 
das Feiern 


⸗—9—o— 8— 


эооов оо овуе 


Ще right hand. lselſ 

steering, directing, ип; 
sharpening; setting. 

government; |@1гесНоп, ad 
ministration; court, oſſice. 

а great grand-daughter. 

а great grand-son. 

great grand-children р. 

right; || ищу, indeed. 

оп the right, to Ще rigbt. 

1амуег, jurist, jurisconsull. 


jurisprudence, the science 
orthodoxy. lot las 
orthodox. lness 


true-heartedness, vupright- 


. true-hearted, upright; ·Iy. 


justness oſ thought. 

judicious, v-ho thinks jostiy 

orthography. 

orthodoxy, Ше true faitb; 
Quadragesima Sundar. 

orihodox. 

justice, equity. 


. just, equitable: -Ыу. 


rightness, uprighiness. 

a right-handed регзов. 

right; uprighbt, just, ие; 
innocent; || РЕБЕ 


great сгап4-Га\Вег. 
а festival. 

а holiday, Геаз(; | 10 ше“ 
миИВ а disappointment 
10 feast, hanquet, ) соКеё 

idly, leisurely. 
. ſcelebration оГа ſeast. 


ſeiern, feierlich begehen..... [10 ſeast, celebrate. 





Шраздиолюбенъ 


—любйвый, а4). fainéant, рагеззеих, 0151(..... 
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Празлиолюбець, ст. 1, le ſainéant, рагеззенх. .. мт Mũßigganger 


mũßig, foul.............. 


Шревосходствовать 


ап Ч ег. 
idle, Гоп@ of idleness, lary. 


—аюбе, эт. la fainéantise, paresse, oisiveté. ... der Müßiggang, Ме Faulheit. the love ОГ idleness. 


— любствовать, 1.2, ся. ſainé anter, rester 0181. faulenzen, faul ſeyn 


—словить, П.2, еп. dire des balivernes. ....... 
-caonle, зя. les balivernes, fadaises /......... 
—слфвный, adj. qui aime а baliverner 


leeres Zeug ſcwaben. : : 
das leere @(Фтав........ 
ſchwarhaft 


хо оо ооо 


— mara ся, а4} em. vagabond, БаЦецг де рауё | ет Mußiggänger, Herumtrei⸗ 


Нразлность, 4f. l'oiSivetè le dé Seuvrement. .... 
Нраз ad j. I, vacant; |! 01811, Чезецуге ; oiseux 
Юразе. ‚ з/. teinte verte tirant sur le Мец. [а4). 
Праземъ и Празеръ, ст. Miner. la prase; -ровый, 
Практика, 3/. 1а ргаЙаие....... о. 
Практиконать, [.2, га. ргаНацег, ехегсег....... 
Нрактикъ, зт. |е ргайсеп............... ſtique 
Практическ Й, adj. pratique; -сии, -тепь еп рга- 
Праматерь, af. поге ргетеге шёге, 1а шёге du 
genre humain; || а ргепиеге тёге; -ршёй, а4). 
Нранъ, зм. Мог. le ргаше (лаее).............. 
Праотецъ, т. 1, notre premier рёте, 1е рёге du репге 
humain; la Ире, souche (4е [атЩе); | рё.-тщы, 
les апсё тез, aleux т; -6ческа п -цбеск@, ад}. 
мелфля — туба, |е dimanche ауап! №оё1. [а4). 
Нрапорщииъ, зт. l'enseigne т; -щичй и -ческ@, 
ПраАпоръ, гм. 1е дгареаи, éetendard; -рный, аа)... 
ПрапрабАбка, :/. 4{т. -бабушка, la trisaleule... 
Прапральдуъ, т. dim. -дздушка, le trisaieul.. ... 
Прапращуръ, am. le рёге du quadrisaleul....... 
Прародйте.зь,-ница, 5. la Ире, Souche (Фиме /а- 
тШе); | р/. -Au, les апс теб м; -льскй, аа). 
Ирасолъ, т. le marchand де bétail, де viande et 
де poisson еп gros; -льскё@, adj. 
Прасъ, эт. р(ал(е, le ротеаи, porreau; -совыв, adj. 
Прать, га. #т. 51. ſouler aux pieds; regimber..... 
Нрахъ, ;м. |а ропаге, роизз1еге; |! |ез сепдгез (ип 
Прачечная, ad j. af. Ia Биапдепе.......... [тог!) 
Прачка, 5/.4, 1а blanchisseuse; -чечный, а4)...... 
Праща, /. 4йя. пращаеца, Па fronde; -шный, сд... 
Пращиикъ, зт. ]е frondeur; „ничё, а4)......... 
Пращуръ, чз». le рёге du trisaleul, quadrisaleul... 
HpeG.arin, а47. très-hon, très-clèment. ......... 
Преблажёшный, adj. très heureux 
Пребываще, зп. |е séjour, la demeure 
Нребывать, пребыть, ся. Séjourner, детеогег. ... 
Превозмогать, -возиочь, са. vainere, зигтощег. . 
Пренозможён!е, en. action де уатсге, де surmonter. 
Превозмесёте, зп. action d'exalter, де ргёсошвег /. 
Превозносйть, -вознестй, га. exalter, préconiser. 
— ся, сг. @ге ехаЦе ; || з’епогрие Иг........... 
Превозифеливость, з/'. [а hauteur, ргёкотрНоп. . 
Превозибсливый, а4). hautain, ргёзотршецх.... 


ооо фоооо 


Превосхолительный, ad. qui a le те 4`ЕхсеПепсе |ъет derTitel Excellenz gebũhrt. 


der Müßiggang........ [Фет 
erledigt; müßig; hunnütz .. 
Ме bläulichgrüne Farbe..... 
der Praſer 
Ме Praxis, Aueũbung 
practiciren, ausüben 
der Practiter............. 
practiſch 
die Mutter aller Menſchen; || Ме 
Urmutter, Stammmutter. 
der Prahm 
мт Vater des Menſcenge⸗ 
ſchlechtes |1 мт Stammvater; 
die Vorältern, Vorfahren pl. 
der Sonntag vor Weihnachten. 
der Fähnrich (14e сё.)...... 
die Fahne 
ме Urältermutter......... 
der Urältervater........... 
мт Vater des Ururältervaters. 
der Stammvater; Ме Stamm⸗ 
mutter; || Ме Vorfahren ꝓl. 
der Viebhändler, Fleiſch⸗ od. 
Fiſchhändler сп gros. 
der Lauch [Вел 
unter die а ве treten,; | ПФ ſtraͤu⸗ 
тет Staub; ! Ме 91 4е...... 
ме Waſchlammer 
Ме Wäſcherin 
Ме Schleuder 
der Schleuderer........... 
der Ururältervater.. 
allgũtig 
allerſeligſt............. те 
der Aufenthalt............ 
ſich aufhalten, verbleiben. ... 
überwinden, bekämpfen...... 
ме Uberwindung.......... 
Ме Erhebung . ...... ..... 
erheben, Гобрте{ет......... 
erhoben werden; || ſtolz ſeyn.. 
der Stolz, Eigendũnkel...... 
ſtolz, anmaßend, hochtrabend.. 


ооо ооо» 


фооофо ооо оса ооо 


зоо ооо 


зооооэохоо вю ос ооо 


ооо росе 


Превосходйтельство, гл. ЕхсеПепсе / (те)... | ме Exrcellenʒ (Зе et 4е с1.).. 
Превосхолить, -взойтй,га.|'етропегвиг, заграззег | ũbertreffen. ............. 


Прекосхфдный, в4). зирёпеиг; -но, -ement, très-vorzũglich, auegezeichnet; | Вет 


bien; -мая стёлень, Стат. le superlatif. 


Superlativ. 


Превосходство, зл. 1а supériorité, ехсеПепсе. ... | ет Vorzug, die Vorzůglichkeit. 
ũbertrefſen, überlegen ſeyn...Ito excel, surpass. 


Превосхфдствовать, 1.2, св. Гетрощег зиг..... 


10 Бе lazy. 

to talk idly, БаЪЫе. 

idle talk, babhle. 

vho talks 14Гу, babbling. 

strolling about idly. 

idleness, sloth. 

vacant; |! 14]е, Газу; frivo- 

а ргееп!$ В tint. lous 

ргазе. 

ргасисе. 

го ргасИсе. 

practitioner. 

practical; -1у. 

the mother of mankind; | 
ſirst mother. 

а pram, prame. 

{Ве father оГ mankind; || 
stock, head (оГа Аомзе); | 
ſorefathers, ancestors. 

Фо Sunday БеГоге Christ- 

ап ensign. [па$ 

ensign, standard. 


. | егеа!-стеа!-ргапд-тоШег. 


&-8-втап4-Гашег. [Гаег 
&-р-ггапаГаТег'$ вгапд- 
lirst father or mother, stock, 
head; || forefathers. 
cattle -dealer ог ſisn-jobber 
Бу vwholesalo. 
leek. lresist 
to tread under one's ſeet, ſto 
905%; ashes. 
a laundry, wash-house. 
laundress, washer-woman. 
a sling. 
a slinger. ſfather 
great-great-grand-father's 
most good, most gracious. 
most blessed, most happy. 
stay, sojourn, residence. 
10 stay, sojourn, reside. 
to overcome, subdue. 
overcoming, subduing. 
exaltation. 
to exalt, extol. [5е1Г 
to Ъе ехаЦед; pride one's 
haughtiness, self-conceit. 
haughty, self-conceited. 
vwho has the title of Excel- 
Excellence. llenco 
to surpass, excel. 
superior, excellent; -1у; || 
Ще superlative degree. 
excellence, superiority. 


Шревратитель — $22 — Шредвъчный 


Превратитель,-ница, 5. celui qui transformo ... ſder Verwandler. ....... о . | СВапрег, transmuter. 
Превратность, 5/.1а vicissitude, instabilitè, шсоп- | Ме Unbeſtändigleit, Veränder⸗ vicissitude, шмаыШу; | 






stance; || [а регуегзие, аЦёгаНоп. lichkeit; Verkehrtheit. preposterousness. 
ПреврАтный, ad j. Inconſstant, cehangeant; perverti; unbeſtaͤndig, veränderlich; ſent⸗ СВапреГи!, unsteady; hper- 
| -во, de travers, à contre-sens. gegengeſetzt, verkehrt. verted, preposterous; -1у. 
Презращать, -вратйть, га. changer, transformer, /verwandeln; || сетбтефеп, уст» to change, trans form; | to 
métamorphoser; || регуегИг, alteèrer; || Ч гшге. | lehren; HNzerſtören. регуеги; || 0 гедосе. 
— ся, сг. те changé, transformè, métamorphosé; verwandelt, umgewandelt поет» |410 be changed, Бе transſor- 
|| зе changer, зе transformer, зе métamorphoser. №; || #6 verwandeln. мед; || 40 change one's sell 
Преврашене, зя.1е свапретепт la méitamorphose | Verwandlung, Metamor⸗ change, metamorphosis. 
Превыспрений, а4/. très-haut, très-élevèé. ..... allerhöchſt. ......... [phoſe уегу loſty. 
Превышать, превысить, га. surpasser, excéder... ũbertrefſen, überragen. ..... to exceed, ехсе!; ass. 
— ся, ог. éêtre surpassèé (ргор. et й9.)........ ... übertrofſen werden.. ....... to be exceeded. 
Превмшёше, зп. la supéerioritè, excellence.. ..... der Vorzug, Ме Auszeichnung. excelling, superiority. 
Превъьчный, adj. éternel.............. [Istacle mlewig......... ......... eternal. 
Преграда, д/. и -paxtAènle, an. la hbarrière, l'ob- die Verhinderung, das Hinderniß Баг, impediment. 
Иреградъ, am. plante, le napel, асопй........... die Wolfswurz, der Sturmhut. blue wolſ's-bane, aconite. 
Преграждать, преградйть, од. entraver, arrôter.. verſperren, verhindern. ..... to bar, impede, obstruct. 
— ся, сг. &те entravé, éêtre arrèétè............. verſperrt werden.......... | (0 Бе Баггед, Бе impeded 
Прегрьшать, -грашйть, ся. рёсБег, transgresser, ſündigen, ſich vergehen...... © sin, transgress. 
Прегрьтеёше, зп. le pechèé, la transgression. [Ывоп | Ме Sünde, das Verſchulden..sin, transgression. 
Предавать, предать, га. Пугег а; || Иугег par tra- ũbergeben; verrathen. 10 give пр, соп81 во; || Бе! ау. 
— ся, ог. (кому) зе fier, s'ahandonner а; || (чему) #9 überlaſſen; ſich eigeben; | {10 give one's зе Гор; || 2844 
se Пугег, S'adonner а; || те Пугб. übergeben, verrathen werden. опе’5 5611; || 10 Бе givenup. 
Прелдаше, зп. асНоп 4е urrer; | 1а tradition...... die übergabe; || Überlieferung. giving пр; || ад шов. 
Прёданность, з/. le dévouement, attachement. ... | Ме Ergebenheit, Zuneigung.. devotion, devotedness. 
Прёланный, part. Нуге ; adj. dévoué; -но, — übergeben; ergeben....... given ир; dervoted; -!. 
Предатель,-ница, г. traitre, esse. Idévouement Зстта!вег,-т..... ....... hetrayer, traitor,-tress. 
Иредательск И, adj. de traltre; -ски, еп traitre.. verrätheriſch. ............ treacherous; у. 
Предательство, зп. la trahiſson, perfidie. ........ ме Verrätherei........... treachery, treason. 
Иредбулуший, а4). ſutur, а venir, prochain...... Гала, zukünſtig.......... ſuture, coming, neat. 
Предварёне, in. action de prévenir /........... das Zuvorbenachrichtigen. ... inſorming, warning. 


Предварйтель,-ница, з. celui ou celle qui prè vient. | ет od. die zuvor benachrichtigt. inſormer. 
Предварительный, а4/. preliminaire, antécédent; vorläufig, vorhergegangen; preliminary; prerviouns;-ly. 


préalablo; -но, -ment, au préalablo. vorher, zuvor, zuvörderſt. ſirst of all. 
Предварять, предварйть, га. prèvenir, ауегИг. ... | zuvor benachrichtigen....... 10 inform, таги. 
Предвидьне, зп. la prévision ....... а dase Зотацв ебет... . ſwerden prevision, foresight. 


Предвидьть, П.4, сд. proͤ voir; -ся, ег. @ге ргбуи. vorausſehen; vorauegeſehen to ſoresee; [о Бе Готезеев. 
Предвкушать, -вкусйть, га. ауог ип avant-goũt. | {псп Vorſchmack haben. .... |10 have а ſoretaste оГ. 


Прелвкушеше, зп. |‘дуап!-роШмт............. der Зо (фто ........... а foretaste. 
Прелколитель, ст. le chef, commandant; || (дво- der Anführer, Heerführer; || Вет Псадег, conductor, ревега!; 
р#нства) maréchal 4е 1а noblesse; -льска, а4). | Adelsmarſchall. marshal ой the nobility. 
Предволительство, гл. |е соштапдетеги....... das боттаньо....... ... - | command. 
Иредводительствовать,Г.2,ся.(чюмз )соттапдег | ап тел, commandiren. .... 10 conduet, command. 
"редводлить, П.4, од. сопашге, соттапдег...... anführen............ .... | 0 lead, conduet. 
Предвозваститель и -пастныкъ,-ница, 3. рго- | Prophet, Verkündiger, -т; | ГотееПег, predietor; [ Гоге- 
рнёе,-еззе ; |! аташ(-соигеиг, avant-courriére. Vorbote, Жоащет,-1п. гиопег, harbinger. 
Предвозвьщать, -застйёть, га. predire, pronosti- vorher verlũndigen; || оотфет [10 predict, propnosticate;! 
quer; Н-ся, гг. ètre ргеди, с\ге ргопозНаие. verkũndigt werden. to be predicted. 


Предвозвьшеёне, a0. 1а prèdiction, le prêsage ... die Vorherverkũndigung. .... prediction, pro gnosttic. 

Прелвозгласный, -нал нешдл, la Septuagesime.. der Sonntag Septuageſimä.. Septuagesima Sunday. 

Предвьдьнге, га. la prescience (4е Dieu)........ das Vorherwiſſen (Gottee)... prescience, ſoreknovwledge 

Предвъстить, см. Предвъщать. 

Предвъст(е, зп. [е ргсзаве, ргопозИс. (сойгеит | Ме Vorbedeutung, der Vorbote. presage, prognostic. 

Прелвъстиикъ,-наца, 5. prophète, -е55е; || avant-Prophet, in; Vorbote, dötin. ГогееНег; || Гогеговвег. 

Предвьчность, 3/. l'éternitè /. ........ ....... ‚| Че Ewigleit............. eternity. 

Предвъчный, а4). éternel; -но, -ellement, де toute ewig; von Ewigteit her; | №6 | евегра!; -1у; | Фе Eternal, 
eternitè; || -мое Существо, lEternel м. ewige Weſen, der Ewige. ЕтеНазиие. 


Шредвъщан!о 
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Шредилеще 


Предвз ще, зв. la ргё@сНоп, 1е ргёзабе....... ſdie Weiſſagung, Vorbedeutung. ргеФсНоп, ргебабе. 


Предвъшатель,-мица, 3. ргорн&е, -ез5е........ 

Предяъщательный, ад). де prèdiction, de presage. 

Предвьъшать, предвъстить, ода. ргё ге, prophéti- 
зег; || ргезарег, ргопозИчиег, augurer. 

— ся, гг. @ге prèdit, prophétisè; ôtre ргёзазе ... 
Предгёриый, adj. ац-деуап! d'une тощарпе..... 
Преддвёр!е, гв. [е vestibule, рогсВе ; |! fiꝗ. l'entrèe /, 

le commencement, ауап{-сопгеог. 
ОПредержаций, adj. supérieur, souverain. .... — 
Предзнаменоваше, зл. |е ргёзаве, ргопоёИс.... 
Предзяаменовывать, -новать, га. ргопозИдиег.. 
Предашачать, -значить, са. Миз. агтег (14 с(е/).. 
Предзиачен!е, 5/. Миз. Гагтамге /............ 
Предислоще, вя. |а ргеГасе; -вный, 4е ргёГасе... 
Преллагать, предложить, га. шейге devant, of- 

(пе, ргезещег; || ргорозег. 

— ся, сг. &ге oſſert, ргезеше ; ге ргороз6. [пеп! 
Предлежать, гл. &4ге devant; || пепасег, être immi- 
Предлогъ, зт. le ре&еже ; || Сгат. la ргероз оп. 
Предложный, ad j. prè positionnel, Че |а ргёроз1 10 п: 

|} -мыв падеж, Стат. le саз prépositionnel. 
Предложен!е, зп. la proposition, motion; || 09. рго- 
Преджетный, а4). оБ)есиГ............. [position 
Предметъ, am. l'objet т; || йа. le Боев objet. ..... 
Предмьст!е, гл. le ſaubourg; -тный, de faubourg. 
Предизстинкъ,-ныца, 3. devancier, ére........ 
Предназначать, -значить, га. ſixer d'avance. ... 
Предыазначен!е, зл. la ſixation préalable. ...... 
Предёбрый, ad j. Irés-bon, excellent. [сёге$ т 
Предомъ, ;т.1, l'aleul, ancôtre; || р!. -лки, les ап- 
Прелопредвлеён!е, зн le décret (4е си); || ТАео1. 

[а prédétermination, prédestination. 
Предопределать, -лВлйть, га. déeterminer d'a- 

уапсе; || ТАео!. prédéterminer, ргеде$Ипег. 
Предоставлен е, зп.асЦоп Фе ]а135ег а la у01 0146. 
Предоставлять, -ставить, га. 1а135ег, гетеЦцге а 

la volontè 4е; || -ся, ог. & ге 1а158е, гепиз а. 
Предостерегать, -реёчь, га. теЦге еп рагде contre. 

— ся, гг. étre ргеуепи, 0115 еп garde; |, зе garder 4е. 
Предостережение, зп. l'avertissement т. [Нов 
Предосторожность, з/.1а ргесаиИоп, стсопзрес- 
Предосторожный, а4).1, ргбсаийоппе, стсоп- 

5ресё, avisé, prudent; -мо, ауес précaution. 
Прелосудительность, #/.61а1 d'une chose Ата !е 
Предосудительный, adj. hlàmable, digne де Мате. 
Предосуждать, -осудйть, га. МаАтег, сопдашпег. 
ЦПрелосуждене, вл. le Мате, reproche. Цецг 
Прелохранён!е, зп. [е ргёзегуа Г, moyen ргёжегуа- 
Предохрамительный, adj. 1 ‚ргёзегумеиг; || -ное 

средство, |е préêservatiſ; -над лампа, 1а 1атре 
4е загае, lampe де Davy. 
Предохранйть, -хранйть, од. ргёзегуег, garantir. 

— ся, гг. & ге ргбзегуе; || се ргёзегуег, зе garantir. 
Предцисаще, зл. [а prescription, ог4оппапсе..... 


Wahrſager, Prophet,- in.... 
wahrſagend, weiſſagend..... 
weiſſagen, prophezeien; || вот 
bedeuten, andeuten. 
geweiſſagt; vorbedeutet werden. 
vor einem Berge befindlich... 
der Vorplasg, die Vorhalle; || Вет 
Anfang, Vorbote. 
обет, der Obere........... 
die Vorbedeutung 
verkünden, vorbedeuten...... 
die Vorzeichnung machen .... 
Ме Vorzeichnung...... 
ме Vorrede, der Vorbericht.. 
anbieten, darbieten; ſſvorlegen, 
vorſchlagen. 
angeboten; vorgelegt werden.. 
vorliegen; drohen, пабе ſeyn. 
der Vorwand; || Ва Vorwort. 
Präpoſitions⸗; der Praäpoſi⸗ 
tionsofall, Präpoſitiv. 
der Vorſchlag, Antrag; Satz. 
objectiv... 
der Gegenſtand; || ав Ziel.. 
Ме Vorſtadt ............. 
Vorgänger, in........... 
vorherbeſtimmen.......... 
ме Vorherbeſtimmung...... 
ſehr gut, ſehr rechtſchaffen ... 
der Ahnherr; die Vorältern pl. 
der Rathſchluß; die Vorherbe⸗ 
ſtimmung, Prädeſtination. 
voraus beſtimmen; vorherbe⸗ 
ſtimmen, prädeſtiniren. 
das UÜberlaſſen.. ..... — 
überlaſſen, freiſtellen; || цвет 
laſſen, freigeſtellt werden. 


ооо оо 8 


warnen ооо ооо о ооо зэ.е 
gewarnt werden; || ПФ hüten. 
die Warnung.......... 


die Vorſicht, Behutſamleit.... 
vorſichtig, umſichtig, behutſam, 
bedach Um, beſonnen. 
ме Tadelnswürdigkeit...... 
tadelnswerth............ 
tadeln, verdammen.... 
der Tadel.......... —— 
das Bewahren, Schutzmittel.. 
verwahrend, Verwahrungs⸗; || 
das Berwahrmittel, Schutz⸗ 
mittel;: die Sicherheitslampe. 
bewahren, behüten......... 
bewahrt werden; || {14 behüten. 
der Befehl, Ме Vorſchrift.... 


ſoreteller, predictor. 

of prediction, presageſul. 

to ſoretel, predict; [10 рге- 
заре, prognosticate. 

to be foretold; be presaged. 

БеГоге а montain. 

vestibule, porch; entrance, 
beginning, ſorerunner. 

superior, sovereign. 


. |отеп, prognostic, presage. 


to prognasticate, presage. 

to note down Ше cliſſ. 

noting домп Ше cliſſ. 

а preſace, preamble. 

to lay beſore, oſſer; 10 pro- 
pose, propound. 

to Бе оЙегей ; Бе proposed. 

to ПеБеГоге; {о he imminent 

а pretence; preposition. 

prepositional; the ргеро- 
sitional сазе. 

ргороза!, motion; proposi- 

object, objective. Llion 

ohject; || ат. 

а зиригЬ, outskirt. 

а ргедесеззог. 

10 foreappoint, Гогедез рп. 

ſoreappointment. 

very good, excellent. 

а foreſather; ſorefathers. 

decree; predetermination, 
predestination. 

10 foreappoint, foredoom; || 
to predetermine, predestine 

leaving to. 

to leave to, гезегуе ; || © Бе 
1е цю, Бе гезегуе д. 

to магп, caution. 

to Бе warned; hto Кеер ой 


.warning, caution. 


caution, wariness. 

cautious, circumspect, wary; 
-Пу, "НЫ wariness. 

ата! епез5. 

blamable. 

to blame, explode. 

blame, reproach. 

preservation, preservative. 

preservative; a preserva- 
tive; !| заГе lantern, wire- 
gauze-lantern. 

{© preserve. ſone's selſ 

to Бе preserved; preserve 

prescription, order. 


Предписывать, -ECàrTa, га. ordonner, prescrire, befehlen, vorſchreiben; befoh⸗ 10 prescribe, order, enjoin; 


enjoindre; || -ся, vr. @те ordonnè, prescrit. 


len, vorgeſchrieben werden. 


| № Бе prescribed. 


Предилёще, зп. Апа(. l'avant-bras т... | 56Т Vorderarm........... Погеагт. 


Шреднолагать 


Предполагать, -ложить, га.зиррозег, ргёспррозег. 
— ся, гг. ôtro supposé, & ге ргёзирроз6......... 
Предположёя!е, зп. 1а supposition, Вуроёзе. .. 
Предположительный, а4/. Suppositif, пурошё- 
Идче; -мо, -тепь раг supposition. 
ПредпослялийЙ, а4;. peénultieme, avant-dernier.. 
Прелпотбпный, 04]. а 6 4Поуеп.............. 
ПредпочитАть, -почёсть, га. ргёГёгег, доппег la 
ргёГегепсе; |! -ся, сг. être préféré. 
Предпочтёнте, гл. 1а préférence 
Предпочтительный, ad. ргё(6га Ме ; -но, -теш. 
Прелпринымать, -принйть, га. entreprendre, se 
съагрег 4е; || -ся, 27. &ге entrepris. 
Прелирймчивость, ;/. le caractère entreprenant. 
Предпрйшчивый, adj. entreprenant, résolu; -но, 
Epeanpfurie, sn. Pentreprise ̃. ſavec résolution 
Предразсулдонъ, 3m. I, u -суждётще, зп.1е préjugé. 
ПредрекАть, предрёчь, са. prè dire, prophétiser... 
Предсерлге, зп. Anat. l'oreillette (ди стиг)...... 
ИредсказАше, зп. la ргё1сйоп, prophétie. .. .... 
Предсказатель,-ниця, 3. prophète, esse. ...... 
Предсказывать, -сказать, va. ргё@ге, pronostiquer 
Прелсиёртный, ад). ци! precède la тог........ 
Шредставать, предстать, ся. рагаге, сотрагаЙге. 
Предстаийтель, -ница, 5. |е гергёзетат....... 
Представительный, adj. représentatif. [Нов 
Представлент!е, зя. la гергёзещаПол ; || ргёзеша- 
Представляйть, -ставить, га. ргбзетиег, гергёзеп- 
tor; || зе гергбзетег; || ретаге, dépeindre. 
— on, ог. &ге ргёзетё, représenté, dépeint; || зе 
présenter, $’о@г1г; || 5е доппег ропг. 
Предсташе, эп. 1а comparution 
ПредстАтель, -мица, 2. |е defenseur, intercess eur. 
ПрелетАтельство, т. la protection, intercession. 
Нредстательствовать, 1.2, vn. intercéder pour.. 
Предстойше, зп. action de зе tenir devant. Iprieur 
Предстойтель, зт. celui qui se tient devant; || 81. le 
Предстойть, гл. зе tenir devant, рагаИге devant; 
| s'approcher, èôtre imminent, тепасег. 
Предстойщее, adj. зп. 4/9. le coeſſicient. ...... * 
Предсълаще, гл. 1а ргёзбапсе, première place... 
Предсздатель,-ница, 3. prêident,-te; - дьска аа. 
Прелевдётельстно, зл. 1а ргёз14епсе.. 
Предсвдательствовать, 1.2, гп. presiaer. в 
Предсълать, ся. осспрег 1а première р!асе; || ргё- 
Предтёча, зт.[е pré curseur (eun-Haptiste). [з14ег 
Предтечён!е, зп. асНоп d'aller деуапЕ де ргёсёдег. 
ПредтёчененЙ, 4). 4е l'église du ргёсигзеиг.... 
ПредубъжлАть, -б®дЁТЬ, га. prè venir, pré occuper. 
Прелубажден 0, зп. 1а prévention, le préjugé... 
Предувьломлеён!е, зп. l'avis, avertissement т; Пе 
discours prôliminaire, avant-propos, [а ргёГасе. 
BEPeAYBMAGOMAMVTE, -увфдомвть, са. avertir d'a- 
уапсе, ſaire savoir, informer, ргёуепг. 
— ся, er. être informé, &ге prévenu.... 
Предувьрен!е, зп. l'aſssurance préalable /....... 
Предувьрйть, -уз рить, са. аззогег 4’ауапсе.... 
ПредугАлывать, -угадёть, оа, doviner, pressentir. 
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vorausſetzen, — — 
vorausgeſetzt werden. 
die Vorausſetzung .. 
vorauéſetzend, hbodothetiſch; в 
ter Vorausſetzung. 
vorlett 
vorſündfluthlich..... — 
vorziehen, den Vorzug geben; || 
vorgezogen werden. 
der Vorzu 
vorzũgſich; ботов, 
unternehmen, оотпейтеи ; || un⸗ 
ternommen werden. 
мт Unternehmungsgeiſt .... 
unternehmend, dreiſt, kühn... 
die Unternehmung 
das Vorurtheil ........... 
weiſſagen, prophezeien. 
das Herzohrlein.. 
die Weiſſagung, Propheteiung. 
Wahrſager, Weiſſager, -in.. 
weiſſagen, verkündigen... 
vor мт Tode geſchehend. ... 
vor einem сефетет........ 
der Stellvertreter. ........ 
vertretend, vorſtellend 
ме Vorſtelling; Darſtellung. 
vorſtellen, darſtellen; ſich vor⸗ 
ſtellen; | Фест. 
vorgeſtellt, geſchildert w.; || п 
vorſtellen; || © ausgeben für. 
die Erſcheinung (сот Gericht). 
Vertreter, in 
Ме Vertretung, Verwendung. 
vertreten, ſich verwenden ... 
das Stehen vor einem. ſrior 
der vor einem ſteht; der Supe⸗ 
vorſtehen, vor степ ſtehen; || 
bevorſtehen, drohen. 
der Coefficient........... 
der Vorſitz, ме erſte Stelle.. 
Vorſitzer, Praſident, -ш 
Ме Vorſitzerſtelle.......... 
vorſiten, praͤſidiren 
den erſten Plaß haben;vorſitzen. 
der Vorgänger, Vorläufer... 
Рав Vorausgehen. (9818 
мт Яц фе мё Vorläufers ве, 
{с od. gegen einen einnehmen. 
das Vorurtheil 
die Venacorichigung, Vorrrde, 
der Vorbericht. 
vorläufig benachrichtigen, vor⸗ 
her zu wiſſen thun. 
benachrichtigt werden 
ме vorlaͤufige Verſicherung... 
zum voraus überzeugen 
errathen, ahnen....... 


зоо —— ————- 


эоовотзое 


ооо ооо ооо 


оооФхо 


эжофофоо 


$ об оса 


ооо 


ПШредугадывать 


40 suppose, presuppose. 


..to Бе supposed. 


.supposition, hypothesis. 

suppositional, suppositire, 
hypothetieai; -1у. 

last hut one. 

antediluvian. 

(© prefer, to ehooso rather 
than ; 1 то Бе preferred. 

рге(егепее. 

‚ preferable; -Му. 

10 опдегаке, адтевтте, [ 
10 Бе опдемакей. 

. | вре of enterprise. 

enterprising, resolote; -1у. 

undertaking, enterprise 

а prejudieo. 

to foretel, prediet. 

‚ lauricule (of фе hevrt). 

prediction. 

.foreteller, predietor. 


. По ſoretel, prediet. 


before one's denth. 
$0 соте beſore, эрреаг. 


representer. 
representatirve. {Че 
representation; hpresenta 


10 present, represent; | ® 
папе; {о paint, doscribe 
to be represented ; | ргезет! 
one's 5011; predend вю be 
арреагапсе, Гог сот! 5. 
intereessor, de fender. 
incercession, patronage. 


. 10 incercede, patroſtie. 


standing beſore. (рпог 

регвоп standing Ъебге; 1 

to stand БеГоте $ |140 be ia 
minent, impend. 

а coeſſicient. 

ива @тзт, ргеседетсе. 

а president, сЫметвая. 

presideney, ргез1 вез}. 

(0 preside, Бе president. 

10 have Ме first рее ; 1 pre 

Гогегиппег, ргееогзот. [1 6е 

preceding. 

of ihe precursor ehurth. 

10 prepossess, рге)и ее. 

ргеу ention. ргеФее. 

попсе, advertisement; 
ргеГасе, introduction. 

10 inform ргеуюч у, а4- 
vise, адтегИ ве. (же 

to Ъе айуегизей ‚ Ъе infer 

previous аззотавте. 

10 assure БеГоге\аи@. 
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Предуготовительный 


Предуготовительный, adj. ргбрагаюте....... 
Предуготовлёнге, зя.1а ргёрагаНоп, le ргёрагайГ. 
Нредуготовлать, -уготовить, га. ргёрагег 
— ся, ег. èêtre ртёраге ; || зе реёрагег. lgiature 
HEpeayAopénle, зи. Mus. la note d'agrément, арро- 
Предузшавать, -узнать, са. pressentir, prévoir... 
Предузнаы[е, зп. le ргеззепитепь, [а ргбу1 108... 
Иредунредительность, :/. [а ргбуепапсе..... 
Предупредительный, а4;. ргбуепИ Г; || ргеуевапь 
obligeant; -шо, ауес ргбуепапсе. 
Предупреждать, -предйть, га. ргбуешг, деуапсег; 
# ргбуевг, аПег аи-Чеуапи; || ргбуешг, ауегИг. 
Предупреждёне, зп. асНоп 4е ргёуепуг /... 
Нредускорять, -ускорйть, га. ргеёуешг, деуапсег. 
Нредусматривать, -усмотрЪТь, са. ргёуог. ... 
Предусмотрительность, 3/. [а perspicacitè 
Прелусмотрительный, а4). clairvoyant, регзр!- 
сасе, зарасе; -мо, ауес perspicacitô. 
Предуспъвать, -успЪТь, гл. prévenir, anticiper.. 
Нредходить, вредъидти, гл. аЦег еп ауап!...... 
Предхражще, зв. 1е рогсе......- еее о 
Предчувствие, гп. |е ргеззепи тени. laenumeni 
Предчувстковать, 1.2, vn. pressentir, avoir оп ргез- 
Предшёствешиикъ,-ица, 3. pré décesseur, devan- 
Предшествовать, L.2, vn. (eM) précéder. Icier 
Предъ и Перёдъ, ргеёр. асс. et таг. devant, avant. 
Предъидущй, 4). чи! ргесе4е ; antécédent. .. 
Предъизеьацать, -ВЪстить, га. ргёуешт, ачегит,. 
— ©, ог. ге ргбуепи, @хе averti.. 
Нредъизвьзднен!е, зи. l'avertissement proalable т. 
Предъявитель,-ница, з. сеш! оц celle ди; exhibe 
(ит рарет); || |6 porteur (4е (ейге 4е сдаяуе). 
Предъявительный, а4/. 4е ргезешаНоп........ 
Предъявдене, зн. [а presentation, exhibition.... 
Предъавлять, -явить, га. ргезешег, ргодште, ех- 
hiber; || -ся, ог. étre ргезеше, produit, ехь фе. 
Предфълъ, т. 1а Богпе, limite, frontière; || |е (егше. 
Предъльный, а4). Servant де horne, de limite. [а4;. 
Прееиниклъ,-ица, 5 .Вёгег, -еге;зцсееззеиг;-ничёй, 
Преёмшичество, зп. la $1ссез510п....... [сеззюп 
Пребиственный, 04). — порядокз, Гог4ге 4е вис- 
Прежде, аще. avant, auparavant; || ргёр. gén. avant; 
& — межеди, соя}. ауап! que, avant де. 
Преждевременность, з/.1а ргёташгИе, ргёсосце. 
—временвый, а4). ргесосе, ргеташге; -но,-теш 
—освященный, 44). ргбзапе йе, сопзасге d'a- 
уапсе ; || -ная обьдня, 1а теззе des ргеёзапеий 6$. 
ПрежыЙй, 047. précédent, раззе, ашемемг; || по 
прежнему, в4г. соште précedemment. 
Президёнтство, ви. [а ргбз!Чепсе.....,..... 
Президентьъ, зм. [е preẽsident; -тскй, présidentiel. 
ПрезврАть, презрЪть, са. тёрг!зег, dédaigner. ... 
Презритель,-выца, 3. 16 contempteur. [-тев 
Презрительшыйи-зрьнный, а4.щёрг1зае;-но, 
Презрвы{е, зп. [е шёрг!$, Чедаш....... ` 
Презусъ, эм. le président (Фил сопзей 4е диегте).. 
Преизбытокъ, зм. 1, le зпрег(и —— 
Пренаобиловать, [.2, ся. Surabonder...... .... 


оффе 


и] 
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— Шрензобыловать 
vorbereitend, vorgãngig..... ргерагаоту. 
die Vorbereitung.......... pre paration, preparative. 
ботбехецел........ bereiten to ргераге, таке гсаду. 


vorbereitet werden; ſich vor⸗ to Бе ргерагей; || 10 prepare. 
der Vorſchlag.. grace-uote. 


ооо 


vorher wiſſen, vorher ет{абтел. Цю ſoreknow, Готезее. 


die Vorherſehung.......... 


. | Раб zuvorlommende Weſen.. 


ſoresight, presentiment. 
. па attention, hindness. 


vorbeugend; || иополимель, ргеуепИуе ; hengaging, ob- 


gefällig, dienſtfertig. 
zuvorlommen; vorbeugen; |} 
vorher benachrichtigen. 


‚ | ав Zuvorkommen, Vorbeugen. 


zuvorkommen 
vorherſehen, zum voraus ſehen. 
ме Scharfſichtigkeit, Einſicht. 
ſcharf, ſcharjſichtig, ſcharfſinnig, 
umſichtig; mit Einſicht. 
zuvorkommen.......... — 
vorangehen, vorhergehen.. 
Ме Vorhalle, Vorlkirche 
das Vorgefühl, die Ahnung.. 
ein Vorgefühl haben, ahnen.. 
Vorgänger, —in..... 
vorhergehen, vorgehen.. 
О асе ыы 
vorhergehend; Vorder⸗ cglied) 
vorher benachrichtigen 
zum voraus unterrichtet ſeyn.. 
die vorläufige Nachricht 
Vorzeiger, Uberbringer,in; [| 
der Inhaber (eines Wechſels). 
Vorzeigungs⸗......... 
das Vorzeigen, Vorweiſen... 
vorzeigen, vorweiſen; uvorge⸗ 
zeigt, vorgewieſen werden. 
die Gränze; || Ва8 Ziel 
Grãnz⸗.. 
бтбе,- т; Nachſolger, in... 
Ме Nachfolge............. 
die Erbfolgeordnung...... 
rorher, ehemals, vormals, zu⸗ 
кот; [| кот; || bevor, ehe. 
die Frũhzeitigleit...... 
vorzeitig, frühzeitig........ 
vorausgeweiht; || Ме Meſſe des 


ооо во осе о 


зоо 


оэзооовоо вое ооту 


heiligen Eregorius Deologus. 


vorig, vorhergehend, vorgän⸗ 
gig; || wie vorher. 

die Präſidentenſtelle........ 
der Präſident, Vorſitzende.... 
verachten, verſchmähen...... 
Verächter, -in 
vcxãchtlich, verabhtungswerth. 
die Verachtung, и 
der Präſident. 

das Üüberflüſſi где, ver überfuß 


ооо оо оное 


einen großen überfluß бабе... По superabound. 


liging, kind; -1у. 
{о come БеГоге ; || (0 prerent, 
anticipate; || пГогш, warn. 
coming beſore, preventing. 
to outstrip, ацбсрме. 
10 Гогезее, 
perspicacity, sagacity. 
perspicacious, sſagacious, 
acute, shrewd; -1у. 
10 anticipate. 


. Цо ро beſore, precede. 


porch, atrium. 
presentiment. 
to have a presentiment, to 
а predecessor. Iforebode 


. to бо БеГоге, precede. 


БеГоге. 

preceding; || antecedent. 

to advertise, warn. 

to be advertised, be warned. 

previous advertisement. 

presenter, producer, exhi- 
ЬЦег; || Беагег (о/ &Цз). 

presenting. 

presenting, presentation. 

to present, produce, exhibit; 
| № be presented. 

hound, limit; | гм. 

limitane ous, boundary. 

heir, ess; successor. 

succesſsion. 


.lorder of succession. 


beſore, ſirst, ſormerly; || Бе- 
Гоге; | БеГоге. 


.. | ргеташгепе8з. 


premature; -1у, untimely. 

presanctibed; || Ше mass оГ 
$: @герогу. 

foregoing, anterior, йг5; || 
аз БеГоге. 

presidency, ргез4ещз р. 

а president. 

to despise, contemn. 

despiser, contemner. 

contemptiblo, 4езрса Не; 

contempt, disdain. [-Ыу 

a president. 

superſiuity. 


— р. 


Шрензящество — $526 
Прензящество, зп. 1а magniſicence, splendeur. ... 
Преизащный, а4;. magniſique, зрепд1е........ 


Прекмущественпый, adj. éminent, рагасоНег; 
| -мо, -сгетепЕ; раг рге[егепсе. [privilége 
Преимущество, зп. la ргеГегепсе; || ргёгораНуе, le 
Преимуществовать, [.2, гп. Гетромег 51т..... 
Пренеполи Й, ад.31е plus Ъаз; |-- мля з6мли 'епГегт 
Прейсъ-курАнтъ, зт. Сот.[е prix courant. [зега 
Преклонёнге, 5л. le ſſtchissement; | асНоп де dispo- 
Преклонность, 5/. la disposition, inclination, 1е 
penchant; || — лютз, le déelin 4е Гаке. 
Преклонный, ad j. 1, (кз чему) роме, disposè, еп- 
спо а; || -ныя джта, оп аре ауапсе. 
Преклонять, преклонить, са. incliner, Пес, bais- 
5ег; || Д9. (на что) рощег, disposer а. 
— ся, гг. &те incliné, haissèé; || 3’теПпег, зе bais- 
ег; || Йа. (на что) зе laisser ſléchir, асашезсег А. 
Прекословить, П.2, гп. contredire, сошхесагтег.. 
Прекослоще, гл. la contradiction, dispute 
Прекослевиикъ,-ница, 3. le contradicteur. . .... 
Прекословный, adj. contradictoire; -но, -ment.. 
Прекрасный, adj. I, beau, trèés-beau; -но, trèês -bien. 
Прекрадтать, прекратить, га. сеззег, discontinuer, 
meltre ſin à; || -ся, гт. ètre discontinué; || сеззег. 
Прекращенго, сл. 1а ſin, cessation, гиршге 
ПрелагАть, -ложить, га. 1гапзГ6гег; ehanger, trans- 
former; || 'гадште ; | -ся, гг. étre @Вапре; ètre tra- 
Прелестиккъ,-ница, 3. séducteur, -trice. [Чип 
Прелёствость, 3/. [е charme, 1а з6дисНоп....... 
Прелёстный, adj. I, charmant, séduisant; -но,агауг 
Прелесть, 5/. le charme, attrait; || 1а séduction. ... 
Преложене, зп. [а translation; (во что) le chan- 
gement еп; | 1а traduction, version. 
Преломлет 6, зп. (гльба) 1а (гасПоп да рат; |' 
(солнечных: лучёй) РЬуз. la réſraction. 
Преломлять, преломить, га. briser, готрге ; || РАуз. 
гб Грасег; || -ся, гг. 5е rèfracter; || @хе brisè. 
Прельститель,-ница, 3. зедис(еиг,-1т1се....... 
Прельстительный, а47. Sè duisant, Sedueteur. ... 
Прельщать, -льстить, га. charmer, ravir; || 56 дшге. 
— ся, гг. étre charmèé, ravi, seduit. ............ 
Прельщеёнс, гл. le charme, la séeduction. ....... 
Прелюболяй, -йкл, 3. ип ou une adultère. ....... 
Прелюбодьйный и -ственный, ad. d'adultère.. 
Прелюбодьйство и -дьян!, зя. |'адиЦеёте м.... 
Нрезюбольйствовать и -ничать, ся. соттсИге 
Презюля, 3/. Миз. le ргешде. [оп адоеге 
Преинлосёрдый, 24). trèês mistricordieux .... 
Премымуть, см. parf. ке —, пе раз manquer 
Прошя, #/. le рых (Фасадете); || |а ргте....... 
Премиого, а4е. и -многе, а4/.р/. Беапсоир.. 
Прежножество, гл. [а grande диап! с...... — 
Премудрость, af. la Sagesse, grande sagesse... 
Премудрый, adj. Ssage, très-sage; -дро, ment.. 
Премебрегатель,-ивца, 5. le contempteur. ..... 
Пренебрегательный, adj. de dedain, déedaigneux. 
Прешебрегать, -брёчь, га. méêpriser, Га1ге peu de 
Пренебрежёнте, зп. |е тёргз, dédain. 


die Herrlichkeit, Pracht .... 

herrlich, prachtvoll...... 

vorzũglich; vorzugsweiſe, be⸗ 
ſonders, insbeſondere. 

der Vorzug, Рав Vorrecht.... 


.lübertrefſfen............... 


der unterſte; || Ме Unterwelt.. 
der Preiſscourant... 
das Biegen; || das Lenken. ... 
ме Geneigtheit, Neigung; || об 
Alter, Ме Neige №6 ЖИ етв. 
geneigt, unterworfen; || 51 vor⸗ 
gerückten Jahre рГ. 
beugen, biegen, neigen, ſenken; 
| Темет, bewegen. 
gebogen werden: || п biegen; 
|} ПФ bewegen laſſen, ſich fügen 
widerſprechen.. [паф 
der — Е 
Widerſprecher, т. . —— 
widerſprechend.. .......... 
ſchön, hũbſch; vortrefflich. ... 
ſchließen, beſchließen, aufheben; 
hauigehoben ſeyn; ſtaufhören. 
ме Aufhebung, das Aufhören. 
verſetzen; verwandeln; || ибес: 
ſetzen; verwandelt; überſedt w. 
Verführer,- in..... — 
der Reiz, das Einnehmende.. 
reizend, einnehmend........ 


Шренебрежеше 


. | парт! бсепсе, splendour. 
. | тазтбсевь splendid. 


superior, рагцешаг; || -1у, 
т ргеГегепсе. 

ргеГегемсе; || ргегорайте. 

to surpass, Ве зирегог. 

lowermost; |! Вей. 

а ргсе-соггеве. 

bending, bowing; lincliniez. 

disposition, inclination; ! 
the десау of old age. 

inclined, disposed; declin- 
ing years. 

10 bend, Бом ; || 10 шее, 
dispose. 

to Бе bent, be bowed; То 
hend, bow; || №ю be mored. 

to contradiet, dispute. 

contradiction, dispute. 

contradicter, disputer. 

contradictory; -Пу. 

beautiful, pretty; -Пу. 

to ри! ап end то, end, $18; 
| 10 Бе stopped; | 1ю сеазе. 

сез5ацоп, stoppage. 

{0 гетоуе; |! сВапре: (гавз- 
141е; 110 Бесвапред; trans- 

tempter, tress. lated 

captivation, charmingness 

charming; у. ltion 


Reizen, Anmuth; Verführung / сБагт, attraction; ſtempta- 

die Verſezung; Verwandlung; reinoval; || спапре, meta- 
| ыс Uberſetzung. поп; ſtranslation. 

das Brechen des Зтомеё; || Ме Ще ГгасНой of bread; [ ге- 


.. ſehr barmherzig....... 


.. | Ме Weisheit, Allweicheit.... 
weiſe, allweiſe..... 


(саз Verachtung, Vernachlãſſigung 


Brechung, Strablenbrechung. 


fraetion (of rays). 


zerbrechen; (Strahlen) brechen; to break, fracture; to reſfract 


|| gebrochen werden; hzerbro⸗ 
Verführer, -in [Феи w. 
verführeriſch, reizend. ...... 
reizen, locken; verführen... 
gereizt werden............ 
das Reizen, das Verführeriſche. 
Ehebrecher, in............ 
ehebrecheriſch.......... F 
мт Ehebruch............. 
die Ehe brechen........... 
das Vorſpiel, der Vorgeſang. 


ооо» 


п ФЕ ermangeln.. ....... . 
der Preis; | ме и — 
.ſehr viel. 
die große Menge аа 


ооо еофоэ 


Зетёфнт,-т............ 
verachtend, geringſchätig. ... 
verachten, vernachläſſigen... 





ſſto Бе refracted; Бе bro- 
а tempter,tress. lhen 
tempting, seducing. 
to charm, captivate; евр. 
to be charmed. 
charming, tempting. 
ап adulterer, teress. 


.adulterous. 


adultery. 

to commit adultery. 
а prelude. 

most merciſol. 

not to ſail. 

а prize; |! ргемат. 


. |уегу muech. 


а great quantity. 
wisdom, great wisdom. 
wise, тегу wise: -1у. 
negleeter, сомешиет. 
neglecetſful, contemning. 


.to neglect, contemn. 


negleet, contempt. 


Преше 


Прёш!е, зв. 1а dĩspute, contestation, le débat. ..... 
Нреобладать, 1.1, гв. dominer, гезтег....... 
Преображать, преобразить, са. мапз(огиег, trans- 
Яригег; -ea, сх. зе transſigurer (4е J. С.). 
Преображене, зп. — Господне, |а iransſiguration де 
Notre-Seigneur (/4е, le 6 aodt); -женскгй, adj. 
Преобразован{е, зя. la transſormation; réforme. 
Преобразователь, -ниця, $. réformateur, -trice.. 
Преобразовательный, 24). герепёгасиг....... 
Преобразовывать, -образовать, са. (гапзГогтег, 
changer; || гёГогтег, гёрёпегег, атеёПогег. 

— ся, гг. @те transformèé; &ге геГогтё, régénéré. 
Преобращать, -обратйть, va. changer, (гапз Гогтег. 
Преололимый, аа). зогтоп(аЫе........... —F 
Нреодольвать, -одолфТЬ, са. vainere, Surmonter. 
Преодольн!е, зп. action de уатсге, 4е зигтощег. 
Преосвященство, зл. Еттепсе /; '| -шекный и 

-меннлбиыа, Eminentissime (ге 4ез воёдиез). 
ПрепиыАще, зя. action де тенге obstaele; || зидки 

-Щя, Сгат. les signes 4е ропсшаНоп т. 
Препвиательный, а4;. зегуап! а етрёсПег...... 
Препвыать, препнуть в препять, га. етрёсВег... 
Препирять, препръть, га. 31. регзиадег || зёдиге. 

— es, гг. ве disputer, lutter contre 
Apenoaanane, зл. lenseignement м, action d'en- 
Препотаватель, т.е maltre, professeut Iseigner 
Преподавать, -подать, са. enseigner (une всёемсе). 

— ся, ег. @ге enseignèé, @ ге expliqué. ..- 
Преподоб1е, зп. [а sSainteté; || Вбуегепсе (14ге).. 
Преподобный, а4).1, saint, ие; -но, -ement; 

{ — ошецз, геуегеп@ рёге (Шге des рт@тез ). 
Преполовене, вн. 81. |е пет; || а mi-Pentecöte 

([4е, 4е 25е уоиг ом {е 4е mercredi аргёз Радиев). 
Врепона, :/. Pempéchement, ohstaele м, l'entrave /. 
Нрепоручать, -ручйть, га. сопйег, ггсоттапаег. 

— СЯ, гг. &те сопйё, @ ге гесоттапде. .. 
Препоручёше, вл. [2 commission, гесоттапааНоп. 
Препоручитель,-ныца, в. eelui ou celle до! сопбе. 
Юрепоручительный, ад). де гесоттапдаоп. .. 
Препоасывать, препойсать, га. сетаге ... 

— ся, гг. те сешЕ; зе соагс...... $ 
Препровожлать, -проволить,га.епуоуег, expédier, 

| -вровёсть, passer, строуег (le (етрё). 

— ся, гг. &те envoyé; ёге раззе, етрюуё...... 
Препровождёнте, зп. асбоп 4`епуоуег; || (врёме- 

ни) l'emploi du temps ж, le passe-temps. 
Препрётельный, adj. al. persuasif. ..... 
Препреть, см. Препирать. || Препять, см. Пре 
Препряда, 5/. 3. 1а ропгрге, le manteau де рочгрге. 
Препятств{е и -Ство, гл. |'об асе т, entrave /.. 
Препятствовли!е, зп. action d'empècher /....... 
Препатствовать, 1.2, 100-, сл. (ком).) етрёсЪег. 
Пререкать, пререщи, ва. з{. contredire 
Прерываше, зв. interruption, асНоп d'interrompre /. 
Нрерывать, прервать, г. interrompre, зизрепаге. 

— ся, сг. 6 те interrompu, s'interrompro 
Прерывиетый и -рывчивый, ад). соирё, entre- 

сопре; || -то u -во, d'une voix entrecoupée. 


оорооо ооо оо 


ооо.» 


$2 


мт Streit, ме Debatte..... 
vorherrſchen, dominiren. .... 
umgeſtalten, verwandeln; || сес» 
klärt werden; ſich verklären. 
die Verklärung Chriſti, Verkla⸗ 
rung des Herrn. 
die Umgeſtaltung;! Verbeſſerung 
Reformator, Verbeſſerer,- in.. 
wiederherſtellend .... 
verwandeln, umgeſtalten; ver⸗ 
beſſern, wiederherſtellen. 
verwandelt; verbeſſert werden. 
verwandeln.............. 
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. ſüberwindlich, zwingbar ..... 


ũberwãltigen, überwinden. ... 
Uberwältigung, Uberwindung /. 
Eminenz Г; hochwũrdigſt (Ti⸗ 
tel der ruſſiſchen Biſchöfe). 
das Hindern, die Aufhaltung; 
|| ме Abtheilungszeichen р/. 
hindernd, aufhaltend.. ...... 
hindern, verhindern, aufhalten. 
überreden; ooverführen 
ſtreiten, ringen mit. ....... 
мг Vortrag, Рав Lehren. ... 
der Lehrer...... 
vortragen, lehren 
vorgetragen, gelehrt werden.. 
die Hriligkeit; Ehrwürden.. 
heilig, gerecht; ehrwürdiger 
Pater (Titeſ). 
ме Mitte; Waſſerweihe (der 
25te Tag nach Oſtern). 
das Hinderniß............ 
auftragen, anvertrauen.... 
aufgetragen, anvertraut werden 
der Auftrag... 
der einem etwas aufträgt. ... 
anvertrauend, Empfehlungs⸗. 
gürten, umgürten.. 
gegürtet werden; ſich gürten.. 
ſchicken, überſenden; || (ме Зе) 
zubringen, ИФ vertreiben. 
überſendet; zugebracht werden. 
das Uberſenden; die Zubringung 
der Zeit, der Zeitvertreib. 
überredend. ....... 
пинать. 
der Purpur, Purpurmantel... 
das Hinderniß....... 
das Hindern. .. 
hindern, verhindern........ 
widerſprecben ....... 
dag Unterbrechen, die Unterbre⸗ 


⸗ озоо 
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ооо ооо 


эфоофеао 


ооо оо вое 


ооо 


Шрерывистый 


contest, debate. 

to dominate, rule. 

lo transform, transſigure; 
to be transſigured. 

(Пе transſiguration oſ Sesus 
Christ. ltion 

transſormation; || геГогта- 

геГогтег, regenerator. 

reſormatory. 

to transform, ehange; 10 ге- 
form, improve. Iformed 

to be transſormed; be ге- 

to change, transform. 

auperable, sSurmountable. 

to surmount, repress. 

surmounting, repressing. 

Eminence; Most Eminent 
(title oſ ве biſkope). 

stopping, stoppage. 

the notes of punctuation. 

impeditive. 

to stop, impede. 

to persuade; [| to tempt. 

to dispute, strugglo with. 

lecturing, teaching. 

lecturer, teacher. 

to lecture, teach. 

to be taught. 

holiness; ſj Кеуегепсе. 

holy, just; -1у; || геуегепа 
falher т God. 

the middle; mid-Pentecost 
(ſourih edneitay after Ea- 

impediment, obstacle. [з(ег) 

to conſide, commend. 

to be conſided. 

commission, commending. 

conſider, commender. 

oſf recommendation. 

to gird, girih. 

to bhe girthed; gird one's зе! [ 

to ſorward, expedite, send; 
| № раз$ (one's time). 

10 Бе 5епЕ; Бе раззед. 

sending; | разжтр one's 
Ите, разише. 

persuasive. 


the purple, purple-eloak. 
impediment, obstaele. 
impeding, hindering. 

to impede, hinder. 

to contradiet. 

breaking ой, interruption. 


unterbrechen......... [фид to break ой, interrupt. 


unterbrochen werden 


хо охье 


10 Бе interrupted. 


abgebrochen, unterbrochen; mit broken, interrupted; with 


einer gebrochenen Stimme. 


а broken voico. 


Шресвитер!анинтъ 


528 — 


Пресвитер!Анинъ, am. 6, |е ргезЪу{6 ме ; -дискёй, | der Preobyterianer......... | а presbyterian. 


Прсевитерство, зл. la prôtrise, le засегдосе. [а4). 
Пресвйтеръ, зм. [е ргё& ге; -режй, 4е ргейе.... 
Пресвятый, ад). (тёз-за101..... 
Преселеще, Преселять, Преставать, см. Пере 
Пресломутость, з/. [а с ергив, гепоттее .. 
Пресловутый, adj. al. célèbre, illustre, renommé.. 
Преслущшаше, зп. la dé sohéissance, геБеШоп.... 
Преслушаться, [.2, гг. пе раз écouter, deéesobéir.. 
Преслушынкъ,-пица, 3. регзоппе désobéissante. 
Преслушный, adj. 1, déo sobéissant, геБеЦе.... 
Пресльдоваше, зп. [а роогзице............ 
Пресльдователь,-мица, 3. celui ди! роигёци.... 
Пресльловать, Г.2, св. роигашуге...... 
Пресмынаюг!е, зл. |е гатретепи. 
Пресмыкаться, 1.1, ог. гатрег (ргор. et бо.) .. 

пресвыкающияся животныя, les герШез ш м. 
Прессованте, зп. action 4е тейге еп ргеззе..... 
Прессовать, 1.2, са. ргеззег, шеЙге сп ргеззе.... 
Прессъ, зт. 1а ргеззе............ 
Прессъ-папье, зл. indécl. 1е зегге-рар!егз....... 
Престаылен{е, гя. la (п, 1е trépas, 46сез... 
Преставлятьси, -ставаться, ог. mourir, Чёсёдег.. 
Престарълость, 3/. lextrème чеШеззе /........ 
Престарвлый, adj. très-vieux, 63-496........ 
ИМрестоли, im. pl. les tr nes т (chæur des апуез)... 
Престолъ, зм. l'autel м; || le trone; sièége (6рё- 

сора!) ; -льный, аа). || -ный :радз, 1а capitale. 
Преступать, преступить, са. violer, (гапзугеззег.. 
Преступлён1е, зя. la transgression; |! le сте. [а4). 
Преступникъ, -ица, 5. le criminel; -нич и -ческй, 
Преступиачество, зн. |а регрёгаНоп 4`ип сете. 
Преступный, а4). т. criminel; -во, -е|етепе... 
Пресуществлеше, гл. Théot. la transsubstantiation. 
Пресуществлять, -Ществить, ра. transsubstantier. 
Пресыщать, пресытить, га. газзазег, gorger. 

— ся, ог. (ч®мз) зе газзазег, зе gorger 4е...... 
ИПресышеше, дл. |е rassasiement, [а за! ее ...... 
Пресзкать, пресфчь, са.сопрег, faire cesser, extirper 

— ся, сх. @ге соирё, ôtre схигрё.............. 
Пресъчете, гм. la гиршге, сеззайоп.... 
Претворёнге, зв. ]е changement, 1а transmutation. 
Претворять, -творйть, га. changer, {гапз(огшег.. 

— ся гг. èêtre changé, гапз[огте ; зе сВапбег.... 
Претендентъ, вт. [с ргёеп4дап(......... 
Претемз я, 8/. 1а prétention. ........ 
Претерпавать, -терпёть, оа. souſſrir, eszuyer, 

éprouver; || -ся, vr. (те éprouvé, essuyè. 
претерпьвний (кораблекрушеще), le naufragé. 
Претерпьше, зп. action de souffrir, d'essuyer /... 
Претительпость, 5/. la тепасе ... 
Претительный, 4<). тепасапЕ; -но, ауес тепасс. 
Претить, П.Т, гв. 31. (кому) déſendre, interdire; 
| мебасег; || ©. тр. causer ди dégout. 
Претимовёне, зп. асНоп 4е broncher; || [а Гаше . 
Претимовёыный, а4/. ехроз6 à faillir, ГАИПЫе... 
Претолковать, га. раг/. 31. traduire, interpréter. .. 
Преторъ, гм. le preteur; -река, де рещечг....... 


зоо 


зоо 


ооо ооо е 


хо офое 


ооефе воофооо 


.ungehorſam. 


das Prieſteramt .......... 


. Ider Prieſter, Preöbyter..... 


hochheilig.. 


Преторъ 
priesthood. 
a presbyter, priest. 
most holy. 


селене, Переселять и|Переставать. 


die Berühmtheit.... 
berühmt, weltberühmt...... 
der Ungehorſam... 
nicht gehorchen, ungehorſam 
der od die Ungehorſame. [уп 


so — 860020 


ме Verfolgung ........... 
Verfolger, -in. ... 
verſolgen, паф(евеп........ 
das Kriechen.......... 
.triechen.. — 
die triedenden Thiere, Repli⸗ 
тав Preſſen.. 
preſſen, unter ме рее thun. 
die Preſſe......... 
der Briefbeſchwerer....... 
das Ende, der Tod. 
ſterben, verſcheiden......... 
Рав hohe Alter........... 
hochbejahrt.............. 
ме Thronen p..... 
der Altar; Thron; | ет Sit, 
Stuhl; || die Hauptſtadt. 

übertreten, verletzen... 
Ме Ubertretung; Verbrechen я. 
Verbrecher, Miſſethäter, -ш. 
die Begehung eines Verbrechend. 
verbrecberiſch; ет Verbrecher. 
die Trans ſubſtantiation, Wand⸗ 
verwandeln.... llung 
.völlig ſättigen, überſättigen.. 

ſich ſatt eſſen, ſich ſättigen.... 
ме Überſättigung ......... 
abbrechen, abſchneiden, aufheben 
aufgehoben werden....... 
das Abbrecheu, Aufheben.... 
die Verwandlung. ... 
verwandeln........ 
verwandelt werden......... 
мт Prätendent, Bewerber... 
der Anſpruch, Ме Forderung.. 
erdulden, aushalten........ 
erduldet, ausgehalten werden. 
der ſchiffbrüchige Menſch.... 
das Erdulden, Aushalten... 
die Drohung............. 
drohend, bedrohlich ........ 
verbieten, unterſagen; || тои; 

|| СЁГ verurſachen. 

das Straucheln; || мт Fehler. 
dem Irrthum unterworſen... 
überſetzen .............. 
der Prätor (im alten Rom).. 


e——— 0—0 


фофоое 


® 


ооо 


illustriousness, celebrity. 
illustrious, renowned. 
disobedience. 

to disobey, Бе disobedient 
а disohedient man ог woman 
disohedient. 

pursuit, prosecution. 
pursuer, pursnivant. 

to pursue, гов аПег. 
creeping, crawling. 

to сгеер, crawl. 

Ще reptilos рё. 


.llien pil pressing. 


to press, put to press. 
а press. 


.Paper-vweight, oſſice-lead. 


decease, death. 

to decease, Фе. 

a great age. 

very old. 

thrones pl. 

ап altar; || а throne; # Ш 
5ее; (Ве сарца! , сШеГсиу. 

to transgress, узо] ще. 

transgressiun; || сгише. 


. a criminal. 


perpetration of а erime. 
criminal; у; а стаи. 
transubstantiation. 

to transubstantiate. 

to satiate, glut. 

to sate one's solf, Бес1отей 
satiety, glut. ſv iu 
to eut oſſ. interrupt, aproot 
10 Бе cut off, he uprooted 
cutting ой, cessation. 
change, trans muta бов. 

(о change, traus form. 

to be transformed. 
protender, aspirant. 
pretension, claim. 

to bear, suſſer, чадегве. 
to Бе sufſered, впдегрове. 
а shipwrecked тав. 


. suſſering, undergoinę. 


threat, menace. 
threatening, menaciepf 
to forbid, prohibit. to threa 

ten; 110 give а dialibe. 
зштЬПов; |! ſault. 
ГаШЫе. 


10 trans (ще, interpret 
а pretor. 





Шретынане — $29 — Шриборъ 
Шретыкае, зп. асНоп de heurter 40 pied /; оЪ- | ав Stolpern; Hinderniß; derſstumbling;; impediment; || 


Staclo м; || камень -юл, la руетте 4‘аспорретеге.| кт des Жийовев. а stumbling-block. 
Претыкаться, преткнуться, ог. heurter, bhroncher; ſtraucheln, ſtolpern; fehlen, to stumhle, trip, hit against; 

| ба. faillir, tomber dans Perreur, pécher. ſich irren, ſündigen. | № fall, sin. 
Шреувеличеыге, я. l'exagération /..... а Ме Ибетеебиив.......... exaggeration. 
Преувелёчивать, -зеличить, va. outrer, oxagérer. ſũbertreiben.... .. . ....... {© exaggerato. 


Нреужный, adj. 1, iIres-spirituel; -шо, -ellement. . ſehr klug, ſehr verſtändig. ... уегу wise oringenious; -Iy. 
Нроусизвать, -усиёть, ся. rénssir, Га1ге дез рго- gedeihen, Fortſchritte machen.to ргозрег, вассеей well. 


Нреуспаяые, зп. le succès, la réussite. (стёз | ет Fortſchritt, das Gelingen. suceess, groat success. 
Префёктъ, зт. le préfet; -тск, de préfot....... | т Prãfect. ............A prefect. 

Прехолить, upetrri, см. Мерехолйть. 

ПрехедящиЙ, с4). разчарег, ‘тапзНоте......... .vergänglich, flüchtig........ ſtransient, transitory. 


Прехождён!юе, ди. 2. le passage, action de passer /.| т Ubergang, Durchgang... passage, crosring. 
Прецёсе!и, af. Дит. 1а précession (des @титохез ). dae Borrũcken(der Nachtgleichen precession (©/ the equinoæes. 
Нрещщене, зп. 1. Ia menace (см. Шротить)...... die Drohung............ .menace. 
Шри, prép. ргёрез. ргёз de, еп ргёзевсе de, du temps bei, ап, neben, vor, in Gegen- /near, at, оп, in Ще ргезепсе 
де, sous lo regne de, durant. wart, zur Zeit, unter. of, in Ше time оГ, under. 
Прибавка, з/. к -бАюбиъ, эт. 1, 41. -вочка и -в0- die Zugabe, Zulage, der Zu⸗e ſaddition, augmentation, in- 
чекъ, l'addition, augmentation /, 1е supplé ment. | {а$, Beitrag. сгеззе. 
Шрабавлен!е, зи. асНов d'ajouter; |Пе supplè теги. |6 Hinzufũgen; 1Ые Beilage. adding; || supplement. 
ь, прибавиать, эв. а)ощег, augmenter... hinzufũgen, Мази фил ...... 10 add, 1асгеаве, augment. 
— ся, ст. аиртещег, стойте ; || те ajoutéo...... zunehmen;hinzugefügt werden. to тсгеазе ; || {0 Бе added. 
Прибавочный, adj. зорр!6тешьате, additionnel.. Ergänzungs-, узде вЕ...... additional, зирр!етешагу. 
Ирибаутка, з/.3, le dieton, Бов тоё........... . |206 Sprichwort, Воть. . | заутв, а quaint зауту. 
ИНребаюкивать, -юкать, ов. endormir еп chantant. einlullen, in den Schlaf ſingen. to lull to зеер. 
Ирвберегать, приберёчь, га. garder, conserver... verbergen, verwahren...... | © Кеер, ргезегуе. 


Ирибизатель, зт. l'afficheur м..... а" .. | ит Зее дет. ..... . . bill-sticker. 
НрибивАть, прабёть, ев. с1опег, а(беБег; || #. тр. anſchlagen; ltreiben; || nieder⸗ to пай 10, аййх; || 10 drive, 
jeter, роиззег уегв; || аЪаНге, coucber; || гоззег.| ſchlagen; || Битфута бел. driſt /По heat down; beat. 


— es, от. ё хе cloué, аеце ; étre jeté, роцзё vers. ſangeſchlagen; getrieben werden. 10 Бе aſſixed; be driven. 
Прабивной „ Прибойный, в4). cloue, afſichèé; angeſchlagen; nach dem Ufernailed to, aſſixed; driving 
| 4; donne contre la còte; | pouasé contre la côte., treibend; || ап'6 Пт getrieben. ashore; driven ashore. 
Прибиратель,-инца, 5. се! ок colle qui arrange. der od. die etwas aufräͤumt... ſarranger, disposer. 
Прибирать, прибрать, га. mettre а за place, mettreſaufräumen, in Ordnung Вия до put in order, arrange, dis- 
еп ordre, ajuster, arranger; ſchercher се qui— деп; || №06 Paſſende ausſu⸗/ pose; || 10 ПЕ, mateh; || to 
convient; || (кз рукёмз) з'арргормег. chen; ſich zueignen. appropriate to one's self. 
— ся, ст. &ге mis à за place, ötre arrangé; ſPa'ajus-laufgeräumt werden; || ЯФ рих |0 Бе put in order; || 10 trick 
4ег, s'arranger; || (кз кому) s'atiacher а; || (ма| вп; || П® ап einen halten; ||| ор; |0 stick, cateh а(; |} 
тот: септз ) аЦег ad patres, mourir. и den Vätern дебет, Йстбеп.] 10 во to kingdom соше. 
Прябзаживать, сн. folatrer, polissonner. ....... Iſchäktern ............... ‚ |0 fool, be froword. 
НриближАть, -блязить, va. approcher; ſrapprocher. nãhern; || nãher darſtellen ... to draw пеаг; [10 bring near. 
— 68, ег. s' npprocher de; || &4ге approché. [Чоп / ſich nähern; heran nahrn. [Чоп 10 соте near; to approach. 
Приближение, гл. Vapproeche; || Мадет. арргох!та- | Annäherung; Approrima- approach; | арргохтайоп. 
Приблизительный, с4.арргох!та!(;-но,-уетепи; ſannãhernd; Бит 6 Annãherung; approximative; Бу арргох!- 


Й -мое стеклд, уегте ди! rapproehe 1е$ ohjets. | Ва Fernglas. mation; || зрут8-81а$3. 
Ирибедрать, -бодрёть, ев. епсопгавег, гашштег. . |аийтилетт, апт ет...... (0 spur, пене. 

—©8, ст. гергепдге courage; зе гепрогбег...... ſich muthig ſtellen; ПФ brüſten. 10 ршсКк пр опе'5 соигабе. 
Ирибой, зж. |е clouement; || е Бг1зап!.......... das Anſchlagen; die Brandung. | па! тв 10; || Бгеакег. 
Нрибфмна, ;/. planche elouée з0г пп епагой..... еп angeſchlagenes Эт ..... nailed board. 
Прибойниктъ, зт. dim. -ничекъ, Artill. le refouloir. der Seer. ............. a rammer. 
Приболфьтный, ad. situé ргёз d'un marais. ...... neben einem Moraſte liegend. | пеаг а тагзВ. 
Приболётье, зп. endroit situé près d'un marais... ſein Ort neben einem Moraſte. ſmarsh-side. 

EpESGBEA, г/. action de mettre а за place, d'arranger. ſdae Auſrãumen. .......... arrangement. 

ПЮрибёрмый, 24). d'appareil; || assorti. ......... zum Zubehor gehörig; Jnachge⸗ | оГа ſurniture; || нед. 

Прибёрчивость, 3/. |'атоиг де Гогаге м........ Ме вебе zur Ordnung. lmacht огдегИпезв. 

Нрибёрчивый, adj. aimant |‘огаге............. Ordnung [ебеть.......... огдему. 

Прибёръ, зт. Гогаге ; | appareil, ага | т; ||1е соп- vie Ordnung; || 06 Мурата! ; order; || аррага!ав ; | соуег, 
vert (4е саЫе); | чайный — ‚1е зегу!ее & 6. | 328 Beſtech; Theeſervice. кое and fork; ſtea-service 
Кей Dici. ратвИ. Partie russo. 34 


Прибочёмиваться, -ниться, mettro le poing зиг la eine Hand in die Seite Ро 10 зе опе arm a-himbo. 


. |ю throw to, ада. 
Прибрать (/ы. приберу), см. `Прибирёть. 
Прибрёж, гл. le littoral, la муе...... — . der Uferſtrich, Küſtenſtrich.. |8 
Прябрёжныйц -берёжный, а4;. зциб urie rivage Ufer⸗, Kuſten⸗........... littoral, near the shore. 
Прибрестй, гл. раг/`. зе trainer quelque part...... ſſich hinſchleppen........... to creep along, crawl. 
Ирибыван[е, зл. l augmentation [, la crue.......das Zunehmen, Steigen..... inerease, rise. 
ПрибывАать, прибыть, ся. arrivor, venir vers; || аиопилеп herbeilommen; | м to агпуе, соше; [10 rise, 
augmenter, Ваиззег, сгойге, з’ассгоЙге. nehmen, wachſen, Пе бет. тсгеазе. 
Прибылой, а4). агггуе; || Haussè, augmenté. [Чоп ſangelommen; gewachſen. arrived; | inereased, risen. 
Прибыль, af. le gain, proſit; la сгое, augmenta-Gewinn, Vortheil | Зипае | ба!п, ргобЕ; || inerease. 
Прибыльный и Прибыточный, 24).1, avanta-ſvortheilhaft, eintraglich, ge⸗ ваш! , proſitable, Ъевеб- 
geux, ргоМае, lucratiſ; -мо, -ivement. winnbringend; mit Vortheil. с1а1, lucrative; -1у. 
Ирибытее, зи. Гагпувег....... ана .. | Ме Ankunft..... сечь ое + | АГРУА], 
Прибытокъ, зм.1, dim. -быточекъ, 1е рат, proſit. ſder Nuten, Vortheil ....... | вайп, proſit, luere. | 
ПрибъгАть, прибъжать, гя. ассоигт, courir vers; hinlaufen, herzulaufen; || (стеб гао ор, соше running; 
|| прабфгяуть, (кз кому) ауог гесопгв 4. Zuflucht — zu. to have recourse to. 

































shore, eoast. 


Прибъжыдщке, зп. la retraite, le refuge, asile...... die Zuflucht. ............ гесоцгве, геибе. 

Прибъливать, -балёть, са. Мапсг davantage... ſſtärker weißen........... | {0 маке vhiter. 
— ся, сг. mettre du Мапс (4ез [еттез)......... ſſich weiß ſchminken.. ..... ..to put оп vhite. 

Hpunà An, 4ſ. le leurre, appât, атогсе...... ...... die Lockſpeiſe........ ..... Pait, allurement. 


Приваживать, привадить, га. (кз чему) Вабушег, 
accoutumer, apprivoiser; || -ся, гг. ôtre habitué, 
apprivoisé; s'habituer, s'accoutumer а. 


to habituate, accuston, ® 
tame; || (о be bahbitoated; 
10 accustom one's sell. 

to го to, ме to; h briat 
up; || 10 heap up;llto сгом8. 

to he rolled to; | to Пе aleaę 
side; || ю lie in bed. 

arrival, landing; Iconges- 
tion; || halt, haltiag- place. 

anchorage. 

to Бой in addition, Бой 
шоге; || {о weld to. 

crust Гогтед Бу boiling. 

weld, welding. 

boiled in addition, boiled 


angewöhnen, zahm machen, zäh⸗ 
теп; angewöhnt; gezähmt 
werden; ſich angewöhnen. 


la congestion; || №14. la halte; —— о 
Привальное, а4}. зп. le Чгой 4’ апсгае.... 


еп cuisant; || Бгазег, азошег еп forgeant. ßen, ана, 
Приваряна, 3/'. [е gratin .. ...... .........die @фатте, das Schwartchen. 
Прыварка, 3/. pièce азошибе еп forgeant еда das Angeſchmiedete ..... — 
Привёрный и ПриваАрочный, adj. ajouté par la lnoch dazu gekocht; ange⸗ 
cuisson; || ajouté раг le forgeage. ſchweißt, angeſchmiedet. more; || ме! 4е@. 
Приваръ, зт. dim. -варокъ, 100 те! арргё 16 .... die gekochte @реце......... [а cooked diah. 
Приватный, ад). privée, ратисиПег............. Уч ......... ..... | муже. 
Прыведён!е, зп. асНоп 4’атепег, 4е гёдшге Г. . | ав Herbeifuhren, Anfuhre .leading ор, bringing. 
Привезёне, en. action d'amener (раг chariot, раг eau. das Herbeiführen (zu Wogeny. conveying, bringiag. 
Привезтй и Привёзть, см. Привозиыть. | Пря |вестй, см. Приводйть. 
Привёрженецъ, зм.1,-мяца,з/.аЧВбгеп рагИзап. | Anhänger, iin............ 
Привёржешность, з/.16 de rouement, attachement. dieErgebenheit, Anhänglichleit. 
Привёржемный, а). (кз чему) attachèé, Ч6уоцеё 4. ſergeben, anhaͤnglich· .. .... 
Привёртывать u -зерчивать, -вертьть и -вер- andrehen, anſchrauben; ange⸗ | 10 turn 10, serew to: l to be 
нуть, га. зеггег еп vissant; || -са, vr. &4ге зеггё. | ſchraubt werden. turned, всгете4 16. 
ПрививАльный, 04). зегуат & вгейег, а inoculer; |зиш Форт, zum Impfen; llgraſting, inoeulatiag; Га 
|| — м0 жижв, 1е grefſoir. ſoeulateur das Pfropfmeſſer. graſting -Кое. 
Прививальщикъ их -ватель, гм. [е greſſeur; т- der Pfropfer; Зшрйт..... . graſter; inoculator. 
Прививёы(о, сп. u Прививка, af. 1а greſſe, асНоп |506 Pfropfen, Impfen; || die ста , iagrafnt; [| 1во- 
де сгеПег ; inoculation, action 4’ посшег. Einimpfung, Inoculation. culating. inoculation. 
Ирививёть, привёть, са. entrelacer; greffer, on- einflechten; || (корея, impfen; to plait to; [1 graſt, остай, 


an adherent. 
attachment, adherence. 
attache d, devoted. 


ег; || inoculer, vacciner. peinimpfen, inoculiren. || to inocalate, узебва. 
- ся, vr. ôtre greſſè; ôtre inoculè, vaeciné...... ſgepfropft; eingeimpft werden. [10 Бе grafted; ; be inoculated. 
Прививной, adj. entrelacè; || стеПе, enté. .... ... Jeingeflochten; geimpſft.....Plaited to; lgraſted. 


Привйвомъ, зм. 1, dim. -вочекъ, la угеЙе, еще... das Pfropfreis. ......... 


а graſt, bud. 
Иривйвочный, adj. servant de greſſe. .......... пит Pfropfreis tauglich..... 


Гог а graſt. 


Привидьше 531 — 


Иривилзи!, m. 1а vision, 16 зресге, Гав Фще. ... ſdas Traumgeſicht, Geſpenſt.. 
Привидеться, ог. раг/. voir en songo; || рагайге. . ſim Traume ſehen; ſlerſcheinen. 
Привилегирфиаиный, adj. privilegié, brereté... privilegirt, patentirt....... 
Привн.афг!я, #/. le privilége, brovet, Ia patento.... das Privilegium, Patent.... 
Привнычивать, привиитйть, ов. visser à........ anſchrauben, zuſchrauben.... 
Привйть, см. Прививать. 
Привлекательность, 3/. l'attrait, ГаНгауап: м... der Reiz, das Ялиеене.... 
Иривлекатольный, 447. attractif; || ду. alttrayant, anziehend, Anziehungs⸗; an⸗ 
captivant; -но, d'une manière attrayante. ziehend, reizend, einnehmend. 
Оривленйть, прявлёчь, га. tirer vers 301, attirer; herbeiſchleppen, anziehen; ſauf 
} Ву. attirer (les regardes; Гацепцов); || сарйуег. ſich ziehen; einnehmen. [den 
- ся, ог. ôtre аштё; &те captiré ·........ .....angezogen; eingenommen wer⸗ 
Приведить, Н.%, привестй м -ВСТЬ, va. mener vers, führen, hinzuführen; || бетбел, 
ашепег; || пейте, 41врозёг, réduire, епрарег; ||| zwingen; überreden, bewe⸗ 
регзиадег; || сИег, alléguer, ргёзещег. бет; || ап тет, степ. 
— ся, ог. @&те атепё; & ге mis, 41врозё, епвасё ; hinzugeführt; gebracht werden; 
| ёге parent; || с. тр. 16 sort veut, 11 arrive. verwandt ſeyn; das Schickſal 
Привфдка, г/. Typ. le registro.. ................ das Regiſter.........I[will 
Ириводный, в4/. amené; || с116, alléegué....... .. herbeigeführt; || апдейт... 
Приводчииъ,-чица, з. celui ом се!е qui атёпе. . der einen wohin bringt...... 
Привфдъ, ;т. Ia citation; || 47 Ц. атогсе /. ſturer die Anfũhrung; Боб Zuͤndpulver 
Иривозйть, II. A, привезтй и -вёзть, га. атепег, voĩ- zufũühren, bringen .. ....... 
-cea, ог. &ге amenèé, être voituré............. zugeführt werden.......... 
Нривозный, adj. amené, roituré............... zugeführt, angeführt ....... 
Иривёзъ, зм. l'arrivage м (des marchandises)..... die Zufuhr.. 
Ириволакивать, -волочить ци -Волбчь, va. tirer vers. herbeiſchleppen, herbeiziehen.. 
- ся, сг. зе таштег уегв; || -волокнутьея, cOourtiser. ſich hinſchleppen; j den Hof ma⸗ 
Привфлье, гм. tout endroit libre et commode ..... freier @рисаит..... . [chen 
Привфльный, adj. libre, commode; -но, -ément.. frei, bequem........ —— 
Призорйживать, призорожить, v. attirer раг unſdurch Zauberei ал ſich locken; 
sortilége, епзогсеег; || эм. 5’оссирег de sorcollerie. || ſich mit Zaubern abgeben. 
НриверАчивать, призоротить, са. tourner уегз.. . hinwenden, hintehren... .... 
Ириворотникъ к-вратиикъ,-ица, s. portier, ére. Thürhũter, Pförtner, in.... 
Приворётный, adj. plaeo à une porte eochèere; ||| ап der Pforte befindlich; || ее 
ayant ппе уегш magique pour charmer. Zauberkraft habend. 
Иривставать, привстать, va. зе зошеуег ип peu.. ſein wenig aufſiehen........ 
Иривыкать, привыкнуть, п. (кз чему.) з'ВаБНшег. ſich an etwas gewöhnen..... 


Нривыклый, 447. accoutumé, Баба в........... gewõhnt................ 
Привычка, $/. 4, а coutume, hahitude.......... die Gewohnheit........... 
Привычлиный, adj. ди! з'БаБ ше facilement..... zu einer Gewohnheit geneigt.. 
Привычный, ад}. habituel, d'habiiude. ......... gewöhnlich, Gewohnheits⸗... 
Привъвать, привфять, са. sonfller vers.......... anblaſen, anwehen......... 


Привфса, г/. dim. -вЪска, 1а pendeloque, breloquo.. das Anhangſel, die Berloce.. 
Юривъеъ, зт. dim. -вфсокъ, addition au ро!4з; -еный, die Zugabe ат Gewichte .... 
Приззтливость, 2/. Ia politesse, aflabilité. Iadj. die Freundlichkeit, Leutſeligkeit. 
Привътливый, adj. ро}, alable; -во, -шепе..... freundlich, leutſelig........ 
Привзтств!е м -ство, . le Боп accueil, сотр|- | der Gruß, die Bewiütommnung; 
ment; -стеенный, ady. || -ная рючь, la harangue. || Ме Anrede. ſden 
Привфтствовать, [.2, са. complümenter, haranguer. bewiſltommnen, grüßen, anre⸗ 
Нривфтъ, гм. Ie bon accueil; -тный, а4у......... ые Bewillkommnung ....... 
Привфшивать, привфсять, та. pendre, suspendre, anhängen, anknüpfen; im Wa⸗ 
accrocher; ajouter ап poids. gen zugeben. 


ЮПривядАть, привялуть, ся. 320 ſaner, зе dessécher. vertrocknen, verwellen...... 
Привйзамшость, з/. е 4буоцетет!, attachement. . die Ergebenheit, Anhaͤnglichleit. 
Привйзаншый, 04). (кз чем}. ) аМае |6, devoné &.. ergeben, anhänglich. . ..... 


Шривазной 


vision, ghost, вресте. 

to dream; || 10 арреаг. 
privileged, patent. 
privilege, brevet, patent. 
to screw to. 


attractivoness. 

attractive; alluring, en- 
gaging; -1у. 

{© draw, attract; || 10 draw 
оп; || to allure, captivate. 

to be attracted; Бе allured. 

to lead пр; || 10 hring, put, 
reduce; l to bring up, ad- 
duce; || to cite, quote. 

to be led up; Бе brought; || 
to be a relation; || fate wills. 

register. 

brought пр; ecited, quoted. 

a citer. 

citation; priming. 

to convey, bring, carry. 

to be сопуеуед. 

conveyed, brought. 

arrival. 

to trail, drag, drav. 

to сгеер along; || to court. 

free and convenient place. 

ſree, convenient; -1у. 

to entice Бу bewitechment, 
beviteh; || © use magic. 

to шга to. 

porter, door-keeper. 

set at Ше даю; having а 
magiec virtue. 

to raise one's зе Ра little. 

to habituate one's self. 

habituated, inured. 

habit, custom. 

inelined to а habit. 

habitual. 

#4 hlow to. 

bauble, trinket. 

ав overweignhi. 

afſability, courteousness. 

affable, courteous; -1у. 

welcome, greeting, compli- 
ment; harangue. 

to velcome, greet, harangue. 

kindness, welcome. 

to hang 10, append; to шаке 
ур Ше weight. 

to vwither, dry. 

attaehment, devotion. 

attached, devoted. 


Привазна, f. action d'attacher; lPattache /, le lion; das Anbinden; ſſdas Band, der tying, binding; || Че, Бапй; 


As. [а chicane, tracasserio. Strick; || ме Schikane. 


| сауЦ. 


Шривазной, в). аНась 6, tenu à ГаЦасце........ langebunden.. ...... ...... [ #4, bound. 


ПШривазчивость — $32 — Шригораживать 


Шривазчивость, 3/. 1е caractere tracassier....... ſzudringliches Weſen, die Handel⸗ eaptiousness, litigiousaess 
Привйзчивый, ad. querelleur, tracassier. ...... zudringlich, händelſüchtig. (и ФИ] eaptions, cavillous. 
Привёзывать, привязать, га. attacher; || 69. lier. anbinden; everbinden.. .... to Че, bind; || 10 attach. | 
— сз, ст. etre lio, аНасЬе ; | (кз кому.) s'attacher а, | angebunden werden; || стдебеи [10 be tied; [10 attach ове 5 
зе Чвуоцег ропг; || спегсБег сЫсаве. ſeyn; || mit einem алб шьет. | зе; | 0 cateh at, caril. 
Привазь, з/. Pattache /, 1е lien, 1а сог4е......... | Зап м, Riemen т, Schnur [. tie, Бава, string, Це ег. 
Приваяуть, см. Привадать. || Пригарать, см.| Пригорёть. 


Прегарким, эт. р{. partio Ъг16е d'une спове....... | 06 Angebrannte.......... | №6 erust ſormed Бу burniatę 
Шригёркивать, -гаркиуть, ся. crieor а pleine роге | Гош! {те н.о + - | 0 Бам|. , 
Шрагарный, adj. qui sent [е 5гЦ16.............. brandig ............... |685 smells Бигога$. 
Пригарь, ↄf. 1е brülé, Podeur de hrülé /..... .... | т brandige Geruch....... [а 2mell oſ burning. 


Пригвйзживать и Пригвождать, -гвоздйть, са. | annageln, feſtnageln; Hange⸗to па} 1 10, аЦась; | Ю№ 
с1очег а, attacher; || -ся, ог. ôtro eloué, atiaché. nagelt, feſtgenagelt werden. nailed 10, Бе attached. 
Ирагвождён!е, вп. action de clouer &, d'attacher /.| Раб Annageln, Feſtaageln... nailing 10, attaching.- 


Прикибать, пригнуть, га. courber, plier vers. .... anbiegen, krumm biegen..... |0 bend to, ſold. 

Иригдаживать, -глёдить, ов. rendre lisse еп pei- anglätten............... |0 smooth, stroke- 

Пригласйтельный, а4;. d'invitation. [воап! Einladungo⸗............. | ОГ invitation, invitatotj. 

Приглашёть, пригласйть, са. inviter, рмег...... ещамт............ .... | © invite, bid, саЦ па. 

Приглашеёне, вся. l'invitation ........ ........ die Einladung..... ....... invitation. 

Приглубый, а4). qui se trouvo dans le Гоп@...... in der Tieſe befindlich....... in the depth. 

Приглухъ, adj. ип рец з00г4............. .....Jein wenig taub.......... rather deaf. 

Прягайдка, 3/. |а Surveillanco....... ИА die Зеобафмилв.......... looking аПег. 

Пригладный, 44). avenant, аргбаЩе & la уше.... | апдепебт, wohlgefällig..... ↄaighily, eomely. 

Иригайдчивый, adj. rendu ordinaire à Гогсе 4’ ге | durch langes Sehen gewöhnt; [| |бтомв usual from 10082 
vu; || qui зе troublo ſacilement (des lunettes). was leicht trũbe wird. 108$; growing lightiy din. 

Пригайдывать, -глядфть, га. surveiller, inspecter, beobachten, auf einen ФЕ ha⸗ to 10 to, 100 аЙег; | 19 
оБзегуег ; || сБегсцег, täacher Фе trouver. Фен; ſuchen, аиНифей. aeek to ſind, биа ош. 

—ся, vr. regarder souvent; devenir indifférentoft ſehen; durch langes Sehen to see oſten; || (0 grou indit- 

à force d'ôtreo уп; || арргепаге en voyant. gleichgültig werden; abſehen. Гегеве from looling; ato 

Приглаиуться, ст. parſ. plaire, &те agréable..... gefallen................. | 0 please. 1еага Бу leoliaę 


Притидть (fut. пригоню), см. Пригомйть. || Ири| гнуть, см. Пригибать. 
Пригяетать, пригиести, га. зеггег, ргеззег contre. andrũcken.............. е | 0 press to, вацеехе 10. 


Шрагшетфше, зв. асНоп de зеггег.............. das Чпьтает............ pressing to. 
Пригвусь, 3/. le nasillonnement................ dad Näſeln..... ......... nuffling. 
Пригиушивать, сл. nasillonner ............... еп wenig näſeln ......... . о зви (Ве а little. 
Приговаривать, -говорёть, га. dire епсоге, а]оц- | поф ſagen, hinzufügen; || ver⸗ to зау тоге, add; |. 1 сов- 
ter; || condamner а; || епгасег, louer. urtheilen; bedingen. Чета ; |110 hire, engage. 
Прыгонфркма, 3/.3, 1е dieton, адасе............. Ме Хемлва............ Saying, Бу-мог@. 
Приговоръ, зт. la sentenee, l'arrêt ; || е louage, | Раб Urtheil, der ЖивГртиф; | | зецелсе, сопдезовацеа; : 
engagement; -рныё, де зещепсе. das Bedingen. hiring, engaging. 
Пригфда, sf. Putilité /. ....................... der Яшет...... НЫ utility. 
Иригодйться, ог. Чеуешг hon, &те utile. I[chose зи Statten kommen, ий feyn to be оГ зе, he good ſot. 
Пригфдиииъ,-шмица, ;. personne utile pour une | сте nũtgliche Perſon ....... ап useſul регзопв. 
Пригодность, ;/. ГЦ .................... die Rutzbarkeit, Tauglichkeit. itness, useſulness. 
Шригфдный, adj. 1, utile, convenablo; -но, -шеги. nũtlich, tauglich, dienlich. ... | В6 good Гог, авеГиа! ; у. 
Иригфжесть, з/.м -гожство, зп. extérieur agréablel dae hũbſche Auſßere........ comeliness, pretliness. 
ПригожЙ, 24. dim. -женькй, joli, heau. (| hübſch, ſchön............. comely, ргецу. 
Приголфвомъ, зм. 1, premier produit d'une distilla-der Vorlauf. ............ rst produet of distillatior 
Приго-лодь, f. сз -дью, газзаз16 à demi. [Нов | haſbſatt ...... елены е = | Ва! (-ваНевед. 
Приголубливать, -голубить, га. сагеззег....... liebkoſen, ſchmeicheln.......to fondle, earess. 
Пригфиыка, :/. и Пригфиъ, зт. action d'amener ({е |506 Antreiben, Zutreiben; das bringing пр in drores 
а); Пе flottage; ajustement. Flößen; JZuſammenpaſſen. Hoating; || Ваз. 


Пригфиный, а4;. amenè (du bétait); ſlottè (du bois). angetrieben; angefloßt.. ... driven пр; |; Яомей. 
Пригошять, пригнать, va. chasser vers, amener; antreiben, zutreiben; (Holz) [10 drivo цю, drive ор; 10 вов! 
Гате ПоЦег (4в 6043); ajuster (ип г@етене,| fidßen; || ушаттепраЙ ел; ||| (згов@); || 10 ſit (а piece #/ 
> иле pièce 4е bois); || атопсеег (15 aſſaires). anhäufen, ſammeln. юоод) ; |0 ассажвиие. 
прётианный къ иосточнамъ,с0116 sur lo corps. feſt am Leibe anliegend ..... ſthat 61$ уегу с1озе. 
Иригерйживать, -городёть, за. ajouter а ип enclos. l anbauen, zubauen.......... [№ enclose in adaitios. 


Шригорать 
Шригорйть, -горёть, гя. зе brüler ип реп, зе havrir. 
Пригородка, ;/.3, ипе ад 1 пов а ип БЪАНтепе.... 
Пригородный, adj. 51116 ргёз d'une уШе........ 
Пригорелъ, гм. le hourg, faubourg, [а рее уШе. 
Пригороктъ, зт.1, т. -горочекъ, 1а соШпе..... 
Пригоршии, з/. р/. 1а jointôe, les deux mains pleines. 
Пригор®.ло-древёсшый, -нал кислот, Chim. Га- 
Пригерзлый, 4). Бг@1е ; havi. ſcide pyroligneux 
Пригорюниваться, -горюниться, ог. &ге аще. 
Приготавливать и -готовлйть, -готовить, од. 
аррг&ег, ргёрагет; || -ся, сг. зе ргёрагег; || &4ге 
Приготовйтельный, с4). ргбрагаботе. [ргёрагё 
Приготовлёнте, зн. ргёрагаНов, асНоп de ргбрагег. 
Пригребать, пригрестй, са. гаеег, гатаззег.... 
—, св. гатег уегз, approcher еп ramant. — 
Иригрозйть, сп. parf. тепасег ип реи.......... 
Пригрэвать, пригрЪть, са. снаоЙег, гесвашег.. 
Придавать, -дать, га. а} ошег ; || Чоппег, ацешешет. 
Придавливать, -давйть, га. ргеззег, зеггег contre. 
Приламое, 44). п. la 401 |е ‘тоцззеав.......... 
Придатокъ, эт. 1, (т. -даточекъ, l'addition Г... 
Цридаточный, adj. additionnel, accessoire; || -мое 
преддожеще, Сгат. la ргоров Ной incidente. 
Прилача, ;/. |а chose а)ошее........... —— 
Придвёрникъ,-ница, 5. portier, ère. .......... 
Придвёрный, adj. р!асе à la porto......... [ват 
Приднвигать, придвёнуть, са. approchor еп роиз- 
- es, эт. s'approcher 4е, 5’ауапсег vers. 
Прилвёрный, в0;. de la Cour; employé & та Сопг; 
|| @. оп етрюуё де 1а Cour. 
Првдёргивать, -лёрнуть, га. Цгег по реп & 30}... 
Придёрживать, -держать, га. soutenir; retenir. 
— ся, ог. зе ешг а; || (че:д) suivre, 5'еп tenir à; 
| &те soutenu; || (кз вйтру) Маг 4етт le vent. 
Придлврать, прадрать, оа. déchirer 40; || изег (мп 
vélement); | -ся, гг. (кз кому.) спегспегсЬ сапе А. 
Прилёрка, з/. 3, 1а querelle, по!5е.............. 
Првдирчивый, 4). querelleur, с! сапеиг. [-ёте 
Придирщикъ,-нца, . chicaneur, -euse; tracassier, 
Ирилорбжный, ва). зПие près de la route; || -ная 
изблка, атбтазеви, |е пегргиц. 
Придти и Ир ти, см. Приходийть. || ПрижАть, 
Придувать, прндуть, са. сВазвег уегз (4м vent).. 
Придумывать, -думать, са. imaginer, inventer... 
Придуривать, сл. folâtrer, роПззоппег......... 
Прёидурь, 2/. 1е сгат 4е folie; || 1е сарбсе 
Придушёть, га. раг/. асВеуег 4’ё\гапа!ег........ 
Придыхате* т. Сгат. l'aspiration douce /...... 
Првдзвать, прилдфть, са. accrocher, зизреваге.... 
Прилзлка, г/. action d'ajouter /; || р:ёсе ajoutée.. 
Придьлъ, зт. la chapelle, аще] т; -льный, 04)... 
Прил лынить, -дЗлать, га. теНге à, а)ошег.... 
Прижёривать, прижарить, га. rétir епсоге plus.. 


ход оое 


— $33 — 


.hintreiben....... 


anbrennen........ 
das Angebauete.......... 
nahe bei einer Stadt gelegen.. 
die Vorſtadt, das Städtchen.. 
der Hũgel, das Hügelchen.... 
beide Hände voll, die Gbſpe.. 
die brandige Holzſäure... 


ооо 


angebrannt......... lwerven 
bekũmmert, niedergeſchlagen 


zubereiten, fertig machen; ſich 
bereiten; zubereitet werden. 
vorbereitend — 
das Zubereiten, die Jubereitung. 
zuſammenſcharren.. 
wohin rudern .... — 
ein wenig drohen.......... 
.ſerwärmen............... 
hinzufügen; || дебет, zugeben. 
drücken, andrücken........ 
das Mitgift, die Ausſteuer... 
die Zugabe...... — 
Neben⸗, als Zugabe; || Ъет Re⸗ 


оосвооеое 


benſatz, Zwiſchenſatz. 
das Hinzugefügte.......... 
Thürhüter, -т........... 
ап der Thür ſtehend. .... аа 


hinzurücken, hinzuſchieben.... 

.näher anrücken, ſich nähern... 

Hof⸗, zum Hofe gehörig; der 
Hofbeamte. 

ein wenig ziehen, herbeiziehen. 

halten; haufhalten. ....... 

ſich halten; gehalten werden; 


Гей Wind abkneifen. 
alles zerreißen; abtragen; т 
einem anbinden, Handel ſuchen. 
die Schikane........ — 
der Händel ſucht.......... 
Hãandelmacher, in....... 


ат Wege gelegen; || ет Wege⸗ 
dorn, Kreuzdorn. 
ем. Прижимать. 
erdenken, етЙплет......... 
ем wenig 164Кт......... 
der Неше Офив; || Ме Laune. 
völlig erwũrgen........... 
der weiche Hauch.......... 
anhaken, anhängen........ 
das Anſeten; angeſehtes Stück. 
die Kapelle, der Altar. ..... 
.anmachen, anſetzen.. 
noch ſehr braten.. 


Приживать, -жить, са. (дютёй) engendrer; || -са, | (Я тт) erzeugen; erzeugt 


вт. те engendrè; || s'habituer еп vivant ауес. 


werden;ſich an etwas gewöh⸗ 


ПрижигАтельный, adj. Med. caustique, eauté rétique, ätend, brennend.......Inen 


ПрежитАть, прижеёчь, га. hruler; ſcautériser... 
Прижиливать, -жёлить, са. ’арргормег....... 


. brennen; || ausbrennen.. 


о оеф 


ſich zueignen............. 


Шрижиливать 


10 Бога to, зсотей. 
addition to ап enclos ure. 
near а towvn, suhurhban. 

а 3uhurb, country-town. 

a hillock. (ап 
double handſul, two hands 


.pyrolignie aeid. 


а little hurnt, scorehed. 

to griove, be dejected. 

© prepare, таке геаду; || 
0 ргераге; || Бе ргерагев. 

ргерагайуе. 

preparing, preparation. 

to гаке пр, scrape up. 

to row up. 

to menace a little. 

to vwarm, give warmth. 

to ааа; || №0 givo, inspire. 

to press to, squeeze to. 

dower, dovry, portion. 

an addition. 

additional, ассеззогу ; || ап 
incidental proposition. 

addition. 

door-heeper, porter. 

а: Ще door. 

{0 тоте пеаг, draw near. 

to approach, абтапсе. 

eourt, oſ the court; | оВеег 
of Ве court. 

to drav a little to. 

to hold; || 10 detain. 

to hold to; || ю be held; || 
to Кеер Ше wind. 

to tear пр; || to wear 011; || 
to рек а quarrol. 

а cavil, chicane. 

фчагге!зоте. 

quarrelsome тап ог woman 

ов Ще гоа4-514е; | buck- 
thorn, purging Шога. 


to Бом to. 

to imagine, devise. 

to play Ше ſool, Бе silly. 

silliness; caprice, whim. 

to atrangle outright. 

the зо! breathing. 

to put to, hang upon. 

adding; || ап addition. 

а chapel, ehantry. 

to put to, ада, Join. 

to roasſt тоге. 

to beget, ргосгеже ; | to Бе 
begot; || to get accustomed. 

caustic. 

to burn, scoreh;to eauterize 

to appropriate, usurp. 


Шрижимать — $34 — Шринащикъ 
Прижимать, -жать (/и{. прижму ), га. ргеззег, зег- | апът@ Чет, anpreſſen; andran- 60 press 10; [| 10 press Вагё 


гег сопиге; || геропззег уегз; || регзёсшег, уехег.| деп; || drũcken, Берта Чел. 


иров; || 0 molest. Iſisted 


— ея, тг. зе ргевзег сопте; || ôtre dur & 1а Чеззогте. | ПФ drũcken ап; | hartleibig ſeyn. to 1ау с10зе оп; |} Бе elote- 


ОПрижимка, 57.3, 1а уехаНоп, сы сапе........... die Bedrückung, ОФ апе.... 
Прижинать, жать (/иг. прижиу), га. moissonner. mähen, а (фпеея......... 
Прижить, см. Приживать. || Призвать, см. При| зывёть. 
Призадумываться,-думаться, vr. геип реп репз!! | {1 Gedanken сей ет ...... 
Шризаривать, -зарить, га. рор. Гааге воще &.... | beſchͤmen............... 
— Ся, ог. (па кого) ве passionner рочг.......... ſich м etwas verlieben...... 
Шризваше, зп. [а уосаНоп, Чезипаноп.......... der Ruf, ме Beſtimmung.... 
Призёмистый, в4).Ъаз (des plantes); || Че petite taille. niedrig, nicht hoch; von kleinem 
Призиратель,-иица, г. celui qui prend pitié de.. Mitleider, in.. ..... IWuchs 
Иризирать, призрить, ва. 31. regarder, jeter les Jyeux— herabſehen............... 
Призма, г/. Géom. le prisme.......... Ни [surſ 506 Prioma............. 
ПризиатйческЙ, а4;. prismatique.. .... колее» | Ман. „еее. 
Признавать, признать (ргёг. признаю, /мг. при- | erlennen; anerkennen, halten 
знаю ), ва. гесоппаЦге ; || гезаг4ег сотше ; || -е=,| für; ſſanerkannt werden; ge⸗ 
ог. 64 те reconnu; || (65 чём) ауоцег, сопГеззег. | ſtehen, bekennen. 
Призвакъ, гм. [а marque, |е signe, зушрЮще. ... das Zeichen, Kennzeichen.... 
Призийш!е, гл. l'aveu м, 1а соп(е35100.......... das Bekenntniß, Geſtaͤndniß. 
Призийтельность, f. la reconnaissance, gratitude. ſdie Ertenntlichkeit, Danktbarkeit. 
Призиётельный, adj. I, reconnaissant; -мо, ауес | erkenntlich, danlbar; mit Dank⸗ 
reconnaiſssance; franchement. barleit; ſaufrichtig. 
Призоръ, зт. le soin, 1а 301Ilicitude; -рный, а4;.... | Ме Sorge, Pflege......... 
Призракъ, зт.1а vision, арраг Нов; || бд. le Гап- | das Geſicht, балют Trugbild; 
&дше; || перембеные —ки, le mirage. |ые Luftſpiegelung. 
Призрачшый, в47. Че vision, 1тартатге......... eingebiſdet.............. 
Призрзвать, призр®ть, ов. avoir soin de, 320igner. Sorge tragen, pflegen...... 
Призрьше, зп. le зош, entretien; apuxdas общб-| die Sorge, Pflege; | Ъа6 бое» 
ственка:о -щя]е hureau де hienfaisance ра Паие. | gium der allgemeinenFürſorge 
Шризъ, г. |а prise, саршге; le prix (4е course 4е|\е Priſe, Beute; ſder Preis; 
chevauæ); || а ВсЪе (аи 7ем); -зовый, adj. Пе Marle, Spielmarke. 
Призываше, зн. action d'appeler; linvocation /. | 26 Rufen; | Ме Anrufung .. 
Призывать, призвёть, са. арреег, faire venir, {п- | тип, herbeirufen, vorladen; || 


УЦег; || рмег, invoquer, пар!огег. bitten, anrufen. 
Призыиъ, зм. l'appel т, l'invitation /; -вмбв, а@у. . | Ме Vorladung............ 
Приказаше, сп. l'ordre т, огдоппапсе /........ . | мт ЗКИ....... —— 
Приназной, adj. em. l'officier do chancellerio..... | ет Kanzleidiener...... — 


Прикйзный, adj. do chancellorie, де Богеап;!! — слог, Kanzlei⸗ Gerichts⸗der Rechts⸗ 
le style де ра!а15; || -мов краспорище, l'éloquenco ſtyl; ll die gerichtliche Beredt⸗ 
ди harreau; || -иад строка, le chicaneur. чате der Rechtsverdreher. 

Прикёзъ, зм. l'ordre; || Мег. ordre ди jour т; lej ет Befehl; Tagesbefehl; || 
tribunal, collége, hureau, 1а chancellerieo. Фев, раб Collegium. 

Прикйзывать, приказать, са. огдоппег, enjoindre. beſehlen, gebieten. ....... : 

— си, тг. 6 те ordonné, ôtre enjoint.. ..... ..... befohlen werden. ......... 

Прикалйтокъ, зт.1, I0 guichet (см. Калитка). . | 6 Pförtchen, Einlaßpförtchen. 

Прикйлывать, приколоть, ов. achever de Фшег, | 310 tödten, ſchlachten; || ап, 
d'abattre; || attacher ауес des épingles. ſteden, anheften. 

— ея, ог. etre 116; | ге atiaché avec des épingles. getödtet w.; angeſteckt werden. 

Ирикармливать, прикормить, га. attirer, amorcer, | anlocken, herbeilocen; ſverfüt⸗ 
арр&ет; || сопзитег еп nourrissant. tern, auffüttern. 

Прикасёться, -коснуться, ег. (кз чем.) юисНег. | berühren, anrühren........ 

Прикатывать, -катать, ов. Aplanir атес 1е суПпаге; | шЁ# мт Walze abebnen; || hin⸗ 
| -катйть, гощег уегз, арргоспег еп roulant. zurollen, hinzuwälzen. 

— СЯ, гг. rouler vers; || &ге aplani. [еп ballottant hinzurollen; abgeebnet werden. 

Приийчивать, -качаТЬ и -качиуть, са. pousser уегз | hinzuſtoßen, hinzutreiben..... 

Ирикашивать, прикосить, го. faucher le resto... ſalles abmähen........... 


squeezing, oppression. 
$0 геар, harvest. 


40 Бе гафег pensive. 

0 зВаше, confound. 

ю Бешкев with. 

уосацов, destͤnation. 

atubhed; | оГ за! stature. 

а pitiful регзов. 

$0 100 dovn. 

а prism. 

резтайс. 

to acknowledge; || to repute: 
ſito be acknowledged; [19 
avow, confess. 

sign, indication, зушрюю. 

avowal, confession. 

thank Го пез, gratitede. 

thankful, grateful; -1у; | 
ingenuously. 

саге, solicitude. 

vision, phantom; || зВабо\; 
| mirage, 100015. 

уз1овагу. 

to take саге оГ, 100 aſter. 

oversight, саге, solicitude 
| сВагцаЫе board 

а prize, capture; prixze, 
reward; | ſsh (2 рму). 

саб ; | 'штосацов. 

to call, call за, са! вр; | 
са! пров, invoke. 

eall, invitation, eitation. 

order, command. 

ап ofßce clerk. 

of court, of an оБее; lav- 
satyle:lſorenric elogueate 
| а quirk, trieuster. 

order; || огдег оГ Ше day: 
court, оее, public ое. 

to ог4ег, command, bit. 

to be ordered. 

а wicket. 

to МИ outright; || © эс 
фо, ра to.ꝰ 

{10 be Пед; [| Бе з1аск №. 

10 bait, allure; [о conſsane 
in ſeeding. 

to toueh. 

to make степ чи а гобег; 
| № roll 0, гой ор. 

+0 гоН кю; | 1ю Бе made eres. 

10 push (о, drive 10. 

to шом all. 


Приийщикъ, зт. le commis; -щичй, do commis... ит Handlungédiener....... la elerk. 


Шрикидна — 43$ — Шринручиниваться 


Прицилка, з/. асНоп d'ajouter en jetant......... [546 Hinzuwerfen.......... ſihroving Ю. 

Нрикидчивый, в4/. dissimulé; | сошапецх...... verſtellt; || апйефеть....... | dissimulating; || сот! а $1015. 

Приийлывать, -кидать к -кинуть, са. jeter vers; hinzuwerfen, zuwerfen; || №0610 throw ю, том т, ава; 
ajouter еп jetant; vérifier le poids; || езвауег| Gewicht derificiren; ſanpoffen. №0 verify the жезаВи ; | {о 


(ив эМетеяг); || Гопстег secrètement. anprobiren; unterſchieben. у оп; || to 1ау зесгецу. 
— ся, от. ôtro ]е16 уегв; || Гетб@ге, Гаге semblanthingeworfen werden; 1] ſich ver⸗ 10 Ъе throwo то; || 1ю Геза; 
4’& ге; [| зе eommuniquer (4ипе maladie). ſtellen, ſpielen; || ЯВ | № communicate itself. 
Нрикинать, -килфть, ол. s'atiacher en cuisant.... ſſich anſeen beim Kochen..... to stick т boiling. 


Прикладной, adj. ajouté, appliquo; || -мад мате- zugelegt, angewandt; || ВС ап. applied; {Ве mixed or prac- 
метика, les math᷑ matiques mixtes ов appliquées;— gewandte Mathematik; Ein⸗ Иса! mathematics; || Ите 


| -мб@ чес, Маг. Petahlissement d'un port. trittszeit der Fluth im Hafen. of high water(in адатбонг) 
Приклалъ, мт. l'addition /; || 1а erosse (du /из{1) ; das Anlegen; || der Flintenkol⸗ laying 10; but-end (о/ а 
les fournitures / (de э@етен(); -дный, adj. ben; || Ме Zuthat. дя) ; || trimming. 


Ирикладывать, - ложить в -класть, са. шеИге au- anlegen, hinzuthun; || anwen⸗to 1ау 10, ада; || © арру; || 
pres, ajouter; || арр1диег; || аррозег (за zignature); Ъеп; beifũgen, беЦевеп ; diel to set (ояе’» дата); || ю 


‚ | ате los fournitures (Гия habit). Juthaten дебет. trim, garnish. 
— я, #7. ге ajouté, appliqué, аррозеё ; mettreangelegt, зиде ап werden; |||40 Бе 1914 то, Бе аррНед; || 
ей joue, уззег; || (кз чему.) baiser (4 сгох). anlegen, anſchlagen; | ИЙст.| to take ам; | ю kiss. 
Приклёнвать, приклейть, са. соПег & ом зиг..... anleimen, апИебек........- +0 glue to, paste 10. 

— ся, эх. зе coller, s'attacher; || &те соНе......- Пебет; || апоеПебЕ werden... to stick; | 10 Ве glued то. 
Приклёйка, г/. асНоп de соПег; || |а chose collée. das Ankleben; || ав Angeliebte. gluing to; || pieco glued to. 
Приклонёте, зп. action de репспег, фас ег /. . |?а6 Neigen, Зеидет........ inelining, bending. 
Прикзонйть, -клонйть, va. incliner, pencher, Ъа1ззег| neigen, beugen. ......... to ineline, hend, bow. 

— ся, гг. зЗасПаег, зе pencher, зе Базз5ег...... ſich neigen, ſich beugen...... 10 incline, lean, bend. 
Приключать, приключить, га. causer, faire.. .... verurſachen, zufügen....... ſto оссазюп, cause, do. 

- es, or. arriver, se faire, адуешг............. ſich ereignen, geſchehen. [ниств |Ю occur, happen. 


Ирикльючён!е, гл. le cas, cvnement; || Vaventure /. Begebenheit /, Ereigniß; Aben⸗ оссигепсе; adventure. 
Ириифвынать, приковать, са. assujettir en Гог- | anſchmieden, hinzuſchmieden; || |140 forge to; | вю chain вю, 
geant; || шейге а 1а сПате, enchalner. ап Ме Kette Терем. chain down, enchain. 
пракфванный къ иъсту, с10и6 а une place... ſan einer Stelle wie angenagelt. паПе@ to Ше spot. 
Прикошфшить, од. раг/. rosser d'importance. .... durchblãäuen.. ............ to Вед! зопп у. 
Приколачивать, -колотйть, са. clouer, attacher anſchlagen, annageln; || Ъитф,| 10 nail to, ах; | 10 drub 
атес дез clous; || гозвег d'importance. prũgeln. ſbehexen] зооп у. 
Приколлбвымать, -ДоВАТЬ, va. attirer рагзог 6 хе. durch Zarberei ап ſich и, to еписе Бу bewitehment, 
Прикфлка, г/. асе Поп d'attacher ауес дез épingles. |506 ЯпйеЧет............. ю pin to. Ibevwiteh 
Приколфть, Прикорийть, Прикосйть, см. При | хаЛывать,  Прии&р мли|вать и Прикашивать. 
Ирикфлъ, хм. |е piquet; -льный, де рцие!........ der Pflock, РАВ, .... | @ picket, stako. 
Приноплйть, -копйть, га. accumuler, augmenter.. ſammeln, vermehren....... |0 accumulate, augment. 
— ещ, ог. S'accumuler, сгойге, аортещег....... ſſich ſammeln, ſich vermehren.. Ito inerease, augment. 
Иракфитъ, ст. Ia crue (des еаиг) ; || РогЦ/.арргосве /. die Junahme; || “ет Laufgraben. rising(o/ wtera); lapproaeh 
Иринфрыка, 5/. и -кормъ, эм. le leurre, appät. .. | ме Lockſpeiſe, der Köder..... |а bait. 


Ириибрицщикъ, ст. celui qui appùâte les oiseaux.. der die Võgel ап бытЕ...... а baiter. 

Прикормуть, сп. рат/`. s'aceroupir, зе blottir. .... niederhocken, ſich hocken..... to stoop, squat. 

Приноснонёте, эл. Pattouchement ж, le contact; das Anrühren, die Berührung; toueh, touching, contact; || 
| мфчка -ia, Свот. le point de contacet. | ее Beruhrungspunkt. роте оГ contacet. 

Ирикосшовёиность, af. 1а contigulté........... das Aneinanderſtoßen....... contiguousness, contiguity. 

Приноснонфиный, adj. -no, ade. contigu, aitenani. anſtoßend, angränzend......ſcontiguous, adjoining; -у. 


Прикоснуться, см. Прикасаться. 

Ирйкось, з/. 16 5ёге courbure; || 16 бег зтаБзте. . . geringeKrũmme;dasSchielen. slight curvity; || зд. 
Прикочёвывать, -кочевать, еп. сатрег уегз. .. . | gezogen kommen(von Nomaden)to roam пеаг, гоуе пеаг. 
Прикрёнвать, -кройть, са. ajuster еп coupant. . zuſchneiden ........... ... ſto сш! оц to, В6 заре. 
Прикрапывать, сл. tomber раг petites gouttes... tröpfeln (бот Regen) ......to trickle, drop. 
Прикраса, . l'ornement м; la hroderie (Cun гва!). die Verzierung; ! Ausſchmückung adornment; lembellishment. 
Прикрашивать, прикрасить, га. parer, огаег, verzieren; || vergrößern, aus⸗ to adorn, ornament; || to 


embellir; Ag. broder, атрИВег (ип récit). ſchmücken, verſchönern. embellish, amplify. 
Прикрииквать, -крёкяуть, ся. (на ко:б) gronder. anſchreien............... 10 сгу 10, scold. 
Прикрой, т. в -ирфйка, д/. р!ёсе авсопрее..... das zugeſchnittene 6НЧ.....|а piece eut out. 


Прикручимиваться, -чиниться, ог. se chagriner. betrübt od. bekümmert werden. to griere, frot. 


` 


Шрикрывать — $36 — Шриличе 


Прикрывёть, прикрыть, еа. couvrir; défendre, ſbebecden, zudeden; || еси, ſchũ-⸗ to сотег; Мо deſend, proteet 
protèger; || раШег, voiler, déguiser. бет; || бетале т. [во уе, disguise. [уегой 

— ея, ог. зе сопумг; || те couvert; ètre Гепа. /ſich bedecdden; bededt werden. ſto соуег one's зе1Г; | Бе с2- 
Прикрьлт!е, вп. асНоп 4е couvrir; || Гезсоме /.... das Zudecken; | Ме Bededung. ſeovering; [| escort, сошуеу. 
Прикрытъ, вм. ране, le napel, aconit ..... .....die Wolfswurz, der Sturmhut. wolſ's-bane, aconito. 
Прикръпа, 3/. tout се qui sert à аЙегииг......... alles womit man etwas befeſti⸗a fastener. 
Прикрьплёне, эл. action d'aſſermir /.......... das Зе щт......... [ве ſastening, strengthening. 
Прикреплать, -крэпёть, са. aſſermir, consolider. befeſtigen, КП табт..... . to Гаев, atrengihen. 

— ся, ог. & хе аМегии, ôtre сопзо!96........... befeſtigt werden........... | © Бе Гацепед. 
Прниирючивать, -крючить, са. courber еп erochet; krũümmen, umbiegen; || 616 аиГ6 10 сгоок, Бей ; | Ю орргез$, 

|| бд. уехег, opprimer, tourmenter. Außerſte verfolgen, bedrũcken. тех, torment. 
ПрикупаАть, прикупйть, va. acheter encore....... zukaufen..... ыы .. | © buy шоге. 
Прикупка, :/. м Примупъ, зт.Гасва( additionnel a. das Zugekaufte........... ſadditional ригсвазе. 
Ирикупной, adj. achetéè pour &1ге а)оше........ zugekauft.......... ...... bought т addition. 
Прикуска, dim. -сочка, action de manger еп buvant; |506 Zubeißen; | indem man zu⸗taking а bite of s omethinę 

as -ку, ауес ип morceau de suere dans la bouche. beißt (ст Stũc Zucker). | (оГзиуаг) along УИ. 
Прикусывать, прикусйть, га. mangor ип morceauſzubeißen, nacheſſen; ſchweigen, to ваще а bite о зотеаЕ 

(еп фираяг); || (языкз) те Гогсё de зе taire. ſtill ſchweigen. along мВ; 10 Кеер silence 
Прккушивать, -кушать, са. Боге ип рец, воЩег. | {п wenig trinken, (фтефет. . ſto ги а ПЩе, taste. 
Прилавонъ ‚ M. 1, (т. -вочекъ,1е comptoir (toble). | тех ап! ............ а соищег. 
Прилагательный, -нов имд, Сгат. ladjectif a. . das Beiwort, Adjectiv...... | Ше adjective. 
ПрилагАть, - ложить, а) ошег(см.ПриклаАдывать. | hinzufügen, beilegen........ to put to, set to, add. 
Прилаживать, -ладить, га. ajuster, adapter..... anpaſſen, аптафеп........ 10 adjust, 86 адаре. 

— ея, ег. 3'ajuster, s'adapter; étre а) из 6 ....... ſich anpaſſen; angepaßt werden. 40 Бе adjusteil. 
Приламывать, приломАть, од. briser ев quantité. /viel od. alles zerbrechen..... to break to pieces. 
Прилёскивать, -ласкать, оа. traiter aſſahlement.. freundlich behandeln........ to treat Мау. 

— ся, ст. (кз кому) chercher а s'insinuer....... ſich einzuſchmeicheln ſuchen... |ю wheedle one's self заю. 
ПрилАщивать, -ластить, са.а(1гег раг дев сагеззез | durch Liebkoſungen ап ſich ge⸗ to entice Бу fawning (9 

(163 animauæ); || -ст, ог. 16 moigner ses сагеззез а.| wöhnen; || 1% einſchmeicheln.— аттай); || © Гамп. 
Прилгать, см. Прилыгать. 
Прилегать, прилечь, ся. &ге 31106 апргёз, ôtre соп- | angränzen, anſtoßen; || ſich auf © Пе пеаг, Бе adjacent; } 
tigu; |[ ве coucher рочг un moment. ſcation /| turze Zeit hinlegen. to Пе дожа а little. 
Прилежён!е, 1. и-лёжность, :/. assiduité, аррП- | мт Fleiß, ме Emſigkeit.....application, assiduity. 
ПрилежАать, П.З, ом. &хе contigu, те adjacent; angrãnzen, anſtoßen; || 1% аи(|40 Бе adjacent; [| 10 арру 
|| (кв чему) з`аррПдиег, 5`адоппег а. etwas legen, ſich ergeben. one's self по. 
Прилежный, adj. 1, diligent, assidu; -мо, -ment.fleißig, emſig, unverdroſſen... diligent, assiduous; -1у. 
Прилетать, прилетЪть, ся. arriVer еп volant. .... herbeifliegen, heranfliegen... 40 ву вю, соте ſiying. ſtries 
Прклётный а4)-аггу6 d'un autre с та! (4ез озевих | Ъа8 angeflogen отит! ...... coming Гот оШег совв- 
Прилётъ, гм. 1а volée d'oiseaux ди! arrivent. .... Ъет Anftug von Vögeln ..... | ЕЩЕ, arrival оГ Ы газ. 
Приливать, прялйть, ед. уегзег епсоге; || тё1ег еп | zugießen; || м Фет; || по@ тебх [30 рог №0; || ю mix; Ite 
versant dans; || оо4ге епсоге; || ел. Med. аГПиег.| gieben; ſJ zufließen. cast more; || 40 Во, газ. 

— ся, ст. те уегзё епеоге ; || з'&еуег (4ез евих). zugegoſſen werden; ſteigen. to be poured 10; || to rise. 
Прилёвка, :/. action 4е уегзег ом 4е Гопаге plus.. das Zugießen. ........... pouring to; сазНоз шоге. 
Приливной, а4).саиз6 par le йих; ſajouté par la ſonte. geſtiegen; [| зиверойет. ..... ſrisen; || сазё тоге. 
Прилёвъ, вт. ГаТоепсе /; || 1е flux, la Ваше шагёе ; lder Зийив; || Це 8116; der оч ; || Йоо@, йих, tide; 1а 


| (крбем) 1а сопрезНоп sanguine. [chant/ Andrang des Blutes. congestion оГ blood. 
Прилизыншать, -лазать, га. Iécher, nettoyer еп 16- | beleden................. | © lick. 
Прилайка, 3/. 1а ргецуе d'un délit .............. | т ũberzeugende Beweis.... |сопутеве ргооГ. 


Прилипала, 5/. розвоя, le ro mora.............. der Schildfiſch, Schiffs halter. |зосКах ſish. 
ПрилипАть, прилипнуть в пральлуть, гл. 3z3'attacher, tleben, antleben, Ileben bleiben; to ЗИСЬ, с1еате, абЪеге ; | 
зе соЦега; || зе communiquer (Филе maladie). |} апПефеп. to сотшошсае це. 
Прилйичивость, з/.1е caractère contagieux (JG'une] das Anſtedende........... Jeontagiousness. 

Прилипчивый, а4/. contagieux........ Imaladie)anſteckend............... contagious. 
ПриличАТЬ, -личить, га. (es чёмз ) conrainere de. ũberführen, überweiſen...... | © con viet. 

— ея, er. (в5 чёмв) tre convaincu de.......... überführt ſeyn............ | 0 Бе convieted. 
Приличён!е, зя. а conviction, action de convaincre. | Ме Uberführung........... conviction. 
Ириличествовать, I.2, ся. convenir, ге hienséant. ſich ziemen, gebühren....... to Ве becoming, be 84. 
Юрилёч!е, зн. la convenance, hienséeanco........ | №: Anſtand, ис Anſtaͤndigkeit. decency, decorum. 


Шриличный — $3: — Шриминать 


Иризёчный, в4;. 1 а6сепк сопуепаЫМе ; -шо, -шепи ; ſangemeſſen, paſſend, 16141 ; |Бесошиау, decorous; -1у;|| 
К -мо,э. тр. (есть) П convient, 1 est десепЕ. 126 ſchickt ſich, es geziemt ſich. И 18 hocoming. 

Шрилогъ, т.г (. |а газе, le sStratageome, агибсе.... die Liſt, Hinterliſt. ........ a wile. 

Приложен!е, an. action de joindre, d'apposer, d'ap- das Hinzufügen, Hinzuthun; putting to, adding; || Ше 
pliquer; pièce jointe ов incluse; || аррИсайов| die Beilage, Einlage; || Яп»| авпехей ог enclosed; ||ар- 
(Силе acience à ине вште); || Сгат. apposition . / wendung; || Ме Appoſition. plication; apposition. 

Нриложийть, см. Прикладывать в Прилагать. ||| Приломать, см. Прклём | ывать. 

Прилука х -лучка, 5/. [е |е0гге, appat, l'amoree /.| Ме Зо реце........ ..... | а ге, Бай. 

Прилучать, прилучёть, га. а йгег, атогсег...... anlocken, angewõhnen.. ..... (0 attract, аПиге. 

— ся, гг. зе trouver раг hasard; || те аштгб..... | ПФ treffen; Jangelockt werden. to Бе аИгасвед ; || ю be by 
Прилыгйть, врилгать, га. а)ощег па тевзопуе. . . dazu [адел. соо ееевоное о | (0 add to a (6. [chanco 
Прильмуть, см. Прилишать. |! Прилэжанше, Прк | лЕжный, см. ПрилежА ен Прилёжный. 
Прильзёть, прилвзть, ся. 8 approcher en rampant. erbeitrieden, heranklettern.. 10 elimb 10, сгеер 10. 
Ириаьплеше, зя. асНоп de coller а; де з’аЦасвега. | das ХиПебел..,.......... | раз Цюв to, adhering. 
Нризъилить, прилЪийть, га. соПег, jJoindre — ankleben........ ........ to paste to, attach. 

-cæ, ст. 3'attacher, coller &, зе coller а; || Йо. #1. ſan etwas ankleben; ſeinem an⸗to stick, cieare [10 adbere, 

(кв кому) з`аЦасЬег а, зе а6тощег pour. hangen, зидефол уп. attach опе'$ зе1(. 

Шрильнокъ, яж. 1, chose collée а ипе аште...... | 26 Angeklebte. [2845 фет|Ше thing stuck оп. 

Прилусокъ, зм. 1” реш bois ргёз d'une Гогё!..... das ап einen Wald Повспье|а wood пеаг а Гогез(. 

Нриляпывать, -ляпать, са. рор. а) ошег maladroite- unſchidlich anbringen; [| ſeinen во foist in, о с1ар оп; li to 
ment; || (руку) Signer son nom еп griſſonnant. Namen ſchlecht unterſchreiben. serawl one's hand. 

Ирёма, af. Mus. le premier violon; || 1а corde [.... die erſte Violine; A-Saite,. the ſirst violin; || string а. 

Примадонна, г/.1а primadonna, première chanteuse. die Primadonna..... ...... primadonna. 

Иримазывать, -мазать, га. joindre ауес une та- | ап(ейтеп, ankleben; || ſchmie⸗ to paste 10, cement; || ю 
беге collante; || enduire, роттадег. теп, einſchmieren. 21006 pomatum. 

— ея, ег. ве pommader; || (ат. зе Гаг4ег........ ſſich einſchmieren; 1 ® ſchminken © Бе anointed; || 10 paint. 
Шрималывать, -молоть, га. а)ошег à la mouture. по шебт аибта ет ...... to add п grinding. 
Примйнивать, приманйть, од. attirer à soi, ашог- | anlocten, an ſich ziehen; || Го» |0 аПоге, tico, decoy; || to 

сет; || бя. attirer, allecher, charmer. den, reizen, einnehmen. entice, charm. 

Ириийика, ;/. l'allechement, арра a............ die Lockung............. ſallurement, enticement. 

Уриманный, а4). servant à atlirer; ſ — свисток, дит Locken dienend; || с Зо» | alluring; | а bird-call; || 
Гарреаи (84 /Ме!); || -ная птица, ’арреаи т (озеаи).| pfeife; || der Loclvogel. десоу-Ы га. 

Приманчивость, 2/. ГаЦгай ж, le charme. ſattraitdie Lodung, der Reiz....... attraetion, charm. 

Принаичивый, adj. altrayant, meduisant; АО locend, reizend........... lalluring, enticing; -1у._ 

Приндищикъ,-щица, 8. celui qui attire à 301... . der einen ап ſich [04..... . . | аЦигег, decoy er. 

Прииарывать, -марать, ва. salir, а тег lori. .. alles zuſchmieren..... ..... | 0 dirty, 801 тегу much. 

Примасливать, -маслить, га. (гоЦег 4’ huile, demit Hi ов. Salbe einſchmieren; to oil, grease or pomatum; 
graiase ou de pommade; || -см, se frotter de graisse. || eingeſchmiert werden. ſlto oil or groase опе`з self. 

Прёмасъ, эт. le primat; -секза, ргитаНа!........ der Primas; primatiſch..... |а primate; primatial. 

Приийтывать, -мотать, га. ajouter еп dévidant; hinzuwiceln, noch dazu wideln; 10 wind то, add in winding; 
|| соштерсег а s'adonner à la дёрепзе. Imenter] || ди verſchwenden anfangen. || 50 squander, lavish. 

Примачивать, - мочить, од. Humecter; bassiner, ſo- anfeuchten; bähen........to wet; to bathe, ſoment. 

-en, ст. ге humectèé; &те ſomenté........ ...langefeuchtet; gebähet werden. [10 Бе wet; Бе bathed. 
Иримащивать, примостйть, га. ajonter ип écha-ein Gerüſt aufſchlagen; || то raiſse а scaſſolding; || 10 

faudage; || адощег пп nouveau рауё. (ап лешеб Pflaſter hinzuführen. а@@ а new pavement. 

Примежкёвывать, -межезать, га.а)ошег еп агреп- [ела etwas уштеЙен....... 10 а44 ш zurveying. 

Примелькаться, гг. раг/. /ат.зе faire remarquer &|ъитф oftteres Erſcheinen be⸗ to attract пойсе Бу Ме- 
{огсе 4е рагаЦге devant les уепх. merllich werden. queat appearances. 

ПримерзАть, -ибрзяуть, сп. S'attacher еп gelant.. ſanfrieren ........... ....to ſreeze to. 

Прииёралый, uj. qui s'est atiaché par la gelée... angefroren............... frozen to. 

Приметать, приместй, са. Ъа]ауег уегз.......... anfegen, zufegen...........to sweep 10. 

Примётка, з/. action de Гац ег /. .............. das Anheften, Annähen..... basting to, stĩtehing. 

Нримётывать, -метать (/мг. примечу), — ва. jeter zuwerfen, hinzuwerfen; | сибе» | 30 саз to, та to; 110 baste 
уегв, jJeter аиргёз; || Гаив ег; || -сш, ог. &\ге }е\6 | еп; lzugeworfen werden; | ап| 103110 Ве east to; lto he has- 
vers; || ôtre fauſilè; || Гат. (кз чему) в’ваБЦиег 4. | дебеНе!.; ſich gewöhnen ап.) ted; |0 use one's зе1Г о. 

Приийгивать, -ингать в -мигнуть, ea. ne faire que, ой blinzeln; || einem mit den 10 be always winking; || 10 
elignoter; || faire signe дез reux. Augen zuwinken. мак to. 

HPENBEBVTI., примать, va. ſouler, écraser. ........ Iniedertreten.............. Ito tread, trample down. 
































ПШримиреше — $38 — Шриникать 


Ме Verſoͤhnung ........... reconcilement. 
Berſöhner, Friedenéſtifter, in. reconciler, coneiliator. 













Примирёне, ся. 1а réconciliation ......... ..... 
Приммыритель,-ница, ;. rẽconciliateur, -trice .... 


Принирйтельный, adj. де réconciliation. .. .... Verſöhnungé⸗, verſöohnend... reconciliatory. (ара 
Примирять, -мирйть, са. гёсопсШег, гассоттодет. verſöhnen, ausſohnen....... to reconcile, таке friends 
— Ся, гг. se réconcilier, faire la paix ·. ......... ſich derſöhnen........ ... [0 шаке реасе with. 


Прималывать. 

mehr аибъте(ет......... . |0 ШгазЬ т аддиюв. 
Или дел (ти Worten)....to 5ау ГигШег, ado. [е4 
das mehr Auégedroſchene.... additional quantity thrash- 


Приикиуть, см. Примымёть. | Примолфть, см. 
Примолачивать, -дотЁть, са. БаИге епсоге du Шё. 
Примолвить, ов. раг/. ajouter & се qui а été аи... 
Примолотъ, зм. стаи qui а 616 БаНи еп 508..... 


Ирижфлъ, вм. |е зигр!из d'une тошшге.......... der ũberſchuß des Gemahlenen. additional quantâty groend. 
Примораживать, -мордзить, од. laisser ве geler а. anfrieren laſſen..... — to let Ггеете. 

Ирижфр/!е, зп. la contréöe maritimeæe.............. die Seeküſte............. sea-side, sea-coast. 
Приморешй, а4;. maritime, litioral.......... ... Sece⸗, ап der See gelegen.... maritime, sea-side. 


Примостить, ПримотАть, Примочйть, см. При| мАддивать, Приматыва |ть и Прииачиватъ. 
Прижфчка, :/. 41а fomentation 141 4е, ёриВёте ж; | Ъа6 Bãahmittel, вет Umſchlag; || | отешапов , epithem; [а 
-чный, adj. || глазидя — , le соПуте. das дибете Augenmittel. collyrium, eye-vwater. 
Прниичать, од. parf. emporter; || -ea, vr. accourir.. hinreiſßen; herzulaufen.. ... По hurry away; || 0 гов ор. 
Прижывать, примыть, ед. pousser vers, сВагг!ег | herbeiſpũlen, antreiben (ап*6 to саггу on, wash up, to drire 

vers le rivage (des еаих); || |атег tout (1е tinge). Их); || «(ев waſchen. оп; || 10 мазь all. 
Шримыкать, примкиуть, са. fermer légérement; || zumachen; || (>06 Bajonet) auf⸗to 3hut; || 10 Йх (вавуеве); 
Milit. тейге (14 Багоптеце аи [из 1) ; || сп. зе зеггег| pflanzen; || ſich anſchließen. | зо с10зе, join. 


— ся, ог. зе joindre, зе зеггег сошге. [сопге | #6 anſchließen........ .... |0 elose, join. 
Примзиёш!е, зп. application, action d'appliquer /.. die Anwendung. ....... ... ſapplication, adaptation. 
Примънйтельность, 5/. lapplicabilité /........ die Anwendbarkeit. ....... applicability. 
Приизийтельный, adj. applicabhle. ............ anwendbar.............. applieable. 
Примъщаять, -изнйть, ов. аррИачег, сотрагег. ... | anwenden, vergleichen. ..... ю арру, сотраге. 


-en, гг. être appliqué, сотрагб; || ве сооГогтег, angewandt werden; || п richten to Ъе applied; || 10 сов(огт 
s'accommoder а; s'informer du prix. nach; | ии Ми Preis fragen. || №0 ask the price. 
Приизривать к -мзрёть, примфрать, га. ajouter, einem etwas zumeſſen; anpaſ⸗ to add in measuring, to 
еп mesurant; || еззауег (ия о@етел(). {еп, anprobiren. теазиге in; || to (у on. 
Примзрный, adj. ajouté еп mesurant; -но, ade. —zugemeſſen; || muſterhaft; | ип» | 29 4ед in measuring;f exen- 
ехетр!ате; ment; || арргохитайГ; -ivement. gefähr; durch Näherung. рИагу;-Пу;!арргожвайте. 
Примеръ, эт. addition ГА опе шезиге; |1е шоде, das ũbermaß; Beiſpiel, Exrem⸗ оувгтеазоге: e xample, me- 
exemple; || ме в5 —, зап; comparaison; || ме es —| 141; ſohne Vergleich; ſohne daßſ delDey ond eomparises; 
дру:ымв, sans tirer conséquence pour autrui. Andere ст Recht dazu haben. not to serve аз а precedent 


Примзсь, af. и Примасъ, 1е mélange, alliage. ... Ме Зет (фито .......... admixture. ſto ое: 
Примета, 5/. le signe, indice, Ia шагцие......... das Kennzeichen, Merkmal... mark, aign, indication. 
Примътлиность, 5/'. Pesprit 4’оЪзегуаНоп т..... die Aufmerkſamkeit........ percepti viiy. 
EPENTABBMIMNMA, о4). орзегумецг, attentift........ ſaufmertiam......... ..... Pperceptive, аЦевИте. 


Примзтный, adj. i, sensible, уче; -мо, -ment.. mertlich, augenſcheinlich. .... | регсернЫе, evident; -1у. 
Приизчане, зп. |а remarque, obſservation. ...... die Bemerkung, Anmerkung..observation, remark. 
Примъчательный, сё). remarquable; -шо, ment. mertwũrdig.. ........... remarkable; -Ыу. 
Примъчать, приифтить, са. remarquer, оЪзегуег. . bemerken, aufmerken ....... ſto remark, note, obs erre. 
— ся, гг. &те remarqué, те оБзегуё......... ‚ | бетесН мел. .......... (0 Бе remarked. 
Примъшинать, -мзсйть, гя. а)ощег еп рёН1 зат. hinzukneten.............. 10 ада ш Впеад ах. 
—, прим®шаТь, га. т@ег, méêlanger, mixtionner; hinzuthun, beimiſchen; verwi⸗ to пух in, адаих ; | 10 пари- 
| ду. impliquer, engager; || -ся, ег. хе шё&16. Чел; beigemiſcht werden. | сме, вудуе;|Ье miaed 1. 
Примйть (/м. примиу), см. Приммийть. || При| шести, см. Пришосйть. 
Примадлежать, П.3, гп. (кому) appartenir а; || | gehdren, zugehbren; betreffen, to belong, appertain; | № 


(кз чему) зе гарромег &, étre du ressort де. angehören. relate 10, concern. 
Примадлежность, з/. Ia proprièété; || 1а dépendance, das Eigenthum; || ав Jugehbr, property; || dependeney, ap 

appartenance; || "а/м. Zubehör; || das Attribut. purtenance; attribute. 
Примасупливаться, -суовться, ег. se renfrogner. ein finſteres Geſicht machen . № put on а sour 190к. 
Шринахмуривать, -хмурить, га. froncer ип рец.. ein wenig runzeln.......... 10 vrinkle, Как а littlo. 

— ея, ег. Ггопсег les sourcils, деуешг зошЬге... . ſich verfinſtern, trübe werden. [10 Кой one's ere-brows. 

Приневфливать, -певблить, са. forcer, contraindre. zwingen, пб ......... 10 eompel, Гогсе. 
Приийзывать, -НиЗёТЬ, га. адощег еп еп але. . . | hinzureihen. ......... .... [0 add in threadiag. 


Приникёть, -нёклуть, гл. зе baisser pour гераг4ег. |114 büden, ſich niederbeugen.. По 3200p to loon. 


ПШрининатель — $39 — 
Ириннийтель,-ница, . Гассеренг. — .Empfanger,in.. 


Шрименать 
сео о + + | ассерег, гесейуег. 


— иржийть, са. recevoir, рееваге ; | ас- aufnehmen; || empfangen, фе» | \ю take, receiye; || to admit; 


copter, accueillir; admettre, adopter. kommen; annehmen. 


| № ассерь adopt. 


— ©, эг. те requ, ассерК ; || (зв что) тенге |а aufgenommen werden; || Hand to be taken; || to undertake, 


main, 56 mettre а; || ргепёге racine, croſtre; ||| anlegen; || Wurzel чает; | 
ргепдге 4ез mesures з6уёгез envors quelqu'un. einem zuſehten, ди Leibe дефет. 
Приногётка, af. ploante, 1а рагопуаие..... . . © Knorpelblume... 


set to; || 10 strike root; || 
10 treat with rigour. 
whitlovewort. 


Иринорйвливать, -норовйть, га. ajuster; || Ад. anmachen; ſanpaſſen; ſangepaßtto adjust; || to adapt, apply; || 


adapter; || -ся, гг. étre ajusté, ôtre adaptè; |] зе 
conformer А; || у1зег juste, ajuster. 

Припоровчивый, ad. accommodant, ПехЫе..... 

Приносйтель,-шица, з. porteur, euss.......... 

Примосйть, принестй и приибсть, va. apporter; bringen, herbringen; ſeintragen, 
rapporter, donner, produire; || я. imp. pousser, einbringen; || ап etwas trei⸗ 
eontre (du vent); || -ся, vr. &tre арроме. ben; || gebracht werden. 

-, 26. рат/. user tous (les обетеяв)..... .(alle тех) abtragen.. 
Ириифсшля, adj. af. la chambre ой l'on арроме ie⸗ das Empfangzimmer Я vie 
enfants (à Phosſpice des enfants trourés). Kinder (im Findelhauſe). 
Принфеный, adj. oſſert, préê sentoᷣen don.. ..... . . gebracht...... м 
Приндеъ, эм. le доп, ргёзепь сабеаи.......... . das Geſchenk............. 
Приношфне, en. le don, P'ofrande /............ die бабе, Darbringung.. 
Примуждйть, принудять, va. Гогсег, contraindre.. 3wingen, nothigen. ....... 

— ся, ог. 64те forcè, étre сомтаи............. gezwungen шетоет......... 

Принужлежне, 1. la сошганые, 1а Гогсе......... der Zwang, Ъав Zwingen.... 

Принуждеёшность, af. la gène, aſſectation der Zwang, das Gezwungene. 

Принуждбшный,а4).[огсё сошгат(; -но,раг Гогсе. | gezwungen, affectirt.. ...... 

ИриициетАлль в.|е1тПог,ог 4е Мапве!т;-дьный das Филушесй........ 

Приицъ, M. le расе; |--Цёсса, :/.1а princesſse. [047.|\мт Prinz; || die Prinzeſſin... 

Принате, г. [а гёсерНоп, ат! 101... .... die Aufnahme, der Empfang.. 

Прнийть (fut. приму ), см. Принииёть. 

Нрипалёть, припасть, ся. (кз чему, кз кому) tom-fallen, niederfallen; || ſich an⸗ 
Бег, зе ргозцегпег; || з`аМасВег а; avoir des at- ſchmiegen; || unpäßlich ſeyn, 
taques, ôtro 11413розб ; || venir, зогуетг. Едет Копите, ankommen 

Припадокъ, зт.1, Мед.аНацие /; || 69. ассёз ж (4е|Ъст Anfall; Anfall, Anſtoß; || 
folie); || аНацче d'épilepsis /; -дочный, а4}. Anfall von der Fallſucht. 

ПринАшвать, припайть, гв ов. joindre еп зоцфап! .. . lanlöthen............ 

—, вринойть, ов. habituer а Боге; || гбваег (ае ап'6 Trinken gewohnen; | nit 
boiccon); || Боге tous (les vins). Wein bewirthen;ſaustrinken. 

Пришайка, ef. action 4е souder а; || р1ёсе 30udée.. das Anlõthen; || angeldthetes 

Ириналзывать, приползть, ся. гатрег vers ankriechen, zukriechen. [Stück 

Ориналйть, припалить, га. brũûler (tout [в 60); (alles Holz) verbrennen; | (а еб 
сопзотег (еще (4 роидге);| Ъг Мег, ПатЬег ип реп.| Pulver) остбтаифен; verſen⸗ 

Иринёматовать, од.раг/. гаррейег, (а1ге зоцует!г. | ап etwas erinnern...... [деп 

Припаривать, врипарить, га. Баззтщег, ſomenter. | bähen, einen Цт(ФТаб auflegen. 

Припёрка, :/.3, la fomentation, le cataplasme; der heiße Umſchlag; || einen 
дать -ку, гозвег d'importance. nachdrücklich beſtraſen 

Ирипоейть, вринасти, сд. prepurer, faire ргоу1 101 | aufbewahren, anſchaffen, ſich 
де; || -еж, г. {те mis en гбзегуе. verſorgen mit; aufbewahrt w. 

Припаеъ, ст. la provision, munition............ [т Vorrath, die Proviſion... 

——— -нахать, а. Iahourer davantage. .. hinzupflügen............. 

—, припахнуть, ов. буещег...... ......... 

Принёшка, 8/. morceau 4е terre labouré 4е р!шв. . das Hinzugepflügte........ 

Принёка, 3]. 1а рагие bruléeo (ип рам); endroit das Verbrannte; || Ме Stelle, 
exposé а l'ardeur ди soleil. wo die Sonnenhige hintrifft. 

ИНришекальный, -ные щилцы, Ie fer à papillotes.. das Brenneiſen .. ......... 

Примекать, припеёчь, va. laisser (гор cuire; || раззег | verbacken; || (Фаст) einlegen; 
ап (ег (les рар вез ); | еп. &ге brulant (4изо[ей).| ſtechen (von der Sonne). 


werden; || ПФ richten паф; || 
recht zielen, anlegen. 
umgaͤnglich, nachgiebig · .... 


зе 


ооо оое 
ое 


40 Беадар\е 9 0 сопГогм ; 
1 ю take атм at. 
accommodating. 


Trager, Überbringer, in.... Pbringer, feteher. 


во bring; | 10 bring in, рго- 
duce; || (0 drive оп; || Ю 
Бе brought. 

to wear out аП. 

Ше receiring room Гог in- 
fants (in ая дозрца]). 

brought, oſſered. 

a present. 


... oſffſering, pres ent. 


to constrain, Гогсе. 

to Ъе constrained. 
constraint, Гогсе. 
constraint, aſſectation. 
constrained; -1у. 
similor, prince's metal. 
а prince; || а princess. 
гесерноп, admission. 


to fall, Га домт ; || 1ю fall to, 
Пе down пеаг; || ю \е 1, 
Вауе а ВЕ; || {0 оссиг. 

attack, 81; || ЙЬ, рагохузт 
(оГапдег); || 1 оГерПерзу. 

to solder 0. 

to give го drink; | ю treat 
with drinks; Ito drink all. 

soldering;thing s oldered to 

to crawl, сгеер. 

to burn all; ſto consume all 
(рошдег); | 10 singeo. 

10 put in mind, remind. 

to stean, bathe, ſoment. 

fomentation, cataplasm; || 
to give опе а drubbing. 

to prepare, provision, store; 
| Бе prepared, be stored. 

provision, store. 

to plough to. 

to Гап. 

ground ploughed to. 

burnt part; || расе oxposed 
to the ardour оГ the sun. 

curling- iron. 

to bake too тис ; to put 

(Chdair) in рарег; || № burn. 


- ся, vr. 6 хе trop cuit; ôtre развб au Гег....... lverbaden; eingelegt werden.. [10 be burnt; Бери in рарег. 


Шринечатывать — $40 — ПШринугивать 


Принечатывать, -печатать, са. ajouter & се ди! beidrucken, hinzudruden; || zu- 10 print 10, add 1а printist 
est imprimé; || -сш, ог. ôtre ajoutè. gedruckt, dabei gedruckt werden || 40 Бе printed to. 

Припёченъ, зт.1, le devant de роёе...... ..... das Vordertheil eines Ofens. Гоге part of an oven- 

Принивёть, припйть, ев. boire tout, boire entièére-,auetrinten; || паб und nach trin- to drink аП ;| to drink lĩitle 
ment; || Боге а petites gorgées, hoire à longs traits. 1еп, mit langen Завет trinten. Py little, to ччай. 

‚ — ет, ег. etre désagréabie аи godt (d'une boisson). ет Geſchmack widerlich ſeyn. [10 вто disagreeable to ще 
Припйвчивый, adj. 4001 оп 5е 46во\е ſacilement. | ост 4, с... . - nauseous. ſtaste 
Принирёть, приперёть, va. fermer légèrement; leicht zuſchließen; || andrücken, to close lightly; || 10 ргебз, 

|| рочззег, ргеззег, chasser contre. andrängen gegen. thrust, jam. 
— ся, сг. éêtre fermé; êtreo poussé ceontre.......zugeſchloſſen angedrũckt werden to be locked; || to Ъе pressed. 
UEpuniena и Припись, :/. l'apostille /, lo posterip- die Zuſchrift, Nachſchrift; Ein⸗ postscript; || enrolment, in- 
tum; || l'incorporation /, enregistrement м. ſchreibung, Einverleibung. eorporation. 
Приписвой, adj. ajoutòh; || шсогрогё, enregistré..zugeſchrieben; ſeingeſchrieben. added; || incorporated. 
Ириписывать, приписать, од. ajouter & се qui ests hinzuſchreiben; einſchreiben, 40 add in writing; о евго!, 
всги; || пзсгге, псогрогег; || аИгЬцег, ипршег.| einverleiben; zuſchreiben. incorporate; 1 № aseribe- 
— см, сг. s'inscrire; || те ай фи ...... .. ....ſich einſchreiben; ſzugeſchrieben ſto inscribe one's 5247; be 
Припихивать, припихнуть, га. pousser vers..... hinjuſchieben, anrüden. Iwerden to разв 10. laseribed 
Принлавка, 5/. асНоп d'amener par le flotiage. ... das Heranflößen .......... Pringing ор in floats. 
Приплавливать,-плавить,оа.атепег par le flottage— heranflößen, heranſchwemmen. 40 bring up in ſloats. 
Приплачивать, -илатйть, га. рауег еписгетеги.. | «(её bezahlen....... ..... |0 рау all. 
Приплетёть, праплестй, ов. а)ошег еп trossant, | hinzuflechten, zuſezen; || 65» по plait to, add in ранах; 
еште]асег; || Ло. 1трПачег, епуе!оррег. flechten, verwickeln. || го implicate, iavolve- 
— ся, ог. etre entrelacé, ajouth; s'attacher à (des, hinzugeflochten werden; || Пе: to Бе plaited to; to стее?, 
plantes); || Кд. в1тпизсег, s'ingérer. ети, ſich ranken; 1% eindrän⸗/ wind; |1ю имегГеге И. 
Приплофдный, а4;. destineée à la reproduetion .....zur Зи Е beſtimmt ..... ſgen brood, Гог Бгее ди. 
Приплодъ, см. Ia reproduction du bétail......... die Vermehrung derHausthiere. inerease, brood. 
ПрипложАть, -плодйть, са. multiplier (le ай). | vermehren. (+. о + ſto inerease, muitipy. 
Приплывать, -плыть, ги. пабег уегз; || аЪогдег. ‚ | hinſchwimmen; || hinſchiffen.. ſto swim ар; || 10 за! эр. 
Приилзощивать, -плюснуть, ов. ар!аНг......... | (а отй4ет......... .... [40 ВаЦеп. 
Приплясывать, -плясаАтТЬ, ся. дапзег d'après un air. паб der Muſik юпут...... to danee 40. 
Приподиимать, -поднйТЬ, ра. 61еуегио рец ; I Sou-, ст wenig erhohen; [| aufheben. to газе а littlo; Пто БМ. 
— ся, ог. se зошеуег; || сгойге ип реп. Пеуег| 1% aufheben;ſin die Hohe ſchie⸗to rise пр; || 40 rise, 36001 
Припой, эм. la зопфиге. („еее енено, das Loth, Ме Löthe..... [еп [в older. 
Припойть, см. Припаивать. || Приполэти, см.| ПринАлзывать. 
Припфлокъ, т. 1, реше tablette, рей! гауоп. [шг| Те лев ФейеЙ aus ЭтеНстп. . |а зтаП shelf. 
Припоминательный, adj. ргорге & Га!ге геззоцуе- | Erinnerungs⸗⸗............ ſthat reminds. 
Припомннать, припбинить в -помянуть, са. Гаге| ап etwas erinnern, {1'8 Ge⸗ſto remind, put in ино, call 
гезвоцуешг, гарр@ег а la mémoire. dächtniß zurückrufen. to remembrance. 
Припёрный, adj. fait avec еЙог!...............| МИ Anſtrengung gemacht.... |таде with ав efſort. 
Припорошить, са. раг/. couvrir do poussièro..... mit Staub bedecken........ [10 sprinkle, dust. 
Приноръ, ;т.в-пфрма, 5/. action де presser contre; | das Andrängen; сет Неве ſmit pressing; || Боб; | wöith аа 
| 1а Багге, 1е verrou; || 05 припдре, ауес efſort; | а| Anſtrengung;ganz пабе Бабе! | еЯогЕ;|с1ове to Ше из в 116. 
Приправа, :/. Passaisonnement м. ſhout ромапН die Würze, das Würzen..... [зеазошас, condimont. 
Приправка, :/. Тур. la mise еп train.. ...... .... die Zurichtung........... making ready. 
Приправлять и Приправливать, -править, va. würzen, anmachen, zurichten; to 302s0n, spice; | 10 Везеа- 
assaisonner; || -св, ог. éêtre assaisonné. gewürzt werden. soned, Бе 3pieed. 
Припрашивать, -просйть, га. demander de plus.. zuſragen, noch mehr fragen... to ask а addition. 
Припрыгивать, -прыгать, ся. защег vers, s'ap- herbeihũpfen, herbeiſpringen; to jump to, 34p to, eaper to 
procher ев защап(; || -прыгнуть, sauter, Боп@г.| hũpfen, aufſpringen. узо ] отр, зы р. 
Припрыскивать, -прыснуть, од. аггозег, азрегрег| бе(утфеп, beſprengen; durch⸗ to sprinkle а Не; [| во Бана 
оп рец; || гоззег ; || ся. tomber & уегзе (46а pluie).ſ prũgeln; auf einmal дебет. | soundly; || 10 drix 2le. 
Припригать, -прячь, са. atteler епсоге (ип сАегай).| hinzuſpannen, beiſpannen.... to put to, harness to. 
Припрадать, - прясть, va. ajouter en ſilant; filer tout. zuſpinnen; || alles ausſpinnen. to врш to; || to 2pin ай. 
Припряжка к Припраяжь, af. action d'atteler en- das Dazuſpannen;ſdie Stränge puiting to, harnessing 0; ' 
соте ив choval; les traits m (du cherat du с66).| ру des Rebenpferdes. traces, si do-traces. 
Припряжиой, adj. -нал лёшадь, le cheval de cöto. das Nebenpferd, Seitenpferd. [а side-horse. 
Припрётывать, -праётать, га. сас\ег ауес зо1п. . . ſorgfãltig verbergen, verſtecken. ſto hide, зесгее. 
Пришугивать, -вугнуть, са. еЙгауег, броптамщег. {1 Schrecken ſeden......... 10 frighten. 




















Шринудривать — Фа — Шрисвистывать 


Шринудривать, -нудрить, са. poudrer ип реп... .]е{т wenig рибети...... .... По ротаег а ИШЕ. 
— es, er. 56 роцёгег ип рец оц 16 рёгетеви...... ſich etwas римтт.......... to powder one's зе Га liitle. 
Шринускать и Прапущёть, -пустить, га. laisser, zulaſſen; zugießen; länger,to let in, admit; |140 pour to; 
s'approcher; verser, ш&ег; alonger, élargir/ od. breiter machen; loſlaſſen; [10 таке longeror broader; 
(иявфетет:); lücher; || fairs couvrir (иле }итея().| || belegen od. beſchãlen laſſen. Ito let aSlip; to allow to со- 
— са, ог. бе laisso; étro уегзё; &1те laché...... zugelaſſen; zugegoſſen werden. to Бе let in; Бе ропге@. [уег 
Припуекифй, ад). — жеребець, Vetalon de haras т. der Zuchthengſt, Beſchäler... |а stud-horse, stallion. 
Прёшусиъ, зв. aotion Фе laisser aller; d'allonger, das Zulaſſen; das Loélaſſen; Jhletiing т; making longer or 
d'éelargir; la monte, l'accouplement я. das Beſchaͤlen. broader; corvering. 
Пранутывать, приоутать, са. enbrouiller, entor-] dazuwickeln, verwirren; ver⸗-to entangle, етЬго!1; || © 






tiller; As. impliquer, envelopper. wickeln, hinanziehen. implicate, involve. 

-es, er. étre embrouillé; || зе mêler, s'immiscer. verwirrt werden; ſſich miſchen. to be entangled; | (0 meddle 
Иринухать, -пухиуть, va. з’епйег ив peu.. .... .. ein wenig аиН фе ет...... to змеНа little. [wiin 
Ирипухлый, adj. сп рец еп@ё................. ein wenig geſchwollen.......a little змоПеп. 
Припущениикъ, см. l'associé ж........... ((еи) ыт Genoß, Жицепов....... |а partner, fellow. 
Нрипыживать, -ВЫЖИТЬ, га. hourrer (une агте амп Vorſchlag einſtoben. to ram home (the же44му). 
Приизвать, приизвть, ов. chanter епсоге; || accom-daqu ſi ingen; || mit Gelang ас, to тр оуег; !! 10 ассотрапу 

рарпег ауес le chant; echanter (01. (Нтат| сотроабикет; alles Ипбеп. | мВ Ше voice; | 10 sing all. 
Припьвъ, м. `ассотрабпешеп( м (de chant); |1еге- |5 аа ассот ратштевц; || Бигдеп. 


hinſchieben. ............ to back to, put back. 

noch Е bearbeiten; || а (ев to ада in working; || 10 work 
od. viel bearbeiten. all, finish. 

anpaſſen; ſvergleichen; ſſalles to ſit up; || 0 сошраге; || 10 
abebnen, eben machen. [4Феп| 1еуе! аП. 

angepaßt werden; ſich verglei⸗ ko be ſitted up; | © eompare 

das Zuwachſen....... ..... growing to. lone's selt 

ап etwas anwachſen; zuwach⸗ to grow to, accrue;to grow, 
ſen, ſich vermehren. increase. 

anwachſen laſſen; vermehren; | © таке to grow 10; to т- 
ſich vermehren, anwachſen. | crease, augment; ſincrease. 

die Vermehrung, — а augmentation. 

viel od. alles abpflücken.. to pluck all. 

eiferſũchtig ſeyn........... to be joalous оГ. 

die Natur; || ме ФешаН.... | пашге; || birth, origin. 

natürlich; [| деботеп........ | вашга!; | Бу birth. 


Принячивать, привятить, са. гесшег уегз....... 
вать, -работать, гв. ajouter а ив tra- 
vail; || (гатаШег tout, Гате le reste. 
Приравиивать, прировийть, га. ajusſter, adapter; 
| сошрагег; || aplanir, égaliser 1001. 

— ст, ог. être ajusté; || з'6 бег, ве сотрагег а... 
Прирастан!е, гл. асНоп de s'attacher еп croissant. 
Прирастать, прирастй, сп. s'altacher еп ceroissant, 

сгойге eontre; || №9. s'augmenter, з’ассгойге. 
ЮриращАть, -растйть, га. fairo сгоЙге атес ; aug- 

шемег, ассгойге; || -ся, ог. з’ассгойте. 
Нриращцёне, зя. aceroissemont т, аозтешанНоп /. 
Прирвать, са. раг/. arracher, сие Шт 1001........ 
Приревновать, ом. (кз кому) &1ге jaloux 4е.. 
Прврода, з/. 1а пашге ; || а naissance, origine. г 
Прирёлиый, adj. , naturel; || (е naissance, d' igine. 


Приреслый, adj. qui s'est attaché еп croissant.... angewachſen ....... ...... grovn to. 
Прирфстокъ, гм. 1, 44. -точекъ, l'excroiss ance Г. Ъет Auswuchs............ ехсгезсепсе. 
Прирубать, прирубёть, га. ajuster еп coupant, behauen, zurecht hauen; || alles 10 cut up, си to ſit; [10 eut 

сопрег pour ajuster; couper tout. od. viel zerhauen. up all, chop up all. 
Прирубожный, «4. 3106 près дез frontiéres.... angränzend. ..... анна . |пеаг Бе Боопдагу. 
Прируийшивать, -румёнить, га. Гаг4ег ип рец... ſchminken, Schminke aufiegen. 10 paint the Гасе a little. 

-æ ea, гг. mettre ип peu de ronge........ . ſich ал wenig ſchminken..... to paint а little. 
Прирьзма, з/. action d'ajuster en сопрапЕ........ das Zuſchneiden...........ſeutling to. 
Приръзывать, прирфзать, ода. ajuster еп coupant; zuſchneiden; (Landereien) м to eut to ВЕ ЙЕ; | 10 меа- 

{ а)ощег еп mesurant; || асвеуег Че tuer. meſſen; || "оопельв tödten. зоге in; || 10 kill. 

— са, сг. &ге а] 0816; || &ге ше епНегетет..... zugeſchnitten; völlig getödtet w. to Бе ſitted; Бе КШев. 

Ириръчшый, adj. situò près d'une rivière. .... ... | ап einem Fluſſe gelegen..... пеага river. 


zupflanzen; || елел zu etwas 10 set to, plant to, add; | ю 
anhalten, zwingen. seat down to. 

ет wenig ſalzen...... .....to salt a littlo. 

mit бен od. Pommade ein⸗ | © grease, pomatum; grease 
ſchmieren; || ПФ einſchmieren. ог pomatum one's selſ. 

anſaugen, апусфет......... to suck, draw т. 


Прведживать, присадить, га. planter епсоге, а)оц- 
ter en plantant; || (кв чему) тейге а пп ouvrage. 
ИрисАливать, присолйть, а. за|ег ип реп....... 
—, присалить, га. graisser оц роттафег (les 
сфегецт); || -©3, сг. зе graisser, ве роттафег. 
Пряслсывать, присосать, са. зпсег, а гег...... 
— ся, ст. sattacher еп sucçant; être 50сё. [pourankleben; || angeſogen werden. 40 висК to; |[ №ю Ъе заскей. 
Присватывать, -сватать, va. demander en тапазе für einen Каеп........... [10 шаке пра mateh Гог. 
— СЯ, гг. (кз кому) госпегсвег еп тапаре...... werben, freien, anhalten um.. to рау опе’э addresses (0. 
Присвистывать, -свйснуть, га. nccompagner en mit Pfeifen accompagniren; to ассошрапу with vwhist- 
siſſlant; || -свястать, appeler еп siſſlant. einem zupfeifen. ling; || to са! Бу vhistling. 


ПШрисвоене 


Приевоён!е, гл. ГарргормаНоп /......... 


хооофо 
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die Aneignung, Zueignung · . 


Шрисничить 
: appropriation. 


Присвфивать ц Присвойть, -свфать, ра. аЙесцег, aneignen; || ſich etwas zueignen,to 235181) Но арргормае to 
assigner; || (себ что) з’арргормег, s'arroger. 


— ся, ег. & хе assigno; || зе доппег роиг.... 
Присвфитель,-шица, в. usurpateur, -trice. 


Присворивать, -свбрить, сд. дгеззег а 1а сопре.. 


Присёломъ, зт. le рей! уШаре, Ватеац ; -сбльмый, 
Прысёмъ, ado. дапз се сав, à сеЦе оссаззоп. 


ПрискАзка, 5/.3, addition à па соше, Бгодеме /.. 


Приемазывать, -сказать, са. ajouter, атрИйег; 


|| сошег, гасощег 1001; || -ся, ог. &те amplifié. 


Прискакёть, см. parſ. arriver аи galop 


Прискакивать, -скокнуть, ся. ващег, Боп@г.... 
Шрискёрб!е, гз. 16 chagrin, la реше, aflliction.... 
Прискорбный, 047.1 , qIigeant; || 5134е; -мо, -шепё. 


Прискучивать, прискучить, са. causer 4е l'ennui; 


| ©. тр. ергомуег 4е l'ennui, з'еппиуег. 


ШПрисланивать и Приелонйть, -слонйть, ов. ар- 


[ад). 


ſich anmaßen. 


[6еп fürſ one's self, usurp, аще. 


angeeignet werden; ſich ausge⸗ to be аз: пед; ſio зе вр (ог. 


unrechtmaßiger Beſider, in.. 
ап die Koppel gewöhnen..... 
ет Пешеб Dorf.......... 


arrogater, изогрег. 
to наш to Ше lash. 
а hamlet, rillage. 


in dieſem байе............ in this сазе. 
der Zuſat, die Ausſchmũckung. ſlourishing, embellishment. 
hinzufügen, zuſeden; ſalles er⸗ to add in telling;lito tell, nar- 


zaͤhlen; zugeſetzt werden. 
herangeſprengt kommen..... 
hũpfen, aufſpringen... 
die Betrũübniß, der Kummer.. 
traurig; ſlbetrũbt, kum 


rate ай; || ю БеаюрЫве4. 
to ваПор ир,соше galloping. 


.... о | © Jump, skip. 


а сНоп, 4131638. 


tummervoll. aſlictivo: aſhieted; Iy. 


überdruß verurſachen; über⸗ to occasion vrearineso; 110 
druß empfinden, ſich langweilen weary one's зе!{. 
ап etwas ſtellen, anlehnen; ſich to set up agaiast; | toleas, 


puyer, adosser; || ев, от. s'appuyer, з'адоззег. anlehnen, ſich lehnen. rest against. 
ПрисзАть (/иг. пришлю), см. Присылать. || Прм | смйтьса, см. Сийться. 
Присловица, 3/. 1е @сюп, адаве........ ....... [646 Sprichwort, Ме Redensart. adage, saring, by-word. 
Прислошве, п.м -внал частица, Gram. une encliti quol dads Anhaãngewortchen....... ап eneclitic. 


Прислонён!, гл. асНоп d'appuyer, d'ados 
Прислонъ, вм. Гассоюг, аррш т; -нный, 


зег/... 
ва}. ... 


Прислуга, 3/. le вегуйсе; || |ез ЧотезНаиев ж..... 


Прислуживать, ся. вегу!г, faire le service 


das Ущебиет....... 
die Lehne, Seitenlehne. 


die Bedienung; Dienſtboten pl. 


dienen, aufwarten. 


leaning, resting. 

а prop, thing to lean on. 
sorviceo; servants. 

to вегуе, attend. 


— ся, -служёться, ог. (кв кому) chereher & plaire. 
Прислуждивый, adj. 2erviable, сотр!а1зат(..... 
Прислужыикъ,-ница, з. le valet, complaisant... 
Прислушивать, -слушать, га. écouter, ètre aux 

écoutes; || -см, гг. (кв чему) écouter, ре@ег Го- 

геШе а; habituer son oreille а. 
Присматривать, -смотр®ть, га. (за nMS)Surveiller, 

avoir la surveillanee de; |(козд) оЪзегуег, examiner 

— ся, vr. (кз чему) regarder attentivement pour 

imiter; || Чеуетг indiſſérent à Гогсе 4е герагдег. 
Присмиралый, 4). деуепи doux, раз Ые....... 
Присиирьть, сл. раг/. деуешг doux, 5’араззег.... 
Присифтрддимъ,-щица, с. зигуе Пап -ап(е..... 
Присмфтръ, зт. 1а зогуеПапсе, зпзресНоп....... 
Присноблажбниый, adj. 4егпеПетеп( heureux.. 

—памятный, 04). d'ékernelle шётоте 

—сущный, adj. @4егпе1........... ..[toujours 
Шрисный, adj. el. perpétuel; vrai, sincère; || -мо, ewig; wahr, aufrichtig; питет. | вегва Игие, sincere; lerer. 
Присовокупительный, adj. servant à }отаге. .. | уе бел, hinzufügend.. ..... adjunctivo, additory. 
Присовокуплён!е, i. la jonction, réöunion, addition. das Hinzufügen, die Зе бит. | ад оп, anne xatios. 
Присовомуплять, -купйть, га. ajouter, joindre... hinzufügen.. ....... ſ[werden) to аппех, add, 30bjoin. 

— ся, сг. зе Joindre à; || &хге ajoutèé, joint. ...... ſich vereinigen; || hinzugefügtto join; | ю Ье авиехей. 
Приефвывать, прасунуть, са. роиззег уегв ; || -ся, hinzuſtoßen; hinzugeſtoßen 40 shovo тю; | Ко be зьотеё 

иг. ге роцзве уегв; || з'арриуег contre. werden; || П® anlehnen. to; | ю1еав agaiast. 
Юриеовътывать, врисовфтовать, са. conseiller. . einem zu ewa⸗ rathen......to advise, counsel. 
Присоедмифи!е, гл. а jonction, annexion........ die Vereinigung, Verbindung. ſadjunction, annezatios. 
Присоеднийть, -соеднийть, га. а)ошег, аппехег. . | vereinigen, verbinden.... Iden to adjoin, аппех, add. 

— ©, ог. зе Joindre а; || &хге ajoutè, апоехё..... ſich vereinigen; vereinigt wer⸗ to join; || 30 Бе adjeined 
Приселйть, ПрисосАть, см. Присйливатьь При сасывать.|Присфхмуть | см. Присыхёть. 
Присосъдиться, ог. раг/. 8 'аззео1г ргёз 4е....... ſich bei etwas ſezen........Ito 811 near. 
Присохлый, adj. 3éechèé, dess cehâo ·........ ..... ſangetrodnet.............. Ndried up. 

Юрисийчить, va. parf. pop. шейге dans Vembarras. {к —* ſehen....... ПО put to а pinch. 


зы gefallen ſuchen.......... | 0 Бе obsequious. 

dienſtſertig .............. | 005690108, serviceable. 

der Diener, der Gefällige.... [а overcomplaisant perres. 

horchen, auf der Lauer ſeyn; || 10 Ъе upon the watehn; 1 
horchen, aufmerkſam zuhdren; | listen to; | 40 get accusto- 

Ш Gehör an etwas gewöhnen/ med to hearing. 

A ben auf, die Auſſicht ha⸗ © look аЙег, зигтеу ак; 

ben ũber; || вобафит. | ао observe. 

abſehen, durch Sehen lernen; || |0 learn Бу looking; Не тот 
durch vieles Sehen gleichgültigſ indiſſerent ſrom 1006585. 

ſanft od. ſtill geworden. [werdentame, quiet. 

ſanft od. ſtill werden. .... ..to втом tame, grov quiet. 

Aufſeher, in............. overseeor, watcher. 

die Aufſicht. ............ saurveying, ацевдавсе. 

immer ſettg............. feternally Варру. 

eines ewigen Andenkens werth. ever ⸗memorable. 

ewig......... oternal, everlasting. 









Приснособлать — +343 — Шристунъ 
Ириспособайть, -собить, са. adapter, approprier. ſanwenden, спраЙеи........ | ю adapt, #4. 


— ex, г. (кз чему ) зе сопГогтег, зе Гатеа..... ſich Ч9Еп паб....... .... | 80 conform 10, comply ми. 
Иристьвать, присивть, ся. arriver à temps, аггуег | дит rechten Zeit anlangen; || #@ [10 соте or arrive in Ишс; || 
а ргороз; || з`арргосвег (4ы (етрг). [ршаеог| лёбетт, herankommen. to соше near. 


Присизшникъ,-мница, s. pätissier, èére; | 16 mani-Paſtetenbäckter,in; ſ der Berei⸗ a pastry-cool. 
Приспьшиичать, [.1, ся. travailler еп palissorie. Bactwerk zubereiten ..... Iterto шаке pastry. 
Присизшная, adj. af. la boutique d'un pàtissier. .. | Ме Файент а “ета ........ | pastry-cook's kitchen. 
Присрёчивать, -срочить, са. Вхег |е 1егте...... die бий beſtimmen ........ 10 Вх the term. 
Приставаш!е, вм. action d'approcher, d'aborder /.. . das Landen, Anlanden...... Putting in, landing. 
НриставАть, пристать,оя.з`агг& ег chez; 1) (кз чем}.) eintehren; 1) landen; 2) Пебеп ; to lodge; 1) to land, put in; 2) 
aborder, arriver; 2) s'attacher, зе coller à; 3) 5е| 3) ſich zugeſellen; 4) ſich an ei⸗ to atick, adhere; 3) to eome 
joindre à, suivre; 4) presser, insister; 5) ве сот-| пел machen; 5) anſteden; 6)| пр») о; 4) cateh at, stickle; 
moniquer (d'une mæladie); 6) ôtre harassé; 1) con-ſ ШИМ werden; 7) ſich gezie-/ 5) to communicate itselt; 
venir, etre bienséant; 8) aller bien (d'un еветея!).| men; 8) gut paſſen. 6) to (ге; T) Бесоше; 8) ſit. 
Нристёвка, 2/. 3, Paddition /, choso ajoutée. ..... der Zuſatz, das Angeſetzte.. .. addition, pieco зеё ов. 
Приставливать и Приставлать, присхавать, va. anſeten, ап etwas ſtellen, zuſe⸗ to set to, set оп, add; || 10 set 


mettre auprès, а] ощег; || ргёрозег, désigner. фен; || einen anſtellen. оуег, ргерозе. 

— ся, ог. être ajouté; ôtro ргёровзё, désigné. [а4). angeſeht; angeſtellt werden... 110 Ъе added; Ъе ргеровей. 
Приставиикъ, т. le ргёрозё, 323urveiilant; -мическия, [ет Aufſeher, Зегоа(ет..... ап оуегзеег, inspector. 
Приставиой, а4). а)004.............. — augeſett ..added. 

Приставъ т.е сошти!ззазге, ицепдап:;|| частный -, der Aufſeher; Polizeioffizier ао inspector; || Ше inspec- 
commissaire 4е росе d'un arrondiszement. ũber einen Stadttheil. tor oſ a ward. 
Иристалзый, adj. joint à; || аси, harassé ......vereinigt; Jermũdet....... joined; [| Цгед. 


Прёсталь, /. Ia ртапае attention .............. das aufmerkſame Anſehen. ... attentireness, ſixeduess. 
Пристальный, adj. assidu, а Це Г; -но, -ivement; fleißig, aufmerkſam; ununter-attentire, assiduous; iy; ſ 
} сопивие! ; || -мо смотрфть терагдег ſixement. —brochen; || ſtarr anſehen. continual; || 0 stare at. 
Пристанище, гл. le port; || refuge, asile. 18uspects] die Anfahrt; der Zufluchtsort. harbour; refuge. Isons 
ПристашодержАатель,-мица, 5. recéleur de gens der verdächtige Leute bei ſich hegtſ receiver оГ зизвреце@ per- 
—лержательство, . le гесё [етеп! de telles gens. das Verhehlen ſolcher Leute.. roceiving oſ such people. 
Иристань, з/.]е port, embdarcadère; | е refuge, asile; die Anfahrt; Zuflucht; || вет darbour, port; || геГице; || 

la retraite (de gens зигресв); -нибй, аа). Zufluchtsort (von Dieben). daunt, den. 
Приетёгивать, -стегать в -стегиуть, ов; coudre | апЙерреп, leicht annähen; | 661» | 10 baste ог sew №; to put 
1евегетеп! а; || аНеег à côté (мп сАеса4). {фаппеп, hinzuſpannen. [51| alongside. 

— Ся, гг. хе соизи а; ôtre attelè А сё ........ ſJangenäht; hinzugeſpannt тет» | © be basted; be put 10. 
Пристёйность, 5/. 1а 4ёсепсе, Бепзёапсе....... | Ме Anſtändigkeit. ......... десепсу, becomingness. 
Пристойный, 44.1 bienséant, deécent; -но,-етшеви. anſtändig, (41404......... | decent, becoming; —у. 
Нристрасте, зв. 1а partialité; || (кв чему.) развтоп /. die Parteilichkeit; Leidenſchaſt. рагнаШу; || равз:ов. 
Нристрастка, 3/.. 1а шепасе........ ..... ſtialite die Drohung............. intimidation. 
Пристрастный, adj. partial; -мо, - ement, ауес раг-| parteiiſch, parteilich........ partial; -1у, "ИВ partiality. 
Нристращать, -страстйть, га. rendre passionnèleidenſchaftlich machen für; || ю impassion; || © Бате а 

pour; || -ся, гг. 8’адоппег ауес passion &. Vorliebe faſſen, 6 ствебет. | passion Гог. 
Пристрадиивать, -страстить:га.тепасег, intimider, Furcht einjagen....... .... Ito intimidate, threaten. 
Ириетрёивать, пристроить, га. ajouter à па bati- zubauen, anbauen; || unterbrin- i0 БаЙ@ to, add; || о esta- 
ment, hàtir auprès; placer, procurer une place А.| деп, eine Stelle verſchaffen. bDlish, settle. 

— ся, ст. ге БАН auprès; || ве ргосигег une place. angebaut werden; ſſich verſor⸗ © he Би; establish one's 
Пристрёйма, 2f. 4, PaAddition / à а bätiment. .... | 06 Hinzugebaute. .....Igen] additional building. lself 
Приструмивать, -струнить, va. traiter з6уёгешети. ſtreng behandeln.......... Ito ↄ2erew up,. egg оп. 
Пристрьдивать, пристрэлёть, са. achever de tuer; gänzlich erſchießen; ſhalles обие| 10 В outright; || 60 shoot 

| -стралать, tuer tout (le gibier). Ausnahme niederſchießen. all, kill all. 
Пристрёпывать, пристрйпать, га. cuire encore.. | по® zukochen........... ..| 10 eook in addition. 
Приступаш!е, зп. action d'approcher, d'ahorder .. das Hinzutreten........... approaching, eoming at. 
Нриступать, -ступёть, ол. s'approcher 4е, s'avan-hinzutreten, ПФ nähern; || #Ф | to approach; | (о ешегороп, 
сег тегв; || ве шейге а, соттепсег; || детапдег| тафел ал; || тем зи мл; ||| begin; || 10 press, impor- 
атес instanco; || -ся, ег. в’арргосВег де. ſich nähern, nahe kommen. те; || (© come near. 
Пристунный, 04). d'assaut; || ассез Бе, аБогдаЫе. Sturm⸗; || zugänglich .....of assault; || ассезя Бе. 
Приетумокъ, гм. 1, 4 т. -почекъ, le marche-pied. der баб, .. ........ | & step. 
Прйетупъ, т. action de s'approcher /; || 'аЪога, |506 Antommen; || Ъет Zutritt; coming ак approach, access; 
ассёз т; |[1е commencement; || М4. Passaut т.| || мт Anfang; || т бшгпя. heginning; || assault. 


Шристыжать — $44 — Шритачивать 
Пристыжать, -стыдйть, од. faire rougir de Боме. | beſchĩmen............... | © make азатей. 


Пристфыный, 24). р!асё près d'un шиг......... паре ап einer Mauer..... .. | пеаг а ма|. 
Пристьиъ и Пристънокъ, 5т. 1, la place ргёз @`’ип | der (ав пабе an einer Mauer; а р!асевеагачтаЦ ; | (ору 
тот; || мрёть вв — , Jouer au [гапс-саггеао. | das Viereckſpiel ſpielen. at throw. 


Пристйжка, 3/. 4, lIe cheval 4е с016, hricolier. .... das Nebenpferd........... | ог рав to, sido. 
Пристяжифй, adj. pour attelage Де còôtèé. ....... зим Beiſpannen, ебет. ... |а side-horseo. 

Шристяжь, ;/. 1е8 traits т pour l'attelage de côté.. die Straͤnge рцит Beiſpannen. traces for putting alongride 
Присудётель,-ница, г. adjudicateur, -trice. ..... Zuerlenner, in........... adjudicator. 
Присудительный, а4). d'adjudication. ...... ... fzuerkennend, Zuerkennungẽ⸗.. adjudicatory. 

Присудъ, am. vi. le tribunal . .... О оби der Gerichtehof........... eourt of justice. 
Присуждать, присудить, га. (кз чему ) condamnerverurtheilen zu; zuerkennen; | 10 condemn, sentenee; [ го 
а; || (кому) ад] рег; || солзеШег, доппег сопзей.| rathen, einen Rath ertheilen. adjudge; |; © adrise. 

Присужлёен!е, эп. Padjudication, асНоп d'adjuger /. die Zuerkennung.......... adjudging, adjudication. 

Присумуть, см. Присфвывать. ſtribunal 

Присутственный, ад). де звапсе; || -ное место, le Sigungs-(tag); || Ме Behörde. of setting; || соот oſ justice. 

Присутетн!е, зм. 1а ргёзепсе; || заПе 4о сопзе!1; die Anweſenheit; derRat в ГааТ; | ргезепсе; {сочвс  -сьатЪег 
|| звапсе, audience; || (дуга) 1а ргёзепсе d'esprit. 15 Sidung; Gegenwart №6 | ſſsitting;presence of mind. 


ПрисутствующЩ, adj. ргёзепи; || з16реав!...... gegenwaͤrtig; || Пвепь. [IGeiſtes present; sitling. 
Присутствовать, 1.2, ся. être présent, assister; gegenwärtig od. anweſend ſeyn; to Бе present, assist; [| (9 sit, 
| в16 рег, tenir audience, être еп stance. || бел, ſeinen Sitz haben. be sitting. 
Присучивать, -сучйтТЬ, са. tordre ensemple ..... anzwirnen, — to tvist together. 
Присучма, 5/. се qui est tordu епзетЫе...... ... |126 Zuſammengezwirnte..... | ма! 18 twisted togetber. 
Присутивать, -сушёть, га. 18153ег гор зёеВег.. . zu ſehr поЧпт.......... to отегбгу. 
Присылать, прислать, та. епуоуег уегз ом cherz; zuſchicken, пиеьету зи, (© зе0@ (Mitcher), send №0; |: 
епуоуег а; || -ся, ог. &те envoyèé. zugeſandt werden. to Бе sent. 
Присмалка, 2f. )3, envoi, obhjet envoyé м......... die zugeſchickte Sache....... thing sent, sending. 
Присыльный, adj. епуоуб............... (гег zugeſchickt, zugeſandt........ | ве, гесетей. 
Присышать, -сыпать, га. уегзег епсоге ; || запрот- zuſchütten; || beſtreuen ...... ſto strew 10; |140 bestrew. 
Присышка, 5/. се qui а 616 уегзё ом ajouté...... .das Zugeſchũttete.......... thing тома to. 


Прмеышией, adj. зегуап( & saupoudrer.......... ſzum Beſtreuen dienend...... hestrewing. 
ПрисыхАть, присохиуть, vn. S' attacher еп séchant. antrocknen.............. | 0 гу to, dry ов. 
EPECIBNEBI., -сЗать, од. зетег encoro. Ivérenece zuſen......... 10 зом №, ада. 
Присьлаше, зп.асНоп де ſlechir les genoux; la гё- |526 Nicderduden; der anids squatting; courtesy. 
ПрисздАть, присфсть, сл. (/м.присйлу ) з’ассгоприт; niederhocken; || пе niederducken; 10 sit Squat; || (0 bend Ше 
|| Весыг па рец 1е8 genoux; Гаге ипе 16 ёге гё-| einen Knicks machen; || Ябац!| Коее$ ; таКе а courtsey; 
уёгепсе; || 3’аззеот роцг ип moment. шие Зе ſetzen. to в Ке а seat. 
ПрисвкАть, присфчь, va. сопрег tout; || (0%н%) ЪаНге | а[её zerhauen; || лет Still⸗ to Беж фота, сё пр; Го 
briquet (кому язык: ) Гегтег а bouche, ſaire taireſl ſchweigen gebieten. stop one's tongue. 
NEIpuci er, гм. la séance; || в5 одынз —, еп une fois.die Sivung; || м einem Mal. | зах ; || а one 5115. 
Присйга, 3/. 10 зегтев.................... ... | ет Schwur, @Ъ.......... | ап oath. 
Присагаше, зн. |а prestation de Serment. Iment die Фев (еЙитз.......... awearing, taking аа oath. 
Присагать, -слгнуть, од. (66 чёмз) jurer, prèéter ser- (Фуобтеп, einen Eid ablegen.. to swear, take ап oath. 
Присйдва, з/. плясёть 65 -ку, danser еп pliant unſauf ruſſiſche Art tanzen (indem to dance squatting (2 d- 


реп les genoux (еврёсе de даязв гиззе). man nitederhoct)y. ſſchworneſ Аиызцая Газ ов ). 
Присяжшный, 4). де зегшеп(; assermenté; || т. 10 | Eides⸗; || beeidigt; || Рес Фе» | оГав oath; || зтота; |; а }огу- 
Притаивать, притайть, од. сасвег, тесёег. ſjuré verbergen, verhehlen....... |40 сопсеа|, secrete. [Imar 

-eoæa, ог. ве cacher; || diszimulor, feindro....... ſich verſtecken; ſich verſtellen. to совсеа! one's 3211; !: Гера. 

ПритАкивать, -такнуть, гл. afſirmer, dire oui.... bejahen, а ſagen. [обеспе Оке 40 afſirm, зау уез. 
Приталииа, 5/. оп endroit ой la neige а ſfondu....durch den aufgethauten Обиее|а thawed place. 
Приталкивать, -толкать м -толкнуть, га. ропззег antreiben, anſtoßen, hinzuſtoßen; 10 jostle 10, рез по ; | 10 Ве 

уегз, арргосНег; || -ся, гг. @ге роиззё уегз. || hinzugeſtoßen werden. jJostled to. 
ПритАптывать, притоптёть, va. fouler, écraser; niedertreten, niederdrũcken; to tread to, tread бота to 

| salir en marchant dessus. durchs Gehen beſchmieren. dirty Бу trampling пров. 


Пратаскивать, притаскать и -тащить, ед. tirer, hinzuſchleppen, hinzuziehen; || во drag to, (та! to; 149 wear 
tralner vera; || ивег, abimer; pop. БаИге, гоззег.| ganz abtragen; Ъитфртйвеи. | out; || 10 Бе! зотоё!у. 
— es, от. зе та пег атес репе уегз........... . ſich wohin (Ферреп....... . | атас on e's 5е1[ 49. 
Притачивать, -тачёть, va. а] от(ег еп cousant. ... annähen............... . to stiteh to. 


-, ПРЕТОЧЁТЬ, va. faire au tour; aiguiser tout.. aufbrechſeln; | себ ſchaärfen .. to ига to; [| © зАагрея all 





ПШритворный — 545 — 


Шритьснать 


Притворный, а4). feint, dissimulèé; -Нно, ауес (ее. | ſich verſtellend, falſch, heimtũ- feigned, dissembling; -1у. 


Притвёрство, зп. la feinte, dissimulation........die Verſtellung, Heimtũcke. [91% | ſeint, dissimulation. 
Притворствовать, [.2, ся. feindre, dissimuler. . .. ſich verſtellen.. ........... to Ге, dissemble. 
Притворчивый, adj. rujet à dissimuler, faux..... der ſich zu rerſtellen weiß....dissembling. 
Притворщикъ,-щица, ä. регзоппе dissimulée. . Heuchler, in........ .hypocrite, dissembler. 


Притворъ, m. la ГешШШоге; || [в battant (de роте); зе (ФГ, Falz Chürfiaget 
|| #1. 1е portique, рагу!з (d'éylise). |] чет Vorhof, ме Vorhalle. 
Притвор—ть, притворйть, га. Гегтег а demi...... зитафел, zuſchließen 
— ся, ог. se Гегтег, те Гегтеё à дет: ; || Гезпаге, ſich anſchließen, zugeſchloſſen 
dissimuler, Газге semblant, contrefaire. werden; || ПФ verſtellen. 
Притекать, притёчь, ся. сошег vers; || accourir.. hinfließen; || Илацет...... 
Притёсывать, пратесать, в.а) 03{егеп ёдиагт!з5 ап! | behauen, zurechthauen... 
Пратиитъ, ся. le piquet, роз; -пный, а4у........ | ет Фойет....... . 
Притиран!е, зв. и Притирма, ;/. action 4е frotter. ſdas Reiben, Ялте беи...... 
ПритирАнье, гл. 4 т. -тираньнце, [е Гаг4........ ме Офшик... 
Притирательный, 04). зегуаи! А frotter zum Reiben мет ф........ 
Притирать, притерёть, га. (гоЦег, nettoyer tout; alles reiben, einreiben, aufrei⸗ 
| (лице) зе farder, шейге да Ыапс. бет; ſchminken. ſten 
— еж, ст. ébtre frotté, être nettoyèé; || 5е farder.... gerieben werden; ſich ſchmin⸗ 


s— 800 0 0 


Прнтискивать, -THCcæEEaTM u-THCnYTSA, га. ргеззег, | anpreſſen, andrũcken.. ...... 
зеггег contre; -en, ст. se ргеззег contre. ſich anpreſſen, ſich andrüclen.. 
Прётискъ, эм. la baisure (Cun pain)........... der Anſtoß (ат Brode).. 
Приткать, Приткнуть, см. Притыкать. || При| толкать, Притолжиуть, 
ЮПритфкъ, зт. Сеодг. 'аиепёт............... der RNebenfius 
Притолока, 3/. le linteau (de porte)......... ....der Sturz, Thürſturz....... 
Притолочь, га. porſ. piler, egruger tout......... alles zerſtoßen............ 
Притомъ, adt. outre cela, де plus, еп шёте temps. außerdem, noch dazu....... 
Прытошъ, am. [а retraite, le repaire......... .der Zufluchtsort .......... 


и Притачивать. 
im Handel erwerben; || 1$ паф 
dem Preiſe erkundigen. 


Притолтать, Прыиточить, см.  Притнтывать 
Приторговывать, -торговать, са. gagner раг le 
соттегсе ; || -ся, сг. (кз чему ) в '\шГогтег ди рых. 


rebate; || 1еаГ (о/ до0гз); || 
poreh, ешгапсе. 

to shut to, close. 

to shut to, Бе closed; | to 
feign, dissemble. 

to йо to; || ю run to. 


.to hew ог cut to ſit. 


а post, station. 
rubpbing. 


. [а paint, а созтейс. 


Гог rubbing. 
to rub, scrub, scour аП; || 
to paint. 
to Бе rubbed; || 10 рами. 
to press to, вацеете to. 
to press one's selſto. 
. | Ще kissing-erust. 
см. Приталмивать. 
а tributary stream. 
a lintel. 
to pound all. [ме 
Без! 4ез that, at Ше зате 
harbour, haunt, деп. 


to gain Бу таб; || to ehea- 
pen, ask the price. 


зи große Süßigkeit, Widrigkeit / Iusciousness, nauseousness. 


Прёторность, 3/. le 500: douceatre, la Гадеиг.... 
widrig ſüß, fett od. mächtig; luscious, nauseous; Imawk- 


Прёторный, adj. desagréable ап вой, douceatre, 
тор gras; || Во. fade, déesagréable; -шо, —ment. geſchmacklos, unangenehm. ish, insipid; У. 
Прыиточиикъ, зм. l'allégoriseur т.............. der т Gleichniſſen redet..... | ап allegorizer. 
Приточный, adj. allegorique, proverbial; -но,-етео! ſprichwörtlich; gleichnißweiſe. proverbial, paraholical;-Iy. 
Притрава, ſ. le leurre, appat, l'amorce /........ | Ме Lockſpeiſe а bait, [мте. 
Притравливать, -травать, са. атогсег, а 1гег; ſantoödern; || «(ев abgraſen Га[» |0 bait, Ito деразшге, graze; 
| Ъгощег (1юще ГАегёе) ; détruire par la сБаззе.| {сп; | Кит@ Hetziagd сети вел. | |110 hunt down, exterminate 
Притрогиваться, -тронутьсл, toucher 168 ёгетеги. berũhren, anrũhren 10 touch, Впрег. 
Притрахивать, притряхнуть, га. зесопег; || ея. (Финал ; geſtowind дебет, to зВаке; || №0 jog оп, run; 
aller уЦе, ве hàter, courir; -ся, ог. 30 зесопег. | laufen; || п (Фанет. || © shake опе'з зе]. 
Ириту литься, гг. раг[.зе — — mettre а couvert ſich verſtecken..... ........ | 0 hide one's self. 
ein wenig betrübt ſeyn...... 10 grow rather gloomy. 
Притуплять,  пратупйть, са. emousser tout оц еп- | «её od. ganz ſtumpf machen; to blunt, dull а; || №0 dull, 
tiérement; || 9. émousser, afſaiblir. abſtumpfen. ſwerden)/ deaden, weaken. 
— ся, ег. S'émousser; s'aſſaiblir. ............ .ganz ſtumpf werden; ſchwach to Бе blunted; Igrow weak. 
Притча, ;/.1а parabole, alleégorie, similitude, le pro- die Parabel, das Gleichniß, a parable, allegory, pro- 
verbe; || 1а fable, 'apologue m. Sprichwort; die Fabel, Lehr-⸗- verb; || fable, apologueo. 
Притыкать, IPETRAuTB, са. ajouter еп Иззат...... hinzuweben..........Ifabel to weave Ю. 
—, приткнуть, га. ſicher, assujettir. ........... anſtecken, ſeſt ПеЧет..... ... | 10 ЗСК to, ра №. 
— ея, ст. & хе ſiehé, assujetti; toucher, pousser; | апрейе Е werden; || anrühren; to Бе stuck; || 10 touch; || 
зе joindre, зе réeunir а. | ſich ши etwas verbinden. tojoin to. 
Притьснёше, зп. 1а persécution, уехаНоп....... | Ме Пиетотафитв, Verfolgung. регвесийоп, уехаНоп. 
Притъснитель,-ница, 5. persecuteur, -trice ЗецоТвет,-ш......... ... | Орргеззог, persecutor. 
п ритвснйтельный, ad j. орргезз!!, уехаю те. ... unterdrũcend.. oppressive, vexatious. 
Прытьснять, -тВенйть, га. oOpprimer, persé cuter.. unterdrũden, verfolgen. .....to oppress, persecute. 
— ся, гг. @те opprimè, êtro persecutôh..........lunterdrucdt, verfolgt werden.. Но be орргеззей. 


Reiſf Dict. parall. РагЦе гиззе. 


хоохоово 


Шритягательный — +46 — Приивиочный 


ПритягАтельный, -ная суда, |а Гогсе аНгасНуе.. |5 Anziehungôkraft. .... .. - Ме ромег of аНгасНов. 
Притагивать, пратянуть, са. Игег уегз, а гег ... | heranziehen, апиефет....... {0 draw 80, аНгас!. Inear 
— ся, ег. оке ацие; || з’арргоспег......... ... | апвезовем тете; || апхй ел. 10 Бе гама to; | № 9гам — 
Прытяжательный, а4). servant à acquérir; || -мое| zum Erwerben dienend; das Гог acquiring; || Ше posses- 
мюстоимёще, Стат. le ргопот posseossif. zueignende Fürwort. sive ргопоца. 
Притяжать, [.1, са. acquérir; -ea, er. s'acquérir, erwerben; erworben werden. to acquire; |[ 10 he acquired. 
BPETAM«MIGO, зп. l'atiraction Г....... lôtre аси! | Ме Anziehung. ........... attraction. 
Прытязане, зп. la prétention..... ......... [59г| die Forderung, Вет Anſpruch. protension. ſ[sioa⸗ 
Притязать, 1.2, va. prétendre &, avoir des prétentions ſich anmaßen. ............ to pretend, таке pretes 
Прихваливать, од. louer, accompagner 4’61орез. . | и gleicher Zeit loben. .. .... to praĩse at опсе. 
ПрихваАрывать, прахворяуть, ся. étre maladif.... kräãnteln ................ to Бе sickly. 
Прихвастывать, -хвастать, сп. ajouter des ГапГа-| hinzulũgen, Prahlereien zuſetzen to add to one's boasts. 
Прихватка, :/. action de saisir /....... [гоппафез| вов Greifen, Anpacken...... seiring, catehing. 
Прихватывать, -хватйть, га. Saisir, mettre [а main eingreifen, zugreifen; ſeleihen, to lay hold of, seire, сайсь: 
sur; || emprunter; || 2. imp. endommager (du ſroid).ſ borgen; || leicht beſchädigen. |110 borrow; || 10 damasg 


Прихвостень, im. I, l'ombre /, la cinquième roue дип | der Schatten, das fünfte Rad ат [а tagger. 
BEpuxeGuToOME, HEEA, s adulateur, -trice. ſearrosse, Schmeichler, in..... [Завел |а flatterer, faw ner. 
Прихлёбывать, -хлебнуть, са. Витег en mangeant, dazuſchlürſen, mit demLöfſel da⸗ to sup 10 , take а sup ао: 
boire ауес la cuillère tout еп mangeant. zu eſſen, zu etwas trinken. with other food. 
Прихаёстывать, -хлеснуть, га. ſonetter ип peu; mit der Peitſche antreiben; || а@е [10 lasn ов; || № flog 211; : 10 
|| ſfouetter, fustiger tous; || ев.геда Иг (4е Геаи).| durchprũgeln; herausſprizen.) gush out, break Гог. 
Прихлопывать, -хлопнуть, га. fermer ауес bruit; (eine Thür) ſeſt zuſchlagen; IIto clap to; Ito hort inclap- 
|| зеггег, pincer en fermant une porte. klemmen, zuklemmen. ре to, nip. | 
Приходйть, П.4, прйтй и придти, ся. агг1уег, venir; kommen, ankommen; || Фета. |10 come, arrive; 10 approach. 
|| арргос\ег, 5’атапсет; || (во что) уешг а, дотЪег| nahen; || м etwas gerathen; || №0 соше во, соте г, 


Чапз, зе шеЙге еп; || аПег Шеп (Фия обетепЕ). | || бий дебет, gut ſtehen. to ЙЕ, suit. 

— ся, vr. imp. arriver; || геуешг, éêtre 44........ es trifft ЙО; || 6 kommt ци. . to Варреп ; || (0 remain due 

прихолаший (ученик: ), ип еж егпе......... .. der Extern, бы Мс. .. . [а дау-зсвоаг. 
Приходный, а4). de гесеЦе, дез гесеЦез........ Einnahme⸗(buch)........ .of receipts. 

Прихфлъ, зт. larrivée /; || |е revenu, la recetto; die Япшай ; Einnahme; die leoming, arrival; || incone 
|| а paroisse, commune; -дскёд, де paroisse. Gemeinde, das Kirchſpiel. revenue; [| parish. 
Прихфжанинъ, гм. 6, -анка, 3/. paroissien, enne. / Pfarrgenoß, -oſſin......... a parishioner. 
Прихожая, adj. af. antichambre /...... ........das Vorzimmer........... ап entry, antechamber. 
ПрихожЕШ, adj. etranger, попуеаи уепц......... Ifremd, angekommen . ....... foreign, newly come. 
Прихофливать, -ходить, оа. arranger, ajuster..... auſpußen. .............. to trick out. 

— ся, ог. s'arranger, s'ajuster, 5е рагег..... .... | ПФ aufputzen............. to trick one's зе Г. 
Првхотливость, f. l'humeur capricieuse. I[ment die Launenhaftigkeit. ....... capriciousness. 
Юрихотливый, odj. ſantasque, сарг!с1еих;-во,-ецзе- | launenhaſt, launiſch. ....... capricious, fanciſol; ⸗ſy. 
Прихотийкъ,-ница, 5. personne capricieuse. .... | ег ов. die Launenhaſte ..... а capricious person. 
Прихотийчать, [.1, гл. avoir des caprices. ...... Чаипеп haben .... ...... .. 10 be capricious. 
Прихоть, 2f. la fantaisie, le сармее......... ....die Laune ............... caprice, whim, fancy. 


Прихохливаться, -хохлиться, ог. arranger son ſich die Stirnhaare kämmen.. to dress one's brutus. 
Прихрабриться, гг. рат/. faire le brave. Itoupot ſich muthig ſtellen, ſich brüſten. to brag, boast, hector. 


ПрихрАмымать, сл. bPoiter un реи............. ет wenig hinken...... .... | (0 limp, halt а little. 
Прихрапывать, -храпнуть, гл. гопйег très-fort.. gehörig {Фпатфеп......... [10 snore enoughb. 
Прицвфтиыикъ, зт. Вог. ia hractée. ........... das Decblatt, Nebenblatt.... bract, bracte. 
Прицелинательный, — клинз, Artili. le сот de пите| der Richtteil. ............ ſihe coin. 
Прицзливать, -цфлить, са. pointer ({е самом)... . zielen, richten ............ 10 роте, lerel. 
— Ся, ег. (в0 что) у1ег, пигег, соисВег сп joue. . | anlegen, zielen паф........ 10 ат, take ам. 

Прицьлъ, зт. 1е pointage; || Аг. 1а eible, le but; ldas Richten (der Kanone); 68 ſpointing; || ат, $5; 

| la vis de pointage; -льный, а4). Ziel; ме Richtſchraube. pointing-serew. 
Прицъниваться, -ЦЗвиться, ог. s'inſormor du prix. еп Preis зи erfahren Гифеп. . to азК Ше price. 
Прицънка, :/. l'augmentation 4е valeur /........ ме Vermehrung des Preiſes.. addition оГ price 
Прицфика, з/. action d'acerocher /; || а chicane; das Anhaken; | die Schikane; Phooking; | а са\И, cateb. 

| 1е crochet ом cordon pour suspendre. der Haken od. die Schnur zum—/ clasp ог tie Гог hooliat 
Прицъплять, прицалить, га. accrocher......... anhalen, anhäkeln. Aufhängen 10 ассгоась, hook. 


— ся, ег. s'accrocher; || Ду. s'attacher а, critiquer. ſich anhaken; kritiſiren.. ... Ito fasten upon; |. (0 сай 
Прицзпочный, 04). зегуап! à визрепаге........ дит Aufhängen dienend..... [Гог hooking. 





Причаливать — 654 — Шрищелнивать 


ПричАливать, -чалить, ов. атаггег (ин пашге).. | т einem Tau anbinden. ... |1ю Таз В to, тоог. 

— ся, ег. атагтег; || ‘'атаггег, &те атаггеё..... anbinden; hangebunden werden. 10 тоог; || №0 Ъе lashed в. 
Причалка, ;/. Гатаггаре т, action d'amarrer .... das Anbinden, Feſtbinden.... lashing to, mooring. 
Причалъ, зм. Гатагге /; le реп, anneau (pour Рав Tau, Sorrtau; || der Sorr⸗ hawser, halser; mooring- 

Гататтаде); le cordeau (de тасоп); -льный, adj. pfahl; || Ме Richtſchnur. block; line. 
Причастенъ, am. 1, verset chanté а la communion. der Communions-Geſang.... а communion anthem. 
Причасте, зи. la participation; || 1а communion, | Ме Theilnehmung; das Abend⸗ participation; eucharist, 

Eucharistie; || Сгат. le participe. [рагооп| mahl; || das Mittelwort. communion; || participle. 
Причастникъ,-ница, 3. le communiant; || 31. com- т Communicant; Gefährte. a communicant; partner. 
Причастный, а4;. participant, qui prend part. .. theilhaftig, Theil habend.... participant. 

Причацзть, -частйть, са. communier, administrer das heilige Abendmahl reichen; to give the communion; || (© 
le saint sSacrement; -en, гг. communier. уши heil. Abendmahl gehen. communicate. 

Причащеёте, зп. action de communier; |! [а сот- | Ме Reichung des Убетьто Г; | giving tihe communion; || Фе 

Причёмъ, а4. à quoi, outre сейа...... ..ſmunion außerdem. ldas Abendmahl besides Ша. communion 

Причёска, 3/. la coiſſure, Гг1зиге............... die Friſur............... head-dress. 

Причеёсть (fut. uprary), см. Причитать. 

Причёсывать, -чесать, ов. реепег, со1@ег, Гг1зег. |(бттел, Ме Friſur тафем.. . |0 comb, @гезз. 


— ея, ог. зе peigner, зе со1Йег, зе Ггзег........ #4 kämmen, 16 friſiren. ... to 4гез$ one's hair. 
Причёетникъ, зт. homme 4'68 зе; -ническёй, — der aichendiener РЕ ...|а churchman. 

Прёчеть, вт. 1, [е clergèé; || 1а за Це, le сомёре.. .die Cleriſei; | аб Gefolgen ſcierey retinue. 
Причётъ, зт. |е surplus дапз ип сотре......... der Überſchuß in der —5*— overplus оГ ап account. 
Причима, :/. la cause, le motif; || рор. cas imprèvu. die Urſache; || т Unfall.... cause, motive; contingence. 
Причишен!е, зп. action de causer, d'occasionner /. das Verurſachen.......... causing, occasioning. 
Причыиный, adj. de cause; || рор. ſàcheux, dangereux. urſächlich; || на ———— causal; || hard, dangerous. 
Причинять, причинить, га. сапзег, оссаз1оппег. .. verurſachen..... — — to cause, occasion, do. 

-ca, сг. @ге саиз6, ètre оссав1оппб НИ verurſacht werden ....... ..to be caused. 
Причислеше, ‚п. асНоп де metire au потЬге.... das Zurechnen, м ..|аппоитегайов. 
Причислйть, -числить, са. теИге ап nombre, ad-zurechnen, аптефлеп . .. |0 аппотегае. 

— ся, гг. &те mis аи пошЬге, &ге admis. [шеНге | zugerechnet werden...... ... 140 Бе annumerated. 
Причитать, -чёсть, са. а) ошег & оп compte, шеНге |Ъази rechnen, zuzählen; || zu— to add to the account or 

ап nombre; |! наршег, attribuer. rechnen, anrechnen. number; || (о impute. 

-en, ог. зе compter ап nombre; || геуетг, être 44. ſich wozu rechnen; || 26 kommt зи. | 10 rank one's selſ amongst; || 
Причудиться, er. parſ. imp. рагаЦге, зетЫег..... ſcheinen, vorlommen ..... ..to appear, seem. [ſcome to 
п ричудзиность, af. humeur bizarre /........., das wunderliche Weſen...... fantasticalness. 
Причудливый, adj. fantasque, bizarre; -во, -ment. wunderlich, grillenhaſt. .....Ffantastical, whimsical; -ly. 
Причудиикъ,-ница, :. регзоппе Ыхагге........ тег od. die Wunderliche..... a fantastical регзоп. 
Причудничать, Г.1, гп. étre зи]еГапх bizarreries. Launen haben ............ 10 Бе vhimsical. 
Оричулы, 3/.р/. 1ез bizarreries /, сарг!сез т..... ме Феи, Яацпел рГ...... fantasies, whims. 
Причушвать, -чуять, va. Chas. quhter (des chient). aufſpüren............... to quest, smell ош. 
Прмшалывать, гп. ſolutrer пп реп. [marchantmuthwillige Streiche ебет . | 10 р!ау а trick. lfeet 
ПришАркивать, -шаркяуть, ол. ſaire до bruit еп | п den Füßen ſcharren ..... 10 зсгаре а litile with one's 
Пришельникъ,-ица, в.|е поцуеац уепи ; -ническ!, der Anlömmling, Fremdling.. пем-сомег, stranger. 
Пришенётыван!е, зп. prononciation 3 Пате. [а4}. das Liſpeln, Ziſchen ........ | прив. 
Ириышепётывать ц -пёливать, ся. $1 (Пег еп раг- liſpeln, ziſchen (im Reden)... to lisp. 

Пришеёстше, зп. Гаглубе ............ .... Пап ме Antunſt. ............. coming, arrival. 

Пришибать, пришибйть, га. blesser, endommager | (ъитф Schlag) beſchädigen; ||| 1© bruise, hurt, атаке; || 
раг пп сопр; || асЛеуег 4е шег. vollendé tödten. 10 КШ, despateh. 

Пришивать, пришйть, са. coudre &, ajouter. .. ... annähen, zunähen.. ........ 10 sew to, sew оп. 

— СЯ, г. те cousu а, être ajouté. ... ...... zugenäht werden .......... to Бе sewed to. 
Пришивка, ſ. action de coudre à; || pieco ajoutée /. ſdas Annãhen; || das Angenãhte.ſſsewing to; || thing sewed и. 
pumunön, adj. cousu а, ajouté .............. angenäht........... ..... lSewed to, sewed оп. 
Притлецъ в  Припёлецз, зт.2, см. Пришель|никъ. 

Прёшлый, 24). arrive, уепи 4` ашге part. [@ртё1ез | langekommen ...... — . newly come, arrived. 


Прышлилмивать, -шойлать, ед. attacher avec 4ез | (т! Nadeln) anſtecktn...... Пора to. 

Пришифривать,-шибрать,ео. ёрегоппег, piquer дез | anſpornen, die Sporen geben. |410 зриг, вриг оп. 

Пришмучивать, гл. badiner, plaisanter un рец. ldeux | еп wenig ſcherzen, (рафеп.... [По joke a little. 

Прид:ёлкивать, -Щелкнуть, га. Гааге claquer ses Snippchen dazu ſchlagen; feſt to snap one's ſinger to; ll to 
doigts; || ſormor ауес bruit; pincer еп fermant. zuſchlagen; ſuklemmen. Сар вю; || to nip. 











ИШрищемленще — 648 — 

Прищемлётше, зп. асНоп 4е зеггег, 4е рпсет {.. . |308 Einklemmen.......... 
Прищемлять, -щемйть, од. зеггег, рпсег....... einklemmen.............. 
Ирищура, 2c. personne ди! clignote........... .der od. Ме Blinzelnde ...... 
Прищуривать, -шурить, га. (глаза) celignoter. .. blinzeln .......... ва 

—ся, ог. ве Гегтег ип рец, сНепоег.......... . | 16 ел wenig ſchließen...... 
Прищурь, ;3/. 1е clignotement Ва ие!.......... das gewohnte ЗИщет...... 
HpiSuua, 3/. la réception, action de recevoir· ..... das Empfangen, der Empfang. 
Пр: млемость, 3/. la réceptivitò, réceptibibté.... ме Empfanglichkeit........ 
Премникъ, iem. Chim. le récipient.. ............ der Recipient, Ме Vorlage... 


zum Empfangen dienend; || Рав 
Empfangzimmer, Beſuchzim⸗ 
тег; || Novizenmeiſter,in. 
. | @тлебтес, Empfänger, -т.. 
der Empfang;ſdie Doſis, Gabe; 
| ие einem Mal. [Ил 
angenommenes Kind, Pflege⸗ 
gaſtfreundlich; hempfänglich. 
Auffinder,-in.... 
aufſuchen; auffinden 
das Aufgefundene; Bergwerk. 
Erwerber, —in............ 
erlangen, erwerben 
erlangt, erworben werden.. 
das Erwerben; die Erwerbung. 
hinzufügen, beifügen; ſſ einem 
das heil. Abendmahl reichen. 
ſich vereinigen; hinzugefügt 
werden; hcommuniciren. 
das Hinzufũgen; Communion [. 
ſich an etwas gewöhnen 
gewohnt, gewöhnt 
bedecken, überziehen; kleiden, 
ankleiden; bekleiden. 


Epiẽßunmai, adj. de réception, pour recevoir; || -нал 
зала, le за1оп ; || -кный отёцз, -над мать, le maltre 
оц 1а таЙгеззе дез поу!сез. 

ИПр!ёмщикъ,-щица, в. гесеуеиг,-сизе........ 

ПрЁ&мъ, вт. la гёсернов, Гассе! т; | Па дозе; | 
за одинз —, однымз -момз, еп une fois. 

Приёмышт, зт. enſfant адори!....... ſimpressions 

Примчивый, ad j. accueillant; || ргоргеа recevoir les 

Иршскатель,-инца, 3. celui оц celle ди! trouve.. 

Прыскивать, прискать, са. chercher; || (гопуег.. 

Прёискъ, am. се qui est trouvé; || [а mine.. 

ПИрюбръьтатель,-ница, 5. асфибгеог,-епзе 

ПрюбрэтАть, пробрё®сть, са. acquérir, obtenir... 

— ся, сг. ôtre acquis, étre оМепи..... ня 

Прюбретеше, зп.асНоп d'acquérir; | ас доп /. 

Пробщйть, -общитЬ, са. ajouter, joindro; || (Свя- 
жытё Твинё) administrer [е saint sacrement. 

— ся, сг. зе joindre, зе réunir; || 4ге joint, ajouté; 
| (Святых; Таинз ) соттитиег. 

Прюбщёше, зп. action de joindre; || (а communion. 

Ир! обыкать, -обыкиуть, ся. (кз чем). ) з'НаБИцег а. 

Пр!обыклый, adj. Ваше, ассошите.......... 

ПрюдьваАть, -одзть, са. теНге par-dessus, couvrir; 
| habiller, vêtir, fournir les vétements. 


— ся, гг. зе couvrir; || зе parer, s'habiller.. ..... ſich bedecken; || ПФ auſsputzen. 
Юр!окутывать, -окутать, са. couvrir, envelopper. | веба einhüſlen.......... 
— ся, ог. se соцуйг comme il faut.. ........... ſich gehörig einhüllen....... 


eine wũrdevolle Haltung anneh⸗ 


Прюсаниться, сг. porf. ргепаге ип air de 41016. 
ст wenig annehmen. (тел 


Простанавливать, -остановйть, са. агг&ег ип in- 


— ся, ег. s'arrôéter пп instant......... . . [91а | Яебеп bleiben....... ь 
Просъненте, вл. action d'ombrager /........... das З(фанет........... 
ПИрюсънять, -осзнйть, га. ombrager; || 9. Бешт.. beſchatten; || Чиебиет...... 

— ся, гг. те отЬгарё; вте Беш............. beſchattet; eingeſegnet werden. 


и etwas бий machen; || ий er⸗ 
тебе; || бий bekommen. 

Vorbereitunge⸗........... 

das Bereiten, die Praͤparation. 


Прюхфчивать, -охбтить, га. (кз чем;.) [ге пайге 
Гепу!е 4е; || -сяа, гг. ргепаге le gout 4е. 
Пр!уготовительный, ргёрагаю1ге, 4е ргёрагайоп. 
ПрГуготовленг!е, зв. la ргерагаНоп, lo ргерагайГ. 
Шр!уготовлять, -уготовять, см. Приготовлать. 


Ир!ударить, га. раг/. [гаррег Гог(; || апитег, ехсИег. ſtũchtig ſchlagen; || antreiben.. 


ПрГумножать, -инбжить, са. augmenter, multiplier. vergrößern, vermehren...... 

— ся, гг. s'augmenter; ôtre аиртеше........... ſich vermehren; vermehrt werden 
Пр!умножеёне, зп. 'augmentation /............ Ме Vermehrung........... 
Пр!умолкнуть, vn. parſ. S'apaiser, сеззег, зе calmer. ſtil werden.... .......... 
Пр!уныть, сп. раг/. s'aſſliger, зе десоигазег...... betrũbt, niedergeſchlagen ст, 
Прунылый, adj. afſligé, abattu, десопгазв...... betrũbt, niedergeſchlagen. [den 


Ир!урочивать, -урбчить, га. tracer les bornes; | ме Gränzen abfiechen; ап etwas 
| (кз чему) adapter, habituer à; || гарромег à. gewöhnen; || zuſchreiben. 
Ир1урочка, :/. action de tracer les bornes, etc. ... |ъа8 Abſtechen der Gränzen.. 


NPIYTERXATEI, -утйхнуть, ся. S'apaiser, зе calmer.. Iſtill werden „ruhig werden... 


ИШр!утихать 


jamminsg, nipping. 

to jam, пр, pinch. 

blinkard, twinkler. 

to blink, twinkle. 

to shut a little. 

ihe habitual twinkling. 

talung, receiving. 

receptibility. 

recipient, receiver. 

of reception, Гог receiriag; 
ldrawing-room; god-ſa- 
ther or god-mother of a ne- 

a receiver. ([у1се 

гесерЦоп, receiving; dose: 
Па one bout, at once. 

ап adopted child. 

аЙаЫе ; receptible. 

ſinder. 

to зеек Гог; || 10 бп@ out 

thing ſound ош ; [| mine. 

ап acquirer. 

{10 асашге. 


. 10 Бе acquired. 


acquiring; || асдшгетее!. 

to unite, join, add; | (0 ad- 
minister the засгашев(. 

to unite one's selſ; | Бе ив! 
ted; || 10 communicate. 

junction; commupnion. 

to accustom one's selſ. 

habituated, accusſstomed. 

to put on отег; || to dress 
ур; || © clothe. 

10 dress пр ог trick ones зе Г 

(0 мгар, епуёор. [© 

© мгар one's selſ. 

to аззите ап air of dignity 

to stop, arrest a little. 


. 0 atop, stand з01. 


shading. 

to shade; | № bless. 

to Бе sShaded; to Бе blessed 

to inspire withea wishn; Ею 
get an inclination. 

preparative, preparators. 

preparation, ргерагайте. 


to stribe harder; || (0 impel. 
to augment, maltiply. 

to increase; Бе аортеве$. 
augmentation, increase. 

to Бесоте rather still. 

to grow rather melaneboly. 
melancholy, 5а9. 

to trace Ше bounds, } № 
adapt, habituate to; to t eſer 
. tracing Ше bounds. (о 
0 Бесоше rather сана. 


Шручать — $49 — 
ПрЁучать и Пр!учивать, -учить, ассопшшег, Ба- | gewöõhnen, abrichten.. 

— ся, ег. s'habituer; éêtre Вариие........ [bituerſich gewoͤhnen; dewohnt werden. 
приучёше, зп. асбов d'habituer, accontumer Г... dae Gewohnen —— 
ПрЁвлать, Pi сть, га. manger, dévorer tout. ..... alles aufeſſen, verzehren..... 

— ea, er. èßtre тапре; || (кому) dégouter........ aufgegeſſen w.; zuwider wer⸗ 
Пр! дчиный, adj. dont on ве déegodte facilement.. was leicht Ekel erweckt. [мп 
Пръздъ, эт. larrivée f........... ... ......... die Ankunft.............. 
EPISMAS2MATM, upiuxarb, vn river (non а pied).... ankommen............... 
ПрЕ&зжий, с4). venu, агтруё о ае: апвфетте............. 
ПрИетёть, П.5, va. parf. ассчейШт, гессуог...... anbringen, beherbergen ..... 

- ся, ст. ве в Говзег, trouver па геГире......... (те Zuflucht nehmen....... 


der Zufluchtsort, das Aſyl; || Ме 
Kleinkinder⸗Bewahranſtalt. 

gewogen, freundſchaftlich.. 

die Gewogenheit, Zuneigung.. 


Hplmi , ив. le reſuge, asile; -тный, d'asile; dM- 
exia -, la salle d'asile. 
Пр &зненный, adj. afſable, МепуеШащ......... 
Прёйзиь, 5/. 1а МепуеШапсе, affabilito 
Пр!ётелицхе, зп. 81. le гёзегуог.. „еее неньь. der Waſſerbehalter 
Прятель,-ница, г. ami, ie; — мой, топ cher!.. Freund, in; ſmein lieberFreund 
Прёйтельск \, ад). d'ami, amical; -ски, еп ami... freundſchaftlich; als Freund.. 
Прыме, 31. см. Принйт!е. || Прять, см. Прини| мать. 
ПрёТИОСТЬ, 3/.х -йтетво, зп. [е сНагте, agrément. die Annehmlichkeit, Lieblichkeit. 
Притный, 287.1, charmant, agréable; -но, -ment. ſangenehm, lieblich 
Прётствовать,[.2, ст.146 то1спег de la МепуеШапсе | етап wohlwollen......... 
Про, prép. асс. 4е; || pour von; [| für .............. 
Прфба, 3/. essai т, ёргецуе /; || échantillon; || те, der Verſuch; || Ме Probe; der 
aloi ж (4е Гог, 4е Targent); Theéedt. la герейИоп.| Gehalt; || Ме Probe. 
Пробавлийться, -бавиться, ог. (VRMS) vivre, зир- | си оттеп, 16 erhalten; || ®® 
sister; || зе contenter 4е; || зе раззег 4е. бедийвет; || ИФ entbehren. 
ПробАлтывать, -бодтать, га. БаИге, гетоег 1001; | «(еб (Фанет; hundeutlich ſpre⸗ 
# БгедошПег ; divulguer, révéler. феп; ausplaudern. lpern 
— ся, гг. battre le рауё ; || 6Бгицег, divulguer... herumſchlendern; ſich verplap⸗ 
ПробивАть, пробить, са. регсег, {тоцег еп Ёгар- durchhauen, durchbrechen; || 
pant; || раззег à travers, регсег; || Гауег & иа-| durchdringen; durchbahnen; 
уег$ (ня сАешт); || регаге (ев pariant). || еноав verwetten. 

— ся, гг. traverser, se faire ] отт; || регсег, сгоНге | й& durchſchlagen; hervorbre⸗ 
(ез ращев); || зибящег ауес рее; || $'изег, зе| феп; || п Můhe beſtehen;ſich 
trouer; || &\те pereéè, trouè. abnützen; durchgeſchlagen №. 

Пробирать, пробрёть, га. збрагег, faire une s pa-abtheilen, abſondern; raufen, 


зоо оао 


ооо ооо —— — 


ration; || arracher, sarcler ({ез herbes). aus gäten. lichleichen 
— ся, тг. passer а travers, зе glisser а travers... ſſich durchdrängen, ſich durch⸗ 
Пробйреръ u Пробирщикъ, em. l'essayeur т. .. der Probirer .......... 


Пробирный, adj. d'eæssai (4ез melaux); | -ное иску с- | фто», дит Probiren; || bie 

ство, la docimasie; — кёмень,1а pierre de touche. Probirkunſt; || ет Probeſtein. 
Пробка, :/.3, 4{т.прббочка 1е Боисвоп; -бочный, а4}. | der Pfropſen, Korkpfropſen.. 
Пробковый, cd j. de liege; |-вое дерево, 1е liége (arbre. хоп Яотт; || Ме Korkeiche.... 


Проблема, 3/. |е ргоеше.............. — das Problem............. 
Проблематическй, ad probléèö matique; cun, —mentprobſlematiſch.. ........ — 
Яроблеёскивать, - блеснуть, vn. briller par moments. manchmal durchſchimmern. .. 
Пробный, adj. d'Aéchantillon; d'essai; || да! est ап Probe-(ſilber, gold)........ 
Иробован!е, зп. l'essai т, action 4`еззауег /. Ititre das Probiren ....... .... 
Прфбовать, I.2, no-, va. essayer; ||-ся,ст. ге essayé. probiren; probirt werden.. 
Прободать, -бостй, са. 81. регсег 4е part en part.. durchſtoßen .............. 


Пробб6й, m. т. пробойчикъ le mentonnet; || риоп ; die Krampe; || ет Ringnagel; 

| мджы ив —, ве Газте jour раг la Гогсе. durchbrechen, durchdringen. 
Пробфина, 3/.1е trou (dans ип corps dur). Igeoir т| ав Loch ............... 
Иробойникъ, IMm. eslampe /, mandrin; Artilt. dégor-das Locheiſen; || Ме Raͤumnadel. 


Шроболтать 
‚ | accustom. [ассив(отей 


to ассизют опе’з 5е1Ё; Бе 

.accustoming. 

to eat up, devour. 

(0 Бе eaten; || №0 cloy. 

<оутё. . 

arri val. 

to come, arrive. 

come, arrived. 

to give refuge, give szhelter. 

to take refuge. 

asylum, reſuge, place of 
reſuge; Iinfant-school. 


‚ benevolent, friendly. 


benevolence, kindness. 
receptacle, reservoir. 
а 1епа; || ту dear! 
friend's; friendly. 


agreeableness, charm. 

agreeable, pleasing; -1у. 

ю hefriend, favour. 

of, about; || Гог, 

trial, еззау; samplo; 
standard; || rehearsal. 

to subsist, live; || to be sa- 
tisſied; || 10 do without. 

to shake all; || 0 jabber, 
mutter; || © blab out. 

to loiter, то; [| 10 blab. 

to breach, таке а breach; 
| № pierce, penetrate; |410 
trace outl to lose in Бешта. 

{о make one's мау through; 
Pto break; || ю live hardly; 
Ню wear out; || Бе pierced. 

to part, divido; || ю pluck 
up, ри пр, weed. 

to make one's мау through. 

.assayer. 

аззау, Гог assaying; || Ше 
docimasia; tonch-stone. 

а stopper, cork-stopper. 

cork; || Ше cork-tree. 

а problem. 

problematical; -1у. 

to вЫпе somo timo. 

of sample; standard. 

trying, assaying. 

to try, assay; || Бе assayed. 

to gore. 

а tipper; screw-ring; || 0 
таке опе`5 way through. 

а hole. 

шапаге!, punch; primer. 


Пробойный, а4). do mentonnet, de piton; très-zur Krampe gehorig; || Пат! be⸗ of a Иррег; || beaten, much 


fré quenté, d'un grand passage (Фияв route). fahren (von Wegen). 


Проболтёть, см. Пробалтывать. 


frequented. 


ШПроборазживать 


550 — 


Проборазживать, -роздить, га. tracor 4ез $11018. | furchen, Furchen уебем...... 
ПробормотАть, сл. раг/. parler entre ses dents, mar- in den Bart ſprechen, murmeln. ю murmur, моНег. 


Пробёръ, зт. la зёрагаНоп des cheveux. 


Пробочникъ, см. le tire-bouchon 


[mottor der Scheitel (der Фаате).... 
Пробочка, 3/.4, Пробочный, adj. см. Пробка. ||| Пробрать, см. ПробирА 


т Korkzieher, Pfropfzieher.. 


ПробрАсывать, -GOPOcàAT va. jotor à travers; ||-брд-| durch etwas werfen; vorbei 
сить, manquer еп jetant; jouer une fausse carte. осел; falſch werfen. 


ПробривАть, пробрить, га. газег par places. ..... 


ап einigen Stellen ſcheeren... 


Пробрюзжать, vn. porſ. parler en grognant...... Worte unwillig hervorpoltern. 


Пробудъ, зт. le гбуеИ, action de se гбуеШег..... 
Пробуждать, пробудёть, га. буеШег; || fig. réveiller, 
Газге паНге; || -ся, ог. 8'буеЩег, зе rè veiller. 
Пробуждёне, зп. action d'éveiller /; [е réveil... 
Пробуравливать, -буравить, га, porcer, forer... 
Пробыть, ом. рат/. гецег, раззег quelque {етрз. .. 
Пробъгать, -бъжать, са. parcourir, [а1ге ди света; 
|| рагсоигг еп lisant; || -ея, ег. ôtre рагсопги. 
Пробъгать, сл. раг/. раззег пп certain temps à cou- 
гг; || са. manquer, laisser раззег l'occasion. 
Пробъливать, -бзлить, са. couvrir 4е Бапс..... 
Пробълка, в/. асНоп 4е blanchir. .............. 
Пробълъ, зт. placo 1а1536е еп hlanc; || 1е Гец Ше! 

Ыапс (Физ Пете); || Тур. 1е cadrat. 
Проваливать, -валйть, га. }е1сг à travers; || ея. 
раззег а côté еп grande foule. 
— ся, гг. tomber & travers; || сгошег, 3’ёсгощег.. 
провались, /ат. retire-toi, 1а15з3е-то] еп героз. 
Провалина, 5/. т. -линка, é boulement, trou т.. 
Провалъ, т. 6Бошетепе м ; || оцуеиге / (Тафсёз). 
Провальный, 44).зт. рор. ип importun, ennuyeux. 
Провалять, сд. раг/. fouler, Гешгег quelque 1етрз. 
— ся, ог. rester couché 1опр1етрз............. 
Провансскй, а4). -ское масло, Vhuile d'olive /... 
Проваривать, проварйть, га. сшге епНёгетеп. . 
Провелёше, зя. асНоп 4е сопаште; 4е раззег.... 
Провезёще, зя. action de transporter, de voiturer /, 
Провезти u Провёзть, см. Провозить. || Прове 
Провёртывать и -вёрчивать, -вертёть u -вер- 
нуть, га. регсег, Гогег, регГогег; || -см, сг. etre 
регсё, foro; || зе trouver, у avoir. 
Провидьн!е, гп. 1а Providence................. 
Провйдзть, П.4, га. prévoir; || -с=, ог. ètre ргбуи. 
Провиа!я, 3/. les vivres т; || Сот. 1а provision.... 
Провйзоръ, гт. laide-pharmacien т........... 
Провйнша, :/. la province.................. ‘ 
ПровинщЯлъ,-лка, 5. ргоупс!а1,-е.......... 
ПровинщЯльный, adj. ргоутс!а1, де ргоупсе... 
Провинчивать, -винтйтЬ, са. регсег еп vissant... 
Провинйться, -винйться, ог. 5е гепдге coupable.. 
Провирать, проврать, са. гёрапаге пп Гаих hruit.. 
— ся, ог. 1а155ег 6спаррег пп шов 6Ъгицег...... 


das Erwachen............ 
wecken, aufwecken; ſaerwecken; 
aufwachen, erwachen. 
das Aufwecken.. .......... 
durchbohren.............. 
ſich aufhalten, bleiben....... 
durchlauſen, zurüclegen; durch⸗ 
leſen; zurückgelegt werden. 
{ше Zeit ти Laufen hinbrin⸗ 
gen; verlaufen, verlieren. 
durch und durch weißen 
das Weißen.............. 
weißgelaſſene Stelle; durchge⸗ 
ſchoſſenes Blatt; das Quadrat. 
durchwerfen; vorbeiziehen, paſ⸗ 
ſiren (von einer Menge). 
Вита ет leinfallen, einſtürzen 
ſcher dich weg! laß mich in Ruhe! 
der Durchriß, das Loch...... 
der Einſturz; uödie Offnung.. 
ein langweiliger Menſch..... 
einige Zeit walken, меет.... 
lange liegen bleiben........ 
das Olivenõl, Baumöl...... 
Фит kochen.............. 
das Führen; Zubringen..... 
das Führen (im Wagen).... 
сти, см. Проволйть. 
durchbohren, durchlöchern; || 
durchgebohrt ſeyn; || 4 ereig⸗ 
nen, ſich zeigen, ſich finden. 
Ме Vorſehung ............ 
vorherſehen; vorhergeſehen w. 
Lebensmittel pi || ме Proviſion. 
der Proviſor............. 


в офоо 


.die Provinz, Зап фан...... 


Kleinſtädter, in........... 
landſchaftlich, Provinzial⸗... 
durchſchrauben............ 
ſich vergehen, ſich verſündigen. 
ein falſches Gerücht verbreiten. 
ſich verſchnappen.......... 


Пров(антмёйстеръ, зт. lo commissaire des vivres; der Proviantmeiſter; der Ober⸗ 


] 6берё —, le commissaire général des vivres. 


Пров! Зитъ, зт. М. les vivres т; -cxiu, adj. ... der Proviant..... 


proviantmeiſter. 


Проводить, провести, га. сопаште, тепег & tra- führen, durchführen; aziehen; 
уегз, Гайге раззег; || Игег, tracer; раззег (41| || (ме Zeit) zubringen; | Вес» 


4{етрв); || (готрег, атизег (см. Провожать). 


umfuhren, betrügen. 


— СЯ, гг. etro meno а travers; ôtro tracé. .......durchgeführt; gezogen werden. 


Шроводить 


10 furrov. 


parted Баг. 

ть. | 

а cork-screv. 

to Шгом through; || Шго* 
разв, т!5$ ; || ау а гос 

to shave т part. P[card 

to grumble out, growl 901. 

awaking. 

to амаке, wake;to rouse, 
stir пр; || ю awake. 

awaking, ronsing.- 

to Боге through. 

to stay, remain, pass. 

to run throughb, traverse, 1 
10 read оуег; Бе traversed. 

10 разз in running; [ Ю let 
slip ап оссаз1оп. 

{0 whiten thoroughly. 

vhitening. 

blank, void врасе; inter- 
leaf; hquadrat. 

to tumble through; [№ roll 
past, to pass. 

to fall trough; Ito break in. 

get away м ИВ уоц! [еауе ше: 

breach, гар, Бо]е. 

dovwafal; || Вое (е/ ап аре- 

а Боге. [меше) 

to репа in Шар. 

to Кеер опе’з bed. 

оНуе ой. 

10 Бо! thoroughly. 

leading Шгоибь ; passing 

carrying, conveying. 


to Боге through, perforate 
to be bored, be perſorated. 
| № chance, to be. 

providenceo. 

to Гогезее ; || 10 Ъе Гогевесв. 

victuals; || ргоузюв. 

91зрепзег. 

а ргоушсе. 

country хепЦемав,-чозвая 

provincial. 

to screw through. 

to becomo guilty. 

to зргеаа lies. 

to let slipa word, blab. 

commissary of stores eer 
missary-general of sStores. 

pro visions, victuals. 

to lead throuꝑgh, lead рая: 
|| № draw, trace; to раз, 
vhile away; |} № десете. 

to be led раз; Бе dravu. 


ШПроводникъ — 451 — ШПрогнивать 


Проволийкъ,-нйца, г. conducteur, -triee; le guide; Begleiter, Wegweiſer,-in; || Вет | сопаис!юог, leader; leonduc- 
|} РАуз. le conducteur; || fiq. vohicule; -нища, adj. Leiter; || Ъав Leitmittel. фог; vehicle. 


Проводный, adj. Servant à conduire à travers.... 
Проводъ, вт. action de conduire à travers....... 
Нрёводы, ст. р/. la гесопдоце; tromperie, ruse.. 
Юровождн!е, 0. асНоп d'escorter, de reconduire. 
Провожатой, 44). im. le conducteur, guide. .. .... 
Провожать, -водить, та. escorter; || гесопаште, 
ассотразпег; || -са, ог. ôtre escorté, reconduit. 
Провозвъестивкъ и -въститель,-ница, 5. рго- 
рьейе,-е8зе ; |! ргоашаеиг ; теззарег,-еге. 
ПровозвощАтЬ, -ВЪстЁть, са. prédire; || ргос1атег, 
аппопсег; || -©2, ег. &те prédit; &хге аппопсв. 
Провозивщиён!е, зя. la prophètie, prodiction..... 
Пронозгласиикъ,-ница, 5. le proclamateur. .... 
Провозглашать, -гласйть, га. publier, proclamer. 
Провозглашеётше, n. Ia pubhlication, ргос1атай оп. 
Нровозить, провезти, га. voiturer, (гапзройег.... 
— ся, ег. раг/. 5е доппег 4е 1а реше, s'inquiéter.. 
Провозъ, эл. le transport, 1а voiture; -аный, а4}.. 
ПроволАкивать, -волочь, са.Игет àtra vers; || раззег 
раг la ВПёге; || -волочить, Игег еп longueur. 
— ся, ог. 6 ме Игё а travers; ôtre раззё раг Па ſi- 
liére; |! ‘ташег еп longueur. 
Ирово.лока, 3/. le ſil (de métal); -очный, а4}..... 
Проволочка, з/. |е 461а1, retardoment, ajournement. 
Нровонялый, adj. ©8416, pourri, inſect. ſinfecte 
Провошять, гп. раг/. &ге pourri, exhaler une odeur 
Провёрить, 11.1, с-, 26. ſum. 6e ргосигегауесайгеззе 
Проворный, ад), 1 agile, prompt; -но, -етепь vite. 
Проворобить, см. Ворфбить. || Провратль, см. 
Пропорожйть, гп. раг/. те la Боппе ауепиге; 
| ев. dépenser en 5е faisant dire la Боппе зуепшге. 
Проворство, зп. u -ность, :/. [а уЦеззе, авт е... 
Произидть, -вВять, га. уаппег; || 29. soufſler un рец. 
Провъдывать, -вфдать, гл. (о чёмз) в’тГогтег, 
5'епчиёгг de; || оа. visiter, aller voir. 
Шровърять, провфрить, гв. vériſier......... — 
Проиъсный, а4). зеснё а l'air, еззоге......... #5 
Пронъсъ, вт. 1е тапцие 4е ро! 43............... 
Пронътривать, -вфтрить, са. абгег, ехрозег & l'air. 
— ся, гг. 6 те абгб; || ргепаге Гаг............. 
Провъшивать, -вфсить, са. sécher а Гат, еззогег; 
{| зе готрег dans le ро! 4$. 
Провяливать, -вёлить, га. Scher au soleil, еззогег. 
—_ся, сг. в1ге séché ап soleil, ôtre е8з0гё........ 
Прогалина, 5/. епдго! м libre 4е glaco (зиг ине 
ricièére); || 1а clairière (4спз мя 6048). 
Шрогарать, см. Прогорёть. || Прогиёть (/и. про 
Прогаръ, гт. le оц (/ай рат [е [ви)......... — 
Проглаживать, -гладить, са. 133ег, геравзег quel- 
que тра; || (гоцег а Гогсе 4е гераззег. 
Проглатывать, -глотёть, га. engloutir, аудег... 


zum Durchführen мепепь.... | Гог leading through. 
das Führen, Durchführen.... leading, through. 
das Begleiten; || die Betrügerei. accompanying; deception. 


das Begleiten ............ accompanying out. 

der Begleiter. ....... ....conductor, leader. 

begleiten, decken; zurückführen; to escort, convoy; || © ас- 
|| begleitet werden. сотрапу ; || 10 be escorted. 

Wahrfager, Prophet, -т; foreteller, prophet; || ап- 
Verkündiger,- т. nouncer, herald. 


vorherſagen; сети вен: vor⸗ Во prediet; to announce; |[ 10 
hergeſagt; verkündigt werden. be predicted; be announ- 

die Vorherſagung, Weiſſagung. prediction, proppecy. Iced 

Verkündiger, in....... .... proelaimer. 

verkündigen, ankündigen.....to proclaim. 

die Ankündigung...... .... Pproclamation. 

durchführen (zu Wagen) .... |140 convey, саггу. 

ſich abmühen............. to exert. 

der Transport, Рав Führen.. transport, carriageo. 

durchziehen; || ziehen; || пе to trail through; | 10 wire- 
Länge ziehen. draw, spin; | {0 protraet. 

durchgezogen; gezogen werden; to Бе trailed through; Бе 
in die Lünge gezogen werden. spun; | №0 be protracted. 


der Draht........... ....vwire. 

die Verzögerung, Verſchleppungprotraction, delay. 
verfault, ſtinkend. ......... tainted, stinking. 
verfault werden, ſtinken..... to be tainted, to stink. 


mit Gewandtheit erhalten.. . | ohtain eleverly. 

flink, behend; geſchwind..... | ашсКк, prompt; -1у. 

ПровирАдть. 

einige Zeit wahrſagen; für's to tell fortunes; || 10 зрепа 
Wahrſagen ausgeben. in fortune-telling. 

die Hurtigkeit, Behendigkeit.. quickness, alertness. 

ſchwingen; || ет wenig wehen. [10 winnow; Ilto blow. 

ſich erkundigen, erfahren; || > |0 inquire about; || © visit, 
nen beſuchen. go visiting. 

unterſuchen, verificiren...... [10 examine, look over. 

ап der Luft gedörrt........ hung, dried. 

das Deficit, Untergewicht... |а wrong ме Ш. | 

lüften, auslüften........ .. to ат, set in the open air. 

gelüftet werden; ſſich auslũüften. to he aired; ſtake ап airing. 

im Freien austrocknen; ſich to hang 10 dry, to air; | ю 
{т Wägen verſehen. weigh wrong. 

ап der Sonne trocknen, dörren.ſto dry, wither. 

getrocknet, gedörrt werden... 10 Бе dried. 

die vom Eife befreite Stelle; ||а bare place (ов а ricer); || 
der freie Зав. glado (of ſoretta). 

ronio), см. Прогонять. 

die durchgebrannte ие. ... |а р!асе hurnt through. 

plätten, glätten; || Ъитф vieles to smooth, топ; | 10 меаг 
Glaätten zerreiben. through in smoothing. 

verſchlucken, verſchlingen ....to swallow, swallow down. 


Прогайдывать, -глянуть, гп. paraltre, ве montrer; hervorblicken, ſich zeigen; [| [6+ 10 look out, show one's seolf; 
-TAMUTS, га. раззег son temps А regarder; hen, anſehen; verpaſſen, | || о look; | Ю pass or miss 


laisser passer, пе раз remarquer; examiner. 


bemerken; durchſehen. in looking; || 40 examine. 


Прогнаш!е, зп. action 4е сБаззег, de déloger /. ... das Wegiagen, Verjagen.... driving амау. 
Прогмивать, прогнйть, ол. pourrir d'outro en outre. durchfaulen. ...... .......to rot through. 


Прогиъвлать — $59 — Шродержиа 
Прогизвлять, -ГиЗвАТЬ и -ГиЗВИТЬ, ва. irriter, fa-ſaufbringen, erzürnen; || 66 |10 шаке апзту, displease; 


cher, courroucer; || -ея, ог. ве гаспег, s'irriter. werden, erzũrnt (суп. || № become angry. 

Проговаривать, -TOBOPTS, си. dire, pParler; || con-ſagen, ſprechen; ſich einige Zeit to реак; || 10 21 some Ише, 
уегзег по certain temps; || va. агИсшег, ргопопсег; unterhalten; ausſprechen; ||| {о utter, articulate; Ito end 
achever ип discours, réciter. zu Ende ſagen, vortragen. to speak, recite. 

— ся, гг. 86 шёргепдге еп parlant; || ôtre récith.. ſſich verſprechen; || vorgetragen [10 blunder; || ю Бе recited. 
Проговьть, оп. parſ. }ейпег quelque 1етрз....... eine Zeitlang faſten. [werden to Кеер Газ. 
ПроголодаАтьса, ег. раг/. avoir Гт............ hungrig ſeyn........ ..... | © grov hungry. 
Прогонный, а4;. атепё (du 5641) ; ſſottè (du бо); fortgetrieben; gefldßt; || Раб driven; Hoated througb; 

| -мыл демыи, la taxe des chevaux 4е poste. Geld für die Poſtpferde. post-ſareo. 


Прогоищикъ, зт. 1е сопдосецг de ай ; || ВоНепг. [5х Viehtreiber; Flößer.... | саШе-дгтег; || гаЙтав. 

Прогонъ, ;т. асНоп 4е сопаштге ди Бай; Пе йо1- | Рав Treiben; das Flößen; ſſver driving; foating-through; 
tage; chemin entre deux baies; || ** le puits Weg и мт Viehweide; || Мт| | а road 10 the pasture,, 
(4е роще, ФезсаЦет); || РГ. -6бны, la taxo 4ез| Treppenraum, Ofenraum; well-hole (Гога ataircase, 


chevaux 4е роз!е, les guides т. das Geld für ме Poſtpferde. post-faro. 
Прогонять, прогнать, са. сопдите par; flotter à durchtreiben; durchflößen; weg⸗ 10 drive ог Noat through; 
travers; chasser, renvoyer; || dissiper. jagen; || vertreiben. to drive away; || to dispel. 
— ся, ог. те conduit par; &ге flotté; être chassé; getrieben; geflößt; vertrieben to Бе driven; Бе Hoated; Бе 
courir après ип certain temps. werden; || паф etwas laufen. dispelled; Ito гов аПег. 
ПрогорАть, прогорфть, гп. БгШег de part еп рат, | / durchbrennen, durchgebrannt 10 Бога through; | 0 Ъогв, 
être percé раг le [еп ; || &те tout БгШ6. ſeyn; || zu Kohlen brenñen. be burnt. 
Прогорилость, 3/. l'amertume /........ ........ | Ме Bitterkeit. ...... ..... Pbitterness. 
Прогорклый, adj. dovenu tout а fait amer....... ganz bitter geworden. ...... | Бесоте quite bitter. 
Прогбркнуть, сл. porf. devenir entiéèrement атег. ganz bitter werden.. ....... to Бесоше quite bitter. 
ПрогорзаАнить, сл. раг/. brailler quelque temps... laut ſchreien, kreiſchen. . . . .. to Бам! some timo. 
Прогорзлый, adj. brûleè d'outre еп oquire, percé.. durchgebrannt............ burnt through. 
Программа, 3/`. le programme, prospectus....... das Programm........... a programma. 
Прогребать, -грестй, ев. nettoyer еп ratelant; ||| тел fegen, wegfegen; einige to rate, clear away; |. № 
rateler un certain temps; || сл.гатег quelque (етрз.! Zeit ебет; rudern. rake somo time; [| 10 row. 
Прогромъть, сл. parf. tonner ип certain temps. ... ſeinige Zeit donnern. ....... to thunder some Ише. 
HUporpéceina, в/. Mathém. la progression.......... die Progreſſion........... а progression. 
Прогрызать, -грызть, га. ronger d'outre еп outre. durchnagen. .... а to пам through. 


Прогуливать, -гулйть, оа. passer son temps à зе durch Spazierengehen berbrin⸗ to pass the time in ма ах: 
promener; || depenser еп débauches; manquer, реп; verſchwenden, verpraſ⸗ || 0 spend т walhling; w 
pordre en se promenant. [débauches] (еп; verſaäumen. lwerden] miss in walking. 

- ся, гг. ве promener ип рец; || &ге dépensé еп | ет wenig ſpazieren; || verpraßtſto walk, take а жа!К ; | Ъе 
Прогулка, :/.1а рготепаде, 1е 100г 4е рготепаде. | ст брауетватв.......... walking, мак. [5рев 
Прогулъ, зт. ГаБзепсе /, 1е manque & son devoir.. die Verſäͤumung........... аЪзепсе, пе ес! оГ duty. 
Прогульный, 44). раз36 dans l'oisiveté ..... .... mit Müßiggehen zugebracht.. раззе@ in idleness. 
Продаван!е, зп. la vente, action de vendre....... das Verkaufen............ selling, vendition. 
Продавать, продать, га. vendre, débiter. ........ verkaufen, abſezen......... to sell, vend. ſone's selt 

— ея, гг. зе vendre, ôtre vendu; || Кд. зе уепаге. . verktauft werden; ſich verlaufen. to be sold, бо ой; || to sell 
Пролавёцъ, 31.1, -ыйЦа, 5/. уепдеиг,-еизе..... Зе ит, Händler, -т..... |а веНег, vender. 
Пролавливать, -давйть, га. регсег еп ргеззата. . . durchdrũcken, durchpreſſen.... to ргезз, вдиеехе гов. 
Продажа, 8/. la уеще; || — сё модотка, Гепсай т, der Verkauf; die Verſteigerung, за]е, vent; || а за!е Бу авс- 

la vonte а l'enchère, 1а licitation. der Verkauf im Aufſtreiche. tion, vendue. 

Продажиность, 5/. la vénalité. ..... — .die Verkäuflichleit. ........ venality, mercenarines 

Продажный, а4). & vondre; fiq. veénal; -но, ешет. дит Verkauf; verläuflich, feil. to зеП; || уепа!; -1у. 

Пролаябливать, -долбыть, ев.регсег avec le ciseau. durchmeißeln............. to chisel Шгооз в. 

Продвигать, продвинуть, га. pousser plus avant.. weiter ſchieben.. .......... to шоуе farther. 

— ся, сг. être poussé plus avant, раззег devant... ſweiter od. vorbei rũcken. Igen to Бе moved farther. 
Продвигать, од. раг/. ропззег quelque temps·. .... einige Zeit mit Schieben zubrin⸗ © тоуе воше ще. 
Продёргивать, -дёрнуть, га. раззег à travers, еп- durchziehen, durchfãdeln; || (6 [40 put through, Шгеа@ ; 1 15 

Вег; || -дёргать, arracher, éclaireit (les plantes). Pflanzen) ausziehen. pluck out, thin. 

— я, ог. раззег à travers, éêtre enſilé. ...... ....ſſich durchziehen laſſen.. to Бе put through. 
Продёрживать, -держать, га. tenir, агтег 1018- апбе halten, behalten. — to hold, keep, detain. 

— ся, сг. зе tenir 101 1ешрз...... — [temps ſich lange halten..........to hold one's selſ. 
Продёржка, з/. action де tenir longtemps. ....... №46 Zurabehaiten. ........ holding, keeping. 


Шродерзый 
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Продёрзк и -зостный, adj. teméraire; -но,-тепИ verwegen, frech, tollkühn .... 


Продёрзость, ;/. la témérité, audace. .......... 
Продирать, продрать, са. déchirer, trouer... 


— ea, 


.durchreißen 
гг. зе déchirer, зе trouer; || регсег 1а Гоше. ſich durchreißen; ſich durchdrän⸗ 


Ме Verwegenheit, Frechheit.. 
lgen 


seeg— —o— оу тов 


Пролирйть и Продырять, -рёть, од. trouer, регсег | durchlöchern; || фест bekom⸗ 


де trous; || -см, г. зе trouer, & ге trouèé. 

Продлить, га. рат/. differer, Игег еп 1опрпеиг..... 

— ся, сг. зе рго1опрег, (гатег еп longueur. [а4). 
Продовольстше, т.Гарргоу! $ юппетеп т;-венный 
Ироловфльствован!е, зп. action 4'арргоу! 1 оппег. 
Проховфльствовкать, га. раг/. арргоу1з1оппег.... 
Нродолбйть, см. Продалбливать. || ПродрАать, 
Проло.зговатость, f. 1а Вриге oblongue. Ilongue 
Прохолтоваётый, а47. 0Ъ] опр ; -то, d'une ſigure ob- 


тей, durchlöchert werden. 
verlängern ............ * 
ſich м ме Länge ziehen...... 


Прожиль 


audacious, газВ. 

audacity, rashness. 

to tear, wear out. 

to tear; ſhto break through. 

to pierce with holes; || ю 
Бесоте full оГ holes. 

to prolong, lengthen. 

to linger, last long. 


derVorrath, die Lebensmittel рИ зирр!у of provisions. 


die Verſorgung mit Lebensmit⸗ 
mit Vorrath verſehen. = [т 
см. Продирать. 

die längliche Form..... — 
länglich ...... 


Продо-зжатель, зм. le continuateur (Фил сигтаде). Вет ботНевет.. ео. 


Прололжать, продолжить, са. сопипоег, poursui- 
уге ; || prolonger, éetendre; || рго!опрег, Га1ге durer. 

— ся, тг. continuer, догег; || зе рго]опрег, 8'&епдге. 
Продолжеёшще, зп. 1а prolongation; durée, соп- 

tinuation; || в5 —, дапз Гезрасе де, pendant. 
Продолжительшость,:/.1оприедигбе, continuitèé [. 
Продолжительный, 4). -но, adr. de longue догбе. 
Продольный, а4). longitudinal; -но, еп longueur. 
Пролремать, сл. раг/. зоттеШег ип certain 1етрз. 
Продрогмуть, гп. раг/. être transi 4е froid ..... 
Продувать, продуть, га. soufſſer à travers (роиг 

пецоуег) ; | репё\гег, зе Га1ге зепиг (du vent). 

— © я, сх. @те зопГ@е; ||. рор. зе ruiner (ви дем)... 
Продувибй, 04). рор. бп, газё, adroit.. 
Продуктъ, гм. le produit. .................... 
EPOABBTI, сп. раг/. refléchir, penser longtemps.. 
Продурачить, ся. porf. ſolutrer quelque temps ... 
Пролужина, 3/. dim. продушинка, le soupirail; 

| чпе ouverture, пп trou (dans [а асе). 
Пролъван!е, зп. асНоп 4’еп ег .Г. а: 
Продъиательный, 24). ргорге & enſiler. .... 
Прользвйть, прод$ть, та. Галге раззег раг, еп@ег.. 
Продфлка, 8/. 3, 1а ruse, таНсе; || опуегшге / trou т. 
Прол®лывать,  пролфлать, га. регсег (ипе croisée, 
ыяе роще 4апв мп тиг); || топдег (Гогуе). 
Прольльный, 24). регсё; || пеНоу6, mondé. ſjeter 
Проектировать u ПрожектировАть, Г.2, са. рго- 
Проеёитъ, aM. le рго]ей (d'un ourrage); -тный, ад). 
Проёмный, 44). Чи! раззе 4`оште еп ошге..... в 
Проёмтъ т. опуегшге /, {гоп т регсё d'outre en outre. 
Прожёривать, прожёрить, са. bien rôtir; || гобх 
quelque temps; || -ся, ег. &те Шеп roti. 
ШПрожать, (fut. прожму ) см. Прожимать, (/и:. про 
Прождать, од. раг/. аЦепаге ип се{ат (етрз.... 
Прожёвывать, прожевёть, са. Меп шасВег..... 
Прожедлть, 3/. la couleur jaune, teinte }аипане... 
Проживать, -жиТЬ, ся. vivre longtemps; demeurer 
quelque temps, faire ип séjour; || са. dépenser. 

— ся, ст. dépenser tout son Шел; eêtre dépensé. 
ШрожигАльный, а4/. pour percer ев brulant... 
Шрожигать, прожеёчь, ов. регсег еп brulant.... 


Прфжиль, f. 1а ſibre, 1е ſilament. 


fortfahren (etwas zu thun; ſver⸗ 
längern, от ебет; verlaͤngern 
dauern; Ilverlängert werden.. 
die Verlängerung, Fortſeßung; 
Й Заиег; während. 
die lange Dauer, das Anhalten. 
langwierig, anhaltend 
der Länge nach......... — 
eine Zeitlang ſchlummern... 


etwas abblaſen; durchblaſen, 
durchwehen (vom Winde). 
abgeblaſen w.; ſich zu Grunde 
ſchlau, durchtrieben. lrichten 
das Product...... ина 
(ете Zeitlang) denken 
einige Zeit Poſſen treiben.... 
das Luftloch; die Wuhne, das 
Loch (im Eiſe). 
das Durchziehen, Durchfädeln. 
zum Durchfädeln dienend . ... 
durchziehen, durchfädeln 
der Kniff; || 6 Loch. ...... 
eine Thüröffnung in eine Mauer 
brechen; (Grutze) aushülſen. 
gebrochen, durchgebrochen; || 
entwerfen lausgehülſet 
das Project, der Entwurf.... 
was durchgeht............ 
ein Loch, das durchgeht 
durchbraten; ſeine Zeitlang bra⸗ 
ten; durchgebraten werden. 
жну), см. Прожинать. 
(ете Zeitlang) warten...... 
durchkauen, zerkauen. ...... 
gelbe Farbe, gelblicher Schein. 
leben, verleben; || ЯФ aufhal⸗ 
ten; durchbringen. [werden 
alles verthun; ſſ durchgebracht 


— 


..ſzum Durchbrennen dienend... 
.. durchbrennen....... — 
Прожиломъ, зт.1, dim. -лочекъ, 1а veine (dans {ее Жест... 
[marbre, etc.)ldie Fiber, Faſer. в. . › , , | ВБге, ſilament. 


victualling. 
to victual, store. 


oblongness. 

oblong; оГаа oblong form. 

.continuator. 

to continue, рагзце во рго- 
long, Лет; Меп; [10 protract. 

to continue; be prolonged. 

prolongation; |сопипианоп; 
|| а the space оГ, during. 

lastingness, continuity. 

lasting; of long duration. 

longitudinal; у. 


.Ito slumber some име. 
.durchfrieren.............. 


to Бе benumbed with cold. 

to blovw out, blow; to blow 
through. 

to Бе blown; [|140 ruin one's 

cunning, sly, eraſty. [5еЁ 

produet, ргодисе. 

to think some time. 

to pass in foolery. 

ап air-hole, а vent; || hole 
(сиё т ве се). 

putung through. 

Гог putling through. 

to put through, thread. 

а trick, wile; hole. 

to break through, open; || 10 
peel, shell. 

broken through; peeled. 

to project, scheme. 

a project, scheme. 

passing through. 

a hole through. 

10 roast thoroughly; | ю 
roast some Ище ; || № Ъе 

Iroasted 

to wait зоше time. 

to ſinish chewing. 

а tint oſ yellow. 

to live, sSpend опе’в life; | 10 
Пуе, ау ; [10 pass, spend. 

10 spend а; || 40 Бе spent. 

Гог burning through. 

to burn through. 

а vein, stroak. 


Шрожинать — 55а — Производить 


Прожимать, прожать, га. Гайге зогИг еп ргеззапе. | ausdrũücken, аивттбеп...... 10 press ihrough. 
Прожинать, nPOXATB, ra. moissonner quelque temps.ſeine Zeitlang maäͤhen, ſchneiden. to геар, harvest. (1евсу 
Прожётокъ, эт. 1, vi. ГешгеНеп м; l'aisance .. der Unterhalt; Wohlſtand.. livelibood, living; hcompe- 
Прожиточный, adj. vi. d'entretien; ſſaisé, à Son aise. zum Unterhalt; || мо бабепь. | оГ livelinood; || чей ой. 
Прожить, см. Проживать. || Прозьёть, см. Про | зываАть. 

Прожфга, 3/. епагой регсё раг le Геп........... Ме durchgebrannte Stelle.... 
Прожфра, дс. glouton, onne; gourmand, ando.... Freſſer, т; der Vielfraß. ... 
Прожфрливость, 3/. [а gloutonnerie, роигтапа1зе. die Gefräßigkeit, Gierigkeit.. 





а place burnt throughb. 
a glutton. 
gluttony, greediness. 


Прожёбрливый, adj. goulu, glouton; -—o, -onnement.gefräßig, gierig........... gluttonous, voracious; 17. 
ПрожужжаАть, га. раг/. (уши) etourdir les oreilles. die Ohren vollſummen...... to вп one's ears. 

Прдза, 3/. la prose. .......... .. . .. . . .. ...... Ме Proſa, Proſe.......... prose. 
Прозабочиваться, -ботиться, гг. s' inquiéter quel- ſich Mühe ит etwas geben... to busy one's зе1Г. 
Прозёикъ, am. le prosateur.......... [де tempsder Proſaiker, Proſaiſt. .... a prose writer. 


vwritten in prose; [| рговазс. 


Прозайческщ, а4). écrit en prose; prosalque... inProſa geſchrieben; proſaiſch. 
to lose Бу ша; | № 


ПрозаклАдывать, -кдадовать, га. регаге еп pa-verwetten, durch eine Wette ver⸗ 


riant; || тейге еп gage раг рагиез. Петеп ; || аЦев verpfänden. pledge, раза а. 
Прозван[е, зп. le surnom, 1а депоттаНоп. ...... мт Beiname, die Benennung. зитлате, арре!ацов. 
Прозвенфть, сл. раг/. зоппег; || tinter (4ез огеШез). lãuten; || пбеп.......... 10 ring; | © ипые. 
Прозвище, зп. |е вигпог ; || |е sobriquet. ........ мт Фетате; || @рфлате.. . | зограше; nieckname. 
Прозионить, од. раг/. avoir Sonnè; || зоппег ие! де geläutet Бабел; || eine Zeitlangto ring; [10 ring 30me time; 

temps; || (о чёмз) еБгийег, divulguer. läuten; || aueplaudern. ]| © make Кпома. 
Прозёкторъ, зт. [е ргозецеиг (апо(опце)...... der Proſektor............ prosector. 

Прозирать, прозрёть, vn. percer (1ез {6п6ётев); ldurchdringen; | das Geſichtto see through; hto recover 
гесоцугег la уце; || 81. prévoir. wieder етГапет;|сотбет(ебет.| one's 5185; || 10 Гогезее. 
Прознаменоваёть,оа.раг/. al. ргб зарег, pronostiquer. | zuvor andeuten, anzeigen. ... [10 betoken, prognosticate 
Прозопопёя, af. Rhét. [а ргозорорёе............ ме Perſonendichtung....... ргозорорема. 
Ирозорливость, :/. |а perspicacitoé. [засасце | Scharfſinn мт, Scharfſinnigkeitſperspicacity, s2gacity. 
Прозорливый, а4). реп гаш, регзр!сасе; -во, аусс | {фот ФН, ſcharfſinnig. I Perspicacious, Вагр ; -1у. 
Прозрачность, 5/. 1а \тапзрагепсе, diaphanéité.. die Durchſichtigkeit. ....... гапврагепсу, pellucidness. 
Прозрачный, 04). 1, (гапзрагепь @арвапе...... durchſichtig.......... ſſichts transparent, pellucid. 


Ще recovery oſone's sight 


Проаркиге, зи. 81. [е recouvrement де la vue. [зс4е)| ме Wiedererhaltung №8 Ge⸗ 
10 sharpen Ше teeth (а а 


Прозубривать, -зубрить, са. Ишег |ез dents (d'une, (eine Sage) feilen, ſchãrfen.. 


Прозывать, прозвать, са. зигпоттег, dénommer. (benennen................ to surname. [3е=) 
— ся, гг. &4ге вигпотшб ; || 5'арреег, ве потшег. benannt werden; || еЁфеп. ... | © Безогпатей; [40 Бе саЦе@ 
Проззыйть, га. раг/. neégliger, perdre 4е уце..... verpaſſen, verſäumen. .... ..to miss, let slip. 
Прозябаемое, &4}. зп. le vegétal, la раме; || цёр- |ъа6 Gewãche, ме Pflanze; das ſa vegetable, а plant; | Ше 
ство -мыгв, |е гёсте уёр а. Pflanzenreich. vegetable aingdom. 
Прозябаемость, ;/'. lIa végétalité. .......... ... die Pflanzennatur....... .. vegetabiluty. 
Прозябане, зп. la germination, végétation ..... .das Keimen, Wachẽthum.... ſgermination, vegetatios 


10 vegetate, grow; |] № афр- 
реаг;|Ъе 1агуе 4; о зтом. 
10 lose at play; [о Ююзе: ' 


to pass ог spend in plaxiag, 


ПрозябАть, -зйбнуть, сл. germer, сгойге; || 9. ра- teimen, wachſen; ſerſcheinen; 
га ге ; || ге transi 4е froid; || са. 84. Гайге регтег.| durchfrieren; wachſen laſſen. 
Пройгрывать, проиграть, га. регаге ам ]еп; || рег- | verſpielen; || verlieren; || бл 
ге; || раззег le temps à jouer; laisser раззег еп| Spiele zubringen; verabſäu—⸗ 


jouant; jouer sur un instrument (ип dir). men; || (п Lied) ſpielen. | 1ю Мау (@ вле). 
— ся, тг. регаге son hien, зе ruiner (аи /еы)..... | 1% durch's Spiel zu Grundeſto ruin опе’в зе [Бу play. 
Прёигрышьъ, зм. 1а реце (quelconque)...... .... | ет Verluſt......... lrichten a 1058. 


а cunninę ſellov. 


Пройлфха, 20. м Прошлёцъ, вм. le rusé сотрёге. | ет ſchlaue Fuchs, Schlaukopf. 
ргодиецов, produce: {| pro 


Произвелёше, in. 1а ргодосйоп, le produit; || 1а| 58 Erzeugniß, Product; die 
promotion, Pavancement м; || а dérivation (des Beſorderung, das Avancement;; motion, preſerment; Е е- 
mots); Aritam. lo produit. ſnérateur,-trice das Ableiten; || Ergebniß. rivation; Н product. 

BEPOMBGAVTOABF, BA, г. producteur; || Géom. gè- Erzeuger, —in; Zeuge⸗(linie). $томег,ргодисес; genotasi 

Произкодительность, 5/. Ia Гогсе produetrice- .. die Erzeugungskraft. ....... producetiveness. 

Прензволительный, а4/. producteur, productif.. erzeugend, hervorbringend ... productive. 

Производить, П.4, -вестй, va. produire, сгбег; |! hervorbringen, erzeugen; be⸗ to рго@цсе, сгеате ; h to рео- 
promouvoir, avancer; || тег, dériver; || геп@ге| fördern; hableiten; || (@е 60| шов, рге{ег ; derive; № 


(1в justice); faire, ехегсег, ргоГовзег. halten; || тафеп, небе. | гепдег ао, drive,e xe reise 
— я, от. hire ргобий; dtre promu; dériver, òtroerzeugt; beſördert; abgeleitet; to Бе producod; promoted 
derire; в\ге Га, ве faire, bhtre ехегсв. Hehalten; getrieben werden. dorived; dri vos: ехогсвей. 


Производный 
Произвёдный, а4). бгат. Ч6муё.......... 


— $558 — 


abgeleitet........ 


Шроквашивать 


.derivativeo. 


Нроизводство, гп. la promotion, l'avancement т ; ſdie Befoörderung; Ausführung preferment; || execution; 
l exécution (Gun travai); poursuite /(Фип ргосёз);| (einer Arbeit; eines Prozeſſes); 


le ргосё@е; || бгат. 1а авпуаНоп. 


Verfahrungéart; Ableitung. 


Производственный, а9). — caors, Gram. le sufſixe.die Ableitungéſylbe........ 


Нроизволёше, зп. le vouloir, bon plaisir 


хаоооооа 


Рав Belieben, Gutbefinden... 


Произволъ, т. la volonto, le gré, libre arbitre; мт Wille, ме Willkür; [| Мп 


|| жа — в№тровв, au grè, а la merci дез vents. 


Произвольный, ad j. rolontaire, Spontané; no, -ment willkũrlich, freiwilli 


Winden preis gegeben. 


Шроизнесви!о, гп. 1а récitation (d'un diacoure) ... das Ausſprechen, Herſagen... 


Произносйть, -нестй, са. ргопопсег, ргоГёгег.... 

— ся, ег. âtre ргопопсё, зе ргопопсег.......... 
ПроизношенГе, зп. 1а ргопопс1аНоп......... — 
Произойти, см. Происхолёть. || Пройти, см. Про 
Произраждать, 1.1, га. ргодшге, епреп@гег..... 
Пронзрастать, -растй, vn, гегтег, сгоЦге, pousser. 
Произрастёнте, гл. 1а рае, [е vegétal. ........ 
Пронаштефёствие, вл. |'буёпешеш т.............. 


Пройма, ;/.4, опуемиге ; || {гоп м (регсё даяз le 
lobe де ГогаЦе); || Гете /[ (4апз ип Хаби). 
Проммать, гв. раг/. регсег (1ез огеШез)......... 
ПШрошменоваш!е, гл. |а déenomination, 1е зигпот.. 
Проимешовывать, -вмеяовать, са. 5огпоштег... 
Пройсмивать, пронскАть, га. chercher ив certain 
temps; || гя. intriguer, faire des intrigues. 
Промски, зт. р/. les ruses, menées, intrigues /.... 
Пронстекй_ть, -ECTes, ся. découler; || дд. emaner.. 
Проистечёше, зп. action d'émaner, l'émanation /. 
HPOBCXGOAuITE, -изойти, сп. provenir, naitre; || Игег 
son origine, descendre; || ауойг lieu, ве раззег. 
Провсхождёше, 22. la воигсе, origine; || егасНоп. 
Пронаженшный, а4). |6ргеих; || зж. le 1ёргеих.... 
Проказа, af. /. Прокажёше, зп. [а |6рге..... 
Проказить, П.4, и -ничать, [.1 ‚сл. Газге дез niches, 
Проказливый, аа). porté а l'espieglerie. Ifolutrer 
Проказникъ,-ница, ;. пп оц une espiègle....... 
Проказы, af. les tours т, niches, espiègleries /.... 
Прокалывать, -колбть, га. percer, (гапзрегсег... 
Премалякать, гл. раг/. сачзег ип себат temps... 
Прокапчивать, прокоптить, са. Меп Гишег..... 
— ея, эг. éêtre Ыеп Гитё (des дапдез).......... 
Прокапывать, прокапать, ся. dégoutter & travors. 
—, прокопать, га. сгеизег à (тауегя; || сгемзег (ия 
fossé); | -ся, ег. регсег еп creusant. 
Шрокарауливать, -улнть, va. ſaire la garde quelque 
temps; || пе раз remarquer еп étant de gardo. 
Прокариливать, -кормить, са. nourrir, entretenir; 
|| сопзищег ропг поиггиг; || -©е5, гг. s'entretenir. 


ausſprechen........ ...... 
ausgeſprochen werden....... 
die Ausſprache. .... ее 
ходить. 

hervorbringen, zeugen 
hervorwachſen, entſtehen..... 
das Gewächs, Ме Pflanze. .. 
die Begebenheit, das Ereigniß. 
die Offnung; || №26 Ohrloch; 

ſeder Schlit (м Kleide). 

(die Ohren) durchſtechen..... 


вю —0 05ùö⏑ 


continuation, persecution; 
|| ргосезв; derivation. 
а suſſix, ending. 
pleasure, liking. 
discretion, pleasure, м1; 
ſPtothe mercy о the winds. 
voluntary, sSpontaneous;-ly. 
rocitation. 
10 pronounce, чЦег. 
to Бе ргопопцсей. 
pronunciation. 


to generate, ргодисе. 

to grov, vegetate, spring. 

a vegetable, plant. 

erent, occurenco. 

aperture, hole; || ear-hole; 
|| ®ПЬ slash. 

10 Боге (Ще еатз). 


ме Benennung, der Beiname. surnaming, зигпате. 


benennen........ 
eine Zeitlang ſuchen; Ränke 
ſpielen, ти Ränken umgehen. 
ме Ränke, Intriguen рГ..... 
ausfließen; [сп Дебет, ausgehen 
das Ausfließen, der Auefluß.. 
entſtehen, hervorkommen; ab⸗ 
ſtammen; ſich ereignen. 
der Urſprung; || Ме Herkunft. 
ausſätzig; || Мех Ausſätzige... 
der Ausſatz 
muthwillige Streiche angeben. 
muthwillige Streiche machend. 
ein muthwilliger Menſch.... 
die muthwilligen Streiche рГ.. 
durchſtechen, durchbohren .... 
(eine Zeitlang) plaudern .... 
durchräuchern 
durchgeräuchert werden. .... 
durchtropfen, durchtröpfeln... 
durchgraben; || (@пеп Kanal) 
graben; || ſich durbgraben. 
(eine Zeitlang) bewachen; [| т» 
paſſen, überſehen. 
ernaͤhren, unterhalten; зит Un⸗ 
terhalt verbrauchen; ſich er⸗ 


ооо. 


ооо ооо своя 


Прокатка, ;/. le laminage, асНоп 4е laminer /.... |548 Plãtten, Walzen. [лабтел 
Прокатный, ad. propre & rouler; {1016 4оппё &1ощаве | ит Rollen;hauf Borg gegeben. 


ПрокАтъ, эт. le plancher pour гошег; || |е prix du ег Rollboden; || Miethpreis; 


louago; {| взалть па —, prendre а louago. 


[| auf Borg nehmen. 


Пронатывать, -катать и -катйть, га. rouler par durchwälzen, herumfahren, ſpa⸗ 
de vant; promener, mener promener (ея toiture); zieren fahren; ти Herumfah⸗ 
|} dépenser pour des courses en voiture; || ап ег. | ren verthun; | plätten, walzen. driving; | © roll. 

' — С, vr. rouler devant; || зе promener (ет voiture). durchrollen; те Fahrt machen. to roll through; || © take а 


HPOMMMI. IIBATHBHBCMA, -кашляться, ох. EApectorer... ſich rãuſpern 


to surname. 

(0 searech some име; || № 
intriguo. 

intrigues, stratagems. 

10 Пом том ; || ю emanate. 

owing (гот, етапаПоп. 

10 соте оГ, ргосее ; || аг1зе, 
188 0е; о баке р!асе Варреп 

origin, rise; || extraction. 

1ергоцз; || а leper. 

1ергозу. 

to play ргапк$, play the wag 

waggish, mischievous. 

а wag, rogue. 

pranks, waggery 

10 stick ihrough, pierce. 

to chatter some timo- 

to smokedry thoroughly. 

to be smokedried. 

to drop through. 

to dig through; || Ю cut; || 
to dig one's way through. 

to waten some Ише; || {0 miss 
in watching. 

to nurse, keep; || 40 spend 
in nursing;to subsist, live. 

rolling. 

Гог rolling; hired, ов hire. 

а floor Гог rolling; hhire; || 
to rent, to hire. | 

10 roll through; [| № give 
опеа drive; || 10 spend п 


to expectorate. ldrive 


Проквашивить, -KBACERTB, са. Iaisser ou ſaire aigrir. ſauer werden laſſen. ....... Ito 30ur thoroughly. 


on 
—8 р 
=" 


Шрокидывать $56 — 


Прокидывать, -кидАТЬ, од. ]е ег à travers; || регаге, durchwerfen; verlieren, ver⸗ 
Чёрепзег; jeter ив семаш 3етрз; || -кинуть,| ſchwenden; |6 те Zeitlang wer⸗ 
jeter а côté, manquer son сопр. fen; vorbei werfen, fehlen. 

Прокименъ, зт.1, verset 4и psautier analogue à Vers aus den Pſalmen, welcher 
une 1640 et chanté avant la lecture des Epitres. dem Feiertage entſpricht. 


Прокипать, -кипзть, ол. bouillir entierement. ... | аМофеп....... а 

Прокисать, прокйснуть, сп. S'aigrir, зе смег.... |Гацет werden.......... — 
Прокйслый, а4/. aigri, galo .................. ſauer geworden........... 
Прокладина, 25. 1а (гауегзе.................. рав Querſtück, Querholz. ... 
Прокладка, 3/. 3, се qui est mis entroe deux choses. was zwiſchen etwas gelegt wird 
Промладнфй, adj. pour mettre entre deux choses. zum Dazwiſchenlegen....... 


ПронлаАдывать, -каасть в -ложить, га. mettre 
entre deux choses, intercaler; vérifier (une ad- 
dition); || Ггауег (le chemin); se tromper dans 
ип calcul; || Маг. faire le point, pointer la carte. 

— ся, ст. те mis entre, &хе intercalé; èétre frayè. 

ПрокламАшя, :/. la proclamation 

Проклёвывать, -клевать и -клюнуть, са. percer en 
becqnetant; || -ся, гг. регсег1а содие ( 4ез poulets). 

Проклинане т.асНоп 4‘ехсоштищег; де maudire. 

ПроклинАть, -клясть, га. excommunier; || mandire; 
| -ся, сг. @ хе excommunié; ôtre maudit. 

Проклинивать, -клинить, va. fendre аусс des coins. 

Проклят!е, гп. [а malédiction, imprécation....... 

Проклятый, port. тац@И; || 9}. maudit, ехёсгае. 

Прокфвыкать, -ковать, са. регсег еп forgeant; 
|| Мер Гогрег; || Гогбег ип certain temps. 

Проковыривать, -ковырАть, га. регсег еп curant. 

Прокозыривать, -козырйть, га. jouer tous 1е5| Trũmpfe wegſpielen; || 16 сет, 
atouts; || -ся, рег@ге ses atouts; || зе гитегаи]ец.| trumpfen;ſ. зи Grunde richten 

Проколачивать, -колотйть, са. faire раззег & tra- durcoſchlagen; | аибПофр{ел, 


dazwiſchen legen, durchſchießen; 
beurtunden, verificiren; bah⸗ 
nen, anlegen; ſich verzählen; 
| Ме Karte pricken. [№1 
dazwiſchen gelegt; gebahnt wer⸗ 
Ме Ausruſung, Proclamation. 
aufpicken, durchpicken; ſich 
durchpicken (von Küchlein). 
das Bannfluchen; Verfluchen.. 
т den Bannthun; verfluchen; 
verwünſchen; verflucht werden 
mit Keilen ſpalten.... 
der Fluch, Ме Verwünſchung. 
verwünſcht;verflucht, ſchandlich 
mit dem Hammer durchſchlagen; 
ſchmieren;einige Zeit ſchmie⸗ 
durchklauben.......... [п 


эсооооо ооо ооо 


уегз еп cognant; battre (роиг пеЦоуег). ausſchlagen. 

Проколбть, Прокопать, Прокоптить, Прокор | мить, см. Прокалывать, 
Проколупывать, -лупАть, са. регсег еп grattant. ldurchtlauben. ............ 
Проконопачивать, -пАтять, гв. bien саГештег. . gehörig юМакти.......... 
Проконсулъ, зт. |е proconsul; -льска, а4}...... der Proconſul (пи alten Rom). 
Прокфиный, adj. сгеиз6 à travers.. ............ durchgegraben........... 

Прокопталый, adj. fſumèé, bien fumé............ gänzlich durchgeräuchert..... 
Прокоптфть, ся. раг/. ге Ыеп битё........... durchgeräuchert werden ..... 
Прокбиъ, вт. le Го556 а travers, canal........... т Graben, бапа[...... — 


Прокормлен[е, 2n. action de nourrir, d'entretenir /. 
Прокфбриъ, зт. les dé penses / pour Гештгецеп.... 
Прокочёвывать, -кочевать, In. S' arTroter, 6) опгпег 
quelque temps dans ппе сошгёе (des потадез). 
Прокрадлываться, -красться, сг.зе glisser à travers 
Прокрикивать, -кричать, га. crier, annoncer еп 
criant; -крёкнуть, сл. crier, ропззег пп eri. 
Промудить, П.4, на-, сл. рор. jouer des niches. ... muthwillige Streiche machen. 
Прокудливый, ad j. pop espièegle, polisson....... muthwillig, ſchelmiſch 
Прокуривать, -курйть, га. рагГитег; dépenser durchrãuchern; für's Rauchen 
еп fumant; || гп. рор. s'eni vrer ип certain temps. ausgeben, ſſeine Zeitlang zechen 
Прокурфрская, ad/. if. le bureau ди procureur. .. Gerichtseſtube / des Procureurs. 
Прокурорство, гл. |а charge de ргосигеиг....... das Amt des Зтоситеитв.... 
Прокурфръ, т. le procureur; -pcxiG, de procureur; der Procurator, Procureur; || 
|| бберв —, le premier procureur. der Oberprocureur. 
Прокусывать, -кусйть, га. регсег еп шог4ати. . . durchbeißen.. ......... [бт 
Прокъ, эт. 1е proſit, l'utilitò /; [| 1е succès. ....... der Ruden, Vortheil; das Gelin⸗ 
ПролагАть, продожёть, см. Прокладывать. 


das Ernähren, Erhalten..... 

die Zahlung für Ме Rahrung. 

(eine Zeitlang) irgendwo her⸗ 
umziehen (von Nomaden). 

durchſchleichen 

ausruſen, abrufen; || (тест, 
einmal aufſchreien. 


— 


.to Бой чей. 


Пролагать 


to throv through; | 0 зревё, 
lose; || 10 throvw some ие; 
И ю miss one's throw. 

а verse of Ще psalms 508$ 
beſore the reading of ibe 

IEpistle⸗ 

to turn sour. 

turned sour. 

cross-bar. 

an interlayer. 

Гог interlaying. 

to lay between, interuy; 
to veriſy; || 10 trace oↄnt 
open; || 10 miss in counting. 
| № prick the chart. 

to be laid between; [Ъе open- 

a proclamation. (её 

to peck through; |! {0 реск 
one's way ощ. 

condemning; cursing. 

to anathematire, сопдемв: ' 
{осигзе,Чатв; be cur⸗red. 

to wedge through. 

curse, ипргесацоп. 

согзед; |Затце@, exeerable 

10 forge ШгочвЬ ; | 1ю forge 
ме; | © forge some Пе. 

10 pick Шгоиб В. 

$0 Рау trumps; || 105е ове$ 
trumps; || (© ruin one's selſ. 

to knock through; |110 реа 
out, beat, dust. 

Прокёпывать, шир. 

to pick through. 

to calk thoroughly. 

a proconsul. 


. |902 through. 


thoroughly smoked. 

to Бе thoroughly smohked. 

а diteh, canal. 

nursing, supporting. 

support, Кеер, board. 

to remain, stay, abide is 
a country. 

to steal ihrough. 

to сгу, сгу ом; рю су. 
give a сту. 

to play tricks. 

waggish, roguish. 

to регате; || № 5ревё в 
smohing; [| №0 get дгиэь. 

Ше oſſiee оГа ргосигайюг. 

ргосигаюгзЫр. 

а procurator, аМогаеу ; ! 
head-procurator. 

40 bite ihrough. 

utility, 6008; || saceess. 


Шролаза — 5% — Шромерзлый 


Пролёза, 5с. u Пролёзъ, ги. le rusé сошрёге, вп ет Schlaukopf, feiner Fuchs. ſeunning fellow, 81у ГеПом. 
Пролазить, П.4, ся. S'insinuer раг гизе. [меге | {$ Ритф Ränke einſchmeicheln.to insinuate one's self. 
Пролазъ, 2. ouverture / pour развег еп rampant. (die Offnung дит Durchkriechen. ereep-hole. 
Пролакожливать, -комить, га. dé penser еп frian-, vernaſchen; || alles Geld durch ſto spend in tidbits; spend 
dises; || -ся, ег. зе ruiner еп friandises. Naſchen verthun. опе`5 money т tidbits. 
Проламывать, -ломать, сл. faire une ouverture enbrechen, durchbrechen; || етбтех [10 break through, break т; 
brisant; || -ломёть, briser, enfoncer. chen, zerſchlagen. || № break to pieces. 
— ся, ↄr. зе briser, s'enſoncer; entrer раг force, zerbrechen; ſleinbrechen; durch⸗/to break; || {0 Бгеак through, 
enfoncer; || &те brisé, èêtre enfoncè. brochen, zerbrochen werden. break in; || во be broken. 



























Пролащивать,-лощить, a. lisser; регсегеп lissant glätten; durchglätten...... to 81055; |110 gloss through. 
Пролгать, гл. porſ. ré pandre оп faux bruit....... ſein falſches Gerũcht verbreiten. to вргеа@ а false report. 
Нролежалый, adj. gãtè par le non-usage...... . verlegen................ long-lain. 


intertie, wall-plate; | расе 
chaſed Бу lying. 

10 lie зоте time; [| to сБаГе 
ог hurt Бу lying. 

10 Йу through, Ву past; || (0 
разз гар: Ту ; || (0 Пуамау. 

а sort оГ droshki. 

ут past; [| (гапепё. 

МЕ; || opening; || тее 
зрасе; || ШгоиёВ. 

to pour out, еЙиве; || 10 vent 
(one's anger); Ito be poured 

a heavy shower ofrain. ſout 

а strait. 

eſſusion, pouring out. 

а prologue. 

ывать. 

Гог breaking; || оГа breach. 

breaking т; | а breach; |! {0 
broak through Ве enemy. 


die Schwelle, Dachſtuhlſchwelle; 
|| die Wunde (vom Liegen). 
eine Zeitlang liegen;ſich durch- 
liegen (von Kranken). 
durchfliegen, vorbeifliegen; || 
vorbeieilen; || ФиейЙ vergehen. 
eine Art Droſchken......... 
vorbeifliegend; vorũbergehend. 
der Durchflug; || Ме Offnung; || 
каст Raum;durch und durch. 
vergießen, ausgießen; || (еп 
Zorn) auslaſſen; vergoſſen w. 
der Regenguß, Platregen.... 
die Meerenge, Straße .... 
das Vergießen............ 


Пролежевь, M. 1, la Sahlière, plate-forme, semelle; || 
plaie, согевоге /(роиг асог ве longtemps couché). 
Пролеживать, -лежать, ся. гемег couché long- 
{тре ; |! са.(бока) з’есогспега Гогсе d'èétre couchèé. 
Пролетать, пролетьть, сл. раззег еп volant; || раз- 
вег rapidement; || Дд. з'епуо]ег (4и (етрз). 
Пролётка, 3/.3, и -тнылдрожки 1е drosehki-fauteuil 
Про.лётыый, а4). qui раззееп volant; ſiꝗ. passager. 
Пролётъ, зт. le vol А Иауегч; || [е jour, Гоцуег- 
ture /; |! езрасе ПЪге ж; || ма — , d'outre еп outre. 
Проливать, пролить, га. гёрапаге, уегзег ; | déchar- 
ег (за bile); - n, ег. зе герап@ге; ге герапди. 
Проливмой, 44). — дождь, ппе ауегзе, опдее.... 
Пролитъ, зм. фт. проливепъ, Ссодг. 1е détroit ... 
Пролитге, вл. leffusion, action de уегзег /....... 
Прологъ, эм. [е prologue. ........... ......... 
Пролзожеть, см. Прокладывать ц Пролагдть. || 
Пролзошный, а4). зегуап! à briser; | е [а Бгесве. 
Проломъ, am. action Че briser, 9 'епГопсег;|! а Бгёсве; 
НЙ мдми на —, 5е faire jour а travers l'ennemi. 


Проломить, см. Пролам 
zumZerbrechen; von der Breſche 
das Durchbrechen; [Ме Breſche, 

Lücke; || ПФ durch die Feinde 


Пролысвна, ;/. ип endroit faible de couleur...... ſchwachfarbige Stelle. [Табе | а weak-coloured place. 
Прользать, пролфзть, vn. se glisser еп rampant. . durchtriechen. ..... а to climb through. 
Про-эъска, 3/.3, plonte, le Боп-Непг............ ет Gänſefuß............. wild orach, goose-ſoot. 


to сиге, treat some Ише; || 
to spend in medicines. 

to Бе silent. 

to grind; || ю sputter ош. 

10 amuse with hopes. 

to wind some Ише; 10 lavish 
away; || (0 ruin one's self. 

to fan away; || to lavish, dis- 
sipate; || (0 run over. 

to miss; || 10 Бе dissipated. 

а mistake, fault; || №0 miss, 
make а Га15е stroke; || Ве 
18 по ſfool. 

to зоаК, steep; | ю wetl 
ihrough, drench. 


einige Zeit curiren; | Яхт Ме 
Arzneien auégeben. 
ſchweigen, ſtillſchweigen..... 
mahlen; ſeherſtottern ...... 
mit leerer Hoffnung abſpeiſen. 
ее Zeit wickeln; ſverſchwen⸗ 
den; || ПФ zu Grunde richten. 
wegwehen; verſchwenden, ver⸗ 
thun; zurücklegen. 
vorbeiſchlagen; verſchwendet w. 
der Fehler; fehl ſchießen, einen 
Bock ſchießen; | т kein 
Dummkopf. 
anfeuchten, befeuchten; durch⸗ 
näſſen, durch und durch näſſen. 


Прольчивать, пролъчить, га. traiter ип certain 
temps; || дерепзег еп médicaments. 
Промалчивать, - молчать, гл. зе taire, пе dire mot. 
Промалывать, -молоть, га. попаге ; bredouiller. 
Промамивать, -манйть, га. герайге d'espérance.. 
Юроматывать, -мотать, га. 96у14ег quelque temps; 
| dèpenser, 41851 рег ; | -ся, зе ruiner еп 4ёрепзез. 
ПромАхввать, -махать в -махнуть, га. chasser еп 
éventant; ſfam. Чсрепзег, 41351 рег; || parcourir. 
— ся, гг. manquer зоп соцр; || &те 91531 р6...... 
Премахъ, м. u Промёатика, з/.4, [а ſaute, Геггеиг/; 
| дать —, manquer зоп сопр; 8е tromper; || онз 
не — , ce n'est раз un 301. 
Промачивать, промочить, са. mouiller, {гетрег; 
| mouiller d'outre еп outre, регсег. 


— ся, эг. &те tout mouillè, &ге регеё.......... durchnäßt werden.......... to Бе wet through. 
Промедлеше, зл. le retard, 461а1............. . | ме Verzögerung........... retardation, delay. 
Промелливать, -хедлить, сп. tarder, геаг ег... . |3 дети, verzͤgern.......... 10 Порег, де!ау. 
Прошёжду и Прожёжъ, ргер. instr. entre, parmi. | о фет, ипнт............ hetween, amongst. 


interval, interstice, inter- 
lapse; interval (oftime). 

to freere through. 

ſfrozen through. 


Промежутокъ, гм. 1, dim. -точекъ, lintervalle, in- мт Iwiſchenraum; Zwiſchen⸗ 
terstice; interralle (4е (етрз); -точный, adj. таит, Ме Iwiſchenzeit. 
Промерзать, -ибрануть, сл. geler d'outreo еп outre. vurchfrieren.. ............ 
Проиёрзазый, adj. gelè d'ouire еп outre......... ldurchgefroren . ........... 


Шрометать $58 — 


ПрометАть, проместй, са. balayer, пеНоуег...... | {с дет, ausfegen. ......... 
Иромётывать, прометать, ед. ] {ег а travers; ſdurchwerfen; || м Faden {41а 

Гаи@ ег; || }омег une ſfausse саге. gen; [еще (а (фе Karte дебет. 
Проминать, промять, га. pétrir, Гощег comme 1111809 kneten, durchkneten; || 


— 


гаш; || рготепег (ил сйеса[). (чп Pferd) umherführen. 
— ся, ог. ôtre ргошепе ; faire de l'exercice..... lumhergeführt о. umher gehen 
Проифзглость, f. l'aigreur /, la rancidité. ...... die Säure, unangenehmer Bei⸗ 


Промфзглый и Промзглый, 24). aigre, rance... ſſauer geworden. Igeſchmack 
Промозгнуть, гп. раг/. S'aigrir, ве Мег, rancir. . |Тацет od. etwas faul werden.. 
Промоина, з/.1а гауте, ехсауайоп; || шаге (зиг {а |\е auegeſpülte Stelle; Pfũbte. 


Промойный, adj. creusè раг Геаи........ Igloce)lauegeſpũült............... 
ПромокАть, промокнуть, сп. &4ге tout mouillè.... durchnäßt werden.. ........ 
Промфклый, а4}. mouillè de part en part. ....... durch und durch naß........ 


Промолачивать, -молотить, га. тейге ип certaineine Zeitlang dreſchen; alles 
temps & Байте; battre tout (le Ме). auddreſchen. 
Промолвить, са.раг/. dire un mot; aen, гг. seſagen, ausſprechen; ſich ver⸗ 
méprendre, faire une méprise еп parlant. ſprechen, ſich verſchnappen. 
Промолийться,сг.раг/.гезегдие! дис temps еп prière] (eine Zeitlang) beten. ...... 
Промолоть, Промолчать, ПромотАть, Промо | чить, см. Промалывать, 
Промораживать, -розять, га. faire geler tout а Гай. | durchfrieren laſſen. . . ...... 
— ся, ог. & хе entiérement gelè. .............. durchfrieren.............. 
Проморйть, га.раг/. tourmenter longtemps...... abquãlen........... ..... 
Промцы, am. р/. les trous т регсёз dans le lobe де] Фет ри denOhrläppchen. 
Промчадть, са.раг/. emporter rapidement. [ГогеШе ſchnell vorbeitragen. ....... 
— ся, сг. passer rapidement а eôtè. ............ vorbeijagen, vorbeieilen..... 
Промывальный и -кАТельный, ad j. pour [е 1атаре |зит Waſchen gebraucht..... 
Промывальня, :/. 4, le lavoir (роиг {е ттегаг). .. | Ме Wäſche, das Waſchwerk.. 
ПромывАльщикъ, 4Mm. le laveur de mineraĩ; -щичёй, | ет Сока ........... 
Промываше, зв. ц Промывка, 3/.[е ]ауаре. ladj. ſdas Waſchen. ..... р 
Промывательное, 04). я. [е 1ауетепь с1уз(еге. . das Klyſtier 
Промывйть, -мыть, га. 1ауег; || етрог(ег, creuserwaſchen; wegſpülen, ausſpülen; 


ооо ооо роофе 


Шромать 
. |0 sweep away. 


to throwv ihrough; | © tach, 
Базе; |{ю give a wronę caro 

{© knead thoroughly; | © 
ма! about (в Вогзе). 

to Бе маКед ; || № мак. 

sourness, rustiness. 

sour, rusty. 

to grow sour, grow rusty. 

excavation, гауше; |, ро. 

washed away. 

10 Бе drenched, get wet. 

drenched, wet. 

to thrash зоще üme; Го 
ihrash all. 

to put № а word; | to nabe 
а mistake in speahbing. 

to pray some time. 

Промалчивать, в пр. 

10 Ггеезе through. 

to Бе frozen througb. 

to plague, torment. 

ear- holes. 

to hurry away. 

10 Йу away, dit. 

Гог washbing. 

а huddlo. 

washer of ore. 

washing. 

ап injection. 

to wash;llto wash away: 14 


(Че 'eau); || -en, ег. (те lavè; étre emportè, сгеизс.| || gewaſchen; abgeſpült werden. Бе washed; be excarated 
Прфныселъ, Mm. I, la profession, hranche d'industrie; таб Gewerbe, der Erwerbszweig business, trade, professiot 
|| (звпрыный) la chasse; (рыбный) 1а péche; (г6р-| ||“ Jagd; мт Fiſchfang; ав | || сВазе; Gshery; вау. 


ный ) exploitation des mines; || р/.-с-2А, les mines /.ſ Bergweſen; die Erzgruben pl. 
Прожысленныйни -мыслзовый, 44). professionnel. gewerblich, Gewerbe⸗...... 
Промыслитель im. le dispensateur de tous les hiens. der Verleiher alles Guten.... 
Промыслительный, adj. qui роцгуо в à tout.... alles beſorgend........... 
Промысатъ, эт. [а Providence....... .......... Ме göttliche Vorſehung..... 
Промытаривать, -тарить, са. dée ͤpenser, dissiper. verſchwenden, durchbringen... 
Промышленикъи -шлениикъ, зт. lindustriel ; | мт Gewerbtreibende, Gewerbe⸗ 
1 е сБаззеиг; рёсвецг ; -мичёа, d'industriel. mann; || мт Jäger; Fiſcher. 
Промышленость и -шленность, 3/. Vindustrie /. der Gewerbfleiß, die Induſtrie. 
Промышленный, part. acquis, gagnè. [те | ствол, verdient.. ....... 
Промышлёный, ад/. Induſstrieux, adonné а lindus-ſgewerbſam, бениат...... 
Промышилйть, -мыслить, ол. (чЮмз) S'occuper de, (ein Gewerbe) treiben; || (ифей, 
ехегсег (ия тецег); || с ргосигег, acquérir; || (©о| erwerben, verdienen; || (отбей 
чёмз) ргепаге вот 4е; || -ся, ег. être acquis. für; herworben, verdient wer⸗ 
BPoOMBMANGATI., -иЗНЯтТЬ, га. changer échanger, tro-eintauſchen, vertauſchen. [мп 
-en, гг. (те éechangé; changer, troquer. Iquervertauſcht werden; ſſñtauſchen. 
Проманъ, am. le troc, échange; Iſagio; -нный, adj. der Tauſch; ав Agio..... 
Промфищикъ, вт. le changeur, agioteur. ....... der Wechsler 
Промъривать, -мВрять ц -мЗраять, га. тезигег laldie Tiefe ausmeſſen; || ſich im 
profondeur; || м -ся, сг. зе tromper еп тезогай(.| Meſſen verſehen. [Meſſen 
Промъръ, хм. le тезигахе; || еггеиг de mesure /. . |8 Meſſen; das Verſehen ип 
Промьшивать, промзсйть, са. hien рёиг....... durchkneten..... т 
Промъшиывать, -мшкать, ея. tarder, гейаг4ег.. . | зб дети, verzögern.......... 
Промать (/и{. промну), см. Проминйть. 


эфф ооо хе 


mines рГ. 
professional. 
all-giver. 
careful, providing. 
the Providence. 
to lavish, squander. 
а manuſacturer; ! а huater 
а ſisher. 
industry, manufactores. 
acquired, earned. 
industrial, manufacturiat 
to follow (а бияезя); #1 
ргоспге, acquire, сага ; „!^ 
саге Гог ; || 60 Бе асавге“. 
{0 exchange, truck, barter 
(0 be trucked; | 10 barter. 
exchange, truck; agia 
money-changer. 
to meas ure, sound, lo ва 
а mistake м measuriot 
measuring; товар шеазсге 
10 knead thorongbly. 
to linger, delay. 


Пронашивать — %59 — Шропинать 


Пронйшивать, проносйть, ов. ромег ип certainſeine Zeitlang tragen; || (ет|1ю Беаг ог меаг воше time; 
temps; || гопег еп portant (ип tétement). Kleid) vertragen, abtragen. || 30 меаг out. 
Юронзать, пронзёть, са. percer, transpercer..... durchbohren, durchſtechen.... ſto регсе, transpierce. 

-es, гг. èêtre percè, être transpercèé. ......... .. durchſtochen werden........ to Бе piercod. 
Произытельность, 3/.1а qualité d'un 3on perçant. das Durchdringende.. ...... piercingness, shrillness. 
Произительный, adj. I, perçant, aigu (Фил зом). . | durchdringend............ piercing, shrill. 
Пронизывать, пронизать, са. garnir les intervalles dazwiſchenreihen; äeine Зе» о string through, to thread 

(4е peries); enſiler un certain temps (des рег(ез).| lang anreihen, aufreihen. some име. 
EPGBMaB, 45. los grains т de verre (pour gornir). .. die Perlen р/ zum Aufreihen.. beads. 
Юроивкан!е, г. action de рёпёгет /............ das Eindringen, Durchdringen. репегай лс. 
Промшкать и ПроиицАть, -никнуть, ем. раззег à durch etwas dringen; durch⸗ to pass through, penetrate; 
travers, pénétrer; fſiꝗ. penétrer, зсгшег. dringen, erforſchen. | № penetrate, dive. 
Пронимать, проийть, га. регсег, trouer; corrigerdurchſtechen; empfindlich zũch⸗ to pierce; [10 bring to rea- 
еп punissant; || зе ſaire sentir (du ſroid). tigen; | durchdringen, мп. | Son; || © penetrate, work. 
Промицательность, 25. la pénetration, 328acité. . der Scharfſinn, Ме Einſicht.. penetration, sagacity. 
Проницятельный, ad j. pené trant; perçant 4изоя ) ſcharfſinnig; durchdringend. penetrative, acute; piercing 
Проиосйть, пронести, га. porter devant; !бу.риБ!ег, | vorbeitragen; (ein Gerũcht) о Ъеаг past; || 10 spread, 
Фуш ег; || с. imp. purger (см. Пронашивать).| verbreiten; habführen. Фуше; || 10 purge. 

— ся, гг. раззег devant; || ге Фущзие........ vorbeigehen; verbreitet werden. to разз оуег; || (0 Бо spread. 

Проифеное, а4;. вл. 1е раграйГ...... нь das Abführungémittel...... a purgative. 
Промосный, а4). laxatiſ, purgatif. Ipersonneabfũhrend, laxirend........ purgative, opening. 
Проидсъ, т. лев; —, а condition de пе le dire а | {208 , daß ſie es keinem weiter provided уси will зау to no- 
Преныра, 5с.и -мырщикъ,-нца, с. intrigant, nte. ſder verſchmiſte Menſch. [ſagen |ап intriguer. (Боду 
Преошыривать, -нырнуть, гл. раззег а travers; пе | Гит@ веет; | #4 пит етел 10 dive through; | ю show 
Гате que рагаЙге, зе montrer ип instant. Augenblick уедет. one's зе!Га moment. 
Пронырлнность, af. lesprit d'ntrigue m........ der ут фе Charakter.... ſlove of intrigue, subtilty. 
Проиырливый, а4). ruse, adroit, intrigant. ..... verſchmitzt, argliſtig. ...... ſintriguing, subtle. 
Пронырствонать и Пронырить, сл. intriguer.. Rãnke ſchmieden.. ......... to intrigue. 
Проиюхивать, -нюхать, га. dé penser pour le tabac; | т den Tabak ausgeben; vonto spend Гог tobacco; || 10 
| №9. sentir de loin, s'apercevoir, avoir bon пех. weitem riechen, auswittern. | втейЙ out, ferret out. 
Преобразователь, ¶m. celui ди! représente 4’ауаосе [ст Vorbiſdende. ......... typifier, preſigurer. 
Прообразовательный, ad j. ſguratif; -Ho, ivement biſdlich, vorbildlich ........ ſigurative; -1у. 
Прообразовывать, -зовать, га. ргё ге, pronosti- vorbedeuten, vorher anzeigen, to prefigure, predict; | 1ю ре 
quer, гергёзещег 4’ауапсе; || -ся, гг. htre ргёаи.| vorbilden; vorgebildet werden. prefigured. 
Проордть, ра. parf. tracer des sillons à travers.... Furchen durchziehen. ſſtaltto plough through. 
Пропаганда, 3/. la propagande (ргор. et Ао.)..... die Propaganda, Belehrungsan⸗propaganda. 
Пропадать, -NHNVCT, сл. зе perdre, être perdu; dis-ſich verlieren, verloren gehen; 1ю Бе lost, lose one's selſ; | 
рагаЙге, зе рачзег; èêtre détruit, périr. || сиббебет; || verderben. 10 915арреаг ; |! Бе spoiled. 
Пропажа, 5/. l'objet perdu т; [а рее.......... die verlorne бафе; Вет Verluſt. [а lost thing; а 108$. 
Пропазйть, са. раг/. Гёте des тог!а15ез......... Zapfen шафет....... ... › | 10 mortise. 
Пропаливать, -поить, га. dépenser еп 0155003... mit Tractiren Яльстег durch⸗ © spend in giving ю drink. 
Пропалзывать, -полэтй, си. гатрег а (гауегв.. .. durchkriechen.. ..... Ibringen,to erawl ог сгеер through. 
Пропалой, 44). на —лую, à tout рег4ге......... auf Leben und 30ъ......... in life and death. 
Пропарывать, -порбть, га. déchirer, fendro de раг! | ацйЙтеппеп, loetrennen...... to rip ореп, unrip. 

— ся, сг. зе fendre, зе déchirer......... [еп partloogehen, ПФ уеттефел...... 10 пр ореп, be ripped. 
Пропастной, в4/.рор. difſicile, аёзартба е...... бефет ИФ, ипбедиет.... . [Г (гоп езоте, disagreeable. 
Юропасть, :/. [е précipice, abime; |! дгап4е quantité. der Abgrund; hungeheure Wenge abyss, pit; || а great deal. 
Пропахивать, -пахать, га. hien labourer. ...... durchpflügen...... я to plough Шогоиз Ву. 
Пропашиникъ, зт. Agric. la charrue А double огеШе. der doppelöhrige Pflug...... a two-boarded plough. 
ПропацАЙ, ady. près de sa perte, регаи.......... verloren.............. ..Ilost. 

Пропелёвтика, 3/. l'enseignement préparatoire т. die Propädeutik. .......... preparative instruction. 
Пропекать, пропеёчь, га. cuire Sufſsamment; |! сште durchbacken; || те Zeitlang ba- to bake enough; || bake some 
уп certain temps; || -ся, сг. те bien сии. Чет; || durchgebacen werden. Ише; 40 be enough baked. 
Пропивать, пропить, са. dissiper, dé penser еп bu- vertrinten, verſauſen; alles to spend тт drink: to spend 
vant; || -ся, гг. 5е ruiner раг la boisson. Geld verſaufen. one's all т drink. 
Пропёливать, пропилить, а. Scier ом limer à tra- durchſãgen od. durchfeilen; |0 вам ог file through; |0 
уегв; scier ом limer ип certain temps. einige Zeit ſägen od. feilen. вам ог ſile some time. 
Пропишать, продАТЬ, га. 31, cruciter. ........... Itreuzigen.... ............ [10 eruciſy. 


Шронировать 


Пропировать, vn. parf. [ге Боппе chère quelque 
temps; || еа. dépenser еп festins. 
Прописка, 5/. асНоп d'enregistrer, d'inserire /; [| 1е 
у1за (d'un раззерог() ; l'omission /. 
Прописной, ад). omis дапз ]е recensement; || -кёл 
буква, 1а 1еИге capitale ou majuscule. 
Прописывать, прописать, са. écrire ип certain 
{ет рз ; || Гаге шепиоп 4е, décrire; enregistrer, 
inscrire; у1зег; || ошеНге dans le recensement; 
|| ргезсгге, ordonner (мя médicament). 
— ся, гг. @те enregistrè, inserit; &ге ргезсгИ... 
Ирфёпись, 3/. Гехетре /, 1е modèle d'écriture; || 
прбписью, еп 1еИгез, еп toutes lettres. 
Пропитан!е, зя. [а nourriture, ‘егеНеп м...... 
Пропйтывать, -пвтать, са. nourrir, епгеешг... 
— ся, сг. зе nourrir, s'entretenir.............. 
Пропихивать, -пихать ци -пихнуть, го. pousser & 
travers; || -ся, гг. ве ргеззег, раззег à travers. 
Пропижщть, ся.раг/. sifſler; glapir quelque temps. 
Проплакать, ся. раг/. pleurer ип certain temps... 
Проплетать, пропдестй, га. епге]асег.......... 
Пропласывать, проплясать, са. дапзег, achever 4е 
danser; || дапзег ип certain temps. 
Проповьдан{, гл. la ргед1сайоп.............. 
Проповьлатель, зщ. |е ргёсоп1зе0г............ 
Проповьдникъ, зт. |е prédicateur; 37. le héraut, 
proclamateur; -ничй и -ческа, де prédicateur. 
Проповьдничество, зп.1а ГопсНоп 4е préèdicateur. 
Проповфлывать, 1.1 и 2, u -въдать, са. prècher; 
|| аппорсет; || -ся, ег. étre préchèé; & ге апповсе. 


— $60 — 


`Шроревъть 


еле За ата (бтац(ся; | т ſto banquet some time; | № 
Schmauſen zubringen. spend т feasting. 

das Einſchreiben; Geſehen, die inscription, entry; | уза; 1 
Vidimirung; Auslaſſung. | omission а writing. 

auégelaſſen; || ст große Buch⸗ omitted in writing; [| а са- 
ſtabe, Anfangsbuchſtabe. риа] letter. 

eine Zeitlang ſchreiben; ſerwäh⸗to write зоте Ише; || 0 des- 
nen, notiren; einſchreiben; cribe, mentĩon; [10 inseribe, 
vidimiren; || м der Zählungſ enter; sign; || ю omit ш 
auslaſſen; vorſchreiben. writing; || © prescribe. 

eingeſchrieben;vorgeſchrieben w. to be inseribed; preseribed 

die Schrift, Abſchrift, Vorſchrift; ſeopy (о/ югту), slip; {| at 
уши Budſtaben. ſull length, all ont. 

das Ernähren, die Nahrung.. subsistence, livelihood. 

ernähren, nähren.... to nourish, support. 

ſich ernähren............. to subsist, live. 

durchdrängen, durchſchieben; IIto push hrough; | во ſoree 
ſich durchdrängen. one's мау through. 

pipen; einige Zeit уфег..... 10 pipe; to pipe зоте Це. 

eine Zeitlang weinen to меер воше Ише. 

durchflechten, einflechten..... to interlace, intertwine. 

durchtanzen, зи Ende tanzen; lto dance, бо1зЬ dancing, 
eine Zeitlang tanzen. to dance some име. 

das Predigen ............ preaching, preachment 

der Lobredner............ praiser, соштевдег. 

der Prediger, Kanzelredner; preacher, teacher, Бегы 4, 
der Herold, Verkundiger. proclaimer. 

das Predigeramt.......... ihe oſſice oſ preacher. 

predigen; verkündigen; || вех 10 preach; || {0 announce; to 
predigt; verkündigt werden. Бе preached; be annouaced 


Пропоизль, af. le sSermon; -дный, de зегтоп..... die Predigt......... ..... Sermon, discoursre. 
Пропойть, Проползти, Пропорфть, см. Пропая | вать, Пропаззывать u ПропАрывать. 
Пропорошить, са. рат/. ропсег (ия 4езт)...... durchſtäuben, durchpauſchen... 10 ропасе (а 4гаичяу). 
Пропорхнуть, гл. рат/. раззег еп volant.. ...... ‚ durchfliegen.............. (0 flutier througnh. 
ПропорщюонаАльность, f. la proportionalité..... die Verhãltnißmaßigkeit..... proportionality. 


Пропорщюнальный, а4). ргорогЦоппе!;-но,-еПе- 
ПропорщИЯ, 3/. 1а proportion [меш 
Пропрыгать, сл.раг/. даозег еп sautant 
Пропряасть, га.раг/. Мег ип certain temps. ...... 
ПропускАн?е, an. асНоп 4е 1а155ег раззег /..... 
Пропускать, -пустЕТЬ, га. laisser раззег; || оте!- 
те, оцБПег; || 1а1ззег 6сваррег (Госсазоп ) ; || раз- 
зег а travers, ſiltrer; || рыБПег, divulguer. 
—<я, ст. ауот la permission 4е раззег; | &ге 
omis, oubliè; 6 ге разз6, ВИге. 
Пропускной, 04). — видз, |е passeport; || -мол 
бумага, 1е papier brouillard; |! рариег а @Игег. 
Пропускъ, зт.[е раззабе, асНоп de laisser passer; 
PPomission /; || [е раззерог(, pasſsavant. 
Пропзвать, проп$вть, са. chanter оп certain temps; 
|| свашег, achever де chanter, атот chanté. 
ПропятЕе, 51.31. le сгисетеви.. 
Пропать (/м(. пропну), см. Пропинать. || Про 
Прорабфтывать, - ботать, са. (гауа ег longtemps. 


ооо оеох 


Прорамка, :/. 3, 44. -рамочка, l'epaulette / (de che-das Achſelſtũck... 
[тёе) durchwachſen. ........... ‚ 10 grow ШговбЬ. 
. | т Durchriß; Vielftaß.... 


Прорастать, прорастй, гя. сгойге parmi. 
Пуфрвца, 5/`. la сгеуаззе ; || вс. [е glouton 
Проревьть, сп.раг/. hurler; mugir longtemps... 


. das Durchlaſſen....... 


Verhältniß⸗, Proportional⸗.. |ргорогИопа! ; -1у. 


die Proportion, Раб Зе ИЦ. [а proportion. 
ши Springen tanzen....... to дапсе in jumping. 
eine Zeitlang ſpinnen. .. .... to spin some име. 


.letting pass. 

durchlaſſen; auslaſſen, weglaſ⸗ to let pass; || (0 leave ов. 
ſen; vorbeilaſſen, filtriren,., omit; Ito miss, slip, to pass 
durchſchlagen; verbreiten. through, filter; | №0 spread 

durchgelaſſen werden; || ausge⸗ to Бе let pass; | ю Бе omit- 
laſſen; filtrirt werden. ted; Бе ſiltered. 

мт Paß, Paſſierzettel; || №86 ſpass, passport; hblottiag- 
Löſchpapier; || Саберарит. | paper; | ſiltering-paper. 

ме Durchlaſſung;Auslaſſung; раззаре ; | omission; за 
|| вет Зав, Paſſierzettel. разз, регши. 

eine Зе отв ſingen; ſingen, о sing зоте timo; {10 вар, 
abſingen, geſungen haben. ſinish $08105. 


.die Kreuzigung..... я eruciſixion. 

рыйть, см. Прорывать. 

сте Зе атв arbeiten ...... to work зоше име. 
——— shoulder-atrap ( а эА<}. 


rupture; | а панов. 
ебет; cinige Zeit brüllen. Но гоаг; [ 10 гоаг зовае Бе. 


: Шрорекнать 
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"росвир& 


Прорекать и Прерицать, -рёчь и -рещи, са. ргб- [ рхорфедеен, verlũndigen; |рто« [10 prophesy, Гоге(е1 ; || 0 Бе 
dire, prophétiser; || -см, сг. &те prèdit, ргорвёцз6.| phezeit, verlüũndigt werden. 
das Prophezeien, Verkündigen. prophecy, prediction. 


Проречен!е, м. {а prophétie, ргё@сйоп......... 
Ирержать, сл. раг/. hennir; || Вепшг longtemps... 
ИНреорисовывать, -рисовать, са. calquer; || Чеззтет 
ип certain temps; || -ся, сг. 6 хе calquèé. 
Прёормсь, af. le dessin calqué 
Прорицалицие, зп. l'Ooraclæ м, le temple d'un oracle. 
Преоряцатель,-мица, г. prophète, -esse........ 
Прерицательный, а4). prophétique; -но, -ment. 
Пророиъ,-очипа, 5. prophète, -esse 
Проронить, га.рат/.1а155ег lomber; | [а153ег6сВаррег 
Ирфростьи Прорось, :/. [а graiſsſse (dans [а viande). 
Пророческщ, а4). де prophète; ргорвейаце. .. 
Пророчество, зн. la prophétie; -ствекный, аа)... 
Нрорфчествовать, 1.2, ся. ргорвбИзег.......... 
Ирорфчить, П.3, на-, га. ргё ге, pronostiquer... 
Шрорубать, -рубйть, са. сопрег à travers, currir. 
— ем, er. eêtre coupé а travers, @те ouvert; || М. 
зе Гмге jour [е забге а la main. 
Ирорубка, :/. action 4е сопрег а travers, d'ouvrir /. 
Прорубь, 8/.1е trou, lavoir (ргайдив Чатз la Яасе). 
Прорубное, ад). 3[1а 1ахе ропг 'usage де ces trous. 
Прорубийкъ, Im. Ie propriétaire 4е сез trous.... 
Прорухжа, 3/.рор. la ſaute, hé vue 
Прорушиваться, -рушиться, vr. tomber а travers, 
епГопсег; || Гааге une Гаще, faire une bévue. 
Прорывать, IPOPBATB, va. déchirer de part еп part; 
emporter (4е Геви); || Миг. enfoncer; -ся, тт. 
зе déchirer; s'ouvrir ип passage. 
—, прорыть, са. ereuser à 1гауегз; || -ся, ег. être 
creusè & travers; || рагуепг еп ereusant. 
Прорывъ, зм. ГисёгаНоп; || ГехсауаНоп /; || идти 
на —, зе Гате jour а travers Геппепи. 
Прорыскать, 5я. parf. гОдег ип certain temps. 
Проразвиться, гг. рах/. Го! тег quelque {етшрз... 
Проръзной, ад). ву! ае, pere⸗ а ]оиг..... — 
HPOPAav, am. endroit percè А jour т, éridure м 
Проръзывать, прор®зать, са. сопрег а атега, 
Гёп@ге; || сопрег оп certain temps. 

— ся, ег. & ке сопрё à ‘тауегв ; || — denls). 
Прёръзь, г/. le Баппеюп.. 
м рорфха, /. 1а fente (. — un ——— 
Просаживать, -садёть, га. planter parmi; dé- 

penser, employer; || 31. rompre, регсег. 
Просаитъ, зм.1а сог4еге ; || Гетраггаз т ; || попасть 

вз —, se шейго dans le pétrin. 
ПросАчивать, просолйть, га. Saler Sufſisamment.. 


ооо оо воое 


хооооо ооо осох 


хх оффе © офор оое 


ШросАсывать, прососать, са. регсег еп ſiltrant... 

— ся, гг. сошег а travers, бИгег.. „несе. 
ПросАчиваться, -сочйться, сх. dé couler (des зисз). 
Просватаще, гл. action 4е Вапсег /............ 
Шросватывать, -сватать, га. Йапсега....,..... 
Просвердь, 5/. intecte, 1е Ггеоп....... и 
Нросвёркивать, -сверкать, гл. 6Ипсеег а travers. 
Просверлен!е, г». 1а регГогаИоп...... — — 


Просверливать, -сверлёть, га. percer, рег{огег.. 


Кей? Гус. рагаИ. Рагце гиззе, 


wiehern; || тебе Zeit wiehern. 
durchzeichnen; eine Zeitlang 
zeicbnen; durchgezeichnet wer⸗ 
das Durdhgezeichnete.... [den 
das Orakel........ — 
Prophet, Wahrſager, - in... 
wahrſageriſch, prophetiſch .. 
Prophet, in.. ... — а 
fallen laſſen; vorbrigehen laſ⸗ 
mit Fett durchwachſenes Fleiſch. 
.Propheten⸗; prophetiſch..,.. 
ме Prophezeiung...... в... 
prophezeien, weiſſagen...... 
.vorherſagen, prophezeien.. 


durchgehauen песме: | пФ durch 
die Feinde durchhauen. 
das Durchhauen 
das Eisloch, die Wuhne.. 
das Wuhnengeld 
der Wuhnenhauer.. 
der Fehler, Bock. 
durchfallen, einſi пи; || а пел 
Fehler begehen. 
zerreißen, durchreißen; uwegrei⸗ 
вет; ſſdurchbrechen; ПФ durch⸗ 
reißen; ſich durchſchlagen. 
durchgraben; lxdurchgegraben 
werden; ſich durchgraben. 
die Schwärung; Aushöhlung; 
|| Па durch die Feinde ſchlagen. 
.verſchleudern, ſich herumtreiben. 
einige Zeit ſchälern 
.durchbrochen..... 


хесооосое 


prophesied, Ве foretold. 


to neigh; neigh some time. 

to counterdraw; || 10 дгам 

‚ отеймте; [10 be counter- 

а counterdrawing. [9гамп 

ап огаЦе, 

. | огеаеЦег, predictor. 

. |ргорвейс; -саПу. 

prophet, -etess. 

to let Гей; || о slip, miss. 

meat with [а1апа 1еап пихей 

prophet's; prophetie. 

prophecy. 

to prophesy. 

to ſoretel, predict. 

to сиё through. 

to be cut through; || 10 eut 
one's мау through. 


.ſcutting through. 


an ice-hole. 


$ ` | аче at an ice-hole. 
‚ | Кеерег of the ice-holes. 


fault, blunder. 

to fall та; || 40 make a mis- 
take, blunder. 

to tear through; | № tear 
aAway; || {0 hreak; hto tear; || 
10 make one's мау through. 

to dig through; be дис; || 
to dig one's way through. 

ulce ration; ſſexcavation; ſito 
break through the enemy. 

to run пр and dovn. 


— ‚| во frolic воте time. 
[ſchweifung hollowed out, ореп. 


.die durchbrochene Stelle, Aus⸗ hollowing, opening. 
durchſchneiden; || сте Zeitlangto cut through, slit; || 0 cut 


ап etwas ſchneiden. 


[бтефеи| some timo. 


durchgeſchnitten werden; ſdurch⸗ to be cut through;to pieree 
мт Fiſchkaſten..... т а саиГ, well-boat. 

der Einſchnitt (in einem #10. [а 81. 

dazwiſchen pflanzen; ſausgeben, [о plant between; [10 spend, 


verthun; || зсттебет. 


етр1оу ; || ю bre ak. 


die Seilerbahn; Verlegenheit;, ſa горегу ; || ФИетта; | ю 


| zwiſchen Thür und Angel ſte⸗ 
ſalzen, einſalzen...... 
durchlecken, durchſaugen 
durchſintern, ſich durchſaugen. 
abfließen, ausfliehen..... 
das Zufreien, Verloben 
zufreien, verloben.... 
der Horniß... 
durchſchimmern, durdchblitzen.. 
das Durchbohren........ 
durchbohren... 


овоо 


ооо о ооя 


get into а зсгаре. 


‚ [Чет to salt thoroughly. 


to suck througnh. 
to soak through, ſilter. 


..to run down. 


betrothing. 
to hetroth, aſſiance. 
the hornet. 
to lighten ihrough. 


. . | регГогацоп. 
зозевееено to Боге, регГогае. 
Иросвира, eſ. dim. -евйрка; Просвирный, ад). см. | Просхор&,Иросеорнцый 


36 


Шросвиренная 
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Просвиренная, ;5/.1е11сп oü l'on угерате]ез hosties. die Hoſtienbadſtube........ 
Проевирки, 25. p. 3, plante, la mauve; -ковый, а4}.| die Malve, Pappel......... 


Просвирянъ,-йрня, 5. celui qui ргёраге les hosties. Hoſtienbäcer, in........ * 
Просвистывать, -свистать, са. Siffler (ип air)... (ein Stückchen) pfeiſen. ..... 
Просвъжать, -свъжйть, га. rafralchir, aérer ..... lüften, auslüfſten.......... 

— ся, ег. зе гетейге, зе rétablir.. ....... [mières | 16 erfriſchen............. 


Просветитель,-ница, з. |е propagateur дез lu- Auftlärer, in.... 


ооо ое 


Просвзэтётельный, ад). qui ргорабе 1ез lumières. auftflärend, Aufllärungẽ⸗.... 
ПросъвтлЕтЬ, гя. раг/. з'ёс1атгсйг, devenir serein. . ſich aufllären, ſich aufhellen.. 


Просватлять, -свътлить, са. éclaireir, rendre clair,tlären, abtlären..... .. llicht 


Просветъ, зм. Archit. la haio (Cune ſenétre). [Геаи)| Ме Fenſteroöffnung, Раб Fenſter⸗ 


Просвъчивать, ол. hriller а travers. . .... 
Просвъщать, -свътить, са. éclairer, insſtruire, ci- 
viliser; - a, ог. S'éclairer; те éclairé. 
Просващеёше, зп. instruction, lumière, civilisation /, 
|| марёдное —, l'instruction publique /[. 
Просёлокъ, зт.1, terrain situé entre des villages; 
-лочный, аа). || -ная дорога, chemin vicinal. 
‘Просйживать, -сидЗть, гя. rester 43513 longtemps. 
Прёсинецъ, зт.1, апс!еп пот du mois do janvier. 
Просинь, :/. 03 —, 65 -мью, ауес une teinte 4е bleu. 
Проситель,-ница, г. зо с Цеиг,-е05е; -дьскй, ад). 
Просительный, а4). contenant ипе детавёе..... 
Просить, 11.6, са. (у коб ve:6) demander, рег; || 
(на xoro) зе plaindre 4е, porter plainte oontre. 

— ся, гг. (во что) demander, solliciter (pour soi). 
Проеявать, прос!Ять, ся. commencer à |ште..... 
Прескабливать, -скоблйть, са. trouer еп гас1ап! 
Проскакивать, -скакать, ся. раззег аи ба!ор; || 

-СКоЧИТЬ м -скоКнуТтЬ, см. Sauter à travers; |'раззег 

rapidement; || рагаЙге, зе montrer, зе rencontrer. 
Просиомиля, з/. l'oſſerte, offertoire Г; -дёный, а4;. 
Проскребать, -скреёсть, га. регсег еп ratissant... 
Проскурнакъ, зт.р/ап{е, la guimauve; -начный, ad j. 
Прослабить, га. раг/. lãcher, purger. ..... — 
Прославлен!е, зп. action d'illustrer; de gloriſier.. 
Преславлять, -славить, га. rendre célèebre, illus- 

trer; gloriſier; || Гаге passer pour. 

— ся, vr. s'illuſstrer; ôtre illustré, rendu célèbre.. 
Прослать, см. ПросылАть. 

Прослезйть, га. раг/. Гааге fondre еп larmes, агга- 
cher дез 1агтез ; || -ся, гг. Гоп@гб еп larmes. 
Прослёвый, 04). ди! importune раг ses ргуёгез... 
Прослфекъ, ;т.2, [6 ёте couche (entre 4ез mindrauæ) 
Прослонйться, гг.раг/.ВаИге!е рауё quelque temps. 
Проелужён!е, гм. le service (d'un сег!ат (етрз).. 
Прослуживкать, -служёть, гп. зегуг па certain 

{етрз; || -с2, гг. manquer а son service. 
Прослутиватель, 3. celui qui fait réciter ипе [есоп. 
Прослутивать, -слушать, са.бсош ег jusſsqu'à а би. 
Прослывать, -слыть, о. (кьмё) разчег ропг.... 
Прослышать, сд. раг/. ещепаге, арргепдге. Iminer 
Просльдовать, сл. раг/. развег à travors; || са.еха- 
Просмазивать, -смолить, са. Ыеп воч@гоппет. .. 

— ся, гг. те imbibé де goudron d'outre ев оште. 


...... durchſcheinen............. 


аи тей, unterrichten; ſich 
aufklären; aufgellärt werden. 
Ме Aufklärung, ет Unterricht; 
der offentliche Unterricht. 
zwiſchen DörferngelegeneLand⸗ 
ſtrecke; | №т Feldweg. 
сте Zeitlang ſihen......... 
der alte Name des Januar... 
der od. ме Bittende. ....... 
eine Bitte enthaltend....... 


einen um etwas bitten, erſuchen; 


| емеп verllagen. 
um etwas anhalten, anſuchen. 
anfangen zu ſcheinen od. zu glän⸗ 
durchkraten, durchſchaben. [еп 
vorbeiſpringen, vorbeiijagen; || 
durchſpringen; ivorbeitilen; 
erſcheinen, ſich zeigen. 
das Offertorium.......... 
durchſchaben, durchkratzen.... 
ме Althee, Eibiſchwurz..... 
abführen, purgiren ........ 
die Verherrlibung. .....2.. 
berühmt machen; preiſen, ver⸗ 
herrlichen; || Мо etwas halten. 
ſich berühmt machen; berühmt w. 


bis зи Thränen rühren; [| т 
Thränen ausbrechen. 
mit ſeinen Bitten beläſtigend. 


die leichte Schicht ...... —— 
ſich сте Zeitlang herumtreiben. 
der Dienſt..... с 


сете Zeitlang dienen; ſich ver⸗ 
gehen, ſich verſchulden. 
мт Uberhörer einer Lection... 
zu Ende hören............ 
т etwas gehalten werden, gel⸗ 
hören, erfahren lten 
vorübergehen; ſunterſuchen.. 
verpichen.......ſtrãntt ſeyn 
durch und durch mit Theer ge⸗ 


Просматривать, -CMOTPITA, са. remarquer, оЪзег- beſehen, durchſehen; ũberſehen, 


ver, pareourir; laiſsſer развег, пе раз remarquer. 
Просмъяться, сг. раг/. rire quelque temps. ...... 


außer Acht laſſen. 
пе Zeitlang lachen........ 


Шросмзаться : 


а маГег- БаКеноцсе. 

mallow, mallows. 

а wafer-baker. 

10 whistle (а tane). 

to roſresh, air. 

10 refresh one's $е[(. 

enlightener, зргеавег оГев- 

nlightening. [ПеМевмев! 

{10 clear пр. 

(0 Ша (1943). 

opening, арегшге. 

40 shine ihrough. 

to enlighten, eirilize; | 9 
be enlightened. 

instruction, light; || Ше рч- 
blie instruction. 

бе4 between rillages; Га 
cross-road. 

to sit зоте time. 

old name оГ Запоаг. 

with а tint of blue. 

solicitor, -tress. 

of solicitation. 

to азк, demand, Без; ; 
сотр!ат аёа! 51. 

10 ask, азК Гог. 

to Бест 10 shine. 

to зВауе, зсгаре ihrough. 

to gallop Шгооён; | № leap 
through; | Юраз$ Шго\ёь, 
|| №0 show one's $е1Г. 

Ше ойегогу. 

10 ;сгаре througb. 

marsh mallov. 

to purge. 

signalizing; glorifying. 

to render famous, signaſte 
| №0 gloriſy; ſito pass Гог. 

to signalize one's sel; hec- 

ſome Гатов‹ 

to make one зЪе@ tears 
to shed tears. 

tiring with one's entreaties 

а light stratuin. 

lo saunter 30me име. 

service. 

to serve some Ише; [№ [21 
in one's duty. 

а hearer. 

to hear all. 

to pass Гог, Бе reputed. 

to learn [гот hearsay. 

10 pass over; | to ехашие. 

to do over wiihb tar. 

to Бе done over with И. 

to 100% отег, еханиае ; [19 
overlook. 

10 laugh зоме Це. 
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durchſchnüren, durchziehen; || 
durchgeſchnürt werden. 
erwachen, aufwachen.... 


Нроснуровывать 


Проенурбвывать, -ровать, га. cordonner, раззег 
уп сог4оп à travers; || -ея, ил. @те сотдопаб. 
Проснуться, гг. раг/. з`вуеШег, зе гёуеШег 
Просо, я. plante, 1е mil, millet; -слнбй, а4} 

Проефвка, з/.3, 1е разве-саггеаи (4ез ЧаёШеигв).. 
Проебвывать, . -совать и -сунуть, са. рошззот &1та- 
тегз; || -ся, сг. раззег А {гауегз; || регсег 1а Гоше. 


.das Bügelbrett.. 
durchſtecken; || kurcgefteat wer⸗ 
Зет; ſich durchdrängen. 


Просолическ!Й, adj. prosodique. ........... — proſobiſch — 
Проефлёя, з/. а prosodic. .......... О Е Ме Proſodie, vae Sylbenmaß. 
Просолить, Прососать, Просочйться, см. Про |сАляивать, Просасывать 
Просолъ, хм. le saleur de poisson .............. | МТ Fiſcheinſalzer.. .... — 
Прёеоль, 3/. es —, ип реп за16..... аа ein wenig geſalzen......... 
Просозьный, adj. légérement salé ............. leicht geſalzen ............ 
Просолфть, ги. parf. etre asseꝝ 5а16. ſendormi durchgeſelzen ſeyn......... 
Проедики, р/. и -сонье, es -кагз, сз -нья, а дет! ſchlaftrunlen.......... — 
Пресоебрёзный, -пал сыпь, une éruption miliaire. das Hirſenfieber. ....... 
Просдсъ, хм. la fente (dans [а Дасе)............ ме Spalte im @1........ 
Просфхлый, в4. бсНё, Четепи 5е6......... .. · ſtroden geworden.......... 
Проебёхнуть, ем. Нросыхёть. | а см. | Просыпать. 
Проспёнтъ, эм. le proſspectus; || 1а perspective ... tie uͤberſicht; der Proſpect.. 
Ироспиёрить, сл. раг/. disputer quelque temps.... ſeine Jeitlang ſtreiten. .... 


den Termin И ver⸗ 
jähren laſſen. 
die Verſäumung .......... 
einige Zeit ſtehen.. 
der Einfältige, Einfaltspinſel. 
durchſteppen; | ми der Peitſche 
durchhauen; durchziehen. 
durcgeſteppt werden....... 
verpaſſen ſdurchlochern 
lang waſchen; | im Waſchen 
ausſtrecken, ausdehnen; h ſich 
ausdehnen, ſich erſtrecken. 
die Verzeihlichkeit .. 
. verzeihlich...... 


einfach, gewöhnlich; || (Еф 
weg, ohne Umſtände. 
unbedeckt (von Frauenzimmern) 


Просрёчивать, просрочить, са. laisser развег 1е 
terme prescrit, 1а133ег зогаппег. 
Просрочиа, 3/. асНоп 4е laisser раззет 1е (егте /.. 
Простаивать, простойть, гп. rester quelque 1етрз. 
ПростАкъ и Простикъ, зм. lo nigaud, hent 
Престёгивать, -стегать и -стегнуть, са. contre- 
pointer; percer d'un eoup de Гопе!;раззег à tra vers 
— ея, гг. те contre-pointèé ....... ISer есваррег 
Простерегать, -стерёчь, са. пе разтетагацег, lais- 
Простирать, га. раг/. |ауег; || \тодег еп lavant. 
—, простёрть (/и1. простру), са. Чеп@ге, allonger; 
| -ся, s'étendre, s'allonger; être étendu. [паБе 
Простительность, 3/. 6181 de ce qui est pardon- 
Простительный, ад. pardonnable, excusable... 
Простить, П.7, см. Прошать. 
Просто, æde. dim. простовато, simplement; || bonne- 
ment, franchement, sans Гасоп. [Пап 
Простоволосый, а4). 1а tête nue, les ceheveux Во!- 


—луне, зп. [а franchise, candeur, ingémuité.... | Ме Treuherzigkeit ......... 
—душный, adj. franc, eandide, ingénu; Mo, —ment. gutmũthig, aufrichtig, naiv... 
—кваша, 3/. le lait caillö · . . ..... .......... Ме geronnene Milch .... [пс 


— людинство, гл. le plébéianisme. ſcommun 
—люлииъ,-нка, :. pléebéien, enne; Вотте du 


der Stand eines gemeinen Man⸗ 
gemeiner Mann, gemeine Frau. 


— пародный, adj. ceommun, реп, vulgaire.. gemein, pöbelhaft ..... — 
—народье, зп. le vulgaire, commun des hommes. das gemeine Volk ......... 
— реч!е, en. le langage роршате............. die Sprache des gemeinen Volks 


— eepaéce, in. la sincéritè, franchise, candeur. 

— сердечный, adj. frane, nalf, $тсёге;-но,-шепё. 

— Филя, зс. le henât, niais, nigaud 

Простой, зт. le temps разз6 а attendre; || етрз ой 
Гоп а 1056 ап-4е!а ди terme; -бный, ад}. 

—, 09). @т. простоватый, simple; | у14е, поп 
оссире ; || ог41паге; || яшре, 80%, niais; | bas, 
trivial, соттип, vulgaire. 

Простомать, гл. рат/. 56 тит, soupirer quelque temps. 
Просторный, а4;. ample, spacieux; -ио, -eusement. 
Просторъ, гм. 14 spaciosité, le уд5е езрасе...... 


die Aufrichtigkeit, Gradheit... 
aufrichtig, treuherzig, gutmü⸗ 
мт Einfaltspinſel......Ithig 
das Stehenbleiben; Wohnen in 
einem Hauſe über das Ziel. 
einfach; Тесс; Jgewöhnlich; | 
dumm, einfältig; || демет, 
niedrig, niedertrachtig. 


ооо ооо ооо 


детйит 8... 
die Geräumigkeit.......... 















einige Zeit wimmern, ſtöhnen. 


HUIpocrop 


to lace, to pass a string 
ihroueh; ; | to be laced. 

to awake, wake. 

millet. 

. sleeve-board. 

to push through; || 0 pass 
through; to get through 

pros odical. [а erowd 

prosody. 

и Просачиваться. 

заЦег of ſish. 

ЦВ а sprinkling ОГ salt. 

salted. 

to Бе thoroughly salted. 

halſ asleep. 


.|а miliary ernption. 
. а вар (51 the ice). 


dried пр. 


а prospectus; || prospeet. 


.to dispute some Нше. 


to allow the term to expire, 
let grow out of date. 

allowing Ше(егт (о expire. 

to stand some time. 

a simpleton. 

to quilt on hoth sides; || ю 
lash through; put through. 

to be ди Цей оп both sides. 

to miss in guarding. 

to wash; || wash through. 

to extend, streten ош; || (© 
extend, streteh, reach. 

pardonableness. 

pardonable, excusable. 


simply, plainly, eommonly; 
|| ау, roundly. 
bare-headed. 
plain-dealing, artlessness. 
ingenuous, artless; у. 
curdled milk, clotted шик. 
pleheianism. 
а сотпбпег, plebeian. 
соттоп, vulgar, popular. 
Ше vulgar, common people. 
common language. 
plain-hoartedness. [-1у 
plain-hearted, ingenuous; 
a simpleton. 
time passed in waiting: liv- 
ing in a house past the time. 
рат, simple; || етриу; || 
огатагу ; || тре, Шу; 
Pcommon, trivial. 
to moan зоте time. 
roomy, s2pacious; -1у. 
room, spaciousness. 


Шростота 
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Просъдь 


Простота; з/. 1а simplicitèé; eſranehiso, ingénuité, Ме Einfachheit; J Gutmüthig- plainness, зптрисну р!» 


candeur; || simplicité, Бёизе. 
Простойть, гп. см. ПростАивать. 
Пространность, 3/. la vaste éetendue, extension.. 


keit; Einfalt, Dummheit. 


.die Größe, Ausdehnung... 


Иространный, ад). vaste, Цепи, зрасецх; || а groß, geräumig; weitläufig, 


taillèé, eirconstanciè; -но, еп détail, avec détail. 
Пространство, гл. l'espace m........... 
Иростригать, -стричь, га. couper, tondre еп partie. 
Прострфивать, -строять, ев. 46репзегеп hâtissant; 
|| тмейге оп семаа temps а Байг. 

— ея, сг. зе гитег еп БАН$$ез........... 
Простреливать, -стр®лить, са. регсег d'uneo БаПе. 
Прострфлина, ;/. |е {топ Га раг une раПе....... 
Прострьлъ, зт. епдго! регсё раг une БаЦе; || 

реше, 1а coquelourde, pulsatille. 
Прострёльный, ад). -пая травд, l'aconit m. .... 
Иростуда, 3/`. [с refroidissement; -дный, аду...... 
Иростудливый, а4). зп] её ашх reſroidissements... 
Простужать, простудить, га. refroidir, laisser 

refroidir; || ехрозег & ип refroidissement. 

— ся, гг. зеге Го! Ат; || ргепаге ип refroidissement. 
Проступать, -ступйть,гя.раззега(гатегз, penétrer. 

— ся, сг. ſaire un ſaux раз; || соттейге ипе ſaute. 
Проступокъ, зт.1, le délit, la Гаше............ 
Простывать, -стыяуть и -стыть, сл. 5е reſroidir, 

деуетит [го!@; || №9. зе reſroidir, зе ralentir. 
Простылый, 24). геГго! 41, деуепи froid. [adj. 
Простыня, з/.1е drap (4е lit, de гатеаи); -ынный, 
Простьнокъ, ;т. 1, т. -ст8ночекъ, 1а cloison, le 

тог де ге[епа ; || |е trumeau; -мочный, ва}. 
Простякъ, @л.простячокъ, см. ПростАкъ. |Просу 
Простянка, :/.4, le chariot ди! part а *14е....... 
Иросулъ, зт. еггеиг / dans le jugement d'un ргосёз. 
Мросуетиться, гг. рат/. s'inquiéter quelque temps. 
Просуживать, - судить, са. теЙге пп certain temps 

а ]ирег; | -сш, гг. 6 ге quelque temps еп ргосёз. 
Просутяжить, са. рат/. асрепзег еп ргосёз...... 
Просучить, сд. parſ. tordre, сот4ег quelque temps. 
IIPOCYMIIBATAI, -сушить, сд. Sècher entiéèrement.. 

— ся, гг. se sécher; être séché tout а ſait...... 
Просфора, з/. 'hostie /, le pain consacrèé; -рный, ad j. 
Просчитывать, -считать,га.сотр!ег quelque temps; 

hu-ea, ег. зе tromper dans ип caleul. 
Просылять, прослать, ва. contraindre d'aller. .... 
Просыпать, I.I, npocuuars, 1.2, га. герап@ге, ver- 
Зет; || -ся, сх. зе гсрапаге; ôtre ré pandu. 

—, проспать, га. догпиг ип certain temps; || тап- 

quer еп dormant; || Га1ге раззег еп dormant. 

— ca, гг. зе гбуеШет; || спуег son уп еп dormant. 
Просыпъ, дм. безз -па, зап; ;'‘буеШег........... 
Иросыхать, просохпуть, ся. 5е зёсвег. ſplique 
Просьба, ;3/. 1а prière, demande; || гедие, sup- 
Просъвальный и -вочный, 44).зегуап! а tamiser. 
Просъвать, -СЗять, га. tamiser, hluter, cribler. ... 

— ся, ег. Ч те tamisé, eriblè, blutè. (сгоцге 
Просклёть, просфеть, гл. ſiltrer & travers; || рагайге, 
Иросалиияа, 3/. [а fente, сгеуаззе; -дный, de Гете. 
Просвдь ц -съдина, 3. quelques — gris m.. 


umſtandlich. 
ОО 
verſchneiden, ſcheeren 
ии Bauen verthun; || те ge⸗ 
wiſſe Zeit an etwas bauen. 
ſich verbauen.... 
durchſchießen.. 
dae Schublech ны 
ые durchſchoſſene Stelle; || bie 
Küchenſchelle, Klapperroſe. 
die Wolfswurz, der Sturmhut. 
ме Erkãltung 
Erkältungen ausgeſetzt.... 
alt тафеп; ablühlen; || ет Г 
ten, einer Erkältung аив{е бел. 
kalt werden; || ПФ erkälten... 
durchdringen, durchſchlagen... 
fehl treten; einen Fehler begehen 
das Vergehen 
erkalten, kalt werden; äerkal⸗ 
ten, abnehmen. 
erlaltet, kalt geworden...... 
das Betttuch; JSchlittentuch. 
ме Scheidewand; ſeScheide⸗ 
mauer; || т Fenſterpfeiler. 
иуть, см. Нросовывать. 
das Fuhrwerl обле Ladung .. 
das Vergehen inder Entſcheidung 
einige За in Sorgen ſeyn... 
eine Zeitlang entſcheiden; ſeinige 
Zeit proceſſiren. 
verproceſſiren 
einige Zeit winden, ебет. 
trocknen................ 
trocknen; || getrocnet werden. 
die Hoſie, Oblate......... 
eine Zeitlang заст ; || ПФ ver⸗ 
rechnen, ИФ verzählen. 
zwingen wohin зи gehen... 
verſchütten; | #4 verſchütten; 
verſchüttet werden. 
eine Zeitlang ſchlafen; ver⸗ 
ſchlafen; || ausſchlafen. 
aufwachen; ſeinen Rauſch aus⸗ 
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офие aufzuwachen. ſſchlafen 
trocknen ..... ое 
die Зик; || Bitſchrifi —— 
зат Durchſieben dienend ... 

durchſieben.............. 
durchgeſiebt werden........ 


durchſickern; hervorkommen. 
Ме durchgerifſene Stelle, Kluft. 
einige graue Фаатерг...... 


dealing; | silliness. 


. sSpaciousness, extension. 


extensive, spacious; de- 
tailed, circumstantial;ly. 

зрасе. 

to shear here and Шеге. 

10 spend т building; || 0 
разз т building. 

to ruin one's зе ГЬу buildiagę 

to shoot through. 

а shot-hole. 

а shot-hole; || Ме Pasque- 
Помег, Е1ога’з-Бе!. 

aconite, ио!Гз bane. 

coldness, chill. 


.liablo to cateh cold. 


to cool, make cool; || to сЬИ, 
give aà cold. 

to grov со01; [10 cateh cold. 

to pass through. [а $6р 

(ю make a Газе step; || ваке 

oſſense, ſault. 

to со01 ; | to grov cold, grov 
lukewarm. 

cooled. 

sheet; || 31едре-зВеее. 

рагицоп; partition-vall; 
a pier. 


ап empty сагд. 

ап еггог оГ judement. 

10 Бе some time апх! 005. 

10 pass in judging; |110 be 
at law some time. 


. |40 spend т litigation. 


10 twist зоте time. 

{0 dry thoroughly. 

to агу вр; | ю be dried. 

а wafer, host. 

to count зоте time. [105 
ю make a mistake in couat- 


. . [10 compel to go. 


to strew, teem, pour; to 
strew out; Бе $4тома. 

to sleepsſome timo; [10 miss 
in sleeping; [о sleep об. 

to амаке; steep one's зе! 

without waking. l20ber 

to 4гу пр. 

oentreaty; request, petition. 


.bolting, siſting. 


to bolt, siſt. 

to Бе bolted, Бе riſted. 

to ЯЦег rougn; || to #609!, 
crack, erevice. lersv 
зоше gray hairs. 





Шроезка 
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Шреоська, :/.и Иросъиъ, зт.1а регсёе (4аяз ипе /от 6 тет Durchhau (м einem Walde) 


Просвкаи!е, за. action 4е сопрега travers /..... |208 Фитфрацеи........ 


Пресъкать, просзчь, са. сопрег а (гауегз........ 


durchhauen, durchſchneiden. 


HEpoci erEa, сл. Просвдать. || Просзать, см. Upo сънАть. 


Просъчшый, adj. сопрё а Цгауегя............. .. durchgehauen, durchgeſchnitten. 
Epoeam nie, зл. l'inſiltration f. ...... .......... Рав Durchſintern.......... 
Просякать, -сАкнуть, еп. раззег à travers, filtrer. durchdringen, durchſintern.... 
Просяклый, 24). разз6 а travers, filtrè (de Teau). . durchgeſintert............. 


Просяишца, ;з/. la plante de millet; lèégère 6Ъи1- | Ме Hirſenpflanze;leichter Aus⸗ 


Просяинка, #/.3, oiseau, |е ргоуег.......... 
Нросяной, а4;. де шШе! (см. Просо)........... 
Протазанъ, ;т. 27. 1а pertuisane; -мный, а4)...... 
Проташвать, протаять, ся. dégeler, 56 Гопёге.... 
— , га. Гате Гопате, faire девесг........ [(Гопдие 
Проталина, :/. $ т. -линка, place Гоц la neige est 
Прота.`кивать, -толкать и -толкнуть, га. роиззег 
& tra ‘егз; || геропззег ; ||-ся, ог. traverser а Гоше. 
Протап.:ивать, -тоойть, га. chauſſer un рец, echauſ- 
{ег 4е temps & аите; || -са, гг. @ хе chauſfé. 
ПротАптывать, -топтАть, га. Га1ге еп тагсвап! (ия 
зеппег); || озег 1а semelle (Фипе сАацззиге ). 
— ся, сг. &ге изё еп marchant.. ео. 
Протаскивать, -тащить, са. tirer, tralner А travers; 
|| -таскать, porter ом {гатег ип certain temps. 
—<я, гг. eêtre tirè, tralnò а travers; || ве (гатег 4е 
с016 et d'autre; || &ге portè quelque temps. 
ПротАчивать, -точйть, га. гопрег, percer еп гоп- 
geant (des сегз); || асшзег ип certain temps. 
Протвёрживать, -твердёть, га. гёрё(сг (иле legon). 
- Фротекать, -течь, гл. сошег, раззег à travors; || соц- 
1ег, boire (4врарег); || раззег, 36 сои]ег (ди tempsa). 
Протёиторство, гл. le protectorat (ев Angleterre). 
Протектеръ, зм. [е protecteur; -рекй, а4)....... 
Протёкний, а4). раз$6, èéæcoulè (du етрз)........ 
Протерёбликать, -теребйть, га. arracher са et [а. 
Протерёть ( fut. протру), см. Протирать. 
ПротестАятъ,-тца, :. protestant, -nte; -мскй, ад). 
Шретестовать, га. protester contre; Com. protester. 
Претёстъ, зм. la protestation; || Сож. le protèt. ... 
ИШротёсывать, протесать, св. aplanir les aspérités; 
[| ею. pop. раззег а travers. 


[Вбоп |Ме дтаие Ammer.....ſſchlag 


Hirſen⸗, von Hirſe......... 
ме Partiſane............. 
auft hauen, aufſchmelzen..... 
aufthauen laſſen. [gangen iſt 
die Stelle, wo der Schnee abge⸗ 
durchſtoßen; durch einen Stoß 
fortjagen; || ПФ durchſtoßen. 
bei wenigem heizen; || осел 
heizen; geheizt werden. 
(степ Weg) austreten; || nie⸗ 
dertreten, abtragen. 
niedergetreten werden.. .... 
durchſchleppen, herumſchleppen; 
ſheinige Zeit ſchleppen. 
durchgeſchleppt werden; | ПФ 
herumſchleppen; geſchleppt w. 
durchnagen (von Würmern); || 
cine Zeitlang ſcharfen. 
wiederholen..... ыы 
durchfließen; durchſchlagen; || 
vergehen, verfließen. 
das Protectorat (м England). 
der Protector............ 
verfloſſen, vergangen....... 
(Pflanzen) ausziehen, verſetzen. 


Proteſtant,-in; proteſtantiſch. 

ſich erkllären дебет proteſtiren. 

die Verwahrung; || Мет Proteſt. 

ип Behauen abebnen; vorbei⸗ 
gehen, vorbeicilen. 


Претечеыге, эм. le laps, l'expiration / (4’ия (етрз). ſder Ablauf, Verlauf........ 
Противень, зж.1, Ia ро е а Гете сагтёе ; || сё.1а сор!е. |Ме vieredige Pfanne; Abſchrift. 
Протйвитьса, II. 2, ег. (чему) resister, s'opposer à. widerſtreben, 06 widerſeten.. 
Противительный, adj. d'opposition, de résistance; widerſetzend, entgegen; || dae 
| — союзз, Gram. Ia conjonction adversative. ſ[adj. entgegengeſetzte Bindewort. 
Протииникъ,-ица, . l'adversaire; ничё и -ческй, | Gegner, -in.............. 
Претивность, 5/. le contraste; || 1а contrariété; ||| Widrigkeit; Widerwaͤrtig⸗ 


os —, (чему) contre, malgrè, nonobstant. 


keit; ſMungeachtet, 0$. 


Противный, adj. I, MoO, се. contraire, орроз6 ; ſhen- widrig, widerwaͤrtig, wider, ge⸗ 
nemi, adverse; dégoutant, rebutant, désagréable. gen; ſfeindlich; zuwider, unan⸗ 


Противобориикъ,-ивца, 2. l'antagoniste. 


ltile Gegner, Feind, iin. [genehm 


— борный в -борственный, adj. ennemi, hos-feindlich, feindfelig. ....... 


— G Pperno, зя. la réêsiſstanco, opposition. .... 


.. | Вт Widerſtand........... 


— бфретвовать, 1.2, сл. résister, сошаЦге.... ſich widerſetzen, bekaämpfen... 


— дьйственный, ад). гваси!...... —— 


.. gegenwirlend....... 


— дьйств!, гп. la réaction................ .. | ме Gegenwirkung......... 
—дзйствовать, [.2, гп, réagir, agir contre. .... gegenwirken.......... 


Противодьйствовать 


opening (та моод). 
cutting through. 
to hew ог cut ihrough. 


cut through. 

inſiltration. 

to ooꝛe through, ſilter. 

ſilterod. 

plant of millet; blotches. 

common bhunting. 

millet, of millet. 

a partisan. 

to melt, thaw. 

to Шам here and thero. 

a thawed phace. 

tojostle ihrough; pushout; 
'to push one's мау ihrough 

to heat a little; || 0 heat somo 
time; || 0 be heated. 

to hbeat (а fJoot-poth); || © 
wear out. 

to be worn out. 

to drag or trail through; || 10 
bear ог wear some time. 

to be dragged through; || (0 
(га! about; || 10 be worn. 

to gnaw through; lto shar- 
pen some time. 

to rehearse, repeat. 

to Йом through; || 10 run; || 
{0 раз$ away, elapse. 

protectorate. 

а protector, phuron. 

past, elapsed. 

to pluck hero and there. 


а protestant. 

to protest. 

protestation; protest. 

to levelin hewing; || to dart 
past, to go over. 

lapse, expiration. 

а 9иррте-ран; || сору. 

ю оррозе, resist. 
opponing, of opposition;ſthe 
adversative conjunction. 

adversary, antagonist. 

contrast; contrariety; || 
contrary 10, counter. 

opposite, contrary; -Пу; || 
айтегзе; repugnant. 

antagonist. 

hostile, resisting. 

resiſstance, opposition. 

to antagonize, resist. 

reacting, reactive. 

reaction. 

to react, act contrary 10. 


Противозавитонтъ 
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Противозавытфкъ, зм. 1, Ала. l'anthélix м...... | ет innere Ohrtreio. ....... 
— лежащий, а4;. opposé, situè vis-àù-vis. .... .. gegenũberliegend. ......... 


— лихорАдочный, adj. Мед. antifebrilo. ... 


... Fieber heilend............ 


—полагать, -положить, са. opposer; || ОБесег; ſentgegenſtellen; ſentgegenhal⸗ 


| -ся, ог. @ те орроз6; & хе objecté. 


ten; ſhentgegengeſtellt werden. 


-OMOMG6BIe, зл. l'opposition; || КА6!. antithèése /. die Entgegenſtellung; Gegenſatz 


— положность, 3/. Vopposition /, le contraste.. 
— полфжный, adj. opposé, сошгаге; -по, -ment. 
— рачивый, аа). contradictoire.... 
— рьчить, П.1, ся. сошгедтс.......... 
— pi ale, гл. la соштгад1с Поп... еее сев е 
— стоящее, зп. Astron. 'оррозШоп /...... 
— стоять, сл. гё 515 {ег, в‘оррозег а 
— судорожный, adj. Meéd. antispasmodique .... 
—мывготный, adj. Мед. antiscorbutique.. ..... 


das Gegentheil, der Gegenſat. 
entgegengeſet......... 
widerſprechen ... 
widerſprechend............ 
der Widerſpruch. .... 


ооо фото 


.derGegenſchein, Ме Oppoſition. 


widerſtehen, widerſtreben.... 
krampfſtillend 
gegen den Scharbock........ 


— 


— чушный, adj. М64. antipestilentiel..... .....gegen ме Peſt wirkend...... 
— ям, эп. le contrepoison, antidote. .......... das Gegengift, Gegenmittel.. 
—мдный, adj. antirénéneux............ [contreſ gegen das Gift wirlend ..... 


Противъ и Иротиыву, prep. gen. vis-A-vis de; gegenüber; || gegen, wider... 

Протирать, протербть, га.регсег, trouer еп frottant; abreiben, abtragen; durchrei⸗ 
|| frotter, гарег а travers; || (:л436 ) ouvrir 1ез усих.| ben; || $ Augen aufthun. 

— ся, ог. 8`изег, зе trouer рат le frottement; || (еа- ſich durchreiben; iſich durchdraͤn⸗ 


dre 1а ргеззе; || рагуетиг а. 


бет; | И% emporſchwingen. 


Нротискивать, протискать и -тйспуть, га. регсег durchſchicben, durchdrängen; || 


еп pressant; -ea, сг. Гепдге la Гоше. р 


ſich durchdrängen. 


Проткать, Проткнуть, см. Протыкать. || Про толкать, Протолкиуть, 


ПротодАконство, гл. l'archidiaconat т...... — 
— Иаконъ, зт. l'archidiacre; -нск@, а4)...... 
—1ерёй, зт. l'archiprètro; -вйск@, ад). .... — 
—1ерёйство, зп. la 415016 archipresbytèralo ... 
— попаца, ;/. 1а Гетте d'un агсЫргёие....... 
— попство, 5л. 1а dignité archipresbytérale. ... 
— шопъ, эщ. l'archiprêtre; -пскёа, в4)..... — 
—пресвитеръ, am. le premier prôtre; -рскёй, ad j. 

Протомодистъ, зт. l'enregisſtreur m; -тскй, adj.. 

Протокфлъ, т. Io regiſstro (Фип tribunat); proto- 

cole (diplomatique); || ргосез-устЬа|; -льный, adj. 

Протфкъ, гм. [е cours d'eau, l'eau courante...... 

Протолковывать, -толковать, га. causer, S'entre- 

tenir ип certain temps; || ехрИдоег, interpréter. 

Протомшить, га. раг/. Гате languir а force 4е faire 
— ся, ег. languir, зе юигтепиг........ [аНепаге 

Протопить, ПротоптАть, Проточйть, см. Про 

Проторговывать, -торговать, га. traſiquer, сот- 

mercer quelque temps; || регаге dans le сотшегсе. 
— ся, сг. se ruiner dans le commerce, faire faillite. 

Проторжма, ;/.4, la perto (dans le соттегсе).... 

Проторы, 2/. les frais, dommages et intérèts т.... 

Проторипа, 3/. endroit изб раг le frotiement. Idre 

Проторйть,га.раг/.1гауег (мп chemin); || faire atten- 

Проториться, 11.1, ог. perdre, fairo des pertes ... 

Протосингель, гм. le protosyncello.......... — 

EPporToOcxoOSſAFT, сл. раг/. S'aſſlſiger quelque temps.. 

Проточкна, з/. Ia уегтошшге............ 

Проточный, 44. courant (4е Pequ)............. 

Шротрдва, &/. [а corrosion .................... 

Протравлявать, -травить, га. соггойег, гопбег... 


die Ве eines Protodiakonus. 


. der Protodialonus......... 


der Oberprieſter . ... 
die Würde eines Oberprieſters. 
Мебтац eines Обетрисйеств.. 


. | ме Würde eines Oberprieſters. 


der Oberprieſter ......... 
der erſte Prieſter. ......... 
мт Protocolliſt......... г 
das Regiſter, Lagerbuch; || Эт 
tocoll; | der Verbalproceß. 
мт Durchfluß...... 
eine Zeitlang ſprechen, ſich un⸗ 
terhalten; || стНател. 
ſchmachten Гай т.......... 
ſchmachten, ſich quälen...... 
тАПаАивать ‚ ПротАпты 
eine Zeitlang handeln; | ит 
Handel verlieren. 
ſich im Handel zu Grunde richten 
мт Verluſt im Handel...... 
die Auegaben pl, der Schaden. 
die durchgeriebene Stelle .... 
(Weg) bahnen; [| пати laſſen. 
in Verluſt kommen. ltriarchen 
der Vicar des griechiſchen Pa⸗ 
cinige Zeit traurig (суп..... 
der Wurmfraß, Mottenfraß.. 
ПИВО: соло аа 
das Durchbeizen.......... 
durchbeizen..... 


— Ся, er. eire corrodè, etre rongèé.............. durchgebeizt werden........ 


‚ Шротравлицать 


anthelix. 

opposite, lying opposite. 

antifebrile. 

to oppose, contrast; || to ob- 
ject; |1 № be opposed. 

opposition; || antithesis. 

opposition, contrast. 

contrary, opposite; -1у. 

to contradict. 

contradictory. 

contradiction. 

opposition. 

to atand against, resist. 

antispasmodic. 

antis corbutic. 

antis pestilential. 

counterpois on, antidote. 

antidotal. 

opposite; || against, сопщег. 

to rub орев; 40 rub ihroutb; 
| to open опе'5 ey es. 

to be rubbed open; || © get 
through; || 10 соше at. 

10 press Шгоо8 В; to здчееге 
through Ще crovwd. 

см. Протазлкивать. 

archdeaconry. 

archdeacon, ſirst deacon. 

archpriest. 

archpriestho od. 

ihe wiſe of an archpriest. 

arehpriesthood. 

archpriest. 

arehpresbyter. 

registrar, recorder. 

record, register; protocol; 
verbal process. 

running water. 

пом, discourse зоте time; 
| to oxplain, interpret. 

to меагу ош. | 

10 languish, torment оае'5 

вать их Протачивать. 

lo наде5още цве ; | (0 1058 
in trade. 

to ruin one's selſ by trade. 

loss in trade. lage⸗ 

oxpenses, costs ав dam- 

а placo rubbed through. 

to open (в ву); ito let wail. 

to meet with losings. 

patriarch's vicar. 

{© grieve some иже. 

worm-hole, moth-hole. 

running. 

corroſion. 

to corrode. 

to he corroded. 


Протравниитъ — 56 — 
Протравиикъ, зп. Artillle deẽporgeoir, Pépinglette /. ſdie Rumnadel ........... 


Шроходлъ 


ретег, priming wire. 


Протрёзвливать ц -трезвайть, -трезвёть, од. | Мп Rauſch vertreiben, шьет | to sober, шаке sobor; || (9 


désenivrer, dégriser; || -ся, ог. зе désenivrer. 
Протрёпливать, -трепать, са. ИНег, зегацеег... 
Претрубить, од. рат/. воппег 4е la trompette цв | сте Zeitlang Ме Trompete bla⸗ 

сечат temps; || №9. divulguer, ра Бег. . ſen; auspoſaunen. 
Протрясывать, -трястй, га. зесоцег quelque temps; durchrũtteln, durchſchütteln; || 

|} д. у1Чег; || -ся, гг. &ге secous. ацвГеетеп; durchgerüttelt wer⸗ 












Протурить, св. раг/. Галге aller, cehasser......... verijagen, wegiagen. .... ſden 
Протухать, -тухнуть, ся. зе а ег, 5е согготрге. . verfaulen, muffig werden .... 
Протухлый, adj. $416, роигг!, согготри......... verfault ...... J 
Протыкдие, зя. action de регсег, de transpercer /. das Durchſtechen. ......... 
Протыкать, -ткать, га. tisser entre. ‚ [регсё |Зитфиебет........ — 

—, -ТкнуТЬ, сд. hercer, transpercer; || -ся, vr. étre durchſtechen; durchgeſtochen w. 
Протаснаться, -тъсныться, сг. ſendre la Гоше... ſich durchdrͤngen.......... 


еп longueur; || (eaoed) traſner вез paroles. ſchieben; | Гете Wortebehnen. 
-eæa, сг. s'éetendre, s'allonger; || ге étendu, & те | 1% ausdehnen; lausegedehnt w.; 
allongé; || гапег еп longueur. | пб м Ме Länge zichen. 
ПротяжёнЕе, гм. l'extension /, 1а dimension...... | Ме Ausdehnung, Dimenſlon.. 
Протяжина, з/.4, |е retard, 961а1... Ме Berzögerung .......... 
Протёжиность, $/. 1а lenteur (de [а roiæ). [пап] Ме Langſamleit, das Gedehnte. 
Протяжный, а4;.1га1пап! 1еп:; -но, -ement, entrat- langſam, gedehnt.......... 
Проудить, га. раг/. pheher quelque temps à la Пепе. ſeinige Zeit angeln. ... 
Проулокъ, зт. 1, см. Переулокъ. || Проурчать, |см. Урчать. 
Проучивать, -учЕть, га. герё ег (цяе [ебоп) ; || don-]wiederholen; || сте gute Lehre 
пег опе bonne ]есоп а, mettre & la га! оп. дебет, zurechtſeten. 
—ся, тг. арргепаге, étudier un certain temps; Нее Zeit lernen; | те gute 
être mis à la raison, receroir ипе bonne leçon. Lehre bekommen. 
Проушыма, af. м Прбухъ, зт. ет (4е hache, de das Auge, Stielloch........ 
ПроФёссорство, зп. le professorat. marteau)die Profeſſur, Profeſſorſtelle.. 
Профёссоръ, зм.1е professeur; -pexid, de professeur. der Proſeſſor ........ — 
Профиль, гм. le ргоб; -льный, 4е proftil......... $96 Profil, мт Abriß....... 
Проовмтйть, га. раг/. Чёрепзег, етрюуег. .verbrauchen, verſchwenden... 
Проофсъ и Прожвфстъ, am. Milit. le pré pòt; -сскёй, |Ъет Profoß . ....... — 
Прохаживать, -ходёть, ся. aller, marcherun certaineine Zeitlang gehen; ſeinige Zeit 
temps; || (за чюмз) surveiller un certain temps. | Ме Хи ФЕ ſühren über. 
- ся, сг. Газге de l'exercice, se рготепег....... ſſich Bewegung machen...... 
Прохвётывать, -хватить, ов. percer avec les dents; durchbeißen; durchgreifen, 
|е. imp. рёпёег, saisir (du [гога). durchdringen (von мт Kaͤlte). 
Прохворать, vn. раг/. & ге queique temps malade.. eine Zeitlang krank liegen.... 
Прохлада, 2f. la fralcheur (du (етрё) die Kühle............... 
Прохлалйтельный, ad jJ. rafralehissant, réfrigératif. tũhlend, Kühlungé⸗(mittel).. 
Прохладный, Gdj. frais (du temps); -но, avec Гга!-| 1161, etwas friſch. ........ 
Прохлаждать, прохладйть, га. rafralchir. [снеиг| обет, erſriſchen 
— я, гг. &ге гата! с ; || зе Ч6|аззег.*".-.. .abgekühlt werden, ſich ergbtzen. 
Ирохлаждён!е, гп. action de rafratehir das Abkühlen.. 
ПрохлопотАть, сл. parf. avoir heaucoup de tracas. einige Зе viel zu Бип haben. 
Прохолимый, ad j. praticable, ой l'on peut passer. gangbar, fahrbar 
Преходить, Н.4, пройти, сп. passer à travers, traver- purqhgehen; 1) durchſchlagen; 
ser; 1) penétrer, percer; 2) passer, s ecouler; 3) 46-| 2) verfließen, verlauſen; 3)auf⸗ 
ЬасТег (d'une ririére); 4) га. арргепаге, parcourir, gehen; 4) erlernen, durchgehen; 
ſaire un cours де; 5) раззег (les grades); 6) remplir, 5) («Пе Grade) durchlaufen; 
ехегсег (une fonction); || см. Прохаживать. 6) (ет Amt) verwalten. 


ютоое хх ооо 


ооо овове 


ооо ооох 


nüchtern machen; nũchtern w. grovw зоБег. 
hecheln, brechen........... to strip, hatehel. 


10 sound Ше trumpet; | to 
divulge, proclaim. 

to shake thoroughly; | to 
empty; || 10 be shaken. 

to drive on, drive away. 

to become tainted, spoil. 

tainted, spoiled. 

piercing, transſpiercing. 

to weave between. ſpierced 

to pierce, transpierce; bhe 

to press through the crowd. 

to spend in law-suits; || Беда 
1а%; || гизю ono's зе Га law. 

to streteh, ежепа ; |0 рго- 
tract | © drawl one's words 

to streteh, reach; | {0 he stre- 
tehed; || о be lingering. 

dimension, extension. 

protraction, delay. 

slowness. 

drawling, slow; -1У. 

to agle some lime. 


(о rehearso, repeat; | ю 
lesson, 5е to rignts. 

to learn 5оте Ише; || 10 Бо 
set to rights. 

еуе (oſ ап ахе). 

ргоГеззоге р. 

а professor. 

а ргоШе. 

{0 spend, employ. 

provost (oſ an агту). 

to walk зошенше; || ю look 
aſter, attend on some time. 

to walk about, tako а walk. 

to bite through; || № pene- 
trate, cateh. 

10 Бе some Ише ill. 

с001, с00]пезз, freshness. 

cooling, reſreshing. 

cool, fresh; -1у. 

to cool, make cool, refresh. 

to с001; l to relax опе’з зе Г, 

cooling, refreshing. 

to bustle some Ише. 

passable. 

10 go ihrough; 1) to traverse; 
2) to elapse, ехрге; 3) to 
breakup; 4) to learn, look 
over; 5) to pass over; 6) 
to fulſil (а duty). 


Прохбдъ, зт.4{т.-ходецъ, le раззаре; | Anat.conduit, ет Фитфваиц ; || мт Gang; | раззаре; duct, сопаий ; || 


сапа] ; -дный, 44). ; || задн 4 —, le ſondement, апиз,| мт After. 





tho fundament, anus. 


Прохождеше 


Прохожден!е, зп. le passage, action 4е раззег.... 
Ирохбж!й,а4). de раззаре; || зт.1е раззап 6, voyageur. 
Прохолаживать, -хододйтТЬ, Ра. laisser reſroidir. 
— ся, ст. зе refroidir; étre refroidi.. ..... — 
Прохолодь, 3/. 16 froid modérè 
Процарапывать, -царапать, га. стай рпег, регсег 
еп égratignant; || -ся, гг. $ egratigner. 
Процвътан{е, зп. etat м de се ди! fleurit.. 
Процизтать, -ЦВЪстИ, сл. ſſeurir; || Пеигг од cer. 
{ат temps; || Му. fleurir, èêtre ftorissant. 
Процёнтъ, зя. Сот. linté rét т; -мный, d'intérôt; 
|| десять -товз, dix роиг cent d'interet. 
Процёсся, 3/. la procession. 
Прощёсъ, зм. le ргосеёз; || [е procédèé, 1а шётоде.. 
Процьживать, -цздйть,га.бгег, | -ся,рг.61ге ВИге. 
Ирочен!е, гл. action de garder (см. рочить).. 
Прочесть (/иё. прочту), см. Прочитывать. 
Прочёсывать, прочесать, оа. резпег soigneuse- 
ment; || регсег, déchirer еп grattant. 

Прочётъ, зт. 1е mécompte, l'erreur de caleul; 
-тный, ад). || для -ту, pour lire, pour être lu. 
Прочикать, прочкпуть, га. percer, ouvrir... 

— ся, сг. регсег, сгеуег, s'ouvrir (Фип abeèét).. 
Прочинивать, -чинйть, ов. гассоттодег partout; 
| гассотшодег ип certain temps. 
Прочитывать, прочитать м прочёсть, га. lire d'un 
bout à Гашке; || Иге ип certain temps. 
Проечить, 11.3, га. garder, гёзегтег; || ЧезИпег ... 
Прочищать, прочистить, га. пецоуег, ригрег.... 
— ся, ог. être пеНоуб; s'éclaircir (du е).... 
Прочищеёнге, зв. le netioyage, nettoiement 
ИрочИ, аа). restant, autre; || и npovee, et cætera... 
Прочность, з/. 1а solidité, durée.......... 
Прочный, ад]. durable, de дигсе, зо 1 4е ; -но, -тетц. 
Прочтенге, зп. асПоп 4е Иге d'un bout а l'autre... 
Прочь, ado.loin; Pinterj. Ioin d'ici! раге! || ме—, je 
пе suis раз éloignèé de, je suis prèt 4. 
ПромАкъ, зт. le mendiant. ............. ..... 
Прошалить, сп. раг/. polissonner queique | ешрв.. 
Прошататься, сг. раг/. гОдег, Гатбапиег ор етрэ. 
Прошва, 3/. [е passe-poil 
Прошеёдиий, а4}.разз6;|-шее орёмя, Стат. 1е preterit 
Прошеше, зп. action de demander; la supplique, ге- 
Прошёптывать, -шептать, гл. chuchoter. [quète 
Прошеёстве, гл. [а бп, expiration (Фил (егте)... 
МрошибаАть, прошибйть, га. регсег сп (гаррап... 
— Ся, сг. 6 ге регсё 4е сопрб; || рер. manquer воп 
сопр; || Гаге дез Гашез (еп porlant). 
Прошибка, ;/. 1а ГаШе............ 
ЛрошивАть, прошить, га. coudre а travers; || соп- 
dre un certain temps; || -ся, сх. те cousu à travers. 
NHhomnua, 3/. endroit recousu; -вочный, а4/..... 
Прошивной, adj. cousu d'outre еп outre.... 
Прожшколивать, -школать, са. шеНге а la raison, 
Чоппегипе Боппе есоп;|-ся,сг.61ге mis а1ага15оп 
Прошлецтъ, см. Пройлоха. 
Прошлогодний, сд). де l'an дегтиет, 4е l'année раз- 
Прошлый, ад). passe, dernier, précédent. [з6е 
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..aufbrechen, ац(дефет...... 


Шротшлый 


das Durchgehen. .........going through. 
Durchgangs⸗; | der Reiſende, oſ passage; || а разбеврег. 
abkühlen........IWanderer to cool, шахе соо]. 

ſich abkũhlea; abgekühlt werden.to cool, 10° стом cool. 


die gemäßigte Kälte........ 


а moderate соо]. 


zerkraßen, durchkraten, durch⸗ to зсгаеь throughe; | Ю 


ſchaben; || ſich durchkratzen. 


.das Aufblühen, Erblühen.... 


aufblühen; || сте Zeitlang 618 
hen; | blũhen, im Flor ſtehen. 

das Procent, Ме Zinſen pu; || 
zehn Procent. 

die Proceſſion..... — 

der Proceb; || Verfahrungeari /. 

Тис фе, filtriren; || Пе 

das Aufbewahren. ... ſwerden 


ſorgfältig lämmen, ausläm⸗ 
men; || durchkratzen. 

das Verrechnen, der Verſtoß im 
Rechnen; || им zu leſen. 

(ст Geſchwür) aufſtechen.... 


uũberall od. ganz fliden; || стве 
Zeit flicken, ausbeſſern. 
leſen, vorleſen, durchleſen; || 
ете Zeitlang leſen. 
.aufbewahren; beſtimmen.. 
reinigen............. 
gereinigt werden; $ "аист 
рав Лепицен.......... ‚.. 
übrig; [| ипЪ (о weiter...... 
die — — 
dauerhaft, ſtark.. — 
die Durchleſung. — 
weg, fort; hweg оп dier! || 6 
bin пабе daran ди. 
der Bettler.............. 
einige Zeit ſchälern ........ 
eine Zeitlang herumſchlendern. 
der Vorſtoß.............. 
derganden ль bergangene Зей 
zuflüſtern .. 
‚| Вет Verlauf.. — 
durchſchlagen. — 
durchgeſchlagen weren vor⸗ 
bei werfen; || № Ыс behehen. 
der Fehler, das Verſehen.... 
durchnähen; || (те Zeitlang nä⸗ 
hen; durchgenäht werden. 
Ме durchgenäühte Stelle ... 
curchgenäht.............. 


scrateh one's selſ. 
lowering, bloss oming. 
to Вомег 10530; о Вомег 
зоте пще; || 10 LBourisb. 
interest, per -centage; | га 
per cent. 
a procession. 
process, law-suit, || ргосе<к. 
to ſilter, strain; [1ю filter. 
keeping, res erving. 


to comb thoroughly; Го 
acrateh through. 

mistake, miscount; || № № 
read, Гог reading. 

to регсе, сш! open. 


. . | open, burst. 


140 mend thorougbly; [№ 
шева, гераг зоще це. 
{© геа@ through, read отег, 
регсизе; о pass in readiat 
{0 keep, гезегуе [во destine. 

. 40 clear, eleanse. 

to bo cleared; || бо clear up. 
clearing, cleansing. 
other, resting; [| et cætera. 


.durability, ↄ2olidity. 


durable, solid, stont; -ly. 


. reading throngh. 


away, ой; || away! атаив!. 
|| Гаю сеаг 0. 

а Берраг. 

10 frolice зоше time. 

to той abont, готе зеше 

lace, edging. [ба 

past; || Ше ргеег-4ерее. 

asking; | рейЦов, request 

to мЫзрег. 

епа, expiration. 

40 зе Шгоцз В, pierte. 

10 Ве в гось ; | 10 miss ово 
з(токе; {0 таке a misſtabe 

а miss, маке. 

to se v through:ilto зем зо 
име; |! Бе sowed throub. 


. . | рагЕ sewed throougb. 


sev ed Шгоцбь. 


einem den Kopf zurtcht (ебет; to эс Ъоо1, tutor, 1е850а; 1 и 


| eine gute Lehre belommen. 


vom vergangenen Jahr ..... 


be set to гб №45. 


last year's. 


vorig, vergangen. .........llast, past, precedisg. 


Шроигумьть 


Прошужьть, эп. рат/. fairo du tapage quelque {етрз. 
Прошальный, ад). d'adieu, do congè; || -ные дни, les 
jours 4е pardon 4ев oſſenses (atant le сагёте); |! 
-иая ;ремота le certiſicat d'abſsolution (d'un mort). 
Прощание, зп. lo congé, adieu...... 
Шродзать, 1.1, простёть, П.7, са. рагаоппег; Цаь- 
soudre, тешенге; {| Газге стасе (Фипе dette). 
— ем, ст. & хе рагаоппё, ёте ехсизб ; || (с5 кюмз ) 
ргеп@ге сопрё фе, faire ses adieux 4. 
прощай, прости, adieu! porto-toi Шеп!....... 
Прещеголять, ся. рат/. раззегзоп (етрз & Гааге l'èé- 
légant; || -Ся, 27. ве ruiner еп objets de toiletto. 
Прожельхга, зс: рор. 1е бп matois, гиз6 сотрёге.. 
Нрощеше, зи. [с раг4доп, la réê mission. .......... 
Ирожинывать, -щепать, оа.аггасвег, éclaircir (des 
plantes); || -ся, сг. 6 ге аггаспе, éclairci. 
Проздёть, профсть, ев. дерепзег ропг ва nourri- 
(иге ; || регсег еп rongeant; || гопсег, corroder. 
— ся, ст. dépenser tout воп агреп! pour son entre- 
tien; || @те rongé; &ге согто46. 
Проъдина, ;/. dim. -динка, |е trou гопоё........ 
ЛПроъдчивый, adj. mordant, соггоз!........ ladj. 
Проъздъ, am. action de passer; || |е passage; -дный, 
Преъзжать, профхать, ги. раззег а travers, traver- 
ser (en roiture); || -ся, гг. Se promener (non à pied). 
Профзживать, -Вздять, ся. ргошепет (4ез chevauæ); 
}} аПег оп certain temps (поп в pied); {| dépenser 
pour 4е$ courses епуоЦиге; || Гоп]ег еп marchant. 
— я, сг. ве гишет раг ses соигзе$ (еп о 
Прозззы@, ад). де раззаве; || эт. le усуазеиг .. 
Прозстн, 8/. Р1. 1ез dépenses /, 1ез [газ т........ 
Презсть (/иг. вроёмъ), см. ——— НЯ 
Проявлён!е, зл. lapparition /.. 
Проявлйёть, проявить, га. шеНге аи jerr, puꝛlier; 
h annoncer; || -са, ег. paraltre, зе montrer. 
Пройсшивать, -ACHFTI, vn. S'éclaircir, devenir serein 
Прояеснать, прояснйть, ва. éclaircir, expliquer.. 
Шруги, em. р. al. 1е5 защегеЙез/...... ....luriner 
Прудить,П.2, за-,св.агг ег par une digue; || на-, гп. 
Прулъ, эт. dim. прудикъ, l'étang т; -довба, d'ètang. 
Пружина, з/. т. -жинка, le ressort; fig. le ressort, 
mobile, agent; -инный, де ressort. 
Пружить, II.3, на-, са. tendre, hander, сопйег. [в4). 
— с 1, ог. se tendre, ſaire des еЙог!з....... .. 
Прусдитъ, M. insecte, [а МаЦе (occidentale)...... 
Шрутёцъ, эт. 1, osier m (pour lier [ез boties de chantre. 
Прутковый и Прутовой, adj. еп Гогте de verge; 
| -вая сталь, l'acier en harres m; || -вал-икрб,сау1аг 
цоп пецоу6 ; [| -вая рыба, poisson fendu еп long et 
Прутнякъ, зм. les Бгоп$5аШез /.... [зесье 
Прутъ, зт.9, dim. прутакъ, la verge, haguette; || 
tringle / (4е т6101); [| рейв lingot (Фагдет). 
Прутяной, adj. ſait de verges, Га 1 Чозег........ 
Ирытая[е, эп. асНоп 4е защег, 4е Бопатт. . 
Нрыгать, [.1, прыгнуть, ся. зашег, Боп@г....... 
Прыгуичикъ, am. insecte, [а защегеЦе....... — 
Нрыгунъ,-унья, $. dim. -гунчикъ, зашеиг,-еи$е.. 
Прыжфкъ, вт. 1, 1е зай Боп@. „о... еее о 


Г 0 —2 0 


— $569 — 


еле Zeitlang Гаттет....... 

Abſchieds⸗; | ме Verzeihungs⸗ 
tage р! (vor Реп großen Faſten); 
der Sündenerlaſſungöſchein. 

der Abſchied 

verzeihen; || vergeben; | (еще 
Schuld) erlaſſen. 

verziehen, vergeben werden; || 
Abſchied nehmen von. 

lebe wohl! leben Sie wohl!. 

ſich einige Zeit prächtig miven; 
| еп Geſd ти Фив — 

мт Schlaukopf. 
die Verzeihung, Vergebung. 
raufen, ausraufen, Zedieden; 
ausgerauft werden. 
verzehren; durchfreſſen, durch⸗ 
nagen; | zerfreſſen, ätzen. 

ſich verzehren; ſdurchgefreſſen; 
zerfreſſen werden. 

die durchgefreſſene Stelle.. 

ſcharf, freſſend. [[Durchzug 

die Durchreiſe; Durchfahrt, der 
durchreiſen, durchfahren; hſpa⸗ 
zieren fahren od. reiten. 

(ein Pferd) herumfahren;leinige 
Zeit fahren; uverfahren, ver⸗ 
reiten; niedertreten. 

ſein Geld im Fahren verzehren. 

.Durchfahrt⸗; der Durchreiſen⸗ 

die Unkoſten pl...... ....Ide 

инновАТЬ,см. Экзамино 
das Erſcheinen. ....... 
zeigen, offenbaren; || — 
gen; aerſcheinen, ſich zeigen. 
ſich aufklären, hell werden.... 


.ertlären, auſtlären......... 


ме Heuſchrecken po. ... llaſſen 
dämmen, ſtauchen; || ов Waſſer 
die Я 
feder, das Triebrad. 
aufſpannen, aufſchwellen..... 


. ſich ſpannen, ſich anſtrengen... 


Ме Ileine Schabe.. 

Ме Bandweide.. 

ruthenfoͤrmig; Siabli in ат, 
бет ж; ungereinigter Kaviar; 
hausgeſchnittene und getrock⸗ 


эцо ооо 


Шрыжокъ 


10 раз in making а позе. 

Гагеме 1; || ау; of mutual 
forgiveness (beſore lent; || 
certiſicate of absolution. 

farewell, parting, leave. 

to pardon;ſto absolvo, remit; 
Н зо ſorgive (а debt). 

10 Бе forgiren; | № зако 
1еауе, 514 ſarewell. 

.|6008-Ъу! Гагеме! ! 

10 разз а Ише т fſlaunting; 
| № spend in йпегу. 

а cunning fellow. 

. | ог1уепезв, pardon. 

to pluck Веге and Шегс; || 
to be plucked. 

to са ihrough; || to consume; 
|| №0 corrode. 

to вреп@ all ш eating; || ю 
be eaten; Бе соггоде4. 


.. | а hole made Ъу corrosion. 


corrosive. 

passing through; || раззаре. 

to drive, ride through; || Ю- 
take а drive ог а ride. 

to walk ahout; to ride, drive 
зоте Ише; || 10 spend in 
driving; | 10 Кеад домп. 

to ruin one's зе in driving. 

oſ раззаре; pass enger. 

ехрепзев р. 

вать. 

. | арреагапсе. 

to мап е5ь 8Вом ; || © — 
show; || 10 арреаг. 

to с1ваг up. 

to clear up, explain. 

locusts. 

to dam; || (0 make water. 

а pond. 

а spring; || spring, motive, 
cause, means. 

to streteh, swell. 

to streteh, exert one's self. 

Ше Ъгомц cock-roach. 

.|го@ (/ог tying йетр). 

rod-shaped; |$(еа1 in bars; || 
caviar before it is cleaned; 
split and dried ſish. 


das Strauchwerk. Inete Fiſche pil sShrubs, brusn-wood. 


die Ruthe; | Ме Stange (von 

ею) tleine Silberſtange. 
aus Ruthen gemacht........ 
рав Springen, Hüpfen...... 
ſpringen, hüpfen.......... 
тет Graéhüpfer.. .... 
Springer, —in............ 
der Sprung, Satz......... 


а twig, rod; [а Ъаг; | а 
тай 11808 "бог (ег). 
of osier. 


jumping, hopping. 


to jump, Вор, skip. 
the рга55-Боррег. 


jumpoer, hopper. 


а jump, Вор, ship. 


Прыскалка — 50 — Шраный 


Трыскалка, 5/.3, 1а hrosse, le goupillon.. ....... | Sprenkelbürſte. ........ aprinkle, brush. 
Прыскан!е, зп. action d'asperger . ............ Рав Spriden............. sSprinkling. 
Юрыскать, [.1 и П.Т, прыснуть, га. faire rejaillir, ſpriten, beſprengen, ſprenkeln; toſsprinkle, squirt, syringe; 
- азрегрег, seringuer; || гл. Jaillir, rejaillir. || ſpritzen, ſtũrzen. [еп] | spurt, зрощ. 
— ся, ег. 8’азрегсег; || в’азрегрег mutuellement.. ſich beſpritzen; || einander beſpri⸗ о sprinkle one's self or earh 
Прыть!Й, adj. 2, agile, prompt, rapide; -мо, -ment. ſchnell, geſchwind, behend.... Oeet, эм; -1у. lother 


Прытность, з/. 1а уЦеззе, rapidits agilité...... .die Schnelligkeit, Behendigkeit. Neetness, s wiſtness. 
Прыть, 25. 1а course rapide; agilitè, vivacitè Г; | der ſchnelle Lauf; die Flinkheit; speed, сагеег ; sprighui- 
во всю —, & bride abattue, au grand galop. || ви deſtreaten Gallop. ness; || at foll зреей. 
Прыщеватый, в4). plein de boutons, bourgeonné. voll Finnen, voll Ausſchlag... | рипр!её, pimply. 
Нрыщевътьи-вАтьть, L.ä, o-, vn. Sse couvrir de bou- Hitblattern bekommen. ..... to hecome pimpled. 
Прыщшевйна, 2f. petit ulcère d'une pustule. [101$ | Це aufgegangene Blatter. .. |а burst pimple. 
Прыщенёцъ, am. 1, plante, 1а реше 4оцуе....... тег Sumpfhahnenfuß....... 1еззег, spear-wort. 
Прыщьъ, м. dim. прыщикъ, la ризийе, 1е Бощоп. . | 9% 6 феп я, Blatter, тие /. | а рилр!е, ризще. 
Ирьлый, ад). pourri; || епйапитё (4ез уеиг)...... verfault; Nentzũndet..... . . Gre-fanged; || пбаюе&. 
Првль, 3/. Годенг de геепь / ; || |а cuisson, ardeur. /dumpfiger Geruch; das Bren⸗fusty зте!; |] smart. 
Пръне, зл. action Фе зцег /; || (см. Прён!е).. — das Schwitzen ........Inen swoating. 
Ирзсновфдный, а4). d'e au douco.............. vom ſußen Waſſer........ .of fresh water. 
Пръсность и Праспотё, 3/. [А Чомсеог (Че Геаи). die Süßigkeit (des Waſſers).. ſreshness, sweetness. 
EpicAMN, adj. I, doux (de Геви.);|вапз levain (du pain. ſüß; hungeſäuert ......... fresh; unleavened. 


Пръть, 1.4, в30-, vn. suer, (гапзригег, suinter; || вы -, ſchwihen; || дат werden, ſchmo⸗ to sweat, Фгор ; 1 10 же; 
cuire, ве сшге; || со-, fermentor, ропггиг ; || uruler, те; gähren, faulen; || rothſ Pto rankle, ferment, fire- 
cuire, з'епйаттег, dir⸗ епйати 6. werden, ſich entzunden. fang; || 10 smart, Бого, in- 

Пра, a2f. l. а dispute, altercation.. .............. der Streit, Zank. ......... contest, dispute. [Ваюе 

Прялать, 1.1, прянуть, ся. sautor, Ъопдг........ ſpringen, hüpfen.......... [10 jump, Боца@, 55 р. 

Ирядён!е, зв. le В!абе, асНоп de Шег Г.. .... | 46 Spinnen........ ..... s8Spinning. 

Прядиво, зп. 1а чоепои Ее... оно. ст Spinnrocken voll.......a 918% а@-М И. 

Прядйльный, а4/. Servant & ſiler; — — i 8- зим Spinnen; die Spinnerei. spinning; || spinningemil 

Прядйёльня, af. A, la ſilerio.. .... ... Ilature ме Spinnſtube........... sBpinning-house. 

Прадйльщикъ, -щица, 8. —* ......... Spinner,⸗-in..... ........ a spinner. 

Прядь, 3/. le #1 (de laine, de coton). .. .. ... .....Ider Faden. ....... .. .... .thread. 

Пража, :/. le fil, la matière @16е................ das Garn, Geſpinnſt....... thread, уага, ↄ2pinning. 

Праженёцъ, зт.1, dim. -йженчакъ, Гёспаоав т; der Butterkuchen..........fried pasty, ег. 

Пражеше, гп. la triture ап Беште. [-нибвый, adj. das Bacen т Эщит....... | УШЕ. 

Пряжить, П.З, га. frire au beurro....... . . ..... in Butter backen..........to ſry with butter. 

Пряжка, af. 4, Чт. -жечка, la boucle; —— adj. die Schnalle..............a huckle. 

Прёлка, :/. 3, dim. прёлочка, Ia quenouille....... der Spinnrocken..........a @181ай. 

Прамизид, ,/. 1а direction droite............... | №6 Gerade, Ме дока миа | straightness, directness. 

Пряшикъ, зж.ип home vrai; || -кдмв, еп ligne aroiie. der aufrichtige Menſch; gerade. а ſrank man; || directly. 

Прамить, П.2. с-, са. гейгезвег ; | св. agir avec (тап- | gerade machen; ſaufrichtig han⸗ to за Шева; | № act up- 


chise; || -са, гг. ве гедгезвег; ètre гедгезз6. deln; || детаЪе werden. righily; |410 grow straight. 
Прямо, аде. droit, еп ligne droite; directement; ||| gerade, gerade zu; || ohne Um⸗ straightly, зна тауз: : 
sans dètour, ſranchement; réellement. ſtände; wirklich. plainly, Гав ву ; Mrealy. 
Прямодуние, 4n. 1а ſranchise, bonne foi......... | Ме Oſſenherzigkeit. ........uprightness, Гавьвез$. 
— душшый, adj. 1, franc, 10уа!, honnôte........ ſoffenherzig, — ..... | upright, frank. 


—крылый, -лых 'наськомыя, Н. nat. les ortho- die Geradflũgler рр....... . orthoptera. 
— лынъйный, adj. Céom. rectiligne. аа т geradlinig. ..............rectilinear. 


— угфльникъ, зт. le теста 1е........ ....... | ав Rechteck.............a rectangle. 

-YrGABBRII, ad j. rectangle, rectangulaire..... rechtwinklig..............rectangular, right-augled 
Прямёй, а4}. dim. пряменьк!й, droit, direct; || [гапс, gerade; || се, aufrichtig, recht; ſstraight, right, direct. 
sincère, honnôte; || уга!, véritable. wahr, ächt, wahrhaft. upright, (тать ; itervne. 

HEpamora, 5/. la droiture, гесёиае — сено + die Geradheit ............sSltaighiness, rightness. 


Пр‚нимъ, гм. dim. -ичекъ, [с ра d'épice; -ничный, | der Pfefferkuchen, Lebkachen. ginger-bread. 

Пряница, af. 1а Гогше ропг [ез pains d'é pice. ſadj. die Form für Ме Pfefferluchen. a ſorm Гог ginger-bread. 

Прявичиияъ,-ы ца, 5. le faisour de pains d'épice,Pfefferkuchenbäcker, in......a ginger-bread Бакег. [р 

Пряность, з/. 16 goũt piquant; || рь -ern, les epices . зов Wũrzhafte; die Gewũrze pl. spicineoss, tartness;7 ⸗piee⸗ 

Пряный, в4). dim. -новатый, aromatique, piquant; gewürzhaft, ſcharf, beißend; ſaromatie, spiey. tart, pi 
Й -мме коренья, 1е8 é pices Г. Ме Gewũrze РГ. quant; || Ще spices Рё. 





Праслица — Е — Шугливый 


Праслица, :/. 1а дцепоц!е (см. Шрёлка). I[pare ſder Spinnroden.......... [а distalſſ. [тепг) 
Прёсло, зп. 1гатегзе / (4е райззаде); || саггё т (4е dae Querſtüũck; Pflaſterquadrat/ сгозз р!есе;здиаге(о/раге- 
Прасть, vo. irr. бег; || (ушами) dresser 1е5 oroilles, ſpinnen; die Ohren (реп (vom to spin; [| ® prick up one's 


{Чи сфера); || -си, vr. être ſilèe, ве ſiler. Pferde); || деброппеп werden. ears; || 0 Ъе spun. 
Шраташ!е, зв. action 4е сасБег ............... | Рав Verſteken............ hiding, concealingę. 
Прятать, П.5, с-, ед. сасцег, с ег, гесег....... уетЙе ет, vderwahren....... |0 Ые, сопсеа!. 


— си, ог.зе саспег, зе blotir; || s'cloigner, зе геНгег. ſich verſtecken; || entfernen. to hide one's зе; to leave. 
Пратки, 2f. pi. le eache-caecheo, 1а eligne-musette... das Verſteckſpitl .......... hide and зееК, 


Прика, 25. la ЩШецзе...... аисага ...die Spinnerin............a s3pinner. 
Псазмоньнець, см.1, le СБагиеог Че рзаитез... der Pſalmſänger.......... | psalm-singer. 
Псазмопьие, зв. la рвалов:е, [е chant 4ез рзаитез. der Pſalmgeſang.. . . psalm-singing, psalmody. 
Псалфжникъ, м. 1е psalmiste; -ническ а, а47.... | мт Pſalmiſt, Pfaimbichter. .the psalmist. 
Псалемщикъ, ям. le lecteur d'église.......... .. der Pſalmenleſer.......... psſalm-reador. 
Псазфитъ, т. 1, le psaume'; -мный, 4е рзаите.... der Pſalm..... .......... | & psaalm. 
Псалтирщикъ, гм. celui qui lit pour les morts... der Pſalterleſer. ......... Ще reader of the psalms. 


Шсалтёрь, :/. u Псалтырь, зт. le psautier, Пуге | мт Pſalter, das Pſalmbuch; ſihe psalter, paalm-book; || 
des psaumes; || |е psaltérion; -ирный, du paautier. der Pſalter (Inſtrument). psaltery. 

Пеария, 3/.1е chenil; || а шеше (de chiens); -рный, | der Hundezwinger; | die Koppel 4о$-Кеппе!; | а paek (о/ 
4е chenil; || -ный деорв, 1а убпеме. Hunde; | мт Jägerhof. dounds); || Кепце!. 

Псарь, гм. le рацечг; -рекй, де рачеиг........ | ст Hundewãrter, Rũdenknecht. рискег. . 

Исевлонйнтъ, эм. Гашепг рзепдопуте ж...... .. | мт falſchnamige Verfaſſer.. | а pseudonymous мтЦег. 

Пси, 1е ге slavonne \|/, remplacée еп гоззе раг пс. | мт 42йе ſlaviſche ЗифЙаве.. | Ще 4204 Slavonian 1еИсг. 

Пейна, з/.1е Бопциш, Гофдепг 4е Ъоцс........... der Hundegeſtank, Зов Йапе. | а rammish smell. 

Пеймка, ;/.3, роже, 1а morelle поге............ | № ЯабНфанет..... ..... | common night-shade. 

Шсихическй, а4). psyehique. ................ ſpſychiſch, Ме Seele betreffend. psyehical. 

ПсикологическИИ, с4;. pSyehologique.......... Pſychologiſch .......... ‚ paychological. 

НсихолфкИя, 3/. 1а psychologie. ......... . ..... die Pſychologie, Seelenlehren psychology. 

Психологъ, am. le psychologiste, peychologue.. .der Pſycholog.......... a psychologist. 

Исовшма, ;/. longs poils ах pieds d'un leévrier.... lange Haare рГап den Füßen ver long hair опа dog's legs. 

Исёвый, adj. de chien, des chiens (см. Шееъ).... Эшм...... ....... [Hunde dogsꝰ. 

Hcò pa, з/. Мед. 1а psoriase, le pſsoriasis.......... ме Räude, Kräte..........Psora, itch. 

Ec6 o Ia, з/. oiseau, l'agami m...... .... ſ-lni, ад). | der Trompetenvogel........agami, trumpeter. 

Птаха, ;/.т.пташка и-шечка, l'oiseau т; imeviu ader Vogel, das Vögelchen.. .. а bird, small bird. 

Итешёпъ, зт.1, м. птёнчикъ, jeune oiseau; enſant. junger Vogel; ukleines Kind. ſa young Ыг@; || а child. 

Итаща, ſ. dim. птичка, loiseau т; -ич, d'oiseau; | мт Vogel, das Vögelchen; der a Ыга, small bird; || Ще 
| -⁊ida дзыжз, le Нге-БаПе, tire-bourre. [5еапх| Kugelzieher, Kraͤtzer. worm, gun-worm. 

Итицеоводлство, я. l'oisellerie /, art т d'élever les oi- die Vogelzucbt...... .....breeding of birds. 

-οAe -галашю, гл. l'ornilhomancie /. die Vogelwahrſagung....... ornithomaney. — 

— лфвшый, adj. Sservant à prendre les oiseaux... zum Vogelfange dienend.. ... | ог catehing birds. 

— дфветво, зл. l'oisellerio /...... нь ВЕ der Vogeljang, das Vogelſtellen. Ше bird-trade. 

— ловия,:/. 2, le piége (pour ргепдге les озеаих).| Ме Vogelfalle ............ bird- trap. 

— афвъ, вт. 1'015еепг м......... — ...... der Vogelfänger, Vogelſteller. a bird-catcher, ſowler. 

— слове, зп. lornithologie /........ .........die Vogelkunde ..... ......ſornithology. 

— слфвъ, зв. l'ornithologiste, ornithologue m.... der Vogelkundige.......... ornithologist. 
Итичиниъ, зм. l'oisolier m; || 1а volière ......... dervoglhanbler¶ Vogelhaus я bird-seller; || аузагу. 
Публика, :/. |е риБ\с.......... ое сень о | 6 Зи Щит..... ....... | (ВФ public. 
Публикация, з/. 1а publication................. die bffentliche Bekanntmachung.a publication. 
Публиковать, [.2, 0-, са. publier, rendre publie.. publiciren, belannt machen... to publish. 
Шубайчность, :/. la publicité, notoriéolé. ...... ..die Offentlichkeit ..........publicity. 

Публичный, в4;. notoĩro; || руЪЦс; -мо, -iquement. betannt; || Исп 9........ notorious; hpublic; -1у. 
Пуга, 5/. le gros Бош d'un ФПГ... -оееньн о das breit⸗ Ende eines Eies... ihe thick end of an egg. 
Пуга-зо и Пугалицге, зп. Гроцтаа т (ргор. et die Scheuche, и ... | а Беаге-сгоу". 
Пугаше, я. action 4’еЯгауег, 4`ероптащег /. IAg. ) das Schrecen, бфеищет. .. . frightening, scaring. 
Пугать, 1.1, пугнуть, га. eſſrayer, — ... ichreden, ſcheuchen........ . |0 frighten, scare, startlo. 

— ся, ог. (чего) s'eſſrayer, avoir peur 4е......., ſerſchrecken...............to (аке fright, atart. 
ПугАчъ, ст. oiseau, lo дис, le hibou..........4 die Horneule, Ohreule......the horn-owl, horn-coot. 
Пугливость, 3/. le naturel репгеих..... ....... + | 6 Bangigkeit, Furchtſamkeit. ſearfulness, $Вупезх, 
Пугливый, 04). реигеих, eraintiſ, timide; -во,-шепи. bange, furchtſam, 1фем...... [ГевгГой, зВу; -1у. 


Шуговица — 522 — ` Шурнуръ 


Муговица, з/. dim. пуговка,1е bhouton; -вочный, adj. ſder Knopf ............. [а button. 
Пуговочпикъ,-ница, 3. le роцюпшег......... .der Knopfmacher.. . Ihutton-maker. 
Пуддиигъ, zm. le pouding; || Minér. le ppoudingue.. der Pudding; || ой, a pudding; pudding-stone. 
Пудель, эт. le harbet, chien barbet; || САаз.Гаих coup. der Pudelhund; | der Pudel.. —— blunder. 
Пулдлииговёть, 1.2, va. МегаЦ. puddler (4а fonte).. ſchmiedbar machen......... to puddle. 


п удлингбвый, а4 -вал печь [е fourneau а puddler. ет Фиби. .......... puddling Гогоасе. 

Пудовикъ, гм. [с ро! 43 d'un poude (40 lirres).... das Gewicht von einem Фиф.. |а роо ме. 

Пудра, з/. la роге а ронагег; -рдный, а47...... der Puder, Фаатрирет...... powder, hair⸗-powder. 

Пудреинкъ, зт. le респог........... ан Ъет Pudermantel.......... ге 11-50% 0. 

Шудренаца, f. [а БоНе ou le зас & рои@ге........ die Puderbũchſe, der Puderbeutel ром’ дег-Ъох, ром4ег-Ъау. 

Пудрен!е, зп. асНоп 4е роибгег [о . das Pudern.............. povwdering. 

Пудрить, II.2, Ia-, va. poudrer; (064005) laver latéte] pudern; || derb ausſchelten. . . ſto povwder; to eheck, rebei 
-en, vr. зе ропагег; ötre ром@гё............ .ſich pudern; gepudert werden. 1ю powder one's selt, be 

Пулъ, зт. le poude (40 lieres гиззез); -довдй, adj. . vas Зи (10 Ффыль)...... . |а pood. Грот" дегей 

Пужать, Пужливость, Пужднвый, см. Пугёть, — аи 

ПузАнъ, т. dim. пузанчиктъ, le gros уепнм...... der Dickwanſt, Didbauch.... a fat paunch. 

Пузатый, ad j. ventru, а gros ventre; || гепй6..... dicbäuchig; bauchig ...... big-hellied; / зада. 
Пузо, эм. рор. 1а рапзе, hedaine; || |е гепйетети. . . der dicke Bauch; it die Bauchung. a big belly; ſenlargenest 

ПузыренАтый, adj. vosiculaire. .......... [d'air] blaſenſoͤrmig............ . Pladdery, vesicular. 

Пузыристыйх Пузырчатый, а4}. rempli де bulles voſl Blaſen.... .... lwerden ſull oſ bladders. [дет 


Пузыриться, 1.1 ‚2я. Se couvrir 4е hulles; || 8`епйег. | Slaſen werfen; || blaſenſormig 40 Ма ет; || Бесовае blad- 
Пузырный, ад). de vessie; || баг46 dans une vessie. Blaſe-; | п За (еп aufbewahrt. |оГ а bladder; him bladders. 
Пузырь, зт. dim. пузырёкъ, la vessio, убя еше; |115 Blaſe ; Waſſer⸗ съ. Seifen⸗ Пад4ег, resiele; || Бабе, 

bulle (4'еви, де загоп ) ; | атроше, ризиие ; || бо!е/.| blaſe; / Brandblaſe; ſdas 81414. | || розиШе, pimple; ры: 


Пукалка, :/. 3, 1а саропшеге. ........... .. .... ме Hollunderbüchſe.....ſchen)a рор-гмв. 

Пукать, [.1, пукнуть, ся. сгациег ауес Бги!...... ши Geräuſch zerplatzen ..... to crack, give а сгась. 

BYMMAM, Пукольный, см. Букля и Букольный. 

Пуковязъ, am. [е БоЦе[ейг.. еее» мт Heubinder, @коыиыт.. [а Чег 07 bundles. 

Мукъ, зт. dim. пучёкъ и пучечекъ, le iaisceau, bou- das Bündel, Büſchel, derStrauß; a pPundle, ſagot, panch;! 
quet; | М. coussinet (arcon); -ковый, аа}. | м6 Polſterchen. зад 1е-рад. 

Пулезйтия, 8/.4, 1е тоше à balles. ............ ме Kugelform........ .... | Бе -тош@. 

Муло, гл. vi. [а plus реше monnaie.............. | № kleinſte alte Mũnze...... ſa зтаЦ coin. 

Пульсочётъ, зт. le pulsilogo....... В. ... | т Pulömeſſer........... ſpulsilogium, pulse-walch 

Пульсъ, зт. le рошз; -совый, 4и рош8..... И Ще pulse. 


Пула, f. 4т.пулька, 1а БаПе; -левый и -лечный, а4}.| die Kugel, Flintentugel ..... bhuſſet, ball. 

лить пули, ſondre дез balles; || (9. habler, mentir. идет gießen; Haufſchneiden. 30 шей Баз ; || 30 crack 
ПулярлаиПулярлка, 3/.3, 4 т. -лярдочка, la роц- | das Maſthühnchen......... а pullet. 
Пумпа, 5/. 1е cuir а зетеНез; -повый, adj. — [аг4е |508 Pfundleder, боуШемт. . . |зо}е-|еащег. 
Пуиктёрный, 44). ров И6.......... И. рипНиЕ..... а ... dottled, зирр1еа. 
Пунктированг©, зв. и -рёвка, 3/. [е pointillage.. das Punktiren ............ ſpointing, dotting. 
Пунктировёть, [.2, ел. рошИПег; || Мив. pointer.. punttiren; || риа еи........ 10 point, 401; | to реж 
Пунктъ, зм. 16 point; || Гагисе жт..... .........der ФциИ ; | Artifal, das Stũd. | роищ, dot; | article. 
Пуночка, ;/. 4, озеаи, 'ortolan т......... ..... | МТ ODrtolan, die Fettammer.. ortolan. 
Пунсонщиыкъ, am. le graveur де ротсопз....... der Patrizenſtecher. .......punch епстауег. 
LYBECòéB., гм. Тур. le рошсоп; -нный, de ое die Фанце. сень + + | ровев. 
Пунцовый, а4). ропсеаи, содие!ео!.......... .hochroth, dunkelroth.. .. ſerimson. 
ШПуншъ, м. le punch; -шевдё, 4е punch......... мт Punſch..... сене о о # Ppunch. 
Муня, 5/. |е grenier à раШе........... [ап 613 | с Око фецие...,....... | & гам -Баги. 
ИНупавка, 5 /.и Пупавникъ, em. plante, la camomille, die Kamilſle, Aſterkamille. ... camomile. 
Пупковйдный и Пуповатый, adj. ombiliciforme. nabelförmig ............. umbilical, вате!--Ы Кое. 
Пупфвина, 3/. le cordon ombilical......... ..... Ме Nabelſchnur........... umhbilical cord, вате1-Я г? Е 
ШПупъ, зм. dim. пупокъ и -почекъ, |е nombril, от- der Nabel; «87. Rabel⸗ zumſthe navol, оста ; © 

bilic; -бчный, аа). || пуща nynoxs, le gésier. Nabel gehbrig; | 5х Knopf.umbilical; || лххаг В. 

Пупырь, зт. dim. пупырышекъ, 1а ризие....... | Кав —— Blätterchen. |ритр!е, pustale. 
Пупышъ, зт. dim. -пышекъ, le bouton, еИ...... die Knospe.............eye, hud. 
Пурганецъ, зт.1, рор.1е vomitiſ, етёНаие...... | ав тефине.. ......... | а vomit, emotie. 
Пурпуровый, adj. pourprèé, d'un rouge pourpré... purpurroth.......... . purple, purple-colo ured 
Пурпурь, гп. le pourpre, rouge foncè..........Ider Purpur, die Purpurſarbt. purple. 


Мускай — $513 — 


Пускай ь Пусть, соя). 4ие ; || — ons идетз, qu'il aille. аб; || daß er вебе...... 
Пускаше, зи. асНоп de 1а155ег; 4е 1апсег, ete. . ... das Laſſen; Werfen... 


Шутежествовать 


... 1108; || let him go. 
.... Iletting; shooting. 


Пускать ь Нущать II, nyCTVUTEB, II.T, va. laiſser aller, laſſen, loolaſſen; || (Оха еп) to let, let go, allow; Ito 


werfen; (Knospen) treiben; 
zur ader laſſen. 
übernehmen; ſich ſtürzen, los⸗ 
gehen; [| ИФ einlaſſen in. 
der Wannenweiher...... 
leer; Jöde, wüſt; Junnũtz, ver⸗ 
geblich; | енеГ, nichtig. 


1а15$ег; lancer, darder (дез fHèéches, des rayons); 
| роцззег (des re jetons); || (кровь) saigner. 
— ся, гг. (во что) entreprendre; || зе jeter, fondre 
sur; || $'адотпег, 4е Пугег, 5е mettre а. 
Пустельга, г/. озеви, la сгесеге|е..... Е. 
Пустой, а4). т. пустоватый, vide; || шсиЦе, dé- 
sert; || ум, inutile; ſrivolo, futile. | 


Пустобрелъ, гм. 1е diseur де пепз........... .. | мт (сте Офюйыт...... 
—го.4фвый, ad j. 801, ißnorant.. ———— НЖ dumm, unwiſſend.......... 
—ломъ,-мка, 3. mauvais ом mauvaise &соповае. . ſchlebter Ви, -и........ 
—жорщъ, м. ипе bouche шоШе......... : ‚ der unnütze Eſſer........ р 
— ме-лить, П.1, ея. Бауатдег, dire 4ез Гада:вев. ſchwaten, unnützes Zeug reden. 
-EA, эс. Батага, babillard, de. ............ Plauderer, Schwaͤtzer, in.. 


— илёсье, зи. р!абе дезеще (le long Фил 1ас).... | Ме бе Gegend..... 


ооо 


—шоро и-порожы Ш, а4/. vacant; || пение. unbebaut; |] — 
—святный, adj. higot, Буросгце....... — heuchleriſch, ſcheinheilig.. 
—евйтство, зп. la bigoterie, Вуросгае........ Ме Heuchelti..... — 
—сватъ,-тиа, 3. cagot, higot, ote. (олег | Heuchler,- in; мт фетиице. 
— словить, Ц.2, и -речить, II. 3, en. bavarder, га- | leeres Zeug {фоафет....... 
—слоше в -реч/е, гл. |е рауагдасе, гадоваве. . | таб unnũtze Geſchwãtz ...... 
—словыый, а4). ГиШе, у14е 4е зепв........... (естев Geſchwät enthaltend... 
— словъ, зм. le bavard, radoteur..... ре Schwätzer, Plauderer,-in.... 
— EBi. ть, зм. la fleur màle, VSeur stérilo........ | Ме taube Bluthe........ * 
Пустота, 3/. le vide; || да. la frivolité. .. ......... ме Leere; | 5 Eitelleit..... 
Нустошкма, ;3/.4, оёзеви, |а Борре........ [vernes /der Wiedehopf. ... [Geſchwat 


Пустошь, :/. le terrain inculte; les fadaises, Ба!1- | unangebautes Land; leeres 
Пустыниикъ х Пустынножитель,-пяца, г. |е| ст Einſiedler, Eremit, Anacho⸗ 
solitaire, ermite, anachorèéte; -ничёй и -ническ 4, adj. те! ; adj. einſiedleriſch. 
Пустыниючать, 1.1, ся. vivre еп ermito ein Einſiedlerleben führen.... 
Пустыниичество, ;1# а vie сгёш ие. [-Cxiq, odj. dae Einſiedlerleben ... 
Пустыия в Пустымь,, 3/. dim. -тынька, l'ermitage; | ме Einſiedelei 
Пустыня, 3/.|е 465е7{; -иный, ди desert. Imaisonsdie Einbde, Wüſte......... 
Пустырь, зм. фт. -тырёкъ, place vide етиге 4ез| {тест Platz zwiſchen Häuſern.. 
Пустышма, з/- 4, |е rien, la hagatelle; || САаз. смевое | das Nichts, die Niete; Hũndin, 
qui n'a дата! ей де решх. die nie Junge geworſen hat. 
Пусть, см. Пускай. 
Пустьть, [.%, 0-, ся. devenir déesert, se дерепр/ег. . | leer werden, veröden.. 
ПустйкъирГ. Пустяки, зм. ]е5 fadaises, halivernes /. dummes Zeug, leeres Zeug. 
Путамеца, 3/. ſil embrouillè; || бо. imbroglio m.... deworrener Iwirn; Wirrwarr 
Путаш!е, en. action — — ——————— das Verwirren F 
Путаиь, 3/. le В] enibrouillè. ................... мт verworrne Zwirn. ...... 
MVYTATS, 1.1, с-, са. embrouiller, entortiller; B-, im- verwirren, in Unordnung brin⸗ 
pliquer, envelopper; na-, bavarder. Гвет| бет; verwickeln; || (Фаст. 
— ся, гг. S'entortiller; s'embrouiller, $‘’етЪаггаз- ſich verwickeln; ſich verwirren. 


880—9 404 


Путевиикъ, гм. le journal (de гоуаде)........ .das Tegebuch Reiſe⸗Tagtbuch. 
Путеводйтель,-ница, 2. le guide (ргор. её ди.).. Wegweiſer, т. .......... 
— B6 bGRAOBBINI, adj. conducteur, Servant de guide... lenlem, leitend........ 

— вфлство, зя. [а conduite, direction.......... das Führen, За бен des Weges. 
— водствовать, [.2, ся. guider, conduire...... ſanführen, anleiſen. ..... — 
— , эт. l'odometre m....... ......... . | вет Wegemeſſer...... —— 
— ечислом, зп. Маг. l'estime /...... „(газте. mſdas @ еп, Ме Giſſung..... 
— указатель, зт. le guide 4и voyageur, l'itiné⸗ das Handbuch für Reifſende.. 

— шфстненникъ,-ница, 3. voyageur, euse. ... der od. Ме Reiſende ........ 


— неств!е, гп. le vorage; -эснный, 4е уоуаде.. .die Reiſe; Reiſebeſchreibung.. 
—шеёствовать, [.2, сл. Оу аВеГ, „ооо инннья Е 


dart, $1005; || © sprout; || 
to let 51004. 

to undertako; |110 set проп, 
rush; || addict one's selto. 

the kestrel. 

empty, void; waste, desert; 
lidle, ума; futile. 


.idle-talker. 


addle-headed. 
negligent house-keeper. 
an useless eater. 

to № nonsense. 
.ſidle-talker, babbler. 

a desert tract. 

vacant; || uncultivated. 
.canting, hypocritical. 
cant, Вуросгзу. 

canter, БуросгИе. 

to К попзещве, babble. 
empty talk, babble. 
nonsensical, babbling. 


idle-talker, babbler. 


sterile Йо\тег. 

emptiness; linanity, idleness 

the pewet, lap-wing. 

waste ground; || 191е talk. 

solitary, hermit, anchorito, 
anachoret; 247. hermitical. 

10 lead а solitary liſe. 

the eremitical life. 


.hermitage. 


а waste, desert. 

а vacant зрасе. 

а nothing, йе; || а biteh 
Ща! Баз пеуег Вад рирз. 


. [10 grow маз!е, grow desert. 


nonsense. [пеш 

tangled Шгеад ; hentangle- 

tangling, embroiling. 

tangled thread. 

to tangle, embroil; || Ю im- 
plicate; || 10 tattle. 

to Бе tangled; || 10 confuso 

journal, diary. ſone's зе Г 

guide. 

leading. 

guidance. 

to guide, lead. 

an odometer. 

reckoning. 

.guide-book, itinerary. 

а traveller. 

travel, voyage. 

to journey, travel. 


Путевой — 4:4 — Шчельный 


Путевой, adj. do уоуаве; | — компас, Маг. le com-Reiſe⸗; der Scecompaß; |] оГгоаа;веа-сотразз ; ? iti- 

раз de route; || -выл мры,1с$ mesures itiné xairesf. ЭВедетейет р. [dienend/ nerary шеазогез. (пв: 
ПутёйскЦ, а4). зегтап! дапз les ponts et chaussées. пп Brũcken-und Straßenbauserving in the civil enginee 
Путенсъ, м. Маг.1а chaine (de Ааифая); || -вёиты, die Putting (pi. Puttingen); || chain, ehain-plate; Гао 


















- эт. p. les gambes 4е hune /. die Puttingtaue р. shronds. 
Путина, ſ. |е vorage (раг тег, раг еам)......... die Reiſe, @еегеЦе........ . | убуабе. 
Шутлиже, зп. letrivière [. 4... ...... .... | МЕ Steigriemen. .... ... + › | stirrup-leather. 
Пут-лф, зп. le lien, [а cordo................... ver Strick, Яеше........ leash, jess. 
Путлянка, 5/.3, le labyrinthe, dédale........... та Labyrinth, der Irrgarten. а labyrinth. 
Путнымъ,-ница, з. voyageur, euse. . ..... ..... Wanderer, in............ traveller. 
Путный, а). habile, prudent; || её. де royago..... gut, tũchtig; | ЖеНе....... good, ſit, able; [| оГ гоа4. 
Путы, з/.р/. е3 entraves /; || |е$ сВашез /, fers a; das Spannſeil; | с беЙеГа р; Shaekles; | ГеМегв, ehaia: 
-тозый, а4). || -вая кость, 1е рашгоп. | ме od. ет Feſſel. || №е pastern. 


Путь, m. irr. le chemin, [а гоще; || le voyage; || 9. 


der Weg; die Reiſe; das Mittel, road, way; itravel; || ат, 
la voie, le moyen; succès, avantage м. 


Ве» Weg; || Живи, Вот ей.| means; hgood, @уамауе. 


‚ безъ пути, запз raison, а ргороз 4е меп....... ohne Grund, ohne Sinn.....to по ригрозе. 

въ путь нейдётъ, cela пе réussit pas.. ....... ſes gelingt od. gedeiht nicht.. nothing sueceeds. 

ше булеть пути, | n'en sortira rien. ......... ев wird nichto (daraus)..... nothing will eome ОГИ. 

по путй, еп passant, chemin ſaisant. lterre im Vorbeigehen, unterwegs.. [Бу Ше мау. 

путёыъ, d'importance; | сухимъ путёмъ, partũchtig, gehörig; || м Lande.. ſeonsiderably; J Ъу land. 
Пухлина, т 1а tumeur, enflure................. die Geſchwulſt.......... .. sSwelling, tumour. 
Пухлый, а4;. dim. пухленьк!й, епПё, gonſlé, houſſi. auigedunſen, —5 . | зутоНеп, tumid. 
Пухнуть, Ш.1, рас-, ся. 5'епйег, зе штеёйег..... anſchwellen, aufſchwellen..... [10 swell, tumefy. 
Пухонйкъ, зт. фм. -вичёкъ, le lit de ршше..... der Pfuühl, das Federbett.... |а ГеаШег-Ъед. 
Пухбвникъ, зт. urbuate, le laurier-rose, oléandre.. die Lorbeerroſe........... oleander, гозе-Ъау. 


Пуховый, в4;. 4е duvet; || -вая шляпа, ип castor.. | оп (анте ет ета (Потфи! | dovn; || а Беатег Ва. 

Пухъ, зт. dim. пушёкъ в -шочекъ, 1е duvet; efinder Flaum, Ме Flaumfedern p;down; || @пе Баг; | 60%8т 
рой (4е quelques аттаих); || ро! ГоПег; || Чоу сей feines Haar; ДИ Фаст я; ||| beard; | doven, wool, Вар: 
(4ез ſruits); aes —, entièerement, tout à Тан. das Wollichte; || вапз, völlig. vholly, entirely. 

Пучеглазить, П.1, сп. ouvrir de grands Jeux..... | Ме Augen aufreißen.. ... ... to goggle, stare. 

Пучеглазый, ад). Чи а де дгапаз уеих......... т! Kalbsaugen ...... .. ··vho Ваз large суе5. 

Пучёкъ, зм. 1, dim. пучечекъ, см. Пуяъ. |! Пушёкъ, | dim. пушочекъ, см. Пухъ. ы 

Пучёма, з/ Де gouſſre; || бд. аБ те; -мнмый, де ромйте. | ст Schlund; || Abgrund.... | аЪу85. 


Шучить, П.З, га. епвег, бопйег......... ве. aufſchwellen, aufreiben...... to змеЙП, штеГу, газе. 
— ся, гг. з'епбег, зе gonſler, étre епйе.......... aufgedunſen werden........ to swell, шшеГТ, тие. 
Пучковый, а4). де faisceau, де БоЦе (см. Пукъ). vom Залы!..... — ога bundle. 


Шуша, 5/. le duvet, poil (de quelques animauæ)..... ſdas Haar, feines Фаог...... ſine hair, doven. 
Пушистый, ад). duveteux; || Вог. lanugineux..... flaumig; wollicht........ Jdavny; Planuginons. 
Пушийть, II.2, o-, св. garnir де pelleterie, border дети Pelzwerk verbrämen; ſilto едре or trim vin ſer 


Гопггоге; || ‘апсег, gronder, réprimander. ſchelten, ausſchelten. to check, rebehe. 
Пушица, 5/. plante, Гегорвоге т. [-шечный, adj das Wollgras............ cotton-grass. 
Пушка, 2. A, dim. -шечка, canon м, bouche а ſer /; ſdie Kanone, №6 Stũd. ..... а саппоп, гоп. 
Пушиарь, зт. [е canonnier, artilleur; -рскё@, а4/. Ader Яапопет........ ..... | баппошег, боппег. 
Пушийца, 3/. [а БаПе (4м 6)... еее ченьь der Kaff............... .chaff. 


Пушиой, а4). de ſourrure; môélé де ъане; | -мые 
звюри, les animaux а Гоиггиге. 
Пушь, /. 1е duvet, рой; || 1а fourrure, polleterie... 


von Pelzwerk; || ти а ver⸗ Гог, of furs; || mired wurn 
miſcht; || vie Pelzthiere рГ. chaſfſ; || Гог animals. 
das Pelzwert, Rauchwerk. ... | Гог, furs. 


Пуща, з/. 6ра1з5е forât, bois touſſu.............. ein dicker Wald........... а СК wood ог forest. 
Пущать, см. Пускать. || Пхать, пхнуть, см. Пи|хать. | 
Пуще, adr. р!пз; || — всез6, plus дие 40щ......... mehr; || ат шефе..... ... | Поге; |] most. 


Пуцщий, ад). сотр. plus grand, рте, ршз ргауе..... | бет, arger, {ФИтитет. . .. greatest, worst. 
Пхонфвникъ, гм. р/ап(е, l'aristoloche clömatite {.. | Ме Waldrebe, Oſterluzei.... bpirth-wort, hard- wort 
ПчелА, #/. dim. пчёлка, abeille /, 1а mouehe а miel. die Biene, Imme.......... ſa Бее, honey - bee, hive-o 
Пчелистый, adj. riehe еп abeilles. ........ [108 Ircich an Bienen........... нев ИВ Ъеез. 
Пчеловодство, зп. Papiculture, education des abeil-/die Bienenzucht........... breeding ог rearing ОГ 
Ичеловодъ в -пбдецъ, см. l'éleveur d'abeilles. . | “т Bienenvater, Bienenwärter. a bee-master. 
Ичёльникъ, зм. [е rucher; || р/апёе, 1а тёНззе.... der Bienenſtand; || >06 BSienen⸗ apiary; balm-mint. 
Пчёльный к Ичелиный, а). d'abeille. ........ Bicnen⸗............ Ilraut Ъее, oſ bees. 


Шисниима 5:5 — 


Пшеница, :/. 1е froment; -ичный, Че froment. .... 
Птменичка, 3/. |е mals, 516 4е Тигдие..... 
Шиёиникъ, зм. le стчац de шШе;...... .der Hirſenbrei. 
Пшенд, am. plante, le millet, шП; -ёинюй, de miliet. die Hirſe, das birſengras 
Пожикъ, зщ. озеаи, 16 хаппеац; quadr. 1е jeune der Kiebitz; | т junges Renn— 
геппе; || рей! Вошше ; -мховый, де poau de jeune, т; || си kleiner Menſch. 
Пыжиться, 1.3, на-, ег. зе Бег! ззег. lrenne | $ ſträuben. 


ооо ооо 


Пыжовникъ, $м. |е tire-bourre........ ...... о 
Пыжъ, эм. 1а Боште (Фагме а ſeu); -жовый, adj. . der Pfropfen, Зо Гав. . 
Пылаше, гп. асноп de ſſamber, де БгШег....... . | ав Lodern...... аа 


Пылать, 1.1, в0с-, ся. lamber, jeter 4е la ſſammo; | бтеппеп, lodern, flammen; vor 
|| (чюмз ) Бга!ег, &те епйатше 4е. etwas бтеппеп. 
Пызинка, з/.3 44 т.-лйночка, un atome (дероизаёте) |206 Sonnenſtäubchen. ...... 
Пыдистый, а4;. couvert 4е —— — ... beſtäubt, ſtaubig .. 
Пылить, II.I, ra. ſaire de la poussiere.. в ‚ Staub erregen, Staub aufiagen. 
— ся, ст. se couvrir de ppousſsière.. . ſich beſtäuben............. 
Палий ‚в4;.2, qui jette де la Патте ; || 9. vif, araent hell brennend; || lebhaft, feurig; 
| [оприейх, violent; -ко, -еттегё. | heſtig hibig, auffahrend. 
Пычкость, 25. 1а violence, l'emportement т....... die Heſtigkeit, das Auffahren. 
Пыловйтый, 04). pulvéerulent ................. ſtaubig, aus Staub beſtehend. 
Пыль, am. la Пашше; | Ге Геи, emportement....... ме Gluth, Lohe; || ве Hitze.. 
Пыль, з/. dim. пыльца, la poussiore. poudre; || uen- der Staub, das Stäubchen; || 
точная —, Bot. le pollen, la ppussiere ſecondanie. der Blumenſtaub. 
Пильмииъ, эм. Bot. anthère /........... ..... die Staubkolbe ........... 
Пыльный, в4;. ppudreux, poussiereux.. ſtaubig, voll Staub........ 
Пырёй, зт. plunte, la renonée; -йный и -йчатыв, adj. der Wegetritt, das Wegegras. 
Пырфкъ, вт. 1, le coup..................... der Etoß .... 


ооо 


эф оое 


это оофоово 


Нырять, 1.3, пырлуть, га.роцззег, Ггаррег; || (чюмз) | Йофеп, einen Stoß geben; |} 


lancer, ]еег; || епуоуег de côté et d'autre. werfen; wohin ſchicken. 
— ся, гг.зе pousser ‘ип Гашге;|(гаррег (дез cornes) einander ſtoßen; || ſtoßen .... 
Пытан!е, вп. action 4`еззауег, d'éprouver /...... das Probiren, Зегифет..... 


Пытать, 1.1, ra. езБауег; || @ргоцуег, шейге а l'é-probiren, verſuchen; auf die 


ргепуе; || тенге а 1а question. Probe ЙеЦеи ; || foltern. 


— ся, ст. essayer, tenter; || &4ге еязауб......... verſuchen; verſucht werden.. 
Пытка, ;/.3, а чпезНоп, torture; -точный, ва)... .die Folter, Tortur......... 
Пытливость, ;5/. la curiositho ......... .. . ..... Ме Neugier........... — 
Пытливый, adj. curieux; || serutateur, —— neugierig; eforſchend. ..... 
Шыхл, af. er пыгать, ſier de ва ſoriune........... | 1013 auf ſein Glũck......... 
Пыхтёй, am. рор. пп asthmatique. ..............der Engbrũſtige, Aſthmatiker. 
Пыхтьие, зп. action de Ваеег/............ .. das Яибет..... —— 
Пыхтьть, П.5, сл. haleter, être haletant; || houãder. leichen; | (Фтойет........ 


Лышать, 1.3, пыхнуть, ся. тезр!гег Гоцетени ; ſjeter 
une flamme très-vive; || (ж@ёромз) étre brlant; 
| (чем) bruler, étre enflammé де. 

Пытка, ;/.1, dim. пышечка, [а сгёре. 

Пытшность, 3/. 1а aplendeur, le 1охе, Га81е........ 

Пытиный, ад). 1, Somptueux, репа! 4е ; -но, -тепи. prachtvoll, 26 .... 

Ныжщить, П.З, на-, са. сойег, ропйег, Боп(бг..... aufblaſen .... .......... 

— ся, сг. в’епйег, зе зопйег, 3'епогеце иг... . ſich aufblaſen, ſich auſblähen.. 

Пьедесталъ, вт. [е piédestal.................. 

пьяница, зс.1угоспе; biberon, onne; ‚Битсиг,-созе; 
| з/. раме, Галге!е 01 пеове Г. [зап Ве 

Пьяийчпикъ, эт. arbuste, le rhododendron chry- 

МЛьянство, гл. livresse, ivrognerie /... 

Пьянствовать, [.2, ся, S'enivrer, зе во ег....... 

Льянчивый, 04). адоппеё а livrognerie...... 

Пьяный, ad). ivre, $001; || сарЦеих, ешугап..... 


heiß werden; brennen vor. 
der Hefenkuchen........... 


Heidelbeere. 


фо 


Кат athmen; || ТоЪети, flam⸗ 
тел, hell brennen; glühend 


die Pracht, üppigkeit, der Luxus. 


das Piedeſtal, Fußgeſtell. ... 
Sãaufer, Zecher, in; ſdie Sumpf⸗ 


der Roſenlorbeer. .... — 
die Trunlenheit, Völlerei.... 
ſaufen, ſich beſaufen........ 
ет Trunke ergeben........ 
beſoffen; berauſchend, ſtark.. 


Шъагьть 


der сан. wheat., 
der Maie, türkiſcher И. ‚ . | тате, Indian corn. 


. | пе! pudding. 

.millet. 

lap-wing; | а poung rein- 
деег ; || а manikin. 

to bristlo. 

worm, gun⸗worm. 

.vad, wadding. 

ſlaming, blazing. 

to Паше, blaze; || 0 burn, 
Бе тЙатей wiih. 

atom, согризе]е. 

Ги оЁ dust. 

to dust, таке а dust. 

to Бе covered with dust. 

Паш; || lively, brisk; || 
Вегу, ardent; -1у. 

ſieriness, hutst. 

pulverulent, rather dusty. 

ſſame; fire, ardour. 

dust, powder; {Ве Йо\мег- 
dust, pollen. 

an anther. 

dusty. 

coueh-grass, dog's-grass. 

а thrust. 

to thrust, butt; to ihrow; 
|| © send up and dovwn. 

to throw each other;ſto butt. 

assaying, trying. 

to аззау, prore; || 10 Му; || 
to put Ю Ше question. 

to try, аНетре|Ъе assayed. 

question, rack, torture. 


© 


. euriosity. 


curious; || observing. 

proud оп опе’з 5004 luek. 

an asthmatic. 

pufſing, panting. 

to puſſ, pant; to pout. 

to breathe hardly; || 10 fſash, 
blaze; || №0 burn, Бе Богп- 
ing hot; || 10 burn with. 

а рий. 

ротр, splendour, state. 

pompous, sumptuous; -17. 


to рой ур, elate. 


to be puſſed up, be elated. 

а pedestal. 

drunkard, bibber, toper; i 
great bilberry. 

уе!ом rose-hay. 

drunkenness, inebriety. 

to drink, get drunk. 

addicted to drinking. 

drunk, tipsy; || Веаду. 


Пьзиьть, 1,4, o-, гл, devenir ivre, etre ivro. ..... Ibetrunlen werden. .........lIto Бесоше drunk. 


ПШъвехъ 


Павёцъ, зв. 1, |е chanteur; || е chantre, роёе.... 
Пъвёца, ;/. dim. -вйчка, la chanteuse, cantatrice.. 
Пъвнйца, 5/. 3l. |а harpe, [уге............. 


Иъвуиъ,-унья, $. chanteur, euse; qui aime à —— 
Пьвучесть, 3/. l'harmonie / (des vert). ſter 
Пъвческая, adj. if. la Salle de chant. .... ааа 
Пъич Ш, 4). -via птицы, les oiseaux chanteurs... 
—, am. [е chantre; -ческа, 4е сВапиге.......... 
ПъгАика, ;5/.3, oitauu, |е 1адогпе.......... о 
Мг, аа). ре (ев cherauæx)................... 
Иъфжина, ;/. dim. -жинка, la tache виг оп ро! biane. 
Пъна, ;/. ‘есите /; la mousse; -иный, а4;....... » 


Ипистый, в4}. couvert d'kztume оц де mousse... 
Пъиить, П.1, са. (те де l'é't ume; Гахге mousser.. 
— ся, сг. бситег; mousser (4ез liqueurt) ....... 
Шуше, зв. action Че chanter /; || [е свапё......... 
Иъика, ;/. dim. пфночка, la peau (зит ип {ам де); || 
ойеви, le pouillot, ehantre; [а Гацуе Це 4ез гозеамх ; 
| (морская) Мтег. Гесите 4е тег /[. 
Лъиновый, а4). 4’ссите 4е тег. ... 
Пъимикъ, т. u -мое вино, la теШепге eau-de-vie. 
ИЪимоСТЬ, if. 1а sSpumosité. ......... ееенье : 
Пъиный, adj. 4'6сите; 4е mousse ....... ...... 
Понаязь, ;т.3[. le детзег (топпще)......... — 
ЮПъсельниктъ, зм. |е chanteur............ ме 
Шъсенникъ,-мца, з. chanteur, euse; le troubadour; 
|| 32. le chansonnier, recueil de chansons. 
Пъсепный, adj. де chanson 
Иъсмопфвецу, т. 1, le chantre, psalmiste. ...... 
Пвенопьше, зл. le chant 5асге ; || сапидое, hymne. 
Шаснь, 3/. le cantique, Вутпе; || сБапё (4е роёте); 
| — *№смеб, le Cantique дез Cantiques (дей Ве). 
Изсия, ;/. 4, dim. пЗсенка, la chanson; -сенный, adj 
Изстован!е, зп. асНоп 4е баг4ег, d'avoir вот.... 
Пъстовать, 1.2, вы-, га. 5010 0ег, раг4ег, avoir 5011. 
Пъстуиъ, 31. |е mentor, воцуегпеиг............ 
Шътухъ, зт. в Пътель, dim. оътушёкъ, le соц; |! 
-шокз каменный, офзеаи, |е manakin; || -шбкз мор- 
ской, oiteau, le paon 4е тег, combattant. 
Иътушиться, II.3, ог. зе pavaner; || зе fächer .... 
Пътупий, ад). 3, 4е сод; || — ребешокз, plante, la те- 
lampyre а сг&е$; || -шьм голдвки, le lamier. 
Пътушниит и -ш:0 грёбень, рраще, 1а crète 4е coq. 
ЮПъть, од. irr. chanter; chanter, célebrer 
— ся, ог. те chanté, зе chanter....... у — 
Пъхота, г/, l'inſanterie ; -тный, d infanierie. — 
Иъхотинецтъ, зт.1, le fantassin, piéton.......... 
Плшеходецъ, т. 4, у -кодъ,-дка, реюп,-оппе. 
Пвтеходный, ад;. де piéton, ропг les piétons... 
Пъшехфдия, 3/. le trotioir (Фип роп!)...,....... 
Пешехфдство, эл. ]а рготспаае à ред.......... 


ПаииЙ, а4/. а pied, редезге.. ............... .3 


Пъшка, ;/.%, dim. пъшечка, le pion (Че бсАесз); 
| математическая —, problê ème insoluble мт; 
| -кы точить, dire дез balivernes. [теп\ 

Пъшконъ, а4г. dim. пъшечкомъ, А ред, pedestre- 

Пядеёница, ;/. iasecte, la сеотёте, arpenteuso.... 


— $76 — 


мт Sänger; Dichter, Poet. 
die Sängerin........ 
die Harfe............... 
der gern ſingt........ — 
der Wohlklang ....... 
die Singſtube...... 
.ſdie Singvögel pl.. 

der Saͤnger. 


. Ме Brandente, Зифедаив .. 


16 48...... * 
der Flecken И weißem Haare. 
der Schaum. 
.ſchäumend....... баны 
ſchäumen, О фаит ſchlagen... 


das Singen; || мт Geſang... 
ме dünne Haut (auf einer Flüſ⸗ 
Инн); || ет Weidenzeiſig; 
die Weidenmücke; [| ес Meer⸗ 
von Meerſchaum..... ſſchaum 
die beſſere Sorte Branntwein. 
die Schäumigkeit.......... 
Schaum⸗, vom — — 
der Silberling — 
der Sänger...... — 
Saänger, Liederſänger, Ча; "| 
das Liederbuch. 
Lied⸗, vom Liede 
der Pſalmſaͤnger, Pſalmiſt... 
das Singen; || мт Geſang... 
рав Loblied; || мт Geſang;l das 
Hohelied Salomonis. 
ТИВ Lied............. 
das Pflegen, Warten....... 
pflegen, warten..... 
der Pfleger, Wärter 
мт Hahn; || мт Felſenhahn, 
Manalin; | мт Meerpfau, 
Яату ая, Braushahn. 
ſich brũſten; || 4 ärgern... 
Hahnen⸗, vom Hahne; | ет 
Kuhweizen; || Ме Taubneſſel. 
das Klapperkraut.......... 


. ſingen; beſingen ......... 


geſungen werden; ſich ſingen.. 
die Infanterie, Fußtruppen pl. 
der Infanteriſt ... 
Fußgänger, in............ 


.für ме Fußgänger......... 


der Fußſteig, Fußweg....... 

das Gehen zu Fuß..... — 

ме Bauer (ип Schacſpiele); 
| ые unauflösliche Aufgabe; 
dummes Zeug темп. 

zu Fuß......... 


die Spannraupe.. 


6—0o ——⏑—ö——ö4 


Пиядень u Щядь, uf. Pempan т; -пный, d'empan... ldie Spanne.............. 


ШЖадень 


а пет; poet. 
а singer. 

а Багре, 1уте. 
[опа об singing. 
Вагтопу. 


. а singing-room. 


singing Ы газ, song birds. 
.singer, singing-man. 
.sheldrake. 

dapple, piebald. 

а spot оГа diſſerent colour. 


. | Гот, foam, scume. 


. | тошву, Гоащу. 

10 Гош, таке foam. 

во froth, Гоам. 

singing. 

thin Ы де (пром а liquid); 
реже, willow от rod- vias 
магЫег; || meorschaup. 

ог теегзсВаит. 

Пе БеЦег brandy. 

spuminess. 

ОГ froth, of ſoam. 

а denarius, топеу. 
а singer. 

а singer, songster, - 525$; 
song-book, 


.Ssong, ОГ songs. 


the ehanter, psalmist. [иск 

singing of canticles; [| сап- 

а canticle; | зоар, саво; ! 
Solomon's $008. 

а 3002. 

пог о. 


. | © пигзе, take сате оГ. 


а mentor, би! Че. 

а сосК; || госк manakin, сос 
оГ Ше rock; [| го@, геете, 
tringa ридпаг. 


. 10 strut; || 10 Бе авбту. 


a cock's, cocks, eow-vbert 
| агсВапре!. 

cock'nſ comb, louse-wort. 

to sing; 110 ing, сееБга!е. 

to be sung. 

infantry, foot. 

а ſoot-soldier. 

а pedestrian, walker. 

Гог ihe walkers, foot. 

а Гоо{-мау. 

walking. 

оп foot, pedestriao. 

а pawn (at сАезз) ; [ов m- 
solvable ргоЫ ен ; || 01а 
попзепуе, БаЪЫе. 


. | оп (001. 


citigrade саеграг, 
а зрап. 


Шялеще — 4572 — Шячеше 


stretching. 


ſixement; -ea, vr. s'étendre, étre étendu. 
















Пазо, an. Ia rame, le châssis ропг étendre........ derRahmen (zum Ausſpannen). tenter-ſframe. 
Пяльцы, зт.р!. le méêtier (à broder); -лечный, adj. ſder NÜühramen.. .......... а frame, seving-frame. 
Пастать, [.1, га. frapper du poing........ ...... | МИ der Fauſt ſchlagen...... to ſist, cuſſ. 

Нясть, ;/. 31. le poignet; le poing. ...... ........ ме Handwurzel; баий...... Ще wrist; #54. 


Пата, 3/.4{т.пятка и пяточка, [е talon (du pied, Гип| ме Ferſe, Hacke; der Käm⸗- | Вее!; | 1троз( (о/ в гаи); 
ваз); | 1трочце /(4егоще); || 31.1е gond (де роме).| pfer; || Ме Thürangel. | Мое (/ог 4090г; ). 
Патакъ, эм. dim пятачёкъ, la р!ёсе 4е 5 соресКз.. №26 Fũnfkopelenſtück....... а Вуе сорек р!есе. ` 
Шятермкъ, зт. де ста à Па Пуге (des chandeltes); ffüũnf auf ein Pfund; || aus т! уе to tho роцпа; || йуе- 
а ста Бош (4ез cordes); 4е einq уегсвойз 8е| Faden beſtehend; | бл Вет, | stranded; Вуе vorshocks in 
largeur ou de cinq 101595 de longneur (дез рощге;).| 101 breit od. fünf Faden lang.ſ breadth ог Йуе ſathoms п 
Шятерйцею, adr. cinq fois. ............ ....... fünfmal ................ ſivo times. ſltengin 
Патерйчвый, а4). -ное числб, le nombre ста .... die Zahl fünf ............ the number Яуе. 
ПНатёрка, :/. dim. пятёрочка, le cinq (аиг cartes).. die Fünfe (in den Karten).... Ше ſive (at cordas). 


Нятернфй, adj. сотро$6 de cinq parties é gales. ... ſaus fünf Theilen beſtehend. .. | оГЙуе ИКе paris. 
Вуе; |! Ше hand and Ве ſive 


Вуе. lüngers 


mit fünf Kuppeln..........with ſive cupolas. 


— десятиикъ, im. le chef de 500 hommes....... der über 50 Mann commandirt. |а соттапдег over ſiſty. 

— лесятильти! й, adj. de 50 ans, quinquagénaire. fünfzigjährig........... . . [Пу уеагз', ſiſty years old. 
— десятпица, ;/. 1а Ремес\е............... die Pfingſten р/........... Wyitsuntide, Pentecost. 

— десятый, adj. стачаонёете............... ет (die, das) fünfzigſte..... ſiftieth. 

— дневный, о4). de cinq jours.............. ‚ fünftägig............... ſive days', Йуе days old. 
— E!αle, ⸗2n. le pentateuque........... ..... ме Пи? Bücher Moſis р... {Ве pentateuch. 
—жопъечникъ, хм. la pièce 4е eing copecks. .. das бапИоретйва........ а ſivo copek piece. 

— колъечный, adj. де einq copecks. ſfeuille zu fünf Kopeten........... Вуе-сорек. 

— лйстинкъи-палочникъ, т. plante, la quinte- das Fünffingerkraut........ cinque-foil. 

—ьтыЙ, ад). de cinq ans....... —— fünfjährig............... буе уеагз', ſive увагз old. 
— масячный, а4;. 4е ста тоз.......... .... fünſmonatlich ............ буе months', ſive months old 
— мужетвно, зя. Bot. la pentandrie............ ме Fünfmännerigkeit....... pentandria. 
—процёнтный, adj. Сот. de einq pour cent. .. | von fünf Procent.......... ſof ſivo рег cent. 

— рублёный, adj. де ста roubles ............ von fünf Яибет.......... ſive-rooble. 

—е5тый, ад. einq-centième. ....... ......... der (die, das) fünfhundertſte. Gve-hundredih. 
—етонный, а4/. — cmuær, le vors de cinq pieds. der fünffüßige Vers. ..... .a verse of ſive ſeet. 

— угфльникъ, зт. Géom. le ремахопе......... das бапка........ ....., | @ pentagon. 

— угфльный, с4/. реазоне............ .... fünfeckig, von fünf @Чен..... | рещавопа!. 

— Фунтовой, а4). де cinq Пугез........ [в пбез fünfpfündig......... ..... | Йуе-роипа. lfuls 


а bottle oſ flax of fiſty hand- 

ВП part; || опе of the five 
магаз of Novgorod. 

а hank of буе skoins. 

to back, put back. 

to Бераскед; || (0 draw back. 

fifteen; ſfiſteenih. 

to mark; || 10 spot, эм, 


Патёльна, 2. 4, Ia hotte де chanvre 4е 50 ро!- das Bund Flaché 50 Hande voll. 
Шатийня, ;/. la cinquième partie; || #. un des einq der fünfte Theil; || einer von 
arrondissements (da territoire de Norgorod). den fünf Theilen Nowgorods. 
Патиика, 25. 3, l'écheveau м 4е ceinq échevettes. .. die Strähne von fünf Gebinden. 
Патить, П.5, га. reculer, faire reculer....... .... zurũckdrangen, zurũckſchieben.. 
— ся, гг. receuler; || зе rétracter, зе дёдте....... zuruckgehen; || ПФ zurũckziehen. 
Патиналцать, num. 4и!пге; || -уатыё, quinziè me.. fünfzehn; der fünfzehnte.... 
Патидть, 1.1, га. marquer, metiro une marque; |! ст Jeichen aufſetzen; || беЙе@ет, 


67. tacher, entacher, fletrir, noircir. anſchwaͤrzen. brand, blemish. 
Латиница, з/'. le vendredi; -ичлый, du vendredi.... der Freitag....... — .friday. 
Патничать, 1.1, гя. ſam. faire maigre le vendredi. am Freitag faſten ......... to fast on fridays. 
Пяти, зя.4, dim. пАтнышко, la tache (ргор. et Йд.). | der Fleck............... а spot, ат. 


ſive ресез, йуе; || (11 4ау. 


Наятфкъ, зт.1, cinq pièces, ста; || 31. [е vendredi.. fünf Ема, fũnf; | ъет Freitag. 
fifth; || Нее. 


Патый, 24). cinquiéme; || -надесять, quinziéeme; ||| тет fünfte; || мт fünfzehnte; || 


uas — та:0 os десятое, аЪ Вос её аЪ Нас. in's Gelag hinein. at random. 
Пять, лит. cinq; || плятьд, cinq ſois ....... еее, | МИХ; fünfmal...........ve; || Вуе Имез. 
ИНятьдесятъ, пит. стдиап( 0... . .. . ...... fünfzig......... о вПу. 
Пятьсотъ, лит. cinq cents...... ... .. .. . ...... fünfhundert........... (бе |буе hundred. 


Нячемш!е, зя. action de гесшег / (см. Чатить)..... аб Zurückdrängen, Zurückſchie⸗ 
Aeiſf Dict. рага!. Partie гиззе. 37 
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Р (2рз), 1а dix-septième lettre de Valphabet гиззе.. 
РабА и Рабыня, з/. ито езс1ауе.............. $ 
Рабольне и -лЬПСтво, дл. 1а conduite зегуЙе. . 


—льтность, 3/. 1а зегуЦИе........ 


—лъпный, adj. bas, rampant, зегу!е; -ие, weni 

— льпствователь,-ница, s. eréature servile /.. 

— лътетвовать, 1.2, гл. s'abaisser, гатрег..... 
Работа, 3/. le travail, оцугазе; || 31. Pesclavage т. 


Работа, зя. асНоп 4е travailler /.. 


Работать, [.1, га. гауаШет; || 31. (ком).) зегу!г... 
Работиникъ,-иица, 3. ouvrier, -éêre; -ничй, а4;... 


Работный, 4). оцуНег, 4е (гауа!|.... 


Работяций к Рабётливый, а4/. 1аЪогеих...... 


РабочЫ, adj. ouvrier, 4е travait; || 1аЪ 


омеицх..... 


РаАбсю\Щ, сд). d'esclave, Баз, зегуПе; -ски, —ment.. 


Рабство, зп. [а зегуцийе, 1'езс]ауарет; 


-венный, ad j. 


РАбствовать, L.2, сп. vivre dans ['езс1ауасе...... 
Рабъ, am. l'esclave т ( prop. et бд.) ; || -быиня, з/. l'es- 


Рабыничъ, вм. с. [е 815 d'une озс1ауе. о 
Раввинысть, гм. le rabbiniste....... 
Раввииъ, т. le rahhin; -мск:й, rabbiniques....... 
РАвлуга, РАвдужный, см. Ирха в — | 
Равелиыиъ, м. Fortif. [е ravelin, la demi-luno.. 

Равенство, зп. l'égalité /, 1а parité.... 


озвоос фофе 


Равийна, :/. la раше...... 


Равно, аёо. é alement, de mê me ..... 


Равноапфстольный, а4/. 6ба| aux apôtres.. .... 


— бёдренный, adj. Geom. 130с@е (Vun папе). 


— бо и -бочный, а4). Сеот. équilatoral.. ... 


—врёменный, а4/. Месам. 1зосЬгопе.......... 
—ю% Се, зп. ГЕциШЬге ж (ргор. et в4.)......... 
—въсный, ад). -но, ado. еп баш! 1Ьге........ й 


— дфиствениикъ, эм. Сбодг. ‘6аименг»..... 
— дешественный, adj. équinoxial, де Гедитохе. 

— дбиств!@ в -моцЦе, зл. l'équinoxe м....... . 
— душе, зп. l'indiſſeérence, ваиапщи 6 /...... аа 
— душный, ad j indiſſerent; -no, ауес та Тёгепсе. 
— лътЮ и -лтмость, з/. Гера Ме d'ûge Г...... 


—лътный, ад). Чи шёше &ее..... 
—мьрный, 04). раге!|, ера!; -но, - 


— образе, з9. п -обрАзиость, 3/. Гоп ИогтиЕ /. 


степ. .... . 







Равный 


. [ет Buchſtabe P des awlabae the 1ецегР еГще —— 
die Sclavin..............a @вате. 

.das knechtiſche Briragen. .... | а servile hehaviour. 

.das Knechtiſche, Selaviſche...servility. 

knechtiſch, ſelaviſch, niedrig... | зегуПе, s1avish, Базе; -17. 
die Sclavenſeelſe.........4 ЗегуПе creature. 
Кибер ити о geberden. te стеер, Бе servile. 

Ме Arbeit; || Ме Slavetei... мог, labour; |; Затету- 
рав Arbeiten............ Working, labouring. 
arbeiten; dienen......... | 0 work, labour; || to serre. 
Arbeiter, in.......... ... | woriman, Woman; lahouter 
Arbeits⸗(tag) ............ | Об wvorl, working. 
arbeitſam..... ....... ... laborious. 

Arbeits/; || arbeitſam...... working, worhk; | lahorious. 
knechtiſch, ſelaviſch..... ....ſa slave's, slavish; у. 

die Knechtſchaft, Sclaverei... ЗЗауегу, slavishness. 

in ит Sclaverei leben...... to Бе а slavo. 

der Sclave Knecht; ſdie Sclavin а slave. 

das Kind einer Sclavin..... ihe son ОГа slave. 

der Rabbiniſt......... а rabbinist. 

der Rabbiner; стати. ‚| Вавы:; adj. rabbinieal. 
Равендукъ, см. Ревенту хъ. 

. |6 Ravelin, мт Halbmond.. |а гауеНа. 

ме Gleichheit............ equality, parity. 

die Ebene............. a plain. 

gleich, auf gleiche Art, eben го. equally, in ПКе тавоег. 
мп Яройет 61е:4......... соечиа! у3 Ще арозЦез. 
gleichſchenklig............ iſosceles. 


gleichſeitig ............. oquilateral. 

gleichzeitig, iſochroniſch.....isoehronal. 

das Gleichgewicht.. .. equilibrium, едиройе. 
im Gleichgewichte ſiehend.. .equiponderant. 

der AÄAquator, @Иефет....... the equator. 


Aquinoxial⸗ Nachtgleichen⸗ equinoetial. 

die Tag⸗ und Nachtgleiche ... | Ше equinox. 

Gleichmuth Gieihguigkeit indiſſerenee, e quo nimity 
gleichmũthig, gleichgüttig. J/indiſfſerent, equanimons,y 
ме Gleiche des Alters. .... equality of age. 

von gleichem Alter. ........ oſ equal ager 
gleichmaßig; ebenfalls, gleich/ е 4081, simitar; у. 

die Gleichförmigkeit... [Та equiſormity. 


—обрёзмый, а4). uniforme; -мо, -ment. ..... gleichformig, einformig. ... equiſorm. 

-oTCTOMNMSSINM, 24). Mathem. équidistant. ....... in gleichem Abſtande von einan⸗ equidistant. ſpollerce 
-GuAle, гл. l'égalité des Гогсез /............ .die Gleichheit der Kräfte. [der equality of гевеи , equi- 
— сильный, adj. 6ра| еп foree, зодупаю ще. .. | (216 ап Kräften.......... оГ equal Гогсе, 1зодуааюг. 
— сторон, 4). Свот. баа|мега!.......... gleichſeitig.............. equilateral. 

— угольный, а9}. Géom. équiangle. .......... gleichwinklig....... — equiangular. 


—щзиный, ad j. equivalent, de шёте valeur.. 
— чаемный, adj. qui a le шёте nombre de —— gleich an Gliedern. Igeltendſequal in members. 
ГЬгез dieSleichheit, Gleichſoͤrmigkeit. equality, simitarity. 


Равность, æf. l'éegalitè /, la conſformitèé. 
Равный, а4/.1, ера! pareil, Semblable 


von gleichem Werthe, gleich⸗ equivalent, equeal 10 уже. 


р едиа!, similar, ИКе. 


Равиать 


$19 


Разбираше 


Равийть к Ровийть, 1.3, са. aplanir, niveler, еба- | 911% machen, eben machen; ||| 10 equal, even, едиа!2е; | 


liser; || Ад. тейге sur 1а шёте ligne. 
—ея 
тёше lisne; s'égaler, s'assimiler а. 


Ради, — деп. pour, pour l'amour de; || сегё —, wegen, ит.. 


—-, veis —, pour cela, c'est pourquoi. 
ес. af. le soin, Газу ди [............. 


Радёный, 14) gneux, attentit, аз ди; -юо,-Цтеое. fleißig, (91914186... 


einen gleichſtellen ти. 


gleichſtellen; | п vergleiden. 

.willen; deswe⸗ 
gen, vbeshalb. 

ме Sorgfalt, Achtſamkeit.... 


——— зт. le radical, partisan du radicalismo; der Radicale, Anhaͤnger der 


As. le signe radical, la racine (V). 
Радикальный, а4). radical; -мо, -етет........ 


Радиисъ, ав. Mathem. |а гаспе...... ен 
Радисъ, эт. раке, le гаФ!3............. —— 
РАЛусъ, зт. Géom. 16 rayon................ . 
Радоватще, ги. а )о!е, 1'месгезе............. 
РАдевать, 1.2, е6-, ож. сашвег 4е № joie. гедови... 
— ©, ог. 30 гб] оц, 6ге ]оуепх..... — 


РаАлоница, г/. le mardi аргез la Quasimodo...... 
Радестный, ady. 1, do joie, réejonissant; enjouò. 
joyeux; -шо, -ещветенв, dans la joie. 


Радость, в/. 1а joie, gaieto........ ое 
Радуга, з/. l'are-en- ciel, [118 м...... — 
Радужный, aj. 4е Parc-en-ciel; irisé ........ 
PRAYMIe и Радузстно, гл. Ia ponhomie, согфа Не. 
Радушиый, <97.1, согф а], Вов, Бепт........... 


Радъ, 47. content, Ыев aise; prôt, 41зрозба.... 
Радъше, va. Гетргеззетеп! т, ГаАНепиоп /...... 
Радътель,-мицда, :. регзоппе ешргеззёе. ſment 
Радътельный, 44.1 етргезае, зощпецх,-то,-ецбе- 
Радьть, 1.4, по-, эл. S inquièéter, ауот soin 4е.... 
Раёиъ, зм. 2, Орг. le prisme (de гегге);|| Ата. l'iris т 
(4е Ге!) ; || чпе орйцие; Theédt. le paradis. 
Раждать, 1.1, родить, Ц.4, га. engendrer, ргосгбег, 
mettro ан monde; || до. engendrer, ſaire naĩtre. 
-es, сх. паЦге, vonir ап monde; || дд. naltre.... 
какъ мать редилА, дапз l'état de подце...... 


РаАЖесть, з/. 1а согршепее, обёзце..... аа 
РАЖИ, 64). /ат. eotpulent, герей Гог........... 
Раабёливаться, -больться, ог. сомтерсег а faire 


plus mal; devenir 4е plus ев plus malade. 

Разбилтывать, -болтать, са. délayer, д6\хетрег; 

Н бд. divulguer, publier, ге ге. ` 
—ея, тт. etro délayé, 4ёгетре; s'elargir раг 
Гизабе, S3'user; {| Фге des ſadaisſes. 

Разбивать, разбить (fut. разобью), са.саззет, briser; 
$) disperset, шейге ев déroute; 2) дгеззег ( иле 
еше); 3) Чате, Четощег; 4) déconcerter, 46- 
тошег; 5) БаИге fortement; 6) dissuader. 

—си, ог. зе briser, ве саззег; être №7136; ы ге 
déconcerté; ôtre деГаи, demontè. 

Разбивка, з/. aetion de briser; action de déſaire, de 
démonter; hes -ку, еп détail — une сеще). 


.die Vollleibigkeit... 


о 
Radical⸗, gründlich.. — 
die Wurzel.......... 
der Radies, dae Radieschen. 


„рее Хамив, Halbmeſſer..... 


das бтецел, die бтеиме..... 
erfreuen.......... ...... 
ſich ũüber etwas freuen...... 
der Dienſtag nach Quaſimodo. 
erfreuend, Freuden⸗; ſfroͤhlich, 
freudig; mit Freuden. 
die Freude, Fröhlichkeit..... 
der Regenbogen...... 


to put on a level. 


сг. “ге aplani, ęgaliseé; se тейге sur {а| 91614 gemacht werden; || ſich io bhe equalled; | 0 come up 


$0; lmake one's selſ equal. 
Гог the sake оГ; | оп that 
aecount, ВегеГоге. 
саге, саге и! везз. 
careful, diligent; -1у. 
а radical, partisan of Ше 
radicalism; radical sign. 
radical;-ly. 


radix. root. 


а radish. 

a radius. 

rejoicing, joy. 

to rejoice, delight. 

to rejoice, be glad. 
tuesday аПег Quasimodo. 

of joy, 81адзоше; glad, 
joyful; -1у. 


joy, joy ſulness, ꝑladness. 
ſ[farbig ihe rain-bow, iris. 


vom Regenbogen;regenbogen⸗ оГ rain-bow; || irisated. 
Gutherzigkeit, Treuherzigkeit /. henignity, kindheartedness 


gutherzig, treuherzig... 
ов, erfreut; bereit zu..... 
die Sorgfalt, der Fleiß... 
der emſige Menſch.. ....... 
emſig, fleißig, ſorgſam...... 
Sorge tragen, ſorgen....... 
das Зита; || вст Augenbogen; 
| Фифюйет ; || Рав Paradies. 
erzeugen, gebären, дит Welt 
bringen; hervorbringen. 
geboren werden; Haentſtehen.. 
nackt und bloß..... 


dickleibig, ſtark........... 
anfangen weh zu Шип; || мебт 
und mehr krank werden. 
umrũhren, einrũhren; aus⸗ 
ſchwatzen, ausplaudern. 
umgerührt w.; ſſich abreiben; || 
in's Schwatzen hineinkommen. 
zerſchlagen, zerbrechen; 1) zer⸗ 
ſtreuen;2)aufſchlagen; 3) aus⸗ 
einander ſchlagen; 4) verwir⸗ 
ren;B)prũgeln:ſ)widerrathen. 
ſich zerbrechen; zerbrochen; 
verwirrt; zerlegt werden. 
das Zerbrechen; das Ausein⸗ 
anderichlagen; ſtücweiſe. 


Разбивной и -бивочный, 14). qu'on peut зёрагег. auseinander zu nehmen...... 
Разбивчиность, 5/. 1а (гау!Це.......... инь, | 5 Zerbrechlichkeit........ 
Разбивчивый, с4). (газе, sujet а se саззег; || Чи} zerbrechlich; | йФ ſchwerlich brittle, frangible; || ШаЕ is 


зе реки айсНетет! (де (а ſarine). 


tneten laſſend (vom Mehlſ). 


. PDenign, kind-hearted. 


glad, ſain, delighted; ready. 


. care, attention. 


сагег, attender. 

careful, altentive; -[у. 

to care, take care. 

а prism; || Ше iris; зВом- 
Вох; || оррег заНегу. 

(0 beget, bring тю ше 
\0г14; {0 Бгее д, епрепаег. 

10 Бе Бога; |1 №ю bring ур. 

ша 51а(е оГ пидЦу. 

еогршШепеу, obesity. 

corpulent, офезе. 

to Берт 10 ache ог рат; ! 
(0 Га] тоге and тоге 111. 

to shake пр, stir пр; | Ю 
Мар, Муш! хе. 

to be shaken пир; ||1ю меагой; 
| ю babble, ргаще. 

to Бгеак 10 pieces; 1) 10 beat, 
deſeat; 2) to рисВ (а (еп!); 
3) dis joint, ипдо; 4) соп- 
found; 5) heat; 6) 4155 uade. 

10 break; | №ю be broken; 
БесопГоип4 ед ; Бе undone. 

breaking to pieces; undoing; 
|| Бу геи. 

s eparable. 

brittleness, ſrangibility. 


kneaded with difſiculty. 


Разбираше, зл.ас Поп de s6parer, de deſaire; d'exa-' das Auctinandernehmen; un-disjointing; examining; || 
miner, Че discuter /; || Гехашеп m, la discussion. terſuchen; | Ме Unterſuchung. 


examination, dis cussiou. 


Разбиратель 


Разбиратель,-ница, г. celui ou celle qui ЧёргоиШе. | Unterſucher, М. нь. 

РазбирАательство, зв. [Гехатеп т, 1а discussion.. die Циети@иио......... 

РазбирАть, разобрать, га. вёрагег, 4е[Га1ге, 6топ- audeinander nehmen, zerlegen; 
ter; || trier, distinguer; hvendre débiter; exa-8 ſortiren; luverlaufen; | ил 


miner, discuter, débrouiller. 
— ся, vr. être défait, аетоте ; être examinè, dis- 
cutè; (cs væms) ег, déballor; || 5 'аггапрегауес. 
Разбитной, adj. vif, agile, еусШе.............. 
Разбить (/и!. разобью ), см. Разбиявать. || Разбо 


terſuchen, utwidein. 
zerlegt; unterſucht werden; || 
auslegen; ſich vergleichen. 
munter, lebhaft... 
гатьть, см. Богатьть. 


осфооосое® 


Разблажиться, гг. раг/. faire le mutin. polissonner. unruhig werden....... — 


Разбой, am. le vol de grand chemin, brigandage... 


der Straßenraub, Ме Räuberei. 


Разбойникъ,-ница, s. le hrigand, voleur de grand, Rfäuber, Straßenräuber,- in; || 
chemin; || (морской) le forban, pirate; lhoisedu, 1е| der Seerauber, Freubeuter; || 
goẽland, la mouette; -мичй в -ническа, де hrigand.ſ die Raubmewe. 


Разбъйничать, 1.1, сл. se livrer au hrigandage.. 
Разбойничество, зп. le métier de bhrigand. ...... 


. Straßenraub treiben. ...... 
die Straßenrfäuberei........ 


РазболтАть, Разбольться, см. РазбАлтывать|и РазбАливаться. 
was 14 auſseinander nehmen that баке to pieces. 

Ме Unterſcheidungékraft. [Iaßtdiscernment, judgment. 
gut beurtheilt, einſichtevoll; discriminatire; -1у; nice, 


Разборный, adj. qui peut зе déſfaire, qui зе demonte. 
Разборчиврсть, f. le discernement, la зарасце.. 
Разборчивый, ad j. douè de discernement, judicieux; 
|| -шо, - eusement; difſicile dans le choix, délicat. 
Разборщикъ, сх.Разбиратель. | Рааботвть, см. 
Разбёръ, am. [е choix, la distinction; || 1а qualité, 
зоге; || [а vente, le débit; || ’ехашеп т (Фил pro- 
сёз); || 1а eritique, апа!узе, discussion. 
Разботьлый, 047. чи! а pris де 'embonpoint. ... 
РазбрАживаться, -бродйться, ег. соттепсег а 
тагсНег аргё$ ипе maladie; hfermenter; || -бре- 
стйся, зе disperser de с016 её d'autre. 
Разбранйть, сд. раг/. gronder, tancer, reprimander 

— ся, гг. зе quereller, зе 415ршег.............. 
Разбрасывать, -бросатьм -бросить, га. jeter са ei 

1а, disperser, врагрег; dissiper, prodiguer. 

— си, сг. se jeter de còté et d'autre.... 
РазбратАться, сг.рах/. сеззег де vivre еп amis... 
Разбродъ, зм. 65 -дю, де се et Фашге, 415регзе. 
Разбрызгивать, -брызгать и -брызиуть, са. [ге 

jaillir сае а ; || -ся, гг. tomber еп petites gouttes. 
Разбрюзжатьсь, гг. раг/. gronder forlement..... 
РазбужАть и -буждать, -будить, га. вуеШег, гё- 

— си, сг. èetre вуеШе; || зе гбуеШег. [уеШег 
Разбухать, -бухнуть, гл. зеропйег (раг ГАмица це ). 
Разбъгаться, -бАжаться, сг. зе disperser, courir 

де с её d'autre; || ргепёге son ап. 
Разбъгиваться, -бВгаться, сг. зе mettre а courir; 
s'élargir а Гогсе 4’& ге етроуе. 
Раэбъгь, зм. 1а соигзе гар! 4е ; || “61а ж; || сё -27, 
еп ргепапЕ 300 élan, еп s'élanqant. 
Развазживать, -возжать, са. detacher ]ез гёпез.. 

— ся, ог. зе détacher 4ез гёпез (4и сйега!)...... 

РазвАливать, развалить, са. 915регзег, ерагр! ег; 
|| -ся, ег. з`естошег, $'сБощег, tomber еп гшпе. 

Разваливаться, -валАться, ог. s'etendre de tout 
son long; || rester longtemps couchèé. 

Развалина, 2f5. la ruine, les debris m...... — 

Развалистый, 24). large, 6уазе. 

Развалъ, вм. Май. 1а Биге; | Па haguenée; | je re 
bord (Фил газе); || grand rassemblement. 


. МЧ geworden ..... 


peinlich, delicat. 
Ботать. 
ме Auswahl; Sorte; der Ab⸗ 
(28, Abgang; || Ме Unterſu⸗ 
chung; || Ме Analyſe, Kritil. 
nach der Krankheit anfangen зи 
gehen; gahren, ſich zerſtreuen, 
ſich verlaufen. 
durchſchelten, durchſchimpfen.. 
ſich verzanken 
auswerfen, durcheinander wer⸗ 
fen; verthun, verzehren. 
ſich hin und her werfen.... 
die Irtundſchaft auffũndigen.. 
ausgeſchickt, ausgegangen.... 
verſpritzen, zerſpritzen; || herab 
od. herunter troͤpfeln. 
ſtarkl brummen............ 
aufwecken............... 
aufgeweckt werden; erwachen. 
ſchwellen, auſlaufen.. ... 
ſich verlaufen, auseinander lau⸗ 
fen; || степ Anlauf nehmen. 
in's Laufen kommen; ſich ab⸗ 
reiben, ſich erweitern. 


Развалъ 


ехапилег, discusser. 
.|ехатваноп, dis eussion. 
to lake to pieces, disjoint;! 
to sort:l to bhuy up.lte еха- 
mine, discuss, decipher. 
to be dis juinted; Бе diſscas- 
sed:llto lay out:lagree "1 
sprigotly, lively. 


to get unruly, break ось 

robbery, highway- robbery. 

robber, highvway -man; pi- 
rate, corsair, гоуег; i Ше 
cull, мазе!-5оЦ. 

to rob, баке to Ще highvuas. 

robhing оп Ше highway. 


ſastidious. 


choice, diſstincuon; [ 301, 
quality; | уевь sale; | е1- 
amination; || ава! уз. 

.corpulent, #091. 

to begin to walk; (ю fernent 
thoroughly; | © вита. 
disperse. 

to scold well, abuse. 

to quarrel, wrangle. 

to Шгом about, disperse 
to squander, dissipate. 


.. | © toss hither and thither. 


to cease to live аз friends. 

dis persed. 

to splash about; || ю rua 
4о\та, trickle доча. 

to get into a ſit oſ grumbliat 

to avaken. 

to Бе avakened; to avahbe 

to be swollen. 

to гов asunder, disperse; 
to take a гид. 

to get into ще humour (0: 

running; || (о wear 0%. 


ſchneller Lauf; || der Anlauf; || Без of running; | гив; | 81 


ми einem Anlauf. 
den Zügel loomachen...... 


а run, vrith а spriog. 


.to undo Ше reins. 


ſich von dem Zũügel losmachen. о get loose ſrom the газ. 
austinander werfen; || аибат. |0 Шгом about, disperre; 


ander fallen, einſtürzen. 


to Га дома, tunble. 


ſich ausſtreden, ſich recen; ſichto streteh one's зе out;* 


faul liegen. 


to ке to ове’з bed. 


die Ruine, die Trümmer p.. |а га. 


breit.. ...... 


. PDroad, wide. 


der Tageſchacht; | баб, Зент. а shaſt; | авЫе, расельпю: 


8818; Rand;ZJuſammenlauf. 


сгома, mob. 


Разваривать — 581 — Развозный 


Разваривать, -варуть, га. amollir, гепаге plus li-durchkochen, weichkochen; weich to Бой soft, Бой well; || © 
quide раг la cuisson; | -СЯ, гг. s' amollir еп cuisant. 661001 werden. IBrühe Бе boiled вой. 

Развариой, а4). cuit et refroidi dans une sauce. .. | 6194 und erkaltet in einer boiled, stewed. 

Разваръ, aM. action d'amollir par la св:550п...... das Weichkochen. ...... ... boiling 50П. 

Разведёнецъ, эт. 1, - има, г/. personne divorcéèe. der od. ме Geſchiebene...... |а divorced man ог woman. 

Разведеще, зп. action de placer Це с046 её d'autre; das Aueſtellen; Auseinander⸗ leading about; parting, dis- 
де зёрагег; d'élever (des plantes, des ащтаиг). bringen; Ziehen, Aufziehen. uniting; breeding. 

Разведриваться, -вёдриться, гг. devenir serein.. ſich aufheitern (vom ЭВенет).. 110 Бесоше serene. 






















Развёзть, см. Развезйть. || Развести, см. Разво | дйть. 
Разверёживать, -вередить, са. итЦег вп та|.... | паки Schmerz сстебем...... to irritate, Ггега зоге. 
Разверзать, разверэти, са. опуг!г............ .. öffnen.......... а (0 open, зеуег. 
— ся, ег. &ге ouvert; s'ouvrir............... geöffnet werden; ſich öffnen. (о Бе opened; || № орел. 
Развёртывать, -вернуть, са. дегошег, developper, auseinander wickeln, entwideln, to unrol, опугар, опГо!@ ; || 
déplier, ЧеГазге; || опугг (ип litre; une (ете). aufſchlagen; eröffnen. to open (а bookx; а letter). 


- ea, ст. s'panonir (des boutons); || Ми. зе dé-aufbrechen, ſich offnen; || п сп» 10 Бом; || 10 develop one's 
уеоррег; || Чеззегтег 1е8 сог4опз 4е за Бопгзе. wichkeln; | еп Beutel ziehen. зе; | ри out one's ригбе, 
Разверчивать, развертвть, га. élargir еп forant; weiter bohren; loeſchrauben, to Боге wider, ешагве ; || (© 


|| @еГалее, еу1зег, detourner. aus einander drehen. unscrew. 
-ea, эг. ве défaire, зе dévrisser; ôtre dérissé; ſich aufſchrauben; durch vieles io unscrew, come 100%е; || 
s'élargir, s'agrandir а Гогсе де tourner. Drehen weiter werden. to grow wider Бу turning. 


Разнеселять, -веселить, са. réjouir, срауег, di-aufheitern, luſtig machen .... to enliven, divert. 

- ea, vr. s'gayer, devenir gai .......... [уегОг aufgeheitert, luſtig werden ...to grow lively, cheer пр. 
Развивйш{е, зи. и Развйвка, ;/.ас{оп de detordre /. ſdas Auseinanderwickein..... untwining, uncurling. 
Развивать, развить ( /м.разовью), га. déſaire, dé-abwideln, auscinander wideln; to untwine, unwind, ипсиг! ; 

rouler, detordre, dévider; fſꝙ. de velopper. || свое. || Ю develop. (зе1Г 

-ea, гг. зе déſairo, зе dérouler; зе 46уе!оррег. loogehen; || 2 entwickeln... to get out; || 0 4еуеюр one's 
Развизжаться, сг. рат/. Вигег, сгег а зоп aise... zu ſehr winſeln, зи ſehr heulen. to lament, сгу aloud. 
Развиливать, -вилАть, са. зёрагегеп дешх...... gabelförmig theilen, ſpalten.. 10 divide in two. 
Развйлииа, з/. dim. развилинка, la fourchure. .... ме Gabelung, Spalte...... ſurcation. 

Развйлистый, а4). fourchu (4ез arbres). ........ gegabelt, gabelförmig...... forked, forky. 
Развинчивать, развнитйть, га. dévisser, défaire.. aufſchrauben, [06 (Фтаибен. . . |10 unserew. 
— СЯ, гг. (те déviasè; зе Чеу1звег; || 5`изег а Гогсе | aufgeſchraubt werden; || (@ ъоп 10 unscrew, соше 100856; || (0 
d'être у1336 et dévissè. vielem Schrauben abnuzßen. wear away Бу screwing. 
Развирёться, разовраться, ог. mentir а 500 aise.. ſin's Plaudern gerathen. .... to tell many lies. 
Развыт/е, зя. le développement. ............... die Entwickelung.......... development. 
Развлекать, развлечь, са. зерагег еп Игапь || 4;5- |аибетацьст ziehen; ſzerſtreuen, 10 draw asunder; || ю divert, 
нате, détourner, 9365; рег. wovon abziehen. distract, dissipate. 

— ся, гг. зе distraire; èbtre distrait, dissipè.. ... ſſich zerſtreuen; zerſtreut werden. to Бе absent; || Бе diverted. 
Развлечён!е, зп. action де distraire На distraction. Зав Zerſtreuen; Idie Jerſtreuung. distracting; adistraction. 
Разволыть, -вестй, гв. mener са et la, distribuer; vertheilen; 1) trennen, ausein-to lead about, distribute; 1) 

1) separer, désunir; 2) déefaire, demonter (мя pont); ander bringen; 2)(Brũde) aus- to separate, part; 2) take to 
З)ргопопсег le divoree; cultiver (des plantes), / einander nehmen; 3) ſcheiden; pieces; 3) 10 divorce; M)cul- 


élever (des ащтаиг); 5) délayer, détremper. 4) ziehen; 5) einrühren. tivate, Бгеей; 5) to dissolve. 
— ся, гг. être distribuè; eêtre cultivèé, élevèé; severtheilt; gezogen werden; ſich to Бе distributed; be bred; || 
multiplier; || зе séparer, divorcer. [сопипаиг)| vermehren; ſſich ſcheiden. to mulliply; [10 divorce. 
Разаблиы, af. la eulture (des plontes); éducation (Jes] die Zucht.............. .. cultivation, breeding. 


Развфдшая, а4;. f. Ia demande ом laction еп di-die Klage auſ Eheſcheidung; || а deed of divorce; || divorce, 
vorce [; || Гаее de divorce мт. Eheſcheidungẽ⸗Urkunde. letter of divorce. 

Рёзведчикъ,-чица, 5. celui ом eelle qui distribue. der od. die Vertheilende..... distributer. 

Разводъ, гм. (а distribution, repartition; || 1е di- die Vertheilung; Scheidung, distribution, parting; di- 
уогсе ; || Milit. la parade; p. -лы, les ramages ш| Eheſcheidung; || die Wachpara-/ уогсе; || рагаде; || По\уегз, 
(зыг те (ое); -дный, 4е divorce. Ъе; || Рав Laubwerk. зсгов pl. 

Развозжать, см. Развазживать. 

Развозить, -везти в -вёзть, га. transporter еп di-,verführen, herumtragen; | ету |140 сопуву about, саггу, 
уегз endroits; || -ся, гг. те transportè, voituré. führt, herumgetragen werden. transport; во Бе сопуеуе4. 

Развоайться, гг. раг/. &4ге н6з-рёш!апи......... ſehr unruhig werden........ [10 Бе уегу forward. 

Развфзма, :/. и Развфзъ, м. [е transport, eharriage. Рав Verführen, Transportiren. conveying, carrying. 

Развёзный, а4). transporté en divers endroits.... [пав verführt wird. ........conveyed about. 


Разволакивать 


— $52 


Разволакивать, -волочйть, га. зёрагег еп Игап. ſauſeinander мебея......... 


Развопйться, ог. раг/. pleurer, erier Беаисопр.. 


‚. | аи weinen... 


ооо ооюое 


Разворачивать, -воротйть, од. з6ёрагег еп roulant; auscinander wãlzen, сиветава 


|| Ч6Газге, déejoindre; |} Гепаге, Г] ег. 


мт тебе; berſten machen. 


РазворАшивать, -ворошить, са. зёрагег се qui еЯ | auſseinander werſen; [| anrũh⸗ 


entasse; || troubler, маш ег, irriter. 
Разворбфвывать, -воровать, га. voler, етроцег.. 
Развратйтель,-ница, з. corrupteur, -и1се....... 
Развратительный, а4). соггир{еиг, 96 ргаумецг.. 
Развратиинь,-ница, г. ПБегип,-ше.......... 
Развратничать, [.1, ел. шепег une vie dérèéglée.. 
Развратность, з/. le dérèéglement, la регуегзцё.. 
Разврётный, 04.1, 4е depravation, pernicieux; 

| Чегёз1е, libertin; -мо, d'une ташеге déréglée. 
Развратъ, с. doctrine erronée; || {а dépravation. 
Разврацдть, -эратйть, га. регуегИг, согготрге. . 

— ся, сг.зе регуегиг, 5е согготрге ; || ге регуеги. 
РГазвращёнгГе, гл. 1а corruption, дергауанопв..... 
Развьючивать, развьючать, ев. де. ег....... 
Развъ, аёе. est-co quo 40пс? || соя. $1, аи саз дие, 

а moins де; || ргёр. бл. 1. outre, ехсер{е, hormis. 
Развъвать, взять, га. зерагег еп soufflant; || 4:$- 
зетттег; disporser, 41351рег (les явадев ). 

— ся, иг. те dispersè, dissipè; || ПоЦег, уоШрег. 
Развъдка, з/. 1а recherche, [оиШе; -дочный, ав)... 
Разаъдывать, -вздать, га. s'informer, décourrir.. 

— СЯ, 77. (с5 ком) в`аггапрег ауес..... ее а 
Развъичивать, развзичАть, га. Чётагег, готрге 

1е mariage; || ôter [а couronne, détrôner. 
Развъенстый, adj. touſſu, hranchu (des arbres)... 
Развьшивать, -ВЗ сить, га. резег; || (епаге еп di- 
уегз sens; || (уши) ре ег Гогее. 

—, развзшать, га. зизрепаге са et 12. [пет 
Развязна, 3/. 3, 1а conclusion, Йа ; || Thédi. le denoue- 
Развязность, * les таптегез libres et dégagées. 
Развязный, ad. Чераве, leste, ПЬге; -но, -теп.. 
Развйзывать, -вязать, га. détacher, délier, dé- 

nouer, défaire; débrouiller, дёетёег; || Че Пугег. 

— ся, гг. ве déetaeher, зе дёпоцег, зе деГазге; || ве 

délivrer, зе 6Ъаггаззег, зе брёгег. (парте 
Разгавливаться, -говфться, сг. сеззег de Гаге 
РазгАлка, 3/. action de deviner, &’ехрИачег...... 
РазгаАдывать, -гадать, га. деупег, expliquer. ... 
Разганивать и Разгенйть, разогяать, га. chas- 

зег de сб е1 d'autre; disperser, disaiper. 
Разгаръ, am. le plus haut degré de la chaleur... 
Разгибать, разогиуть, са. redresser се qui est 

courbé; || ourrir (4 тат; мя Цете). 

-- ся, сг. зе гедгеззег ; | étre гедгеззё ; étre onvert. 


Разгибной, 84}. qui рем oͤtro reareve — — 
Разгибъ, am. endroit ой une chose est redresse.. — 
Разгильдай, um. le dandin, niais.......... 


Разглагольств!е, гп. l'entretien м, la сопу ——— 
Разглагольствовать, [.2, гя. раг[ег, Converser. 
РазглАживать, -глёдить, га. гепаге uni, геразвег. 
Разглаее, эл. la dissonnance; || 919сог4е........ 
Разгласка, 3/. la puhlicité; || 1а mésintelligence; 
пустить 33 -ку, donner 4е 1а publicitèé а. 


. | (26) ſtehlen. 


тей, beunruhigen. 

Зекабтег, Verderber, т, — 
verführeriſch, verderblich.. э.е 
der od. Ме Яиб фи Цене... 
ет liederliches Leben führen.. 


.die Ausſchweifung, Liederlichleit 


verführeriſch, verderblich; || 
ausſchweifend, liederlich. 

die Irrlehre; Sittenverderbniß 

verführen, verderben...... In 

verderben; || verdorben werden. 

die Verdorbenheit......... 


. den Saumſattel abnehmen... 


alſo zetwa? || пепла, wenn nicht; 
| außer, ohne. 
auseinander wehen, verwehen; 
auseinander jagen; lzerſtreuen. 
verweht еее 
ме Aufſuchung.......... 
ſich erkundigen, ausſindig ma⸗ 
ſich beſpreden.........ſchen 
Ehegatten ſcheiden, die Фе ſchei⸗ 
den; entkrönen, entthronen. 
dicht, ſtark belaubt......... 
abwagen; auobreiten, ausſtre⸗ 
Чет; || Ме Ohren ſpiten. 
auscinander hängen, aufhängen. 
die Entſcheidung; Entwickelung, 
ме Ungezwungenheit. [ито 
ungezwungen............. 
losbinden, aufbinden; || aus⸗ 
einander (ебет; || Бета. 


Тажлаека 


to 42ам as under. 

to lament aloud. 

ю roll asunder, senarate 
to crack. aplit. 

to throv about; } 10 put ſo 

troublę, ФЕИ, -.. 

48 го, plundex. 

4ергауег, согкир1ег. 

nerversive, сохгорЫте. 

а lihertino, хаке. 

{© lead а. Яерсате8 liſe. 

depravity, соггир{ пез. 

nernicious; || соггарь ri- 
cious, Чергауе@; -1у. 

ſalse doctrine; | соггорИеа. 

ю 4дергате, corrupt. 

10 ргом depraved. 

depravation, соггир/ев. 

to take оПа pack-saddie. 

ihen? perhaps? Ц #1, мВев: 
| ехсерь without 

{0 Мом азпадег ; disperse. 
dispel; || (0 ovorblow. 

10 Бе dispersed; to float 

„| зеагсм, Че. 

10 inquire, into. 

{0 веШе one's acconnts. 

to unmarry, Ф3тогсе; [№ 
чосгомо, dethrone. 

diſſuse, branched. 

to weigh out; [| 10 streteb 
| 30 priek up ое’; æears 

to hang about, hang out. 

event, iss ue; catastrophe 

easiness, ſreedom. 

free, вазу.; -Цу. 

10 untie, unbind, ивюобе: * 
to unraveal; } 10 $64 ſree 


ſich losbinden, losgehen; | ПФ |10 get ипце@, como 1005е: 


loomachen, ſich befreien. 
aufhören zu faſten ....... * 


to rid one's selſ. 
10 break one's ſast 


das Errathen.. ооо unriddling. 


errathen 


эофхофевое to unriddle. 


auseinander jagen; vertreiben, to drive азцодег ; |. (9 drire 


verjagen, zerſtreuen. 


away, disporseo, ре. 


. | Рав НФ gerade biegen läßt.. | ща! ппъепда. 


.. | Ме höchſte Hitze........... the highest degres © heet 


gerade biegen, ausbiegen; ||. 10 unbend, unſolq, зола - 
aufſchlagen ten; |; Во орев. 

ſich а аи (авт. to unbend; уе ивъеа(; > 

lopene⸗ 

Ме ausgebogene Stelle...... unbent расе. 

. | мт Pinſel, Tölpel. а clown, lout. 

ме Unterhaltung, das Geſpräch. conversation, diseonre 

‚| ей, ſich unterhalten....... Lo converse, dis e oatse 

glatt machen, ausglätten.... to smooth, iron out. 

мт übeltlang; Ме пение. diſssonance; Г фзосазма. 

die Hfſentlichkeit; Imwietracht; —— ; diseoord; | 
kund machen / belcam mochen!! те publicity, rera 


Разтлашатель — $83 — Разгульный 


Разглашйтель, -мица, 5. divolgateur, -1се..... | Зетбеист, т... ....... › , |Вргеадег, Фуш ег. 
Разглашёть, разтласйть, са. divolguer, гбрапёге. | aueſprengen, verbreiten.. ... to зргеа@, publish, Фуше 
— 6, гг. те divulguèé, зе г6рапдге........... ſich verbreiten; auéegeſprengtio Бе spread, Бе published 
Разглашёте, гм. Ia di ulgation aetion де divulguer. das Aueſprengen... ſwerden зргеад те, publishing. 
Разглидывать, -гляд®ть, va. voir, regarder Мет. beſehen, genau anſehen. ..... |10 view, examine. 
Разгидивать, разгнойть, га. faire зоррогег...... zum Eitern bringen. ....... to bring to suppuration. 
Разгииваться, -гийться, vr. S'agrandir (@ияер!а{е). vom Eitern aufſchwellen..... to grow more putrid. 
Разгиквлять, -гифвать, га. irriter, metire en co- erzũrnen, aufbringen; erzur⸗ to make angry, proroke; 
lère, courroucer; - a, сх. se courroucer. nen, aufgebracht werden. to ртом angry. 
Разгивзживаться, -гифзлиться, er nieher, couver. niſten, bruͤten. ....... .... | 0 nestle, brood, 314. 
Разтевёривать, гл. parler, сопуегзег, з’етгеетиг. | (утефеп , ſich unterhalten.... to сопуетзе, discourse. 
— , разговорить, га. ЧёсопзеПег, diasuader; || соп- | абтабеп, widerrathen; tröſten; 10 diastade; || 0 comfort;to 
soler; || -ся, ег. ратег beaucoup et à son aise. ins Reden hineinkommen. get into Ше humour Гог 
Разговортивый, adj. сапзеог, qui aime А converser. geſpräãchig. ............. conversable. ltalking 
Разгевёръ, зт. |а conversation, l'entretien a; | [е | 51 Unterhaltung, Unterrtdung; conversation, discourse; | 
dialoꝑue, colloque; -рный, ве la сопуегзайоп;| || №6 Geſpraͤch, мт 210109 ;| соПодиу, dialogue; || Ше 
| -кый язык, [е langage ГатШег. И ме vertrauliche Sprache. Гат аг language. 
Разговьться, см. Разгавливаться. || Разго|! ийть, см. Разганивать. 
Разгонистый, а4.1агре, (гёз-езрасё (de Геегииге). weit, ип großen Abſtande.... vidth, уегу spaced. 
Разгёика, з/. и Разгфиъ, эм. асНоп d'envoyer де |5 {е Verſendung(der Poſtpferde); sonding out (о/ роз horses); 
с0\6 её d'autre; || Тур. езрасетепЕ ж (463 {етез).| || ст Abſtand (мт Buchſtaben) || зрасше (о/ (еЩетв ). 
съ лошади ва -на, les chevaux 3001 tous еп! Ме Pferde ſind alle im бак... | Ше horses аге all out. 


Разтоыный, а4;. еп соцгзе (4ез сёвевиг). [сопгзе | хет(апм, т в иК......... sent out. 
Разгоражикать, разгородёть, тс. déſaire он en-einen Zaun niederreißen; || аб, |10 take down а partition; | 
]еуег [а cloison; | з6рагег раг une с10130п. ſcheuern, abtheilen. to partition. 


Разгораться, -горЪться, ог. S'embraser, s'enflam- auflodern, in Brand gerathen; to 1аКе ſire, eateh ſire; || 10 
шег; || eêtre prũülant Idu роде); brũler, ôtre еп-| glũhend ſeyn; ſerglühen (vonſ he red-hot; || 40 Бигп; || 
Яатте (des 7оиез); ſis'échaufſer (du combat). Wangen); hitzig werden. to grow nhigh. 

Разгорлиться, гт. рот/. etre bouſſi d'orgueil..... | П® aufblãhen, ſtolz ſeyn..... 10 grow prond. 

Разгереваться, гг. porſ. s'abandonner à [а tristesse. ſich dem Kummer hingeben. .. to give one's зе! Гир (о grief. 


Разгоролка, 3/. 3, Ia cloison.......... Е die Scheidewand, der ЗетГФТад. |а partition. 

Ризгориячать, разгорячить, са. chauſfer; | échauf-erwãrmen, anfeuern; || in Waſ⸗ to warm; || to heat; || 10 put 
fer; Jäieriter, ſſeher, courroucer. lung bringen; erhiten. into а passion, provoke. 
—<;я, ег. séchaufſer; sirriter, s'emporter...... ſich erhiden; in Jorn gerathen. to Zrow hot; || (0 Йу into a 

Разгорячён!е, зп. l'éckhauſſement т............ das беби ............. heating. [passion 

Разграблеше, т. le pillage, action de рШег /.. ... plũndern, rauben.. .... .... | © rob, plunder, pillage. 

Разграблить, -грабять, ов. рШег, зассарег...... ие Plünderung........... plundering, рШарте. [Поп 

Разграийчен!е, гп. le Богпасе, 1а démarcation. .. |506 Ziehen der Graͤnzen..... ſxing the limits, demarca- 


Разгранйчивать, -гранйчить, га. Пхег les limites; begränzen, Gränze ziehen; ab⸗to ſix the confines; || 10 sepa- 
| зёрагег раг des hornes; || -ся, гг. 64те зёрагё. theilen; abgetheilt werden. rate by limits; || Безерага- 
Разгребать, -грёсть, ов. срагрШег, @}зрегвег. . . . |аиветапьет (баттеп....... to зсгаре asunder. ſted 
Разгремфться, ст. раг/. юппег 1опр4етр;....... lange Роппети...... — to thunder long. 
Разгроилять, -громить, оп. foudroyer, détruire, | zertrümmern, zerſchlagen; ver⸗ to hatter, destroy, сгозь ; || 
fracasser; || dévaster, saccager, ruiner. nichten; verwũüſten. to waste, ruin. 
Разгромлён!е, зн. action de ſoudroyer, де detruire. das Zertrũmmern......... battering, destroying. 
Разгрёжъ, эл.|а destruction, dé rastation; || eonfusion Zertrümmerung; ſUnordnung / destruetion; || сопГаз!оп. 
Разтружёть, -грузить, га. décharger (ил narire). abladen, аибТаъет......... 10 unlaad, discharge. 
Разгрузка, 3/`. la décharge, le déchargement. .... die Ausladung, das Auskaden. unloading, discharging. 
Разгрузный, а4). -ное судно, une аПёзе........ der Lichter, das ФНО. ... Та lighter. 
уститься, гг. рат/. s'abandonner au chagrin. /ſich ит Schmerze berlaſſen. to give one's self upto grieſ. 
Разгрызать, разгрызть, га. briser ауес les dents.. | зегбе Нет , auftnacken....... to gnaw, bite т two. 
Разгуливать, ся. зе рготепег; || -гулять, сд. faire ſpazieren gehen; || durch ра: 10 tako а walk; | ю drive 
раззег еп зе рготепапь, 9158 !рег. zlerengehen vertreiben. away Бу walking. 
— en, эт. se рготепег ап grand air; |! 56 débarras-, in's Spazieren hinein kommen; 10 take а walk; || 0 drive a- 
зег par la рготепа4е; || s'éclalreir (du сёе[). | еее бел; ſſſich aufheitern., way, walk ой; || 10 elear пр. 
Разгулка, 3/. асНоп 4е зе рготепег /........ ... das Spazierengehen........ акте а walk. 
Разгулъ, вм. |а ribote, БатЬосве ; || [е riboteur. . | das Schmauſen ет 6 & тац(ст | а debauch; debauchee. 
Разгульный, adj. débanché, dissolu............ frei, wild, liederlich........ 100%е, 1е\ 8, dissolute. 


Раздаваинс — 584 — Раздъвать 


Раздаваш!е, гл. action де 411 иег /........... | 206 Austheilen, Herumgeben.. distrihuting, dispensing. 
Разлаватель ц -лАТЧИкъ,-чица, 3. distributeur, Auetheiler, in........... distributer. 
Раздавать, раздать, ra. distribuer, dispenser. ſ-trice сибе, herumgeben...... ſto diſtribute, dis pense. 

— ся, ег. ôtre distrihué; s'éelargir, s'étendre; || ausgetheilt werden; nachgeben; | (о Бе distributed; 1 ю streteb; 











faire place, зе гейгег; || гезоппег, retentir. | Plas machen; || стЁ лед. | юфтемау; | ‘огезонай. 

Разлавливать, раздавить, са. briser; || éecraser... zerdrũcken; zerquetſchen.... to сгиз В, bruise; 10 run отет 
Раздалбливать, раздолбйть, са. сгеизег........ aushöhlen............... to hollov. 
Раздаривать, -дарить, га. distribuer en cadeaux. viel verſchenken.. ...... (691 |10 distribute тт presents. 

— ся, ог. ôtre distribué; haimer а donner....... verſchenkt werden; efreigebigto Бе distributed: he liberal. 
Газдатечный, ад). de diſstribution. ............ Austheilungée-⸗, Vertheilungo⸗. oſ distribution. 
Раздача, af. la distribution, 915репзаноп......... die Auétheilung, Vertheilung. ſdistribution, dispensation. 
Раздедивать, раздвойть, га. diviser en deux..... (in zwei Theile) theilen..... to divide into two. 

— си, ог. ве diviser еп deux, зе hifurquer....... ſich theilen, ИФ (раПеп...... to Фуше into (о, Чеате. 
Раздайгивать и РазлвигАть, -дайнуть, са. ссаг- austinander rücken od. ſchieben; to тоуе авопдег, верагме ; 
(ег, зёрагег; || 91зрегзег, 415$ рег. auseinander jagen. | № disperse, dispel. 

— ся, гг. S'écarter, ве separer, зе 915регвег...... #4 trennen, auseinander дебет. |0 тоуе asunder, disperxe. 
Раздвижной, adj. qui peut зе зерагег........... was ſich auseinander ſchieben верагае. 
Раздвоенге, зл. action de diviser en deux........ 6 Theilen.......... (ав dividing имо 10. 
Раздёргивать, -дёрнуть, са. зёрагег еп ИгапЕ; сибепальес zirhen od. rupfen; [10 draw ог ру! азовдег; | {0 
|| -дёргать, д6сЫгег, 1асеёгег. | zerreißen. [ausfaſern/ pull to pieces, tear. 
— ся, er. &те з6рагё, arrachèé; || s'eflüler.. ...... аивепапрет geriſſen w.; || пб о Бе pulled очи; || 40 гате] 
Разлирать, разодрать, ев. déchirer, lacérer, тейге zerreißen, auſeinander тефеп; |1 tear 10 pieces, lacerate; 
сп pièces; || бд. déchirer, troubler; || паугег. | | zerrütten; ſbetrüben. | № rend, tear; Ito torture. 
— ся, сг, se déchirer; || &ге déchiré, lacérèé ..... zerrcißen; || zerriſſen werden.. to tear, rend; || 10 be ют. 


to ШК, сопуегзе. 
ргаШе, tittle-tattle. 


Разлобаривать, сл. /ат. сопуегзег, S'entretenir. .. ſprechen, ſich unterhalten .... 
Разлобары, зм.р/. les havardages, caquets a..... das Geſchwãt, Gewaſch..... 


Раздобриться, ог. раг/. devenir généreux. ...... freigebig werden.......... to ргом generous. 
Раздобръть, Раздорфдиачать, см. Добрать и Доролиичать. || Разлол | бить,см.Раздаабливать 
Раздблье, зв. уе heureuse et (гапциШе......... ein freies иль herrliches Leben. plenty, еазе, comſort. 


Раздорить, II.I, по-, сл. зе quereller, зе disputer. ſich zanken, ſich überwerſen... to Бе at variance. 
Разлоръ, гм. la querelle, dissension; -рлый, ad j... die Zwietracht, Uneinigkeit... dissension, striſe. 
РаздосАдовать, га. раг/. irriter, indigner........ heftig ärgern............. to vex, provoke greatly. 
Раздражать, -длражить, va. irriter, ſſcher; Med. ir- erzũrnen, aufbringen; ereizen. to provoke, incense; irritate 
— ся, сг. зе fucher, slirriter; || @ге irrite. briter erzürnen; || gertizt werden... to Бе апету ; || Бе irritated. 
Разлражеше, зп. lirrilation; || Й9. exaspération.. Ме Reizung; Erbitterung... |ггКабоп; || ехазрегаНов. 
Разлражительность, з/. l'irritabilitè /. ........ die Reizbarleit............ ſirritability. 
Раэдражительный, с4). irritant; || ггЦаШе. ſries тецень; ſſreizbar.......... irritating; |! игИаЫе. 
Разлразнивать, -лразнить,еа.(Аспеграг дезгае- Китф Neckereien aufbringen.. | © ргоуоще Бу teasing. 
Раздроблёш!е, зл. |е morcellement, action de ге- м8 Zerſtückeln, Zermalmen; breaking 0 pieces, рагсе!- 
duction еп р!@сез; || Arithn. la réduction. die Reſolvirung. ling out; reduction. 
Разлроблять, -дробить, га. meitre еп pièces, тог- zerſtüdeln, jermalmen, in Stüdeto break into pieces, par- 
celer, готрге; || АгИАт. гедште (des потёгез). brechen; reſolviren. се! out; || {0 reduce. 
— ся, ст. se briser, зе готрге ; & хе тогсее..... т Stücke zerbrechen........ to break into pieces. 
Раздружать, -дружйть, га. Бгош ег, déö gunir. ... entzweien, veruneinigen..... to set at variance, diſsunite 
-omn, гг. зе brouiller, rompre ауес............. ſich veruneinigen, brechen mit. to have done, break withb. 
Разлувальный, а4/. — моль, le soufſlet. ........ der Balg, Blaſebalg....... а pair oſ bellows. 
РазлувАльщикъ,-щица, ⸗. soufſleur, euse..... a blower. 


Разлумывать, -думать, си. étre incertain, ötre ir- unentſchloſſen ſeyn; ſich anders to waver; | 10 bethink oce 
résolu; changer d'avis, prendre une autre réso-/ beſinnen, ſich bedenlen. Self, cehange one's mind. 
Раздумье, an. le doute, l'irrésolution /. llution ет Zweifel, das Bedenken... misdoubt, waverieg. 
Раздъвяше, зя. action de déshabiller ..... .....das Auskleiden, Enttleiden... unelothing, пафгезыар. 
Раздъвать, раздЗть, са. deshabiller; ſſ décourrir. auskleiden; || auſdecken...... to undress; ! орсоуег. [$еН 
— ся, гг. 5е déeshabiller; зе decouvrir .......... ſich austleiden; ſich auſteden. Но undress ог ивсотег 0863 


Раздьлене 


Раздълешще, зп. Ia diſtrihution, le рамазе....... 
Раздьлимость, 5/. la divisihilitè, partibilité. ..... 


Раздьлимый, adj. divisible, partible. ....... .... theilbar. 


Раздьлитель,-мица, г. celui ди! fait le partage.. 


Разлаживать 


ме Theilung, Eintheilung....division, parting. 


ме Theilbarkeit. .......... 


der od. Ме снов theilt...... 


divisibility, partibility. 


..... divisible, partible. 


divider, parter. 


Раздьлка, ,/.3, VaAccord, arrangement a; | [а гёсот- | ме Abfindung; Belohnung; die settlement; reward; lining 


pense; couche де briques autour d'une cheminée. 
Разлдьлъ, 238. |е partage; h la division, partie; |! жить 
65 AA (cs кюмз), vivre separément. 
Раздьлывать, ANAiIATS, са. payer, зай Га!ге ; || еп- 
tourer d'une couche де briques (ип (муам de сАе- 
тие); || пиапсег, ombrer (des Aeura). 


Schicht Ziegel um die Eſſe. 


with briecks а chimney. 


die Theilung; lAbtheilung, Бет | division, partition; |, © live 


Theil; beſonders leben. 

bezahlen; (den Schornſtein) ти 
Ziegelſteinen einfaſſen; (Blu⸗ 
men) ſchattiren. 


- en, гг. (сз кьмё) 8’агтапвег, terminer ауес ; ſſich abfinden, ши einem abma⸗ 


demander satisfaction, avoir aſſairo а. 
Раздьльность, 3/`. la separabilitèé 


ооо ооо ооо 


феп; zurecht kommen ми. 
Ме Trennbarkeit.. 


Раздьльный, 04). 4е partage; partagé, diviso; Theilungs⸗; lgetheilt; theil⸗ 


|} sSeparable; séparé; -мо, -шепь а part. 


баг; |] датетле; beſonders. 


Раздьлять, раздзлить, са. diviser, partager; || в6- | Бет, eintheilen; || кеплел, 


рагег, désunir; || й9. partager, ргепдге part а. 


entzweien; Antheil nehmen. 


— ся, ст. зе separer; | зе diviser, зе partager; être ſich trennen; ſich theilen; ſeinge⸗ 


divisé, partageé; èétre partagèé (J'opinion). 


theilt werden; getheilt werden 


Раздъть (ſut. paaasuy), см. Раздьвать. || Раз | дюжьть, см. Дюжьть. 


Разжалобить, га. раг/. altendrir, ётоцуог, flèchir. erweichen, табтет......... 


- ea, сг. 64 ге аЦеп@г!, зе laisser аЦепагг....... 


#4 gerührt Пел 


5ерагае1у. 

to рау ; to line with bricks 
(the зрасе [ог а chimney); 
|] 10 shade, tint. 

{10 зещЩе with, make up; | 10 
have to 40 with. 

separability, separahleness. 

of division; divided; | $е- 
parable; lſseparated; apart. 

to divide, part, share; | зе- 
parate, disunite; partake. 

ю верагме; |: (© divide, part; 
to be parted; || Бе divided. 


. to soſten, move, touch. 


to Бе moved, 10 pity. 


Разжаловане, зл. la dégradation, destitution.. . . die Abſezung, Entſezung.... degradation, diüsmission. 


Разжаловать, га. porf. dégrader, destituer 


abſeten, degradiren. 


((адек | Ю degrade, dismiss, cashier. 


-es, гг. être degradèé; |} зе plaindre amèérement. abgeſetzt werden; ſich ſehr be⸗ to Бе degraded; to complain 
Разжбвывать, разжевать, га. hien mächer; A. zerkauen; uvortauen, erklären; to ehew, masticate; | ех- 


màcher, expliquer; comprendre, saisir. 
Разжиева, af. на -ву, pour retablir за forlune..... 
Разживаться, разжйться, гг. senrichir. ........ 


тег, ехсцег; || -ся, ог. s'échauſſer. 


verſtehen, begreifen. 
um ſich wieder aufzuhelfen ... 


plain; || © understand. 
to make up one's losses. 


ſich bereichern, reich werden.. to thrive, grow riech. 
РазжигАть, разжечь, га. échauſſer; || дд. enſſam- glũhend machen; entzũnden, to make red-hot; || © kindle, 


entflammen;glũhend werden. 


PaaMntUuSABMMGOCTI, 25. [а rarescihilitèé, raréfactibilité. die Verdũnnbarteit. . ....... 


Разжидимый, а4/. rareſiable, гагезс]е...... ... verdünnbar.............. 
Разжилительный, adj. raréſiant, raréfactif. ..... dũnn machend, verdünnend... 
Разжильлый, а<;. devenu liquide.............. 


| гагёбег; || -ся, & те délayèé; &ге гагейе. 


inlamo; || (© згом red-hot. 
гагеба 1 епезз. 
гагепае. ` 
гагеГасНуе. 


flüſſig od. dünn geworden.... grown Ваша, згомп (Ша. 
Разжидьть, гп. раг/. devenir ſiquide, devenir fluide. flũſſig werden, důnn werden.. |1 grovw liquid, grow thin. 
Разжижать, разжидить, ов.гепаге Iiquide, delayer; | Галл ов. flũſſig machen; verdũn-/to dilute, attenuate; ſto rare- 


nen; verdünnt werden. 


(Г Гу; ю be diluted; Бе rare- 


Разжижеёнше, гл. le délaiement; || 1а raréfaction. . das Зстубплен ; || Зетобиниив dilution; |гагеГасйоп. Iſied 
auseinander drũcken, auſmachen. to unclasp, ореп. 
Разжирьть, см.Жиръть. || Раззорять, раззорйть, |см. Разорять. 


Разжиымать, разжать, га. деззеггег, ouvrir 


Раззадёривать, -задорить, га. арасег, ехсЦег... 


erbittern, aufreizen........ 


Раззнамомитьсв, гг. раг/. rompre toute relation. die Bekanntſchaft abbrechen... 
Раззолачивать, -золотить, са. dorer епиёгещети. hit und da vergolden. ...... 


Раззъвать, разёнуть, од. ouvrir (1 bouche)...... 


— ся, гг. s'ouvrir, sentr'ouvrir; || БаШег а son aise. ſich aufthun; || gäͤhnen 


Разишьна, 2f. 4, ип о13еа0..... — 


Paauna, ус. м. разинька, le badaud, musard..... der Maulaffe........ 


— ся, сг. 64 те decompose (см. Расклалывать). zerlegt werden..... 
РазлаАдъ, 3. к Разладица, ;/.1а 0:55опапсе ; || 413- | кет Mißklang; || Uneinigkeit. 


Разладье, зп. Ia discorde, mésintelligence. [согае 
Разлаживать, -лалить, га. Фёзассогдег; || ся. зе 
Бгоо ег, готрге ауес, сеззег юще relation. 

— ся, ог. зе Чёзассог@ег ; || е БгоиШег, se чцегеЦег. 


aufſperren, aufthun 


хоз 


обо оо» 


die Uneinigkeit, Zwietracht... 


uneiné werden. 





to provoke, incense. 

to break ой one's acquain- 
to begild. ltance 
to open wide. 

10 open; || 10 баре. 

bird. 

a gaper, gawk. 


‚ striking, violent. 


to beat; to deſeat, rout. 


. to analyze, decompose. 


to be decomposed. 
diss onance; || discord. 
diseord, variance. 


erſtimmen, | ſich überwerfen, to untune, Ito break ой one's 
[den, friendship, fall out. 


ſich verſtimmen; uneins пасти [10 get out oſ tune; to ſallout. 


Разлакомить, — $86 —- —_ ‚ Разтахь . 


Разлакомить, га. parf. (а! те ует!г Гези а la bouche; еп Mund wäſſerig табет |110 те one а 12065 №; 1! 5 
affriander; || -ся, от. s'aſſriander. с lũſtern шафет; |181 16 werden/ entier; | to be еее. 
Разламывать, -ломАТЬ и -ломйть, са. hriser, met-ausetnander brechen, zerbrechen; © ЬгеаК. || 10: ФгевК Фот, 

tre en р!0сез ; || abattre, défaire, дётойг. abbrechen, abrreißen. break пр, demolish. 

— ся, сг. se briser еп pièces; ôdtre abattu, de ͤmoli. zerbrechen; ſzerbrochen werden. to proak; (|0 Бе Бгомем ор. 
Разлаяться, гг. рог/. пе рав севзег d'aboyer. ſehénicht aufhbren zu bellen..... not to ceaso 10 Баг." 
Разлёживаться, -жаться, сг.гез (ег оп етрз cou-, пп Зам lang bleiben...... 30 ке to опе'$ bed. 
РазлетАться, -летфться, сг. voler еп divers en-austinander fliegen, hin ind herſto Пу asunder, $0 зргеай, 

droits, voler de coté её d'autre, se disperser; fliegen, verfliegen; ſeinen Flug @15ретзе; 10 ĩmereae ecx 

|| гепГогсег son vol; || (кз кому.) accourir vers. оетйёт ст; ſherbeilaufen. ight; || 30 гав мр. 
Разлёчьси, ог. раг/. з`епдге еп зе couchant. .... ſich аибйтедет, ſich hinwerfen. to atreten one "зе бе dovn 
Разливальный, -ная ложка, la св!!1ег à potage.. | мт Vorlegelöffel...... .... | ® soupdadle. 
Раздиваиный,-ное мбре,ипе аБопдансе de boissonsein Meer von Getränken. ... ап ahundenee of driats 
РазливАть разлёть (fut. разолью), са. mettre en (т Flaſchen) abziehen; || aus to drav ой, ре 


bouteilles, tirer аи clair; || уегзег, гёрапфге. gießen, vergießen. out, dite 
— ся, ог. зе гёрапёге, s'éûpancher; || зе déborder. | пФ ergießben; Jaustreten.... to diffuse нае о — 

Разливиой, а4/. servant а verser, а гёрапаге..... ит Eingießen dienend...... ‚| рог, ſor pouring. 
Разливъ, зм. action de tirer ам clair, де шеНге еп | Ъа6 Abziehen; | das Austreten, drawing oſſ. БоННер Гота! - 

БощеШез; {| е débordement, l'inondation {. ые Uberſchwemmung. бот, полфацоп. : 
Разлинёвывать, -линевать, ид. régler, — ... | икея, Linien ziehen....... to rule. 
Разлиика, 3/`. le lemps de la mue.......... ..... | № Mauſezeit........ ... moultinę time. 
Разлит!е, зп. le débordement (d'une riviére)...... die Ausgießung, das Austreten. overſlowing, отетвач. 


РАЗЛИЧАТЬ, различить, ев. distinguer, @1всегпег.. . | ик ФНЫт........... о. |0 distinguish, Фжсегв . 

— ся, гг. se distinguer, 91 егег; || &4те distingué. ſich unterſcheiden; || винт! фсе, 10 41 Жег ; || Бе @обарие цей. 
Различето, зм. [а distinction, action де distinguer. das Пмет( фе ет.... — №. distinguishing. 
Различествовать, 1.2, гл. differer, — diverger. —ſich unterſcheiden.......... | © difſer, vary. 
Различительний, ад}. distinctit. ............. unterſcheidend............ distinctivo. 

PAaMMGIe, зп. la différence, —— (-етеп ст Uunterſchied, bie Verfchieren distinction, diterence. 
Различный, adj. {, différent, varié, divors; -шо, verſchieden, mancherlei. [heit distinet, diſſe rent; y 
Разлог Ши -лёжистый, 04). en pente; || 6уд86 (Фил | об (Иа; || oben Вей ..... | slopipg; |. 4е above. 
Разлогъ, эм. [а pente, le penchant. [(талеви) 5 Abſchũſſigkeit..........ſslope, declivity. 
Разложить, см. Разлагать и Расклалывать. ||| РаЗлонАтТЬ, РАЗЛОМИТЬ, ся. РАЗ иывать. (108 
Разложёне, дп. 1а décomposition; || Ма. transfor- die Zerlegung; | ——— decomposition; ltranſuta- 
Разложка, 2. la dé molition, destruetion. ſImationdas Abbrechen, Zerreiben.... Dreaking ор, domolition 


Разломъ, ст. [а Масшге......... ... . [86 Гепаге |5т Фтиб............... fracture, тем ве. 
Разлопываться, -паться в -лопнуться, ст. — berſten, ſpringen...... .... | (© burst, сгаек, brent. 
Разлука, 3/. а зёрагаЦоп, 1'6 1015 петеве ш....... die Trennung, Scheidung. . - parting, separation. 
Разлучать, разлучить, га. зёрагег, dée sunir...... trennen, ſcheiden..... .....to part, separateo. 

— ся, сг. зе збрагег, se чшИег........... ..... | 4 теплей, getrennt werden.. to part, beo se parated. 


Разлучеше, зл. [а хёрагаНоп, action de 6 рагег. . уе Trennung, das Trennen.. parting, зерата\ае. 
Разльзаться, -ANTESCA, сг. хе 46еоидге, зе ась- 16 auſtrennen, те бет, анбепт» | 10 ravel out, баг; Но тот 


гег; || [ат. ргепдге 4е l''embonpoint. ander ведет; ödick werden. тегу stout. 
Разльнлять, разльпить, са. décoller; || eoller еп di- das Angeleimte losmachen; ||| 10 unglus, иправе ; 110 de 
уегз впагоН8; || -ем, сх. зе 4ёсоПег, зе détacher.ſ betleben; loegehen. stiek; | to опре, eome 0: 


Размазия, 5/. 1а bouillie саге 4и утиаи......... loderer Srutbre .. ........ſa thin grusl. 
Разнёзывать, -ийзаТЬ, га. (епдге une graisse вот; lang und breit ſchmieren; || (п | 60 зргеа@ in greasingz; ЕЮ 
|| БагБов ет; || Ду. broder, ашрИйег. ап, ſchmieren;ſausſchmücken. daub; || 10 amphify. 
Размарывать, -марёть, га. Багроц ег, etendre.. durqhſtreichen, vollſchmieren.. to dirty, grease ай} orer. 
Размасливать, размёслить, ов. déelayer dans 4и in Зинет od. п Гаетвефет Га to dilute т butter огза о; 


Беогге ом de lhuile; || до. hroder, атрИЙег. ſen;lanſchmucken, оетатббети | || 10 етье 35, ampliſy. 
Разматывать, размотать, са. defaire се чи! estauseinander wickeln, abwinden; 40 овутоб , чвгее!; } в 
реоюппб ; || 4391 рег, dé penser, prodiguer. verſchwenden, verthun. заоапдег, Тау. 
— ся, ог. 5е défaire (de се qui est реюопие)..... | П& Гоби, loegehen.. 10 unwind, Бе иво @. 
Размахинать, -махАть и -махнуть, ов. brandiller, ſchwingen, hin und her (бое, to s3wing, Бтапёюь, бош А; 
mour oir десё et dela; || опугг subitement. ken; | (Фей aufmachen. | №0 throu орев. 
— ся, тг. (рукбвю) |етег 1а маш (роиг [гаррег). (zum Schlag) ausholen.. to НП up ono о Ьаи6 ара: 15 


Размахъ и Розмахъ, м. lVoscillation /; || {е Баце- die Schwingung; || Рав Зав озсШабов; |! Варрах (9 
ment (4ез аЦез); || сз -гу, еп prenant зов &1ап. | {6Гадеп;|ти слет Schwung. аз); || аб а гов, 


Размачивать — $8 — Размъщен:е 


Разначивать, размочть, го. 9 гетрег, атоШг. ‚ durch ХТ aufweichen...... 10 soſten, меб, вок. 
Разначтовйте, гп. 16 demtage, детйещем. ... | Ме Entmaſtung........... dismasting. 
Разначтфвывать, -хачтовать, га. Мах. абтаег.. entmaſten, maſtlos machen... 10 dismast. 
Разнлишетый, 04}.-то, ado. plein de traits et де сго- |1! vielen Schuorkeln und de⸗ with many flourishes ana 


eheis entrolacés (de Pecrituro). ſchlingen (vom Schreiben).secrawls. 
Размежбвывать, -межевать, са. separer par des meſſen, ausmeſſen; | ел Landto separate Бу surveying; || 
bornes; | -ся,57.верагег son champ раг des hornes. unter ſich vermeſſen. to ſix the boundaries. 


РазнелчАать, -мелчить, св. rendre тели, triturer. (са machen, zermalmen..... to таке small, pulverize. 
Разметать, разместь, ва. срагрег еп halayant. . quéeinander (ебея......... . to умеер asunder. 
Разиётный, adj. qui реш! {ге ее сае Ца; || -мая| 008 ЯФ herumwerfen läßt; dispersive; |-а declaration 
зрдмота, vi. 1а аб агаНоп 4е guerre. | Ме Kriegserklärung. об маг. — 
Разиётывать, -метать, га. jeter са et 1а, ]е!егрёе- | auſeinander werfen, herumwer⸗to throv asunder; || 10 get 
mèẽle, disperser, брагрШег ; || -сэ, ог. prendre р!а!-| fen; hin's Werfen hineinkom⸗ into а ВЕ ОГ throwing; || 10 
sair а jeter qà et 14; s'étendre 1001 de son long. еп; || аиббейте Я liegen. streleh one's self. 
Разиниать, размть, га. Меп pétrir; || рготевег| durchtneten; I(Pferd) umher⸗to knead well; | ю walk 
(из сдеов!) pour ГВаБИцег; || -ся, ог. &ге ато!!! | führen; || Вит 6 Kneten weibb about; || 0 grow зо ſrom 
раг 1е pétrissago; faire 4е Гехегссе. werden; ИФ Зетевиив machen kneading; |, 10 walk about. 
Разнирийться, размирйться, эт. зе brouiller. ..... ſich entzweien, ſich überwerfen. to disagree. 
РазмножАдть, -мибжать, са. augmenter, multiplier. /vermehren, уток дет... | © multiply, increase. 

— ся, сх. s'augmenter, зе ши рцег; || ге то рие. | ſich vermehren; vermehrt wer⸗ to multiply; | Бе multiplied. 
Разиножеёне, гв. }а multiplication, augmentation. die Vermehrung........ ſden multiplication, гпсгеазе. 
ТазмолжАть, размозжить, га. Priser, ссгазег..... | zermalmen, zerſchmettern.... | 10 shatter, shiver, break. 

—<я, иг. зе briser; || &1ге brisé, èêtre есгазе...... | Я zerſchmettern;lzerſchmettert 10 зваНег; || (© Бе shattered. 
Размозжикфиие, зп. action de hriser, d'écraſser .. .. ſdas Zerſchmettern. ſwerden shattering, shi vering. 
Размокать, -моквуть, сп. s'amollir раг l'humidité. | von мт Näſſe weich werden... to grow soſt ſfrom moisture. 
Разифклый, 64). amolli par 'humidité. ......... топ der Naſſe weich geworden. soſtened ом шо1зшге. 
Размолийться,ег. (сэкъмз ) 5е brouiller, зе днегеНег|й& ти einem ũüberwerfen.... |0 fall ont, БгеаК оЯ with. 
Разиф.авика, 5/. |& hrouillerie, тёзтерепсе..... | Ме Uneinigkeit, Iwietracht... diſſerence, уагтапее. 
Размолотить, га. раг/. [епфге (Ге баз ) еп hattant. gerſchlagen. ............. | 0 thatter ш thrashing. 


Размолоть, га. раг/. тоидге Шеп вп............ уста... о | © grind small. 
— и, сг. ёхе шоши Шеп ба; || 8 agrandir par lelzermahlen werden; weiter wer⸗ to Бе ground тай ; widen 
frottement (Фив trou); radoter а son aise. den; viel ſchwatzen. Бу rubbing; || elatieor away. 


Разшель, эм. la mouture, qualité de la wouture... die Бумага №6 Mahlend... 
Размотать, Разночить, см. Разматывать и Разшачивать. 
Разночаливать, -чалить, ра. з6рагег еп ſilaments. zerſplittern, п Faſern zerſchla⸗ 
— ся, ог. ве зёрагег еп ſilaments.............. ſich м Faſern aufloͤſen. [вет 
Размучить, тв. рог/. tourmenter 10опетрз...... ſehr quälen, тацегя....... 
Размывать, размыть, га. laver (иле рае}; || ет- waſchen, abwaſchen; || ausſpũ⸗ 
portor (де Геви) ; || -ся, сг. #1ге етроге раг Геац.| Геп; || либо УИ werden. 
Размыкать, га. porf. есгазег, ſouler aux pieds (дез | zerſchlagen, unter Ме Füße tre⸗ 
слераиг); || 855 рег, bannir ([е ами). 1; || (Виттет) vertreiben. 
РАзмыслъ, за. vi. пп трёшецг........... ..... der Ingenieur. .... — 
Размытёривать, -мытарить, га. dissiper, фе penser. verſchwenden, verthun ...... 
Размынелен!е, зп. Ia reſlexion, méeditation. Iditerdas Nachdenlen, die Überlegung. 
Размытилять, -мыслить, сл. (о vcxs) reſſechir, mé-nachdenten, ũberlegen....... 
Разиьиа,:/. и -мъиъ, le change, ёсВалзе ; -ный, adj. der Хан, die Auswechſelung. 
Разиъшивать, -МЪиЯТЬ и -МанЁТЬ, га. éechanger, ſtauſchen, auswechſeln; | ве 
ehanger; || -ся, étre есБапое ; | (чюмз) échanger. tauſcht werden; || гамет. 
Разиърено, зл. le mesurage, action de mesurer /. das Meſſen, Aibnieſſen — 
Разиъривать, -иЪрить в -мЗрять, га. partager, ausmeſſen, theilen, mittheilen; 
diviser еп тезигал! ; {| proportionner. | абтейет, einrichten. 
Разиьръ, эм. {а dimension; || е тёге, rhythme.. . das Maß; || 506 Sylbenmaß. 
Размъчать, -мЫтТиТь, та. тагацег, 415 Побоег.. ... bezeichnen, Бетет(ет.......- 
Разиьтивать, -мъсйть, га. ш&ег, дегетрег... .. umrũhren, einrühren....... 
Размъщйть, -МЗСТЁТЬ, га. герагиг, distribuer (ея vertheilen(an verſchiedeneOrte) 
Феетвез расе); || -ся,сг. с расег ; || {те гераги.| || (а finden; vertheilt werden 
Размъщифне, ви. la rẽpartution; || МИ. 1а dislocation die Vertheilung; Verlegung, 
(Филе armée); || (словё) Сгат. la construction. Dislocation; Wortfügung. 


ihe quality оГа grist. 


to separate into ſilaments. 

10 split into ſilaments. 

to torment, plague much. 

10 мазь; || ю washaway; 
10 Бе washed away. 

10 cruah, tread ипдег ſeet; 
| № banish (гоггом). 

зп ingeneer. 

10 lavish, 5диавдег. 

ревесйоп, meditation. 

10 гейесь upon, meditate. 

ехсмапре, change. 

10 exchange, #1те cehange; || 
bo exchanged; 10 exehange 

measuring ой. | 

to шеазоге ой, partition, 
рагее!; || © ргорогНоп. 

dimension; || рут, тете. 

10 note, annotate. 

to mingle, mix. 

to dispose, place severally; 
| юйо@ р/асе; be disposed. 

distribution; breaking ир 
(оГап army) lconslruetion 


Размагчать — $5898 — Разный 
Разиятчать, -мягчить, са. атоШг, гепаге шоц. .. ſerweichen, weich тафеп..... to зоПеп, по Шу. 
РазимянАть, -мякнуть, сл. s'amollir. ............ weich werden............. to grov soſt, сгом tlender. 


Разиять (ſut. разомну), см. Размиыать. || Раз нести, см. Разносйть. 
Разнашивать, -носйть, га. élargir (ипе chaussure) (Schuhe, Stiefel) austreten, ein⸗ 10 штабе wider Бу beariag; 
еп la portant; || -ся, ог. s'élargir еп étant portèé. tragen; | (4 austreten. | ю Бе made wider. 
РазнемогАться, -немочься, гг. tomber malade.. .. krank werden. .... ........ to ГАИ Ш, fall sick. 
Разнесёше, вл. action de porter са et là......... das Herumtragen......... bearing about. 
Разнимать, разнять, гв. disjoindre, décomposer, | аибелальет nehmen, zerlegen; [10 take to pieces, disjoint; 
défaire, détacher; || зёрагег, désunir. || аибетатьет bringen. | №№ part, separate. 
— ся, ог. зе 413} озтаге, зе десотрозег, зе вёрагег. ſſich zerlegen ТаЙсп......... | 10 take 10 pieces, part. 
Разнить, Н.1, сл. (55 чёмз) & те discordant...... falſch klingen............. to diſſer т зоцад. 
— ся, ог. 91 6гег, уапег, éêtre diſſérent...... verſchieden ſeyn, абЙефет... . | (0 diſſer, Бе different, vary. 
Разница, ;/.. |а diſférence, dissemblance; || (разная) der Unterſchied; || уст фиеьете| diſſerence; diverse ihings; 
(юще езрёсе 4е choses; || е сошшегсе 4е dôtail. Sachen р/; || der ЯТетбапьеГ.! || гай. 
Разно, а4о. 41 6гештепь Ф1уегешет........... verſchieden, зефир... | @ЯегепИу, diversely. 


Разновидный, ад). 4е 41:Пеёгоще Гогте....... ... verſchiedenartig........... 
—власте, зп. le partage du pouvoir. llouche 
—глазый, ад). qui а les уецх де diſſérente couleur; || 
—гласить, П.б, ол. @ге discordant, ètre disso- 

папе; || Йд. etre d'un avis diſſérent. 

—гаасвца, 5/. м -гласе, зл. la discordance, 

4135 опапсе ; diversité d'avis, le dissentiment. 

—гдАсный, adj. -но, або. discordant, dissonant; 

|| d'un autre avis, d'une autre opinion. 

—шмённый, а4). qui а diverses déenominations.. 

— мыслениикъ, зт. celui qui est d'un autre avis. 

— мысленный, ad. -но, ado. d'un autre avis... 

— мысе, en. le dissentiment, 1а diversité d'opinion 

— oGpàale, зп. и -обрёзность, з/.1а diversité.. 

— образный, adj. уаме, @1уегз; -мо, -етеп!. .. 

—илеменный, а4). де Фуегзез гасез...”..... 

—полый, а4). “ип 5ехе diſſérent; || 41 п’а раз 

les рапз égaux (Физ vétement). 

— ролность, sf. lhétérogénéité /.......... а 

— родный, а4). héterogèéne, де diſſérente пашге. 

— речйвый, adj. contradictoire. ...... аа 

— речить, П.З, ся. зе contredire. .... 

— рае, дл. la diversité d'opinion, contradiction. 

— сторфинй, а4). Свот. зсмепе (Фил triongle). 

—щаътный, adj. 4е 41 6геше сощеиг......... 

— щентренный, а4;. Мафет. excentrique.. . ... excentriſch............... 

— чинецъ, гм. 1, [е roturier, р6Бееп......... der Unadelige 

— чинство, гл. la roture, le plèbéianisme. [тамх) der unadelige Stand.. 

— шеёрстный, а4/. de 41: 6гепе couleur (des ani-verſchiedenſarbig.......... 

—язычный, с4). 4е diverses langues, polyglotte. хоп verſchiedenen Sprachen... 
Разносить, -нести, га. porter de lien еп lien, colpor- herumtragen; | zerſtreuen, ver⸗ 

ter disperser;lv.imp.enſler (ea. PaA—mmara.). breiten; aufſchwellen. 

— ся, ег. те colportè; || & хе dispersé .... herumgetragen; zerſtreut wer⸗ 
Разноска, :/. action de porter са et là /, 1е eolpor⸗ das Herumtragen. [Ред 
Разносный, в4/. colportéè (рокг (а сеше). ltage herumgetragen. .......... 
Разность, /. 1а variètò; || АгИАт. différence...... | ме Verſchiedenheit; Differenz. 
Разиотй, 3/. la variètèé, 41ёгепсе.............. Ме Mannigfaltigkeit ....... 


ſchiedener Meinung ſeyn. 
verſchiedene Meinung. 
verſchieden, nicht einſtimmig. 


der verſchiedener Meinung iſt. 
verſchiedendenkend 
die Verſchiedenheit der Meinun⸗ 
die Mannigfaltigkeit.... [дет 
verſchieden, mannigfaltig.... 
von verſchiedenen Stämmen.. 
verſchiedengeſchlechtig; || ип» 

gleichſeitig, ungleich abgeſchnit⸗ 
die Verſchiedenartigleit. Iten 
verſchiedenartig, ungleichartig. 
widerſprechend.. 
verſchieden ſprechen, ſich wider⸗ 
der Widerſpruch....Iſprechen 
ungleichſeitig..... — 
verſchiedenfarbig. 


die Theilung der Gewalt. [Тель | 91733100 of power. 
mit verſchiedenen Augen; ſchie⸗, with цобКе суез; [| squiut- 
nicht zufammenſtimmen; || ост» 10 Бе out оГ tune; 10 diſſer 


оГа diſſerent ſorm. 
ſeyed 


in opinion. 


der Mißlaut, Ме Diſſonanz; dissonance, discordance; 


disagreement. 


mißlautend, unharmoniſch; ſſidissonant, discordant; diſ- 


ſerent; -1у. 


verſchiedennamig...... ....of diſſerent names. 


man оГа different opinios. 
ога diſſerent opinion. 
diſſerence оГ opinions. 
variety, diversity. 
diverse, various; -1у. 
оГа diſſerent гасе. 
оГа different зех; |! \НЬ 
unequal skirts. 
heterogeneousness. 
heterogeneous. 
contradictory. 
10 contradict ове'$ seiſ. 
contradiction. 
scalene. 


...| ога diflerent colour. 


eccentrie. 

a plebeian. 

plebeianism. 

оГа diſſerent colour. [219 

of di ſſerent languages, poly- 

to bear about; || (© disperse, 
scatter; || о swell. 

to be borne; be dispersed. 

bearing about. 

carried about. 

variety; diſſerenee. 

varietr, diversity. 


Разнощкиъ,-щица, г. colporteur, euse; mercier, Herumtraäger, Hauſirer, -in; ſhawker, pedlar, higtler; 


- re; [| (пысемв 1е facteur; -щич и -щичести, adj. ver Vrieftraͤger. 
Разиствовать, L.2, ся. diſſérer, varier, ötre diſſorent. ſich unterſcheiden.......... 
Разнуздывать, разнуздать, га. dehrider. ....... labzaͤumen........ — 

— ся, гг. зе déebrider; || étre débridé 
Разный, 4). 1, diſſeèrent, divers, variè, plusieurs.. 


⸗e⸗68——00— 0 


1еНег-сагмег, режшав. 
to difſer, уагу, Ъе different. 
to unbridle. 


.. ſich loszäumen; abgezäumt w.to get losse; |: Бе unbridled. 
verſchieden, ungleich........ldiſſerent, diverse, varions. 


Разнюхивать 


Разрушене_ 


Разпюхивать, -июхать, са. сопзитег фи tabae; ||| inSchnupfen verbrauchen; |амв» [10 сопзате in snufſing; || 10 


ву. ргеззепиг; || -см, ег. ргераге heaucoup де tabac. 
Разивть ( fut. разняму и разойму), см. Размимёть. 
Разобижать, -обйыдзть, га. обепзег grie vement... 

— ся, эг. 36 trouver ойепзе, &те обепзё 
Разоблачать, -блачить, га. déeshabiller (мя prétre). 

— СЯ, гг. quitter les vetements sacerdotaux. ..... 
Разоболокать, -оболбчь, га. pop. de stabiller.... 
Разобрать, Разогиать, Разогмуть, св. см. Раз 
Разобщать, разобщийть, са. зёрагег; || РАуз. isoler. 
Разобщен!е, гп. l'isolation, асНоп @4'130]ег /...... 
Разобкцительный, -над скамедка, РАуа. [150] ОГ т. 
Разогръвать, разогр$ть, га. chauſſer, réchauffer. 

— ся, ог. зе chauffer; || &ге réehauffé 
Разелрать, Разорвать, см. Раздирать и Раз 
Разонрьвать, разопр® ть, ся. S'afſaiblir раг [а trans- 

piration; êtro assez си, зе хопйег раг la cuisson. 
Разорёть, ва. раг/. défricher, labourer а nouveau. 

— СЯ, 5". раг/. crier à вов а15е................ 
Разореше, зп. |а destruction, dé vastation; || [а гите. 
Разоритель,-мица, ;. destructeur, -trice. [пеох 
Разорйтельный, adj. destructeur, devastateur; ги! - 
Разоружфёние, гя. [е Чёзагтетев! (мп гаёззеац). 
Разоруживать, разоружить, га. Маг. Чёзагтег. . 
Разорять и Раззорять, разорить, ов. détruire, 

дёзоег, детащег, зассарег; || гивег, регаге. 

— ся, ог. &ге dèétruit, dévasté; || зе гшпег...... 
Разослать, Разостлать, Разоткыуть, см. Раз 
Разоспаться, ст. parf. dormir longtemps. ....... 
Разохочивать, -охотить, са. faire naitre le désir. 

- es, vr. avoir une grande envie 4е....... — 
Разочароваш!е, ги. le dé sgenchantement. .... 
Разочарбвывать, -очаровать, са. desenchanter.. 
Разработка, з/. le defrichement; || Гехр!оНаНоп /. 
Разработывать, -раббтать, га. défricher; || exploi- 

{ег (ипе ицяе); || -ся, ст. & ге déſrichè; exploitè. 
Разравиивать, -ровнать, са. aplanir, сраНзег.... 
РазражАать, -разить, за. faire voler en éclats.... 

— Ся, гг. voler еп éclats; ISe décharger (de la nue). 
Разранивать, -ронйть, га. Iaiſsser tomber са е а. 
Разрастаться, разрастйся, сг. devenir plus 6ра!з, 

devenir plus touſſu еп croissant. leoup 
Разревъться, ог. раг/. hurler, mugir; pleurer heau- 
Разрисовывать, -рисовать, га. orner de peintures. 
Разрежаться, -родёться гг. accoucher, &те dé- 

Вуте; || з‘апршещег, зе мир! ег, з’ассгойге. 
Разрозшивать, -рознить, га. 4ёраге ег, Чёрамег. 


ооо офо 


Разрубать, разрубить, га. couper, 5врагег....... 
— ea, сг. @те соирё, 6 ге зераге.............. 
Разрубъ, зт. endroit ой ип тогсеаи а 616 сопрё. . 
Разругать, га. рат/. outrager, зазиЦег..... — 
- ca, гг. s'insulter, зе dire des 1п5иЦез......... 


Разрумйиивать, -Анить, са. mettre du rouge, farder. 
— Ся, гг. 30 Гаг4ег; rougir, devenir tout rouge.. 
Разрушать, разрушить, са. détruire, démolir; ſAgq. 


.die Entzauberung...... 


wittern; viel ſchnupfen. 


empfindlich beleidigen....... 
ſich empfindlich Jekränkt еп. 
das Meßgewand ausziehen... 
das Meßgewand ablegen .... 


abſondern; Jiſoliren. 
daé Iſoliren............. 
der Iſolirſtuhl............ 
erwärmen, aufwärmen. ſden 
warm werden; ſerwaͤrmt wer⸗ 
рывать. || Разоитйся, см. 
heftig ob. ſtark ſchwiben; || ды 
werden, aufſchwellen. 
umackern, umpflügen....... 
in's Schreien hineinkommen.. 
die Zerſtörung, Verheerung; ст 
Zerſtörer, in........ (Хит 
zerſtörend; || verderblich..... 
die Auflegung, Abtakelung... 
abtakeln und entwaffnen. .... 
zerſtören, verheeren, verwüſten; 
Ни Grunde richten; azerſtört 
werden; || и Grunde gehen. 
сылать, РазстилАть и 
lange und feſt (Факт ...... 
Luſt erwecken... 
große Luſt bekommen....... 


эф ооо 


entzaubern, ..... Я 
das Umbrechen; Auébrechen. 
bearbeiten;(eine Grube)bauen; 
bearbeitet; gebaut werden. 
ebnen, gleich machen........ 
zerſchlagen, zerſtückeln...... 
ſich zerſchlagen; || ПФ entladen. 
durch's Fallen verlieren. .... 
dichter werden, dichter verwach⸗ 
ſen, in die Breite wachſen. 
viel brũllen; Jviel weinen... 
ausſmalen, bemalen........ 
niederlommen; || gut fortlom⸗ 
men, ſich vermehren. (пе 
zuſammengehörige Dinge tren⸗ 
auseinander hauen, zerhauen.. 
auseinander gehauen werden.. 
die zerhauene Stelle. ...... 
durchſchimpfen..... 
ſich verzanken.... .. ...... 
ſchminken...... 
ſich ſchminken; roth werden. 
zerſtören, zertrümmern; || сет 


гепуегзег, апеайНг; || -ся, ar. tomber еп ruines, nichten; | м Grunde gehen, 


8'есгощег; || &ге détruit; étre anéanti. 


einſtürzen; || устйбте werden. 


smell out, зсепе ; || © snuſſ 
. ſ[much 
to oſſend greatly. 
to take offence. 
to disrohbe. 
to рш oſſ one's vestmenis. 
to unclothe, undress. 
Разгибать. 
{ю зерагаце; || to isolate. 
isolation. 
an isolator. 
to warm, heat, warm up. 
10 $том warm; || Бе warmed. 
Расходиться. 
10 Бета сотрее sweat; 
|| № stew, swell. 
to plough up. 
to get into а ſit of erying. 
destruction, desolation;ihe 
destroyer, spoiler. Iruin 
devastating; || ruinous. 
disarming, dismantling. 
to disarm, dismantle. 
to destroy, desolate:ſ to гит, 
зрой; || © Бе destroyed; 
НИ © ruin one's self. 
Растыкать. 
to sleep 107$ and soundly. 
to set a-longing. 
to get a-longing, to long. 


.disenchantment. 


to disenchant, decharm. 

grubhing ар; working. 

to grub ор, ИП; [10 work (а 
эле); ||10 be tilled; be wor⸗ 

{© level, шаКе еуеп. Iked 

10 break 10 р!есез. 

to Ьтеак ; || discharge itself. 

to lose т various places. 

to зргеа@ т growing, to 
straggle, grow thick. 

to roar, bellow; weep much. 

to paint over. 

to Бе brougnt to bed; | to 
grov, spread, increase. 

to unmateh, dispair. 

to cut авопдег, parit. 

to Бе cut asund er. 

сиб, section. 

to abuse, insult greatly. 

to abuse one another. 

to put on rouge, paint. 

to paint; | № grow red. 

to demolish; || ю destroy. 
ruin; || № go to ruin, fall; 
| № be destroyed. 


Разрушёне, зп. la deſstruction; ruine........... ldie Zerſidrung, Vernichtung.. destruction, ruin. 


Разрушитель — $90 — Разсиживаться 


Разрушитель,-ница, 3. destructeur, -trico...... Zerſtörer, Зетреетст, 1... . . | Чезгоуег, гожег. 
Разрушительный, в}. destructeur, destructif. . zerſtörend, verderblich. [901 |Чезёгосыте, ruinous. 
Разрывать, разрыть, ов. creuser, fouiller....... durcwhlen, auseinandergra⸗ to 416, remmage. 
—, разорвать, га. déchirer, mettre еп р16се5; hlzerreiben, entzweireißen; öre⸗to tear to pieces: lo Ьгеав, 
rompre, enfreindre; -ca, ег. so déchifer, сгеуег. |` @сп, aufheben; rciſen, platen. violate; || 10 toar, врпау. 
Разрывъ, зт. Ia гиршге; solution (46 continuité); der Bruch; die Trennung (eines гиршге; [ зо} ею (я/ сонё- 
-ный, 4). || -ная бочка, Artill. lo Баг! fondroyant. Ganzen); || Че Sprengtonne. яейу); [азргзалюв Барте!. 
Разрывчатый, 04). faqonné (4 ге[оигз)....... ‚ ет ветомене башта ..... | Aswered velvet. 
Разрыхайть, -рыхдить, са. ameublir (une (етте).. umſiechen, [одет тафен. .... | © mollov (12143). . 
Разрьжать, - радёть, гв. eclaircir, rendre plus elair- lichter machen; verdũnnen, |0 thin, маке Min; К to rare- 
зетё ; | гагёбег; || -ся, с. étre éclairci; etre гагевё.| ausédehnen; lichter werden. Гу; | (о grow ма. 
Разражеёне, зп. асНоп d'éclaircir; || 1а гагеГасЦов. | гов Lichtermachen; || вм Ver⸗thinning; | гагоасцеоа. 
Разразвйться, ог. ра7/. Го!&(тег Беаисоир....... аибвдеГа{Тет werden. ſdünnungto Бе full of sport. 
Разръзмой, adj. ſendu, а fente, coupé еп long; haufgeſchlitzt; | т geſchoreneſeut, lashed, laciniated; 
-нов бартатв, le volours соирб ов ciselé. 5%. geriſſene Sammet. сш уве. 
Разръзъ, зп. 1а [еще ; Archit. 1а coupe, le ргоЫ. . | мт ©4116; | Durchſchnitt... си, з1а9ь ; | зоеБовь, реа. 
Разръзывать, разр®зать, га. соирег, 4ёсопрег. . . durchſchneiden...... .... 
— си, ог. ве соирег, зе десоцрег.. ...-..-.-.-. | 19 тих фжиньея Тайси. _ — 
Разръшать, -рашёть, са. délier, detacher; | 5 loobinden; | Ibſen, entſcheiden; 
soudre, décider; délivretr, affranchir; ab-f befreien; loéſprechen, ост, 
зопёге, рагдоплег; | (ва что) регтейге. geben; bewilligen. 
— ся, ог. те décidé; éêtre delivrè; ôtre absous; entſchieden; losgeſprochen wer⸗ 
Й —отз бремени (кюмз) accoucher de. den; || мееоттея ти. 
Разрьшфн!е, an. la solution; décision; ſabsolution; die Löõſung; Entſcheidung;Los⸗ 
|| (отз бремени) la délivrance, l'accouchement a. ſprechung; Entbindung, Nie⸗ 
Разръшимость, af. la solubilité. .. ....... ..... die Aufloebarkeit. ſderkunftsolvability. 
Разрьшимый, adj. 301uble, гезошЫс......... ..ſauflööbar...... чесно о о + + sSolvable, Резо та Ще. 
Разрьшительный, в4). 4’'а5зоШНоп.......... . losſprechend, Яо вь....... | absolutory. 
Разрядка, 5/.3, Тур. 1'езрасетеп ж. (Игдие) das Фит (Фит ..... ... . | $ рас в. 
Разрёдишиъ, гм. l'exeitaleur тж (4е масМие ес- мт Auslader, ФиНамет.....| Ше diseharger. 
Разрялъ, т. Ia repartition; || [а catégorie, с1аззе, die Vertheilung; || Abihrilung distribputioas; | 
section; ité. la commission des requétes; -двый,| Klaſſe; Bittſchriftenſammer;; class, section; | сов о! 
а4). || -ныя кныгы, 14. le nohiliairo (de (а Кизще).| || ме Adelebũcher ри. roquests; || nobitiary. 
РазряжАать, разрядёть, га. рагег commse il faut; recht aneputen; || die Ladungto dress, adorn groatiy: (о 
décharger, ôter la саге (ине атте в feu). aus einem Gewehr ziehen. unload, dischare. Hoaded 
— ся, ог. зе рагег; || &1ге déchargèé. lchargerſich puden; entladen werden. to dress onss 6640; 1 Бе ва- 
Разряжеше, зн. action de parer; || асНоп de déè- vdase Putzen; || das Entladen. dressing; И ошоад ов. 
Разсёла, 25. le plant; -&дный, 4е plant.. ......... der бета, das — а век twig, зее@ Нах. 
Разсадиа, 3/. action 4е ращег сле &.......... das Verpflanzen .......... plantiug about. 
Разсалникъ, гм. la рёрниёге (ргор. et б9.)...... die Pflanzſchule........... | мегзегу. 
Разсаживать, разсадйть, та. planter са et la, verpflanzen, verſeden; | arncein⸗ to plant about, irausplant 
transplanter; || plager еп divers endroits. ander кип. | № plaeo asunder. 
— ся, гг. @ге planté, ôtre transplantè, зе planter. verpflanzt werden.......... to be planted, transptanteod. 
Разсарикать, разсорйть, га. герапаге, disperser, verſchũteen, zerſtreuen; || ост |0 litter, вр, 2b0d; pto эсм- 
брагрШег; || рор. дерепзег, 4198} рег. ſchwenden, verthun. ter, здиап der. 
Разеверливать, -сверлить, га. élargir еп Гогапе. . ausbohren, groößer bohren.... to drin widor, onlarge. 
Разсвиреньлый, adj. faroueche, furieux, emporté. wüthend, in Wuth gerathen.. inſuriate, епгавед. 





























decido; |140 етого ab- 
зо\те; || 0 аЦочу, реги. 
to Бе decided; Бо дейтегев ; 
ſſto Бе delüvered оГ, бе м. 
вошНов ; || 4есдов ; ab- 
solulion; || дей тегу. : 


Разсвирьпьть, гл. раг/. devenir (ипсих......... in Wuth декабет......... to xrow infuriate. 
Разсвътать ри тр.( рге!.разсв®ло, /. разса®тётъ) |6 taget, еб wird Tag, der Tagſthe day degias to БгезК, 1 
1е jour poind, le jour соттепсе а paraitre. ſängt od. bricht ап. davns. 


Разсвътъ, м. le point du jour, l'aube du jour /... Tagesanbruch т, Morgenröthebreak of day, doavo. 

Разселен!е, зп. action d'établir еп divers crarcis. das Verſetzen, Verpflanzen... ſsottling in various places 

Разселять, -селить, ов. (аЪ!геп diverses eontres. vderſehen, verpflanzen....... to зе Ще in varions рые. 
— си, гг. зе бхег еп diverses contrées.......... ſich niederlaſſen..... ...... | 60 501 т. varioos совиий 5. 

Разсёрживать, разсердйть, ге. Гаспег, irriter. ... in Zorn bringen, 65 machen. io маке авёгу, ртотоке. 
— ся, сг. зе Гасвег, зе шеЦго еп сосге...-..... |680 werden............ . Ко fall into а размов. 


Разсиживаться, -СвАЗТЬСя, гг. rester assis 6гор | и lange ſigen; hanſangen тетю sit 190 №5; $9 Вере 
longtempa; || соштейсег а соцуег (des рош{ез). аибуи фи иет. 40. hrood. 


Разсказъ, эм. [е соше, геси, lhistoire /. 
Разсийзывать, разсказать, са. гасошег, ваггег.. 

Разскащцикъ, -цзица, г. сощецг,-еизе...... — 
Разскаблеще, сп. l'aſſaĩblissement м; || [а paralysie. 
Разслаблать, -слабдить, га. aſſaiblir, déebilitor... 


Разолабъвйть, -слабзть, vAM. S' Aaſſaiblir entiérement. 


Разелабашще, дя. l'aſſaiblissement ж. 
Разславлевще, зл.ае Ноя de герапаге, де divulguor /.. 
Разславлять, -славить, са. ré pandre, divuolguer.. 
Разелфивате, -елойть, га. зерагег раг couches... 
Разслуживать, -слушать, а. entendre, сотргепаге 
Разсматривать, раземотрыть, га. гезагдег, соп- 


ооо фоооое 


— $91 — 
.... die Erzaͤhlung, Феб н.... 


Разстрой 


a tale, story. 

lo relato, recount. 

. НеЦег, relater. 
weakness; || ра!зу. 

40 меаКев, debilitate. 
to growv меак. 
weakness. 

publishing, divulging. 
во publish, divulge. 

{© separate into Пакез. 
to hear, understand. 
to contemplate, consider; || 


erzhlen, ſagen.. 
Erzähler, in...... а 

die Schwäche; || vahmung!. и 
ſchwächen, ſchwach иль ман та, 
ſchwach werden........[chen 
die Schwäche.......... 
126 Verbreiten........... 
verbreiten, auspoſaunen..... 
ſchichtweiſe treunen.... 
vernehmen, verſtehen....... 
genau beſehen, betrachten; un⸗ 


< — —⏑ —⏑ —⏑ — — ——0 


e — — 0 


з1Чегег; | ехапиоег, discuter, peser. terſuchen, erwãgen. to examine, re view. 
— ем, er. ге ехажте, &ге discuté....... ..... lunterſucht werden.......... (0 Баехапипей, Бегеузем ей 
Разсмотрительшость, 3/. 1а сигсоазресНоп ..... die Behutſamkeit, Зои фе... | стсимзресНов, wariness. 


Разсмотрительный, и@).1 I, circonspeet, avisè, рги- 
деп! ; -мо, -етшщепь, атес circonspection. 
Разсмотрём!о, вп. lexamen т, 1а discussion..... 
Разеженийть, Разсоледить, см. Смъшйть их Со 
Разсмъйться, or. рат[. ге, зе шейге а гге.. 
Разсшястиа, 5/.1е degréement, action de —* 
Раземащиивать, разсиастйть, га. Маг. dégréer... 

—ся, гг. &ге Чебгее ( Cun ошазеви). ldelacer 
Разсмуровывать, -снуровать, va. delacer; -ea, $6 
Разсовывать, разсовать и разсумуть, са. placer 

р&@е-шё[е ; || евтоуег де eoôté е\ d'autre; dis- 
регсег са её 1а; | distribuer а plusieurs. 

— ея, сг. entrer атес ргесгрцайоп............. 
Разсорить, см. Разсаривать. || Разсфхнуться, 
Разефатъ, гт. la зацтиге; -дьный, де заитоге... 
Разсефривать, -себрить, са. Бгоо!Шег, дезишг... 


— ея, сг. ве БгошШег, ве диегейег............. 
Разетавлы{е зл. [а зёрагацоп, les афеих ж...... 
Разставаться, -СТтаться ог. (сз кюмз) зезёрагег&е. 
Разставлёше, зи. action 4е р!асег сае 1а..... : 


Разстав.кивать к Разстивлйть, -стазить, од. ро- [а 
зег, шеИге, placer еп diſſérents endroits; || розег 
C(des эвиппеЦез); | Чагейг (ив сЧетен(). 

— ся, сг. ôtre placè еп diſſérents епдгойз....... 

Разстанавливать, -становйть, га. шейхе а part, 
зёрагег; || -с4, &ге mis а part, éêtre зёраге. 

Разсташи, з/.р/. 1е moment 4е 1а з6рагаНоп...... 

Разставфвка, 3/. 'езрасе; || щегуаПе т, (а pause. 

Разстегйй, зщ. vélement 4е раузаппе ; || рей рав ж. 

Разетёгинать и -стегать, -стегпуть, га. débou- 
tonner, десгосцег, дезгаГег, deboucler; -en, гг. 
зе décrocher; [| во déboutonner. 

РазстилАть, разостлать, га. étendre, 9ёр1оуег. .. 


. ме За, Salzlake......... 


behutjam, dorſichtig, umſichtig, 
beſonnen, vernũnftig. 

das Betrachten, Unterſuchen.. 

лодйть. 


магу circumspeet, eaulious, 
prudont; -1у. 
examination, discussion. 





in Lachen сиб бтефет, auflachen. to ſall a-laughing. 

da Abtakeln.......... ...unrigging, dismantling. 
abtakeln................ to ЦАРЯ, dismantle. 
abgetakelt werden..... .... to Бе uarigg ed. 


aufſchnũren; || ПФ aufichnüren. to unlace; ſunlace one's self. 

ап verichiedene Stellen legen; to зВоте asunder, shove 
herumſchicken; auseinander about; || 10 send about; || 
ſtoßen; vertheilen. to 915регзе; || 10 distribute. 

eilig hineingehen.... {0 ещег hastily. 

см. Разсыхаться. 


brine, pickle, s0ouse. 

— to set at variance.. 

ſich eatzweien.... . to Бе at variance. 

das Scheiden, Ме Зтеппипв .. parting, taking [еате. 

ſcheiden, ſich trennen von.... [40 part, ltake leave. 

.das Auseinanderſtellen...... setting in various places. 
auseinander od. ап verſchiedene to ве put in various pia- 
Orte ſtellen; | вибйеЙси; ||' се%; | во post (зеявтев); '| 
(ет Kleid) aus laſſen. to widen, let out. 

auseinander geſtellt werden.. ſto Бе set in various places. 

auseinander ſtellen, trennen; |||40 ве ог put asunder, зера- 
auscinander geſtellt werden. rato; | Во Бе set asunder. 
уе Trennungézeit. [Pauſe /| то оГ parting. 

Zwiſchenraum же; Anhalten a, расе; || interral, pause. 

das Weiberkleid; |Нете Paſtete. open gown; || small patty. 

auokndpfen, losknöpfen, ausha⸗ (о unhuiton, unelasp, open; 
(еп, losſchnallen; Jaufgehen, to соте unbuttoned; || to 
losgehen; | ПФ auffaöpfen. uundutton one's elothes. 
ausbreiten, auſseinander legen. to зргеа@, lay. 


o — ——080— 


-ea, гг. s'étendre, зе дёроуег; èêtre etendu; 1114 сиббтейет; пиббебтенс 10 вргеад, be зргеад; to 


s'abaiſsser, гатрег derant. 


[ments/ werden; kriechen vor. 


orouch, cringe. 


Разстовазься, гг. раг/. pousser Це longs gémisse-ſtart ſtöͤhnen............. to moan ог ęroan much. 
РазстойшЕе, г. 1в distanee, V'intervalle u........ Entfernung /, Zwiſchenraum м. | distance, interval. 
Разстойться т. раг/. rester longtemps & а une — lange wo ſtehen........... 10 31204 ог stop long. 


Разстрига, зт. protre interdit, moine défroqué.. 
Разстритать, разстричь, га. interdire, déposer.. 


— ем, ог. âtre interdit, &ге 4ерозс....... „| баое entſetzt werden.. .......... 


.entſeſter Prieſter od. Mönch. |а degraded priest ог monk. 


. . [10 degrade, interdiet. 
to be degraded, interdicted. 


.der Prieſterwürde entſetzen. 


Разетрижен(е, гл. асПоп d'interdire un eceléesgSias-daé Entſeen............. ſdegradint, interdieting. 


Разстрой, гм. Ia diasonance, discordance. ....... [№5 Mißlaut, ͤbelllang..... 


dissonance, discord. 


Разстроивать — $92 — Разевкать 


verſtimmen; || entzweien; | м 
Unordnung bringen. 

ſich verſtimmen; huneinẽ wer⸗ 
den; | м Unordnung gerathen. 

die Zerrüttung, Verwirrung.. 

verſchießen; durchſchießen, 
durchlochern; erſchießen. 

durchſchoſſen; erſchoſſen werden. 

auseinander дебет, Зав та, 
бет; || ſich бел, aufthun; 
großmũthig werden. 

Ме Bedachtſamkeit, überlegung. 

bedachtſam, vernünftig, Пет, 
legt; mit Uberlegung. 

мт Verſtand, Ме Vernunft... 

urtheilen; nachdenken über; || 
richten, Recht ſprechen. ſſeyn 

geurtheilt werden; || geſonnen 

das Urtheil; | ме überlegung, 
Abhandlung;llin Betracht des. 


jto untune; || зе at variance; 
110 disorder, derange. 

to get out of tune; |110 he at 
variance; ę et into disorder 

disorder, derangement. 

to shoot ог ſire away; № 
р!егсе;! 10 35001 (а зо/4ет ). 

40 Бе pierced; Бе sbot. 

to те мау, геНге; То орел, 
part, split; || 10 Бе gene- 
гоиз, ре ореп-Вапдед. 

considerateness. 

considerate, deliberatire, 
jJudicious; Iy. 

геазоп, judgzment. 

to reason; | 40 deliberate, 
reſſect; || №0 уаёре. 

to be ]идрей ; || по ротрозе. 

judgment;delibera оп, ге- 
ſlection; || {1 гегага це. 


Разстроивать, -строить, га. дезассог4ег; || Бгош! - 
Тег, deésunir; || déranger, тейге еп дезогаге. 
— ся, сг. зе дезассогдег; || зе brouiller, &те dés- 
uni; || {ге ел désordre, &тге dérangè. 
Разстройство, зп. |е dérangement, дезогаге..... 
Разстраливать, разстрълять, га. сопзитег еп 
Игао(; || регсег де balles; || ГозШет. 
— ся, гг. 61ге регсё 4е БаПез; être Гизе ....... 
Разступаться, -ступйться, гг. se геЙгог, S'écarter, 
faire place; | 3’опумг, s'entr'ouvrir, se Гепаге; 
ſſẽêtre libéral, devenir généreux. 
Разсудительность, 2f. la prudenee, circonspection. 
Разсудительный и Разсудливый, ad j. jJudicieux, 
circonspecet, ргадепЕ; -но и -во, -еттет. 
Разсудонъ, ;т.1, [а raison, l'entendement т..... 
Разсуждать, -судйть, са. га1зопоет; || (© чём) га!- 
зоппег зиг, juger 4е; juger, гепаге la justice. 
— ся, ог. ôtre jugèé; || ауог lintention de....... 
Разсуждеёнг!е, зп.[е }иретепи; || 1а réflexion, déli- 
bération; || вё -мы (чезб ) еп considération de. 
Разсунуть, сх. Разсовывать. 
Разсучивать, разсучйть, па. détordre, détortiller, 
Чесог4ег; || 4еп@ге ауес le гошези (14 р@е). 
—<я, сг. зе détordre, зе détortiller; &ге détordu 
Разсчётистый и -счётливый, а). 6сопоте, mé-ſiparſam, болот; || wohl⸗ 
парег; ſg. caleulateur, prudent; -то,ауес ргидепсе.| berechnend, vorſichtig. 
Разсчётливость, af. l'esprit caleulateur m. ...... | т Berechnungogeiſt. .... 
Разсчёть, зт. le compte, payement; || caleul dansdie Rechnung, Bezahlung; || ve 
les 4ёрепзез; || 9. l'examen т. rechnung; Н Ибет(едиив. 
Разечитывать, разсчитать и разечёсть, ва. сотр- | гефлеп, überrechnen, berechnen, 
ег се qui revient & сБасип, зо] ег, Пи! ег. ausrechnen. 
— ем, сг. (с5 кюмз) liquider ses comptes avec, S'nc-Abrechnung halten, ſich berech⸗ 
quitter envers; || -ся, étre compté, soldé. [ее la пеп; | berechnet werden. 














































aufdrehen, auseinander drehen; 
| (еп Teig) dunn rollen. [den 
ſich loodrehen; aufgedreht wer⸗ 


to untwist, untwine; [№0 
roll out. 

to untwist; Бе untwisted. 

economical, sa ving; | са!- 
culating, prudent;:⸗ly. 

а calculating talent. 

seitlement of accounts; ! 
calculation; |совз14егацов 

to caleulate, count, reckon, 
рау ой. 

10 зеШе опе’$ account; 3 № 
ре calculated. 


Разсылаше, гл. и -сылна, 3/. action 4’епуоуег са |508 Herumſchicken......... sending about. 
РазсылАть, разослать, га. епуоуег са et 1а...... herumſchicken, ausſchiden.... ſto send т various directions 
— СЯ, vr. être ептоуё еп divers endroits........ herumgeſchickt werden....... to Бе sent about. 
Разсыльный, adj. епуоуё 4е côtè et d'autre. .... herumgeſchickt........... sent about. 
Разсылыьцикъ, зт. le commissionnaire.......... der Ausläufer............ errand porter. 


verſtreuen, verſchũtten; || ут, 
ſtreuen, verjagen. 

zerſtreut werden, ausfallen; || 
ſich zerbrockeln; ПФ zerſtreuen. 

bröckelig; || zerſtreut; || м мт 
großen Unordnung. 


ta strew, shoot about; | № 
scatter, "а;зрегзе. 

to strew out; to erumble to 
pieces; || 10 disperse. 

crumbling; dispersed; f in 
conſfusion, belter-shelter. 


Разсыпать, 1.1, -сыпать, П.2, га. ré pandre, уегзег 
де с046 её d'autre; || 41зрегвег, теЙге еп déroute. 
— ся, vr. se герапаге, зе verser de côté её d'autre; 
s'émieiter, s'écailler; || зе disperser. 
PeSaCCMM6M, а47. qui s' 110 aisément; dispersé de 
с016 et d'autre; || в5 -мутю, а la débandade. 


Разсыпчевость, з/. Па friabilité. . . .......... die Bröcklihkeit.......... friability. 
Разсыпчивый, а4/. friable, qui '6 тие aisgément.. bröockelig, bröcklig........ .. ſfriable, erumbling. 
Разсыхаться, -сохнуться, гг. se fendre de séche-eintrocknen, auſstrocknen ..... to dry up, shrink. 
Разсввалень, ;т.1, [езетог............ (геззе die Säemaſchine.......... а зее4-Пр. 
Разсъиаше, зп. асНоп de зетег; де disperser /... |246 Ausſäen; Zerſtreuen.... ſSoving; dispersiong. 
Разсъватель,-ница, $. ргорармецг, -11се....... Verbreiter in а . | зргеаег , propagator. 


ап verſchiedenen Stellen аи, 
{Зеп; uverbreiten; || зесйтецеп. 
ſi ich zerſtreuen zerſtreut werden. 
ſich ſpalten; | nachläſſig ſitzen. 


to sow in variuus places: 75 
spread; [10 disperse, dis pel 

to disperse; Бе dispersed. 

to chap, сгасК ; to sit dovn 

to unsaddle. Inegligeatty 

to cut asunder, cut пр; te 
dissect; || № eleave. 

10 he cut asunder. 


Разсввать, разсзять, га. зетег de coto et d'autre; 
|| герапфге, propager; dispoerser, détruiro. 

— ся, ст. se disperser, зе disséminer; ôêtre dispersé. 
Разсълаться,-сЗсться, сг.з6 ſendro; || 'а5зе01г mol- 
Разсъдлывать, -сэдлать, са. desseller. ſlement а аще. и... .. 
Разсъкать, разсзчь, га. з6рагег еп сопрапё, соп- | зет{Фпеймп, — || ет» 

рег еп тогсеаих; disséquer; || Гепаге (Гопде).| gliedern; || durchſchneiden. 

— ся, гг. etre вбёрагб, éêtre dissequèéè, &1ге fendu... lzerhauen ети .......... 


Разевлина 
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Разчихатьея 


Разевлииаи-сьдина, з/.. la еще, стеуаззе ; Veteér. |Ъех Riſ, die Spalte; | Сиешвайе. | сгасК, с1еГ(; || зап@-сгаск. 


Разсълый, аа). fendu, сгеуа36........ 
Разсъеться, см. Разсвлаться. || Разсъять, см. 
Разсъаше, гп. |а dispersion; || la 91 таеНоп ...... 
Разезаммость, г/. 1а 4133 раНоп, distraction 
Разсълиный, part. 415 регзе; || в47. 41351рё, distrait. 
Разубирать, -убрать, га. огпег, рагег extrèêème- 
— ся, гг. $е рагег, 5`а)а51юг.......... ... о (Шер 
Разуваше, зп. action Че дёсваиззег /........... 
РазувАть, разуть (/ы{. разую), 24. déchausser; 
| -еж, ег, зе déchausser, ôter за сваиззиге. 
Разувьреше, гл. action de дёрегзиачег /........ 
Разувьрять, -УзЪрать, га. (65 чём) дЕрегзиайег, 
деготрег, Игег 4`еггеот, регзиа4ег ди contraire. 
— СЯ, сг. sortir d'erreur; èêtre д гошрё......... 
Равуголокъ, 20. 1, 'angle гепгап........ ое 
Разумливый, в4). #1. intelligent, зепз6 , 
Разумникъ,-ница, 5. personne зепзёе..... 
Разумный, а4). {1 ‚га1зоппа е; |(зе056; -шо, -ment. 
Разумъ, зт. |а га!з00, |е Боп зепз; || |е зепз, Гас- 
eeption /(4'ия то[) ; || войти в; —, entendre гай оп. 
Разумьше, гл. |а соппа)<запее, l'entendement т. . 
Разумьть, [.4, у-, га. сотргепаге, concevoir, saisir. 
- es, эх. (разумфется) cela з'ещеп4.......... 
Разутюживать, разутюжить, га. гераззег 
Разучивать, разучить, са. арргепаге а Гопа 
-ea, сг. oublier се qu'on appris; || &ге аррг!з... 
Разцарацывать, -царапать м -царапнуть, га. 
взтайетег, егайег; || -ся, 2х. sS'egratigner. 


офоооое 


Па Ме те | деботЙет, geſpalten 


офоооофо 


. | стаскед, сей. 


Разсэвать. 

рав Zerſtreuen; die Zerſtreuung. dispersion; || absenco. 

die Zerſtreuung........... absence о mind, dissipation 
verjagt; || zerſtreut ........ dispersed; absent. 


recht puhen, ausſchmücken... 
ſich recht pußen........... 
das Ausziehen der Stiefel ... 
(einem od. ſich) Stiefel, Schuhe 
od. Strümpfe ausziehen. 
die Uberzeugung vom Gegentheil 
den Glauben benehmen, vom 
Gegentheil überzeugen. 
ſich enttäuſchen............ 
der einwürtsgehende Winkel.. 
klug, einſichtsvoll.......... 
eine vernünftige Perſon 
vernũnftig; || Миб, verſtändig. 
die Vernunſt, der Verſtand; der 
Sinn; | zu Verſtande kommen. 
der Verſtand, die Einſicht.... 
verſtehen, бедте{ет........ 
ев verſteht ſich..... 
ausplätten, ausbũgeln 
gründlich erlernen 
verlernen; || erlernt werden.. 
aufkratzen, zerkratzen; ſich zer⸗ 
kratzen; gekratzt werden. 


Разцизлый, аё;. ерапош, Йеиг!....... ........ aufgeblüht............... 
Разцавтатше, /n. l'épanouissement м........ ... | ав Aufblühen............ 
Разцаътать, разцвастй, гл. fleurir, s'èe panouir. ... | аи бт.......... ..... 
Разцизчёне, зл. action 4е colorier /........... das Färben, Coloriren...... 


Разцеъчиватьи -цизчать, -ЦазтИть, ов. colorier, 
репаге 4е Ф1тегзез сощечгз; || Маг. pavoiser. 

— ся, ог. &те coloriè; |] &е pavoisé...... 
Разцыганивать, -цыгАнитЬ, га. рор. railler, ridicu- 
Разцьильне, сл. action 4е décrocher /. lliser 
Разцьнлять, PAannET, va. décrocher, détacher.. 

— es, гг. зе décrocher, зе déetacher............ 
Разчейшиться, сг. раг/. 5е gloriſier, se pavaner... 
Разчёрпывать, -чёрпать, од. vider еп puisant; |! 9. 

débrouiller; ||-ея, ет. être vide; puiser heaucoup. 
Разчёрчивать, разчертйть, га. Игег des lignes, 
тауег, ligner; |; {гасег виг ип plan. 
Разчёеывать, разчесать, га. резкпег, дётё1ег, 36- 
рагег еп peignant; || есогобег еп grattant. 

— ся, гг. зе Шеп peigner, зе bien соШег; || &те 

резпе, сое ; || & те ée gratigné. всогсН в. 
РазчетвертовАть, см. Четвертовать. 
Разчечёниться, гг. раг/. s' enorgueillir, зе рауапег. 
Разчивиться, с. раг/. devenir tout а coup libéral. 
Разчислёьше, зп. [а зирршаНов, [е са|си!........ 

числять, разчёслать, ов. calculer, зорршег... 

— ся, ег. те caleulè, étre supputé ..... — 
Разчистка, :/. , Разчищеёше, зп. 1е пеЦоуабе. . 
Разчитаться, гу. рат/. Иге 1опб(етрз......... — 
Разчихаться, сг. parf. пе раз сеззег d'éternuer.. 

Ве Dict. ратсЦ. Partie гивзе. 


färben, coloriren; || feſtlich 
ſchmücken und bewimpeln. 
gefärbt w.; bewimpelt werden. 
in's Lächerliche ziehen....... 
das Loshalen.. ..... 
los halen, auseinander bringen. 
auseinander gehen.... 
prahlen, groß thun ........ 
ausſchöpfen; ſauseinander ſetzen; 
lausgeſchöpft о viel ſchöpfen 
Linien ziehen, liniren; || аи 
einem Plane zeichnten. 
kãmmen, auseinander kämmen; 
zerkratzen. 
ſich ſchön kämmen; gekämmt 
werden; ſſwhzerkratzt werden. 


ſich auſblaͤhen, groß thun.... 
unerwartet freigebig werden.. 
die Berechnung, Ausrechnung. 


зоовое 


ацбтефиеп, бетефиел....... 
ausgerechnet, berechnet werden. 
рав Reinigen.......... — 


078 Leſen hineinkommen .... 
in's Nieſen hineinkommen.... 


. | bedeck, adorn. 


to adorn опе’з self. 

pulling об one's shoes. 

to pull oſſ one's shoes, boots 
ог stockings. 

dissuading. 

to persuade 10 Ше contrary, 
undeceive. 

to undeceive ono's self. 

intelligent, of зепзе. 

а man ог woman оГ зепзе. 

а reentering angle. 

reasonable; prudent; -1у. 

геазоп, intelligence: ſSense; 
| о listen to reason. 

understanding, intellection. 

to understand. 

that is understood. 

to iron. 

to learn well. llearned 

to unlearn', forget; || to Бе 


to serateh open, зегаКЫ; || 


to scrateh one's self. 

in Вомег, blown. 

the hlowing оГ flowers. 

to blow, Шоот, blossom. 

colouring, painting. 

to colour, paint; || 10 adorn 
with Вабз. Ivith ſlags 

to Бе panted; | Бе adorned 

to jeer, banter well. 

unclasping, unchaining. 

to unclasp, unchain, unlooseo. 

to get loose. 

to vaunt, boast. 

to lade out; || 10 unravel; || 0 
be laded ош; | 1а4е much. 

to line, rule, trace; || (© draw 
опа plan. 

to comb asunder, comb out; 
| 0 seratehn open. 

10 dress out one's hair; || (0 
be combed; || Бе scratched. 


10 Бе proud of, тив. 
to Бесоте ИБега|. 
сасшапов. 

ю calculate, compute. 
to bo calculated. 
clearing. 

(0 геа@ much. 

not 40 cease оГ зпеехе. 


Разчишать 594 


Разчищёть, разчёстить, са. пеНоуег; || -ся, 
ёне пецоуе ; || ргепаге plaisir а пеНоуег. 
Разчухать, са. parf. ſlairer, sentir; || №9. сотргепаге. 
Разшалийться, гг. parf. Го1&1гег & son а1зе... 
Разшатывать, -шатать, са. 6ьгашег, гешоег.... 

— ся, ог; éêtre 6Бгапе ; || зе геаЪИг еп marchant. 


— ———— 


in's Reinigen hineinkommen. 
herauſſchmecken; || verſtehen.. 
recht ти боя werden.... 
erſchũttern, wankend machen.. 
erſchũttert w.; || пФ durchſchũt⸗ 


Разшзартовить, га. parf. Маг. Чётаггег....... (ел Schifſ) losmachen. [кп 
РазшваАртовлен!е, гл. 1е абтаггазе........... | 6 Loemachen eines Schiffes. 
Разшвырать, са. раг/. jeter 4е 1043 с4е*....... паб allen Richtungen werfen. 


Разшевёливать, -тевелёть, са. éhranler, remuer. bewegen, п Bewegung bringen. 
— см, or. ôétro ébranlé; || зе mouroir, s'agiter. ... erſchũttert w.; || ПФ tummeln. 
Разщибать, -шябить, га. briser, mettre еп pièéces. zerbrechen, zerſchlagen...... 
— ся, ог. se briser; || ве faire ша| еп tompant. ... zerbrechen; ſich Schaden Бип. 
Разшибка, af. асНоп де Бг1зег, 4е mettre еп р!ёсез. | das Zerbrechen, Zerſchlagen.. 
Разшийва, з/. harque ропё6е (зыг [е Volga).. спе За ши einem Verdece. 
Разшиватше, зп. асйоп 4е Чёсоцаге /........... das Auftrennen, Lostrennen.. 
Разшивёть, разшить (fut. разошью), га. Чёсочаге; | овекептет; пи Stickerei üͤber⸗ 
|| огвег 4е broderies; || -ся, сг. зе découdre, &хе| (4еп;Поббебет loogetrennt w. 
décousu; || coudre ауес plaisir. | м'6 Яап hincinkommen. 
Разширем!е, я. l'agrandissement, élargissement м; das Erweitern, Хибвъеупел; || 


|} Phys. а dilatation, expansion (4е Гаг). die Ausdehnung. 
Разширйтель,-ница, 5. celui qui agrandit ...... der Erweiterer, Vergroßerer. 
Разширительный, ad . eSxpansif, servant à dilater. ausdehnend....... ва 
Разширяемость, ‚/. 1а dilata bilité ехравз Би. . |Ме Auſdehnbarkeit. ....... 
Разширяемый, в4;. dilatabple, expansible..... ...ausdehnbar, dehnbar....Inen 
Разщирять, -шйрить, га. agrandir, élargir, dilater. erweitern, ausbreiten, ausdeh⸗ 
— ся, сг. S'agrandir, зе dilater.. ....... ....... ſſich erweitern, ſich ausdehnen. 


юэюовооо 


Разшиеровывать, -шифровать, са. déchiſfrer... 
Разшумьться, ст. раг/. Гааге Беаисопр 4е bhruit... viel Läͤrm тафеп......... 
Разшутиться, ог. ра’/. plaisanter longtemps..... |п'6 Spaßen hineinkommen... 
Разшеёдриваться, -щёдриться,сг.деует!г généreux freigebig werden.. ........ 
Разшёливаться, -щблиться, ог. 5е fendre, зе Г&ег. | pladen, БетЙст........ 
Разщенаше, гп. асНоп 4е Гепаге еп тогеёаих... [ав Зафа[ел, tZerſplittern.. 
Разщёшистый, adj. arant une longue fente...... mit einer großen Spalte. 
Раащёншъ, эм. [а ſente (dune рште à ecrire).. .die Spalte (einer Sqreidfeder) 
Разшёпывать, ‘-щепАть и -щепить, од. Гепаге, zerſpalten, zerſplittern; | (ете 
Газге защег еп éclats; fendre (мпе р/ите). Feder) ſpalten. [еп 
— ся, ог. 86 ſendre еп тогсеаих; &ге (епди..... ſich zerſpalten; zerſpalten мет, 
Разщечить, va. parf. voler, emporter à la dérobée.alles heimlich wegbringen... 
Разщипан!е, зп. action d'éplucher, де debrouiller. ſdas Auseinanderjupfen..... 
Разиипывать, -Щапать, га. é plucher, débrouiller. auseinander zupfen od. rupfen. 
— ся, ог. être éepluch, ètre débrouillé. ......... auseinander gezupft werden.. 
Разъ, 2m. le coup; || fois; une fois; un; || ado. ип jour; | ст Schlag; | Ъа8 Mal; einmal; 
puaons, es рёзу, за разз, еп une fois. ſlivrant] | битв Дели einem Mal. 
Разъёмистый к Раръёмчивый, ва). capiteux, еп- |}и Kopf ſteigend 
Разъёмный, adj. qui se seé pare, qui se dmonte... was ſich auscinander nehmen 
Разъёмъ, эт. action de ЧеГаге, de dé ͤmonter /.... ſdas Auseinanderbringen. [1581 
Разъёмщикъ,-щаца, ‚. paciſicateur,-trice...... | бтиылейИет,-т......... 
Разъьдать, разъЪсть, га. тапрег, сопзитег; ; 1 топ- miteſſen; zerfreſſen; ſzerfreſ⸗ 
рег, corroder; || -ся, er. être rongè, corrodé; || {ел werden; ſfett werden НИ 
engraisſser & Гогсе де тапбег ; || вапбег Беаисопр.| паб Herzensluſt eſſen. 
Разъфздиться, гг: раг/. зе рготепег & з0п aise. . in's Fahren hineinkommen... 
Разъ$здъ, зм. [е 4ёрагЕ la $6рагаНоп (4е рбышенга); das Auseinanderfahren; || Ме 
Ша рангов! е & сета]; -дный, ад). reitende Scharwache. 
Разъззждть, си. aller 4е с016 е\ @'ащте........ | herumfahren............. 
— ся, разъфхаться, ег. s'en aller, зе з6рагег, рат auseinander fahren; ſvorbei⸗ 
tir; || ве оговег (ет chemin); || раззег а 606;| бабхеп; | тет vorbeifahren; 
| ве déchirer (гияе во/Те). reißen, zerreißen. 


entziffern..... — 


Разъьзшать 
or.reinigen; gereinigt werden; ||| © elear, elear away; [ №№ 


с16аге@; || 10 elear up. 

го зсепь те! ; | ю ввфег- 

to Бе Га| оГ frolie. [5404 

$0 знаке loosſse. 

to be зВаКев бо таб abert 

10 unmoor. 

unmooring. 

to Шгом about. 

40 move, shake. 

to Бе вбгте@; || 10 stir. 

+0 break 10 ресез, break. 

to Бгеак; |110 hurt фае`$ sellſ. 

БтсаюКтЕ © р!есе$. 

а decked БагК. 

unsewing. 

to ипвем, undo henbroider 
Ню get mseroc; get iate 
the humour Гог sewiet. 

widening, enlarginę; || @12- 
tation, expansion. 

widener, extonder. 

widening, expansire. 

dilatability, exapansibiity. 

dilatable, expensible. 

to widen, enlarge, dilate. 

to be widened, Бо dilated 

to decipher. 

to та\е а great noise. 

to get имо Ше Бажовт (ее 

to become ПЬега|.. Ijvliaę 

to сгаск, раре. 

chipping. splintering. 

У а Юле slit. 

Ше slit (о/ в рея). 

to сыр, сш шью р 
splinter; || © эВ (& рев). 

10 split; Бе ehipped. 

(0 purloin, piifer, ſilen. 

pickiag. 

to pick asunder, piek. 

to be picked. 

а blow; | Ите ; овее ; Мове; 
зоте цте; | at асе. 

heady, intoxicating. 

Ца цаКез to pieces. 

taking asunder, зератабаб. 

pacifier, реасе-шакег. 

to eat ор; |1 eat ачау, 
corrode; || © be сотгодей ; 
10 ГаЦел ; || 10 eat Беат@ \. 

10 ргом found оГ ай чер. 

breaking пр, s eparating;] 
horse-nat rol. 

to ко ahout. 

to break пр, separate; 1 
pass; | to miss each оШег. 
| © tear. 


Разъярать 


Разъарать, разъярить, га. irriter, eourroncer.... 
— ся, ег. 3`етромег, entrer ей fureur. 


— $595 


wũthend тафел..... 
[reinergrimmen, wũthend werden. |0 Бесоте Гиг1 003$. 


« 


Рануикулъ 


to enrage, infſuriate. 


Разъйснывать, -ЯСиЗтЬ, сл. s'éclaircir, devenir se- ſich aufheitern, ſich aufhellen.. | ю clear пр. 

Разъяте, га. ACtion де mettre еп pièces; dissection /.| die Zertheilung; Zergliederung. taking to pieces; diaſsection. 
Разъйть, 31. ¶fut. разойму), см. Разиимать. || Ра | звать, см. Разлавать. 
Разыгрывать, разыграть, са. jouer (ип }{еи, име| (п Spiel, ст ©4) ſpielen; to play, play out; | №0 dis- 


рёвсе); | тейге еп loterie, ſaire une loterio 4е. 


| etwas ausſpielen. 


pose оГ Бу lottery. 


-en, гг. etre joué; || ге mis еп loterie; || $6 rae-geſpielt; auegeſpielt werden; |110 Ъе played, Бе disposed ог 
quitt ſpielen; || in'e Spielen/ Бу lottery; |110 play quits; 


quitter; || jouer а cœur joie, Jouer & son aise; 
| соттепсег а зовет (du сея). [теп м 
Разыскаше, гл. |а recherche, perquisition, Геха- 
РазыскиватЪ, разыскать, га. ſaire ипе enquéête, re- 
chercher, ехаш!пег; || -ся, ег. Mtre recherehę, еха- 
Разыщции®, зт. linquisiteur, examinateur. [ттё 
Рай, зт. [е paradis (ргор. et й9.); -скй, 4е paradis; 
| — дёрево, атёге, 16 репрПег laurifoliè; || -йская 
пошив, l'oisenu 4е paradis т. 
Райкфвый, а4). де роте (см. Раёкъ)......... 
Райна, 3/. Маг. 1а vergue, ащевае.............. 
Рака, з/. 1а chsse (4’ил зат! )..... : 
Рака, :/. [а ргемисге еаи-Ве-у1е 4е grain distillée. 
Ракета, 37. т. ракётка и -точка, 1а Гизбе, Гизёе уо- 
lante; raquetto (4е ди); -тный и -точный, в4}. 
Ракеточиикъ, м. le faiseur 4е Газбез..........- 
Ракитина, з/. la verge де суйзе......... — 
Ракйтииитъ, т. arbristeau, le eytise; -товый, adj. 
Раковииа, af. dim. -ванка, la coquille, le coquillage; 
| а ehambre (Sun ceanon); Arehit. Ia cannelure; 
Feétér. la fourehette (du сАега!); -пный do coquille. 
РАкоцистый, а4). еп ſorme де coquille. [31668 т 
Ракообразный, -ныл жиедтных, Н. nat. les сги- 
Раксъ, зт. Маг. le racage................... .. 
Ракушка, з/.4, [а moule. .............. ав 
?акть, эт. l'écrevisse /; Astron. 1е Сапсег (conttel- 
цоп); || Мед. |е сапсег, сатстоте; -ковый, 4’6- 
сгеу1еве; || морской —, [е сгаЪе; le homard. 


охоосо о фосооь 


hineinkommen; ſpielen. 


| р!ау heartily; | № blow. 


die Unterſuchung, Nachforſchung регао1 Шоп, examination. 
unterſuchen, nachforſchen; ſun⸗ to investigate, ехапипе; | 
terſucht, nachgeforſcht werden.) to Бе investigatod. 
мт Unterſucher, Nachforſcher.inquisitor, exuminer. 
das Paradies; ва]. paradieſiſch; paradiso; ady. paradisian; || 


Й ме Lorbeerblatt⸗Pappel; || 


der Paradiesvogel. 


Ше bay-leaved poplar; i 
the bird оГ paradise. 


vom Priéma, priématiſch ...of a prism. 
Ме Segelſtange...........4a уага. 


der Reliquienkaſten ... 


Фе shrine (о/ а зам). 


der Vorlauf (von Этапп ет). | irst-drawn brandy. 
die Rackete, ſteigende Rackete; ſa rocket, Sky-rocket; | а 


das Racket, Schlagnet. 
der Лаёкпттабе........ 


der Zweig vom Geißklee.... 


der Geißklee, Baumklee..... 


racket (at tennis). 
rocket-⸗maker. 
а awiteh of cytisus. 
base-trefoil, eytisus. 


die Muſchel, Muſchelſchale; ||| зВе!П, сопсН; || Вопеу-сотЬ 
Galle, Grube; | Ме Riefe; | Ъет]| (оГ gune); | @ще, Пийпа ; || 


Скай (ам Pferdehufe). 
muſchelförmig........ 
Ме krebsartigen Thiere p... 
der Rack, das Rackwerk. .... 
ме Miesmuſchel.......... 


frog, frush. 


.... like a shell. 


Фе crustaceans рё 
рагге!. 
а muscle, mussel. 


der Krebs (Thier und Geſtirn); сгам 36; || Сапсег, the Crab 


|| der Krebs, Krebsſchaden; || 


die Krabbe; der Hummer. 


(сопцеЦацоп); || а cancer; 
| Ще сгаь ; lobster. 


2Ало, 51. #1. 1а charrne; -льный, de сВаггие........ мт Pflug............... а plough. 
Ралообразный, -ная кость, Anat. |е уотег. ſadj. 06 Pflugſcharlein......... 0$ уотег. 
Рама, &{т.рамкаи -мочка, |е сайге, châsSis; -мочный, | Ъет Rahmen............. а Ггаше. 

РАМо, m. (рГ. рамена) |'враше /; -мённый, 64).... | ме Schulter, Achſel........ а зВош!дег. 
РАмочишимъ, м. le faiseur де сабгевз............ мт Яабтептафег......... а Ггате-таКкег. 
?ата, з/. (т. ранка, 1а blessure, plaie; -нныв, а4/. | Ме Зите............. . |а vound. 
>Ангфутъ, зв. Маг. 1а тАшге..... — das Maſtwerk............ masts pl. 


?аштъ, зт. МИХ. Мот. le rang; -totita, де rang. ... der Ran 


Рандеву, зп. ind. le rendez-vous. .... —— .... der Sammelplatz.....,.... 
РАшен!е, ги. action de blesser /............ .... das Verwunden....... аа 
зашеный, #4}. эт. [е Меззс...... .. ... ... - [64]. | ет Verwundete........... 
Ранётъ, эт. 1а гешеЦе, роште 4е гетеце; -товый, |ъет Renettapfel, Königsapfel. 
?ашещъ, зя.1, МИН. 1е пауге-зас; -пцовый, ад}... der Torniſter, Яатет...... 
?аажировёть, 1.2, а. Mitit. ranger d'après la taille. ({е Soldaten) rangiren..... 
заижиръ, эт. Milit 1е rang, action de ranger; -рныв, das Rangiren. .... ....... 
›Анать, II. I, no-, га. hlesser..... ...... ... . ladj. verwunden............... 
Аи !В, adj. да matin; || ргёсосе, БаНГ.......... Morgen⸗; || #209, 


›Ашо, а4о. dim. ранёнько, 151, де Боппе Вешге..... 
}ановременность, з/. Па préoocité, реёташгие.. 


ановрёмежный, ргёсосе, ргёташге ; мо, -тепи. | (бу .... ... 


frühzeitig.. 
Ме Fruhzeitigiein.... 


эфофоь 


ооо рое 


}АитЪ, т. 4: т. раятикъ, |е Бога, герога; -тоебй, ва). | мт Яоть...:......... 


' авущиулъ, эт. plante, la renonculo. ...........die Ranunkel, der vahnenſuß. 


rank; || Мах. rate. 

а place оГ meeting. 
woundinę, vulneration. 

a wounded. 
reneite, French renette. 
а knapsaek. 

to range. 

range, ranging. 

to моппа. 

morning; || еаг!у, forward. 
early, soon. 

prematurity, precocity. 
premature, precociouns;-ly. 
a rand, welt. 

Ще crov-ſoot, ranunculus. 


Рапира — 596 — Расковернать 
Ранира, 5/. [е Пеоге!; -рный, де fleuret.......... das Rappier.............a foil, dagger. 
Рапирщикъ, зп. maltre d'escrime, maitro d'armes. der Зефитейет..... — а fencingemaster. 


Рапортовать, [.2, от-, ов. ргезещег le rapport ... rapportiren, berichten.. ..... 


— ся, ог. зе dire, se ſaire раззег роцг...... .. о. › | @ rapportiren .......... 
Рапфртъ, am. le гаррог!, ехрозе.. . ....... бег Rapport, Bericht....... 
Рапуикулъ, зт. plunte, la гаропеше...... —— die Rapunzel....... — 
Раскаиваться, -каяться, (95 чём) зе repentir defetwas bereuen, Buße Шип... 
Раскалеше, гл. асПоп де rougir au ſeu..... .... | 546 Glühendmachen........ 
Раскаливать, раскалить, од. rougir аи Геп....... glũhen, glũhend тафеп..... 
‚ — ©, ог. rougir аи (еп, 4еуешг гоцзе.......... glühen, glühend werden..... 


Раскалывать, -колоть, са.Геп@ге, couper en pièces; 
lhétendre еп attachant ауес дез épingles. 

— см, ст. se fendre; étro fendu, &ге соиреё...... 
Раскаликаться, ег. раг/. раб ег а зоп а1$е..... 
Раскапывать, раскопать, са. bécher, Гошг, ereu- 

вег; || détruire, гепуегзег, ruiner. | 


ſpalten, zerhauen; | ти Steck⸗ 
nadeln auéſtrecken. 

ſich ſpalten; geſpalten werden. 

in's Schwatzen hineinkommen. 

graben, ausgraben; || ет тет, 
vernichten, verwüſten. 


Раскармливать, раскормёть, са. engraisser..... mäſten................. 
Раскарйяка, 5с. /ат. le рапса], bancroche. ....... der od. Ме Krummbeinige.... 
Раскарачить, га. раг/. ecarquiller les jambes.... die Beine ausſpreizen....... 
Раскатистый, в4). qui est en реше............ abhängig, abſchüſſig....... 


РаскАтъ, эт. la реше, le talus; || p. -ты (ponu) 
les roulements ди tonnerre; -тный, adj. 
Раскатывать, -катать м -катить, га.зерагегепгоц- 
lant; || Чегощег, défaire; || 4 зрегзег ; || сай ап@гег. 
— ся, сг. зе déſaire, гощег 4е côté её d'autro; || ве 
рготеоег еп traineau аззе2 longtemps. 
Раскачивать, -качать, га: теНге еп Бгаше, mettre 
еп: mouvement, Ба!апсег; || -ся, ог. зе Ба!апсег, 
зе тейге еп branle; || & те balancé. 
РаскаАшиляться, ог. раг/. avoir ипе Гоше 100х..... 
Раскаяи[е, зп. [е герепИг, 1а герешаосе......... 
Раскаяться, см. РаскАиваться. || Расиёпъ, см. 
Расивасить, са. раг/. зе frapper Jusqu'au запб. ... 
Раскилной, qdj. dont ledessus зе replie (des toitures) 
Раскидывать, -кидать, га. Jeter са ot 1&, disperser; auseinander werfen, herumwer⸗ 
| раскинуть, dresser (une (еще). fen; aufſchlagen. 
— ся, ог. S'éetendre, зе jeter de eoté её d'autre; || | ($ ausbreiten, ſich ausſtreden; 
pousser дез feuilles, verdir (4ез arbres). Gelt) aueſchlagen. 
Раскисать, раскйсвуть, ол. gonfler (de la pato); || | аи(бебсп (vom Teig); ſſchwach 
s'affaiblir, perdre 3es Гогсез (раг {а choleur). und matt werden (von der Hitze 
Раскислый, adj. aſſaibli, «puisè (de chaleurꝰ. .... geſchwaͤcht, ſchwach geworden. 
Раскладка, 3/. la distribution, répartition... ..... das Vertheilen, Verlegen.... 
Раскладывать, раскласть, са. étendre, deployer, | auseinander legen, дайТедеп ; || 
в аег; || разложить, régler, Йхег, determiner; ||| beſtimmen, verlegen; ( Buch) 
ouvrir (мя Цеге); || Гааге, allumer (въ ſeu). dffnen; || (Зеиет) аптафет. 
— СЯ, ог. (с; чюмз) etendre, deployer, étaler. ... austinander legen, аи (едет .. 
Расилёниваться, - кланяться, с. faire зева 1еиха, | begrüben, Abſchied nehmen; || 
ргепаге сопёё 4е; | сеззег tout гейа Ной ауес. die Bekanntſchaft abbrechen. 
Расклбвывать, -клевать, са. саззег ou detruire еп | aufpicken, aufhacken; zerpicken, 
becquetant; ||'-ся, сг. becqueter longtemps. zerhaden; || Табе picken. 
Расклеивать, -клейть, са. décoller; || -ся, ет. зе dée-loetleben; || loogehen, ſich lod⸗ 
coller, зе détacher; || Ду. ètre rompu, cesser. kleben; abgebrochen werden. 


мт Abhang, Ме Böſchung; || 
das Rollen м8 Donners. 

auseinander rollen; aufrollen; 
lvertreiben; rollen, mangeln. 

loogehen, ſich loerollen; recht 
viel hin und her fahren. 

zum Schwanken bringen, ſchau⸗ 
keln; | п Bewegung kommen; 
geſchaukelt werden. 

anhaltend huſten.......... 

die Reue, die Buße........ 

Разщёпъ. 

blutig ſchlagen, zerſchlagen... 

was ſich aufſchlagen [281..... 


to report, give м а report. 
to report one's зе. 
a report, return. 


.Irampion. 


to repent, rexret. 

mahking red-hot. 

(ю таке red-hot. 

10 grow red-hot, 10 $10. 

(© eleave, врШ, пте; 1 № 
sↄtreteh with раз. 

(© split: Бе eleſt. 

to got into а of chatune 

to @15 open, 9$ мег; № 
дез\гоу, demolish. 

10 feed пр, ГаЦеп. 

а bandy-legged резов. 

to орев one's legs. 

sloping. 

slopo, slopingness; | Ше 
rolling оГ thunder. 

to roll asunder; h to roll 055, 
unrollto dispel: to mangle 

to roll asunder; |, (© have а 
cood drive. 

to sot a-swinging, shake;! 
to take a swinag, Shake 10052. 
| №ю Бе shaken. 

10 get into а ſit of eouphiat 

repentance, regret. 


to set a⸗-bleeding. 

that opens. 

to Шгом asuader, seatter. 
эргеа@ ; to piteh (в деи). 

10 throw one's зеМ abost 
to leaf. 

10 rise; || ю be tired, № 
епГее ев (/гож Аеег). 

tired, епГееЫе 4. 

apportionment. 

10 lay out, зргеа@, display. 
ехрозе ; | 10 йх, apporties 
| во open; Изо БюёЕ. 

(0 1ау out/ зргеаб, Фр]. 

‘0 маке one's bow, ие 
1еауе; || 10 Бгоак with 

{0 ресК орев; 10 destrey в 
pecking; [10 ресЬ 10@5. 

to unglue; тю get чае, 
|] ю Ье broben. 


Расилёпывать, расклепаёть, га. dériver, défaire Па | уе Vernietung losmachen; |||10 unrivet, часеаей; | № 


Пуцге; | Чёзепсоцег (из сапоя). (eine Kanone) entnageln. 


unnail unspiko. 


Расклйнивать, расклинйть, га. arracher оп coin; den Keil ausſchlagen; || Keile to mwedze; | 10 ſenan 


Mehasser des coins ропг afſermir. [305 dessous, zum Befeſtigen anſchlagen. 


with wedges. 


Расковоркёть, va. porf. houle verser, meitre зепз des- durcheinander werfen. .... .. | 10 turn орз} 4е Фочта. 


— ©, ог. [ге Беаисопр 4е contorsions....... 


. . ſonderbare Geberden machen. 10 таке гу Гас6$. 


Расковка — $9: — Раскутывать 


Расковка, ;/. асНоп de Гогрег; Че деГегтег....... daus Schmieden; Ausſchmieden. hammering out; unshoeing. 
Расковывать, -ковать, га. etendre еп ſorgeant; ſchmieden; | Ме Hufeiſen ab⸗ to Ваттег out; |0 unshoe; 
déſerrer (ия сАеса{); hdéchainer (ыя prisonnier). nehmen; Nentfeſſeln. | © unchain, unſetter. 

- ся, er. èêtre étondu par le ſfſorgeage, être ſorgè; geſchmieden werden; || Ме Huf⸗to he hammered out; || ю 

|| $6 Че[еггег, perdre ses Гегз (d'un cheval). eiſen verlieren od. losſchlagen. get unshod, lose shoes. 
Расковыривать, -ковырять, са. rouvrir en grattant. auftlauben, аиЙтавел....... to piek open. 
Раскозыряться, ог. раг/. Muer atout plusieurs fois,verſchiedene Male austrumpfen. to play a good many trumps. 
Раскокать, га. раг/. casser, briser. [de за Це | zerbrechen, zerſchlagen...... to break to ресез. 
Расколачивать, -колотйть, га. casser, briser; ſzerſchlagen; || бил ſchlagen; || |0 break to pieces; ſſto Беаё 

aplatir еп battant; || agrandir sur l'embauchoir; ũber den Leiſten ſchlagen; ||| out; || © streteh оп а last; 































battre, déefaire (les ennemis). (en Feind) ſchlagen. || ю beat, defeat, rout. 
Расколебать, са. parſ. тейге еп mouvement, erſchũttern, м heftigedewegung 10 agitate greatly, sſtir пр; 
ébramer; || -см, vr. être fortement agitèé. ſetzen od. gerathen. || № be greatly agitated. 


cleaving, splitting. 

u ей 

to рек ореп. 

schism, ес, dissent. 

to set —*8 stir. 

40 Бе stirred. 

a schismatic, sectarian, 415- 
senter, separatist. 

to schismatize. 

.scissilo, scissible. 

to uncalk, take away Ше 


Расколка, ;/. action de fendre, doe couper........ das Spalten, Zerhauen..... 
Расколоть, РаскопАть, Раскормить, см. Раска | лывать, РаскАпывать 
Расколунывать, -лупать, га. rouvrir еп grattant. aufflauben, аиЙтафет....... 
Раскфлль, т. |е зсШзте, [а secte, В6гёзе...... .. die Spaltung, Secte, Ketzerei.. 
Расколыхать, са. раг/. agiter, balancer, ballotter. iin's Schwanken bringen, ſchau⸗ 

-ea, вт. ètre agité, balancè, ballotté. .......... ſin's Schwanken gerathen. Jkeln 
Раекфльникъ,-ница, 2. le os la sehismatique, зес- | Ъст od. Ме Irrgläubige, Ab⸗ 

taire, dissident, hérétique; -ничёб и -ческа, adj. ſ trünnige; Sectirer, Ketzer,- in. 
Раскфльмичать, 1.1, сл. Sehismatiser, faire sehisme. Spaltung anſtiften....... 
Расифльчивый, а4). scissile, qui реш etre fendu.. ſpaltbar ............. 
Расконопачивать, -кононатить, эа. öter l'étoupe, den ев wegnehmen, ав Kal⸗ 

деГазге се дит est ealfeutrè; || -ся, ег. зе défaire., faterte losmachen; Iosgehen./ оавита; || ю get uncalked. 
Расиорчивать, -корчить, га. гедгеззег се ди? ез | wieder gerade тафен...... . ſto put straight арат. 

— ея, гг. зе гедгеввег; èétre redresss. ſcourbe wieder gerade werden....... [10 grov straight again. 
Раскосый, adj. louche, aſſecté du z3trabisme...... ſſchielaͤugig, ſchielend........ 2quinting. 
Раскрадывать, -красть, са. dée pouiller, dévaliser. ſausplũndern, reines Haus ma⸗ſto strip oſ every thing. 
Раскраска, г/. l'enluminure, action d'enluminer /.. |208 Ausmalen. ....... [chencolouring. 
Раскрашиватель,-инца, 3. enlumineur, euse. .. Хибтатет,-т.......... .. print colourer. 
Раскрашивать, -красить, га. peindre de diverses, ти verſchiedenen Farben bema- to paint; || 10 colour, illu- 

couleurs; enluminer, colorer; Aꝙ. broder. len; ſauémalen; || verſchönern, minate; to amplify. 

-es, сг. зе peindre le corps de diverses couleurs. ſich bemalen. ............ 10 paint one's зе1{. 
РаскричАть, од. раг/; etourdir par ses eris; || éveil-die Ohren voll ſchreien; durch to deafſen ог awaken Бу 

ler раг ses eris; || -ся, ог. crier bheaucoup, s' 650sil- Geſchrei aufweden; || апбе| one's сглез; || © ery long; 
ler; | (ма кого) gronder, зе Гаспег contre. ſchreien; audzanken, ausſchel⸗- || №0 scold, chide. 
Раскрошивать, -крошить, га. émier, впмецег. .. ſzerbröckeln............ {еп |\№ю сгитЫе to руесез. 

— ся, сг. s'émier, s'émietter; 6ге епие......... ſich zerbrödeln; zerbröcelt w. 1ю сгитЫе ; Ъе erumbled. 

Раскручивать, -крутить, ся. detordre, détortiller; aufdrehen, losdrehen, aufwin⸗to detort, untwist, untwine; 
deélier, déſaire; -en, сг. ве détordre. [боп| den; Joloobinden; losgehen.“ |110 unbind; || зе detorted. 

Раскручишиться, гг. ратг[. &ге plongè dans l'afſlie- recht betrübt werden.. ...... to grieve much. 

Раскрывёть, раскрыть, га. découvrir, ôter la соц- aufdecken; aufmachen, öffnen, to uncover, unelose; || 10 
verture; || оцугиг; || Aq. dẽ couvrir, гбу&ег, aufſchlagen; | оЙепбател. ореп ; || 10 915соуег, reveal. 

— ея, гг. se découvrir; s'ouvrir; être découvert.. ſich aufdecken; ПФ ВЙлет..... to uncover one's ве1[;10 ореп 
Раскудахтаться, гг. раз[. пе раз сеззег de glousser. ohne Aufhören gackern..... . not to cease to cackle. 
Раскуликаться, гг. раг/. s'enivrer, зе souler.. ... recht in's Saufen kommen ... 10 визе, swill. 
Раскупан(е, зп. к -купки, /. action d'ücheter tout. das Aufkaufen, Wegkaufen. . huying up. 

Раскупёть, раскупить, га. acheter tout. I[queter,auftaufen, wegkaufen....... to buy ур. ſpaek 
Раскупоривать, -купорить, са. dehoucher; (dépa-,lootorten, auftorten; hauspacken to uncork, unbunz; || 10 un- 
Раскуривать, раскурить, са. allumer pour ſumer; anrauchen; || Ъитф Rauchen od. to light (d ргре) Ко eonsume 

| сопзитег еп fumant ом еп parfumant. Räuchern verzehren. ſlommen, in fuming ог т perfuming. 

— ся, er. s'allumer, Бг@ег; || Готег à son aise....brennen; in's Rauchen hinein⸗ to light, hurn; || © smoke. 
Раскусывать, -кусать и -кусйть, са. сазбег ауес | aufbeißen, auftnaden; ausein⸗ to bite т two, erack; || 10 

les dents; || Й9д. Гат. деёт@ег, dèbrouiller. Iment] ander ſetzen, entwickeln. disentangle, clear up. 

-ea, ог. ire сазз6 атес les dents; mordre forte- auigebiſſen werden; | Пат! beißen to Бе cracked; || 10 hite hard. 
Раскутывать, -кутать, са. découvrir, déshabiller. auſdecken, loewickeln........ to uncover, ungress. lseli 

— 64, гг. 86 découvrir, 5е deſshabiller. .........Iſich aufdecken, ſich loswickeln.. ЦО uncover ог undress one's 


Раснадаться $95 — 


Расиланаться 


Распадаться, -пасться, ог. tomber еп pièces, 8°'6-'аибелальет fallen......... [ (© ГАН to pieces, ГаП to ги. 


Распалёше, 


т. l'écroulement ж, la гише. [сгощег| das Auseinanderfallen...... Ialling to pieces, гаш. 


РаспАжинлть, -пазить, са. agrandir uno mortaise. eine Fuge erweitern..... ...to м ева groove. 


Распаивать, распаять, га. dessouder.... .. loslöthen, Рав Gelöthete los⸗ 
— ся, er. se dessouder; &ге dessoudéè.......... losgehen.........ſichmelzen 
Распалзываться, -ползтися, сг.гатрег de с046 etnach allen Richtungen kriechen; 
d'autre; s'user, зе déchirer (des réêtementa). bentzweigehen, reißen. 
Распалять, распалыть, од. chauſſer fortement; ||| В епЪ machen; ſerzũrnen, in 
(:ньвома) тейге еп colère, ГасЬег, courroucer. Wuth bringen, aufbringen. 
— ся, ог. ôtre brúlant; (чюмз ) etre enflammé de.,glũhend (суп; ſſentzündet werden 
Респаривать, -парить, ов. amollir а la vapeur ом | bähen, durch Wärme aufwei⸗ 
dans de l'eau chaude; || -ся, vr. s'amollir. chen; || weich werden. 
Распарывать, -пороть, га. découdre, déſaire ппе | аиЙтеллеп, lostrennen; || (6 
couture; || -ся, ог. se découdre; étre décousu. auftrennen; losgetrennt wer⸗ 
РаспАхивать, распахать, va. dèfricher, labourer. umpflügen, umackern. ſden 
—-, распахнуть, са. ouvrir (ипе porte); laisser оч- õffnen, aufmachen; aufſchlagen; 
vert (вп velement); || -сж,сг. s'ouvrir; être ouvert. loegehen; aufgemacht werden. 
Распашка, 3/. le а&Гтеетепи; || оцуегюге d'un 
ſilet ; || на -ку, оцуег запз & ие houtonnèé. 
Распашиой, 04). рог 6 запз 6 ге Боцюпие. ...... 
Распаять, см. Распаивать. || Расперёть (ſut. 
РаспенАть, распёчь, га. атоШг раг 1а chaleur; || 
89. [ат. дтопаег, {аосег, гергитап ег. 
Распелёнывать, распеленать, ра. Чета оцег... 


Fiſchernetzes; loegeknöpft. 
losgetnõpft getragen ....... 
разопру), см. РасширАть. 
durch Wärme aufweichen; | {Фе[+ 

ten, ausſchelten, ausſchmähen. 
auswindeln, loswindeln..... 


— ся, ог. зе démailloter; être démailloté.....-.. | ПФ loswindeln...... ...-. 
Расперстица, з/. Chir. ie ſourchet ...... ....... das Geſchwũr wiſchen den Зи, 
Распёрстый, adj. qui a les doigts erochus..... .. trumme Finger habend. [gern 


Распечатывать, -чатать, va. déeacheter; ſllever les 
зсеПез ; || -сл, гг. зе dé'cacheter, éâtre décachetoé. 
Распешренге, зп. action de bigarrer /.. 
Распешрять, -пестрить, та. bigarrer, `Багюег; з 
| -сж, ег. за Бег до vêtements hariolèés. 
Распивать, распить (fut. разоцью), га. Боге tout, 
vider, за ег; || Боге lentement et а 501 а15е. 

— ся, ог. étre bu, vidé; Бозге Беацсоир et souvent. 
Распивочный, -налпродёжа, |е détail дез hoiſssons. 
Распиливать, -пилить, са. scier еп pièces, débiter 

еп planches; || -ся, ег. être зс16, &те debite. 
Распилка их Распиловка, 3/. [е зсзаре, déebitage. 
Распинаи!, зя:[е cruciſtement, 1а сгис ха. ... 
Распинать, распять, са. сгисзНег, шейтге еп сгох; 
| -ем, гг. ке сгосв6 ; || зе jeter ам [еп роиг. 
Распирать, расперёть, ед. роиззег еп sens орро- 
863; || зврагег еп noussant, ouvrir. 

— ся, сг. ге роиззе еп зепз opposés, ôétre ouvert. 

Расписка, :/. action деретаге (ип тих) ; || з/. 3, dim. 
расписочка, [а quittance, 1е геси; -сочный, а4). 

Расписынать, расписать, га. peindre de diverses 
couleurs; || Пхег, déterminer, désigner. 

— ся, ег. ẽire peint de diverses couleours; || quittau- 

сег, donner quittance; prendre plaisir а écrire. 
Распихиывать, распихать м -пихнуть, та. pousser 
Че cõté; || верагег еп poussant. 
Расплавка, 3/.1а fonte, fusion, ПачёГасйот...... 
Расплавлывать их Расплавлять, -плавить, уд. 
fondre, Пцисбег; || -ся, сг. ве ſondre, зе Идиебег. 
Расплавиой, а4). -ндя пёчь, |е fourneau Че fusion. 
РасплакафТься, гг. рог/. пе раз сеззег де pleurer. 


entſiegeln; [лав Siegel abneh⸗ 
men; | ſich Эбпел ; entſiegelt w. 

das Вия тафел — 

bunt machen; | ПФ mit bunt⸗ 
farbigen Kleidern ſchmücken. 

austrinken, аист; | ши 
Gemãachlichkeit trinken. 

ausgeleert werden;viel trinken. 

der Handverkauf der Getränle. 


zerſägt werden. 
das Zerſãgen.......... — 
das Kreuzigen, die Kreuzigung. 
kreuzigen; gekreuzigt werden; 
durch's Feuer laufen фт. 
auseinander drücken; ſausein⸗ 
ander ſperren, aufmachen. 
auscinander gedrũdt werden.. 
das Bemalen; || Ме Quittung, 
der Schein, Empfangſchein. 
bemalen, ausmalen; beſtim⸗ 
men, ernennen, anſetzen. 
bemalt werden; auittiren, be⸗ 
ſcheinigen; || апбе ſchreiben. 
auseinander ſchieben; audein⸗ 
ander ſtoßen, trennen. 
рав Zerſchmelzen... 
ſchmelzen, zerſchmelzen; || дет 
ſchmelzen, zerſchmolzen werden 
мт Schmelzofen....... 


das Umpflügen; Offnung / eines 


zerſägen, zu Brettern ſägen; |. 


to unsolder. 

to unsolder; Бе unsoldered. 

to сгам1 ир and dovwn; i Ю 
go to pieoes, unravel. 

to heat Вага; |] во рготоке 
{0 апоег, incense. (“И 

to Ъе burning 601; 1 10 Бога 

to 51ем weli, зоЦПев; | №® 
зоЦеп, Бе neves. 

to unrip, ripopen; [10 un- 
rip; to be unripped. 

to plough пр. 

(0 Шгом open, чаъаЦев ; | 
to Бе 1005е; Бе opened. 
ploughing ир; | Ше opeaing 
оГа пе; || орев, loose. 
орет, 1005е, unbuttoned. 


(0 50Цеп Бу beat; | ю gire 
опе а $004 scolding. 

40 ипзмаще. 

to Бе unswathed. [60$ 

imposihume between 16 

with hooked ſingers. 

10 unseal ltabe oſſ the 221; 5 
get unsealed; be uasealed. 

. maling party -coloured. 

to variogate; | dress one's 
sel in a variety oſ coloura. 

to drink oſſ, тах out; | Ю 
drink at one's leisereo. 

to be drunx; || пов весь. 

Ше sale of liquors Бу retail. 

to зам 10 pieces, зам р; я 
10 Ъе замв 10 pieces. 

sawing 10 pieces. 

eruciũxion. 

to стос Ку; | to Бе eruciſed 
| № зо throngh бге ſor. 

10 thrust азцодег; 1 to зера- 
rate, орев. 

to Бе Шги51 asunder. 

рашцар, bepainting; 1 ге- 
сер чищаасе, discharze. 

to paint, сотег vith раа- 
tings; [|| 10 assiga, вх. 

to Бе painted; |] о меМеа 
гесезре; [10 мгие тось. 

{0 puah азиофет ; (о ahove 

’азводег, зерага. 

melting. fusion, liqu efactien 

to melt, liqueſy, 1156; |, ® 
melt, liqueoſy. 

ore-hearth. 


nicht aufhören zu weinen. ....to get into а ВВ ОГ уберу. 


Расиластывать — 6599 


Расиластывать, -пластать, са. Гепёге, сопрег ей | ст биде nach ſpalten, emtzwei⸗ 
deux дапз la longueur; -ся ‚ог. 1ге [епди еп деох.| hauen; || geſpalten werden. 
Расплата, /.е рауешепь, la liquidation; -мный, ад. |\е Zahlung, Abzahlung.. 


Распронадать 


to split т two lengihwise; 
ſPto be split in wo. 


. payment, liquidation. 


— расплатйть, га. рауег, liquider; | беда ет; || ау werden, alles 10 рауойЙ, liquidato; || 10 рау 


| -еж, эг. рауег lout, s'acquitter; || $'ев Игег. bezahlen; ſich herausziehen. 
Распилевйть, са. рат/. (кого) cracher зиг........- einen anſpeien, anſpucken.... 
Риилоскива: 


ой, с1еаг ой; || № вег ой. 
to яри преп опе. 


ть, -плескать, са. герапаге en faisant verſpritzen, verſchũtten; ſich to splash, sprinkle about; || 


illir; | -см, гг. $е гёрапаге, гедазШг. verſchũtten, ſich verſpriten 


to splash about. 


Расилетать, расплёсть, га. détresser, défaire; loseflechten; || ſich losflechten; © unplait, untwine; || 10 un- 


f·ea, гг. зе Чемесвег, se déſaire; être détresseé. losgeflochten werden. lwachs m 
Расилфдлъ, M. la reproduction; || objer гергодии... |5 Vermehrung der Zucht; Zu⸗ 
РасиложАть, -плоднть, га. reproduire, multiplier; ſfortpflanzen, vermehren; weit⸗ 

héendre, ampliñer avec diſſusion (un discours). läufiger ausoführen. 

— Са, иг. зе reproduire, зе multiplier. .... ..... | #@ vermehren.......... 
Распложфне, ги. [а reproduction, ши ирИсаЦов. . /die Foriphomung, Vermehrung 
Раснлохъ (въ), вдг. а limproviste, inopinément.. unvermuthet, unerwartet. 
Расшливаться, расплыться, сг. зе disperser ев | аибепапЪет ſchwimmen; ет» 


nageint; || сошег, ôtre (гор liquide. Ятебет, zergehen. р 
Расилывчивость, 3/. la дейчцезсеосе...... ſcentdie ЗайквватЕи..... а 
Расильнчиный, 47. гор Паше ; Chim. déliques- zerfließend; || zerfließbar..... 


Расплюцивать, -плющить и -плюсяуть, ов. ара - 
иг, laniner еп frappant; | -ся. vr. 3'aplatir. 

Расиласться, ог. раг/. Чапзег а cœur 016. 

Распози, вать, -познать, са. distinguer, госопвайге 

Раснойть са. рег/. сопзитег plusieurs 50133083. . 

Расиолагьть, -положйть, га. 9зврозег, агталаег, 
ordonner; || (чюмз) disposer 4е. ! 

— ея, гг.6же @13розё, arrangè; || е ргорозег, avoir 
l'intentiot 4е; || (св чюмз) 6ет, В6роуек; || 
(мееремг) сатрег, авзеог 501 сатр. 

Располатися,см.Распалзыяаться. | Распорёть 
Располежешое, зя.1а disposition; l'arrangement; 
| 1а dispostion, inclination, le pepchant. 
Расположешный, а4/. (кз чему) disposéè, enclin à. 
Распорма, з/.3, &т.-пброчка, [а travers e, entretoiso. 
Распорядитель,-мищд, г. OTROnnateur, -trico.... 
Распорялйтельность, 3/. l'amour де Гог4ге т... 
Распорядительный, 4). rangèé, ци! а 4е Гогаге. 
Распорйхекть, ги. 1, аггапретеп( т; -дочный, а4). 
Распоражать, -корадёть, va. (чюмз) и -©М, ег. 


ран ſchlagen, abplaͤtten; а 
geſchlagen werden. 
16 Tanzen ЙЕ 
unterſcheiden, erkennen. .... 
. viel Зал бебел....... 
ſtellen, ordnen, anordnen, ein⸗ 
richten; verfũgen, ſtimmen. 
eingerichtet werden; || ПФ ent⸗ 
ſchließen, beſonnen (суп; auf⸗ 
ſchlagen, auslegen;ſich lagern 
см. Распарывать. 
Ме Verfügung, Stimmung; || 
Einrichtung; Neigung. 
geneigt, auſgelegt ш....... 
dae Sperrholz, Querholz.. 
Anordner, -т 
die Liebe zur Ordnung...... 
ordentlich, die Oronung liebend. 
die Ordnung, Einrichtung... 
ordnen, anordnen, einrichten, 


эофео 


arranger, огдоопег, disposer. verfügen, veranſtalten. 
Расцоряжёнте, хп. arrangement ж, la disposition. die Einrichtung, Verfügung.. 
Расцетьлый, adj. tout couvert де sueur......... voll Schweiß............ 
Расшотьть, ся. раг/. те tout en sueur. [боге über und ũber ſchwißen...... 


Расноёсывать,-нойсать,сс.46сезюдге, (ег la cein- aufgũrten, den Gürtel loͤſen.. 
— es, гг. ôter за ceinture; || зе défaire, зе détacher. ſich losgürten; || losgehen.. 
Расправа, af. 1а уазНсе; !| рип ол ; || [е tribunal.. Rechtspflege; || бай [; || бе, 
Расправлем(е, гл. action 4е геГазге, 4`аггатвег,. . |Ъа6 ба тает... . . [richt a 
Расправливать ц -правлять, -править, са. ге- gerade biegen, ausreden, ив, 


plait; Бе unplaited. 
breeding; brood. 
to propagate, breed, multi- 
ply; 110 amplifſy, diffuse. 


. to propagate, multiply. 


propagation, increase. 

.unawares, suddenty. 

to swim asunder, separate; 
Ito run, spread. 

deliquescence. 

too fluid; || deliquescent. 

to flatien, 5quash; || № he 
ВаЦепед, become ſlat. 

to get into а ſit of dancing. 

to distinguish, knov. 

to зрепа т drink. 

to 41зрозе, arrange, place; 
| № dispose оГ. 

to be 415 розей ; | {ю рогрозе, 
intend; || 40 1ау out, dis- 
р!ау ; || 10 епсатр. 


Ч зроз ол ; | аггарретеп(; 
inclination, humour. 

о inclined to. 

а streteher. 

. | аггапбег, 91 розег. 

love оЁ огдег. 

Гоп@ оГ огдег, огдег!у. 

arrangement, огдег. 

to arrange, dispose, ог4ег, 10 
make опе’з arrangements. 

arrangement, disposition. 

in а complete sweat. 

10 Бе та complete sweat. 

30 ungird, ungirih. [10056 

10 ungird опе'з ве[[; || соте 

justice;puniſshment;ſcourt. 

запер to rights. 

to redress, set to rights, 


dresser, гешейге, геГазге, аггапсег; ‘| -е3, э^.| glatten; | ПФ аибтеет ; || | аггапре ; || 10 arrange опе'5 


arranger зиг 501; || (св кюмз) 5'аггапоег ауес. abſinden mit. 
Распрамивать, -просить, га. interrogequuestionner, ausfragen, ausforſchen...... 
Распредьлёше, гл. la distribution, герати цоп. .. die Anweiſung, Beſtimmung.. 


Распредьлительный, ad. distributit᷑........ ..anweiſend, beſtimmend...... 
Распредьлйть, -дЪлить, са. distribuer, — .anweifen, beſtimmen ....... 
Распродавать, распродать, va. vendre tout.. .alles verkauſen.. ......... 
Распродажа, =/. la vente, le déebit.............. der Verkauf........... 


Распренадёть, -пропасть, гл.5е perure en quantitẽ.lverloren gehen (in ЗЯеив о)... 


ве1Г; || (© авгее with. 
to чиезИоп, interrogateo. 
assignment, distrihution. 
distributive. 
to assign, distributo. 
to зе1| ой. 
. [за]е, зе! пб. 
to he 0$ (таяу). 


Распростирать — 600 — Растанвать 


Распростирать, -стёрть, са. 61епёге 4е tous cotés; [див Йтефет; || п ausſtreden; 10 streteh out, extend; |} ® 
| -сж, ог. 3'@1епаге; éêtre @епди еп tous зепз. аибдейте Е тоетоет. . streteh; Бе stretehed. 
Распрострамене, гл. action d'étendre, d'agran-das Ermeitern, Verbreiten;die spreading, enlargiug pro- 

dir /; || 1а propagation, action de ré pandre. Verbreitung, Erweiterung. pagation. 
Распространйтель,-ница, г. propagateur, -trice. Ausbreiter, Verbreiter, in... | зргеадег, ргорабаюг.. 
Распрострашйтельный, adj. propagateur...... verbreitend........ ....Propagating. 
Распространйть, -странить, та. elendre, agrandir; ſerweitern, vergröbern; |} аив, to extend, ешагзе; 10 ampli· 
Häamplifier (мя discours); propager, repandre. fũhren; | verbreiten. Гу; Pto spread, propogate. 
— ся, сг. ètre étendu, agrandi; être propagé; ſerweitert; verbreitet werden; IIto Бе extended; Бе spæead; 
a'éetendre, s'agrandir; || зе propager, se гёрапаге. ſich erweitern; Iſich verbreiten. || 40 enlarge; } о spread. 
Распросъ, вт. lienquèôte, l'interrogatoire м; -сный, die Ausiragung, Befragung; ſinquiry, interrogato y; 1 
ва}. || (пристрастный) 1а question. ſde №08 реали фе Verhör. ihe question. 
Распрощшаться и-стёться, ог. раг/. prendre conge Abſchied nehmen..... .... .to take learo af. 
Распрыгаться, ег. раг/. Sauter еп sens opposes, se ſich zerſtreuen, weghũpfen; ||60 jump asunder. ф1регзе; 
disperser (des insectes); || ващег à cœur joie. in's Springen hineinlommen. || пой to cease to ыы 
Распрыскивать, -скать, га. faire jaillir са её а. . verſpriven, zerſprizen....... to эр1аз В about. 
РАспря, 5/. 1а contestation, аЦегсаНов, dispute.,.. der Зю Ц Hader, бий. ... |аЦегсаНов, contest, азре. 
Распрягаше, гл. и Распряжка, 3/. 1е detelage. . das Abſpannen, Ausſpannen.. taking ош. 
Распрагать, распрячь, га. dételer (les сАетвнх)... abſpannen, сибраппеп...... to take out, unharress. 
— ся, ог. зе dèteler; & хе dételè. ............. ſich abſpannen; augeſponnt w. to get ont; Бе take oet. 














Распрямлеёш!е, зп. |е redressement............. | 246 Gerademachen......... га ешо. 
. Распримливать „ Распрямлять, прямйть, са. | бета machen; gerade werden, tio make straight straigh- 
redresser; || -см, гг. 36 redresser; étre гейгез$6.| gerade gemacht werden. ten; to том xraight. 
Распугивать, -пу гать, ва. @зрегвег еп еЙгауапи. erſchreden, verſcheuchen...... 10 frighten away 
Реаспудривать, -пудрить, га. poudrer fortement; | Пат pudern; ſ den Kopf wa⸗ to bepowder; | м сЫЧе, re- 
|| 1ауег la (Це, tancer, rè primander. ſchen, aueſcheiten. primand, rehule. 
Распукиваться, гг. 5’ёрапошг..... ...........ausſclagen........ ...... | © bud, Ыо\. 


Распуколка, 3/. 3, 1е Боцюп брапош!........... die auegeſchlagene Яповре... |а button, bud. 
Распускать и Распущать, -пустить, од. laisser auſseinander gehen laſſen, спе to let go, disniss; [| №0 vo- 
aller, сопрефег, licencier; étendre, @6р!оуег;| laſſen; || сцббтенеп, wehen ſurl, spread; © вето; 
ſPdissoudre; || ЧФетаЩег (ия фаз). laſſen; | аи (еп; | обтафеп.| || №0 loose, indo. 
— ся, ог. etre eongedie, licenciè; éêtre déployè; entlaſſen; ausgebreitet werden; to Бе dismiss:d; | Ъе хргееб; 
зе dissoudre; || 83° ouvrir, —R& (de⸗ pluntes ).| ſich aufloͤſen; || aubſdlagen | № dissolve: to Боа, орев. 
Распутица, :/. к -путье, зп. la за}зоп дез тапта!зе$ | Ме Зей der ſchlechten Wege.. Ве timo of lad roads. 


Распутме, гм. [е саггеГоцг........... ... . [(гощез т Scheideweg, Kreuzweg... [а сго5з-гоа{. 
Распутный, 24). 418501; -но, dans la dissolution. liederlich, ausſchweifend. ... J————— loose;ly. 
Расиутство, зп. la dissolution, le libertinage — die Liederlichkeit.. ...... | 9135011108083, looseness. 
Распутствовать, Г.2, оя. тепег ипе уе 43530 ще. | ет liederliches ей. führen.. [10 lead а аввонце life. 
Распутывать, -путать, га.дергои ег (ргор. et fig. ). loswickeln, entwideln....... to untangl⸗, опгате]. 

— ся, сх. зе dèbrouiller; те débrouillé. ........ ſich loswickeln; lodgewicelt w. to unravel; Бе untangled. 
Распухать, -пухйуть, ся. з`епйег extré mement. . . | Пат! ſchwellen, ац (фсе... to swell, e much зтоЦев. 
Распухлый, 44). extrè mement епй6............ ſehr geſchwollen....... .... Swollen. 


Распучивать, -пучить, га. imp. епйег, сопйег.... auftreiben, aufſchwellen..... to swell дев tumeſy. 
Распущен!е, гп. action 4е congédior; de dissoudre. das Entlaſſen; Aufloſen..... diamissing: dissolviog. 
Распылаться, сг. раг/. Патрег, jeter 4е la Ватше. flammen, lodern.......... | 0 Базе, Ваше, Ваз. 
Распырать, сд. раг/. роиззег са et là, 15 регзег.. . | уетйтецеп, оспабет....... . to drive амау, @эрерзе. 
Распытывать, -пытАТЬ, га.$ ‘епамёгуг, s'informer. ausforſchen, ſich anrigen. to inquire into. 
Распьвать, расп$ть, та. chanter d'une voix trat- gedehnt ſingen; | ст Sagſtũa to sing ша адгачНаф томе; 
папе; étudier ип тогсеац 4е chant. ſtudiren od. einũben. | № study a conderted piece 

— ет, ег. chanter а cœur joie. ......... сено + + ſin's Singen hineinkommen... to sing епошбЬ. 

РаспъЕъ, гл. [е chant tralnant; -еный, ав). || ив —, der ſchleppende Geſang; || ſeine drawlinę вовр; | а äravi⸗ 
еп trainant зе; paroles, еп tralnant. Worte ziehenrRod. dehnend. 126 опе`$ words. 
Распяливать, -пАлить, га. étendre sur la forme.. auſſpannen, aufziehen....... to streteh in а (гаше. 

— ся, ог. s'èetendre, s'étirer; || @ге étendu....... ſich auſſpannen; aufgezogen w. to streten; 110 Бе attretehed 
Раепят!, зп. le ceruciſement; || [е erucifia ....... ſdas Kreuzigen; || Рав Cruciſix. eruciſixioa; | а сгосвхк. 
Распить ([и{. распну ), см. РасшимАТЬ. 
Растагъ, зм. МИ. le jour да героз, 8é6j0ur..,.... der Raſttag.............. | ау of rest, ге вх -рёасе. 
Растёивать, растаять, ул. fondre, зе Мачёбег. ... Iſchmelzen, zerſchmelzen...... По Ша, ме! away. 


Растакелаживать вот 


РастакелАживать, -лажить, га. Маг. décapeler. | (п Schiſſ) а оррет...... : 

Расталкивать, -тодкаАТЬ и -Толкяуть, са. 91 регзег | auseinander ſtoßen, wegſtoßen; 
еп poussant;ll-·en, vr. lre disperse de с646 et 4‘аште]| || пибеталыт geſtoßen werden. 

Растапливать ц -топлать, -топйть, са. allumer, | бецел, anheizen; ſchmelzen; || 
chauffer (ив роёе); || Гопдге, Ициейег; || -ся, vr. angeheizt werden, бтепиеи ; || 
s'allumer, зе chaufſfer; || 5е Гоп@ге; &хге Гопди. ſchmelzen; geſchmolzen werden 

РастАптывать, -топтаТЬ, га. ſouler aux pieds, 6сга- gertreten, niedertreten; || о та» 
зег еп marehant; || пвег, а тег (14 сАаизеыге). | деп, vertragen. 

















sens opposés; || збрагег еп tirant. 
— ся, ст. etre Игб де сб et d'autre, étre emportéè; 
| аПег её уешг souvent, раззег souvent. 
Растаять, 


der ſchleppen, verſchleppen. 
weggeſchleppt, verſchleppt wer⸗ 

den; ſich umhertreiben. 
сем. Растаивать. || РастегАй, см. Раз | стегай. 


| Гоцуегеаге /; [| (вбздуга ) 1а température. 
Раствершшость, г/. la sSoluhilité .............. 
Растворймый, а4). Soluhle, dissoluhle....... — 
Растверйтельный, 24). dissolvant, dissolutif... 
Раствфрныйн -твёрчатый, ad j. qui peut arrir. 
Растибръ, га. le mélange, la dissolution; || Сшзвест- 
кбвый } le тогИег, р! хе, сгёр!. 
Растпорйть, растворёть, са. ouvrir; || тег, mé- 
langer; gächer (a chaur); dissoudre. 
— ся, vr. s'ouvrir; se dissoudro........ ...... 
Растекать, растёчь, гя. enſler, gonfler. ......... 
— ся, vr. зе з6рагег еп divers courants; || сошег, | auseinander fließen; ſich див, 
s'étendre, зе герапаге (4ез liquides). breiten, zerfließen. 
Растфыг!е, зв. diIm. растеньнце, 1а plante, le végétal. ldie Pflanze, das Gewachſs.... 
Растеребливать, -теребить,еа.з6рагегеп tiraillant, zerzauſen, zerzupfen........ 
Растёрзывать, -терзать, га. д6сЫгег, mettre enzerreißen, zerfleiſchen; azerrei⸗ 
pieces; || бд. déecehirer, navrer; -en, ст. êẽtre déchirè. hen, qualen; zerriſſen werden. 
Растернвать, -терять, са. perdre еп diverses occa-,an vielen Orten verlieren; || & 
$1018; h-en, гг. зе perdre, &4ге perdu; || регаге| verlieren; alles verlieren; || 
tout en Фуегз temps; || регдге соппа1ззапсе. die Beſinnung verlieren. 


.auflöſend....... 
geöffnet werden болеть. —— 
das Eingerũhrte, die Miſchung, 
Auflöſung; ſuöder Mörtel. 
aufmachen, öffnen;vermiſchen; 
C(Kalt) einrũhren; | аиб{еп. 
ſich dffnen; ſaufgeldet werden. 
anſchwellen, aufſchwellen.... 


Растеряха, зс. perdeur, euse..... в ЗВетЦЕТСГ, in............. 
Расти, vn. (гг. сгоЦге, роизбег; || 8 ‘асегоге.. (Ноп /wachſen; || & dermehren. 
Растираше нРастйрия, з/.1е hroiement, la tritura- das Зестебет............ 


Растирать, -терёть (/м. разотру), са, hroyer, tri- zerreiben; | ПФ zerreiben laſ⸗ 
turer; || -ся, сг.3е Бгоуег; etre Бгоу 6. ге trituroẽ. (сп; || zerrieben werden. 
Растительмость, f. 1а Готсе vegetative, végetation. die Triebtraft, ЗВафе ай... 
Растительный, adj. УбеаиГ.............. ... | табель, wachſen machend ... 
Растить, П.Т, га. faire сгойге, 1а135ег ропззег. ... wachſen laſſen, ziehen....... 

Растиать, см. Растыкёть. || Растопляать, см. | РаетАпливать. = 

Растлитель,-ница, 3. corrupteur, seducteur, -trice. Verderber, Verführer, in.... 

Растлэвать, растдить, га. gâter, соттошрге; || #4. | verderben; verführen; сп 
зёедшге, déê shonorer; || 4#Вогег. ебтеп [вет Jungfrauſchaft be⸗ 


Растлаьи!е, гл. [а соггирНоп (ргор. et йу.)........ |6 Verderben...... l[rauben 
Растокъ, за. le hras, la bhranche (de riviére). ..... тет Arm (eines Fluſſes)..... 
Растолифвывать, - ковать, га. expliquer, interprô- ertlãren, erlãutern......... 
Растолофчь, са. раг/. pulvériser, concasser. lter zerſtoßen, zerſtampfen.. ..... 
Растолствлый, 44). devenu gros её стаз........ dick geworden....... — 
Растолстьть, ги. parſ. prendre de l'embonpoint. . . dick werden, zunehmen...... 
Растфика, д/. les сореаих ж (роиг аЙитег)...... die @рёпе рё (зит Anheizen). 
Растопыривать, -пырить, са. écarter, есагдиШег. | ſauſseinander Гртецет....... 
— ея, ог. зе hérisser, hérisser ses ритез....... ые Federn ſträuben........ 


Расторгать, -торгиуть, га. arracher; || д. rompre, zerreißen; brechen, abbrechen; || 
détruire; || -см, ох. etre arrachè; étre rompu. zerriſſen; abgebrochen werden. 


Расторгать 


to unrig. 

10 push asunder, disperse; 
|| © Бе pushed asunder. 
to heat; Ito тей, dissolve; || 
to grow how; || to melt; to 

Бе melted. 
to tread under one's feet, 
crush; || 30 tread down. 


. |0 be trodden, Бе crushed. 


to drag asunder; || ю trail 
about, carry away: 

to be —* asunder; Ню 
trail ahout. 


ie unclosing dissolving; || 
opening; temperature. 
aneiwiiy. 


.'Soluble, dissoluble. 
.solvent, diasolvent. 


that opens. 

mixture, solution; mortar, 
parget, stuſſ. 

to open, unclose; || 1ю mix; 
Pto knead; о dissolve. 

to open; || №0 dissolve. 

(0 ↄ2pread, swell. 

to divide into arms; | (0 гоп, 
зргеаа. 

а plant, vegetable. 

to pluck asunder. 

to tear, lacerate; || 10 rend, 
torture; || №ю be torn. 

to lose all, drop; to he lost; 
| 103е all; Pto lose one's 
re eollection. 

a loser. 

$0 grow; || 10 inerease. 

rit aine, trituration. 

to rub small, triturate; || © 
rub, grind; be rubbed. 

vegetativeness. 

vegetative. 

to grow, let grow. 


corrupter, seducer. 

to corrupt, spoil; || to se- 
duce; || 10 deſſour. 

corruption. 

arm, branch (о/а river). 

to explain, interpret. 

to pound, beat small. 

стомп very Иск. 

to grow уегу thick. 

Гие1, ehips, shavings. 

to хргеа@, го Ше. 

to bristle ур. 

to tear, rend; to Ьгеак; || 
to he torn; be broken. 


Расторговываться 


Расхваестывать 


Расторговываться, -говаться, гг. S'enrichir раг Те |Ъит@ den Handel reich werden; to се! forward за one's trade 


соттегсе ; || ргепаге plaisir а faire le commerce. 
Расторжеще, зп. Ie déchirement; || 1а гаршге. . 


Растормоншить, ов. раг/. ИгаШег, пе laiſssor —* zerren, keine Ruhe laſſen.. 

Расторфшность, 3/.1а vitesse, promptitude. [героз Geſchwindigkeit, Sewanriheit/ 
Расторфиный, adj. expéditiſ, prompt; -мо, - ement. geſchwind, gewandt........ 
Растосковатьсв, ог. porſ. ге extrho mement afſligé. ſich ſehr grämen........ 


Расточать, -точить, га. dissiper, prodiguer, @6- 
репвев; || з1. @1зрегзег; || -ся, ол. être 413я1рё. 
Расточфён!е, зп. [а dissipation, action de dissiper.. 
Расточитель,-ница, г. dissipateur, -trice.. .... 
Расточительность, 3/. [а prodigalitè. Idigalité 
Расточительный, а4). 1, ргоф ие ; -жо, ауес рго- 
Растра, г/. [а раЦе (д regler le рарег 4е тиб дие). 
Растрава, ;/. и -влеше, я. irritation /(Филе рае). 
Растравливать к -Траваяйть, -травить, са. rou- 
vrir (une рее); |гопвег,согтодет; || ехсцег, agaeer. 
— es, ох. &те rouvert; être rongè, &4ге араее.... 
Растревфжеше, зп. асНоп d'alarmer /..... 
Растревоживать, -вожаеть, га. паи ег, alarmor. 
— ся, ог. s'inquièeter, э‘агшег... ее енье о 
Растрёше, гл. асЦоп de régler le papier de moique. 
Растрбпа, гс. personne toute ébouriſſée..... 
Растрёпливать, -трепать, га. délordre, détortiller; 
|| déranger (la cherelure); || аеуаПзег. 
— ея, ог. 8 не dérangé, & ке еБоигбе........... 
Растрёсииваться, -треёскаться м -трёснуться, ег. 
зе Г&]ег, зе [еп@ге, зе сгеуаззег еп plusieurs places. 
Растрить, П.1, на-, са. reèpler ([е рарег de musique). 
Растрогинать, -трогать, га. тейге еп désordre; 


ſin's Handeln hineinkommen. 
. ав Jerreißen; || der Bruch.. 


verſchwenden, durchbringen; | 

zerſtreuen; || ет chwendet wer⸗ 
das Verſchwenden......den 
Verſchwender,- in.. 
ме Verſchwendung........ 
verſchwenderiſch.......... 
das Roſtral.............. 
das Aufreißen (einer Wunde). 
(eine Wunde) aufreißen; bei 
zen; || аиббевеп. [werden 
aufgeriſſen; gebeizt; aufgehett 
das Beängſtigen.......... 
beunruhigen, beäüngſtigen.... 
ſich ſehr Angſtigen......... 
das тит ми dem Roſtral.. 
Ме zerzauste Perſan.. ..... 
loodrehen, auſdrehen; || ем + 

тет, zerzauſen; hausplũndern. 
verwirrt, zerzaust werden.. 
an vielen Stellen ſtark platzen, 

berſten, viele Riſſe belommen. 
ми мт Roſtral liniren.... 
untereinander werfen; || (сте 


henvenimer, rouvrir (мяе plete); ltoucher, aſſec⸗-MWunde) aufreißen; ſehr rũh⸗ 


ег sensiblement; öirriter, exciter, agacer. 
— ся, ег. oͤtre touchèé, aſſecto ооо» ооо е 


ren,kraͤnken; reizen, aufbringen 


.Ibotie) ſehr gerũhrt, gekraͤnkt werden. 


Раструбъ, ;т.1е pavillon (десог); | lIa genouillère (4е die Giode(eines Фот) Ес, 


Раструшивать, -трусйть, га. герапаге, ёрагрШеег. zerſtreuen... 


lfelſtulpe 


Растрясать, растрястй, са. rèépandre, ёрагрШег; verſchũtten, durchſchũtteln; rũt⸗ 


secouer, fatiguer; || dépenser, dissiper. 


teln, ermũden; verſchwenden. 


Растрасенге, 3/. action de 4`6рагрШег, 4е зесоцег. | аб Verſchũtten, Durchſchũtteln. 


Растушёвка, 3/`. le lavis (Фил 4: ")...... ..... 1946 Tuſchen, © 
Растушёвывать, -тушевать, са. [дуег (мп dessin). tuſchen, (баней .. 


attiren..... 
... .Iden 


-en, сг. зе laver; ме 1ауе (à Pencre de Chine).. ſich tuſchen laſſen; getuſcht wer⸗ 


Растъ, зм. le temps de la maturitéè des ſruits...... 


die Zeit der Яак.......... 


Растыкать, расткАТЬ, га. 4еИвзег, déefaire ип tissu. looweben, loomachen....... 
Растыкивать, растыкать, га. бевег еп divers en- | ал verſchiedene Orte hineinſte⸗ 


draoits; || trouer; || епуоуег 4е divers сб16. 
Растьшитвея, гг. раг/. зе ФуегИг а 501 а}зе..... 
Растявкаться, ог. рог/. пе раз сеззег 4’аБоуег... 


Чет; durchlochern; | herum⸗ 
große Freude haben. ſſchicken 
nicht aufhoͤren зи bellen....⸗ 


Растягивать, растянуть, ов. tirer, etendre, allon- auseinander ziehen, аи тест! 
ger; | trainer (зез то); || amplifier (un diacours). dehnen; ausdehnen. Iſtrecen 


— ©, ег. s'allonger, étre allongèé; s'étendro. 


...ſſich auoziehen laſſen; ſich aue⸗ 


Растажка, :/. асНоп de tirer, d'étendre, d'allonger; dag Ausziehen, Ausſtrecken; || 


| в5 -ку, ade. @етди de tout son long. 
Расхаживать, ся. aller et venir, se promener.. 


aus geſtreckt. 
auf und abgehen, ſpazieren.. 


—<я, расходиться, гг. зе promener, зе donner ди ſich Bewegung тафеп; || 8 


mouvement; marcher Боп train; |5 ‘етромег. 


РасхвАливать, -хвалить, га. louer, ехаЦег, ргбиег. ſehr loben, rühmen. 


Gehen kommen; || {п Zorn ge⸗ 
(табл 


Расхвастывать, -хзастать, га. риБ ег, pr Oner. . | З6ехаЦ сибро(аипен........ 
— Ся, ст. пе раз сеззег de 56 уащег............ [офие Aufhoͤren рта(сл...... 









| № drive а great (тафе. 

tearing; || Бгеа пе. 

{0 tease, touse, tire ов. 

quicknaess, promptitude. 

quick; prompt; »ly. 

to grie ve much. 

to diss ipate, lavish;to веа1- 
ег; || 10 Бе dissipated. 

91: раноп, lavishment. 

dissipator, squanderer. 

prodigality, lavisbness. 

prodigal, lavisn; у. 

music-pen. 

irritation (Cof в юовай). 

to open (в моня4) ; [10 Бы, 
corrode; | © итиме. 

to be opened; haited; гп- 

alarming тегу швсь. [124 

(© alarm, disiurb уегу весь. 

10 ве магы. 

ruling мизе-рарег. [ак 

а person with disbevelled 

to untwist, водо; | &- 
shevel, го{(Йе ; | 40 plunder. 

{0 be dishevelled. 

to cerack, chap, burst in va- 
rious places. 

to ге (тизс-ререг). 

to disorder; | ю итиа (а 
монп4); || © шоте, afleet 
much; || (0 ехазрегаме. 

to Бе much affected. 

bell (of йогиз ); | Воо1-Мр. 

to strew, эсайцег. 

lo jolt as under; | № shabe. 
tire; || 10 зсаЦег, s quander. 

shahbing, seatlering. 

washing, зВа аз. 

10 wash, obade (в ра). 

40 be washod. 

Нме of ripeniag- 

to un weave. 

to stick in various places; 
|1 ю hole; | № send abeut. 

to divert ове’з зе М вас. 

(0 get into a 81 оГ уерже. 

10 stretehn, еже; [40 гай; 
| зо атрМу. [вез зе 

to Ве stretehnod; | to затокА 

stretchiag; К этосьей э1 
full 1е0б№. 

. 10 20 ур and дов, тай. 

to walk about; j te чащ еб; 
| № get angry. 

10 praise much, extol. 

to vaunt, boast ot, ехаМ. 

to vannt ог brag весь. 


Расхватъ — ©0903 — _Рачентъ 


РаАСХВАТЬЪ, м. иа-, ещеув; уепац 4е зоЦе....... vergriffen; geſhwind verlauft.ſseized; bougnht пр. 
Расхватывать, -хватать м -хватить, сд. emporter, | тайеп, fortbringen; || geſchwindto lay hold of, seize; || © 
enlever; || уеюдге, двЪцег рготр(етени ; || [епёге. | verlaufen; || ſpalten. зе! quickly; to split. 

Расхвораться, сг. раг/. &ге longiemps malade... |Тапбе krank ſeyn.......... to be long ill. 
Расхвтитель,-ница, з.гау! ег; sSpoliateur, -trice. Räuber, Berauber, in...... robber, 3poiler. 
Расхищать, расхйтять, са. ravir, enlever, spolier. ſausplüũndern, rauben ....... |0 rob, plunder, spoil. 

— en, эт. ôtre ravi, enlerè, apolié. ..... на т . |0 Бе robbed, be spoiled. 
Расхищеше, зт. le pillage, 1а эроПацоп......... robbing. spoiling. 
Расклёбывать, расхлебать, га. manger tout ауес (alles ти dem Loͤfſel) aufeſſen, to eat up мИВ а spoon, sup 

la соШег, humer tout (асес d'autres J. ausſchlürfen. ур (together). 
Расклёстывать, -хлестать, га. PriSer еп ſonettant. ſzerhautn, zerpeitſchen....... to lash (0 pieces. 

— ea, ег. ſonetter rudement.............. .... ſtüchtig peitſchen.. .... | 0 lash soundly. 
Расхлипаться, ог. раг/. Sangloter longtemps. .... in's Schluchzen hineinommen. to get тю а ſit oſ sobbing. 
Расхлошывать, -хлоцать, са. bhriser en formant.. zerbrechen, zerſchlagen...... | (о Бгеак to pieces. 

— ©, vr. пе раз сеззег de claquer............. unaufhörlich klatſchen.......not 10 сеазе 10 Фар. 
Расхлябаться, ог. раг/. уас ег 4е côté et d'autre. hin und her ſchwanken...... to зВаке 1056. 
Расходиться; разойтися, ег. а ег de с016 et d'autre, ſauseinander gehen; ſich етап, | 10 go asunder, зерага(е, di- 

se s parer, s'écarter, @1уегрег; || 5е сго1зег (еп сАе-| der пи Gehen fehlen; || @Ф| verge;to miss one another; 

aia); || зе fondre, зе liquéſier; || 5е vendre, зе débi- auflöſen; uverlauft werden; to dissolve; || (0 $0 ой, 

4ег; || &те Вёрепз6 (см. РасхАживаться). || ausgegeben werden. sell; || 10 Бе expended. 
Расходма, з/. 1а р\асе роиг le jeu d'une machine.. [ет См таит........... р!ау, гоот Гог motion. 



























Расходиикъ, т. рае ,|е Бирь(Ва|те, © -4е-БеетГ. |$а6 Ochſenauge........ ... | ох-еуе, buphthalmum. 
Расхфдовать, [.2, из3-, га. Чёрепзег, employer.... verwenden, аиббебет....... 10 1ау out, expend, spend. 
—<©я, сг. étre деревзё, étre employé..... — verwendet, ausgegeben werden. [10 he expended, Ь6 spent. 


Расхёлчикъ,-ица,: .регоппе chargée des dépenses Ausgeber, -in........... 4bursar, cashier. 
Расходъ, uMm. la course de cteè et d'autre; | la depenſse, das Hin⸗ und Hergehen; || Ме ſgoing ирапа down; lexpen- 
les frais a; || а vente, le debit; -дный, де depense.) Ausgabe, der Aufwand; | Зег»| diture, expense;vent, sale. 
всв аюди въ -дз, tous les gens sont absents... ſalle Leute ſind abweſend. ſtauf all men аге out. 
Расхожлешще, зп. la divergence, l'écart m....... рав Auseinandergehen...... Foing asunder, divergence. 
РасхожЙ, а4). де dé penſse: | pour 'usage journalier. Auſgaben-; gewöhnlich.... of expenses; ſin common use 
РасхозАживать, -холудить, га. ſaire roſroidĩr... abtũhlen................ | © cool, make с001. 
Раскомутать, гв. рег/. ôter le соШег ди сЪеуа1. . . |286 Kummet ([обтафет,.... to аке ой опе’з соПаг. 
Расхорохфриться, Расхрабриться, см.Хорохф |риться и Храбриться. 
РасхохотАтТЬся, г7. parf. ёс1аег Че ге ..... ... ſin Lachen сиботебел....... ſto burst out a-laughing. 
Расхулёше, зп:и Расхулка, з/.асНоп де Ы тег. 106 Tadeln.............. blaming, censuring. 
Расху.зивать, расхулёть, га. hlùmer зёуёгетепи.. ſvon Grund aus tadeln...... [10 Мате, ceusure much. 
-eæa, ст. blamer beaucoup её longtemps........ in's Tadeln hineinkommen... to get имо а ſit of blaming. 
Расц-, Расч-, Расш-, РаСЩ-, см. Разц-, Разч-, |Разш- в Раэщ-. 
Ратай, гм. 8. Ге guerrier, soldat; || 1е }аБомгепг. . .. Krieger; | мт Adermann. 
Ратификация, г/. 1а ratiſication (Фия traito)..... | ме Beſtatigung, Bekräftigung. 
РатиовкомАть, 1.2, га. raliſier ................ beſtätigen, манат. ..... 
Ратианъ, эм. [е сопзеШег municipal; -яскёа, adj.. 
РАТшикъ, гм. le guerrier, 5014а(; -ничй, а4)...... 
РАтный, аб). 4е guerre, militaire; || 31. еппеши!.... 
Ратоборецъ, зт. 1, le guerrier, сотЬаЦая!...... 
— борный ни -борственный, adj. guerrier, belli- 
— бфрство, зп. 1а guerre, le combat. ſqueux 
—борствовать, [.2, vn. faire [а guerre, combattre. 
Ратовать, 1.2, си. élre еп guerre, faire la guerro.. 
Ратовицхе, зп. la hampe (d'une lance)........... 
Ратуша, 25. la maison де ville; -шный, а4]....... 
Рать, ;/. armèée, les troupes /; || 1а риегге........ 
РаФфвыйлъ, эт. le 50сге гоуа|, зисге гаВоё...... 
Рахманный, 4). lourd, рец agile, lent.......... 
Рашоналисть, M. le гаНопа113{е......... — 
РашонАльный, 04). Malhém. rationnel.. ........ 
Ращофпъ, эт. Milit. 1а raton (de ſoin); -пный, adj.. 
Раченъ, ам. 1, dim. см. Ракъ. 


warrior; [| ploughman. 
raltiſcation. 

to ratify. 

alderman, councillor. 
warrior, soldier. 

ОГ war, mililary; || hostile. 
warrior, combatant. 
warlike, martial. 

combat, маг. 

to combat, make war. 

to маг, make маг, ſight. 

а spear- staff. 

ihe town-house, guild- hall. 
army, troops; vwar. 
reſined зираг, lump-sugar 
heavy, inaetive. 

rational. 

а rationalist. 

ration, share of ſortgeo. 


мт Krieger, Soldat........ 
Kriegs⸗, kriegeriſch; ſfeindlich. 
der Kämpfer, Krieger ..... 
kriegeriſch............... 
der Kampf, Krieg ..... — 
трёп, kriegen, fechten.... 
kriegen, Krieg führen. ..... 
der Lanzenſchaft........... 
das Rathhaus............ 
das Heer, Truppen ры Ясе т. 
der Feinzucker, Ме Raffinade.. 
ſchwerfällig, уиту........ 


der Ханопайй...... 
ИА —— bie pſerde) 


Рачеше . 


Рачёше, п.и Рачительность, 5/.1е 501, етрге$- 

Рачитель,-ница, г. celui ди! prend soin. sement 

Рачительный, а4). 1, етргеззе, assidu, soigneux; 
| -но,' -eusement, ауес soin; || Га\{ ауес 30а. 


Рачить, II.3, сп. зоб пег, s'occuper 4е......... * 
РАШкёть, т. Тур. 1а frisquetto; -тный, ад}...... 
РАШкуль, am. |е fusain, сгауоп 4е Гизат......... 
Рашперъ, зм. 1, 1е ргИ.............. ма 
РАшпяль, 2m. 1а гёре............ ааа 


РАшпля, 3/. poisson, 'ange de mer т, 1а 8quatine.. 

РАштра, РАштрить, см. РАстра к Растрить. 

Ращеёнге, зв. асНоп de faire сгойге (см. Растйть). 

Рвань, 5/. le Пеп 4е Гег (pour les гоиез)......... 

Рвать, са. irr. рвануть, déchirer; harracher, ешеуег, 
oter; | о. тр. vomir; || БеШег, сшге. 

— ся, ог. ôtre arraché, зе déchirer; || 9. ве cha- 
griner ехиётетем; || ;`еЙогсег, з`етргеззег. 
рвёше, зп. le ;6е, 'ardeur /....... Еее 
Рвота, 3/. |е уоциззетет. (ось 
Рвотииа, f. les таНегез уопиез; || ее Г С Че тёа[). 
Рафтное, а4}. зп. le vomitif, етеНцие.. 
Рвотный, adj. vomilif, emẽtique 
Рлестъ, зт. planſe, la nalade, l'épi d'eau т.... 
Рдълый, adj. rougi, devenu rouge 
PAinie, гп. [а rougeur, Il'état dune chose — 

PAEBRgTEB, [.4, гп. u -ся, гг. rougir, devenir rouge. 


604 


Ые Sorgfalt, Бет Fleiß, Eifer. 
Pfleger, Fürſorger, in...... 


Революща 


саге, careſulness. 
опе "о Ваз Ще саге of. 


ſorgſam, ſorgfältig, cifrig careful, assiduous, solici- 


fleißig; mitSorgfalt gemacht. 


tous; Су; $ И ацепдей. 


beſorgen, Sorge пабе. .... фю саге, take саге. 

das Rähmchen..... ....... | Ще frisket. 

die Reißkohle............. blue-black, eoal Гог гама; 
der Roſt........... ..... | топ. 

Ме Reibe, das Reibeiſen. ... | а газр. 

der Meerengel....... .:... ſangel-Gah, monk-ſish. 

das Wachſenlaſſen......... growing. 

das Зеббать............ baud, elamp. 


reißen, zerreißen; wegreißen; to tear, break; || © pluex;ꝰ 
ſich еебтефеп: ебет, brennen. Ю vomit; || №0 smart. 
те вет, zerriſſen werden; || {тац» | 0 tear, break, Бе юга; Ito 


rig Купи; || 16 deſireben. | 
der Eiſer .. .......... * 
das Brechen, Erbrechen. .... 


Бе sorrowſul; || {© зиме. 
теа!, ardour. 
уоша$. 


Раб Erbrochene; brũchigeStelle уошией таЦег; | а Вам. 


das ЗифтинГ........... 
Brech⸗, Brechen о 


. |6 Waſſerkraut.... 


roth детотрел............ 
Ме Röthe, das Rothwerden.. 


а vomit, an emelie. 


.romitive, vomitory. 


.pond-weed, potamogeton.- 
red, ęrowu red. 
—G reddening. 


.roth werden............. to redden, turn red. 


—— и Реактивъ, зт. СЫ т. le гбасИГ...... das Reagens, das rũdwirkende reagent. 
Реактировать, Г.2, vn. Chim. réöagir. .. ......... zurücwirken........ [Mittel геаст. 
Ребёнокъ, эт. 5, dim. ребёпочекъ, ип enfant..... das Kind............... а child, ап inſant. 


Ребристый, ад. còhleux, qui а les eôtes Гомез.... 
Робрё, зп. фт. ребрышко, la сбе ; Пе Бог@; || Свот. 
аг&е /; | Маг. mombre т (4е поте); -вёрный, 
ребрёмъ, а4е. sur le Папс; 4е travers. [а4). 
Ребрёвый, ад). розё зиг [е Папе ............. 
Ребячеси! и Ребяч, adj. 3, Ч’епаве enfantin. 
puéril; -скм, -ement, еп Alan. 
Ребачество, гп. ГепГапсе Ё; | епГапбЦазе ж..... 
Ребячиться, И.З, гг. зе conduire еп enfant.. ..... 
Ревентухъь Равендукъ, т. la toile а voile. [adj. 
Решёнь, am. dim. ррвенёкъ, раме 1а rhubarbe; -нный, 
Ревизия, 2f. le recensement де la роршаНов; -ыж- 
ск, adj. la ré vision (des сотрёез); -з@биный, a. 
Ревизовёть, 1.2, об-, ра. геу1зег, гетог....... — 
Ревизоръ, т. ie réviseur; -рекё, de гбуззеиг.... 
Ревматисмъ, гм. |е rhumatisme — 
РевиатичесыЙ, auj. rhumatismal, rhumatique... 
Ревийвецтъ, зм. 1, -вица, з/. personne }а10и9е . 
Пеннивость, 3/. [е сагас( ге ]а1оцх............. 
Реннивый, ад). jaloux; -во, атес |а10051е°....... 
Ревнйтель -иица, в. 2е|а(епг,- се; [е д6Гепзеиг. 
Ревнительный, а4). 2616, реш 4е 1ёе......... 
Ревноваш, гп. ‘бтшацоп /...... —— 
Ревновать, [.2, гл. (чему) иЦег; || (по чёмз) ètre 
2616 pour, ЧеГеп@ге; || (кз кому) @ хе jaloux де. 
Ревностный, а4/.1 ‚2616, plein 4е 2616; -мо,ауеся@е, 
Ревиость, з/. [е 21е,1а Гегуеог; || епузе; jalousie. 
РеволющЯя, г. la rèê volution (politique); || а rérolte, 
8641100; -уб&рный, de rérolution, roy olutionnaire. 


ſtarke Rippen habend....... 


rtrone ribbed. 


ме Rippe; | № Rand; | die ſa rib; | едее;[согвег, edge 


Kante; Rippe, das Rippholz. || ГБ, timber. 
auf der Kante; ſchief. ...... aside; obliquely. 
. auf der Seite gelegt........ laid ов Ше edge. 


Kinder⸗, Kindes⸗, kindiſch; ме 
ein Kind, nach Kinderart. 
die Kindheit; || Kinderei..... 
ſich kindiſch betragen....... 
das Reventuch, Segeltuch.... 
Ме Rhabarber............ 
die Zählung, Volkszählung; || 
die Reviſion, Durchſicht. 
wieder durchſehen 
der Nachſeher, Reviſor. ... 
der Rheumatismus, Fluß.... 
rheumatiſch..... 


.. der od. die Eiferſüchtige. .... 


die eiſerſüũchtige Sinnekart... 
eiferſüchtig.............. 
Eiferer, Verfechter, in.. 
eifrig, voll Eifer..... — 


.der Nacheifer..... ЕН 


nacheifern; || eifrig vertheidi⸗ 
дет; neiferſüchtig ſeyn auf. 

eifrig; ши Eifer.......... 

der Eifer; Neid;die Eiferſucht. 


свазь, риег|е Ъоу1вь; у, 
Неа сви. 

childishness; child's play. 

10 act сыназыу. 

гауепдоск, Russia duen. 

{Ве rhubarb. 

the census (of Фе рорым- 


ktion) ее в, verhcatua 
‚ 10 roviso, xamine again. 


revisdor. 

` | геира т. 

rhoumatic. 

а jealous man ог woman. 

jealousſspness. 

jealous;-lIy. 

zealous ad vocate, deſender. 

emulous, full oſ zeal. 

emulation. 

to emulate, be emalous; to 
defend; |] 10 be дез ©:. 

те} 009; -1у. 

zeal; || епуу; || о @%оу. 


Ме Revolution, Staatsumwäl⸗a revolution; || гео , ге- 


zung; | мт Чики. . 


БеШов; а4). revolutionary. 


Ревунъ 605 Ремень 


Ревунъ, -ущья, г. crieur, раШепг,-е0зе......... Schreier, in; мт Schreihals. [а squaller, bawler. 
Ревъ, . le rugissement, hurloment; ſpmugissement. 206 Bruͤlien Gebruutſ Brauſen. roar, roaring; bellowing. 
Ревъть, Ш.1, гм. wusir, rugir. hurler, braire; Ibrüllen, heulen; || (тает; || ое hellow, bluster, bray; 


erier, раШег; | визг (des сет ). 
Регажи, ;/. р. 1е3 insignes т 4е la гоуаше....... 


brauſen, toſen (vom Meere). 
ме Ehrenzeichen рГ ет Ятопе. 


Рёгель, эт. l'etaie /; | р/. Маг. 1ез lisses de herpe /. |4 Еще; | ме Regelingen ру. 
Регёитство, зп. la гёзепсе..... die Regentſchaft........... 


Регемтъ.-тгма, з. régent, ме; -cxiũ, de régent.. 
Регистраторъ, зт. le réegistratent; -pexiu, аа). || 
коллежена — le reégistrateur de соПере (14ес1.). 
Регистратура, :/. 1'епгер1(гетеп! м........... 
РегзАшентъ, эм. |е réglement; -тный, а4;....... 
Регулярный, аа). МИЦ. гёвиНег (4ез гоирез).... 
Регуляторъ, зт. Мес. © геи! щег............. 
Редактору, зт. le rédacteur; -рскёй, 4е rédacteur. 
Редаищи, 3/. la rédaction (Cun уоигна!)......... 
Релутъ, эт. Fortif. [а тедоще; -тный, де redoute. 
Реёетръ, зт. dim. ребстрикъ, 1а liste, le catalogue. 
Режисеёръ, т. 1е гёз14зеиг (4е chedire); — 
Резеда, 3/. plunte, le гёзёда; -д0вый, 4е гё5ёда.. 
Резервъ, зм. МИНИ. la гезегуе; ный, де гёзегте. 
Резилёнтъ, т. le résident; -тскёй, Че résident... 
РезилёнщИя, sf. la ré sidence (d'un ргёпсе)..... * 
Резима, 3/. и Резинластакъ, 0. la gomme оц ré- 
sine &1азН ое, 1е саошсВонс; -иный н -ковый, ad. 
Резомтъ, зм. la raison, le той Г; -вный, de raison.. 
РезультАтъ, эт. 1е гёзиЦав, la сопзёдиепее...... 
Рей, ;т. и Рея, :/. Маг. 1а уегрие...* 
Рейдъ, am. u Рейда, 8/. la гаде................ 
Рейка, #/.4, dim. рёечка, 1а tringle (4 bois). [adj. 
Рейнское, adj. en. le ут ди Rhin; || [е rin; -сковой, 
Рейсмасъ, 4m. ‘6 ап БодоеЁт................. 
Рейсфеёдеръ, зм. |е роцесгауон; || Иге-Пбпе..... 
Рейсъ, см. Маг. le тоуасе (d'un сайзеаи)........ 
Рёйтаръ, вм. [е сауаПег; -pexis, ве сауаЙег — 
Рейтниехтъ, зт. le palefrenier, piqueur. [аа}. 
Рейтузы, эт. pl. les рат 00$ ж 4е сауаЦег; -зный, 
Реоквизиция, 20. |а requiſsition; -уё6иный, а4;...... 
Режетмейстеръ, зт.таНге Чезгециез ;-рск{4,а4). 
Рекогиосцировить, [.2, св. МИИ. гесоппайге.... 
Рекогносцирфикня, 5/. МИ. 1а гесоппа!запсе. 
Рекомендательный, сд). де гесоттапдаоп.... 
РекомендаАщя, з/. а гесоттапда! оп... 


.. 


оз осоо% 


ог. зе гесоттапдег; те гесоттавав. 
Рекрутчина, 3/'. 16 {етрз до recrutement.. 


вв). || -сый паборз, 1е гесгиетепь 1а recrue. 
Рёкторство, зп. [ес гесюга!............ : 


Regent, in.............. 


der Regiſtrator; || чет бое, 


gienregiſtrator. 
ме Regiſtratur 


die Vorſchrift, das Reglement. 
regulãr, regelmäßig........ 
der Regulator........ .... 


der Redacteur, Abfaſſer..... 
die Abfaſſung, Redaction... 

die Redoute, Schanze....... 
das Regiſter, Verzeichniß.... 
der Regiſſeur, Verwalter.... 
.die Reſeda, das Himbeerkraut. 


die Reſervt, das Reſervecorpo. 
der Reſident.............. 


die Reſidenz 


das Caoutſchul, Federharz, Le⸗ 


derharz, elaſtiſches Gummi. 


> ме Urſache, der Grund. ож — 20 
.result, consequence. 


das Reſultat, Ergebniß... 
ме Segelſtange, Rah....... 
die Rhede, Reede.. ........ 
der Span, das Leiſtchen..... 
der Rheinwein; || Бег Wein.. 
das Streidmaß А 

das viciſuftrohr; wieReißfeder. 
ме Reiſe.......... 
der Reiter, —— 
der Reitknecht.. — 
die Reithoſen рё.. ых 
Ме Requiſition, бет Anſpruch. 
м: Requetenmeiſter........ 


recognosciren, aulundſchaften. 
..die Recognoscirung........ 
[Гог recommendation. 


Empfehlungs⸗(ſchreiben). 





| № зачаЦ; || о bellov. 
герапа Рё. 
а 31ау; || га] of Ще head. 
гевепсу. 
а regent. | 
а registrar, registrary; || а 
collegiate registrar. 
registry. 
a regulation. 
regular. 
regulator, governor. 
editor; writer, clerk. 
raiune; editor's oſſice. 
a redout. 
register, 13, catalogue. 
Те manager (о/ а Лещег). 
mignonette, гезеда. 
гезегуе, агту оЁ гезегуе. 
а resident. 
residence. 
India rubber, caoutchoue, 
elastice gum. 
reason, саизе. 


yard. 

road, roadstead. 

а lath. 

Rhine-vwine; {| wine. 
mortise-gauge. 
pencil-case; drawing-pen. 
royage. 


. |а rider, horseman. 


a groom. 
horseman's trowsers. 
requisition. 

а master of requests. 
(0 reconnoitre. 
reconnoitring. 


Recommendation, Empfehlung recommendation. 
Рекомендовать, [.2, от-, са. recommander; || -ся, ſempfehlen, recommandiren; ſich to recommend; || {0 гесот- 


empfehlen; empfohlen werden. 
..... | Ме Zeit der Recrutirung. .... 
Рёкрутъ, M. dim. рёкрутикъ, Mitit. la —— der Recrut, Reuangeworbene; 


| ме Recrutirung. 


Рёкторъ, зм. le rocteur (Фищеетз Ив); -реющ, а4;. der есют..... НЫ 


Реёли, f. р. 1а Ба!апсоге......... чье... F 


Рельсъ, эм. ]е га! (4е chemin Це [ет)............ die Офите............. 
(-зовый, а8;.| Ме Relation, der Vericht.... 


РелящЯя, 2f. la relation, le rapport. 


.die Schauktel....... 


Рёмезт, гм. oiSJCAu, le гепих, |а més ange de Pologne; die Beutelmeiſe (Vogel)..... 


Ремшёнь, . 1, &т.ремёшекъ, 1а courroie, lanière; der Riemen, lederner Riemen; 


| 1а mantelure (Фия chien); -ппый, de courroie. 


| das Rückenhaar. 


mend one's sel; Бе recom- 
time oſrecruiting. Imended 
recruit, body of recruits; || 


recruiting, recruitment. 


a rector. 


. | & Зее-вау’. 


relation, recital. 

remis. 

а strap, thong; || Ше man- 
tling (о/в 8609). 


Ремесленникжть — ©0686 — | Ржать 


Реиёслениикъ,-ница, $. l'artisan т; ; -пычёй, ад}. 1Ъет Файт СТ. ечь нь о. агизап, mechanic. 
Ремёслениичать, 1.1, сл. ехегсег пп пёцег..... ſein Handwerk treiben... .... to Ъе а mechanie. 
Ремесло, гп. le melier 1а profession; -денный, ва}. dae Handwerl.. ....... | Табе, handicraſt, husin ess. 
Ремёшенъ, зт.1, см. Ремень. | Рёшское, см.Реёйн | ское. || РепортовАть, см. | РапортоваТЬ. 
Ремйзъ, зт.1а гепизе (4е тецег) ; hremise (аи Ден). | Ме Зотоек ще; || Тетис. ... | оге-соац5; || а 109. 
Ремонтировать, 1.2, 04. гетошег, гепопуеег.. . . remontiren, ergänzen....... | © remount, зору. 
Ремонтьъ, зт. НИЙ. i remonte; -тлый, de monie. die Remonte, Ergänzung .... remounting, supplying. 
Репеёнтъ, вт. 2, dim. 1а molette ("ерегон ее ‚ © Drehrolle. .... — ihe rowel (oſ в зрег). 
Репёй, am. (т. репеёкъ, 1е5 graines / de Багдапе; || | Samen pider Klette; || Пепе seeds оГ Багдоск; | эмаЦ 
petit nœud de ruban; Arckit. le — Schleiſt; || das аи ет. knot; || foliage. 
Репёйникъ, зт. ptante, la Багдапе; -xoettü, — .die Klette, das Klettenkraut .. hurdock, bur. 
Репейчатый, adj. Bot. acanthacè........ о. ſtachelig, diſtelartig. ....... acanthaceous. 
Релерту&ръ, зт. Thédt. le ropertoire; ный, ad.. das Мереючит.......... repertory, 1 of acting 
Репетйторъ, z0. le ré petiteur (de college); -рекёй, аа). ſder Repetitor, Wieverholer. .repeater, rehearser. [рауз 
Pener Ця, /. la réêpétition. ........··. . die Wiederholung, Probe.... repetition, rehearsal.- 
Ропетичный, adj. Маг. — корабль, le ré pétiteur.. Schiff, das Ме Egraie неее» repeater, гереаНаф ship. 
Реполёвъ, зт. olseau, le rouge-gorge; -овй, аа}. . das Rothlehlchen. . ... ſholtred·breast. 
PenAinum, æf. р. Aa, в Репивиъ, зт. plante, laigre- der Odermennig, dieLeberklette. liver⸗wort, agrimony. 
Рескриптъ, зт. 1е rescrit. .......... ...[тоте /| вов Reſcript, Rückſchreiben... |а rescript, mandateo. 
Рёсмусъ, см. Рёйсмасъ. || Ресийца, см. Расий | ца. || Рет6рика, см. Ритб рика. 
Республика, 3/. 1а гру Паче...... ........... die Republit, мт Freiſtaat... |а republie. 
Республиканец, :т.1,-Аниаз/.г6росат,-а1пе | Republilaner, -in..........· | герцЪ сай. 
РеспубликАмск Ш, ад}. геро5Исат..... ....... Irepublitaniſch..... — republiean. 
Рессфра, ⸗2ſ. le reso (de сойигв); -ртый, adj.... | Ме Feder, Kutſchfeder....... apring (of а cerriæge). 
Рестовой, 26). -вфе письмо, роще restante.... ... zur Bewahrung auf der Фой.. to ре leſt at the post. 
РеставращИя, 5/. |а resStauration (4ияе dynastie). .die Reſtauration .......... ſrestoration. ſ(houce 
РеосторАторъ, те геввщигаеиггаеит; -рскв,а4). der Speiſewirth.. ihe keeper of ап eating- 
Pecropùulæ, f. le restaurant, établissement de trai- МейсЙаитоноп dakSpeiſehaud eating-house, соех-з№ 0}. 
Ретивфе, 04). вп. 1е сеиг........ ЕО ſteur das Herz.. — .the heart. 
PeTHſBOCEE, :/.1е261е /, Iempressement т, l'ardeur /. die Conſigleii, Anſirengung. .mettle, briskness. 
Ретивый, ад}. 16, ardent, vif; -во, ауес vivacité. | тиц, 118 .......... .. mettlesome, brisk; -1у- 
 Ретирёда, 8/. МИ. 1а retraite; -дный, де retraite.. der Rũckzug, die rRetirade a retreat. 
Ретироваться, 1.2, сг. зе retirer, hattre еп rotraite. ſich zurũctziehen, retiriren.. ‚о retreat, гейге. 
Реторта, :/. Chim. i cornue, retorie. ........... die Retorte, das aelbengics.. . а retort, cucurbit. 
Ретраишемёнтъ, зт. Fortiſ. 1е gelranchement ... die Verſchanzung....... ... | & retrenchnent. 
Рехорматск й, ад). roformè, pPMestant. ........ reformirt, proteſtantiſch..... ſreſormed, protestant- 
Рехорматъ,-&тка, ;. геГогтеё,-ве; protestant, -te. der od. die Reformirte...... protestant, calvinist. 
Реформация, f. la г6Гогтай оп, réforme (de Luther). die Reformation .......... reſormation. 
Рецензёитъ, г. le critique, сепзецг............ мт Леси ............ а геу!еттег, eritic. 
Рецензировать, 1.2, та. eritiquer, rendre compte @е. | тесепЙтеп. ....... ......· | 0 review. 
Pem6“nala, 2f. 1а critique, analyse (Фин ourrage)... die Recenſion ..... . ..... review, criticism. 
Рецептура, з/. Ia prè paration des médecines; -рный, | Че Arzneibereitung. ·..... preparation of medieines. 
Рецёнтьъ, am. la recette, ordonnance........ ladj. das Recept....... ..... pres cription, receĩipt. 
Речёне, ian. le mot, terme, l'expression . ........ das Wort, der Ausdruc..... Пегт, word, expression. 
Речистый, а4; -то,а45.41! a une prononciation рите. | {пе reine Ausſprache habend. having a pure pronanciatios 
Речь к Реций, са. irr. dire, parler....... ... ... ſprechen, ſagen еее. to зреак, зау. 
Ретётка, Решетф, см. Рашётка и Решетб. ||| Рёя, см. Рей. 
Ржя к РжАвчина, 5/.1& rouille; || сгаззе (зы Гепы |Ъ5сс Хой; || Schmutz (auf dem rust; || 4гозз (ироя № ее- 
надпаше); | пзеПе, rouille (4ез Без); -инный, adj. ) Waſſer; || Mehlthau, Этать.| Гег); blight, аИем. 
Ржавецу, зт.1, 27. 1е marais, тагёсасе......... мт Moraſt, das Хоот...... а marsh. 
Рждвистый, в4;. couvert де taches де гоиШе.... | {с 5х той, 00 Жой....... | Уегу газу. 
РжАвить, П.З, га. rouiller, enrouitler. .......... roſten machen, roſtig — to rust, таке rosty. 
Ржавость, 2f. 1а ronillure......... .. . . ...-.bdie Roſtigkeit............. rustiness. 
Ржавый, Ad. rouillè, enrouillèé ........ сено о | ТОЙ, verroſtet........... tusty. 
Ржавьть, 1.4, за-, си. ве гоиШег, 5'епгош ег... . . | roſten, roſtig werden....... [10 rost, grov гозу. 
Ржан!ю, гл. Ге hennissoment............ ......das Wiehern............. пез 105. 
Ржлвой, ав . de seigle; de farine де зе! 1е (см. Рожь) Noggen⸗; aus Roggenmehl. |гуе, оГгуе. 
Ржать, ся. irr. hennir (ве dit du сАегай). ++. о + Iwiehern......... ю весь. 








































Рига — 60: — ‚ Роговикъ 


Рига, 81. Agric. 1а toraille; grange............ . 6 Darrhaus; || Ме Офеиле. а согв-КИа; || Багп. 
Ридерсъ, т. Маг. la рогдие............... Iadj. der Kabſparren.. ......... rider. 
Ридиколь, em. dim. =чикъ етёбсше, ridieule: ный, der А ........ | & retiecle. 
































де meia (Фине image); -аный, de chasuble. lene — der ее, асе - Е. 


Ри‚зицы, af. pi. сооце спазчЫе..... —— ..fturzes Meßgewand.... [Тост [а short chasublo. 
Ризки, 25. р{. 3, [а tavalohle............ ........ | 6 Tauftuch. ........... cehrisom-cloth. 
Ризница, af. ла заспвИе (Фияе 69е)........... | № батфе..... силен в + о vestry, saeristy. 
Ризнич! В, в4).;т. |е заса т...... еее» ſder Meßner, Kirchendiener.. . |уеяту-Кеерег, заст ап. 


Рикошётъ, эм. 471. le ricochet; -тный, а4;..... | т Prallſchuß, Ricoſchett. ...ricochet. 

Римуть, III.I, см. Руять. 

Ринида, sf. 'буеща!] засгатеше! (егте Ceglise). der бастатенНа ес... .... . | Фе васгатетша1 Гап. 

Рисковёть, 1.2, рискнуть, сл. risquer, hasarder... wagen, п Gefahr ſeten..... [10 risk, Вахага, уешшге. 

Рискъ, am. le risque; -ковдё, 4е гзаие.......... das Wagen, Ме Феб г..... risk, hazard. 

Рисевальный, 24). de desſssin, ргорге à dessiner.. | Зет», zum Zeichnen gehörig. drawing. 

РисовАЛЬЩикъ,-щица, 5. dessinateur, -trice. ... | Зет, -м............. а drawer. 

Рисоваи!е, зл. |е дез т, art да аеззт....... .... | 46 Zeichnen, це Zeichentunſi drawing. 

Рисовёть, L2, na-, га. dessiner, сгауоппегт; || -ся, zeichnen, reißen; || П® abzeich⸗ to draw; | {о represent one's 
ог. se dessiner, зе préſsenter; || &ге dessiné. пет; || geſeichne werden. зеЁ; | № be drawn. 

Рисфнка, 5/. action Че деззтег /..... .......... das Заблел. еее сое +. drawing. 

РистаАлище, зл. 16 cirque, hippodrome; -шный, а}. | Ме Rennbahn.. ...... | & race-ground. 

Ристаше, сп. кбнское —, [а соигзе 4е сНеуаих.. .. das Pferderennen. ......... horse-raee. 

Ристательный, а4). de соогзе de chevaux....... ſvom Pferderennen......... racing, of raco. 

Ристать, П.Т, сл. al. courir а pied ом а cheval.... laufen, ſpringen........... | © Вогве, гасе, run. 

PECHOREB, 230. 1, dia. рисупочекъ, le деззт..... | Ме Zeichnung............. [а drawing. 

PuC, B. ptante, le riz; -совый, de гл........... der Reiß....... ......... | 166. 

Ритина, :/.:{. |е Бацте, encens................. wohlriechendes Harz........ frankincense. 

—— и Ретфрика, af. la rhétorique........ die Rhetorik, Redekunſt..... rhetoriea. ® 

Риторическй, 44). де thetoriquo.............. | 00 ............... rhetorical. 

Риториёль, эм. Mus. Ia rilournelle............. das Ritornell, Wiederholungs⸗ritornello. 

Риторъ и Рёторъ, вм. le го епг; -рекщ, аа. . der Rhetor, Redner. ſ[ſas т|а rhetorician. 

Рифить, Н.2, за-, va⸗Mor. arriser, prendre des гв. ме Segel deſchlagen........ |0 гееГ, гееЁ in. 

Рифъ, гм. le тееИ; р Маг. 1е ris (Че го ез)....... Riff я, Felſenkette; Schleife /. ſreef, ridge оГ rocks; || гееГ. 

Риома, #/. [а г!е. .. а —— der Reim .............. Irhyme. 

Риомачъ в Рнонотворепъ, вт. 16 — ит Reimmacher, Reimſchmied. гвушег, rhymester. 

Риомйчесяй, ад). rhyihmique ............ Ileurvhythmiſch........ ....... Irhythmical. 

Риомовать, I.2, сп. rimer, rimailler ............ Ireimen, Reime ſchmieden. ... to rhyme, jingle. 

Риомъ, эт. Миг. ]е rhythme.............. ..... | Е Rhythm, das Зейтов .. . туш, груштиз. 

Робёномъ,см.Роббнокъ. | Ровыйна см. Равийна 

РобюйЙ, 04).2, craintif, Чпи4е; -ко, -тет....... 

Робость u Робиость, Г. la imiaiis. crainte..... 

Робыть, 1.4, об-, vn. etre timide, avoir peur...... 

Ровесиикъ,-паца, 5. personne égale еп äge..... 

Ровёсмичество, зп. l'egalité d'àñge . ....... — 

Ровёсный, а4/. ди шёте дое............ — 

Ровно, а4. juste, п! plus п! то!пз; || coulamment.. 

Ровный, ‘а4;. 1, uni, plain, égal; || grossier (4ез 
во ег); || сощапЕ, ГасПе (du уе). 


ſchũchtern, bange, итфНати . . | бама , pusillanimons; -1у. 

die Schũchternheit, Bangigkeit.timidity, pusillanimity. 

ſchüchtern ſeyn........... to be timid, to дача. 

Altersgenoſſe,oſſin........a person oſ (Те same авс. 

die Gleichheit des Alters.... equality oſ age. 

von gleichem Alter......... of Ще вате age. 

richtig, genau; fließend.... Just, ехасНу; f9Uvently. 

eben, gleich; dick, grob; | Че» | еуеп, plain, equal; || соагзе; 
ßend, leicht. (-По| И боб, ſtuent. 

Ровия, ос. perSonne egale еп ве et еп condition... Alters- und Standesgenoſſe, [ап equàl, а mateh. 

Ровъ, æm. dim. ревикъ, ]е ſossè; -влной, де Гобзб. . |Ъех Отабет...... ........ | ри, diteh. 

РогАстый, ад). qui 4е стапдез согпез....... . + mit großen Hörnern........ large-horned. 

Рогатима, 8/. &т.-тинка, l'épieu т; -иный, @'6 рен. | ес Spieß, Jagdſpieß....... зреаг, spike. 

РогАТткя, 3.3, @т.-точка, le света! де frise; || со1- |ъет ſpaniſche Reiter;ſdas Hals⸗ſchevaux 4е frise; apiked 
lier де pointes Це Гег; || роёззоя, 'épinoche /; -чный,| eiſen mit Spitzen; Etichling т collar; || внсЮе-Баск. 
>огаточнияъ, 29. Саг4е дез chevaux de frise. ladj. der Wächter über ſpaniſche Rei- спаг@ Гог chevaux de frise. 

?РогАТЫЙ, 44). cornu; 7. — скот, les bôtes à согпез [.| gehõrnt; | das Hornvieh. [Чет |Вогтей; || Вогпей саШе. 
>огачъ, вт. incecte, [е cerſ-volant.. день + + | МТ ЭК, фед нт..,. зад -Бее Не. 
>оговйиъ, зт.|е peigne de согпе; || бе, {аеоговетве. м; Hornkamm; || Фотпйет. . Шога сошь ; || Логп-вюпе. 


. `` 
` \* 


Роговой 


— 


музыка, 1а musique de cors (еп Вызще); |} -вде 
серебрб, Chim. [е сШогиге d'argent. 
Рогожа, 5/. фт. рогбжка, la паце; -жный, ad j.. 
Рогожиинъ, зт. le nattier........... . ...... ка 
Рогозъ, т. 81. раме, 1е зсгре (см. Ситникъ).. 


Рогонбсецъ, зт.1, [е соси...... а ь 


Рогонфсъ, m. poiston, le baliste............... 
PoOrYyAA, 2f. dim. рогулька, arbre tortu; || та Гочг- 
свиге; || р/. -яьжи, plante, la ehataigne d'eau. 
Рогъ, зт.8, dim. рожёкъ, la согпе; || |е cor, cornet. 
Ролйльница, 3/. l'accouchée, ſemme еп соисВе /.. 
Родильный, а4). ргорге.аих ассоцевететиз ..... 
Родйльня, :/. 1а maison Фассоисветет......... 
Родимецъ, зт.1, фт. -ймчикъ, Мед. Гёс1атрязе Г. 
Родймый,а4).депа1ззапсе ; || -мое пятно, ипе envie. 

—, зт. ип ат!......... 

Рфдина, 5/. dim. родинка, le рауз natal; || реще епузе. 

Родины, 3/.р{. 1ез eouches /, ‘ассоисветеп т. 

Родитель,-ница, 5. |е рёге оц 1а шёге; || рё. жи, 
1ез parents т, le рёге её 1а тёге. ſ[lement 

Родительск!й, adj. des parents, paternel; -ски, 

Ролительный, 24). — падежз, Gram. le сви... 

Родить, П.4, РожАть, Г.1, см. Раждать. 

Роднйкъ, т. 4т. -нячёкъ, [а зоигсе; -ковый, а). 

Родифй, а4;. germain, procho (4е [а рагеп(е)...... 

Родный, adj. gros, ſort, d'une bonne 8го5зецг.. .. - 

Ролвя, 2c. parent, -nte; aſ. 1а parenté, les parents. 

вой, па). de famille; générique (см. Родъ)... 

Роловспомоёательный, -ное искусство, 105546 - 
trique / ; | -ное заведене, etahlissement obstétrique 

— начАльникъ, 4. la Souche, tige (d'une те). 
— eAonie, вп. la généalogie. ........ ......... 

—-—6nnamnaj. 3/. la table géö néalogique....... 

— CAGhGBRMRIIÜ, а4). géncalogique......... ...... 
— словъ, зт. 1е généalogiste......... .. ... ... 

Родственникъ,-имяца, 5. parent, ente; -enneru, 44). 

Родствб, эн. [а parentèé, alliance...... 

Родъ, эм. la гасе, ГатШе; || naissance, extraction; 
|| е вепге,"езрёсе /; || Боппе гёсоце ; || бгат. 1е 
репге ; | р/. роды, les conches/, laccouchement т. 

рфдомъ, de naissance, d'origineo. ........ . .... 
съ рёду, отъ роду, depuis 1а naissance; чела уе. 

Роёвка, з/.3, |[е рашег ропг геспе г ип essaim. 

Рёжа, ;/. dim. рожаца, 1а ſigure; || уПаште Гасе; || ё- 
rèsipéle т; || рраше а гозе гёпиеге, раззе-гозе. 

Рождеёнте, гл. l'enſantement ; || [а па!5запсе... 

Рождествеиси! й иРожёственскЙ, adj. de М8; 
|| — постз, lavéênt, les ауепцз де Моё м. 

Рождестно, зп. Ia nati vité, па1ззапсе; || — Христово, 
1а nativitè 4е N. S.; Noël (25 4ес.). 

Рожёкъ к Рожокъ, зм.1, dim. рожёчекъ, реше 
согпе; !1е biberon; Пе сог, согпей, сог де chasse; 
| Гашепие (dinsecte); || 1е caroube (/[гий du 
caroubier); || р. -жмый, les ventouses /. 


хооозао сое 


у 
608 — 


Роговой, с4}. де согпе, Га! 1 4е согпе ; | ве сог; || -в бл ) hörnern, von Horn; || Horn⸗; 


horny, of horn $ Ihorn; | Фе 























| ме (ruſſiſche) Hornmuſit; || horn-music (58 Авзща); [ 
das Hornſilber. the chloride of silver. 
die Matte.........ſhändler а таг. 


мт Mattenflechter, Matten⸗ 

die Binſe, das Binſengras... 

der Hörnerträger, Hahnrei.. 

der Hornfiſch. ........... 

krummer Заит; Ме Gabelung; 
И ме Вайетлив, 

das Horn; || das Waldhorn.. 

die Wöchnerin, Kindbetterin.. 

zur Entbindung........... 

das Entbindungshaus ...... 

die Kinderkrämpfe M. .... * 

Geburts⸗; | das Muttermal.. birth, natal; [| а mark, вое. 

der Freund...... .|а trieno. 

die Heimoth; ſtieine Nuttermal раНуе land; || тва mark. 

.das Wochenbett, die Niederkunfit. birth, 4ейуегу. 

der Vater od. ме Mutter; || Ме] а parent, fater ог mother;? 
Altern, Eltern рГ. parents р/. 

äülterlich, väterlich......... parental, paternal; у. 

der Genitiv, Beſitzfall.... Ще genitive dase. 


а mat-maker. 

rush, bulrush. 

а cuckold. 

. | в1е-6зВ. 

сгооке@ tree; |! [огк, УР 
ting; || таег-саНгорз. 

Боги ; || Бога, hunting hora. 

а 1ут&-т woman 

Гог ehild-bed. 

а lying-in house. 

eclampsy. 


die Quelle..............a spring, source. 

leiblich, verwandt ......... german, отв, full. 

groß, ſtark, dick. Iwandtſchaft full-grown, big, large. 

der od. die Verwandte; die Зет | relative; || kindred. 

Familien⸗; Geſchlechte⸗,.... family; generie. 

die Entbindungékunſt, Geburto- obstetries, midwifery; v ob- 
рае; | Entbindungsanſtalt. stetrical establispment. 

der Stammvater. ihe stock (о/ в [ат ). 


ооо ооо 


Ме Genealogie.. .......... genealogy, pedigree. 

die Е, "Е мт. genealogical за е. 
genealogiſch.. ..Ibaum mgenealogical. 

der Gemaiog.. — —— а genealogist. 

der od. die Verwandte...... relation; Казт\а, - тома. 
ые Verwandtſchaft......... kindred, afſinity. 


Stammem; Herkunft; Art, |гасе, ſamily; Hbirih, еосеа и 
Gattung; hgute Ernte F, Ge⸗ſhkind, species; good стер: 
ſchlecht a; Geburt, Niederlunft gender; сьиа-Ъе8 Л уше- 

der Abkunft паф......... I/by birih. (а 

von @ бит ап; ип ganzenLeben. ſrom ihe Ы г ; а Ше 6. 

der Эмпетотб........... а swarming bas ket. 

das Geſicht; | Ме Fratze; Roſe, Гасе; phiaz; herrsipeleas;? 
der Rothlauf; die Stodroſe./ rose-mallovw, holly -hoeh. 

Ме Niederkunft; JGeburt ... delivery; | ма. 

Зе опа. ; || der Advent, ые Chrisimas, оГ Ше Жабтиу; 
Adventszeit. | №Ше аауе. 

Ме беби ме Geburt Сени; ; вацуцу, birth; nati vity 07 
Weihnachten рг. our Lord; Сыпиваз. 

das Hörnchen; ſNutſchkännchen; small Бого. [зи — 
|| Horn, Jagdhorn; Fühlhorn; || ога, French horn; Е 19=- 
Johannisbrod, Sodbrod ж;| ler, autenna; earod-eax 
| ме Schröpflopfe р. Й сорраз- glass. 


Рожёнецъ, зт.1, р/ая{е, а berce, branche ursine. die ЗаётетНаи............ | со\-ратавер. - 


Роженйца, 5/. Гассоиевве [ (см. Редёльшица). die 6 4лс............ 


Рождбиъ, im. 1, le мец...... 


> 


к) 


а уп -1а woman. 
. ИТ Pfahl...............latake, Эри. 


Рожечиикъ 


ь 
— ®@® 


Ронать 


Рожёчиикъию | joueur 4есог; |агёге1ееагопЫует. der Horniſt; Sobbrobbaum. Бога-р!ауег. (Пе carob-tree 


Рожёчный в Роифвый, 64). 4е ventouse; ny- 


von Schröpftöpfen; ſchröpfen; | оГасирртб- 615$; || (о сир; 


стеть -нуто кровъ, уетоцзег; || -воедёрево,1е са-| || мт Johannisbrodbaum. Н сагоБ-ее, locust-tree. 
Рожнецщъ, хм. |а Гопгеве 4е bois.. .... ..ſroubier die hölzerne Gabel...... ... vwood- ſork. 
Рожщы, Am. PI. 21. 168 gousses, cosſses /........... die Schoten p............ pods, cods, ahells. 


Резиь, 5/.1, мае, le зезс[е; ржаной, Че seigle.... 
Рёза, :/. к Розанъ, т. 4 т.-зочка, [а гозе ; || [егоз1ег. 
Резвалень, с. 1, |е lambin, [епдоге; || р/. -льши, 
з/. traineau раз её très-é vaseè. 
Рёзга, г/. la verge, baguette; || р4. -гм, les verges; 
вый, а4). || — золотбвл, рав, 1а verge d'or. 
Резговаиье, зв. [е promier jour gras аргёз ив jeùne. 
Рездашный, раг(. 9136106 (см. Раздавать).... 
Роздыхъ, зп. |е 4 азветев(, героз...... 
Розётил, :/. 3, Archit. [а гозасе.. 
Розиия, см. Разина. || Рознахъ, см. Разидхъ. 
Розшарймъ, зп. вгфине, |е romarin; -инный, а4;.. 
Резиить, П.1, раз-, са. Чёраге ег, déparier. 
Резиица, :/. в5 -цу, еп 46а! (см. РАзшица).... 
Розничный, с6/.4е 41|, vendu он acheté еп détail. 
Розный, в4). дераге 6, 15016 ; -мо, ment, а part. 
Розиь к Разиь, 3/. [а 41Исгевее, Ф1тегзце........ 
Розовйлный, Вое. -ныл растежя, [ез гозасеез /.. 
Розовйиъ, м. [е зраШЬ ок quarta гозе........... 
Розовый, в4). де гозе; || гозё, де couleur de гозе.. 
Розошовка, 5/` |6 rossolis, 1а liqueur а 1а гозе.... 
Ревсыь, :/. се qui est гёравди ; || (зелотоносная ) 
1е за е анг! Геге; || в —, répandu, тегзё. 
Розыгрышъ, зм. le геГа Ц (ам jen); -шный, в4)... 
Резыскийя, в4;.3/. 5. le trihbunal eriminel 
Рфзыскъ, :м. 'епдище, паши оп /; | 1а question, 
torture; -кидй, Ч ’епцие ; де question. 
Рой, зт. l' essaim м (<ГафеШез); -йный, 4’еззалт... 
Ройстый, adj. riehe еп е332108................ 
Ромться, II. I, or-, ог. езватег........ — 
Реокйровать, [.2, см. гочиег (вих бсйесз).. 
Роковой, а4). fatal, @хё игетосаетепи........ 
Рокотать, П.5, ги. vi. гсзоппег, retentir .... 
Рокотъ, 35.1. le hruit, murmure, retentissement.. 
Рокъ, зм. le зог!, destin, la destinée, fatalité..... 
Роль к Рёля, 5/. Thédt le ге (ргор. et йу.)...... 
Рольный, 04). еп ГешШЦез, еп гоцеаих........... 
Ромашёя, :/. vi. |а Паоесг, eau-de-vie 
Романйсть, вм. |е готапс!ег, ашепг де romans.. 
Романйчестй, 4). ве готап ; готапезцие; -сми, 
Романсъ, M. Ia готапсе..... ыы, [-юметё 
Рошаитйсиъ, га. |е romantisme, le romantique... 
Ронлитичеси Ш, 44). romantique; -скя, -теп:... 
Ромашъ, зи. |е готав; || Маг. le БШ ага...... — 
Ромашка, :/. раж(е, la сатотШе; -ковый, а4).... 
Роибондальный к -йдный, в4;. Thomboidal... 
Рожбойдъ, M. Сбом. [е гот! о14е............. 
Ромбъ, см. Свом. [е rhombe, losange; -бовый, ав)... 
Ромъ, эм. dim. ромикъ в ромбкъ, [е грим, гит... 
Рондикъ, зт. la tetiore (de [а bride)...... 
PoOBEAG, ви. indecl. le rondean. ... 
Рона, 3/. biseau, le geai (см. Сфя)... 
Ронйть, I.3, уронить, од. laiaser tomber; || рег@ге. 
Ва Dici. рага|. РагЦе гиззе. 


ооо оеео 


хо о ооо ооо 


офое 


ово ооо ооо 


der Roggen........ ihe rye. 

die Roſe; || Бет Roſenſtrauch,.a rose; rose-tree. 

der Troͤdler; ſoder Schlitten mitſa loiterer, dawdle; || а car- 
ausgebogenen Seiten. rier's ↄ2ledge. 

die Ruthe; | Це Ruthen p; a rod; || годз ; golden rod 
die Goldruthe. virga aurea. 

das Fleiſcheſſen zum erſten Male beginning to eat lesh-meat 

ausgetheilt. Inach den Faſten distributed. laſter ſa ſast 

die Erholung, das Ausruhen.rest, герозе. 

die Einſetzroſe.. ...... а гове. 


бет Хобтатш.......... .. rosemary. 

trennen, entpaaren.. .... | © unmateh, dispait. 
ſtüdweiſe.............. Ъу retail. 

ſtũckweiſe verkauft od. zetauft. retail. 


unmatehed; apart, szingly. 

diſſerence, diversity. 

roaaceous plants. [диаг 

der Roſenſpath, Roſenquarz.. the rose-coloured зраг ог 

Roſen⸗; || roſenroth........ | оГгозе ; rosſse-coloured. 

der Rofenbranntwein....... Irose-cordial, rosolis. 

das Zerſtreute; || Ъех Goldſand, 20attered thing; lauri ferous 
зоба ет Sand; || zerſtreut. sand; || зсаНеге у. 

№6 Бик т.......... 403, а дгамп бате. 

das Фа де ........... рева! judicaturo. 

die Unterſuchung, Nachſuchung; inquest, inquisition, inquiry; 
| ые peinliche Frage. question. 

мт Schwarm, Bienenſchwarm. а змагм (о/ bees). 

reich an Bienenſchwäͤrmen ... full of 3warms. 

jchwärmen (von Bienen).....to swarm. 

rockiren ........ . 10 castle (at ches). 

verhaãngnißvoll........ ... | М, Гей. 

{ФаПел, wiederſchallen. .... to resound. 

der Schall, Wiederſchall..... resounding, noise. 

das Schickſal, Verhangriß.. .ſfate, destiny. 

die Rolle. part, character. 

м Blättern, п Rollen sheet, in 2heets. 

der Эталпноет........... brandy. 

der Romanſchreiber........novel-vriter, novelist. 
Roman⸗; romanhaft..... .. romantieo; -eally. 

Ме Romanze............. а romance. 

der Romantismus, das Roman⸗ romantic, romantieness. 
romantiſch.......... ſ[tiſchel romantie; -саПу. 

der Roman; || мт Stampfer. romance, novel; || а billiard. 
die Kamille.... camomile. 
.Rhomboiden⸗, о rhomboidal. 

die Rhomboide a rhomboid. 

der Rhombus, die Raute. ...|а rhomb. 

.der Хим... rum. 

das Hauptgeſtell..........head-stall. 

das Хопыаи.......... ...a rondo. 

der Nußhäher............the jay. 

fallen laſſen; verlieren..... 10 let fall; |110 1086. 


getrennt; abgeſondert, einzeln. 
Verſchiedenheit /, Unterſchied м. 
die roſenartigen Pflanzen рГ.. 


ооо ооо ово ь 


эовоое 
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Ровотливость — 81 — Рубаха 
Ропотливость, :/.. le сагас!ёге гёБаграНГ....... [ав шас {фе Weſen....... |а grumbling Ботоцг. 
Ропотливый, а4/. grondeur, rébarhatif. — [-и1се|титт(@........ сое о | ГЫ 0$, ПОГВеГОв 8. 
Ропотникъ и Роптатель,-икца, з. murmurateur, der od. Ме УЗиткеям..... .. |а murmurer, гервег. 







оо@ 


Ррпотъ, т.к Ропташе, зл.|е murmure, юёсот(еп- |Ъа6 Murren... 
ропотный, ад). murmurant, ди! murmure. [еще миттець. ... 
Роптать, П.Т, сл. (на что) тигтигег contre..... 


über etwas титтеп........ 


murmur, repining. 
murmuring, repining. 
to murmur, repine. 


Роса, 3/. [а гозбе; -сный, Че la гозбе............ | der Thau......... * . | де\. 

Росистый, «4. abondant еп гозее.........-.... thaureich............... dewy. 

Росить, П.б, ся. дир. il tombe de la rosée ........ der Thau fällt............ Ще дем is ſalling. 
Росказни, * Р1. les contes amusants т..... ..... die drolligen Erzählungen pi.. amusing 1а1ез. 
Роскошество, зл. [е во 4и |цхе.......... Похе die üppigkeit, Schwelgerei... | зошроцзпе5$, luxury. 

















Роскошествовать и -шмиичать, L. ‚ся. vivre avec 
Роскошный, а4).1, luxueux, Газшепх, ргод че, 
зотршеих; -мо, -еизетевь ауес luxe. 
Рроскопть, 3/. [е luxe, Газе, [а зотршозце........ 
Рослый, а4). стапа, де Паше 1аШе............. 
Росийца, 3/. plaute, le р!ед-4е-Ноп........ — 
Росный, а4). de roste Cca. РосА).............. 
Росолъ, см.Разсб.лъ. || Роспискл, см. Расийсма. 
Роспашь,:/.44т.-пашка, на -, deé houtonnèé, débraillo. 
Роспись, af. 1а liste, le calalogue, шуешате...... 
Роспускъ, зм. le congédiement; || р/. le chariot... 
Роспустъ, 5т.г:. le divoree.............. — 
Роспухоль, 3/. Гепйоге /.... еее ь 2 
Россомака, 3/. quadr. 1е glouton; -маш и -шечёя, 
Ростбифъ, гм. le гозЬ!........... ооо - [@@7. 
Рестверкъ, гм. |е га@ег....... — 
Ростить, II. T, вы-, ев. ſaire germer (dans 'eau).. 
— ся, ог. germer; eaqueter (4ез рощез)....... 
Ростовой, а4). d'intérèt, ассги раг les intérôts.... 


uppig od. verichwenderiſch leben 

uüppig, prächtig, verſchwende⸗ 
riſch, ſchwelgeriſch. 

der Luxus, Aufwand, die Pracht. 

groß, lang gewachſen... 


хосооо — — — 


эофе 


nicht zugeknöpft........... 
das Verzeichniß, Regiſter... 

das Entlaſſen; öder Зойрове. 
ме Eheſcheidung.......... 
ie @е(бющшй............ 
мт Ви1ов............. 
der Хойилытетает....... 
der Хой, dads Хойихг"...... 
in den Keim ſchießen laſſen... 
tkeimen; glucken......... 
Zinſen⸗(geld)...... ...... 


PocvonVMB, - ца, 5. usurier, -èᷣre; -щич 6, в4/. . | Wucherer,cherin.......... 
Ростфиъ, зт.1, |е germe, Бопггеов; -жковый, — мт Keim, die Sproſſe...... 
Рострфгъ, гм. р1аше, la регтапагёе............ мт Gamander, Bathengel... 


Ростъ, гм. Ia taille, sStature; || l'intéréêt м, Г о ваге г; 
Не gril; || во весь —, де 'стапдеиг пашгеЦе, еп 
pied; || в —, а ioret а tant pour cent. 


der Wuchs;Wucher, die Zinſen 
р; Пет Roſt; | п Lebens⸗ 
вузе; [| аиЁ Zinſen. 


Росхмель, вл. le commencement 4е 13 угеззе..... der Anfang des Маш Феб.... 
Рота, :/. Mitil. 1а compagnie; -тный, 04)......... [Ме Compagnie ........... 
Рота, æf. 31. le Jurement, serment. ......... ..... [т Schwur, Eid......... 
Ротиться, П.5, ог. 31. jurer, ſaire sSerment........ ſchwören................ 
Ротмистръ, м. 1е сар Нате de cavalerie; -рек а, а). der Rittmeiſter (Se с.)..... 
Ротозъй,-58 и -^йкя,:.Бадаи4,-аи4е; fläͤneur, euse der Maulaffe, Tolpel....... 
Ротозъйство, 2. le hadaudage. Ia üunerio. Iner ſdas Maulſperren. ........ 
Ротозъить,П.1 , „-зьйничать, 1.1 I, vñ. hadauder, П&- | Maulafſen КИ bieten..... * 
Ротъ, ;т. I, dim. ротикъ,1а БопеВе ; -товыйн ртдвый, der Mund............... 
Рохля, зс. рор. Гатсапь-аме.............. (а4). | бошенит,-ш........ — 
Роща, . 44 т. рощица, le hocage, boĩs, bosquet... der Hain, Luſtwald........ 
Рощеыге, In. action de faire germer............. das Keimenlaſſen. ....... 
Ртдчиться, 1.3, за-, гг. те гЕНГ («ия cheral).. . ſtätig мейи.. 
Ртачливый, adj. rotiſ, obstiné................. ſtätig, eigenſinnig . .... — 
Ртовый к Ртоный, в4}. де la bouche — PoTB). vom Munde, Mund⸗...... 
Ртутить, П.5, па-, ед. couvrir Че шегсиге........ шй Пед бет belegen... 
Ртуть, з/.1е тегсиге, viſ-argent: -мный, mercuriel. das ие ЯГ6ет........... 
Ртучеше, зп. асНоп de сопугг 4е шегсиге....... №06 Belegen ши Quecſilber. 


Рубка и Рубачъ, вм. [е hretteur, ferrailleur. ... 
РубАШЪ, зт.4{я. -бёнокъ, 1а уаг|оре; -почный, в4/. 
Рубёха, ;/.4{т.-башкан -шечка, la chemise; | le ver- 

nis (4есаяяе); la robe (de сАеса{); -шечный, ав). 


мт Schlager, Renommiſt.. 


ш live Sumptuously. 

⸗ↄu mptuous, luxurions, рго- 
digal, 1ау1з ; -1у. 

№шхигу, pomp. 

ſull⸗grown, tail. 

lion's-ſoot, 1аду`$ mantle. 

dew, dewy. 


unbuttoned, орев. 

а liſst, catalogue. 

letling во; [а марбеа. 

divorce. 

змеШав, tumour. 

the glutton. 

roast БееГ. 

Поог, ра Ног. 

(© let 5001. 

to 8100г; 40 сВусЩе, сасМе. 

interest-(money). 

a usurer. 

germ, sprout, зоо. 

уегтаидег, сватг4гуз. 

stature, зле юсезе, чез- 
гу; gridiron; К 28а fell 
1е121; а! ог ироа interest. 

beginning оГ Фгоаьеваезз. 

а company. 


. swearing, oath. 


to змеаг, Ве аа оаЩ. 
а сара оГ horse. 

а рарег, баку. 
gaping about. 

to gape, gape аЪове. 
the month. 


.a humdrum. 


a grove, wood. 


.letting shoot. 


lo Бе restivo, Ве stubborn 
restive, stubborn. 
oſ the month. 


.. to eover with фазе тет. 


quieksilver, mercury. 
covering wiin цией тет. 


. a 2lasher, bulty. 

der Schlichthobel, Glatthobel. 

das Hemd; [ест Lack (eines Хоа shirt; К соаЁ, rarnisnr 
ree); dae Haar(eines киев)! Ват, соот. 


а tryiog рае. 


Рубеж — 611 — 
Рубёзжтъ, гм. la horne, limite; -жный, de borno... die Graͤnze.............. 
Рубёль, вт. le Вано & саппеигез............. der geriefelte З(биеГ...... 


Рубецъ, гм. 1, dim. PyGanKA, 1а rainure, cannelure; | ме Riefe; Schramme, Narbe; 
Я eicatrice, balùfre; || пп ourlet; | |е bonnet ( езёо-| der Saum; ſdie Haube (Ma⸗ 
mæc des гинцнаяй ); || р. -бщы, les tripes [. gen); 1Ъе Kaldaunen, Kutteln 

PFG…ùBEBT., ом. lo rubis; -ковыв, 4е rubis.. ....... .. | т Rubin.. 

Рубить, П.2, ов. сопрег, abattre, tailler, traneher; hacken, faͤllen; hauen; ſau⸗ 


п забгег ; ourler; [| ся. tomber i verse (delo рще).| теп; || ſtark regnen. ſden 
— ея, тг. зе sa—rer; || те coupé, abattu........ ſich herumhauen; gehauen wer⸗ 
РУубицие, 2т. les haillons a; - ный, de haillons.... die Lumpen p........ — 
PèGuM, ;3/. 1а сопре, Pabatage м (du bois)........ das Holzfaͤllen...... — 
Рублевиктъ, эм. Ia pibce d'un гов е............ das Rubelſtück............ 
Рублёвый, Gdy. d'un rouble; qui coũte ип rouble.. Rubel⸗; ди einem Rubel.... 
Рубль, гм. (мт. рубликъ, le rouble (тояяще).....|Ъет Rubel (Muũnze)..... за 
Рубчатый, в4). саппе!6, гауё......... —— geriefelt, mit Riefen. ... — 


Руга, г/. 322laire annuel еп argent ой еп grains дие | jäͤhrlicher Gehalt ап Geld od. 

les paroissions donnent а ſeur prôtre; -жный, а4).| Korn мт Beichtkinder ап den 
Ругаше, зп. injare, action d'injurier /..... .das Schimpfen.....Prieſter 
Ругатель,-ница, г. colui ди! injurie; -cxiũ, 4)... | der od. die дети ſchimpft.... 
Ругательный, adj. injurieux; -но, - eusement... 


Руна 


border, boundary, limit. 


. |а ribbed batlet. 


a rib, fluting; scar, cica- 
trice; || а зеат, hem; || сар 
(а мотас_); || (пре. 


..„(рРИа гиБу. 


to hew, сов Ге; |140 sabre; 
10 Бе; 40 рог, газл Вага. 

to slash each other; |410 be eut 

rags, tatters. 

cutting down, ſelling. 

а ruble ресе. 


.ruble; оГа ruble. 


а ruble (100 соресз). 

ribbed, @шед. 

а Бепейсе, annual living of 
а priest. 

abusing, revilement. 

abuser, reviler. 


.ſchimpfend, ſchmähend, ſcheltend. abusive; -1у. 


Ругательство, зв. injure, пе Це /............ das Schimpfwort, Scheltwort. аБизе, abusiveness. 
РугАть, L.I, га. injurier, outrager, oſſenser....... ſchimpfen, ſchmähen........ to abuse, revile. [уПе 
— ея, гг. sS'injurier; || м)омег, пуесНуег....... ſich derzanken; ſiſchelten, ſchim⸗ to abuse each оЩег; |! 10 ге- 
Руда, з/Ла mine, le minerai; | le Sang; -днёй, де mine. das Erz; [| das Blut. ſpfend | оге, mineral, mine; blood. 
Рудешъфть, 1.4, o-, тя. зе шшётгайвег...... ......ſſich vererzen, vererzt werden.. | ю mineralize. 
Рудийкъ, эм. а пиве; -ичный, де шше......... die Erzgrube, Mine........ a mine. 
Рулфвый, #6). ſort, d'une helle venue (des — ſtark, von einem ſchöͤnen Wuchs. strong, well-grown. 
Рудожбёлтый, 4). jJaune Гопсё..... ааа duntelgelb............... reddish yellov. 
—ифиный, adj. зегуапра exploiter les ше. . |зит Фет ел des Erzes dienend mining. 
—ифиия, 8/.4, а шше................ ..... | 6 Bergwerk............ a mine. 
— ифитъ к -кищикъ, от. le mineur...... .... [Вет Bergmann.. нь... | & miner. 


— жётмый, 6). зегуап! а 32igner.. 
— жётъ,-тка, 3. le saigneur, Phléehotomiste.... 
—шромывзальный, servant аи 1атазе дез mine- 
— разборацииъ, гм. le trieur des minerais. Irais 
— елфщ1е, эп. Ia minéralogie, métallurgie... 
— сяфвный, а0). minéralogique, те ы 
— сафиъ, эт. le minéralogiste, métallurgiste.. 
—творёне, зя. la métallisation 
— творить, П.1, ов. па Швег, changer ео wetal. in Metall verwandeln.. 
Рудлийть u Рудийть, 1.4, га. ensanglanter..... mit Blut beſndeln......... 


вех Erzſcheider. ... — 


metallurgiſch.. ...... 


Рудйшый, в4). de sang (см. Руда)............. Blut⸗, vom Зше......... 
Ружеёйнииъ, ;т.ГагциеБозег, armurier; -ничёй, а4). мет Bũchſenſchmied......... 
Ружейна, /. l'atelier 4’агдпериег т.......... 
Ружимть, П.3, са. зайаглег (мл ргёге)............ 


Ружьё, гп. dim. -жьецо le fusil, mousquet; -жейный; die Flinte, das Gewehr; || Ъет|а 
aaa мбстер, l'armurier; || кз ружьь, aux агшез! Büchſenſchmied; ſin⸗vGewehr! 


zum Averlafſen dienend. .... Ffor letting blood. 
.NAderlaſſer, in..... ....... Ploot- letter, phlebotomist. 
zum Waſchen мт Фте...... | Юг washing ores. 


зог(ег оГоге. 


Bergwerlslunde, Metallurgie /. питега озу, metallurgy. 

. (итв | mineralogical, metallurgie. 
. der Bergwerkskundige, Metal⸗ mineralogist, metallurg ist. 
.die Metallerzeugung........metallization. 

.... | 0 Теа те. 


to мама vith 1004. 
blood, о! hlood. 
а gun-smith, armorer. 


die Werkſtätte eines Büchſen⸗, а gun-amith's shop. 
(Prieſter) beſolden. ſchmiedes to give опе а living. 


а gun; || а gun-smith, аг- 
morer; || ю arms! 


Руна, . т. ручка, le bras; || 1а та; || 1"6сг!- der Arm; || Ме Фаль ; Hand⸗ arm; || hand; || hand-writ- 


фт; | die Güte, ок. 
aus Каст Hand.. ... 


ture /, la main; || [а qualité, sorte. 
изъ руки, librement, de honne volonté 
изъ рукъ воиъ, се}а пе уа раз........ 
камъ руку подать, tout ргеёз; || ша руму, ор- | доп; пабе; || веТевет....... 
на сифрую руку, legérement, а la ВЩе....... leichthin, in der Eile 


ing; || quality, sort. 


...... | Г one's own good will. 
ſ[portun es geht nicht.. ...... ..... | 8 does not go. 


vithin reach; Iseasonable. 
slightly, hastily. 


мо рукйшъ ударить toucher dans la main, соп- einſchlagen, Handſchlag geben. to зВаКе hands with one. 


г® румъ, а la main, соштойе.......... Isentir паб der Hand, башт...... 


suitable. 


полъ рукдю, #00; main, еп secret, еп cachette. heimlich, verſtohlner Weiſe...sSecretly, Бу stealih. 


съ румй, dévoué, aſſectionné.... ...gewogen.. 
съ лёгкой руки, dans un moment ſavorable.... zur Чел Stunde...... 


.............. lafſectionate. 


in Ще nick of time. 


Рунавица — 819 — Рундукъ 
Рукавица, :/. din. -вичка, 1а mitaine; -учный, а4). ſder Fauſthandſchuh......... | а mitten. 
Руканичникъ, зт. le Газеиг de шИатез........ der Fauſthandſchuhe шаф:... | а mitten-maker. 


Рукдвъ, м. 8, фт. -кавокъ и -кавецы, 1а тапеве ; Бет хтег; Иск (теб ый ев); 


| [е bras (4е пиеге); "| Боуаи de сш; || Апаё. |е 
vagin (4е да matrice); -вный, 4е [а manche. 
РукАастый, а4). qui а les таз сгоспиез......... 
Рукобйтье, зт. асЦоп де toucher дапз la тат /.. 
—бллгословёше, зп. [а Бёпе Фес Нов (4и prétre). 
— блуще, зп. l'onanisme м, la masturbation; -дные, 
— водитель, -нпца, 5. le guide; азгесцепг, -итсе. 
— подительстно, эт. la сопдице, direction.... 
—волйть, 1.4, св. guider, сопаште........... 
—ифдетво, зп. |а сопдице; || le тапое!, ди! 4е.. 
— водствовать, 1.2, га. (чм) guider, diriger; 
| -ся, г. (чъмё) ргепаге pour guide, зшуге. 
—гадаще, зп. la chiromancie. ............. * 
—гадётель,-ницая, 3. ehiromancien, enne. ... 
— даже να, эт. ип оцугаре de тат. [па 
— дьльникъ,-ица, 3.411 зоссире d'ouvrages 4е 
— дъльничать, 1.1 ,гл.Га1те дез опугарез де main. 
—дъльшость, 5/. Vindustrie, Га@геззе /........ 
—дъльншый, а@). habile à quelque оцугаре де 
таги; adroit, diligent, laborieux. [tores т 
—крылый, -лыл жнебтных, H. па(. les chéirop- 
— весло, -шёсленникъ, см. Ремесло и Ремёс 
— вфйникъ, ям. dim. -ничекъ, la спуе Це, aiguière. 
Рукопашь, ;/. к -пёшный бой, le eombat де main, la 
Рукопись, 3/. 1е manuscrit тёее 
Рукописный, «4). тапизсги, еп тапозсги...... 
— плескан(, вл. |е с1адцетеп! де mains 
— плескатель,-иица, з.с1адцеиг, applaudisseur. 
— плескать, П.7 ‚ги. claquer des mains, applaudir. 
— полагать, - положить, са. огдоппег (ия prétre). 
— покожёше зп. ог тай оп, троз!ол дез mains. 
— приклАдетво и-каёдыван|е, зп.1а signature. 
— ирикалдетвовать, [.2, гл. signer, s0uscrire. 
—прикладчиитъ, зт. сеш! qui $1 спе сотте 16 - 
— шуты, f. pi. 81. Ies тепоЦез /.......... [то 
—твфриый, ад). Га! ауес los та!пз........... 
—щвътъ, зм. рая(е, 1а giroflée, си гапте..... 
— ть, æf. dim. -йтка, 1е manche, l'anse /....... 
Рулёвка, :/.Маг.1е {сте о а Гете! е (de м 
Рулевой, а4/. 4е ропуегпа!|; || эт. le Нтошег. . 
Рулетка, 3/'. 3, Pemigrette /; | 1агошеЦе (дем); -точ- 
Руль, т. Мог. le gouvernail, timon. [мыйё, adj. 
Руза, :/. 1а carotte de tahac; -дьный, а@;......... 
Руибъ, зт. Маг. |е гитЬ 4е уег(............ — 
Румпель, зт. Маг. la barre ди gouvernail.. ...... 
Рунйнеше, я. action de mettre du rouge........ 
Румяшецъ, зм. 1, le vermillon (des joues)........ 
Руманкть, П.1, na-, га. farder, mettre du rouge.. 
— ся, гг. зе Гат4ег, теНге du гоибе........... й 
Румёмость, я/. Pétat т d'une chose уегтеШе..... 
Рушямце, эл. Гагбое / (4е [а тате!е)......... р 
Румины, :/. р/. le fard. le rouge 
Румяный, 44). vermeil, incearnat 
Румйньть, 1.4, de venir vermeil, devenir incarnat. 
Рундукъ, м. т.-учёкъ, estrade / avec des marcehes. 
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ооо ооо о фо 


|| &м lederner Schlauch; || Ме 
Mutterſcheide. 
der Handſchlag 
lange Finger habend 
der Segen (mit мт Hand).. 
ме Сей вит в 
Leiter, Führer, -т......... 
. die Leitung .............. 
leiten....... . .....- 
die Leitung; der veitfaden. 
leiten, ſühren, anweiſen; fol⸗ 
gen, verfolgen. 
die Wahrſagerei aus der м 
Chiromantiſt, -м.......... 
ме Handarbeit........... 
in Handarbeiten geſchickte Perſon 
Handarbeiten verrichten.... 
ме Emſigkeit, Arbeitſomleit.. 
п Handarbeiten geſchickt; ſem⸗ 
ſig, fleißig, arbeitſam. 
die Handflũgler рГ.......,. 
ленникъ. 
das Handbecken, Waſchbecken. 
das Handgemenge 
die Handſchrift, das Manuſcript. 
geſchrieben, handſchriftlich.. 
das Händeklatſchen........ 
Beklatſcher, in........... 
in die Hände klatſchen....... 
weihen, ordiniten 
die Weihung, das Auflegen der 
die Unterzeichnung .... [Hãnde 
unterzeichnen, имеете ет .. 
der als Zeuge unterſchreibt. 
die Handſchellen, Handfeſſeln РГ. 
von Menſchenhänden —— 
Ме Levtoje.............. 
der Griff, die Handhabe.... 
мт Ruderhaken......... 
vom Ruder; der Sieuermann. 
die Emigretie ав Rorienſpiel. 
das Ruder, @кисстимт..... 
die Tabakſtange........... 
der Windſtrich............ 
der Helmſtock, Ruderſtock.... 
das Schminken........... 
die Убе (т Geſichte).. 
röthen, ſchminken........ F 
ſich ſchminken............. 
das Roth, die Я 
der Kreis (ит die Oruſtwarze). 
die Schminke............. 
roth, hochroth............ 
errothen, roth werden...... 
Ме Erhohung ши Stufen... 


же 


а 51ееуе; || агт, Бгавей ; | 
hose, leather pipe; vagina, 
wombepipe. 

giving one's hand. 

light-ngered. 

blessinę Cviin Це — 

onanism. 

guide, director. 

direction. 

to zuide, direet. 

hairecue⸗ ; | мапеа!. gvide. 

10 биде, direct; (о ГоЦох , 
take аз one's ри! Фе. 

сЫтотапсу. 

chiromancer. 

handiwork, handieraſt. 

handieraftsmn,wo—n. 


.to work Бу hand. 


industry, hbandiness. 

handicraſt; handy, manual, 
industrious. 

ebeiroptera. 


wash-basia, ewer. 

close combat, close в hting. 
а manuscript. 
manuseript, vrittes. 
с1арртё of hands. 

ап applauder. 

to elapone's hands, арр}аов. 
to ordain. 

ordination, impositaon 91 
signature, 2igning. [Вл 
10 sgn, aubpseribe. 


‚| а subseribing witness. 


handeuffs, manaches. 
made with hands. 
the gillibower. 


.handle, haft, Бете. 


. | 6 одреоп (Г в ги дет). 

оГа rudder; | а Беаемая. 
emi grette (а (09); | гошеНе 
а rudder, Вет. [6 феще) 
а гой (©/ (офассо). 

rhumb, point oſthe сов раз 
the tiller. 

rouging. painting red. 


..| Ще natural red. 


10 rouge, paint гей. 
to говре, paint. 
rosiness, ruddine 85. 
areola. 

rouge, red разв. 
rosy, rosy -eoloured. 
to го rosy. 
estrade, raiſsed fſloor. 


Руждъ | — 613 — Рыбный 
Рушдъ, зв. МИЦ. |а говде.............. .......die Runde.............. . Ве rounds. 
Рушистый, 64). совуег{ d'une epaiere toison.....mit einem dicken Vließe..... |Пеесу. 

р ‚ @4). runique, des гииез............ runiſch, Хилеп,....... .... | МС. 


Рушный, в6). 46 101308; | а!ав! раг Бапсз (вез роз- 
зоив) ; | -пал гусеница, In свевШе processionnaire. 
Рушф, am. la toison; | [е Ъапе (46 роёзз0п:); || (16- 
регу) 1е Га1зсеаи 4е pois атес leurs (без. 
Рушы, sf. pi. les сагасйегев runiques т, les гипез /. 
Рушёзъ, эм. grosse tarière de Гег....... 
Рушоръ, зм. Маг. 1е роме-тох............ —— 
Рузакъ, зщ. quadr. le ſiovre gris; -6щй, 4 ;..... 
Руслешикъ, ом. |е Бгаззсиг de Хоа: ......... 
Русленшь, г/. Маг. |е роме-ВаиБап.............. 
Русло, зв. © Щ (de riviore); | р. tamis (. —— Коазо). 
Рустикъ, зв. #4. -тичекъ, Аг. l'ordre rustique т; 
Рустовъ, эт. Маг. le зегте-№033е. [-“чный, в4). 
Русый, в6;. dim. русоватый, опа, Нов 1в...... 
Русъть, 1.4%, во-, сл. blondir, детешг Ыопб; || об-, 
adopter les usages гоззев. 
Рута, 3/. plaute, 1а rue; -мный, de гис........... 
Рухлость, 3/. [е manque de solidité.. —— 
Рухлый, «4. поп Solide, mobileo, уасШавь. — 
Рухлядный, 46). де menbles, d'uſtensiles; aæan. 
liuspecteur де; menbles d'us couvent. 
Рухладь, :/. се. les meubles, uſstensiles м; || м4;- 
кая — , les pelleteries, ſourrures /. 
Рухлйнтъ, т. а тагие; -кфсый, 4е тагие........ 
Рухшуть, Ш.1, ся. и -ся, ег. tomber, $ '6сгошег.. 
Ручаше, ги. а caution, le cautionnement.. 
Ручатель,-ница, 5. le ré pondant, garant. 
Ручательный, 047. de cantion.......... но 
Ручательство, зп. а caution, garantie, [е garant.. 
Ручаться, 1.1, поручёться, с. (за кого ) etre caution, 
зе rendre garant, гёропёге, cautionner ропг. 
Ручёвина, 5/. сошгфе магесавеизе........ . [44/. 


зе 


хх ооФфав 


. | ет graue Фа{е.... 


vom Зефе; || м Scharen цех |бессе; gregarious; |! рго- 


фель; || Ме Wanderraupe. 


cesaioniag caterpillar. 


das Bließ; qj der Zug (814%); |Пеесе ; | а вВоа] (е/ Men); || 


|| Зиль Erbſen ап Stengeln. 
die Runenſchrift, Runenbuchſta⸗ 
eiſerner Bohrer...... (еп ꝓ 
das Sprachrohr .......... 
der Kwaß⸗Verfertiger...... 
die Ruſte............. 
рав Flußbett; || ав Sieb ит 
ме bãuriſche Ordnung. [Я 1006 
die Rüſtleine...... 
blond....... 
blond werden, grau werden; || 

die ruſſiſchen Sitten — 
die Raute........ а 
мт nicht Кйе ЗийотЪ...... 
. | ФЕ feſt, ſowankend, wankend. 
vom Haus geraͤt he;der Aufſeher 
Вест das Gerathe стеб Kloſters 
das Hausgerath; | Ъа6в Pelz⸗ 
werk, Rauchwerk. 
der Mergel........ 


хо офов 


. | вет, einfallen, einürzen.. * 


die Gewahrleiſtung, баицоп.. 

мт Bürge.............. 

Bürgſchafto⸗. 

die Bürgſchaft, Caution 

für etwas bürgen, Bürgſchaft 
leiſten, ſich verbũrgen. 

еле moraſtige Gegend...... 


s—0 —— — —— 0 


Ручёй, см. (т. ручеёкъ, le ruissean; -содйи -сёлый, | der Bach............... 


Ручка, 8/.4, 4т. реше таш; || Гапзе /, le manche. 
Ручийиъ, см. 57. ов е550е-таш...... нае 
Ручиица, af. vi. ипе arquebuſse; -ничный, а4)..... 
Ручной, adj. ве main, а маш; || рус, apprivoisé. 
Ручий, af. 2, г. |а роциёе........ 
Ручьйстый, 44;. coulant еп ruisseaux, ruisselant. 


ооо ооо сео 


Рузжлть, [.1, а. соирег, 4есопрег.............. 


Ружеше, вв. l'croulement, eboulement ж........| мт 


Рушийтель,-шица, 5. destrueteur, (г1се...... — 
Ружшить, 11.3, са. renverser, abattre; anéantir... 


. riejeln, rinnen.. e——24 0 


das Händchen; мт Arm, Henkel. 
das Handtuch..... —— 
die gezogene Bũchſe........ 
Hande, von der Hand; lzahm. 
eine Handvoll..... 
rieſelnd, rinnend.......... 


з воффофоеа 


ſchneiden, ичфлавт ...... 
Einſturz, рав Einſtürzen.. 
Jerſtoͤrer, in lnichten 
niederſtürzen, abbrechen; ver⸗ 


- es, vr. 61ге renversè, abattu; tomber, 5 `ёсгошег, | abgebrochen werden; ſallen, ein⸗ 


a'enfonoer; || саззег, se terminer, s'anéantir. 


Рцы, ом. р4. nom з1атов do la lettre P........... der Buchſtabe F 


ſtürzen; || aufgehoben werden. 


а hunch of реаз. 
runes, runie characters. 
a borer. 

а apeaking-irumpet. 
grey hare. 
а Kvass-brower. 


. ſehain-wale, channel. 


Бей (е/ в river); | гатег. 

Ще rustic order. 

shank-paintor. 

light-coloured, Вахеп. 

to grow light-coloured; || 
to Бе russiſied. 

common гце, 

instability. 

instable. 

о? Гогоциге; || Ше keeper 
ОГ the ſurniture. 

furniture, utensils ри; | Гог, 
peltry. 

marl. 

to fall down, crumble. 

warranting, vouching. 

Warranter, voucher. 

warranting. 

warrant, биагавее. 

to апзмег Гог, warrant, 
guarantee, vouch. 

а marshy place. 

rill, brook, runnel. 

amall hand; handle, haſt. 

a towel. 

hand-gun, arquebus e. 

band, manual; || ‘аще. 

а handful. 

rilliag, гипс. 

ю rill, гов. 

© сиб, eut ор, сагуе. 

Га Паб дома, ſall. 

destroyer. 

to Бгеак down; || © annul. 

10 bhe brohen dowa; || {0 fall, 
tumble; || © break, cease. 

the letter P. 


Рыба, ;/. 4ж. рыбка, le poisson; || pl. -бы, Анг. les der Fiſch, das Fiſchchen; | Ме|а ВВ; || Ше Fishes, Pisces 
Fiſche po (Sternbild); | Ме —— — —* 


poissons (constellotion); -otu, de poisson; || бфлал -. 


le petit рожон; || крёсивя -, les esturgeons. kleinen Fiſche; ſdie Störe pi. sturgeons. 
Рыбёкъи Рыбарь, гм. [е рёсБевг; -6ч в -буиы, в] мт Fiſcher...... ана а бзБегюар, ſisher. 
Рыбина, з/. Маг. [а Иззе, — ............ | 46 Barkholz, Bergholz. .... riband, Улов (я азМр). 
Рыбистый, «4. роззоппесх.. свозовавезое | {41 . „о ззетовньно бэву, Го ог ſish. 


Рыбный, в4). 4е poisson; || розввопвеих; | -мед | от Fiſche; || ſiſchreich 


торедека, 1а marchande де poiſsson, poissarde. 


das Fiſchweib..... 


.... | 835; habounding ЦВ 655. 
зо оссоь [& В51-тошап. 


Рыболовный — 614 — Рьяный 
Рыболовный, а4;. де рёсье, de рёсвемг........ [тот Fiſchſang, vom Fiſcher. ſishing, piſscatory. 


— лфвство, гп. la рёспе...... ото а он воно се [ Е ВИ ФОП. „тесное а ſishing, ссы вв of бзЬ. 

— довъ, гм. le pecheur; || оёзеам, |а тоцейе.... | мт Fiſcher; | Ме große Möwe. ßBherman; || ще grest вет”. 

—промышленикъ, т.е poissonnier; -нный, аа). | ст Fiſchhändler, ...... ... | 83\-топбег. 

—%дъ, эм. lienthyophage т..... Ее ъег Fiſcheſſer, Ichthyophag... Psb-eater, iebthrophagist. 

-Aaabule, ги. lichthyophagie /...... ..ꝰ ...... das Fiſcheſſen. ......... . Ле еацаф оГ ſiah. 
Рыгаш!е, гп. le rot, гаррог(................ .... das Aufſtoßen............hbelchiag. 

Рыгать, I.I, рыгиуть, ся. roter, faire des rots..... rülpſen............. ....to beleb. 

— ся, vr. тр. avoir des rapports......... с... о | 26 ſtößt auf....... ..... + | © rise in one'sſ atomach. 
Рыгфта, :3/. les rapports, renvois, rots m..... .... das beſtändige Aufſtoßen. .. ſeruetation. 
Рыдаше, зп. les sanglots т, lamentations /....... №16 Schluchzen...... .. +. + ſobhinß, wailing. 
Рыдательный, adj. accompagné 4е sanglots..... 12614, wehllagend........ | МАШИ, lamentable. 
Рыдать, [.1, ся. sangloter, зе |ашешег........ ... ſchiuchzen, bitterlich weinen.. to sob, маи. 
РылдваиЪ, 0. vi. т. -ваникъ, voiture de voyage /. falter Reiſewagen.......... ſtravelling carriage- 
Рыжакъ, м. па homme гопх............ — der Rothkopf........... .. a гед-Вате@ man. 
Рыжеборфлый, adj. Чи: а la harbe rousss....... ſeinen rothen Bart habend.... | УИЬ а red beard. 
Рыжесть, ;/. 1а гоиззецг.............. (свесаих) |5 Röthe, топи Батбе...... redness, carrotiness- 
Рыжечалый, а4;. $713 mêlo 4е poila roux (4ез| fuchsroth. .... ......... ſehesnut- roan. 
Рыжикъ, зт. Гогопее / (CChampipuon); -ковый, ав). | der Brätling (Pilz) ....... . |огавре-абаг!с. 
Рыж,а4;.4т.-женькй, roux; alezan (des chevrauæ. roth, — || fucheroih. red, саггойу ; chesnut. 
Рыжфнкъ, зт. 1, le rot, Péructation /.......... ... | РТ Rũülpés............... а belch. 

Рыжеьть, [.4, по-, va. roussir, devenir roux....... roth werden, fucberoth werden. |10 grov гей ог carroty. 
Рыкаш!е, зл. к Рыкъ, зт.[е mugissement, rugisse- das Brüllen, Gebrüll....... roaring, roar, hellow. 
Рынать, П.5, рыкнуть, vn. mugir, rugir. (мер! brüũſſen......... ........ to roar, hellow, growl. 


Рылейщикъ,-щеца, г. vielleur, euse. ......... | мт Leiermann; Leier, in.... a player ов Шевигду-битгФу 
Рыло, зт.4м.рыльце, le museau; groin; -льныё. аа). | ſ die Schnauze; der ОЙ... ло; snonut. 


Рыльце, зя. 4, dim. le bec (de certains газез)...... | Ме Schnauze, Roͤhre....... snout, ВО. 

Рыльк, 2f. pl. а rielle; -лебный, де viollo......... die Lejer................ а hurdy-gurdy. 

Рылйстый, adſ. а gros museau..... о еле große Schnauze — .|мИЬ а long 50044. 

Рымъ, зт. Мог. Гаппеац, organeau м........... мт ХВ. зелени» а ring. 

Рында, 3/. Маг. |а Sonnerie pour midi; || эм. а: le das Läuten zum Mitiag | der ringing the beil ‘ог веоп- 
валейНе, ёспуег (des anciens trars). adlige Leibtrabant. day; a liſe-guord. 

Рынокъ, зт.1, le marchèé; -очный, de marché.... | Ме Markt.. ............. market. 

Рысакъ, м. 4 т. рысачёкъ, le гоцеиг........ .. | ет Зтабет, ЯхоНет........ | trottor. 

Рысёнокъ, м. 1, le joune loup-cervier (см. Рысь). der junge Luchs........ ...a Foung Iynx. 

Рысистый, adj. maa лошадь, ип bon trotteur..... ſein guter Traber. ......... и good trotter. 

PC/MABIe, гл. Ia course (du chien)........ Irôder der Hundetrab....... ..... coursing. гов. 


Рыскать, II.T, еп. courir (du chien); || аПег са et Па, laufen; herumlauſen...... to run; || 0 run about. 
Рыскливый, а4). disposè а aller de coté et — herumlaufend ............ rambling. 


Рыскунъ,-унья, 3. le годеиг, раНеиг de pavôé.... Herumläufer, in.......... a runner ао. 

Рыскуч Ш, а4). qui court très-vite (des сетз).. .ſchnell laufend............that runs чей. 

Рыскъ, зш. Ia course rapide (du chien)..... сне.» | Е ſchnelle Kauf......... а гар! гова$. 

Рысь, :/. 4{т. рысца, le trot (du сера[); || диадг. 1е der Trab, Trott (des pferdeoy trot, trottiag @/ №9735); | 
1юир-сегу ег, 1упх ; -сёа, де loup-cervier. der Luchs. the Iynx. 

Рытвиня, 3/. |е ravin, Гехсатайоп /............ der Waſſerriß, die Waſſergrube gully, гауше. 

Рыт(е, 2n. action de hôcher, Че сгеизег /......... das Graben.. еее оо digging, rahing. 

Рыть, [.1, (рб. рбю) га. hôcher, сгепзег; || об: Пег. | graben; ſwuhlen ......... 10 916; | to rake. 

— сл, ог. etre Бёене, сгеивё ; || ГочЩег, ГагГош ег. | gegraben werden; ſcharren, to Бе 406; по @ 2 ‚говазаасе. 
Рых.-зыть, II. I, вз-, ив. ameublir (мле (егге)..... ‚ [оЧет machen....... ſwũhlen to mellow (149042). 
Рыхлость, f. Ia porosité, friabilitè, legèéreté...... die Lockerheit............. ſporouſness, ſriabiity. 
Рыхлый, ady. реп зеггб, poreux, friable, leger. ... locker.................. Porous, friable, light. 
Рыхльть, [.4, ся. devenir poreux, devenir léger. .. Ioder werden.. ....... .... to grov porous, гот НЕМ. 
Рыцарсый, а4). де chevalier; -сми, еп chevalier. | ето; wie ein Ritter. .... night's; НВе а Ва. 
Рыцарство, 58. (а сцеуа|ег!е................ .. dieRitterſchaft, dasRitterthum. anighthood, ehivalry. 
Рыцарь, га. IFchevalier......... на der ЭУНт........ ....... a knight. 

Рычаг, эм. дм. рычажёкъ, le levier; -@жный, adj. der Hebel, Hebebaum....... a lever, Баша-зрже. 
PHENùmoOcrT, f. la vivacité; Vemportement a....... die Hitzigkeit; Heftigkeit. .. |тешщевотевевз ; eriness. 


Рьяный, adj. viſ, ſougueux; emporté, furieux ... lhitzig; || heftig, wüthend.... lmottlesome; |! бегу. 


Родизиа — 618 — Ръшеше 


Рьлизна, :/. 1е ВЕГащЕ 4е деозЦце.......... [зетте die Undichtheit........ (08| оревпезз. 
- Рьлёть, Н.4, вв. claircir (1ез гвяоз ) ; || гепдге то! оз lichten; /dñnner od. ſeltener ma⸗ to thin; || 10 таке (а. 
Руди, в4).2, dim. раленькй в редковатый, реп |Ъёпи, undicht, nicht feſt, leicht,ſthin, ореп, 'Шп-зоуе ; | 
6ра!з, с1щг-зе6, рец зегге ; || гаге. 106; ſeſten. rare, зрагзе. 
Pi auo, ас. сотр. реже, elair-semé; || гагетени.. . | ип фе; ſelten.......... ſthinly; || гагеу. 
Родиость, 3/. 1а rareto; || |а rareto, саовие..... die Seltenheit;/ Seltenheit, Ra⸗ гагепезз; || гагИу, euriosity. 
Ралийиа в Родь, 5/. Ia toile сайте; -иныц, а4). .. die dünne Leinwand. ... [1151 | орет eoloth. 
Рьдька, :/.4, dim. радечка, р/ате,|ега!(ог(; -дечный der Жес............... а radish. 
Рьльифииикт u -ия, 3/. 1а (еше де raifort. [047.506 енюыан........... гад! зЬ пор. 
Рьдьть, [.4,10-, vn. devenir ршз clair, devenir гаге. | dũnner съ. ſeltener werden... [10 grow (Шт, grow гаге. 
Рьжа, :/.1е Ме! & ша! Иез larges; || рГ. -жм,1а саре |506 Ned mit weiten Maſchen; a 068 with wide тезцех; || 
de poutres servant de рИе & ип pont де bois. Не Pfeiler сиб Bollen. а frame оГ balus. 
PBMVXMA, /. ptente, le стезвоп alé nois. .. ........ die Gartenkreſſe..... {61261 | garden eress. [ſighting 
Ръзакл, вм. colui qui aime à сопрег ом & зе hattre. der дети ſchneidet od. ſich gern ono vho likes cutting ог 
Розакъ, вм. le couperet; || соцге (de la charrue).. das Schneidemeſſer; Pfing⸗ ſcuiting-kaifo; coulter. 




























Резальщиит, ом. сев: qui découpo les узаваез.. . der Vorſchneider..... ſmeſſer | Фе earver. 
PIHSBGBEIEe, гп. action де couper, de trancher ...... das Schneiden. ..... ... о. | ИЕ, cutting up. 
Резань, г]. vi. dum. рзанка, 1а plus рее monnaie. | ме Нетйе а(е ЭЖ8иуе...... а 3mall сот. 


Разать, П.%, ов. соврег, trancher, tailler; || шег, 
egorger; |! сгатег, зов! рег, смеет; || (праеду ) dire 
Вага тен! la vérité; || ©. (тр. eauser дез coliques. 

— ©я, сг. 96 шег, е соврег 1а gorge; || êtro сопрё, 
tranehè; être gravé, sculptè; || зе БаИге. 

FASBNâiTACA, П.2, ог. folâtrer, polissenner........ 

Ръзвость, f5. lIa petulanee, polissonnerie. .. ..... 

Рузвый, adj. vif, péetulant; -во, amment, avee po- 
tulaneo; || У, fringant (des chevauæ). 

Разийнъ,-вуха, г. регабИте folätre.......... * 


ſchneiden; || (абс, megeln; to себ eut пр, carve; | 10 
|] ſtechen, graviren; || ебет! 2laughter, тигдег; | (о 
im Leibe verurſachen. engrave, eut; || 1ю gripe. 

ſich ſoneiden; geſchnitten; ge⸗ſto со one's ihroat; || по be 
ſtochen werden; ſich ſchlagen. си; Ве eagraved;ſto ſight. 

ſchälern, muthwillig ſeyn.... | © aport, play, тоНс. 

der Muthwillk, das Schäkern. sportiveness, playfulness. 

muthwillig, ſchälernd; ſNheftig, sportivo, playful:-ly;ſery, 
feurig, wiſd (von Pferden). mettlesome. 

eine muthwillige Фет(оп..... [а wanton man ог woman. 

Рэазёцъ, эт. 1, le buris, eiseau; | la videlle, ет Meißel, Grabſtichel; Зав, Бима, сЫзе!; jegging- 

eoupe-pate; | деп ineisivo (des ащтаиг). rädchen я; || Schneidezahn a. iron; Neutting-tooth. 

Piama, г/. action de сопрег; || |е eouperet....... .das Schneiden; Schneidemeſſer cutting пр; ſcutting-knife. 

РузюЙ, ad. 2, pquant, perqçant, pè nétrant, tranchant; ſcharf, ſchneidend, durchdrin⸗ sharp, eutting, kaen; -1у; ſſ 


|| -мо, d'une maniore tranchante; | уЦце, prompto- gend; ſigeſchwind, ſchnell. swiſtly, quickly. 
Разиость, в/'. le piquant, la гидезве, eretéè. Iment die Echarfe.............. aharpnoss, keenness. 
Разная, 66). af. Patelier de graveur ........... | Ме Werkſtatt des Graveur... | уоги-зВор оГа earver. 
Рьзийца, ;/. Pabatoir u......... оао . |8 Schlachthaus......... |а slaughter-house. 
Разиодй, в6). вс! р, сгатб........ .. .gemeißelt, geſchnitten....... cat, сагуе@ё, engraved. 
PESB2, ſ. le earnage, шаззасте, la honeherio..... das Gemedel, Blutbad...... slaughter, тазбасте. 
Розчикъ, сл.Рощииз. || Речёше, Речистый, см. | Речёше к Речистый. 
Разъ, зм. в Рэзь, 3/. 1а сопцче, (гапейбе........ das Schneiden (im Фе16е).... | вре, в ИВ, сойс. 


РэзьбА, 5/. |а 20ulpture, gravure, ciselure; || эсо1р- |ъа6 Schneiden, Schniten, Ste⸗cutting, earving, seulpture; 
ture /, ouvrage де sculpturo ж. фея ; | Schnitzwerk, мт Stich. carvod work. 

Рэзий, . фа. рёчка и -ченка, la rivière, le flleuvo.. der Flus, Strom. .....Iſinda river. 

РакостаАвъ, ом. 6 temps ой les riviores sont gelées. dieZeit, wo die Fluſſe zugeſroren ше oſ Ше frozen rivers. 

Ръпа, 3/. plante, 1а rave, le navot; -пный, дегауе.. turnip. 

Ръпица, 5/. lo tronçon de la queue (des сяжавг); die Schwanzrübe (bei Thieren); atump oſf Меца! (о/ horaes); 
1 @ bouton (zur le croupion des озеаиг); -ичный, | || Ме Darre (МЕ Vögeln). || ритр!е (о/ birde). 

Ръпиииъ, зи. la plante Це гауе; || гау3ёге. ladj. die Rũbenpflanze; || das Rũben⸗ſturnip-top; turnip-field. 

Рупчатый, с4). парасв, de la forme d'un navet... rũbenartig· .......... СЧеГЬ | вигмр-Нке. 

Рьсийёца, г/.4щ. рзепичка, le с!|; -мчный, des cils. die Augenwimper......... ап еуе-1азВ. 

PBCHBOTA, ſ. ol. Ia Бзепесаасе; | орюспожу, & juste titre. der Wohlſtand; || rechtmaäßig.. deceney; ſijusty, дезегуе у 

Речной, 24). de riviore, Huvial (см. Рзка)...... .Fluß⸗, zum Fluſſe gehörig... of river, ſluvial. 

Ръчь, af. le discours, а рагое ; | ргопопсайоп; | undie Rede; || Ме Ausſprache; ſlspeech; || ргоповсза ет ; || 
diseours; || — идёмо © чёмв, П est дцезНоп де. | се Rede; | 6 iſt die Rede von. ога оп; 13 in question (0. 

РошАть, 1.1, решить, 1.3, гв. décider, delerminer, entſcheiven, ein Urtheil fällen; to decide, determine, re- 
résoudre, агг@ег; | 21. délivrer, mettre еп liberté. beſreien, loslaſſen. lichließen solve; || ю deliver, free. 

— ея, г. те 46346; || зе décider, зе réêögoudro.. entſchieden werden; || ſich ent⸗ to Бе decided; || 10 resolve. 
Рене, гв. 1а décision, вещецсе; || зом Нов..... ldie Entſcheidung; Aufloſung.ldecision; || solution. 


Рьшетниа — 618 — FAXMYTS ec 


Рьшетими, 3/.. la latto; || 6 orible, tamis. ...., ...die Latte; || das Sieb ...... Па ; | riddle, sieve. 
Рышётить, П.5, o6-, га. latter, garnir de lattes. ... ти Latten belegen......... to lath, cover “ИВ 1085. 
PamõrTzun, 4ſ. 3, dim. рышёточка, la grille, le &ей- das Gitter, der Roſt;der Wür⸗ a grate, gratiag; } check. 
lage; | 1е саггеао (ея broderie); -точный, de — fel, das Würſelchen. plaid, square. 
Ръьшетникъ, гм. le faiseur de tamis....... . der Siebmacher....... ....ſa riddle-maker. 
Рьзиётмый, ad. 4е tamis; || разве раг le щий. . | сом Siebe; gefiebt, gebeutelt. оГа riddlo; | 1394104, Боней. 
Рьшето, гп. dim. решето le tamis, crible; || Ивёет. №6 Sieb; || Ме eratoſtheniſche riddle, sieve, bolter; häeri- 


|е cribie (4`ЁгавочАёнев). Primzahlentafel. brum (of Егеозфенеое ). 
Решётчатый, ad j. en ſorme de grillage, u carreaux; gewürfelt, Würfel⸗das Sieb⸗ chechod, in завагов; the 
| -тед кость, Дав(. l'os ethmoĩde мт. ſnation/ бел, der Siebknochen. cribriſorm Бове. 


Рьшимость и Рашительность, aſ. la déetermi-die Entſchloſſenheit. ....... docisiveness. 

PAMINMTCMAM, HEIIIA, г. celui ом cello qui décide. ... мт Schiedorichter.........decider, determiner. 
Рашительный, 84). 1, décidé, reêsolu; décideé, | спи ФГоЙет; entſchieden, be⸗ decided, resolute; deter- 
бхе; décisif; -шо, ivement. ſtimmt; entſcheidend. mined; decisive; у. 

Решить, П.6, см. Решать. || Рютеть, П.5,см.Врю| чввать. 
Рещикъ в Рьзчёиъ, зт. |е sculpteur, сгауецг. . . | ет Meißler, Фтавеит....... | епбтатег, сицег, сагуег. 
Ръять, 1.3, ринуть, ся. couler гар! детену; || зопГ ег ſtoßweiſe od. reißend fließen; IIto гизЬ, gash; | 10 Бот; В 


ауес force; || ов. 31. роиззег, chasser. ſtark wehen; || Йовеи. 10 Шгом', drive. 

— ся, ог. зе précipiter, зе jeler зог.......... ...rinſtũrzen, ſich hineinſtürzen.. to ШФгои ове’в зе! Г, газь. 
Рюень, гм. ancien пом du mois 4е зеретьЬге...., | Вет alte Name (ит September. Ше 014 name of September. 
Рюмить, П.2, за-, ол. /[ат. р!епгег.............. ПЕЙ „ен о о + , | © weep, сгу. 

Рюика, f. 3, dim. рюмочка, [е уегге & pied; || рагИе| das ©9498; || Ме Ипете|мве-вавз ; | Ше еПоч Г 
сгецзе d'un саггеац де falence; -мочный, «4. Theil einer Ofenlachel. а Duteh ше. 

Раябёцъ, зт:1, роёзвея, la тице........ — .. die Forelle, Fohre......... | РОМ, 

Рабикъ, т. реше nacelle, petit canot.. ꝰ. ....... ет kleines Fahrzeug....... | & втаЦ yawl. 


PAG·BA, 8/. arbre, le sorhier, cormier; || la sorbe, | ме Ebereſche; VBogelbeere, вст | зогузсе-1тее mννα σν, 
согте; dim. -бёнка, la marque de реше vérole. Spierling; die Pocennarbe. || зогЬ; pock-hole. 
Рабииникъ, хм. oiSecu, Apoads —, la litorne......der Krammetsvogel..... [еп] фе бе!4-Гаге. 
Рябйиовка, г/. liquour faite do Sorbe........... der Branntwein aus Vogelbee⸗ mountain-ash cordial. 
Рябиновый, adj. де sorhier; fait de sorbe....... von Ebereſche; vonVogelbetren. оГ mountain-⸗ash; оГ зогЬ. 
Рабить, ги. {тр. (65 глаэбтз) рарШобег (des увих).| es flimmert vor den Augen... to have dim eyes. 
Рябка, 5/.3, к Рабъ, г. 31. озеаи, Ia регагх.....| das Rebhuhn ............ſconmon partridgeo. 
Рабой, а4;. т. рябовАтый, тагцие 4е 1а реше! podennarbig, blatternarbig; ||| роск-шагкей рось-(гецея: 


уёгое ; || tacheté, bigarré (4ез oiseqauæ). bunt, buntſchedig. freckled, Splechled. 
Рябость, 8/. 6151 de celui ди! est marqué de la variole. die Podennarbigteit. ...... №е being роск-тагьо. 
Рябчикъ, м. озевы, [а gelinotte дез hois; -ковый, а4;. | das Haſelhuhn......... ‚ .. | Ве моеё-Ъев. Ivoed 


Рабь, ;/. les rides (гиг Геам); || раме, le ligeron. das Krausſeyn; || die Winde. ripples (ея вешает) ыаа- 

Рабъть, I.A, по-, va. avoir des marques de реше | Podennarben bekommen; | й@ [10 вто рось-юмагье@ ; | № 
vérole; || зе rider, зе ↄS3illonner (de Гваи). runzeln, ſich Кант. ripple, саг. 

Р‚вца, . poisson, la всогрёпе...... ....... Iladj. der Meerſcorpion......... зсогреца. 

Рада, ſ. le contrat, accord, la convention; -длый, | мт Vertrag, Vergleib...... bargais, eontraet. 

Радить, П.4, са. louer, engager; || рагег, огпег.. .. | miethen, bedingen; Jpuhen.. | © eagage, hire; {© dress 

— ся, er. convenir, (гаЦег, 'arranger, faire ца ас-| преп, ſich verdingen; ſich to Баграа, contract; | фгезо 

сог@ ; || зе parer, s'ajuster; sa' apprèter. putzen; || ſich vorbereiten. one's 20l; || 40 get геабу. 

Радная, adj. f. linvontaire 4’оп trousseau..... | раб Verjeichniß einer Ausſteuer. inventory оГа dovry. 

Радовой, в4;. Simple, ordinairo, commun........ | демеш, gewöhnlich........ private, eon mon. (тоэь 


—, эт. @ simple 3014а1.......... 4der gemeine Soldat........ private soldier, man за Ще 
Радчикъ, am. celui qui fait un ассог о ои un conirai. der einen Vergleich macht. . | contractor, Бегрмвег. 
Радъ, гм. dim. рядокъ, la rangée, serie, ſile, le rang; die Reihe; || Ме Reihe Handels⸗ го, range, @е, Цве; # гот 

| {а ligne de hboutiques, 1а halle. buden, der Markt. of зворз, marhet. 
рядомъ, радкомъ, Гип à с016 de Pautre...... der Reihe nach, reihenweiſe.. in а row, aide Бу side. 
ша раду съ другими, de pair ауес les autres.. | т! Andern gleich. ....... | © а level with оШесв. - 
Ражёно, зн. action 4е louer, d'engager; 4е рагег. . |Ъаё Miethen; аб Фит. .. ſesgaging, hiring: dressiag. 
Рапуха,1/.{т.-пушка,роагоя, la marene; -ушщ,а4).| der ,ollfiſch........... .coregonus, gwiniad. 


Ряса, :/. 4{т.ряска и -сочка, Ia вошапе; -сный, 4). der Leibrock (der Фейифея). Ше cassoek. 

Рясна, 3/. 4. 1а рагиге 4е (етше............... | ет Weiberſchmud......... woman's triamiag. 

Р‚ха, з/. ſemme / 401 aime à зе рагег........... | Ме Фифласти........ . [рея| а woman fond оГ@гевз. [2е4 
Рахиуться, Ш.1, сг. prendre Гезрей, dovonir ſou.l von Sinnen gehen, ũberſchnap⸗ to 1086 one s 320503, Бо сго- 
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С Сакля 
® 
С (268), 1а dix-huitiôme letire de l'alphabet гизве. . der Buchſtabe С её Alphabets. Ве letter С оЁ Ше alphabet. 
Сабашъ, зж. вое de сьаггие а deux гощез....... | т Pflug mit zwei Räͤdern... | а two-whoeel ed plough. 
Сабельшику, зж. ралие, |6 glaloul, 1119........ .. | Ме бфшеиик........... | №18, согп-Ваб. 


Сабам, #/.3, т. сабелька, le забге; || роге, le der Säbel; || der Schermeſſer⸗ 
газотг газов, | рёаж(с, le glaleul; -бельный, Че заьте.| Я; die Schwertlilie. 
Сабуръ, зж. 1`а1068 т; le 300 4`а102$; -пый и -росый, | Ме чТое ; | ых Aloe⸗Saft.... 


aabro, cimeter; || Ше sword- 
взь; gladiole, гм. 
aloes; Soccotriné aloes. 


Савашъ, зж. le 3202ire, linceul; -иный, Че suaire. [24/.|Ъа6 Leichengewand........ .a 3hroud. 
Савина, 3/.3, оёзеаи, [с eanard а’ уег (см.Аашгйчь). уе ЯВшиките........ ...| Ще winter duck. 
Саврасый, 4). гочая (4ез сАеовиг)........... - der Хоф! ,........ fallow, дов. [понояг ) 


Гага, г/. 12 3253 (léegende des Зсаптагез). ſgontier, die Saga, Legende......... 
Саго в indecl. Io забоц; -осмё, аа. ||-ввл пбльма le ва- der Sago; || die Sagopalme.. 
Садйть, 0.4, см. СажАть. || САдикъ, см. Салъ. ||| Садифвый, см. Садфиъ. 
— ©, от. (азр. раг/. състь) в’аззеог; || зе percher ſich ſehen; || П& niederſehen; || 
(des овзевиг ); ваМалчвег ; || зе геНгег (des вю{ез).| ſich ſenten; einlaufen. 
Садиа, af. action йе planter /; | № rotrocissement dae Pflanzen; das Cialaufen; 
(Фипе вое); leẽpaississement м (ия Идыще).| die Verdidung. 
Гали, 24).2, qui ве гейге (des étoffee)......... was einlaͤuft (beim Anfeuchten). 
Гадиить, П.1, 0- шс-, ов. cCOoreher............. durchreiben.............. 
[адше, гл. вое бсогеБаге..... ................ die Wunde vom Durchreiben. 
[ализть, 1. 4, еп. тр. сште, hrûler (Vune écorchure). jucken, reißen (von Wunden).. 
—— — iardinier, - èàre; -ничё и -ческа. | Gdrtner, in............. 
Гадфвиичать, [.1 ‚ря. аг@:оег, ехегсеге Jardinago. den Gartenbau тебел...... 
Гадовничестно, зя. |е }аг4тазе...... ........ die Gärtnerei............ gardeoning. 
-адовфдъ в Садоводецъ, гм. 1, l'hortiealteur м. der Gartenkũnſtler, Gãrtner.. horticulturist. 
садоводство, вт. hortieulture Г; -венный, ва)... | der Gartenbau, die Gaäͤrtnerkunſt horticulture. 
алфиъ, ат. 1, le vivier; || а volieêre; -дкёвый, вв}. вет Fiſchbehälter; | Ъа6 Vogel⸗cauf, тей; || ау1агу, volery. 
`адъ, ‚т. т. садикъ, lo jardin; -Эдеыа, фе jardin. der Фамей.......... [9аи6| а сатдеп. 


заба (leſend о/ the потщетя 
забо; || Ще sago-tree. 


3081 фота take a seat; |110 
регс}; ſ to ок; ] © говор. 
settling; || гов пр); || 36(- 

Нов, coagulation. 
that runs ор. 
to gall, oxcoriate. 
$а|, fret, excoriation. 
to smart. 
а сагдеоег. 
10 багдеп, live Бу gardening 


Зечвикъ,-мица,х. marchand де petits ра! аз Мавс8 Semmelvertãufer, -т....... а ракег о small loaves. 

‘Зечиа, 8/. Саечный, а4). см. СаАйка. 

зажал, / Да зе, № noir 4е fumée; -жный, де эше. | т Хиб, Яилтиб......... 800 1атр-Ыаск. 

ажалка, з/.3, 16 vivier, ré servoir............. | МУ Fiſchkaſten, Fiſchbehoͤlter. Ja сашГ, ме. 

ажалка, 5/. 3, le Маг. (ес сььо о + + , der Pflanzſtock........... а 4ЪЫе. 

эжальный, в</. — кол, le plantoir; || -нед до-| мт Pflaniſtock, das @еббоц;| а ФЪЫе, planting-stick; || 
платка, 1а рее à епГоигпег. у ме Bäckerſchaufel. а рее! 

эжальцииь,-щаца, г/. се|и! ок сеПе qui plante. | ЗЙавит,-ш............. planter 


‚ака и Саждён1е, /асНоп d'asseoir; de planterſ das Sezen; Роб Pflanzen.. 
‚атать, 1. 1. и азр.46/.Садить, П.%, восадить ов. аз- | фей Табе > | pflanzen; || ſeder, 
зеог, Гане asse oir; planter тейге, plaeer, ровег.| einſchieben. 
- ea, vr. 6 ге planto; àtre placè, розё (сльСадитьса. | gepflanit; дереве werden.. 
——RX зт. 1, fruit gardé pour êtreo planté; die Frucht zur Ausſaat; bie 


seating; setting, planting. 
во seat, place оп а seat; || 0 
set, plant; || 1ю put, put т. 
. | 0 Бе planted; be веё. 
а set, plant; onions grown 


oięgnons тепиз de plants; -мубемд, а4/. Steckzwiebel. of sets. 
‚ажешь, $/. 1а toise (гиазе); -пный, do tolse...... | Мг (ruſſiſche) Faden....... Ше Aussian fathom. 
‘эзАшиша, 5/. la chair de carpe................ | 606 Karpfenfleiſch ..... ...| Ще flesh оГ the earp. 
‚азашъ, вт. poiasou, 1а carpo; -мв, de сагре...... der gemeine Яатр(еп...... . | 46 сагр. 


'айга, 8[. quædr. ‘ав оре /, la gazolle, 1е заща. .. | Ме Antilope, Фиррептиеце. .. 
‘айгакъ, ст. #(. диафг. [а giraſo............ (64). die Girafſe, мт Kameelparder. 
`айдаиъ, ст. т. Гагс т атес воп carquois; -@чный, | мт Bogen mit ſeinem Koͤcher. 
айлачимитъ, эм. ог. l'archer, Soldat armé d'un are. мт Bogenſchũte........... 
‚Айна, г/. 4, (т. саечка, petit рат blanc. ....... ſein Hleiner Semmel........ 
— зт. Ia ehape, le ршуа! («'676дие)...... das Obertleid (der Biſchoſe).. 

Зиля, af. Ia cabhane des montagnards du Caucaso. die Huͤtte мт Sergbewohner. 


antelope, ſaiga. 

girafſe, сате!ораг@. 

а cross-bow "ЦВ а quiver. 
а сгозз-Бо\мтап. 

а small oblong [0аГ. 

соре, plurial. 

а mountain hut. 


Сансурки 


— ©1418 — 


Самодувный 


Саксурки, af. pl. реапх / 4е mouton а longue (01301. | Schaffelle р! мИ langerfells ог long-wooled зЪегр. 


Сакъ, зм. la truble, (гочЫ е....... Е (4). der Fiſchhamen. 
Салазки, з/.р1.3, 4т.-зочки, petit tralneau; -зочный, / das Schlittchen 
СалАкуша, dim. - yIa, poisson, la sardelle; -кушш, ет Breitling.. 
ladj. der Salamander......... 


Сялямандра, ↄſ. reptile, la salamandre. 
Саламата, af. езрёсе do bouillie; -тный, а4;..... 
Салатиикъ в СалАтиица, sf. le saladier....... 
СалАтъ, эм. раме 1а 1аЦие ; || 1а за1а4е ; -мный, в4;. 
Саленгъ, ;м. Маг. 1а рагге де hune; -говый, а4).. 
Салене, зв. 16 graissage, action 4е сгазззег.... 


‚ |586 Einſchmieren ше Fett.. 


Wolle а bag-net. 

а hand-sledgo. 

ine ↄ3prat. 

.the salamander. 

ein dicker Эте..... .......a hasſsty -pudding. 

ме Salatſchüfſſel..........a 32alad-dish. © 

der Lattich; ſſ der Salat..... lettuee; || зайай. 

der Brammaſtkorb... eross-tree, trostie⸗ree. 
. greasing, tallowing. 


эфф ооо 





















зоо оо 


Салёнъ, зщ. раме, le заер............ —— т Salep.............. Salep, salop. ` 
САлецъ, m. 2, le grasset (du chevol)........... das Яаедени........ [@си|зНйе, ↄatiſle· joint. 
Салить, II.i, ов. ргавзег, oindre de suif.. .mitFett einſchmieren, fettig ma⸗ to grease, tallow. 
Саличеси!й, аа). — закдиз, la 101 —*& ...... das (214 е 9 ......... ше Salique Тау. 
Сало, зп. |а згз; -че ; || 1е 51; || ргепифге glaco mince. das Бест ато ſerſtes důn⸗ grease; | tallow; [| Ше г! 
Салфпниица, -,. а тепфа......... ......... die Bettlerin....... [166 @8 а beggar. ſtria ice 
Салотъ, зт. le manteau де Гетше ; -пный, «97. ... | die Saloppe............. а cloak, тавЦе. 
Салотфиный, в4). servant а Гопёге |6 зиЕ а . . | мт Talgſchmelzen Цели... | ог meiting tallow. 

— опия, з/.4, le fondoir; -пенмый, 4е Гопдо1г. . die Talgſiederei. ......... talloweboilery. 

- тфшъ, эт. le fondeur де suif. [-ный, а4). der Talgſieder............ |а tallow- boiler. 
Салостка, :/.3, diqq. -обточка, la serviette; -moxi-die Serviette............. ſa naphin. 
Салобточникт, vM. le fabhricant де servieties.... |мт Serviettenmacher ...... napkin manvfacturer. 


Сальники, M. Anut. l'éepiploon м; mets a d'é piploon 
hachèé; Méc. la holto à éêtoupes, le stufſen; -пич- 
Сально, ado. très-gras............... (вый, ad j. 
Сальный, 24). de graisse; de suit; graisseux, sale; 
|| — xopens, plente, la grande consonde. 
Салютовать, L2, or-, va. ИЦ. (кому) saluer.... 
Салютъ, ;т. к СалютАЩШя, ›/. Mar. |е 8alut. .... 
Самбукъ, ст. arbrisseau, |е Sureau; -ковый, а)... 
Самвика, 2f. vi. la sSambuque (instrument 46 — 
Самёцъ, зт.1, т. самчикъ, le ш\е............ 
Сашка, з/.3, dim. самочка, 1а Гете!е............ 
Самобесьловаше, гп. le monologue, s0liloquo... 
— бытность, 3/. l'originaliteé, independance /... 
— бытный, adj. qui existe par soi-même, original. 
—ваАръ, dim. n*Ape, la И р &ё; -римй,а4). 
—вмдецъ, 5т.1, -диЦц&, 3/' |е 16 тош осшафге.. 
—властвовать, L.2, ся. гёрпег еп тайге ahsolu. 
—мластитель,-ница, о. |е зоцуегап absolu... 
—влаАсте, гп. autorité ИПтиёе........ labsolu 
— властный, 04). absolu, illimité; -мо, еп та ге 
— ифже, гв. 1а ргорге volonté, Гат е........ 
—вольиииъ,-мица, г. регзоппе volontaire... 
—эфльничать, 1.1, ся. арг 4’аргёз за volonté. 
—вольшый, а4). volontaire, (а 4 Че honne volonto; 
|| аво]евь téméraire, volontaire; — ·ment. 
—пофльство, в.а Неепее 
—вфльцина, ↄſ. 1а troupe de gen erenes. 
—гласный, adj. -пад буква, Gram. la усуеНе.. — 
—говорйций, — зербе, les агтез раг!аще* /... 
—вигъ, т. un ашота(е ; -ижный, аотанчие. 
— державе, вя. ‘ащосгаЦе /........... — 
—держднный, е4;. autocratique, indhᷣpendant. 
— держещъ, эм. 1, -жица, .. autocrate,-trice. 
— довольный, 4). content de зо1-тёше...... 
— довфльство, вв. 1е contentement фе 301-штёте. 
—дувный, а4/, — мьгв, 16 ventilateur. ....... 


‚ ſein eigenſinniger Menſch.. 





















epiploon; [а @зЪ ©Г epi- 
р!оот; || эва(Ваг-Ъот. 

very ſai. 

of grease; oſ tallow:herea 


das еб; Gericht aus Leber 
und Lunge; || Ме Stopfbüchſe. 


von Fett; von тв ее ; || 


Ме Waiwun, В: ſeomnmon сошитгеу. 
ſalutiren..... вая ... | 0 ваше. 
das башНтеи............ а за! ще. 
мт Hohlunder......... elder. (же!) 
ме Sambuta.. ...... ſambiens (аазтсе! ет 
das для бет... Зы мае, Ве, соск. 
das Веб ...... ......female, she, hen. 
das Selbſtgeſpräch........ monologue, soiloquy. 
die Selbſtſtändigleit, Origina⸗ self-existenee, огетва у. 
ſelbſtſtandig, original. Ilitãt selſ-existont, original. 
die Theemaſchine. ........ the tea urn. 
der Augenzeuge........... ап oye-witness. 
unumſchrankt regieren ...... to have absolute pover. 
Gewaltherrſcher, in........ absolute зоуеге а. 


die unumſchränkte Macht .... 

unumſchränkt, eigenmächtig.. ашосгаце, absolute; -1У. 

der Eigenſinn, die Willkür...vill, arbitrariness. 

..|ап arhbitrary person. 

eigenmãchtig od. frech handeln. © be arbitrary. 

eigenmãchtig, freiwillig, eigen⸗ voluntary, 3p0ntεν: 
willig; ſefrech, unverſchaͤmt. wilſul, arbitrary: ·ilx 

der Eigenwille, die Eigenmacht. licontiousness, Бсевее. 

.das zũgelloſe Geſindel...... lieentions mob. 

der Selbſtlauter, Rocal..... a vowel. 

das redende Wappen allusive ог сапер Бега. 

der Automat; амотаН(&.... an automaton; авоааба! 

die Selbſtherrſchaft, Autoeratie. Гашосгазу. 

ſelbſtherrſchend. .... — ашбосгаНса!. 

Фебйыте (Фет, -. — .. lautocrat. -atri x. 

ſelbſtzufrieden ........ ... . Belf-contented. 

die Selbſtzufriedenheit...... self⸗·eoatentedaess. 

der Windfang, Luftfang.....lvontilator. 


ahsoluto power. 





Самодьйетвениый 


Самольйфтвенный, «4. agissant раг 50! -шёте. . ſſelbſtwirkend. 
—дъльный, 44). fait aans le secours 4е Гат... ohne Hũlfe der Kunſt gemacht. 
— двльщцииа, :/. оцугазе м де за propre invention. ohneAnweiſung gemachte Arbeit 
—звёнецъ, вт.1, -шка, 5/. рвеидо-, 1е Гаох; Pſeudo⸗, мт Falſche; Menſch, 
imposteur м, сени ом еее qui зе доппе pour un der ſich für einen andern див» 
—звАиство, зи. Гумрозште асе ‚ . [аще | мт Зетив.......... . [9101 
— щетина, г/. un ахюте...... ....... .. . .... das Axiom.............. 


— лычшый, а4;. регвоппе!; -мо, -еПетеги..... ‚| ресш $ ——— — 
—ЛовЪ, вм. к -лфемля спасть, l'attrapoire .... 
— дюбецъ, зм.1, ип 62014е......... аа 
—мюбивый, ад). гетр!! d'amour-propre. [= 
—а зэб1е; гл. атобг-ргорге, amour de 301, 66 013те 
— мнытольный, 24). 1, hautain, ргёзошршесх. . 
— мызы [е, вл. [а présomption, Ващевг..... — 
— малъянность, af. In Suſſisance, ргёзотриоп.. 
— валъащный, 24;. sufſisant, prè gomptueux.... 
— рав, зп. la singularité, Бхаггеге........ 
—шризный, ад). singulier, bhizarre, fantasque.. 

—отвержёше, an. abnégation de s0oi-même /. 

— отречёше, дл. le гепопсетеп! а 501-штёше... 
— пАЛЪ, ;м. 27. Varquehuse à шёсйе /; -дьный, ва}. 
—мАЗЬЮикЪ, м. э{. вп агапевичег....... — 
— мозиане, гл. la eonnaissance de 301-шёте.. 
—пронзволеню в -льность,1а ргорге volonté. 
— произвольный, в4).уоощаге, зрошапё; -мо, freiwillig, ungezwungen..... 
— мрака, 3/.3, Ie rouet; -лочный, а4/. [-теп! der @риптоЧен, таб брлитаЪ. 
— рРолдный, ад). паоге!; || Мег. паБГ, уегее. . natũrlich; gebiegen, Jungfern⸗. 
— родокъ, зщ.1, к -родка, ;5/. |е шёа! vierge.. das gediegene Metall 
—сАлка, 5/.[е зе1 4е marais за1ап(; -дочный, аа. | Ва, Рав in den Salzſeen ап» 
— стойфельность, ;/. Г'1п0ёрепдапсе /... die Selbſtſtändigkeit. ſcſchießt 
— стоательный, ad j. idéͤpendant; -во,-атшеве, ſelbſtſtäãndig, original; Ver- 
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о фоово 


der Eigenliebige, Фвой. .... 
eigenliebig, евойио....... 
die Selbſtliebe, Eigenliebe. 
dũnkelhaft, vermeſſen... 
der Eigendünkel........... 
НО ИИА 
ſelbſtgefaͤllig, eingebildet... 

ме Cigenheit. азов но 
einen eigenen Charakter habend 
die Selbſtverläͤugnung...... 
die Selbſtentſagung........ 
die Luntenbũchſe...... 


ме бебйетиииний........ 
ст eigene ЯВ ес... 


. | зе (-1оуе, ogotism. 


. |а maleh-loek. 


Сандаранъ 


‹ ооо оооооесо solf-acting. 


made Бу one's solf. 

one's own work. 

рзеидо-, ſalse; || а preten- 
дег, impostor. 

impostureo. 

an axiom. 


.a fy-shuttle. 


регзопа!; -1у. 

а (тар, зпаге. 

а 501836 тап, 620131. 

selſish, selſ-loving. 

[ои8 

зе! [-сопсецей, ргезитрш- 

зе![-сопсей , ргезатриоп. 

зе![-соп@депсе. 

.self·conſidont. 

.humourſsomeness, caprice. 

humoursome, capricious. 

selſ-rejecetion. 

selſ⸗denial. 

Поск 

а man armed (1 атак - 

Кто" ед бе о? опе’з зе1Г. 

ſfroe will. 

voluntary, spontaneons:-ly. 

а spinning-vwheel. 

пашга]; || папуе, virgin. 

а пайуе metal. 

1аКе ↄ2alt. 

1адеревдевее. 

self⸗oxistont. РИ 
| Ше вап — verb. 


| -мы@ злагбль, Сгат. le verbe substantiſ. фиш зиркаяцент. 


— убёйство, зп. lo Suicide; -венный, де зшс4е.. |5ет Selbſtmord........... suitcide, selſ-murder. 
— уб Ца, сс. ча оц une жисще.............. | Selbſtmörder in.......... sdicide, зе!(-тогЧегег. 
— увъревноеть, &/. 1а сопвавсе еп 501-тёте. . ſdas Selbſtvertrauen.. ...... зе! {-сопбаепсе. 


zu ſich ſelbſt vertrauend..... sSelf-conſident. 
ſich ſelbſt Recht Гртефепь.... tighting one's self. 
die Sitte ſich ſelbſt Recht zu ſpre⸗ being one's own jodge. 


— увърежный, adj. qui а conſiance еп во} -штёше. 
— управный, а4). qui 5е rend justioe 111 -тёте. 
— управетво, асНоп de зе ſaire )изИсе 30! -тёте. 


— учитель, т.е шавое!........... сень ь + das Handbuch......... [Фет |а тавоа!, hand-hook. 
— Учка, зс. 4, celui ов се!е дш s'est instruit запз сет Selbſtgelehrte, Autodidakt; |а sel-taught регзоп ; || Ме 
}е secours d'un таЦЙге; || 5/. [а routine. | ые шефа (фе БЫ routins. 

— хвалъ,-лка, $. fanfaron, onne; le rodomont.. Prahler, Großprahler, м... |а selſ-praiſsor. 

— хвазьство, гп. la fanfaronnade, rodomontade./die Groſprahlerei......... ‚| ве1Г-ргаме, boasting. 

— жетный, adj. rolontaire, Spontané; -мо, -шеле. freiwillig, ungezwungen..... voluntary,spontaneous;-ly. 

— ВРАТНЫЙ, 66). d'une couleur naturelle.. ..... mit natũrlicher Farbe....... of a naturai colour. 
CaVMINMTVA., гм. arbriSaeuu, le huis; -товый, де buis. т Buchs, Buchsbaum. ..... common hox. 
Camv, ргол. mme, 101 -тёте...... еее. .. Iſelbſt, ſelber ............. self, one's self. 
Самъ-другъ, doux, à deux, пп avec ив autre..... ſelbander, (еГозлоене...... (| one and another, two. 


ſelbdritte;ſelbfũnſte;ſ ſelbzehn⸗ ihree; ſive; || це. 
ſelbſt, ſelbiger, eigen; || (biſdet same, зе1Ё same, self; || the 


— третёй, & trois; -a, аста; || -десятз, а dix. 
Самый, с4). |е шёте, ргорге, гёе!; || (агес ип 


ad jectiſ вет? & [оттег te зиреай[) 1е plus. den Superlativ) ет...Йе. | тегу, Ше most. 
Саигвйникъ, за. ип homme запбит........... ет vollblũtiger Menſch. .... а man оГа sanguine tem- 
СансвиийческИЙ, 24). sanguin.......... [завда! vollblũtig, ſanguiniſch...... sanguine. ſ[porament 
Сандалить, П.1, на-, св. teindre aver № bois de mit Sandelholz färben.. .... [10 dye with sandal-wood. 
CAMA*S. bo, 27. #1. За запва!е........ Ые бапеае............. а sandal, зПррег. 


Сандалт, зт. |е bois де ааа! —— ае с запда!. 
Сандаракъ, гм. la запдагацие; -ковый, а4)...... 


das Sandelholz, Braſilienholz. вап 4ег$, sandal-wood. 
Sandarach т, Wachholderharzlsandarach. 





Сандовъ 
‚ Сашдовтъ, зт. le harpon, la уагге. 


САядрикъ, зм. Archit. la corniche `(ае е Генёте)... ... | т Fenſterkarnieß........ 
Сёня, з/.р/. dim. санки и саночки, [в (га!пеац ; | Маг. der Schlitten; Riegel, Schlit⸗ 


]6 Бег; -пный, а@;. || -ный путь, le trainage. 


Саннич 6, 6.30.5. inspecteur дез ёцигразез d'hiver aufſeber ũber die Winterequi⸗ 
die anſehnliche Geſtalt. ſpagen 


Самовийтость, 3/.1а щие, noblease, prestanco.. 


. [мт Fiſchhaken...... — а harpoon, зреаф- 
. |а 1 дом -согаке. 


еп; || $06 Schlittenfahren. 


Сановитый, ad. вое, ша)езмецх; -то, -епзетепи. anſehnlich, ſtattlich, vornehm. 


Самовишикъ, м. le Ч етцаге........... сень | т Würdenträger......... 
Санфьмый, 44). rovötu d'une dignité. ..... и... würbentragend............ 
Слмскритск Ш, 44). — язык, le sanserit.. . die ſanſcritiſche бртафе..... 
Саихёдрмиъ, вм. [е Sanhédrin (tribunc Г). . |5т Sanhedrin......... . 


Саиъ, ;т. 1а dignité, charge distinguée. 


| а4}. die Würde, Фей Ще ...... 


Саша, з/. Fortiſ. 1а заре; || роазоя, 1а воре; -повый, | die Sappe; | Ме Зоре...... 


Сапёръ, am. МИЦ. 1е зарепг; -рный, 4е зарецг.... 
Сапировать, 1.2, в. Fortif. зарег.............. 
Сапировка, 5/. action de зарег /..... — а 
Сапогъ, :м. фт. -цожёкъ, la БоЦе; -ожный, аа). 
Сяпожиикъ,-ица, г. согдопшег,-еге; -нишй, е4;. 
Сапожничать, [.1, гп. ехегсег le méetier de cordon- 
Сапбжничество, зл. la согдоппеме..... .. « (ег 
Сапуиъ, Сапьш!, Сапзьть, см.Сопуиъ, Сопьие 
Сапойръ и Слейръ, за.1е Sa phir; -рный я -рёвый, ad. 
Сапъ, т. Veter. 1а gourme; || РогЦ/. см. САта.... 
Сарай, т. т. -раецъ и -райчикъ, [е Бапраг; 1а ге- 
Сарана, ;/. plante, 1е martagon. ſmise; -ймыйё, adj. 
Сзрашча, 3/. соЦ. les sauterelles /, criquets т..... 
СараФфАшинца, 3/. (ещте qui роге la загаГаве... 
СарафАШЪ, 5м. 413. сараханецъ и -Фаичикъ, [а за- 
гаГапе (обетеяё дез [еттез Гиззез ); -иный, а4). 

Сарачинси, 64). -ское яшенв, le пт.......... $ 
Сараёнь, 5/. Маг. 1а Гопггиге (pour {ез саЫез).... 
Сардеёль, sf. poisson, 1а заг4ше........ ——— 
Сардоищисъ, зм. Ia загдоше....... 
Сарлдонничесик\щ, ad j. acriquo. — 

СардъиСардИ И, з1.см.Сердолйкъ. || Саркашить, 
Саребаракъ, зм.азопде d'Astrakhan; -косый, в4). 


САржз, 3/. |а зегре; -жесый, 4е зегзе.......... 
Саркефёгъ, вм. [6 загсорнасе........... — 
Сарычъ, см. омеаи, [а Бизе..... ны ——— 


Сассашарйль, в/.рл(е, [а salsepareille; `льный ма). 
Сассафрастъ, зт. вгбге, 16 заззаГгаз; -совый, а4).. 
Саташё, га. satan, le ФШаЫе............ ——— 
Сатанйнск Ш, 66). зиашаое, diaholique...... йе 
Сатёра, 2/. la зайге... 
Сатирйкъ, г. le за гц е, poèëte зайтаче. . 
Сатирическ Ш, в6/. зат цие; -сыщ, -шем...... 
СатрАмъ, зм. 1е Satrape; -пскй, de загаре 
Сатуриъ, зт. Atron. Saturne т (ррая&е).. 
Сафлбръ, вт. u Сафра, :/. СМ м. 1е за[те........ 
Сахьйшъ, ст. [е maroquin; -пный п -носый, ва)... 
Сахарить, П.1, па- и 0об-, га. зисгег.......... 
Сахариица, д/. le зосмег........ 
Сахароварфн!е, зп. [с raffinage до зисге ....... 
—ваАрный, е4;. ргорге & га(пег |е зосге. .. 
—в&риа, 5/'. 4, [а га[Воег!е де зисге..... 
—ваАръ, зт. 16 га бленг de засте.. 


оо фо 


ооо 


‚ |Ые Zuckerdoſe.. 


ſappiren, untergraben....... 
das Sappiren 
der Stiefel 
Schuhmacher,in; мт Schuſter. 
das Schuſterhandwerl treiben. 
das Schuſterhandwerk...... 
к Сомать. 


ооо ооо 


ооо ооо вое 


а з1едбе;|сга@1е(ог в зЫыр}, 
Itravelling га slodges. 
(Бе keeper оГ Ше sledg es. 

dignity, majesty. 

noble, majestic; -cally. 

а dignitary. 

invested %ЦЬ а dignity. 
the Запзсги. 

а sanhedrim. 

а dignity. 

а зар; || Ше sope. 

а варрег. 

10 зар. 

sapping. 

а boot. 

boot-maker, sShoe-maher. 
to make shoes aud hoots. 
Ше trade оГа 1hoe- тмацат. 


ыт барриг............. а заррыге. 


мт Rotz (Pferdekrankheit)... 
der Schauer; der Schoppen. 
Ме wilde Lilie............ 
die Wanderheuſchrecken р. 


die den Sarafan trägt...... 

der Sarafan ˖(langes Kleid der 
ruſſiſchen Frauen). 

мт Reiß.......... — 

die Belleidung......... гы 


die баты ............. 
der Sarder, Sardonyx...... 
.ſardoniſch, krampfhaft...... 
см. Аркажить. || Сарфми 
das Sodaſalz von Aſtrachan.. 
die Sarſche (wollener Зеиб).. 
der Sarkophag, биш(атв... 
. ет Bußaar...... 
die боаЙараке........... 
мт байа(аё............ 
Satan, мт Зекг......... 
ſataniſch, teufliſch... 


ооо оофое 


. die Satire, броню ..... 


der Satiriker............. 
ſatiriſch, beißend.......... 
der Satrap, Statthalter..... 
der Planet башт........ 
der Saflor, Зайт....... F 


ут Saffian, Maroquin.... 


zuckern, überzudern........ 
ов Мале ves Зифетв. 
дит Zuckerraffiniren gehörig.. 
die Зивайта.......... 
der Zuckerſieder, Raffiniver... 


ihe glanders р. 


. |а shed; coneh-house. 


martagon (84). 


.locusts р. 


а wearer оГа sarafas. 

а saraſan (доги кие эй - 
963), petucoat-dress 
ric o. 


.aerviee, plat. 


pilchard. 

загдовух, s3ardine stone 
sardonic, s ard oniamn. 
ый, см. Срамный. 
Ацтакцаи 04а. 
зегбе. 

sarcophag us. 

the Бигхаг4. 
загзараг! Па. 

зазза( газ. 

Satan, devil. 

aatanic, diaholical. 

а зай ге. 

а 52117184. 

занес, заций са! ; у. 
а загар. 

Зашгв (а рмяе(). 
забег, забтге. 
moroceo, Turkey 1е@ ет. 
(© зоваг. 
sugar-basin. 

Ще гебшае оГ забег. 
Гог reuning свевг. 
зибаг-гевпегу. 

а зибаг-Баьег. 


Сахаръ, зв. | з1сге ; -рный, ad j. | -ный тростникв, der Зи@ет ;|| dad Zuckerrohr; | | зофаг ; || зираг-саве; | вел 


la савце & зисге; || -ны8 песбкз, 1а саззопаде. 


мт Farinzucker. 


зибаг, сазк зираг. 





Сбавиа 


Сбавка, з/. |а ФинвиНов, |е rabais; -сочный, а@).. 
Сбавлийть, сбавиать, са. Ба15ег, diminuer 
— es, эг. diminuer, baisser; &те diminué . ...... 
Сберегатель,-вица, 3. conservateur, -trice 
Сберегательный, -кад касса, Ia caisse d'éè pargne. 
Сберегать, сберёчь, са. сопзегуег, garder, ргёзег- 
— es, эт. etre сопзегуё, ôtre багав......... [уег 
Сбережеёнте, зя. la союзегуаНоп............... 
Сбывальный, а4). ргорге à (ег еп frappant 
Сбивать, сбЕТЬ, га. (с5 чего ) ег еп frappant; 1) а- 
battre, jeter à terre; 2) свВаззег, deloger; 3) J0oindre 
еп frappant; 4) battre (du beurre); 5) déconseiller, 
dissuader; 6) diminuer, rabaisser; 7) conſondre. 
— es, от. s'égarer, s'écarter; (с8 пути) sem- 
broviller, perdre le ſil de son discours; ehanger 
d'allure (du eheral); || &ге ôté; сВаззё, 461086. 
Сбщвчивость, 3/. 1а cConuSion, Pembrouillement т. 
СбЯщчивый, 4). obscur, confas; -во, -6теш; || 
—вед лошадь, света! 49: п’а раз ТаЙоге egale. 
Сбиратоль, см.Собиратель. | СбирАть, собрёть, 
Сбетемдщикъ, м. le vendeur дез! 16пе ; - щичЁа, ав). 
Сбитешь, эт. 1, uno infusion d'eau Бош Папе sur du 
пе] её des бр!сез; -иный, 4е 36 6ёте. 
Сближеёть, сблызить, га. арргоспег; |' гарргоеВег. 
— ©, ог. 8'арргосВег ; зе гарргоспег........... 
Сб лижёшще, гп. }е гарргосцетепе 
7бой, :т. рор. 1а гизе, intrigue; || Гоше, совие.... 
06фёка, :/. асПоп 4е joindre еп frappant. .... — 
765Ыливость, 3/'. la газе, aſstuee 
бойливый, аа). гизё, astueieux; -юо, ауес гизе.. 
бошиа, з/'. |е гёз14и, mare, юипеац............ 
`боймичать, 1.1, ся. арг ауес гизе............ 
3борастый, 04). plissée, соптег! de plis 
`бфрицщке, гл. la гбипоп, eohue; -щный, Че сотне. 
`Фофришиъ, зт. le reeueil; Боппе! де Гетте.... 
6Фрный, в4). de reunion; 4е соЦесйе; || газет 4, 
réuni; || -в0е мюсто, |е гепдет-уоцз ; || -мое вос- 
кресвнье, le dimanehe 4е 1а Quadragésime. 
G руиииъ,-щица, г. le receveur, регсер(ег.... 
боръ, m. 1а réunion, assemblée; || |а гесеце, рег- 
ception, colleete; || Мци. le гарре!; | р/. -ры, les 
préo paratifs м; les plis т. ſrement 
бфФтать, га. рат/.рер. housiller, travailler grossiè- 
брасывать, сбросить, ва. jeter еп Ъаз, jeter & 
фетге ; || сбросать, jeter епзею Ме, Jeter еп ив (ад. 


зов оохо 


зоо 


ооо ово ох ходя 
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Сбытъ 


das Ablaſſen, Vermindern... ſabatement. 

ablaſſen, vermindern, herabſe⸗ to Бабе, abate. 

ſich vermindern, fallen. to abate; to Бе abated. 

Зетабтет,-т............ а ргезегуег, Кеерёг. 

ые брачайе.......... ... | вау тв 5 -Бапк. 

bewahren, verwahren....... to ргезегуе, Кеер. 

bewahrt, derwahrt werden... to Бе ргезегуед, Бе kept. 

das Bewahren, Verwahren... | ргезегуаНоп, keeping. 

zum Abſchlagendienend..... | ог striking об. 

abſchlagen; 1) niederwerſen; 2) to beat oſf; 1) heat down; 2) 
vertreiben; 3) zuſammenſchla⸗ drive out; 3) beat togoether, 
gen; 4) ſchlagen; 5) abrathen; Join; 4)beat up; 5) diss uade; 
6) vermindern; 7) verwirren. 6) lower, humble; 7 )сопГизе 

ſich verwirren; ſich verirren; (© deviate; || (о put one's зе! Г 
Jaus dem Gange kommen; ||| out; || to change И 'зрасе; || 
abgeſchlagen; vertrieben wer⸗ to be Бемепой; Бе driven. 

ме Verwortenheit...... Idenſconfusedness, confusion. 

undeutlich, verworren; Pferd, confused, obseure; -1у; || а 
das leinen regelmäßigen Gang horse with ап unevren расе. 

см. Собирать. (ба 

der быка йтыег......... 

ут Aufguß топ kochendem Waſ⸗ 
ſer auf Honig und Gewürze. 

nähern; zuſammenbringen.. 

ſich nähern; zuſammenkommen. 

das Nähern, Zuſammenbringen. 

die Liſt, Intrigue; баб Geſindel. 

рав Zuſammenſchlagen...... отв, join. 

die Verſchlagenheit......... eraſtiness, cunning. 

— verſchlagen.. . |егаВу, cunning. 

мт ЙЪеттей, веба. . Бозиз, grounds. 

verſchlagen {с9п........... | © use сгаЙ, Бе сгаПу. 

ши о [сп Falten.. plieate, plieated. 

die Verſamiung. ...... eoncourse, rabble, mob. 

dies ammiung; поете Фоме соПесНов; || а mobecap. 

Sammel⸗; || geſammelt, стос | об meoting; || оГа collection; 
ſammelt; || ст Sammelplatz; [соНесе@; | расе of meet- 
Нет erſte Faſtenſonntag. ing, rendez-vous; Low- 

der Einnehmer........... colleetor, gaiherer. ISunday 

das Cinſammeln; || ме Collecte, meoting;lcollection, gather ⸗ 
















а sbeeten-man. 

а (ва of honey, capsicum 
and а Ге spiees. ſther 

to bring near; bringtoge- 

40 draw пеаг, approach. 

bringin near. 

cunning; mob. 


Einnahme; || Вет Rappel; 15| тб; || саП, assembiy; || 
Vorbereitungen; || ВаЦепрГ.| preparations; || р1аНз р/. 
pfuſchen, ſudeln.......... .to Боев, run опр. 


a ſabwerſen, herabwerfen; || м 


ſammenwerfen. 


to throw ой, throv dovn; 
to throv togethe r. 


— ея, от. зе Jeter à terre, зе précipiter. ........ ſchnell heruntereilen · ....... | © throw one's solf dovn. 
7брестй, Сбродйть, см. Брестй и Бредёть. ||| Сбруя, см. 36ру=. 
\бршвать, сбрить, св. газег, faire la БагЬе..... ‚ |абтайтет........... ..... | © зВауе о. 
`бродйться, сбрестися, еп. зе traĩner quelque part. ſich wohin ſchleppen...... .. | © eravl, trail. 
`брелъ, эт. [а canaille, racaille, ueusaille....... das Geſindel.. ....... rabble, mob. 


`бывёть, сбыть (/м. сбуду), va. chasser, гепуоуег; fortſchicken; || 16 werven, ver⸗ 


| зе défaire de, уепге; || хую. diminuer, baisser. 


10 3216 амау; || 10 get rid 
ог, ве; || вю ſall, lower. 





laufen; || abnehmen, fallen. 


— ем, сг. arriver, зе faire, s'nccomplir...... ... . | М Erfũſlung gehen, widerfahren ‘о Баррев, Ве accomplished. 


‘былой, «4 ). diminué. Ба! 556................ а 


быте, зла Фттибоп ; || 31.1 'ассотрИззетепе м. die Abnahme; || @ битв... 


ſallen, lowered. 


abgenommen, gefallen... 
diminution; aecomplish- 





`быточный, 04). possible, faisable............ was geſchehen kann, möglich. possible. (пеш 
`‘бытшый, adj. 401 зе vend, ци! est d'un bon débit. /was ſchnell verkauft wird.... that sells well. 
быт, ат. [а vente, le de bit. .............. ...der Verklauf, Abſa........lvent, ↄale. 


Сбъгашю — 622 — Своержеше 


зав Herunterlaufen........running 06, говт: оф Фочв. 
herunterlaufen; || аМаикл; |110 гоо дома; | по Йо 2; 


Сбъгаш!е, зп. асНоп de courir 4е haut ев Ъаз..... 
Сбъгать, сбъжать, ов. дезсепёге еп courant; || 8'6- 

































сошег; |] зе ternir, раззег; | 3'6еВаррег, s'enfuir. / verwellen; fliehen. Н вю fade; l to гоп ачтау. 
— ся, г. “аНгопрег, aecourir еп Гоше..... .... zuſammenlaufen........... to run togother, воск. 
Сбъгать, си. раг/. courir quelque part........... ſchnell ankommen......... to гов. 


Сбъгъ, зж. l'Ecoulement м; || [е dalot (4е пешего). 
СбъжАалый, ед). ссваррё, идИГ.............. 
Сбъжане, зп. la ГиЦе, 6уа100.... ен нь. 
Свадьба, 5/. [а восе; -дебкый, 4е посе, пириа! ... 
Свайка, в/. (им. свёечка, 1е соц а бгоззе $1 (pour. 
д0мег); || Маг. 6 раззот т; -дечный, adj. 
Свайнобойный, — копёрз, 1а зоппеЦе (4е pilotage). 
Сваймый, 44). 4е рЦоб8 (см. Свая)............ 
Сваливать, свалять, еа. ſeutrer ensemble; || (ге 
vite, ехрёФег; || -сяог.5`етЬгов ет; ||$е vautrer. 
— , свалить, ов. гептегзег, jeter а дегте; || еп з- 
зег, mettre еп tas; || б9.5е débarrasser де, ге) бег 
Зиг; || Маг. éloigner; || ет. Ба15зег, diminuer. 

— ся, ог. tomber d'en Ваш; || Маг. $6 Веимег.... 
Свалка, ;/. [а ргеззе, Гоще....... ела 
Свалъ, зт. l'entassement т...... ——— 
СваЛЬНый, Adj. arTrivéoèẽ аи milien de la Гоше...... 
Свара, 2/. 41. la querelle, dispute, altercation...... 
СзАривать, сварйть, ва. cuire, ргёрагег ей сш!- 

ваше; || Гогоег ensemble, Ьгазег, соггоуег. 

— ся, ог. 6 те cuit; бе Бгазе, согтоув......... 
Сварма, 3/. Ia Бгазиге; -рочный, 4е Бгазиге....... 
Сварливость, 3/. l'humeur querelleuse /......... 
Свараиный, adj. querelleur, \гасазяег.......... 
Свариой, adj. Гогё ensemble, brasé, соггоуё.... 
Сзаташ!е, зп. аеноп фе demander еп тамаре..... 
Сватать, [.1 ‚са. demander en mariage (ромг аш гиг). 

— СЯ, тг. (26 ков) гесцегсцег еп тагларе....... 
Сватовство, гл. la recherche ou детавде ев та- 

пабе; || [а parenté, аШПалее. 
Сзатъ, зм.йт. -&ха, з/. marieur, -euse; entremotteur 
de mariage; || -Атьв, parent, -ente (раг oltionce). 
Свая, 2f. (т. свайка, le pieu, pilotis; -@аный, ад). 
Сляедёне, зв. асНоп де мепегеп has (см. Сводить). 
Сведёный, — братва, demi-frère; || -кад сестра, 
фе -зиг; || -мыл Фти, les enfants фе deux 1113. 
Свезфие, зл. асНоп дс шепег, де уоцигег....... 
Свеозтй и Свезть, см. Свозить. 
Свёкла, з/.3, раме la БеЦе, poirée; -кдльный, ад. 
Свеклевица, 5/. раже, [а БеЦегауе; -сычный, аа). 
Свекловичникь, хм. |а feuille de БеЦегауе..... №26 Хипетабеткаш ...... | beet-root tops 
Свекбльмикъ, зм. la [еше де Ъеце........... ſdas Betenkraut.......... beet- tops. 
Свекольня, 5/. ца plat 4е БеЦцез............... | №06 Gericht von Зект...... beet-root salad. 
Свёморъ, эм. 1, |е Беап-рёге (рёге 4и таг)...... ſder @бюкватант...... .. father-in-lavw. 
Свекровь, г/. 1а БеПе-теёге (тёге 4и там)...... die Ффуедеттинсе...... .mother-in-lav. 
Свербежинца, 2/. реже, la зсаешее.......... Ме Scabioſe, das Grintiraui. sacabi ous. 
Скербёжъ, вм. в Спербфта, 5/. 1а démangeaison. das Jucken............... itehing, исВ. 
Свербигузъ, гм. раме, 1а ритеуёге. .......... die Schlũſſelblume......... cow- slip, решшгове. 
Свербъть, П.2, ол. тр. demanger......... . .... liacen.................. | © iteh. 
Свергать, свёргнуть, од. jeler еп bas, précipiter, herabwerfen, ой буи | das [0 Фгом ой, cast дов; 
гептегзег; || (м0) зесочег lo }095. Joch abſchutteln. [0 зЪаке ой ше уоъе. 

— са, ег. зе préeipiter; || &ге ргёсрие......... ſich ſtürzen; || herabgeworfen w. to throu оше’в зе об; 1 \е 

Свержеёш!е, зп. асНоп де précipiter, 4е гевтегвег. №6 Отобити......... . lthroving ой. [(Шгонв вот 


das Ablaufen; die Seitendfſ⸗ Aowing; | зспррег-Бое. 

entlaufen, flüchtig.....Inungrun away, ſogitive. 

das Entlaufen............ running away. 

die Hochzeit; hochzeitlich.... wodding, m 

der Nagel ти großemKopf (ит |а nail with a large head ¶ for 
Spielen) »|| das ФрИбфоти. |. разви); | зрисав-64. 

Ые Ramme..............la pile-driver. 

той Pfählen ............. Pile, of pile. 

zuſammenwalken; ſſabfertigen; to ſelt together; hdespaten; 
| ſich verwickeln; ſich walzen. to get ontangled:i v allo v. 

зи Boden werfen; azuſammen to throw дома; [Го throw to- 
werfen; von ſich auftinen an⸗ gether; || 10 cast upon; 
dern werfen; ſentfernen; fallen remove; to abate,di 

abfallen; auf einander ſtoßen. to fall down; to гов арыв 

das Gedränge............ | & throng. [еась olber 

die Anhäufung............ heaping up. 

bei einem Gedrange geſchehen. happened into а ihrong. 

der Streit, Zank, Hader..... ↄ2quabble, quarreol. 

бат kochen; zuſammenſchwei⸗ to boil together, boil; [| 1о 
фен, anſchweißen. [Iwerden weld, braze. 

gekocht; zuſammengeſchweißtto Бе holled; Бе welded. 

die Löthſtelle.............vwelding, hraxing. 

die Zankſucht, Streitſucht. . . | quarrelsomeness. 

zankſüchtig, ſtreitſüchtig..... quarrolsome. 

zuſammengeſchweißt........ welded, brazed. 

das Werben, Втеет........ ſmatching. Ifor 

Freiwerber für einen ſeyn.... to matech, шаце пр а mateha 

werben, freien, anhalten um.. | © court, woo. 

раб Werben, Freien; || ме Зет, | matehſmaking; || сеабев- 
wandtſchaft, Schwägerſchaft. ship, compaternity. 

Freiwerber,⸗ in (fütrr Andere); IIa marriage-brober; Lians- 
der od. die Verwandte. man ог kiuswom am. 

мт Фрай (ит Einrammeln).a pile. 

das Hinunterfũhren........loading доив. 

der Stiefbruder; || ме Stief⸗ stepebrother; Istep-siſter 
ſchweſter; рые Stieflinder p.. step-ehildren p. 

das Abführen......... ....conveying, carrying. 


die Bete, der Mangold. .... beet. 
die Runkelrübe, Rothrübe.... beot-root, beet. 





Свершажше — №398 — Свиной 


Сверкаще, за. etincellement м, зстиНацоп /. .. . ſdas бияН Га, Bliten....... 8parkling, scintillation. 
Сверкать, 1.1, сверкиуть, ги. еНосеег, зови Цег; funbeln, Пет, ſchimmern; || с6 {0 sparkle, glimmer, glisten; 





















|| 294448 —@етз, | саге, il fait des éclairs. wetterleuchtet, es blitzt. | it lightens. 
Сверлеще, ги. le percement, {а perforation..... .das Bohren, Durchbohren... drilling, boring. 
Сверлило, зп. insecte, le tenthrède.............. ме Blattweſpe, бавейкве.. . tenthredo. 
Сверлйльный, 4). зегтаЦ а Гогег............ zum Зобтеп ыелеяь........ Гог drilling. 
Сверлйльщияъ, гм. [е Гогецг, регсенг......... der Lochbohrer ...... с... driller, horer. 
Сверзйша, f. le trou, [а perforation. ſperce [Раб Loch, ме Hoͤhlung...... Боге. 


to drill, Боге ; (о he drilled. 


Сверлйть, 1.1 ‚ов. percer, Гогег ; || -Ст, ет. etre Гогё, |бобгеп; gebohrt werden.... 
drill, wimble; sting. 


Сверлф, вп. In tariere; laiguillon ж (ее). . der Bohrer; || мт Stachel... 
Сзерстиниъ,-ицая, s. personne du шёше &5е; -ми- | ЯНствдепойе, fin......... [а person оГ the same age. 
Свёрстиичество, вл. legalité d'âge /. [ческй, adj. die Gleichheit еб Alters .... ſequality of age. 
Сверстный, adj. egal еп &5е, d'ühge éogal ........ von gleichem ИНет......... ſof the same age. 
Свёрстывать, сверстать, са. galiser, rendre egal. Igleic шабет............ . [30 таке equal, equalize. 

— ся, ог. (с5 кюмз) chercher а ёха!ег, аЦетаге. gleich ſommen, сттефеп..... {0 соше цр 10, reaeh. 
Свёртоекъ, ож. 1, & м. -точекъ, le гощеап, paquet. die Rolle, га Фа!е!........ гой, packet. 
Соёртывать, свертёть и свернуть, эя. mettre еп |у{атитептоЙеп, wickeln; || аб [40 гой up, wrap ор ; to turn 

rouloau; || ôter en tonrnant; || Гогоег, gter en юиг-| drehen; verdrehen; || ней | ой; |110 wrench in turning; 
nant; || expédier, faire vito; || ом. tourner de côté. thun; auf die Seite kehren. |0 dispateh; || 10 turn. 

— ся, er. зе rouler, зе recoquiller; tourner, s'ai- ſich zuſammenrollen; rinnen; to roll up;to turn, eurdle; || 
grir (du (ай); l tomber d'en haut; || зе gàter, &ге| fallen; ſich verdrehen; || сиё | to fall; |110 he wronched; || 
Гогсё еп tournant; || зе défaire de, fuir, ériter. gehen, ſich losmachen. to slip ой. 

Сверхмомплёктный, 4). зогпошеёгаге........ ſuübercomplet, ũberzuhlig.....ſSupernumerary. 


Свёрху, 4. 4’ев Ваш...............- к von oben фетаб........ ... from above. 
Сверхъ, ргёр. дем. Outre, раг-4ез8и$, au-dessus de. ſũber, аибет.............. PPesides, in addition. 
Гверхъестёственшость, 3/. [а зигпашга11(6..... ſdie ubernatarliqhteit. ....... pupernaturalness. 
7верхъестёственный, «4.зогпашге!; —— — ũbernatũrlich............. supernatural; -1у. 


сверчёнъж.1 ‚м Сверщъьизесие 1е дов, сг1-сМ ые Hausgrille, раб Heimchen. a cricket. 
свертать, свершить, см. Совершать. || Свести | Свесть, см. Сшодйть. 


с-вертемъ, ст. 1, lintéröt т................. . der Зв, das Procent...... ſinterest. 
P*νννν, м. Ia bande de lange........... das Windelband........... а waddling-hand. 
`пивальный, «4. propre & entortiſler....... ... zum Einrollen Мепель...... Гог winding. 
-виваше, зв. асНоп 4е plier, de гошег епзешЫе. . ſdas Zuſammenrollen....... winding юбеШег. 


to wvind together; swaddle; 


вивать, свить, ов. plier, rouler епзетЫ!е; ſhem-zuſammenrollen; || слет; 
| 0 wind ове’з зе! Г; | 10 


maillotter; -ea, эг. зе гошег епзетЫе; || зе| || ſich zuſammenrollen; ſich 


гош[ег, зе replier; || &4ге pliè, гоц1 6. [а9}.| winden; || zuſammengerollt w. coil пр; | to he wound (осе- 
в щвомъ, зм. 1, т. -вочекъ, спозегош ве; -вочный, das Zuſammengerolltederſehen [а thing wound. liher 
вида, вл. l'entrevue /; || до -мёя, ви revoir.... die Зшатштея май ; || аи! Ви: meeting;ſtillwe meet again. 
увмдйна, з/. агфиве, |е согпошИег sanguin; —— der Hartriegel, феЧетбаии . . bloody док-моо4. 
эйдываться, сойдзться, сг. зе гепсоттег. [64). ſeinander wiederſehen....... {0 зее each оШег. 
`'вилфтель,-шица, г. le temoin; -скфа, де temoin. | Зем бе, gin............ а witness. 


{ев Итопу ; | аЦежаНоп. 

witnessing, везибсаНоп ; || 
searching, seareh. 

to witness, attest; | 10 testi- 
Гу; |1 seareh, visit. 

to call to wilness, protest; 
|Н г be witnessed. 

crooked, veined. 

knot, Кпиме. 

а р!з-в1у. 

а pig-driver, 3wine-herd. 

lead. 

pork, swine's Пез\. 


зидътельство, га. letémoignage; || Гацеваноп /. рав Zeugniß; die Beſcheinigung. 
зидътельствоваш!е, гв. action de render temoi-ſdas Zeugen, Bezeugen; || Ме 
gnage, d'attester; || [а visite, l'Examen м. Unterſuchung, Beſichtigung. 
ашдьтельствовать, [.2, за-, о. attester, certi-zeugen, atteſtiren; obezeugen; 
ſier; [| témoigner, faire; o-, visiter, examiner. unterſuchen, befichigen 
— ©Я, ог. (65 чёмз) ргепёге i témoin, protester; ſich сш einen als Zeugen be⸗ 
| éêtre attosté, certiſié, топе. rufen; || bezeugt werden. 
имлеватый, с4). noueux, tortu, plein de neuds.. |885, ktnorrig............. 
лащль, 5/. le noud, [а courbure (dans ия агёге)... der Knorren (ап Эдитеп)... 
эвийрия, с/. 1`61щЫе а cochons /; -ный, а4;..... т Schweineſtall....... — 
винарь в СвиноцАсЪ, гм. [е porecher.. ........ der бфшешет.......... 
ве, ст. 1, [е рошЬ; -кудеый, де рюшЬ..... das В; ад). bleiern...... 
зиийша, 5/. м. -нйнка, 1е рогс, 1а chair де роге. ſdas Schweinefleiſch........ 
эйика, /.3, 4{т .ре! 1 соеВоп; | (морская )1е сосвоп та бфюстфет; УХ сст( тет: эта pig; || бшпеа pig; | а 
4`Таде; saumon (де plomb); | рае 1а тё!апсепе. | chen; || ст Block, бат; Toll⸗ рб (о/ Гева) ; | ев в -рат: 
`пишифный, «4). — сеинбуцз, le plomb еп заитов. ſder Blodblei.. ....... lapfel Пеадеп pig. 
`эимфй и Сенияч в, ад). 3, де сосвоп (см.Свишьй. 6 бисте,............... Пр, оГемше. 


Свинсы iui — №24 — Сводничество 
Сейнеш, 047. cochon, та! ргорге, sale; -еми,-тепи. | (бот 6, иле &....... ſsvwinish, hogrisn; -№. 
Свииство, зп. 1а cochonnerie, vilenie, за1е16...... die бфюешете........... 57836 ве5$, 60513686055 


Сзинуха, :/.1ез 6сгоце Нез, зсгоГщез /; || {е champi-die Scrofeln рр), ме Хтайп, | зсгоШа, в’; еуЦ ; | Мне 


gnon 10161; -7Ушмый, всгойщеих. geſchwulſt; || Ъех Blaͤuling. 
Сэницеватый, в4). Мтеёг. рошЬеге........ .. bleihaltig............... 
Свиицёвый, adj. de plomb (см. Сввиёцъ)..... .bleiern, Blei⸗.... нь 
Синичатка, 3/. ип osselet а зоцег гешрИ 4е piomp. mit Blei gefũllter Spielknochen. 
Свинчивать, свянтитЬ, са. у133ег ипе chose à.... | си{Фтоибеп.............. 
Свинья, :/. dim. свинка, [е cochon, роге, роигсеам ; das Sqwein; Schweinchen; || 
|| (морская) 1е marsouin; -ноб n-αα8, aj. das Meerſchwein. 
Свиристёль, зт. oi an, le jaseur de Вовёте..... der Seidenſchwanz 
Свиръль, ;/. din. -phaxa, le chalumean; — * die Rohrpfeife, Schalmei.. 
Свпрьльшимъ, эм. le joueur de сВаштеаи...... der auf einer Rohrpfeife ſpieli. 
CEBP*IBRGOGCFI., з/. la ГегосЦе, fureur, violenee..... die Grauſamkeit, Wildheit... 
Свиръиствовать, L2, тя. те furieux, 86 уг атес | wũthen, grauſam ſeyn, raſen; 
cruauté; sôrir, exercer ses ravages. toben, loobrechen. 
Скирьпый, 04). dim. -поватый, farouche, eruel; wild, grauſan; wũthend, to⸗ 
ſviolent, furieux; -по, eruellement. bend, raſend, heftig. 
Саиръизть, L.A, сп. devenir farouehe, devenir eruel. wũthend od. grauſam werden. 


хосовоооое 


Сайслый, в4). репдапь Чи! репа............... табл аеть.........-.. 
Свйсшуть, ся.раг/. pendre, Чезсепаге, &4ге pendant. | табу &тоси............. 
Свисташе, зп. le siſſlemendt, action де 81 ГПег...... das Pfeifen.............. 


Свистать в Свиетьть, Н.7, свценуть, ся. sifller; pfeifen, ziſchen; || див allen 
|| ое. porter ип соир violent. [в4;.| Kraften werfen od. ſchlagen. 
Свистфкъ, зт.1, dim. -точекъ, le sifflet; -мкфвмё, die Pfeife.... 
Свистульна, г. 4, appeau м; la fistulane (coquilte). | Ме Locpfeife; Fiſtulane.... 
Свистушфиъ, г. 1, quadr. la marmotte de Sibérie.die Zieſelmaus..... и" 
Сеистунъ,-унья, 3. 31 Пеиг,-е03е........... .Pfeifer, in.............. 
Саистъ, зм. le sifftlement, сопр de sifllet..... .... das Pfeifen, der ГУ и 
Свита, 3/. la зиЦе, 1е cortége; || в/. dim. свётка, 12 |\е Suite, das Gefolge; || МТ 
зопачепшШе ; -тскё8, де зиЦе, де cortége. [9иШе)| Kittel, das Oberkleid. 
Свйтонтъ, м. 1 le rouleau (de рарёег); |1а уоще (го- | Ме Rolle; MWalzenſchnede... 
Свить (fut. совью ), см. Свивать. || Свободйть П.4, см. Оспобождать. 
Свихивать, свйхиуть, га. diSloquer, Ч6ётейге.... 
— с5, ог. 36 disloquer, зе démettre (4ез тетёгег); ſich verrenlen; || п Verfall ве 
déchoir, ве détourner ди droit ehemin. rathen, herunterkommen. 
Сашхъ, зн. 1а luxation, dislocation. ............. Ме Verrenlung.... 
Свидцеватый, adj. Plein de vermoulures, vermoulu. wurmſtichig......... ..... 
Свищуъ, гм. фм. свищекъ, le Гоп d'un nœnd / dans 506 —8 (т Фо); | м 
le bois); Па vermoulure (dans une notæ); || Мев.1а| Wurmſtich (м einer Яиб) || 
ſistule; || озеаю, le canard siffleur. die Fiſtel; рые Pfeifente. 
Свобода, в/. 1а liberté 
Свободность, 3/.1а libherté, indé pendance; || [е 101-|\е Freiheit; || die ЯХибе ные 
в; || [е пашге!, la facilité, légeretéè. Leichtigkeit, Geläufigkeit. 
Свобфлишый, в4).1, ПЬге; || (отв vetro) exempt 4е ; frei; || {её von; || п, unge⸗ 
| а1в6, dégage, ПЬге; -шо, -тепь еп ег. zwungen; т тещей. 
Сводить, П.4, свести, св. тепег еп Баз, faire 4ез- | herabführen; 4 ) zuſammenbrin⸗ 
севфге; 1) mettre 4`ассог@, гесопсШег; 2) сопгов-| дел, verſoͤhnen; 2) vergleichen; 
ег, collationner; 3) асвеуег, ([егтег (иле гое);| 3)(Gewölbe) ſchließen; )weg⸗ 
4) ещеуег, dérober; 5) contracter (мя тетбге);| (@1ерует; 5) zuſammenziehen; 
6) (концы ) емепдге Шел зоп сотр; 7)(сзумё)| 6) Ме Rechnung ди тафет ver⸗ 
faire tourner Ца tôte, Гааге регаге Гезрги. ебет ; 7) den Kopf verdrehen. 
— ся, ог. ге шевё 4е haut еп Бав; être mis 4’ас- | етабде еее w.; zuſammenge⸗ 
сог4 ; ébtre confronté, collationnè. bracht; verglichen werden. 


—8006 


Сафдка, af. Тур. la re vision....... мы ...die Reviſton............. 
Сабдиикъ,-мица, г. entremetteur. -'euse; -пическИ, | ирр(ет,-т.. „ео. 
Сифбдинчать, 1.1, ся. faire l'entremetteur. (24). | ум, vertuppein........ 
Сволшичество, гл. le мёцег d'entremetieur...... Ци Яиррита............ 


mushroom. 

plumbiſerous. 

lead, leaden. 

а loaded соска. 

to всгем вобеШег. 

а рб, зе, Боб ; [ Шерог- 
poise, sea-hog. 

Bohemias ehatterer. 

. № рре, reed. 

а piper. 

Гагу, габе, feroeity. 

to Ъе farious, гаре; [ 40 
таре, таке ravages. 

ſerocious, сгве!; В ragiag. 
furious, violent; —. 

to гот forious, 10 rage. 

pendent, hanging. 

to hang дома, Бе pendent. 

"ШВ 

10 "ЫШе,- 6153, whia; № 
hurl, striko. 

а «Пе. 

bird-call; || р'ре-эве!. 

Siherian marmot. 

а vhistler. 

vhistle, whisling 

suite, гебвие, train; ſa 
мгаррег, eloak. 

а roll; voluta (а зДейЙ). 


10 disjoint, disloeate. 

10 Бе disjointod; | № фто" 
1009е, десау. . 

luxation, dislocation. 

wormeaten. 

a knot-hole; | тоги-Ьа!е 
(я а пыё) ; Па ба ша: the 
whistler (а &асй). 

liberty, ſreodom. 

ſreedom; || 1е зто; 1 ease, 
oasiness. 

ſreo; lhexempt of; Г ввезе- 
atrained, free:y. at Nerty 

to lead дома; 1) briag te⸗ 
gether; 2)0u—front. се ай 
3) to elose (а гаи); 6) 
1аКеазау, steal; 5 \ № сее- 
traet; 6) 10 Каот one v ж- 
terest:⁊ 40 маке обе р 

40 Ве led дов; Бе вто ы 
together; Бе сотен. 

rovisal. 

pimp; proeurer.- ress. 

to pimp, ргосиге. 


. рнорвб. 


Сводный — 825 — Свъшина 


Сводный, с4;.Гогтб de diverses рагЫез ; || 4е con-zuſammengeſtellt; || Фопсот» | set, сотроиаа ; || оГа соп- 


согдапее ; collationné; (братз ) см. Сведёшый.| danz⸗e; verglichen. сог4апсе ; collated. 
2вфдия, з/. une entre metleuse. ................ | 6 Kupplerin............ ſa рипр, procuress. 
-зфдчатый, <4). уо@16, еп уоще............... | gewolbt ....... с. .очь о о» Vaulted. 


75 фдчикъ, гм. |6 соцгНег, епгетецНеиг......... | т Unterhãndler, Maͤtler.... agent, broker. 
сводъ, эм. фи. собдецъ, la уоще, агсафе; || соп-| Gewõlbe я, Bogen ж, | бопсог» vault; || сопсогдалсе, eol- 
согдапсе, соЦесНов ; || }а сов(гошабоп; || — за-| 913, Sammlung; || Зи(ат»| 1есНоп; confrontation; || 
коноев, le code (des (048 de (а Визце). menſtellung [|106 Geſetzbuch. code (в/ Виззая (аз). 
своды сподить, ехсцЦег дез гон ез......... Unruhen еттебеп.......... to cause dissensſsions. 
веевфд1е, -вольвикъ, -вольничать, -воль| ный, см. Самово.ще, ияр. 
— премемшый, 4). -шо, а4о. à temps, а ргороз. zur rechten Зеи........ ... | Зеавова е, limely. 
—корыет!, вя. lintoròht т, 1а сор Ив. [cupidité/ тет Eigennud, die Gewinnſucht. selſ-interest. 
— морыстный, «4). intéresse, сир4е; -шо, ауес! eigennũgig, gewinnſũchtig... sSelf-interested. 
— ифштный, adj. entretenu à ses ргоргез frais.fauf ſeine Koſten unterhalten.. а one's own ехревзе. 


— ираве, зв. le caprice, la ſantaisie. [те мт Eigenſinn............ зе1Г-у Ш, wilfulness. 

— мравшый, в4). fantasque, capricieux; -шо, -3е-| eigenſinnig. ............. \Ши, зе{-мШед. 

'— ручшый, «4. -но, а4г. 4е за ргорге тап... . | {6610410 ............. with опе'з отп hand. 
возить, свезти, са. Mener, conduire, voituror (раг| fũhren (zu Wagen, ди Waſſer); 10 сопуеу, саггу, (гап5рог(; 

{егте, раг еаи); || -ся, ег. htre conduit, уоцигб. | || geführt werden. [| № be conveyed. 
Твозма, 3/. и Свозъ, зм. action 4е voiturer /..... die Zufuhr.............. conveying, carrying. 
Свой, adj. poos. топ, ton, son, notre, votre, leur... mein dein, ſein, unſer euer, ihr. ту, Шу, his, her, our, уоцг, 

—, am. le parent, а... ............. der od. ме Verwandte...... relation. ltheir 
оиЪъ сашъ ше —, il n'est point тайге 4е lui. er iſt ſeiner ſelbſt nicht Meiſter. he 18 not his own master. 

Свойсии в BHo-, ade. а son idée, а ва Гасоп...... | паб ſeiner Art........... |1 one's own мау. 
2войствешиикъ,-иоца, s рагепг,-еще; alliè, ée. ſ der od. die Verwandte...... а relation. 
-войственный, в4). ва1ге!, ргорге; -шо, —ment. eigen, eigenthümlich, деп. | ргорег, natural; -1у. 
-войство, гп. 1а proprièté, |е сагасцеге....... ...| Ме Eigenſchaft ........... property, еззепсе, па{шге. 
свойство, зп. 1а parenté, alliance. .........die Verwandtſchaſt ..... ... relations вр, alliance. 
Гвелакивать, сволочь, га. апег, urer еп Баз ; herabſchleppen, herumterſchiep⸗ [10 гай, @гаё дожт, araw 

| ôter раг Гогсе, ещеуег. реп; || тедпебтел. ой; || to take away. 

— ея, ог. зе tralner avec peine hors 4е......... ſich mit Mühe herausſchleppen. to erawl ог сгеер ош. 
Сволочь, 5. 1а сапаШе, гасаШе, gueusaille...... das Geſindel......... .... Irabble, riffraſfſ. 

Свфра, з/. За laisse, couple (46 сея» )........... die Koppel.............. а leash, соире. 
сворачивать, своротить, ея. 4ёр!асег еп roulant, / wegwãlzen, fortnehmen; || ош | $0 гой Гог, гоЙ амау; || 
ещетег, ег; || га. юпгаег 4е cöté. Wege abkommen. to turn, avert. 

— os, сг. étre deplacèé еп roulant, ге enlevé. ... weggewälzt werden........ ſto Бе rolled away. 
2порить, П.1, га. mener еп laisse (les chiens)..... ſan der Koppel führen ..... .. to lead Бу а string. 
-вормый, в4). de laisse, шепё еп 1а1530е.........| ап der Koppel gehend ...... [оГа leash, coupled. 
воровать, та. раг[. voler, déêörober, езсатоюг...| Ве (еп, таибеи........... (0 31еа], sSteal away. 


вомиъ, зм.Беаи-Геёге (таг: de [а зеит еда [етте).| Мт ОФтацег............ brother-in-lav. 

2вояси, 8/. pl. во-, сет 301, dans ва patrie. [/етте)| nach Hauſe, п Ме Heimath.. | а! home. 

`‘воячина к -чянвица, 3/. Бе! е-зеиг (зтиг de {| die Schwägerin....... .... Sister-in-law. 

выкаться, -киуться, ог. (сз члиз) 5'ассошишег а. | ſich an etwas gewöhnen..... 10 get accustomed. 

высомА, в4о. d'un point de vue &1еуб; || ауес 4ез | von einem hohen Geſichtepuntte; гош а high point of distanco 

expressions recherchées. | ми geſuchten Ausdrüden. in high-flown language. 

вычика, з/. 4, 1а coutume, l'attachement ж....... | die Gewohnheit, Anhäͤnglichkeit. habit, attachment. 
‘иачный, 04). ассощитё, attaché à ..... — gewohnt, anhängend....... accustomed, attached. 
вые, ado. d'en haut; du Ciel, de Dieu........ von oben; vom Himmel herab. ſrom ароуе ; || гош Неауеп. 
\эъвАть, сввать, са. enlever еп souſflant. ....... wegblaſen, wegwehen....... to blow ой. 

‚здать, еа.раг/. (о чёмз ) арргепаге, venir а 32v0oir. | erfahren, Nachricht belommen. to get to know, learn. 
въдомый, adj. connu, certain.......... ВА bekannt, бемив!........... Квоуп, learned. 

въ дущий, 04}. instruit, уегзб, expert, habile. .... erfahren, geſchidt......... versed, skilled, skilſul. 
въ даш{е, m. l'avis м, [а почуе[е; | соппа1ззащсе. |5 Nachricht; || Ме Kenntniß. intelligence; knowledge. 
в ъжщ6, а4е. fraichement, т вбсетшев!. ........... friſch ............... ... | тезШу, newly. 
зъжевать, 1.2, 0-, ва. бсогсьег, веНоуег (ия ая{-| Ме daut abſireiſen. ....... | 0 ſſay, akin, strip, dress. 
`въжепросфльный, ва}. fraichement за16. [таг {ф geſalzen............ | тевШу заЦей. 
свъжесть, в/. la fralcheur.................... Idie Friſche, Kũhle......... freshness, coolness. 
Гвъжний, f5. Ia viande fralehe. ............... friſches Fleiſch............ Пте8В meat. 


Хей’ Dict. рагаЦ. Partie rusis. 40 


Свъжить — 8396 — Сзъча . 


Сэъжить, 1.3, о-, га. rafralchir · ...... . ....... ſerfriſchen .............. 
Свъжий, в4). dim. свъжевькй и саъжеватый, frais; friſch, 46; | «16, neu; || friſch, 
Pfrais, récent; || Маг. frais (du vent). —8* ſtark (vomn Winde). 
Саъжьть, [.4, си. devenir frais; | Маг. fralchir (da friſch werden; ſtärker werden. 
Саврёжше, гп. и Свърка, af. le collationnement. .. das Vergleichen........... 
Сивраяльщикъ, гм. l'ajusteur (des monnuies)..... der Munzberichtiger ....... 
Сазрать, свзрить, га. сотрагег, collationner..... vergleichen, berichtigen...... 

— с, ег. “ге сотрагё, ötre соПаНопае......... verglichen, berichtigt werden. 
Саъсить, см. Свъшикать. || Сяътбана, Свътб | лочный, см. СвътлицА и 
Свътать, [.1, ся. фир. соттепсег а Га}ге ]00г. ... | 26 tagt, es wird Tag....... 
Саътёцъ, зм. 1, Баюп garni d'un Гег fendu ропг | geſpaltene Stange дит Einſte⸗ 

зиррог(ег les сореаих 4е риа аЦитёз; -тудвый, | еп brennender Kienſpäne. 
Свътиленъ, гм. 2, vorſset ш дих шаЙцез. [а4}.|т Frũhmeſſe verleſener Vers. matin-s ong. 
Саътило, зм. l'aſtre a; || ду. 16 Hambeau........ das @ейил; || Рав Licht.. ...luminary, вваг; || light. 
'Свътильнентъ, ом. [а [ашре; -льный, de 1атре.. . . | Ме атре..... ... . (@атрел | а lamp. 
Свътильничный,64).3/.40 soĩr, à la lueur дез [атрез | Abende-, ат Lichtſcheine ет | за! by lamp-lüght, етевтог. 
Сазтильня, :/. 4, |а mocho (de chandelle, ве датре) ; | Ъет Docht (vonLichten, Lampen); а wiek (о/ свя ев, о Дате /, 

| мёсве soufrée; -денный, 4е шёсье. Н der Schwefelfaden. ſlviek dipped та briustoae. 
Сяътить, Ц.5, ва. (кому ) élairer quelqu'un..... ſeinem leuchten............ 10 light, give light. 

—, ba. u -см, ог. luire, briller, eclairer......... leuchten, ſchimmern, glänzen.. to shine, glimmer. 
Свьтлеше, вл. action de polir, de rendre luisant.. | раб Poliren, Puden........ brighteniag, polishing. 
Сиътлить, II. I, вы-, ев. polir, rendro luisant. .... poliren, heller machen, рифеп. to brignhten, polish. 
Саътлицаи Сеътблка, з/. dim. -тлёчка и -тёлочка, |5а6 Zimmer mit den großen Ве гоом ИВ ше пы 

1а chambre ауес [6$ grandes fenéêtres; -ичный, а4}.| Fenſtern (in Bauerhäuſern). windows. 


to cool, reſresh. 

fresh, соо! ; | recent, веч, 
late; || ГгезЬ (о/ 264). 

to стом (тевь; |4 ſreshes. 

collation. 

adjuster, veriſer. 

to collate, compare. 

to Бе collated; be eompated. 

Свътлйчиый. 

to ргом light, № дома. 

а сгеззе\, lath-holder (57 
Ще реазея). 
































Саътлф, adv. clairement, иттеизетев(....... .. | Пас, hell................ lightiy, швов у. 
Сазтлобурый, 4). етап clair (4ез сАеваих).... | «Пбтаип.......... ..... | 16 №1 -Бгоча. 

—гиздой, adj. Ба! с1а1г (дез сдегаих)......... hellkaſtanienbraun......... | 1268 -Ъау. 

— жёлтый, в4). jaune саг............. о + о hellgelb.............. ...light-yellovw. 

— зелёный, adj. vert elair. ...... ..... ...... ſhellgrũn................ light-green. 

— русый, adj. d'un blond clair· .·..... ..... ...hellblond.......... аи ИЗШЕ- Пахеп. 

—щизтный, а4). d'une сошеиг с1аге...... ... hellfarbig............... light-coloured. 
Свътаость, f. 1а clarte, зёгбонё, Splendeur; || а1- die Helle, Klarheit; || Durch⸗ clearness, lucidity, æereaity 

tesse, аЦезве sérénissime / (titre). laucht, Erlaucht (Titel). | Зегеве Ligbness. 


Сэътлый, в4/.1, м. свфтденьк и сввтловатый, hell, Мат, glänzend; ſoheiter; light, clear, luminons; xö 
clair, lumineux, luisant; serein; limpide (46| || Мах, hell (vom Waſſer); || 
Геаи); || -тлб (есть), т. imp. il fait clair. es iſt hell, es iſt Tag. 

свътафе воскресёшье, le dimanche де PAques. der Oſterſonntag.......... 


Совтльйши \, ad. эбгёп1зя те (titre)........... Durchlauchtigſt, Etlauchtigũ. Most Serene Highness 


Свът.аьть, [.4, по-, ся. devenir clair..... ....... hell werden, glänzend werden. 10 brighten, elear пр. 

— ся, ог. рагайге clair, briller, reluire. (за0т | бей ſcheinen, glänzen....... [10 85 ще, glimmer. 
Савтлякъ, ст. (м. -тлячёкъ, {лзес(е, 16 уег 111- der Johanniswurm........ а 610% - "ОГ. 
Сввтозаршость, в/. Pclat ж, le resplendissement. der Glanz, die бее..... .. 69$ вез$, гезр!евфемт. 

— заршый, а4/. radieux, resplendisſsant; -шо, ауес | hell, glänzend ..... а bright, resplendent; -1. 

—шоска, 8/. 3, Insecte, la fulgore. . ....... léeelatder Leuchttaͤfer, Laternentrãger. lantera·ſy, ſul gorso. 

—ифсмый, ad. lumineux, éclatant. .... · . ·... glänzend, leuchtend......... luciſerous, lumitnous. 

—писецъ, эм. 1, le phootlographe... .... .-.. .. der Photograph........... photographer. 

— иисшый, в4;. protographique....... вене Photographiſch.........2. photographical. 
Сэътопись, 20. в photographie, daguerrotypie.... die Photographie, Lichtbiſder⸗ рвоводтарьу ‚азеегтытру. 
Саътотьиь, 3/.1е elair-Obcur. ее о ... das Helldunkel........ (ип | с1аге-обзсвге ‚ lighi вы 
Свзточъ, зм. 1а torche, le —* — сене о о | Fackel......... torceh, ВЕБЕ. lu⸗⸗e 


Uni renli, ва). эёсиЦег, profane, mondain; || ди monde, Welt⸗, weltlich; || ые Weit повдаве, ргоГаве; тет. 
qui connalt les usogos⸗ ди monde; -сми, selon le tennend; nach der Welt. vwell·bred. 

Саьтскость, 8/. le затог-у1тге...... . [морде | Ме Зебепбат! . * ..... |меН breedipnę. 

Свътъ, зм.1а lumiero, elarté; || 1е jour; п ie monde;das Licht; ſver ав: ſrie Wele;ſ ВЕБ; | Чау; | этое М; г #7 
| меё —, шоп ам! | | чм —, ап point аи —* Freund! | ам Tagesanbruch Феаг! | at Вегезь ®( ат 

Савча и #1. Соъщд, /. dim. сафчка, la chandello; |506 Licht, Talglicht; Wache/a сапе, 1аПом-саэ@е: . 
|| (воскоеда ) la bougie, le ciotgo; || (палытельная) licht, ще Kerze; с Zünde а мах-сав@е, варег; ide 
Агни. Гезопрще /; -чнбв, de chandelle. ſtrick, Ме @юрик, quiek mateh. 


Свъчиинъ — 63297 — 


Сазчииктъ, см. |е chandelier, faiseur de ehandelles. der Lichtzieher, Lichtkrͤmer... 
Сиъчновосковой, 44). de bougie, de eierge.. .... Wachslicht⸗, Kerzen⸗(fabril).. 
—сАльный, ад). de ehaudelle de snif, de chandelle Talglicht⸗(fabriſ) 


Священиослужитель 


ehandler. 
of wax-candle. 
of candle, oſ tallow-candlo. 


Сэзшивать, cſEETEI, ов. [а13ег descondro; | ый herunterhangen laſſen; || abwie⸗ 10 weigh down; [| уе В out. 


- си, ог. baissor, descendro..... .herunterhangen.. 


..ſgento be weighed down. 


Сазща, Сезщиный, см. Свъчё в Свъчифй. | Сазять, см. С ть. 

Свъщенфеець, зм.1, [6 сёго{6гаге............ | т Яещелтацет..... ....» | @ арег-Беагег. 
Саъщщиикъ, am. 21. le свапаеНег. ............... Ider Leuchter........... .. ſcandlestiek. 

Связаш!е, зп. action de Пег, 4е поцег ensemble... das Zuſammenbinden.. .... . tying toseiher, binding. 
Связень, эт. 1, 81. le prisonnier, ceaptif. ......... der Gefangene............ a captive, prisoner. 


Связка, 3/.3, dim. свёзочка, le paquet, trousseau; | Раб Bund, Palket; Band; das /bundle, bottle, pack; band, 


|} Нео, ligament; || бгам.1а copule; -зочный, adj. Verbindungẽewort. 
Связшость, :/.1а connexion, concision (вы atyle); der Zuſammenhang, die Buͤn⸗ 
Ièétat м d'une écriture зеггёе ou illisible. digkeit; ſUnleſerlichkeit. 
Свйзный, «47.1, 16, 201vi; -шо, атес liaison; zuſammenhangend, bũndig; | zu 
зеггё, illisible (de Pécriture). dicht (geſchrieben). 
Свйзывать, связать, ов. lier ensemble, joindre, паг. zuſammenbinden, verbinden. 
-es, ог. & же Пе, joint, ип; || (с5 кюм) ештегеп | zuſammen gebunden werden; || 
relation атес; || eommencer, ешгергев ге. anbinden; || anfangen. 


ligament; || сорща. 
connectedness, conciſseness; 
lceloseness. 

connected, coherent, соп- 
cise; у; | с1озе. 


.to tie together, hind, eonnect 


to Ве tied, be bound; || ю 
engage with; | 10 begin. 


Связь, af. 1а jonction, вшоп; | le Пеа; || une aileder Zuſammenhang; /das Band; junction; || Не, Бапа ; wing 


(de batiinent); || бу. la liaison, suite, connexion. der Flügel; die Verbindung. 
Свёсло, an. le lien (Cune gerbe de ble)........... das Band (einer Garbe) .... 
Святая, ddy. ef. — Содтыгв, le за1 п! des 32ints, запе- [Рав Allerheiligſte.......... 
Сватёлидие, зи. le завсшазге; -юный, в4). ſtuaire das Heiligthum........... 
Сватётель, гм. le prolat, субцие; -льска, а47.... der Biſchof, Metropolit..... 
Сватительство, в.а 916016 9 'буёциеом де préèlat.die 6168 е Würde 
Святить, П.Т, ов. запей бег; || Бёшг, сопзасгег. .. heiligen; || ме бет, einweihen. 

— 3, ог. &1ге sanctiſiò; &хе béni, соозасге...... geheiligt; geweiht werden ... 
Сватцы, æf. рё.3, 1ез fôtes де Моё! /; -течный, а4;.. | die Weihnachtsfeſte р!...... 
Святокумещь, ож. 1, le Ssimoniaque. der Pfründenwucherer...... 

—кушство, я. |а Simonie; -кувный, simoniaque., der Pfründenwucher; ſimoniſch. 

—татецъ, м. 1, -тица, :/. пп ом une sacrilége. Kirchendieb, — 


свооофоофосьо 0 


—татетвенный, adj. де засгИё бе. [saintestirchenräuberiſch.. * 

—татство, an. le saerilége, la 3p0liation des choses, der Ятфептаиб........ Е 

—татствоншать, 1.2, ся. сошщецге ив засгИёбе. | Kirchenraub begehen....... 
Свётость, г/. 1а за... нь... ..... | Ме Heiligleit ....... lheilige 
Сватфша, гс. сабо! -01е; ип ох ипе ВуросгЦе..... | беибГет,- п: der od. die Schein⸗ 
Святошество, зя. [а cagoterie, Буросгте....... diegrommelei, Scheinheiligkeit. 
Сватошиичать, 1.1, с. afſecter des airs де зал ев. ſcheinheilig (суп..... — 
Свйтцы, гм. р/. le calendrier eceletiastique...... | мт Kirchentalender........ 
Салтый и Святой, 24]. за\п1; -йто, -етет!......|Шс......... ——— 


—,-тая, 2. un $2108 ох une sainto.. — 
Сватыимя, a25. 1а 322intetoò; | 1ез ehoſses s8a2aintes..... 
Сватьйшество, зя. la Sainiet⸗ (titre du patriarche). 
Солтан, adj. вирет!. très-saint (titre du гуподе). 
Свящёше, зп. [а s8anctiſieation; сопзёсгайоп.. 
Свящеёнииимь, эм. le prötre; -мыческга, де реёге. 
Свящёниичество, зи. Ia prêtrise, le засегдосе.. 
Саащениограбитель, от. ип засг!!6зе......... 

—рграбйтельство, зп. |е засгИёзе.. — 

—дьйстше, зв. la céolobration de l'office divin.. 

—льйствовать, [.2, ся. célèe brer le service divin. 

—нонъ, зм. le moine-prétre; -оческ М, adj.... 

— шучениитъ, м. le prôötre-martyr; -ическ&, в4 ). 

—иАчажще, гп. 1а 49116 4е Шеёгагаие........ 

—начальшякт, см. le hiérarque, prélat. .... * 

—служёще, зи. la се! 6Бганоп de l'ofſice divin.. 

— служитель, гм. le prôtre, diaero; -exis, adj.. 


der od. die Heilige. 


heiligſt...... Е — 


den Gottesdienſt verrichten.. 
der Prieſtermoönch — 
der Prieſter⸗Martyrer. .... 
die Prälatwürde......... 
der Praͤlat, Hierarch 


(о! а house); || соппех!оп. 
band (о/ а зйеаГ). 
ihe holy of holies, запсагу. 
sanctuary. 
а bishop, prelate. 
episcopacy, prelaey. 
to sanctify; || 10 сопзесгае. 
10 Бе sanctiſed; Бе conse- 
Christmas wakes. ſcrated 
а simoniac. 
simony; ↄimoniacal. 
person guilty oſ saerilege. 
. sacrilegious. 
засгНере. 
10 commit засгПебе. 
holiness, sanctity. 
pretended zaint, hypoerite. 
bigotery, Вуросмзу. 

to be a pretended зале. 
churceh calendar. 

holy; зазаНу. 


ſ[chen ра ↄ0int. 
die Heiligkeit; | ме heiligen Sa⸗ sanctity; || засгей things. 
dieHeiligkeit( Titel des Papſtes) Holiness. 


most holy. 


.vdas Heiligen; Weihen...... ſsanctification; consecration. 
der Фиейст..... ее а priest, elergyman. 

. ме Prieſterwũrde, Prieſterſchaft priesthood. 

мт Kirchenräuber..... ....man guilty of szacrilege. 

der Kirchenraub ...... Iſtes aacrilege. 

die Verrichtung des Фоневмет, | performanee of divine зег- 

. to perform divine service. 


[vice 


а hieromonk. 
а holy martyr. 


.the dignity of hierareh. 


а hierareh. 


die Verrichtung des Gottesdien⸗ регГогтапсе о? divine зег- 
der Prieſter, Diakonus. [ев [а priest, deacon. 


[усе 


Священный — 698 — Сдабривать 


Священный, 24). за1п6, засгв. ................ | 061116, geheiligt........... ſholy, Васгей. 
Священство, зв. Ia ргё зе, |е засег4осе....... die Prieſterſchaft, Prieſterwũrde priesthood. 
Свящеиствовать, 1.2, ся. tre revötu би васегдосе. Prieſter ſeyn..... сеть не о - | 0 bo а priest. 
Сгалить, та. раг/.4тр. (менй —дило) }`а1 Чезпаизвез. |е6 iſt mir &ЫГ............| Гат sick, Гама дана. 
Сгардешость, в/. la combustibilité. ............ | Ме Brennbarkeit.......... conbustibility. 


СгарАемый, 64). сотризНЫе....4........... | brennbar................ ombustible. 
СгарАть и Сгорать, сгор$ТЬ, сп. БРШег, &1ге соп- | verbrennen, aufbrennen; vor to burn, Бе совзвше@; 19 
sumé; || (серёсяыёю.) БгШег d'amour. Liebe brennen. burn with passion. 


Сгибать, согнуть, га. courber, plier, ployer; [| Гег- | едет, zuſammenbiegen; zu⸗ to bend together; hto elee 
mer (мя йоге); || -ся, сг.зе courber; ötre courbé. тафеп; gebogen werden. |110 bend one's зе1Г; be hent 

Сгёбень, зв. 1, рат blanc repliè en demi-cerelo.. das Horn (Art Weißbrod)... ſolded саке. 

Сгибиой, adj. pliant, ди! peut зе рюуег......... was ſich biegen 148:........ pliant, pliable. 

Сгибиуть, см.Гибшуть. || СглодАть,см.Глодать. , 

Сгибъ, зт. {т.сгибикъ, 1е рп, 1а сопгЬаге; join-/ die Falte, Biegung; || das @е»|Го14, hending; ||] ота6, arti- 


ture, articulation; | Тур.1е cahier (46 ſeuilles tirées. lent; || Ме Lage. ceulation; || а дите. 
СглАживать, сгладить, vo. гепдге ип}, |153ег..... Iglatt machen, роЙтеп....... |10 зоо, evon, lerel. 
-en, ог. ôtre rendu uni, 6 ке 1334......... ... - glatt gemacht werden. ..... 10 be smoothed. 


Сглазить, га. раг/. jeter un mauvais ФИ! sur...... durch 68 Augen derderben.. [10 east ав evil-eye. 
Сглазъ, зм. action 4е jeter пп mauvais И sSur.... | раб Verderben durch boſe Augencasting ап eril -eye. 


СглупаА, ado. par soltise, 3ottement.. .... ааа . . | ий eine alberne Жте........ ſoolishly. 
Сгидивать, сгнойть, га. faire ов 1а153ег pourrir. .. verfaulen laſſen........... | 10 рштеГу, тайе гоцев. 
Сгнавать, сгнить, ол. pourrir, se ритёВег....... verfaulen ...... т to гов putreſy. 


СговАривать, сговорйть, ся. (с къмз) сВегсБег & | пбеттебет, bereden; ſverloben; to persuade; || № betroth. 
регзцадег; || га. (ког за когб ) Вапсег; || 2{.3е ав те! || ſein Wort zurüũcknehmen. аГбапее ; | 10 retract све $ 
— ся, ег. сопуешг, tomber 4`ассог@.......... . | п bereden, übereinkommen.. to артее. (ог 
Сговорчавость, :/. la 46 [6гепсе, condescendance.die Nachgiebigkeit.......... ſdeſerence, сошрбатсе. 
Сговорчивый, adj. деГёгепЕ, сопдезсепдат(..... nachgiebig, gefällig..... ...eomplying, сообезсев #9. 
Сговоръ, зн. les ВапсаШез /; -рмый, де fianquilles. die Зеобитв............ hetrothing, абавсвр. 
Сговъть, эл. рат/. }ейпег пп certain temps....... уе Faſten баЦет......... . [10 Кеер ſast. 
Сгодйться, сг. рат/. Servir, &ге ие, уаю1г...... dienen, nũhen, von Nuten ſeyn. to зегуе, сое into 0$. 
Сгошка, 3/. в Сгонъ, гм. асНоп de réunir еп сЪае- | das Juſammentreiben; | Herab⸗ driving together; | ВозиаЕ 
запЕ; || 1е fottage (du 603); || -момз, епзетЫе.| Яббен; || zuſammen, alle. дов; ПореШеглв а drove. 
Сгоиный, в4/. гёип!,газзетЫе............. ... ſzuſammengetrieben......... driven together, соЦесе4. 
Сгонять, согнать, га. сВаззег, déloger, dénieber; wegiagen, wegtreiben; ſzuſam⸗ to drive о; ао drive te 
chasser dans ип endroit, réunir, rassembler; ||| mentreiben; wegbringen,/ gether; || 10 drive ачтау 1 
faire disparaitre, enlever; || Газге fotter. wegſchaffen; | ($014) flößen. 1ю Aost dowo. 
— ся, эг. ôtre chassèé; ôtre rassemblo; &1ге fHotté. weggejagt; geflöͤßt werden .. ſto Бе driven ой; be возм. 
Сгорать, cropirTA, см. Сгарать. || Сгорбить, Сго| родить, см. Горбить в|Геродйть. 


Сгорълый, в4)/. БГ! 6, сопзише...... —— verbrannt, abgebrannt...... burnt, consumod. 
СгорячА, в4е. de со!ёге, dans la colero.......... lin der Hitze, im Zorn....... | 1 a heat, in а разв. 
Сгребальщикъ, -щица, s. ràteleur, euse. .... .. | Жефег, ФатЕт,-т......... а гакег. 


Сгребать, сгрестй, ов. пеЦоуег, етромег еп гё- wegſcharren, wegfegen; || и |1ю гаке ой, гаке ачезу; hio 
telant; || ещаззег еп rútelant; (xoro) зат, ет-| {аттел(фаттеи; || ра@еи. | гаке вр; | to зеже. 

Сгрёбии, 3/.р/. les raclures, габазиге; /. [робпег| ав JZuſammengeſcharrte .... rakings. 

Сгрошождать, сгромоздёть, га.ещаззегатопсеег. aufhâufen, zuſammenrafſen. .. |1орНе р, pile, газе. 


Сгремождеш!е, гл. entassement, amoncellement m. das МиГоаш(ет............ рав ор, raising. 
Сгружать, сгрузёть, га. Чёсвагрег (ип паеёге). .. | а Мази, си азет......... {© unlade. 
Сгрусшутьсия, сг. porf. тр. атойг du chagrin...... betrũbt werden........... to griere, сто вай. 
Сгрызать, сгрызть, ев. briser ауес les dents..... zernagen, сия ......... (0 пам ой, стасЬ, ем. 
Сгубить, ов. раг/. рег4ге, гепдге malheurenx..... verderben, in's Unglũd (Инет. to гота, таке иоБарру. 
Сгустйтель, эм. Рус. lo сопдепзщецг..... с... | мт Verdichter............ сопдетзег. 
Сгуствлый, adj. é paissi, еуепи 6ёра18.......... verdickt ................ thickened, совдевоей. 
Сгущаешость, 3/. Руз. [а condensahbilito .... ... | Ме Verdichtbarleit. ....... сопдевза Ку. 
Сгущать, сгустйыть, са. 6paissir, гепаге ёра!, соп- |4 machen, осы Чет; || МЧ 10 Цмекев , совфевзе; Ги 
депзег;||- ся, от.з'ёралзя1г, зе coagulor; étre ёра!581 | werden; verdickt werden. thieken; Ве Иисьевой. 


Сгущеше, гл. [а condensation; h'énaississement м. | Verdickung; dae Didwerden condensation; ее ;. 
Слабривать, сдебрать, оа. са тег, apaiser, гёсоп- | ити дел, verſoͤhnen; | слепо сам, quiet, гесовейе ; | 
cilier; | дожвег un meillour 5004, beſſern Geſchmadc geben. to zive а Бецег 196. 


Сдавать 


Согодия 


Сдавать, сдать (pres. слаю, fut. сдамъ), ош. rendre, /abgeben, ĩberliefern; || heraus- 10 ф1уе ар, deliver; | © 
гешейге; | гепдге le reste d'une р!ёсе 4е поп-| geben; (Karten)geben; |! 6 (е{=| give (сАаяде) ; | 40 deal 


па!е; || доппег (18 саг!ез); | геп@ге la рагеШе. 


фев ти Gleichem vergelten. 


( сагв); || © рау опе out. 


— ся, er. se гепаге, зе livrer; descendre (иле ri- ſich ergeben; || herabſchiſſen; |110 give оше’взе Гор ; || 40 80 


вёёге); || tre геш} а; Нужр. paraltre. 


[primer/ ũbergeben werden; | ſcheinen. Фома; || Бе 1уеп; 10 seem. 


Славлиавать, сдавёть м сдавнуть, га. ргеззег, сот- | зи(аттелутейет.......... 10 сошргезз, ргезз. 


Слаточиый, а4). дез! пб & ôtre гепиз; || сб 46, ге- 
mis; donné роиг гесгие militaire. 
Слатчикъ,-ица, 5. celui оц celle qui remet ou donno. 


zum Цбегдебел beſtimmt; | аб» 
детевет; зи Recrut gegeben. 
der od. Ме abgibt od. gibt .. 


Сдача, f. la remise, livraison; reddition (June Ме Uberlieferung; | uͤergabe 


расе); ſargent rendu d'uno pibee de monnaie; 
| дать сдачи, гепаге le reste d'une monnaie. 
CABNMIMBTI., савойть, та. doubler, tordro еп deux; 
Н №Ммз. (ибту ) ré péter une note. 
СдвагАть, сдвйнуть, ув. геропззег, écarter, éoloi- 
gner; || арргосвег еп poussant, joindre, зеггег. 
— ся, ег. 8'61о1рщег, sécarter; || 5’арргосвег, зе 
гарргосвет; || &ге repoussé, 6 саг, 6101 пб. 


И das herauszugebende Geld; 
ſausgeben, herausgeben. 
verdoppeln, doppelt zwirnen; [| 
eine Note wiederholen. 
wegſchieben, wegrücken; zu⸗ 
ſammenſchieben, verbinden. 
ſich fortrücken; ſich zuſammen⸗ 
ziehen; weggeſchoben werden. 


Сдаижиой, 24). qu'on peut réunir............. was ſich zuſammenſchieben laßt. 
Сдафйка, 3/. action де doubler, de tordre еп deux. das Зетооррет........... 
Сдёргивать, сдёрпуть, ов. Игег еп Баз, arracher, abreißen, abziehen; zuſammen⸗ 

ôter; || арргосвег еп tirant; || -сж, эг. 36 laisſser] ziehen; || П& abziehen laſſen; 


tirer, зе Гегшег; être Игё, arraché, 046. 


| abgezogen werden. 


Слдораживать, сдержать, ев. porter, supporter; halten, tragen; aufhalten; || 


arrter, retenir; (eaoeo) tenir ва parole. 
— ©, от. tre portéè, зоррог(е ; &те аггёе, rotens. 
СлирАть, содрать, од. ecorcher, реег; || аггасвег. 
— <Я, ог. 5'ещеуег, зе реег, в‘аггасвег........ 
Слиарка, ё/. action d'é coreher, de реег, d'arracher. 
Сдоба, 3/. Papprôt, assaisonnement ж........... 
Слобина, :/. т. -бинка, uno отееце .. 
Сдоблать, саббить, ув. аррг&ег, азза!зоппег... 
Слёбшый, 04). ауес du Пац, ди Бепгго et des вой. 
Сдебриаать, сдобрить, см. Сдабривать. || Сл 
Слобровать, г. {тр. пе- (кому) пе раз ёсваррег. 
Слоръ, зм. Ала. |е тёзещеге........ 
Сдфхлый, ад]. то! $1, $416, гапее.............. 
Слохмуть, ул. раг/. зе герозег ип реи.......... 
Слробйть, од. раг/. Тур. ſaire une — ал 
СдружАть, сдружёть, га. Пег 4’ amitis, unir. 
— ся, vr. contracter amitièé, se lier, s' unir.. ... 
Сдувать, сдуть и сдунуть, га. Мег ев зом; 
| езсатоег, emporter раг Гогсе ош раг гизе. 
Слуру, а4е. раг БёЫзе, раг з016зе.............. 
Слыхаться, сдбхнуться, ог. зе moisir, зе саг... 
Сльлаться, тг. раг/. devenir, ве fairo; || (с5 вмз) 
з'аггапрег, transiger; | ауог afſaire й. 
Слв-лка, 5/.3, Гаггапрешет, accommodement; -доч- 
Се, ado. 31. voici, roilâ................ (ный, ad j. 
Седисъ, . la збапсе ( де рапге)............ 
Себя, ргоп. регз. 30, 501, (те, te, nous, vous). 
Себязюбецъ, гм. 1, -бица, 3/ ца ом ппе идол 
— любивый, а4;. тешрИ d'égolsme, 68018. . 
— або, зв. l'amour 4е 30}, 1'6ро1зте м....... 


фо ооо» 


Севриюга, в/. роёозоп, l'esturgeon stellifére т; -южзд, der Sternſtoör 


Севрюжима, г/. 1а chair 4е се! esturgeon. ladj. 
Согиёитъ, зж. ббот. 16 зебтеи.............. 


(das Wort) halten. 
gehalten; aufgehalten werden. 
abziehen, ſchaͤlen; || abreißen.. 
ſich abziehen laſſen, ſich ſchaͤlen. 
das Abziehen, Abreißen..... 
die Zubereitung........... 
der Eierkuchen. ..... — 
.ubereiten............... 
mit Milch, Butter und Eiern. 
дать, см. Дълать. 
nicht gut davon kommen..... 
das Gekrdfe 
muffig, ſchimmelig......... 
ел wenig aus ruhen..... аа 
зшаттеп(ефет........... 
. befreunden.......... — 
.ſich befreunden............ 
аборт, wegblaſen wegive hen; 

| wegſtehlen. 
aus Фитший....... 
muffig od. ſchimmelig werven. 
werden; ſich abfinden, abma⸗ 

chen; | ди thun Бабе mit. 
die Abmachung, ит Vergleich. 


ſiehe, das М ооеооово оъъе о 
ме б\ипв............- 
. | 16 (14, dich, uns, euch).. 


der od. die Eigenliebige; ẽzoin 
.ſeigenliebig, egoiſtiſch....l-in 
die Selbſtliebe, der ро тив. 


ооо ооо 


№26 Fleiſch des Sternſtörs.. 


.der Abſchnitt, das Segment.. 


Согбдия, ado. aujourd'hui; дни, —E heute; adj. heutig......... 


to Бе given; || седед, deli- 
vered; given Гога recruit. 

.doliverer, givor. 

delivery, cesaion; || зиггеп- 
der; hehange; to roturn 
ог give change. 

to double, twist in two; | 
to repeat а noteo. 

to move ой, remove; | to 
more up, bring together. 

to move ой, removo; |] to 
сошебюзешщег; || Бе moved 

шота е, remorablo. [о 

doubling. 

to риск off, draw дома; || 
to dravtogether; Ito close; 
| № Бе plucked. 

to Коер, support; | © with- 
hold; || 10 Кеер one's мог@. 

to Бе kept; Бе withhold. 

to toar oſſor дот; ſito ↄtrip. 

to toar об, akin, Йау. 

tearing ой, stripping. 

preparation, seasoningę. 

an omelet. 

to prepare, season. 

with milk, hutter and eggs. 


not вю езсаре. 

шезешегу. 

зу, musty, spoiled. 

to tako breath, to rest. 

to join. 

to unito т friondship. 

to make friends with. 

to blov ой, Бом down; || 
to pilfor, shufſio. 

. | гот sailliness. 

ю grow избу, to вроц. 

10 Бесоше ; | to 5еще with; 
| ю Вауе to 90 with. 

settlement, accommodation. 

зее, thero. 

.sitting. lves 

one's зе1Г (шузе! Г, oursel- 

зе @зВ тап. 

30166, egotistical. 

361550655, egotism- 

stollated зшгбеов. 

. | Ве Цезь of this sturgeon. 


а segment. 
to-day; adj. 10-4ау'3. 


Седмермщею — 630 — Семеро 


Седшерйцево, ado. зерЁ fois................... ſſiebenfach ............. о [ Беуей times. 

Седмерйчный „в Сомерйчный, adj. contenant septſiebenfältig, ſieberfach. . .... | вер{епагу, зетеюГо14. 

Селмизаьзд!е, п. Astr. Ies Pleiades /(constellation). das Siebengeſtirn. ........ the Pleiades. 

Седжйцща, 2. 20. Ia Somaine; -мчный, 4е la semaine. die Woche........... .... | М@ееК. 

Содьшёй, а4;. зериёше; || -надеслть, @х-зерибте. der ſiebente; || ет ſi rbenjehnte soventh; || seventeenth. 

Сёдьшь, 31. см. Семь. 

Сёзешь, зж.1, Маг. 1а garcette................. | 16 Seiſing ..............ſa Шррег. : 

Сей, pron. dém. ({. с1й, в. 16) се, сеь celui-ci; dieſer (ее, в. dieſes); Ides- this G those); || Гоге №, 
| для сегб, сезб ради, с`евЕ роигаио!; || предв симз,| едет, daher; vor Ви[ет,| thereſore; | Ъебоге 15, 


avant се temps, ci-devant. vorhin, ehemals. hitherto. 
Сейжъ, am. dim. сёёмикъ, la 41610; -мовый, в4/.... der Reichſtag, Landtag..... diet, states. 
Cenu nen, эм. Géom. la sécante.. ............... | 6 Secante...... ...ſmunga secant. 


Секвестроваше, зп. la 2é6questration.......... die Sequeſtration, Beſchlagneh⸗ sequestering, 2equestration 
Семвестровать, L.2, за-, va. scquestrer. ........ | 9619146 auf etwas legen.... to sequester. 
Секвёстръ, эм. le в ацезие — ............. der Beſchlag, Sequeſter..... Sequestration. 
Секретарство, эп. 16 secrétariat...... — das Secretariat.. ........ .sſecretaryship. 
Секретарь, em. le s0crétaire; -pexiu, de secrtairo; der Secretar, Gebeimſchreiber; а seeretary; || the head 5- 
|| дберв —, le premier secrétaire. | ег Oberſecretär. сгаагу. | 
Секрётимчать, 1.2, ся. (а1ге 16 тубётенх...... geheimnißvoll {[с9п........ . |0 Бе mysterious. 
`Секрётный, 44]. зесгер mystérieux; -мо, еп secret. | еп, дебени ; inegeheim.. secrot; -1у, in secrel. 
Секрётъ, гм. фт. секретецъ, le secret, mystoro.. das Geheimniß........... | а зесгеь шузФегу. 
Секстаитъ, гм. Astron. 1е sextant (из {гитеп!)... | мт бывш .......... . . . | & sextant. 
Секстётъ, вм. Мыз. le зехШоГг...... енко. о | 48 Sextett.............. | а Зе ЖШОГ. 
Сфита, 8/. 1а зеще, Вёгёне..... уровень новь die ОЕ ......... ......A secta. 
Сёкторъ, вт. Mathem. le secteur............... der Sector.............. | (Щ@ sector. 
Секушда, 3/. |а Seconde (60е portie быпе minute). die Secunde ............. a second. 
СекундАанть, т. le so0cond, té moin (d'un duel)... der Setundant............ Sec ond, зесордег. 
Селава, в/. poisron, см. Укдёя. || Селёдка, г/.3,см. | Сельдь. 
Селедёцъ, зт.1, рогом, l'aloſse /.............. die Aloſe, Alſe............ | ЗВ, alose. 
Селезёнка, г/. 3, dim. -зёночка,1а rate; -ночный, аа). die Milz................ | Ве apleen, milt. 
Селезёночшица, af. Мва. 1а splénite. .......... [Ме Milzentzüundung. ....... | Абаштанов оГ Ше zpleen 
Сёлезень, вт.1 ‚ озеаи,[е сапагд (те); зай. аа), der Enterich ............ſthe агаке. 
Селенйкъ, am. *2 l'hiè ble ....... ......... der Attich, Zwergholunder... dwarf-elder, dane-wort. 
Селёнистый, adj. Chim. séléèeniteux. ........... ſſelenitiſch ............ ... | 8@ещис, зе ео са]. 
Селфен!е, вп. le уШасе, [а детецге..,........... das Dorf, Ме Wohnung. ...lvillage, dwelling. 
Селбнй к Селёмтъ, зт.СЫт.1е selénium (métallocde. das Selenium Денис). . |з@етом (в metalloid). 
Селйтра, 4f. le за рёге, пИге; -рлный, 4е за рёге. |Ъст бафеес...... — saltpetre, nitre. 
Селитроватый, adj. Chim. nitreux........ ..... ſalpeterhaltig ............ nitrous. 
Селитрокйслый, Chim. -лал соль, le nitrato..... das ſalpeterſaure Salz...... [а nitrate. 
Селётряница, 3/. la SAIPtrière, пцмёге........ це Salpeterſiederti..... ... | а Ба реге-могк. 
Селить, Ц.1, по-, га. établir, репрег, соо жег. . . ſanſiedeln, беобИетт........ 10 зеще, colonize, реор!е. 
— с, ог. s'établir, ве бхег, зе дописШег........ | ПФ anſiedeln, ſich niederlaſſen. to зе Ще, establish още`55е 1 
Селйтьба, 3/. асНоп d'ôtablir; || |е уШаре....... das Anſiedeln; || Фа6 Фот... settling; |] уШауе. 
Соло, зв. фт. сельцо, le уШазе ауес ипе église.. | das Pfarrdorf, Kirchdorf. .. ſa village, chureh-village. 
Сельдерей, гм. plunte, 1е cèéleri; -ейный, Че с ег. мт © ............. , | с@егу, зваНафе. _ 


Сельдь, ,/. 4 т. селёдка м -дочка, роёззоя le hareng. der Hãring............. . |а herring. 

Сельдянйкъ, г. le рёсНецг de Вагепоз........ der Häringfiſcher .......... |а herring-Gsher. 

Сельданой в Селёдочный, adj. de hareng. .... Häring⸗, von Häring....... herring, ОГ herring. 

Сёльсш й, 84). de village; || спашрёге, rustique, Dorf⸗; || Land⸗, ländlich; || Ме [оГуПаве ; rural, coutry, 
гига]; || -ское хоз#йство, |'ёсопопие гигае /. Landwirthichaft. || гига! econouy. 

Селяшйитъ, зт.6, -йнка, 2/. villageois, eoise . ... der Landmann; Bauer,- äuerin.villager. 

Cẽura, з/. , le 3aumon; -м)ж, де заитоп. der Salin, Lachs...... .... HBalmon. 

Семейный, adj. de famille; qui а de la famille.. Familien-; || mit einer Familie. family; || ИВ а Гашцу. 

Сешёйство, вл. 1а famille; -евиный, de famille.... die Familie. ............. family, bousehold. 

Семерйкъ, м. 1а mesuro de sept (tehetrériks); || Ве das Maß von ſieben Tichetwe⸗ soven (сфеюегеейз ; Е Seves 
зерЕ à la Пуге (4ез chandelles); -кфвый, ад). rit; | Пебеп auf ein Pfund. | №ю Ще pound. 

Семёрка, 8/. 3, |е вер! (вих саг(ез)............. | М Sieben (in мп Karten)... the зеуев (at corda).- 


Сёжеро, aum. sopt, вер! piéces. ................ Iſieben ап der Zahl ........ lſsoven, sovon in авт ог. 


Семидалъ 


Семидалъ, гм. 1. 1а fleur de farine; -дьный, в@). 
Семидесятильтий, «4. зершасёпате..... 


— десйтый, adj. з01хапе-1жм6ще....... — 
— дяёвшый, adj. de sept jours.. ..... рае 
— лъти!, 04). do sept 208... .. ..... 
— сфтый, 44). вер! -сепНёше ...... нана 
— утфльшикъ, эм. Сбот. па Верйазопе........ 


— угфльшый, а4). heptagono, Берапаша те... 
Семиктъ, т. Ге qui а Пец le зерйёте jendi аргёз 
Рачиез ; -кбемй, де la ſête ди zeémik. 
Семншарйсть, гм. le зёштаг!(е............ 
Сешинария, af. le зёпипаге; -рекёа, de ominairo. 
Сежфтика, 3/. Med. Ia зётё1 01051, эбтеоНаое... 


Сежотическ И, в6). 56ёт610 |0 1щ1е............ 
Семнадцать, пим. 1х -5ер!; || -уажый, @1х-зериёте 
Сеомужина, 3/. |а сца!г де заптов............ 


СемумиЙ, а<;.3, 4е заптоп (см. Сёига).. 
Сошь, яим. зер{; || семью, а4о. вер! fois... 
Семьдесятъ, ним. 501хав 8-х, зераще........ 
Сешьсфтъ, яим. sept сепи.... 
Семья, 3/. 1а [ап Ше; -мёёлый, de Гат Не. Ifamille 
Семъьянйитъ ‚5 т.б, [е шешЬге d'une Гат Ще; || реге де 
Семьянийстый, а4;. ци! а ппе nombrouse Гаш Пе.. 
СешАторская, adj. 8/. la sallo d'audience ди зёпа(. 
Сенаторство, гв. 1а charge де збпмецг......... 
Сенатортъ, вм. le збожеог; -рскв, де збамеог.. 

Сешатъ, гм. |е з6 па; -тскй, ди з6па!......... ё 
Сентёемщия, :/. la зещепсе, l'arrôt мж...... 
СеитимеонтаАльность, af. [а sontimentalité 


хо ово се ооо 


— 31 — 


‚ das feinſte Mehl.......... 
.ſiebzigiährig.. 


.ſiebentagig. 
.ſiebeniährig... 


.ſieben; || ПебептаГ.... 


der (die, dao) Пебисйе..... 


der (die, das) ſi у. cübenhunderiſie 
das Siebeneck...... — 
.ſiebenecig.. — 


das Feſt am ſiebenten Donners· 
tage nach Oſtern. 

. der Seminariſt........... 

das Seminarium . .... 

die Zeichenlehre, Semiologie. 

ſemiologiſch 

ſiebzehn; [| der ſiebjehnte. 


оооф 


‚ [ав вена des Яафгев...... 


от Заф(е. „и... ель. 
ſiebenzig, ſiebzig.......... 
ſiebenhundert............. 
die Familie....... Ilienvater 
das Familienglied; || Ъет Fami⸗ 
eine große Familie habend.. 
а Gerichts zimmer desSenate 
die ты 
. ет Senator.. — 
der Senat.. 


.die Sentenz, der Aueſrruch. — 


die Empfindſamleit.. 


Сентиментальный, в4;. sentimental; -шо,-ещтеп(. |етуби ат, ſentimentai. F 


Сентябрь в 1. Септёмер Щ, зт. septembre ж; ||мт September, Herbſtmonat; 


- pcxia, вв}. || -брёмз смотрють, гебагдег d'un air 


Септётъ, зм. Мы. le вершог..... — ſ[aombredas бенн.......... 


Сёыторъ, гм. Маг. 1а hatayolo..... И 
Сераль, зщ. 1е вегаИ; -льскй, de зёга!.... 
Сераскйръ, эм. 1е зёгазашег (сАез [ез Тыгсз).. 

Серафиит, гм. le зёгарЫ!т ; -мскИ, де абгары . — 


— 


Сервйзъ, zm. le service (de table, еёс.); -зный, а4}.|Ъа6 Service 


finſter ausſehen. 

der бьет, о... 
. | ав @етаи......... 
. | т бетав Не. 
мт Seraph, Seraphim. .... 


Серлёчнииъ, зм. 1а cheville оцугеге ; || la Гогше ver Schlußnagel; еб Form (der 


(4им сапоп); || раме, l'agripaume /. 


Kanonen); || das Herzkraut. 


Серлёчный, ад). де сет; cordial, sincèro; -мо, Herzens⸗; herzlich, aufrichtig; 


-етепе ; || -пы& кбрень, plunte, la pistorie. 


Сердитка, с. ſam. personne irascible ....... ... | ТОВ. Ме Zornige 


Серлатый, а4). fuché, соиггоцсё; -то, еп со1ёге.. 


| ые Schlangenwurzel. 


zornig, aufgebracht; im Zorne. 


Серлйть, П.4, са. mettre еп colère, fâcher, irriter. zornig machen, aufbringen ... 
— еж, от. зе fücher, s'emporter, зе шеНгеев colèreo. 66{е werden, aufgebracht ſeyn. 


Сердобфл!е, гп. Ia сотраз оп, pitiéè. ........ . 


Серлеббльный, 4). compalissant, реп 4е сотраз- | тие , баги ети в; [| Ые 


5100; || -мыд вдовы, les зтигз 4е 1а Charité /. 
Серлоликъ, зм. 1а согпа!пе. . 


. | Ъав Mitleiden............ 
barmherzigen Schweſtern pl. 
.der Carneol............. 


Сёрдще, зп.4, dim. сердёчко, 1е сиг; || сечг, из рав Herz; || das бету, Mark; 


lieu, eenire; ; || la репзеёе ; || la coloreo. 


| ъее Gerenie der Zorn. 


въ сердщахъ, еп colére; || по сёрдцу, à зоцвац. |{т Zorn; || nach Wunſch.... 


Серлцевйна, af. |е cœur, la moello (des агбгег)... 


das Mark...... — 


Сердщевьдецъ, т. 1, Dieu qui connalt les соигз. Gott, der die Herzen kennt.. 


Серлчять, [.1, o-, съ. зе fucher, êtro courroucé... 


ſich erzürnen, ſich ärgern..... 


Серебарйннииъ, эм. Г6зап(ег т.......... ladj. ſder wiſde Roſtnſtock........ 
`Серебарйнъ, зж.1а гозе 840Vago, églantine; -нный, die wilde Roſe, Hundéroſe... 


Серебаринъ 


Ще влез! Поцг. 


—— septuagenary. 


seventieih. 

зеуеп days', зеуеп days old. 

.Septennial. 

seven-hundredth. 

a heptagon. 

.heptagonal, septangular. 

the soventh thursday aſter 
Faster (а ſeast). 

а seminarist. 

Же зешшагу. 

somioties. 

semiotic. 

. ISoventeen; seoventeenth. 

{Ще ЙезЬ оГ {Ве salmon. 

salmon, о? за!топ. 

зетеп ; || зеуеп Ишез. 


. |веуешу. 


зеуеп hundred. 

а family, household. Iſamily 

Гат у member; || аШег оГа 

with а large family. 

3е3510п-свашьег оГ Ше se- 

зепаюгз р. (вме 

а вепаг. 

Ще зепще. 

а зещепсе. 

sentimentality. 

sentimental; -1у. 

Sentember; || № 100% ов 
gloomily. 

a septuor. 

stanchion. 

а seraglio. 

а serashkier. 

а seraph. 

а service. 

pole-bolt; || Гогтег (о/ в 
дип); motherwort. 

of heart; || hearty, cordial; 
-1у ; | sanake-weed. 

а cholerie регбоп. 

choloric, angry; -Пу. 

to anger, make angry. 

to Га into a passion. 

compassion. 

compassionate, feeling; || 
Ве sisſters оГ the Charity. 

cornelian stone. 

heart; || соге, pith, inside; || 
thought; || апрег. 

11а раз510п;||10 one's ПЮпр. 


соге, piih. © 
‚ | Ве 10 whom аП hearts аге 
10 grow angry. [орев 


wild гозе Виз. 
wild гозе, 408 -гове. 





Серебреще — №32 — Сзывать 
Серебрён!о, зп. l'argenture, асНоп d'argenter ... /das Verſiſlbern ...........ſↄilvering. 
Серебрильшиктъ, 3m. Гагоещеиг т............ der Зет бетет..... са - | & silvorer. [leared 


Серебристый, adj. argentifere; argentin. [genté 
Серебрить, II.I, no-, va. argenter; ||-ся, ог. ôétre аг- 
Cepeſ pò usl. Сребро, эп.Гагбепи; || а monnaie d'ar- 
gent; largenterie /; || дФльное -, l'argent orfè vré. 
Серебронбсный, а4). агрепИ[еге.............. 
Серебряникъ, з т. l'orfövro ; -нич 4 и -ческ&, а4}. 
Серёбрящый, 04). d'argent; || -ная посуда а vais- 
зеЦе р!ще; || -кый г0лосё, ипе voix агрепИпе. 
Середа и Среда, 5/. le тегсгей! ; -днбй, де mereredi. 
Середина и Средйна, 5/. dim. -динка, 1е milieu.. 
Серёдка, в/. 3, 4 т. серёдочка, 1е тогсеаи du milieu. 
Серёди!й, adj. ди мШеи; || пе Ф1осге (см. Срёди). 
Середовой, 24). méodiocre, тоуеп............. 
Серёжиа, 3/.4, 4т. реше Боцёе @4’огеШе; || Вей. 
1е chaton; || р. -ки, Anat. les nymphes /. 
Серёжный, а). de Боисе d'oreille Cex. Серьга). 
Сержантъ, зт. ИЦ. 1е зегреп(; -тскй, de sergent. 
Серженте, зв. асНоп de ГасНег (см. Сердйть)... 
Серюзный,в4).1 ‚з6ег1еих; -но,-епзетелиЕ; || тогозе. 
Серийга, Сермяжный, см. Сермйга м Сэр 
Серна, 3/. quadr. 1е chamois; -рюй, де chamois... 
Сернйна, af. 1а chair do chamois. .............. 
Сершентияъ, вм. le marbre serpentin; -нный, adj. 
Серпень, зт. 1, ancien nom ди mois d'aoũt. [зап 
Серповилный, а4). ев Гогте де faucille оц 4е crois- 
Серпухё, 3/. раме, 1а заггеЦе; -ушный, де заггеце. 
Серпъ, зт. фт. сбрпикъ, 1а Г[аисШе; -пбвый, аа)... 
Серпянка,:/.4йт.-пАночка toile с1азге; -мочный, ад). 
Сертепарт!я, 8/. Сот. 1а charto рагИе.......... 
Сертукъ, зт. фт. -тучёкъ, [е зигюш; -учный, ад). 
Серчать, см. Сердчать. 
Серьга, :/. 4, dim. серёжка и -жечка, la Бопсе 
4‘огеШе; | Вог. le сваюп ; -рёжный, а47. 
Сестра, 3/. т. сестрёца, 1а зтиг......... — 
Cecrpoyſbiner—no, гл. le sororicide... 
— уб1й ца, 2c. ца ом une sororicide........... 
Сжалиться, 27. раг/. (надз чюмз ) avoir pitiéè 4е.. 
Сжаше, в. 1е зоггетепь action 4е ргеззег, де сот- 
primer; || [а moisson, асНоп де moissonner. 
Сжатость, 3/. 1А pression, compression, compacitèé. 
Сжатый, а4). -то, а4е.зеггё, comprimé, сотрас{е. 
Сжевать, од. раг/. mücher, manger, Бгошег 
Сживать, сжить, ва. $е défaire, зе ЧвЪаггаззег Це. 
Сжигать, сжечь (ſut. сожгу ), а. hrûler, consumer. 
— ся, 2г. ôtre bruleô, 64ге гёди к еп сепагез...... 
СжидАаться, сг. s'attendre шишеПетепге......... 
Сжинаешость, ;/. 1а сотргезЬИИв........... 
Сжимаешый, 04}. compressible................ 
Сжимать, сжатЬ,оа. ( /ш.сожму )сотреипег,ргеззет 
— <Я, vr 
ôtre зеггб, étro pressé, étre compriméè. 





. 86 зеггег, ве presser, зе сошргишег; ||| ſich zuſammendrũcken; | zuſam⸗ 


argentiferous; || Пуег-со- 

to silver; || © Ъе silvered. 

зИтег; |8 Птег-со; 18 1т- 
plate; wrougat ailver. 

argentiferous. 

silversmith, goldsmith. 

silver, оГ silvor; hsſilver- 
plate; || silvery тосе. 

ме@пездау. 

. Ве middle. 

Ще middle, middle piece. 

middle; middling. 

middling, mean. 

small ear-ring; В са, 
ament; nymphæe plé. 

оГап ear-ring. 

а sergeant. 

making опе angry. 

serious; -1у; | зог1У. 













ſilberhaltig; eſilberfarben... 
verſilbern; ſverſilbert weiven. 
das Silber; Silbergeld; il⸗ 
berzeug;verarbeitetes Silber. 
ſilberhaltig........ — 
der Silberarbeiter......... 
Silber⸗, ſilbern; Iſil bernes Ta⸗ 
felgeſchirr; ſdie Silberſtimme. 
der Mittwoch, die — 
die Mitte............. 
die Mitte, das Mittelſtück. 
Mittel⸗, поет: ſmincimißig 
.mittelmaäßig 
kleiner Ohrring: das Kaͤtchen; 
die Schamlefzen pe. 
vom Ohrringe.. ео. 
der Sergeant 
das Aufbringen, Erzürnen!. 
ernſthaft; im Ernſie ſmarriſch. 
мяжный. 
ые Gemſe.. .... ая — 
das Gemſenfleiſch.. * 
der Serpentinſtein....... 
alter Name des Monats auguſi. 
ſichelformig 
тета [, Schartenlraut 
die Sichel..... аа In 
die undichte Leinwand....... 
Certapartie /, Frachtcontract т 
der UÜberrock, Oberrod...... 


ооо о — ⏑— 


ооо ео 


the chamois, Shammy. 
ſlesh of the chamois. 
.serpentine, ophite. 

old name оГ Augrst. 
falcated, erooked. 

sawe wort. 

sichle, reaping-hook. 
open canvas (/ог 524). 
а charter-party. 

а great coat, иррег-соа1. 


ооо оо оооо 


der Ohrring, das Ohrgehänge; | ап ear-ring; || атевь jeles, 


|| ав Schäfſchen, Яавфет. eatkin. 
die Schweſter ......... ...a sister. 
der Офшейеттоть........ the murder оГа 8151г. 
Schweſtermörder, in....... | тогдегег ofea sister. 
#6 стбаттей............. to ке рцу. 


pressing, сопргезлюв, сов- 
atriction; || геарае. 
compression, co mpactoess. 


das Drũcken, Zuſammendrücken; 
das Abmähen. lheit 
die Zuſammendrũckung, Dicht⸗ 


gedrängt, dicht......... ..| сотргеззе@, compact. 
zerkauen, ацреЙет......... ‚ |10 chew, еаё ур. 

196 werden, 16 befreien..... | © get rid оГ, беё ой. 
verbrennen.............. to burn, сопзише, зе! on ſire. 


to Бе Богов Бе consunsdo. 

{0 wait опе Гог another. 

compressibility. 

compressible. 

to сомргезв,рге5$, 3480239. 

10 shrink,s queere, conden⸗t 
| №0 be eompressed. 


verbrannt werden.......... 
ſich gegenſeitig erwarten.. ... 
die Preßbarkeit, Drückbarkeit. 
preßbar, drückbar. ... [preſſen 
zuſammendrücken, zuſammen⸗ 


mengedrückt werden. 


ее сжать, ра. (ſut. сожну) то155оппег. . . . abmãhen................ to геар, harvest. 
— ся, ог. ôktre moissonné........... — — .Jabgemäht werden.......... to Ъе reaped, bo harvested. 
Сжирать, сожрать, га. БАГгег, абуогег .... auffreſſen ......... ...... | © devour, eat вр. 


Сзали, ado. раг derribre.......... 
Сзывать, созвать, см, Созывёть. 





Гош behind. 





Сибаритство — 833 — Синошя 


Сибарйтетво, гл. |е syharitisme, зуБатте...... die ſybaritiſche Lebensweiſe... sybaritism. 

Сибарйть, гм. le вуБагЦе; -мскёд, де зуБагИе.... | мт Sybarit, Wollũſtling.... зуБагие. 

Сибирка, :/.3, Iongue redingote; ||1а couleur verte. langer Oberroct; grũne Farbe. great coat; || теев colour. 

Сивизиа, з/. 1а couleur grisâûtre (4ев сАегаиг)..... gräuliche Farbe (der Pferde). гауеп-бгеу colour. 

Смвоворонкыи, 3/.3, oiſseuu, 1е гоШег............ die 'ЖапьеИта6е.......... гоЦег. 

Сивуха, :/. еаю-де-у1е faible de grain Г; -Ушный, ва}. | ſchwacher Kornbranntwein.. weak corn brandy. 

Сивучь, зм. quadr. le Поп шага; -7ч, в4}...... der Seelowe. .-........ ...| зеа-Поп, maned seal. 

Сивый, 24). т. сивеньк!й, gris Говсё И ſchwarzgrau............. raven-grey. 

Сшезть, 1.4, по-, тя. devenir 871$ Гопеё.......... ſchwarzgrau метоел........ | 10 become оГа гауеп-8теу 

Сатёра, :/.4т.сягарка и-рочка1е cigare; -рный, а 4). Ме Cigarre....... ль а зераг. . lcolour 

СягАрочшицъ,-ница, 3. le marchand de cigares.. Cigarrenhandler, -т...... (я | dealer зп s0gars. 

Сягарочница, г/.1е porte-cigare, etui А сщагез. . | Cigarrenbũchſe /, @1даттелени | а signal. 

Ситийлуъ, зт. le Signal; -ллпый, 4е я15па!........ das Signal, Зафет....... segar-case. 

Сшгиатура, a. ' étiquette / (Gun médicament); || Typ. der Zettel (ап einer Arznei); ||| ИсКе (оГа тейсяе); || 15 - 
la signature (иле ſeuille); le cran (Gune lettre); die Signatur. nature; nick (в/ а letter). 

CuroBBBA, 4f. [а chair de lavaret. . ([-Рныйё, adj. das Fleiſch хот Schnpel... ihe flesh оГ the gwiniad. 

Сясъ, эм. poisron, le lavaret; -10вый, de lavarot.... мт Schnäpel.. ..... —— gwiniad. 

Силевь, z. 1, епГапЕ qui пе sait раз encore таг- ein Kind, das nicht laufen kann; | & child not able to чак; || 
echer; || ип homme casanier. Ныт Stubenhocker. sedentary man. 

Салка, /. la distillation, action de distiller....... das Deſtilliren........... distillation. 

CuABME, 042. — сидьть, пе раз Боцрег de за chaise. nicht vom Stuhle aufſtehen.. Ito sit assiduously. 

Сидьйка, з/.4, la patache. .................... einſpänniger Фойтавеп..... | а stage-waggon. 

Сяду-зецъ, зт. 2, [е рагсоп 4е magasin, сот $ .. der амп киег....... ....|а 5поршап, Чегк. 

Сильлка, 25. 3, [а рагде-та|аде................ ые Krankenwärterin....... sSick-nurse. 

CuAHAMN, 04). 1епо longtemps en саде (des oiseaux); Iange {т ЯВ geſeſſen; hlange ſ (Шаг Ваз sat long т àa cage; 
| хагае longtemps dans ип vivier (des poitrons). im Fiſchlaſten gehalten. ſlong kept т а ſish-pond. 

Сидьльнинъ,-наца, г. 16 оц |а garde-malade.... Kranlenwärter, -т........ а nurse, siek-nurse. 

Сидфть, Н.4, взр. раг/. СВСТЬ, азр. iter. cXBBaTa, оп. ſiten; 1) ſich ſehen; 2) деба еп | to sit; 1) to perch, roost; 2) 
éêtre assis; 1) etre perché, éêtre poseé; 2) otro 1епа,| werden; 3) ſich beſchäftigen/ to Бе kept in; 3) to apply 
éêtre епГегтеё ; 3) (nads чьмз, за чюмз) з’оссирег| ти; 4) ип Waſſer ſinken; 5)]) one's зе Ито; 4) to sit in wa- 
de; 4) Маг. &tre епГопсб dans 'eau; 5) s'ensabler; auf eine Sandbank gerathen: ter; 5) to run ов а sand- 
6) s'afſaisser, s'abaisser; 7) (на дйцага) сошуег.| 6) ſich ſenken; 7) brüten. bank; 6)10 sink; T) to brood. 























—, BRCEAETI, va. distiller. ................. . deſtilliren............... to distil. 
СилячШ, adj. 23818, ведете... еее. ſitend, viel пщеть......... sitting, sedentary. 
Сизиг!, эт. Astr. la syzygie..... —— ме Syzygie.............. 8y2y8y. 
Сизый, adj. dim. сёзенькй, hleu пог, gorge-de- ſchwarzblau, taubenfarbig.... dari blue, оГа dove-colour. 
Сизьть, I., no-, гл. devenir bleu noir. lpigeon ſchwarzblau werden........ to гом dark Б ше. 
Сизякъ, гм. le pigeon hleu noir. ........ — die bläuliche Taube........ а dove-colourod pigeon. 
Сикарь, зм. al. le sicaire, assaſssin........ ...... | т Meuchelmorder........ ап assassin. 
Сиклъ, хм. le sicle (monndie uir............ der бе... а shekel. 


sſtrength, Гогсе, vigour; |} 


die Kraft, Фе; [о Mãchte 
forc es, (гоорз;|пигас!е$ pi. 


Сяла, af. la Гогсе, vigueur, le ропто!т; || р/. -лы, 
РИ; || ме Wunder р. 


1ез Гогсез, агтёез 7; || 3(. les miracles т. 


быть въ силахъ, tre en &а1 4е............ im Stande (суп, vermögen...to Бе аЫе, сап. 

въ силу, еп vertu de; въ сйль, еп Гауепг. .. | Май, zufolge; || м Фиай. . . | Буугшео[; |1 great eredit. 

полъ сйлу, по сша, зе]оп |ез Гогсев........ nach Ятанеп............. аб 10 Ше strengih. 
СилАчъ, т. оп homme vigoureux, аШ&е....... | ет ſtarker Menſch, Чиеоне а strong man, ее. 
Силиться, П.1, ег. з’еЙогсег, (асвег............ #6 beſtreben, ПФ тает... [10 exert one's self, strive. 
Силлогйсмтъ, зм. le syllogisme.. .............. буподвтив ‚ если (Фив а зуПоб1 вт. 
Сизлогистическ!\, в0). 23yllogistique. (а). | УПО... - (*| syllogistical. 
Силфкъ, M. I, 5:1. Сйло, зв. nœud сошав(; -дкдвый, | Schlinge............. noose, springe, gin. 
Силултъ, ст. [а silhouelte............... ..... | Ме Silhouette, der Schattenriß. а silhouette. lwerful 
Сильный, adj. 1, vigoureoux, fort; -шо, -ement; iſtark, Кайо; gewaltig.... strong, vigorous; -1у; || ро- 
CEMBOAMSecui, 04). Symbolique. [puissantſymboliſch, ſinnbildlich.. .... symbolic, symbolical. 
Снинольъ, am. le зутЬое.......... аа das Symbol, бит ..... а symbol. 
Симметричесий, а4). зушёи1дие; -ски, -мещ. ſymmetriſch, gleichmäßig.... symmetrical; -1у. 
Симмеётрив, з/. 1а зущё те... еее, ме Symmetrie, das Ebenmaß. вуттецгу. 
Симоническ И, в6/. зтошадие...... —— ſimoniſch. .... Я (Фес | gimoniaoal, simonio us. 
Симона, af. la Simonie (см. Сватокушство).... ldie Simonie, der Pfründenwu⸗l zim ony. 


Симпатическ и — 634 — 
СямпатёческИй, в4). зутра!аие; -сим, -ment.ſympathetiſch. ........... 


Симпатия, 3/. 1а зушрае.............. .....die бутуацк........... 
Симусъ, зт. АгсАЙ. 1а сута!зе (тошьыге)........ die Hohlleiſte, Hohllehle.... 
Симосош я, 3/. Миз. la Symphonie............... ме бутубопе........... 
Сонагфга, 2f. 1а зупакосие.............. [ſsaints die Synagoge, Зи ше... 
Синаксар, гм. |е synaxaire, abrégé de la уе des die Heiligen⸗-Legende. ſſchlag 
Синапйсиъ, зм. Méd. le sinapisme........... .. vas Senfpflaſter, der Senfum⸗ 


Синдикъ, зт. lo syndic...... .ltrissure / т Syndikus, Nechtéberather. 
Синева, af. coulour bleu foncée; || 1асВе Меце, meur-die Bläͤue; [| ein blauer Fleck. 
Сииепоронма, 3/.3, о{фзеац, см. Сивоворёнка. 

—головникъ, зм. plante, le panicaut, 6гуоре.. 

—губый, 24). чи! а [ез 16угев Меиез....... 

— родъ, зт. Chim. 1е суаповёле; ; -дмыв, ва}. 

|| -мая кислота, Гас1Че суап1 ие м. 

—мёйка, з/. oiſseau, la gorgo-bleue. [-девый, а). 
Сишёль, з/.1а chenille à broder; || а75/1ззеви 1е lilas; 
Синён!е, гл. асНоп de teindre еп Шец Гопсё...... 
Сйнесть в Сишета, 3/. |е Мец, la conleur Меце. . 
Синёцъь, зт.1, роёзз0пв, 1а воре; || #(. le diablo. 
Синильнииъ, вт. раще, |а сибе... 
Синильный, ад). Servant à Мешг; || -мая Кислота, 

СЫт. l'acide prussique т. 
Сиийльщикъ, -щицЦа. д. le teinturier еп bleu.... 
Синить, II. I, ов. bleuir, teindro еп bleu Гопсё.... 

—en, ог. ôtro bleui, htre teint еп bleu. [adj. 
Cumi a. dim.nxα, о еаи la charbonniôre; -#ч8, 
Cumli, ад). dim. саневатый, bleu Гопсё.......... 
Синилийть и Суиклйтъ, см. ог. le sonat, conseil.. 
Синодальный и СяифлешЙ, в4). зупода!, ди зу- 
Синодиктъ, эм. 21. |е пёсго|оре........ .... (воде 
СичелическИ й, 24). Ar. зупод1цие........... 
Сянфлъь в Сушодъ, эм. 16 зупойе.. 
Сишонимъ, т. le зупопуте; -млый, cynonymique. 
Синопсисъ, м. l'abrég м 
Синоптёческй, -скад таблица, le tableau зупор- 
Синтаксис, эм. бгам. [а зушахе........ ltique 
Синтаксойческ \, 24). syntaxique, de la зушахе. 
Сяитеца, 3/. ро{ззоп, |е Гагёпе........... 
Сипусъ, am. Géom. 16 $1108 
Синь, 8/. 1е Мец, 1а conleur Шеше........ — 
Cum i B, 1.4, по-, оп. devenir Ыец foncé 

— ся, ег. paraltre Мец Гопсё.......... низ оа 
Синзха, 5/. plante, le barbeau, hluetꝰ .. ......... 
Cuùᷣm. anm, в47. dim. спповатый, enroué; -пло, d'une 
Сяшль, эм. 31. insecte, le hanneton. [ток епгопёе 
Сипиуть, Ш.1, o-, эм. 5'епгоцег, devenir епгоце. . 
Сипфбвма, af. 3, le cehalumeau .... 


Ме blaue Meerwurzel....... 
.blaulippig............... 
der Blauſtoff, das Cyanogen; || 
die Cyanſaͤure. 
das Blaukehlchen.......... 
die Chenille; der ſpaniſche Flie⸗ 
das Släuen, Slaufärben. [сет 
das Dunkelblaue........ 
die Zope; | вет Teufel.... 


dienend; || Ме Blauſäure. 

Slaufarber.in. — 
blaͤuen, blau machen........ 
geblaäͤut werden........... 
die gemeine ſtohlmtiſe ...... 
dunkelblau....... 
der Rath, Senat.. 
ſynodal, von der бупом.... 
der Nekrolog... 
ſynodiſch..... — 
.die Synode.............. 
das ſinnverwandte вон... 

das Compendium, Ме uͤberſi di 
Ме ſynoptiſche Tabelle...... 
die Syntaxis, и — 
ſyntaltiſch.. а 
с, | т ©1108 4........ — 
. №: Sinus......... ь 
. 15 Blaäue, Маше Затве..... 
dunkelblau werden......... 
dunkelblau ſcheinen 
Ме Kornblume..... ее 
heiſer, rauh; mit heiſerer Stim⸗ 
der Майа (ет....... ...ſme 
heiſer werden............ 
die Schalmei, Hirtenfidte. 


хооофооеое 


охоовооее 


ооо ово $ 


® 


офоефоофооо 


в ооо бо ооо ооо ооо 


Сирота 


зутрафеЦс. 

зутра\у. 

обее, cymatium, сум. 

а symphony. 

а зупаровие. [ева 
synaxarion, abridged le- 
ainapism, mustard poultiee. 
a syndic. 

dark blus; || а livid эро. 


eryngo, sea-holly. 

blue-lipped. 

cyanogen; || Ше ceyaaie 
acid. 

the blue-breast. 

съепШе; || Шас. 

bluing. 

Чагк blue, blueness. 


.. | №е зоре; devil. 
der Färberwaid........... woad, dyer's woad. 
zum Bläuen od. Blaufärben Гог вуз дагк blue; | Ш 


prussic acid. 
a bluer. 
to blue, dye dark blue. 
to Бе bloed. 
gre at ti mouse. 
blue, dark Ы ще. 
а зепае, council. 
synodal. 
neerology, ohituary. 
aynodic, synodical. 
а synod. 
а зуповуше ; зуповуюточу. 
а вуворз!з. 
а зупорнса table. 
зупах. 
. ayntactie, tyntactical. 
the Volga carp. 


.a ве. 


blue. 

to grou dark Ыве. 

to aßpear дагк bluo. 
blue-bottle, cora-fover. 
hoarse; -1у. 

may-bug, cock-chaſer. 
to гоу hoarse. 

а pipe, sShawm. 


Соповщикъ, 20. [е joueur de chalumeau. .......der Schalmeiſpieler. ....... ſa piper. 

‚ СипмотА, 5/. lenrouement ж......... — ....die Heiſerkeit............. hoarseness, гоор. 
Сипъ, зм. oisecu, le регспор ге ......... ...... | МТ Geier, @товеет........ fulvous vulture. 
Сипьть, II.2, ся. parler d'une voix епгоцёе....... mit heiſerer Stimme ſprechen. to speak hoarsely. 
Сирёнь, ‹/.агфиз(е, lo lilas; -негый, 44}.(см.Сишель). der ſpaniſche Flieder. ...... lilae. 

Сирмиъ, гм. 51. oiseau, le cehat-huant ...... ..Ilins die Eule, Nachteule........ sacreech-owl, barn-ovl. 
Спропитательный, — домз, [а maison des orpho- das Waiſenhaus.......... —RG880& 
Сиропъ, м. le тор: -пный, de sirop..... — der Syrup............ .. | sirup. 


Сирота, эс. dim. свротка и сиротйнка, огрзенв,-11е ; 
-тск&, ва. || -скёй дотз, 1а maison des orphelins. 


`ируглый —, огрцепа 4е рёге et 4е шёге...... (ати und mutterloſe Waiſe.. 


die Waiſe; мес Waiſenknabe, das orphan; orphan-boy ег- ПП. 
Waiſenmãdchen; Waiſenhaus orphan-house. Itherles⸗ 
orphan ſatherless and ве- 











Сиротство — 635 — Скаредъ 
Сиротство, гл. l'orphelinage, 61а! d'orphelin a. .. | т Waiſenſtand. ......... | огрвапаве, orphanism. 




















Саротствовать, 1.2 х Сиротьть, 1.4, ся. restereine Waiſe (суп, verwaist ſeyn. to Бе ап orphan. 

Сарый, в4). огрцепп........ ——— l[orphelinwaiſe, verwaiſt........... ſorphan, orphaned. 
Саръчь, ado. &{. nommément, c'esſt-a-diro........ | пт, das Ш......... . . namely, Ша! is {0 5ау. 
Састёма, з/. 1е зуз1еше............ Е das буйем............. а system. 
СистематйчесиЙ, 4). зу етайцие; -ски, ment. ſyſtematiſch. .......... . . |зуметайс, зущетанса1;-1у 
Ситецъ, эм. {, [а регзе, indienne; -тцевый, а&/...| мт Zitz. ....... о. сыты, cotton print. 


tleines Sieb; das Theeſiebchen. a ane з1еуе; | tea⸗strainer. 


Ситечко, añ. 4A, dim. рей tamis; | Ia passoire à tho.. 
ав Brod von geſiebtem Mehl; а maslin loaſ; || Ше rush, 


Ситявкъ, м. (м. -пичекъ, pain his, pain de farine 


Ы ше м; || р/аяёе, le jone; -ковый, де jone. das Binſengras. bulrush. 
Сатный, 4). hluté, iamise; || Гай! de farine blutée. geſiebt; | аиб geſiebtem Mehl.ſsifted; of siſted Йоцг. 
Сёто, 2n. dim. сйтко и сйтечко, le HLamis; -млный, а;. ſein dichtes ©5........... siere, в ег. 
Сионлитичесшй, 4). Мед. sy philitique, venérien. Luſtſeuchen⸗ оспетН®..... . [вурышис, venereal. 
Сшше, зв. léclat т; l'auréole (Фия за ).... | мт Glanz: || Heiligenſchein.. shine, light; nimbus, glory. 
еъзвершое —, l'aurore boréale .............. das Nordlicht ...... — northern lights. 


Сштельство, гп. u Сительный, ад). excellence 
(titre 4ез princes её 468 сонце гиззез). 
Сыть, 1.3, ув. luire, briller, гезр|еп@г........... 
Сиаб1фза, af. plante, 1а зсаеиве..... —— — 
Сказаше, ги. Ia narration, deseription, le récit... 
СказАтель,-шица, 3. le narrateur. ...... аа 
Сказка, г/.3, фт. сказочка, le соще; || Лиг. в аг- 
с1;зетеп(: || [а liste (de recensement); -зочный, а). 
Сказечиикъ,-ница, 5. сошеиг,-ец9е.......... 
Сказуемое, 04). я. Gram. ГаИгЬшм.......... Ь 
Сказывать, сказать, ед. dire, гасощег, ёпоосег; 
| гёсНег, prononcer; | -ся, гг. @те, аппопсег; 
| (чюжз) зе dire, зе потшег, 5е дорпег pour; 
| ме — дома, пе гесеуо!г регзоппе. 
Скамаше, я. action de защег, де Бопа!г........ 
Сиакать, П.5, скокнуть, гп. защег, bondir; || ге- 
bondir; | азр. рег/. поскакать, galoper. 
Сааиливый, «4. 401 aime А защег ом à bondir... 
Скамовфй, де соцгзе aux сВеудих (см. Скачка). 
Скакуиъ,-ужьв, 3. защепг,-е0зе; || по Боп cou- 
reur (сАерай) ; || insecte, la cicindèlo. 
Скала, 25. le гос, rocher; || Г6согсе ди Бощеац {.. 
Скала, /. Mus. 1а сатште...... ——— ао 
Скалистый, adj. соцуег( 4е госвегв........ — 
Скалить, Ц.1, 0-, са. (276ы) montrer les dents; 
| (пад кюмз) зе тоциег де, гаШег. 
Скадка, г/.3, т. скалочка, [е гошеац ;-лочный, ad j. 
Скалозубить, Скалозубство, Скалозубъ, см. 
Скалывать, сколоть, ов. сорег еп piquant (ип 
dærain); | зёрагег, détacher еп coupant. 
я—-ся, ог. 6 те сор! еп piquant; & те соирё..... 
‚ Свальшёль, зт. Anat. Пе scalpel............... 
Скашшавея, aſ. Маг. vi. 1а toue (павге)......... 
Скамья, з/. dim. скамёйка и -мбеечка, |е Бапс, езса- 
Ъеаи, marchepied; -меечный, de Ъапс. 
Скаидоване, гл. в -довка, 3/. асНоп 4е зсапдег. 
Скандовать, [.2, ов. всапфег (ия вег:).......... 
Скаць, з/. [е Й1 (0гз......... реа а 
СкАпывать, скопать, са. епеуег еп béchant .... 
Скарбъ, зт. les meubles, ustensiles т; -бовый, а4). 
Скаредиость, г/. la vilenie, saleté, шгрНиде..... 
Скаредный, с4/. 1, vilain, зе; -но, -щеп...... 
Скаредъ, им. 16 vilain, saligaud. ............... 


ме Erlaucht; erlaucht, erlauch⸗ 1108071008 Highness; Ши- 
tigſt (Titel der Fürſten u. Gra⸗ strious (в title). 

glänzen, leuchten.......Ifen) to зыше, heam. 

das Grindkraut, die Scabioſe. scabious. 

die Sage, das Aueſagen .... relation, recital, narration. 

Erzähler, —in....... — narrator, 

das Mährchen; | Бет ить. | а tale, з10гу ; deposition, 
liche Bericht; das Verzeichniß. affidavit; || 1186. 

Mährchenerzähler, in...... tale-teller, story-toller. 

№6 Prädicat............. Ще predicate. 

ſagen, herſagen, erzählen; | хех [во tell, relate; | №ю recite, 
den; || ſagen, anzeigen; || ИФ] ргопоциее ; || 10 tell, an- 
ausgeben ſür; | 6 пеплеп ; [| nounce; || {© call one's 5е1?; 
Niemand empfangen. [| Чепу one's selſto every 

dak Springen............ leaping, bounding. [оду 

ſpringen, hüpfen; || дитё ФртаТ о | 1ю leap, bound, spring; | © 
(еп, вигртайси ; || даГоррихеп.| rebound; || ю заПор. 

gern ſpringend od. hüpfend... leaping, bounding. 

zum Pferderennen gehörig... |гасе, racing. 

Springer, -шт; | мт Renner leaper, bounder; || гасег, 
(ть); | ег бапыакт. гасе-Вогзе ; lglow-worm. 

der $18, Felſen; | ме Birken⸗ rock, с; bireh-Bbark. 

die Tonleiter, Scala. lrinde gamut, scale. 

felſig........ .. rocky, full oſ rocks. 

die Zähne zeigen; | einen aus⸗ 40 show one's teeth; || to 
lachen, verſpotten. зпеег, tütter, grin. 

das Rollholz............. а rolling-pin. 

Зубоскалить, Зубоска | льство в Зубоскалъ. 

(ат Muſter) abſtechen; || 26+ |10 priek ой; || 60 eleave ой, 
hauen, abſchlagen. split ой, сиё oſſ. 

abgeſtochen; abgehauen werden. to Бе pricked ой; be eut ofſf. 

das Secirmeſſer, Scalpell...scalpel, dissecting kniſe. 

ein kleines Fahrzeug........ | а scout-boat. 

die Bank, Fußbank, der Schemel,ſa bench, stool, foot-stool, 
Fußſchemel. 0101-81001. 

die Scanſion, Ausmeſſung... sScanning, scansion. 

(einen Vers) ſcandiren...... to scan. 

gedrehter Zwirn .......... twine, yarn. 

weggraben, abtragen.......to dig оЙ. 

das Hausgeräth .......... ustensil, furnituro. 

die Garſtigkeit, Unflätigkeit..vileness, ſilthiness. 

garſtig, unflätig.......... ſilihy, vile; у. 

ein garſtiger Menſch.......la vile man, ſilihy ſellow. 


Скарлатина — №36 — Сиинонита 


Скарлитйна, :/. Мед. 1азса а пе, hèrre зсайа пе. ſdas Scharlachfieber........ [зсатеЁ Гетет, зеааЦаа, 
Скармливать, скормЁтЬ,га.сопзитег еп nourriture, verfũttern, сиНанетт....... to сопзиме за Гео. 
СкАтертникъ, зт. le faiseur 4е паррез; || сё. оГ@-| ЗВ ебет, der Tiſchtücher maht; а table-clothe чеачег; ! 
сзег еВагз6 де soigner le linge de table. | ет Aufſeher des Tiſchzeugs. (аЫе-Ппев keeper. 
Скатерть, з/. фт. -тертка, а парре; - мный, Че парре | 46 1161 Ф........ ..... | 21046, table-eloth. 
СкАтистый, в4). чи! 051 оп реп еп реще........ abſchũſſig, abhäãngig........ slopinę, declivous. 
Скатъ,;т. action de descendre; Ie penchant, talus, | das Herabrollen; || мт Abhang, rolling dowa; || slope, deeli- 
la pente; dim. скатокъ, (колёс 1ез quatro roues, die Abſchũſſigkeit; die vier, vity, talus; [а set of мех; 
(Фил char); potason, la raie. Rader рё; || der Roche. | №е гау, эка!е. 
Скатывать, скатёть, са. гошег еп Баз, дезсепаге | herabroſlen, бета одет ; || зи" to roll down, гой ой; 1 19 
еп гошапу; || скатать, гошег, тейге еп rouleau. ſammenrollen. (тойсп]| гой ор. (ве вр 
— ся, ог. гошег де Ваш! еп Баз; || &те roulé. .... herabrollen; ſich zuſammen⸗to го! dovn; [10 roll вае’; 
Скачёкъ, эт. 1, dim. petit saut; insecte, la taupin. der Sprung; || ver Фот! Нт. а loap, hound; || ег. 
Скачивать, скатить, са. laver, nettoyer, écurer.. abwaſchen, abſpülen, ſcheuern. 10 wash ой. [vashed 
— ся, эт. se laver; &\те lavé, пеНоуб.......... ſich abwaſchen; gewaſchen w.. 10 мазь one's зе; | № 
Скачка, 5/. 4, асНоп de sauter; || la сопгзе, соигзе |Ъа6 Springen; || 6 Pferde⸗ leaping, Боча дб; || гаее, 
4е chevaux; -аковёй, 4е course 4е chevaux. rennen, Wettrennen. raco ground. 

Скачь, 4f. la position des jambes Че devant d'undie Stellung eines galoppiren- position of а galloppist 
cheval qui galope; es —, ап galop. den Pferdes; || Пи Galopp. horse; | to а gallop. 
СкАшивать, скосйть, са. сопрег еп biais; || ГацсНег. ſchräg ſchneiden; abmähen.. to ent aslant; | № точ ей. 
Скважинаи Скайжия, /. dim. скважинка, [6 (гоп, dae 80%, Ме Lücke, Äffnung; | а ehink, сгеусе, hole, арег- 

Jour, 1а Геще, опуегиге; || РАуз. le роге. der Spalt; П ые Pore. виге, $16; Н роге. 
Сиважистый, а4/.р!ет de trous, poreux, spongieux./voll Locher, loͤcherig, porde.. | а оГ Воез, porous. 
Сиважиость, 3/. 1а porosité, spongiosité. ........ | Ме Lockerheit, Poroſität..... porosity, porousness. 
Сквашивать, сквасить, ра. aigrir, faire fermenter. einſäuern, ſauer machen. ....to sour, ferment. 
Сквёрна, 3/. la saleté, malpropreté. ....... [aale / die Unreinigkeit........... nastiness, ſilthiness. 
Сквержавецтъ, зт.1, -внца и -вка, af. регзоппе | garſtige od. liederlice Фес[оп.|а nasty man ог уощваа. 
Сквериёше, зп. action de зошПег, де ргоГапег.. . . das Verunreinigen, Beſudeln. beſouling, зоШах. 








Скиершийтель, от. [е ргоГапщецг.............. мт ſchaͤndliche Menſch...... befouler. 
Сквернить, П.1, o-, va. souillor, заНг, ргоГапег.. . | verunreinigen, beſudeln..... во БеГоо1, вой, деве. 
— ся, ог. те зошИ в, дите за; || зе зош ег... .. beſudelt werden; || П befleden. 10 Бе beſouled; || деве ове® 
Сипернословить, П.2, сп. diro дез obscénités. .. Зонт reiben............. to ыК оБзсепеу. seil 
—слфше, зп. les ohſscénitès, уПешез /....... .. die unſittlichen Жест рГ..... tibaldry, офзсевиу. 
—слфвный, 44). sale, impur, obscèéne. ........ ſchaändlich, unflätig......... ribald, obſcene. 
— еловъ, эт.{[е diseur d'obscénités ........... der Zotenreißer........... a ribald. 
Сквертость, 3/. Vimpuretèé, obscénité /....... .. die Unzüchtigkeit, uafläierei.. nastiness, obscenity. 
Скаёбрмый, adj. I, obſcène, impur, sale; -мо, -тепи. | дат 4, unflätig........... nasty, ſilthy, obscese; 4. 


der Square (kleiner Garten)..a square. 


Скверъ, эм. le square (petit Jardin гиг une расе). 
löcherig; ſehalbdurchſichtig...porous; halſ-trausperest 


Сквозёстый, а47. poreux; || а дет! transparent... 


Сквозйть, П.1, гл. раззег а travers (и vent, де [а м- | durchſcheinen, цебет........ to арреаг througn. 
Сивозийкъ, эт. tout fruit transparent. (э4ёге) |1 durchſichtige Frucht..... transparent (гаи. 
Сквозной, adyj. transparent, à jour; || — обтерз, пп durchſichtig; || мт Jugwind; iho rough, ореа; Па draocthet 
vent coulis; || — дворз, une cour de раззаре. der Durchgangéhof. yard of passage. 
Сквозь, prép. асс. par, à (тауегв................ durch............. .....throughb. 
Скворёцъ, зт. 1. din. -рушко, ойеаи, 1е sansonnet, der Staar ............... а Магии, stare. 
Сквфрка, #/.3, l'éö tourneau ГетеЙе. (боигпедо |506 Weibchen des Staares... |а female starliag. 
Скворцбвый, а4). d' kourneau; || tacheté, bigarré. хот Staare; hbunt ...... .Bstarling's; apechkled. 
Смелётъ, от. le squelette; -тный, de заое!еЦе. ... das Gerippe, Skelet....... .a skeleton. 
Скёрда, 3/. раме, la cropide de Sibérie......... das Baſtardhabichtkraut.... hawk-weed. 
Скёры, af. pi. les écueils т (зиг les côtes де [а Finlande) die Klippen р!..........-. зеа-с1 Их, госЬ$. 
Скыдёть, скинуть, га. Jeter de dessus; || Otor (зе réte- abwerfen; || abziehen, ablegen. © Шгом Фото ; | 10 риа 8. 
Скёдка, :/. action de joter де haut еп Ваз. [ме )| das Herabwerſen.......... throwing down. 


Скйлывать, скядать и скинуть, ед. jetor de Ваш! enſabwerfen, herabwerfen; || zu⸗ to гом дожа; Jito ге 
Баз; || jeter еп пп Газ; diminuer, retrancher. ſammenwerfen; || abnehmen. tagether; | 10 dinrish. 
— ся, ег. s'ôter, s'enlever; || &те jete еп Ъаз.... ſſich ausziehen laſſen; habgewor⸗ to come ой; [| be throva 
Сийшенъ, м. :1. ап Jeune lion........ —— еп junger Löwe. Ifen werden |а Joung Нор. {Фота 
Скаш, :/. 81. In 1етщо, |е (аБегпае!е............ das Зе, die Stiftẽhütte.... Ja tent, tabernacle. Inaeles 
СиименийеИя, ef. la 206nopogio, [64 des iernaoies das Laubhuttenfeſt (der Juden). [3сепорефза, ſeast oſ ег 


„ 


- Сиинатьса 


— 089 — 


СиниАться, скиозться, ег. в’6ра1з1г en сш!запЕ.. . | Й уматиептие$ел.,...... 


зоо ое 


Скипетръ и Синотръ, ом. 1е 5серте... 
ЗАрсиШ —, рае, |е Бош! Шоп-Бапе.......... 
Сиинвдариииъ, зт. реже, |е саБаге!.......... 
СкимилАръ, г. la (егёрец ше; -рный, в4)...... 
Скапълый, «4. 6ра!в81 раг la cuisson.. ......... 
Скирдъ, зт.1амеше (de foin, de gerbes); -дный, вв). 
Синейть, скиснуть, ся. в -ся, ог. s'aigrir........ 
СкитАлещъ, ом.2, -лица, з. уараропа,-04е 
Скиташ!е, зи. асНов d'errer, де годег са et 1а.... 
Скитаться, [.1, ог. егтег, годег са её |а..... 
Скйтинкъ, см. le S0litaire, ormite; -мическ:а, ва). 
Сиитъ, эм. dim. скитокъ, ГегтИаре ж; -тный, а). 
Скицъ, эм. lesquisse, еБацсье /, [е croquis.. ... 
Силадень, зт. 1 1е соШег, fermoir; || р/. -дищ, децх 
ев plusieurs images pliantes (4е bois ou de métat). 
Складка, г/.асНоп де mettre ensenale, d'entasser; 
Hla cotisation, contribation; || @. -дочка,1е рН. 
Складной, в4;. pliant, ци! зе plie.... 
Складность, з/. Pharmonie /; 1а concision 
Силадный, 24}. 1, harmonieux; -мо, -eusement; 
eoneis, зеггё (4избуёе) ; || еп fait, proportionné. 
кладочный, &4). де contribution, 4е cotisation; 
| -мый, анбарз, -ное исто, ГетгербЕ м. 

Складчатый, 24). 1001 plisse, plein де рИз...... 

Склалчикъ,-чица, г. le оц la contributaire. 

Складчина, з/. 1а contrihution, cotisation 

Силалъ, м. l'harmonie, ргорогИоп /; || [а connexion, 
liaison (des {46ез); || 1а syllabe. 

Силадывать, скластьга.теНге ensemble, еп!аззег; 
| сложёть, plier, ployer; || ереег; || Агийт. ad- 
ditionner; || (гатег, forger, || (сз чезд ) Мет, enlever. 

— ел, ст. se cotiser, contrihuer; || зе Гогшег, ргепаге 
` цве forme; || зе рНег, se ployer. 

СклевАть, га. раг/. manger, becqueter 1014...... 

Склёивать, склейть, ра. соПег епзетЫе........ 

Склейка, г/. endroit ой deux choses sont collées.. 

Склениой, adj. пуб епзетЫе.......... ——— 

Склешъ, NM. le caveau, зёршсге; -пный, de careau. 

Склёпывать, склепать, са. jJoindre, river....... 


э ооофоеев 


der Scepter, Зернт........ 
das Vollkraut............ 
Ме Haſelwurz............ 
das Terpentinõöl...... 
feſt zuſammengezogen....... 
der Schober, Fehm. ....... 
ſauer werden........... 
Landſtreicher, in.......... 
das Herumwandern........ 
herumirren, herumwandern.. 
der Einſiedler, бтеши...... 
die Einſiedelei, Klauſe...... 
ме Slizze.......... — 
das Haloband; die Heiligenbil⸗ 
der p zum Zuſammenſchlagen. 
das Zuſammenſeden; || Бет Bei⸗ 
trag; | ые Falte. 


..Jum Zuſammenſchlagen..... 


ме Harmonie; Bündigkeit... 

harmoniſch; fließend, bündig; 
wohl geſtaltet. 

zuſammengeſchoſſen; der Sta⸗ 
pelplatz, die Niederlage. 


mit vielen Falten.......... 
einer мт Geld beiträgt ..... 
der Beitrag........ — 


die Harmonie; | т Zuſam⸗ 
menhang; || Ме Sylbe. 

auf einen Haufen [едет [зи тат» 
menlegen; buchſtabiren; ſad⸗ 
diren; ſanſpinnen; habnehmen. 

zuſammenſchießen; ſich geſtal⸗ 
ten; mſich zuſammen legen. 


.auffreſſen (von Vögeln)..... 


zuſammenleimen 
zuſammengeleimte Stelle.... 
zuſammengenietet ......... 
das Grabgewölbe, ме Gruft. 
nieten, zuſammennieten..... 


—— 


Склециваться,-Щщаться, ог. `ассопр]ег (des chiens) ſich paaren.............. 


Скайзи!й, Скайзкость, см.СлизиШи Слизкость ||| Склочивать, см. Всилф 


Сикликаще, гл. и Склайчкя, з/. action @’аррейег. . |506 Зи(аттептики...... — 


СклякАть,скликать и скликнуть, ов. appeler, réunir. zuſammenrufen 
Склонёше, зп. action de ромега; || {е penchant, das Lenken; || Ъет Я бана ; die 


la реше; || бгат lIa десПпавов ; Astr. déclinaison. 


хо еоофоое 


Biegung; | Яве Филд. 


Силомность, в/. ( кз чем}. ) 1а disposition, inclination. vie Neigung, Zuneigung..... 


Склонный, а4;.1, (кз чему) роге, enclin à..... 
Склонъ, зм. Géeogr. le versant, 1а реще........ 


ди etwas geneigt 


.. die Abdachung, der Abhang.. 


Склоняемость, 3/. Сгат. la déclinabilité........ die Umbiegungsfähigkeit..... 


Склоняемый, а4). Сгат. déclinable 


biegungsfähig, declinabel.... 


Синииа 


(ю сопсгее, йх. 

а sceptre. 

сом’ lung-wort, mullen. 

wild nard, azarum. 

turpentine. 

contreted, ſixed. 

a rick. 

to turn sour, grow sour. 

а гоуег, atroller. 

roving, strolling. 

to rove, stroll, roam. 

ап ascetic, а hermit, 

hermitage. 

a sketeh. 

а collar, песк-1асе ; || Го14- 
ing images. 

laying together; contri- 
bution; || а fold, plait. 

folding. 

harmony; connexion. 

harmonious; -1у; Howing, 
connected; well-shaped. 

contributed, сшЬБе@; | а 
заре, ав entrepot. 

pli cated. 

clubber, contributor. 

contribution, club, quota. 

harmony, proportion; |соп- 
nexion; || а syllableo. 

to lay together, ау пр; [10 
Гоа, ра; о spell: to ада, 
sum; || ю р10ё; to take oſſ. 

to elub. contripute; lto ſform; 
Ию fold, plait. 

to ресК ой, pick ой. 

to ве, раме together. 

Ще расе glued. 

пуеЦе4 together. 

а vault, сгурё. 

10 rivet, clinch. 

to coupleo. 

чивать. 

ealling together. 

to call together. 

disposing; declivity; ſde- 
clension; || declination. 

disposition, inclination. 

inclined, disposſed. 

declivity. 

declinahility. 

declinable. 


Склонйть, склонить, га. pencher, incliner; || (па neigen; || bewegen, niederbeu⸗ſto спе; || 0 dispose, win | 


что) porter, engager à; || Сгат. décliner. 


gen; [| abbiegen, decliniren. 


over; || 10 decline. 


-es, рг. зе pencher, ôtre sur son déclin; | (па| 1% neigen; | {п etwas einwil-ſto incline, be inelined; || 10 


что) aequiescer, сопвепиг а; || Сгат. зе décliner. 


дет; declinirt werden. 


comply with; || № decline. 


Склянка, F. 3, dim. -ночка, Ie Qacon, [а бое; || Маг. |506 Flaͤſchchen, die Phiole; Па рыа!; | 51255, hour-glass; 


1е sablier; пе demi-heure; -мочный, 4е Васоп, 


Sanduhr, das О ав |5 Halb⸗ 


|| Ва Г ап hour, 


Cænima, з/. 21. 1е pou, [а vermine.............. Itit Laus.......... Iftunde llouse, vermin. 


Скоба — 638 — 


Скорбащ А 


Скоба, :/. 4 т. скобкаи -бочка, [е сгатроп ; || 1е for die Klammer; ſſdae Hufeiſen (ап]а сгатр, Бгасе; | аа ов 


(Че фоие);|| р1.-бщи,бгат.1а рагеп \ёзе; -бочный, 
Скоболь, з/. 1а doloire, plane; -льный, а47. ladj. 
Скоблете, зп. асНоп 46 racler, Че гайззег...... 
Скоблить, П.1, va. doler, рог; || гас1ег, гаНззег.. 

— ся, ог. 6 ге 4016, рой; в хе гас!6, гаИз86...... geſchabt; radirt werden.... 
Снобчатый, adj. courbé еп ſorme de сгашроп.. . . tlammerſormig........... 
Сковёркивать, -веркйтТь, тв. presser, ehiſſonnor.. verkrumpeln, verkrüppeln... 
Скёвка, af. action de forger ensemble, de braser, 

де соггоуег; || а brasure. ſlèchefritel ſammengeſchweiſte Stelle. 
Сковорода, 3/. dim. -рбдка и -ролочка, 1а poële, Ме Pfanne, Bratpfanne.. 
Сковорфдень, т. 1, в -дия, Г. 1а queue d'aronde. 
Сковородить, П.4, за-, tailler à queue d'aronde.. 
Сковородиикъ, гм. [а рейе а роёе............ 


Stiefein); | ые Parentheſe. 
das Schabeiſen..... 
das Schaben, Abſchaben..... 












die Pfannengabel.. 


heoel; | parenthesis. 
shaving-hniſe, spote-share 
shaving, seraping. 


hobeln; || (Фабеп, radiren... 10 shave; || Ко всгаре. 
. |0 Ъе затей; Ъе зсгарей. 


cramp- like. 
to tumble, juuble. 


das Zuſammenſchmieden; || ди» | ſorging, welding; | plaee 


welded. 


.., a рав, а frying pan. 
der Schwalbenſchwanz......a dove-tail. 
mitSchwalbenſchwanz ſchneiden № dove-tail. 

.ſbacken pan⸗shovel. 


Сковорфдшый, а4/. де роёе; || euit dans la роёе. | Pfannen⸗; || аи der Pfanme де оГа рав ; || соке 1а арав. 
Сковывать, сковать, ев. ſorgor ensemble, Бгазег, zuſammenſchmieden zuſammen⸗to weid;: || to ſorge:ſlto сваи, 


соттоуег;|| forger Меп; | епсватег, mettre les ſers. ſchwtißen; ſichmieden; ſfeſſeln. 
— ся, er. tre ſorgé ensemble; eêtre enchalne. Itant geſchmiedet; gefeſſelt werden.. 
Сковыривать, -ратьм -рнуть, са. аггасНег еп grat- 





put in chains. 
to Бе forged; Ве chained. 


abreiſen, abtlauben, auffrahen. to piek ой, ре! ей. 


Скокиуть, см. Скакать. || Сколёть, см. Скалы | вать. || Сжепать, см. Ска | пывать. 


Скокъ, гм. dim. скочёкъ, le ваш, Бопа.......... 
Сколачивать, сколотить, ез.араЦге, ег еп ſrap- 
pant; || Joĩndre еп frappant; | гбапг, газзетЫ ег. 


ыт Sprung, ©а6......... 





zuſammenſchlagen; ſanhäufen. 


lead, bound, зргаб. 


abſchlagen, herunterſchlagen; [| © Anock ой, beat доча; 1 


КвосК together; | 10 Везр. 


—ея, ог. атаззег ауес реше 4е l'argent; êtreſich mit Mühe Фе erwerben; 10 зсгаре зоше товеу ;"ю 


détaché а Гогсе 4е cogner, öôtre abattu. 

Сколокъ, т. 1, dim. сколочекъ, le dessin piqué.. 
Сколупывать, сколупать и сколупнуть, см. Ско 
Скользйть, П.1, скользнуть, гя. $ Нззег...... * 
Скользский, РТ) 2, glissant; || М9. ёртеих, incertain. 
Сифльзскость, :/. ва: ж d'une chose glissante.. 
Сколько и Сколь, adr. сошЫеп?.............. 
Скомкивать, скомкать, га. ргеззег, сыЙоппег. .. 
Скоморфхъ в Скомряхъ, зм. 1е Бопоп, saltim- 


abgeſchlagen werden. 

.das abgeſtochene ЯЖийес.. ... 
иырывать. 

.gleiten, ſchlüpfrig (суп...... 
glatt, ſchlüpfrig; agefährlich. 
.die Glatte, Schlüpfrigkeit.... 
wie viel ? wie ſehr?. ..... м 
vertrumpeln, verkrüppeln.... 
ег Spaßvogel, Luſtigmacher, 















banque, histrion; -фшескй, de houſſon. Poſſenreißer, Gaukler. 

Скоморфшество, зв. la БопЙоппеме....... .Ifon die Kurzweil, die Poſſen рЕ... 
Скоморфшить к -рошествовать, va. ſaire le bouf-Kurzweil treiben.......... 
Скоичавать, скоячать, га. ſinir, achever, terminer. ſendigen, 1ФПебеп....... (п 

— ся, тг. з’асВеуег; || тоигг, деседег......... ſich endigen; ſterben, verſchei⸗ 
СкоичашЕе, бо: Та ВИ а. das Ende............... 
Скопа, 3/. oissau, le Ба1Бозага; —— — .....der Fiſchadler, Meeeradier. —* 
Сиошёцъ, м. 1, eunuque a; -лёческй а -пе 5, аа). der Verſchnittene.......... 
Скопидомство, зи. Гесоповуе Раса  @рацатки ...... —— 
Скопидомъ,-мка, 3. ип ом une conome..... ... ſeine (рацате Фет(оп....... 
Скопить, П.2, o-, а. си тег, гепдге eunuqueo.... verſchneiden, kaſtriren. ..... 
Скошище, гп. le tas, (а Бапае, (гопре........... der Haufen, Ме Запм..... 
Скошлёш!е, зп. асцоп 4`атаззег, 4’‘ерагхпег..... | заб пашет, Juſammenſparen 
Скоплить, скопить, га. атаззег, брагрпег....... anhdufen, zuſammenſparen... 

— ся, 9’. $ augmenter, s'accumuler............ ſſich anhãufen............. 
Скопъ, 2. l' A pargne, всопошие die Erſparnip............ 
Скорбило, an. vi. l'amidon, empois т; ——— die Stärke, das Stärkmehl... 
Скорблость, 5. 6121 т d'une chose ratatinée. .... das Eingeſchrumpfte....... 
Скорблый, adj. ratatiné, recroquevillèé........ . . eingeſchrumpft............ 
Скорбиуть, Ш.1 ‚за-, ве га тег, зе госгодиеуШег. juſammenſchrumpfen....... 
Сифрбный, а4). 1, а, име; -шо, -тепи..... betrũbt, traurig........... 
Скорбутъ, M. Med. le 2corbut; -тжный, du scorbut. der Scharbock, Scorbut.. 
Скорбь, в/. le chagrin, [а tristesse, afliction...... der Gram, die Betrübniß.... 
Скорбъть, П.2, воз-, эя. éêtre aftligé...... ......betrũbt (суп, Я® дтатеп.... 


СкорбащЩ, 4). от. 1'а (0166 a, le malheureux... 


Кпоск ой, соте ой. 
pricked рацега. 


to з1р, зБёе, glide. 

slippery; | tiekliſb. 

slipperiness. 

how much? how шаву? 

to erumple, (ме. 

buſſoon, merry- авфгеи, 
ſool, droll. 

Би оопегу. 

to рау Ше bufoon. 

to евё, беизЬ, сегииваг. 

во @тзЬ; |] © 41, decease 

the end. 

bald-buzard. 

а ounuch, eastrato. 


.ſeconomy, thriſt. 


ап economist. 
to castrate, ве. 


. |Веар, mass, crowd. 


heaping пр, amassment. 
to Веар пр, amass, hoard. 
to heap пр. 

за\уза$, 32vings. 

atarcb. 

Ще shrounk state. 
shrunk, shrivelled. 

to shrink, shrivel. 
sorrowful, sad; -1у. 


.seurry. 


afflietion, 2errov. 
to зоггот, Бе aflietes. 


der Betrübte.............laflictes, чеБарру. 


СкорлунА 
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Сириниа 


Скорлуий 1/4 т.-лушка ссме /(4е пох); coquille / ſ die Schale (der Nũſſe od. Фет) ;|зВеП (о/ пы, в/ еду) ; | 16 


(Фиь/) ; -упный ; || -кыя жыебтных, les сгицасвз. 
Скорийть, сл. Скармаивать. || Скоробить, см. 
Скорийктъ, зж. 1е pelletier; -1«, 4е реЙецег.... 
Скорийчество, ta. 1а ре|ееге.......... [teries 
Скориячить, П.З, сп. ſaire le commerce de pelle- 
Скёро, а4о. фм. скоренько, vite; | bientõt. ...... 
Спорогйбельный, ад). Газе, рег! ззаЫе...... : 

—говорна, 8/.3 1е quolibet; |зс.регзоппе qui раме 
— арьлый в -спълый, а4;. précoce, hatif. [уНе 
— нёгЁйЙ, 44). agile, 1ерег а 1а соигзе.......... 
—ийилка, 8/. 4, Pextirpateur т... ............ 
— печатный, - стандкд, Тур.1а ргеззе тёсап! ое. 
— инсйше, я. х Скоропись, :/.1а 3ténographie. 
— нисецъ, зт. 1 le зе побгарйе, tachygraphe... 
— именый, 44). есги 4’ипе écriture сигмуе.... 
—постяжный, 24). зопдат, subit; -мо, -етегц. 


—спв.ака, 3/.3, [а primeur; || plante, la ретеуёге. 
—течный, а4/. раззарег, 4е соиме дигёе...... 
—хватъ, зт. ип homme expéditif........... — 
—- хфлъ, зт. [е соигеиг ;ocxis, 4е coureur..... 
Скородить, П.4, va. Бегзег...... ——— — 


Сцоромить, П.2,0-, ра. ſaire manger газ, зегугеп 
gras un jour де сагёте; || -ся, эг.готрге]е сагёте. 
Скерфмиичать, 1.1, я. manger сгаз........... 
Скоронмый, 4). 1, дгаз (4ез тез е! 4ез — 
| 9. зе, оБзсёе, indécent; -но, -еттепле. 
Скорость, 1/. 1а уЦеззе, сёёеИа, рготришае.... 
Скорпёна, 3/. polason, [а зсогрёпе, газсаззе...... 
Скоршошъ, зт. [е зсогров (insecte et constellation). 
Скорчивать, скорчить, ов. contracter, rétrécir... 
— ся, ог. зе геззегтег, зе гегесг............. 
Скорый, ad . dim. скорельюй, уце, гар; 4е, горе. 
Скеситв,см.СиАшинать. |Скочёкъ, зт.1 dim. см. 
Скотцыя, aſ. т. -тияка, le Бай; || пое ве. — 
Скотивкъ,-вица, 3. le bouvier; —— — 
Скётный, а4;. de betail, pour le béetail.......... 
Скотонфлецъ, зм. 1, к -полъ, l'éle veur де bestiaux. 
—водство, зп. l'Education du БеИГ......... 
—врачёбный, -над наука, l'art vöetérinaire м.. 
—пасъ, зм. [е Бегрег, Бопуег, рашге.......... 
— пригфишый, а@/. destiné ап bétail amené ... 
СкотекЕй, ad j. de betail; 1БезЦа1, Беги; -ски,-етепЕ 
Скотство, зл. Гар БезИа| т... нь о 
Скотъ, смт. le bétail, les БезНаих м, les Без /.... 


| ые Schalthiere рГ. 
Коробить. 
der Kürſchner..... —— 
das Kürſchnerhandwerk..... 
dasKürſchnerhandwerk treiben. 
ſchneſl; Ibald ............ 
vergänglich.............. 
der @раб; || Ъет ſchnell ſpricht. 
«Вей, frühzeitig........ 
ſchnellfüßig...... а 
der Schaufelpflug...... — 
die Schnellpreſſe.......... 
die Sonellſchrtibekunſt..... 
der Schnellſchreiber........ 
mit Curſivichrift geſchrieben.. 
plötlich, ſoleunig......... 
der Erſtling; Schlüſſelblume /. 
vorũbergehend, flũchtig...... 
der alles geſchwind таф!.... 
der Läufer............... 
eggen.................. 
Fleiſchſpeiſen während мт Fa⸗ 

ſten зи eſſen geben: || Ме Fa⸗ 
Ileiſchſpeiſen eſſen. lſten brecben 
Fleiſch⸗ ( ſpeiſe, tag); || ций: 

lich, unanſtaändig. 
die Schnelligleit, Eile...... 
der Drachenkopf, Meerſcorpion. 
der Scorpion ..... а 
krümmen, ſuſammenziehen.. 
ſich Кимтел............. 
ſchnell, hurtig, raſq.. —— 
Скачёкъ к Скокъ. 
das 165; || das Thier, Vieh. 
der Viehknecht; Viehwärter,- in. 
Vieh⸗, vom Vieh.......... 
der Viehzüchter..... а 
die Viehzucht.. ........... 
die Thierarzneikunde...... 
мт Viehhirt............. 
fuür das zugetriebene Vieh.... 
Vieh⸗; viehiſch, thieriſch... 
das viehiſche Weſen 
das Vieh, Ме Thiere p..... 


Скрадывать, скрасть, эа. dérober, emporter; || са- ſtehlen, entwenden; || verber⸗ 


eher, ше ге а сопуеге ; || -ся, гг. se cacher. 
СкраАгиивать, скрасить, эа. етЬеШг, огпег...... 


деп; ſich И 
verſchonern, verzieren.. 


— —— 8/. l'etrillo F............. — die 6иивч........... 


Скребокъ, зт. 1, 42. -бочекъ, le racloir. 


(дет das Schabeiſen, atabeiſen.. 


Скрежетдн!Ю, гл. и -жетъ, вм. [е erincement des das Zähneknirſchen......... 
Скрежетать, П.Т, га. (губёми) grincer les Чет | ти мп Zaͤhnen knirſchen. 


Скресть, ва. #7. сас1ег, ratisser, сгацег....... 


. | Фабеп, abſchaben 


Скравлять, скривйть, ва. сопгрег, donner ове trümmen, сте ſchieſe Richtung 


Гаиззе direction; -ся, сг. зе courber. 


дебет; ſich krümmen. 


Скрижаль, f. l. [а tahle (des соттаядетен); ſi die Tafel (der Gebote); || Раб 
М. pectoral earrè sur le manteau des 6уёчиез; -ный, | Bruſtſchildchen der Biſchofe. 


Сирёниа, #/. иг. Сирииъ, г. lo сойге. 


crustaceous animals. 


ſur⸗dresser, ſurrier. 
the business оГа fur-dres- 


to dress Гагз. {зег 
quickly; soon. 
perishable. (чему 


jest, доке; || "Во speaks 
soon ripe, precocious. 
quick-ſooted. 
weeding-tool. 
engine-press. 


. Stenographby, short-hand. 


short-hand writer. 

written witha running hand 

sudden; -!у. 

early ſruit; eovslip. 

transitory, transient. 

а hasty могитап. 

running ſootman. 

to harrovw. 

to give ſorbidden meats; || 
to cease keeping lent. 

to eat of forbidden meats. 

flesh-(meat, дау );|оБзсепе, 
indecent; -1у. 

quickness, volocity, apeed. 

зсогрепа. 

и 

to дгам пр, contract. 

10 shrink, shrivel. 

quick, sviſt, rapid. 


eattle, noat; || beast. 
а сом-Кеерег. 
оГсащЩе, оГ neat. 

а са Ше breeder. 

the breeding оГ саШе. 


‚ |ущегтагу science. 


а cow-herd. 

(ог саШе brought in. 

са\Ше;ЪеазИу, БезНа! ; -1у. 

beastliness, bestiality. 

cattle, neat. 

to steal ой, steal away; || © 
сопсеа1; ſconceal one's зе Г 


.ſto set ой, embellish. 


а curry-comb. 

а зсгарег. 
Кова об teeih. 
40 gnash Ше teeth. 
10 зегаре, serub. 

{0 сгоок, таке сгоокей, 
Бепа; || 10 grow сгоокей. 
the table (of Це command- 
тен ); bishop's pectoral. 


lad/. Ider Raſten......... ....la chest. 


Сириначь — 
Скрипач, зт.[е violon, violoniste.. ........... 
Сирышица, af. 1е petit champignon jaune........ 
Скрипка, af. 3, „н-пица, le violon; -почный и -пич- 
Сирипия хи Скрипотия, 3/. le bruit, сг!. (ный, adj. 
Скрипушъ, т. дж .-пунчикъ, insecte, le сёгатЬ:се, 
Скрипуч Щ, adj. qui erie (J'une роме, ес.)... 

Скрипъ, am. Сиришьше, гл. le bruit aigre, le сн. 
Скритьть, П.2, -циуть, ся. crier (Филе роще, ес.). 
Сиройть, га. раг/. сопрег, ЗаЩег............... 
Скромникъ,-ница, г. регзоппе modeste..... — 
Скрёмшичии!е, an. lIa conduite modeste......... 
Скрёмшичать, [.1, vn. htre modeste............ 
Скромпость, af. 1а modestie, la зареззе........, 
Скрёминый, adj. I modeste; -но,-теюгауес modestie 
Скропать, са. раг/. housiller, гауаидег.... 
Сикрошии, зт. р/. les haillons ravaudés м......... 
Скропышъ, гм. [е ravaudage, Бои Шаве........ 
Скругленте, зп. arrondissement ж, action d'arron- 
Скруглёть, скруглёть, а. аггоп г........ . ldir 
Скрупулъ, зм. Phorm. le зсгирще (роё4з)....... 
Скручивать, скрутить, та. (ог@ге, сог4ег; || Пег 

fortement, garrotter; || Гааге vite, expédier. 

— ся, ог. 30 tordre, зе сог4ег ; || зе mettre (ея ре 
Скрывать, скрыть, са. cacher, с@ег, гесег.. 

— ся, гг. 5е cacher; & ке caché, се 
Скрытничать, L.i, ся. oötre сасьё, etre ai⸗imuiè. 
Скрытность, ↄf. ie caractere сасьё; | еваЕ 4е се 

Чи! езё caché; || оз -сти, еп secret, secrètement. 
Скрытный, д4;.1, cachè, dissimulèé; || оссоЦе, са- 
eché, зесгеё; -но, -è tement, еп зесге[. 

Скръпа, ;/. u Сиръплеше, зп.асНоп d'afſermir, de 
consolider; |е contre-seing, 1а légalisation. 
Скрэплять, скрзиойть, са. aſſermir, consolider; || 

lèégaliser, contre-signer, vidimer. 

— ся, er. diro aſſermi, consolidè; ôtre legaliso. 
СкрьпчАть, см. Крьпчать. 

Скрючивать, скрючить, га. соигрег, гепаге сго- 
chu; || бу. tourmenter, регзёсшег. 

— ся, ег. зе courber; être courbé, être уоще.... 
Скрага, с. ип ом ппе avare; 16 рпсе-таШе. ... 
Скряжничать, Г.1, ея. lésiner, Гааге Г`ауаге..... 
Скряжничество, ги. 1а lesinerie, тездитеге ... 
Скудёться, 1.1, ог. manquer, ауо Безо 4е..... 
Скудёль, =/. l'argile, Кегге glalse [. „нь. . 
Скудельникъ, гм. le ройег; -начёй, де — 
Скудёльный, ad j. d'argile; || бя. fragile, (гёе.. 
Скулдюость и Скудость, 5/. 1а pauvreté, perarie. 
Скудмый, ad j. I, dim. - Hèén, indigent, pauvre; -но, 
Скудоушще, зп. 1а Stupidité, imbécillitè. (- пеш 

— ушмый, adj. I, рапуге d'esprit, пабёсце...... 
Скудьть, [.4, в Скудать, Г.1, ся. devenir рацуте. 
Скука, в/. l'ennui м; || [а mauvaise Вотеог....... 
Ску-л&, f. la роштейс; || Маг. 1а joue (Gun navire); 

| эт. ип avare; -4066 и -льный, Че 1а роттеце. 
Скуластый, 84). qui a de grosses роштецез .... 
Скульшторъ, зж. le 2culpteur; -pexis, de sculpteur. 
Скульитура, г/. Ia 3200Ipture; -рный, де sculpture. 
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Скунбра 


der Violinſpieler..........Ia fiddler, violinist. 


ein giftiger Erdſchwamm.... 
die Violine, Geige..... 
526 Knarren............. 
der Steinbockläfer......... 
knarrend................ 
das Knarren, Getnarre. — 
fknarren............... 
zuſchneiden ин Маше 
der od. die Befcheibene, Sitt⸗ 
das beſcheidene Betragen.. 
beſcheiden ſeyn 
die Beſcheidenheit, Sitiſamieit. 
beſcheiden, ſittſam 
zuſammenflicken, pfuſchen... 
zuſammengeflickte Stüce рГ.. 
das geflickte Kleid 
das Abrunden....... 
abrunden, rund machen 
der Scrupel............. 
zuſammendrehen; ſfeſt льет; 
ſchnell фил. (еп Weg machen 
ſich zuſammendrehen; ſſich auf 
‚ verbergen, verhehlen....... 
.ſich verbergen; verborgen wer⸗ 
verſtedt ſeyn.......... [Веп 
der verſteckte Charakter; | ме 
Verborgenhetit; ſinégeheim. 
verſteckt; verborgen, heimlich; 
inſgeheim. 
das Beſeſtigen, Feſtbinden;die 
Gegenunterſchrift, Vidimation 
befeſtigen, feſtbinden; vidi⸗ 
miren, beſtaͤtigen. 


.. befeſtigt; vdidimirt werden. 


krümmen, krumm biegen;quä⸗ 
сп, plagen, martern. [мп 
ſich krümmen; gekrümmt wer⸗ 


.der Geizhals, Filz......... 


geizig ſeyn, filzig ſeyn...... 
ме Knickerei, Knauſerei..... 
Mangel od. Noth leiden..... 
а 


мт Töpfer........ — 
en zerbrechlich ..... 
Ме Armuth, Dürftigleit..... 
arm, dürftig...... — 

der Blödſinn.......... lnig 
ſchwach аш Verſtande, blödſin⸗ 
verarmen. ..... —— 


dieLangeweile; Verſtimmtheit. 

der Backenknochen; Bug; | т 
Filz, Geizhals. 

ſtarke Backenknochen habend.. 

der Bildhauer, Bildner..... 

die Bildhauerlunſt......... 


Скумбра, 8/. poiason, le maquereau, эсошЬге. —— die Makrele.. e—00000640 


Фе grating-, mushroom. 

а ſiddle, violin. 

creaking noise, creaking. 
моо4-теЦег. 

ecreaking. 

а creak, screak. 

. Во ereak, зстеак, grate. 
to сщ out. 

а modest man ог woman. 
.modest behaviour. 

‚ |140 Бе modest, Бе гезегтей. 
modesty, гезегте. . 
modest, гезегтей ; -1у. 


. По pateh, Боев, соБЫе. 


pateh·work, patchery. 


. а patehed coat. 


rounding о. 

to round об. 

а scruplo. 

to twist, упав; | tie, 
bind; || № dispateb. 

to twist; | set ой. 

to conceal. ſcealed 

to conee al one's selſ: be сеа- 

to be close, be reserved. 

а close character; occuit- 
ness; || весгеПу, ocealtiy. 

close, concealed, гезегтей; 
oecult, зесгеЕ; -1у. 

ſastening, strengthening:l 
counter-signature. 

to fasten, strengthen; |5 
legalise, counter-sigu 

to Бе ſastened; be legalised. 


to сгоох, bend, Бом; ГИ 
р1абие, орргез$. 

to bend; to be сгооке8. 

niggard, codger. 

to be niggardly. 

niggardliness. 

to Ъе т want о[. 

clay, potter's clay. 

a potter. 

earihen; || ГасЦе, frail. 

scantiness, poorne 33. 


.scanty, роог; »iy. 


imbecility оГ mind. 

imbecile. 

10 scant, grov poor. 

(еф ом ; | Баф Витовг. 

сВеек-Бове; В сЬееь; {а 
niggard, codger. 

with large сцееь-Ьовех. 

а sculptor. 

acupture. 

mackerel. 


Сиунашо — 641 — 
Скупаше, гп. к Скупка, 3/. action d'aceaparer. .. das Auftaufen............ 
Скупать, скупйть, са. ——— eoi. racheter... ſaufkaufen; abkaufen ...... 
Скупёцу, зт.1, пп атаге............. ........ der Geizige, Geizhals...... 
Скупиться, П. 2, ог. ве атаге, lésiner.......... | 96461, geizig ſeyn......... 
Скупиой, ад). асе, ассараге......... ....... aufgekauft............... 


Скупфй, adj. dim. ex ynenbxii и скуповатый, ауаге, geizig, filzig, пашет, karg, 
chiche, тезции,-ушо, -inement, avec mesquine- ärmlich, kniderig. 
Скупость, af. l'avarico /, la mesquinerie. lrie ет Geiz, Ме Kargheit .... 
Скупцикъ,-щица, з. accapareur, euse. ..... ...| ЯиПацкт,-щ...... 
Скупъ, вм. Гассарагешеп т... еее. . der Aufkauf.............. 
Скупага, гс. по оц une avare; ип pince-maille .. der Geizhals, Knicker.. 
Скусывать, скусЁть, са. déchirer avec les dents.. abbeißen, aufbeißen 
Скутывать, скутать, са. couvrir, envelopper, aſſu- einhũllen, verhüllen; || (еп 
Ыет; || Гегшег (ва рое аргёз Гагоёт сАвиТе). Schornſtein) zumachen. 
Скухейнииъ, зт. colui qui porte une calotte..... der eine Kalotte trägt ...... 
Скухья, ſ. dim. -оеёйка, la calotte; -фейный, аа}. . die Kappe, Kalotte... 


Скучать, Г.1, соскучйть, ся. з’еппиуег.......... Verdruß сетует ..... — 
Скучиться, П.З, со-, vr. тр. é prouver de l'ennui. /ſich langweilen, Langeweile ha⸗ 
Скучдмвость, 3/. la disposition а l'ennui ........ die Langweiligkeit . .... (бет 
Скучливый, а4/. рог 6 а Геппи!........ .......langweilig, verdrießlich .... 


Скучный, adj. I, ennuyeux; hinquiet, cehagrin; no, langweilig; betrũbt, verdrieß⸗ 
атес еппщ; || -мо ми (есть), jo т'епоше. lich; | е6 Ч mir langweilig. 


Скушать, га. раг/. manger, ауог mangé ..... — aufeffen J 
Слабина, ;/. endroit lache (Филе chore)....... die ſchlaſſe Stelle (cinerSaqhe). 
Слабительное, adj. эп. le риграйГ, la purgation.. 

Слабытельный, ад). laxatiſ, purgatif. ...... — 


Слабить, П.2, по-, сп. purger, lãcher le ventre .. labfũhren, laxiren....... 
СлабжЙ а47.21Асве Га1Ые; -ко,4`ипе manière lacheſchlaff, ſchwach .... 


Славослов! 


ſorestalling. 

to forestal; || №ю buy тр. 

a stingy man, niggard. 

to Бе зипву. 

forestalled. 

stingy, avaricious, shabby, 
mean;⸗ly. 


.stinginess, avarice. 


а forestalleor, buyer пр. 

ſorestalling. 

а niggard, pinch-penny. 

10 bite ой. 

+0 мгар пр, шие пр; || 0 
shut доугп (ап огеп). 

vnho wears а calotte. 

calotte. 

10 Иге, Бе tired of. ſtime 

10 be weary, have а tedious 

disposition for weariness. 

easily wearied. 

tedious, tiresome; -1у; || 
sorrowſul; Igrow weary. 

to eat. 

a slack place. 


Abführungémittel я, Purganz Ia laxative, purgative. 
abführend, laxirend. ....... ПахаНуе, loosening. 

. [10 loosen, purge, physiec. 
. slack, loose; -1у. 


Слабкость, 3/. Ца м десе ди! est 1Асве...... ... | Ме Schlaffheit.. .......... slackness, looseness. 
Слабнуть, III. I, o-, ся. s'aſſaibhlir; devenir làche. ſchwach werden; ſchlaff werden. to grow weak; grow з1асК. 
Слабогрудый, а4). п! а [а poitrine faible....... ſchwachbrüſtig....... . weak-breasted. 
— душе, гл. la pusillanimité, läachoté.......... der Kleinmuth, Schwachſi — faint-heartedness. 
—длушный, adj. 1, pusillanime, lãache. ....... .. leinmüthig, ſchwachſinnig... pusillanimous, faint-heart- 
—памятный, adj. qui a la méemoire faible..... т ebene оГа weak memory. led 
—сй.ще, гл. le manque do ſorce........... ‚ме Kraftloſigkeit.. .the want of Гогсе. 
—сяльный, adj. faible, qui a peu de Гогсе..... ſchwach, КанГов...... .weak, forceless. llity 
— уще, зп. la faiblesse d'esprit, imbécillité. .... Verſtandesſchwäche /, Sibdſinn vweakness of mind, imbeci- 
— умный, а4;. 1, ſaible d'esprit, imbécile. ..... ſchwachköpfig, blödſinnig. Imſweak-minded, imbecile. 
Слабость, 3/`. 1а faiblesse (ргор. et fiq. ).......... die Schwäche, Schwachheit... weakness, ſaintness. 


Слабый, а4;. 4т.слабеньюй и слабоватый, ſaible, ſchwach, matt, gelinde, kraftlos; 
débile, languissant; lache, ГЫ е; -бо, —ment. ſchlaff, loe. 
С.лзабьть, [.4, 0-, гл. S'aſſaihlir. ................ ſchwach werden 
Слава, 2. la "поте; || а réèêputation, гепоттёе; Il die Herrlichkeit; || бет Ruͤhm;ſ 
louange; || — Bory, хгасев а Dieu! Dieu шегс!! Lob;Gottlob! Gott ſey Dank! 
Славильцгикъ, -шица, 3. le chanteur 4е noëls... Weihnachtsſänger, -in...... 
CAàAnm rTEM., П.2, са. gloriſior, célèbrer; || publier, ra-rũhmen, verherrlichen; preiſen; 
сощег; |! (Христа) aller chanter des noëls. | Weihnachtélieder ſingen. 
- ся, er. être célebré; || ве vanter, зе gloriſter... berũhmt ſeyn; || (6 rühmen.. 
СлавЕй, . см. Соловей. 
Славливать, словёть, са. prendre, а Цгарег; || 6ситег. | {апбел, auffangen; abſchãumen 
СлаАвиикъ, am. le gloria, 907а patri.. рав Glorio patri.. ........ 
Славный, а4/.1, -но, ado. с616Ьге, illustre, glorieux; berühmt, herrlich, ruhmvoll; |! 
-eusement; excellent, parfait; -ement. prächtig, vollkommen. 
Славолюбивый, 44). ау14е de gloire, ambitieux.. ehrgeizig, ruhmſüchtig 
— лю Gleo, 2n. amour de la gloire т, ambition /... der Ehrgeiz, ме Ruhmſucht.. 
— словить, П.2, са. gloriſier, chanter 1ез 1опапеез. preiſen, lobſingen.......... 


озозое 


— слоще, зл. асНоп 4е chanter les louanges de —* Lobſingen; || Гав „Ehre ſer 


Dieu; || [а doxologie, le gloria т eæceliis. 
Ве Dici. parall. Partie rusie. 


Gott in мт Фе”, 


меак, feeble, faint; slack, 
loose, меак ; -1у. 

40 ргом weak. 

glory; || ате, гершаНоп ; 
| рга1зе; || Шапк God! 

а Christmas сагоПег. 

to celebrate, glorify; | 10 
praise, publish; || (0 carol. 

to he renowned; || 10 glory. 


to cateh, size; || 10 shim. 

the 90а patri. 

ſamous, renowned, glorious; 
hexcellent; -1у. 

greedy of Гате, ambitious. 

the love oſ Гате, ambition. 

to praise, sing in praise. 

xinging т ргазе; || 9охо- 
logy, gloria in ercelsis. 


Славянсы!й 


— 642 — 


Славянсв!й, adj. — языкз, 1а langue з1ауе....... 1 с ſlaviſche @ртафе....... 


Славйнщина, af. le з1ауоп18 ще, 191005 ще з1ауоп. der ſlaviſche Ausdruck 
де plier /. Idas Zuſammenlegen. 


Слагаше, зп. action de шеНге ensemble, 

СлагАтель, зт. le faiseur (de vers, de livrer.. 

Слагать, CAOXMATB, га.) отаге, unir; || АгИАт. ааа:- 
tionner; || Газге, écrire, сотрозег; || (сё себ А) зе 
аётейте (Фияе сХагде), dé poser; || (вину на коб) 
rejeter une faute sur. 

— са, ог. etre joint, uni; âêtre fait, écrit, composè; 

ôtro additionnèé; ètre 4ёрозё, аёт!з. 
Сладимый, а4). Чоцсей ге —— — 
Сладый, ad j. 2, dim. сабденький и сладковатый, doux, 

d'une зауецг douce; || Й4. doux, agréable; -ко, 

-ment; || -кал mpaed, plante, 1а Бегсе. 
Сладкоглагфлывый, ad j. ди! parlo agréablement. 

—кфрьк!й, adj. aigre-doux................ 

—гфрько, ся. indeci. plante, la douco-amère. ... 

—звучный, adj. I, harmonieux........ — 

-puᷣ vie, 34. ип parler doux её gracieux... 

— речивый, adj. qui a le parler agréable...... 
Сладостный, а4;. doux, азгваЫе; -но, —ment ... 
Сладостраст!е, гл. 1а уошр!®, зепзиа 6 ....... 
Сладострастный, а4).1, voluptuoux; -но,-зететц. 
СлАдость, 3/. 1а douceur (ргор. et йу.).. 
Слаживать, сладить, са. аггапбег; | (сз хамз) 

уешг а bout de; р | сопуетиг, 5’ассог4ег. 

— ся, ог. convenir, s'accorder; || 83° — 
Слазить, сп. parſ. grimper quelquo part........ 
СлаАмывать, сломать и сломить, са. сазвег, вер; 

|| епрасег, регзца@ег; || уатасге, dompter. 


— си, ог. & ге cassé, 5г1з6........... ое 
Слёна, 3/. #1. le givre, ſrimas, уегё1аз........... 
Сланецъ, зт. 1, [е schiste, l'ardoise [; -нибвый, а4). 
Сланцеватый, а4). зс13епх.......... * 
Сластфна, 20. personne ſriando........ ое 
СлАсти, 3/. р!. 1е5 douceurs, сот гез /......... 
Сластолюбецъ, эм. 1, homme зепзие|...... ‚ 

—любивый а4). 1охипецх зе пзие!; -во,-Пешеш. 

— люЩе, зп. la зепзцаШе, voluptèé, шхиге..... 


— любствовать, сл. зе Пугег аих зепзца| (сз. . 
Слать, са. ит. (рг6з. шлю) епуоует; || ехрё ег... 
— ся, ог. &теепуоуб; || (на ког9) 3’еп — 
СлегА, * 1а solive, le зоНуеац............. 
Слегать, слечь, сл. S'aliter, tomber ша1аде: | ея, 
ог. зе ргеззег, з’аЙа1з5ег, зе соПег епзете. 
Слегка, а4о. légérement; || зпрегбсеПетети..... 
Слеза, 2f. dim. слезйнка и -зйночка, [а 1агте..... 
слёзы мокуткины, plante, 'огсШзт........ 
Слезливый, а4;. pleureux, |агтоуап........... 
Слезйть, П.1, сп. уегзег 4ез |агтез, pleurer. ſtoire 
Слезийкъ,; т. u Слезохраийлище, зв 1е|асгута- 
Слёзный, а4). де 1агтез, 1асгута!| ; -но, enlarmes; 
larmoyant, triste, déplorable. 
Слезотечёще, in. Med. Геррпота т......... 
Слёсарная, а(/.и-сарня, s/. 'atelier de —— 
Слесарный, adj. -нал pacomq, la зеггигеме...... 
Слесарстно, au. la serrurerie, l'art du serrurier т. 
Сдфёсарь, am. le serrurior; -рскй, de serrurier.... 


Слесарь 


Ше $1ауошс language. 
а slavonism. 


...... Putting together. 
.. vder Verfertiger (von Verſen). maker, сотрозег. 


zuſammenlegen;ſ addiren; ver⸗to ра together; Ко add, за; 
fertigen, machen; aiederle⸗ | 10 таке, compose; [№ 
деп, ablegen; | ме Schuld—/ Тау down, дерозе ; | 10 casi 


auf einen ſchieben. 
zuſammengelegt; verfertigt; ad⸗ 
dirt; abgelegt werden. 
С, ет wenig М8..... б 
№8 (хот Geſchmach); ſüß, (еб, 
lich, ſanft, angenehm; || Ме 
Bärenklau, das Heillkraut. 
ſüß od. angenehm redend.... 


bitterſüß. ........... — 
der Nachtſchatten......... 

wohltönend........... 
eine ſanfte Sprache........ 


lieblich redend... 

ſũß, lieblich, angenehm...... 

ме Wolluſt............ 

wollüſtig, ſinnlich; mit Wolluſi 

die Suüßigkeit, das Süße.. 

in Ordnung bringen; || feriig 
werden ши; übereinkommen. 


ubereinlommen z zu Stande 


.wohin klettern..... ſkommen 
zerbrechen; || überreden, über⸗ 

zeugen; bezähmen, bezwingen. 
zerbrochen werden..... 
der Reif, das Glatteis ...... 
der Schieſer не. 
ſchieferig, ſchieferartig. ..... 
Näſcher, in; das Leckermaul.. 
die Suüßigkeiten, Näſchereien pl. 
der Wollüſtling ........ — 
ſinnlich, wollüſtig .. 
die Wolluſt, Uppigkeit 
ſinnlichen Lüũſten ergeben ſeyn. 
{Чет ſſ abſenden ........ 
geſchickt werden; || ПФ berufen 


—— 


tleiner Balken......... lauf 


ſich legen; ſſich verliegen, dom 
Liegen zuſammenkleben. 


leicht, leiſe; ſobenhin...... 
die ате......... у 

ые Вии ите......... 
weinerlich .............. 


Thränen vergießen, метет... 
Ме Thränenſchale.. * 
Thränen⸗; hranend mit Thra⸗ 
пен; weinerlich. 
.derdiugenfiuß, dasAugenrinnen 
die Werkſtatt des Schloſſers.. 
die Schloſſerarbeit...... — 
das Schloſſerhandwerk...... 
der Schloſſer. ..... 


the fault upon. 
to be put togeiher; be con- 
posed;be added; be deposed 
sWeotish. 
sweet; || зтееь soſt, agree- 
able, delightful; -1у;1 Ше 
coW-parsnep. 
sweet-spoken. 
between sweet and sour. 


. night-shade, dulcamara. 


harmonious. 
sweat speech. 


‚ Sweet-spoken. 


sweet, delightſful; -1у. 

.Pvoluptuousness, зепзва (у. 

voluptuous, зепзца! ; -1у. 

. sweelness, sweeil. 

to arrange; || 10 settle, brinę 
ahout; || (о agree. 

to agree; ||Ъе brought abott 

во climp ор, с1атЪег вр. 

to break, БгеаК ой; | {о per- 
suade; || (о master, зоЪ ие. 


. |ю Бе broken ой. 


те, hoarfrost. 

schist, shist, slate. 

schistic, 51151008. 

a dainty person. 

aweet things, sweetmeals 

а sensual man. 

sensual, luxurious; ly. 

sensuality, luxury. 

10 lead а sensual liſe. 

to send; || 10 send об. 

to Бе sent; [| 1ю reſer to. 

а joist, raſt. 

to take to one's bed; 19 
зеще, зак, run togetder. 

lightly; hsuperücially.- 


.a tear. 


ſool's⸗stones, orehnĩs. 

weeping, "Вах. 

to shed dears, 10 weep. 

lachrymatory. 

of tears, lachrymal; | КА 
tears; | deplorable. 

epiphora. 

а loch-smith's trade. 
Ше loet-smith's work. 
Ще lock-s2mith's trade. 

а lock-smiih. 








Слетать — ©43 — Словить 
Слетёть, слетфть, ся. уо]ег еп Ъаз, voler d'un еп- | бета еде, hinunterfliegen; || to Ву ой, Ву дот; || to Га, 


















droit А ци autre; s'abattre, tomber. abfallen, herabfallen. fall down. 
— ся, гг. se rassembler еп volant; accourir. ... ſzuſammenfliegen; ſherbeieilen. to Пу together; | 10 гоп пр, 
Слётокъ, зм. 1, le Бё]аипе, jeune oiseau......... der Neſtvogel ............ a nestling. 


Слётъ, гта. 1А volée (Фозеаих); Ie vol......... мебоде фаст ſdas iuffliegen. а Воск; || 0186. 


Слечь (fut. слягу), см. Слегать. 
Слива, з/. arbre, le prunier; || фт. сливка, [а ргипе. 
Сливать, слать, га. (/и{. солью ) уегзег 4е, décanter; 
|| уегзег епзетЫе; || Гопаге, сошег епзетЫе; 
|} ше1апоег, mixtionner; || 4. confondre, тег. 
— ся, гг. 36 ] о1паге, зе réunir, сошег епзешЫе. . 
Сливина, af. 1а ргипе............. не — 
Сливки, з/. рё. 3, 1асгёте ; -вочный, de сгёте. ſpacte 
Славной, а4;. 616 ; | Ме4. сопйиепу; || Мзег. сот- 
Сливпый и Сливяный, а4;. 4е ргопе (см.Слйва). 


Сливнякъ, ;т. 1а ргапе!а1е... „ео еьеено но 
Сливочникъ, зт. le pot А сгеме....... ани die ОфтаиНапие........ . | сгеат-] 19. 


Слизень, зт.1, тоЦиздие, 1а Птасе, le Итаз...... die Schnecke, Erdſchnecke..... tho slug, slug-snail. 
Слазетечете, зп. Мец. la blennorrhagie. ........ | МТ Schleimfluß........... Plennorhæa. [nous 


der Pflaumenbaum; Pflaume /. | Ве plum-tree; || а рам. 

abgießen; zuſammengießen; ||| 0 pour off, decant; [40 pour 
gießen, ſchmelzen; | мИфеп,| together; || ю cast together; 
vermiſchen; || vermengen. Pto mix; || © confound. 

zuſammenfließen.......... | 0 ом together. 

Ме Pflaume ............A plum. 

der Rahm, Schmant, die Sahne. сгеат. 

gemiſcht; || zuſammengefloſſen; micea lconlluent; ſeompaet. 

Pflaumen⸗....... ‚ [(сотрас | рат, of plums. 

der УЯЙаитепдатет....... . |а рим-огевага, 


Слизистый, а4). mucilagineux, 21а1гецх......... ſchleimig........... ..... sSlimy, mucous, mucilagi- 
Cauanii, а4).2, glissant; visqueux, mucilagineux. glatt, ſchlũpfrig; ſchleimig.. slippery; || 8 1ту, viscous. 
Слизкость, 5/. бат d'une chose glissanto...... ме Schlüpfrigkeit ......... slipperiness. 

Слёзнуть, III.I, o-, сп. devenir gluant оц visqueux. ſſchleimig werden .......... to том slimy ог viscous. 
Слизняктъ, гм. le mollusque; || plante, alcée Г... taegdeididier die Eibiſchwurz а mollusk, marsh-mallow. 
Слязушъ, ;т. plante, l'ail de Sibérie m........... der ſibiriſche Knoblauch..... Ве Siberian garlic. 


to liek ой; || 0 steal, рШег; 


ablecken; || ПебТеп, енноетьет - 
{| № Бе licked ой. 


Слизывать, слизать и слизнуть, са. 16 сВег; || Йу. 
| абде!е4Е werden. 


voler, dérober, етрошет; || -ся, юг. &ге 16с\6. 


Слазь, 3/. 1е mucilage, 1а mucosité, 31а1ге..... ...der Schleim ............. Slime, mucus, тисПабе. 
Слйна u Сяюна, 3/. irr. la salivo, bave; -нный, аа}. | мт Speichel, Geifer ....... Saliva, slaver, drivel. 
Слйныть и Саюшить, П.1, va. salir do bave...... beſpeicheln, begeifern....... to slaver, slabber. 

— ся, er. baver, зе salir de bave........ ....... ſich beſpeicheln......... to slaver, drivel. 
Слыногоиный, adj. Мед. sialaloguo.. ...... den Speichelfluß befördernd. ‚| зала обие. 
Слинотечёше, зп. Ма. le за15те............. der брафеЯив.......... . Sialism. 

Слватяй и Слиняй,-йка, &. регзоппе Бауецзе. . .Ider Geifermund...... ..... | & slaverer, driveller. 
Слииявый и Слюнявый, в4). Батеих.......... geifernd........... ..... slavering, drivelling. 


to cast or shed one's hair; || 
to fade; to be lost, disap- 

das Zu ſammentleben. ...... sticking together. Ipear 

zuſammenkleben........... to stick or cling together. 

das Zuſammenſchmelzen..... ſcasting together. 

verbunden; zuſammen...... conjoint; -1у. 

der Klumpen, Barren...... ап ingot, а Баг, pig. 

vergleichen, collationiren .... |0 collate, сотраге. 

verglichen, collationirt werden. to be collated. 

Ме Vergleichung, Collation... | соПаНоп, comparison. 

Vergleichungs⸗.......... . | сотрагаНуе. 

zu viel, и ебет; [| тебх als.. too much, 10; || more than. 

die Miſchung, Verſchmelzung.. medley, fusion. 

großes Dorf an der Landſtraße; [а village оп the high road; 
| ые Vorſtadt. | ап outskirt. 

мет Bewohner einer Slobode. inhahitant оГа slobode. 

das Wörterbuch, Lexikon....dictionary, lexicon. Iters 

Словёсиикъ, зт. Ie Iittérateur, homme де lettres.. der Literator, Феебтк......|а literary man, man of let- 

Словёсность, 3/. [а littérature, les belles-letires.. die Literatur; Wiſſenſchaften ру. Ietters, literature. 

Словбсный, с4). ога|, уегра!; -но, -ement, de vive]mũndlich; || beredſam; dasverbal, oral; -Iy; leloquent; 

voix; || &одиепи; | -ный суда, 1е tribunai verbal; mündliche Gericht; die ſchö⸗ || the уегБа! court;: || о 
|| -мых мауки, 1ез helles-lettres. nen Wiſſenſchaften РИ. tors, bolles-lettres. 
Словить, см, СлаАвливать, — 


и 


у 


ausgehen, ausfallen; || verſchie⸗ 


Слинять, vn. parf tomber, muer (du роЦ); || зе ter- 
Фет; || verſchwinten 


nir (des сошеигз); || зе perdre, disparaſtre. 
Слинан!е, зя. action de зе coller епзетШе....... 
СлипАться, слёпнуться, ог. зе coller епзешЫе... 
Слиме, гм. асНоп 4е Гоп@ге епзетЫе........... 
Слётный, а4;. ип, conjoint; -но, -етепь ensemble. 
Слитокъ, 5т. 1, dim. слёточекъ, le lingot; -тковый, 
СличАть, сличёть, са. сотрагег, соПаНоппег. [а4. 
— ся, гг. être сотрагв, ôtre соПаНоппё........ 
Сличен!е, 51. [а сотрага!зоп, соПаНов ......... 
Слачительный, ао. зегуап( & сотрагег. ....... 
Слиткомъ, 049. (гор; || раз 4е....... аа 
Слйше, вв. le mélange, я fusion............... 
Слобода, :/. dim. слоббдка, grand riuage rur une 
grande го; || [е faubourg; -дскба, а4}. Ibode 
Слобожанииъ, т. 6, -Апка, 3/. hahitant 4’опез/о- 
Словарь, зт.фт.-варикъ, le dictionnaire; -рный, аа). 





248. (2 


ь 


Словно 


Слфвио, соп]. сотше 51....... ааа — 










и Wort ет Sohn 
Gottes); der Яате des Buch⸗ 
ſtabens С; | das Bruſtſchild. 
von Wort zu Wort 


И а рагое; | 1е discours, вегшоп; || Тьво(. не 
Уегье; || пом slavon 4е la 1ейге С; || — судмое, 
le pectoral (ди дтапа ргё те дез Ли). 

слово въ —, фтъ слова до —, mot à mot .... 


zum Schriftgießen dienend... 
die Schriftgießerei .... 


°. зоо» 


— лйтный, а4). ргорге а Гоп@ге les сагасетез. . 
—айтия, 45. 4, la fonderie de сагас(ёгез....... 


зесоооооо* 


ме Syntaxis, ЗВоч Я битв... 
dae Abkürzungszeichen 


— сочимеше, зп. Сгат. la syntaxe. [logique 
-rurTAA, 3/. (. le signe d'abréviation (X)...... 


зооооз 


—толкователь, зт. [е vocabulaire, glossaire... das Во метвиФ.......... : 

— ударёнге, зп. l'intonation . ............... ые Betonung, der Ausdruck... 
Словуций, а4). #1. célèebre, illuſtre, гепомшв , . | Вегабте, rühmlich........ р 
Слогоударемыг!е, гл. [а ргозо де, ассепиа Нов. ... | Ме Betonung мт Sylben.... 
Сдогъ, зт. 1а зуПаБе; || [е style. .......... ..... dieſSylbe; Schreibart, derStyl 
Слоеватый и Слойстый, 04). lamelleux, schisteux. blaätterig, geblãttert........ 
Слобный, а4}. -ное тосто, la pãte feuilletée . .... der Blätterteig ........... 


das Zuſammenlegen;die Addi⸗ 
tion; Verfertigung; Natur /, 
Temperament ;Ablegung /. 
ШАтТЬ и Сломйть, см. СлА 


Сложеше, зя. [а jonction, reunion; || Агийм. l'ad- 
Чоп; || 1а сошроз оп; || [а constitution, сот- 
plexion; || (сз себя) démission (Тип emploi). 

Сложить, см. Слагать и СклАдывать. || Сло 

Сложпость, 3/.1а composition, сотрИсаНоп, сот- |5 Zuſammengeſetztheit; | ип 
plexitè; | вё — сти, епзетЫе, conjointement. Zuſammenhang. 

Сложный, а4/.1, composé, compliqué, сотрехе ; zuſammengeſedt; Че vermiſchte 
|| -ный дрдемз, Archit. Гогдге сотрозце т. (т Sõäͤulenordnung. 

Слой, зт. la couche; || 1ате, ГешШе ; || Ду. с1аззе /, гапа | ме Schichte; das Blatt; || мт 

Слойть, ПА, га. ſeuilleter (la рше)......... (бов blätterig machen 

Сломка, af. ——————— action de саззег, la Четой- | das Abbrechen, Zerbrechen... 

Слонйть, П.1,за-, га. Гегтег, boucher; ôter ( {е уоыг.). | zumachen; (548 Licht) benehmen. 

Слониха, 5/. 1а [сте!е де 'éléphant. . .......... рав Weibchen des Elephanten. 

Слоновщикъ, зт. le cornac................... рег Elephantenführer ....... 

Слонъ, 20. quadr. lélèé phant m; || 1е Гоц (аих échecs); ſder Elephant; | Läuſer (im 
-новый и -нов а, adj. || в-ал кость, l'ivolre т. Schachſpiel); | ав Elfenbein. 


зхофоо ооо 


Слоняться, [Г.3, сг. БаНге [е рауб, гОдег........ .herumſchlendern........... 
Слопецъ, зт. 1, le traquenard, la (гарре......... ме Falle, Thürfalle........ 
Слуга, зт. le Serviteur, domestique, уа1её.-...... | ет Diener, Bediente .. ..... 
Служака, зт. le ſidéle serviteur................ der treue Diener..... 


CAYMMBA, 3/.3, la Servante, domestique 
Служащий, а4}. qui est ап — етрюуе...... dienend, п Эипйе........ 

Ире. -бы 1ез chambres дез Чотезиаиез; ГЫ опсе/' —— Рё; а 
Служебникъ, зт. le missel .das Miſſal, Meßbuch. bäude р! 
Служёбный, ад). de servico, d'oſſice Dienſt⸗, vom Dienſte 


Служёте, зп. action de servir, d'ofſicier. ........ das Dienen.......... 
Служивый, adj. зт. le Soldat. . ............ .... тег Soldat.............. 
Служелый, а4). сё. qui а 616 аи service militaire.. der gedient ба. — 
Служитель, -НИЦЯ, 5. serviteur,-vante; -дьсюй — Diener, in.............. 
Служить, И.З, сп. Servir; | &4ге ам service do.... dienen; || м Dienſten ſtehen.. 
— , ОТ-, га. зегуг, ойсег (14 теззе).......... halten, verrichten.......... 


Служка, зт.4,[е valet (de coutent); || 1е tire-botte. der Kloſterdiener; Stiefelknecht 
Слукавить, см. Лукёвить, 


ыы 


as if. 

а word, term; speech; Г 
discourse, sermon; the 
Word; name of the letter 
С; || Preast-plate. 

мога Гог word. 


‚ лм а ога. 


1еИег-Гоцадег. 
Гог casting letters. 


.letter-ſoundery. 


talkativeness. 
talkative, loquacious. 


.lexicology, etymology. 


science oſ etymology. 


.an etymological Фсиовату. 


ayntax. 

а mark of abbre riation. 

vocabulary, glossary. 

intonation. 

renowned, ſamous. 

accentuation, ргозоду. 

а syllable; || уе. 

1ате|мед, foliated. 

рий-разе. 

junction; || ад: tion; com- 
position; htemperament, 
constitution; resignatisn 

мывать. 

composition, сотр! ехцу; ] 
together. 

compound, complex, сом- 
plicate; сотрозЦе order. 

layer, bed; lamina,; [ с1а53. 

to таке puſſ-paste. 

breaking down. 

to shut, с105е; to obsſcure. 

а ſemale elephant. 

clephant-driver. 

ап elephant; || the bishop 
(at che); | ivory. 

10 saunter, stroll. 

а trap. 

a servant. 


. | а true servant. 


а servant, servant-maid. 

serving, in the serrice 

зегугсе, о@се; | а soldier 
servants' rooms; осезр/ 

service-book, missal. 

ОР the service, oſſicial. 


. PServing, oſheiating. 


a soldier, private. 

vwho has been in the sorvice. 
serrant, server. 

to serve; || Бет the вегуКе. 
to serve, oſſiciato. 

а servant; boot-jaeh. 


Слунать — 645 — 
Слупать, слупйть, ва. peler, 6са]ег, écosſsor...... ſJabklauben, abſchalen........ 
— en, гг. зе peler, s'écaler, з`6саШег........... ſich abblättern .......... 


Слуховой, adj. de Гоше, auditif; || -в6й рожеёкв,| Gehör⸗, от Gehör; ldas Hoͤr⸗ 
-в4я труба, le cornet acoustique; || -вфе окнб,| тот, der Hoͤrtrichter; das 
une lucarne, ип eil-de-bœuf. Dachfenſter. 

Слухъ, 4m. Гоше /; le bruit, la готецг......... das Gehoͤr; Gerücht, ме Rede. 

Случай, зт. l'occasion /; Ie cas, буёпетеп!..... | Ме Gelegenheit; Zufall, ба. 

въ случаъ, еп саз (е; || еп Гауецг, еп erédit... т бай; || п der Gunſt..... 

Случаймость, f. l'accidentalité, éventualité /.... die Zufälligkeit 

Случайный, ад). accidentel; -но, Ilement, раг ha-,zufällig; bei Gelegenheit .... 

Случать, случйть, va. accoupler, faire saillir. I8Sardbeſchãlen od. belegen laſſen... 


—см, ог. arriver, avoir lieu.......... . ....... geſchehen, ПФ trefſen....... 
Случиа, af. laccouplement т, 1а monto.......... ме Beſchälung, Belegung.... 
Случный, аб). de monte, destiné pour la тоще. . . Beſchälungs⸗........... — 
Слушан!е, зп. l'audition, action d'é'couter /...... das Horen, Anhoren....... 
Слушатель,-ница, г. ГаидЦеиг т............. Зиббтет,- in...... ....... 


Слушать, L.i, са. écouter, entendre; || бсощег, hören, anhören; || зи бет, fol⸗ 
suivre; || -ся, гг. (ко:6) obéir а, всощег. бет; || деботфел. 
слушай, Milit. attention!. .............. lpour Achtung! ............. — 
Слыть, ся. irr. (VRMSa) etre regardé сотте, раззег| im Rufe ſtehen, gelten 
Слышать, П.3З, иСлыхать, услышать, va. entendre, hören, vernehmen; || тап hat 
ош; || ме слыхать, оп n'a aucune поцуе Пе. keine Nachricht, man hört nichts 
-ea, сг. éêtre entendu, être out; || 2. imp. il ветЫе. | gehört werden; hes lommt vor. 
Слышимый, adj. perceptible а l'oule, auditilo.... hörbar 
Слышный, 04). 1, entendu, опт; || -но, г. йяр. (есть) | gehort, angehört; || ев verlau⸗ 
оп dit, оп гарроге, le bruit court. tet, man ſagt. 
Слъва, аде. а gauche, du côté gauche...... .....lints 
Слъдить 1.4, на-,06.1а153ег des traces sur; o-, suivre Сритеп laſſen аи; folgen, ver⸗ 
la piste, роигзшуге;|сп.(за чюмз ) зшуге,оБзегуег| folgen; folgen, beobachten. 
Cai AOBABEe, зп. (че:0) action de suivre /; || 1а re-das Folgen, die Folge; | die 
cherche, perquisition; [| (чему) imitation /. Unterſuchung; ſNachahmung. 
Слъдователь, am. le partisan, sectateur. [дает ст Anhaãnger, Nachfolger.... 
Слъдовательно и Слёдственно, ад. par сопз6- folglich. . .......... ..... 
Сзфловать, 1.2, оп. (за чьмз) вшуге, aller après; folgen, nachfolgen; || одел, Бе» 
| (чему) зштуге, 1тИег; || са. ехаттег, juger. folgen; unterſuchen. 
—, в. imp. (сл®дуетё) il suit, il s'ensuit; || И ſaut, es folgt; е6 тив, es gehört 
оп doit; || (кому) И revient А. ſich; Jes kommt дм. 
Слфдетв!о, зл.1а suite, сопзёциепее; || conclusion; die Folge; || Folgerung, Schluß⸗ 
perquisition, enquèéte; -венный, d'enquète. folge; ſJUnterſuchung. 
злуюций, adj. suivant, qui suit; || 91, qui revient. folgend; || zulommend. ..... 
Слздуя, prép. dat. suivant, selon, 4'аргёз zuſolge, nach 
Слъдъ, зт.1а trace, piste, lo раз, vestige; || 1е motiſ, der Fußſtapfen, die Spur; ſ die 
la raison; la plante ди pied. Urſache; || ме Fußſohle. 
елъдомъ, 240. derrière, а la suite, аргеёз....... hinterdrein, аш dem Fuße... 
Слъзаще, зп. action de descendre. das Abſteigen 
СлъзАть, CABSTB, гм. (с5 verd) descendre 4е; || ют- hinabklettern, abſteigen; || аи8» 
Бег, ве регаге (4ез chereuæ). gehen, ausfallen. 
Cannèénu, зт. 1, inzecte, le taon................ .die Bremſe, Viehbremſe..... 
Слънёщь, зт. 1, по aveugle; || quadr. le rat-taupo. | ег Blinde; | die Blindmaus. 
Саъпать, П.2, 0-, га. aveugier, priver Фе 1а уце. . . blenden, des @ей Фи! berauben. 


хоооо ооо оооооех ® 


ооо оо во о оф ооо 


ооо оооовооо | МО <5АОЦЕШЖИ соо ооо 


Сльнокуръ 


{0 рее! об, sſtrip ой. 

to рее! оЙ, соте ой. 

of hearing, auditive; || {Ве 
hearing-trumpet; || а dor- 
тег, bull's еуе. 

hearing; || герогЕ, rumour. 

оссаз1 оп; |сВапсе, accident. 

in case; || т great eredit. 

aecidentalness, casualness. 

casual, accidental; -ly. 

to allow to cover. 

to сБапсе, happen. 

covering, serving. 

Гог covering. 

hearing, audition. 

hearer; auditor,-tress. 

to hear; || (0 hearken to; || 
{0 аЦепд то, obey. 

Веаг! attention! 

ю be reputed, раз Гог. 

{0 Веаг, Веаг опе зау ; || опе 
hears nothing (гот. 

10 be heard; || {{ appears. 

audible, perceptible. 

heard; || Ше is а report, 16 
1$ за! 4. 

to Ше leſt; at те left. 

10 leave traces on; || 10 ſol- 
low, ригзие ; || 0 observe. 

following; || пуезисайоп 
Jimitation. 

follower, partisan. 

consequently. 

to follow; | ютиав ; INto 
invostigato, trace. 

И ſollows, it results; one 
ought; it is due to. 

consequence; hconclusion; 
ſinvestigation, inquest. 

following; hadue, owing. 

in pursuance. 

foot-step, trace, track; || 
саизе; || 501е о? the ſoot. 

11 ригзой, after. 

сотр down. 

10 climb ой, соте дом; || 
$0 соше ой, fall ош. 

ох-Йу, гад-Ву, Бгееге. 

а blind man; blind га. 

to blind. 


Слъшлфне, зп. action de coller епзетЫе........ das Zuſammenkleben....... sticking together. 
Сльплать, слъпйть, са. coller ensemble, joindro. . qufammentleben........ to stick together. 
— Ся, сг. se coller ensemble ........... ..- (У0е ſich zuſammenkleben........ ſto Бе stuck together. Isight 


ъпиуть, III. i, o-, en. devenir aveugle, perdre lablind werden, erblinden. .... 


to grow blind, lose one's 


CASMG6NMA, ад}. {т.слфпенькуй в слъповатый, aveugle | (ть (auch ſig.); blindlings; blind; -1у (400 й9.); Га 


(ргор. её бу.) ; -Ъшо, -ément; || зт. по ауец!е. | мт Зитуе. 


blind тап. 


ъзпокурникъ, м. раме, |а гепопсше...... . . [Ме Ranunkel, der Hahnenfuß. ranunculus, crow-ſoot. 


Слапонуръ, гм. арг Изеаи, см. Куросльииикъ, 


Сльпонтъ 


— 846 — 


Сиертоубщетво 


Слъпокъ, зт.1, dim. -почекъ, la сор!е, отргейце. der Abdruck, Abguß........copy, impression. 
Слзпорождённый, aveugle-nôé, aveuglo 4е nais- blinvheboren. ............ | БОГИ blind. 
Слъпота, 5f. la cécitè; | дд. l'aveugloment m. ſsancol die Blindheit; || Ее 


Слъпотствовёть, 1. 2, оп. &теауеие (ргор. ot ſiq. ). blind ſeyn.. 


Слълыштгъ, $т. dim. -пышёнокъ, quadr. 16 г -4апр . 
Слюблятьеся, слюбёться, ог. S' aimer réciproque- 
ment; || plaire, èêtro agréable. 
Слюда, 3/.1е mica, 1а pierre Spéculaire; -дяный, аду. 
Слюдистый, ад). п1сасё, 4е la пашге ди пзса.. 
Слюзъ, см. Шлюзъ. || Слюна, Слюнить, см. Сли 
СлякШ, 4). $1. courbé, vouté. .......... .. ..... 
Слякотъ, af. pluie ше де neige, temps piuvioux. 
Смазень, am. 1, [е doublet (des pierrerier). 
Смазка, 3/. асНоп де graisser; || [а рта1взе.. 
Сиазлийвость, 3/. le joli ежемечг.... 
Смазливый, ад). Joli, heau, avenant.. 


Смазной, adj. стёб, гоНЕ 4е cirago. ...... ..... 
Смазывать, смёзать, га. graisser, епашге ; || слгег. 
СиаковАть, [.2, no-, са. goûter, дерищег........ 


Смакъ, зт. и Смачность, ;5/`. le goũt, la зауепг... 
Смалчивать, смолчатЬ, vn. So taireo, garder le silence. 
Сманбён!, sn. u СмаАнка, ;5/. action d'attirer..... 
Сманивать, сманить, са. attirer; debaucher.... 
Сманщикъ, -щица, 5. déhaucheur, euse........ 
Смарёгдъ, зт. Гётегацае /; -довый, d'émeraude.. 
СмаАрышать, смарать, га. biſſer, еЯасег......... 

—ся, ог. ôtre ЫЙ6, étre еЙасв.... 
СмастАчить и Смастерйть, см. Мастерйть. || 
Сматить, од. раг/. màter, abattre, аЯаЬйг........ 
Сматывать, смотаТЬ, са. dé vider, рео{оппег..... 

— са, ог. &те dévidé, pelotonnéo ....... ....... 
Смахивать, смахнуть, ов. ôtor еп éhventant; || ет- 

ромег d'un coup; || (на когд.]) геззет ег а. 

Смачивать, смочить, од. аггозег, Питесег...... 

— ся, гг. &те аггоз6, &те humecté... — 
СмАчный, adj. Savoureux; -но, -еизетет....... 
Смежать, смежить, са. Гегтег (1ез усиг)........ 

— ся, ог. 86 Гегтег; être [егтеё.... 
Сжёжникъ, зт. le voisin — 
Смёжность, af. 1а contigulté, le roisinago....... 
Сибжный, adj. contigu, adjacent; -но, à proximitèé. 
СмекАть, смекнуть, оа. hien entendre, comprendre. 
Сжердъ, зм. vi. Вотте ди commun, пп manant.. 
Смердьть, П.А, гп. зепиг тапуа!з, роег..... — 
Смерзать, смёрзнуть, оп. geler, ве geler........ 

— ся, ог. se рег, ве соЦег раг {а сеее........ 
Сиёрзлый, 44). $616, glaco, congelo. [вотЬге 
Смеркаться, -кнуться, ог. (пр. соттепсег à Га1ге 
Смертёльно в Смёртно, а4е. mortellement, à mort. 
Снертёльность, 3/. 16 Caractére тоге!......... 
Сиертёльный, а4.1 mortel (Филе — ennemi. 
Сиёртность, :3/. Ia mortalito.. 
Смёртный, adj. 1, mortel, ви) 64 А а. шогв ; || 4е mori, 

capital; || т. 1е томе! l'homme. 

Смертоносный, а4;.1, moriei mourtrier........ 


осо 


ооо офое 


—шосъ, взес(е, 1а пбсудае............... .. der Halbkäfer. ... 
— убщетвенный, adj. mourtrier, homicide.... | В, mörderiſch. 


.das hübſche Жибете;.. 
.hübſch, ſchön......... 


.. der gemeine Mann ...... 


die Blirmaus а — 
einander Цебел ; gefallen, ап» 
genehm ſeyn. 

раб Marienglas, der Glimmer. 
.Iglimmerartig ............ 
на, Слинить, и пр. 

gebückt, krumm 
naſſer Schnee, naſſes Wetier. 
die Dublette 
das Schmieren; die Stmiere. 


80 — 0 


gewichst (von Stiefeln) .... 
zuſchmieren; lwichſen..... | 
koſten, ſchmeden........... 
der Geſchmack............ 
ſchweigen..... а 
das Verlocken, Abloken..... 
locken, verloden; || ablenken.. 
Verführer, in............ 
der Smaragd............ 
auswiſchen, abſchmieren. [ил 
ausgewiſcht, abgeſchmiert wer⸗ 
СмАять, Маать. 


cecity; blindness. 

to be blind. 

blind rat, blind rate-mole. 
to love one another; 1 № 
please, be pleasing.- 

mica, glimmer, Мизсоту 

micaceous. (5158 


. bent, bowed, сгоокей. 
тапу and ;зпому меаШег. 
doublet, paste. 

greasing; || сгеазе, smear. 
pretliness. 

ргецу. 


. |махед, blacked. 


to grease, зтеаг ; |} © Маск. 
10 smack, taste, затодг. 
зтаск, taste, savour. 

to keep silent, be silent. 
enticing амау. 

to tice ой; [| to decoy avay. 
enticer, decoyor. 
emerald. 

to blot out, eſſaco, савсе]. 
to Бе blotted out, Бе efaced. 


ſchwächen (von einer Ятап бен) |410 weary out, теакев. 


aufwickeln............. 
aufgewickelt werden........ 


..to wind пр, wind togeitber. 


to be wound up. 


abwehen, abſchũtteln; || auf ein⸗ to Гав away; || © сибоб at a 


mal abhauen; || аби ſeyn. 
anfeuchten, beneßzen....... 
angeſeuchtet werden ...... 
ſchmackhaft....... — 


stroke; || о Бе ПБе (о. 


‚ о меь шо ев, soak. 
‚ . | © Бе wet, Ъе soaked. 
.tasteſul, затоигу ; -Пу. 


(ме Augen) зитафет.... . | © close (the eyes). 
ſich zumachen;zugemacht werden to close; to Бе closed. 


der Nachbar...... 


.......Aa neignhbour. 


Gräanzbarſchaft, Nachbarſchaft contiguity, adjacency. 


nachbarlich, angränzend; neben⸗ 
richtig аиНайт........ lan 


ſtinken, übel riechen........ 
frieren, gefrieren......... 
zuſammenfritren.......... 
gefroren, zuſammengefroren.. 
ев wird dunkel, ев dammert.. 
tödtlich, bis auf den Tod.... 
die Tödtlichkeit........... 
tödtlich, Todes⸗, Tod⸗...... 
die Sterblichkeit......... 

ſterblich; VTod⸗, tobeßwůrdig; 

| ое Sterbliche, Menſch. 
tödtlich, todtbringend....... 


эзооеофо 


— уб\йстио, ги. 16 meurtre, assassinat......... der Mord, Todtſchlag...... 


contiguous, adjacent; -1у. 
to Квоу, understand. 


. |а rascallion. 


to Бе fetid, 10 stink. 

to ſreeꝛo. 

to congeal. 

ſrozen, congealed. 

to том dusky. 

mortally, deadly. 

deadliness. 

mortal, deadly. 

.mortality. 

mortal; || сарНа!, deadiy; 
Йа mortal, зав. 

mortiferous, еаШ Га. 

песудайз. 

murderous. 

murdor. 


Сиерть | — 647 — Сиолотить 


Сшерть, :/.1а mort, le tré pas, 4668; | иё —, à mort; | т Tod, dae Abſterben; || зи , deaib, decease; || 10 death; 
[яр& — мы, а 1а mort, à l'article де 1а mort. Tode; || а dem Tode. Паше point of death. 

Сиёрч!е, гп. М. arbritaeau, le gonévrier.......... der Wachholderſtrauch ...... ſjuniper. 

Сшерчъ, я. la trombe marine, le typhon......... die Waſſerhoſe ........... а water-spout. 

Сшетама, a2f. la стёте aigre; -6иный, adj......... ſaurer Rahm, ſaurer Schmant. воиг cream. 

Сшетёишиктъ, эм. le vase pour [а сгёше aigro.... das Gefäß zu ſaurem Харт... [а pot Гог sour сгеат. 

СметАть, сместй, ов. Palayer, пеНоуег еп balayant abfegen, wegfegen; zuſammen⸗ 40 sweep ой, sweep down; 
} balayer ев по tas; || -ся, гг. étre balayé. fegen; abgefegt werden. || © sweep up;lto be swopt. 

Сиётки, зт. р. les balayures /................. ſdas Zuſammengefegte ...... | \еертвз. 

Смётишктъ, хм. hois де chaufſage п1616 ; -мчный, adj. Ъаё gemiſchte Brennholz. ... mixed wood Гог fuel. 

Сиётывать, сметать м сметнуть, га. jeter еп Баз; herunterwerfen, abwerfen; zu⸗ to throw dovn; || 30 throw 
jeter еп па #5; fauſiler. ſammenwerfen; || апбеНеп. | юрешег; || ю Ъазю. 

Сийгивать, смигнуть, од. (:дазёми) cligner [65 уепх. mit den Augen blinzeln..... to wink. 

-en, ог. ве faire signe des уепх, сопуешг...... ſſich Beifall zuwinken ....... | 0 wink at one another. 
Сиилонаться, ог. раг/. avoir рб 4е........... ſſich erbarmen, Mitleid haben. to take pity, have шегсу. 
Сиивать, смать, ов. amollir еп pétrissant; || Гошег, treten, tneten; zertreten; || див | {0 Кпеа@, work; | to rumplo, 

chiſſonner; || @ёсовсемег, сопГопёге. der Fafſung bringen. гие; || 10 conſuse. 

— ся, ог. ве с оппег; || зе Чбсопсемег........ ſſich zerkrũppeln; lſich verwirren.) 0 rumple; 110 Бе confused. 
Сиирён1е, an. abpaissement т, 50001185101; humilité /. die Erniedrigung; || Demuth. ſabasing; humility. 
Сиирёниниитъ,-ница, г. ипе регзоппе très-doueo. /der od. die Sanfte, Demũthige. a шееК man ог woman. 
Сиирённичать, 1.1, ем. &ге doux de caractère... ſanftmũthig ſeyn.......... | 10 Бе шеек. 
Сииренномудренный, 04}. humble, soumis, mo- demũthig, gehorſam, ſanft, Боты е, meek, tame, gentle, 

deste; -мо, ауес humilité, ауес modestio. ант, beſcheiden. mild; -1у. 

— мудр!е, зв. l'humilito /, la soumission....... | Demuth..... — . . Phumility, meekness. 

— иудретвовать, [.2, я. ге Humble et 300umis. demüthig иль beſcheiden ſeyn. 10 Бе humble, be шеек. 
Смиреммость, #/. 1а douceur, тодезНе........ . die Sanftmuth, Seſcheidenheit. mildness, meekness. 
Смирёмный, adj. Tmodeste, humble; -мо, ment . demũthig, ſanft, beſcheiden... humble, mild, теек ; -1у. 
Сиирйтель,-ница, г. le dompteur, vainqueur.... Bezwinger, Beſieger,- in..... subduer, reducer. 
Сиирётельный, сд). propre à dompter, Авоитейте ; | заб тень, bezaͤhmend, beſanfti⸗ sSubduing, reducing; | а 

И -вый домз, [а maison 4е соггесНоп. gend; || Рав Zuchthaus. house of соггесноп. 
Симриа и Смурна, ſ. 1а myrrhe; -нлный, ва}... | die Myrrhe.. ....... ..... Imyrrbh. 
Сийрный, od j. , 4{т.смйрненькй, calme, tranquille, ſtill, ruhig, friedlich; in der Паше, gentle, quiet; -1у; || 
paisible; -мо, mont; interj. paix! silence! Stille; || 1! ruhig! реасе ! silenco! 
Сииръть, Г.4%, при-, ся. devenir гаи Ше....... ſſtill werden. ............ | О бгом gentle, стом quiot. 
Смирять, сиврить, га. дотуиег, воитейге, sub-bezähmen, bezwingen; /demũthi⸗ to subdue, гедосе; || ю 
зарег; || Бит Пег, abaisser. вел, erniedrigen. ſwerden, аБазе, Вим е. 

— ея, ег. s'humilier; || &4ге Виш 6, abaissé ..... | 19 demüthigen; || gedemüthigt 10 humble one's 3616; | 1ю Ъе 
СногАть, смочь, гп. &те еп etat, avoir 1а Гогсе de. пп Stande Гсуп........... По Бе аЫе. [Виш еа 
Сифква, ;/`. 1а figue; || 1е бешег; -беный, а4}...... | Ме Feige; || Ъег Feigenbaum. |а ſig; || Яа-тее. 
Смфилый, а4;. том! 16, деуепи Ниш! ве..... ..... [ ПАВ geworden............ | Бесоте wet, soaked. 
Сифышуть, ст. раг/. devenir Бип! 4е, ве шоп Шег. . | пав werden. ............. | 10 Бесоте wet, be воаКей. 
Смонфаныца, :/. arbre, 16 ſignier; -ичный, 4е В- | т Feigenbaum; Piſang, Фа» | Шебз-!тее; || Бапапа-тее; 

8 ег; || р@йская —, 1е bananier. radies feigenbaum. plantain-treo. 
Смола, в/. Ia гёзте, poix-résine; -льный, de résine; das Harz (von Nadelhölzern); resin, white rosin;bitumen, 

Mropnan влй жидбесквя —-, le bitume, asphalte. das Bergharz, Judenharz. | asphaltum. 
Сифлвлинаться, -виться,ет.сопуешг, tomber d'ac-ſeinig werden, verabreden.... to concert, аргее. 
Смолеватый, adj. ип реп résineux.. ....... [cord | т wenig harzig.......... ſrather resinous. 
Смолёвка и Смольна, 3/` plante, 1а lIyehnide. ... ſdas Marienrõochen........ | саюВ-бу, Iychnidea. 
Смоленой, а4/. 4е гёзте; || ро1з86, goudronné....Harz⸗, von Harz; || getheert, де» | ОГ resin; pitched, tarred. 
Смолфыге, зп. lo goudronnagoe................. [06 Theeren, Pichen. ſpicht pitching, tarring. 
Сшолйльщикъ и Смолёръ, гм. le goudronneur.. der etwas theert.. ...... piteher, tarrer. 
Снолистый, adj. гёззпепх (des arbrer).......... harzig, voll Harz. ......... tesinous, piteuy. 
Смолить, П.4, вы-, са. goudronner, ро1взег...... theeren, pichen........... | 0 pitch, tar. 

— ся, гг. ôtre goudronné, étre poissé.......... Igetheert, gepicht werden..... 110 Бе pitched, be tarred. 
Сиблка, з/.1е oudronnage; || [а résine а parfumer. das Theeren ; Raucherharz.. pitching; umigating rosin. 
Смолкйть, смблкнуть, гп. зе calmor, 8'apaiser... | 11 шеет.......... . [ап |410 сеазе, Бесоте зИЦ. 
Сиблоду, а4о.да1$ les jounes annôes, des 1а }еппеззе. |{п der Jugend, хоп der Зивель п уощй, in еаг1у life. 
Смолотить, Смолфть, см. Молотить и Модбть, ||| Сшолчать, см. Сиблчи |вать. 







































Симоль — 648 — 


Сиывать 


Смоль, 5/. la гёз1пе ; || |а poix; || чёрный какв —, пог |506 Harz; Pech; || (о Гость | геза|рисЬ; [аз blaek as jet 


Смольныйн Смоляной, а4/.4е гёззпе. [сотте]а13 | Harz⸗, von Harz. 
Смольня и Смоловария, ef. 4, 1а зоцагоппеме. . 
Сиольчюгъ, см. vi. ГагЬге гезтецх; || а гёзше.. 
Смолйнка, /.. plante, 1е 1ёпе.............. 
Сморкан!е, зп. ас поп de moucher et de зе шочеег. 
Сморкать, [.1, -кнуть, vn. м -ся, ог. ве moucher.. 
Сиорёлиша, /. arbrisſteuu, |е groseillier; || 1а gro- 
seille (Ыалсде ой гомде); || (чёрная), 16 сас1$, la 
groseillo noire; -димный, де стозеШе. 
Снорфдинникъ, зм. lieu planté de groseilliers... 
Снорфдиновка, :3/. Ia liqueur de groseillo....... 
Смородъ, m. l'odeur de brulè .......... ...... 
Сиорчекъ, гм. 1, 1а morille; -чковый, де тогШе. . die Morchel.. 
Сифрдене, гп. 16 froncement, асНой 4е froncer. . das Runzeln...... га 
Сморщивать, сморщить, га. rider, [гопсег.. .Irunzeln............. [реп 
— ся, ог. зе rider, зе froncer................. ſich runzeln, zuſammenſchrum⸗ 
Сиотёть, см. Сматывать. || Смочить, с см. СмА чивать. || — см. Смо 


der harzige Baum; | Ъа8 Harz. 
die Silene, das Leinkraut.... 
das Schnduzen ........ 
ſchnäuzen; ſich fanaujen. 
der Johanniébeerſtrauch; И bie 
Johannisbeere; || ſowarzego⸗ 
hannisbeere. [wachſener Зав 
mit Johannisbeerſträuchern be⸗ 
der Johannisbeerliqueur .... 
der brandige @етиф....... 


Сиотрильщинъ,-щица, г. spectateur, -trice. ... Zuſchauer, in............ 
Смотритель,-ница, г. SUrVeillant, aAnto; -cxiũ, Aufſeher, in...... — 
CEOTPV., зм. 1а revue, inspection............... die Beſichtigung, Revue... 


Смотрьше, зп. action de regarder; || 'inspection /. ſ das Sehen; | Ме Aufſicht.... 
Смотръть, 11.1, са. (на что) гераг4ег; || (гв чьмз) ſehen, ſchauen; | Ме Aufſicht 
surveiller, 1пзресёег; || (что) раззег еп геуце. Jhaben; || Бейфивеп, muſtern. 
— ся, ог. зе гераг4ег, ве штег........ — ſich beſehen.............. 
не смотря на (что), malgré, nonohstant...... ungeachtet, Нов... 
Смошеённичать, ся. раг/. В1ошег......... ..... ſtehlen, entwenden.... 
Смрадить, П.А, на-, га. empuantir, empester. tũon ши Geſtank erfüllen ....... 
Смрадность, ;/. и Сжралъ, зт. Ia puanteur, infec- тет Geſtank..... * 
СмрАдный, adj. fétide, inſect; -но, ауес inſection. /ſtintend, unflätig.. 
Смуглеръ, зт. Мог. le зтовент, пауге зто 1етг. der Schmuggler, dae Schmug⸗ 


Смуглость, af. 1а couleur basanée (de la peau)... braunliche Farbe (der Haut).. 
Смуглолицый, ад. qui а [е teint basané........ ми ſchwarzbraunem Geſichte. 
Смуглый, 44). dim. -гловатый, Бгип, hasané. ..... dunkel, bräunlich.......... 
Смугльть, [.4, по-, devenir Базапб не .ſchwarzbraun werden....... 
Смудрить, га. рат]. fair⸗ quelque chose de diciie. etwas ſchweres thun ....... 
Смурый, 44). gris foncé................. ..... | ИП бтаи... — 
Смута, 2/. vi. la sedition, emeute, ie iroubio — der Aufſtand, die Unruhe... 
Смутйтель,-мица, 3. perturbateur, -trice..... ...Unruhſtifter, Störer,-in.. 


Смуткн, 25. pi. 3, les tracasseries, hrouilleries /... 


Смутникъ,-ица, иСмутьйнъ,-нка, г. гасазз ет, Ränkemacher, Klätſcher,-in.. 


Смутничать, [.1, ся. ſaire des tracasseries. [-ёге| Klatſchereien treiben .. ..... 
Смутничество, дл. le caractère гасазз1ег....... der Qualgeiſt, Plagegeiſt ... 
Смутность, 45. Pinquiétude, agitation /. ..... .die Unruhe, Unbeſtimmtheit... 


Смутный, adj. inquiet; séditieux, tumuitueux, | 
trouble, confus; -шо, ауес inquiétude. 


unruhig, unbeſtimmt; || аи 
rũhriſch; obetrũbt. 


Смучать, смутить, га. troubler, rendre trouble ... Itrũben, хабе machen....... 
Смучить, га. раг/. tourmenter, harasser, épuiser.. abmatten, abmartern ....... 
— ся, ог. 3’6ршзег; &хе Вагаз$6..... — 


Смущать, смутЁть, са. agiter, зошеуег ( Геав); 
|| №9. паш ег, agiter, troubler, consterner. 

— ся, ог. s'agiter, s'inquiéter; elre agité. ....... 
Сиущеше, зп. l'agitation /; || 1а consternation... 
Смущенность, 3/. 1а consternation, 1е гопЫе... 
Смывзальный, 04). чегуапЕ & |ауег........... F 
Смыванг!е, 20. и Смывка, 3/. action de laver..... 
Смывать, смыть, са. lavor; || етрот4ег (de Геаи). 


erſchüttern, ИВтеп, verwirren. 
beſtürzt ſeyn; geſtört ſeyn.. 


.die Beſtürzung, Verwirrung.. 

zum Abwaſchen dienend..... 
das Abwaſchen.... 
abwaſchen; abſpülen.. 


[wie Pech resin, oſ resin. 
ме Pechſiederei, Theerbrennerei tar⸗works. 


res inous (тее; || resin. 
silena. 


. blowing one's позе. 


to blow one's позе. 

currant-tree, gooseberry- 
bush; currtant, gooseber- 
гу; || black currant. 

а plot oſ currant-trees. 

currant-vwineo. 

а smell о? burning. 

morel. 

wrinkling. 

to wrinkle, shrivel. 

to wrinkle, Бе wriakled. 

гать. 

spectator. 

overseer; inspector, -tress. 


. . inspection, re view, muster. 


looking; inspectios. 

to look; [| (о look aſter, а- 
spect; to review, master. 

to look at one's selt. 

notwithstanding. 

to obtain Бу гороегу. 

to ſill with а stench. 

stench, fetidness. 


ети Гена, внокас; у. 


а — * 

swarthiness. 

with swarthy face. 
swarthy, tawuy, tanned. 
to grow swarthy ог чачу. 
to make а difſicult thing. 
dark-grey. 

.disturbance, alarm. 
disturber, agitator. 


rieSnandercien Kiaiſchereien. р disturbances, broils. 


.mischieſ-maker. 

10 excite disturhances. 

a troublesome character. 

perple xity, сопГазюв. 

perplexed; seditious, гю- 
lous; confused; -1у. 

to ireubi, muddy. 

to harass out, jade. ſjaded 


ſich abmatten; abgemattet ſeyn. to harass one's 5е1Г ов; be 
hin und her bewegen, ſbewegen, [0 s5hake, toss: || ге agitate 


disturb, confuse, trouble. 


to betrouble Бе distarbed. 
.das Wogen; || Ме Veſtůrzung. shaking; agitation. 


agitation, perturbance. 
Гог washing ой. 


..... Washing об. 
ſto wash ой; || (0 wash away. 


— ся, ег. ôtre 1ауб; etre emporté.............· labgewaſchen; abgeſpũlt werden. 10 Бе washed об о avar. 


Сиынать — 849 — Сиъяться 


Сиыийть, сомкнуть, св. Гегшег (1ез увиг); || вегтет| (Augen) zumachen; | (@Пефет)| Ко с105е (опе’з eyes); || с1086 
(les гаядз); || етьоег (les роштез). ſchließen; (Balken) einfügen. (гавЁз Ito clamb(beama). 
— ся, эг. зе fermer; зе зеггег........... Icordesſich zumachen; ſich ſchließen... 10 be closed. 
Смыкать, смыкнуть, va. promener lParehet zur 1е8 |ъеп Bogen Ут und бет ſtreichen. 10 draw Ше ſiddle-stick. 
Сиысленный, adj. doné de jugement, habile.....verſtãndig, geſchickt........ sensible, clever. 
Сиыслать, Ц.1 ,04.(рг6з.смышлю ) зауо!г, s'entendreverſtehen, bewandert ſeyn.... to know, unterstand. 
Сиыслъ, зм. le jugoment, la ralson; || le sens.... der Verſtand; der Sinn.... judgment, |5епзе, meaning. 
Сиыть ¶ fut. смою), см. Смывать. || Смъкать, | см. Смекать. 
Сиычёкъ, ст.1, archet т (4е riolon, ес.); | 1а| ет Bogen; Violinbogen, ма Ром; ſiddle-stick; | а 


сопр[е (4е chiens); -чёчный п -чковый, d'archet. бобст; || Ме Koppel. couple, leash. 
Сиычка, af. Pemboltement т, ешЬоЦоге /........ die Fügung, Злепальег ии. | eclamping, elamp. | 
Смышлеше, зн. 81. Pentendement т, intelligence /. | der Зайать............ . knowledge, intelligence. 


Сиышлёшость, af. le зауог-Газге, l'habileté /.... die Gewandtheit, Geſchidlichkeit эк Ш, industry. 
Снышлёный, ad j ontendu, intelligent, habile. Ition,verſtändig, bewandert....... skilful, intelligent. 


Сиышлать, смыслить, га. ве ргорозег, avoir l'inten- beabſichtigen, vorhaben..... 10 know, understand. 
Сиълость, 1f. Ia hardiesse, audace, té mérité...... | ме Kühnheit, Dreiſtigkeit. .. boldness, daringness. 
Сизлый, а4). (т. -ленькй, audacieux, hardi; 40, tũhn, verwegen. .... ...... bold, daring; -iy. 


Сизльчакъ, зт. homme hardi, té méraire. Iſmentder kühne od. dreiſte Menſch.. a daring fellow. 

Сязна, 3/. le changement, dé plaoement; || Mitit. leſ das Wechſeln, Verſetzen; || die ehanging, change; | геНеу- 
releérement (de [а garde); |1е8 heures de travail /. Abloſung; ſl die Arbeitsſtunden/ ing; hours of labour. 

Сиъибше, зп. action 4е changer; de ге!еуег..... das Wechſeln; Ablöſen. ſpijchanging; relieving. 

Сифнный, adj. qui peut &те changé, amovible ... verſeysbar. .............. changeable, removableo. 

Сиъиъ, хм. le troc, ёсВапсе........... — .der Tauſch, Ме Verwechſelung. ehange, exchange. 

Сизвать, сызнйть, са. changer, mettre а la place; wechſeln, verſetzen; || ablöſen; to change, remove; [| 40 re- 
| relever (la garde); || сотрагег. || vergleichen. lieve; to сошраге. 

— ся, гг. зе relever; ètro changé, relevè; || ст. раг/. ſich wechſeln; abgelöst werden; {0 change; Бе геПеуед; || $0 
(чюмз) changer, échanger, troquer. tauſchen, austauſchen. change, exchange, barter. 

Сизривать, CAIPATI в смёрить, га. mesurer (unemeſſen, ausmeſſen, abmeſſen; |140 measure; || 10 шеазиге 
chose атес ине ашге); | -ся, ег. ве шезигегауес.| ſich mit einem meſſen. one's strength with. 

Сиъеь, ;/.1е molange; || los mélanges м (litteraires). die Miſchung; Miscellen рЬ.| mixture, medley; || miscol- 

Смъта, f. le caleul, devis; -тный, du devis...... die Berechnung, der überſchlag. estimate, caleulation. ſIanies 

Сиътливость, f. l'esprit calculateur т, [1156010516 | ав Geiſtreiche, Бет фата. | sagacity, ingeniousness. 

Сизтливый, а4/. calculateur, ingénieux. ſcharfſichtig, geiſtreich. ..... sagacious, ingenious. 

Сизтчикъ, am. celui qui ſfait un devis........... | т einen überſchlag таф+. .. | ап estimator. 

Сшъть, [.4, по-, ом. озег, зе Вазагдега...... .... | тп, wagen, ſich unterſtehen. © Фаге, bo so bold. 

Сиъхотворецъ, M. 1, в -творъ,1е plaisant, badin. | ет Luſtigmacher. ......... а facetious man. 

—твфрный, а4;. plaisant, dròle, Бафт........ ſpaßhaft, lächerlich......... facetious, droll. 
—творство, зя. 1а plaisanterie, le badinage.... das Scherzen, der Spaß..... drollery, ил@ те. 

Сиъхъ, am. le rire, ris; || а riste, le jouet; ſes —, das Lachen, Gelachter; | т laugh, iaughter; ||] 80; ſin 
со -хомз, pour rire, pour plaisanter; || нё —, роцт| Spott; aus Spaß, zumScherz; jest, out of sport; | п de- 
зе moquer, pour narguer. || дит Spott, зим тов. rision, Гог fun. lturo 

Сиъчать, cuETETB, pq. compter, calculer; lconjecturer, berechnen; || muthmaßen. ...to count, reckon;ſto conjec- 

Сыъшфше, зя. 16 mélange, la mixtion, l'alliage м; die Miſchung, Vermiſchung; || mixing, mixture, mixion; || 


|| правило -xia, Агийт. la règle d'alliage. Ме Alligationsregel. alligation. 
CEi M-ERar, сиъшать, га. тег, mélanger, mix-miſchen, vermiſchen, vermengen; to mix, mingle, commix; || 
tionner; DProuiller; hconfondre, troubler. everwechſeln; [| verwirren. 10 confound; || 40 confuse. 
-ea, vr. зе mêler, зе ш@апбет; s'embrouiller, ſich miſchen, ſich vermiſchen; |110 Бе mixed; || Ю conſound 
s'embarrasser, зе confondre. ſich verwirren. (феи! ог confuse one's зе1Г. 
Сизшить, II. 3, раз-, га. faire гге...... иене zum Зафел bringen, lachen ma⸗ to таке опе laugh. 
Сизшливость, af. la disposition à пге.......... der Hang zum vachen....... risibility. 
Сиъшливый, 44}. disposo à rire......... ооо — — Hang zum Lachen habend. [вет disposed to laugh. 


Сивитникъ,-ница, г. plaisant, -nto; houfſon, onne. Suſtigmacher, in; der Spaßvo⸗ а facetious man ог woman. 
Смашной, adj. I, -иф, а4е. comique, dròle, plaisant; | вто а, от, nãrriſch; lä-droll, comic; -саПу; ſ laugh- 


-amment; risible, ridicule; -теп. cherlich, belachenswerth. able, ridiculous; -iy. 
Сиъщать, сыъстЁТЬ, д. deplacer.............. verſetzen. ............. ..to displace. 
CEM2ABIGC, зн. 16 rire, action 4егге/..... .das Lachen ............. .laughing, laughter. 


Сиъяться, [.3, за-, раз-, тг. rire; || ( над; чтмз) 5е | [афеп; Iachen ũber, auslachen;) to laugh; ſ to laugh at, ridi- 
rire, ве moquor 4е; || (чем7.) mépriser. verlachen, verachten. сше; || to despiso. 


Смягнуть — 
Сийгиуть, Ш.1, 20-, vn. Sé cher, 5е регсег (дез @гтег). 
СиятгчАть, смягчить, са. атоШг, 161йег; || бу. adou- 
ег, ара; вег, ſléchir; || -сл, ет. s'amollir, étre amolli; 
| задопстг, s'apaiser, зе 1а153ег ЙесЫг. 
СиягчёнГе, зп. amollissemont, adoucissement м. .. 
Сиятчительный, 46). amollissant, ётоШевь.... 
Сматене, зв. le trouble, Pagitation /, 1а conster- 
nation; || 1е soulévement, la ве 1Ноп. 
СмятАть, смясти, од. 1. ав Цег, гоп ег......... 
Сматённый, а4). troublé, сопГаз, сопзбегпё. . 
Сийтка, 3/. лйцё es -ку, еп! mollet, quf à 1а coque. 
Смять (/и{. сомну), см. Сминать. || Смурна, 
Снабдъватель,-мица, г. |е роигуоуечг......... 
Снабдъвать к Спабжёть, снабдёть, об. (коб 
чюмз) pourvoir, munir, approvisionner 4е. 

— ся, ог. 30 pourvoir; де роигуц, approvisionnèé. 
Снабжем!ю, зя. l'approvisionnement т. ис 
Смадобиться, ог. imp. раг/. devenir nocessuire. ** 
CE*AOGBe, эт. l'assaisonnement; ingrédient a... 
Сиаружи, adr. & l'extérieur, раг dehors. 
CRAPSAB, гм. lappareil т; || 1е8 instruments, ou- 

tils a; -дный, adj. || ознестр®льный —, les armes 
& Геи {; || осддный —, l'artillerie de siègeo /. 
СнаряжАть, снарядить, га. вашрег, шишг....... 


— ся, ог. s'equiper, зе шишг; ôtro вашрё....... 
Снарязжёнге, гл. |'баш1ретепЕ т, асНоп d'équiper. 
Сиастить, П.Т, са. Мах. gréer (ия пас"е)...... 


Сиасть, &/. т. снастка, Гоп, l'instrument m; | 
р1.-сти (корабёльных ) [ез адтёз т; -ствый, ad j. 
Сначала, а4е. ди commencement, d'abord. 
Снашивать, сносйть, са. роцег 4е plusieurs еп- 
Спадщфн1®, эп. le gréement, action де gréer. I[droits 
Снесёше, зп. action de supporter, d'endurer 
Сности, см. Спосийть. | Снизойтй, см. Снис 
Снитирь нь Сиъгирь,;т.одеаы le houvreuil, pivoine. 
Сийчзу, а. 4’еп Ъаз, де 4езз00з......... — 
Сийзывать, снизёть, од. faire еп enſilant des perles. 
СиимАть, снять, од. Otor d'en haut, descendre, tirer; 
1) diminuer, retrancher; 2) prendre sur soi, ве 
charger 4е; 3) cueillir, геспейИг; 4) (портрётз ) 
faire 1е portrait de; 5) (мирку) ргепёге тезоге; 
6) (со свъчи) moucher 1а chandelle. 


а ово 


650 — 


Синиа 


troden werden, aufſpringen.. [10 сВар, Ъе chapped. 
erweichen, weich тафет; || ст» | © soſten, mollify; sootbe, 
weichen, mildern; || 16 ст»| appease; ||10 Бе soſtened; 


weichen; gemildert werden. 
das Erweichen, die Milderung. 
erweichend, те ито $... 
ме Verwirrung, Beſtürzung; || 

der Aufſtand, Aufruhr. 
bewegen, aufwiegeln....... 
beſtũrzt, zerrüttet ......... 
ел weich geſottenes Ei...... 
ст. Сширна. 
Verſorger, Verpfleger, in... 
mit etwas verſehen, verſorgen, 

verpflegen. 
ſich verſehen; verſorgt werden. 
das Verſehen, Verſorgen.. 
nothwendig werden. 
мене; [| Мт Seflandtheil. 


das Geraãth; die Wertzeuge pt; 
|| das Schießgewehr; || №6 
ЗеГабетито6 6 (68%. 

ausrũſten, verſehen........ 

ſich verſehen; ausgerüſtet wer⸗ 

das Ausrüſten, Verſehen. ſden 

betaleln............ 

das Geräth, Werlzeug; | ов 
Talkelwerk. 

anfangs, zu Anfang ........ 

zuſammentragen. ......... 

das Betakeln...... а 

das Erdulden, Ertragen..... 

ходить. 

der Gimpel, Dompfaff... 


aufreihen, verfertigen а 

abnehmen, herunternehmen; 1) 
vermindern; 2)ũbernehmen;ꝰ)) 
einernten; 4) ein Portrait ab⸗ 
nehmen; 5) das Maß nehmen; 
6) das Licht putzen. 


-ea, ог. s'öter, зе détacher; ôre ôté, enlevo; ſich abnehmen; abgenommen 


(сз Axopa) 1еуег l'anere, appareiller. 
Сийнки, в/. pi. 3, 1а crèmo................ + (44. 
Сиймокъ, 31.1, 1а copie; || [е fac-similo; -очный, 
Сиисийн!е, an. action d'acquérir, де ве ргосогег. . 
Сяйекивать, снискАТЬ, га. chercher & зе procurer, 
acquérir; || -ся, ог. ге acquis. 
Снисхолётельность, f. 1а сопдезсепдапсе..... 
Снисходительный, 44). 1, сопдезсепдат indul- 
еп, complaisant; -но, ауес соп4езсепдапсе. 
Синсходийть, свизойтй, ол. (чему) ауот 4е l'indul- 
gence ропг; || (ма что) сопдезсепаге &. 
Сиисхождёы!е, зп. Pindulgence /.............. 
Смить, &/. раме, 'Egopodion т; -тный, а4;..... 
Сийться, 1.1, при-, ог. {тр. гёует....... 
Сийца, г/. Гагаоп (Фип саггове); -цесмй, adj.. 


werden; || мл Anker lichten. 
мт Rahm, 66мат:..... * 
die Copie; || Ъав Facſimile.. 
das Erwerben........ 
erwerben, criangen; | erwor⸗ 
ben werden. [ей 
die Herablaſſung, Willfaͤhrig⸗ 
herablaſſend, willſfaͤhrig, nach⸗ 
ſichtig, ва. 
Nachſicht haben mit; ſich zu 
etwas herablafſen. 
die Nachſicht, Herablaſſung... 
der Geißfuß ...... 
träumen................ 
der Deichſelhalter......... 


so —⏑ — —ö0—— 


lto БеаНауе@ Ъе appeased 
softening, mitigation. 
soſtening, emollent. 
disturbanee, constornation; 
| аргоаг. 
10 agitate, disturb. 
disturbed, confused. 
а soſt-boiled еб 5. 


furnisher, ригтеуог. 

to furnisb. provide, suppiy, 
store with. 

to provide; to be furnisbed. 

.ſurnishing, providing. 

10 pecome песеззату. 

condiment; || ingredient. 

оп Ше outside. 

furniture, apparatus, oqui- 
page; || tools; hfire -arins; 
|| siegeo огавапсе. 

10 furnish, store, equip. 

to provide; to Бе equipped. 

Гого ое, equipping. 

to rig, пе out, tackle. 

tool, implement; || ге, 
tackle. 

at first, in the beginnisg. 

to bring together. 

ПЕШИЕ, rigging ont. 

bearing, enduring. 


. Pull-ſinch, coal-hood. 


Гот belovw. 

to make in stringing pearls 

to take ой, tate; 1) to dimi- 
nish; 2) to undertake; 3)t⸗ 
gather, сш]; 4) чеке оаеу 
ропгай ; 5) tale юеазеге; 
6) (ю зпиШе а савё!е. 

to кеой, сошеой; Бе в{- 
еп; || 40 weigh anchor. 

стеат. 

. |сору; || Гас-вшоПе. 

. lacquiring, obtaining. 

to acquiro, obtain; | юм 
acquired, be obtained. 

condescendence, де Гегевсе. 

condescending, indulgeat, 
complaisant; -1у. 

© be indulgent; [10 corm 
descend, деГег. 

indulg enco. 

gout-wort. 

to dream. 

ſurchel. 


Сяобродство — 651 — Собесвдовать 


Сшобрёдсткно, за. le зотвашЬиНше............ | ет ботиат®и тив. ...... | зотпатьо вт, 
—бродъ,-дка, г. ип ом пае зошпаюЬще....... Nachtwandler, in.......... а somnambulist. 
—вмдецъ, эм. 1, 1е зопрецг. „и... оо, | МТ Ятаиицебет....... ....| (Ве dreamer. 

—вмдьше, гл. 1е 30nge, гёуе.............. .. das Traumgeſicht, der Traum. а @геат. 
—твфрмый, aj. Soporiſique, nareotique. ſSonges / nartotiſch, einſchläſernd. .... | ворог8с, narcotie. 

— тодковаше, . lonirocritie, l'explication des die Traumdeutung......... linterpretation of dreams. 
— толжователь, зт. l'interprête des songes a.. |Мт Traumdeuter.......... interpreter of dreams. 

Смова, ads. de nouvoau, de rechef; || а nouveau... von neuem, wiederum; neu. anew, afresh, again; nev ly. 

Смовалка, з/.3, ourdisſsoir a................. Ider Zettelzug, Scherrahmen.. магр-Беам. 

Смовальный, adj. servant а ourdir.. ... ........ zum Anzetteln dienend...... ог warping . 

Смовальцикъ,-щица, 5. qurdisseur, euso. ..... Zettler, in.......... ....a warper. 

CROBAMEISG, зи. Vourdisszage т, action d'ourdir . ... das Anlegen des Aufzugs.... Varping. 

Сшовать, I.2, за-, 24. ourdir; || ся. allor саде а. ſadj. den Aufzug anlegen; || hin иль | 10 warp;ſto go бр and dovn. 

Сшопъ, AMm. dim. снопокъ и -почекъ, la gerbe; -пдвый, die Garbe...... .lher gehena sheaſ. 

Сморавливать, сноровёть, са. ajusſter, adapter,; || ся. anpaſſen; ſich richten, ſich В |0 ад] из, adapt; | comply 
(кз чему) ве сошогтег а ; | (кому ) tre indulgent.ſ gen па; Зо haben mit.ſ with; || №0 сопшуе at. 
Сшорфвка, :/. 1е зауог-Гайге, Вол; || [а connivence. | ет Kunſtgriff; | %е Nachſicht. kill, Anack; | ад! 5 епсе. 
Сшосйть, свеств, ев. роцег 4е Ба! еп Баз; || Oter, ет- heruntertragen; || wegtragen, to bring down; | to take 

ромег; || сошрагег, confronter, collationner; ||| спноспьет; vergleichen; ||| амау, steal; | ю collate, 


supporter, ondurer, зообгг (см. Свашивать). | сптадвеп, erdulden. сотраге; | {0 Беаг, endure. 
— ся, ог. traiter, соп(ётег, &1ге еп relation; || &те| п Verbindung ſtehen; || меб» | {0 сошГег, (геа По he taken 
ду, етроге ; &е enduro, зонбеги. getragen; ertragen werden. away; to be endured. 


Сшослйвый, adj. patient, tolorant; vigoureux... geduldig; ſtark, kräftig.... patient, tolerant; robust. 
Сиосшый, а4}.1 етрог4ё, уо16 | 1о16гаЫе; -шо,-шев епоань! ; ſerträglich, leidlich. taken away; | (01егае;-1у. 
Своесъ, гв. action d'emporter /; || 1е vol; || ма — , das Wegtragen; die geſtohlene taking ачтау ; | а stolen аг- 


рошг & ке transporté ailleurs. Sache; || дит Abtragen. Нее ; | 10 be carried away. 
Смохё, в/. 1а Ьги, БеП!е-#Пе........ иене die Schnur, Schwiegertochter. Ше daughter-in-law. 
Сножеён!, en. action do supporter, d'endurer /; das Erdulden, Ertragen; die bearing, enduring; || соп- 
|} е rapport, 1а relation. (согзе! | Verbindung, мет Verkehr. вехой, соттошсаНоп. 


Смуроваше, зп. и -ровка, 3/. асПоп 4е 1асег; || |е |506 Schnüũren; ест Schnürleib. lacing; || #ауз, bodice. 

Сиуровать, [.2, за-, од. 1асег; || -ся, ег. ве lacer. ſchnũren; ſich ſchuũren..... [10 1асе; || ю 1асе оше’з 611. 

Свуръи Шиуръ, ; т.4я.свурокъ и -рочекъ, le cor- die Schnur, das Schnürchen, / a lace, twist, cord, atring, 
доп, lacet; ·poeos, adj. || -вая киша, le Пуге сог-| Schnũrband; Idas Schnurbuchſ band; || а corded hook. 

Сшутрй, 449. де dedans........... — ſ[donnô von тпеп........... .... | (Гош wiithin. 

Сшуть, Ш.1, уснуть, vn. рёгг (4ез роёззотз)...... abſtehen, Петбеп........ .. | © @1е (о! 2). 

Смыть, см. Сшить. || Сизгирь, см. Сипгйрь. || Снъ | дать, см. СъъдАть. 

Сыъгъ, т. фм. сизжёкъ, la neige; -:0908, 4е neige; ſder Schnee; аа}. Schnee, von пом ; 4]. snov, 07 snow; 
[| р. -жиш, les houles 4е neige /. Schnee; || &е Schneebälle рё.| || зпом-БаЦ8 рГ. 

Сиздный, 24). тапреа [е, alimentairo.......... [686 ат....... — ....eatable, alimentary- 

CHEBDAG6, га. 1, раме, [е cerfeuil замуаре....... ſder wilde Kerbel.......... rough chervil. 

Сиълдь, 3/. 1а nourriture, l'aliment m..... весне, | Speiſe, Nahrung ....... food, aliment. 

Сиъжина, 5. dim. -жЕнка, 1е Посоп 4е neige .... die Schneeflocke.......... | а ВаКо oſ snow. 

Сыъжистый, adj. abondant еп neige. Ineigerſchneereich. ..... — snowy. [800%$ 

Смъжить, П.З, за-, ‚ва. сопугг 4е neige; || э. {тр. voll Schnee тафеп ; || 6 (Флен. 10 соуег with впом; | И 

Сиъжный, 04). de neige; | neigeux, eouvert de neige. Schnee-; || ти Schnee bededt. | оГ snow; || зпому, niveous. 

Смъжинйнка, 2/. рае, la perce-neige.......... das Schneegloͤdchen..... ... | Ве snow-drop. 

CuTfXMEBATBPCA, -хаться, ог. convenir вест ешени. heimlich ũbereintommen..... to артее весгейу. 

Сите, зп. action d'óter, de descendre /; | — coldas Abnehmen, Wegnehmen; [авт down; || Ше descent 
креста, la Чевсеще de la eroix. || ые Kreuzabnehmung. гот the сгозз. . 

Смётокъ, 5.1, роззвот, léperlan т; -мковый, adj. ſder Силе, Loffelſtint. ..... the smelt, враг тв. 

Сшать (/м. сниму), см. Снимать. || Со, руёр.|см. Съ. 

Собака, 3. dim. собачка, le сШеп; -4ч4, ве сШев ; der Hund; ад. Hunde⸗, hün- a dog; || Ше blind-nettle, 
Н -ч54 з0л06д, plante, Та зсгоГиате. diſch; | Ме Braunwurz. зсгорьщага. 

Собачиться, П.3, ох. рор. gronder, аБоуег....... zanken, brummen.......... [10 snarl, grovwl. 

Собёчка, 2/.4, 4 т. Гагтё Е т (du chien d'un Гиз) . der Haten (einer Flinte)..... | саёсь (о/ а уми-1осК). — 

Собесъдникъ уСобесздователь,-ипца, . celui | Geſellſchaſter, -т; Perſon, die сотрапов (1 converta- 
ом collo qui s'entretiont avoee une personne. jemanden unterhält. tion), collocutor. 

Собесъдовать, [.2, гл. 3'entretenir arec........ Geſellſchaft unterhalten..... [© conrerse, be in company. 


Собина — 652 — 


Совершеинствовать 


Сфбина, F. [ат. 44 т. собинка, |е рёсше, `6рагете /. |506 Eigenthum, erſpartes Gut. ргорегйу, saving. 


СобирАан!е, гп. action de геспе Ш г, де газзетЫ ег. | das Sammeln, Einſammeln.. 
Собиратель, -ница, 3. celui ом се|е qui recueille. der Sammler, Einſammler.. 
Собирательный, -нов имд, Стат.1е nom collectif. das Sammelwort......... 
Собирёть, собрать, га. cueillir, recueillir, amasser; 
| газзет ег, réunir; || (на cmoas) mettre le cou- 
vert; || (со стол) oter le couvert. 
— ся, ог. se rassembler; êtro rassemblè; || ве dis- 
poser, ве ргёрагег &; || (сз дугомз) гергепаге 
ses esprits; || (сз мыслями) зе recueillir. 


Я 14 od. Ме Tafel deden; || 
das Eſſen abtragen. 


ſich faſſen; | п ſich gehen. 


Собить, П.2, са. [ат. amasser, брагепег......... | ſammeln, ſparen.......... 
Соблаговолеше, зя.арргораНоп /, сопзен(етел ия. | Ме Genehmigung. ....... 
Соблаговолйть, ся. рог/. сопзепиг а, арргопуег. о genehm ры 
Соблазийтель,-ница, 3. з6дис(ег, -trice. ...... Зет тег, -т.. — 
Соблазшительность, 3/. l'ëtat SCandaleux. [теп!|Ъа8 Вет бтек фе... а 
Соблазнительный, в4)]. зсапдаецх; -мо, -епзе- | 11884, verfũhreriſch...... 


Собдазиъ, зт. le scandale, la séeduction; || камень 
соблазна, la pierre d'achoppement. 
Соблазнять, соблазнять, са. Scandaliser, soduireo. 
— ся, ег. ге зедаи, ге ещгатё раг Гехетр!е. 
Соблюдать, -блюстй, оа. remplir, garder, оБзегуег. 
— ся, ог. ôtre гетри, ôtre оЪзегуё............. 
Соблюденге, зп. l'obſservation, ехёсиНоп /....... 
Соболь, ;т. фт. соболёкъ, диаёг.1а zibeline; martre 
zibeline; || р/.-2м,1е Боа 1а ра!а пе; -линёё и -д{й, 
Соболъзиовательный, 04). Че сопдо16апсе. [ад\. 
Собользнован!е, гл. la condoléance, — 
Собользиовать, L2, сл. (о комё) compatir А. 
СоббфроваигЕ, зп. Гежгбше- onction /...... 7 
Соборовать, 1.2, o-, га. доппег |" irome⸗ onetion. 
— ся, ег. reoevoir 'extréê me -onotion.......... 
Собфръ, зм. l'assemblée /; hle сопсИе; || 1а cathé- 
drale, église cathédrale; -рный, де совсПе; || 
-ная церковь, l'église cathédrale. 


der Anſtoß, das Ärgerniß; | der 
Stein des Anſtoßes. 
verführen, einen Anſtoß geben. 
verführt werden ....... 
beobachten, erfulen, Баварии 
beobachtet, bewahrt werden. 
die Erfüllung, Bebbadiung. 
der Zobel, das Zobelthier; die 
Boa, der Pelzkragen. 
das Beileid, Mitleid.. 
Beileids⸗(bezeigung)....... 
.bemitleiden....... 
‚| Ме ев Olung ..... 
Ме 166 Olung вебем..... 
die legzte Olung bekommen... 
die Sammlung; Kirchenver⸗ 
ſammlung; Kathedrale, der 
Фот; || ме Яа бета фе. 


ооо ® 


Собрашге, гя. 1а соПесНоп; || Газзет ве /....... | \е Sammlung; Geſellſchaft. 
Собратство, зп. [а confrérie, confraternitâòh ...... | Ме Bruverſchaft.. ... ——— 
Собрать, am. 9, [е confrère............ . ....... der Mitbruder...... — 
Собствешпоручный, adj. -но, ado. Miographuo.. eigenhändig........ АО 
Собетвешность, 3/. [а propriètè, 1е Шеп ргорге. . . |6 Eigenthum. .......... 


Собственный, ад). ргорге, ди! appartiont en ргорге; 


eigen, eigentlich; | мт Eigen⸗ 
| -мо, еп propre; | -мое имд, бгат.1е пот ргорге. 


пате, Nomen ргортит. 


Собутыльникъ, зт. [е сотразпов 4е БошеШе.. . der Flaſchengenoſſe ....... 
Событе, вл. le fait, бубпетепе. еее, Ме Begebenheit, das Ereigniß. 
Сова, з/. olseau, le hibou, chat-huant; -—eunatu, а87. | Ме Eule............. а 
Совёть, I.2, сунуть, га. роизчег; || fourrer ан ſtoßen; || еле Фет...... а 


— ся, ог. se Jeter de côté её d'autro; || pousser; umher laufen; ſtoßen; || ſich 
| зе méêöler, s'immiscer, s3'ingérer. in etwas mengen. 
Совершать, созершёть, са. achever, ассотрИг, vollbringen, vollenden; | ver⸗ 
consommer; || perſectionner, rendre accompli. voſllkommnen. 
-es, гг. S'accomplir, se faire, s'exécuter; || &те| 16 erfüllen, erfolgen; vollen⸗ 
achevé, accompli, consommè. lmation det, vollbracht werden. 
Соверштёте, зп. l'aecomplissement т, 1а сопзот- | \е Vollendung . .......... 
Совершеннолти!й, 24/. majeur, еп аре de majo-volljährig... .... —— 
Совершеннольт!е, зп. 1а majorité. ..... ‚(ГИ | ме т У к 
Севершённый, adj. ассошри, раг[а! в; -но,-етеи. vollendet, dollkommen; gänzlich. 
Совершёнство, зп. 1а регГесНой....... — die Vollkommenheit........ 
Совершёнствовать, L.2, yY-, га. perſoctionner...vervolllommnen.. —— 
— ©, ог. 36 perſecti onner, êtro porfectionnó.....ſich bervolllommnen.. ..... 


gathering, colleeting. 
даШегег, collector. 
а oollective poun. 


ſammeln; ſverſammeln; [| Ъеи | 60 gather, collect; jassenble, 


congregate; [10 cover the 
table; Ito clear the table. 


ſich verſammeln; geſammeltto gather; he colleeted; № 
werden; || (4% vorbereiten; ||| Бе going, ргераге ; hgatber 


Ьгеа в ; соПесЕ one's ве. 
10 ратег, save. 
. | арргоъаНноп. 
ю артее, азвепЕ. 
зефосег, tempter. 
scandalousness. 
scandalous, seducing; -. 
scandal, зебисцов; [аз ав- 
bling-block. 
to scandalize, зефосе. 
to Ъе seduced. 
to оъзегте, keep. 
to Бе obhserved, be Верь 
observation, Веер! 8$. 
Ше за ]е, за е-чтеазе! ; [а 
Боа, иг tippot. 
condolence, сошразма. 
оГ соп4о[епсе. 


.to condole, рну бог. 


ехгете undotion. 


. 10 administeor ог гесате Ве 


ех(гете ипснов. 

аззетЫ у ; council; } & са- 
thedral, minster; 1 а са- 
thedral chureh. 

соПесНоп; assembiy, elntb 

confraternity. 

а brother, ſellow. 

authographicat; -1у. 

property, one's отв. 

own, ргорег; -Гу, of све 
own; || (Ве ргорег пока. 

а БоШе-сошраш: о. 

а fact, ап event. 

ав owl. 

to shove, ihrust; о ры 83. 

to го one's зе; ги 
ihrust:to intrude,. —* 

to perfeet, complete; "и 
bring to perfeetion. 

to accomplish one's 521; t⸗ 
be perfeeted, соареме 

регГесипЕ ассомриз ее 

оГаре, of (1! age. 

full age, majority. 

accomplished, perfeet; -1. 

porfection. 

to bring to perfection. 

to соше © perfectios. 


Совершитель 


— 653 


Согласйе 


Совершитель,-ница, 5. le consommateur. ...... Vollender, in............ | регГесег, ассотрИзВег. 
Совершительный, adj. чи: зег! & accomplir .... vollendend, Vollendunge-/.... perfecting, ассошрИ Шт. 


Совершить,см.Совершать.|СоврАть,см.Врать. 
Совиный, adj. 4е hibou (см. Сова)............ 
Совикй, а47.2, qui зе ше 4е ю1....... 


Eulen⸗, бол der @ше....... [ап owl's, owls'. 


ооовово der ſich in alles miſcht...... 
Совладьлець, зт.2, le copropriétaire. ......... | ет Miteigenthũmer... 


e— — 0 4 


Совлежать, совлёчь, га. ôter, enlever, dépouiller. abziehen, abreißen........ 


— ся, ст. otre 016, onlevé, dépouillé 


Совлечене, зп. action d'ôter, 4е dépouiller. [а47.|?а6 Abziehen, Abreißen 


abgezogen, abgeriſſen werden. 


ооо 


Совыфстиикъ,-м Ща, .г1та1, сопсоггепь -е; -мичёд, | Nebenbuhler, Mitbewerber,in. 
Совизстыичать, [.1, ся. (о чём) concourir ропг. ſich um etwas bewerben..... 


Совиъстшичество, ги. 1а rivalité , сопсоггепсе... 
Совизстноеть, 3/. [а compatibilite. [сотранЫе 
Совизстный, 247. сотранЫе; -но, d'une manière 
СовиащАть, совмзстйть, са. réunir; || Свот. зпрег- 

розег; || -ся, гг. зе réunir; étre réuni. 
Совокуплёше, зп, 1а jonetion, гбип!оп....... * 
Совокуплить, совокупйть, га. гиг, joindre.... 
— Ся, эг. зе joindre, ве réunir; &те]оши....... 
Совокупность, 3/. la гёишоп, аззосаНоп....... 
Совокупный, а4). joint, réuni; -шо, еп соттов; 
|| -мы& слазблз, Сгат. le verbe concretouadjectif. 
Совфкъ, M. 1, dim. совбчекъ, [е coup; || 1а pelle.. 
Совосиитаншикъ,-мица, 8. le сатагаде d'école. 
Совпадать, совпасть, гл. сос! ег............. 
Совращать, -вратить, са. ёсатег du chemin, détour- 
пег; || -ев,ог.з`6саг(ег de son chemin, зе détourner. 
Совращёше, зп. action де де!оигпег........... 
овремешиикъ,-ишца, 5. сопетрогат,-а пе... 
Совремёмность, 8/. 1а сощетрогапецв......... 
Совремёшный, аа}. сощетрогат......... 
Совезшъ, аду. спнёгешевь tout à Газ!........... 
Фаъстить, П.1, у-, ев. remuer 1а сопзслепсе 4е.. 
— СЯ, гг. зв faire зсгирще, avoir сопзстепее; || ве 

‚ Зепег, ергопуег 4е la honte. 
овъстный, а4). 4е сопзслепее; || сопзс1епстепх, 
‚ зсгирщемх ; -мо, -епзетепЕ; || мню -мо, j'ai соп- 


эрфоофеаъ» 


Ме Mitbewerbung 
die Vereinbarkeit 
vereinbar, vereinlich....... 
verrinen; Jübereinanderlegen; 
| пФ vereinigen; vereinigt w. 
die Verbindung, Vereinigung. 
verbinden, vereinigen 
ſich verbinden; vereinigt werden 
die Verbindung, Geſellſchaft.. 
vereint, gemeinſchaftlich; || das 
Beilegungszeitwort. 
der Stoß; | Ме Schaufel.... 
der Mitzögling........... 
zuſammentrefſen.. 
vom rechten Wege ablenken, ab⸗ 
leiten; || ſich abwenden. 
das Ablenken, Abwenden.... 
Zeitgenoſſe, oſſin.......... 
die Gleichzeitigkeit.. ....... 
gleichzeitig 
ganz und дат, gänzlich...... 
zur Reue bringen........ .. 
1$ еп Gewiſſen machen aus; 
| ПФ geniren, ſich ſchämen. 
Gewiſſens⸗; gewiſſenhaft;ſich 
mache mir ein Gewiſſen daraus 
gewiſſenhaft ſ[wiſſen 
das Gewiſſen; || аи тет Ge⸗ 
Rath,-äthin; Rathgeber,- in.. 
einig, einſtimmig..... 
der Rathgeber. .......... 
das Rathen.............. 
rathend, Rath gebend....... 
rathen, Rath geben........ 


ооо 


ооо ооо ооо 


оооофоефеое 


—©Я, ог. (сз кьмё) Фетапдег сопзе! а, consulter, berathſichlagen; KRath fragen, 


ЧЕНЬетет; || г. тр. etre соазешв. 


[в4}.| ПФ Raths erholen. 


С ВЪТЪ, ас conseil, avis; || сопзе! |, comité; -тскав, der Rath, Rathſchlag; || Ха. 
оВъшаАНе, зп. 1а 461 бгаНоп, conférence; (ae- die Verathung, Überlegung; || 


с Эвиинское) la сопзи Кац оп. 
с УщАтельный, аа}. délibératif......... 
оВъщАТЬСЯ, с’. (сз чъыз) délibérer, сопзиЦег.. 
гбенный, adj. соигЬ6, vouto 
оглаемтель,-ница, 3. conciliateur,-trice.. ..... 
огласйтельный, adj. conciliatoire............ 
rAncur, см. Соглашаёть, 


ооо оо оовоосо 


оглй ее, зи. 1а сопсогае, harmonie, Боппе intelli-vdie Eintracht, Harmonie; | die 


gence; lo consentement, agrément. 


| das ärztliche Gutachten. 
berathend.......... ее 
ſich berathſchlagen......... 
gebogen, gebückt .......... 
Vereiniger, Vergleicher, —in.. 
vergleichend . .... 


4 
4— 
4— 
® 


Einwilligung. 


intrusive, moddling. 

joint proprieètor. 

to pull ой, ЗаКке down. 

to Бе taken ой ог down. 
taking ой ог down. 

а rival; competitor,-tress. 
to compete, concur. 
competition, concurrence. 


.compatibleness. 


compatible; -Ыу. 

to place together; |0 s uper- 
розе; {40 ſind place together 

joining, conjunction. 

to join, conjoin, unite. 

to conjoin; to Бе joined. 

reunion, partners hip. 

conjunct, conjoint; -1у;[а 
concrete verb. 

а shove; || а scoop. 

а school-fellow. 

to соте де. 

to turn aside, avert; || © 
turn aside, go astray. 

turning aside, averting. 

a contemporary. 

contemporariness. 

сощетрогагу. 

altogether, quite, wholly. 

to touch one's conscience. 

to have а conscience, scru- 
ple; Ito Бе ashamed. 

о! conscience; || сопзслеп- 
Ноцз; -1у; Icannot 1а соп- 

conscientious. [зс1епсе 

conscience; || 11 соозсепсе. 

а counsellor. 

agreed; -1у. 

counsellor, adviser. 

counselling, ad vising. 

counselling, of advice. 

to counsel, advise. 

to advise with, consult, de- 
liberate; || (0 Бе advised. 

counsel, advice; || соцасй. 

deliberation, сопГегепсе; || 
opinion (о/ physicians). 


—X 


.deliberative. 


to consul, deliberate. 
bent, hunch-backed. 

accorder, conciliator. 
conciliatory. 


concord, harmony; conu- 
верь, agreoment. 


Согласно — 654 — Сожигать 


Согласно, ад. d'accord; || сопГогтётепЕ А...... ſeinig, einſtimmig; || бет В. . | чабе@у; И according 9. 
Согласный, adj. I, harmonieux, 4`ассога; || (сз ета, ũbereinſtimmend, Бат, |согсогдавь Вагаовювс; | 
чюмё) сопГогме а; || (на что) qui consent à; топ; || бамав; || №16;| according Фо; В совзеайа$; 
|| -вая буква, Сгат. la сопзоппе. || der Mitlauter, Conſonant. Га consonant. 
Согласоваше, зп. Стат, Гассог4 в, la сопсогдаосе. die UÜbereinſtimmung.. ..... | ассогдапсе, coneordanee. 
Согласовать, Г.2, га. ассог4ег, mettre 4’ассога. . ũbereinſtimmend тафеп..... |0 make аргее, ассог@. 


— ся, гг. сопсог4ег, s'accorder............... übereinſtimmen........... to agroe, accord, совеога. 
Соглашёгь, согласйть, оа. mottre 4‘ассога; || рог- | ũbereinſtimmend machen; | be⸗ to make agree; [| во brisg to 
tor à, persuader; concorder, concilier. reden; vergleichen. conrent; | № Нам, 
— 3, иг. S'accorder, tomber 4’ассога, convenir; ибетениопииел; einwiſſigen; to абгее; | 0 consent, аз- 
|| сопзепиг, acquiescer; ôtre сопеШе. | verglichen werden. зепь; | 10 Бе совсваце4. 


Соглашён!е, зв. Ia conciliation; || |е consontement. dieVergleichung; Einwiſligungconciliating; consent. 
Соглядатай, M. l'espion, ùmissaire .......... der Spion, Kundſchafter. ... |а spy, ап emissary. 
Соглядать, га. al. épier, оБзегуег........... ... beobachten, austundſchaften... to оБзегте, watch, зру. 
Согиать (Ли. сгоню), см. Сгопять. || Согиуть, см.| Сгыбать. 
Согражланинъ, зм.6, -Анка, 2f. le соосЦоуеп. . | Жи йтвет,-т........... . |& еНом-с ев. 
Сограийчмый, adj. contigu, Птигорве........ .Jangränzend.............. bhordering, contiguons. 
Согрублять, согрубить, сп. &ге grossior envers. . ſich grob betragen. ........ to use rude languageo. 
Согръэвать, -грвВть,са.сваибег,гёсваибег; (AMCMo) erwãrmen; || @& feſtſetzen; ſſich to warm; ſſto Вх ones 317; 
зе ſixer; || -ся, ог. ве réchauffer; être réchaufféè. ſ wärmen; gewärmt werden. | № warm; Бе warnmed 
Согрьшать, согрвшёть, оп. рёсвег, соттецте ца ſũndigen, ſich verſũndigen; ||| 10 $10, transgress; || 1ю ва 
péché; | ве (готрег, étre dans [‘еггепг. irren, ſich vergehen. а mistake, do утоар. 
Согрьшеён!е, зл. le pechò, l'erreur /....... ..... die Suünde, das Vergehen.... sin, transgression. 
CòAa, 2f. la Soude; -дный и -довый, de soude...... ſdie Soda, das Aſchenſalz.... вода. 
Содержаше, зп. action detenir, de maintenir, d'en- das Erhalten, Unterhalten; keeping, maintening,eep, 
tretenir /; | Гешкейеп ж, le ташиеп; || |е соп-| der Unterhalt; || Inhalt; ||| зоррог(; contents, tenoat 


tenu, la {епеит; || Мадеж. le гаррогё. das Verhaͤltniß. | relation, ratio. 
Содержатель,-ница, 3. maltre, -esse; hote, -esso; Inhaber, Wirth,-in; der Vor⸗ Кеерег, master; {Ве Кегрет 
| — naauciona, le maltre de pension. ſteher einerErziehungſsanſtalt. оГа hoarding-2chool. 
Содержать, П.З, са. tenir, entretenir, maintenir; | фаст, erhalten, unterhalten; to Кеер, support, maintais; 
| (вез ceoh contenir, comprendro. enthalten, п ſich faſſen. Pto contain, hold. 
— ея, er. être цепи, ештеепо, maintenu........ ſerhalten, unterhalten werden. to Бе kept, Бе maiotened. 
Соломжить, II.2, vn. tapager, faire du bruit. ...... Lärm machen, lärmen ...... | © таке а noise. 


Содбитъ, вт. le hruit, tapage; || 1а Гоше bruyante.. der bãrm; ſder lärmende Pobel. noise; a noiſsy erowd. 
Содрать (fut. сдеру), см. Сдирать. 

Содрогане, зи. lo frissonnement, 1а Ггауеиг..... das Erzittern, Ме битфе. ... shuddering, зве@дег. 
Содрогаться, -дрогнуться, ох. frissonner, trembler. ſerbeben, сти ети..... ..... | (© shudder. 
Содъвать, содвять, га. 31. fairo, соштейге...... machen, begehen, (фил...... to commit, efſect. 
Солъйетш!о, ги. la coopération.............. ... die И .......... | СООрегацой. 
Содъзйствоване, зп. асНоп 4е соорбгег........ dase Mitwirken. ..... leooperating, совевгттау. 
Солдъйствователь,-ница, 3. соорбгаеог,-итее. . Mitwirker, -т............ а соорегагог. 
Содъйствовать, ся. (чем) соорегег, concourir &. mitwirken, behũlflich —9* to cooperate, concur. 
Содьлаше кн -дЬвш 0,6 en. action de ſaire, d'effectuer. das Wirken, Thun.. ых ‚ [ейесния, doing. 
Содълывать, содфлать, га. ſaire, еЙесшег....... machen, bewirken.......... to еЙесь 10 do. 

— ся, сг. ве faire, в’ебесшег..... ааа ..gemacht, bewirkt werden.... |410 Бесоте, Ъе efſected. 
Содътель,-ница, 3. l'auteur т, le promoteur. .... Urheber, Anſtifter, in...... author, cause. 
Соединёше, зп. l'union, la jonction, ré union..... die Verbindung, Vereinigung. ſjoining, union, janetion. 
Соединёино, або. conjointement, епзетЫе...... gemeinſchaftlich, zuſammen... jointly, conjointiy. 
Соединитель, -ница, 5. conciliateur, -trice ...... Vereiniger,-in.......... .reconciler. 
Соеднийтельный, adj. зегуапЕ а unir, à Joindro; vereinigend, остыть; | ов uniting, jJoining; Па copre- 

| -мый cohas, Gram. la conjonection copulative. verbindende vinbewori. lative eonjunction. 
Соедишять, соедвийть, га. unir, joindre..... .... verbinden, vereinigen....... [10 unite, join, сова. 

-eæs, ег. s'unir, 30 joindre; être uni, joint...... ſich vereinigen; vereinigt werden [30 unite; to Бе united. 
Сожальн!, гп. le regret, la commisération, pitié.. dase Bedauern, Mitleiden.... regret, pity, compasrion 
Сожальть, Г.4, сп. (о чёмз) plaindre, regretter. .. bedauern, mitleiden........to regret, pity, Бе эотеТ. 
ConAklo, п. l'embrasement м, la combustion... | Ме Verbrennung. ......... burning, consuming. 
Сожигать, сожёчь, ов. brûler, сопзитег........ ъетбтеплеп......... lwerden | (о Бога, Бога away. Ьогы 

— Ся, ог, зе БгШег; || ге brulo (см. Сжигать). Iſich verbrennen; verbrannt Цою burn one's 3617; } № be 


Сожитель — 655 — Сокровищница 


Сожитель,-инца, г. ёропх,-о15е........... ... Gatte, tin; @етав,-т..... 
Сожительство их Сожит!е, гп. |а cohabitation .. die eheliche Beiwohnung..... 
Сожительствовать, 1.2, ел. совабег.......... ſehelich beimohnen ......... 
Сожрёть, см. СжирАть. || СозвАть, см. Сзывать | и СозывАтТЬ. 

Созваще, зп. action 4е сопуодиег, 4'1пуЦег...... рав Zuſammenrufen, Einladen. 
Созвуче, зи. Mus. [а consonnance, harmonie; || [а [ет Einklang; || der Reim.... 
Созвучный, 44). сопзоппат, Вагтотеих. [г те| бастопи®............ ва 
Созвъзже, зп. la constellation.. .............. das Geſtirn, Sternbild. .... 
Создаще, зп. la eréation; || |а créature. ......... die Schöpfung; || Рав Geſchöpf. 
Создатель, -иица, 3. le eré ateur; ſfondateur, -trice. ſder Schͤpfer; Grũnder,-in. 
Соземецуъ, зт.1, -мка, 5/. le оц la compatriote. .. Landsmann, -ãnnin......... 
Созерцание, зи. [а contemplation, méditation... .. das Anſchauen, Betrachten .. 
Созерцатель, -мица, 3. conte mplateur, -triee. ... Betrachter, Beſchauer, —in.... 


Созерцательшый, adj. contemplatif, méditatif. .. beſchauend, betrachtend...... 
Созерцать, I. I, са. contempler. méditer. ........ anſchauen, betrachten....... 
Созвлашге, зп. асНоп де bàtir, Фегвег.......... das Aufführen, Errichten.... 


Созвлать вх Создавать, создать, га. hatir, ériger; bauen, errichten; ſchaffen, ст; 
| сгеег; ſh-es, ог. être bàti, érigèé; être créèè. ſchaffen; gebaut: angeſchafft 
Сознавать, сознать, га. COnnaitre, reconnaitre. .. einſehen, erkennen. ſwerden 


— СЯ, гг. (os чёмз ) сопГеззег, avouer, convenir. geſtehen .... ............ 
Сознательный, AJ. dispose à reconnaitre.. ..... erkennend, geſtehend........ 
Сознёме, зп. action де reconnaltre. ..... ...... ме Erkenntniß ........... 
Созрьваш!о, гп. [а maturation. ..... ть das Reifen, Reifwerden... 
Созравать, созрЪть, ся. mũrir (ргор. et м — reifen, reif werden......... 
Созрьлый, adj. müûr, рагуепи à ташгие........ gereift, те. еее. 


Созыватель,-иница, 3. celui ou сеПе ди! convoque. der od. die zuſammenruft.. 
Созывательный. ад). де convocation, d'invitation. zuſammenrufend, cinladend. 


Созывать, созвать, та. cCOnvoquer, inriter — zuſammenrufen, berufen..... 
Созыавъ, т. la convocation, invitation... . ... ... ме Juſammenberufung. ..... 
Сошзколене, зп. le consentement, l'approbation / . ſdie Genehmigung ......... 
Совзволительный, а4/. d'approbation. . ...... Genehmigungé⸗.......... 
Сонзволать, соизволить, сп. consentir, арргопуег. | genehmigen, einwilligen ..... 
Соизгнамиикъ, ;т. [е compagnon 4’ех!........ der Mitverwieſene......... 
Сойжя, &/. Багцие pontée / Sur le lac Ladoga)...... eine Barke mit einem Verdeck. 
COBMéẽHHMAN, а4;. du mèê me пот, homonyme...... gleichnamig.............. 
Concuanle, зп. [е concours. ...... . . .... .... ме Preisbewerbung ........ 
Сомскатель,-ницл, 3. le concurrent, compétiteur. Mitbewerber, —in.. ........ 
Соискательный, adj. de concours. ............ Mitbewerbungs⸗.......... 
Соискательство, зп. Ia сопсиггепсе, rivalitè. . . die Mitbewerbung. · ....... 
Сошскать, П.7, св. concourir pour (un рмг)...... ſich mitbewerben ит... 
Сойти, см. Сходить. 

Сокожой, 44). де зис (см. Сокъ). — [463 cheraur) Сай, vom байНе......... 


Соколёцъ, зт. 2, и Соколомъ, 1 [а уе! пе а за1впег ſdie Ader zum Aderlaſſen .... 
Сокф.зъ, зт. оз еви, le faucon; -40 и -линый, а@). der Falle; adj. баЦеп» ; || МТ 


|| -лёа перелёта, plante, la gentiane. Enzian, Ме Kreuzwurz. 
Сокольшикъ, зм. [е ſauconnier; -ничй, а4)...... мт Falkenier.. . .......... 
Сокфльннч Ш, 24). зт. |е grand fauconnier. ..... der Oberfalkenier......... 
Сократителль, M. l'abréviateur m........ ..... der Verfaſſer eines Auszugs. 
Сократительный, ад). 9`абгеуайоп........... Abkürzungs⸗............. 
Сокращать, сократйть, са. гассоигсг, abréger... abtürzen, verkürzen. ...... 


— ся, ог. зе raccourcir; || & ге raccourci, abregé. . ſich abkürzen; || verkũrzt werden. 
Сокращён!е, зп. l'abréviation /; ||| abrege т... die Abkürzung; || Мет Auezug. 
Сокращенный, adj. no, ado. concis, —— kurz, abgekürzt, in der Kürze; 

-ement; abrégé; ауес preri uon. | ытз gefaßt, im Au6zuge. 


Сонрошёниость, Г. 1а с1апдезипие............ dieHeimlichkeit, Verborgenheit. 


Сокровённый, cdj. mystérieux, зесге(; -но,-{етеп! verborgen, heimlich; insgeheim. 
Сокровище, en. le tré sor; -шный, де trésor. ſehives (lder Schaz.......... 
Сокровищница, sf. le tresor; | Ду. le depot, les аг- die Scherlammer;Niederlage. 


spouse; hus band ог wiſo. 
cohahbitation. 
to cohabit. 


convoking, inviting. 

consonance; rhyme. 

consonous, harmonious. 

a constellation. 

creation; ereature. 

creator; || Гоипдег. 

fellow соип!гу-тап. 

сощетр!аноп ‚ meditation. 

contemplator. 

contemplative, meditative. 

to contemplate, meditate. 

building, erecting. 

to build, erect; || 0 сгеме; 
| ю Бе built; be created. 

to Кпом, recognise. 

to acknowledge, own. 

acknowledging. 

recognition. 


..ripening, maturation. 


to преп, grow ripe. 
ripened, matured. 

. | сопуоКег. 

. | сопуоса(огу, invitatory. 

(10 сопуоке, туце. 
сопуосаНоп, invitation. 
сопзепь assent. 
consenting, assenting. 

10 consent, assent. 

а partner 11 exile. 

а decked boat. ſmous 
ог (пе зате name, Ботопу- 
сотрейп&, competition. 
сотрешог,-1гез$. 

of competition. 
campetition. 


‚ [10 compete Гог. 


of зар. 

а bleeding тет. 

falcon, hawk (а #4); || 
gentian (в plant). 

a falconer. 

grand Га|сопег. 

abbre viator, abridger. 

abbreviatory. 

to abridge, abbreriate. 

10 grow short; be abridged. 

abbreviation; epitome. 

succinet; -1у; || авг авеа, 
with abbreviation. 
clandestineness. 

зесгей, mysterious; -у. 


. | а (теабиге. 


(теазигу ; || дерозкогу. 


Сокрушать — 656 — Сомкнуть 


Сокрутшёть, сокрушёть, га. briser, готрге; || аГ- gertrümmern, zerbrechen; || be⸗ to БгеаК, wreck; | 10 afliet. 
Я: сег, chagriner, attriater; | -ся, ог. &ге brisé, @ттети; zertrümmert wer⸗ break one's beart; |, Ю 


rompu; || зе chagriner, s'afſſiger, s'attrister. den; || bekümmert ſeyn. Ъгеак; || (0 aſtlict one's sell. 
Сокрушеёне, зп. action de briser; || [е brisement das Zertrüũmmern; ме Bekũm⸗ breaking; || contrite heart, 

de cœur, la contrition, componetion. merniß, JZerlnirſchung. contrition, сотревсбов. 
Сокрушительный, а4/. destructeur, destructif... zerſtörend. .............. destructive. 


СокрывАть, см. Скрывать. || СолгАтЬ, см..Лгать. ||| Соксунъ, см. Коксушъ. 
Сожъ, м. [е вис, jus; || [а зёуе (des arbres); ||е шё- der бай; ſdie Schlacke, Ciſen⸗ зар, juice; slag, dross; 


chefer; || [е mortier; -коебй, adj. ſchlacke; || апретафиет Kalk. slaked име. 
Солдатка, 3/.3, |а femme 4е soldat............. Рав Soldatenweib...... ... | а soldier's "Це. 
Солдатчиня, 3/. рор. le гесгшетет............ die Recrutirung........... recruiting. 
Солдатъ, m. le soldat; -тскй, de soldat........ der Soldat.............. a soldier. 


Солевария u Соловария, a2f. MA, la 34unerie, saline. die Salzſiederei, das Salzwerk. saltern, salt-works. 
—варенный м -вАрный, adj. 4е заипеме.... zur Salzſiederei gehörig ..... oſ a saltern. 


— варъ, зт. le sSaunier. ........... ...... .... der Salzſieder.......... . . | За {-такег. 
Солен!е, зп. 1а salaison, le за!аре....... — das Salzen, Einſalzen..... .Balting. 
COBGñGBHGOCTI их Солоность, 3/. 1а Salure.......... die Salzigkeit. ....... .... sSaltness. 
Солёный и Солоный, ад). Salo............ ... geſalzen; ſalzig........... зацей; ↄalt. 
Солецисшъ, ст. le solécisme.................. der Solecismus, Sprachfehler. à solecisſsm. 
Солйльщиктъ, ст. lo за!ецг.. еее der Einſalzer............. salter. 
Солитёръ, зт.1е ver solitaire; le solitaire (diamont). ſder Bandwurm; || бот... Паша; || а salitaire. 
Солить, II. I, оа. за|ег; || -ся, ег. & хе ва!@....... ſalzen; geſalzen werden.... to salt; || № Ъе salted. 
Сфлмечникъ, M. plunte, le tournesol. .......... ме Sonnenblume....... ...turnsol, girasol. 
Солице, т. irr. dim. солнышко, le soleil; -нечный, die Sonne; аа). Sonnen⸗; ſthe sun; а4). оГ зип, solat, 

du soleil, solaire; || -мая роса, plante, le rossolis. “ет Sonnenthau. ſpsun-dew, rossolis. 

побочное —, Astr. le parhéelie............... ме Nebenſonne........... а parhelion, mock зав. 
Солицестояше, зп. Astr. le solstico. ........... Ме Sonnenwende.......... а 8013 1се. 
Солицестоятельный, а4/. Solsticial, ди 8013Нсе. |зит Sonnenwende gehörig. .. Solsticial. 
Соло, зп. тдес!. Миз. le ч010....... [-вьчтый, adj. das Solo............... 3010. 
Соловей, зт.2, {т.солбвушекъ, oise au, le rossignol; | Лафицай............ Ще nightingale. 
Соловка, ;/. 41а rossignolette, ſfemelle du rossignol. ав Nachtigallweibchen...... ſa Вей nightingale. 
Соловбй, а4). 1ваБе Не, Че couleur isabelle....... iſabellenfarbig............ cream-coloured. 
CoMOni TMA, 1.4, по-, ол. devenir de couleur isabelle; ſiſabellenſarbig werden; trũbe [10 grow оГа cream colour; 

| зе troubler, s'obscureir (des jeuæ). werden (von Augen). | 0 grow dim. 

Солодийть, П.4, га. шаЦег; dulcifier, edulcorer.. lmalzen; || 28 тафел....... to maltto sweeten, daleiſy 
Солфдковый, а4]. — кбрень, la racine de règlisse. ſdas Süſholz, басист о... | liquorice root. 
Солодовникъ, зт. le таЦеиг................. der Malzer.............. а maltman, maltster. 
Солодовия, 3/. 4, Ie ſour à malt. ............... die Malzdörre ............ а malt-house, malt-hiln. 
Солодъ, am. le malt, la dréèche; -дямыв, de malt.. ſdas Malz............... тай. 
Солольлый, а4/. douceatre, devenu Гаде........ ſüblich geworden ...... [исп sweetish, flat, insipid. 


COMOMTS. 1.4, раз-, сл. prendre ип доб douceàtre. ſeinen ſaden Geſchmad Бот, | 10 ргом gweetish ог @а1. 
Соложёше, зп. le maltage; | “ёди!соглНоп /..... das Walzen; || das @абтафет. | malting, swe eting. 


Солфмша, 3/. 1а рае; -менный, 4е раШе......... das бцоь.............. гам. 

Соломата, см. Салашадта. || Солоный, см. С0лё |ный. 

Солощениикъ, m. 1а ра ||а35е...... —— der Strohſack............. straw-bed, straw-ttress 
Солфмшима, 3/. dim. -манка, le Геи, hrin de paille, ſder Strohhalm ........... а atraw, halm. 
Соломорфзкн, 25. и -рёзъ, 5 т.е hache-paille. ſadj. die Hãckerlingobant. ....... а chaſſ-cotting machins. 
Солонина, ;/ 4{т.солонйнка, |а viande Salee; -нный, das Salzñciſch, Pökelfleiſch. salt-⸗meat, 
Соломка, :/.3, и Солонйца, dim. -ничка, la salière. dae Salzfaß. ............ а salt-box. 

Сдлошо к Солно, ado. (гёз-5а16................ а saltly. 

Солончакъ, SM. Ia Saline; -ковый, de за!те...... мт Salzgrund............ saline, за\-тагзь. 
Солончатый, а4). ADOndant еп salines ......... reich an Salzgründen. ...... | а of salines. 
Солонзть, [.4, no-, сл. devenir 3а16............ ſalzig werden............. to grov sↄalt. 


Соль, 25. le Sel; -ляной, de sel; || (поваренная) 1е sel dedas Соц; ſigemeines Salz, | за; jhitehen-salt, table- 
cuisine; |-мая кислота, Chim. 'acide muriatique a.ſ Kochſalz; || Ме Salzſaure. salt; || Ще muriatic acid. 

Солйёшка,з/.р/ав(е]а Soude, le Ка|;-ночный, Че soude. das Salztraut. ........... salt-wort, Ка. 

Солямонкйслый, а). -лая соль, Chim. lo шаге. |ъа6 ſaliſaure Salz......... muriate. 

Сошкшуть, см. Сшымать. 


=. — — 
Е — — — — 
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Соннитёльный — 65 - — —— 
| 


Сомнительный, в4). incertain, douleux; || шёбапь | ſungewiß, zweifelhaft, unſicher, — 
зопрсоппецх ; -мо, ауес doute. bedenklich, verdächtig. (и#| ат; У; : ы 
Сомийтельность, 3/. lo доще, lĩncertͤtude /.... ſdie Ungewißheit, Zweifelhaftig⸗ doubtſulness, inc ertituu 


Сошиъваться, усомнёться, ог. (в6 vVGASC) douter de. 3weifeln, bezweifeln........ to doubt. Тез 
Сомнзне к Сумньше, ги. 16 Чоше............ вет Zweiftl....... ....... doubt. 

Соибвыма, 5/. |а chair de silure. ............... das Welsfleiſch.......... | Ше Hesh of the silurus. 

Сомъ, зж. ройзоп, le silure, glanis; -мдеёй, adj.... der Wels............... Silurus, silure. 
Сомасльднииъ,-шацща, 5. cohèéritier, èᷣre . .... .. | небе, erbin. ....... ... [а coheir,-ress. 

Соната, 3/. Мыз. la зопще............ ........ | бопак...... сень» * | а sonata. 

Сошётъ в Соннётъ, эт. [е зоппе!............., das @опле........ .. . Sonnet. 

Сопливецъ, зт. 1, [е догтепг. .............. .. | №т Schläfer............. а 51ееру man. 

Сошзивость, /. 1а зотпо!епвсе........ ........ | № Schlafrigkeit, Schlafſucht. Sleepiness, вотпо]епсу. 

Сонлйвый, adj. Somnolent, porté а dormir...... .ſchläfrig, ſchlafſüchtig ...... | 51ееру, somnolent. 


Сониище, зп. иСониъ, am. l'assemblée /; ||1а foule. die Verſammlung; || Menge.. 
Соншый, adj. de sommeil; dormant, qui dort; Schlaf⸗; Iſſchlafend; || (9142 
Ву. endormi, indolent; mort (du роёззоя). rig, langſam; || го. 
Сонъ, зт. 1, le Sommeil, зошше; le songe, гёуе. . ſder Schlaf; der Traum. ſfer 
София, вс. dormeur, -euse; || quadr. le 1о0г....... .. Schläfer,- in; vder Siebenſchlaͤ⸗ 
Соображать и Сообразовать, сообразйть, га. einrichten, сте Фот machen; 
régler, сопГогтег; || ехапипег, резег. lüberlegen, erwägen. 
— св, от. (с5 чьмз) se régler виг, ве conformer а. ſich nach etwas richten 
Соображеёне, зп. асНоп de гёр]ег, де сопГогшет; das Einrichten, Uberlegen; || 
| безз -шя, sans гейех1от, sans ехатеп. ohne Uberlegung. 
Сообразйтельность, f. l'ESprit de combinaison м. |5 Auffaſſungsgabe........ 
Сообразётельный, с4). qui combine, qui examine. jũberlegend, berechnend. ..... 
Сообразность, ;/. la conformité laſdie Gemäßheit. ...... — 
Сочёразный, J. I, (с5 чьмз.) сопГогше; -no, - ément, gemaͤß, verhaͤtnißmaãͤßig..... 
Сообщёть, сообщить, са. joindre, unir, réunir; ſverbinden, vereinigen; | ти» 
ceommuniquer, faire part de. theilen, theilhaftig machen. 
— ся, сх. communiquer, ètre joint; $е communi-in Verbindung ſtehen;ſich mit⸗ 
quer, éêtre contagieux; èbtre еп соттимсабоп.| theilen; Umgang haben. 
Сообщешще, зт. la communication, jonction; || laſdie Verbindung, Communica- 
relation, intelligence, le rapport. оп; || der Umgang. 


ооо ооо 


Софбщество, зп. а S0cieté, compagnio. ........ .| ме Geſellſchaft, Gemeinſchaft. 
Сообщительность, 3/. [е caractéère communicatif. /die Vertraulichkeit. .... — 
Сообщительный, 4). соттип!сайГ; -Ho, ivement. ſmittheilend, vertraulich. .... 
Содбщиикъ,-ица, 2. Passocièé; complice; -мическа, | Mitgenoſſe, Theilnehmer, -in. 
Соббщиичество, зп. la participation ....... ladj. die Theilnahme. ....... — 
Сооружать, соорудить, га. eriger, elever, dresser. ſetrichten, aufführen. ..... * 
- ся, сг. ôtre érigè, éleve, dresse...... ая errichtet werden........ ... 
Сооруженте, зп. ГегесНоп, action d'ériger . .... die Errichtung, Aufführung.. 
Соотиътственность, 2f. la conſormité. ſ-ément à die Gemäßheit......... Е 
Соотиътственный, а0;. (чем;) сопГогте; -но, entſprechend, gemäß........ 
Соотвъьтствован!е, зп. асНоп Фе соггезропаге. . . das биНутефен........ ... 
Соотвьтствовать, сл. соггезропаге, ге сопГогте. | еп Нртефеп, gemäß ſeyn ..... 
течественникъи Собчичъ т.е compatriote. | ет бапЪ&топтл......... * 
Соотносйтельный, а4). cOrTrolatif.......... ... ſich auf einander бедефень... 
Соотношене, зп. la corrélation. ........ а ме Wechſelbezithung..... — 
Сошёль, з/. dim. сопвлка, le chalumeau; -лёный, ад). die Schalmei...... а 


Сопёрникъ,-инца,:.г!уа|,-а]е;-нич ви -ческ д, а). | Nebenbuhler, @едпет,т.... 
Сопёриичатььн -чествовать, сл. rivaliser, étre ri-lein Nebenbuhler ſeyn....... 
Сопёримчество, зл. Ia ri valité, concurrence. [val die Nebenbuhlerſchaft ....... 
Сопёцуъ, зт. 1, 20. le joneur де chalumeau........ мт Pfeifer ... 
Сонка, 2f. 3, dim. сопочка, le volean; -почный, adj. ſder feuerſpeiende Berg...... 
Соплемёнивиъ,-ица, 3. personne de la même race. Stammgenoſſe, ſin........ 
Соплемфиный, аа). de la тёте гасе...... von 611 Фет Stamme ...... 
СоплетАтель, эм. le machinateur. ...... .......der Erfinder, Erſinner ...... 
Соплетать, соплестй, см. Сплетать. 


Ве {Г Dict. parall. РагЦе гизвв. 


оо ве осо 


о ово 


assembly; || сгом4. 

оГз1еер; || 81еер’ае; || $1ее- 
ру, Чгомзу ; [| Чеаа. 

*1еер, slumber; || дгеат. 

slumberer; || догтоцзе. 

(0 regulate, suit, conform; 
|| © consider, weigh. 

to сопГогм one's self 10. 

regulating, suiting:without 
гейесиоп. 

spirit оГ combination. 

combining, weighing. 

conformity. 

сопГогтаЫе ; ·hly в. 

to unite, join; || 0 communi- 
cate, impart. 

to communicate; || be com- 
municated; || Бет relation. 

communication, junction; || 
intercourse. 

society, company. 

communicativeness. 

communicative; -1у. 

associate, ſellow, eompanion 

participation. 

10 orect. 

to be erected. 

erecting, erection. 

conformity, suitahleness. 

conſormable, suitable;-bly. 

corresponding. 

to correspond, suit. 

а fellow, country-man. 

correlative. 

correlation. 

a pipe. 

а rival; compelitor, -tress, 
to rival, be the rival. 

rivalry, competition. 


.a piper. 


a volcano. [те 
тап ог woman of Фе зате 
о? Ше same tribe. 
machinator, contriver. 


42 








— 


Сонли 658 
Сопли, з/. 21. 1а тогуе.. Кг Моб... сооносьовоее 
Сопливецъь, т. 1 ‚и Соплёкъ,-вица, 8/.тогуецх, | Ме Rotznaſe ..... 
Сошливить, 1.2, за-, еа. зат де шогуе. [-еизе] ти Хоф beſchmieren ....... 
Сопливый, 44). погуепх........... rotzi 
Сопло, зп. le tuyau, Бес (d'un вои[Де!).......... Ме Röhre (am Blaſchalgey!n. 
Сопостатъ, Сопостатекй, см. Супостатъ в| Cynocrareniũ. 
Соправйтель, ст. |6 corégent................ ‚ | Житеве,-т........ — 
Соправлёше, зп. [а coré genco........ . ....... die Mitregentſchaft........ 
Сопредальность, 25. 1а contiguito, proximité. ... | ме Zuſammengränzung 
Сопрелъльный, adj. сопиви; -но, d'une manière fangränzend, anſtoßend 
Соприсшосущный, adj. собегпе|. [contigue gleichewig........ ....... 
Сопричастмикъ,-пца, 3. le compagnon, associé. Mitgenoſſe, Theilnehmer,⸗-in. 
Сопричастный, adj. participant, qui prend part.. theilnehmend............. 
Сопричитать и -Числять, -честь и -чёслить, га. zuzählen, hinzufügen; || дих 
тейге аи потЬге ; || -ся, ох. ẽetre mis ап nombre. zaͤhlt, hinzugefügt werden. 
Сопричтёя{е, зп. асНоп 4е теИге ап пошЬге. .. . das Зщает........... а 
Сопровождать, сопроводить, од. ассошраёпег.. . begleiten.. ...... . .. . .... 
Сопровождеше, зп. action d'accompagner /; || [а | Раё Begleiten; | “с Begleitung, 
зи Це, езсог(е, le convoi. das Geleit. 


ооо оо — — — 0 —0— 


ооо о 1 ОМ ое ооохороотоо с овов 


э оооое 


Соронъ 


5001. 

а suotty-nosed person. 
to dirty with snot. 
snotty, snotty -nosed. 
the pipe (о/ а беЦежз). 


а coregent. 

согерепсу. 

сопиройу, proximity. 

contiguous, bordering. 

соеегпа]. 

ſellow, ass ociate. 

participant. 

to add to the number; ни 
Бе added to the поюьег. 

adding to the number. 

to accompany, es со. 

accompanying;ſattendance 
escort, сопуоу. 


Сопротивительный, аб). de rèôsiatanco.... .widerſtehend. ......... ... lopposing, resistant. 
Сопротивлёне, гв. [а rosiſstanco, орроз1оп..... | мт Widerſtand. .. ........ opposition, ге51$1авсе. 
Сопротивайться, -тивиться, сг.ге 3154 ег, з’оррозег. ſich widerſetzen, widerſtehen.. [о оррозе, resist. 
Сопротйвинкъ,-ница, 3. |’адуегзате т........ Widerſacher, Яерпет,-т.... | адуегзагу, resister. 
Сопротйвный, в4).1, орроз6, eontraire; -шо,-шепу. entgegengeſttzt, zuwider . .... орровЦе, адуегсе. 
Сопрьвать, сопр®ть, vn. Se gàter раг (а [егтешаНов | von der Hitze verderben..... 10 ſester, ſire-fang. 
Сопрьлый, adj. gãtè par la fermentation........ von der Фе verdorben..... ſestered, бге- Гаое4. 
СопрягАтельный, в6}. Сгат. соршайГ......... verbindend. .......... — eopulativ e. 
Сопрягать, сопрачь, га. 3/. unir par le mariage... ſehelich verbinden. ......... to join in шагов. ^ 
—ся, ог. s'unir раг |е mariage, ве тагег....... | 19 ehelich verbinden. ...... to Бе joined п maltinony 
Сопряжеётще, зп. l'union , le шамаре.......... die eheliche Verbindung..... ſunion, inarriage. 
Сопунъ,-унья, ronſſeur, euse. еее, Schnarcher, in. .......... snorer. 
Сопутствовать, [.2, сл. (ком}.) ассотрарпег. . .. auf einer Reiſe begleiten.. . .. to ассотрапу. 
Сопъьще, зп. le гопПетео!........... ——— ... | Рав Schnarchen ........... snoring. 
Сопьть, II.2, сопнуть, ся. гопйег..... —— ſchnarchen............... to snore. 
Соразмзрность, 20. la proportion, conformiie. .die Angemeſſenheit......... proportion. 
Соразм$рный, adj. (чему) ргорогИопов;-шо,-шеп! angemeſſen, verhältnißsmäßig. | ргорогИовае ; -1у- 
Соразизрять, -мЗрить, га. ргорогНопвег. [&|аптейст, апрафем......... to ргорогиов. 
Сорванёцъ, зт.1, le mutin, cerveau г 16; - пк, ад). | ſder Wildfang............ A таё-сар. 
СорваАть, см. Срывать. || Сорлъзть, см. Рдъть. 
Сорвм-головА, зщ. |е сегуеац brûlèé. ........ ... [ет hißiger Kopf . ......... а hare-brain. 
Соревноваш[е, гл. l'éê mmulation /, la rivalitèêè. ..... das Nacheifern, der Вене. | emulation, rivalry. 
Соревнователь,-ница, 5. riVal, -ale; “6шше.. . . /der Nacheiferer, Wetteiferer. an emulator, а rival. 
Соревиовать, [.2, ом. (os чём: ) rivaliſser de..... in etwas wetteifern........ to rival, emulate in. 


Сорить, П.1, са. salir, remplir de saletès; hobstruer, 
boucher; || (деньги) jeter воп argent. [adj. 
Сорма, :/. endroit peu profond de rivière; -рёмный, 
Сфрный, adj. за!е, plein de saletès. lraires т 
Соровой, а4). de saletè; || -вЫл nmuiute, les sterco- 
Сорока, ;/. озеаи, [а pie; || coiſſure de paysanne; 
-бчй, de pie; || морская —, oiseau, l'huitrier т. 
Сорокадиёвный, а4/. 4е quarante jours........ 
— лютни, а4). quadragénaire................ 
Сороновой, а4}. quarantiè me; || -едл ЖЕ. un 
tonneau qui contient quarante гёдгоз. фев Faß von vierzig Eimern. 
Сорокопутъ, зт. озеац, le laneret, 1атег....... der Neuntödter, Würger.. 
Сорокоустъ, зм. и -устье, я. les prieres / pendantdas vierzigtãgige Gebet für bie 
40 jours pour l'àme d'un mort; -Устный, аа). Seele eines Verſtorbenen. 
Сорокъ, num.quarante; || — сорокдез, шШе six-cents.lvierzig; tauſend ſeche hundert. 


einſtöbern, vollſtöbern; ver⸗ 
ſtopien; ! das Geld wegwerfen. 
ſeichte Stelle im Fluſſe...... 
unrein, voll Kehricht.. 
vom Kehricht; die Miſtvögel pl. 
die Elſter; ſuder Kopfputz der 
Bauerinnen; der Auſternfiſcher 
vierzigtãgig 
vierzigiährig ............. 
der (die, das) vierzigſte gro⸗ 


to ſill wiih акр; о stop вр. 
| № squander one s вов Г. 

а shoal. 

dusty, dirty, ſuthy. Пг 

of dirt; | це sterceoracees⸗ 

те magpie; | ре; a head 
dress; |Ше oysler-ealcher. 

forty days! 

quadragenary. 

ſortieth; | а pipe ог саз\ v 
40 ведгоз. 

. | $ ге, авпег. 

ſorty 4ауз’ requiem (га 
dead регзов. {г 

forty; || thousaud зах Ьза- 


Соромешй — 659 — Составь 


СорожсиШ, с8). рор. зе, indécent, obscéöne..... 
Сорфищима, ;5/. les obscénités, змеез/....... у 
Сорочины, /..р/.1`0Ъ{ я Чи quarantié me Jour après 


1а mort d'une personne; -ченный, ad. 
Сорочий, adj. 3, de ре (см. Сорфка)......... 


Сорфчка, 3/.4, i chemise; girouette (de barque) 


Anat. сое; | родиться вз -кю, &1те пб со16. 


Сортирован!е, зя. и -ровка, 3/. action d'assortir /. 
Сортиролать, [.2, од. аззогИГ.. ........ ....... 
Сортирбвщиктъ,-щица celui ом celle qui азот 
Сортросъ, зм. Маг. |а сог4е дез априШегз; -сный, 


аа). || -кый кандлз, [а lumière, ГаприШег т. 


Сортучивать, сортутить, са. атазатег...... .. 
Сортучка, з/. Сыт. Гатаратет............. 
Сортъ, зм. 1а 5оме, езрёсе, qualitè; -товда, ад)... 


Сорубёжный, а4). contigu, ПтиИгорве.......... 
Соръ, вл. 1е5 balayures, saletè s /; -роебц, аа). || 


выносить — из избы, Гааге 4ез сапсапз. 


Сосаше, зп. [е зисетевь, [а зисс10п............ 
Сосать, са. гг. зосег; || -ся, сг. etro зисё. [газе 
Соскатывать, сосватать, са. тапег, donner en та- 

— ся, гг. 5е marier, з`аШега...............,. 
Сосенка, 5/. plante, Гаврегсе / (см. Сосма)...... 
Сосёцъ, ст.1, 81. см. Сосбиз. || СослАть, см. Ссы 
Сосйска, 5f. 3, Ш т.сосйсочка, 1а saucisse, реШе sau- 
Соска, з/.3, dim. сосочка, le ЫБегоп....... [с1з5е 
Соскабливать, -скоблить, са. emporter en raclant. 


— ся, ст. @те emportèé еп гас!ап'...... —— 


Соскакывать, -скочить и -скокнуть, гл. защег еп 


Ъаз; || зе déſfaire, зе détacher, защег. 
Сосковый, а4;. ди mamelon (см. Сосояъ)...... 


Соскребать, соскрёсть, са. racler de dessus, ôter 
еп raclant; || racler со un tas. ljonctif 
Сослагательный, -ное каклонеще, Gram. le sub- 


Сосзаше, зп. action de bannir, де ге 6виег...... 
Сосзфи!е, вл. |е согрз, 1а с1аззе, compagnie; -влый, 


Сослфвъ, вт. le зупопуще...... а [аа;, 


Сослуживецуъ, зт. 1, |е сотразпоп d'armes. .... 
Сослужить, са. раг/. (службу) гепаге зегусеа. 


Сфсна, 3/.4, dim. сосенка, arbre, le зарт ; -мовый, де 
Соснина, af. une poutre 4е зарш........ .. [зар 
Сосмуть, ся. раг/. dormir quelque {етрз. ſpinière 
Соснякъ, зт. (т. соснячёкъ, 1а Гогё! де sapins, за- 


Сосоиъ, зт.1, dim. сосбчекъ, 1е tétin, шате]оп... 
Сосредоточен!е, гл. 1а сопсешхгаНоп.......... 
Сосредоточивать, сосредоточить, са. concentrer. 
— ся, ог. зе concentrer; étre сопсещге ........ 
Составитель, -ница, з. |е гедас(еог, ащецг..... 
Составлёше, зп. асЦоп 4е сотрозег, де Гогтег. . 
СостАвливать, -ставять, ов. mettre де haut еп Раз. 
Составлать, составить, га. теНге епзстЫе ; || тё- 
langer, ргёрагег ; || сопзИшег, Гогтег; || сотрозег, 
— ся, сг. зе faire; étre fait, eomposé, Гогтё. [Гааге 
Составифв, а4). чи! реп! & ге mis епзешЫ ; || сот- 
розе, тё1апвб; || Гацх зиррозе. 
Составиый, 04).-пыл части, les parties intégrantes. 
Составъ, зт. la composition, structure; || а mix- 
Ноп, [е mélange; || 18 jointure, articulation. 


тив, zotig, unanſtündig.. lewd, орзсепе. 

die Zoten p..........5.. — E pl. 

ме Seelenmeſſe vierzig Tage Ше fortieth Дау’; obit aſter 
nach dem Tode einer Фет[ол.| one's death. 

Elſter⸗, von der Elſter...... оГа magpie. 

рав Hemd; der Wimpel; |] мет] shirt, shiſt; уапе; || са! ; 
Helm; || ет Glückekind (суп. || © be Боги to 5004 ШС, 

das Sortiren............. sorting, assorting. 

. | 0 sort, assort. 

а зощег. 

the Итьег - горе; || ПтЬег, 
limber-hole. 

to amalgamate. 

amalgam. 

sort, kind, quality. 

bordering, contiguous. 

dust, dirt, ſilin, ИЦег; || © 
tittle-tattle. 

и 

(0 suck; || 10 be зискед. 

10 аПу, таггу. 

во `ша(сВ, аПу опе'5 self. 

Asparagus. 






























































das а | ав Nũ⸗ 
ſtergat, ме Pumpenrinne. 
verquicken, amalgamiren .... 
das Verquicken, Amalgam... 
die Sorte ....... ........ 
angränzend.............. 
das Kehricht, Auskehricht; klat⸗ 
ſchen, Klatſchereien treiben. 
das Saugen.. 
ſaugen; || geſaugt werden. 
verheirathen......... .... 
ſich an einen verheirathen.... 
—— 


das Bratwürſichen.. 
der Nutſchbeutel..... — 
abkratzen, abſchaben........ 
abgekratzt, abgeſchabt werden. 
herabſpringen, hinabſpringen; 
losgehen. 
von der Bruſtwarze.. 
abſchaben, abſcharren; | — 
men ſchaben od. ſcharren. 
der Conjunctiv, Subiunctiv.. 
das Verbannen, Verweiſen... 
der Stand, die Geſellſchaft... 
das Synonym, gleichbedeuten⸗, а synonyme. 
der ХуепйсатетаЪ. [16 Wort a ſellow soldier. 
einen Dienſt erweiſen.. . | © do а service. 
die gemeine Яигг......... | @г, Яг- ее. 
ъет Нестле ЗаПеп......... | а Йг Беат. 
еп wenig ſchlafen........ .to sleep a little. 
der Kiefernwald. ......... a ſir ſorest. 
ме Zitze, Bruſtwarze...... . | Ве nipple. 
ме Concentrirung.........concentration. 
concentriren .......... 10 concentrate. Itrated 
ſich concentriren; concentrirt to concentrate; Бе concen- 
der Зетрайет..... ..lwerden writer, аи ог. 
das Zuſammenſeten........ composing, ſorming. 
herunterſtellen .....to put дом. 
meneten— 9 miſchen; haus⸗to put together; || mix; | 
en; | verfaſſen. | сопзииие Гог |сотрозе, 
6 —8 bilt nimodtwerden. to be fſormed; Ъесотрозей. 
и, › 18$ werden К № be puvt togeiner; \\ сом- 
(а сб, vnter⸗ pound; \\ Га\зе, suppositi- 
я beGoben Me iotegral parts. Мом 


Г. №0в, satrueture; ſ 
т“ — ие ат емац ов 

Ах хе —8— 
Я 


а запзасе. 

sucking-bottle. 

to shave ой, serateh ой. 

to be shaved ой. 

10 leap oſſ, sprint дом; || 
to come ой. 

of a nipple. 

to scrape ой; || № 5сгаре 
together. 

the suhjunctive mood. 

exiling, banishing. 

society, class. 


Состаръваться 


Сотый 


Состаръваться, -рёться, vr. уе Шг, devonir vienx. jalt werden, altern.........ſto 


вто old. 


Состёгивать, состегнуть, оа. houtonner, agraſſer; zuſainmenknöpfen, zuknöpfen; to button together; 110 sev 


| состегать, coudro ensemblo. | zuſammennähen. 
Состойш!е, зп. l'éêtat т, la situation, vocation, con- der Zuſtand, Stand; die Kraft, 

dition; || а Гогее, le pouvoir; | 1е bien. Stärke; || №8 Vermögen. 
Состойтельность, 3/. 1а 301vabilitéâ. ...........die Zahlungsfähigkeit....... 
Состойтельный, а47. 1, во1уа Ме. .......... - - + hzahlungsfãhig...... 
Состойть, П.1, эп. (изз чем) 6 ге composé, &е zuſammengeſetzt werden; be⸗ 

formé 4е; || (вв чёмз) сопз1 ег 4апз; || сотрег| ſtehen; || веза р werden, ſte⸗ 

(аи serrice), ге attaché а; || ве trouver, &тге. | п; ſich befinden, (суп. 

— ся, ог. зе ſaire, avoir еп; || ге promulgué, &те [зи Stande kommen; gegeben, 

publié (4ив oukase); || 31. exister, suhsister. bekannt werden; ſexiſtiren. 
СострАгивать,-строгать,га.етрогегатес le rabotbehobeln, abhobeln ........ 
Сострадалецуъ, гм. 2, -лица, æf. сотразпоп 4е Mitmãrtyrer,-tyrin... 
Сострадаште, гп. 1а commiséeration. — [зочбгапсе das Уиейеи............ 
Сострадатель,-ница, регзоппе compatissante... der od. Ме Mitleidende. .... 
Сострадательность, f. 1а Compassion, р. ... das Mitleid, Mitgefühl..... 
Сострадательный, в4;. compatissant, Sensible... ſmitleidig. .......... — 
Сострадёть, ся. COmpatir, prendre part а....... Mitleid haben, Theil nehmen. 
Состригать, состричь, va. tondro, соирег....... ſabſchneiden, abſcheeren ...... 
CocrphBBBATI., сострдить, га. achever de batir.... aufbauen, erbauen 
Состраёпывать, -рёпать, са.ргерагег ({е manger); | | (das Eſſen) zubereiten; /machen. 
Соступать, соступйть, сп. дезсепаге...... (Газге labſteigen, herabſteigen ...... 
СостязАн!е, вп. |а disputo, соптоуегзе......... ет Фей, Ме Diſputation.. 


ох оео%х 


СостязАатель, ст. Ie contro verſsiste............der Streiter „еее ь 
СостязАтельный, 44). de dispute, controversable. ſſtreitig, бпае........... 
Состязаться, [.2,сг.(о чём: ) disputer, contro verser ſſtreiten.............. — 
Сосудистый, adj. Anat. vasculaire, vasculeux.... gefäßig, @‹{48........... 


Сосудъ, хм. фт. сосудецъ, le уазе; || 1а coupe, [6 ſdas Gefäß, Geſchirr; der Kelch; 
calice; || Ата. 1е vaisseau; -дный, де уазе. ſſP das 6188. 
Сосулька, 5/.4, dim. сосулечка, le glaçon (de gount-der Eiszapfen; die Honigſtange; 

tié re); | БАюп de pain d'épice; la stalactite. der Tropfſtein, Sinter. 
Сосульчатый, 44). еп Гогше de glacon........· ſeitzapfenförmig......... 
Сосунъ,-унья, 2. ип animal qui tette епсоге..... ſein Thier, das noch ſaugt.... 
Сосцевилный и -образный, adj. mamillaire.... warzenfoörmig ея 

— питаАюЩЕЙ, - 4 жиебтных, les татш! [ёгезм. die Säugethiere рГ......... 
Сосчитывать, сосчитать, га. compter, calculer; [| |360 1еп , auſzaͤhlen; || Ме Rech⸗ 

ехашипег, убгЙег 1е8 сотр(ез 4е. nung unterſuchen. 

— ся, ог. régler un compte, s'acquitter. ........ ſeine Rechnung ſchließen...... 
Сосъдствонный, а4). voisin, сопИри...... пафбат ИФ, benachbart, ап, 
Сосъдство, вп. 1е уо18таре....... — die Nachbarſchaft. [granzend 
Сосъдъ,-дка, 5. voisin, ine; -дифи -дск&, de voisin. Nachbar, in.. ....... — 
Сотворёше, зп. la création....... die Schöpfung, Erſchaffung.. 
Сотворйть, cA. Творить. || СоткАть, см. Ткать. || |Соткиуть, см. Стыкать. 
Сотиннъ, гм. 1е сещешег, centurion; -ничёд, 04). . |етФаирипапи(86ет1 00 Mann 


ооо ое фоо 


Сотия, ;/.4, 1а centaine; -тенный, де centaino. ... das Hundert............ : 
СотовАрищество, 51. Ia 30с1616, сотравие..... die Genoſſenſchaft, ФеГе (фай. 
Сотовариществовать, [.2, св. ſaire з0с1 616 avec. mit einem Geſellſchaft machen. 
СотоваАрищтъ, am. le compagnon, coassocié. ..... der Mitgenoſſe........... 
Сотовый, 44). de гауоп de miel (см. Сотъ)...... von Honigſcheibe. ..... — 
Сотранёзиниъ, зт. le compagnon de table. ..... der Tiſchgenoß..... а 


Сотрудиикъ,-ица, 3. cOllaborateur, -trice; -мычёй, | Mitarbeiter, in...... 


togeiher. 

condition, state, sStandingę: 
ability; heircumstances. 

solveney, solvability. 

solvont, able to pay. 

(о Бе composed; | 10 соа- 
8151; |] 60 Бе counteèé, и 
stand; |] ® Ъе. 

to бо forward; [10 Ъе pro- 
mulgated; {| {© 3855181. 

(0 plane ой. 

а [ео -зобегег. 

commiseration. 

a commiserator. 

commiseration. 

compassionate, feeling. 

to commiserate. 

(0 shear ой, eut ой. 

10 совутосЬ Бои. 

{0 dress, ргераге; | {0 40. 

to step домо, descend. 

contention, controvers7. 
contendent, dispuotant. 
controversial. 

to contend, dispute. 

vascular. 

vase, vessel; | halice, ср; 
| уезве!. 

ап iciele; | а зосье; 1а 
stalactite. 

iciclo-3haped. 

а suckſing. 

mamillary. 

mammalia, mammiſers р. 

to count up, calcalata; } 9 
reckon up. 

to Виз one's ассовв М. 

neighbouring, уса. 

neighbourhood, узегацу. 

а neighbour. 

creation. 


a centurion. 

a hundred. 
copartnership. 

to be in partnership. 
а partner, copartner. 
ога Вопеу-сожЪ. 

а шезз-шые. 

а fellow-labourer. 


а Вопеу-сотьЬ. 
hundredth, centesinal. 


Соумьтилете 


СоушышиленИ, гп. 1а сошрНеце........ 
Соунышлеминиъь,-ница, 5. 1е сошрИсе, сов] игб. 
Соуныжшлять, соумыслить, ся. & те сошрИсе.... 
Сфусникъ, зт. 1а запеёге... 


ооо 


Сфусъ, зм. 1а sSauco; -усный, 4е запсе...... — 
Соучаствовать, [.2, vn. Prendre part avec d'autres. 
Соучасте, эт. la part, complicitâ ·........... 


Соучастиикъ,-мица,:.с6101 ou celle qui prond рае. 


Соученйнъ,-ийца, в. [е соп41зс1р!е............ 
Софа, з/. [6 30fa, divan, ГоИотаве /............. 
Софйемъ, гм. [6 30р18т0....... есь о 
Софистичеси И, ад. ворызНаче........... — 
СозАд, 3/. [а charrue гиззе; сбшный, 4е charrus.... 
Сохатый, а4). ст. quadr. Г61ап ж..... — — 


Сёкыуть, ПТ.1, о. sécher, devenir вес; maigrir.. 
Сохрашен!е, гя. |а gardo, сопвегтаНор..... 
Сохранйтель,-ниЦца, г. conservateur, -trico 
Сохранйтельный, adj. сопвогумеиг....... ——— 
СохрАнный, в4). епЦег, поп endommagé; -мо, en 

entier; || 4е багде;| -кал казна Ла са1з5е 4'ёрагбпе. 


офофо 


8010 4е; | оБзегуег, maintenir. 


— 6681 


. | Ме Theilnahme..... 





—— —— 


die Mitſchuld. 
der od. die Mitſchuldige, Mit⸗ 
Mitſchuldiger ſeyn....... 


.. | Ме Sauce, Зое, Tunke.. 


das Brühnaͤpfchen, Tunkſ dale 
mit Andern Theil nehmen.... 
Theilnehmer,in...... 
Mitſchüler,- in.. 
der Sopha.............. 
der Trugſchluß ........... 
ſophiſtiſch, verfänglich ..... 
der Haklenpflug ........... 
das Elenthier.........ſmen 
trocknen, auetrocknen; abneh⸗ 
die Erhaltung, Verwahrung.. 
Erhalter, Ветра тет,-Ш.... 
Bewahrungs⸗ 
unverletzt, М | Зе 


ооо 


Соя 


ſverſchworne,heing ап ассошрИсе. 


ил conspirator. 
to Бе ав accomplice. 

а sauce-hoat. 

sauce. 

to participate with. 
participation. 

partaker, participant. 


. | school-ſellow. 


а зоГа. 

sophism. 

sophistic, sophistical. 

Ще Russian plough. 

elk, alce. [атау 
10 4гу, grow @гу; | ю №1 
saving, cons ervation. 
сопзегуег, зауег. 
сопзегуаНоп сопзегуаЮгу. 
зауе, entire; in safety; leon- 


wahrungs⸗;: | die Erſparnis⸗ servatory: lſSavings-bank. 
Сохрашиость, 4f. l'intégrité, ниботаШ {........ | Ме Unverletztheit...... [Та | /safety, integrity. 
Сохранйть, сохранить, ов. garder, сопзегуег, ауо!т | бета тет, erhalten; ſbeobach⸗ 


ten, befolgen. 


— ся, ог. &ге gardé, сопзегуе; être obſservé .... bewahrt; beobachtet werden.. 


Соцарствовать, Г.3, г. гёвпег conjointement... 


gemeinſchaftlich regieren.. 


Сочевица, Соченичный и Сочёвный, 51. см. Че чевйца их Чечевйчный. 


ооо 


Сочевйчникъ, зв. plante. Гогоре /...... 


Ме Erve, Maldwicke ..... № 


Сочёвиикъ и Сочёльнииъ, гм. 1а уе!Ше 4е Моё! Ъет heilige Abend (vor Weih⸗ 


et ди jour des Rois (qui зояЁ дез уоитз maigres). 


nachten иль Dreildnigéfeſt). 


Сочёне, т. action 4е tirer la вбуе d'un arbre.... das Abzapfen des Saftes .... 


Сфчень, ↄm. 1, ппе sorto de Вап 


eine Art Fladen........... 


Сочетавать, сочетать, ис. unir, Joindre, lier; verbinden, vereinigen; || еде 


(брекомз.) unir раг le mariage, marier. 
— ся, or. ве дотаге, s'nnir; ôtre ить, joint. ... 
Сочеташе, гл. l'union, [а гбипов, jonction. ..... 
Сочиво, м. {. 1е вис 4е зетепсе....... —— 


lich verbinden. 
| ИФ verbinden; vereinigt werden 


to Кеер, preserve, save; || 
to ohserve, ſollovw. 

to be kept, to be observed. 

.to reign together. 


bitter-voteh. 

Chriſstmas-evoe and the всуе 
of Ве Epiphany. 

drawing ой the sap. 

а juice-cake. 

to Join, conjoin; || № join in 
matrimony, marry. 

to Бе joined. 


die Verbinbung, Vereinigung. junction, joining. 


. |ъет Samenſaft ..... 


ооо 


Соченен!е, /n. action де сотровег, 4е Га1ге, а'ёсиге; Яые Verfertigung, Abhandlung; 


| dim. сочинёньице, l'euvrage, écrit м, quvre {. 


| die Schrift, das Werk. 


Сочинйтель,-вица,:.Гашеиг, écrivain m; -cxiu, ad. der Autor; Schriftſteller, т. 


Сочиийть, сочинёть, ев. COMposer, fairo, écrire... 
— ся, ог. ôtre сошрозё, Гай, écrit; Gram. betre 
construit, 56 construire, régir. 
Co uui 76., П.3, вы-, ов. tirer la вбуе d'un arbro; || №9. 
soutirer; -esa, сх. découler, distiller. 
Сочлёнъ, гм. lo membre (Филе sociéte) ......... 
Сочность, 3/. ГЕ succulent м. 
Сфчмый, а4]. 1, реш 4е suc, зисешеш 
Сошёестие, ви. 1а дебсеще.............. 
Сошино, ;/.4, l'étai м; || НИИ. 'ie rateuüer. — 


хооофо в ооее 


Сотийкъ, зв. 16 coutre (de charrue); || Ака{.16 vomer. 


Сфшный, ад). 4е |а сЪаггие (см. Соха).. 


СощикаАть, сощикнуть, га. moucher (а chandelle). 


Сощйшывать, сощешиуть, од. arracher, 6рИег... 
Союзиниъ,-ница, г. а116,-6е; -мическа, 4`а116.. 
Союзный, adj. alliè, соавё; -шо, 4е сопсег.... 


Созозъ, гм. Ia jonction, union; || аШавсе, соп!6 46-е Verbinbung, das Bundniß, 


ration, coalition; || Сгам. 1а conjonetion. 


Сфи, 2/. &т. сбюшка, ойеон, le ве; || 1ез0у (ваисе). lder 58 бит; | Ме Soha (Феб). la ау; | воу. 


verfaſſen, ſchreiben, аиНемт.. 
verfaßt, geſchrieben werden; || 
zuſammengeſeht werden. 
Saft aus dem Baume abziehen; 
Wabliſten; auströpfeln. 
das Mitglied............. 
die башвки............ 


я аб ое пера 
| Рав Abſteigen, Niederſteigen 


die Stuͤtze; || м8 Wehrgeſtell. 


das Pflugeiſen; Pflugſcharbein. 


vom Hakenpfluge.......... 
(das Licht) abputen..... 
abkneifen, абуйй Чел... — 
der od. die Verbündete... 

verbũndet; einig........... 


der Bund; || Рав Dindewort. 


juice оГ seeds. 

composing, making; vwrit- 
ing, work. 

an author, a writer. 

to compose, write. 

to be composed, Ве written; 
| № govern. 

to дгам ой Ще вар; || ю get 
out; || 10 trickle, 418. 

а fellow member. 

sappiness, зассшепсе. 

sappy, succulent. 

дезсепате, descent. 

a prop;ſſarm-rack, gun⸗rack 

plough-share; || ов уощег. 

plough, оГа plough. 

to звой (the candle). 

to plume, ршсК off. 

.ally, confederate. 

allied, united; in concert. 

union; alliance, сопГеде- 
габоп, соа 1 Нор; |соп]иос- 

ſtion 


Сладать 


Спивать 


СпадАть, спасть, сл. tomber, so détacher; dimi-herabfallen, auéfallen; abneh⸗to fall down ог азтау; |! © di- 
men; || die Stimme verlieren.) илл Во lose one's voiee. 


nuer, baisser; || (сз здлосу) регаге la voix 
Спадёше, зп. u Спадъ, зт. la chute; diminution.. 
Спазма, af. Меса. |е spasmo................ —— 
CRAMABOANNGCRS, 04). Spasmodique............ 
Спаивать, спайть, са. SOuder ensemble, souder; 
| -са, сх. 5е souder; ôtre зоиде. 

—, СПОЙТЬ, га. ешугег, зо ег 
Спайка, 5/. action 4е зопаег /; || а зоидоге. ..... 
Спаковать, Спакостить, Спасовать, см. Пако 
Спалзывать, сползти, гл. Чезсепаге еп гатрапе. 
Спалить, од. раг/. БгШег, сопзитег...... а 
СпаАльнякъ, т. 07. chambellan de 

1а chambre а coucher (4 {а соиг 4ез Тзагз). 
Спальный, adj. de chambre а eoucher; ſemployé pen- 

dant [е зоттей ; || -мый кодпакз 1е bonnet de nuit. 
Спдльия, 3/.4, dim. спаленка, la chambre А cou- 

спег, 1е dortoir; -ленный, де chambre а coucher. 
СпАн!0 и Спаньй, зн. асйоп 4е догпиг......... 
Спаржа, 5/. plante, Газрегое /; -жевый, 4’азрегре. 
Спёривать, спёрять, га. apparier, assortir. 
Спархивать, спорхнуть, ол. voler en Баз, s'envoler. 
Спарывать, спорбть, га. Чёсоцаге..... ь 
СпасАть, спастй, га. зацуег, Ч6Пугег........... 

— ся, сг. зе запуег, зе dèélivrer; &ге зацуё 
Спасёнте, зп. 1а délivrance; || le salut ... 
Сласйбо, ад. тегс!! сгап@ тегс!!.... 
Спаситель, -мица, . libérateur, -trice; |Пе Запуепг, 
Сласйтельный, adj. 4е délivrance, salutaire; -но, 

-ment; || -мая ббчка, Маг.1а Бочёе 4е sauvetage. 
СпассвЙ, 04). 4е l'église ди Зацуецг........... 


оообоооое 


betrunken тафеп. 


das Abfallen; die Abnahme.. 
der Krampf........... 
krampfhaft, ſpasmodiſch..... 
zuſammenlöthen; || 16 zuſam⸗ 
menlöthen; zuſammengeldöthet 
lwerden 
Ме Löthung; eöthſtelle..... 
вать, Пакостить их Пасо 
abrutſchen, herunterkriechen.. 
verſengen, verbrennen 
abgefallen............... 
der vor dem Schlafzimmer de⸗ 
jourirende Beamte. 
vom Schlafzimmer; Schlaf⸗; 
1 ме Schlafmütze. 
das Schlafzimmer, Schlafge⸗ 
mach, die Schlafſtube. 
der Spargel............. 
das Schlafen........ и 
zuſammenpaaren 


herabfliegen, wegfliegen ..... 
abtrennen...... — 
retten, erretten........... 


ſich retten; gerettet werden... 
die Rettung; || das Heil ..... 


Retter,⸗in; der Erldſer, Heiland 

rettend, heilſam, heilbringend; 
| ме Rettungéboje. 

von der Я фе des Heilands.. 


Спасти, см. Спасать. || Спасть, см. Спаддть. ||| Спаяйть, см. Спаивать. 


Спастъ, зм. [е Sauveur; — coes, ди Sauveur 


der Erlöſer, Heiland. ...... 


Спать, гл. irr. dormir; || -ся, с. imp. (спится) атойг ſchlafen; (mich) ſchlaͤſert; || 
sommeil, зоттеШег,|ме -, пе раз ppouvoir $'епдог-| nicht einſchlafen können. 


Спёхивать, спахнуть, ра. спаззег еп éventant. ſmir wegwehen, wegfãcheln 


СпекАться, спбчься, с. ве coaguler; || S'agglomérer. gerinnen; ſich anhäufen. ... 


СпектАкль, хм. le spoctacle 


осо оо оо фо боо% 


das С фаириГ........... 


Спекулаторъ, т. Сот. [езрёсшаецт; || $7. 1е bour- der Speculant; || Scharfrichter. 


СпекулящЯ, 3/. Сот. la spéculation. 


ſreauſdie буесшаноп.,......... 


Спеленать,см.ПеленАть. | Сперёть (fut. сопру), |см. Спирать. 


Спенёкъ, зт. 2, Гаг оп т (Филе фоне) ....... ме Zunge (тет Schnalle) ... 
Спепелять, спепелйть, са. réè duire еп cendres. ... | т Aſche verwandeln........ 
Сперва, ade. d'abord, еп premier Пем........... zuerſt, anfänglich.......... 
Спёреди, ado. раг devant.......... ........... von vorn................ 


Спермащетъ, зт.1е зрегта ceti; hlane 4е baleine; мт Wallrath. . ........ 


Сиёртый, а4). comprimèé, enfermè. 


ſſen 


[-товый, adj. zuſammengepreßt, eingeſchloſ⸗ 


Спесйвецу, зт. 1, -вица, з/. personne Вашате. . der ob. Ме Stolze, Hochmüthige. 


Спесйвиться, П.2, за-, гг. étre hautain, éêtro бег. ſtolz ſeyn.......... 


Спесйвость, f. le сагас!ёге hautain... 


Спесйвый, 4). hautain, orgueilleux; -во, -ветети. | о1}, hochmũthig 
Смесь, :/. dim. спесца, la hauteur, ſierté, ‘огдмей м. der Stolz, Hochmuth 


Спещальность, 3/. la spécialité. .............. 


мг ochmuth....533; 


die Beſonderheit 


Спещальный, ad. particulier, spécial; -мо,-ететё. | (рес, Special⸗ ; beſonders. 
Cunèmin, 2f. р/. Pharm. les езрёсе$ /, ingrédients т. die Species ИР — 


Спивать, спить, ов. Боге оп рец (4’ып rerre) .... 
— Ся, ог. 3'adonner а |") уговпеме.. 


еп wenig trinken.......... 


*2*lſich der Trunlenheit ergeben.. 


falling down; diminatios. 

spasm. 

spasmodic. 

to solder together, $014ег: 
| 0 be soldered. 

to маке one drunk. lered 

soldering; || {Ве place sold- 

ваТЬ. 

to сгат отв, стеер ой. 

to singe ой, Боги, совзове. 

ГаПеп ой, fallon away. 

а chamberlain оГ Ше Ъе4- 
сватьег. 

of (Ве bed-room; sloepiat 
a night-cap. 

еерт8-гоот, bed-roen, 
bed-chamber. 

asparagus. 


.sleeping, sleep. 


to pair, match. 

to Hutter down, Butter ой. 

to гр ой. 

0 вауе. 

to зате опе`5 зе! Г; Безатей. 

зауте; || зтаНоп. 

thanks thank pou! 

а зауег; Our Saviour. 

saving, salutary; -Пу; Га 
Ше buoy. 

oſthe chureh oſ Our Sariour 


Our Saviour. 

to sleep; || to be sleepy, feel 
sleepy; || пой to can sleep. 

to Мом ой. 

(ю eoagulate; || 10 арб юже- 

apectaclo. ſrate⸗ 

a speculator; || ехосвбовег. 

а 3peculation. 


the tongue (of а buckle). 
to reduce to ashes. 

ſirst, at ſirst. 

гот before. 

spermaceti. lↄe⸗ 
pressed (ореШег, сошрге+- 
а ргоп@а man ег woman. 

10 Ъе proud, be Вас ву. 
haughtiness. 

proud, haugthy; -№. 
pride, haughtiness. 
specialty. 

special; у. 

species, ingredients р. 

to drink а little. [Кова 
to gire one's zelf to @гив- 


Спинка 663 


Сиика, 5/. 43". 'ёр! т 4е 1а Vierge (étoile). ..... die Ибте.... 
Спиливать, спвлять, га. (ег еп sciant оц еп Птави. abſägen; а фе еп....... — 
Сивна, af. le 403, Pépine dorsale /; -мный, du dos. der Rucken, Раб Rückgrat .... 
Спинка, 5/.3, dim. спйночка, le 408 (4е polason se- der Rücken (хот Fiſche; vom 
ehé; de rétement); [Пе dossier (d'un meuble). Kleide);dieLehne (beiMöbeln 
Спёра, 5/. 31. la cohorte, troupe.... die Cohorte, Kriegsſchaar.... 
Сивральный, 44). Spiral, еп spirale.. ſpiral, ſchneckenförmig...... 
Спирать, сперёть, та. dé gager еп poussant; || зег- | abbringen, losmachen; || zu⸗ 
гег, ргеззег, ceomprimer. [ргше| ſammendrängen. 
— ся, ст. зе вегтег, зе ргевзег; &ге зеггб, сот- ſich draͤngen; gedrängt werden. 


хо офор 


Спиртоватость, 25. 1а зргииозце.......... .... | ет geiſtige @ебаи........ 
Сяиртоватый, а6). зругциеих...... В geiſtig, geiſtreich . ........ 
CEVPTBI, см. Ckim. ГезргИ т; -товый, d'esprit. ... der Spiritus....... ſzeichniß 


Спксокъ, зт.1, dim. слёсочекъ, la copio; | 1а liste. die Abſchrijt, бое; das Ver⸗ 
Списывать, chEcurs, га. copier, prendre copie; abſchreiben, copiren; habmalen; 
|| те le portrait ou la сорте 4е; || -ся, vr. @ге|! abgeſchrieben werden; || её 
сор!е ; |! еитеешхг ипе соггезропдапсе ауес. nen Briefwechſel führen. 
CRMTB, см. СпивАть. 
Спйхивать, соихнуть, ва. героиззег, 61035 тег. ... | абЙобет, педйовет...... : 
Спица, 5/. 4 т. сийчка, БАюп pointu a; || опеазоШе |5 ſpitzige Stange; || Sirid 
(а tricoter; | Пе газ (Gune roue); -мчный, аа}. | nadel; Radſpeiche. holzbũchſe 
Спичеочнакъ, т. [е дакие!; || 1а Боце а allumettes. der Spießhirſch;die Schwefel⸗ 
Сойчкна, 5/.4, 4 т. спечечка (сёрямал) l'allumette [; | тов Schwefelhölzchen; || Ме Хи, 
| рё.-ми, les andouillers 2; -чечный, d'allumette. genſproſſen, Weidſproſſen р/. 


Сничникъ, зт. le тагевава 4’а!отецез......... der Schwefelholzhändler .... 
Слищикъ, зм. |0 copiste......... ....... der Abſchreiber, бор т...... 
Сплавка, 3/. [а Готце; || 1е ПоНабе.............. das Schmelzen; || Рав Flößen. 


Спзавливать, сплавять, са. ſondre ensemblo, jeter ſchmelzen, zuſammenſchmelzen; 
еп fonte; || Гаге flotter (du bois). flößen lwerden 
— ©, сг. éôtre fondu; || ètre Поцё geſchmolzen werden; || вейдв 
Сплавыой к СилАвочный, adj. 8006 (ди 50); geflößt, Flob⸗(holz); | еп flöß⸗ 
||} -мая рюкд, ипе riviere flottable. barer Fluß. 
Сплавокъ, зм. 1, l'alliage à (de жё!виг)........ . | ме Vermiſchung (von Metallen) 
Соланщикъ, ;т. le ſlotieur, шаге ſlotleur... .der Flößer, Holzflößer...... 
Сплавъ, am. le lottage (du bois) .... .das Flößen (des Holzes) .... 
Силачивать и Спабчивать, CIMOTERTI, va. assem-zuſammenfügen, zuſammen⸗ 
bler, lier (les poutres, ес.) ; -en, tr. ге assemble.— ſchlagen; || zuſammengefügt w. 
Сплесемь, IM. 1, Маг. Герззиге /........ р .. | Ме Spliſſung, Spligzung.. 
Стлёскивать, сплеснуть, св. ſaire rejaillir, arro-beſpritzen; ſhausgießen; | ти 
зег; || тегбег, jeler; (руками) applaudir. den Haänden klatſchen. 
Сплеёсимвать, сплеснить, ов. Mar. ẽé pisser (ип cdble). ſpliſſen, ſplitzen ........ ме 
СплетаАть и СоплетАть, сплесть, са. tresser, еп- | zuſammenflechten, winden; || 
]}асег, ещте]асег; || пуетег, machiner, \гатег. | ссПинел erdenken. 
— си, гг. sentrelacer, s'enlacer; || être entrelacé, | {4 verſchlingen; || веЙофит 
ете ешасё; || &хге inventé, шас те, tramè. werden; | erſonnen werden. 
Сллётни х Сшлёткы, 3/. p les caquets, cancans юж. | Ме Klatſchereien р... 
Сплетникъ и Сплётчикъ,-вца, з. сапсашег,-6ге. | Удп{етафет,-т.......... 
Сплетничать, [.1, ом. Гааге 4ез сапсапз.... . | Я@Нфетеет тафеп 
Силотиниъ в -чикъ, гм. [е Пепг 4е га4еаих..... | мт Floßholz zuſammen bindet. 
Силоха, а4е. inopinément, зап; гейехоп...... .. | илост(ефетв, unũberlegt..... 
Сплочёте, зя. и Сплотка, 3/. ГаззетЬ|аре т... . |506 ЗшатиелЯ дет. . 
Силотть, а4о. sans interruption, де зи бе; || зап; air. unausgeſetzt, ohne Abſab; ſohne 
Гегепсе, запз exception; presque toujours. Unterſchied; | имет. 
Сплошной, а). соо пи; || 5еггё, compacte; || -нал ununterbrochen,dicht, compact; 
медфля, une semaine sans jour maigre. | die Woche ohne Faſttage. 
Сплутовать, са. parſ. ſriponner, voler .. betrügen, ſtehlen 
Сп-аывать, сплыть, сл. regorger, зе дефогдег..... lũberfließen, ũberlaufen. [ſchen 
— ся, ог. сошег, сошег ensemble, зе ш@ег...... lzuſammen fließen, ſich vermi⸗ 


ооофоое 


Силывать 


s pica. 

to вам off; to Ше ой. 

the back, spine. 

the back (о/ u fich, offa cout); 
back (о/ зеаёв). 

cohort, troop. 

spiral. 

toshove off, get oſf;lto press 
together, compress. 

to press,squeeze, Бе pressed 

spirituosity. 

spirituous. 

spirit. 

а сору; [а list. 

(10 write ой, сору ; || 10 ке 
а portrait; (0 paint; [10 Бе 
сорте@; || ю соггезроп4. 


во push ой, push до\мп. 

pointed иск; || knitting- 
needle; |5роКе (о/аждАее{). 

а doguet, case for matches. 

а mateh, brimstone mateh; 
lantlers р/. 

а mateh-maker. 

а copier, copyist. 

melting ой; ſſoating down. 

to melt ой, smelt; || {0 ſſoat, 
ſloat down. 

to be melted; || ю bo floated. 

floated; | а river navigable 
Гог rafſts. 

alloyage (о/ тей). 

а floater. 

ſloating, wood-ſloating. 

to elose, join, ри together; 
to be joined. 


. | зрИиств, splice. 


to sprinkle, dash; [40 pour 
out; || ю applaud. 

to splico. 

to plait together, inter- 
weave; lto invent, devise. 

to interweave; || ю Бе plai- 
ted; || Бе invented. 

tittle-tattle, scandal. 

intriguer, makebate. 

to tattle, intrigue. 

(Ле binder о! raſts. 

unawares, vithout reſſoxion 


.closing, joining. 


suecessively; hwithout ex- 
ception; |! амауз. 

continuous; lclose, compact; 
На теек without ſasting 

to obtain Бу roguery. [4ауз 

to run ой, ov erſſow. 

to run, Йом togeother. 


Силющеше — 64 — Споспъшествовать 


Сплющхенте, зп. l'aplatissement т, асбоп d'aplatir. das Plätten, Plattmachen... ПаНепие. 
Сплющенность, з/. aplatissement я (de {4 lerre). | Ме Abplattung . · .·····.. latness. 
Сплющивать, сплющить и сплюснуть, va. aplatir, zuſammendrücen, platt machen; to ВаЦеп, make Aat; hto 
rendre plat; || -ся, сх. s'aplatir, tre aplati. || Уай werden. ſlatien, гоу" Ва. 
Сплясать, са. раг/. danser (шие 4апзе).......... ſtanzen, durchtanzen . ....... |0 Чапсе out. 
Споборникъ, эм. 1е compagnon 4’агтез..... ... der Mitkämpfer...........a ſellow-combatant. 
Спобёрство, зв. le secours (4апз ив conbat)..... die Hülfe (ип Streite).. .... ſsuecour. 
Споборствовать, Г.2, он. Seconder dans пп combat. mitlãmpfen, mitſtreiten. .... ſto ſight together. 
Сподвалъ, 045. (016 еп gros, Sans спох......... alle, ohne Unterſchied, was vor⸗ all, withont choice. 
Сподвйжникъ,-ница, 8.1е compagnon d'exploits. Gefährte,-tin.. . .... Iömmt a fellow-champion. 
Сподвизаться, ог. Partager les exploits......... mitkämpfen......... ..... | (© combat togeiher. 
Сподоблять, сподобить, га. juger 4150е........ wũrdigen, würdig finden . ... 110 think могу. 

— ся, vr. ôbtre jugé digno....... а gewürdigt werden. ..... ... | © be thought worthy. 
Сподручность, 3/. 1а commodité. ....... [-6тев|ые Зедцени Е ......... convenientness. 
Сподручный, а4/. facile a manier, commode; -но, leicht von der Hand gehend, Бе» | handy, convenient; ·ly. 
CROAB, z2. 1. la rangée, troupe (VGhommes) ...... ſdie Reihe, der Haufen. [чмет|го\, rank, troop. 
Спожинки,см.Госпожинии. ||Спойть, Споазти, |см. СпАивать и Спалзы | вать. 

Спозаранку ц -ранковъ, ад. 4е grand шайп. . | от frühen Хотдей....... early. 
Спознавать, спознёть, са. Apprendre а connaitro. ſertennen, kennen (стпел..... to Впом’, learn. 

— си, ог. ſaire la connaissance de, зе соппаЦге. . ſich kennen 1етпен....... +, | 10 become acquainted и. 
Слой, зт. 1аз0ииге...... еее ооо ееное das Löthen.......... .... S0ldering. 

Спокойный, 04). 1, calme, tranquille; -мо, -ment. ſtiſſ, ruhig, friedlich. ... ... ſtranquil, quiot, са ; у. 

Спокойство ы -ств!о, зп. |е героз, calme, la райх. | Ме Ruhe, der Friede....... quiet, герозе, сам. 

СполАгоря, ado. moins péniblement, plus ſacilement. mit weniger Обе, (ест. . | vith abated sorrov. 

Споласкивать, сполоскать и -лоснуть, га. rincer, abſpülen, ausſpũlen; || обще» По rinse ой, wash; #1 be 
пецоуег; || -ся, ог. & те rincé, пеНоуе. ſpült, ausgeſpült werden. rinaed ой, Бе washed. 

Сполна, ado. entiérement, сп plein............voll, ganz. .............lin Ц, fully. 

Сполохъ, зщ. l'alarme /, le tocsin; -бшный, adj.... der Lärm, Sturm........ ſalarm. 

Сполошить, Сполстить, см. Полошить u Пол | стйть. 

Спфлье, зп. la contiguitè дез champs; -ланый, аа}. die Angränzung Фет беГоет.. . contigunousness of йе 83. 

Спондёй, зт. 1е Spondée (руе4 4е сегз, --)....... der Spondaͤus (Ветви В)... . |а вропдее. 

Спондейческй, adj. Spondaique.............. ſpondãiſch............. .. spondaie. 

Сифбрить, П.1, ра. disputer, quereller............ ſſtreiten, zanken ........... | (0 dispute, contend, debate. 

— ся, ог. se quereller, ве disputer............ .ſſich ſtreiten, ſich zanken...... to diſspute, wrangle. 
Спориться, ог. réussir, prospérer. ............. gelingen, gedeihen......... 10 sueceod, prosper. 
Спфрливость, :/.`Витецг querelleuse. [querellantdie Streitſucht, Zankſucht.... spirit of controversy. 
Спорамвый, adj. querelleur, contrariant; -во, еп zãnkiſch, ſtreitſũchtig. ...... contentious, wranglesome. 
СпорникъиСибрщикъ,-ица, з. querelleur, euse. | мс съ. die Streitſũchtige.... disputer, wrangier. 
Спорный, adj. sujet а dispute, сп litige ....... .. ſtreitig. ................ contestable, п dispute. 
Спорокъ, am. 1, dim. спборочекъ, pièce décousne.. ſein abgetrenntes Stüd...... а piece ripped ой. 
Спороть, см. Спарывать. || Споручный, см. Спо | дручный. || Спорхиуть, | см. Спархивать. 
Споручалься, -ручиться, сг. @ге саиЦоп ауес. . . | Mitbürge ſeyn ...........ſto Бе joint зесогИу. 


Споручёше, зп. [а caution зо П4аге........ .... | 1 gemeinſchaftliche Bürgſchaft joint security. 
Споручиняъ,-ница, 8. 1е coſidéjusſseur..... .... Mitbürge, -вт....... .... | а joint socurity. 
Споръ, am. le diſſérend, 1а 415 рще, сощезаНоп. . . der @ мен, Зап!.......... dispute, controversy, debate 


Спорый и Споркй, а4). 2, avantageux, proſitable; vortheilhaft, gedeihlich.. .... ſproſitable; -Ыу. 
Спорынья, 3/.. le proſit, avantago. [-ро, ·ment der Vortheil, das Gedeihen.. profſit. 

Спорышъ, am. plante, la corrigiolo......... .... das Strandkraut, Knorpelkraut. corrigiola. 
Способность, 3/. la ſaculté, aptitude, habiletâ.... die Fähigkeit, Geſchiclichkeit. ſaeulty, сарасну; abilits. 
Способный, а4/. 1, (кз чему.) apte, habile, ргорге | зи etwas fähig, geſchict; | 26+ | сарае, able, apt, 64; | [2- 


а, сарае 4е; || ГауогаЫе, ргорсе, lich, райень, günſtig. vourable, propitious. 
CnocéhGernoOnBaAnie, зп. action d'aider, de gseconder. das Фест, Befoͤrdern...... assisting, helping. 
Способствователь, вм. l'aide, assistant m. ..... der Зет. ........ .. an assistant, а helper. 


Способствовать, [.2, vn. aider, Seconder ....... behũlflich ſeyn, gunſtig ſeyn.. 10 assist, Вер. 
Способъ, am. le moyen, expédient; || 1а manière... | гов Mittel; ſdie Art und Weiſe. means, expedient; Jvay. 
Спосикшествован{е, гл. action de Contribuer. .. das Beſördern......... ... feontributing. 
СпоспьшествовАтель, вт. celui qui contrihue... |ъет Befoͤrderer. ....... .... contributor. 
Споспаществовать, L2, гп. contribuer, aider. ... Ibefördern, beitragen........ lto contributo, совёоее. 


Сяотынаться 685 — 


Спотыкаться, -киуться и споткиутъся,ег.ЬгопсНег | Пореги, Йтаифен......... 
Сиотыкливый, а4). Sujet à bhroncher ſtolpernd, ſtrauchelnd....... 
Спохватыватьея, -хватйться, ег. ве гезвоцтешг. ſich ссииеи........... 3 
Сирава, ад». & droite, А шаш агоЦе............. rechts, оп der rechten banb.. 
— , 8/. Чмг. la в оашге (ди зестеадте ); || Гепге- ме Unterſchrift (м6 бест вт 6); 
gistrement judiciaire в (Физ Цей). gerichtliche Zuſchreibung. 
Справеллйаость, 3/. |а verité; justice, equito... | Ме Wahrheit; EGerechtigkeit. 
Справедлийный, 04]. vrai, fondèé; equitable, juste, richtig, wahr, gegründet; [ Ве» 
honnéte; -во, justement, а Juste titre. recht, billig, rehtmäßig. 
Справка, /.3, l'information le renseignement... die Nachfrage, Фит битв... 
Справайть, справить, га. гедгеззег, rofaire; || иг. gerade biegen; gerichtlich zu⸗ 
signer, габйег; | (&1ег, célèbrer; diriger, ceonduire. erlennen; || feiern; führen. 
— Ся, вг. (es чом) Sinformer, s'enquérir, prendrenachfragen, ſich erkundigen... 
des informations; consulter; venir а bout де. nachſehen; || fertig werden ти. 
Справочный, а4).4`1пГогтаНоп, do renseignement; | Стил вит в ſcorrigirt, Cor⸗ 
Й Тор. eorrigé, 4’6ргепуе ; || -ная утка, 1а шег-| rectur⸗(bogen); || 6ет Markt⸗ 
сппа]е;|| -ное м№сто, [е hureau 4е гепзе с пешепв.| preiszettel; | 506 Intelligenz⸗ 
Справщикмъ, гм. Тур. le correcteur; -щич 8, а4).. | der Corrector. [Comptoir 
Спрашивать, спросить, ва. demander à, даезНоп- |{табей; verlangen, fordern; 
рег; demander, exiger; || -ся, ог. étro ежщё,| gefragt; verlangt werden; || 
demandé; || (коб) demander а, consulter. fragen, um Rath fragen. 
Сироваживать, спровадить, va. envoyer, ехрё@ег, heimlich fortſchaffen, wegſchi⸗ 
secrèétement; || 5е défaire de. Чет; | abſchaffen. 
Спрфста, аёе. simplement, tout bonnement.......abſichtlos, aufrichtig, in Einfalt. 
Спросъ, 2. 1а demande, question; exigence. ... die Frage; || Рав Erforderniß. 
Спрыгивать, спрыгнуть, va. Sauter еп Ъаз...... herabſpringen, hinabſpringen. 
Спрыскивать, спрысвуть, са. аггозег, mouiller.. beſpriten, beſprengen 
— ся, ог. 8`аггозег, ве mouiller; &те аггоз6...... ſich beſprißen; beſpritzt werden. 
Спрягать, [.1. ва. Сгат. conjuguer (ип сегбе). .. . ſconiugiren, abwandeln...... 
— Ся, гг. etro соп] рае, зе соп]обиег.......... conjugirt, abgewandelt werden. 
Спряжеён(е, зп. Стат. [а conjugaison... .Iser die Conjugation, Abwandlung. 
Сирлмлёш, гп. Ie TrEedreSSement, action de redres- das Gerademachen.. 
Спремать, спрямйть, од. redrosser, rendre droit. gerademachen, —*5 
— ся, гг. être redressé, ве гейгеззег........... gerade gemacht werden.. 
Свугивать, спугвуть, са. chasser en eſſrayant. ... aufſcheuchen, aufiagen....... 
Сшудъ, вм. :[. mesure де matiéres ſseches; || [е vase; ſaltes Kornmaß; || das Gefaß; 
| 2005 — доме, а couvert, dans ип lieu secret. | im Verborgenen. 
Спускаше, гя. action de laisser aller, de descendre. das Ablaſſen, Unterlaſſen.. 
Спускать, спустить, са laisser aller, faire descendre; ablaſſen, unterlaſſen; 1) ост 
1) lancer (um раёззеви); 2) Ба!ззег (ип parillon); Stapel laſſen; 2) Ятефел $3) 
3) Гааге шошегеп l'air (un cerſ-volant), aAydétacher, ſteigen laſſen; 4) losketten, 
((ез chiens); 5) apparier (des oiteaux); 6) fondro] loetoppeln; 5) paaren; 6) zer⸗ 
ensemble, мег; 7) ſg. remettre, pardonner. gehen laſſen; 7) verzeihen. 
— ся, vr. aller еп Раз, descendre; || ге descendu, ſich hinadlafſen; |} abgelaſſen; 
ё4те [апсё; èétre haissé; &ге détaché. geſtrichen; loegekettet werden. 
спуст&, 9х. аргёз, р!аз ага......... * nach, ſpäter.............. 
Спусмовой, ad. de descente; || -обя собдчка, la dé-von Abfahrt; Вет Drũdcer(einer 
tente (de [иг Ц); | -вал скоба, 1а sous-garde. Flinte); || ег Handbügel. 


— 


хо оо оо ооо 


хзоое 


оо очохе 


Спущнкъ 


* 


to stumbleo. 

stumbling. 

.to recollect. lhand 

to Ше rigat, оп Ше right 

aignature (о/ the secretary); 
registration. 

ош; || rightness. 

гие, founded; || just, equi- 
table, righi; -1у. 

inquiry, seareh. 

to straighton, redress;lto ra- 
tify; Pto celebrate:ſlto lead. 

to inquire, make inquiries, 
consult; |] (0 manage. 

of inquiry; corrected, of 
proof; || Ще current price; 
intelligence-oſſieo. 

the corrector. 

{10 question; 10 ask, require; 
| о be questioned; be ask- 
ед; || 30 ask, consult. 

to сопуеу away, саггу ой 
| 30 ве! rid of. 

plainly, aimply. 

asking, question; ſexigence. 

to jump down, Вор doven. 

10 sprinkle. 

to aprinkle опе’в self; be 

to conjugate. Isprinkled 

to Бе conjugatod. 

соп] ибаноп. 


: а 


10 газ Щеп, make atraight 

10 Бе straightened. 

ю frighten ой, всаге. 

а bushel; || уазе, уез ве]; п а 
гес1изе place, in secret. 

.letting ой, letting down. 

to let oſſ.let down; 1) launch 
(взМр); 2)to strike, lower; 
3) raise in the air; 4) let 
1008е;5) pair, put together; 
6)to melt, mix; TDio pardon. 

10 go down, Везсепа; || be 
let ой; Бе lowered; be let 

after, later. [looseo 

оГа descent; || 16 бег (оГа 
дип); || triggerguard. 


Спусиъ, зт. асНоп 4е Гате дезсепаге; || а mise а | аб Ablaſſen; || das хот Фюре[ Пе тв ой; launching: ldes- 


l'eau (Физ саззеаи); || езсеше; le сёгаь dia- 
ра!ше ; || а diminution (4ез mailles); |1е pardon. 
Спустиикъ, зм.1а спуе 66 braerie; CAir. le cathéter. die Meiſchkufe; Harnſonde.. 
Спутешеёствовать, [.2, ся. voprager ауес. [за1еПЦе | mitreiſen............ 


Laſſen; || ее Abfahrt; Wache⸗/ севу; cerate, diaplastie; 
ſalbe; Abnahme; Vergebung. diminution (of itches); || 


а vat; hcatheter. Ipardon 


(Зап to travol with. 


Спутиикъ,-ица, г. сошраспоп де уоуаве; Astr. le Reiſegefährte, Ни; || Вет Tra⸗ [а fellow-traveller; зе Пе 
Спутывать, спутать, еа. Бгош ег, entortiller; abwideln, verwickeln; | мкс» |0 entangle; | {о embarrass, 


|| геофге confus, сооГопаге ; || Пег, entraver. wirren; || zuſammenbinden. 


confound; || (о shackle. 


— ся, ог. зе brouiller, s'entortiller; ls'em barrasser. | 1$ verwickeln; ſſich verwirren. to be entangled; || го be con- 


CRVMIMIMI, вт. 16 lamaneur ом pilote de rivière ... der Flußlootſe............ [а river-pilot. 


ſfounded 


Сльяна 866 — 


Спьйна, 042. дапз ип ассёз d'ivresse. ſcoiæ) Itrunlen, betrunken 
Сиъваться, ог. chanter ensemble (pour accorder lesſich ти einem einſingen 


Средиевьковый 


‚ ва drunken 84. 


10 set or tune one's voice. 


Спълость, 3/. la таШГИЕ.. ............... ..... die Reiſe................ ripeness, maturity. 
Спалый, adj. тёг, рагуепи à maturité. ......... reif, zeitig.. ... ао гре, шаге. _ факейё 
Слъть, [.4, ол. шаг!г; || сшге, ôétre сии.......... те{ werden; || дат ſeyn..... to преп, grow пре; { be 
— , га. раг/. (fut. спою) см. Шъть. 
Сивхъ, зт. кё -гу, аа Ц Ме, еп toute В&ге........ eilig, т @1е............. 11 hasto. 
Сипъшивать, сизшиять, га. Га1ге дезсепаге де cheval. abſitzen ТаЙеп............ to alight, dismount. 
— ся, гг. descendre de cheval (de (а catalerie).. abſihen (von der Reiterei).... | alight. * [зрееё 
Спъшить, П.З, еп. зе hâûter, зе ргеззег, faire dili-eilen. еее ене» 10 hasten, шаке haste, to 
-ca, ог. réussir, ргозрёгег............. ſgence gelingen, gedeihen......... to sueceed, ihrive. 


Спъшиность, 5/. la hate, diligence, promptitude. ..die Eile, Eilfertigkeit....... 
Спфшный, а4].1, précipitè, prompt; -но, -ement, eilig, eilfertig, ſchnell; in Eile. 
Созяше, зп. la maturation; || [а réussite. [унес Zeitigung; | ав Gelingen. 
Спячивать, слятять, га. гесшег, faire reculer; ||| zurũdſchieben, zurũckdrangen; 
(сз умд) регдге l'esprit, регаге la raison. den Verſtand verlieren. 


— ся, ог. зе dédire, зе rétracter........... .... ſein Wort nicht halten...... 
СпячЙ, adj. dormant, endormi................. ſchlafend................ 
Спячка, 3/. |а léthargie, Somnolence. ...... ..... die Schlaſſucht. ........ * 
Сработать, га. раг/. achever, terminer. ......... fertig machen, beendigen..... 
Сравиёше, зп. |а comparaison, le parallèle.. ..... die Vergleichung....... — 


Сравнивать, сравийть и сровнйть, aplanir, rendre 

uni; || сравнйть, сотрагег, тейге еп parallèle. 
— ся, сг. те aplani, 5’ар!апит; || 6ра!ег, aller de 

райг; || ве сотрагег; ге сотрагё, 

Сравийтельмый, 24). сотрагё, сошрагаН Г; -мо, 
-ivement; || -мая стёпень, Сгат. 1е comparatif. 

СражАдть, сразйть, са. jeter & Цегте, terrasser; 
| аБаНге, аЦеггег, consterner. 


ebnen, glatt machen; verglei⸗ 
chen, п Vergleichung ſeten. 

eben werden; gleich kommen; || 
ſich vergleichen; verglichen w. 

Vergleichungs⸗; vergleichend; || 
die Vergleichungsſtuſe. 

niederwerfen, zu Boden wer⸗ 
fen; niederſchlagen. 


— ся, ег. зе battre, combattre, шЦег..... ......ſich ſchlagen, kämpfen, fechten. 
Сражёше, зп. 1е combat, la hataille, 1цЦе....... .die Schlacht, мт Яату(..... 
Срамить, 1.2, га. faire honte, faire — — бе(фатеп, ſchamroth machen. 

- es, ог. ве а&попогег, зе роз шег.......... | ПФ preis geben........... 
Срамлён!е, зп. асНоп 4е faire воще Г...... .... | 246 Зе(Фатет........... 
Срамникъ,-нйца, 5. регзоппе déhontée......... der od. Ые Ппое(фёте..... 
Срамность, ;/. 1а шгрииде.......... ........die Schaändlichkeit ......... 
Срамный, а4;. honteux, оъзсёпе, sale; „во, тель ſchändlich, unzüchtig...... 
Срашослфвецу, зт. 1, le diseur 4'0556611168..... | т Zotenreißer... ....... : 

— сафвить, Ц.2, сп. те Чез орзсёти6я........ Zoten reißen. ............ 

— слоще, зп. les paroles obscoénes, indéxcencos /. | Ме ſchãndlichen Reden, Joten pl. 

—слфвный, а4;. ohſscène, sale, indéè cent. ...... ſchändlich, unzũchtig ........ 
Срамотё, #/. и Срамъ, вм. la honte, turpitude.... die Schande, Schaͤndlichkeit.. 
Сраминать, сронёть, vu. ſfaire tomber, laisseor tomber. | (еп lafſen.. ............ 
Срастаться, сростёся, гг. зе joindre еп croissant. zuſammenwachſen, verwachſen. 
Срачица, 3/. 1. la chemise (см. Сорочка)...... Рав бетЪ.......... — 
Сребрениктъ, зт. le sicle, denier (monnaie рые). der Silberling, Seckel...... 
Сребро,Сребрёстый,Сребряный, см.Серебро, | Серебристый в Серёбр 
Сребровидный, 44). argentin, де сошеиг d'argent. ſilberartig, ſiſlberfarben..... 

— любецъ, зт.1, Вотте ау! де 4’агуеп!....... der geldgierige Menſch..... 

— любивый, 04). avide d'argent, intéressé. .... geldgierig . . .......... — 

— любо, зп. 'amour des гспез5е8 т.......... ме Geſpgier........... . 


Среда, ;/. |е тегсгей1; || [е milieu (Cen. Середа). . der Mittwoch; || Mitie.. 
Среди и Средь, prép. gén. аи milieu 4е, — unter, mitten in, mitten пет. 
Срелизёний, adj. Сводг. тёЧЦеггапв .mittelländiſch, Mittel⸗...... 
Срелдйнва, з/.1е мШеп; le сещге; -иный, ад}. | die Mitte; | мт Mittelpunkt; 
-ное государство, 1е celeste empire (а Chine). | №а6 himmiſch⸗ Reich. 
Средйниикъ, ;м. le plateau (de table) . | ет Tiſchaufſaz........... 


Средневзковый, adj. du moyen се, шоуепавиие. mittelalterlich ........... 


ово ооо 


haste, рее, bastiness. 

hasty, speedy; -Пу. 

ripening; || виссез$. 

(0 Баск, put Баск; [| 4 lose 
one's spirits. 

to draw back, retract. 

sleeping. 

lethargy, 5ошво]евсу. 

to do, бп1зЬ one's work. 

comparison, parallel. 

{© even, level; {10 сотраге, 
parallol. 

to be erened; || 10 соше ор 
(ю; | 10 сотраге ове`в зе. 

сотраге@, сотрагайте;-1у; 
| Ше comparative девтее. 

$0 Беаё дома , strike ей; ‹ 
{о змце, orerwhelm. 

to ſight, combat, battle. 

ſght, combat, battle. 

to shame, make one ashamed 

to bring shame upon one's 

shaming. lvso0lf 

а shameleoss man от woman. 

baseness, vileness. 


.lewd, obscene; у. 


obscene talker, ribald. 

to talx obscenely. 

obscenity, ribaldry. 

obscene, hawdy. 

shame, turpitudo. 

to drop ой, Фгот dows. 

to grow together. 

а shirt. 

а shekel, silverling. 

ный. 

тегу, argentine. 

а тай Гоп@ of money. 

money-loving. 

Ше lovo oſ money. 

‚ | медлез4ау; || middle. 

ami 431, amid, among. 

mediterranean. 

middlo; || contre: | Ше ce 
lestial empire (СЫта). 

waitor, plateau. 

оГ ihe middle ages. 


Средникъ 


662 — 


Ссовывать 


Срёднииъ, ;т.4{т. -ничекъ, |е meneau (de сгоёзее). | ав Fenſterkreuz, derſtreuzſtock. mullion. 
Срёди\, adj. du milieu, тоуеп; médiocre; || — родз, mittler;mittelmãßigdas ſãch/ middle; mean, medial; || the 


бгат.1е genre neutre; || -же въкд, le moyen aâge. 


liche Geſchlecht; Mittelalter, neuter gender; middle 


CpeaorpyAie, зя. Anat. le médiastin; -дный, аау.. . das Mittelfell, Zwiſchenfell..mediastine. ſlages 
— ствие, гл. le тог mitoyen ....... ея .. die Zwiſchenmauer......... а partition wall. 
— точ, зп. le centre, point central. ....... ... | Вет Mittelpuntt, das Centrum. centre. 
—точный, в4). central, ди centre............ Mittelpunktô⸗, central...... central. 
Средственный, а4). médioere, passahle; Ho, —mentmittler, mittelmäßig ....... middling, mediocral. 
Средетно, зп. le moyen, expédient.............. das Mittel, Hilfmittel..... means, expedient. 
Сримуть, од. раг/. jeter еп Баз, précipiter. ...... abwerfen, hinabwerfen...... to cast dovn, precipitato. 
Срисовывать, срисовать, са. coOpier еп dessinant. /abzeichnen, abnehmen ....... to draw, take. 
Сровыйть, см.СрАвнивать. | Сронить,см.СрАим | вать. ||Сростися,см.Срас! таться. 
Сродникъи Сродетвеннииъ,-ица, ;.рагепь-п(е; | мт 05. die Verwandte ...... relation, kinsman, woman. 
Сродийть, га. раг/. apparenter, allier. ſ- xuxiũ, adj. in сте Familie bringen..... to ally, establish a relation- 
— ея, сг. s'allier, s'apparenter............ .... | ПФ ſchwägern, verwandt werden 30 Бесоше ге] ед. ſship 
Срёдный, а4).1, пашге!, ргорге, 1ппё........... едет, апреботеп, natürlich... innate, natural. 


Сродствф, зп. [а parenté, alliance; Chim. afſinitè. 
Сродясь, а4е. рор. 4е la vie 
Срокъ, зм. 1е 4егте, 1'6сНеапсе /; -бчный, de terme. 
Срослень, зт. une branche ди! зе зёраге еп deux. 
Сростожъ, зт.1, деих согрз qui ont сгй епзетЫе. 
Сруб, зл. u Срубка, 3/. асНоп d'abattre /.... 
СрубаАть, срубить, га. сопрег, аБайте ; || ſaire 1а саре 

(Фияе maison de 6043); || Маг. дезсепаге ({ет@44). 


ооо о ооо соо ооо 


— ея, ог. ге сопрё, & хе аБайл............... 
Срубъ, т. 1а саге (Фипе maison 4е bois); -бовый, ад). 
Сручность, 3/. [а соштод!е............ [ément 


Сручный, adj. 1, facilo а manier, commode; -но, 
Срывать, сорвать, га. arracher, enlever, déchirer, 
cueillir; || -ся, ег. s'arracher, se déètacher. 
—, ерыть, ва. aplanir (илетомадте); raser (des 
fortiſicationse); || -ся, гг. ге aplani; ôtre газб. 
Срывъ, зт. le revenant-bon, ргой 1 illicite. .... — 
Срытйе, en. action d'aplanir, Че raser 
Сръзан[е, зп. action de couper, de découper 
Сръзокъ, зт.1, le morceau 4есопре 
Сръзъ, т. action Фе сочрег; || соироге, entamure /. 
Сръзывать, ср$фзать, га. сопрег, découper; || (сз 
мо:5 ) гепдге interdit, déconcerter. 
— ся, ег. те сопрё, etre 4есоирс............. 
Срътать, срастй, ва. 31. аПег 4 1а rencontre де, ге- 
cevoir, асспей г; || -ся, сг. être accueilli. 
Срътеще, зп. [а rencontre; || (Госпддне) 1а Рипйса- 
Поп, 1а Chandeleur (2 /[6ег.); -емскёй, ад}. 
Сряду, ado. де зи Це, Гоп аргёз Гашге........... 
Сряды, зт. р/. les apprôts, ргёрагаН! т......... 
Сряжать, срядйть, га. ргёрагег, вамрег 
— ся, гг. se ргёрагег, зе 41зрозег а............ 
Ссадка, 3/. le rétrécissement (фи 4гар).......... 
Ссаднить, см. САднить. 
Ссаживать, ссадёть, са. тете а Баз, дезсепаге 
(ипе ретзопле азцзе) ; || теИге а terre, débarquer. 


. | На тафет, аибтайст.... 


ме Verwandtſchaft; Affinität. eonsanguinity; || авапу. 

in dem Leben............. in one's life. 

die Friſt, der Termin term, date. 

ein ХИ, мт ſich getrennt hat. |а branch divided in two. 

zwei verwachſene Dinge.....two bodies grovn together. 

das Abhauen, Fällen cutting дома, felling. 

abhauen, fällen; || (За ет) zu⸗ 30 сиё down; | 10 form ashell 
ſammenſetzen; || аблебтеи. | оГ balks; || 30 ваКе away. 

abgehauen, gefällt werden ...to Бе сиё down. 

das Gehaͤuſe .....| frame, shell о? balks. 

ме Bequemlichleit .. handiness, convenience. 

bequem, was zur Hand iſt. . | Вапду, convenient; -1у. 

abreißen, abpflücken; || ПФ ab⸗ to tear ой, pluek; | 10 break 
reißen, ſich losreißen. loose, соте ой. 

abtragen; || Фе ет; abgetra- to dig down, level; 160 газе ; 
gen; geſchleift werden. || № be levelled; be razed. 

das erſchlichene Geſchenk..... a perquisite, fee, bribo. 

das Abtragen, Сфтейн..... levelling, razing. 

das Abſchneiden........... cutting ой. 

das abgeſchnittene Stück. ... a piece сиё ой. 

каб Abſchneiden; der Abſchnitt. cutting ой; || все, eut. 

ſchneiden, abſchneiden; || пиб derſ Ю cut ой, eut down; || © 
Faſſung bringen. conſound, disconcert. 

abgeſchnitten werden ....... to be cut off, Бе сш! down. 

entgegengehen, empfangen; |110 meet, во to meet опе, 
empfangen werden. гесете: || 10 be received. 

das Entgegengehen; die Хот | шеенос ; || Ве Риг!@саНоп, 
Reinigung, Lichtmeſſe. Candlemas. 

nach der Reihe............ опе аЙег another. 

die Vorbereitungen, Anſtalten р preparations. 

. to prepare, equip, ВЕ out. 

ſich vorbereiten to ргераге one's selſ. 

das Einlaufen (des Tuches).. shrinking. 


e004—0 


ово 


хо хоорое ооо 


herunterſeßen, abſetzen; || ап*в] 0 зе ой, set down; || То set 
Land ſetzen, ansſchiffen. on shore, to land. 


-ca, гг. ге mis à Баз, éêtre descendu; êtreheruntergeſetzt; an's Land ge⸗ 10 Бе set down; Бе зе! оп 


débarquè; || ссветься, зе rétrécir (du drap). 
СеАсывать, ссосёть, га. diminuer еп восап...... 
СсАчивать, ссочить, га. découvrir, аЙгарег...... 


звоге ; |! (о гип пр, shrink. 
to suck ой. 
to Бар, net, catch. 


ſetzt werden; Neinlaufen. 
abſaugen, wegſaugen 
auffangen, erwiſchen 


хоово о 


Ссовывать, ссовать и ссунуть, ов. роиззег еп Ба$; herunterſchieben; || оси Фет; to shove о@ ог down; || 10 


| жёег en fourrant; || (с5 места) débusquer. 


|| verjagen, verdrängen. conſfound; || © turn out. 


Ссора 


Ссорить, 11.1, са. brouiller, аёвимг...... 


— №08 — Стальниитъ 


Ссбра, з/. 1а даегеПе, 415рше, altercation; -рный, ſdie Streitigkeit, der Зы... quarrel, variance. 
Ceb Pponle, зп. action de brouiller, de désunir. [adj. 


— ся, ог. ве БгошШег, ве quereller, зе disputer... 
Софрливость, 3/. l'humeur querelleuse ен 


Ссорливый, ad j. querelleur, tracassier. 
Ссорщикъ,-щица, &. дчегеЦеиг,-еизе.. 


ооо ооеое 


Ссосать, Ссочить, см. Сеёсывать в Сеёчивать. 


Ссуда, &/. 1е prôt, Гауапсе /; -дный, de pret; ||-нал 


казна, [е lombard, mont-de-piètèé. 


Ссужать, СсудЁтТЬ, од. (коб чюмз) prter, ауапсег. 


Ссужёте, зп. асНоп d'avancer, de рг&ег........ 
Ссучивать, ссучйть, ов. tordre еп5етЫе........ 

— ся, ог. ве югаге ensemble, з`ещогИПег....... 
Ссылать, сослёть, са. гепуоует; Pannir, ехПег.. 


—ся, ог. & те гепуоуё; 6 те banni, ехИе; || (на 


что) в'еп гешейге, s'en гарромег а, сЦег. 


Ссылка, 5/.3, [е bannissement, la déportation; || 1а 


citation, le renvoi; -дочный, а47. 


Ссылочный, @4). зт. lexilè, le proscrit. 


Ссыпан!ю, зп. action de verser епзешЫе........ 


Ссыпать, [.1, ссыпать, П.2, са. vorser ensemble, 


уегзег dans; || -ся, ог. ге уегз6 дапз. 


Ссыхаться, себхнуться, ог. ве rètrécir еп вёсвап. 
Ссъдаться, ссфсться, ег. ве rètréeir, ве гецгег; || 


ве саШег, 5е ſiger, зе coaguler. 


СсзкАть, ссзчь, га. сопрег, emporter еп сопрапе.. 


Ссъкъ, am. le ШеЕ (4е 5еиц/).......... 


Ссълый, adj. rètréci, retirè; || 26, coagulè...... 


Ставень, am. 1, dim. ставенёкъ, lo volet, contrevent 
(Фваизе). 


|| Маг. mantelet (46 sabord); || 1а рае 
Ставецъ, ёт.1, 1а ]аЦе 4е Ъо!;....... 


Ставить, П.2, са. шейге, placer, розег; || гераг4ег 


соште, езНтег; fournir, Пугег. 


— ся, ог. те mis, те placé, ôtre розё........ 


Ставка, 3/. 1а розе, асНоп 4е poser оц 4е р!асег; 


Та tente; [Па mise, l'enjeu т; -вочный, ad j. 
Ставленимъ, зт. l'ordinand т; -ническш, adj.. 
Ставленый, -кал :;рёмото le серий са! 4’огазлацоп. 


Ставропигы, з/.и -пийдльный монастырь, сопует 


qui dépend immédiatement du 84 Зуподе. 
СтаАдиться, П.4, ог. 5е rassembler еп \гопреац. .. 
Стал, &/. le stade (125 раз оботёт4иез)....... 
Стадникъ, зт. |е patre, gardien 4е {гопреам..... 
Стадо, зп. le troupeau; -дный, 4е (гопреац....... 


СтАивать, стаяТЬ, vn. Гопаге, аёсеег. . 
СтАйный, 4). де troupe, 4е volée (см. 


Стакёнъ, ‚т. dim. стакаичикъ, [е уегте, уегге } а 


оовоочо 


Стаи) .. 


Боге; || Баг Шей (4е ротре); -кный, 4е уегге. 
СтаАкиваться, стакнуться, иг. tombor d'accord ... 
Стаксель, зт. Маг. 1а voile 4'64.............. 


Сталистый, 24). qui contient de l'acier. 


Сталкивать, столкать и столкнуть, га. раззег д’ п 


оооофооо 


endroit, сВаззег ; || -ся, ег. ве ропзвег!` оп l'autre. 
Сталпливаться, столийться, vr. 5'аИгопрег.... 


Сталь, 5/. l'acier К 


Стёлька, ;/. 4, [е (0311 (4 а4дзег).... 


эхо фею 


das Veruneinigen ......... setting at variance. 
entzweien, veruneinigen..... to set at variance. 

ſich entzweien, ſich ien. ... |0 quarrel, be at уапавее. 
die Zankſucht, Streitſucht... quarrelsomeness. 

zänkiſch, zankſüchtig........quarrelsome. 

.Zänker, Streiter, in........ quarroller, makebate. 


|Ссумутьсм.Себвывлть 

das Darlehn, der Vorſchuß; IIloan, lending; 1 а loan bank, 
das Leihhaus. pawn-broker's shop. 

leihen, vorſchießen.........to lend. 


das Leihen, Vorſchießen..... lending. 

zuſammen drehen, zwirnen... to twist together. 

ſich verwickeln........ (еп | бо run ор, curl. Inisla 

ausſchicken; verbannen, verwei⸗ © send away; h to exile, ba 

ausgeſchickt; verbannt werden; to Ъе sent; Бе exiled; Bto 
116 berufen, ſich beziehen auf.ſ геГег to, cite. 

Ме Verbannung, Verweiſung; exile, banisbment; hrefe- 
| Hinweiſung, das Citat. rence, citation. 

der Verbannte, Verwieſene... an exile. 

das Zuſammenſchütten...... | теме together. 

abſchütten, zuſammenſchütten; to strew ог pour together; 
abgeſchüttet werden. | № be strown. 

vertrodtnen, eintroenen......to @гу пр, shrink. 

einlaufen, ſich einziehen; || ge⸗ to run up, зымак ; | 10 cea- 


rinnen (von Milch). gulato, curdle. 
abhauen, weghauen........to hew ой, eut дога. 
das Lendenſtück.......... | & loin, ſsirloin. 


eingelaufen; geronnen..... shrunk; ſcoagulated. 

der Fenſterladen; die Pfortlũce; window-shutter; [| port⸗lid; 
| der Schutz, das бфиибтен.| || Поод-бае. 

еле hölzerne Schüſſel...... |а wooden bovwl. 

ſtellen, ſeßen; || halten (0х, ſchä⸗ to set, put, placo; [| 10 tor- 
вет; [| Пети. sider, таше; [| 10 farnish. 

geſtellt, geſetzt werden...... | № be set, be put. 

das Stellen, Setzen; | М8 setting, putting; | аим; 


Zelt; | der Satz, Einſatz. | а stake. 
.Ider Weihling.............candidate (ſor йоду огдегз). 
das Weihungészeugniß ...... certificato оГ ord ination. 


ein unmittelbar unter ет heil.ſa monastery that depends 
Synode ſtehendes Kloſter. оп the synod. 

ſich heerdenweiſe verſammein. |0 Вега, troop, och. 

das Stadium.............a stadium. 

der Hirt ................a herdsman. 

die Heerde.. ............. herd, drove, Bock. 

.Jaufthauen......... ..... .to Ва оЯ, Вау ачтау. 

von einem Zuge ........... | ОРа flock, оГа ВЫ. 

das Glas, Trinkglas, Bier⸗aà glass, анты - 135; | 
glas; || т Pumpenſtiefel. barrol Cof & ритр). 

eins werden, einig werden...to agree. 

dae Stagſegel............ | ВВ у-ЗаЙ. 

.ſtahlhaltig, быы,........ | ее1у, chalybeate. 

herabſtoßen, hinabſtoßen; ſich to 05 Ме ой, ра5Ь доча; | 
zuſammenſtoßen. 10 joste each other. 

.zuſammenlaufen........... | 0 collect in а mob. 

der Stahl..............sxteel. 

der Wesſtahl ........ Itraut) a steel (10 гАатрей Maicæe). 


Стальникъ, т. рае, l'ononide /. ...........Ivder Dchſenbruch, das Stachel⸗ rost-harrovw. 


Стамбулиа 
Стаибулиа, з/.3, 1а tôte (Гияе pipe Гитдие)..... 


Стамёзка, з/.3,1е repoussoir, Вес 4’ёпе......... 
СтАидеръ, т. Маг.1а соигЬе...... ть 
Сташйна, 5/. 47ЫЦ. 1е lasque (&`а Ты)... 
Стаийца, &/`.|е troupeau; [| [а volée (Goiseaux); || |е 

bourg Че Созацаез ; || а elasse (4е chantres); -цч- 

Стаиковый, а4;. d'établi Cem. Стамфкъ). [мый, adj. 

Сташевйть, П.2, га. шейге, ровег, р!асег....... е 

— ен, ог. $е placer, ве ſixer, s'établir; || &ге mis, 
ге розв, &1ге рас; || деуешг. 

Становище и Становье, зи. le cantonnement... 

Становой, adj. de la taille, 4е la Stature (см.Станъ); 
| -в6я жида, la moelle epinière. 

Сташфкъ, зж. 1, dim. станочекъ, l'établi т, lo тёйег; 
-икбвый и -ибчный, ад). | печётный — , 1а ргеззе 
(Cimprimerie); || токарный — le tour ( a tourneur. 

Стансъ, м. la $апсе, sStrophe....... — 

Ставщ я, f. le relais; [1а station (de chemin 4е [ег); 
-щиный; || -ный смотритель, [е ргёроз6 du ге! аз. 

Стамъ, зт. 1а taille, матге; || le сашр; || le loge- 
ment, gite; || согрз (Фияе сАетззе); || [е métier 


ооо 


ſdder turkiſche а — 
Стамёдъ, зм. l'eStamet т Cétoſſe); -дный, d'estamet. Ider Stammet. — 


das Stenmeiſen. ия 
das Krummholz, Быть... 
Ме Laffetenwand... 
ме Heerde; [ет Zug Woge. 
das Koſalendorf; || Це м 
хоп Вет Werlbank 
ſtellen, вет —— 
ſich ſtellen, ſich (ебет; [| вебе 
werden; [| werden. 
der Lagerplatz. ......... 
von der Statur, dom Wuche; 
|| №ав Rückenmark. 
das Geſtell, der Werktiſch, die 
Werkbank; || Ме Preſſe, Dru⸗ 
cerpreſſe; | Ме Drehbanlk. 
die Stanze, Strophe. ...... 
die Poſtſtation; die Station; 
| der Stationsaufſeher. 
der Wuchs; Lager п; Einlehr, 
Station Ест Leib (am Hem⸗ 


(4е Низегава); | 1а ргеззе (уробтар№ ие). [а4).| №6); Webſtuhl; || ме Preſſe. 
СтАпель, зщ. Маг. |е chantier де construection; -ный, ſder Stapel...... ам 
Стапливать, стопить, св. Гопаге enſsemble, шё ег; lzuſammenſchmelzen; || ПФ ver⸗ 


| -ея, гг. ве Гопёге ; ге Гоп4ди ensemble. 
СтАптывать, стоптать, ра. Гошег аох pieds, 6сга- 
$ег; || бсшег (иле сдаиззиге). 
Старан!е, зп. l'efſort т, |а реше... 
СтарАтель,-ница, 5.]е promoteur (Фипе aſſfaire). 
Стардтельность, 3/.1е 8011, empressement. [пе 
Старательный, 24). етргезз6, soineux; -но, -5е- 
Старётельство, зя. |езот, Гетргеззетепе м.. 
СтарАться, [1.1 ,сг. chercher "а, 3'еМогсег, tacher де. 
СтАрецщъ, и 1е уе Шагд ; || поле, religieux; || 
|| Гавсев (Филе соттипан(6); -рческ@, а4}. 
Старйкъ, гм. dim. старичёкъ, 1е уеШага; || оёзвам, 
1е pétrel arctique; -кбескёа, de vieillard. 
Crapaua, ;/. dim. старйнка, l'ancien temps, la vieille 
тоде; lhien acquis depuis longtemps; le vieillard. 
Старинный, а4/. ancien, ап де; || по -кому, à l'an- 
Старить, П.1, ов. мег, гепдге vieux. [паче 
Старица, 5/. une vieille femme; || поппе, religieuse; 
ancien ПЕ d'une riviéère couvert d'eau stagnante. 
Стариъ-пфстъ, зм. Маг. léeͤtambot. ....... 
Старобытный, а4). апстеп, d'autrefois.. ..... 
—в%ръ,-рка, з. ancien сгоуап!; -рческй, а4;.. 
— давность, 3/. l'ancienneté /............ 
—давный, 4). Гог! ancien, (гёз-уепх..... 
—дубка, :/.3, раме, l'adonis т......... 
— жму, т. l'ancien habitant, l'aborigéno м.... 
— печатный, adj. impriméè anciennement. ..... 
—помъестный, а4). 401 ро55ё4е une terre depuis 
— сёлье, зв. Гапс1еппе demeure. 


ооо осое 


эео 


эосво 


. [328 Alter 
. | {ее alt, uralt..... 


Ilongtemps | ст alte Wohnſitz.. 


ſchmelzen; verſchmolzen w. 
zertreten, zerquetſchen; || (ме 
Schuhe) niedertreten. 
Ме Bemũhung, das ——— 
der Befoörderer 
Ме Sorgfalt, der Fleiß.. 
fleißig, ſorgfältig; mit $1. 
der Fleiß, ме Sorgfalt 
ſich bemũhen, ſich beſtreben.. 
der Greis; || “т Mönch; | rer 
Alteſte (т einer Фететь). 
der Greis, alter Mann, der 
не; || der Sturmvogel. 
die alte Зе ſchon lang erwor⸗ 
benes Rermögen; || ет Greis. 
alt, altväteriſch; altfränliſch. 
а machen.............. 
Ме alte Frau; || Ме Nonne; || 
das alte Bett eines Fluſſes. 
мт Hinterſteven......... 
alt, vor alter Zeit geweſen... 
der od. Ме Altgläubige..... 


хоофоее 


ое 


das Adoniéröſchen......... 
der alte Bewohner......... 
vor alter Zeit gedrukt...... 
ſeit langerZeit ет Out beſitzend. 


Староство, зп. la staroſtie (propriété еп Poloune). die Staroſtei............. 
Староста, зм. le bailli (4е оЩаде); inspecteur der ЗацетаЦейе; ежи бес 


(Chospice); | 1е staroſste (chef Гипе цатозце); 


Старость, з/.1А у1е11е580......... [-тинск, adj. Idas Alter........ 


(eines Krantenhauſes) der 


Старость 


Ше Веад (о/а Turſcieb рёре). 

shalloon. 

а paring-chisol. 

а standard. 

сВеех (of a qun- carriage). 

herd; || ПосК; canton of Ca- 
zacks; || с1а3$ (о/ tingers). 

‚ |оГа stand. 

10 set, рш, р1асе. 

to set one's ве! Г; || (о Ъе set 
Бе ри; || № Бесоте. 

а station, cantonment. 

о the stature, oſ the size; || 
the spinal marrow. 

а stand, bench, Боага; || 
а printing-press; || alathe, 
turning а Ще. 

stanza. 

а stage; station (of а rail- 
гау); || Ве stage overseer. 

stature, size; || сатр ; || sta- 
Ной ; || Баре (о/ а 81); 
| меауег'5 loom; || ргезз. 

Фе sſstocks. 

to те! together; |410 тей; 
10 Бе melted together. 

to tread ой, сгизВ; || ю гац 
dovn а! Ше heels. 

ondeavour, eſſort. 


.manager, endeavourer. 


. |саге, diligence. 
careſul, diligent; -1у. 


.care, solicitude. 


{0 endeavour, strive, try. 

ап old man; || а monk; || ав 
elder, ancient. 

ап 014 man, elderly man; || 
Те агсИс petrel. 

old Итез, 014 fashion; || 014 
ргорему ; || 14 тап. 

ancient, 019 ; || 10 Фе old fa- 

10 таке о14. [310 

ап 014 мотап; || а пип; || 
the 014 bed оГа пуег. 

sternpost. 

old, ancient. 


.an old belie ver (2ectarian). 


ancientness. 

ancient, very old. 

spring adonis. 

an old inhabitant. 

anciently printed. 

long possessed of an estato. 

an ancient habitation. 

starosty. 

bailiſſ, reve, reeve; over- 
seer, inspector; starost. 


.IStaroſt lold абе, oldneas. 


Старуха — 9:0 — Стеаринъ 
Старуха, з/.4т.-рушка vieille femme; -7Ушечй, аа;. | ме Я Не, alte Frau, das Mũtter⸗ an о1 woman. 


СтарческИ Й, adj. де узе!Шагд (см. Старещъ).... Greiſes⸗, Greiſen⸗..... [бет] 019 man's. 
Старшина и #1. Старьйшима, зт. l'ancien т, 1е der Alteſte, Kirchenälteſte, Vor⸗ older, senior, warden, di- 
ргёроз6, supérieur, chef; -инска, d'ancien. ſteher, das Oberhaupt. rector, сыеГ. 
Старшинство, ги. l'ancienneté / (4е зегсе)..... | Ме Anciennetãt, das Dienſtalter 5етогНу. 
Старшинствовать, 1.2, сл. ауот la ргёёттепее. | “8 Vorrecht haben ........ 10 possſsess Ше зешогиу. 
Старший, а4). зирет. alné, 1е plus ancien. ...... | ет ãlteſte. .............ſoldest, eldest. 
Старый, adj. dim. стареньюмй, vieux, ancien. ..... lalt. ....... old, ancient. 
Старьб, зп. les vieilleries, vieilles choſses /. ..... .alte Sachen р, alter Plunder. old things, old rags. 
Старьть, [.4, гл. vieillir; || раззег de mode....... ſalt werden; || оета[4ей..... . | о grow old; || grow old-fa- 
— ся, vr. ага! ге Ме оон alt ſcheinen .............. to look old. [shi oned 
СтаАскивать, стаскать в стащить, са. ег еп Баз, hinunterſchleppen, hinabſchlep⸗ 10 drag ой, trail дожа; 1 
{гатег ел Баз; || Нгег ou trainer еп um 13. реп; || zuſammenſchleppen. drag together. 
-en, ол. ötre Игё ди trainè еп Баз; || 0огИг avechinuntergeſchleppt werden; mitſto de dragged дожа ; 115 
репе; || зе гатег quelque part. Mühe сиб gehen; |1 ſchleppen/ drag out; { {0 сгам1, стеер. 
Статёйка, ;/. dim. Статейпый, 04). см. Статьй. 
Статика, 3/. 1а ЧаНаие........ — це | МЕ Statik, Gleichgewichtslehre.statics. 
Статистика, 3/. [а statistique.. еее» die Statiſtik, Staatenkunde.. statisties. 
Статистикъ, гм. le Statisticien.......... . .... мт Statiſtiler. .......... a statistician. 
Статистическ Й, а4;. stalistique, де statistique.. ſſtatiſtiſch.. . ..... ........ statistic, statistical. 
Статистъ,-тка, 3. Thedt. le comparse. .... ...... der Statiſt, Ме Пиште Perſon. ſa Supernumerary. 
Статйчеськ , ад). de la statique............ ...Iſtatiſch ........... ео» Static, statical. 
Статность, 3/. la belle taille, prestanco ......... der ſtattliche Wuchs........ ſine shape, stateliness. 
Статный, ад). -но, ado. hien Гай, de belle taille.. ſtattlich, wohlgeſtaltet. ..... well-shaped, stately. 
СтаАточность, 5/. la possibilité. ............... ме Moͤglichkeit ........... possibility. 
Статочный, ад). possible, ſaisablo. ....... . .... möglich, thunlich.......... possible. 
СтАТСк, adj. -ская служба, le service civil; ||т Staatsdienſt, Civildienſt; | | пе eivil Service; [а toum- 
-cxriũ совфтникз, le conseiller d'état (5е с1.). der Staatsrath. | cillor оГ 5 ще. Itendance 


Статсъ-дама, 3/.1а Чаше d'honneur, дате d'atour. die Hoſdame, Staatedame... Паду of honour, 1аду in at- 
— секретарь, зт.[е secrétaire d'état; -pexiu, adj. ſder Staateſecretãr.. ....... Secretary оГ state. 


Статуй, зт. pop. le Биюг, 1а Бизе.............. рег Tölpel, Dummkopf..... block, looby. 
Статуйщикъ, эм. le Замате................. вет Bildhauer............ а atatuary. 
Статутьъ, вл. lo statut, rè етео............... das Statut........ — a statute. 
Статуя, 3/. dim. -туйка, la Чаше; -уйный, adj. ... | Ме Statue, Vildſãͤule ...... а statue. 
Стать, з/. la taille, stature; hIa décence; || подё —, die Geſtalt; || мт Anſtand; || | огш, sbape, stature; 1 de- 
de la шёте taille, de la тёте couleur. топ gleicher Größe od. Затве.| cency; || 10 так. 
— 7. (тг. (fut. стану) зе шейге, зе р!асег; || 4е- |1 %® ſtellen; ſwerden; || алан» |0 р!асе one's 5е1Г;1 №0 Ъе- 
уешг; || соттевсег; || 8`аггёег, 915 сопбпиег. бет; | ПИ Дебет. соте; |140 begin; 110 stop. 
—, г. тр. те suſſisant; не —, пе раз sufſire, hinlänglich {суп ; nicht langen; to be enough; || (0 want; › 
manquer; || егб ме стало, il n'est plus, П est mort. || е Ш geſtorben. he is no more, he is dead 
-en, ог. imp. arriver, зе faire.. ...... ........ geſchehen, ſich ereignen...... to happen. 
Статьй, 5/. dim. статейка, la classe, зесНоп; || ‘аг-|ые Claſſe, Abtheilung; || der ſa elass, section, $; [| ав 
Нсет (Фил écrit); -теаный, де section; 4’агие.| Artikel, das Stück. article, clause. 
— стачать, са. coudre епзетЫе аня zuſammennähen........... to seam-draw together. 
‚ сточить, га. ôter еп aiguisant (les brèches), labſchleifen; ſich abſchleifen; о grind ой; || © grind ой; 
бое; | -ся, сг. S'aiguiser; âétre а12 1186. abgeſchliſſen werden. to be ground ой. 
Стачка, 25. action de coudre ensemble........ .. das Зматштелиябет....... ISeam-drawing togetber. 


Стащить, см. СтАскивать. CTAM TE, см. СтАи | вать. 
Стая, /.1а уо16е горе; || ]е гопреаи ; -бйный, ad j. der Zug, Flug; || Ме Фестье.. |Поск, fight; || Вег@. 


Стволистый, а4). tuhuleux, реш 4е tubes.. ..... röhrig, viele Röhren habend.. | Го of tubes, tubulous. 

Стволъ, зт. la (ре; || |е tuyau, tube; || le сапоп der Stiel; | die Röhre; | мт | а trunk, stalt; 1 tabe; "Ве 
(Филе атте в [еи); -ловый и -льный, аа}. Lauf (ет Schießgewehre). barrel (of < qun). 

СтвораАживать, створожить, га. Гайто саШег (1е| (Milch) gerinnen Гайеп..... 10 curd, curdle. 

Ствфрка, 3/.4, Bot. la valve..... ыы .. [1481 ) ме Klappe, Spelze........ а УЖУС. 

Створчатый, а4;. а deux battants (Филе роше).. . | ти zwei Flügeln (von Thũren). folding. 

Створъ, зм. 1е battant (4е рог(е)............... der Thürflügel ........... а fold, leaf (о/ а door). 

Створить, створйть, ра. fermer (les баЙап!з)...., зитафен...... аи: to зв? (фе teotes ов дог). 


Стеарйнъ, зт. Chim. la stéarine; -новый, Чевуеагще. ldas Stearin............. 4 @АГЩе. 


Стебель 
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Стервятина 


Стебель, am. 1, dim. -белёкъ, la Изе; || 16 mancheder Stengel; Uder Stiel (eines stalk; shank (о/ а гроов); 
(4в сиШеге); || 1е tupau (de plume); -льный, а4;.| #8118); || Бет И 


Стеблёвка, af. раме, 1а реёсеПате...... .....der Stylwurm ..... — 
Стеблистый, ady. à plusieurs Ирез........... .. viele Stengel habend....... 
СтегаАльщикъ,-щища, г. contre-pointier, èᷣreo... Stepper, in...... а 


Стеган!е, зл.асНоп de ГоцеЦег; 4е contre-pointer. das Hauen; dad Steppen.... 
Стегать, [.1 ‚стегвуть, vn. Гопецег; | сошге-рошуег. | Фацеп, peufchen; || ſteppen.. 
-en, vr. se ſouetter; || зе battre а coups 4е fouet; ſich peitſchen; einander рен, 


| те piqué, ге contre-pointèé. 
Стегиф, зя. 31. 1а hanche; -:ный, 4е la hanche.... 


ſchen; geſteppt werden. 


Стёжка, ⏑— ⏑ ⏑ —————— la couture (4е ——— die Naht (bei мл Schuſtern). 
Стезй, ⸗ſ. dim. стёзька, le sentier; || Ад. le chemin, la der Pfad; || Вет Weg, ме Bahn. 


Стекать, стечь, оп. découler, couler d'en haut. [Ivoie 
- <, ог. сопйоег, зе joindre (des еаиг) ; ſſaccou- 
иг еп foule, s'attrouper, s'accumuler. 
Стекло, зп.2, dim. стёклышко, 1е уегге; || а vitre; 
| зеркальное — , une glace, ип miroir. 
Стекловатый, а4). уЦгеих, ци! contient да verre. 
Стекловать, [Г.2, 0-, га. vitriſier............... 


Стекзуемость, 5/. 1а уЦгезсЬИце............ . 
Стеклуемый, adj. vitretscible, vitribable. .... — 
Стёклый, 14). qui а сош6 d'en haut (de Геви).. 

Стеклядь, f. la Шароге ( fcelle d'artificier) ...... 
Стекляный и Стекольный, а4;.4е уегге; || — au- 


6695, 1а verrerie; -нал слеза, la |агте-4е-уегте. 
Стекляньть, [.3, 0-, ел. 5е vitriſier. 
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Стеклярусъ, im. [6 ]а13 4е уегге......... . 
Стекфльщикь, зт. |е verrier; vitrier; -мичй, Ей 
Стелажи, 3/. р!. 1’ échafaudage —— 


Стёлька, #/.4, фт. стёзечка, [а гёрошЕе; й зе- 
теце 1016 пеиге (4ипе chaussure). 
Стельная, adj. ſ. — корфва, ипе vache р!еше.... 
Стелюга, з/. [а planche (4е те!еаи)............ 
Стёмсонъ, зт. Маг. le marsouin d'avant 
Стемъ, зт. Маг. ’&1гауе / (см. Форъ-штёвенъ). 
Стенды и СтонАн!е, зп. асНоп 4е рёпиг....... 
СтенАть, 1.1, и Стонать, III. ‚сп. géö mir, soupirer. 
Стенга и Стёньга,/. Mar. le ша! 4е hune; -говый, ad j. 
СтемограоичесиИй, ад). 6поргарыаие........ 
Стенографя, ↄ2ſ. [а 316 постарше... 
Стенографъ, зм. [е {епоргарНе............... 
Стень-ванты , т. р/. Маг. 1ез haubhans т 4е mat de 
—вынтрепъ, зт. Мог. la guinderesse. lhune 
— питагъ, зт. Маг. Га! т да mãt de hune..... 
Степениться, П.1, 0-, сг. devenir розё оц solide.. 


Степениикъ,-ница, &. регсоппе розёе......... 
Степенничать, [.1, сл. avoir un air posé. ....... 
Степенность, 5/'. la gravité, l'air poso n........ 


Степенный, adj. sérieux, grave, posé; -но, -теп(; 


| -ныл кишги, les livres généalogiques т. 
Степень, 3/. le degrè (4е parenté); Пе гапр la elasse. 


ablaufen, Ипабйевет...... 
zuſammenfließen, ПФ vereini⸗ 
вет; zuſammenlaufen. 
das Glas; || ме Glasſcheibe; || 
das Spiegelglas, der Spiegel. 
glasartig, glashaltig....... 
in Glas verwandeln, verglaſen. 
die Verglasbarkeit. ........ 
verglasbar, verglaslich. .... 
.abgefloſſen, abgelaufen...... 
die Reitſchnur. ....... 
Glas⸗, glaäſern;ſdie Slachtie; ; 
lder Glastropfen, das Spring⸗ 
ſich verglaſen......... [916 
der Schmelz, das бфте о Гав. 
der Glasmacher; | der Glaſer. 
Рав Gerüſt.............. 
der Rahmen (ат Schuh); | die 
Brandſohle, innere Sohle. 
. | Ме trächtige Kuh.......... 
das Brett (eines Gerüſtes).. 
das Schlempholz.......... 
der Vorderſteven.......... 


ſtöhnen................. 
die Stenge.............. 
ſtenographiſch............ 


|| Багге! (oſ а 4ы 1). 

ре@сеЦагза. 

ſull об stalks. 

а quilter, quilt-worker. 

lashing; quilting. 

to 1азь; | ю quilt. 

to lash опе’з зе; || 10 lash 
each other; || 10 Бе аш ед. 

haunech, Вр. 

а зеат. 

а рай; || Ше мау. 

to Воу’ ой, Во\ доп. 

to Йом юреШег, join; || 10 
ЙосКк, сгом@ , accumulate. 

Е1азз; || а рапе оГ &Пазз; || 
а mirror-glass. 

glassy, vitreous. 

to vitriſy. 

vitroscence. 

vitriſiable, vitrescent. 

flowed ой, гип дов. 

а stichk-thread. 

glass, oſ glass, glassy; || а 
glass-house; || glass-drop. 

to vitrify, becomo glassy. 

artiſicial jet. 

glass-maker; glazier. 

stage. 

а welt; || Ше sole-lining, 
inner sole. 

а covw with ealf. 

‚ |Боага (of atages). 

stemson. 

the stem (ога chip). 

groaning, moaning. 

10 groan, moan, sigh. 

the topemast. 

stenographical. 


Stenog raphie, Schnellſchreibe⸗ stenography. 


der Schnellſichreiber. 
die Stengenwände pt....... 
das Stengen⸗Windreep..... 
das Stengenſtag.......... 
geſetzt od. ehrbar werden.... 
eine geſetzte Perſon 
den geſetzten Mann machen... 
die Geſetztheit, Ehrbarleit ... 
ernſthaft, ehrbar; die genea⸗ 
logiſchen Bücher рГ. 
das Loch (für den Maſt) .... 


s 8— 680 0 8—4 


Степсъ, зм. Маг. l'emplanture / (GCun т4)....... die Stufe, мт Grad; ſdie klaffe. 
Степь, 8/'. la lande, steppe; -пиби, de steppe...... die Steppe, Фейе......... 
Стёрва, af. и Стёрво, зл. la charogne........... das Зав, Luder...... — 


Стервенфть, I.A, 0-, сп. S'acharner, & ге furieux.. 

Стервойдный, ад). qui зе nourrit de charogne; 
| -маз муха, insecte, la mouche carnaire. 

Стервятина, 3/. |а сва!г 4е спаговие.,..,...... 


wüthend od. raſend werden. 
aasfräßig, aasfreſſend; || bie 
Aasfliege. 


ltunſt ſa stenographer. 


the юр-тазЕ shrouds. 

the top-rope. 

Те tope-mast stay. 

to grow sedate ог steady. 

а steady person. 

to look sedate ог steady. 

sedateness, steadiness. 

sedate, steady, grave; -1у; 
| бепеа!ор1са1 books. 

Фе step (о/ а таз). 

Десгее, grade; || гапК, elass. 

waste, heath, stepp. 


. Pcarrion, сагсазе. 


to rage, be maddened. 
e ating carrion; || Ше blov- 
Пу, carrion-ſfly. 


das Fleiſch von einem Aas... Ithe ſlesh оГ carrion. 


Стережешще — ®22 — Стлать 


Стережёш6, зп. 1а garde, асНоп 4е даг4ег...... das Hüten, die Hut........ vatching, guarding. 
Стереометричесшй, adj. storéométrique....... ſtereometriſch.........Itunſt stereometrical. 
Стереомётрия, af. 1а stéréométrie.............. die Stereometrie, Körpermeß⸗stereometry. 
Стереотйниый, adj. Тур. stoaréotype .......... ſſtereotypiſch, Stertotyp⸗.... Stereotypeo. 
Crepe ori , гм. la stéréotypis........... с... die Stereotypie........... storeotypotraphy. 
Стерёть, см.Стирдть. || Стерпзть, см.Тери®ть. ||| Стечь, см. Стенёть. 
Стерёчь, од. irr. garder, зигуеШег; || -ся, ог. être bewahren, bewachen, бет; |640 vateh, guard, Кеер; | № 
гагаё ; || (æero) зе ваг4ет 4е, ргепаге garde &. gehüutet werden; || й® убиеи. | Бе таксьед; || 1о1аве Ъее4. 
Стержень, зт.1, м. стерженёкъ, 16 сепг (4’5п | das Mark (ет Biume) |] т! heart (о/ в tree); 1 соте (о! 
атбте) ; | опт Поп (Фия ſuroncle); ||а baguette, Eiterſtoc; || мт Raletenſtock;; в д0й); | Гогег (ога го- 
(гипе [изве) Пе сопгапЕ де Геао; -жневый, а4).| || Ме Sirdmong. exet); atream, current. 
Стёрлядь, 3/. poitton, le sterlet; жа, де sterlet. der Sterläͤd (Art ©15хе)... . sterled (aturio гиен). 
Стерлажима, ;/. 1а chair де ваегей . ........... | $46 Фе Пена ......... | №е Везь of the sterled. 
Стершимый, а4). 1016гае, зирромае......... ſertraglich. ............. . suſſerable, tolerable. 
Стерхъ, m. oiseau, la ceigogno........... .....· | МТ Storch .............. he common storu. 
Стёсывать, стесать, ов. enlever avec 1а hache... abhobeln, abhauen.. ....... | © hew ой, cut ой. 


Стежюометричесий, а4). S1 chiomtrique...... ſtöchiometriſch............ stœchiometric. 

CTOXIOMéTPIA, 3/. 1а Stœchiométrie....... ...... | Stochiometrie.......... stæchiometry. 

Стеочёно, an. le confluent, la jonetion (de 4емх ri- der Zuſammenfluß; die Vereini⸗/ lowing together, ceontox; 
vidres); || ГаГ@пепсе /, le concours. gung; || der Auflauf, Zulauf. concurrence, eoncourre. 

Стёчка, f. Ia rage тие (des chiens). ............ die ſtille Wuth (der Фипье).. madness т Ше ſirst stage. 

Стибрить, га. parf. рор. voler, enlerer..........ſſtehlen, liſtig entwenden..... to steal, рИГег. 

Стилётъ, вт. [е 5111... еее о das Оше, kleiner Dolch....a stilletto. 

Стйлка, :/. u СтлАше, гп. action d'étendre, de poser. das Ausbreiten, das Belegen. spreading, 1ау1в8. 

Стиль, 4M. Ie Style (ди calendrier).............. der Styl (Kalenderrechnung). sStyle (of colendar). 

Стёльщикъ, ùm. le poseur (de plonches, де paves). ст Seter, Pflaſterer. ..... layer, Поогег, parvier. 

Стипендия, f. 1а hourse (de college)..... ....... 246 Stipendium .......... exhibition. 

Стипе мать, эт. le boursier. ....... а der Фнрпыа........... | ех МЪШопег. 

Стиракса, f. РАагт. le styrax, зюгах...... . ‚ | ет Styrax, @ютах........ sxtorax. 

СтирАксъ, эм. и -ксовое дерево, arbre, Г alibouſier. der Styraxbaum..........the storax-troe. 

Стиралка, 4f. 3, Io torchon. .................. .der Wiſchlappen .......... а clout. 

Стиральный, аа}. ргорге & 1ауег le Ппзе...... .zum Waſchen Мепель....... washing, Гог washing. 


Стирать, стереть, га. ôler еп (тоЦап(; || еззпуег, abreiben, ausſtreichen; abwi⸗to rub ой; 10 wipe ofſ. seeer, 
nettoyer; || мег еп broyant; || бсогсВег еп frot- ſchen; || unter einander reiben;) [10 rub together; Ito фай, 


tant; || выстирать, laver ({е linge). | льет; [| waſchen. Гтау; || © wasb. 
— ся, ог. 5'еЯасеграг le frottement; || &4те essuyé; | $ abreiben; abgewiſcht, ge⸗ 10 rub ой, ре ой; 1 to be 
etre Ьгоуб; || &те 1ауё, Мапсы. rieben w.; gewaſchen werden.) rubhed; || 10 Ъе мазцей. 

Стёрка, 25. action de laver /, le hlanchissage..... Рав Waſchen, die Wäſche.... washing, wash. 
Стёскивать, стиснуть, са. ргеззег, comprimer. .. zuſammenpreſſen, drücen. ... to press together, compress 

— ся, ог. зе comprimer; être сотргипеё......... ſich drücken; gedrückt werden.. [40 Бе compressed. 
Стихарь, зт. le surplis, l'aube /; -рный, — .... das Chorhemd, der Chorrock.. |ап alb, а зогрИсе. 
Стихаёть, стёхлуть, сл. se calmer, s'apaiser...... ſtill werden. ....... .. .... to grow calm, to abate. 
Стихйра, 2f. le cantique 4е louanges......... ... der Lobgeſang ........... .|& thanksgiviag-hymn. 


СтиЯя, ;/. Prys. Chim. l'éllément т; -г@ный, adj. .. das Element, der Urſtoff. ... an element. 
Стихфвна, 5/. verset de psaume chanté aux 'уёргез. in der Veſper geſungene Verſe pi dimiss огу verses at vesper: 


Стихокропатель,-ивца, з. le ſaiseur de уегв.... |мг Reimſchmied.. ........ a poetaster. 
— сложен е, зп. la vorsiſication.. ..... ...... der Зетв аи, Ме Verſification. versibcation. 
—творфые, эт. le роёте, la роёзе........... | Ме Dichtung, Раб Gedicht... |а роет, poetry. 
—твфрецъ, гм. 1, -рица, д/. 1е роёе......... | мг Хит, 90 ......... а poet. 
—творыый, «4;. роёНаце, de la роёще...... . dichteriſch, ро 4......... | роейс, роеНеа]. 
—творетво, зн. 1а робёе............. [лек ме Dichtkunſt, Фийе,...... | роезу, роешу. 


—тебрческ Й, в4). 4е роше; робнцие; -сми, | хоп dem Dichter; dichteriſch.. ſa poet's; роецса! ; 1. 
Стихъ, т.т. стишокъ1е уегз; || уегзе! (de la Bible) der Vere; || vers (der Bibeh). а verso; || verse, дате. 
Сткло, Стилйнка, см. Стекло и Склёика. | Стламёцъ, см. Сламёцъ. 

Стлать, од. гг. étendre, розег; || planchéier, ратег, | аиббтейен ; || беГедеп, сибТе, to 1ау,зргеа@ По o Hoor рате; 
сомумг; || Спостёлю) Гааге 1е lit. деп; | vrae Bett machen. | вю litter, make (& bed). 

-es, er. s' tendre, гатрег (des plonter); ôtre ſich ausbreiten, ſich hinziehen; to 3pread, ereen; J 10 be laid 

tendu; etro planchoie; ге Га! (du 1). | belegt; gemacht werden. to Бе littereũ. 


Сто 6:3 
Сто, вым. cent; || сбтый, 1е сепиёте............ ſhundert; [| № hundertſte.... 


Стольчантъ 


Вивагеа; || hundreth. 


Стоглавъ, ом. le Пуге ци! contient les décrets dudie Beſchlũſſe р des Conciliume Ве statutes оГжсопвен held 


concile 1епо à Мозсоц еп 1551. zu Moskau {т Забе 1551. 
—РлАвый, 44). а сев 1168... со о | УШИ МТ 09 
—голфвмикъ, зм. ране, le сВагаоп 56114..... der Kardobenedicten........ 
—грАдусный, - териометр|е iharmom etre сеп- | der hundertgradige Thermome⸗ 
—иратный, а4}.сешире ; -мо, сет! fois. [ибтаде | Зипьес {а ; hundertmal. (1 
—айствемный, в4;. à cent (еи1ез..... hundertblätterig........... 
-Aü Ie, вл. le sièclo, espace de сеп! апз....... ſdas Jahrhundert.......... 


хфозоофое ооо 


фо ое 


—аътиШ, adj. сетепаге, 4е сео! ап8......... hundertjährig............ 
— МоГЪ, зщ. insecte, [а зсо!орепаге........ ... | СХ Tauſendfuß........... 
—Фуштовой, в4/. де cent livres............. hundertpfündig........... 
—щЩазтъ, м. раме, la bellie. .............. die Maßliebe. ....... 


Стфгиа, . 21. 1а rue; расе publique...... die Straße; der öffentliche Plat. 
Стогъ, зм. фт. стожёкъ, la meule de foin; -юмвый, der Heuſchober..... 
Стёйбище, гп. 1е camp 4е nomades......... ladj. das Nomadenlager.. ....... 
Стёйца, :/.4, action de se tenir debout; || &т. das Stehen; || т Verlauftiſch, 
стфечка, la table d'étalage, № comptoir; l'étai,/ die Auslage; ое Stũtze; das 
étançon ж; hun тазе а double fond. ſrant/ tonnenãhnliche Gefaãß. 
Стойшй, в4;.1, dur, durablo; || До. Гегте, perséevé- feſt, dauerhaft; ſtandhaft... 
Стойковый, а4). -вые каблукы, lea hauts talons т. die hohen Яве рГ....... * 
Стойкомъ и Стоймя, сё. debout, 4гой........ ſttehend.......... т 
... | Ме Standhaftigkeit, Ausdauer. 
der Stand (м Ställen) ..... 


Стёйкость, 20. |а ſfermete, perse veranco. ..... 
Стёйле, 22. Ia place, stalle (duns цяе écurie) 
Стоймость, з/. la valeur.......... —— 
Стфить, П.1 сл. (че: ) coudter, revenir ; || бд. couter, toſten, zu ſtehen kommen; || Го» 
exiger; valoir, &4ге digne де. ſten, fördern; || отб ſeyn. 
Стоиъ, зм. l'gout; ſécoulement т (468 eaux).... der Abzug; Abfluß 
Стеларь, Столарный, Столарня, см. Столйръ, | Столярный и Столярия. 
Столбенфть, [.4, 0-, ся. rester зшрёГаИ......... ſerſtarren, ди einer ФИ и 
Стозбёцъ, зт.1, Тур. 1а cOlonne (4е раде)...... die Columne, Spalte. [werden 
Столбийктъ, M. Мед. Ie tetanos; || Дд. un lourdaud. der Starrkrampf; || т Tölpel. 
Столбовой, а4/. де pilier; de colonne; || -в@л do-Pfahl⸗, vom Pfahl; Säulen⸗; 
pora, le grand chemin, la grande гоще; || -в68| | Ме Landſtraße, Heerſtraße; 
дверлиыиз, пп noble де la vieille roche. | ви Altadeliger. 
Столбчамъ, т. 1е Базае... ........ der Säulenſtein, Baſalt..... 
Столбчатый, а4;. colomnaire, еп forme de colonne. ſãulenſförmig............. 
Столбъ и Столтъ, зм. фа. стблбикъ, le pilior, po-der Pfahl; || Ме @аше, бо, 
teau; || 1а colonne; || р/. -вы, Гачгоге Богёа!е /. | lonne; || Ъа8 Nordlicht. 
ВавиломскИй столиъ, [а юшг 4е ВаБе!....... мт babyloniſche Thurm..... 
Вёльтовъ столбъ а pile voltaique он ба! уап: ие |\{е galvaniſche Säule....... 


Столёщъ, пя. 2, 31. le 816се, 1а chaiſse. ..... ...... der ©, Stuhl ........ ее 
Стелёчникъ, зм. 14 парре (de (аЫе)............ das Tiſchtuch.. ... ааа 
Столица, в/. 1а сариа|е; -ичный, de la сарае... | Ме Hauptſtadt ............ 


Столкновёще, гп. le стос, 1а гепсопиге........ . der Stoß, ав Zuſammenſtoßen. 
Стодкмуть, см. Сталкивать. || Столочь, см. То | абчь. || Столийться, см. 
Столовая, ад). &/. Ia заПе а тапрег........... . | а8 Speiſezimmer, Eßzimmer. 
Столфвый, а4/. Че table; | -сая ложка, la си ег &| Tiſch⸗; Tafel⸗; der Suppen⸗ 
зопре; || -выл дёным, 1е traitement ропг la table. löffel; || Ъав Tafelgeld. 
Столоначальникъ, зт. спеГ4еБигеаи; -ничё д, аа). | der Tiſchvorſteher . ....... 
Столишакъ, зт. le жуШе (зиглош 4е за )...... der Säulenheilige 
Столнотворёше, зп. Ia construction de la tour де | ет babyloniſche Thurmbau.. 
Столь, зт. dim. столикъ, In table; || |е repas. [Варе] | мт ФН; die Tafel, Mahlzeit. 


ооо овою 


at Мозсо\ в 1551. 
hundred-headed. 
blessed-thistle. 

а centigradeo thermometer. 
ceontuplo; а hundred times; 
centiſolious. 

a century. 

centennial, hundred years. 
a2colopendra, centiped. 
hundred-pound. 

bellis, anthemis. 

а street; риБИс place. 

а cock, rick (oſ вау). 

а nomad сатр. 

standing; || Ше Баг, sale's 

Боага ; || stanchion; ſa two- 

bottomed уазе. 

Вага, ſirm;stoady, steadſast 

high heels. 

standing, upright. 

steadiness, pers everance. 

а stall. 

cost, worth. 

to cost, amount 10; || {© cost, 
require; | № Бе worth. 

sewer, shoro; running. 


to be stupiſied. 

а column (оГа раде). 

tetanos; || а post, looby. 

оГа post; of column; || Пе 
high-road, post-road; || 
ав old вое. 

База. 

columnar. 

а post, pillar; column; | 
а northern light. 

Ще tower of Babel. 

the galvanic hattery. 

а chair, seat. 

table-cloth. 

а capital, capital city. 

shock, rencounter. 

Тозпиться. 

dining-room. 

of table; || а Ые-врооп; || 
{аШе-топеу board-wages 

Те head оГа department. 

stylite. [Babel 

the building of the tower of 

table, Боага ; meal, repast. 


Столь, аде. tant, tellement, 51........... — ſo, ſo viel...... — so, 80 much, so тапу. 


Стёлько, ас. autant, aussi; || -скблько, autant que. | {о viel; | ſo viel wie 


so much; || аз much ав. 


Стольшикъ, зт. гг. le dapifer, qui 80ignait le serviee der Beamte, der für Ме Tafel the table -decker (аё the 


de la table (à [4 cour des Тзагз); -ничёй, ад). der Czaren ſorgte. 


[ſtuhl] court oſ ще Taars). [-stool 


Стольчакъ, м. 1е3165е (des prives); || сВалзе percée. lder © (ип Abtritt); | Nacht⸗ seat ( В 


Вей Dict. рога Ц. Partie russe. 


Столарничать — @:а — Страдальчество 


Столариичать, [.1, эп. monuiser, trarailler en mo- das Tiſchlerhandwerk treiben. 110 work аз а joiner. 

Столйрный, а4/. de тепшзеге........ [nuiserieTiſchler⸗(arbeit).......... joiner's. 

Столярняа, 3/. вп atelier de monuiserio....... ...ſdie Werkſtatt des Tiſchlers... ſa joiner's вор. 

Столёръ и Столарь, зт.1е menuisior; -pexiu, adj. der Tiſchler, Ефете..... |а joiner, саве-вакет. 

СтонАть, см. Стемать. || Стопить, Стоптать, см.| СтАиливать и Стаяты | вать. 

Стоит, гм. les gé 'missements, зоир!гз т.......... | 46 Stbhnen, Geſtöhn...... |5 тоаю, moan, $188. 

Стопа, #/.1а plante du pied; || [е ред; || [е рав, уез- dieFußſohle; derFuß; Fußſtap⸗ plant оГ Ше ſeet; [| ſoot; 1 
tige, 1а irace; || le piod (46 vers); || 1а rame (4е| fen; Fuß (der Фоейе); || 28| Го04-мер, вер; || (ева 


рарёег) ; | Пе bocal, gobelet; -пный, аа). Rieß (Papier); Ider Humpen. шее; |; геако ; || галавесг. 
Стопинъ, зм. Arlill. ГеюпрШе /........ ........die Stopine, der Zündſtrick..quick mateh. 
Стопма, a2f. 3, la cheville (@ зизрепдге); || ип mor- der Halen (zum Aufhäãngen); | | ареё,с1юЩез-ВооК; 1 а eone 
ceau de couleur d'une ſorme conique. koniſches Stück Farbe. of colour. 
СтопдАтъ, вт. Маг. [|е tablier (de гойе)...... ...der Stoßlappen........... | В@ tabling (о/ йе заЦв). 
Стопиякъ, т. раме, [е с155е, l'asclépiade /...... |5 Aotlepie.. ............ | 2185$, asclepias. 
Стопоръ, зщ. Маг. 1а Ь05зе............ неее оо | ВТ Stopper.......... ... |а 5юррег. 


Стопосложеён!е, гл. Ia шеилаце, mesure des vers. die Metrik, das Versmaß.... metrica. 

Стопъ, interj. Маг. sStop! halte!. ............... ſſop! halt!............... Stop! belay 

Стора, 3/. lo store (de ſenédire)............. .... der Rollvorhang .......... Plind, spring-roller ЬБвй. 
CTOPproOnàATEB, га. раг/. acheter en marchandant.... ſerhandeln............... | © bargain. 

— ся, ег. convenir du prix, conclure un marché.. ſũber den Preis einig werden. to agree, conclude а bargain 
Стерищею и Сторично, ado. au сепшре....... hundertfach.............. | & hundred times. 
Сторичный, 04;. centuple...... — [сагае [| hundertfaltig............. centuplo. 

Сторожевой, а4). de раг4е; || — полка, larriére-ſWach⸗; || Ме NRachhut...... 100 guard; || а rear-guard. 
Сторожить, П.З, ра. épier, боеЦег............. lauern, auflauern.......... |0 wateh, guard. 


Сторфжка, 5/.4, 1а рибгце.......... — ....das Wachthaus ........... Seontry-hox. 

СторожюйЙ, а4). 1, vigilant, Sur ses gardes....... behutſam (von Vögeln)..... | ма СВ, vigilant. 

Сторожёкъ и Сторожбкъ, зт. laiguille / (de да- |506 Zũngelchen (т der Wage); ſtongeo, cock (о/а αα) 
lance); || [а marchette (де trappe). [в4;.| || das Stellholz. eateh (in в тар). 


Сторожь, зт. 8, -жха, 8/. gardien, enne; -жеёвский, | Wächter, in............. | а watchman, guard. 
Сторона, 3/. dim. сторбика, 1е côté, [а Гасе; || 1а гё-|5е Seite; | Ме Gegend, das з14е; | а country, геззев; 
8101, contrée, 1е рауз; || [с раги. Land; || die Partei, Seite. part, sido. 
чужая —, l'étranger, le рауз étranger. ....... die Fremde.............. | & ſoreign country. 
въ хорфшую стёропу, еп bonne part........ | би! (aufnehmen).......... ſin good part, in good зевзе. 
сторомфю, ado. de сб, раг des détours....... [аш Umwegen. ........... aside, indirecily. 
Сторонйться, Ц.1, по-, ог. зе mettre de côtô..... ſauf die Seite treten........ [© stand aside. 
Сторфии! В, adj. &тапрег, qui n'a aucun rapport ауес | fremd, nicht zur Sache gehörend ого т, unconneetoad. 
Стосковаться, оу. раг/. з`а бег, s'attrister· .... traurig werden, trauern..... [10 grioveo. 
Сточить, см. СтАчинать. 
Сточный, 44). -нал труба, пп во (см. Стомъ). | Ме Abzucht, 81001е........ /Sinti, агат, зеттег. 
Стоялецъ, зт. 2, -лица, 3/. ип оц ппе |осщаше. . | Хе, -т....... ...... | Я tenant, lodger. 
Стойлый, а4). rosté longtemps sans emploi...... .lange nutzlos geſtanden...... | Ва! Ваз slood long. 
Стойн!, гл. 1а position debout, le stalionnement; |ъа6 Stehen; ſnachtlicher Got⸗ standiag; | шоы-оббсе ©! 
| #1. Service пос turne [а Seme semaine du сагёте.| tesdienſt in den großen Faſten. great lent. 
Стойёнка, 3/. le séjour; || зимняя —, les диагИегз | ет Aufenthalt; ſdas Winter⸗ | ау, abode; | vinter⸗qer 
4’Вуег; || дкорная —, Маг. le mouillage. quartier; || Рес Ankerplah. ters; | апсвомаб-расе. 
Стойть, П.1, сл. & хе debout, зе tenir droit; 1.) те | Пебеп; 1) ſtehen, liegen, [суп ; |0 5104; 1)1ю авё, Бе во - 
situé, 56 trouver, зе tenir, ге; 2) &тге еп stagna- 2) ſtocken, nicht fortrũten; 3)) ed, №е; 2) 40 Бе stagaast 
Чоп, 6 ге arrôtèé; 3) дигег, continuer (ди {етрз);| anhalten (vom Wetter); 4)| stand $ИН; 3) (о собивие; 
4) (в5 чёмз) persister дапз, tenir, зошешг;| auf etwas beſtehen, halten;; 4) 10 3tand чрез, реги: 


5) (за xoto) tenir le рагИ 4е, дЕГепаге. 5) für einen ſtehen. 5) to stand up Гог, Фебвай. 
СтойчШ, adj. debout, 4гой; stagnant, dormant; aufrecht ſtehend; || Йебеть; Istanding; hostagaant; Г Ше 

| — такелажз, Mar. les тапецугез dormantes /.| das ſtehende Takelwerk. standing rigging. 
Стравливать, стравить, a. laisser hrouter (herbe); abgraſen, abweiden; abbei⸗to graze, depasture; to ©ег- 

| согго4ег, гопрег; || апттег, exciter. деп; || zuſammenhetzen. rode, eteh; [ао аз, съазе. 


— ся, ог. ôtre corrodé; & ге excitè, animé. ...... | дебе 4; angehetzt werden. ... ſto Бе corroded; Ъе Бамей. 
Страда, 3/. 07. и -днал пора, le temps 4е 1а moisson. die Erntezeit... .......... Hharvest-time. 
Страдалецъ, зм.2, -лицы, з/. martyr, e; -дьче-| ЭД кугет, -yrin .......... ſa martyr. 
Страдёльчество, гл. е шаг(уге....... (ск, adj. das Martyrerthum........ lmartyrdom. 


Страдан © — №5 — Страшливый 


Страдаше, зп. 1а souffrance; || бгат. 94а! разз!". . das Leiden;der leidendeZuſtand зиЙегпс ; || разяте state. 
Страдательность, /.1а разз1уе в. Гразяуе | der leidende Зийапь........ passiveness, passirity. 
Страдётельный, adj. passiſ; || — залога, Grom. voĩx, leidend, paſſiv; || Ме leidende passive; || Ше passive voice. 
Страдйть, I.I к II.A, ся. (MMS) Souffrir de....... leiden....... ...... IFormſto вийег. 
Стража, f. la garde, les gardiens т............ guard, wateh. 
CTPAMV, змт. |е garde, gardien (см. Сторожъ); watehman, guard; Custos 
| — жежез, Astr. Ie Nessier (constellation). messium (constellution). 
Страза, af. le ↄtras, strass; -говый, de stras......der Straß, nachgemachter ХУ, | strass, paste. 
Страшвать, стройть, ра. tripler........... ..... ſetwas dreifach thun........to triple. 
Стражить, Страмъ, см. Срамйть и Срамъ. 
Страма, af. la сопибе, région, le рауз; || четыре 
страны софта, Géogr. les quatre points cardinaux. 
Странйца, 8[. 4т.странйчка, 1а рае; -нёчный, ад}. 
Страниикъ,-ица, ;. voyageur, -euse; -ническв, adj. 
Страныичать, 1.1, сп. уоуавег; || $е singulariser. 
Страшнолюбецъ,-бица, в. регзоппе hospitalière. 
— любивый, в4}. абаЫе епуегз 163 eatrangers... 

















































der Wächter, Hüter; | мт 
Meſſier (Geſtirn). [mant 


country, region, quarter; || 
the four cardinal points. 

a page. 

а stranger, traveller. 

to travel; | to make one's self 

а hospitable person. lodd 

юпа to strangers. 


die Gegend, das Land, derLand⸗ 

ſtrich;die vier Cardinalpunkte 
ме Seite (т Buche).....Ipt 
мт Fremdling, Лецеще..... 
reiſen; || ſich durch Eigenheiten 
gaſtfreier Menſch. ſlauszeichnen 
gaſtfrei, gaſtfreundlich...... 


-06ie, зп. l'hospitalitè ..... ...[Ihospitalièredie Gaſtfreundſchaft........ hospitality. 

J и -мр!йнецъ,-ица, з. регзоппе |5ет od. die Gaſtfreie........ а hospitable рег5оп. 

—праёминцща, ef. 81. 'иМеПеме /........... . die Herberge............. hospice, inn. 

— иришный, adj. hospitalier. .............. gneee— а возрнаЫе. 

—ирметво, гл. l'hospitalité Г.............. die Gaſtfreiheit........ ... hospitality. 

—иреиствовать, 1.2, оп. ехегсег Phospitalité. gaſtfrei ſeyn. ............ 10 be hospitable. 
Страшность, 5/. 1а hixarrerie, etrangeté. .. ...... die Sonderbarkeit, Seltſamkeit. strangeness, eccentricity. 


Странный, а4). 1, Singulier, étrange, bizarre; -мо, 
-шецц; || 21. etranger, voyageur. 
Странство в Страиствоваю!е, гл. [е уоуаре.... 
Странствователь,-ница, voyageur,- euse 
Страшетвовать, [.2, ся. уоуарег.............. 
Страстиютка, :/.4, dim. ппе атоцгене........ * 
Страстной, а4;.-пбл недьля1а gemaine de la Раз- 
3108; | -иёл птица, [е vendredi saint. 
Страстный, 04}. раз 100п6;-но,-тепкауес passion. 
Страстотёрмецъ,-пица, з. табуг,-е; -пческй, ад). 
— тёричество, зт. le тамуте............... 
— ЩеЪтЪ, т. раме, |а grenadille, разз!оте.... 
Страсть, з/. 1а passion; || (ат. frayeur; || рГ. -сти 
(Христдвы) la разз1оп 4е М. 8. Чет; || das Leiden Chriſti. 
-, ado. outre mesure, absolument............. Jũber die Maßen, durchaus ... 
Стратагёма, æf. le зтарёте......... ........die Liſt, Kriegsliſt......... 
Стратегический, adj. Stratégique. ............. ſtrategiſch.. ... — 
Crparerisa, 8/. la stratègie...... —— die Strategie, Feldherrnkunſt. 
Стратигъ, зв. #{. 1е 3tratége, général еп сЪеГ..... der griechiſche Feldherr ..... 
Стратилатъ, зм. le Stratélate, prince де la milice. der Anführer.. ........... 
CTDPAXOBAMIG, г. Paſsurance, action d'assurer ... die Aſſecuranz, Verſicherung.. 
Страховать, 1.2, за-, ра. аззигег, faire аззогег. . . veraſſecuriren, verſichern. ... 
— ся, ог. s'aſssurer; ôtre assurò (contre ип zinistre). ſich aſſecuriren; veraſſecurirt w. 
Страхоной, adj. d'assurance.................. Verſicherungs⸗, Aſſecuranz⸗.. 
Страховщикъ, зт. l'ass ureur m............... der Verſicherer, Aſſecurant .. 
Страхъ, ‚т. la frayeur, crainte, Ге гой ж; || Па res- der Schredcken, Ме Furcht; Ver⸗ 
ponsabilith; || па свой —, à вез risques et périls. antwortlichkeit; ſauf ſeine Ge⸗ 
—, в4е. outre mesure, beaucoup............... ũber Ме Maßen, ſehr. Ifahr 
Страшене, зп. action d'eſſrayor, 4’6ропуашег.. . . |506 Schrecken............ 
Страшилидие и Страшийло, гп. |'6ропуаша! м. . |108 бби!Ъ........... 
Страшить, П.З, у-, га. еЙгауег, 6ропуащег..... ſchrecken, Furcht einjagen.... 10 frighten, awe, terrify. 
-en, от. (veio) s'eſſrayer, avoir peur de, сгашаге. —ſich fürchten, bange ſeyn..... 10 fear, Бе afraid. 
Страшливость, :/. 1а timidité, poltronnerie ......die Furchtſamkeit, Bangigkeit. ſoarfulness. 
Страшливый, udj. Ihche, poltron, timide; -мо,-тепв. l furhtſam, bang........... Iſearful, timorous; -Iy. 


ſonderbar, ſeltſam, wunderlich; 
| der Reiſende, Fremdling. 
die Wanderung, Reiſe...... 
der od. die Reiſende; Wanderer. 
wandern, reiſen еее. о 


strange, ессепилс ; -cally; 
| а stranger, traveller. 

travelling. 

a traveller. 

to travel, peregrinate. 

ап amour, а love-affair. 

Ше passion-week; | Ве go od 
Friday. 

passionate; -1у. 

а martyr. 

martyrdom. 

passion-lower. 

а passion; || Геаг; || раз оп 
ог Our Lord. 

very, absolutely. 

а stratagem. 

strategic. 

strategy. 

а strategus. 

tho chief of the militia. 

insuring, insurance. 

to insure. lsured 

to insure one's selſ; Бе т- 

insurance, of insurance. 

ап insureor. 

Геаг, dread, awe; || гезроп- 
aibility; || 26 his own risk. 

terribly, уегу, great. 

frightening, awing. 

а fright, bughbear. 


die Marterwoche, Charwoche; 
| ъег Charfreitag. 
leidenſchaftlich ............ 
Märtyrer, yrin........... 
das Maärtyrerthum........ 
Ме Paſſionsblume...... — 
Ме Leidenſchaft; | № Schre⸗ 


Страшный 
Страшный, ва}. 1 


Стращать, [.1, са. тепасег, intimider. .... — 
Стращивать, стростйть, га. tordre евзешЫе .... 
Стремёло, гп. "аби оп т............. —— 


Стрекать, 1.1, стрекпуть, га. piquer, aiguillonner; 
|| (ам. courir а perte d'haleine. 

Стрекоза, sf. inaecte, la libellule, дето1зеПе.. 

Стрекотать и Стректать, П.5, гл. jacasser ( ав 1 
рёе); | erier, с1аЪаидег, согпег aux огеШез. 


Стрекумъ, am. раше, 1а ИтозеПе.. .... ........ 
Стрекъ, зт. зесе, 1е (аоп......... ——— 
Стремглавъ, adr. la tote la premiére ...... — 
Стремёшка, #/.4, [е sous-pied......... ſ⸗sement 


Стремительный, а. 1, violent, impetueux; -мо, 
Стремётельность, 3/. la violenee, impétuosité... 
Стрежить, П.2, са. entralner ауес impétuositèé, em- 
рогег; || (кз чему) diriger, tourner уегз. 
— ся, ог. зе prôcipiter, сошег rapidement; || (кз 
чем} ) зе diriger, s'elancer vers, tendro а. 
Стремлёне, зп. ['1тр60$16 /,1а violence, ſougue. 
Стрежнйна, з/. 1а déclivite, Вашеиг езсагрёе.... 
Стремнинный, а4). га14е, езсагре...... — 
Стремнйстый, adj. plein de hauteurs езсагрёез.. 
Стрёмя, гп. 'étrier ia; le courant (de riviôre); -мян- 
Стремймма, 4ſ. 3, le rancher, échelier. [ный, ad j. 
Стремйниниъ, зт. le faiseur d'étriers.... 
Стремйнной, а4/.т. le palefrenier; Chous. piqueur. 
Стренлда, sf. Мат. le toron (de cordage) ..... — 
Стренфживать, стреножить:са.ептгауег (ия cheval. 
Стрёпетъ, зт. озеаи, ‘ошаг@е /........... — 
Стрёскивать, стрёскать, га. manger, dévorer.... 
Стречфокъ, зт.1, дать -чка, з’епГшг, s'esquiver.. 
СтригАльня, 3/. 4, atelier т ой l'on 4019 [ез draps. 
Стригунъ, зщ. dim. стригуняецъ, jeune étalon d'un 
ап auquel оп а coupè la ecrinière. 
Стрижене, зп. в Стрижка, 5/'. [а tonte, сопре... 
Стрижима, с. onfant qui а les сВеуецх соирёз.... 
Стрижъ, am. ойеаи, le тагИпе!; -жедвый, = — 


. | Зтобеп, bange тафеп....... 
zuſammendrehen.. 
der Stachel.. 


o ——8 0 —⏑ä06 


Строительный 
‚ебгоуа Ле terriblo; — fürchterlich, ſchrecklich entſezlich ſterrible, awſul; -1у. 


to menace, фгежев. 
to twist togeiber. 


— ———— а goad, apur. 


ſtechen (mit einem Stachel); ||1ю goad, врог; | 10 rush, гав 


laufen, huſchen. 
‚| Ые Libelle, Waſſerjungſer.... 


headlong. 
дгаров-Йу. 


ſchnattern (von der Elſter); [10 сваЦег (аз в шее); ! 


die Ohren voll ſchreien. 
das Sumpfkraut...... 


to tingle. 


.... least wator-plantain. 


die Bremſe, Viehbremſe.. о® заа-вВу. 
kopfüber, den Kopf паб unten. headlong, helter-skelter. 


die Struppe, der Steg.. .... 


strap, foot-atrap. 


heftig, reißend; ти Ungeſtüm. impetuous, rapid; у. 
die Heftigkeit, reißende Gewalt. impetuosity, rapidity. 
ми Gewalt treiben; | мН et⸗ to urge оп, саггу аюаб; ! 


was richten, lenken. 


to direct. 


reißend ſtrömen, ſich ſtürzen; |140 rush, precipitate све» 


nach etwas ſtreben. 


861; || 10 tend, aim. 


Ые Heftigkeit, der Trieb.... rushing, impetnosity. 


die Abſchüſſigkeit, Jaͤhe..... 
jaͤhe, abſchũſſig, №И........ 
voll abſchüſſiger Stellen..... 
der Steigbũgel; Ме Strömung. 
die Strickleiter.. 
мт Steigbügelmacher.. 
der Oberſtallknecht; Leibjäger. 
der Strang, Ме Liße....... 
(ет Pferd) feſſeln.... 
die Trappe, Trappgans..... 
freſſen, auffreſſen... 
davon laufen......... — 
die Tuchſchererei..... 
ет einjähriger Hengſt, dem die 
Mähne beſchnitten iſt. 
das Scheeren, Beſchneiden... 
das Kind ти beſchnittenen Haa⸗ 
die Uferſchwalbe.......Iren 


хоооовоее 


хо фэх 


ооо 


оооеа 


Стричь, са. irr. tondre, соирег..... — ſcheeren, beſchneiden........ 
-en, ог. зе faire tondre; &ге tondu, соирё. .... ſich ſcheeren laſſen; beſchoren 

Строгало, т. [а varlope ( гаог) .. ........... der Schlichthobel.... ſwerden 

CrTporàAio, зп. action de raboter Е. неа г ipointo das Hobeln.. 

Crpor rB, I. I, иСтружить, V. га.гаБо{ег;|гепаге | hobeln, behobeln; | —* 

Строг, ad j. Acouroe. sévère; -го, ment...... ſtreng, ernſt, hart ......... 

Строгость, 3/. 1а se vérito, rigueur, austéritèé ..... | ме Strenge, Härte. ...... 


Строевой, adj. 4е сопзгосНоп ;|| МИи. du front.. 
Стробиге, an. асНоп деЪАйт; || асНоп 4’ассог4ег (ип 
тз{гитея() ; || {т.строеньнце1е bätiment, édifice. 
Стройзт.ИИи.1е гоп огдге де hataille; | Миз.ассога 
прогнать сквезь — ‚ Га! ге раззег раг les verges. 
Стрёйка, 3/. 1а construction, action 4е Банг. ..... 
Стройльный, 467. 4е сопгисйоп.......... 
Стрёйность, #/'. 1а ргорогНоп; || Вагтоше..... — 


belle taille; ſ harmonieux, d'accord. 


Bau⸗;Fronten⸗, in мт Fronte. 


declivity, steep. 

precipitous, steep. 

full oſ precipices, з4ееРу. 

а зИггор ; [|| the я\геам. 

а stirrup-ladder. 

а зИггор-такег. 

а groom; || pricker. 

а atrand (о/ в горе)- 

10 Васе (а Ёогзе‘6 2248). 

ще bustard. 

10 риШе, devour. 

to liake to one's heels 

shearman's shop. 

а yoar-old colt viih а erop 
ped mane. 

shearing, eutting. 

а child vith сгорре@ Nuir. 

Ще sand-sv allovw. 

to shear, clip, соб. 

to хе! one's зе1Г зъега; Бе 

а р!апе. Iora 

. рапс. 

10 р!апе; [10 таке резбей. 

зеуеге, austere, 1274; 1. 

зеуегцу, austerity. чат. 

(ог building; of ще ſfrect 


der Bau, das Bauen; || бит: | building; tannin; 8 <0=- 
men; Gebäude. IStimmung— struction, edißco. — (м9 
die Fronte, Schlachtordnung; ſſfront, order of battte; 02- 


Spießruthen laufen laſſen.... 
das Зашт.......... * 
Bau⸗, zum Bauen gehdrig.. 


to Воз ibrough Ше ще. . 


.building. 
. Puilding, conſstractive. 


das Ebenmaß; die Harmonie. proportion; || Вагтову. 
Стрёйный, adj. -но, ado. hion proportionné, 4’ипе ſchlant, webigetiei ; || бах» | уе - огтеё, ne νν. 


moniſch, geſtimmt. 


harmonious, in ие. 


Стройтель,-шица, 3. le constructeur, architecte; der Baumeiſter, Bauherr; || constructor, arehitect; 
[| 1е supérieur (Фил coupent); -дьскй, ad j. imeni⸗ Superior (eines Kloſters). 
Фтройтельный, а4;. - комитетз, le сов des bati-l der Bauauſſchuß.......... Puilding сошацке. 


зоремог (of в сю мт). 


Строить 


Струеюнтъ 


Стрфить, П.4, са. no-, búétir, construire; || вы-, М1. | Бацеп, схбацен; || отпитеп, +1 Бина, e onstruct;ſto Гог» 
(во что) гапрег, Гогтег (ея отёге 4е ума Це);| den; || (ет Inſtrument) ſtim⸗ 

] на-, ассогдег (ин iastrument); || Газе, ргодшге.| men; || Бип, ап ия, machen. 

— <Я, ог. 69. МИИ. (во что) ве Гогтег еп; || те | {9 bilden in; gebaut; geſtimmt; 


bàti, constrnit; étre ассогав ; || БАНг, construire. 


gebildet werden; || Вацеи. 


Стройть, см. Страшвать. || Стростить, см. Стра | щивать. 


Строка, з/. фт. стрбчка, 1а ligne; -бчный, де ligne. 

ставить въ -ку, шеНге еп ligne de сотрие.... 
СтрошкЦИ, adj. 2, inegal, raboteux. ............. 
CrDphBIMA, зт. |е Stroutium (т64а1)........... 
Строийлина, ;/. une pièce 4е chevron — 
Стреийло, зп. dim. -пильце, lo che vron; -льный, adj. 
Строийть, П.2, и -пилить, П.1, o-, га. placer les 
Стрёпоти, 3/. 81. 1а соигБиге, 310005116. [сьеугопз 
Стропоти И и -потный, adj. 31. inegal, raboteux. 
Строптивоеть, ;/. 1а deösobciſSSance, Ohstination.. 
Строптйвый, 24;.46305613за1, оБзН пе; -во,-теп!. 
Стропъ, зт. Маг. Pestrope /; || #1. le съеугоп..... 
Строусъ, хм. офеви, l'autruche /; -совый, а&;..... 
Строфй, f. 1а sStrophe. ....... .......... .... 
Строчёне, зя. action де coudre еп arrière-points. 
Стречйльный, а4).ропг coudre еп arriere-points. 
Строчить, 11.3, вы-, са. соийге еп arrière-poinis; 

[| на-, écrire уце, bâcler (ия всгИ). 


die Zeile........ нь 
in Rechnung bringen.. 
ungleich, rauh.. .......... 
das Strontium (Metall) .... 
das Sparrenholz.......... 
der Sparren, Dachſparren... 
Ме Dachſparren aufſehen.... 
die Krümmung........... 
rauh, uneben, gekrümmt..... 
ме Widerſpenſtigkeit, der Troh. 
widerſpenſtig, trotzig 
der Stropp; || ет Sparren.. 
der Strauß.............. 
Ме Strophe.......... — 
das Durchnähen...... 
zum Durchnähen dienend..... 
durchnähen, abnähen; ſchnell 

ſchreiben, in der Eile verfertigen 


— Ся, ог. etre cousu еп arriéère-points. ......... durcogenäht werden. ....... 
Стрёчка, /.4, action de coudrè ом la couture еп | das Durchnaãhen; Ме weiße Naht; 
arrière-points; || dim. une petite ligne (cx. CTPpPoxàa.eine Пете Zeile. 
чный, са). de ligne; || -ные знаки, les signes 4е | don мт Zeile; ſdie Interpunk⸗ 
poncetuation м; |-ных буквы, les lettres minuscules / tionézeichen р; || Нете Buch⸗ 
Строщеёне, n. le tordage, action de tordre епзетЫе. | зав Juſammendrehen. Iſtaben p 
Стрееокамилъ, см. Строусъ. || Стругать ин Стру| жить, см. Строгёть. 
Струбцыига, з/. le зегреп! (4е теяшаег)....... | Ме Schraubenzwinge. ...... 
Струганёцъ, зт.1, [е criStai de госве........... ъет Bergkryſtal ..... — 
VrOoBIINXV, т. le patron де barque; -tαid, adj. der Führer einer Barke ..... 
Стругъ, м. 8, т. стружбкъ, le guillaume (rabot); der lange Hobel; || Ме Struſe 


| ое sorte de grande barque; -:оебй, adj. 


(Art großer Barken). 


Стружна, sf. A, action de raboter; || [е сореаи.... | Ъаб Hobeln; || мт Hobelſpan. 


Стружифвый, ав}. Га 4е сореацх....... —— aus Hobelſpänen детабе.... 
Струйный, «4. Че courant, d'onde (см. Струй). . vom Waſſerſtrich, Wellen⸗... 
Струйстый, в4;. опди!6, опдшеих ..... ........wellig, Wellen ſchlagend..... 
Струйть, П.4, va. уегзег, герап@ге.........-... gießen, аибЯтбтел......... 


— СЯ, эг. зе гёрапфге, сошег, гизззеег......... | Итбтем , rieſeln.. ......... 


Струйчатый, adj. тогё, (аз, ondé 


ооо охо$х 


gewaäſſert, gemohrt, Mohr⸗.. 


Струкъ, зж. dim. -чёкъ и -чёчекъ la gousse, silique; die Schote (сп Hülſenfrüchten); 
-Учкбвыв, а4). || -вый пёрецз, le poivro де Guinée. || ет ſpaniſche Pfeffer. 
уща, :/. dim. струнка и струночка, 1а согде|\е Saite (eines тийГ. Inſtru⸗ 


(Фтигитет, багс); -нный, 4е сог4е. 


Струповатый, 64}. couvert d'escarres. ([-пныё, аа). | ſchorfig. 


menté); die Sehne (eines Во, 


Струпъ, зт. 9, dim. струнвкъ, Гезсагге / (4`щсёге); der © фот! (стеб Geſchwũres). 


‚“Струпать, 1.4, o-, еп. &те couvert 4’езсаггев..... 
русшть, ся. раг/. регаге соигаре, avoir рег... 
ручёчшикъ, зт. plante, 165 pois сысНез ж.... 

Стручйстый, ад). plein 4е 11 4пез.......... 


сочгарЕ (d'sir, де дитёте); -уйный, ад}. 


mit Schörfen ũberzogen werden. 
in Angſt gerathen 


.die Я фест (си рГ......... 
llich 
тручковатый, а4;. Siliqueux, еп forme de silique. ſchotenförmig, den Schoten ähn⸗ 
Urpyi, 8/. dim. струйка, le courant, fil (de Гвам) ; derWaſſerſtrich, die Waſſerſtro⸗ 
|| Гопёе /, le flot; || 1е moiré (Vetoſſe); || РАуз. 1е| mung; Зее, Fluth; das Ge⸗ 
waſſerte; || die Stromung (der 
Струофиъ, Струоокамилъ и Струеъ, 8. см.| Стрфусъ. 


501 бфоки.......... 


16) 


[8 Ш) 


тгапре, Чгам ор; || ю пе; 
| ю make, plan. 

$0 Гогм into; || 10 be built; 
Ъе шпед ; || 10 be building. 


а Ппе. 

10 ри Ю account. 

цпеуеп, rough. 

strontium (а теа/). 

а ги55-р!есе. 

а truss. . 

10 Йх Ше trusses. 

tortuosity. 

crooked, uneven, rough. 

refractoriness. 

refractory, ohstinate. 

а strop; || а struss. 

Ще 051г1сВ. 

а #1 торце. 

backstitehing. 

Гог backstiteching. 

to backstiteh; || ю write 
quickly, huddle up. 

to Бе backstiteched. 

backstitching; а backstitch; 
| а small line. 

line's, оГа line; || Шезюрз; 
|| эта! 1еЦегз. 

twisting together. 


сгатр. 

госк-сгуз (1, 8раг. 

а рагретап. 

а рапе, rabphet-plane; || а 
Ъагре, bark. 

planing; || а shaving. 

made of shavings. 

of a current. 

ztreamy, undulate. 

to pour. 

to stream, rimple. 

clouded, watered. 

а pod, cod, siliqua; || сар- 
мсит, long pepper. 

satring (0/ musicot instru- 
тет); string, cord (of a 

scurſy. [6010 

scurf, crust, eschar. 

to Бе covered with scurſs. 

to turn coward. 

chiek peas. 

full of pods. 

siliquose, siliquous. 

current, stream; rimple, 
wave; watering, watered; 
stream (o air). 


Стръла $8 


Стувальный 


Стрьла, г/. 4. стрёлка, 1а ПёсВе, 1е trait, дага;|Ъет КИ; || der Donnerkeil; || агтоу’, Бо, дат; || фивдес- 
|| Сромовдя le Гоиаге; | 1а tige (d'un arbre); мп] Baumſtamm; Strebepfeiler; Во; || $16 (ога втеве); | 


arc-boutant, бвапсоп ; || р1ане, 1а ſléchière. | das Pfeiltraut. 


buttress; arrow-head. 


Стрелёцъ, зт.2, larcher; || Ie Sagittaire (constel- der Bogenſchũtze; Schũtze (Ge⸗ areher, boweman; | Sogitta- 


lation); || р. -мъщы, les Эгейы (mitice); -цк,ад).| Пит); || Ме Strelitzen р. 
Стрълка, 3/. 3, dim. стр®лочка, l'aiguille (46 шов- [мт Завет; а) das Запрет; 
tre; де balance; 4е фоиззойе; 4е chemin 4е [ег);| 8) die Nadel; с) Leitzunge, 
|| Гёращеце /{ (4е слете); || |е coin (4е ваз). Weiche; das Achſelſtück; der 
Стрьлокъ, зт. 1, [е tireur, tirailleur; -дкдвый, са). der Ода, Jäger. [Zwickel 
Стрьломётъ, зт. 1а смарие..... ............ | 98 Wurfgeſchũs, dieCatapulte. 
ОтрьльбА, ;/. Ia fusillade, canonnade; || дошецг| $06 Schießen, Feuern; || dae 
aigus /, éllancement ж; -бовый, de fusilladeo. Stechen, Leibſchneiden. 
Стрьльбиде, зп. Ia portée d'une Hècho..........die Pfeilſchußweite......... 
Стрьльный, adj. Servant à Цгег........... ..... | Schießen dienend ...... 
Стрьльчатый, а4/. еп forme de Пёсьо; || — ceods, pfeilſoͤrmig, pfeiläͤhnlich; | dae 
Archit. la voûte ogive оц еп обе. Kreuzgewölbe. 
Стрьлаше, зя. асНоп de tirer 4’ипе атте а ſeu... /das Schießen, беиети....... 
Стрьлять, 1.3, стральнуть, гя. Игег 4’ипе агте а| (@евет, feuern; Nſchießen, er⸗ 
Гоп ; || 2а. Игег, tuer; |2. бяр.ауо!г дез élancements., ſchießen; || бифе empfinden. 
— ся, ог. tiror Гар зиг l'autre; || те Игё....... ſich ſchießen; Igeſchoſſen werden. 
Стрёпаы!е, зв. асНоп de ргёрагег 1е тапрег..... ſdas Zubereiten №6 Eſſens ... 
Страпать, [.1, га. ргёрагег ({е manger), Гате 1а| (26 Eſſen) zubereiten; || @п 
cuisino; || её. ехегсег ипе charge. Amt verwalten. 
Страпия, :/. la cuisine, action de ргёрагег les тез. | Ме Zubereitung des Пепе... 
Стряпуха, 3/'. Ia cuisiniéroe...... — 


das Amt des Sachwalters ... 
der Sachwalter, Advocat; || т 

Beamter am Czariſchen Hofe. 
abſchütteln.............. 
abgeſchũüttelt werden........ 
abſchütteln, abtragen; еп Эт 

wieder einrichten; || ПФ ſchũt⸗ 
der Brunnen..........Iteln 
gallertartig.......... в 
die неа 


хоофоо ооо ооо 


Стрянчество, зл. 1а charge d'homme @`аба1гез. .. 
СтряпчЩ, 24). зт. пп homme d'affaires, avocat; 
| её. oſficier (а {а cour des (затз); -чески, adj. 
Стрясать, стрястй, ра. зесоцег, Гайто {отЬег..... 
— ся, сг. etre зесопё, lomber раг [е5 sSecousses... 
Стряхивать, -хнуть, са. (ег еп зесоцапи; || (руку) 
гетейге un bras 4131046; || -ся, ег. зе зесоцег. 
Студенёцъ, т. 1, в. |е роз; -ничныйи -нуцбвый, 4). 
Студенистый, adj. сб!айпеих................. 
Студбшость, з/. а froideur................... 
Студфитъ, от. Гош фаре м; -тек, d'étudiant. ... 
Студёный, ад). froid, вев............ —— F 
Студень, 3/. la gelée, gélatine; || #2. le froid. .....das Gelee, die Gallerte; || Ве. 
Студёыь, am. ancien пот du mois de ВёсетьЬге. . . | ат Name des December... 
Студемзть, [.4, сл. imp. faire ſroid. ...... ......Palt werden.............. 
Студить, II.A, o-, св. reſroidir, faire rofroidir. . ... | (а machen. ............. 
Студъ, Студный, I. см. Стыдъ н Стыдный. 
Стужа, f. 1е froid, 1а gelée; || #1. 1а Яёуте 
Стужть, [.1, сл. 31. tourmenter, importuner 
Стукальце, гл. Ie heurtoir, marteau (4е роме)... 
Стукаше и Стучанго, гл. асНоп 4е cogner /..... 
Стукать, 1.1, и Стучать, П.3, са. стукнуть, ел. 
cogner, heurter, [ге du bruit; -ся, ег. зе heur- 


——o —— — ——020 


die Kälte, der Froſt; dasFieber. 
beunruhigen, beläſtigen...... 
der Klopfer, Thürklopfer.... 
das Klopfen, @ювт....... 
klopfen, Побел, pochen, poltern; 

|} сибофеп, ап etwas ſtoßen; 


ter, donner contre; || созпег, heurter. |} Норби, ſtoßen. 
Стукотнй, ;/. 16 Ьги!!, уасагте........ ........ | 08 Фофеп, @ероет....... 
Стукъ, зм. асНоп 4е cogner /; || 1е Бгон......... das Klopfen; || мт Lärm .... 


ти; Btrelũta (мёбые). 


hand (of watches); в людек; 
$) needle; с) Switch, ров; 
]| Бош ег-з(тар ; ciock. 

shooter, змгиизьег. 

а catapult. 

shooting, firing, савооваде; 
shooting, tiritch. 

ahot of an arrow.⸗ 

Гог shootinag. — 

аггом-5Варе@, arro w·like; 
| ав орее-таоЦ. 

sahooting, 67105. 


$0 shoot, Вге; | № 20 
(Ы таз); | по twiten. 

{0 shoot each офег Досье 

cooking, dressing. 

to соок, dross; | № М, 
ехегс1зе (аз о/ёсе). -::’ 

соотв, dressing 

а соок-ша 4, соок. 


а kitechen. F 
attorneyship. вых. 
тапазег, attorne  фчобе- 


man in waiting 
to shake ой, эваце дочта. 
(© Бе sShaken down. 
10 shake ой; обоза hroken 
arm; | {ознаце 080`5 


а well. ⸗— 
gelatinons. 
coldness. | 

а student. «> - 
cold, gelid. . 
веПу, gelatin; # с: , 


019 папе оГ Deconber. 
to ёгом со. 
to соо1, гегцегще. -`- 
=\* 
cold, frost; { Гетог. - тв' 
to toaso, torment. 
knocker (of в door ). = ` 
hnocking. и. у, 
во Кпоек, гар, вар, уоа 
Кроск; | № kneochk, м 
against; || 10 Каось. ^’ 
tumbling вое. ‚що 
knocking; | в0Ё3%. - - 


* 


фэ- 


Студъ, зт.9, дип. стуликъ и стульчикъ, [а chaise; der Stuhl; || der Я1ов, 104; |а chair, зеаг; а Ыб; 1 


1 е billot; [| trone (de boucher); -льный, de сва!зе.| || ст Fleiſcherklotz. 
Стульнниъ, эм. 16 chaisier, Га1зе0г 4е chaises.... мт бы табет.... 
Ступа, af. 4т.ступка,1е mortier (à piler); | д.втоззе | der Morſer; || der Kloh..... 
Ступа, ſ. le раз, petit pas (du chevat). ſbucheder Schritt, Пешет Schritt... 
Ступальный, -над мельница, le moulin & marcher. l die Tretmühle............ 


butchor's block. 
а ehair ⸗niaher. -2 
а mortar;s too, Мовьйной. 


расе, small расе. <: г 
а treade mil. ол >. 


Стунать — 9290 — Сублимировать 


Стуийть, 1.1, ступить, П.2, сп. aller, шагсВег.. ... | тет, auftreten. ......... ſto step, tread, бо. 
Стуибиьнт. 4 т.-пбнька, 1а тагсце, le degrèé; -иный, die ФшК...... РИ а step, мат. 
Стунёньчатый, а8). & plusieurs marehes. ladj. ſmit vielen Stufen ..... .... with тапу steps. 
Ступица, f. lo moren (de гоме); -ичный, в4}..... |5 Rabe (eines Rades)..... ſtho nave (of а vheel). 
Ступка, ;/.3, dim. ступочка, ип morceau de Гогше |508 Täfelchen............ a 1юаЁ, cone. 

Стуния, ;3/. 4, [а plante 4ез ре4»........ [сошаче | 51е Fuſſohle.............ſthe plant оГ Фе ſeet. 
Стушь, з/. 1а marche, дётагсве........... ..... der Gang............... step, gait. 

Стучать, Стучаше, см. Стукать и Стукаше. 

Стыдить, П.А, у-, од. faire honte, Чёзпопогег .... beſchãmen, ſchamroth machen. to зВаше, таке one ashamed 


— ея, ег. avoir honte, raugir де Вогие.......... ſich ſcämen.............. to be bashful, blush. 
Стыдливость, :/. Ia pudeur, pudicité .. ......... die Schamhaftigleit..... ... Pashfulness, chastity. 
Стыдливый, ad j. pudique, modeste; -во,ауес pudeur ſchamhaft............... bashful, chaste; -1у. 
Стылный, ady. honteux; || -мо (есть), c'est une honte. ſchändlich, ehrlos; || ев iſt eine snameſul; || 16 is а заме. 
Стыдъ, зм. 1а honte, le déöshonneur............. die Scham, Schande. (Schande sShame, disgrace. 
Стыжеше, эп. action de faire honte.......... .. die Beſchämung ........... shaming, making ashamed. 
Стыкать, соткнуть, ов. apouter, joindre bout а bout. zuſammenſtecken, абЙефеи.... to stick, join. 

— ея, er. зе heurter, s'entre-choquer..... ......ſſich ſtoßen, zuſammenſtoßen... to ВИ against each other. 
Стыкъ, зт. 'ahboutement т, action d'abouter f. ... das Zuſammenſtecken....... but, abutment. 

Стыду, ado. раг derriéère................. ..... von hinten, Илит 6...... гот behind. 


Стышуть, Ш.1, ся. зе refroidir; geler, зе geler..talt werden, erlalten; frieren. to соо], grow со14; По ſreeze 

Стычка, af. 4, Ia querelle, dispute; || escarmonche. der Streit; das Scharmũtzel, quarrel; rencounter, sSkir- 

Стычной, adj. abouté, joint bout à bout......... zuſammengeſteckt.... IGefecht stuck together. [mish 

Сть, inter . $4! silencol.................. — В! bſt! ſtill!. ............ 31! 31 1епсе! 

Стэна, :/. dim. станка le шиг, 1а тига!е; || 1'6ра!з- |5 Wand, Mauer;Dicke (сте | ча; раг!ез, sido (оГасаз- 
seur f (d'un canon); || №9. 1е rempart; -мибй, 4е| Яапопе); || ес Schuzmauer;; яоя); || Ба *агк, rampart; 


тог, де muraille; || -мые часы, 1а репаще. ſ die Wanduhr. house elock. 

Стьиница, ſ. plaunte, Ia pariétaire. ........ ..... 846 Wandkraut, Mauerkraut. ithe pellitory of the wall. 
Стъшобйтный, а4). зегуапр а Pattre les murailles. zum Mauerbrechen dienend... battering, breaching. 

— лфмъ, эт. le Б6Пег (4е querre). ............ ыт Mauerbrecher ........ ‚ battering · ram. 

— шисецъ, 1.1, le peintre à fresque.......... der бтевсотает.......... a painter in fresco. 

—щйсный, ад). peint sur les murs; || де Гтезаие. | ви! Mauern gemalt; || Fresco⸗. painted оп walls; || 11 fresco. 
Стамопись, ;/. la решите à [гездие........ .... die Frescomaltrei......... painting in freseo. 
PTBBMME. в Сьшь, ;/. 81. Vombro / (см. TM)....... | ет Schatten............ зваде, зВадоч’. 


Стъсноше, гл. асНоп де ргеззег, де геззеггег /. .. [526 Зшаттельтаптвен...... pressing together. 
Стаснйть, стъсийть, са. вегтег, ргеззег, etreindre, zuſammendrãngen, п die Фиде 10 ргезв, squeere together; 
геззеггег; || уехег, opprimor, persécuter. treiben; drũcken, kränken. || 10 орргезв, straiten. 

— са, гг. ôtre зеггё, ргеззб, геззегте ; || зе serrer, zuſammengedrängt werden; || to be pressed; | {© press to- 
зе ргеззег; || (чом) sS'inquiéter, s'oecuper 4е. ſich drängen;ſich belümmern.— gether;ſto Ъе solicitous of. 
Сгагивать, стянуть, са. Serrer, геззеггег, attacher, zuſammenziehen, ſchnũren; || |140 dravw together, close; | {© 
fortement; || Чёрасег, гейгег; || зоц® хате, еп-| losziehen; wegſtehlen; hein⸗ @гам ой; || 30 311; || © 
1еуег; || сош(гасег; || бвот. sous-tendre. ziehen; | zuſammenziehen. contraet; || © subtond. 
— ся, vr. ôlro serrèé, resserrè; || 56 rétrécir, se re- zuſammengezogen werden; |||40 Бе drawn together; || ю 
tirer; || 5е serrer, зе sangler fortement. ſich einziehen; | ИФ дист. | shrink; || т one's зе. 
урягъ, т.е levier; || 1е согр8 (GCun bœusf (ше); || её. der Hebebaum; || der Leib (стеб [а lover; || сагсазе (of beef); 
l'étendard ж, 1а Баптеге; -г0вый, в4). 2% {ет ; || Зафте /, Заппегя.| || ensign, Вас. 
тижАНе, зя. l'acquisition, action d'acquérir .... das Erwerben, die Erwerbung. acquiring, acquisition. 
тажатель,-пица, s. acquéreur, possesseur, euse. Erwerber, Beſiter, in...... ſacquirer, posſsessor. 
тажательный, в4). avide de бат, 1116гезз6.... | habſũchtig..... ..... ..... | ИЦегез (ей. 
тяжАтТЬ, [.1, ов. acquérir, зе ргоспгег.......... erwerben, ап ſich bringen.... to асашге, бат. 
утйжна, 8/, аеНоп de serrer, de resserrer. Iment ав Zuſammenziehen. lhen läßt drawing together. Ilightly 
тажнфй, ав. 5егуацЕ à веггег; || 401 зе serre facilo- zum Einziehen; was ſich einzie⸗ fſor closing; || Ва! с108е8 
тизан!е, СтязАться, см. Состязаще и Состя |зётьса. 
`уббфта, 3/.1е вашей}; || le sabbat, jour 4и sabbat; der Sonnabend, Samstag;der | забагдау ; sabbath-day; | 
—-ти 8, 04). || великая —, le затей! saint. Sabbathtag; heiliger Sonn⸗ holy saturday. 
'убботиикъ, эм. 1е sabbataire, s4pbatarien. .. ... | вет den Sabbath feiert. labend ſa sabphatarian. 
'уббетство, зв. 1а célohration du 32bbat........ | ме бест des Sabbathtages.. ihe celebration о? 3abbath. 
'ублимАЩа, з/.1а sublimation, aotion de зоб тег. das Sublimiren .......... ſsublimation. 
'ублимировать к-мовать, 1.2, ра. CLim. 3ubhmor. ſublimiren, verflũchtigen..... № sublime, volatilize. 


Суглинистый — ©8090 — Суетиться 


Суглинистый, 64). argileux. .......... .......ſthonig, thonartig .... ......ſargillaceous. 
Суглёнокъ, zB. I, la terre аге|еце............ die Thonerde............ | а clayer earth. 
Сугробистый, а4/. encombrè de tas de neige. [247.| voſl Schneehaufen......... foull oſ snow-driſts. 
Сугробъ, м. dim. сугробикъ, le {аз de neige; -бный, der Schneehaufen....... ... |& snov-drifſt. lereoase 
Сугубить, 1.2, y-, va. doubler, redoubler; ſaugmenter. verdoppeln; || vermehren.... to double, redouble; } 0 in- 
— ся, ог. гедоц ег; || ааршешег.............. ſich verdoppeln;ſich vermehren. to Бе doubled; [| ю inerease. 
Сугубый, adj. ЧоиЫе; -бо, -теш............. . | торе, zweifach.......... double; Ply. 
Судаковина и Судачина, [а chair 4е sandat. [ а4). das Fleiſch von Sandart.... | Ше ЙезЬ of Ше sandre. 
Сулакъ, гм. dim. судачёкъ, Poiason, 1е Sandat; -ач, |Ъет Sandart, das Amaul.... |\Ве sandre. 
Судйрыни, af. {т.сударка, madame; ademoiseie. die Frau; das Fräulein..... Мадат; Miss. 
Сударь, гм. dim. сударикъ и сударьчикъ, monsieur. der Herr; mein Herr....... Sir. 


Сударь, am. 31. le Ssuairo.................... .. | 06 биефшф. .........ſa vindingesheet. 
Сулачить, II 3, са. pop. blûmer, eritiquer...... ..bekritteln, tritiſiren........ | № Маме. 
Судёбникъ, вм. [е сойе de 101$ du (таг Jean IV. .. das Geſetzbuch Johann des IV. the соёе оГ ЗоЪп 1%. 
Судебный, adj. judiciaire, de justice...... ..... | НО, Serichte⸗...... ſof justiee, jus Нез. 
Судёйская, adj. 8. la salle d'audience des juges. . die Gerichtsſtube........ .. | а judge's room. 
CyAbheni, adj. do Juge (ca. Судья).......... .NRichter⸗, von den Richtern... 9e— а judge, judge's. 


Сулдилищхе, гп. le tribunal, la cour de justice..... der Richterſtuhl........... | а court ОГ justics. 

Судить, П.4, са. juger; || репзег, сгоге.......... richten; urtheilen, meinen.. to judge; |1 1ю think. 

— са, or. tre jugò; || те еп procès ауес....... gerichtet w.; | ит Proceſſe ſeyn. (о Бе]идвей ; || 10 Ье at Им. 
Судно, зп. (рГ. суда) le bateau, пауте; -довдй, аа). ſdas Fahrzeug, Schiff; || №6 | уезве!, boat, вЫр; | таве, 
|| (р. судна) le уазе; || 1а chaise регсёе. Gefäß; | мт Nachtſtuhl. vessel; || close 3001. 

Судный, 4). judiciaire, juridique, Че ]азНсе..... gerichtlich, Gerichts⸗·...... court, juridical. 

Судовёфй, adj. de bateau, de navire. .... ........ | $4 Fahrzeuge gehörig...... of à vessel, оГа ship. 

Судовщиекъ, зт. le patron d'un navire.......... ſder Schiffer.. .... .......a 3hip-master. 

Судфитъ, т. I, u p. Судкй, 1а ménagère (pour por- die Einſatzſchũſſel, der Einſatz; a ве! of dishes; | а стве 

ter le manger); lhuilier ж (4е table). | die Platmenage. cruet-stand. 

CyAoronopèéenmle, an. Jur. [а plaidoirie. .......... die Proceßfũhrung. llappen pleadiug. 

— мфйка, ;/. l'Ecureuse de vaisselle; || 1а lavette. die фецеставь ; || ет Waſch⸗a scullion; dish-clout. 
—мойный, ад). ргорге à écurer la уа1ззеПе.... |зит Waſchen des @е(Фктв .. | Гог washing dishes. 

— производство, зп. а ргосёдиге........... die Recht spflege, der Rechtsgang. law-proceedings 
-pasöo uali, 4). 2m. ouvrier loué sur les barques. der Arbeiter auf den Barken.. woraman од Ше Багиз. 
— стробш!ю, п. Ia construction des navires..... мт Schiffbau............ ship-building. 
—ходный, adj. navigable (des ririeères)........ ſchiffbar ·............... Havigable. 

—хфдетво, зп. 1а navigation (zur les riviéères)... die Schifffahrt............ navigation. 

— хезйинъ, зм. |е propriétaire д`ипе barque ... der Schiffſsherr........... ſahip-ovwner. 

Судорога, 3/. la crampe, convulsion, le sSpasmo ... der Krampf............. ſeramp, spaſsm, сова. 

Судорождивый, adj. SUJet аих сгатрез........ den Krämpfen ausgeſett..... subject to cramps. 

Судорожный, в4/. зразшо@14ие, convulsif. ..... Krampf⸗, krampfhaft....... зразтофс, сопушыте. 

Судъ, Mm. le tribunal, la cour де justico; [| 1а justice; | ет Gerichtehof, das Gericht; court оГ juſstiee, сам; ! 

ſle jugement, opinion /. die Gerechtigkeit; №6 Urtheil. justice; judgzment, цы. 
стрАшный —, le jugemont дегшег........... das ее Gericht .... .....ihe last judgment. 

СульбА, 5/.4, и Судьбёна, le sort, ЧезИа, 1а Чез- das Schickſal; | die Rathſchlüſſe Ге, desting; | ее ]э@в- 

tinéee; [| рГ. "бад, les 46сге т (4е {а Ргоещепсе).| р, Ме Fůgung (Gottes). тета, deerees (в бо). 

Судья в Суд@Я, зи. 1е juge; -д6йск:а, 4е ]пзе.... der Richter . ............. ajudgeo. 

Суевьр!е в Суевърство, гп. la зирегзИНоп..... der Aberglaube........... superstition. 
—въриичать в -въ рить, ся. être superstitieux. | abergläubig ſeyn.......... to Бе superstitious. 
—вфришость, 3/. |е сагас1ге 3uUperstitieux...... die Aberglaubigteit........ uperstitionsne 25. 

— въ рвый, а47. superstitieux; -шо, -еизетеве. . abergläubiſch, abergläubig... superstitious; Гу. 
—въръ,-рка, 5. регзоппе зирегзИНецзе....... der od. Ме — ... . [| ® superstitionist. 


—нудренный, adj. sophistique..... .........ſophiſtiſch .... .... ..... SHophistic, 20phistical. 
-Aapie, зп. le ворь!зще.............. ..... | 505 Trugſchluß........... 80phistry. 
— мудретвовать, L.2, ся. cophisuquer ........ vernũnfteln..... нь ое + + ſto use sophistry. 


— слбш{е, зп. les —* frivoles m........... unnũtzes Geſchwätz......... vaniloquy, таза ва. 
—слфвный, в4). frivole, fulile............... iunnũt, ſchwatzhaft......... Бар! 0$, ВЕ. 
Суетё, 5/. la vanité, frivolitè; || Гат. 1е вош, souci; Ме Фе Пей; | \е Sorge; ||уавму, ſrivolity; 8 еее, 
| зс. регвоппе aſſairée et inquiète. сте geſchäftige Perſon. anxiety; | restless регоса. 
Суетйться, П.5, ог. (о чёмз ) Sinquiéter (тор de.. | зи geſchaftig ſeyn.......... Ito he anzxions, ево Номос» 


Сустливость 
Суетливость, г/. сатасёвёге {гор зопс1еих........ 


@81 


Сумрачный 


die allzu große Geſchaftigleit. ſanxiety, о с10031е58. 
Суетливый, 64). trop Soucieux, (гор affairè; || рё- |айзи geſchaftig, штистоой ; |||апх1008, ofſicions; -1; || 


nible, embarraſssant; -но, ауес етЬаггаз. beſchwerlich, 1408. 
Суетность, 3/. [а ав, frivolité...... аа die Eitelkeit............. 
Суетный, а4;. vain, frivole, звоШе; -мо, ment..eitel, vergeblich. ты 


Суждент, зв. ас Нов de juger /; | le jugement, аб. 
Сужешый, 24). дезНов, prédestinò; || -пазо и не 
коий не объ №дешь, оп це saurait fuir ва destinée. 
Суживать, сузять, од. etréeir, rotréeir 
— ca, ог. зе retrécir; &те генёс.............. 
Гужа, #/. фт. сучка, la chienne; -кимз и -чё, в4). 
бужмф, я. 3, (т .сукоице1е drap; -кбиный, де @гар. 
Сукновальмыя, ;/.4,1е това а ſoulon, la Гошеме. 
—вАльный, 04). ргорге а Гошег [ев @гарв ; || -ная 
земля пилы глина, Ia terre а ſoulon. 
— дъллГе, зп. 1а fabrication des дгарз. [паче 
— стрёжный, -нал машина, la tondeuse шёса- 
Сумовйтый, а4). реш 4е Ъгапсьез; || попеих.... 
Гумонима, 5/.3, 4ж.-кбночка, ип morceau 4е drap. 


оооооооов 


тои Шезоте. 
vainness, futility. 
тат, futilo, ſrivolous. 


die Beurtheilung; das Urtheil. judgiag; judgment. 
vom Schickſal beſtimmt; (лем | destined, fated; || по one 


Loos entgeht man nicht. 


сап evade his fato. 


enger machen, zuſammenziehen. to паггом, straiten. 


ſich verengen; enger machen.. 
die Hündin..... 


to grow narrov, гоп пр. 
a biteh. 


das Хи cloth, woollen-cloth. 
die Walkmühle..... —— а ſfullingemill, fullery. 
zum Walken der Tücher; || Че! Гог fulling eloth; || Ше ful- 


Waltkererde. 
die Tuchverfertigung...... 
die Tuchſchermaſchine....... 
mit vielen Aſten; || моцв.... 


ler's-earth. 


‚ Ще manufacture of woollen 


shearing-machine. leltoth 
Го] of bhranches; || knotty. 


мт Tuchlappen....... ....a piece of woollen rag. 


Суифищщикъ, M. Ie tisserand еп drap; drapier.. 
Сумётная, а4)./. — кфика, une chatte pleine..... 
Сукровицща, 5/. 1а заше, риз зегецх; -ичный, adj.. 
Сукъ, зт.9, dim. сучёкъ м сучечекъ, 1а branche, 1е 


der Tuchweber; Tuchhändler. а woollen-draper; || eloth- 
те trächtige Katze........a Ка with kitten. ſmerchant 
der waſſerige Eiter sanies. 

der Aſt, Zweig; || der Aſt, Knor⸗ a braneh, bough; || а knot, 


— 


rameau; || |е noud (daus le bois). 
Сулема, 8/. СЫт. le suhlimé corroſif............ 
CyAGGBIe, зв. la promesse, action doe ргошейте. .. 
Сулей, aſ. dim. сулёйка м сулбечка, houteille piaic. 
Сулать, ПА, ов. м -ся, ег. рготейге............ 
Сулой, зт. farine délayée pour une bouillie 
Султанъ, 2m. le plumet, panache; -мный, ad.... 
—, -юща, с. sSultan, ano; -мск, de sultan.... 
Туна, 8/. dim. сушкаи сумочка, la besace; ſsacoche, 
mallette; || М4. 1а giberne; -мочный, de besace; 
| застушья -ка, plonte, la Pourse--pasteur. 
пустить съ —46ю, réduire à la mendicité.... 


ходить съ —мфю, тепфег зоп рат......... 
`ушасбродничать, [.1, ся. гай ег, extravaguer. 

—ебролиый, в4). [ои, ех{гауарап!......... * 

—<брфдство, т. Ia folie, ехгауаравсе... 


— <бролъ, зм. пп тзепзё, ех{гатарао....... з 
— сафДИ Е, 4). (оц, insensé, а!6пеё.......... 
— сбстше, т. [а folie, alienation 9’езрги..... 
\умжахъ, т. arbre, |е зотас des соггоуеигв...... 
`умбурный, в. Гаде, раь аЪзиг4е........ 
умбурщикъ,-дщица, 5. гад ег, -еизе... 
}ушбуръ, м. les Гада! зе, зогпеЦез, fariboles f... 
\умерки, 3/` р1.4, 16 сгеризсше; -речный, сгёриз- 
сша!ге;!-ныл бёбочкы, П. nat. les сгёризси!а1 ге м. 
въ —, 4. зог [а hrune, entre chien её юпр.... 
`умётъ, вм. lo (а; де пеце.............. 
\умма, f. 1а зотте, le total — 
‘ушийтельный, Сумиъи!е, см.Сомийтельный. 
}умоватый, в4). trop large, та! (ай (Фия ов етея!). 
умотфхаиСумятица, 2/. le doSsordre, la conſusion. 
уматфёштливый, сд). de 4ёзогаге, do confusion.. 
умочный, в4}. де Безасе (см. Суша)........ * 
VBEPAu B, га. le eré puscule; l'obseurité /...... 


ходе 


ооо ооо ооо ое 


ren (т Holze). 
das Sublimat, freſſendes О ша, 
. das Verſprechben........ 
eine flache Flaſche......... 
verſprechen............ 
ringerdbrtes Зе дит Srei. 
.der Federbuſch...... 
der Querſack; || Ме Taſche (einer 

Kutſche); || Ме Patrontaſche; 

| Раб Täaſchelkraut. 
ап den Bettelſtab bringen.... 
betteln............. — 
dummes Zeug reden.. ...... 
wahnwitzig, närriſch.. 


хх ово» 


... der Wahnwidh, die Narrheit.. 


ein verrückter Menſch..... — 
verrüdt, wahnſinnig..... . 
die Verrũcktheit, der Wahnſinn. 
der Sumach, Färberbaum.. 
abgeſchmackt, dumm........ 
alberner Schwäter, in...... 
dummes Zeng, Albernheiten pl. 
die Däͤmmerung; ady. Damme⸗ 
rungs⸗; || Ме Dämmerungs⸗ 


[Ист]! node (в коо4). 


соггоз1уе sublimate. 
.promising, promise. 
а flat bottle. 

to bid, oſſer, promise. 
oat⸗meal batter. 


.plume, За", aigrette. 
. Sultan,in.............. 


зиЦап,-апезз. 

та Пе}, serip, Бас; pouch 
(о[ а соасА) ; || cartridge- 
Ъох; shepherd's-pouch. 

to reduce to beggary. 

to Без one's bread. 

to extravagate, rave. 

extravagant, doting. 

extravagance, raving. 

ал extravagant man. 

insane, mad. 

insanity, madness. 

‚ myrtle-leaved sumach. 

silly. 

а silly тап ог woman. 

silliness, 5111у 3108. 

erepuscule, twilight; || сге- 
puscular butter-fies. 


in der Dämmerung. lfalter рИБу twilight. 


der Schnechaufen......... 
die битте.. 
| —— см. Умни 
puffig, ſackig (von Kleidern).. 

die Unordnung, der Wirrwarr. 
Unordnungé⸗, Wirrwarr⸗... 
vom Querſacke........... 
die Dammerung; das Dunkel. 


а snowedrift. 


чать. 

Барву „роскегу. 
confusion, hurly-burly. 
of contusion. 

ога wallet. 

twilight; adarkness. 


‚ужрачный, adj. obseur, зошЬге, nébuloux...... Ifinſter, dunkel............ ldark, dusky, eloudy. 


Сужчатый — 682 — Сутулый 


Сушчатый, -тыя жисбтныя, H. nat. les marsupiaux. |5 Зем! бете рГ......... | the marsupials. 
Сумфёть, см.Унъфть. || Суматица, см. Сумотфха. ||| Сувуть, см. Совать. 
Сундукъ, вм. dim. -учёкъ, [е сойте, 1а таПе; -уч-| мт Яойст, За№и......... а еБезь сойег, чак. 
Сундучникъ, гм. 1е сойтейег......... [кый, adj. der Koffermacher.......... |а авк-шакег. 
Супервёрзъ, зж. МИ. la courroie 4е 1а cuirasse. т Ябтайцетет......... . atrap оГ the cuirass. 
Суперъ-интенлёнтъ зт.1езиг!епд ап! (Ф69йзе) der Superintendent........ |а superintendent. 
Сушесь, &/. и Супесокъ, вт. 1, terre за оппеизе. die (ап де @те.......... а запду 3011. 
Супать, П.2,на-, га. Ггопсег, rider; || -ем, ег. (гов- | типе т, zuſammenziehen; || С |110 knit, wrinkle; || 1 lear, 
сег le вопгсИ; || . тр.зе соцугг 4е nuages. Stirn runzeln;ſich überziehen. зсом1; |] 40 Ъе оуегсач. 
Суповой, а4/. 4е зопре; || -едя чёша, [а зопр1ёге. . | бирреп. ; || Ме Suppenſchũſſel. оГ вопр; |} а зоир-Баззв. 
Супомить, П.1 ‚за-, са. зеггег la courroio du соШег. | den Kummetriemen feſt binden. to Гащеп Ще ool lar-thongs. 
Супонь, 3/.1а courroie (du collier 4е сАева])...... der Niemen (568 Яитше 8). . а соПаг-Топе. 
Супорось, &/. м -росал свинья, ипе truie р1ете. ... die trächtige Sau...... ... | & з0м УИ уоцае. 
Супостатъ, зт.Геппеш!, adversaire; -тскй, а4).. | ст Feind, Widerſacher. [ти an адуегзагу, евещу- 
Супротивъ, ргёр.деп. malgré; || сотрагайуетене а. | wider den Willen; lim Vergleich in spite оГ; || сошраге@ 10. 
Супругъ,-уга, з. ёропх,-005е; -ужеска, d'é poux. Gemahl, -in; Фане,-Нл... . |зромзе; husband от “Пе. 
Супружественный, а4). cConjugal, matrimonial.. | све, @6е:............ . conjugal, matrimonial. 
Супружество, зп. le тамаре, Пушеп........... Ме Ehe, Бет @бейать...... matrimony, мед 1юск. 
Сушъ, am. la зопре, 1е росе; || $1. озеав1е milan. die Suppe; der Geier..... |а вопр; || Ще kite. 
Сургучиица, 5f. Ia БоПе pour la с1ге & саспебет. . | Ме Siegelladbuchſe........ |а сазе Гог 5еа\вб-чах. 
Сургучъя та cire & cacheter, cire 4’Езравпе;-чный, |Ъа6 Сев ПаЧ........... . 8ealing-vwax. 
Сурдйна, э/. Мы. [а зопгате............. . [в4;.| der Dämpfer. ........... ſ80rdino. 
Сурикъ, г. le minium; -ковый, де minium....... | МЕ Mennig.............. minium, red-lead. 
Сурна, 3/. le còté de la tête (du cheral).......... Ме Kopfſeite (des Pferdes)... head-side (о/Га Аотзе). 
Сурфвость, f. [а rudesse, austérité ........ .... die Rauheit, Strenge...... .aus terity, harshness. 
Сурфвем, adj. — pads, les boutiques de soierie /. die Buden р mit Eeidenwaaren silki-shops. 
Сурфвый, adj. grossier (4ез étoſſes); || austère, гб- | grob, roh (von Zeugen); || тацб, | соагзе, raw; Лав (его Ъать, 
barbatif, годе, звуёге; -во, ment. ſtreng, hart, Пийет. rough, rude; -1у. 
Суровье, зп. étoſſe grossière........... — ет дтобет Зси8.......-. .. | а соагве вай. 
Сурфвъть, [.4, ся. devenir гиде, devenir austère.. | тои werden, ſireng werden.. |10 grow austere ог rough. 
Сурбжанинъ, em. 6, le marchand de soieries. .... der Seidenwaarenhändler.... | а sili-merchant. 
Сурфкъ, вт. 1, диадг. la marmotte; -ркбвый, а4;... | das Murmelthier. ........ | Ше marmot. 
СуррогАтъ, зт. Méd. 1е зиссёдате............. | 06 Surrogat, Erſatmittel... | а засседапеит. 
Сурьшма, з/. Pantimoine /; -мяной, d'antimoine. ... |506 бриев бов ........... antimony. 
Сурьийло, зп. le noir à noircir les cehevenx; -льный, Ме Schwärze für die Haare.. black dye Гог the bair. 
Сурьмить, П.2, га. noireir (1е; chereuæ). [а4). | ſchwarʒ machen, ſchwãrzen... to blacken (фе ва). 
- ся, er. зе noircir les cheveux et les sourcils. .. ſich die Haare (б'юбтут..... |10 black one's hair. 
Сурьмлён!е, эн. action de noireir les cheveux. ... das Schwaͤrzen der Haare.... Plackening Ще hair. 


Сурьманйстый, а4;. mèléẽ d'antimoine........ .mit Spießglae gemiſcht..... mixed уЦЬ antimony. 
Суръшица, af. plante, le chou-rave............ .der Kohlrabi............. turnip-eabbago. 
Сусйль, ſ. u -atbnoe зблото, loripeau т; -ный, в4/.| das Flittergoſd, Blattgold... leaf-gold, folier. 


Суслик, M. Ia marmotte де Sibérie; -ковый, adj. die Zieſeimaus.......... the Siberian marmot. 
Суелыть, П.1, va. Боте lentement; || за г de Ъауе. lange trinken; || begeifern.... to tipple, awig; | 10 sSlabder 
Cy CcAo, зп. 1а Ыёге поп houblonnée; -длный, в4).. . der Vorſprung (от Это. . | мот, swoet wort. 
Суслянниъ, т. sorte 4е рат d'épieo (feit аоес| сте Art Honigkuchen; ſein де» |а gingerbread оГ эиее- 
cette biere); || ‘орате епатёе. [-вный, а4).| raucherter Фора. wort; || а topar. 
Суставъ, ;т.8 4 т.-тавчикъ, articulation, Jointure /; | Раб ее! ............. |} 0186 articeulatios. 
Сусъкъ, см. Заовкъ. 
Футин, &/. рГ.З, 1е jour, vingt-quatro Вепгез...... | ет Tag, 24 битыт...... a day, four and twenty Бевт: 
Суточный, 04). de 24 heures; || Даг. Фигте..... von 24 Stunden; || 188114... |24 hours'; | diurnal. 
Сутуга, f. dim. сутужка, 1е В1 де Гег; -}жный, adj. т Eiſendraht.. .... ..... vire, iron-vire. 
Сутужыикъ, т. |е са!Ъге (46 зеггымег)........ | Ме Lehre, das Caliber...... caliber. 
Сутулина, f. dim. -линка, 1а courbure (ип arbre); | Ме Krũmmung (ап Bãumen); Бепа,сгоокеднез(е/ а аее) 
| la déviation de Гёрте dorsale. || Abweichung (des Rückens). deviation (Ге ордае). 
Сутулистый, а4;. plein de courbures........ ... voll Krümmungen.........ſfull of bends. 
Сутулиться, II. I, с-, ог. se tenir 1001 courbé. ...ſich krumm halten, krumm gehen to ве! up one's back. 
Сутулость, 5/. (а! d'uno personne courbée.... die Кимше ФаНилв....... |егооцей stato. 
Сутудый, adj. dim. сутуловатый, courbô, то... krumm, 060844. „о ъе есь. « ГОО Во егод,огоцей. 


Сутяга 


Сутёга, зе. chicaneur, -euse; -ничёй и -ническа, ад}. мт Schikaneur; Зап!ет,-т.. 
Сутяжить, ПЗ ‚в„Сутёжиничать, 1. 1, ов. chicaner. ſchitaniren, аще anfangen.. 


Сутёжливость, af. le caractère clieaneert — 
Сутяжливый, adj. chicaneur, querelleur. .... ых 
Сутяжиичестно, гл. l'ESprit 4е сЫ:сапе м..... . 


Сух.зёръ, зт. [е Soufſleur (4е tédtre); -рный, аа;.. 
Сухарь, зм. dim. сухарикъ, le hiſscuit; -рный, ад). 


СухЕ в, в4). зт. ancien 


пот du mois ае тагз.. 


< оео 


Сухо, ва. фт. сухбнько, à вес; зёсЪетепи....... 


Суховёртна, з/. planto, 1а БгопеЦе . 
— дфлъ, т. [а vallée деззеёсьёе... 


—лучщшина, &/. пп сопр dans [а роцгте........ 
— жильшый, а4/. Anat. де (епдоп, 4ез tendons. 


— замль, гм. оёзеац, 1а тоцеце. ово овоеое 


— ШОСЪ, $ т. оцеди, l'oie 4е la Chine . ..... — 
—парый, adj. maigre, défait, déecharné. ..... — 


— мутный, adj. Че lerre; -ных войскв, les troupes 


дебегте ; || -нал пойздка, ипе ехсогз1оп Бог terre. 


— руж\, в4). manchot, егор! 6 d'un Бгаз. [зесз 
— ждёте, зп. la хёгорвайе, пзаре ж дез aliments 
— ждещъ, ;т. 1, le хёгорцаре. . 
Сужой, а4;. dim. суховькИй u суховётый, зес, аг14е, 


desséché; || шашге; || бо. зес, froid. 
Сухость в Сухота, 5f. |а Sécheresse, аг!416..... 
Сухфтка, 3/. [а phihisie, étisie, о а 


Сужбтный, ad j. phthisique, etique.. 
Сухещавость, :/. |а maigreur 


Сухощавый, в4;. maigre, décharnèé, ага. — 


Сучёкъь Сучёчекъ, зщ. 1, dim. ex. Cyn. |Сучка, 
Сучёжще, зп.и Сучка, з/. асНоп детог@ге, де сог4ег. 


Сучильный, 447. зегтацЕ à tordre, а согдег...... 
Сучильщикъ,-ыца, $. celui ов celle ди! (юга... 
Сучить, П.З, га. tordre; || étendre (а рёёе)...... 

— ся, ег. зе tordre, s'entortiller; étre tordu.... 


СучиЙ, 447.3, de сШеппе (см. Сука)......... 


Сужна, г/. |а terre Гегше; || [а зёсВегеззе...... — 
Сужтанйца, ;/. #1. viande séchée, poisson essoré... 


Суеной, 24). - воскз, seconde qualité de cire jaune. 


Сушен{ю, эп. u Сушка, г/. action de зёсВег/.... 


Сунийло, зя. м -льшя, г/. la з6сВег!е; -льный, а4;. 


Сужвительный, 44). дезчсса Г, ргорге а зёсвег.. 
Сузить, П.З, va. зёспег; || В9. сВаргпег......... 


— ©, ог. sécher, зе з6сВег; être зёснё..... 
am. 16 bois зес, les агЬгез зесз..... — 


DyMMMMM, 





der od. die Zwirnende.. 


die Zankſucht. ........... 
zänkiſch, zankſüchtig...... я 
. №ет Hang дит Schikaniren... 
der Souffleur............ 
der Zwieback....... — 
der alte Name des März .... 
| 
die Brünelle, Этаилюит.... 
das trodene Thal ......... 
ein derber Schlag auf die Bruſt. 
Sehnen⸗, von беблеп...... 
die ЕО 
Ме Schwanengans.. 
mager, БАЕК. уе. . 
Land⸗; ſſ die Landtruppen 31 
der Audflug auf Рав Land. 
der einen verdorrten Arm hat. 
das Eſſen trockener Speiſen.. 
.der Eſſer trokener Speiſen... 
trocken; mager; || кодек, kalt, 
kaltſinnig. 

Ме Trocenheit........... 
die Auszehrung, — 

ſchwindſüchtig............ 
die Hagerkeit, Mogerten. — 


.hager, mager ен» 


см. Сука. 
das Zwirnen, Drillen...... 
zum Zwirnen dienlich ...... 
zwirnen; || (218) rollen .... 
zuſammenlaufen; || деки. 
von der Hündin..... — 
das feſte Land; || die Trockenheit. 
getrocknetes Fleiſch, -кт Fiſch. 
gelbes Wachs von zweiter Sorte 
das Trocknen............. 
Trockenlammer /, Trockenboden 
austrocnend........... [№ 
trocknen; |} tränken... 
ſich полет ; getrocknet werden. 
trockenes Holz.. 


Пушь, f. les choses soches; || |азёсВегезве, temps зес | Рав Trodene; die Trockenheit. 


DYMECEBBOBMMGOCTBI, з/.1е сагас!ёге essentiel. Imentdie Weſentlichkeit... 
— зи (апне еззеп(е!;-мо,-Пе- 


ие(ет 1 Ф......... — 


Гущкествйтельный, -ное имя, бгат.1е suhstantif. das Hauptwort........... 
Сущщество, зя. Il'étreo юж; || |а Subſtance, еззепсе... 


Сущеествоваше, зп. 'ех1епсе /... 
существовать, [.2, ся. ех1ег, étre.. 
туви, а4}. existant; || уга!, réel, еЙес Г... 
уузность, 3/.1а naturo, еззепсе...... 


. о 


Туягиая, ад). /. — овца, ппе brebis реше....... 


Сфальшивить, И ВИ ет 


№фёра, 2/. [а врНёге... 


СферйческЙ, а4). Sphérique; “ска, вен. 





das Weſen; || Раб Weſentliche 
die ẽriſiens. — 
exiſtiren, daſeyn...... 
exiſtirend; | ик ИФ, wahrhaft. 
das Weſen, das Weſentliche.. 
das trächtige Schaf........ 
Сфуговать, см. Фальши 
die Sphäre, 8иве......... 


.ſphäriſch............... 


[ФНК ОЪ, ово. 16 ЗРЫШХ „о. осно оуниневннньь die Орд, ььеьо о 


Схиикжет 


а сау ег, litigious тап. 
to cavil, Бе litigious. 
litigiousness. 
litigious. 

litigious character. 
the prompter. 

a biscuit. 

old name оГ Merch. 
dryly. 

selſ-heal, БгипеЦа. 

a dry valley. 

а blow оп Ше breast. 
oſ tendons, оЁ sinews. 
Ще gull. 


. the Guinea goose. 


lean, emaciated. 

ог land; land-forces р; || 
ап excursion Бу 1апд. 

mai ned, one -handed. 

eating dry victuals, xero- 

a xerophagist. [рьазу 

4гу, аг 4; || |еап, meagre; 
|| гу, вБагр, cold. 

4гупезз, aridity. 

. | ры, consumption. 

hectic, phihisical. 

meagreness. 

meagre, lean. 


twisting. 

Гог twisting. 

a twister. 

to twist; По roll out (paste). 
to curl, roll пр ; || be twisted. 
ога bitch. 

Ще dry land; dryness. 
dried flesh, dried ſish. 

the second quality оЁ мах. 
drying. 

а drying-room, Кв. 
drying, desſsicative. 

to 4гу; || ю grieve. 

to grow 4гу ; Бе амеа. 
дгу wood. 

дгу things; hdryness, dry 
essentiality. ſwoather 
essential, Substantial; -1у. 
а substantive. 

being; Isubstance, ess ence. 
being, exisſstenco. 

to exist, to Бе. 

existent; | геа|, arranut. 
substanceo, reality. 

ewe with lambs. 

вить, Фиглярить, м яр. 
а sphere. 

sphoric, spherical; -1у. 

а 3phinx. 





Схапать — 684 — Счастливый 


Сханать, va. рах/. saisir tout d'un сопр......... ſgreifen, erwiſchen.......... |0 ГА, huddle юре ег. 
Схватка, з/.3, Pescarmouche /’; || {а ччегеИе..... das Scharmutzel; || мт Streit. вк ; ; { Чвагге!. 
бороться въ -ку, иЦег согрв а согрз........ | 816 ап Leib kͤmpfen....... |0 ſight hand со hand. 
Схватцы, зм. р/. les pincettes [. — ....... die Zange............... ſtongs рЁ 
Схватывать, схватйть, га. SaiSir, empoigner; atta-,ergreifen, packen; || >56: ап» |0 смесь, зеззе, зтазр; I t⸗ 
quer à l' improvisto:l отр. аИгарег (мпе таафе).| greifen; || ПбекаПеп. аНаск зп @ ден у; 110 зтосв 
—ся, ог. зе зат, s'empoigner, зе battre; || зе! ($ anpacken, ſich anfaſſen; | П& | 30 1ау hold of, grapple; 19 
quereller, зе disputer; || зе гау1вег. zanken; || ПФ beſinnen. come to мог68; По госо Нес 
Схиша, :/. habit des шошез russes qui оъзегуец | das Gewand der Monche nach зсВета, 2ehematismus (2 
les roôgles les plus austères. den ſtrengſten Regeln. religious дер). 
Схймить, П.2, по-, ев. donner l'habit d'asoèto.... Ш dieſes Gewand einkleiden to invest with Ше sehena 












— ся, vor. prendre lhabit d'ascte.............. od. ſich einkleiden laſſen. to put on the schema. 
Схииникъ, зт. ascète, moine ди; observe les règles ein Mönch, der das ſtrengſtea friar invested УВ ibe 
les plus austères; -ническ&, а4). Leben führt; der Ascet. schema, ап ascetic. 
Схлёбывать, схлебнуть, од. humor............ abſchlũrfen. .............to 81 08, sip дома. 
Схлынуть, ся. раг/. ве 41зрегзег еп Гоше........ | 14 уетйтеиет........ .....| 0 БгеаК away. 
Схёдбицхе, зп. ГаИгопретеоЕ ж; -шный, а4;.. ... | ме Zuſammenlauf, Чиа... сопсопгзе, mob. 


Сходить, ся. раг/. (fut. схожу) аПег quelque part. дебет, Утдефет........... 0 #0. 

—, сойты, оя. дезсепаге, тецге ред а terre; ſherabgehen, abſteigen; || weg⸗ 10 go down, descend; 110 59 
8’еп аПег, чи! ег; || baisser, diminuer; || (сз| gehen; | {аШел; || ди abgehen; амау Ito diminish, Га; 50 
рук) зе уепаге; || (сз. ума) регаге l'esprit. | Ъем Verſtand verlieren. ой; || 10 lose ове’з зевэе5- 

— ся, ог. se roncontrer, 5е joindre, сопуегрег ; || зе | zuſammentreſſen; ſich verſam⸗ 10 meet, соауег;е; { 19 с9г9е 
газветЬ ег, s'attrouper; || зе heurter; || $’аггапрег,| шеи; || ап einander Пефеп; ||| \ю5еШег; || 10 ЫЕ aganst 
tomber 4’ассога; || зегёсопсШег, зе гассоттодег.| ũbereinſtimmen; ſich verſoh⸗ еасЬ other; | to абтее ; 1 №е 

Схфдка, ;/. [а гбип1оп, аззетЫ бе, 16 сопсоиг$.... |5 Verſammlung ...... [псп | ее из. (тесовсИе8 
Схфлный, а4).1, де дезсеще ; || -но, ade. сопГогте | zum Abſteigen; || gleich, gleich⸗ оГ descent; ] совбогтаье, 
&, semblable, де шёше; || & ио рых modéré. foͤrmig, gemäß; billig. lixo; moderate, ſait; —у. 
Схолия, ;/. la planche (4 déebarquer)............ | Ме Planke дит Ausſchiffen... |а gang- board. 
Сходственность, ;/. [а conformitèé. [-6тепг а| ме Gemãßheit........... ſeon formity. [-Му в 
Схфдетвениый, 44). (её vAMS) сопГогте; -мо, | 811%, gleichfoͤrmig....... aecording, eonformabe 
Схёдство, гл. Ia resSemblance, similitude. ....... die Gleichheit, Ahnlichteit. .. rosemblance, рагу. 
CXGhAcCTBOBATI. [.2, vn. зе гезвет ег, ôtro pareil. ähnlich ſeyn, gleichen....... to resemble, be like. 
Сходъ, зт. action de descendre; la descente das Abſteigen; || der Abgang; descending; | descent; 
lllassemblée Г; lattroupement u. НЫ Жегании шас ſder Auf⸗ mesting; ſconeourse, ев. 
СхожЙ, adj. (на что) semblable, pareil, égal а... Ghnlich, gleich......... (аи! НКе, alike, similar. 
Схолёстика, af. 1а зсоазНаие....... — .. [ме ſcholaſtiſche Theologie....seholastice divinity. 
СхоластичесшйЙ, а4/. Scolastique.............ſſcholaſtiſch....... .... ſBcholastie, Seholastieal. 
Схоронён[о, a22. action de cacher; || acuon d'enter⸗das verſicden; | bas vegraben. hiding; Iburying. 
Схоронйть, од. porf. cacher; || ещегтег. (гег | остйе ен; begraben......to Ме; || 10 Бегу. 
Сцарашывать, -раёпнуть, га. бсогсВег еп grattant. | зе 1сафел, аМтамт........ 10 scrateh ой. 
Сцёна, з/. |а зсёпе (Фип 464 те)............... | Ме Bũhne, Фееле......... | а seene, stoge. 
Сценйческ Ш, а4). зсё шие, 4е 1а зсёпе........ ſceniſch, theatraliſch........ 5 сес. 
Сцъживать, сизлёть, оа. Игег, зоцгег......... abzapfen, abgießen......... | 0 @гам ой, БоШе ой. 
Сцъика, f. 1а чиегеПе, 415рше........ ........ | т @ ще, Защ........ + . quarrel, dispute. 
Сцаплёше, зя. асНоп 4’ассгоснег et 4е s'accro- das Aneinanderhaken; | Ме chaining together; } сое 
съег /; || Гепспатетеп( т, le tissu. Verkettung, Verbindung. catenation, ehain. 
Сцаплять, сцзнйть, са. accerocher onsemble, jJoin-, aneinanderhaken, zuſammentet⸗ to chain, На\, greppe 
4ге l'un à l'autre, lier, enchaſner. ten, verbinden. bind togeiber. 

— СЯ, ог. se saisir, еп venir aux prises; || Маг. уешг | handgemein werden; Iſich en⸗ to grapple; h to fau of вв? 
& 'abordage; être accrochèé, 16, enchaſno. tern; || ufammengeietien w.Jother; || ю be chained ме- 

Сцъпной, adj. Servant а acerocher, à enchatner... zum Zuſammenketten dienend. Гог офор together. ИМ 
Сцъиъ, зж. le lien, crochet. ................. . | ее Haken, das Band....... chain, Пак, bond. 
Счаливать, -лить, га. lior епзеше Чепх haicaux. zwei Schiffe zuſammenbinden. to moor ег las орех. 
Счёлка, ⏑ Гашагге / Я bdas Tan..... ... + [а mooring rope- 
Счастио, зп. la fortune, le bonheur; || 1а ргозрёгиЕ. | рав Фе; die Фа аки. | ſortuno, Тась ; | рговрег 7 
Счастлёнецъ, м. {, -вица, з/. регзоппе Вепгецве. der Gluũdliche, das Glũcksſtind. а 1веку маю ог зона. 
Счастливить, П.2, 0-, са. гепаге heureux. [-зешепЕ beglüden................ © make 1асъу от Варру. 
Счастливый, ад). огиив, ргозрёге, Вемгемх ; -во, | 3194114, beglũdt.......... fortunate, есКу Варру;-#` 


* 
3 


Счериывать 
‚чёрныгвать, счёрнать исчерпнуть, ов. öter en pui- abſchöpfen........ 


Съъздь 
еее + + о [ 0 1аде ой, всоор ой. 


— ся, ог. ôtre ршве, 646 еп ршзап(..... ... [зап abgeſchoͤpft werden. .... ...ſto Бе laded ой. 
‚чёрчивать, счертить, va. tracer, ceopier (un plan). abnehmen, abzeichnen....... 
— ся, ег. те tracé, те copiè ............. — 
vweers (/м. сочту), см. Считать. 
еёсывать, счесать, va. бсогепег еп peignant.... 
-чётиая, 64). 3/. le hureau 4е la comptabilité.. 

учётный ‚ аа}. de compte, pour les comptes; || сотр. 


`четонфдець, зт. 1, le teneur de Нугез 
`четовфдство, зя. in comptabilité, tenue des livres. 
счетчики, зи. le commis de la eaisse 
CGTBÆ., вм. 1е сотые, calcul; || р. -ты, l'abaque т, 


la заЫе а caleuler (Jdes Виззев). 


чиезфёще, т. la calculation, асНоп de са\сшег; 
| Агидт Ла numération; (путч) Маг. l'estime /. 
Тчмезать, счислить, са. compter, сасшег 


ооо 


— ся, ог. те сотр, &ге calculè..... — 


считан!е, гп. action de compter / 
читать, счесть, та. compter, calculer; || бег 


оп сотр; || (чюмз ) гераг4ег соште. 


— ся, ст. те comptè, &ге са1сше ; ſrégler вез 


сотр!ез; || (сз кюмз ) ауот aſſaire а. 
чищать, счёстить, га. пеНоуег, ещеуег...... * 
— ся, гг. être nettoyé, &ге enlevèé. ..... р 
чище! е, зн. асНоп 4е пеНоуег /.......... — 
‘чунан!е, вт. action de blämer /; le reproche.. 


T., I.I, са. [ат. hlàmer, tancer 

иибать, сшибйть, са. abattre еп frappant; || Ге 
мо: ) доппег |е сгос-еп-}атЪе, 

— м, тг. être abattu, renversé; || зе ЪаНте, еп 
venir aux рг1 56$ ; || (с5 чего ) в’всатег 4е. 

жиибка, з/. 3, Pescarmouche /; ||1а доегеПе, dispute. 

зпивать, сшать, та. coudre ensemble, joindre; 
| сопёге, ртёрагег еп cousant. 

— ся, ег. &те соизи ensemble.. 


хоооеосо 


ооо ооо 


шика, 5/. 1а couture (4е deuæ сйозез гие)... 
иивиой, adj. сопзи епзет е........ —— 
—*5 са. parf. jouer пп tour à... ..... 


ъ и Со, prép. gén. de, 4ёз, дершв; || асе. environ; 


pour; égal а; || ((язтит.) arec. 
ъёживать, съёжать, га. спзрег, соптаеег..... 


— ея, 


сг. se сгузрег, зе сошгасег 
тъёмжна, 3/.1е |еуег d'un р!ап; || ‘епёгергзе /, 1е 
forfait; || рг. -ки, 1а сгёте. 


возео 


ъёжный, ад). d'entreprise; || gervant & ег..... 


льёжцы, зт. рГ. les mouchettos /........ [ргевепг 
ъёмщхикт, зт. се! qui lève les р!апз; l'entre- 


ъбыъ, 2u. l'entreprise /, le forfait...... 
ъйзмала, ade. дез 'enfanco.......... — 
ъйзшовя, ado. de nonveau, 4е rechef....... ыы 
зъйстоли, 4г. 4е дезз003........ ое 
ЪЪдДАТЬ, СЪЗСТЬ, са. тапрег, сопвотег; || ruiner. 
— ся, ог. étre mangé; être dévore, oonsumé .... 
ъъдён!е, гп. action de manger, ae сопзитег.... 


ъздфбный, ад). тапкеа е.. 


зъзздить, тя. рат/. aller quelque раг!.... 
ьъздъ, эт. action 4е дечсепдге; || 1а aezcente; das Abfahren; | die aitfahrt; 
| ГазвешЬ Ее /; -довый, d'aſssemblée. 


жж] 


abgezeichnet петоет........ 


abkãmmen, abkratzen.. 
.die Rechnungskammer..... 
Rechnungs⸗; || gezählt...... 
der Rechnungs führer, Buchhal⸗ 
das Rechnungsweſen.....Iter 
der Geldzähler ....... — 
Ме Rechnung, Berechnung; || 
das Zahlbrett, Rechenbrett. 
das Zahlen; die Numeration; 
|} ме Schädung. 
zählen, berechnen...... — 
gezaͤhlt, gerechnet werden.. 


zählen; Rechnungen пяти 
феп; || halten für. 
gezählt werden; RNRechnungen 
ſchließen; зи thun haben щи. 
reinigen, abpugen......... 
gereinigt, abgepudt werden... 
das Reinigen, Abputen ... 
„т Verweid............ 
einen Verweis geben..... 
abſchlagen, unterſchiagen; | 
niederwerfen. 
abgeſchlagen werden; || hand⸗ 
gemein werden; abkommen. 
das Scharmũützel; | мт Streit. 
zuſammennähen, annähen; 
пабеп, verfertigen. 
zuſammengenäht werden..... 
die zugenähte Фи(е.... 
zuſammengenäht.......... 
.ſcherzen, ſpaßen......... 
(gen.) von, aus;l (асс. )ипве 
Мос; Пс; gleich;Cinetr.) ти. 
zuſammenziehen, ſchrumpfen.. 
ſich zuſammenziehen........ 
das Aufnehmen, Abzeichnen; || 
die ‚ Ибегпабте; | №г Rahm. 
хоп übernahme; || ит Aueneh⸗ 
die Lichtſcheere........ſmen 
der Abzeichner; || ũbernehmer. 
die ũubernehme, Verdingung.. 
von der Kindheit an...... * 
von neuem, wiederum . ..... 
von unten. [derben ſtũrzen 
aufeſſen, verzehren; || п'6 Зет, 
aufgegeſſen werden, vergehen. 


das Aufeſſen, Verzehren..... 
eßbar........... ——— 
.wohin fahren............ 


| ые Verſammlung. 


to sketeh ой, trace, сору. 
to be traced, be copied. 


10 comb ой, serateh off. 

ofſice of accounts. 

of account; counted. 

а Боок-Кеерег. ſcounts 

ассоит в, Кеертз of ас- 

ал accountant. 

ап account, calculation; | 
abacus, counting-board. 

counting; || numeration; || 
reckoning. 

to сотрще, count. 

.to be computed, Ъе counted. 

counting, calculation. 

to count, calculate;to veri- 
Гу accounts; || (0 герще. 

to bo eounted; l зе Ще one's 
accounts; || Вауе business 

to с!еап, clear away. [xith 

to Бе eleaned. 


.. cleaning, clearing away. 
.ſreprimanding; а reprimand. 


to reprimand, blame. 

10 strike oſſ, Knock down; 
| № trip пр one's heels. 
to be atruck ой; | 1ау about 
one, ſight; || го deviate. 

skirmish; quarrel. 


||| © зем together; to sow, 


seam, tack, piece. 

10 Бе sewed together. 

а seam, suture. 

sowed together. 

. to play a trick. 

from, out, ооо; about; 
Гог; ПКе; || "ИВ. 

10 shrivel, oontract. 

to shrivel, shrink. 

surveying, зигуеу ; || соп- 
(гасё; || Ме cream. 

ога contract; || Гог taking 

snuſſers pi. ſaway 

surveyor; || contractor. 

contracting, contraet. 

(Гош one's 1пГапсу. 

anew, afresh, again. 

from under. 

to eat пр, consume; || to ruin. 

to Бе eat пр, Бе consumed. 

eating up, consuming. 

eatable. 

to go, take а drive. 

descending; | а descent; 
meeting, concourse. 


Схапшать — 684 — Счастливый 


Схапать, va. ра’/. saisir tout 4’ип сопр......... Igreifen, erwiſchen.......... [30 гай, huddle togeuber. 
Схеётка, ;/.3, Pescarmouche /; || [а querelle..... das Scharmuͤtzel; | мт Streit. кт аЬ; ; | quarrel. 
бороться въ -ку, щЦег согрз а согрз........ Leib ап Leib ашркт....... [10 ſight hand to hand. 


Схватцы, зм. р.. les pincettes [. а оаыы ное ..... die Запве. „сое оно но со | 008$ р. 
Схватывать, схватить, са. SaiSir, empoignor; || аНа- | стоге{ел, рафеп ; || >30 an⸗ to cateh, ветзе, 5тазр; 1 № 
quer à l'improvisto; || с4тр.аИгарег (ипе maladie). greifen; || Ибеца (ел. анаск ; одет] у; hto зтога 
— ся, ог. зе saisir, s'empoigner, ве battre; || ве 16 спрафеп ſich anfaſſen; || 15 10 1ау hold о{, grapple; |. 10 
quereller, зе disputer; || ве raviser. запел; ſich beſinnen. come to мог@з; to recollect 
Схима, af. habit des moines russes ди! оъзегуеп! |Ъав Gewand der Möonche nach gehema, schematismus (в 
les rgles les plus austères. den ſtrengſten Regeln. religious Ва И). 
Схимить, П.2, по-, од. donner l'habit 4’азсе.... 1 dieſes Gewand einkleiden 10 invest with ibe зсЬеша. 
— ся, ог. ргепаге Vhabit 4'азсёе.............. od. ſich апНеел laſſen. to put on ihe всЪема. 
Схииникъ, зт. ascèete, шоше ча; оБзегуе les règles ein 51%, der №06 ſtrengſteſa friar invested with the 
les plus auſstèéres; -мическа, adj. Leben führt; der Ascet. schema, ап ascetic. 
Схлёбывать, CXICGEVTSI, га. huUmor ............ ſabſchlũrfen. „еее оо | 0 8 oſſ, sipdown. 
Схлымуть, ся. раг/. зе @1зрегзег еп [още........ | 1 zerſtreuen.. ....... .... | 0 БгеаК away. 
Сходбищуе, зп. l'attroupement т; -шный, ад/..... | мт Zuſammenlauf, ЯиЙац(. . | сопсопгзе, шоЪ. 
Сходить, гя. раг/. (fut. схожу) аПег quelque part. | дебет, hingehen........... 0 во. 


— сойтй, ею. descendre, те бге ред à terre; ||| herabgehen, abſteigen; || weg⸗ to go down, descend; [1 59 
8'еп аПег, Чи Мег; baisser, Читиег; || (с8| дебет; | (айел; || диабдебет;| away; Ко diminish, (а 50 
рук) зе уепаге; || (св.ума) регёге ГезргИ. | den Verſtand verlieren. ой; !| (0 lose one's senses. 

— eos, vr. ве renecairer, зе joindre, converger; || 5е | zuſammentrefſen; ſſich verſam⸗ to meet, converge; { 10 соше 
rassembler, s'attrouper; || 5е heurter; || з’аггапрег,| meln; || ап einander ſtoßen; IJ together; | № bit agaiast 
tomber d'accord; || se réconcilier, se racrcommoder. ubereinſtimmen; ſich verſoh⸗ eaceh other; || © agree; Ее 

CXGhAEA, 3/. la ré union, assemblée, le concours.... die Verſammlung ...... [пей | meeting. ſrecoreiles 
Сходный, 24). {, do descente; || -но, аде. conſorme zum Abſteigen; | gleich, gleich⸗ of descent; | сопГогтаЫе, 
а, semblable, de тёше; || а пп prix modéré. Пита, gemäß; | 68. И№е ; moderate, fair; -1. 
Схёфдня, 2f. la planche (& 46фагдиег)............ ſdie Planke zum Жив (бет... | а gang-board. 
Сходственность, 3/'. |а conformito. [-6тепЕ al die Gemaßheit........... con formity. [-Му в 
Схфлственный, а4;. (сё чамз) сопГогте; -мо, | &уп 4, gleichfoͤrmig....... according, совГостаьЕ: 
Схфлство, an. i гезветЫапсе, similitude........ die Gleichheit, Ähnlichkeit. .. resemblance, parity. 
Схёдствовать, [.2, ол. ве ressembler, éêtre pareil. | &61116 (сп, gleichen....... to гебемЫе, Ъе like- 
Сходъ, пя. action "де дезсепаге; || 1а descente daë Abſteigen; || Ъег Abgang; descending; | дезсевь; ' 


|| Газзетыь ве; || ГаИгопретевЕ ж. Ные Verſammlung;der Жир. | meoting; ſeoneourso, ог. 
Схозжщ, в4;. (на что) зет а е, pareil, 6 ва! а. . . hnlich, 9114.........Пац Оке, alike, заНаг. 
Схолёстика, з/. [а зсоазИцие....... —— die О Theologie.... seholastic divinity. 


Схоластичеси в, adj. scolastique............. ſſcholaſtiſch......... ..... cholastie, Seholastical. 
Схоронёш!е, an. action de cacher; || асНоп d'enter- das Verſtecken; das Begraben. hiding; || burying.- 
Схорошить, са. parf. cacher; || ещегтег. [rerverſteden; || бедтабет...... [10 Ме; || 10 Багу. 
Сцарапывать, -рапнуть, од. ёсогсвег еп — zerkratzen, абКавт........ to serateh ой. 
Сцёна, af. Ia Scòne (Cun thédtre)............ ...die Bühne, Scene......... | а scene, stage. 
Сценйческ в, adj. scénique, de la —*— ....... ſceniſch, theatraliſch........sScenic. 
Суцъживать, сизлЁтЬ, га. tirer, зопИгег........ . Jabzapfen, abgießen......... | © draw ой, bottle ой. 
Сцъишка, ;/. la чиегеПе, 9зрше........ козе ь в. der Streit, Zank.......... quarrel, dispute. 
Сцвплфене, зя. action d'accrocher её de s'accro- dae Aneinanderhaken; die chaining together; } сое- 
cher ; hVenehatfnement т, le tissu. Verkettung, Verbindung. catenation, ehain. 
Сузилять, сузийть, va. accrocher епзешЫе, join-aneinanderhaken, zuſammenket⸗ to chain, ак, бтарри. 
dre l'un à l'autre, lier, enchainer. ten, verbinden. bind togeiber. 
— ся, ог. se saisir, еп venir aux prises; || Маг. уг | handgemein werden; ſich en⸗ to grapple; 1 о ГаП of eera 
& 'abordageo; || & хе accroché, Не, enchalné. tern; || uſammengelenten №. | о\Ъег; | 40 Бе съаз вед мет 
Сцънифй, в4/. вегуап( а accrocher, а епс\атег.. . zum Zuſammentenen Уелець . | Гог ohaining together. Вы 
Сиъиъ, AM. |е Пеп, crochet. „еее der Haken, das Фаль....... chain, Пак, №ов@. 
Счаливать, -лить, са. lior ensemble deux —— zwei Schiffe zuſammenbinden. |410 moor ет ТазЪ together 
Счёалка, f. l'amarre /............. ... . .. . ... Idas Tau........... .....a mooringę; горе. 
Счасте, вя. la fortune, le boneur; 11а ргозрёгце. | ав Фа: vie Glaͤdſeligkeit. ſortune, luck; | рговрегит 
Счастлёвець, ;м. 1, -вица, г/. personne heureuse. der Glũctiche, das Gluͤdstind. а Iueky мам ог чозав. 
Счастливить, |. 2, 0-, са. гепаге Вепгесх. [-зе00п1 beglücden............... | 0 make luehy от ауру. 
Счастливый, ад). отит, ргозрёге, heuroux; -во, —* beglũdt..........l fortunate, веку Варру:-2’ 


2 


» 


Счершывать — ©8885 — Оъъздъь 
`чёртывать, счёрпать всчеринуть, ов. ôter en pui- abſchoöpſen............... | (0 lade ой, зеоор ой. 
— ся, эт. ё не puisoé, 616 еп ри!зат........ [зав [260168 петыт......... (0 Бе laded ой. 
учёрчивать, счертить, а. tracer, copier (ия plan). ſabnehmen, abzeichnen....... to sketeh ой, trace, сору. 
-ca, гг. те tracè, &4ге сореё............... abgezeichnet етьет........ 10 Ъе Насед, Бе copied. 


`чееть (fut. сочту), см. Считёть. 

`чёсывать, счесать, га. всогсцег еп р F 
учётнаи, aj. &/. le hureau de la comptabilité.. 
чётный, а4;. de compte, ропг les comptes; || сотр. 


`четовбфдецу, зт. 1, 1е teneur де Нугез......... 
-четонфдство, эл. i comptabilité, tenue дез livres. 
учетчикъ, эм. le commis de la caisse......... 


учётъ, зт. le compte, calcul; p. -ты, l'abaque м, 
1а table а сасшег (des Виззез). 
чнелёте, т. la caleulation, асНоп de сасшег; 
|| Aritam. la потёгаНоп ; || (пути ) Маг. ГезИте /. 
чшсвять, счйслить, га. сотр ег, са|сш!ег....... 
— ся, ег. etre compté, être са!св!6......... — 
‘читаще, п. action 4е compter F............ 
читать, счесть, га. compter, са1сшег; || бег 
ип сошр(е; || (чюмз ) герагдег соште. 
— ©, ег. être сотрёё, &ге caleulè; || ге1ег ses 
сотр!ез; || (сз кюмз ) avoir абате а. 
ашициать, счистять, еа. пеНоуег, еп]еуег........ 


— ся, ст. {те nettoyé, &те ещеуб............. 
у чщен!е, ги. асНоп de пеЦоуег /............. 
‘чушаше, зп. action de blämer /; le гергос\е. . 
чумать, [.1, va. fam. ЫАтег, (апсег...... — 


XXXX сшибйть, га. аБаНге еп frappant; || С 
м0:5 ) доппег le сгос-еп-{атьЬе. 
— я, ог. &те abattu, гепуегвв; || зе battre, еп 
venir aux prises; || (с5 чег6 ) в’6самег 4е. 
ийбма, /. 3, Pescarmouche Г; |1а querelle, dispute. 
лпивать, СШЕТЬ, еб. соидге ensemble, joindre; 
|| сом@ге, ргёрагег еп cousant. 
— ся, сг. ге сошзи епзетЫе. 
лимана, 3/. 1а conture (4е deux сйозез гвищез)... 
лишиной, а4). сопзи епзет ]е ааа 
мутить, са. рет/. jouer ип tour й&............ 
7 и Со, ргёр. gén. 4е, 4ёз, depuis; || асе. environ; 
pour; égal а; cCinttrum) ауес. 
ъёживать, съЁжить, га. спзрег, contracter..... 
— СЯ, сг. $6 crisper, 5е сошгасег........ #3 
чьёмиа, af. 1е 1еуег d'un plan; l'entreprise /, |е 
ГотГац; || р. -ми, 1а сгёте. 
ъёжный, ад). d'entreprise; || зегуап & б(ег..... 
ъёмцы, эт. рГ. les топспеНехз /........ [ргевепг 
ъёмщикт, зт. сео! ди! 16 уе les р!апз; || ’емте- 
льёмтъ, т. l'entreprise /, le forfait... 


хооохоефоевоосоо 


эх ореофоов 


ъйзмала, в4е. 4ёз ГепГапсе.......... — 
ъйзшовя, а4ес. 4е nouveau, de recheſ. ...... — 
MoMOAB, афх. de 4ез3003.......... — 


ДАТЬ, СЪЗСТЬ, га. manger, consumer; || гозпег. 
— ся, гг. &хге тапрё; &те dévoré, сопзитб . 
ъъдёше, зп. асНоп 4е тапрег, де’ совзитег. ее 
ъъдфбный, ад}. тапкеаЫе........ ——— 
уьъздить, эя. рат/. aller quelque part. ........ 


ablãmmen, abkratzen....... 
. | Ме Rechnungskammer...... 
Rechnungs⸗; || gezählt...... 
der Rechnungsführer, Buchhal⸗ 
das Rechnungsweſen.... Iter 
.der Geldzähler ........... 
die Rechnung, Berechnung; || 
das За тен, Rechenbrett. 
das Zählen; ſdie Numeration; 


| ме Schähdung. 
за Мет, бетефлет....... — 
gezaͤhlt, gerechnet werden.... 
.ſdas Zählen.............. 


zählen; Rechnungen unterſu⸗ 
chen; halten für. 
gezählt werden; KRechnungen 
ſoließen; | зи thun haben ти. 
reinigen, абриет......... 
gereinigt, abgepuht werden... 
das Reinigen, Abputzen..... 
.der Verweis........ — 
einen Verweis geben 
abſchlagen, unterſchlagen; || 
niederwerfen. 
abgeſchlagen werden; hand⸗ 
gemein werden; abkommen. 
das Scharmãtzel; || мт Streit. 
zuſammennähen, annähen; || 
nähen, verfertigen. 
zuſammengendiht werden. .... 
die zugenaͤhte Stelle.. 
zuſammengenäht....... — 
ſcherzen, ſpaßen......... 
(gen.) von, пиб; || (асс. unge⸗ 
Нос; für; gleich;Cin⸗atr.) ти. 
zuſammenzie hen, ſchrumpfen.. 
.ſich zuſammenziehen ........ 
das Aufnehmen, Abzeichnen; || 
die Ubernahme; || т Rahm. 
von Ubernahme; || zum Ausneh⸗ 
die Lichtſcheere........ſmen 
мт Яве пе; || ũbernehmer. 
die übernahme, Verdingung.. 
von der Kindheit an..... 
von neuem, wiederum 
von unten. [derben ſtũrzen 
auſeſſen, verzehren; || in's Ver⸗ 
.aufgegeſſen werden, — 
das Aufeſſen, а F 
eßbar............... 
.wohin fahren 


.to comb ой, serateh oſf. 


ofſice of accounts. 

ог account; || counted. 

а book-keeper. ſceounts 

accounts, keeping of ас- 

ап accountant. 

ап account, ealculation; | 
abacus, counting-board. 

counting; numeration; || 
reckoning. 

to сотрще, count. 

to he computed, Бе counted. 

counting, calculation. 

to count, eaↄalculate;to veri- 
Гу aecounts; || о repote. 

to Бесоптгие ; || зеШе one's 
acecounts; || Вауе business 

10 clean, elear away. [м ИВ 

40 Ъе cleaned. 

cleaning, clearing амау. 

reprimanding; a reprimand. 

10 reprimand, Мате. 

{0 strike ой, КпоскК down; 
| 0 trip пр one's heels. 
to be struck ой; || [зу about 
one, ſight; || ю deviate. 

skirmish; quarrel. 

to вем together; || 1ю sew, 
seam, tack, piece. 

10 be sewed together. 

а seam, auture. 

sowed together. 

. © play a trick. 

from, out, out of; about; 
Гог; like; Ivith. 

to shrivol, oontract. 

to shrivel, shrink. 

зогуеуте, survey; [| соп- 
tract; || Фе сгеат. 

оГа contraet; || Гог taking 

sSnuſſers рё. ſaway 

зогуеуог; || contractor. 

contracting, соп!гас(. 

Ггот one's 1пГапсу. 

anew, аГгезБ, ауат, 

Гот опдег. 

10 eat up,consume; || to ruin. 

to be eat ир, Бе consumed. 


.Jeating up, consuming. 
.eatable. 


to ро, tako а drive. 


львздъ, M. action de deacendre; || la Чевсетие; das Abfahren; || Ме Abfahrt; descending; | а descent; 


lllassembléee /; -довый, d'assembléee. 


die Verſammlung. 


meeti 08, concours e. 


Съьзжать 


Сытить 


Съъзжать, съфхать, ся. descendre (поп 4 pied); ſabfahren, hinabfahren, herun⸗ to во Фома, eome фотв, 


Idèménager, changer де дететге. 
— ся, ег. ве rencontrer; зе газзетег....... в 


d'un arrondissement де уШе. 


Съъзжщ А, аб). 4’авзетЫ6е, 4е геп4е:-уоцз....... | Verſammlunge-(ꝓplat).. 


terfahren; || аивуебет. 


descend; | во гетоте, зы Й. 


1$ begegnen, | ſich verſammeln. to meot; | {0 come together. 
Съфзжая, 04]. в/. и -ж@ домь, le bureau 4е policedas Polizeiamt eines Stadt⸗ ihe ройсе-оГбсе ог а чтага 


theils ов. Stadtviertels. 


ог quarter (in а (ют). 


. | оГ шеенвх. 


Съъстнёй, ад}. mangeable, сотезНЫ:; || -мые при- | Ват; | die Eßwaaren р, ve⸗ eatable, comestible; | ем - 


пбсы, 1ез vivres, сотезНЫез т. 


benemitiel р. 


ables ieciani- гот. 


Съзсть,см.бъздёть.|Съюлить Съйбедничать |см. Юлить v Ябеднича|ть. 
Ме Molken рГ; das За каш, | чВеу; || eheese-rennet, №- 


Сияворотка, /'. lo petit-lait, lait clair; -точный, а). 
|| -ная mpaed, plante, le саШе ай. 
Сыгрывать, сыграть, са. (сз кьмз) ]ошег ауес; 
| фощет (мм а"); || (седдьбу ) се!еЬгег ипе посе. 
— ся, ог. jouer епзет Ме, répéter, Гате une гё- 
pétition; || ве racquitter, & хе quitte. 
Сый, ad j. зт. Celui 401 est (Пуеи)........... 
Сыкать, сыкнуть, va. imposer 5Пепсе........ — 
Сынови\, ад). de fils, filial........... ——— 
Сынъ, зт. irr. dim. сынокъ и сынбчекъ, 1е 813.... 
Сипан!е, зп. асНоп 4е уегзег, де гёрапёге /..... 
Сяшать, П.2, сп. гёрапаге, уегзег, }е1ег......... 
— ся, ог. 5е гёрапаге, tomber; || (ге уегвё. [4ге 
Сышучесть, 5/.аца1 16 d'une chose qui реш! зегёрап- 
СыпучЩ, а4/. qui peut зе гёрапфге; || — песдка, le 
за е mouvant; || -чё4 тодё, les matières зёсьез. 
Сышь, г/. une ébullution..... 
Сырёйщикъ, зт. Ckas. le valet de ehien⸗ — 
Сырецъ, зщ.1, sole 6сгие; || Вудготе! поп cuit; 
IPbrique поп сийе; -рубвый, аа}. 
Сирникъ, am. le heignet 4е lait са? П6..... — 
Сырный, 44]. de fromage, caſsteux (см. Сыръ); 
|| -мад медфля, 1ез jours сгаз м. 
Сырия, &/. la готазете. . * 
Сырой, а4;. dim. сыроватый, Вито; -ро, -теш; 
| сти, пов cuit; brut (дез marchandises). 


Meierkraut. 


dies Бей-збтачт. 


ſpielen mit; Г (реп, ausſpie⸗ to play with; | во play, РТ 


(еп; || Робин feiern. 


об; || © feast а чедёав. 


ſich mit einem einſpielen; || чи 40 play together, practive; 


werden, ſich erholen. 


| № play ой, play quits 


der da iſt (Gott)......... . | Не who is (609). 
Schweigen gebieten........ {0 commanad silenee. 
kindlich, Sohn⸗ .... — son's, ſilial. 

der Sohn.......... .....a 808. 


das Strenen, Schütten.... 
ſtreuen, ſchütten........... 


. . atrewing, teeming. 


to strew, teem, pour. 


fallen; geſtreut werden. werden 40 spill, fall; Во Бе strorn. 

die Fähigkeit ausgeſchüttet zu erumbling. 

was ſich aueſchũtten läßt; der erumbling; || (оси -заа ; | 
Triebſand;die troknen ой | Ще dry substances. 

der Aufſchlag ....... .. .Ipt plotches, rash. 


мт Hundejunge........... 


а dog-ſeeder. 


rohe Seide; ſungekochter Meth; газ" ЗИК ; hunboiled шеей; 


ungebrannter Backſtein. ſchen 


ſſunbaked Ъчек. 


.mit Quark gefüllter Pfannku⸗ curd- fritter. 


von Kaſe, käãſig; die Faſtnachts⸗ of eheese, сазеовз 3ЬеНе?- 


woche, Butterwoche. 
das Kaäſehaus 


weehk, shrore days. 
cheese-dairy. 


feucht, паб; || roh, ungelocht; damp, humid, moist; у; * 


|| тов (von Waaren). 


га", uncoobed; | raw. 
salmo гтфа. 
оГ undried corn. 


das Mehl von ungetrocnetem Rour оГ undried еогв. 


Сырфкъ, зм.1, родззом, 1а vimbe............... ые Зати......... — 

Сырошолфтный, adj. moulu sans avoir été séché. ſungetrocknet gemahlen...... 
— молоть, 3/. la farine de grains humides. ..... 
— матнинъ, зм. le mégissier; -ничёй, а4;...... der Weißgerber. 
—шйтничество, гл. la шёз!е, méegisserie. .... das Weißgerberhandwerk.... 
— шйтный, adj. разз6 еп mégie.. ............ weißgegerbt.............. 
— матия, 3/. l'atelier de тёр1зчегт.......... ме Weißgerberei.......... 
— мить, з/. peau раззве еп шёте............. weißgegerbtes Вевет........ 


— пустъ, am. м -пуст[е, зи. |е dernier jour gras 
(азапЦе сатёте); || -ная перьля, 1а quinquagésime. 

— га, 3/. 44 т. -Ъжка, 1а гиззще (сАатритот).. 
Сыропись, 2/. la fresque, peinture à Ггездие..... 
Сырость и Сырь, f. l'humiditèé /; | Ia erudité.... 


der [све Tag der Butterwoche; 

| der Sonntag vor Faſtnacht. 
der Honigtäubling......... 
die Frescomalerei......... 
die Feuchtigkeit; JRohheit... 


[Getreide а tawer. 


tawing. 

dressed {т white, tawes. 

а tawers shop. 

tawed leather. 

Ще last Sshrove Фау; 1 № 
эвготе-зов ау. 

гоззща. 

painting 11 Гтеёсо. 

датрпез$ ; rawness. 


Сырцфвый, ад). 4е зое 6сгие (см. Сырёцъ). ... ſaus тост бех.......... . | оГ гам ВИК. 

Сыръ, гм. le fromage; -рный, 4е Гготазе........ мт #{е...... .. ........eheese. 

Сырьб, зв. les choses сгиез /.......... —— die rohen Sachen рГ........ | га\" things р. 

Сырьть, [.4, ся. doevenir humido............... | (и werden....... — to grov damp ог Виш. 

Сыскивать, сыскать, ов. chercher; || (тоцуег.. ... ſaufſuchen; || auffinden...... {0 зеек; 1 цо ſind оч. 
— ся, ог. &ге trouvéè, зе оцуег.............. aufgefunden werden........ to Ве ſound oui. 

Caenumuaæa, adj. a2f. la citation en justice.. .... ..... | Ме Vorladung vor Gericht... |а eitation, Summons. 

Сысиъ, им. 1а recherche, poursnite; -кифй, в4).... die Aufſuchung............ search, purauit. 

Сыта, af. Vhydromel м (лол fermentée).. ...... das Honigwaſſer.......... honey-water. 

Сытить, II.S, раз-, га. ẽ᷑dulcorer атес ач miel. .. пай Honig verſüßen........Ito swoeten у honey. 


Сытный — №8; — Съноставецуь 
Сытный, в4;. 1, qui газзаз1е, nourrissant; || copieux, | ſättigend, nahrhaft; reichlich; lsatiating, nutritive; || со- 


abondant; || стаз, Мей nourri; lucratif, avanta- ||, gemaͤſtet; einträglich; 


zeux; | — рынок, 1е marehé де comestibles. | ъех Lebendmittel⸗Markt. 
Сытость, в/. 1а зан ..... „| ме Sättigung............ 
атый,а4).газая16; -то,а 31616; qui n'a pas Гай. ſatt; ſenicht hungrig — 


`ычугъ, гм. panse 4е рогс ſarcio de viande Ба-| ши Fleiſch веет Schweins— 
ehée; abomasum m (estomae des ruminants). magen; der Fettmagen. 
ычуженъ, зт.1, dim. la pré sure............. . das Lab, Kaͤſelab...... — 
MW, зт. озеви, la chouelte.................. ОСТ Kauꝶz................ 
маи, т. 16 huissier, emissaire, limier де police. der Ausſpäher, Häſcher ..... 
зибльия и Съяльия, 5/.4, Ia hluterie. ........ die Beutellammer ......... 
‘зверщЙ, . 2, froid, glacial. ................ lalt...... — р. 
‚звершый, adj. septentrional, Богба1, 4и пог@....| Nord⸗, пбтЪИ®........... 
ъверо-востфитъ, зм. [6 пог4-е36; -бчный, а)... | der Nordoſt, Nordoſten. .... 
—заАпадъ, эм. [е вог4-оце51; -ддный, «47......| ет Nordweſt, Nordweſten... 
\веръ, зт. lo se ptentrion, le nord. ............ der Nord, Norden...... — 
‚‘звообордтъ, зт. ГаЦегпайоп де; semailles /... |506 Abwechſeln der Ausſaat.. 
въ, эм. l'ensemencement м. ſs'asseoir à l' ёв1не das бет. (Kirche ſitzen Ват 
здАленъ, зт. 1, verſsets pendant lesquels оп реш! | Зет(е, bei welchen man in der 
здалицые, гп. 1е зере, 1а chaiss; -щный, а4).| der Siß, Stuhl; || №6 Hüft⸗ 
| -ная кость, Аяв(. l'iſschion т. бет, Hüftblatt. 
ъдблка, з/.3, 1е coussinet (du датяа)......... | das Rũdenpolſter.......... 
‚здёльшикъ, зт. [е зе! ег; -ничёа, де зе 1ег.... | der Sattler.............. 
‘дима, 8/. т. сълйнка, les cheveux $115 т.....| №8 ОИтваат........... 
ъдлаше, зп. асНоп de seller (un сАега{)...... ..das Satteln............. 
'здлать, 1.4, o-, г. зсПег; || -ся, сг. ôtre зеП6... | а ет; || geſattelt werden... 
‘здлистый, "ад; епзе 16 (4и сАега!)..... .......ſatteltief. ............... 
%длф, т. 4, @т. -леёльце, la зеПе; -дельный, adj. | der баше............... 
ъдоборёдый, ad j. а БагЬе 8т1зе. —— .... graubärtig .............. 
—власый м -волосый, ад). А cheveux 8т!з.. . | Зтаибаат в, дтаи рй...... 
ъдй,а4). фт. съдоватый вт! ( des скесеиг ); || — grau, grautöpfig; ſalt ..... 
—R ‚т. с passager............... .lancien der Reiſende, Paſſagier ..... 
‚Злость, af. 1а blaneheur ( 4ез сАереиг).......... | Ме Weiße (der Haare).. 
ть, 1. 4, см. devenir gris, спвоппег........ .. grau werden, weiße але be⸗ 
— 8. За hache, coignée; -рный, а4]........-| Ме Axt, das veil. lkommen 
ая, ad j. 3/. Nothém. 1а sSecante........ ... | Ме Secante, Schnittlinie. ... 
стый,в4). ди: produit Беаисопр де зетепсез viel Samen tragend........ 
— П.1, за-, o-, са. semer, ensemencer ... (деп, mit Samen bedecken.. 
— Ся, ог. пошег еп дтатез.......... [рёгсагре in Samen (6евт......... 
фненникъ, хм эт. fruit 121586 ропг зетепсе; || Воё.[е | die Samenfrucht; Fruchthũlſe. 
ъмешовнастйлище, ‚я. Вог. le р1асеша....... der Samenkuchen......... 


'ъменоносмый, ad j. portant Це; зетепсез...... | Samen абель......... .. 
2% мя, зв. фт. сфмечко, {а зетепсе, graine; || ie ре-| der Same, das Samenkorn; || 
риа; || бд. la зешепее; -менной, de зетевсе. мт Яети ; || Мг Same. 
ив, 8/. рё.т.сЪнцы и сфнички, |е vestibule; -кный, | Ъав Vorhaus, die Flur. .... 
ъийстый, adj. ombreux, touſſu............ Ladj. ſchattig, ſchattenreich....... 
aunas, аа). 8/.1а ПЦе 4е сВатЬге...... — das Zimmermädchen....... 
ъиная, вау. af. le marchè ап ощ....... —— der Heumarkt.......... 
нийкъ, м. 1е grenier а Гозп; || шагсвапд 4е Гоп. | der Heuboden; || Фешбаныее . 
во, в. dim. свицо, le ſoin; - мной, деот...... das бе, ина аанниь, 
ъмовёлъ, 3. [е gronier а foin................ der Heuboden............. 
—мосецуъ, зт. 1, le faucheur....... .......... УТ Mäher, Heumäher...... 
—ифешый, аа). ргорге а Гаисвег [е Гоза; || -мые| дит Heumähen dienend; || Це 
лу14, les prairies (ом Гоп [аисАе (е ſoin). Wieſe, Heuwieſe. 
—косъ, м. la prairie; lla fenaison. ... .... .. | Ме Wieſe; die Heuernte.... 
—жошеёне, зп. le ſauchage ди ſoin........... das Харет, Heumähen..... 


— потчён!е, зп.[а fête des tabernacles, зсёпорёвле| das Lauberhũttenfeſt ....... 
—скавещь, эм. 1, quadr. le Пбуге nain........ [т Zwergpfeifhaſe ........ 


pious; fat; hlucrative; || 
а market Гог provisions. 
satiety, repletion. hungry 
.satiated; to satiety; || not 
а haggis; || Ве ahomasſsum, 
abomasus. 
rennet, runnet. 
the screech-owl. 
emissary, cateh-poll. 
bolting-house. 
cold, frosty. 
northern, boreal, septentrio- 
Ще north-east. [па] 
Ве пог! -тез1. 
Ще north. 
alternation о? Ше 5ееа, 
sowing. [son may sit 
verses during which а рег- 
а seat, chair; || 08 ischium, 
hip-bono. 
a pad. 
а saddler. 
grey hairs. 
saddling. 
to зад 4е; || 0 be saddled. 
saddle-backed. 
a saddle. 
grey-hearded. 
grey-haired. 


grey, grey-headed; || 014. 
а ſare, развепрег. 
сгеупезз. 

{0 grow &теу, grow grey- 
ап ахе. [Веадед 
а зесапё. 


J ſull of seed. 

to son, соуег with seed. 
to se ed, run to seed. 
seed-fruit; sa360ed-vessel. 


. Pplacenta. 


seed-bearing, s eminiſerous 

seed, grain; || рр, kernel; 
Pseed, seeds. 

entrance, vestibule. 

shady. 

а chamber-maid. 

а hay-market. 

а hay-loſt; dealer т Вау. 
ау. 

а Вау-юП. 

Бау-томег. 

Гог mowing Вау; || а теа- 
dov, Вау-Ве!4. 

а шеадо\ ; || }ау-Вагуе8е. 

Не movwing оГВзу. 

Ше ſeast оГ taboernacles. 

alpine Баге. 


Сэнь — 688 — `Самъ 


Сэнъ, :/. #1. ГошЬге /;||| la tente, 1е tabernacle; |||5т Schatten; || Ме ФцНе, das вВаёе; || ей, tabernaele; 
гацуепЕ т (Фашей); || №9. 1а protection. Zelt; Obdach; || мт Schuz. || вед; || звеЦег.  (чах 
Схра, з/.1е зош ге ; || Ie cérumen, 1а cire 4ез oreilles. der Schwefel; | das Ohren⸗ brimstone; || сегиюев, ваг- 
Съреше, зи. le Soufrage, action 4е зоштег...... . das Офис т..... . [{фта[$ | ррипё in bprimstone. 
С+ренка, 5/.3, ипе allumette (зом/геёе).......... das Schwefelholzchen....... а газ юде-шабсВ. 
Саризна ы Сърость, ;/'. 1'61аЁ ж 1`апе chose grise. das Фтаце, Це дтаце Зотбе. . | 8 гувезв. 
Сфристый м Сарийстый, adj. Сыт. sulfureux... ſſchwefelig..... .......... 5ulphurous. 
Сърить, II.I, на-, га. soufrer; | -ся, ог. étre soufré. ſchwefeln; || geſchwefelt werden. to ФрогЪе dipped in brim- 
Ci paa, af. u Сврокъ, гм. 1, пп petit уеаи marin.. ein neugeborner Seehund.... a Joung seal. Ist one 
Сърко, хм. le rouan, cheval rouan.............. der Grauſchimmtel......... | а roan-horse. 
CapEMra, г/. гар gris grossier; -#жный, а4;...... ЫЧе6 graues 9иф...... [вет | dowlas. 
Сърницаи Сърянкиа, #/.]е уазе а Гопаге le зопЁге |508 Gefäß zum Schwefelſchmel⸗ a bprimstone-pot. 
Сэринокйслый, 46). -двл соль, Chim. le за Ге... | Раб ſchwefelſaure Salz.. .... а sulphate. 
Сзрный, adj. де soufre, зи!Гогецх; || -над спычка, Schwefel⸗; || das Schwefelhõlz⸗ oſ brimstone; || а brimstone- 
une allumette; || -мая кислотб, l'acide sulfuriquo a] феи; die Schwefelſaͤure. mateh; sulphuric acid 
Съроглазый, @4). aux уецх gris...... ......... grauãugig............... $геу-еуей. 
— гривый, adj. à crinière grises.............. graumahnig............. grey -maned. 
—копытка, af. 3, оёзеаи, Ia pie griso.......... die Bergelſter............ great cinereons 5hrike. 
—иЪ г, adj. pie (des chevrau............... ſchecig (von Pferden)...... Pie-hald grey. 
Oi pra, adj. dim. сзроватый, gris; -рф, ев gris.... grau.. ................. Eroy, gray. 
С»эрь, :/. 1а couleur grise........ зоо оовео со + [ 6 graue Farbe........... grey eolour. 
Съръьть, 1.4, по-, ов. devenir gris.............. Igrau werden............. 0 growv втеу. [Безе 
Сфряный, adj. 4е souſre; || soufré, enduit 4е зо (ге. | Schwefel⸗; | geſchwefelt .... oſ primstone; | @рройё в 
Съеть (/и(. сйду), ся. тг. см. Садитьса. 
Сътоваше, зп. 1а lamentation, plainte.. ......... | т Gram, das Wehllagen... lamont, lamentation. 
Сътовать, I.2, vn. (о чёмз) ве lamenter, s'afſliger, trauern, ſich grämen, wehlla⸗ © lament, regrot; | 0 се- 
a'attrister de; l (на что) зе plaindre 4е. вет; ſ ſich beklagen. plain, Бе angry. 
Съточпикъ,-ница, г. ſaiseur (-euse) de ſilets. Im | Зе йа ет, -м.......... - . | & net-maher. 
Сэтчатокрылый, -дыл насткомыл, les пеугор!@гез [51 nedflügeligen Inſecten p.. Ше neuropters рё. 


Сътчатый, adj. réticulaire, еп Гогте de réêseau... netzförmig............. .net-like, гепсшаг. 
CuTB, 3/. dim. сзтка и сзточка, 1е ſilet, reseau; ||| 528 еб, Netchen; || vas Зе net-work, пес; hehais. 5т- 
Свод. гёзеац ; || бд. 1е ребе; -тный я -точный, аа;.| || der Fallſtrick. зем; | а зваге. 


Съча, af. le combat, сагпаре, таззасге.......... die Schlacht, das Blutbad.. | сагпабе, о5Мег- 
Съчён!е, зл. action de couper, la section........ 506 Hauen, Hacken........ Phowing, hashing. 
Съчень, зв. ancien nom du mois de janvier...... | мт alte Name Ъеё Запиат. . . | 018 name of Sanvary. 
Съчиво, 5л. 31. la hache, hallebarde..... .. ......die Axt, Hellebarde......... ап ахе, а halberd. 
Съчка, з/.4, [е hachoir; || 1а раШе hachée. ...... ſdas Haceiſen; | мт Haderling. a ehopping Ва 5 
Съчь, га. т. сопрег, hacher, tailler; fouetter.... ſchneiden, башен; || ре {Фе .. 10 Вече, chop; Ц 
— ся, ог. зе battre а сопрз d'épée; || зе Ггаррег, ſich herum бацеп ; ſich geißeln; (© cut еасВ other 
зе ПареПег; || зе Гепаге, зе соирег. | ПФ ſpalten, brechen. one's 5е1 Г; Ц во врие. 
Съялка, 3/.3 u Съяльница, af. [е зетог....... | ме @йста(фше.......... | а drill. 
Съяльный, а4). ргорге а зетег.. „нее о zum Säen dienend.........for sowing. 
CiABBRMA, з/. la шее (см. СввАльна)........ [Ме Beutelkammer........ .bolting house. 
Сълиецъ, 4m. 1, ail venu de gzemence............ ſaus Samen gezogener Lauch.. |а s2eedling onien. 
Ciſane, зп. action de semer . .......... ...... №08 Saen............... soving. 
Съяика, ;/.3, агЬге venu par зетепсе........... ſaus Sam̃en gezogener Vaum. а seedling; tree. 
Съятель, зт. [е Semeur..... — .. der Säer, Сёетапл...... а sower. 
Сьятельный, adj. Servant а hluter, а сгЫег..... ит Sieben od. Beuteln xienend Гог siſting, Гог bolting. 
Съять, I.3, га. зетег, ensemencer; eribler, bluter. | {Зеп; || ſieben, beuteln......to зом; Но siſt, Ба. 
— св, гг. & те зете; || &те срыв, bluté........ hefet werden || geſiebt werden. to Бе sowa; to be Siſted 
Сюда, adr. ici (arec —— а вонь о hierher................. hither. 
Сюду, ado. #1. —и сюду, de с016 et 4’ащге........ | ети циь dorthin........ еуегумЪего, аЦ отег. 
Сюртукъ, см. Сертукъ. | Сунилитъь, Суибдъ, |см. Синилитъь в Санфдъ. 
Сягать, 1.1, сягиуть, гп. porter, atteindre (4’илеагте reichen (bon Gewehren) ..... [10 reach. 
Сяжфиъ, зт.1, l'antenne / (4ез insectes). laà ſeu) das Shlhorn............ antenaa, ſeoler. 
Cuumyri., Ш. 1, из-, оп, зесцег, $е dessocher, tarir. trocknen verſiegen. ....... + | 0 dry up, drain, ooaa 
Сякъ, qdt. макз и —, Че tello et telle manièêre. ... auf dieſe und auf jene Weiſe.. this мау and that, зе 90. 
Самъ, а4о. тамё в — раг-с! par-lù ...........Ihier und dort............. Ihere and thereo. 







\ 


уу Тащать 


Т (ме), 1а dix-neuvième lettro de l'alphabot russe.. der Buchſtabe Т еб Alphabets. ſtheo lotter о? iho alphabot. 
Табакерка, af. 3, dim. pouxa, la tabatieêre; -povnatu, ad. die Tabatedoſe........... | а snuſſ-box. 

Табакъ, 4M. фт. табачёкъ, le tabae; -@чный, adj. der Tabat.......... ..... ſtohacco. (ег 
Табанить и Тавашить, П.1, ся. Маг. зс1ег...... rückwärtä тиретп........ . . to back ав его, 6014 Фе wa- 
Табаргднъ, т. фт. -гавчикъ, quadr. [а gerboise. мт Springer, Erdhaſe...... | Ще jerboa. 
Табачиинкъ,-шица, 5. 10 уепдецг de (аЪас; || рге- | Фаба 8 ётет; Tabalsſchnup⸗ dealer in 3008; по -акег; 


neur де tabac, рг1зецг,-е05е; || Гашеог,-еизе. фт; || Хаба! 6таифет,-т. | зтокег, (оБассо-зтокег. 
Табачия, д. 1а tabagie, l'estaminet м; || а tabagie, | Ме Tabagie; || Хаба Ще; |азток1 п house; || tobacco- 
Боце а tabae; || 1а БоцИцое de tabac. | Хаба ви. Ъох; || зпой- Бор. 


Табель, :/. 1а. liſste, le tableau; -дьный, 4е Пе; | Ме Tabelle, das Verzeichnis; Ja table, 1156; || Ве table of 
| — © рамах, la table des гапрз et des classes; Ме Tabelle der Beamtenclaſ⸗ the ranks ап@ с!аззез; || 


| -мыв демь, le jour de Ге, jour feriè. ſen; | ес Feiertag. holy-day, festival. 
Таблица, з/. dim. -йчка, la table, le tableau; -ичный, die Tafel, die Tabelle; || das a table; | Ше table oſ mul- 
adj. || — yMROↄcenia, la tabhle де Ppthagore, lelivret. Einmaleins. tiplication. 


Табориться, Н.1, o-, vr. сатрег. [-оровый, ад). Iagern.. ........... (Завет ſto encamp. 

Таборъ, m. le campement des bohémiens; | 7. camp; | ет Lagerort der Zigeuner; [баб [а gypsy епсатртеп(;|сашр 
Табуищикъ , . gardien d'un troupeau de chevaux. der Hũter einer Heerde vonPfer⸗ horse-herd. 

Табумъ, зт. 4т.табувокъ, le troupeau de chevaux; | die Heerde Pferde ...... [№еп [а drove of horses. 


Табурётъ, зт.4йв.-рётецъ 1е1аЪоогег. [-нныё, аа). |Ъа6 Tabouret........ .... tahouret. 
Таваёи, 4. р. vi. [6 trietrac; -ваный, а47........ | Ра8 Brettſpiel, Triktrak..... ſtriektrack, backgammon. 
Таволга, /. arbuste, la Spirée; -ложный и -лженый, | мт брет{(каиф......... . ſmeadov-sweet. 


Таволожнииъ, т. 11с0 plantéè de spirées. ladj. dae Spierſtrauchgebũſch..... |а plot of maadow-sweet. 
Таврить, П.1, за-, ва. marquer (le béetail) ....... (das Vieh) brennen, zeichnen.. По mark, brand. 

Таврф, зв. la marque (du bétail)..... — .. das eingebrannte Зафет..... |а mark, brand. 

Тагаиъ, m. dim. таганецъ и таганикъ, le chenet; der Feuerbock, Dreifuß...... ſandiron, dog, trivet. 
Тагасъ, т. оп grand filet à peẽcher. [-иный, ад). ein großes Fiſcherney·...... large net for ſishing. 


Тазан{е, зв. la gronderie, rè primande........... das Schelten, der Verweis... chiding, scolding. 

Тазать, 1.1, no-, га. gronder, ré primander. ...... ſchelten, Verweiſe geben..... ſto ehide, scold. 

Тазъ, зщ. dim. тазикъ, le bassin, la cuvette; IIdas Beden, Waſchbecken; || das ſa bhasin, wash-basin; || Ве 
Anat. 16 bassin; -говый, de bassin, pelvien. Becken (im Unterleibe). basin, pelvis. 

Тайкомъ, або. Secrètement, еп зесге!......*..... heimlich, insgeheim........ [зесгеЦу, Бу stealth. 

Таймёнь, 33. poisson, le ihymalle..... ак ме (Фе ..... киа ... |ва1то thymallus. 

Тайна, 25. le secret, шуз(ёге; || |е застетеги...... $28 Geheimniß; || бастатене. secret, mystery; lſsacrament 

Тайная, adj. af. ri. la chancellerie secrète. ...... | Ме geheime Kanzlei........ Secret office. 


Гайнякъ, м. dim. -ничёкъ, endroit cachè, раззазе | geheimer Ort od. Gang; || Раб ſecret place ог passage; || 
secret; ſi let m (d'oiseleur); ſig. les replis (du cæur). Vogelnetz;geheimſteFalten poſ fowling-net;the recesles. 

Гайничать, [.1, ся. faire le mystérieux......... tein Geheimnißkrämer ſeyn... ſto Бе mysterious. 
Т.айнобрач!е, гл. Bot. la сгурюраше.......... die geheime Pflanzenbegattung. eryptogamia. 

— брачный, -ное растёще, plante сгурюзаше /. це tryptogamiſche Pflanze... |а eryptogamic plant. 

— вадецъ, 3т. 1, [е зсгижеиг des сеигз...... der Herzenstündiger........ | Шо searcher of hearts. 

— писан! ©, en. u Тайнопвсь, з/.1а Sté ganographie die Geheimſchreibekunſt. .... ſeryptography, steganogra- 

—писательный, adj. steganographique..... .. ſteganographiſch....... ... Steganographical. lphy 
ГАЙНОСТЬ, ;5/. le Secret, mystére............... das Geheimniß, die Heimlichleit. ſsecretness, mystery. 
Глинственность, 25. la clandestinité. ..... ..... die Heimlichkeit........... mysteriousness, dceultness. 
Гайнствемный, adj. mystérieux; -но, -eusement. /geheimnißvoll ........... ſmysterious, occult; -1у. 
ГАинство, зя. le mystère; || [е sacrement. ....... das Geheimniß; || Sacrament. mystery; || засгатепе. 
ГАйный, 04). clandestin, secret; -но, -@етепи.. . geheim, heimlich..... ..... secret, clandestine; -1у. 
Гамть, П.1, ра. cacher, cèler, гесё ег... .......... verbergen, оетЙефел........ {0 сопсеа!. [а mystery оГ 

— ся, ег. зе cacher; || (вз чём) ſaire ип туз (ге 4е. ſich verbergen; || geheim thun. ſto conceal one's зе11;|| таке 
Гакальщикъ,-ица, 5. eelui ou celle ди! dit oui &109 der Jabruder; die Jaſchweſter. |аГбгшег, арргоуег. 
Гакать, 1.1, тАКНуть, ся. dire toujours oui, consentir. да ſagen zu allem..........to afſirm, арргоуе. 


Reiſſ Dict. parall. Partie гиззе, 44 


Тащелажить — 690 


Такелажить, 1.3, 0-, га. Маг. стбег, вагиг..... 
Такезажшейстеръ, эм. |е дгбеог... .... der Talelmeiſter 
Такелажная, ад). г/. Patelier de gréemont т.... die Betakelungs⸗Werlſtatt... 
Такелажуъ, am. Маг. les agrès т, шапепугев /; ſdas Talelwerk....... 
Также, а4э. aussi........... и... ..[-жЖный, адо. ſauch, gleichfallo........... 
Тани, соя]. вс6 — avec tout сеа............... ков allem т....... — 
Таковой, ад). tel; || такбез....какфев, tel.... tel. ſſolcher; wie...ſo........ 
Таковск \, adj. un tel, asse? bon, сопуепае.... ſſo ein, gut genug.......... 
Такой, adj. tel, un tel; — же, le шёше........ ſſolcher, ein ſolcher; derſelbe. 
Такса, 42f5. la taxe; || quadr. le basset (сМея)...... die Taxe; || der Dachshund... 
Таксаторъ, зт. le taxateur.. .......... der Taxator, Schaͤher ..... 
ТаксашЯя, af. 1а taxation; ионный, Че {ахаНоп. . ſdie Taxirung, Schatung.. 
Таксовать и  Таксё ровать, 1.2, ев. ахег....... taxiren, ſchätzen.. ....... 
Такта, af. и Тактъ, зт. Mus. la тезоге’ | 1а гопёе ſder Tact; || Ме ganze Note; 1 
(пое); -тный, аа). || бить тактз, Браге |атезиге.| den Tact ſchlagen. 
TàùRFBMA, 235. а tactique, tactique militaire. ...... die Tactit, Kriegekunſt...... 
Тактикъ, м. le tacticien.....................der Tactiker. ........... 
ТактичесвЙ, adj. de tactique............. tactiſh... — 
Такъ, а4е. ainsi; || (еПетепь 31; || oui. [ainsi que ſeben [о; || ©; ja.... 
— же..мамтъ и, 20331 еп дце; | —канъ, сошше, ſeben ſo... wie; || а18, eben а[6. 
— смазать, роиг ainsi diro; || -что, tellement que. | {© фи (адепт; || (© daß ..... г 
н —, ainsi, раг conséquent...... ........ ſo, alſo, folglich. ....... * 
Талёанить, Ц.1, по-, vn. и -ся, ог. imp. réussir... gelingen........ ........ 
ТалАнливый, ady. heureux, qui réussit еп (016... Iglũctlich . ............... 
Талёнтлевый, аа). 9006 de сёше....... . ми Talent бедам ......... 
Талантъ, зт. le talent, рёше; | щшеш (топта{е). dae Talent (Naturgabe и. Mũn⸗ 


ооо оффе | ЮЪФ MA j ососоефо ооо 


® 


ооо 


Таланъ, гл. /ат. le suecès, Бопцеиг............ |206 Glũc............ 30 
ТАлеръ, зт. [е Шаег, 6си.............. ...... der Thaler............... 
ТАли, 3/. pi. Маг. le palan .......... . .... .... die Hiſſe................ 
Талиснаиъ, am. le talisman.. ео. .der Talisman, das Zauberſiegel. 


ТАлИя, 2f. 1а taille, sStature (du согрз); || аше (а’ип 
обетея[); | 1а1аШе, сопре (4ез cartes). 
Талмудисть, Im. le talmudiste 
TAMMYAV, т, le talmud (livre des Лщ4{з); -дный, adj. 
Талъ и Тальнйкъ, т. arbre, lo saule; —— adj. 
Талый, adj. fondu, 96ре16.............. — 
Таль, 3/. le dégel; || [ез choses Ч6ре1вез. — 
Талька, 3/.1е dé ridoir à éhevenux; || écheveau т. 


die Taille, Statur; ſdas Leib⸗ 

ſtück; уме Taille, мт Abzug. 
der Talmudiſt, Talmudeglaäubi⸗ 
der Talmud (Geſetbuch). [ge 
die Sandweide............ 
geſchmolzen...... ISachen р! 
da Thauwetter; aufgethauete 
der Haspel; || ме Strähne... 


Талькъ, зм. le tale; -ковый, de tale............ | Мт Talkſtein. ...... — 
Тальрёпъ, эт. Маг. la ride (filin) ............. ſdas Sortau, Stagtau...... 
Тамариндъ, зт. arbre, le чатагнуег, - довый, «4; мг Tamarindenbaum. [боитт 
Тамбуринъ, т. le tamhourin......... ... ..... die Schellentrommel, das Tam⸗ 
Тамбурмажоръ, эт. Milit. 1е 1атБопг-та]ог.... мт Regimentstambour ..... 
Тамбуръ, эм. le tambour (métier); -рный, ad.... ſderStidrahmen, die Sticktrom⸗ 
Таига, 3/'. vi. le plomb, timbre (4ез —;*; ⁊ мт Stempel.......... ſ[mel 
Ташожениикъ, т. le допамег.. ен. der ЗоИеаиие...... — 


Тамфженное, adj. зп. les droits ae aouane т.... 
Таможия, 3/.4, [а допапе; -женный, 4е 4оцапе. . 
ТамошнИ, а4;. де là, де се Пец........ и 
Тамъ и 8{. ТАМО, а4е. là, у (зап: тоигетепг)..... 
Тавгоись, т. Géom. 1а шпреще.. ............. 
Танецъ, зт. 1, la дапзе — 
Танцмё йстеръ, зм. le тайге de Чапзе; ; трека, аа). 
Танцовальный, 24). де danse, pour а danse.... 
TABLOBAnBIC, гл. la danse, action 4е дапзег...... 
Ташцовать, 1.2, гп. danser.......... tanzen......... 
Таицевщикъ,-дица, 8. Чапзеиг, -еизе. Tänzer, -т. 
Танцфръ,-рка, г. Чаизецг,-ви5е (4е Ае4ге).... Theatertanger, Тока 


ме Zollabgabe, мт Зой..... 
рав Zollamt, Zollhaus...... 
dortig, Рай... 
О И И 
Ые Tangente............. 
мт Tanz........ ен 
мт Tanzmeiſter. 
Tanz⸗, zum Tanze zehörig... 
der Tanz, das Tanzen. 


ооо ооо 


ооо ооо ооо ово 


ооо 
вофоооооо эоооохфооа 


Тандеоръ 


aus ruſten, ausrheden.......ſto rig, rig out. 


the rigger. 

а rigging-loſt. 

the rigging (ога ). 

also, too. 

for all that. 

such, ПКе; || НКе...11Ъе. 

such, 2004 еповвь. 

such, such а опе; || Шезаме. 

а tax; || Шецегмег. 

ахег. 

.taxation, ſixing of prices. 

.to tax, Вх Ше price of. 

time, шеазиге; ſsemi-brere; 
Pto beat time. 

taeties. 

a tactician. 

tactic, tactical. 

30, thus; hinsomuch; 1 уез. 

а; well аз; || аз. 

80 to зау; [| зо that. 

ап@ $0, Шев, thereſore. 

to зоссее4. 

fortunate, шеКу. 

talented. 

talent (gentus вид саа). 

fortune, good luek. 

а доПаг. 

(асе. 

а talisman. 

size, паге;|зВаре газе 
| аПу (oſ свг 4: ). 

а talmudist. 

Ще talmud, Шао. 

villow, Бе willow. 

melted, thawed. 

thaw; || (Ватед things. 

а winder, reel; || зк ев. 

tale. 

a lanyard. 

tamarind-tree. 

tabour, tabourine. 

а drum-major. 

tambour-frame. 

stamp. 

а custom-house о(беег. 

custom, ашу. 

eustom-house, 1011 -Ъахг. 

of that р!асе, there. 

there, уопдег. 

Ще tangent. 

а dancée. 


. |а dancingemaster. 


dancing, оГ давсгар. 
dancing. 
to дапсе. 
a dancer. 
а theatrical dancer. 


Танширъ — 601 — Тащеше я 


Тапёръ, гм. quadr. le Зарт.... еее . ......der Зари, Anta.......... 
Тапта, f. МИ. vi. [а diane ош [а гегаЦе........ die Morgenwache od. der Zap⸗ 
Тара, af. Сот. la tare (des marchundises). [-тет Ме Хата......... lfenſtreich 
ТарАбарск@Ш, ва). illisible, indé chiſfrable; -ски, lauderwälſch, unleſerlich.... 
ТараАбарщина, 3/. une écriture indéchiffrablo. ... das Kauderwãlſch......... 
Таракаищикъ, зт. destructeur de oakerlats. ſadj. ſder Schabenvertilger....... 
Таракдяъ, dim. -кАшекъ, insecte, le cakerlat; -duin, die ſchwarze Schabe........ 
Тараятаеъ, am. voiture couverte (de тоуаде) ; -сный, ein bededter Reiſewagen..... 


Тардитулъ, эм. insecte, Ia tarentule........ ſadyj. die Tarentel.............. 

ТарАиъ, за. [6 bélier (de querre); -нный, adj. ||| der Widder, Mauerbrecher; та 
-ная косточка, Anat. l'asſstragale т. Sprungbein (in der Hacke). 

Тарань, 2ſ. poisson, la serte.......... .... lroues Ме Zarte................ 


Таратайка, /. 4, dim. -табчка, un chariot à deux | сп zweiräderiger Bauerwagen. 
Таратора,-рка, $. bavard, babillard, rde....... Стат, in........... 
Таратфрить u Toporéhpura, II.I, va. jaser, bavar-ſchnell plappern.. ......... 
Тарашенг!е, гл. l'Eearquillement a дез yeux. [der das Aufreißen der Augen.... 
Таращить, II.3, вы-, а. écarquiller (les уеиг)... | (Ме Augen) aufreißen....... 

— ся, ег. chercher à imiter.. ......... ........ nachzumachen ſuchen........ 
Тарё.лма, af. 3, dim. -лочка, lassiette [; || [а дагае | тет сет; dae Stichblatt (des 

(врёе); || p. Миа. 1е8 сутьаез /; -лочный, в4;.| Degens); || Ме Becken р. 

Тарёлочниктъ, гм. [а согреШе pour les assiettes.. der Korb ди мл ЗеЙет..... 
Тарёзль, 3/. Artili. 1а сшаззе (Фия саяоя)........ | 08 Bodenſtũck (der Яапопе).. 
Тарйфъ, зм. 16 tarif; -фный, де1аг!(....... с... [ 1 Tarif, Anſat.......... 
Тарлатаиъ, am. la tarlatane (6410/[е) ; -новый, аа). . | Ме Зат(аате............ 
Тарфковый, а4). -выля карты, les tarots т....... die Tarrokkarten рр........ 
Тарпаиъ, зт. оп cheval запуа$60.............. . | {1 wildes Pferd. ......... 
Тартана, 2/. Маг. 1а tartane (пасте)........... die Tartane (kleines Schiff).. 
Тартаръ, am. le tartare, les enſers т; -pexis, adj. . der Tartarus, Ме Hoͤlle..... 
Тархамный, а4).-нал:рдмотае ге ттопиз /. der Vorrechtsbrief......... 


Тарчъ, эм. la targe (bouelier); -чёвый, ad j.. ..Idie Tartſche........ а 
Таска, /. u Таскаш[е, зл.асНоп de Игег /; | дать das Зе бет, Schleppen; || vurch⸗ 
тёску (xcomy) tirer раг les cheveux. walken, zauſen. 


Таскать, [.1, и Тацдйть, II.3, va. tirer, iralner; vo-ziehen, ſchleppen; ſtehlen; || 
ler, escamoter; porter néê ègligemment (мя habit). (ein Kleid) 981% tragen. 
— ся, er. ôtre Игё, étro trainèé; || зе tratner, аПег | geſchleppt werden; ſſich herum⸗ 
са е là; || courir après (les Гетзлев ). treiben; unachlaufen. 
Таскотий, 3/. les courses сопИпоеез /. ſcartes das Herumtreiben......... 
Тасован!е, зв. u Тасовка, 5/. action de тег lesſdae Miſchen der Spiellarten. 
Тасовать, 1.2, с-, ев. ш@ег (1ез сомез); || рас-,| (die Karten) miſchen; || einen 
transférer d'une place а ипе ашге. [Russie] осел, verlegen. 
Татарщина, :/. le lemps 00 les Tatares régnaient еп die tatariſche Periode.. 
Татауръ, г. dim. татаурецъ, la сешшге de сшг| ст Ledergũrtel; || der Liopfel⸗ 
(4е moine); || соиггое (du battant Фиме cloche).] riemen (einer Glocke). 
Татственный, ady. vole, deérobô....... .. ..... geſtohlen, entwandt........ 
ТАтство, an. и ТатьбА, з/.1е vol, larcin ........ | т Diebſtahl, Raub....... 
Татуйровать, I. 2, va. talouor; || -ся, ог. $6 tatouer. ſtattowiren; ſich tattowiren.. 
Татуировка, f. le tatouage ....... — — .. | ав Tantowiren а ат 
Тать, m. le |аггоп, voleur; -тсюа, 4е larron. irert der ИБ. екон 
Тафхельдёкеръ, т. о[Вс1ег свагов детей ге [е соч- | мт Зак т............ 
Тафтё, : |. 4 т.-тица и -тичка, Ie taſſetas; -тАный, ad j. der Зоб .......... 
Тафтуй и Тахтуй, зм. vi. 6111 d'une arbalète ... |5а6 Futteral der Armbruſt 
Тафья, 3/. Ла calotte аге............ [tinople] die tatariſche Kalotte....... 
Тацётъ, . plante, la tazette, le narcisse de — die Tacette.............. 
Тачаше, зя. action 4е s3urjeter /............ ‚ das überwendliche Nähen.... 
Тачаёть, [.1, га. surjeter, сопаге еп surjet.. .... .überwendlinge nähen..... * 
ТАчка, 3/. 4, 1е зиг]еЕ; | 1а Бгочеце; -чечный, аа), ũberwendliche Naht; der Schub⸗ 
Ташка, 5/. 4, Milit. 1е sabretache............... die бана фе... .. . lkarren 
Тащеёше, см. Таскаше. || Тадуйть, см. Тасидть. 


{Ве парт. 

теуеШе ог tattoo. 

tare. 

scrawling, illegiblo; -Ыу. 

scrawl, illegiblo hand. 

a destroyer of coc-roaches 

Те blaek соск-гоасй. 

а Нате! тв соась. 

а ‘агап Ца. 

а гат, Байегше - гаш; | 
astragalus. 

сургтиз rimba. 

а two-vwheeled cart. 

а chattorer, jabberer. 

to rattle, chattor, jabber. 

ↄataring. 

to open wido (one's е9ез). 

to Ну ю imitato. 

а рае; || guard (of 3120г); 
eymbals. 

a plate-stand. 

Фе breech (of а cannon). 

а tarif. 

tarlatane, wire-⸗muslin. 

spotted cards. 

а мА horse. 

а tartano. 

tartarus. 

a privilege, patent. 

а target, targeo. 

trailing, dragging; to pull 
Бу Ше Ват. 

to гай, дгар (гаи; |10 steal; 
Ню wear out, wear ой. 

to he наНед; по trail, atroll; 
| © run after. 

constant running after. 

shuſſſing. 

to shuſffſſe (сага); | 0 
translate. 

ihe Tartarian period. 

a leather girdle or eincture; 
| горе (о/ bell-clapper). 

stolen. 


.theſt, larceny. 


to taltoo; l tattoo опе’з self. 
tattooing, tattoo. 

а thief. 

а butler. 

.taſſeta. 

‚ Is5cabbard Гог а cross-bov. 
а Tartarian calotteo. 

the tazetta. 

whipping, overcasting. 

to whip, overcast. 

a whip; || vbeel-barrow. 
sabretacho. 


Тая — 692 — Тежлактъ 


Тдя, 25. vi. la lare (de marchanditet), ........... | Ме Tara................ Варе. 

Тане, зп. la Гоще, 1е 4ёре!........... и. das Schmelzen, Aufthauen... thawing, melting. 

TàâûATB, I. 3, vn. se Гопаге, déegeler; || №9. tressaillir de ſchmelzen, aufthauen; vorſto thaw, шей; || о leap (ог 
joie; | Сладомз) @хе ехбпие раг la faim. Freude auffahren; || хот Hun⸗ joy; Ito starve with Вовсег. 

— ся, га. fondre, faire fondre...... ......... ſchmelzen...... [вст vergehento melt. 

Тварь, #/. la сгбашге ; -рный, де créature ....... das Geſchöpf, Ме Creatur... [а creature. 

Твердйть, 0.4, га. арргеп@ге раг cœur, геразвет | аибтеп 8 lernen, einprãgen; о learn Бу Веаг ĩneulcate; 
dans за шёто1ге; || герёег, dire souvent. Ной (адепт, wiederholen. | №0 repeat. 

Теёрдо, ад. ſort, Solidoment; || Гегтешео!....... | ©, ſtark; ſtandhaft. ..... оу ; || бгому. 

—, эл. пом slavon 4е la 1ейгеТ.............. der Name des Buchſtabens T. Ше name оЁ Ше letter Т. 
Твёрлость, з/. la dureté, soliditèé; || ду. [а ſermeté. Feſtigleit, Stärke; Standhaf⸗ solidity; ſſirmness. 
Тиёрлый, а47. dur, воП4е; || Гегте, constant. .... feſt, ſtark; ſtandhaft. ltigkeit //Solid, nard; || бгт. 
Таердыня, af. la ſorteresse, le fort. ..... ....... | 6 Feſtung, Feſte. ........ а ſortress, ſort. 

Тверль, 8/. le ſirmament...... ий das Firmament, Himmelsfeſte Г. | ſirmament. 

Твердъть, [.4, 0-, сл. devenir dur, se догсг..... hart werden, ſich verhärten. . |0 сто\ hard, grow firn. 

ТиержеёнЕе, сл. action 4’арргепаге par сеиг..... | das Auswendiglernen ...... learning by heart. 

Твой, а4). poss. (f. твой, п. твоё) ton; le Иеп..... dein; метет (/. мто...... Шу; thine. 

Творён:!е, зл. асНоп de faire, de сгбег Г; || [а créa-ſdas Thun, Schaffen; | dieſcreating, making; В сгеа- 
шге; || 4т. творёньнце, l'œuvre /, оцугаве м. Schöpfung; || Ва6 Werk. {шге ; || ргодусНоп, work. 

Творецъ, am. 1 ‚[е créateur; auteur a; -рческй,аа;.| der Schöpfer; || ЗеаЙег.... | Ше сгеаог ; | ав аи ог. 

Твори-ло, гл. dim. -рильце, [а Гоззе à chaux; -дьный, | ст Ва 6ет, ме Яа Идти ве. | mortar-pit. 

Творите.ль,-ныца, 3. l'auteur, le promoteur. [а47.| Urheber, Онйет,-ш....... ацфог, таКег, ргодосег. 

Творийтельный, — падёжз, Стат. l'instrumentalm. | т Inſtrumentalis, Cauſativ. Фе instrumental сае. 

Творить, П.1, га. сгбег; || ргодшге, faire; || (#з-|(Файеи ; || erzeugen, thun; |110 сгеже ; || 40 ргофосе, 40, 


весть) сасцег, éteindre 1а chaux. Kallk einrühren. таке; || (о slack Пше. 

— ся, сг. ге сгёб; eẽtre ſait, ргодии....... [а4). geſchaffen; erzeugt werden ... По Бе created; Ъе done. 
Творфгъ, ;м. dim. PóhpnmERB, Ia caillehotte; -бжный, der Quark, Käſequark...... сиг@, curds. 
Творбжистый, adj. grumeleux........... .....tlümperig ............ ... grumous, clotty. 
Творбжиться, II.3, o-, зе caillor (du (а). ſbotte Quart а ебет (вол der ЖИ). по curdle. 
Творбжижиъ, т. арт. -ничекъ, le beignet de caille-ſder Quarkfladen. ......... а curd-fritter. 
Таорчеси!й, ad. ди eréateur; leréateur,-irice... ſvom Schopfer; ſchöpferiſch. |оГа сгеатог ; [|] сгеайте. 
ТеатрАльный, а4/. Шейта|, де théatre. . ....... theatraliſch.............. iheatric, theatrie al. 
TeàATPT, m. le théâtre (prop. et Кд.) (см.Феатръ). das Theater, Schauſpielhaus. |а Шеате, play-house. 
Теёзисть, um. [а thè se...................... ... | Ме Streitſchrift.. .........la thesis. 
Тёзка, зс. ип оц une homonyme............ .... | МТ Namensvetter ......... а патезаке. 
Тезомменйтство, зп. la ſeête (de hauts реггоппадез ). | ст Namenstag (hoher Perſonen] е пате`з-дау. 
Тека, з/. le ромеГеиШе (де рос№е).............. ме Brieftaſche............ а |еЦцег-сазе. 
Текстъ, зт. 1е (еже; || [е$ раго|ез / (Фип орёга). . | ет Tert; | ме Worte р/..-.|а text; libretto. 
Тектонъ, зт. 31. le charpentier; -нскёй, adj. ...... der Zimmermann .........la carpenter. 
Текучесть, 8/. [а ſluidité. .................... ме Flüſſigkeit, Fluidität. ... fuidity. 
Текуч в, а4;. ſſluide; соигапЕ (4е Геаи)........ flüſſig; lfließend.......... 0439 ; | соггеме, running. 
Текуци, adj. coulant; leourant présent (4е Гапнее). Ifliebend; lauſend......... flowing; ſcurrent, present 
Телеграойчеси!й, а4;. tèlégraphique.......... telegraphiſch............. telegraphic. 
Телеграфъ, зт. le télégraphe. ................ der Telegraph, Fernſchreiber. Ja telegraph. 
Телёнокъ, зт. 5, dim. -ночекъ, [е veau; -дячёй, de das Kalb..... ——— ...a calſ. 
Теёлепень, зт. 1, ип enſant gros et gras. [veauein fettes rundes Kind...... а plumb and chubby child 
ТелескопическИЙ, а4;. télescopique. ..... .... teleſtopiſch ...... ее: telescopie. 
Телескопъ, зт. le (езсоре............ [1а4 оп) der ЯеПоф, das Fernrohr.. а telescope, #1235. 
Телёцъ, зт. 1, le уеап; Astr. le Taureau (constel- dae Kalb; | der Stier (@е{Итп).| а calſ; || Тапгоз, the Вип. 
Телиться, 1.1, 0-, г. уё]ег (4е (а сасье)........ kalben............ —— to calve. 
Телйца, 8/. т. тёлка и тёлочка, 1а 5ёп15зе...... ме Färſe, junge Kuh....... а hoifer. 
Телляуръ, зт. le tellure (тб{а{)............. ... der Teſſur (Metall)........ tellurium. 
Хельга, aſ. т. тельжка, le char, ehariot; -№жный, | “т Wagen, Bauerwagen.... |а eart, waggon. 
Телъжка, /.4, dim. [а Бгочеце........ .... (48). | т Schublarren.......... а уВее! -barrow. 
Тельжникъ, т, le спаггой.......... .... .... | СТ Wagner ............. waggon-maker. 
Телятина, з/. le veau, la chair de veau.. ........ [№06 Kalbfleiſch ...........veal. 
Тема, :/. lo thèmo, sujet.................. Iadj. Idae Thema.............. la theme. 


Темзанъ, эт. Чт. -лачёкъ, la dragonne; -дчный, ые Trorbel „Degenquaſte.... (вм огб-Ь во. 


Теяница — 693 — 
Темница, з/. [а prison; -ичный, 4е ргзоп........ das Gefängniß, der Kerker... 
Тёмно, ado. obscurément; d'une о finſter; dunkel .......... 
Теннобурый, а4). alezan ſoncè (4ез сАегаиг).... | duntelbraunm.. ............ 
— зелёный, adj. уег! Гопсб......... .. ...... dunkelgrün. ............. 
— ей Й, adj. bleu foncéè.................... duntelblau............... 
—цвътный, adj. d'une couleur ſoncée ........ von dunkler Farbe, dunkelfarbig 
Темнота, uf. Pobscurité, les tenébres /.......... die Dunkelheit, Finſterniß. 


Тёмный, а4/.1, 4 т. тёмневьюй и -новатый, sombre, dunkel, finſter, düſter; dunkel, 

obscur, орадие; || Гопсё (4ез сошеигз) ; || В9.оЪзсиг.| ип Нат; || ипми а. 
тбиная вода, 1а роцЦе зегете, атаигозе..... | мт ſchwarze бнат.... 

Темжньть, 1.4, no-, ся. S''obſscurcir; hdevenir Гопеб. finſter werden; dunkel werden. 


— ся, гг. рагаЦге obscur............ —— . dunkel ſcheinen...... ſ[menten 
Темпераментьъ, зт. le {етрёгашепт(............ Leibesbeſchaffenheit / Tempera⸗ 
Т.мпература, 3/. la température............. .die Witterung, Temperatur.. 
Тенпистый, в4). ſacile à manier (d'un fusil). .... leicht von der Hand gehend... 
Темно, an. indéci. и Темпъ, зт. Низ. le temps.... das Zeitmaß; Tempo....... 


Тёмя и Тьмя, зп. dim. тёмячко, le sinciput, som- der Scheitel, Vorderkopf, das 
met de la tête; -днный, sincipital, du sinciput. Vorderhaupt. 
Темяшаться, II.3, er. se prè senter, зе faire entendre. gehört werden...... 
Теналь, 4f. Fortif. la tenaille; -дьный, adj. motive) das Jangenwerk. lienwagen 
Тёендеръ, :т.8, Мог. la patache; || [е tender (de Госо- | зав Зенита (Мест ов, 
Тенето, зя. dim. тенетцо, le rets, ſilet; -тный, adj. das Wildnetz, Jägergarn.... 


Тенетчикъ, зюм. le tendeur де ſlets. . ........... der Nedſteller ..... неа 

Тензуй, зт. 1а ропаге sternutatoire (de Chine). ... das chineſiſche Nieſepulver ... 
Тенористь, зт. le tè nor.................... мт Tenoriſt, Tenorſänger ... 
Теноръ, эм. Mus. le ténor, la voix de taille; - рый, der Tenor, ме Mittelſtimme.. 
Тентъ, 4m. Маг. le tendelet................ [ad/. die Sonnendede ...... — 
Теодолйтъ, т. [е théodolite, grappomètre. ..... der Hohenmeſſer, Fernmeſſer. 
TeoOpéma, 8/. Géom. le Шбогёте.......... ..... | 6 Theorem, der Lehrſatz ... 
Теорётикъ, зт. 10 théoricien....... — .der Theoretiker. ......... 

Теоретичесый, (4). théorique; -ски, „ment. ... ſtheoretiſch .............. 
Теория, 2f. la théorie; -р@ска, de théorie. ....... die Theorie, Рав Lehrgebäude. 
ТепёрешнЩ, а4). prèsent, асше!............ .iegig, gegenwärtig......... 
Теперь, adr. а présent, maintenant, а cette Веиге. jegzt, nun............... 


(eine Lampe vor einemHeiligen⸗ 
bilde) anzünden; brennen. 
das Treibhaus, Gewãchehaus; 

| die warmen Bäder pl. 


Теплить, II.I, за-, са. allumer (un cierge ou une 
lampe lercn ипе image); -ea, ег. bruler. 

Теплица, :/. dim. теплёчка, 1а зегге, зегге ehaude; 
|' р. -щы,1ез еаих thermales /; -ичный, 4е зегте. 


Тепло, а4е. (т. теплёнько, chaudement......... warm.................. 
—, зя. 1а chaleur, le сваи@ ...... еее. Ме Warme. а ая 
Тепломьръ, т.е Шегтотё те, calorimètre; -рмый, |Ъет Thermometer, ЗА 
—творный, а4). РАуз. согаце......... [а4}. | естобхтеть..... lſer 
— творъ и -ролъ, зт. Chim. le calorique. Iaton) der Wärmeſtoff ........... 


Теплота, 8/.1а ehaleur; || еап tiéède (роиг (а сотти- | и Wärme; || warmes Waſſer. 
Теплуга, з/. chambre chaude; véêtement ohaud.... warmes Zimmer; warmes Kleid 
Тёплый, 0. 4т.тёпленьк! м тепловатый, chaud; warm; inbrünſtig, heiß, eif⸗ 
Ag. ardent, 2616, fervent; || -лыл в6ды, les eaux rig; | Ые warmen Bäder р. 
Тепзынь, 8/. рор. grande chaleur. ..... [(Вегта[ез | спе große — 
Тепльть, [.4, сл, devoenir chaud, s'échauſſer. .. ... warm werden. — 
Терапевтическф, а4}. Че 1 гарецй ое. . therapeutiſch....... 
ТерАшя и Терапёвтика, :/. la thérapeutique.... die Therapie, Heilkunde.... 


о озовооо% 


Теребйть, П.2, га. Пгег, аггасВег, ратег....... zupfen, rupfen, zauſen...... 

— ся, ег. tre tiré, etre arraché. .... — gezupft, gerupft werden..... 
Тереблён!е, зл. action de tirer, d'arracher....... das Zupſen, Rupfen...... а 
Тередфрать, П.1, са. 1пргипег........ .. ...... dructen....... О 
Тередбрщикъ, гм. l'imprimeur т; -щичй, ад)... | мт Drucker. ............ 


Тёрешъ, эм. dim. тереибкъ, la свашЬге еп ванне das crlerzimmer, die бабе, 
ап haut d'une maison, 1е belyédère; -мный, а8/. Гав Belvedere. 


Теремъ 


dungeon, prison. 

darkly, obscurely; || дагК. 
dark-brovn. 

dark-green. 

dark-blue. 
dark-coloured. 


.. Idarkness, obseurity. 


dark, obscure, opaque; || 
dark, deep; || ЧагК. 


.lamaurosis, фе drop зегепе. 


to darken; || 10 grow dark. 

to look dark. 

temperament. 

$етрегашге. 

Вапду. 

time-stroke; име. 

the sinciput, fontanel, crown 
of the head. 

to he heard. 

tenaille. 

а tender; tender carriage. 

а net, toil. 


netsetter. 


а sſsternutative powder. 
tenor (зтдег). 

tenor (тосе). 

awning, canopy. 

а theodolite. 

theorem. 


.ſa theoretist. 


theoretic, theoretical; -1у. 

theory. 

present, actual. 

at present, actually. 

10 light (а lamp beſore ав 
image); || 10 light, burn. 

а hot-house; || Во! mineral 
waters, thermæ. 

warmly. 

warmih. 

thermometer, calorimeter. 

caloriſic. 

caloric. 

warmth; || 1ер! water. 

varm room; warm clothes. 

warm, thermal; fervent, 
zealous; warm baths. 

great heat. 

to grow warm. 

therapentic. 


.therapeutices. 


to pluek, pull, touse. 

to Ъе plucked, Бе pulled. 

plueking, pulling. 

to print. 

а press-man. 

ап attic, а garret, а belve- 
деге, 


Тереть 694 — 


Терёть, Ш.2, va. (ргёз. тру) frotter, грек, Ьгоуег, 
еззиует; || ргеззег, веггег, гозззег. wiſchen; || себеп, drücken. 
— ся, ог. ве frotter; &1ге frottèé; || гоНег; || (бколо | (@) einreiben; gerieben werden; 
xoto) ве [гоЦег &, ſaire la cour ` | Пб reiben; 116 ап einen hal⸗ 
Терзаше, зи. action 4е défchirer; де tourmenter /.|Ъа8 Zerreißen; Завет. [п 
Терзатель,-ница, в. persécuteur, -trice. ........ Peiniger, Зид(т,-т....... 
Терзать, 1.1, са. déchirer, шейге en pièces; zerreißen; plagen, peinigen, 
tourmentor, bourreler, navrer. quälen, nagen. 
— ся, ог. ôtro déchirè; ôtre tourmenté, Бопгге6. zerriſſen; gequält werden. ... 
Теракт, m. Phorm. la théiriaqueo; -Ачный, adj.... derTherial, це Giftthierarznei. 








Тёрка, 4f. 3, dim. тёрочка, la гёре; -рочный, adj. | die Reibe, das Reibeiſen.. ... 
Терминологичеси! , 04). terminologique.. ..... ſterminologiſch. [Kunſtwoͤrter 
Терменолог!я, 3/. 1а terminologie, потепс!аштге . dieTerminologie, Erklärung der 
Тёрминъ, эт. le terme, l'expression /........-.. | ЕТ Ausdruck, das Wort..... 
Термометрическ!\, adj. thermométriquo....... thermometriſch......... — 
Терномётръ, м. le thermomètro ........ ...... | МТ Thermometer, Wärmemeſ 

Терийстый, adj. rempli 4’6ртез......... нь о | МИ Dornen bewachſen. ſſer 
Тёрнте, зл. les брте$ /...... уе ееьнньн ое | @ Dornen p............ 
Терновйще, зп. Пей р!ап!6 d'épines. .... ....... | ТИ Dornen bewachſene Stelle. 
Тернёвка, 3/. la liqueur de ргипеПез.......... ‚. | мт Schlehenwein ......... 
Терновникъ, зм. |е buisson 6ршецх.......... .. | Мт Фотлеййтаиф......... 
Териъ, т. arbuste, 1е prunellier; -новый, а4;..... der Schwarzdorn, Schlehdorn. 
Тёрочный, а4). de гаре (см. Тёрка)......... .. von der Хабе............ 
Терпентияъ, т. la térébenthine; -лный, а87.. .. | der Terpentin....... — 
Терпамость, sf. lIa tolérance. ......... ........die Duldung, Toleranz ..... 
Терпимый, adj. toleéré, souſſert; tolérable . ..... geduldet, tolerirt; ſerträglich. 
Териюй, ад). 81. &рге, acerbe, а1сге......... ... herb, ſauer, ſtreng. ..... — 


Тёрпкость, af. l'üpretèé, acerbité .............. 
Тёрпнуть, Ш.1, o-, ся. s'engourdir, зе roidir. ... 
Терпугь, am. dim. -пужбкъ, 1а ràpe; -ужный, adj. 
Терпьливость, 3/. [а patience................ 
Терпьливый, adj. раНеп; -во, -еттевьауес ра- 
Терпън!о, зп. 1а раНепсе, {01ёгапсе....... [Иепее die Geduld, das Dulden..... 
Теризть, П.2, га. 1016 гег, епдигег; avoir раНепсе. jertragen; dulden, ausſtehen. 
Терраса, :/. и Террасъ ‚;т. la terrasse; -совый, ad j. Ме Зеста(е........... — 
Терщётъ, зт. Mus. le trio. ....... а das Terzett, Что......... 
Тершя, з/. Mus. la Цегсе; || Тур. gros romain (16die Terzie; Tertia (Schrift). 
Тёрщжикъ, зм. le hroyeur (de сошецгз). Ipointæa) der Farbenreiber...... — 
Терян!, an. la perte, action de perdre.......... das Verlieren . ......... * 
Терять, I.3, no-, va. perdre................... verlieren......... [verliere 


die Herbheit, Strenge. ..... 
erſtarren, ſtarr werden...... 
die Raſpel (Art Feile)...... 
die Geduld....... — 
geduldig; ти Geduld ...... 


— ся, с?. ве регаге; || рег4ге connaissance...... ſich verlieren; | die Beſinnung 
Тесакъ, зт.4{т.тесачёкъ 1е hriquet (4езо4а1); -дч- мт ити Säãbet........... 
Тесёше, зп.иТёска, ;/. action de tailler /. Indu, adj. das Behauen....... — 
Тесарь, зм. le tailleur de pierres. .......... .... der Steinhauer ...... — 
Тесать, II. 6G, va. tailler, quarrir............... .behauen........ ——— 

- ©, гг. ôtre taillé, étre équarri ........ ана behauen werden........... 
Тесёмочный и Тесьмянный, adj. de ruban de ſil. vom Jwirnband.. ......... 
Тесёичатый, adj. en forme de ruban..... — bandförmig.............. 
Теслф, зп. и Тесла, 31. Теслйца, f. essette /... Itleines Hondbeil.......... 
Теслоност, зт. 31. ойзеан, 1а зраше........ [adj. ſdie Löffelgans............ 


Тесница, з/. 4 т. тесничка, оп ais minco; -иИчный, dünnes und ſchmoles Brett... 
Тоесть, dim. -тюшко, |с Беап-рёге (рёге 4е la ſemme). der Schwiegervater 


ооо оеооое 


Тетера 
reiben, ſcheuern, wiſchen, аив | 10 rub, сВаГе, grind, тре; 


| № press, pinch. 

ю гар one's зе Г; be rubbed; 
| to rub; | {0 рау соаг to. 

worrying; tormenting. 

a worrier, tormenter. 

to worry, tear to pieces; 1 
40 worrot, torment. 

to bo worried; Бе tormented 

theriac, treaklo. 

а grater. 

terminologie. 

terminology. 

a term. 

thermometrical. 

а thermometer. 

ihorny. 

thorns. 

а plot of thorns. 

sloe-brandy. 

thorn-bushes. 

sloe-thorn, black-thoern. 

ога grater. 

turpentine. 

tolerance, toleration. 

tolerated; tolerable. 

acerb, sour, говзЬ. 

ac erbity, rougbness. 

10 стом пить, ртом $08. 

а rasp, газрег. 

раЦепсе. 

patient, endurinę; у. 

ранепсе, toleration. 


to tolerate, endure; 140 ме 
а terrace. patiesac e 
trio. 


а tieree; great решает. 
а colour-grinder. 

losing, dropping. 

to lose, drop. 

to be lost: loſo ones seases 
a short sabre. 

hewing, стве. 

а stone- cutter. 

to hew, сиё. 

to be вета, be са 

tape, oſ tape. 
tape-shaped. 

ап адте. 

spoon-hill, зра\а. 

а plank, deal. 
father-in⸗law. 


Тёсъ, зт. coll. planches taillées ом sciées /; -coetu, | дефаиепе od. Яд Bretter рё; | planks, deals рГ; |] чеой $ 


а4). || -вый люсз, hois ргорге à fairo дез р1апсвез.| || das Brettholz. 


Гог planks. 


Тесьша, /. dim. тесёмка и -мочка,1егорап (де ДТ, е{с. das ZIwirnband, УЗоЙеиваль. | заре. 
Тётеревъ, эм. оёзеаи, 1е coq 4е hois; || (злухба) 10| т Birkhahn, Spielhahn; ſſſa wood соск, тоог- сос\. 


coq 4е Ьгиувго; -ревыный п -рёвё, аа). Ъет Auerhahn. 


heath-coek; Plaek ртовче. 


Тетёрая, &/. dim. тетёрка, 1а pouie de bois........ ldas Birkhuhn ............ | Ве female оГа мооф-сес®. 


Тетива — 695 — _ Мише 


Тетива, 3/. 1а сог4е (Фив атс, etc.)............. | Ме Sehne (eines 800018)... Istring, bhowestring. 
Тётка, af. 2, dim. тётушка, 1а (а1@........... о. die Tante, Muhme........an aunt. 
Тетрадь, ;/. 4т.тетрадка и тетрадочка, le cahior; das Heft, Heftchen; || тоБ, ип. | quire, сору-Ъоок ; || рарег- 
| оз -длхв, Тур. еп ГеиШез (Фия со{ште). gebunden (von Büchern). book; || unbound. 
Тетъ-до-понъ, зт. Milit. la téte de pont........ ſder Brũckenlopf........... ſtoͤte de pont. 
Техийческ@Ш, adj. technique.......... съ» Itechniſch. ..... .......... technical. 
Техмологическ!\, а4). 1есВпо10614те.......... technologiſch.............technological. 
Технолог, 3/. la technologie. ........ .. [mauæ) die Technologie, Kunſtlehre... technology. 
Тёча, зя.(м.течка le coulage; | 1а migration (des атё- | Ъа6 Auslauſen; die Wanderung. leakage; || migration. 
Течешще, an. le courant; || |е cours, езрасе........ der Fluß; || Ъет Lauf. ...... current; course. 
Течь, ся. иг. couler; || [аге eau, découler; || аПег, | евеп; || Гац{еи, rinnen; || де» | 10 low; || trickle, leak; Ию 
courir; || $'ёсощег, se раззег. hen, laufen; verfließen. go, run; [| 0 pass. 
—, 45. le сош1аре; || Мог. la voie d'eau. .......· | Рав Auslauſen; | вет Led.... Ieakage; || а leak. 
Тёша и Тёшка, |. le vontre (des grands poittons). das Bauchſtück.. ..... .....| №6 БеПу part. 
Тёща, af. 1а БеЦе-тёге (теёге de la [етте)....... die Schwiegermutter....... mother-in-law. 
Тибрить, П.1, под- м с-, са. escroquer, dérober.. liſtig betrügen, ſtehlen...... to swindle, chat, trick. 
Тиге.зь, т.1, le creuset; -льный, Це cereuset...... мт Tiegel, Schmelztiegel.... a crucible. ® 
Тиагрокотъ, зт. quadr. le зегуа!..... Е der Serval, die Я щеаве. . . | Ше зегуа|. 
Тягръ,-рица, 3. quadr. Исге,-е5зе; -ровый, adj. . |З4дет,-т.......... вне . | @ Ибег,-втезз. 
Тикать, 1.1, сл. ]азег (зе dit du pic)............. pfeifen (wie ein Specht) ..... | Иск, рр. 
Тяковый, 04). -вое дерево, |е 1еск, hois de teck... das Tekholz ..... — te ak, teok, teak-wood. 
Тикъ, хм. le coutil; || Мед. le Ис; -ковый, de coutil. [ет Zwillich; Schmerz. .... tick, Искеп, некие; || Ис. 
Тянбереъ, зт. Маг. 1е сопр!е (Фип ожззеам). [а4). die Св фре...........|а ИтБег. 
ТиммермАнъ, Im. Мог. таЙге-свагрепиег ; -скай, der Zimmermeiſter ........ сагрещег (ога chip). 
Тимомъ, т. plante, 1е cumin; -повый, 4е сипии.. . | ет Яйтиет............. cumin, caraway. 
Тяниднъ, зт. le tambourin; 1а cymbale; || Anat. le die Handtrommel; Cymbel; ав атБоие те, tabor; eymbal; 
tympan (de ГогеШе); || Тур. le tympan. Trommelhäutchen; der Deckel. ear-drum; lItympan. 
TEMBMBA uTBEM“mÜpD, ;т. plante, le Шут; -нныё,а4;. | der Thymian ......... ...thymo. 
Тина, 2f. le limon, la vase; -нный, de limon ...... der Schlamm, das Moor. ...mud, miro, 007е. 
Таневзть, 1.4, гв. devenir fangeux............· | {641010186 werden. ........ | © grow ПТУ. 


Тинистый, adj. Птопеих, ſangeux, уазеих....... ſchlammig..... .......... | М of mud, miry. 
Тямктура, f. РАагт. la teinture, dissolution.. ... die Tinctur .. ............ | tincture. 
Типографическ@, adj. tiypographique а — ſſugpographiſch! — ——— ſſice 


Тинографя, af. [а {урортарШе; ; || опе imprimerie. ыеородтерые: | Vuchoruderei (уровгарву ; || printing-oſ- 

ТинограФск В, в4;. d'imprimerie, typographique. zur Buchdruckerei gehörig.... | оГа printing-ofſico- 

ТипогрАФцвкъ, зт. limprimeur т; -щич, adj.. | мт Buchdrucker, уров... а typographer, printer. 

Тяпунъ, зт.|арёр!е (maladie дез озевиг) ; - тебь der Pipps (bei Bogein): (daß Ъи| the pip (@ведзе of birdi);: | 
на языкз, puisses-tu avoir la pépio! den Pipps bekommſt! wmay vou get те рф! 

Тияпунзть, 1.4, o-, сп. avoir 1а рёре........... | Ми Pippe bekommen....... | © get Шер. 

ТарАнить, П.1, ис-, ов. tyranniser, папу. .. tyranniſiren, quälen....... . Ito ireat tyrannically. 

ТирфискШ, а4;. tyrannique; -сии, -ment. ....... tyranniſch............... tyrannical; -1у. 

Тирднство, an. la tyrannie ........... ........ die Tyrannei......... .... tyranny. 

Тиранствоваяг!е, п. la conduite ixrannique —— das tyranniſche Verfahren.... | (угапп! 2108. 

Тирдияствовать, 1.2, ся. 56 conduire еп tyran. ... 16 Tyrann verfahren......to tyrannize. 

Тираиъ, am. 1е (утао... но. чье» der Tyrann.. ......... ...a tyrant. 

Тирё, л. {14. Gram. le trait Че з6раганоп........ | мт Gebdankenſtrich .........a hyphen. 

Тировать, [.2, Маг. — .. .......... theeren, mit Theer beſtreichen. to tar, рау with tar. 

Тиръ, эт. Маг. 1е goudron. .........***ver Theer .............ſtar, piteh and tar. 

Тискаше, an. action де ветгег, ae ргеввег.. ...... das Фей Чет, Preſſen...... .ſpressing, sque ezing. 

Тискать, Li, В-, ва. зеггег, ргеззег............. drücken, утеЙет..... ...... [10 pross, з4иеезе. [ве 
— ©, ог. зе зеггег, ве ргезвет; || ге ргезз6 .... | (14 Ъкбпбеп ; || бета werden. | 10 ргезв опе'5 ве ;[Ъе ргез- 

Тисий, m. р(. 4 т. -сбчки, [а ргезве ; | `&аиж; -с6ч- [уе Preffe; || вет О фтаибйо4 ; [а press; || а у1се; |} © be in 


ный, adj. || быть es -кахз, étre dans une зИцаНой | || пьес Klemme ſeyn. а dilemma. 
"Тискомъ, а42. très-ferme, foriemeni. [eritiqueſehr feſt, ſtark............ —*8* atrongiy. 
Тисиёне, гп. le tirage, l'impression /; l'édition Г; der Drud; | die Ausgabe; die printing; impression, odi- 
| своббда -мл,1а liberté de la presse. vᷣreßfreiheit. Чоп; || ПЬету oſthe press. 


Тисмить, П.1, тйснуть, ов. imprimer, бгег.....-. [ТИ ЧЕЛ... еее ее | 0 print. 
Тисъ, зв. атЬте, РИ м, -совый, d'if. зоо —— der Eibenbaum, Taxbaum.. * yew, rewetreo. 


Титавъ — 696 — Товартъ 


Титан, вм. 1е Шапе (т6401); -мовый, do titano... ſdas Нап (Metall) ........titanium. 

Титечный, а4). 4е шатеПе (см. Титька)....... Bruſt⸗, von der Зтий..... . | ОГ ihe breast. 

Тито, зп. 1е signe d'ahrèéviation; || 1е titro....... das Ablũrzungézeichen; || der abbreviation; || а title. 

Титуловане, зп. action 4е Ниег /........[пеог| 506 Tituliren........ [Titeltitlin, entitliag. 

ТитуловАть, [.2, оц. Игег, доппег па titre d'hon-tituliren, betiteln...... .... | © ЦЦе, entitlo. 

Титулъ, m. 1е titre (46 dignité); -льный, аа)...... | ит Titel, Ehrentitel.......a title. 

Титуларникъ, зв. le 1уге дез titres (des зоивегатз. |206 Злибиф......... ... | Ме hook ой titles. 

Тиятуларшый, — совфтникз, le сопзеШег titulaire. der Titularrath (Se с1.).... ſtitular соиое юг. 

Титьцка, 3/. dim. тётечка 1а шаше!е, 1е {6100 ; -теч-| ме Зтий, Bruſtwarze...... | Ще breast, bubby. 

Тифусъ, зт. М4. 1е 1ур№из............ (ный, ва). | der Typhus, peſtartiges Fieber. урвиз, typhus Гетег. 

Тих Ш, adj. dim. тахонькй, doux, paisible, tran-ruhig, ЯШ, friedlich; | Це вЫ, ашеь са! , бевЦе; 8 
quille, calme; || doux, faible, tempéré; || -хое| ſanft; | еп ſtilles Meer; || зо, slow; |а вЫЦ зеа; 8 
мбре, ипе тег calme; || Сбодг. 1а Мег Рас1Ваие. das ſtille Meer. Ше Рас16с Осеав. 

Тёхиуть, Ш.1, ся. devenir са!те, 8’аралзег...... ſſtill werden, ſich legen...... | © grow still, to fall. 

Тихо, 44. 4{т.тихбнько, doucement, paisiblement. ruhig, #10, ſachte, langſam .. 1 50Пу, quietly, calmly. 

Тихомолномъ и -молкою, а4о. еп silence...... ſtill, ſchweigend.. ..... .... in silence, in seeret. 

— рав! е* зп. la douceur de caractère......... die Sanftmuth. ......... & ШИ temper. 
— правный, adj. d'un caractéèro doux......... ſſanftmüthig..............of a mild temper. 
—хФдъ, эт. quadr. 1е рагеззеих......... [ра1х!| das башиит........ .... | Ве $101. 

Tumeè, а4е. сотр. plus doucement; interj. з1епсе ! | ет; ruhigl #0 !...... . | Шоге 81; | зЦепсе { Виз! 

Ташина u Тишь, з/. [е calme, [а tranquillito..... die бийе, Лим........... | #8 Цезв, quiet, са. 

Тишйть, II.3, va. calmer, apaiser............... | ед, беги бет. ......... 40 ИИ, са, quiet. 

Тишкомъ, 44. tout doucement, а 1а воогаше.... ſin мт Stille, ganz ее... .. | зесгеЦу, snoakingly. 

Тара, 3/. 1а Наге (ди раре).......... ......... die Papſttrone............ | Ве Мага. 

ЯЧунъ, вт. 01. 1е Ба|Ц; -нскш, 4е bailli. ......... | т Kreisrichter ........ . + | БАШ, гееуе. 

Ткальный, 44). Servant а Ивзег; | — cmans, le me- zum Weben gehörig; | 6ех We⸗ | Гог weaving; | а wearioe 
tier а Извег; || — челнёкв, la navette. berſtuhl; /das Weberſchiſſchen. loom;ſthe weaver's зе 

TRAMBBA, 5/. Patelier de tisserand m............ die Weberei, Weberwerlſtatt. а меауег'в shop. 

Ткаше, зп. le tissage, action de Иззег [.......... | 6 Weben.............. | Меауще, его. 

Тиань и Тканйна, г/'. |е tissu, ГсюЙе /......... | das Gewebe, Jeug......... МФБ, tissue, texture- 

Тканьбё, зл. 16 piquèé (ое); -ньёвый, а4}........ | мт Piqu (Zeug).........quilt, quilting. 

Ткать, га. $7. Иззег; || -ся, ох. & ге 1386........ | ебет; || gewebt werden. ... to меауе ; || во Бе woven. 

Ткачество, зт. |а Иззегапдете.......... ......die Weberei, das Weberhande weaving Ьиз1ще55. 

Ткачъ,-чиха, 2. le Иззегапа ; -duxiu в -бческа, adj. Weber,- in.. ......... [16| а чеатег, webster. 

Ткнуть, см. Тыкать. || Тминъ, Тийнный, см. | Тимонъь. 

Тлетворный, 4). nuisible, рез ее! ......... verderblich, peſtilenzialiſch. .. pernicious, pestilential. 

Тлить, П.1, ис-, га. 81. gàter; || corrompre, séduire. ſ(verderben; || verführen...... | 0 8рой1; [40 corrupt, Sed uce. 

— са, гг. Бг ег sans flamme ................ . glimmen, ſchmauchen....... to 810, smoulder. 

Таъие, зп. la corruption, putréfaction.......... | Ме Fäulniß, Verweſung..... cCorruption, putres eence 

Тазъзниость, ;3/. la corruptibilité ............... die Vergänglichkeit........ corruptibility. 

Тазиный, а4/. corruptible, périssable .......... vergãnglich, verweslich..... corruptible, perishable. 

TABBE, 4m. 1а pourriture, corruption....... инь. | Ме Verweſung............ corruption, гоНеваезз. 

Талэть, 1.4, сп. зе pourrir, 5е соггошрге; || brũler] verweſen, verfaulen; иттен, | 30 corrupt, putreſy, ге; 1 
sans Патте, сопуег sous la сепаге; || ’'6ри1зег. | ſchmauchen; || ПФ erſchöpfen. © 810% ; Ito be exhausted. 

Тля, :/. 1а pourriture; || пзес(е, 1е рисегоп....... | Ме Fäãulnis; | ме Blattlaus.. ſroltenness; | рав 101898. 

Тма, 3/.4, l'obscurit, 1е8 té nébres Г; [| 31. dix mille; die Finſterniß; zehntauſend; darkness, obsſscerity; Е ва 
|| grand nombre, quantité indéterminée. heine unbeſtimmte JZahl. thousand; |сгеал вал»сг. 










Тмить, П.1, га. obscurcir, гепаге obscur......... verfinſtern.. . ............ {© дагкев, obscure 

— ся, ег. s'obscurcir; ôétre obscurci. ........ ... ſſich verfinſtern; verfinſtert wer⸗ to сто dark; Ве багкеве4. 
Тмочисленный, adj. #1. iInnombrable........... unzaͤhlig, zahllos....... [deninnumerablo. 
Тмуций, с4}.тма -щоя, une quantité innombrable. eine unzhlige Menge....... immense quantity. ſvwuhii⸗ 


То, соп}. alors; mo.... mo, tantot. ... tantot..... 
Тоболецъ, зт.2, #1. la hesace, panetieèro. ladqj. die Taſche, Hirtentaſche..... |а wallet, bag, poueh. 
Товарищество, зп. 14 compagnie, sociétôé; -венный, | це Geſellſchaft, Cameradſchaft. partnership, soeiety. 
Товарищуь, т. а550с16 ; compagnon, camarade; der Genoſſe; Gefahrte, ба„| рагшег, associatoe; Й соа- 
| adjoint (Vhomme еп place); -щеск!й, adj. [15е8) merad; || мт Amtsgehũlfſe. panion; || assislant. 
Tona poni æAſMIe, зл.1а connaissance des marchan-/die Waarenkunde.......... IKnovledge in goods. (Ш 
Товёръ, гм. 1а marchandise; || |е cuir; -рный, adj. ldie Waare; || dao Leder..... Imerchanuise, зоеёз; 1 Ма- 


©; || Воть. . .бат......... | Вев; || още мЫШе. . othet 


Тогда 


Тогда, ade. alors, еп се 1етрз-14........, 


Тогдани\Щ, а4). 4’а10гз, 46 се етрз-!а. 


ооо 


69° — 
. | Рапи, alédann, damals.. 


Вата 8 


Тогуетунъ, зт. arbuste, le cheévrefeuillo ди Caucase. das kaukaſiſche Geißblatt. 


Тожденмёниый, 04). ди тёте пот, homonyme.. 
— слоще, зп. 1а tautologie.......... — 
- словный, а4). tautologique............ — 
— сафвъ, эм. 16 вупопуте..... —— 


Тждественный, а4;. identique; -но, meni. 
Тождество u Тожество, гл. l'identité /.. 


Тоже, а4о. аизз1, де шёте.... 


ооо во фоо 


ооо оое 


ТокАршичать, 1.1, ол. tourner, гауаШег au tour.. 


Токарный, ад). Че tour; || КауаШ6 аи tour 


Токарня u -ная, 3/. l'atelior де tourneur 
Токаретво, зп. 1е шёНег 4е юогпеиг....... — 
Токарь, зт. le tourneur; ·pcxiũ, де tourneur.. .... 
Токиёрьи -маАчъ, т. фт. -рикъи -чикъ, le maillet. 
Тоимо, ао. зещшетепи (см. Только)........... 
Токовёть, [.2, гп. спег (сотте ия с09 de bruyère); 

| bramer (сотте ия cerf). 


Токсмкологйческй, а4). toxicologiquo. ... 


охоосое 


Токсишолог1я, 3/. Méd. 1а toxicologie..... — 
Токъ, эл. le ruisseau, torrent; l'aire Га Байге le 
Ые; | 1е fluide; || la toque (de ſemme). 


Толик В, adj. tel, пп tel, si grand. ...... аи 
Толико, а42. tant, tellement 


охофоооофод ооо 


ооо 


Толиан!е, зл. action de pousser, do Вепмег..... — 


Толкать, 1.1, толкнуть, га. pousser, heurter. 
— ся, гг. se роиззег, зе сопдоует; || Веимег, don- 


пег contre; || зе trainer, battre le рауё. 


Толкачъ, ст. фт. -Ачикъ,|е pilon; pileur d'albàtre. 
Толковаше, 7. acti on d'expliquer, d'interprter /; 


зохоо 


Я \'ехрНсаНоп, interprétation /, le commentaire. 


Толкователь, -вица, 3. l'interprète, commentateur. 


Толковательный, 04). interprétatif. . .......... 


То-лковатЬ, I.2, va. interprèéter, eommenter, expliquer. 


-cer, ог. ètro interprétèé, commenté, expliqué.... 


Толковйтость, 3/. 1а penetration, sagacitèé 


® 


Толковитый, а4). репётап\, забасе....... — 


Толковникъ, эт. le traducteur, interprète; nepe- 


в0д5 семидесяти -козз, la version des septanto. 
Толковый, adj. expliquo; || зепзё, penèétrant. .... 
Толкотний, ;/'. 1а presſse, foulo........... — 


Толкунъ, эт. vague courte qui зе heurte contre une 


autro; la courbure (dans ив poéle); le — 
Toaxyali, ad j. — рынокз, la friperis... 


Толкушма, 5/.4, le pilon. 


Толиъ, am. le вел, [' interprétation /; || [е jugemont. 
raisonnement; || {а doctrine, secte. 
безъ толку, вапз jugement, валз огате........ 


толжонъ, ado. clairement, distinctement... 
Толжачить, П.З, са. expliquer еп paroles 


Толмачь, вт. l'interprèto т; -ческй, d'interprète. 


Толокно, зп. [а ſarine d'avoine sééchéo; -кияный, а4}. 
Толомн&нка, :/. arbriſseau, 1е raisin d'ours... 
Толочь, св. irr. рИег, o &Gruger, сопеаззег 


— ся, ог. être рИв, 6отазб ; || ве tralner са её là.. 


Тоня, f. la Гоше, troupe, multitudeo. 


хохоо 


gleichnamig............ 
die Tautologie, Woriuberfiuß m 
tautologiſch...... —— 


das ſinnverwandte Wort .... 
.Jidentiſch, gleichbedeutend..... 
die Identität, Einerleiheit.... 
auch, Бей (0. еее 
drechſeln.......... [drechſelt 
zum Drechſeln gehbrig; || дея 
ме Werkſtatt des Drechélers. 
die Drechélerkunſt......... 
der Drechéler 
der Schlägel, Stoßel....... 


очооос осо ото 


ſchreien (wie der Auerhahn); || 
röhren (wie мт Hirſch). 
toxitologiſ.............. 
ме Toxikologie, Giftlehre.... 
der Bach, Strom; || \е Tenne; || 
das Fluidum; || ет Faltenhut. 
ſolcher, ſo groß ....... 
ſo viel, ſo ſehr............ 
das Stoßen.... ... ... .... 
ſtoßen, klopfen............ 
ſich einander ſtoßen; ап etwas 
ſtoßen; || Я herumtreiben. 
die Stampfe;Alabaſterſtoͤßer m 
das Erklären, Auélegen; || die 
Erklaärung, Auélegung. 
der Erklärer, ЯивТерет...... 
erklärend, auslegend........ 
ertlären, auslegen 
erklärt, ausgelegt werden .... 
die Scharfſinnigkeit, Klugheit. 
ſcharfſinnig, klug 
der Auseleger, Dolmetſcher;die 
üÜberſetzung der Septuaginta. 
erklärt; || vernünftig, Пиб.. 
das Gedrange — 
eine kurze Welle; | Ме Krüm⸗ 
тип (ит Ofen); die Stampfe. 
der Trödelmarkt .......... 
. die Stampfe, четкие... 
der Sinn, Ме Erklärung; || der 
Verſtand; die Lehre, Secte. 
ohne Sinn, ohne Ordnung.. 


ооо вое 


verdolmetſchen...... 
der Dolmetſcher.... а 
gedörrtes Hafermehl....... 
die Sandbeere, Steinbeere... 
zerſtoßen, zerſtampfen 
zerſtoßen werden; ſich herum⸗ 
der Haufen, die Menhe [treiben 


Толпиться 


then, at that time. 


. | ОР that time. 


. Caucasian Вопеу-зис Не. 

. | оЁ Ме зате пате, homony- 

tautology. lmous 

tautological. | 

а зупопуте. 

identic, identical; -1у. 

sameness, identity. 

also, 100. 

10 turn, work т а lathe. 

turning; turned. 

а turner's shop. 

turnery, the art oſ turning. 

a turner. 

a mallet. 

only, merely. 

to tock (Шкеа heath-cotk); 
|| ю bray (like а пад). 

toxicological. 

toxicology. 

flood, torrent; thrashing- 
Йоог; || а uid; || а сар. 


.such, 80. 


50, $0 much, зо талу. 

jostling, pushing. 

to Jostle, push, joggle. 

to jostle опе another; [| {0 
knock, hit; || [о saunter. 

pestle; pounder. 

interpreting; ainterpreta- 
tion, explanation. 

interpreter, explainer. 

имегргеа(уе. 

to interpret, explain. 

to be interpreted. 

sagacity, acuteness. 

sagacious, acute. 

translator, interpreter; || 
Ше septuagint. 

.explained; || зарас10и8. 

а crowd, throng. 

а short wave; bend (in a 
store); || pestle. 

Ше rag-fair. 

а pestle. 

sense, meaning; talk, rea- 
soning; || doctrine, sect. 


.vithout judgment. 
.. . verſtändlich, Кат ово е е.о 


distinetly, clearly. 
to interprete, explain. 


.interpreter, translator. 


dried oat-meal. 
hear's-whortleberry. 

10 pound, stamp, grind. 

to be pounded; || 1ю saunter. 
а crowd, throng. 


Толпйться, И, гг. з'аИгопрег, зе ргеззег еп Гоше. ſich drängen, wimmeln......lto crova, throng. 


Толето — ©9898 — Топить 


Тёлсто, а42. (сотр. толще) d'une manière ёра1вбе. |4... -чьннь о | СУ. 
Толстоброх!Й и -пузый, adj. à ргоз vontre .... Pdichbãuchig, ſtark beleibt..... | а\-Бешед. 
—губый, adj. аш а 4е grosses 1ёугез......... dicklippig ......... ...... thick-lipped. 
— кож, -ж4я жиебтныл, H. nat. les pachydermesdie didhãutigen Thiere p.... Paehydermatous animals. 
— носка, 3/. oiseau, le gros-bec. ......... .... der Dickſchnabel, И .. | вго«ЬеаК. 
Толстотаё, 3/'. 1' враззвеиг Г; | Сеот. 1а solidité. ... ſeine dide Frau............ a z3tout woman-· 
Толстуха, af. dim. -тушка, ипе grosse dondon.... ſidie Dicke ........... . lihickness; solidity. 
Толстый, adj. dim. толстенью и -стоватый, ёра1в; dick; || Пат! , fett, didleibig | {Щек; big, stout, сотра- 
gros, replet; grossier (des étoſſes). grob (von Zeugen). lent; || его$в, coarse- 
Толстьть, 1.4, ся. grossir, prendre de l'embonpoint. |514 werden, zunehmen...... | © grov thick ог corpalest. 
Толстякъ, зм. dim. -тачёкъ, homme gros et gras.. ſder Dickwanſt........... | а corpulent man. 
Толча, 2f. pain séché et égrugé....... ......... herſtoßener Zwieback........ dried and pounded bread. 
Толчёнш!е, зя. action de piler, de concasser....... №08 Stampfen, ЗетЙобел.. .. | pounding, stamping- 
Толчей, 5/.1е Босага, moulin а pilons; -чейный, adj. ſdas Pochwerk............ tamping-mill, Багк-юШ. 
Толчфкъ, am. 1, le coup, choc; || [а реше....... тет Stoß; || Trodelmarit. . jostle, puah; |1 а rag-fair. 
Толща, af. [а masse, é paisseur; motte de terre.. die Maffe, Dicke; ßder ẽcrdließ. thickness; [| а clod. 
Толщина, 3/. Pepaisseur (см. Толстота)...... ſdie Dicke ...... .......... thickness. 
Толь, а4г. tant, tellement, 51........... — ſo, ſehr.. ..... .......... 80, 30 much, 80 many. 
Только и Тёкмо, ado. seulement, ne.... que..... nur............. ... ....ſonly, merely. 
лишь —, а реше; || —что, tout ré cemment. ... пит; || ſo ебеп........... | ПО sooner than; || 851. 
Тёжбуй, зт. Маг. 1а Боцёе............ ео. оо ſdie Зе, Ankerboit........ |& Бмоу. 
Томительный, в4). accablant, fatigant ......... quãlend, ermübend......... fatiguing, harassing. 
Томить, П.2, са. épuiser, асса ег; || (сталь) — quälen, ſchmachten laſſen; || ел | © weary, fatigue;lto blister 
menter reier; | -ся, ст. s'epuiser, languir. Stahl cämentiren; ſchmachten/ steel; || ю languishb. 
Томлётше, en. leèpuisement, affaiblissement т..... das Quälen, die Abmattung.. ſatiguing, ап аб. 
Томланка, 5/. l'acier do сётещацоп /.......... der Cementſtahl........ ...the blister-steel. 
Томность, 5/. 1а langueur, Га1]еззе..... с... о. [ав Сфтафит........... languidness, languor. 
Тонный, ady. I, Ianguissant, аоропгеих;-мо, -зетег! ſchmachtend, ſchwach.......Ianguid, languiſshing; 1. 
Томи&къ, 3. le tomhac (теё[а/) ; -ковый, де ютЪас. ſder Tomback....... ...... pinchbeck, tombac. 
Томъ, am. фт. томикъ, le tome, volume. Е der Band, Theil (стеб Buches). a tome, тошше. 
Томъть, [.4, ис-, сл. &1ге 6ри1зё, étre harassé..... ſſchwach werden, ſchmachten... to languish, pain, Ганы. 
Тонина их Тонизна, 3/. la ſinesse (d'une сАозе)... die Dünne, Feinheit........ thinness, ſineness. 
Тонить, П.1, o-, va. гепаге mince, amincir. .... .. dünn machen............. to thin, make fine. 
Tonnuecuii, adj. Мёд. tonique, ſortiſant. ......toniſch, ſtärkend.. .... ..... tonic. 
Тоны, adj. 2, &4т.тбненьк!й ц топковатый, mince, dünn, К; || кт, durchdrin⸗ thin, exiguous, small; | бве, 
déliéè, вп; || ЧеНсаь зиЪИ1; -ко, -етепе. gend, Теце. дейсме, зи 6 Ше; у. 
Тонкозерийстый, ад). Miner. à grains trés-fins.. feintörnig ............... Uin- grained. 
— мож! Й и -можистый, в4). д peau minco..... ſdũnnhãutig. ............. vith а Ша 3kin. 
—ифсый, -сыл птицы, Н. паг. les пог ге =. die Dunnſonãbler Pl....... ſtenuirostrous hirds. 


—рунныйн-шёрстный дд), àtoison Вие, а laine ſeinwoſſig........... ... . ſine- vooled. 
Тонкость, af. la ſinesse (ргор. et йд.)........ [ſine die Dunne, deinheit. ...... . ſthinness, fineness. 
Тфина, :/. Маг. le tonneau (poids de 2000 Цегез).. die Tonne........... ...a ton. 
Тоннель, гм. le tunnel (зошеггая ). [поуег ſder unterirdiſche Gang......a tunnel. 
Тонуть u Тфпиуть, 1.1, ев. сошег & Гоп@; || ве juntergehen, ſinlen; || Atrinten. to sink, ſounder; В бо @гота. 
Тончавый, а4}. maigre, Чеввёсьв а Ее mager, ſchmächtig......... slonder, slim, lank. 
ToOBT, зт. 1е ton (ргорг. е! йо.).........-. [mincir der Ton .......... ......a tone. 
Тонзть, I.S, и Тончйть, Г.1 ‚гл. derenir mince, s'a- dũnn werden............. to grew Ш. 
Тфия, af. dim. r Hn xa, [а pocherie || 1е coup Че ſilet. die Fiſcherei; | der НФ в. ſishing-place; | Я5Ъар-шеЕ 
Топазъ, зт. [А topaze; -зовый, 4е юрате........ Ider Topas............. а toparz. 
Топаше, зп. асНоп de пёржпег /.......... . |528 Stampfen mit den Fuhen. sſtamping. 


Тёпать, I. I, rúnnyT, vn. (ROoruMu) tr pignor des рева ти den Füßen ſtampfen, tram⸗ to stamp vith Ше feet. 
Топенбитъ, зт. Маг. 1а balancine.. .. .. .. ...... [ет Форрепате...... . . (репа ИГ (о/ в 24). 
Топильный, 047. Servant & свашИег. ое дит Heizen Метет........ Гог heating. 

Топить, П.2, са. вс-, chauſſer; 1) (молокб) Га1ге cail- heizen; 1) Milch gerinnen laſſen; to heat, heat in; 1) ю сит 
ler du ай; 2) рас-, Говаге, liquéſer; 3) у-, за-,| 2) теги; 3 )ет(бибет ост, шик; 2) меК;3З до фто: 
поуег; 4) сошег & Гопа, submerger; 5) fig. ruiner. ſenken; 5) ди Grunde richten. 4) 10 явК ; 5) to гизв, крец 

—ся, ег. вс поуег; || ёе сваи 6; ве спаойЙег; И етащеет | geheizt werden; Ito drown one's зе; 10 № 
|| fondre, se fondro; ôtre ſondu. ſchmelzen; geſchmolzen werden. heated; | 10 шей. 


das Эецеп; || das Schmelzen. 
moraſtig, ſumpfig; ſoheizbar. 


Топна 


Гонка, 2/. в Топлен!е, зп. [е сБаийаве ; || Та Гогие. 
Готи И, ady. 2, Гапреих, Боигрецх ; || Гас|е à chauſſor. 


Гопкость, 2f. Petat шагёсареих т.............. die moraſtige Beſchafſenheit.. 
Гоп.зиво, сл. le combustibpleo....... те . | Рав Brennmaterial......... 
Голый, а9;. тмошИЕ, гез( 6 longtemps дапз l'eau.. паб geworden ..... ....... 
—— шка, af. 4, реше сВатЬге toujours сваобёе. | Zimmer, das ——— zeheizt 
Гопляки, 321. pi. hois mouilléè par le flotiage...... naſſes Holz.. .... ſwird 
Гошнуть,см.Томутьци Тфпать.||Топорить, II. | см. Топырить, 
Гопографичесяй, ад). юрозгарауе..... ..... | ОФодтар И Ф...........- 
Гонограф!я, af. 1а 1оросгарше......... .......die Topographie, Oribeſchrei⸗ 
Гопографъ, гм. [е topographe....... и .... | der Topograph....... ſ[bung 
Гополь, IM. 4т.тополикъ, arbre, le реорНег; -левый, die Pappel........ ее 
Гопольнакъ, т. lieu planté де peupliers. I[adj. Ider Фауре то Т®........... 
Гоморйще, гм. [е manche 4е |а Васне.......... | ет Stiel ат ен., —— мя 
Гопфриа, 5/. 3, о{3еви, l'alea /........ ........ . | №5 Alk, Papageitaucher... 
Гопоршиакъ, зм. le Гоиггеаи Це Васве........... die о феье 56 Зее в...... 


Гопорфокъ, uM. I, Ia fllamme, lancette; oiseau, Га|са /. 
Гопоръ, зт. dim. топорикъ, la hache; -рный, ad j. 
| -мая раббта, ouvrage fait а coups de hache. 
Гопотия, 5/. hruit causé раг ип trépignement de 
Гопотъ, am 1е trépignement, piéètinement. ſpieds das Stampſen, Trampeln... 
Гопочный, adj. propre ап chauſſage....... ..... | ММ Heizen dienend . ... 
Гоисель, em. Маг. le Вошег.............. . | ав Marsſegel............ 
Гоптам!е, зя. action 4е Гошег, 4`6сгазег......... das Stampfen, Niedertreten.. 
Гоптать, П.5, од. ſouler aux pieds, écraser; || ёсп- | пет, niedertreten; (Schuhe) 
1ег (иле сАвиззиге); || сосцег (4ез оззеаиг); || за-| vertragen; ſtreten(vonVögeln) 
Пг ев marchant; || (площадь) Байте le pavé. || beſchmuten; || та (еп. 
— ся, vr. &ге ſoulẽ, ôtre 6сгазб; || аПег de côtô et,getreten werden; ſich hin und 
d'autre; || ’аррапег (des озеаиг). бег bewegen; || 4 paaren. 


der Schnapper; || Вет ЯП.... 

die Axt, das Beil; ſleine ſchlechte 
od. grobe Arbeit. 

das Getrampel 


4 ово 


Гопучш, ‘ва. Гаореих, тагёсазеих............. moraſtig ................ 
Гопырить, П.1, га. étendre, écarquiller; herisser audeinander ſpreizen; ſirãuben. 
— с, er. э’епаге, 8 'olargir; зе Вёг1ззег..... .. ſich ausbreiten; (6 ſträuben.. 
Топь, * le marais, terrain marécageux.. der Moraſt, vas Moor...... 
Торба, 3/. le sachet а avoine; || рашег; “бовый, аа). мт Futterſack; Korb...... 
Торбало, en. le piston d'une рошре............. der Kolben (einer Pumpe)... 


Торбетъ, вт. poitron, le turhot; -товый, de turbot. 
Торбасы, т. р/.1е haut-de - chausses des Kamteha- dieBeinktleider pi(inKamtſchat⸗ 
Торгашъ, 4m. le mercier, revendeur. ſ[dales der Krãmer (Ра) 
Торговате, вп. асНоп де сотшегсег /..... ..... [Ъа6 Handeln............. 
Торговать, L.2, га. (что) тагевапаег; || (чъмз) | (еше Sache) erhandeln; | han⸗ 
сошшегсег, iraquer, ſfaire le соттегсе де. deln, Handel treiben. 


die Steinbutte, Meerbutte... 


- en, гг. marchander, faire marché ........ ...handeln, feilſchen..... — 
Торгфвецъ, зт.1, -бвка, 3/. тагсвапа,-ап4е.... | Händler, Оет,-т........ 
Торговля, f. [е соттегсе, пёросе...... Е der Handel.............. 


Торговый, adj. mercantile, соттегста1; | -вал баня, | Handels⸗; | Ме öffentliche Bad⸗ 
1е Бат public; || -вый день, le jour de marcehè. ſtube; || der Marlttag. 
Торгъ, зт. le marché (d'un achat); | Пе соттегее, der Kauf; Handel; || Marlt, 
traſie; || ап marehé; (ne: pnu) la traite дез пёбтез.| Marktplatz; HNegerhandel. 
Topenie, в». action de @геввег, d'habituer.. das Gewöhnen......... 
Торецъ, зт.1, ип hout de poutre; || ре! Бос de dae бабе сте Завел в ее 
bois; —** adj. | -вдл мостовая, le pavé en bois. Holzſtũck; Holzpflaſter я. 
Торжественность, 5/`. Ia SOlennito. [omphaldie Feierlichkeit. ........ 
Торжёственный, а4). Solennel; -Ho, -lement; ſtri-feierlich; Triumph⸗(vagen). 
Торжество, зп. la féête solennelle; || le triomphe..die Feierlichkeit; der Triumph. 
Торжествоваше, зп. action de fêter; de triomphor. ав Feiern; Triumphiren.... 
Торжествовать, L.2, от-, сд. elebrer avec solen- феста feierlich begehen; ſtrium⸗ 
nitée; || вос-, ел. (назв чюмз ) triompher де. phiren, den Sieg tragen von. 
Торжище, зт. е marché; -щный, 4е marché..... Ider Markt, Maritplatz. .... 


Торжище 


heating; || melting. 
awampy; light to be heated. 
swampiness. 

fuel, ſiring. 

swamped, wet. 

а room constantly healed. 
soaked vwood. 


.topographical. 
topography. 
a topographer. 


. | Ме poplar. 


а plot of poplars. 

a helve, handle of an axe. 

са aurctico. 

a case for an axe. 

а fleam; || alca forda. 

ап axe, а hatchet; || асшм- 
5у work. 

constant stamping. 

stamping, trampling. 

Гог heating. 

юр-за!. 

ireading, trampling. 

to tread, trample; || 10 tread 
dovwn; | 10 tread; | 10 dirty; 
Ню stroll ahout Фе зто. 

to be trodden; || ю stroll 
out; to couple, pair. 

swampy, marshy. 

to streteh; to bristle тр. 

to stick out; to bristle. 

a swamp, marsh. 

corn-bag; || pannier. 

a piston. 

the turbot. 

trowsers pl. 

а dealer, jobbor. 

trading, dealing in. 

to cheapen, bargain Гог; || 
to trade, deal in. 

to choapen, bargain. 

а dealer; huckster, -eress. 

trade, traffic, ceommereée. 

trading, commercial; | ари- 
blic bath; || market-day. 

bargain; || trade, таГбс; || 
market; || Ве з1ауе-\гаве, 

.accustoming, training. 

but-end (of beam); || small 
block of wood; ſa wood- 

solemness. ſ[pavement 

solemn; -1у; triumphal. 

solemnity; | triumph. 

solemnizing; triumphing. 

to solemnize, celebrate; || 
to triumph over. 

market, markot-plaee. 


Торить — 200 — Точить 


Торйть, II.I, та. вы-, @геззег, Гогтег, habitner; ||| einen wozu gewõhnen; umher | 10 ассиз tom; || © таке vait; 
fairo аЦепаге ; || про-, (гауег, БаНге (ип chemin). führen; || (Weg) austreten. | 10 beat, tread (а ра\). 


— са, ог. аМепаге debout. ................... ſtehend auf etwas матки... . |10 май, stand маШод. 
Торица, 3/. plante, 1а зрегоще ; -ичный, 4е spergulo. мт Яп5кт......... .... | (Бе зроггеу. 
Тормазить, П.4, за-, са. епгауег.............. ſperren, einhemmen........ to trig, lock, chain ар. 
Тормазъ, зт.1е fer (4’ип patin de {гатеаы); || '’еп-| 5 Schlittenſohle; die Hemm⸗ гоп slide; l trigger, wheel- 

rayure /, le sabot; -зный, d'enrayure. kette, der Hemmſchuh. drag, waggon-shoe. 
Тормошётше, зп. action de houspiller .......... Рав Zerren, Zupfen........ tousing, teasing. 
Тормошить, II.3, за-, va. tirailler, ВоизрШег; || еп-| zerren, zupfen; heläſtig werden, to touse, lease; || 10 worret, 
nuyer, tourmenter, vexer, паш ег. beſchwerlich fallen. vex, torment. 
Торный, adj. ſrayé, hattu (ип chemin)......... getreten (vom Wege)....... beaten, trodden. 
Тороватость, 3/. la libéralité, сбпегозице........ ме Freigebigkeit ........ . . liberality. 
Тороватый, а4). libéral, généreux; -то, -зетепи. | (себе. ............... liheral, generous; -у. 
Topoxnà, sm. р. les courroies / (зиг le derrière de 1а| die Riemen р! (hinten am Sat⸗ straps (Бейяа а Soddie). 
Торопить, II.2, по-, га. presser, talonner. Iselle) слеп antreiben. ....... lteſl))to hurry, hasten, press. 

-ca, vr. se hàâter, зе ргеззег, зе dé pèécher. .... .eilen, ſich beeilen. ....... .. [10 hurry, Бет а hurry. 
Торопый, а4;.2, prompt; || сгашИГ, Ни 4е; -ко, eilig; || меФНат, Бапве. ... | Базу; || ниша ; -1у. 
Торопливость, 3/'. |а hàte, précipitation. [-тевИ die Eile, Eilfertigkeit...... hastiness, precipitance. 
Торопливый, adj. prompt, diligent; -во, à la hàte. eilig, eilfertig. .... аа . | Базу, precipitate; -1у- 
Торопь, af. вз — niæs, dans 1а ргёсрИаНоп...... in der Eile ........... ... | Ма hurry. 

Торопфть, [.4, о-, ся. вп пи 4ег........... von Furcht ũberfallen....... |0 grow timid. 


Торотфрить, см. Таратфрить. | Торцы, Торце вой, см. Торецъ. . . 
Торочить, П.З, га. garnir, Бог4ег (Фил ruban). .. einfaſſen, benähen......... | 10 bind, trim. 


— ся, ог. ге garni, être bordé ............... eingefaßt werden.......... to Бе bound, Бе trimmed. 
Торбчка, зп. Торочён!е, з/.асНоп de garnir 4’ип| das Einfaſſen, Benãhen..... bhinding, trimming. 
Торфъ, am. la tourbe; -фяный, de tourhe. ſruban т Torf...... Е turf, peat. 

Торфянйкъ, вт. la tourhièro. ........... ..... das Torfland, die Torfgrube. а turf-pit. 
Торцевать, 1.2, 0-, va. tailler de petits blocs de Бо! | Пете Holzſtũcke behauen; || mitto сш small blocks of woed, 
(роиг le раеё) ; | рауегауес де petits bloes de bois. Holzſtũcken pflaſtern. || 10 pave мВ wood-bloci⸗ 
Торчан!е, гп. action de зогИг, де за\г......... | ав Фетооткавет....... ... sticking, sticking ош. 
Торчать, П.З3, сп. зогЫг, saillir; || ве Газге уо1г.. . . | hervorragen; Iſich zeigen.... 10 stiek out; || 10 show све“ 
Торчна в Торчкёмъ, а4е. деЪош............. aufrecht Пебеть....... ....upright. lↄeif 
Торчфкъ, вт. 1, tout objet mis debout; || ехгёши | aufrecht ſtehende Sache; das апу thing set upright; ibe 
d'une brique розбе еп travers d'un mur. Ende eines диет gelegten Bad- end оГа brick laid across 
TopiqTH., I.äM, na-, оп. (кз чему) з‘ассошитег à. ... ſich gewͤhnen ап..... [Петев |10 Бесоше accustomed. 
Тоска, д. l'angoisse /, le chagrin, ennui..... ....| der Gram, Ме Langweilt.... anxiety, anguish, grieve. 
Тоскливость, 3/'. lanxièté /.......... —— die Angſt, Bekllemmung..... anxiousness. 


Тоскливый, adj. chagrin, inquiet; -во, avec anxiété. beklemmt, gramvoll; mit Angſt. anxious; -1у. 
Тосковать, I.2, сп. (очёмз) з`еппцуег, зе chagriner. ſich grämen, ſich langweilen.. 1ю be tired, to grieve. 


Тостъ, am. le toast, la santhâ . ............ ..... Вет Toaſt, Ме Geſundheit.... |а toast. 
Тотчасьъ, а4е. d'abord, tout |'Вешге........... 1591$ .......... ——— directly, presently. 
TOTB, pron. dém. (/. та, п. то) се; сему, celui-là. . jener; Ъег....... — Шаь ihe; the other, the oae 
тотъ же (/. та же, п. то же) le même...... ... derſelbe, der nämliche....... the same. 
и того, оп somme, еп total.......... —— ип Ganzen депотшепт...... together, total. 
къ тому, joint сеа, de plus; || тьмъ, par là, раг| außerdem; || darunter ..... .Pbesides; || Бу that, “НЫ Ши. 
съ твиъ чтобъ, сот). ропгуи que. [се moyen unter der Bedingung Кай... | ргоу! дед ihat. 
Точёте, гл. action 4’ aiguiser; де юигпег........ das Schleifen; das ФефИет. уве 108; turning. 


Точёло, зв. 1а р1егге à аш ег; || #1. le pressoir.. der Sdieifſte т die Weinpreffe. whet-stone; wine-press 
Точильный, 40). -ный стакодка, le tour (46 tour- die Drechſelbank; | ет Schleif⸗a lathe; | а мВ -stone 


пеиг); || -ный камень, la piorre à aiguiser. Пет, Wetzſtein. grind-stone. 
Точйльия, 5/. 'а1сшчеге /.......... вене + + + | № Schleifanſtalt, Schleiferei. grinding-mill. 
Точйльщикъ, зт. l'aiguiseur, 6бтошеог т....... der Schleifer, Weter....... |а grinder, whetter. 


Точить, П.З, ев. вы-, tourner, faire sur le tour; ||| drechſeln; ſiſchleifen, ſchärfen; to turn (is а 10е); | в 
na-, aiguiser, аГ@ег; || ис-, ronger, piquer (4ез| zernagen (von Würmern); Веб sharpen, grind; [0 


vert); || 81. герап@ге, уегзег. || девеп, ausgießen. gnavw; || 10 ромг, shed. 
— ся, г. сошег, Я тег; || те tourné, étre fait зиг| durchſintern; gedrechſelt wer⸗ to бег; |110 Бе turned; № 
le tour; ôtro aiguisé, aflilè. den; || деф ст werden. Бе vhet, Бе зБагревед. 


Точить, п. 3, от-, а. marquer 4е points.........'mit Puntten bemerken ...... №0 point, dot. 


Точю — 901 — ТГранспортъ 


ТечиЮ, ade. #1. вешетет!...... — nurr . |ощу. 

Точка, 5/.4, 1е point; action 4`а1ушязег......... der Punkt; || ав Sceleifen. а point, stop; vwhetting. 
Точность, 3/. la pré cision, ponctualité, exactitude. /die Genauigleit, бт. рипешаШу, precis eness. 
Точный, adj. I, ргбс13, ponctuel, exact; -мо, -ement; genau, pũnktlich; || ВТ, wirk⸗ punctual, ргесзве,ехас(;-1у; 


|| ехасбетеп! le même, véêritable, ргорге. lich, eigentlich. | уегу, own. 
Точфкъ, зт.1, Prique розёе еп 1018; -чковый, ад). | п Ме Länge gelegter За Йет ; |а streteher; || Ше laying of 
|| -вая кладка, 1а розе 4ез briques еп long. | 6 едет in die Länge. brieks lengthways. 
Точь, ado. — вз точь, exactement, ргес1з6тепЕ.... ganz genau, ganz gleich. .... to a title, ехасНу. 
Тошнийть, II.I, га. causer des nausées .......... | @1е1 verurſachen .. ........ to cause nausea. 
— ся, er. imp. (кому) avoir des nausées. ....... | ПОСТ ſeyn, übel werden...... 10 nauseate, ſeel sick. 
Тошнота, 5f. le та! 4е cœur, la nausée ......... der Ekel, ме Übelkeit....... sickness, nausea, qualm. 


Тошный, ад). 1, {т.-новатый, nauscabond; ſennu-ekelhaft; | beſchwerlich; ſmir nauseous; ſſtedious; || Гат 
уеих; || -но, (мкю) } ‘а! des папзёез ; || }е m'ennuie.— iſt 261; 168 iſt mir langweilig.ſ 8К; || Гат Игеа. 
ТощАть, 1.1, 0-, см. S'affaiblir (4 ſorce de Jeuner); ſchwach werden; mager ет. [10 grow weak; | 10 рте, 


maigrir, devenir maigre, dépérir. den, abnehmen. pine away. 
TBIIA, adj. à jeun; maigre, défait; || 1. vain, inutile. nũchtern; hager; ſeitel.... fasting; Пеап, lank; || уат. 
Грава, 3/. dim. травкаи -вочка, l'herbe /, herbage т. | das Gras, Kraut.......... grass, herb, herbage. 
Гравель, т. 1, ancien nom du mois де mai...... alter Name des Monats Mai. | 014 пате оГ Мау. 
Гравиика, 3/. 3, 1е brin а’ВегЬе............ .... | Рав @тавр(тфен........ а blade of grass. 
Гравистый, ад). herbeux, abondant еп herbes. .graſig, grasreich ......... grassy, herby. 


Гравить, П.2, са. faire bprouter; chasser (orec Чез abgraſen laſſen; || Бефел, jagen; to graze, depasture;ſto bait, 
chiens); graver (oPeuu-ſorte); || Маг.1агрчег(ин| || radiren; (Tau) nachlaſſen.) hunt; || во eteh; | © loosen. 
— ся, гг. @те broutè; être ehassé. (согааде) abgegraſet; gehetzt werden... | 10 Ъе grazed; Бе Бацед. 
Гравлён{е, зп. и Травка, /. асНоп 4е спаззегауес | Ков Hetzen, Завет......... baiting, hunting. 
Гравла, 3/. 1а chasse а courre ........ [дез ehiensdie Hetze................ coursing. 
Гравишиъ, зт. т. -вичёкъ, l'herbier ; || а liqueurſ das Herbarium, Kräuterbuch; herbal; ſherb-brandy; || Ве 
d'herbes; || оёзеаи, 1а Гацуе Це Бар Шагае. der Kräuterwein; ſdie дтаце| white throat. 
Гравной ц Травямой, adj. d'herbe, Веграс6.... | @тав., Kräuter⸗ [ @табшИ 4 | стазз, herbaceous. 
Гравовъдецъ, зт.1, [е botaniste, herboristo. .... мт Kräuterkenner, Botaniker. herborist, phytologist. 
— въ AcTBo, sn. la hotanique, phytologie; -венный, | Ме Kräuterkunde, Botanik... phythology, botany. 
— сзйный, adj. semè d'herbes...... .....ladj. МИ Gras beſäet........... sovn with grass. 
—дный, adj. Н. nat. herbivore. ........ ..... grasfreſſend.. ...... — herbivorous. 
ГрАвчатый, а4). & гатаре (4ез étoſſes). ........ Igeblümt . ...... ........ . | Позегед. 
'’равяика, :/. 1а сошеиг убрёше............., ме Pflanzenfarbe.......... а vegetable colour. 
"рагантъ, ат. arbrisseau, la tragacanthe; -товый, | der Tragant, Bocksdorn; | Ъет|гарасап ; | адгавашт, 
а4). || -вая камедь, la ротте adragante. Gummi Tragant. gum dragon. 
‘рагёдИ, з/. la tragédie. ................ ..... die Tragödie, das Trauerſpiel.ſa tragedy. 
‘рагнкомёдИя, :/.. la tragi-comédie......... ..die Tragikomödie.......... а tragi-comedy. 
‘'рагиконйческй, aj. tragi-comique....... ...tragikomiſch........ ſſpieler tragi⸗comical. 
‘расикъ, зт. lauteur tragique; || |е tragédien. ... der Tragiker; ſtragiſcher Schau⸗ a tragedian; || tragice actor. 
‘рагичесвй, аб). tragique; - cun, —ment. ...... tragichhee tragie, tragical; -1у. 
paenröpin, sf. Géom. la га]есюте............ die Bahn, Wurfbahn. lhandlungtrajectory. 
‘рактАтЪ, зт. [а сопуепНоп ; le traitèé; -тный, adj. der Tractat, Vertrag; die Ab⸗/a treaty; || (теабзе. 
'рактирщикъ,-ица, s. traiteur, aubergiste; -шичёа. | Gaſtwirth, Speiſewirth, in.. | а tavern-keeper, taverner. 
'рактиръ, зт. l'auherge, hôtellerie f; -рный, adj. das Gaſthaus, Wirthöhaus.. a tavern, ап inn. 


'’рактовать, [.2, сл. traiter de...... —— abhandeln............... to treat. 

'рактъ, 2m. la route, grande route; -товый, ад)... | ме Landſtraße. ........... high road, high-way. 
'рамбовать, 1.2, у-, га. damer (la [егге)....... (die Erde) КЙ Г6Гадеп. [хаппис | © гат, Бацег. 
'рамбовка, ;/. асНоп 4е damer; || а Ше........ | das Feſtſchlagen; ſdie Hand⸗, ramming; || а beetle, ram. 
'ранецъ, am. 1, Маг. la harre 4’агсаззе......... der Querbalken ст Spiegel.. |а transom. 

‘равайтъ, зм. Сом. le transit; -тный, де transit. . der Tranſit, Durchgang ..... transit. 

‘ранспарантъ, зм. le (гапзрагеп............. das Durchſichtsgemälde..... a transpareney. 
'ранспонийровать, 1.2, га. Миз. (гапзрозег..... tranéponiren.......... ...to iranspose. 
'рлиспонировка, 3/. Миз. la transposition. ſadj. das Фтапвроттен......... transposition. 


'ранспортиръ, :т. Майет. le rapporteur; -рный, der Transporteur, Winkelmeſſer а protracetor. 

'ранспортъ, am. le transport; Arithm. le report; das Verſenden; | ег übertrag, transport; | вот bronght 
|| (а —тное судно) Маг. le bâtiment de transport. Transport; ſ das Transport⸗/ forward; ſtransport-ship. 

момтора для —товъ, le bureau de roulage....die Speditionehandiung. [ſchiffla wagon-oſſice. 


Трансхерть 902 — 


Трансеёртъ, зт. Сом. 1е transfert; -мный, а4)... 
Траишёя, 3/. РогЦ/. 1а tranchée; -шейный, ва. ... | ет Laufgraben, Ме Tranchee. 
Трапеза, 2f. 1а 1аЫе; || 1е manger, 1е8 тез м; || Tiſch; dae Eſſen; ес Altar; 
Гаше| м (du заясиате); || 1е réfectoiro (4ив| || Speiſeſaal (т Kloͤſtern); || 
соиоет+) ; || [е parvis (4'603е); -зный, ad j. die Vorhalle (in 8и бит). 
Трашёзивкъ, am. le collerier, dé ponsier.. НЫ 


Транеёзовать, 1.2, си. 6 ие а {аЫе, тапбег....... eſſen, ſpeiſen.......... ь 

Трапёц я, 3/. Géom. le {гарёзе.......... вена о о | 246 Trapez....... — 
Трапецовлальный, а4). trapẽroidal........... ſtrapezähnlich ........... = 
Трацецойдъ, т. Géom. [е (гарёзо14е........... |286 таро ь........... : 
Тралъ, зт. Маг. ГёсвеПе /.............. — die Treppe, Schiffstreppe.... 


Трасировать, 1.2, га. Сот. tirer (une lettre de] (Wechſel) ziehen, traſſiren.. 
Трасирфвщимт, м. Com. le tireur. ſchange)der Ausſteller, Traſſent..... 
Трата, ;/. |а dé pense inutile, la реме............ das Verthun, die Vergeudung. 
Тратить, II.A, va. Чбрепзег; employer, perdro... verthun, ausgeben; verlieren. 
— ся, сг. dépenser; || те dépensè inutilement... verthun; || ausgegeben werden. 
ТраумаАтъ, am. Сводт. le psammite; -товый, adj.. der Pſammit, ме Grauwacke. 
Трауръ, м. lo deuil, habit de deuil; -рный, de douil. die Trauer, das Trauerkleid.. 
Трафарётить, II.5, va. peindre au moyen d'un patron mit einem Muſter bemalen... 
Трафарётъ, зм. [е patron (de peintre ея béatiment). . das Muſter (des Anſtreichers). 
Трафить, П.2, по-, га. toucher le Би; || аНгарег la zielen, an's Ziel treffen; die 
ressemblance; || -ся, ег. imp. arriver, avoir Пеп.| Ahnlichkeit treffen; ſgeſchehen. 


ТраАчен{е, гв. action 4е dé penser inutiloment..... das unnũhe Ausgeben.. ... г 
Трёба, ;/. le засгивсе; || |а cérémonie ге олецзе. .. об Opfer; derKirchengebrauch. 
Трёбаще, зп. 31. 16 {тре d'idoles; -щный, в4}.... der Götzentempel ....... — 


Трёбиикъ, зм. l'autel т; || le missel, eucologe.... 
TpéGonanie, зп. action de demander, d'exiger; || [а 
demando, prétention; || 81. [а nécessitè. 
Требователь,-ница, 5. celui ом cello qui exige.. 
Трёбовательный, 44). qui renſerme des prétentions 
Требовать, [.2, ра. (veto) exiger, requérir; citer 
(ев ustice);-n, or. etre exigò, requis. [-пный, adj. 
ТребухаА и Требутина, sf. les tripes, entrailles /; 
Тревога, 2/. le troublo; || Га!агте oums — eoꝛry, 
МИц. БаИге la générale. 
Тревожен!е, зп. action d'alarmer, d'inquieter. ... 


Altar ; || Miſſal, Meßbuch я. 
das Fordern, Verlangen; || Ме 
Forderung; || Ме Noth. 
Forderer, in........ п 
Anſprũche enthaltend....... 
fordern, verlangen; ſſvorladen; 
gefordert, verlangt werden. 
das Eingeweide, Gekröſe. ... 
der Laärm, die Beſtürzung; Ge⸗ 
nerolmarſch ſchlagen. 
das Beunruhigen, Stören... 


Тревожить, П.3, вс-, са. alarmer, d'inquiéter.... beunruhigen, ſtöͤren........ 
— ся, vr. S'inquièéter, s' alarmer............... beunruhigt, geſtört werden ... 

Тревождивый, adj. qui s'alarme facilement..... ſich leicht erſchreden laſſend... 

Тревожный, а4). de trouble, d'alarme, alarmant.. ſunruhig . ............. 


Треволиёте, en. violente tempte, grande agitation. 
—главый, adj. à trois 115; || а trois coupoles.. 
—гранный, adj. — клинок une [аще triangulaire 


мт Sturm, das heftige вает. 
dreitopfig; || те drei Kuppeln. 
eine dreieckige Klinge 


— 


—губый, adj. qui a le bec-de-lièvre; || 7. triple. mit Haſenſcharte; ſedreifach.. 

— звуще, зи. Mus. le triton......... .. ..... . | т Dreiflang ............ 
—эвоништь, П.1, ея. зоппег & triple са Поп... . dreimal ти а (еп Glocken [мет 
—эвоищимъ, 5. le сай Поппеог. ............ | Ст Glockenlauter......... 
— эвонъ, зт. ]е carillon; || Мат. le tocsin.. ..... das dreimalige Läuten; | die 
—зубецъ, am. 1, le irident. ................. мт Dreizack. ... [Lärmglocke 
—зубный, adj. à trois pranches оц pointes..... dreizactig......... Е 
— ногъ х -можникъ, ст. le пёре4....... ... [ет Dreifuß............. 
—ножный, adj. а 013 pieds, à trois дат ез.... dreifũbig................ 
— угольтикъ, зт. Свот. Миз. 1е triangle. ..... ав Отис, | Миз. derTriangel. 


— угольный, 24). triangulaire, а (17018 angles; 

|| -лая шлёла, [е chapeau А trois согпез. 
— ухъ, вт. 1е bonnet & trois огеШез; || оп soufſſet. 
Трёзвость, г/.1а 5065г 616, (етрёгапсе. 


dreiecig, dreiwinkelig; || оп 
dreiediger Hut. 

Müutze mit drei Zipfeln; | Ohr⸗ 

ſementdie Rüchternheit, Maßigleit.. 


Трезвый 
der übertrag, Ме Abtretung.. | ава (ег. 


а trench. 

table; | vietuals, ме; ! 
altar; Н reſoctory (©/ сея- 
2ея{:); || сВигсь-рогсь. 

сеПагег, manciple. 

to eat, be at table. 

a trapezium. 

trapezoidal. 

а trapezoid. 

а ladder, trap-laddee. 

to гам (а ЫШоГехобатуе }. 

а drawer. 

expenditure, ехревзе. 

to зреп4, ехревд; | (о waste 

to врепа; || 10 Ъе зревь. 

psammite, greywacke. 

mourning. 

to stencil. 

а steneil. 

10 ВИ; | (© cateh а ПКевезз; 
|| го Варрев, оссвг. 

spending, wasting. [1еоу 

засг!@ее; || ге! 1098 сеге- 

а heathen temple. 

altar; missel, encolety 

demanding, requiriag; 
Чат, pretension; маш. 

детаюпдег, claimer. 

oſ pretensions. 

to claim, require; 1 to сё; 
| зо be demanded. 

тре, entrails. 

alarm, disturbanee; I to beat 
the general. 

alarminę, disturbing. 

to alarm, distourb. 

to alarm one's зе. 

еа5Пу alarmed. 

alarming. 

tempest, great agitatien. 

three-headed; of three e 

а Шгее-од;хед plade. Ipola⸗ 

hare-lipped; treble. 

a tritone. 

10 ring а treble peal. 

the ringer оГа treble ром! 

а treble реа! ; | а1ага-ей. 

а trident. 

tridented. 


.|а tripod, trivet. 


оп Шгее feets ог legs. 
а triangle. 


triangular, Шгее-авфе4; ' 


(136 /| Шгее-соске@ ав [Шен 


гее-согаегей сар от ва 
sobriety, 4етрегаасе. 


Трёзвый, 44). поп-1уге; || tempérant, sobre; -во, lnũchtern; maßig.......... зоБег; | етрега\е водет.-17 


— 


Трелшстый 


Трёлистый, а4;. ци: Га! des trilles Cen chantant).. Triller табеь........... 


Трёлить, П.1, ея. triller, fairo des ИШез......... 
Трезль, з/. Mus. 1е trille, ИИ; -льный, 4е trillo.. 
Трешзель, т. 1е bridon, бе. — 


mit Trillern — ая 
. ет Triller.. 
Ме Trenſe............. 


Треш, зп. асНоп 4е frotter /; || Мес. 1е frottement. das Reiben; || Ме Reibung!. 


Трежцеван!е, зп. и -цфвка, 5/. [е congréage.. 


Тремцевать и -говать, 1.2, са. Маг. congréer (ия trenſen 
[согдаде) |\е Trenſing 
‚п. 1а broie, macque. | Ме Flachsbreche, Hanfbreche.. 


Тремь, 3/. Мог. lo cordage & congréer. 
Трепалка, 3/.3, и Трепало, 
Трепальный, 46). зегуап! а briser [е сВапуте.... 
Трепальщикъ,-вца, s. еШепг,-еизе......... 
Трешашировать, [.2, св. Chir. (гёрапег........ 
Трепанярфвка, ef. |е 4гёрав, la trépanation 


Трепйн!е, гл. action de briser, де macquer. [тея!)|Ъ06 Brechen, Zerren 


.das Trenſen аа 


К И] 
оофхфо9 


zum Hanfbrechen dienend ... 
.Hanfbrecher, in........... 


.trepaniren, den Schädel о 


das Ттераптет....... а 


Трепантъ, am. dim. -панчикъ, Chir. le (гёрап (instru- der Хтерап, Schädelbohrer... 
Тренать, П.2, va. briser, macquer (16 chanere); (den Flachs) brechen, zerren; || 


| frapper doucement; || ИгаШег, houspiller. 
Трёпелтъ, зм. [е tripoli; -лёный и -ловый, adj...... 
Трепетаще, зп. [а ра!рЦацоп; || [е tremblement.. 
Трепетать, П.7, ся. palpiter; || iremdier axoir реш. 

— en, ог. зе дёфацге, зе весоцег...... — = 

Трепетный, а4).1, tremblant, eſtraye 
Трепетъ, эм. le цешЫетев(, 1а palpitation; || 1а 

{гауецг; || привбсть 65 —, ſaire (гет ег. 
Треска, 5/.3, poisron, la тогие; -кдвый, 4е шогие. 


Треёскллка, af. arbre, [е заБПег..... о... 
Треёскан!е, гп. асНоп 4е bafrer, де ботег...... 
Трёскать, 1.1, с-, од. БаГгег, роштег........... 
— сш, рас-, гг. se gercer, зе сгеуазвег, зе Гепаге. 
Трескотня, :/. [е eraquement continuel........ 


Трескуч!й, а4). qui сгадие, qui рейЦе; || -ч88 мо- 
poas, la Гоме ребе, 1е froid rigoureux. 
Трескъ, гм. le craquement, pétillement. ..... 
Трёсна и Тресновыца, :;/. :1. [а chainette. ...... 
Трёснуть, Ш.1, сд. рат/. frapper Гобетеп!...... 
— ся, =т.зе heurter contre;tomber (см.Трещать). 
Третёйскй, adj. arbitral, раг агЬЦгез; | — суд, 
le jugement arbitral, arbitrage. 
Третины, af. pi. l'obit ж du troisième jour. 
Третичный, adj. -мо, в4г. pour la troisième ſois. 
Трет, ad j. 3, troisième; || — надеслть, treiziemo.. 
въ-трётьихъ, troisiemement, еп troisieme lieu. 
Третной, adj. Чита lieu tous les quatre mois 
Треть, f. le Цегз; || — 1004, quatre то!з......... 
Третья в Третей, вт. ГагЬигет......... [-Шег 
Третьягодия, в4о. avant-hier; -днишюй, d'avant- 
Треффникма, ;/. une carte еп Нейе............... 
Трефоль, 3/. plante, le trèſſo; -льный, de пёйе... 
Трёфы, sf. р/. |е (тёйе (аих саме); -фовый, ад}... 
Трехбунчужный, — паша, le paeha à trois queues. 
—вязмая, ad j. ſ. Миз. la triple croche.... 


хфоехфое 


ſanft klopfen; zauſen. 


das Zucken; [Рав — 

zucken; || {ети , beben.. 

заррет, 1$ ſträuben 

zitternd, bebend 

рав Zucken, Beben; die Furcht; 
| zittern machen. 

der Stockfiſch, Kabeliau..... 


der Sandbüchſenbaum. ..... 
das Freſſen........ — 
freſſen, ſchlingen.......... 
krachen, kniſtern.......... 


‚ das beſtändige Krachen...... 
knaſternd, kniſternd, krachend; 
| ег ſtrenge Froſt. 
das Krachen, Kniſtern.... 
eine kleine Kette........... 
ſtark ſchlagen, eins verſetzen.. 
ſich ſtoben; Hfallen 
ſchiedsrichterlich, Aueträgal⸗; 
ſchiedsrichterlier Spruch. 
die Todtenfeier am dritten Tage 
dreimalig; zum dritten Male. 
der dritte; der теще... 
drittens, дит dritten....... 
vom Tertial 
das Drittel; | №а8 Tertial... 
мг Schiedsrichter. ........ 
vorgeſtern; vorgeſtrig 
die Kreuzkarte ..... 
. ее Klee, das тема... 
das Kreuz (ип Lerienſpiele). 
der Paſcha von drei Roßſchwei⸗ 
das Zweiunddreißigſtel. ſfen 


хоро 


— лъти Й, а6). triennal, де (о! апв........... Idreijãhrig ....... рае 
— мсачный, 06). trimestriel, de trois то!8. ... | dreimonatlich ............ 
— полъиный, а4), dont on peut Га!ге trois huches. dreiſcheitig (vom Holze) .... 

—еложный, ав). Gram. triss yllabe. .......... ſdreiſylbig .............. 
- сторфиный, 4). Gram. trilatéral.. ......dreiſeitig................ 


Трехчленный 


shaking, trilling. 
10 shake, trill. 

a trill, quaver. 
snaſſie-briddle. 
.rubbing; frietion. 
worming. 


.to worm (а горе). 


to worm оРа горе. 

brake. 

Гог braking hemp. 

a braker. 

to trepan. 

. trepanning. 

braking, beating. 

the trepan. 

10 brake, beat (ветр); to 
knock soſtly; || $0 worry. 

.| рой. 

ра!рнацоп; trepidation. 

to palpitate; || ю trepidate. 

to struggle, strivo. 

trembling, tremulous. 

palpitation;ltrembling, ſear; 
|| 0 таке one tremble. 

cod, cod-ſish. 

sand-hox tree. 

guttling, devouring. 

to guttle, devour. 

10 burst, erack, crackle. 

а continual crackling. 

crackling, bursting; | а 
Вага frost. 


. burst, erack, crash. 


a little chain. 

to strike. 

to hit, Nnock; || № fall. 

arhitral; | ап arbitration, 
arbitrement. 

ihe third day's obit. 

third; the third time. 
third; thirteenth. 

thirdly. 

ſour months'. 

the third part; four months. 

ап arhitrator. 

the day beſore уезегаау. 

a club card. 

. trefoil. 

club (at cards). 

а pacha оГ Шгее tails. 

дет! зет!-диауег. 

Шгее уеагз’, triennial. 

Шгее топ з', quarterly. 

.| о three Ы Не! (in length). 

оГ three syllabes. 

trilateral. 


— чабёиный, ad. à trois membres (ие `рёподв); dreigliederig (оп Perioden); | оГ three members (о/ ре- 


| -мее количество, А. 1е trinome. 


die dreitheilige Größe. 


под); || а trinomial. 


Трехъ-сотый — 104 — Тройка 


Трехъ-сфтый, а4). (го13-сепНёте (см. Трёста) . [тет dreihundertſte. ........ three -hundredtb- 
—этАжный, а4). & trois 6вабез.......... .... dreiſtödig ............... three stories ВВ. 
—язычный, adj. triglotte, en trois laugues..... in drei Sprachen......... | ОГ three languages. 

Трешкфутъ и Трешкфтъ, am. la galiote, lo yJacht. die Treckſſchüyte. ........ ..|а гаск-3с001. | 

Трещуан!е, гп. 1с craquement, рёНПетепе........ das Krachen, Kniſtern...... ſeracking, craekling. 

Трещать, П.З, трёснуть, ся. craquer, pétiller; Isetrachen, kniſtern; || уТавеп, Вет» | {0 crack, erackle; . to Бог; 

{епаге, éclater; || (сз досады ) сгеуег 4е дери. ſten; vor Arger berſten. Pto be bursting with spite. 

Трещётка, з/.3, la crécelle; || Ку. 1е moulin а ра- [ме Klappet; |606 Klappermaul; | а rattle; | ehatter-pox; [а 

roles; Artill. 1е Иге-Боигте ; le chat. || с Kräther; рав бифецел.| worm; searcher. 

Трёщина, af. 4т. трещинка, la Геще, бз5ге..... der Riß, Ме @раШе........ | сгась, сгеу1се, chap. 

Трещиноватый, adj. гетрИ de Йззигез......... [500 von Riſſen........... | 41 of crevices. 

Три, пит. 1701$ ; || трепиа (Г. -тья, п. -тье) то11ёте. | тей; || ет мИК.......... | гее; | Чыга. 

Трибунъ, зт. 1е tribun; -нскй, де tribun. [-теп мт Tribun, Volksredner.... а tribune. 

ТригонометрическИ Й, ad j. trigonométrique; -ски, ſtrigonometriſch. [meßtunſttrigonometrical; Лу. 

Траягономётрия, г. la trigonométrie. ........... die Trigonometrie, Dreiecs⸗ trigonometry. Iworld's ead 

Тридевять, num. vingt-sept; ad — земель, ап bout ди | пебеп иль zwanzig; lwo die Weltſiwenty seren; Л аё the 

Тридиёвный, adj. де trois jours. ........ Imonde dreitägig...... ſein Ende hat ihree days', Шгее days о. 
— жеёнство, зл. Вог. la trigynie. ............. Claſſe ет dreiweibigen Pflanzen trigynia. 















—зъвный, adj. à trois gueules, à trois tôtes (de mit drei Rachen; dreiköpfig.. three-mouthed, three-head- 
— листникъ, т. plante, 1е trèſſe. ICerbére) der Klee, das Kleeblatt...... treſoil, clover. lLe⸗a 
— листный, adj. Bot. triſolie, triphyllo........ dreiblãätterig. ....... ..... triſoliate, triphyllous. 
— мужество, an. Bot. [а triandrie. ....... .....die Dreimännerigkeit....... triandria. 
— изсяче, зп. le итезие............. .....das Vierteliahr, Quartal.... \Вгее months, quarter. 
— пъзснецъ, iem. le canon à trois strophes ...... т Canon von drei Strophen. a song oſ threo strophes. 
— святый, adj. trois [013 saint. ........... .. dreimal heilig ............ thriee holy. 

Тридцётый ц $. Тридесятый, adj. irentieme.. . der dreißigſte............. thirtieth. 

Тридцать u #1. Тридесать, пит. trente........ dreißig. . ...... ... ...... thirty. 

Трижлы и Трикраты, а4о. {7013 [015........... dreimal................. Ihrice, Штее times. 


7Tpuana, з/. jeux publies des anciens Slaves; || Ге 
сёеьгее еп l'honneur d'un mort. ven; | Ме Todtenfceier. [ога a dead person. 
Тризиикъ, т. le combattant, champion. (аа). der Kampfer и [wurden combatant. [сееъгаей 
Тризнище, гп. lieu оц se cèélè braient les jeux; щный, | “ст Ort, wo die Spiele gehalten a place мЪеге games тете 
Трякйр!Й, am. 2. le candélabre à trois branches... der Leuchter mit drei Armen.. hree-branched candlestichk 


öfſentliche Spiele р! der Sla⸗ puhlie games; |] зеванту 


ТриктрАкъ, вт. le trietrac, jeu ди trictrae. ...... der Triktrak, das Brettſpiel.. triektrack, backg ammon. 
Тринадцать, num. treize; || -цатый treirxrié me.... dreizehn; der dreizehnte.... thirteen; jthirte entb. 
Тримония, sf. 419. le trindome. ................. ме dreitheilige Groöͤße ...... а trinomial. (те 


Трипъ, вм. [а tripe de volours; -повый, аа}. [пете 


der Tripp, Trippſammet.... velveleen, МапеЪезет уе!- 
Триста, пит. trois-ceonts; mpeæs-cometu, trois-cen- 


dreihundert; der неее Шгее Випагебд ; | \Шгее- 


Тр!, зп. Ми. le trio.. ............... ......... das Trio ......... ...... | а trio. ih un dre etl 
Tpl ⸗Am. ſ. иТрожопъ, am. le triodion (livre (вое. та Triodion ..... инь. | Ве triodion. 

Тр! ола, 5/. Мыз. le triolet; -дьный, де triolet...... die Triole. ............. а triplet. 

Трюлеётъ, вт. le И1о]е1 (роезе)....... . das Dreiklangsgedicht...... a triolet. 

Трумвиръ, am. le triumphir; -·pexiu, де аут. вет Triumvir (ип alten Жо). [а тому! г. 
Трумфйльный, а4). triomphal, де triomphe..... Triumph⸗, —— п triumphal. 


Труметъ, зт. [е triomphe.. ............. lsement 
Трогательный, adj. touchant; -но, avec attendris- 
Троган{е, я. l'attouchement т, action де toucher. 
Трогать, 1.1, тронуть, га. toucher; || 9. toucher, 
аНепагг, етоцуот; || -ся, ог. зе штейге еп тои - 
vement; || зе 5 &1ег (des сфая дез ); || {те touchèé, 6ти. 


der Triumph, 16... „а triumph. 
rüũhrend......... — touching, aſſecting; у. 
das Rühren, Verũhren — touching. 
anrühren, berühren; || rühren; to touch, stir; toneh, wore. 
ſſich bewegen, locagehen ; han⸗-⸗ affect; Ito тоте, Бчафе. ; 
gehen; gerührt werden. to spoil; || № Бе абосеф 
Трое u Трфи, пит. 1то!5; || на —, еп trois рагИе$. . Idrei; | п drei Theile....... three; | ибо three рацз. 
Троебрач!е, зп. и -брачность, 3/. la trigamie. .. | ме мае бе.......... trigamy. 
— брачный, а4}. trigame, таг!6 trois fois; || аи zum dritten Male verheirathet; marriod Mree times; НО 


troisiômo 111 (4ез ея/аяё ). || аи der dritten Ehe. the third marriage. 
— кратный, а4;. -мо, ade. pour la troisième fois. dreimalig; zum dritten Male. | №гееГо!4 ; Шгее times. 
— твеъ,зт. в -сный гвоздь, le clou de trois ропсез. der Меце Nagel....... Ithree- inen вай. 


Тройка, 5/. 4, dim. трбечка, 'attelage т, de trois che- 


рав Dreigeſpann (von drei (ет. | three horses abreaet, Га 
vaux 4е troni ; l le trois (auæ cartes); -фечный, аа}. 


мл) [ее Drei (in den Karten)! trey (в сага). 


Шройни 


— 90$ — 


Тройни, з/. рГ. 1ез trijumeaux м; -ничный, в47.... Ме Drillinge p.......... 


Трубочникь 


.three-twin-children. 


Тройнйкъ, т. dim. -ничёкъ, de trois à la livre (4ез | drei auf ein Pfund; bdrei Зо, three to the pound; hof threoe 
ehandelles); || Че trois pouces d'é paisseur ом 4е trois dick od. drei Faden lang; || ив 


toises de longueur; || Гогтё де trois 815; -ковый, adj. 


drei Faden beſtehend. 


Тройшичникъ, 4m. un des trijumeaux.......... einer оп den Drillingen .... 
Тройшбй, adj. de trois, Гогтё de trois; || ре; ſaus drei beſtehend; dreifach; 


|| -мде правило, Агийт. la règle de trois. 
Трёйственность, 5/. la triplicité. ...... 
Тройственный, adj. г1ре; -мо, ment. 


| die Regel de Tri. 


..... die Dreifaltigleit......... 


.dreifaltig .. 


Троить, П.1, га. partager еп (г015; || огагеев treis in drei лее cheilen; | ее da⸗ 
(ем); 1 Чопвег 1а troisiome Гасоп а (1а (егге).| Ъеп drehen; driebrachen. 


— ем, гг. (тр. (65 глазатз) уст 1ез objets triples. dreifach ſehen 


Тровца, з/. la Trinith; -мцынд и -ичный, de la Tri-die Dreifaltigkeit; || verPfingſt⸗ 
nito; || -цынз день 1а Pentecòôte; || -ная трава,]а| tag; || das Stiefmütterchen. 


Троицюй, а4). 4е l'église 4е 1а Ste Trinité. [репзёе 
Тройчатка, 5/. (7018 choses чи! ont сгй епзешЫе. 
Трфиченъ, зт. 1, |е cantique pour 1а Trinité ..... 
Трокъ, яв. 1а sangle Це 1а chabraque..... 
Тромбонийсттъ, зм. 1е trombone, tromboniste..... 
Гроибомъ, зм. Низ. 1е trombone (instrument) .... 
Гронная, аа). 5f. 1а заПе du trône.. 
Громуть, см. Трёгать. 


осо ооо 


Гронъ, вм. le trôſne; -нный, 4и (тдпе............ 
Гропа иТропина, af. 4т.-пка u -пинка, le sentier. 
Гропарь, M. [е tropaire (сапЦдие)............. 
Гропмкъ, зщ. Сводг. |е гортцое............... 
ГропическЕЙ, в4;. ди горцие; || шёарвомаие. . 
Гропъ, т. ЕДЕ. le 1торе................. — 
Гросакжъ, зм. le crampon (ил ſer де сфера). . 
Гростйльный, а4). Servant & югаге............ 
Гростина, 3. dim. -тйнка, le гозеац............ 


‘ростить, II. T, va. tordre, сог4ег, || #9. fairo souvenir. 
"'ростийкъ, г. le ]опс, гозеаи; || Пеи plantèé de 
roseaux; || (индфйск и ) le bambou; -кдвый, 4е )опс. 
'рость, з/.4т. тростка ц -точка, le гозеаи, jone; || la 
сапие ; || ’апспе / (Ginſstrument); -тяной, adj. 
'ростяика, ;/. 3, oiseau, la тёзапре 4ез гозеаих.. 
‘росъ, 8т. Маг. le cübleau, grelin; -совый, а4у... 
'ротуаръ, вм. [е trottoir; -рмый, 4е trottoir...... 
рофёй, зт. 1е trophée; || 1а узсюге............ 
рохёй, зм. [е trochée, chorée (рёед 4е сегв, — 
рохейческ!Ш, adj. trochalque, choralque...... 
рощеёщше, an. action de Гюгаге (см. Тростйть).. 
роюродный, а4). - братз, соиз! 1330 де germain. 
ройкй, ad j. triple; -ко, -тепьЕ de 17018 manières. 


die 


von der Dreifaltigkeitskirche.. 
dreizuſammengewachſene Dinge 
der Geſang zu Ehren der Drei⸗ 
der Schabrackengurt. leinigleit 
der Poſauniſt............ 
die Poſaune..........ſmer 
der Thronſaal, das Thronzim⸗ 


der Thron............... 
der Weg, Steg, Pfad...... 
das Troparion........... 
der Wendekreis........... 
tropiſch; metaphoriſch..... 
Trope ь 
.die Spide (ат Hufeiſen) .... 
zum Zwirnen Мелепь....... 
das Rohr. .... —— 
zuſammendrehen; ſlerinnern.. 
das Schilfrohr; Rohrgebüſch; 
|| das Bambusrohr. 
das Rohr, Schilfrohr; Rohr, 
der Stock; das Mundſtück. 
der Rohrſperling ... 
das Tau, Bootétau........ 
das Trottoir, der — 
die Trophäe; || der — 
der Жтофаив, Chorãuo.. 
trochãiſch, choraͤiſch ....... 
das Zuſammendrehen....... 
das Andergeſchwiſternkind ... 
dreifach; ſudreierlei...... — 


ооо 


руба, з/.1е tuyau, ше; || 1а1тотрене; le шуао де | Ые Roöhre | Trompete; der 
cheminée; | [е canal, 65084; | (пожёрная) la ротре| Schornſtein; || Бдидвсапат,; | 
& incendie; | Сказ. 1а queue дп renard; -бный, adj. Ме Feuerſpride; | der Fuchs⸗ 


рубачъ, зт. le trompette; -ческёй, 4е Чготреце.. 


der Trompeter...... [ſchwanz 


рубить, П.2, сл. зоппегам сог; || jouer de la trom- das Horn ап; Г poſaunen, 


pette; Й №9. УС чём ) раг1ег publiquement де. 


rompetendffenilich reden von 


рубща, af. 3, din. трубочка,1е Бе; Ia trompette; ав Rohr; | die Trompete; ſdie 
le гомеам. (de toile, de рарег); || „(курительнал) Rolle (von Leinwand, оп Pa⸗ 


1а pipe (4 fumer); -бочныв, де р!ре. 


рее Pfeife, Tabaks pfeife. 


inches ог three ſathoms; || 
three-stranded. 
а three-twin-child. 
ternary, of Шгее; || ре; 
| Пе гще оГ three. 
triplicity. 
.triple, treble; -Ыу. 
to divide into Шгее; [(ю тако 
three-stranded; || © trifal- 
to see tre ble. Пом 
те Trinity; WVhit-Sunday; 
| heart's-ease, pansy. 
of Ще Trinity echureh. 
three згомп together. 
a hymn in honour of the Tri- 
{Ве shabrack girih. Inity 
trombonist. 
ihe trombone. 
the throne-room. 


а Шгопе. 

а path, foot-path. 

troparion. 

ihe tropie. 

tropical; metaphoric. 

а (горе. 

calkin. 

for twisting. 

а re ed, сапе. 

to twist; | ю гешта. 

reed, соттоп гее 4; а reed- 
её р!асе; || bamboo. 

the reed, агипдо; |] а сапе, 
walking-stick; || геед. 

тгеед4-зрагго\. 

а Пам’зег, halsor. 

ее ſoot-⸗way. 

а trophy; triumph. 

a trochee, choreus. 

ſſucchaie, choreic. 

twisting. 

а second cousin. 

threefold, triple, treble;bIy. 

pipe, tube; ltrumpet; hfun- 
nel, ие; || зезуег, shoro; || 
ſire-engine; || Гох'5 tail. 

а trumpeter. 

(0 Мом Ше trumpet; || ю 
trumpet; || зреаК publiely. 

а шЪе; || а trumpet; || го, 
рарег-гоП; || а рре, to- 
bacco-pipe. 


›убная, а4). 3[. le hangar pour les pompes à in-ſdas Sprizenhaus ......... Jan engine-house. 


эубымиъ, эм. le ротр!ег...... а 


.. [сеафе |\ех Sprizenmann......... 


а Вге-тап. 


›убочисть, эт. le ramoneur; -тный, do ramoneor. der Schornſteinfeger....... |а chimney-⸗sweeper. 
›убочмииъ, вт. le faiseur де pipes. .......... der Pfeifenmacher.........la pipe-maker. 


Ве! Dict. рагаП. РагЦе гиззе. 


Трубчатна — 906 — Тубероза 


Трубчётка, г/.3, ройзов, 1а fistulairo. ......... der бт... неее, . | Оша 838. 
ЖТрубчатый, аа). tubule, tubuleux.. .. ..... rohrföormig, тб тет ст... | абщаг, tubaulous. 
Трудить, П.4, по-, incommoder, importuner. ..... beſchweren, bemũhen....... | © trouble, disturb. 

— ся, ет. (наёз чюмё) s'occuper 4е, (гауаШег 4. . | 1$ beſchaͤftigen, arbeiten.... 0 чаке pains, labour. 
Трудность, 3/. 1а аИбсиИ6....... а ме беюенцин.......... @:ГбсоЦу, harduess. 
Трудный, а4)/.1, dim. -невькй м -новатый, poͤnible, ſchwer, ſchwierig, beſchwerlich, difſienlt, arduous; -Гу, wiitb 

difficile; -мо, ’ тет ауес реше; || гёез-шмаёе.| mühſam; || {е 6х krank. diſſiculty; [| уегу sick. 
Трудовёй, а4;. acquis раг le (гауаИ............ durcharbeit ob. Mühe erworben earned by labour. 
Трудолюбецъ, IM. homme laborieux........... | ет arbeitſame Menſch...... а lahborious man. 
— любивый, adj. diligent, laborieux; -no, pement. arbeitſam, fleißig, unverdroſſen. ——— assiduous; у. 
—любе, зт. le travail. la diligence, assiduitèé; die Arbeitſamkeit, Emſigkeit; ſJtaboriousness, аззену ; 1 
| donms -Gia, 1а maison d'industrio. ſſadas Arbeitéhaus. а house of indestry. 
Трудъ, am. la рее; || 1е travail; || 37. 1а maladie. |5 Muhe; Arbeit; Krankheit. раш ; || 1аБошг; | @1зеазе. 
Труженикъ и Трулиикъ,-иица, 8. homme del der fleibige Arbeiter. ...... а laborious man о’ woman. 
Трунйл 0, m. le railleur, moqueur. Igrand travail der Spötter, брабтове!.....|а banterer. 
Трунйть,П.1 ‚ся.(надзчьмз ) веточаег, ве railler de. einen zum Beſten haben.....to Башег, rally. 
Трупоразъйтель, ;т. l'anatomiste a...,....... der Anatomiker, Zergliederer. an anatomist. 


































— разъяте, зп. l'anatomie /............. .... | Ме Anatomie, Завиефетипв. | anatomy. 
—р\»эховатость, з/. |а pourriture (du 60#)..... die Faͤulniß........ — rottenness. 
-PHxOBATIG, «4). pourri; poreux (de (а glace). verfault; elocherig, porõs... rotten; | porous. 
— ршииа, 3/.. 1а vormoulure......... ....... МТЗ ити тав Рав Висте. | а гоНев р!асе. 
Трулша, з/. la гопре (Фасеигз)..... оао ... | Ме Schauſpielertruppe...... а сошрапу (©/ рёауегв ). 
Трупъ, am. le согрз mort, садауге; -пный, а47..... die Зе фе, Ъет Зебиат..... | dead Боду, Воду, сегрбе. 
Трусить, П.А, сл. сгапаге, avoir репг.......... Angſt haben............. to Бе covardly, Бе afraid. 
Трусить, П.4,ов.гёрапаге реп-а-реп еп secouant; durchrũtteln; || nach und паф| 10 atrevw, dredge; || зрпее 
| уегвег рец-а-рец, запроцагег. [пеге| ſchũtten, verſchũtten, trippeln. little Бу little. 


Труслйвость в Трусость, :/.1а timidité, poltron- 
Труслйвый, adj. стати Г, Ипиде; -во, -шеве.... 
Трусъ,-сйха u -сея, в. poltron, onne; le 14све... 
Трутень, вт. 1, пзес(е, 1е Бопгдоп ; || 0-е рагезвецх. 


die Furchtſamkeit, басен... 
furchtſam, ängſtlich, feige .... 
der od. die Feige, der Feigling. 
мт Hummel; || Вес Faulenzer. 


cowardliness, сотагасе. 
сотаг у, timid; -1у. 

а coward, poltroon. 

а НЕ | Бот гос. 


Трутить, П.5, са. зеггег, ргеззег, готзвег........ drücken, preſſen........... to nip, pinch, gall. 
Трутийца, 3/. la bolte amadou..............Idie Zunderbũchſe.......... а tinder-box. 
Трутъ, am. l'amadou м.......... ве». | 565 Zunder, Feuerſchwamm.. ‚| бодег. 


Тру ха, 8/. 1е menn Гот, ‘её етепсев т toin f. .. 
 Трухлость, Г. la pourriture, putriditô.......... 
Трухлый, 04). pourri, рагебе........ —— 
Трухимуть, 11.1, ис-, vn. pourrir, se ратёбег .. .... faulen, vermodern. ........ | © rot, putrify. 
Трущоба, æf. enfoncemen, lieu étroit, tron a .... [ме Vertie fung, der enge рн. а гесезз, hole, small р! асе. 
Трынъ-трава, 3. $14661. ему всё —, Н s'en тодое. |сг macht ſich nichts daraus ... Ве does not саге Гог Ша. 
Трюмб, зп. ind. le trumeau; || а glace (de trumeau). der Pfeiler; || Pfeilerſpiegel.. | а рег; pier⸗glass. 


.das ſeine Феи, die Heuſamen. эта! Вау, hay-seed. 
die Fäule, Fäulniß.........rottenness, putridity. 
faul, verfault, modrig ......rotten, putrid. 


Трюмсель, яя. Мах. le papillon (voile).......... das Voroberbramſegel..... . | гоуа1 sail за!. 
Трюмъ, :т. Маг. 1а са]е (4и сайззеаи)........... | мт Raum (eines — . | \Ъе hold. 
Трюфель, зт. |а Ной? ; -дьный, 4е гийе......... die Trüfſſel..............a ое. 


ТряпицаиТряпка, dim. -пичка в -почка, le chiſſon; 
Тряпйчнакъ, зт. 1е chiſſonnier. ([-пучный, а4). 
Траньв, зп. соЦ. les haillons, сы оп т........ 


der Зарреп.......... — 
der Lumpenſammler ....... 
‚| ме Lumpen, Lappen рё...... 


газ, eclout. 
а газ-га\Вегег. 
газ, tatters. 


Трясеше, зп. le tremblement, l'agitation fF....... /das Beben, Zittern........ shivering, trembdlĩng. 
Трясмна, з/. la ſondrière, le marais; -мный, а4]... |Ъа6 Moor, der Фиту(...... а quagmire, тагзЬ. 
Трясма, 3/.3, |е зесоцетепЕ, cahotage, cahot ..... das Stoßen, Rütteln.......Jolting, jolt. 


Tpuſcæ I, ad j. 2, cahotant (Фип chemin, Фипеооците). 
Трясогузка, ;/.3, оеаи, le hochequeue. ........ | ме Bachſtelze ............ 
Трасти, са. irr. тряхнуть, зесопег, cahoter....... ſchũtteln, rũtteln, erſchũttern. 
— ся, vr. trembler; || avoir peur, craindre....... zittern; || beben, етбебел..... 
Трясулька, aſ. 4, ornement ж де coiſſure де Гетте. [ее Verzierung des Kopfpuhes. 
Трясучнка и Трясца, г/. Пёуге intermittente .... das Wechſelfieber. ........ intermittent (етег. 
Трясучный, -нал бользнь, 1е tremblement dans les das Zittern in den Gliedern.. shivering 66 стемиг. 
TYMA, т. ia loetie -тный, Че toiletto. Imembresdie Toilette, мт Putztiſch....a toilot. 
Туберфза, 3/. раме, la tubéreuse; -гный, в4/..... 5 Tuabereſe. ...... ......tho tubeorose. 


ſtoßend, rũttelnd.......... rough, Дому. 

{Ве wage tail. 

to shake, Jolt. 

to shiver;ſſto tremble, даа 
а female bead-dress. 


Туга 


90 


Тупой 


ФТуга, з/. #1. 1е Serrement 4е спе, сВаст!а........ ſdie Angſt, мт Яишиет..... anguish. 


Туго, а4е. ауес roideur; || еп вегтв; $ | 91 бе Пешеги. ſteif; dicht; || бюс.. 
Тугой, в4). dim. тугоньк! и туговётый, roide, bien ſteif, ſtraff, geſpannt; dicht, 


tendu; bien зегге; || ауаге, chiche. 
Тугость, 5/', la roideur............. нь 
Туда, а4с. 14, у (асес тоитетен!)......... — 
Тужеёш, зп. la douleur, afflietion, le chagrin... 
Тужить, П.З, си. (о véẽm) з’ащег 4е....... у 
Тузешецъ, зт.1, ип indigèene, natif, гёрш!со]е.... 


зоо 


feſt; [| де, knickerig. 


die Steifheit, Straffheit..... 
. Бот, da, dorthin.. ........ 
.. die Bekümmerniß......... 
..ſtrauern über, bedauern.. 
der Einheimiſche. 


Тузёмный, adj. indigèéne, naturel, du pays....... ſeinheimiſch.. 


Тузёмство, зв. l'indigénéité /, indigé nat m....... 
Тузить, П.4, за-, от-, va. рор. frapper да poing... 
Тузлукжъ, ги. [а заитоге (pour le poistron). 


— die Salzlake 


die Eingeburt, vas cingeboren 
lſeyn 


mit der Fauſt ſchlagen. 


ооо ооо ———ö— — 


stifſly; из ЪИу ; ldifseculty. 

818; tight; lstingy, closo- 
ſisted. 

zuness, tightness. 

thither, there. 

grief, regrot. 

to grieve, regret. 

an indigene, a native. 

.indigenous, native. 

indigenousness. 

to сий, box one's ears. 

а brine, pickle. 


Тузъ, эм. dim. тузакъ, Газ м (вих cartes); || ип grand das Aß, Dause; || еп vorneh⸗ ап асе; {| а great man; || to 
регзоппафе ; || дать туз д, donner un сопр de poing. тет Жоапл; || der Schlag. 

TYyKRMABBV, эм. oiseuu, le toucan (см.Перцейдець). der Tucan, Pfeffſervogel..... 

Тукъ, зт. l'engrais м; || Г. la graisse; -xocou, adj. der Dunger; || 38 Fett..... 


Тулить, П.1, вы-, га. courber, уощег..... & 
— ся, гг. гесшег, зе геЙгег........ .. ........ 

Туловище, зп. |е torso; -шный, Че 1югзе....... 

Тулумбасъ, ля. vi. 1а timbale; || рор. юга: 1е... 


Тузушъ, эм. 4. тулупчикъ, 1а pelisse de шоп; мт Schafpelz...... 


едет, krumm тафел...... 
zurück treten .... 
.der Rumpf.. — 
.die Pauke; || der Sðlag, ыы 


Тулъ, am. el. le carquois (см.Колчанъ). —— der Köcher.......... 


Тульй, ſ. dim. тулёйка и тулёечка, la carre, formo; der Hutkopf; das Futter (етеё 


1а со1Йе (4е сАареам, де Боппе!); -лейный, в4). 
Тумаё, 3/. ата! 608 м...... еее ...... 


Тумакъ, эт. poisron, 1е Шоп; | 1апроез salées де мт Thunfiſch; | Ме zubereiteten 


bélouga; || |е eoup sur la nuque, 1а torgniole. 
Туманинть, П.1, o-, га. obscurcir........ ...... 


-ca, o-, за-, ег. s'obſcurcir, devenir nébuleux; ſich umnebeln, trũbe тете; || 


| devenir ehagrin, s'attrister, avoir ип air zombre 
Туманность, 3/. l'état nebuleux m......... 


Hutes od. einer Де). 
der Blendling, рав Baſtardthier. 


baufenzugen РИ; l der Schlag. 
verdunkeln...... —— 
mürriſch werden. 
.der nebelige Зийать....... 


punch one. 

the toucan. 

шапиге, dung; || fat. 

to bend, Бом. 

to ага back, гейге. 

a trunk, torso. 

kettle-drum; [а сий, hlov. 

. sheep-skin fur 

a quiver. 

ihe erown (ога №); tho 
hat- lining. 

a mongrol. 

the tunny; saltod tongues; 
Па сый, blow. 

to darken. 

to darken, Бе foggy, Бе mi- 
ву; to be в1оощу. 

fogginess, mistiness. 


Туманиый, а4;.1, nébuleux; || Ку. triste, вошЬге; nebelig; ſſmürriſch, finſter; foggy, misty; || 8100; || 


| -мыл nAmna, Astr. les étoiles epuieuzes. 


TYyMAäBI., зт. [е hrouillard. .............. ....der Nebel........ 


ме Nebelſterne рГ. 


Тужба, af. dim. -бочка, Archit. le pié destal; | а Богпе. das Fußgeſtell; || мт Pfoſten. 


Тумъстный, а4). епдёт!цое (des maladier)...... 


endemiſch, 9. а 


Тумдра, з/. la plaine marécageuse; ; -ряный и -ровый, | dieSumpfgegend, Moorgegend. 


Туне, ado. 8. таб; | еп уаю, inutilement. 


(44). umſonſt; || ипий%, vergebens.. 


Тувецъ, зм. 1, poison, 10 Топ........... вене = | №т Thunfiſch.......... 5 


Тунеядецъ, ;т. 1, le ſainéant, parasite; -Adn, adj. der Tagedieb, а 


Тунейдство, зп. i. fainéantise, oisi vité. ........ | ет Mũßiggang... — 
Туника, 2f. la tunique (des anciens) ....... .....der Leibrod......... — 
Тупакъ, гм. l'écharnoir т........ кото зоньснь. | 506 Ausfleiſchmeſſer..... ‚.. 

Тупей, зм. le юпре.............. аа das Stirnhaar.. — 


Тупйкъ, вм. oiseau, le macareux; || сошеди 6т0и886 der Popegeientaucher | ſtum⸗ 
pfes Meſſer; verblüfft werden 
Тупйть, П.2, no-, va. („mousser; - a, er. s'ͤmousser. ſtumpf machen; Iſtumpf werden. 
Тупйца, 5/. hache émoussée, coutean émoussé; ſein ſtumpfes Beil od. Meſſer; 


| стать в5 —, perdre la tête, être déconcerto. 


| зе. сое büche, personne stupide. 


Tÿo, ade. d'une manière émoussée; || stupidement. ſtumpf; || dumm ... 


Тупоголфвый и -умный, аа}. зшр4е......... 
— конбёчный, а4). 4и! а la роще émoussée.. 


.. ſam Ende abgeſtumpft.. 


| der Dummkopf. 


ſtumpfſinnig, blödſinnig..... 


— носый, а4), & пе2 сатиз; || а роте émoussée. ſtumpfnaſig; | ſtumpfſpitzig.. 


— угёльный, adj. Свот. obtusanglo-.. 


. ſtumpfwinkelig............ 


— уще, зп. la stupiditè, heébétude mentalo...... der Stumpfſinn, Bloͤdſinn.. 
Тупой, а4). dim. туповатый, moussé; | ſaible (de (а ſtumpf; || (фтра@ blore dunm, blunt, ди; weakened; || 
einfältig; ſein ſtumpfer Winkel 3tupid; [| аа obtuse angle. 


гие) ; || о. hébôto; | — узолв, Свот. un anglo obtus. 


nebulæ р. 
а fog, mist, Вахе. 
а редева!; || зриг-зюпе. 
endemic, епдеписа!. 
а marshy рама. 
gratis, Гог по Шар; || щ vain. 
. | (Ще шову. 


. [ап idler, а parasite. 


idleness, 81018. 

пе tunic. 

а ſleshing-kniſeo. 

toupet, toupoo. 

Ще рип; || а blunt knife; 
| ю be ага nonplus. 

to Ышпь 901; || стом’ blunt. 

а blunt Кое, Чи ахе; || 
4и|-Веаа, до. 

bluntly, диПу; || stupidly. 

dull-witted, доЦ-Бгашей. 

blunt-pointed. 

blunt-nosed; hIunt-pointed 

obtuse-angled. 

. doltishness, stupidness. 


Тупость — 108 — Тыква 


Тупость, 8/. Pétat 6 тои $6 в; || 1а stupidité...... die Stumpfheit; J Dümmheit. Pluntness; || $0 р:40е55. 
Тупьть, [.4, сл. S'émousser; || "аМаЪИг........ - ſſtumpf werden; ſchwach wer⸗to grov biuut, | сгом weak. 


Турйстъ, зт. [е touriste, уоуабецг......... .... der Touriſt, Reiſenden ..Iden a tourist. 

Турить, П.1, про-, va. рор. ргеззег, talonner...... treiben, аптебел......... to drive, urge, зрог ов. 
Турмалимъ, см. la tourmaline; -мовый, а4}...... | ет Turmalin, Aſchenzieher.. the tourmalin. 

Турийръ, гм. le tournoi; -рный, de tournoi ...... 526 Turnier............. а tournament, tourney. МЕ 
Турпанъ, am. dim. -панчикъ, озеви, la macreuse (ca- die беесте........... ... | Ше sea-duck, widgeon. 
Турусы, af. р/. les Гада] чез., ЪаПуегпез /. — (лага) leeres @ (086 ......... . trifles, 311, nonsense. 
Турухтантъ, am. озеви, |е раоп 4е тег, combattant. der Ястубабт........... {Не гой, гееуе. 


Турфъ, Турелийкъ, см. Торфъ и Тореянйкъ. | 

Туръ, гм. Fortiſ. 1е gabion; || диаг. Гоге, auroehs; der Schanzkorb; || Вех Жисть | gabion; || иге-ох, ачгосьз ; 
-ур, ад}. || |е тоцйоп, argali; -ринный, adj. 948; der Steinbock. | то оп, argali. 

Тусклость, 5/. к Тускъ, г. [а ternissure.......ſdie Trube „das Anlaufen....dimness, dulling. 

Тусклый, adj. dim. -ловатый, trouble, terne. ſternetrübe, angelaufen. ..... [fendim, dull, tarnished. 

Тускиуть, III. I, u -нфть, [.4, vn. se troubler, devenir ſich trüben, trüũbe werden, anlau-⸗ to grow dim, to tarnish. 

Тутьъ, с4е. là, ici, en ce lieu; тутошнй, de се lieu. dort, Ва, Мет; dortig, daſig. there, here; || ОГ ihat р!асе. 


—, зт. и Tymoeoe дёрвво, arbre, le шагег...... der Maulbterbaum. ....... ihe mulberry-tree. 
Туфель, зт.1, [а ращоцйе; -льный, de pantoude.. der Pantofſel.......... ... | а зПррег. 
Туховатый, 24). шПег, 4е 1а пашге да ШГ..... .tufartig, tufſteinartig.......ſof Фе паюге ог ШГ, 
Туфъ, зт. 1е ШГ; -фовый, de 1Г............... . | мг Tuf, Ме Ящее....... tuf, Ш. 
Тухлость, af. la соггирНоп, о ......... | 6 бац В, Баше,. 5... . Паш putrefaction. 
Тухлый, gàté, ропгм, сотготри.......... .faul, verfault.......... .tainted, putrefied. rotten. 
Тухиуть, Ш.1 ‚сп. про-, se gter; И по, vieindre. faulen, angehen; |] ебет... (о рштеГу, $ро!1; || (0 ро ов. 
Туя, 5/. СЫт. 1а шие..... р — ‚ der Hüttenrauch .......... tutty. 
Туча, :/.4{т.тучка, le nuage, la nue; || Ду. пибе; —— die Gewitterwolke; Schwarm dark eloud; host, йоск. 
Тучнить, П.1, у-, са. engraisser, fertilisger. Iadj. dũngen, fett machen а (т |0 fatten, тапоге. 
Тучиность, — l'embonpoint м; || [а fertilité ...... ме Fettheit; Fruchtbarkeit. ſatness; ſertility. 
Тучный, adj. I, gras, еп nourri; || fertile; no, —ment fett; || 82:6, fruchtbar. .... Газ; hfertile; у. 
Тучизть, 1.4, у-, св. S'engraisser, devenir стаз. .. | КН Ее, „нео. 10 grow Гаг. 


Туша, af. 4т. тушка, animal tué et nettoyé; -шный, geſchlabtetes und gereinigtes à сагсазз (о/ ая апаа/). 
Тушевальный, а4). Servant à laver un dessin. [в47.|3ит Tuſchiren dienend. [39| Гог washing with. 


Тушеван!е, зп. м Тушёвка, 3/'. |6 |ау!3........ . | аб Tuſchiren, die Tuſchirung.ſwashing with Indian 105. 
ТушевАть, [.2, or-, са. laver а l'encre de Chine (мл tuſchiren.. .... она to мазь "ИВ Indian ток. 
Тушенш!е, en. l'extinction, асНоп 4’ {етаге/. destin) das Löſchen.............. putting out. 

Тушило, зп. l'etoufſſoir m............. ........der Kohlendämpfer......... curfew. 

Тушить, II.3, га. éleindre; || -ся, гг. être éteint.. lõſchen; | gelöſcht werden ... ſto put out; Й по be put свв 
Тушканчикъ, м. quadr. |а goerboise....... . вет Springer, Erdhaſe...... егБоа. *_ 

Тушь, 3/. 'епсге де Chine /........... кая Ме Tuſche............. .Indian ink, СВ тазек. 
Туязъ, зт. фт. туязокъ, БоЦе /’6согсе де bouleau. | Ме Schachtel von Dirlenrinde. а box oſ birech-bark. 
Тфу, inter j. й! || — прбпасть, pestel parbleu! ..... pfui! | ров tauſend!....... ſy!pshaw! || р1абие ! deuce 


Тщане, эт. le от, empressement, l'attention ... der Fleib, die Sorgſamkeit... | саге, 4 кепсе. 
тщательность, 5/. Гетргеззетет т, l'attention Г. ме Sorgfalt, бограшЕИ.. . | сагеГитез;з, diligence. 
Тщательный, 24). 80igneux, етргезз6 ; -мо, атес | Пе о, ſorgſam; ти —— . | сагеГо!, diigent; -1у. 


Тщелу ние и Шедуште, эп. la faible зап ё. (зот | (Фюафе — .veak health. 
—душный, adj. faible de santé, maladif. ldeſchwächlich, kränklich.. .weak, infirm. 
— славиться, II.2, гг. (nMS) зе уатег, зе — prahlen, ſich rühmen....... to be vain of, to raunt. 
— слаще, an. la ребзотриов, jactance, уапИе.... | Ме Prahlerei, Eitelkeit. .... vanity, pride, ostentativn. 
— славный, а4}. тат, ргёзотршецх ; -но, ауес eitel, prahleriſch, großſpreche⸗ уат, ostentatious; -1у. 
Tuzeraà, 3/. la уал6, le пвапи............ [vanitèdie Не, Nichtigkeit. lriſchſvanity, nothingness. 
TRSIéᷣTRGOCTEIR, 5/. [а vanité, futilité............... Ме Eitelkeit, Unnütlichkeit... vainness, inutility. 
Тщетный, adj. I, vain, inutile; „о, тете еп vain.eitel, vergeblich; umſonſt.... | уаз, frirolous; у. 
Тщийться, П.3, no-, vr. $ ’еЙогсег, tächer......... ſſich bemũhen, ſich beſiceben. ‚ 10 епдеауонг, atrive. 
Ты, pron. регз. (р. зы) 11, (01 (РГ. vous)...... ... Ви (р Ihr, @0).......... Шоп (р! уоб). 
Тыкан!е, эп. le tutoiement; || асбоп 4е Йсйег /.... |6 Фит; | а6 Stecken... thouing; || thrusting. 
ть 1.4 тыкнуть, п. tutoyer; || -ся, о. зе tutoxer. dutzen; ſeinander dutzen..... to Шоп; || (© Шоп each otber 
‚1.1 u П.5, ткпуть, са. ficher, planter; || епГоп- ſieden einſtecken; || Пофеп, ein⸗ to thrust; irust in; 70 $58 
"сет; | ы -©я, г”. piquer. [я -квенный, adj. ſ ſtoßen; || ſiechen. in; llto 'резск. 


Тынва, ‹/. 41 я.тыковка, la courge, citrouillo; -ковный [т Kurbiß И И ponpion, pumplũun. 


Тыновиикъ — №109 — Тюлень 


Тыковнокъ, зт. gruau mèlé de citrouillo........ die Kũrbißgrũte.......... 
Тылъ, те 403; -льный, du 405; || сз -лу, раг der- der Зачет; || хоп hinten; || еп 
rière; || обратить —, tourner le 008, s'enfuir. Rücken zeigen, fliehen. 

Тынъ:т.&т.тынокъ, [а paliſssade, haĩe; -мовый, adj. der Pfahlzaun.. .... * 

ТысяцюЙ, adj. am. vi. loe chef; hordonnateur de noce. der Feldherr; || der —8 

Тысача в :/. Тысяща, 3/. mille, le шИШег....... tauſend....... Ра 

Тысаячелистникъ, гт. plante, [а millefeuille..... ſdie Schafgarbe. .......... 
—Aüi TIe, зп. le тШепаше, dix siécles. ......... ſdas Забмашеть. т - 
— льтий , adj. de ше апз... еее. tauſendjährig............ 
— шогъ, зт. insecte, le mille-pieds............. | т Tauſendfuß.. 


Тысячиикъ, зт. [е г!сваг4.......... .........ſein reicher Яац — Tſiehent 
Тысачный и Тысащный, а4). millié me; conte-der tauſendſte; || aus iauſem be⸗ 
Тысащиикъ, эм. le chiliarque. ſ[nant mille der Oberſt ũber tauſend Mann. 


Тычёкъ, зт.1, la boutiſsse; || [е coup de la main... die Strecke; | сх Stoß, Schlag. 
Тычина, :/. dim. тычинка, le pieu, palis......... | Stange, der Zaunpfahl ... 
Тычиика, af. 3, и Тычиа, 3/.4, Вог. l'Aétamine /... |506 Staubgefäß. [Stangen р 
Тычиинникъ, зт.1а clôóture de palis; || coll. Ies раз т. | ет Заци von Stangen; || Ме 
Тьма, см. Тма. || Тфмя, Теманный, см. Тёма u] Тёшянный. 
Тьзесиость, 3/. 1а согрогаШе, согрогеце........ die Ябтрецоки.......... 
Талбёсный, ад). ди согрз, рвуз!4ие; || согроге!; -но, Leibes⸗, korperlich; || ſinnlich. 
Талистый и Тьльный, ад). corpulent. ſ-lement wohlbeleibt....... .. ..... 
Т$-10, г. dim. TAIBRE, le согрз; || 1а ehair (des [ги ). der Körper, Leib; | ав Fleiſch. 
Талогрья, :/. dim. -гр®йка и -грфечка, см. Ayme rpuiᷣa. 

— движет е, зп. |е mouvement ди согрз; || везве. | körperliche Bewegung; Ge⸗ 

— сложеше, зп. 1а сопзИшНоп, сошр!ехлоп.. .. die Beſchaffenheit. .... [berde 

— хравитель, зт. satellite, garde Чи согрз ; -ный, der бе брат, Trabant.... 
Тальное, ud j. in. un plat de poissons запз arôtes. [а4). das Gericht von Fiſchen..... 


Тъльной, а4). — цвютаз, la couleur de chair...... ſdie Fleiſchſarbe. .......... 
Тъльцо, гл. 4, 1е Бош ром (Фив еи/)......... das — Ende (eines Eies). 
Тьмъ, а4е. par 1а, раг се moyen (см. Тотъ)...... dadurch. ааа 
Тьневой, ад). отшЬг&, nuangeeeeee... (фонит, —— — 
Тънйстый, аа}. ‘очи I отЬтецх, соцуе ' ombre.dicht; || (Фан, ſchaitenreich 

Тьнить, ЦП. у от-, га. поапсег, ombrer.......... ſchattiren.......... ..... 


Тьннйкъ, т. епагой ombragé; || abat -jour т. ... der ſchattige Ort; Lichtſchirm. 
Твик, af. Iombre /; || 1а nuance, ombre; || le fantome; der Schatten; № Schattirung; 


Mpt. -шм, les ombres /, les шапез т. das Schattenbild; | Ma⸗ 
подъ тьн!ю (чего) а ГотЬге 4е............. | Schatten. ..... .. (‘пей р 
Тъсневше, зн. асИоп 4е зеггег ; || `орргезз1оп /.... das Drängen; die Beklemmung. 
Тснина, 8. le défilè, la gorge.............. . | т Engpaß.............. 
Тьснить, II. I, ra. resserrer, гепаге étroit; || веггег, enger machen; || drängen, drü⸗ 
ргеззет; || бд. opprimer, регзбешег. Чел; bedrũcken, verfolgen. 
— ея, с-, о. зе ргеззег, se Sserrer............. ſſich drängen.............. 
Тосность, 3/. Го гоЦез5е /..... — —— ооо М Engee.. 
Т»ъснота, 3/. 1а Гоше, [а ргеззе; || &гопеззе...... das Gedrange; die Enge.. 


Тъсный, adj. 1, dim. тъененькй и -новатый, serré, leng, gedrängt, knapp; || еп, 
той; -мо, '-ешеве; | той, intime; cdiſſicilo. genau; || бест ИФ. 


Тьсто, гл. 4 т. т®стцб, 1а рае; -тлный, де pate.. der Teig......... 
Tuüuinra, П.3, ев. amuser, réjouir, divertir; faire erfreuen, Freude machen; * 
уп plaisir а, rendre service à, obliger. nen Gefallen thun. 


— ся, гг. s'amuser, se divertir, зе réjouir. ...... | еле Freude haben, ſich ergoötzen. 
Тюбетай, зт. bonnet plat (des Bachekires) ....... | Ме Plattmutze (der Baſchkiren). 
Tioxanie, зп. action de frapper doucement....... | Раб ſanfte Anſchlagen...... 
Тюкать, [.1, тюкнуть, га. frapper doucoment. ... anſchlagen, anklopfen....... 

— ся, ог. зе heurter lé gérement........... .... auf einander ſtoßen ........ 
Тюкъ, вт. le hallot, la balle; -ючный, de ballot. .. | ет Ballen, Pack.......... 
Тюлёневый, adj. fait do peau de ppoque........ [аи Sethundéhaut gemacht... 
Тюлёнииа, 5f. la chair de phoque....... Iphoque das Seehundofleiſch........ 
Тюлёнь, am. le phoque; || й9. un lourdaud; -eniu, Че die Robbe, der Seehund; Tolpel. 


pumphin gruel. 

the back; [| Гош behind; || 
to run away, take to #6. 

a hedge, fence. 

captain; bride-man. 

thousand. 

milfoil, parrow. 

then centuries. 

millenary, thousand уеаг5’. 

. | шШеред. 

а тошей тап. 

thousandth; || оРа thousand. 

а chiliarch. 

bond-stone; || а зар. 

а ра!е, stake. 

stamen. [Кез 

paling, райваае;|ра!ез, sta- 


corporality, corporeity. 
bodily, рвуз1са!; corporal; 
corpulent. [-у 
body; || Пезь, риф. 


motion, exercise; || сезшге. 

constitution. 

а body-guard, satellite. 

fishecutlets. 

lesh-colour, carnation. 

the small end (of ая е99), 

Бу that, with that. 

shaded. 

thick; shady, shadowy. 

to shade, shadow. 

shady place; ; | shade. 

зВаде; tint; phantom; || 
shade, manes. 

in the shade of. 

pressing; oppression. 

а deſile, narrow pass. 

to straiten, narrow; || to 
ргезв,здшееле; о орргез5. 

10 squeeze опе’з ве. 

narrowness, straitness. 

ihrong, crowd; straitness. 

strait, straitened, narrow; 
-1у; [| с105е, шйшаие. 

.dough, разе. 

ю атизе, divert; || © — 
sure, oblige. 

to divert one's зе. 

flat cap (59 the Bahkkeers). 

tapping. 

to tap. 

to hit against each other. 

a bale, pack. 

made о! soal skin. 

the flesh of Ще seal. 

a seal; [а dolt. 


Тюль — 910 — Татя 


Тюдль, вт. le ше; -девый, do Шо............. der Tüll (Jeug)........... 
Тюльпан, зт. dim. -панчакъ, plante, la Ире; Ме Tulpe; adj. Tulpen⸗; || ет 
-иный, 4е tulipe; || -ное дерево, arbre, le tulipier., Tulpenbaum. [Stůũcken 
Тюнь, æf. le paquet de 41х piéèces де nanquin...... ст Ballen Nankin von zehn 
Тюрбанъ, вт. le turban; -нный, de turhan....... der Turban, Kopfbund...... 
Тюрёмникъ,-ннца, 3. prisonnier, hre..... ..... der od. ме Geſangene...... 
Тюрёмщинъ, т. le geôlier, concierge. ......... der Kerlermeiſter, Stocmeiſter. 
Тюрить, П.1, na-, va. tremper du pain émietté.... gebröckeltes Brod einweichen.. 
Тюрьма, 3/.4, 1а prison, le cachot; -рёмный, ad j. . der Kerker, das Gefaͤngniß... 
Тюрюктъ, зт. зас qu'on mettait sur la tôte ип | т Sack, den man dem armen 
criminel зи moment de son exécution. Sünder über den Kopf zog. 
Тюрия, 3/. dim. тюрька, рат émiettèé её гетрё dansgebröckeltes Brod in Kwaß... 
Тютень, ;т. 1, le creuset...... ..... .... [Пе Кгавз | ст Tiegel, Schmelztiegel.... 
Тютюнъ, вм. [е 1аБас еп ſeuilles....... —— der Blättertabak.......... 
Тюфякь, зт. dim. -хячёкъ, [е matelas; -Ячный, а). | die Matratze. ............ 
Тавканье, зп. |е jappement (der jeunes chiens)... das Kläſſen, Зейт........ 
Тавкать, [.1, тявкнуть, ся. japper, aboyer....... klaffen, kläfſen, Бейет....... 
Тяга, 3/. action de Игег; le courant d'air (Фип|Ъа8 Ziehen; | Фет Zug (eines 
poéle); || дать тягу, з`епиг, montrer les (а1003.| Oſens); davon laufen. 
ТягАше, an. action de plaider........... .das Proceſſiren. .......... 
ТягАться, L.I, и П.4, ог. etre еп ргосёз, piaider.. ſtreiten, proceſſiren........ 
Таглецъ, am. "воште taillable................ .der Steuerpflichtige. ..... 
Тягло, гп. pièce de terro /; || la taillo, taxe; -овый, о. das StückAckerland; Kopfſteuer 
Таглый, adj. taillable; de trait, de somme...... ſteuerpflichtig; || Zug⸗(vieh).. 
Тягоствый, ва}. 1, onéreux, ремЫе; -мо, -шегу. beſchwerlich, läſtig, drückend.. 
Тагость, af. 1а pesanteur, le poids, Гаг4еац... .die Schwere, Laſt, Beſchwerde. 
TaroTH—.TSI, II.5, 0-, 24. presser раг son ро!@з; ||| beſchweren, ſchwer aufliegen; || 
(чьмё) Surceharger de; || charger, incommoder. überlaſten mit; beläſtigen. 




















net, press-point. 

Ще (Пр (Aover); | We 
tulip-tree. 

a bale of nankeen. 

а turban. 

а prisoner. 

the jailer. 

to steep bread in krass. 

а prison, jJail. 

the сар put оуег а felon's 
head а! his execotion. 

bread steeped in krast. 

а cruciblo. 

leaf-bacco. 

a mattress. 

volping, barking. 

to yelp, bark. 

drawing; || Ше current of 
air; || 10 take to one's heels. 

litigation. 

to litigate, be а! law. 

а man liable to the land- tar 

а piece ой ground; a tarx. 

liable to tax; || гаи? ив. 

burdensome, onerous; -y. 

burden, burthen, мае 

to press, Бе а burden; з Ю 
Бигдеп, load; || © disaturb. 



































Таготён!, гл. РАуз. la gravitation ЕОс Ме Schwerkraft ....... .... gravitation. 
Таготьть, 1.4, 0-, en. сгауЦцег......... сено ь о ſanziehen......... {10 gravitate. 
Таягучесть, * la ductilité, extensibilité. ........ | Ме Dehnbarlkeit, Ziehbariei. ductility, extensibility. 
Taryvuiâ, adj. ductile, еже Ые а .dehnbar, 3 бат......... . | ЧасныЫе, еее. 
Тяжба, з/.4, {т.тяжебка, 1е ргосёз; _жебный аа}, der Rechtöhandel, Фтосев,. .. suit, law-suit, litigation. 
Тажебникъ-ница, s. ра1Чеиг,-визе..... ..... der od. Ме — ...|а litigant. 
Тяжелина, 3/. la резащецг, 1е ро!43............ die ббтее............. heaviness. 
Тажело, ado. Iourdement, pesamment; || difſicilement. ſchwer; || beſchweriich. ....... Pheavily; | \ИЬ diſEculiy. 
Тяжеловьсный, а47. qui рёзе Ъеаисопр........ ſchwer, viel wiegend........ Веауу, ропдегоцз. 

- въсъ, т. [а topare де Sibérie........ с... . | МТ ſibiriſche Topas........ Фе Siberian юрах. 

— грузный, adj. ауап! ипе ſorte cargaison..... ſchwer geladen............ with а heary load. 


Тажёлый, adj. dim. -леньюЙ и -ловатый, lourd, 
резаки; || рее, ай спе, onéreux. 
Тяжельть, [.1, 0-, сл. dovenir lourd. ...... Ideau 
Тяжесть, :/. 1а pesanteur, gravitèé; || 1е ро! 45, Гаг- 
ТяжкШ, а4).1, -ко, 4. lourd, опёгеих, pesant; 
-атшеце; || сгауе, эбуёге; -тешпь grièvement. 
Тяжнкосёрдый, 4). #1. диг 4е cœur, insensible... 
Тажуъ, зт. le trait (4 Гезцеи ам фтаясага)....... | мт (ап der Gabeldeichſel)) a Shaft-brace. 
Тянутще, эп. action 4е Итег, де цепге........... [56 Ziehen, Фебиет........ drawing, stretching. 
Тавуть, III.I, va. tiror; ſtendre, étendre; || Игег enziehen; || Ъеблеп, auſedehnen; to draw; || 10 streteh; ры 
longueur, prolonger; || soutenir (une note); || ея.| | м die Länge ziehen; | im draw in lengih, protraci 
avoir un certain poids, peser. Singen auéhalten; wiegen. | 10 hold out; || во ме. 
-, 6. {тр. avoir envie; || атог des nausées..... Luſt haben; || übel ſeyn ..... | 60 Вауеа mind to; [ Ъе мсь. 
-en, ог. se tirer, s'étondre; ôtre tiré, étendu; ſich ziehen; gezogen werden; || |410 draw; Бе drown; to 16%, 
|| durer, continuer; || зе Игег Гид lautre. aushalten; || етапфег ziehen. continue; |0 раЦ ове ar- 
Тапаш!е, зп. action ae couper.......... ... ... о [ав Hauen............ ..hacking. ще: 
Тапать, [.1, тАпнуть, са. соирег ; | ий фацеп; || ПебГеп, entwenden.. [10 hack; | Зо purloin. 
Тацкы, af. 3, 1е сопрегец. „еее онннь das Hacmeſſer........... ſchopping-knife, clearer. 
Тата, зт. 4. тАтинька, рара, cher рара.. ......lder Фара, das Фарафен.... Грара, 


ſchwer; || Тайель, mũühſam, Бе 
ſchwerlich, beſchwerend. 

ſchwer werden............ to grov heary. 

ме Schwere; || бай, Bürde.. gravity; weight, Богдев. 

ſchwer, läſtig, beſchwerlich; Jtteavy, onerous; Iy, Igrare, 
ſchwer, ſtreng, ſehr. Вага; -1у, grievousty. 

hartherzig............... hard-hearted. 


heavy, ponderous; [| 9И5- 
cult, hard, burdensome 


чл — 


9. 


у 


У, 1а vingtiéme lettre 4е l'alphabet гиззе......... 
У, prép. gen. сВех, ргёз 4е, auprès 4е.... 


... - [ 64. | 61, ап......... 


Уборчивость 
der Buchſtabe У des Alphabets.ſthe 1еЦег YVof the alphabet. 


...at, near, heside, Бу. 


убавка, :/.3, dim. -вочка, |а diminution; -оочный, die Verminderung......... diminution, ahatement. 
das Vermindern, Verringern. diminishing, abating. 


Убавлёще, зв. action de diminuer, de гафайге. .. 
Убавлать, убавить, ов. diminuer, гафаИте..... — 
— ся, ег. diminuer, baisser; ſſétre diminué...... 
УбАивать, убаять, оа. persuader, flechir... 
Убаюкивать, -Ююкать, ев. endormir еп chantant.. 
Ууберегать, уберечь, га. garder, сопвегуег 
— ся, ег. (отё veròo) зе раг4ег де, prendre garde &. 
Убивалиа, з/.3, 1а дате (4 файге [а (егте)....... 
Убивать, убИть, га. шег, assommer, аззазвштег; 
|| Чатег, battre (41а (егге); | рор. оЙепзег. 
— ся, ог. se 1щег, зе suicider; || (зФрестю) зе соп- 
вишег 4е chagrin; || &ге damèé, èêtre battu. 

Убёвка, :/. 1е датабве (de (а (етте)............. 

Убиратель,-наца, см. Уббрщшииъ. 

УбираАть, убрать, га. тейге а ва place, тейге еп 
огаге, а) и ег, arranger; || (облосы) friser, со - 
{ег; || гёсоЦег, газветЫ ет; engloutir, avaler. 

— ся, ог. ве рагег, s'ajuster, se со1Вег; || етра- 
queter, рНег hagago; | з’еп аПег, рагИг, 46- 
сатрег; || ге ajustè, 6 ге arrangèé. 

Уб1ён!е, гп. action 4е шег, {аззаззтет.......... 

Убенный, 69). Ш, изза 16, egorgèé.... 


офофое 


vermindern, verringern..... 


to diminish, abateo. 


abnehmen;vermindert werden. to diminish, decreaso. 


überreden, erflehen........ 


to persuade, movo. 


т Ма Schlaf ſingen, einlullen. to lull to 3leep. 
bewahren, erhalten..... ... | © Кеер, ргезегуе. 
#6 Мет, ПФ in Acht nehmen. to Кеер опе'з ве. 


Ые Stampfe............. 


а Бее Пе, гатшег. 


umbringen, töbten; ſſeſtſtam⸗to kill, slay, ва Щег ; | 0 


реп; || ſchwer beleidigen. 


beat down; || 10 отегсоще. 


ſich umbringen;ſich abgrämen; 10 ВИ one's зе1Ё; | ю рше 


feſtgeſtampft werden. 


away; || © be beaten. 


das Feſtſtampfen.......... | Беаное dovn. 


zurechtmachen, aufräumen, auf⸗ to put in order, arrange; 110 


рибет; || das Haar friſiren; | 
einſammeln; verſchlingen. 


dress Ще hair; | ю gather 
18; [| 10 swallow up. 


ſich рибеп, ſich friſiren; || ед, | © dress one's selt; | © pack, 
paden; || ſich davon machen; раск ой; 10 go oſſ, docamp; 


|| aufgerdumt werden. 
die Ermordung, Tödtung.... 
ermordet, getddtet, erſchlagen. 


Уб{Шственный, adj. meurtrier, homicide........ mðrveriſch....... — 
Уб:йство, гл. le meurtre, assassinat. ........... | т Mord, Ме Ermordung ... 
Уб:йца, a2c. meurtrier, - è ro; lassassin........... Mörder, in............. 


УблажАтель,-наца, . регзоппе ци! Вёсьи..... 
Ублажательный, а@). Песь! зз ап регзпаз!..... 
Ублаждть, ублажёть, ов. heatiſier, в1ог1Йег; || геп- 
4ге Вепгеих ; féchir, етоцуог. 
Ублюдокъ, m. 1, Гашта] шей ж........... 
Уб-люстй, обв. раг/. garder, сопзегуег........ 
Убо, соя}. #1. ainsi, donc, раг consé quent... 
УбогЩ, а]. рапуге, indigent, песезз Цеих........ 
убожество, гл. 1а рапугее, пФ! ееосе..... 
У6бфжествовать, [.2, сп. etre дапз l'indigence... 
Убожикца, г/. l'hospice, Не! --О1еи ж.......... 
Убожьть, [.4, об-, еп. 5’аррапугт.............. 


эооео 


der od. Ме erfleht .... 

erbittend, erflehend........ 

ſelig preiſen; glücklich machen; 
|| ское, rühren. 

der Blendling, das Baſtardthier. 

erhalten, bewahren........ 


alſo, folglich...... — 

arm, dürftig.......... — 
die Armuth, Dürftigkeit. ... 
м Armuth leben.......... 


das Armenhaus........... 
п Armuth gerathen. ...... 


| Во be arranged. 
killing, murder. 
killed, slain. 
murderous. 
murder, assassination. 
murderer,-deross;asſsassin. 
persuader. 
persuasive. 
to beatiſy, glorify; make 
happy; to persuade, плоуе. 
a mongrel. 
to Кеер, ргезегте. 


. | БегеГоге, consequently. 


роог, wretched. 
роуему, wretchedness. 
{© be роог, be wretched. 
а poor-house. 


to ртом poor. ® 


VGGN, зт. Pabatage (des bestiauæ); || assassinat т. . | раб Schlachten; die Ermordung killing, ва сте; murder. 
Убоина, aæf. dim. IGhnnxa, 1а viande де houcherie .. dasSchlachtfleiſch, Metigfleiſch butcher's meat. 
УбоЁный, adj. — скотв, les hôtes de houcherie /.. das Schlachtvieh· .. ...... саше Гог tho butcher. 
Уборшстый в Уббрчивый, adj. зегтб, coMpacte gedrãngt, eng; viel in ſich eompact, с1ове ; | capable oſ 
(de Гестиите); | зраслепх; -то, - usement. enthaltend, vielfafſſend. holding, spacious; -1у. 
Убфрма, :/. la récolte (des [гийз); | Гатгапветени, das Cinſammeln; |} das Auf⸗getting in; arranging, at- 
ajustement м; || (волосвов) 1а coiſſure. puten; || Ме Friſur. tiring; || Беад-9гезз. 
Убёрнаия, в4). 3/. le саб ве! 4е юПеце.......... |506 Toilettenzimmer· ...... |а dressing-room. 
Убфрный, ad/. 4е рагиге, де toilette (ca. Убёръ);| Зифь, zum Фифе 09656 ; | 34| dressing, Гог drossing; || а 
| -мый стёлике, la toilette. Toilette, вет Putztiſch. toilot, drossingtablo. 
Убфрчивость, г/. la Spaciosito, capacité......... Idie Geraͤumigkeit. ........ | 8рас1 0080658, 


Уборщикъ 712 


Убёрщикъ,-ица, в. celtui оц colle фа! arrange. ...der od. die zurechtmacht..... 
Убёръ, вт. 4т.уббрецъ, 1а parure, toilette; -puom, der Pub, 6фтиа......... 
УбрАанство, гл. l'ornement м, la рагиге. [adj. der Schmuck, Зктац....... 
Убрать (fut. уберу), см. Убирать. 


Увёртливый 


putter за ог4ег, dresser. 
attire, dress, trimming. 
dross, decoration, бвегу. 


Убрусъ, т. й. dim. убрусецъ, le linge, mouchoir; ſdas Tuch, Schweißtuch; Stirn⸗ a handkerchieſ, towel; 1 


PFonteau, Бапдеац (дез images). band (an den Heiligenbildern). 


frontlet (oſ ая $ааде). 


Убыаан!е, зв. а diminution, le décroissement .... die Abnahme, Verminderung. decreasing, falling. 


УбывАть, убыть, са. diminuer, décroltro .... abnehmen, ſich vermindern... 
Убылёй, adj. diminué, baissé; || 4% а quitté за 
. асе; | уасапб, поп осспрё (Фияе расе). 
Убыль, 3/. la diminution, le 46сго1я5етев(....... 
Убытокъ, зт.1, &т.-точекъ1е déötriment, dommage. 
Убыточить u Убытчить, П.З, вз-, та. сацзег du 
доттазе; || -ся, ег. ёргоцуег 4е Га реще. 
Убыточный, 24). 46зауащавецх; -мо, ауес реще. 
Убъгать, убъжать, оп. гиг, ргепаге la ГаЦе, 5`еп- 
иг; || ев. (че:0) иг, вуцег. 
Убъгаться, ет. раг/. зе fatiguer & Гогсе 4е courir. 
Убъдйтель,-маца, з. celui ou celle ди! регзпаде. 
Убълительность, г/. 1е доц 4е 1а регзпая!опт.... 
Убълётельный, adj. I, convaincaint; -но,ауесрег- 
Убъждать, убздёть, ов. persuader, ſlechir. I8Suasion 
— ся, ог. (оз чёмз) зе persuader, ве сопуатсге 
де; || & те persuadèé, &те convaincu, & ге Пес. 
Убъжденге, п. 1а регзпа от, сопусНоп........ 
Убъжище, зп. 1е refuge, а5Пе, 1а гекаце........ 
Убъжный, ад). #1. Servant де ге№мбе...... 
Убъливать и Убълять, убзлЕть, та. hlanchir, 
rendre blanc; || -ся, ог. МапсЫг, devenir Ыапс. 
Уважать, уваЖиТЬ, тд. considérer, евишег, Гайге 
саз 4е; || ргепаге еп considération. 

— ся, ог. ôtre considéréè, @ те езище............ 
Уважеёне, зп. la considération, езИте, 1е respect. 
Уважительный, 04). qui mérito сопз146гаНоп... 
Увалень, am. 2, |е fainéant, рагеззеих........... 
Уваливать, увалять, са. Гошег, pèétrir а point.... 

—, увалить, од. Гааге pencher ед entassant; || ся. 

зе 41зрегзег; || -ся, сг. pencher; || ютЬег. 
УвАлистый, в4). гешрИ de petites соШтез....... 
Увалъ, am. ре Ню colline; le 4ёраг!, 1а dispersion. 
УвАльчивый, 04). fainéant, indolent..... 
Уваривать, уварйть, са. сшге & рош!........... 

— ся, ог. сшге assez; diminuer а la cuisson.... 
Уваровйтъ, гм. Гоцуагоуце (grenat 4с Siberie). 
Уваръ, гм. 1а diminution par la с115500........ . 
Уведён!о, гл. асНов d'e mmener.......... ..... 
Увезёну, зп. action d'emporter, 4’ещеуег....... das Wegführen (зы Wagen).. 
Увезти и Увфёать, см. Увозйть. | Увернуть, |см. Увёртывать. 
Упелйченше, зп. agrandissement т, augmentation /. die Vergrößerung, Erweiterung 
Увеличивать, увеличить, га. agrandir, augmenter, vergroßern, erweitern, vermeh⸗ 

grossir; || атрИйег, exagéror, aggraver. ren; || эетотовети. 

— ся, ог. в`абтап@г, s'augmenter; || ге agrandi, ſſich vergrößern, zunehmen; || 

augmenté; ôtro ашрНбё, exagérèé. vergrößert werden. 
Увелйчительный, -ное стекло, vorre lenticulaire, das Vergrößerungeglas; || Рав 

ш!сго8сорем;||-мое имя, Gram. le nom augmentatifſ/ Vergroößerungowort. 
Уаёрстывать, узерстать, са. égaliser, rondro égal. 9114 machen, gleiche Theile 
Увёртца, if. 3, le subterfuge, faux-fuyant ....... | Ме Ausflucht.. .....Imachen 


die Abnahme, das Fallen.... 


fliehen, entfliehen; vermeiden, 
zu entgehen ſuchen. 
durch's Laufen müde werden. 
der od. die überredet........ 
Ме ũberredende Kraft....... 
überredend, überzeugend ..... 
ũberreden, bewegen..... — 
ſich überreden laſſen, ſich über⸗ 
zeugen; || überredet, bewegt 
die Uberzeugung.....ſwerden 
der Zufluchtsort, die Zuflucht. 
zur Zuflucht dienend........ 
weißen, überweißen, übertün⸗ 
chen; || weiß werden. 
achten, ehren; || erwägen, in 
Betracht ziehen. 
geachtet, geehrt werden. .... 
die Achtung, Erwägung..... 
der Erwägung werth....... 
der Faulenzer, Tagedieb..... 
gut walken, durchkneten..... 
ſchief aufhäufen; ſich verlaufen; 
|| hängen; fallen. 
voll kleiner Hügel......... 
ein kleiner Обе die Zerſtreu⸗ 
faul, träge ......... ..lung 
auskochen, durchkochen...... 
дат kochen; auskochen..... 
der ſibiriſche Granat....... 
das Auskochen............ 
das Wegführen, Wegbringen. 


© оооофф 


0 десгеазе, ГаП. 


vermindert, gefallen; ausge⸗ decreased, Гаев; U gone 
еп; leerſtehend, оасапе.| avay; racant, umoecupied. 


Га|, decreaso. 


der Verluſt, ©фам....... . [1088, detriment, damag e. 

Verluſt ов. Schaden verurſa⸗ to cause 105$ ог damage; | 
chen; Schaden leiden. (ПиЙ| to lose, su ſer loss. 

nachtheilig, ſchädlich; ши Ver⸗ detrimontal, losing, with 1055 


© run амау, flee, ercape; 
to eschev, shun. 

to Иге in running 

а persuader, convincer. 

регвиаз1тепе$з. 

persuasive, совушс105; 17. 

{ю регвиайе, induce. 

to сопушее one's 51; 1 
Бе сопущсей. 

conviction, регзвамов. 

а геГисе. 

ог reſuge. 

to whiten, make иЪМе; Ем 
whiten, го vwhite. 

to regard, consider, В lo tabe 
into consideration. 

to he considerod. 

consideration, гебаг@. 

worthy о! cansideraton 

lolloper, idler. 

to felt well, Anead еровз В. 

to Веар aside; [| 10 go амау, 
disporse; | to incline; & to 

full of hillocks. Г 

а Боск; ſdispersion. 

lolloping, 1азу. 

to Бой enough. 

to boil; || to Бой away. 

Ще Siberian garnet. 

boiling away. 

leading away. 

earrying атау. 


enlargement, 1всгоа$о. 

to onlargo, magnify; | № 
amplify, aggravateo. 

to ешагре, inereaso; М 
enlarged. 

magnifying-glass, шмге- 
зсоре ſaugmen tative вова 

to едоа! зе, маке едем. 

виыег(о ре, ЗЫ Ц, ета ов. 


Увёртливый, а4/. Adroit, qui изе de subterfuges.. (11716, der Ausflüchte hat.... ЗЫЙу, orasive, зБаПыаз. 


Увертывать — 913 — _Увъьтъ 


Увёртывать, узерт$ть м увернуть, са. епуе!оррег. ſeinwideln....... ....... |0 угар пр. 
—ея, ог. s'envelopper; êire евуе!орре ; || увер-| 16 rinwigeln; eingewidelt wer⸗ to wrap one's self up; [| to 


нуться (отз чезгб) fuir, вуЦег, esquiver. ел ; ſausweichen, vermeiden. езсаре, еуаде. 
Увертюра, ;/. Миз. une опуемиге.............. Ме Ouveriute ..... | ап ouverture. 
Увеселете, 20. le divertissement, amusement. ... die Ergotung, Beluſtigung.. diversion, enlivening. 
Увеселйтель,-ница, 8. le plaisant, Бопйоп...... Зийбтафег,-т........ ап епПуепег, а Фуецег. 
Увеселётельный, adj. divertissant, do rejouissance, стобфень, beluſtigend, вый; of diversions, of р!еазоге; 

46 joie; -но, d'une manière атизаще. ergötlich, fröhlich. enlivening, diverting; -1у. 
Увеселять, увеселйть, га. divertir, гёсгбег....... beluſtigen, ergöden ........ |0 enliven, divert. 

— ея, сх. зе divertir, s'amuser, зе réjouir....... ſich beluſtigen, ſich ergößen... [© divert one's self. 


Увестй и Увёсть, см. Уводить. || Увидъть, |си. Видзть. , 
Увивёть, увйть, va. entortiller, епте!оррег, ег | auſwinden, aufwideln, umwin⸗ [10 twine, entwine, угар; || 


autour; || тейге dessus еп déridant. den; bewickeln. to wind пр. 
-ea, тг. &те епуе!оррё ; s'envelopper; || (коло ſich ſchlingen; umwickelt wer⸗ to Бе twined; to wind; | 
xoto) tourner autour, caresser. den; || ſchwänzeln, kriechen. wheedle, Гама upon. 
Увивка, :/. action d'entortiller, 4’епуеоррег...... | das Aufwickeln........... twining, entwining. 
Увйвчивость, 3/. humeur сагеззаше....... .... |528 ſchmeichelnde Weſen. ... |а мвеед Нов 1етрег. [1118 


Увивчивый, ад). Гас |е а dévider; || сагеззапе. ... leicht aufzuwickeln; || (Феб | that winds еаз!!у; || wheed- 
Увиливать, увильнуть, ся. 5’'есВаррег, S'esquiver. ſich davon ſchleichen. ſchelndto escape, slip away. 
Увйичивать, узиятЁть, га. зеггег toutes les vis. . . von allen Seiten feſtſchrauben. to всгем ſest. 


Увлажать, увлажить, га. аггозег, humecter..... bewãſſern, benetzen........ to wet, moisten. 

Увлекётельный, Ad). 1I, entrainant, Séduisant.... hinreißbend........... ... alluring, captivating. 

Увлежать, увлёчь, ов. entralner, emmener; || бд. wegſchleppen, fortreißen; | hin⸗ to trail away; [| to alluro, 
епгашег, едите; || -ся, vr. étro епгаше. тефел; hingerifſſen werden. attract; [| 60 Бе allured. 

Vnaedémle, an. —— .das Hinreißen........... allurement. 

Уводить, увести и увбсть, са. emmener; || етрогвег, ти ſich nehmen; || fortführen, to lead away; | 40 abduce, 
enlever; tromper еп mesurant. wegführen; || пп Meſſen über⸗ steal; | бат Бу stretching. 

Уволчикъ,-чица, д. le ravisseur .............. der Entführer..... Ivortheilenſa ravisher. 


Уводъ,ят.и Уводка зас Поп d ештепег, д’еп1етег. ме Entführung, Wegführung. leading away. 
Увозйть, узезтй,оа.еттепегетрошег(ея roſture, ett а И to саггу ог drive away. 


Увозъ, am. l'enlévement т, le гар!...... ........ | 46 Wegführen..... ...... Idriving away, abduction. 

Уволакикать, уволочь, га. entrainer, emporter. .. fortſchleppen, fortreißen..... to trail or drav away. 

Увольнеще, зв. le сопбё, la permission. ........ der Urlaub, Ме Befreiung... a leave, discharge. 

Увольнительный, adj. de congèé, de permission. Erlaubs⸗, Entlafſſungs⸗..... of leave, of discharge. 

Увольиать, уволить, га. donner по congèé, congèé- beurlauben; || entlaſſen, ablaſ⸗ to give leave, diseharge; || 
@1ег; || (отз чезб.) aſſranchir, exempter. (сп, befreien. to ее, exempt. 


— ea, 27. ôtre congédiè; ôtre exempté.......... ſentlaſſen; befreit werden.. ... [10 Бе discharged; Бе freed. 
Г’ врачевать, си. Врачевать. || Увъдать, см. Bi дать. || Увъсить, см. Ув» | шивать. 


Г вых, (ег. оц! Ваз | аВ!........... — ....ach! weh! o weh!..........alas! oh! мое! 
’въдомительный, 04). d'avis, deinformation .benachrichtigend......... .Jof information, о? advice. 
IBEHEBAOMMBEIe, зв. l'information /, Гау1в т....... die Nachricht, Venachriaͤtigung. information, адусе. 
’въдомайть, увздомить, га. informer, faire savoir. benachrichtigen, wiſſen laſſen. to inform, give notice. 

— ©, ог. &4те шГогтё, ôtre шзиииц......... ... benachrichtigt werden....... to be informed. 
въконзчеше, зп. l'immortalisation .. ..... .... | Ме Verewigung...........ſimmortalization. 


’въиовъчивать, BBuBTA, га. immortaliser, éter- verewigen.. ............. 0 oternalize, immortalizo. 

— ся, ог. s'immortaliser; être immortalise. [niser ſich verewigen; verewigt werden. to Бе eternalized. 
въичавать, увзичАТЬ, ев. couronner.......... trõnen, betrãnzen....... ... | 0 cerown. 

— ся, ог. êtro соигоппе (ргор. её й9.).......... gekroͤnt, bekrãnzt werden..... | 10 he сгомпед. 
'взичан!е, зл. action 4е сооговпег...... ....., | Рав Krönen, Bekränzen..... ſcrowning. 
върён!е, зп. Газзигапсе /, 1а protestation....... /die Verſicherung....... ... | аввогапсе, persuasion. 

въ — чегф, еп [01 4е дио!.......... .. ·ſrance zu Beglaubigung ЪеЙеи..... in testimony whereof. 
взрительный, 44). d'assSurance; -мо, avoc assu- verſichernd; mit Verſicherung. assuring; with assurance. 
изрять, узфрить, va. assurer, afſirmer, persuader. verſichern, überzeugen...... to assure, persuade. 

— ca, ег. (65 чёмз) в`аззигег, ве persuader 4е... ſich verſichern, ſich üͤberzeugen. to аззиге one's зе1Г. 
въсмстый, 04). де poids, pesant, 100г4......... gewichtig, (фюет.......... weignhty, heavy. 
ВТлИвОСТЬ, ;/. [6 401 de la persuasion........ die überredungẽgabe а Ще gift of persuasion. 
вътливый, 06). qui a le don de la persuasion ... die Uberredungẽgabe habend. | епдочтей with persuasion. 
вътъ, эт. l'exhortation /; -млный, d'exhortation.. die Warnung, Ermahnung... ladmonition. 


Увъьчить 


Увъчить, П.3,га. егор! ег, по ег, гепёгео perclus. 
Увъчный, ад). estropiè, mutilè; || -мая тразд, la la- 
Увъчье, зл. асбов d'estropier, la mutilation. [уапде 
Увьшивать, увВшать м увёсять, а. зозрепаге... 
Увъщавать, уввщатТЬ, га. exhorter, ауегИг...... 
— ся, ог. être exhorté, ёге ауеги.......... — 
VEEMMAIe, зп. 'exhortation, admonition f........ 
Увъщдтеаь,-имица, 3. celui ом celle ди} exhorto.. 
Увъьшщательный, а0). admonitiſ, d'exhortation... 
Увядаы!е, вл. [а Пе 33 0ге. ....... о ..... .... 
Увялать, увянуть, гп. зе Гапег, зе actrir. — 
УвязаАть, увязнуть, сп. S'embourber, s'enfoncer.. 
Увязйть, га. parſ. enfoncer; || Чёрепзег Беапсопр. 
— ся, ог. з’епГопсег, з'етБопгрег............. 
Увязка, :/. асНоп 4е веггег, 4'етрадцеег....... 
Увязочный, а4). servant & Пег, & етрадцеег. ... 
Увязчивый, 44). чи! 5аНасвеа............... 
Увязывать, увязать, са. зеггег, Пег, етрациевег.. 
— ся, ог. tre П6, зеггё, етрадие!в ; || (34 чюм5) 
s'accrocher &; || (за кюмз) з’аНасПег А. 


$14 — 


verſtümmeln. 


Угобжать. 
...... | 0 mutilato, eripplo, ще. 


verſtümmelt, krũppelhaft; || т ſcrippled, Iamo; | зрще la- 


die Verſtümmelung. [Lavendel mutilation. 


ſlveader 


behängen........... ..... | 0 hang, hang round. 


ermahnen, vermahnen...... 
ermahnt werden........... 
die Ermahnung, Warnung... 
Ermahner, -м............ 


.ſermahnend, Фттапиив ве... 


das Verwelken............ 
welken, verwellen.......... 
.einſinken, ſtecken bleiben 
einſtecken; viel Geld ausgeben. 
einſinken, ſtecken bleiben 
das Einbinden, Einpacken.... 
zum Einbinden dienend.... 
ſich an etwas hängend...... 
einbinden, einpacken........ 
eingebunden werden; || ПФ hän⸗ 
gen ап; ſſich halten ап. 


Увйлый, adj. Пет, Гапб.............. ........ verwelkt. ........... а 
Увасло, зп. 81. le Фадёте............. ........ 6 Diadem........ — 

Угадиа, 2f. action de deviner ......... ........ das Errathen ..... — 
Угалчивый, adj. qui а la ſacultéé де деутег..... errathend............... 
Угадчикъ,-чица, &. devineur, euso.......... .. der od. die Errathende...... 


УгАдъ, 4m. на -, адо. см. Мауг&дъ. 

УгАлывать, угадать, га. deviner, proͤvoir; faire 
au hasard; || -ся, ог. ôtre devinôé, prévu. 

Угарать, угорзть, оп. avoir des erue⸗ par la va- 
peur du charhon; diminuer а [а fonte. 


errathen, vorausſehen; auf gut 
ИВ thun; errathen werden. 

vom DunſtKopfweh bekommen; 
durch's Brennen verlieren. 


Угарный, а4). plein de vapeur de charbon....... dunſtig. ................ 


Угаръ, m. la vapeur du charbon ou d'un pobéle; || 1е 
déchet (Тип тео в 4а [още). 
УгасАть, угаснуть, сп. 3’ е шаге, &те меши..... 
Угашать, угасйть, од. Цещаге ; || -см, ог. ôtre éteint. 
Угащивать и УгощАть, угостёть, са. traiter, гб- 
— ся, гг. tre traitèé, ôtre гбра!в.......... [са]ег 
Углаживать, угладать, га. ишг, арашг........ 
— см, ог. s'aplanir, devenir 011... нь. 
Углекйслый, аа). Chim. -дал соль, le carbonate.. 
— родмый и-творный, adj. carboné, de carbone. 
— рёдъ и -тибръ, зт. Chim. lo carbone.. 
Угловатый, ад). апршеих....... аа 
Угловой, adj. angulaire, 4е coin (см. Уголъ).. 
Угломьръ, ат. le goniometre.................. 
Углублёте, зп. арргогопа1зетев! еоГовсешеш: т 
Углублённый, ад). (во что) епГопсе, abſsorbé dans. 
Углублать, углубить, га. арргоГоваг, гепбге plus 
ргоГоп@; || б9. (умз во что) approfondir. 
— ©, ог. (во что) з’епГопсег дапз, 5'адоппег 4.. 


хэооофое 


der Kohlendunſt, Ofendunfi; | 

der Abgang (im @фтаце). 
erlöſchen, ое Феп,....... 
aus löſchen; ſauſsgeldſcht werden 
bewirthen, tractiren........ 
bewirthet, tractirt werden... 
glatt machen, ebnen........ 
glatt werden, eben werden... 
Рав kohlenſaure Salz....... 
kohlenſtoffhaltig.......... 
der Kohlenſtoff ........... 
eclig, winkelig ......... — 
.Eck⸗, von der Ecke.. 


der Winelmeſſer.... ва 

das Austiefen; || 6 Vertieſung. 

vertieft, verſenkt........ 

auétiefen, ausgraben, dertie 
fen; ſergründen. 

ſich vertiefen...... — 


Угль, см. Уголь. | Угнать E(fut. уговю), см.| Угоийть. 


Угладъьть, ов. раг/. оззегуег, зигуеШег....... 


Углякъ, т. СЫт. [е сагроге. „еее о, der Яоетйой....... .... 


.ſehen паб, beobachten..... 


to admonish, eoxhort. 

to Бе admonished. 
admonition, exhortation. 
admonisher, exhorter. 
admonitory, exhortative. 
withering, fading. 

to wither, fade, droop. 
to stick fast, stick in. 

to sſstiek fast;ito spoand твоей. 
to stick in. 

tying ар, paching. 


.. | Гог tying пр. 


attached (о. 

to Ве пр, pack. 

10 Бе tied; [10 з6сК, аФете 
to; [1юаНасЬ one's зе Го. 

vithered, ſaded. 


. |а diadem. 


$1635, guess work. 
guessing, divining. 
guesser; diviner, -neress. 


to $1653, foresee; |! 10 шаАе 
Бу 5165$ ; || 40 Бе дщезве в. 

to реа Веад-асце том Ш 
Готез оРГовагсоа1; {о Бега 

ſumy. lavay 

fumes ог vapour of cher- 
coal; || 1035 in burning. 

to бо out, Бе extinguised. 

to exunguisah; to ро ое 

to troat, rogale, entertain. 

to ho treated, Бе regalet. 

to smooth down. 

to be smoothed down. 

а сагрова(е. 

сагропасеойз. 

carbon. 

angulous. 


.lcorner, оГа corner. 


а goniometor. 

deepening;l bottom, hole 

.ſdived into, abrorhed. 

to деерев, таЬе Веерег;! 
dive into Ше БоНова е[. 

to dive шЮ, enter февр. 


. ſto look aſter, orerloen. 
.earburet. 


Угнетать, угнёсть, va. зегтег, ргеззег; ; В №9. op-drücken, preſſen; | bedrücken, 10 ргезз дочта ; | 40 oppres 


primer, регаёещег, poursuivre. 
Vrnerémle, эт. la регзёсивоп, oppression 
УгобжАть, угобзёть, од. 31. fertilisor. .. .. ...... 


unterdrũcken, verfolgen. 


pers ecuto. 


die Unterdrückung, Verfolgung. oppression, регзосевов. 


fruchtbar machen.......... 


to manurso, (ета Ите- 


- ся, ог. вже ſertilo; || s'enrichir............. fruchtbar werden; се werden. 40 Бе ſertile; h to get rica 


< 


Уговаривать 
‘говаривать, уговорйть, га. регзпайег, engager. 


— ©3, гг. сопуешг 4е, &ге d'accord. 
‘говофрный, ад). 4е соптепНоп, convenu 


— №115 — 


хо ооо о 


говорщикъ, зм. се! qui регзиаде, qui engage. 


говфръ, 


т. 1а convention, Гассогажм.......... 
‘гФда, 3/. 1а зай з(асиов, le ра т...... 


въ —ду, ропг faire рае... .. .. .... 
годливость, :/. |а complaisance, déférence. .... 


‘годливный, а4;. сотр! а1запь, В6Г6гапв. 


голиикъ,-мица, s. регзоппе сотр!азаще; || 


(Boↄcia) le saint, le juste. 
годничать, [. 1, ря. ôtre eomplaisant 
roAMOCTBI, 8/. 1е plaisir, Боп оГбсе..... И der Gefallen 
'годшый, ad)j. I, propre, bon, utile, eonvenable; 


agréable; || -мо, с. тр. (есть) И plait. 


'годье, зп. ип endroit confortable; || р. -дья, les 


dépendances, appartenances /. 
гождатель,-мица, 3. personne complaisante... 


'гождать, Угодйть, vn. plaire, complaire, &те 


agréable; || ев. (коб чьмё) gratifier de. 
гождете, гв. 1а complaisance, le plaisir 


`головный, adj. capital, сгит ше] 


хзооооеов 


"головауина, з/. erime eapital, afſaire спите! е.. 


'голъ, т. 1, (мт. уголобкъ в -лочекъ, 1е со, angle. 
гголь, зт. 1 и 9, dim. уголёкъ, le charbon .... 

ггольникъ ы Угольщикъ, эт. le charbonnier.. 
тгольшикъ, M. une едиегге 
угольный, в4;. angulaire, d'angle, де сот. 
ггольшый, 44). де charbon; -нал дма, la char- 


эхо ооо оовое 


Боптеге; || -мал копь, la houillère. 


ггозьшя, 3/. 4, [а charbonnière. .... р 
р ‘гошфиливый и Угомфиный, 44). tranquille, dalme 


ооо — —0 —0 — 


ггомфытъ, zM. Ia tranquillité; || [е героз...... — 


FTOMOBMOTH, угомонёть, са. tranquilliser, apaiser; 
|| endormir (un enfant); || Гааге mourir, expédier. 

— ся, vr. ве tranquilliser, se calmer; s'endormir. 
гонка, iJ. Угоиъ, 20. action de chasser.... 
FTOBNMTI., угнать, ев. chasser, faire аПег; || ет- 


тепег, етеуег; || эп. èechapper &. 


— ся, ег. (га къмё ) imiter, marcher виг les traces 
’гораживать, угородйть, га. епс]оге tout autour. 


’гораздить, га. раг/. ропззег, porter а, tenter.... 
— ся, от. 8’ау1зег де, &те аззех Вага: роог...... 


Ггорёть, угор®ть, см. 


50Ше /; || (олектрическа ) 1е gymnote. 


Ггорздый, adj. азрвужме раг 1а vapeur du charbon. 
уготавливать м Уготовлаять, утотбвить, ед. pré- 


Угарать. | УгощаАтТь, 
корь, 31.1, фт. угорёкъ, 1е Бошов, 1а pustule, 
есваиБошге ; || язесе, l'œetre m; || рофазов, 'ап- 


рагег; || -ся, сх. 56 ргёрагег; ôtro ргёрагё. 
Уготбване и Уготовлёне, 9. (а ргёрагаНоп... 
Угощене, зп. 16 traitement, гбба!..... 


Угребать, угрести, ся. Ги1г еп ramant 
Угреватость, з/. 61а: d'une регзоппе bourgeonnée. 
Укревётый, а4/. Бопгреоппё, сопрегозё....... 


ооо 


Ггреайтьть, Г.4, сл. dovonir Босгреоппё........ 
Угрёашиа, af. la "свазг 4`апзиШе...... 
Угрёвый, «4). d'anguille (см. Угорь)........... Aal⸗, vom Aalt........... 


зе 


эюооооо 


. | Ме Kohle 
‚ т Я6 ет, Яометб аль ет... 


bereden, überreden......... 
ſich bereden, verabreden..... 
Bertrags⸗, abgemacht 
der überredet............ 

der Vertrag, die Abmadung.. 

die Befriedigung, der Gefallen. 
zum Феает,............ 
die Gefaäͤlligkeit, Willfährigkeit. 


gefällig, dienſtfertig........ 

ein dienſtfertiger Menſch; öder 
Heilige, Gerechte. 

dienſtfertig ſeyn ...... — 


tüchtig, gut; || gefälig, beliebig; 
Mes iſt gefällig. 

ет nusbarer Plad; || Ме Nu⸗ 
bungen, Pertinenzien рГ. 

der gefällige Menſch.. 

gefällig ſeyn, zu Gefauen (ебет, 
зи Danke бил ; || — 


ме Gefälligkeit....... F 
peinlich, criminal, Straf⸗... 
das Hauptverbrechen....... 


ме Ecke, мт Winkel....... 


ооо ооо оо ооо 


das Житав........... 
@4., оп вет Ф4е......... 
Kohlen⸗, von Яо ет № Koh⸗ 

lenbrennerei; Kohlengrube. 


die Kohlenbrennerei........ 
ſtill, ruhig............... 
ме Stille; die Ruhe...... 


zur Ruhe bringen; | in мп 
Schlaf bringen; umbringen. 
ruhig werden; einſchlafen .. 


.das Austreiben (сте Heerde). 


austreiben, forttreiben; weg⸗ 
treiben, abtreiben; entkommen 
nachahmen, einholen....... 
ganz herum einzäunen ...... 
zu etwas bringen, bewegen... 
ſich erſinnen, erfrechen...... 
VrocruTSI., см.УгАщивать. 
die Finne, Higblatter;die Made 
(der Viehbremſe); || мт Aal; 
| der Zitteraal. 
von Kohlendunſt betäubt..... 
bereiten, zubereiten; ſich Бе» 
reiten; bereitet werden. 
die Bereitung. ....... рига 


.. | Bewirthung........... 


durch Rudern entkommen.. 
das Finnige 


ооо ооо офосо 


.voll Finnen, voll Hißzblattern. 


Hitzblattern bekommen ...... 
das Aalfleiſch....... — 


Угревый 


{0 регзпяде, ргета!| ороп. 

10 agree иров. 

of an agreement, аргеед ор. 

а pers uader. 

agreement, convention. 

pleas uro, gratiſication. 

to до pleasureo. 

complaisance, obligingness. 

complaisant, obliging. 

а complaisant person; || а 
saint, а 051 тап. 

to Бе complaisant. 

pleasuro, gratiſication. 

suitable, ſit; pleasing; [| 
it pleases. 

а fit place, convonienco; || 
appurtenances р/. 

an obliging person. 

to please, do à pleasure; || 
to gratiſy. 

.obliging, pleasureo. 

capital, criminal. 

а capital crime. 

corner, angle. 

coal, charcoal. 

а coal-man, coal-merchant. 

а square. 

согпег, angular. 

oſf charcoal leharco al-oven; 
coal-mine, coal-pit. 

oven for making charcoal. 

quiet, tranquil. 

quiet, tranquillity; || гезв. 

to quiet, расу; | ю lull 
asleep; || 10 kill. 

to become quiet; to fall a- 

driving away. [sleep 

to drive away, drive in; || (0 
lifi, steal; || © езсаре. 

10 match, шие. 

to epclose, Гевсе. 

to епдисе, tempt. 

to think of. 


а pimple, bloteh; warble, 
worm (of gad-fies); || Ше 
ее]; helecetric eel. Icharc oal 

suſſocated Бу Ше fumes of 

to prepare, таке ready; | to 
get геаду ; Бе prepared. 
preparation. 

troat, regale. 


.to row away. 


pimpledness. 

blotched and pimpled. 
to get pimples. 

the ЙезВ 0оГ eels. 

eel, of eels. 


Угрожать 


Усрожать, угрозйть, од. (ко:6 чм) тепасег.... 
Угрожеёше, зв. action 4е шепасег............. 
Угрфза, 3/. la тепасе. 
Угрозйтельный и Угрбаливый, аа}, menaçant. 
Угрызать, угрызть, га. шогате ; || Боигге!ег 
Угрызён!е, зп. 1а тогзоге;1е remords (de conscience. 
Угрь, см. Угорь. |Удавлевииа, см. Давлевииа. 
Угръвать, угр3®ть, од. chauſſer, réchaufſer... 
Угрюмость, д/. 1а шого5 16, humeur шогозе..... 
Угрюмый, adj. morne, morose, rébarbatif; -мо, d'un 
Угрюмвть, [.4, сл. devenir morose. [г morne 
Уда и Улица, ,/. dim. удка и удочка, 1е Вашесоп ; - 
-дочный, аа). || ловить рыбу удою, рёспега la рае. 
Удабривать иУдобрять, удобрить, са. Гатег, еп- 
— ся, гг. Htre fumè, ôtre епбга! 336. ſgraisser 
Удаваться, удАТЬСЯ, ет. (es xoto) ressembler, &те 
semblable а; réussir, ргозрегег. Цабоп 
Удавка, :/.3, le пти@ coulant, lacet; || 1а strangu- 
Удавленникъ,-мца, в. регзоппе &гапя!6е...... 
Улавлёше, зп. ГеюцИетет м, 1а strangulation... 
Удавливать, удавить, га. éetrangler, ёюийег..... 
— ся, ог. s'étrangler; || @те èétranglèé, être étoufſéè. 
Удавъ, зт. [е hoa (зегреп()..... 
Удаленте, вл. l'éloignement т..... 
Удалецуъ, зт.2, le té méraire, [е brave.. 
Удалый, adj. audacieux et adroit, to ͤméraire..... 


ооо — — — — — —0 


зоо оооо 


ша —лую, ап hasard, à ‘ауеп(иге..... — 
Удальствбф, an. и Удаль, 3/. [а téméritè, audace.. 
Удалять, улалйть, од. éloigner, 6самег......... 


— ся, иг. s'éloigner, s'écarter; || Гиг, вуЦег... 
Ударёнше, гл. action 4е Ггаррег ; || ассеп8 tonique м. 
Ударъ, т. фт. ударецъ, 1е сопр; attaque d'apo- 

реже ; -рный, в4). ||-ное ружье, Газ! а piston; 

| -мый инструмента, instrument 4е percussion. 
Ударяать, ударвть, га. гаррег; || (во что) fondre 

sur, епГопсег; || (по рукамё )1юцсВег дапз 1а татп. 

— ся, ог. (обо что) donner, heurter contre; || 8’еп- 

fuir, 3’'6сваррег; || (во что ) s'adonner А. 
Удача, 3/. 1а réussite, 15306, lo succès. [зиссев 
Удачный ц Улачливый, 44). heureux; -но, ауес 
Удваивать и Удводть, удвоить, ов. доцЫ ег... 
Удвоёше, зв. 1а дирИсаНоп....... .... [d'arroter 
Удержание, гп. и Удёржка, af. action de retenir, 
Удерживать, удержать, га. arrôter, retenir; || Йу. 

rprimer, агг& ег, сощешг. 

— ся, ог. ве пеш; || 5е retenir, з’етрёсвег...... 
Удиийтельный, adj. (tonnant, тегуеШеих ; -но, а 

тегуе!1е;||-мый знаке, @тот.1е point d'exelamation 
Удивлеён!е, зп. l'Etonnement т; ГадпигаНов /.. 
Удивлять, удивить, ев. &{оппег, зигргепаге, ётег- 
‚ уеШег; || -ся, ег. 8’ оптпег; || (чему) admirer. 
Удило, гл. 1е mors (де (а bride); -льный, du mors. 
Удильщикъ, am. 1е рёсВеиг а 1а — аа 
Удить, 11.4, на-, са. рёснег & 1а Попе.. 
Удлинйть, удлинить, га. allonger. .. 
Улобмость, 3/.1а commodité, а1запсе; || а ГасИие. 


эф ооо 


enen; aisé, facile; -шель à l'aise. 


— #16 


Удобный 


drohen, bedrohen.......... 180 threaten, menaco. 


das Drohen, Bedrohen...... threatening, menacing. 
die Drohung ......... ....|а throat, menace. 


drohend, Drohungs⸗....... 
beißen; || quälen, peinigen.. 
der Biß; || Gewiſſciebiß. 


wärmen, erwärmen ....... 


eranuchteu ſinſieres Weſen 


finſter, unfreundlich, mürriſch. 

mürriſch werden. 

die Angel, Fiſchangel; [| ми ver 
Angel fiſchen. 

düngen.... 

gedüngt werden........... 

gleichen, риф ſeyn; | вес» 
бел, gelingen, gerathen. 

die Schlinge; das Erwürgen. 


der od. die Erwürgte. ...... 
das Erwürgen, Erdroſſeln... 
erwürgen, erdroſſeln....... 


ſich erwüũrgen; [с пойте werden. 
ме Rieſenſchlange......... 
die Entſernung........... 

der Wagehals, kühner Merſch. 
. би und gewandt......... 
auf gut Glück..... а 
Ме Kühnheit иль Gewandtheit. 
entfernen............ 


. ſich entfernen; meiden..... 


das Schlagen; ſ die Betonung. 

der Schlag; || ет Schlagfluß; || 
das Percuſſionsgewehr; || ов 
Schlaginſtrument. 

ſchlagen; ſJeeinſchlagen; | мп 
Handſchlag geben. 

anſchlagen, anſtoßen; || еп» 
бет; || ПФ ergeben. 

das Gelingen............ 

glücklich; mit gutem Fortgange. 


verdoppeln эзоо ое ото ооо 


die Verdoppelung.......... 

das Aufhalten. .......... 

aufhalten, hemmen; abhalten, 
zurück halten. 

ſich halten; ſich enthalten... 


nreaening, oſf menace. 
. №0 gnav, bite; | 10 tormeat. 
це; || а remorse. 


10 warm. 

moroseness, gruſness. 

#гой, surly, шогобе ; -1у. 

10 сгом шогобе. 

ап angle, а fishing-rod; № 
апр1е, ſish ми а line. 

to шапоге. 

10 Бе manured. 

{0 гезетЫ е, be Like to; hite 
suecceed, happen. 

а noose; | strangling. 

а strangled регзов. 

strangling, игавоша6оа. 

to strangle, cho ao. [с№оьей 

to strangle one's selſ; Е м 

the boa constrictor. 

.removal. 

a bold ſellow. 

enterprising, bold. 

to chance, at random. 

boldness, audacity. 

to remove, wilhdraw. 

to гешоте; | ю зав. 

striking; | ассевё. 

в(гоке; || ВЕ оГ арор!еху ; } 
percussion-gun; h palsa- 
tile instrument. 

to ñAtrike, hit; |1 fall upen. 
rush; [| to givo ове`з hand 

to strike, hit; [го е5саре ;| 
{0 give one's self to. 

suecess, luck. 

suecessſul, 1асьу ; -lily. 

to double, dupheate- 

doubling, duplication. 

keeping back 

to keep back, restrain; | № 
retain, hold, Беер. 

to keep Баск; Ц зо abatus 


erſtaunlich, wunderbar; || das astonishing, wonderful; т. 


Audrufungszeichen. 


(тип | | Фе note oſ ехе\ваваьея. 
. das Erſtaunen; die Verwunde⸗ аз юшзвтев!; афлазганов. 


in Erſtaunen od. Verwunderung to astonish, загргие; 1 № 
ſetzen; herſtaunen; ſich wundern/ be astonis hed; to вфамгс. 
das Gebiß (ат Заите)..... the БИ (о/ & 6448). 


der Angelfiſcher........... 


ап angler. 


ОНИ ........... ..... | © angle, 886 71 а liae 
länger machen, verlängern... to lengihen. 

die Bequemlichkeit; Leichtigkeit. commodious ness; {езаееч- 
Удбёбный, а4).1, -мо, в4г. оррогии, commode; | бедиет, gemächlich, gelegent⸗ commodious, соптевые, 


14, Пао; | ее, 


в; у, п вазу, -Цу. 





Удобоваримный 


Удобоварйный, adj. digestible, Гас е & digérer.. 
—исполнйный, 24}. ехёсщаЫе...... Е 
—мосймый, а4). [ас Пе à рощег, portatif 
— понятный, 04). а13ё а сотргепаге......... 
— преклонный, а4). ГасПе à Йеёесшг........ 
—<стгараемый, а4). 401 БгШе а136тепЕ...... 

Улфбривать u Удобрять, см. Удабривать. 

Удобство, зп. |а commoditô; || Га1запсе /, 1е confort. 

Уловлетворётще, зп. 1а satisfaction, гёрагаНоп.. 

Удовлетворйтель,-ница, з. сеш! qui satisfait... 

Уловлетворйтельный, а4). за! з(а}зап(........ 

Удоклетворять, удовлетворвть, ва. (кому «чюмз) 

занз[а1ге, сошещег; || пдетп!зег. 

— ©я, ег. (чюмз ) зе contenter; étre satisfait 4е.. 
Удевфльств!о, гл. le plaisir; || 1а satisfaction.... 
Уловфльствоваи[е, зл. action 4е зай зГате /.... 
Удовольствовать. од. раг/. contenter, зай зГате. 

— 3, ст. (чпмз) être заНзГац, зе сошещег 4е.. 

У долъ, зт. озеви, 1а Вирре 

Улой, m. 1а quantité de lait traite en ппе Года... 

Удойливый, adj. 401 доппе heaucoup де lait. .... 

Ужфлъьв Удбл!е, см. Юлдель. | Удочка, Удочный, |с 

У хостояврён(е, зп. 'aſssurance /, le téemoignage. 

У достовзрительный, а4). ргорге а сегибег... 

Улостовърять, -вЗрять, са. аззигег, сегНйег... 
— <Я, er. $`аззигег, зе регзиа4ег, зе convainere.. 

VAOCTOMBIGO, гп. action de juger 915те.......... 

У достомвать, удостовть, га. (че:б ) juger digne, ъо- 

погег 4е; || -ся, от. étre jugé @ пе. llibre 

У досуживаться, -суж иться,гг.ауот ип moment de 

Удрузжийть, гя. parf. rendre зегу!се, obliger .... 

У жручать, удручйть, ва. регзёещег, opprimer; || 

араНге, affaiblir, miner, сопвотег. 

— ся, сх. &те оррмтё ; ôtre abattu, affaibli 
У дручёнте, вт. 1а регзесийоп, орргеззюа....... 
Г думать, сл. рог/. ргепаге une гезощНоп . 


оофооое 


овохо 


У жушать, удушйть, ов. étouſſer, зободоег....... 
У душенте, зи. l'étouſſement т, la зобосаНов. .... 
’ душливость, :/. le тёрь!15ще............ — 


Г ждумлиный, ady. Suſſocant, méphitique..... 
AvTB, зп. Pasthme т, la respiration ;ё16е..... 
Г дъ, эт. #1. le шешЬге (du corpe Амтат)........ 
Г дълеше, зп. action d'assigner, де йхег....... ый 
7 дв-зокъ, г. 1, 1а рогНоп (Фил {фттеиЦе)....... 
Гдвллъ, зм. Гарапаре т; || Ко. le sort, partage, ара- 
паре ; -льный, аа). ||-ный кмлзь, le prince арапа- 
#6; [| -ный въез, РАуз. 1а pesanteur зрёс!дче. 
ГдьайТЬь, удълёть, са. assigner, Йхег, абесвег. .. 
Уедииёше, #п.и Уедимённость, з/. 1а solitude, ге- 
гедшыемиикъ,-имица, в. le ou la solitaire. [traite 
Геодшшённый, adj. retiré, вого; -шо, —ment.. 
FOAMBNMDNEM., уединить, ед. éloigner, зёрагег..... * 
-ca, рг. ве retiror du monde, mener une vie so- 
Гемистый, adj. зрасецх............. ...llitaire 
FGMHBMIMX, 44). Servant à ôter, а diminuer......... 
Убжъ, зт. action d'ôgrer, де diminuer; || а cessation. 
’жалить, га. рат/. piquer, тогдге.... 


— 919 — 


.der Wiedehopf 


.verſichernd........... 


.Jeinen Gefallen erzeigen. 


.erſtickend, mephitiſch 


. | Пефеп , beißen. 


о 
aus бтбат......... 
tragheaer.. 
leicht begreiflich, leicht fablich. 


.. biegſam, lenkſam .......... 
.. leicht Feuer fangend..... 


ſlichkeit 
die Bequemlichkeit; || Gemaͤch⸗ 
die Befriedigung, Genugthuung. 
der od. die befriedigt....... 
befriedigend, genugthuend.... 
befriedigen, genugthun; || слЁ» 

ſchädigen, vergüten. 

ſich befriedigen mit 
das Vergnũgen;die Zufrieden⸗ 
das Befriedigen..... I[ſtellung 
befriedigen, zufrieden ſtellen.. 
. | ПФ befriedigen, zufrieden feyn. 


oso — —020 


o⸗0o— —— 0 20 4 


.Jauf einmal gemolkene Milch.. 

viele Milch auf einmal gebend. 
да. 

ые Verſicherung, Bezeugung.. 


.verſichern, bezeugen. 
ſich überzeugen 
.das Würdigen, Beehren... о 
würdigen, beehren, werth hal⸗ 

ten; gewürdigt, beehrt werden. 
ſich abmüßigen.. 


drücken, verfolgen; ſenieder⸗ 
ſchlagen, niederdrücken. 

gedrüdt; niedergedrückt werden. 

ме Verfolgung, Unterdrücung. 


.feſtſeyen, beſchließen........ 


erſticken................ 
das Erſticken............. 
Ме mephitiſche Eigenſchaft... 
die Engbrüftigleit turjerAthem. 
das Glied. 


оозофо о оо осо 


ооо оо осее» 


der Theil............... 

das Leibgeding; Loos, der An⸗ 
theil; Нет apanagirter Fürſt; 
|| Ъав ſpecifiſche Gewicht. 


.zutheilen, einen Theil abgeben. 


die Einſamkeit, Einõde...... 
Einſiedler, in............ 
abgeſondert, einſam.. ...... 
abſondern............... 
ſich in die Einſamkeit zurüchie⸗ 
geräumig...... .. Ihen 
zum Abnehmen vienent — 
das Abnehmen; || Рав Aufhoͤren. 


зо. 


зоо. оооое 


Г жалъ, ст. и УжаАлен!о, гл. |а piqure, morsuro.. мт Stich, Biß........... 


Ужалъ 


digestiblo. 

feasible, practicable. 
easily carried, portablo. 
comprehensible. 

easily moved. 


.that hurns easily. 


commodity; comſort. 

satisfaction, amends. 

а satisſfler. 

satisſactory. 

to satisfy, give satisfaction; 
|| © indemniſy. 

(0 Бе satisſied. 

р!еазиге; || зайзГасНоп, 

satisfying. 

to satisfy, content. 

to Бе satisſied. 

ihe pewet, hoopoe. 

a milking. 

giving а great deal of milk. 


assurance, ascertainment. 


.conrinecing. 


to азвиге, convince. 


. Ito conrince one's зе1(, as- 
‚ deeming worthy. [сегаш 


to deem worthy, honour; || 
to be deemed worthy. 

to ſind leisure, havo time. 

to do service, oblige. 

to oppress, регзесше; || №0 
сопзите. [пед 

10 Бе орргеззе@ ; be consu- 

орргезз1оп, регзесийоп. 

10 дес! е, гезо]уе. 

to suſſocate, зИВе. 

suffocation, зи тб. 

mephitis, mephitism. 

stiling, mephitie. 

short breath, asthma. 

а member. 

portioning, apportionment. 

a portion, parcel. 

ап appanage; lot, portion; 
| ап appanaged prince; 
specifice gravity. 

to apportion, parcel, deal out 

solitude, reclusion. 

a solitary, recluse. 

solitary, recluse; -1у. 

to put alone, separate. 

to live т solitude. 

spacious. 

Гог taking away. 

{аЮ ще away; cessation. 

to sting, bite. 

a sting, bite, biting. 


Ужаривать — 918 — Уйти 


Ужаривать, ужёрнть, са. rôtir à рош!......... 
Ужасать, L.I, ужаснуть, ра. егауег, 6роцуащег. 
— ся, ег. (коза) ètre saisi d'eſſroi, redouter, сгатаге 
Ужасный, adj. I, -мо, а4е. ейгоуаме, affreux, ter- 
rible; ⸗—ment; | Гог, ехгёше; ·ment. 
Ужасъ, т. у Ужасть, з/. la terreur, вроцуаще, 
l'effroi т; || а4э. Гог, extrè mement. 


gebörig durchbraten ........ ſto roast enough. 

in Furcht od. Schrecken (ебет. to 1еггИУу. 

erſchreden, in Furcht gerathen. to be terriſed, fear, dread. 

ſchreclich, fürchterlich, abſcheu⸗ dreadful, horrible, terrible; 
lich; || сев, ſehr. -Ыу ; тегу much. 

der Schrecken, ые Furcht, Раб terror, Воггог, dread, Геаг; 
Entſetzen; entſetzlich, ſehr. exceedingly, тегу. 







































































Ужф, ado. déjaà; || — не, no · .. plus...... ....... ſchon; || Е mehr........ ſalready; | по шоге. 
Ужё в Ужб, а4е. аргёз, plus ‘ага........ ....... Inachher, hernach, рат... . . | alterwards, hereaſter. 
Уже, ado. сотр. plus étroit (см. Узк!).. ....... ſenger............. ..... narrower. 

-, en. 8. le cable, la согде.. — .der Strick. ...... ....... a Горе, string. 
Ужёвка, 3/.3, dim. ужёвочка, ia porcelaine —— ме Porzellanſchnecke........ cowry, sea-2nail. 
VMSBBBRB, зт. plante, la Ызюге..... ... - [149е) die Schlangenwurzel....... ызюгь эваке-мее&. 
Уженте, зп. action de pécher а la Исте......... . Рав Angeln............ ..angling. 

Ужёнокъ, зт.1, le coulouvreau........ а die junge gRingelſchiange а poung adder. 


Уживаться, ужиться, ог. ( бе когб ) demeurer longe 
temps chez; || (сз ком5) муге еп honne harmonie 
Уживчивость, ;/.1е caractère facile à vivre. — 

Уживчивый, adj. d'un caractère facile à rivre. 
Ужимать, ужать, са. (/ш. ужму) зегтег, ргеззег. 
- ea, vr. ẽtre ргез86,сотргезз6;|Га1ге des grimaces. 


to live long at; | по lire in 
great harmony with. 

ап еазу hum our. 

оГап еазу humour. 

to ргезз доза , queeae 18. 

{ю Бе ргеззей ; {| © make эту 


lange bei einem leben; || ев 
leben, 1% vertragen mit. 

die Umgänglichkeit......... 

.ſumgänglich, willfährig..... 

einpreſſen, eindrũcken. [ſchneiden 

eingedruückt werden; Geſichter 


Ужимка, 3.3, la grimace. ..· ·. ****** die Geberde, Grimaſſe...... а grimace. (Гас 
Ужимистый, в). grimacier, абсс в... ..... fratenhaft............... (9 of grimaces, aſſected 
Ужинать, ужать, va. (ful. FnVAmoissonner...... ſernten, abernten.......... 40 геар. 

Ужинать, 1.1, по-, я. зопрег....... — .... [дм Abend eſſen...... а 10 зир, take зиррег. 
Ужанъ, am. |е зоирег; -нный, 4е зопрег......... Abendbroden, Abendmahlzeit /.|а зиррег. 

Ужинъ, зм. la récolte des blès; -мный, а4;....... Ме Kornernte ............ | СГОр» ВГУ 681. 


Ужо, см.Ужё.|Ужбвка, Ужонникъ, см. Ужёвка 
Ужъ, вт. 1а сошецуге (зегрев!); -ждеый, аа): 

Уза, в р1. Узы, 3/. les liens, fers m.............. 
Узаконёше, ‚п. Гогдоппапее /, 1е 46сге!. ее" 
Узаконять, узаконить, га. огдоппег, statuer, 96- 
Узда, з/.4т.уздёчка Ла hride; lAg. le frein; -длнбй, аа). 
УздёчкавУздочна, |. 4,1е bridon; Anat. le frein; 
Узелонъ, зт.1, Anat. le angüon. [-дечный, а4}. 
Узелъ, зм. 1, dim узелбкъ и -лочекъ, le пео4; || |е 

paquet, |а. Наззе; || Маг. 1е пеи4 (т Ше тагт). 


и Ужевникъ. 

‚ ме Natter, Ringelſchlange... 

ме Bande, Feſſeln рГ....... 

ме Verordnung........... 

verordnen, geſebmäßig erklären 40 ordain, appoint. 

мт Zaum, Zügel; | Zaum... lridle; | свеск, саг. 

Ме Зтеп(е; || Раб Band..... snaſſle-briddle; Iſrænum. 

der Nervenknoten.......... ganglion. 

der Knoten; || das Bündel; ſderſa kKnot, node; bundle,! 
Knoten (in der — knot (в mile). 


Ше snake, ad der. 
ties, hands, fetlers. 
ordinance, 1ам. 


Узикъ, эм. plante, la tormentille . ....... Е ме Blutwurz, Ruhrwurz. ... tormentil, septſoil. 
Узилище, in. 31. la prison ........ а .. №6 Gefängniß........... а prison, jail. 
Узйиа, з/. le défilè, passage étroit . ............. der enge Durchgang, нда strait, narrow, deũle. 
зить, II. ä, сп. rendre étroit, étréeir, rétrécir. ... ſenger machen, einziehen.. to паггом, straiten. [9 
— 05, er. se rétrécir, devenir 6мой............ enger werden, einlaufen..... | 0 grow паггом be straiten 


Узы, а4;.2, dim. узенький u узковатый (сотр. уже), 


спб, ſchmal, zuſammengezogen 
etroit, зеств, геззеггё; -ко, ètroit, -етепё. 


(сотр. enger, ſchmaͤler). 


narrow (сотр. ваттожет\, 
strait, tight; у. 


Узкогорлый, "аа. а бош! étroit ....... ....... enghalſig .......... .... Strait-⸗necked. X 
— листный, adj. Вог. зориз Го. — engblätterig ......... .... | narrow-learved, angustife 
Узкость, af. ГегоЦез$е [. еее ееиньие ые Enge....... ......... narrowness, $1Г21 61288. 


Узлистый и Узловатый, а47. гетрИ 4е nuds.. 
Узнавать, узяать, та. (ргёз. узнаю, ſut. узнаю), 
гесоппаЦге; || арргепаге ;|-ся, ог. @хе гесодпо. 
зникъ, зм. [е prisonnier . ..... еее еьень» 
Узфрный, а4;. Че dessin, де райтоп ; || огпё де dessins. 
Узорочуе, зл. соЙ. 1ез ornements, bijoux т....... 
Узорфчный, ад). riche, magniſique; -но, -теп.. 
Узорчатый, 44). огпб Че dessins, Гасоппеё.. 
Узорщикъ,-ица, 3. le dessinateur (4е моет). ‚| ибетрее пет, cin. ——— 
Узоръ, зм. dim. узорчикъ, le dessin, рагоп, шодёе. рав Muſter....... 2 
Уйти (fut. уйду), см. Уходйть. || Уймжу (/ы(. 4е | унёть), см. Унимать. 


knotig, 50 Япокл...... а 
erkennen; || сте, тел, 
vernehmen; || с (апп werden. 


knotty, подо0з. ° 

to recognise; to 1еага, 2 
certain; | © be rocogaises 

a prisoner. 

ot а раЦегц ; ſigured. 

огпатеп(з, je wels. 

spleudid, precious; -}у. 

ſigured, lowered. 

а paltern-drawer. 

а pattern, зарег. 


Muſter⸗; || 1661 gezeichnei. 

der Schmuck, die Koſtbarkeiten РИ 
prächtig, ТоЙват..... ин 
. ſchön gezeichnet........... 


Указаше — 9109 


Указётще, зи. Pindication, action d'indiquer /.....| das Завел, Anzeigen....... 
Указатель,-ивца, 3. le guide, indicateur; style Führer, Anzeiger,-in;der Zei⸗ 
(4е cadran sodaire); || 1а marque; l'index м, 1а| бет; | Ъа8 Zeichen; Regiſter, 
table (des тоцеётез); Mathém. la caractéristique. der Inder; || мт Exponent. 
Указательный, а4). indicatiſ, 81 п@1сайЙоп; || -мое] zeigend, anzeigend; das hin⸗ 
мюстонибще, Gram. le pronom démonstratit; weiſende od. anzeigende Für⸗ 
| -мыб пблецз, lindex, le doigt index. wort; || Бег Zeigefinger. 
Уназка, :/.3, la touche (роиг montrer а lire)...... der Zeiger, Stift. 
Укжазный, в4). d'ddit, contenant les опказев; || ргез-| вот Utaſe; vorgeſchrieben; 
crit par un édit; || -мая мьра, l'étalon т. Idique] || 06 Eichmaß, die Eiche. 
Указчикъ в УкАЩИКЪ,-ица, се! ои celle qui in- der od. die Anweiſende.. .... 
Указъ, пя. Poukase, edit м, ordonnance /........ derUtas, Befehl, die Kerordnung 
Указывать, указать, va. indiquer, montrer; || ев-| дел, anzeigen; ſweiſen, leh⸗ 
seigner; || ог4оппег, prescrire, décréter. ren; befehlen, verordnen. 
— ся, ет. etre indiqué, montrô; enseigné; ordonné. gezeigt; gelehrt; defohlen werden 
УкАлывать, уколоть, са. piquer; attacher аусс|! ſtechen; || СЯ anſtecken, ganz be⸗ 
des épingles; || -ся, ог. зе piquer. ſtecken ти; || И ſtechen. 
Укатывать, укатать, га. aplanir ауес 1е rouleau. glatt тойел, еблен......... 
— , укатёть, са. oloigner en roulant; || ся. s'en аПег, | wegroſlen, fortrollen; || аив» 
s'éloigner; || -ся, 2г. гощег 1011, s'éloigner. gehen, fortgehen; wegrollen. 
Уначивать, укачать, га. endormir еп herqant; durch Schauleln einſchläfern; || 
|| Расе tourner la tôte, causer des vertiges. Schwindel verurſachen. 
Уквашивать, уквасить, та. [ге aigrir & роль. . . durchſäuern. 
— ся, ст. s'aigrir tout à 1аИ......... ‘ ganz (аист werden......... 
Укипать, VERNiTB, га. éhouillir, diminuer & Гогсе | einkochen, durch's Kochen weni⸗ 
де bouillir; bouillir à point. ger werden; durchkochen. 
Укапьлый, adj. ébouilli; qui а asser Бои. ... eingelocht; durchgekocht .... 
укисать, укиснуть, ол. ге а$зех aigre... hinlänglich ſauer werden .... 
Умладистый, adj. sSpacieux, сарае de contenir geräumig, vielfaſſend; bequem 
beaucoup; || [асе а empaqueter. zuſammenzulegen. 
VMAAAA, 45. l'emballage т, action d'empaqueter /; das Einlegen, Einpacken; || мт 
ldim. JXAAAouxa, сойге де voyage ; -дочный, ad j.ſ Пафе Reiſeloffer. 
Укладчикъ,-чацда, s. l'emballeur т .der Packer, Einpacker....... 
Укладъ, м. Гас1ег de ſorge оц de fusion; _Эный, аа). der natürliche od. deutſcheſtahl 
УнлаАлывать, укласть и уложить, га. mettre dans, einſegen, einpaden; belegen; 
empaqueter; garnir, рауег; ſſcoucher (ам lit). | zu Bette bringen. 
— ся, ог. éêtre empaqueté, emballè; || ве coucher; eingelegt werden; ſich zu Bette 
| (сз vams) empaqueter, emballer. legen; einlegen, einpacken. 
Уклёивать, уклейть, га. coller сотше il faut. ... umtleben, feſtleimen.. ...... 
Уклея, :/. dim. уклейка, роёззоп, ahle т, Ia vaudoise. der Häſeling, Weißfiſch..... 
Укломёш!е, зя.1а deviation, l'éloignement, écart i. die Abweichung, Vermeidung. 
Уклфинность, Унлончявость в -ливость, ⸗f. |а| Ме Vermeidung, Nachgiebig⸗ 
souplesse, docilitè, complaisance, 50011531010. keit, Geſchmeidigkeit. 
Уклфиный, Уклбичивый и -ливый, adj. souple, auoweichend, nachgiebig, bieg- 
docile, complaisant, Soumis; -нои-во, avec зои-| (ат, geſchmeidig. 
Ук-лоиъ, эм. la реше, déclivité [1915101 | Бет Abhang.............. 
Умловять, уклонйть, са. 6101 пег, détourner. .... ablenken, абщелмл........ 
— ся, 27. (отё чегд) s'éloigner 4е, éviter, Гиг.... | auoweichen, усттейет...... 
Уклюнуть, га. parf. доппег ив сопр 4е Ъес..... | щи кт Schnabel бат .... 
Уклзючина, 5/. le tolet, la scalme der Rudernagel, ме Фийе... 
Уковыривать, уковырять, од. coudre fortement (Baſtſchuhe) ſeſt naͤhen, überall 
(les зоицетгз @есогсе); || separer еп epluchant. flicen; Jabkllauben. 
Укфкать и Укокбииыть, va. рог/. frapper а mort. todiſchlagen 
Уколачилать, уколотёть, са. aſſermir ауес 4ез| ти Nägeln beſchlagen, durch 
clous; affermir, rendre Гегте еп battant. Rägel befeſtigen; feſtſchlagen. 
Укодёть, см. УкАлымать. || УкомплектовАть, | см. Комплектовать, 
Уколупывать, -уцнуть, ос. з6рагег еп é pluchant. abklauben, losklauben.. 


эосоое 


Уколъ 


indication, Showing. 

guide, indicator; || $1716, 
gnomon;mark, reſerenco; 
table oſf contents; пдех. 

indicative; ſa demonstra- 
tive pronoun; || the index, 
Гоге-Вбпбег. 

а pointer. 

оГап edict; || ргезсгьед; || 
standard. 

an indicator. 

ordinanee, edict, ukase. 

to indicate, sShow; || 10 guide, 
4еасВ; || to order, prescribe. 

to he indicated; Бе ordered. 

to prick; || © ра, garnish 
with; || 10 prick one's selſ. 

to roll smooth. 

to roll away; || № ро away, 
50 ой; || 10 roll away. 

to rock asleep; || 10 cause a 
dizziness. 

to fſerment sufſiciently. 

to Бесоте зи ВсепИу sour. 

to Бой амау; [10 Бой well, 
Бой enough. 

boiled амау ; || ме! boiled. 

to Бесоте зиГбаевИу sour. 

гооту, spacious; || еазу © 
раск ог stow. 

package, stowage; [а trarel- 
ling trunk. 

а packer, stovor. 

natural steel. 

to put up, pack; || [0 lay, set; 
Pto put to bed. 

to be put up, be packed; || 10 
во to bed; || № pack up. 

to glue well, paste fast. 

bleak, blay. 

deviation, avoiding. 

ſlexibility, plianey, supple- 
0е3$, 3ubmissiveness. 

fle xible, pliant, zupple, виЪ- 
missive; -1у. 

declivity, descent. 

to turn away, avert. 

to avoid, shun. 

to give а peck. 

а thole, row-lock. 

to boteh, mend (bast thoes); 
| № рек, piek ой. 

ю beat to death. 

to knock in; || 10 beat down, 
beath smooth. 


to pick, pick ой. 


Укфлъ, am. la piquro.............. . ... ...... .Ider Stich. .............. la prick. 


Укононачквать 


$20 


Укусывать 


Уконопачивать, -пАтять, од. calfater, calfeutrer. talfatern, verlalfatern...... Ito са well. 
УкорАачивать, укоротить, vu. accourcir, raccourcir. ſabtũtzen, verlũtien........ 


Укоренбие, гв. action d'inculquer, де graver. ... 
Укоренять, укоренйть, са. inculquer, graver .... 

— ся, vr. ргепаге racine, s'enraciner (ргор. её Йу.). 
Укоризна, 3/. и Умбръ, зт. le гергосВе, 514те. .. 
Укорйзиненный, adj. hlämable; Че гергосве.... 
Укорйтель,-иица, 3. celui qui Гай 4ез reproches. 
Унпорительный и Укорный, а4). 4е гергосйе. .. 
Укорйять, укорйть, са. blaâmer, faire дез reproches. 
Укоснительный, 447. tardif, lent; -но, -етец(.. 
Укосыъвать, укосив ть, ся. tarder, геаг4дег...... 
Укосивиге, зп. [е retard, dèlai. . ............... 
Укфсъ, т. la quantité d'herbe fauchée......... 
Украдкою, ado. еп cachette, à la dérobée 
Украй, im. и УкрАйна, ;/. сё. la limite, frontière.. 
Украсть, са. раг/. voler, derober; || -ся, ог. зе glis- 

зег мгНуетени; || зе cacher, зе dérober. 

Украшать, украсить, га. огпег, етЪеШг, рагег.. 

— са, ог. 6 рагег, s'ajuster; || &\те ornè, рагб... 
Украшеёне, зп. Гогоетеп( т, la рагиге..... аа 
Укрой, m. #1. le linge, drap, Ппсец|..... * 
Укромность, sf. la commodité, aisance. Isolitaire 
Укромный, а4;.1,сотто4е; Ho, - ment; || retiré, 
Укропникъ, am. plante, la сиё aquatique....... 
Укропъ, зт. vase d'église pour Геаи bénite; ſſeau 

tiède /; plante, le ſenouil, anet; -пный, adj. 
Укротйтель,-ница, 3. celui оц celle ди! réprime. 
Укротётельный, ad j. reè primant, гёргезз!!...... 
Укрощать, укротёть, га. apaiser, apprivoiser; || 

гёргипег, dompter, maitriser; || ара1зег, calmer. 

— ся, ог. 5'ара1зег, зе са\тег............. —— 
Vnpomemnie, зп. la paciſication, rè pression. ...... 
Укрухъ, эт. 31. пп morceau de pain ..... —— 
Укрыватель,-мица, з. recéleur, euse.......... 
Укрывательство, вл. |е recolement. ........... 
Укрывать, укрыть, оа. сопумг соште il Гаце; 

| сасвег, recéler; || совумг (иле саге). 

— ся, ет. se couvrir, 5'епуе]оррег; || зе сасвег... 
Укрзпа, af. юш се qui зег! à аЙегттг......... * 
Укрьпительный, а4). fortiſiant, corroboratif ... 
Унреилёше, зп. action d'aſſermir, 4е Гогийег, 4е 

соггоБогег [; || 1а ГогибсаНоп; || Гог(егеззе. 
Укръплйть, укрвийть, оа. fortiſier (име Це) ; || йд. 
fortifier, соггоБогег; || аззигег juridiquement. 
. — ся, ег. se ГогИЙег, зе corroborer; || &ге Гогий6. 
Уксусникъ, зт. 16 vinaigrier, marchand vinaigrier. 
ксусиица, ;/. le ута1сттег (т08е)............. 
Уксуснокйслый, -лал соль, Сыт. Гассе м.... 
Уксусомедъ, гт. РАагм. ‘охуте! т............ 
Уксусъ, эм. le vinaigre; -сный, де vinaigre; || -ная 
кислота, Chim. Гас 4е acèétique т. 
Укупйть, са. рат/. acheter а Боп marché. 


das Einprägen..... 
einwurzeln laſſen, einprãgen.. 
Wurzel faſſen, einwurzeln... 
ит Vorwurf, Tadel..... — 
tadelnswerth; Vorwurfé⸗.. 
Tadler, in..... 
tadelnd, Vorwurfs⸗........ 
vorwerfen, Vorwürfe machen. 
zögernd, zaudernd......... 
zögern, zaudern........... 
das Zögern, Zaudern....... 


зофооеое 


эфф оэ9а 


. |246 gemähete @габ.......- 


heimlich, verſtohlen........ 
Ме Gränze.............. 
ſtehlen, entwenden; || ИФ ein⸗ 
ſchleichen; ſich verbergen. 
verzieren, ausſchmũcken 
ſich ſhmücken; verziert werden. 
der Schmuck, Zierath, die Zierde. 
das Tuch, die Binde 
Ме Bequemlichkeit......... 
Бедиет ; || abgeſondert, einſam. 
der Waſſerfenchel......... 
das Gefäß им Weihwaſſer; 
warmes Waſſer; der Fenchel. 
der od. ме Beſänftigende .... 
bezaͤhmend, beſanftigend..... 
zähmen, bezähmen; [| бп дел, 
beſänftigen; || ел. 
#4 beſänftigen, ſtill werden.. 
die Bändigung, Beſänftigung. 
ein Stück Brod...... неа 
Hehler,-in..... 
das Hehlen, Ме Verhehlung.. 
feſt zudecken; overhehlen, ver⸗ 
ſtecken; || Яефет. 
ſich zudecken; || ПФ verſtecken. 
Ме Krampe (zum Befeſtigen). 
ſtärkend нео 
das Befeſtigen, die Stärkung; 
| ые Befeſtigung; ſFeſtung. 
befeſtigen; ſtärklen; gericht⸗ 
lich zuſchreiben laſſen. 
ſich ſtärken; | befeſtigt werden. 
der Eſſigbrauer, Eſſighändler. 
das Eſſigglas, Eſſigfläſchchen. 
das eſſigſaure бац........ 
der Eĩſigmeth, Sauerhonig... 
der Eſſig, Weineſſig, Biereſſig; 
рые Eſſigſäure. 
mit Erfolg kauſen......... 


ооо 


ооо 


to shorten, а5г ге. 

inculcating, implanting. 

to inculcate, implant. 

to take root. 

a reproach. 

reproachable; || reproachfal. 

а reproachor. 

reproachful. 

to reproach. 

slow, tardy. 

to delay, linger. 

delaying, delay. 

Ще шоме4 grass. 

ste althily, Бу stealth. 

a border, frontier. 

to steal aray, steal; |' 19 $9 
into; | © slinx away. 

to adorn, em bellish. 

to adorn one's зе1(;!'Ъе ador 

adornment, ornament. Ined 

а band, bandage. 

commodious ness. 

commodious; -1у; reelie. 

water-hemloch. 

а vessel Гог holy мае; | 
{ер14 ммег; || Фе &Ш. 

арреазег, tamer. 

repressive, restraining. 

to tame; [| {0 dompt, repres 
| %0 appease, still. 

© grow $01, Бе арреазей. 

appeasing, гергеззов. 

а slice оГ bread. 

гесетег, сопсеж]ег. 

concealing, harbourage. 

to cover, $Веег ; [| совсем, 
harbour; to tax (2 879). 

to соуегопе:$ зе11; | conteal 

а fastener. [one s = 

strengthening, Гос 

strengthening; ſortifyint 
| а Гогибсацов. 

to fortify; [10 strengtbes. 
corroborate; bto зесшге. 

to strengthen; | Бе fortihed 

а vinegar⸗man. 

а vinegar-erueot. 

an acetate. 

oxymel. 

vinegar, acetum; [ Ше 32г- 
Ис ас! 8. 

to маке а lucky parchve 


Укупоривать, укупорить, са. bien boucher; em-feſt zupfropfen, verpfropfen; hto Биде, согь, 54 ор тей, | 


БаПег, empaqueter; || -ся, ог. ôtre Ыеп bouché. 


einpacken, verpacken. 


to paek. 


Укупорка, 3/. action de boucher; || |'етЬаПабе м. das Zupfropfen; рав Verpaden. buaging well; 6 раскм$. 
Укусывать, укусйть, од. ёрагег ауес les dents; zerbeißen, ш Stücke beißen; ||| 1ю Не ю рюсез; |110 ММ, 


| шогаге (4ез сМеяз); piquer (des insecter). 


beißen; ſtechen. 


to sting. 


Укутывать — 921 — Умалчивать 













Укутывать, укутать, са. couvrir, епуе!оррег. . .. . ſeinhũüllen, ети ет...... ‚ . 10 мгар пр, шоМе ор. 

— сэ, 57. зе couvrir, s'envelopper; être епуеорреё. | @ einhũſſen; елоеба ЦЕ werden to угар one's 5е1Г; Бе мгар- 
Укушёше, гл. [а тогзиге, ричёге............. . | мт Biß, 64 6.......... .. [а bite, biting. [рей 
Улавливать, уловить, га. ргепаге, зогргепаге. .. |фапдеп, абтоатки.......... 40 cateh, seize, surprise. 


Улзажиекать, уладить, ra. arranger, ajuſster; ſrécon-einrichten, abmachen; verſoͤhnen, to adjust, settle; reconcile. 
— ся, гг. étre arrangè; htomber d'aecord. leilierſabgemacht w.; | ей werden. | Бе settled; | №0 аргее. 
УлзаАмывать, уломать и уломить, га. diminuer еп | аббтефет , abbröckeln; || тио break ой; || 10 регзиаде, 

brisant; |! рор. регзиа4ег ауес реше. Mühe wozu bringen. prevail upon. 
Уданъ, вт. le uhlan, houlan, lancier; -искёй, adj.. | мт Uhlan, Lanzenreiter..... a hulan. [геззез 
Уласкать, га. раг/. persuader раг 4ез сагеззез... durch Schmeichelei bereden... | 10 ргета! ироп Бу опе'$ са- 
Улегаться, улечься, гг. зе coucher; || ауо!г рИасе. ſich legen; Platz haben.....to Пе домл ; 10 go in, enter. 


Улей, гм. ia ruche; -ейный, de ruche. [quiver т Bienenſtock, Gienenlorb.. ſa Шуе, bee-hive. 
Уленбтывать, улепетпуть,гя. /ат.з`6сПаррег, 3'ез- | Раоп ифреш............ {0 make one's езсаре. 
У.зетать, улетвТЬ, гл. ’епуо[ег; |! $’6спаррег. .... wegfliegen; || — ...ſto бу away; || 10 elapse 
Узетучинаыте, зп. la volatilisation.. ........... Ме Verflũchtigung ......... volatilization. 
Улетучивать, улетучать, га. Chim. volatiliser.... verflüchtigen .. .... ......to volatilize. 

Уяётъ, зт. 1а migration, le départ (des оёзеаиг)... das Wegfliegen........... св, migration. 


abgießen; ebegoſſen werden. pour оЙ; || 10 Бе watered. 


|| diminuer, verser ип рец; a-en, сг. être arrosé. 
ein wenig ablecken; jentwiſchen. to Иск up; IIto Пр away. 


Улизывать,, улазнуть, гл. lécher ип реп; |! /ат. s'è- 


Улика, ;/. 1а ргепуе сопуатсаще......... [уадег|Мт überführende Reweis.... a сопутсшя proof. 
У.зштка, :/.3, dim. улёточка, le limaçon, escargot; ſdie Schnecke mit Gedaͤuſe; [а snail, зВе]|-зпа |; [| Шо 
| Яяа(. 1е Нтасоп (4е Гогее) ; -ковый, а4;. Schnece des Gehörganges. сосШеа (о/ е еаг). 
улйткою, еп Птасоп, еп зрга!е............. ſchneckenweiſe............ winding, spirally. 
— ——— аа}. en ſorme де limacçon. [гое ſchnedenſoörmig........... like а snail, spiral. 
Х.лицща, f. dim. уличка в улочка, la гие; — die Straße, бабе. МЫ а street. 
Уличать, уличить, са. (в5 чём) сопуатсге де. .. ſũberfũhren, беге ст...... to convict, detect. 

— ся, сг. tre convainceu.................... ũberfũhrt werden.......... to he convicted. 
Узычёте, зп. la сопуевоп, ас ой де сопуа!пеге. | Мс uͤberführung, berweiſung. convriction, detection. 
Гличитель,-ницл, 3. celui ou celle qui convaine. ũberfũhrer, -in. .......... a convicter, detecter. 
’личительный, 14). COnvVAincant. ............. ũberfũhrend, überweiſend....ſconrictire. 

’.афвма, 3/. 3, l'adresse /; || а ruse, ſinesse. ...... der Kunſtgriff; [| Все Kniff. ..address; | ме, cateh. 
’ловайть, уловить, см. УлАвливать. VMOBMN8 TI, см. Уламывать, 

зовчивый, 44/. гизё, (п, adroit. ............. ränkevoll, liſtig, hinterliſtig .. Пу, catching. 
Глфвъ, т. In peche (poisron pris)..... и ... | т Fang, ВИ лб........ catehing, draught. 


’ложеёне, зп. aetion d'empaqueter /, emballage ia; das Einlegen, Einpacken; | Ме|риНа8 up, packing; || ог- 
| 1№е statut, Vordonnance /; le code de lois. Verordnung; |! Раё Geſetzbuch. dinance; code of laws. 
’зожийть, га.огдоппег, statuer (cu. Уизадывать»). verordnen, befehlen........ to ordain, enaet. 
глфжокъ, зт.1, morceau cassé т.............. ет abgebrochenes ЕШЧ..... |а piece broken об. 
`лусъ, am. le уШазе nomade 4е tentes; -сный, adj. ſdas пота фе Kibitlen-Dorf. а nomad уШазе оГ tents. 
’лучать, улучйть, га. ohtenir; | 1гопуег, гепсопигег. abpaſſen, abwarten; treffen.. 10 cateh, ſind; | (о meet wiih. 


"лучёще, т. асНоп де trouver, де гепсогигег.. . . das Abpaſſen, Хтейет....., catehing, meeting with. 
‘лучшать, улучшить, га. améliorer, rendre meil- verbeſſern. .............. to improve, ameliorate. 

— ся, гг. s'améliorer, devenir meilleur. lleur ſich verbeſſern; verbeſſert werden во grow better, improve. 
лучтёте, т. Pamélioration f.. ...... ........ dasVerbeſſern, die Verbeſſerung improvement, amelioration. 
"зыбаться, 1.1, улыблуться, ег. Sourire ........ о 10 smile, give а smile. 
AEGEA, з/.3, и Улыбаше, зл. le sourire, souris. das Lächeln. ......... ....a smile. 

AIIGNMMIAN, аа). qui a le sourire sur les 1@угез. . ſoſt lãächelnd. ........ ..... | Вр, smirking. 
'льтрамарйнъ, зм. le bleu d'outremer; -новый, adj. das Ultramarin, Laſurblau... ultramarine. 
лъплйть, улфпить, va. revölir еп eollant ....... belleben.....** to hestick, соуег. 


gluante, епаште бд. регзцайег раг 4е БеЦезра-| ſchönen Worien а, over, свое. 
‘'малёше, зла diminution, [е décroissement. [го]ез | 'ЗетНетегипе, Яблабте, . diminution, десгеазе. 
малительный, а4;. diminutif; -но, еп рейв. . .. verkleinernd ............. 4нипобуе ; -1у. 
'малитеённый, а4. зт. le Гоц, aliéné.. ...... .. Narr,-ärrin..... ........ a (001, ав insane. 
'шалчивать, ухолчать, од. раззег 5008 silence, verſchweigen, ſtillſchweigendſto pass over in silence, hush 
taire, пе раз faire тепйоп; || сеззег de parler. uüũübergehen; ſaufhoren zu reden.! up; 6 Кеер silence. 


Reiſf Dici. рагаП. РатЦе гиззе. 


Умалать — 722 — Умеозвеше 


Умазать, умалить, са. diminuer, гаребз‹ег...... vertleinern, verringern...... 100 diminish, Фестевво. 

— ся, ог. diminuer, baisser, décroitro. ......... ſſich verkleinern, lleiner werden. to diminish, lessen- 
Уманивать, уманйть, га. emmener раг séduetion. wegloden, abſpenſtig machen. to entics away, зодвее. 
VMABB, am. раме, l'énule, aunée /; -новый, в4).... der Alant.......... ·... | @есатраде. 
VMMAOCAMBATEI, умаслить, га. graisser, enduire; i beſchmieren; lmit ſchͤnen Wor⸗ſto grease, 01; К 0 provail 

persuader par de belles paroles, ПесЫг. ten bereden od. bewegen. upon Бу one's words. 
Ужаслительный, adj. onctueux.. ....... сене о | (16, 019, ſalbicht. ....... ſunctuous. 
Уматывать, умотать, га. теЙге еп peloton...... bewickeln, aufwideln....... | © wind ор, wiad. 
Умачивать, умочить, га. атоШг еп trempant. ... durchweichen laſſen ........ | © wet ог воав ме. 
Умащать, умастить, оа. oindre 4е Бапте....... ſalben............. ..... [ 0 anoint with Бава. 
Умащивать, умостйть, га. рауег, planchéier. ... pflaſtern, auslegen, dielen. . . | (© рауе, foor, lay- 
Умбра, af. Ia terre d'ombro; -ровый, de lerre 4`отЬге. | Ме Umbra, Итбетем...... | отБег. 
Умедлеще, зп. 16 retard, 1а |ещеиг...... — die Verzögerung, Langſamkeit. delaying, delay. 
Умедливать ц Умедлйть, VIGCAABT, са. ralentir; Iangſamer machen, dermindern; | (0 таке slower, Заскеа; 1 
| ся. з’агг&ег longtemps; || (агФег, rotarder. |} lange bleiben; verzögern. to stay long; |} 4 Чешу. 
Уменьшиёть, уменьшить, ов. diminuer, rapetisser, verfleinern, vermindern, ver⸗to lessen, diminish; | © - 
amoindrir; || -ся, ог. diminuer, baisser. ringern; ſhabnehmen. minish, decrease. 
Уменьшенге, зв. Ia diminution, le décroissement. die Verlleinerung, Abnahme.. diminntion, decrease. 
Уменьшительный, -ное стеклф, |е уегте ди! rape- das Verlleinerungéêglast; jSer- a diminisbing giass; Ба 4- 
tisse les objets; || -мое имл, Сгат. пом diminutif. Нолетипов он. minulivo. 
Умереть (fut. умру), см. Умирать. | 
Умерщвлене, зл.асНоп de шег, de mettre à mort /; 


















das Tödten, Umbringen; der puiting to деаф; а юагфег; 


1е meurtre; || la mortification (des раззояз). Mord; || die Abtödtung. mortiſtation. 
Умершвлать, умертвйть, са. tuer, faire mourir, ſtödten, morden, umbringen; ||| 0 put to death, hill, ват 
тенге а mort; mortiſier (зез раззёопз). abtödten, kaſteitn. der; | Ю mortiſy. 
— ся, ог. ге шё, mis а mort; ôtre mortifié..... ſumgebracht; abgetödtet werden. to Бе put to дез ;Ъе вот 
Уметать, уместь, ов. halayer, пеЦоуег..... .....auskehren, ausſegen.. ...... to sweep well. (беё 


Умётъ, 5. саЪапе pour 1ез vorageurs; || 1. l'ordure /. | die Winterhũtte; | der Koth.. hut; | ВНЬ, dürt. 
Умбтывать, уметать м уметнуть, га. jeter sur, bewerfen, beſtreuen; || Миете  Шгот ов, меж; Е в 
couvrir; || jeter dans, рогег dans, rentrer. werfen, hineinthun, einheimfen/ throvw into, tahe га. 
Умилеше, гл. l'attendrissement т, émotion /.... | Ме Ruͤhrung, Bewegung..... ſeeling, emotion. 
Умилительный, adj. altendrissant; -но, avec 6то- | rührend; mit Rührung .... . moring, tonching; -1у. 
Умилосёрдаться, тг. раг/. avoir pitie de. Ition ſich erbarmen............ | © take pity. 
Умилостивительный, 00). propitiatoire. ....... verſöhnend, beſanftigend.. ... propitiatory. 
Умидостивлене, зл. action де rendro propice... die Beſaͤnftigung, Begũtung.. Propitiation, eoneiliation 
Умилостивлать, умилостивить, га. гепаге pro-beſänftigen, begütigen, verſbh- to propitiate, совета, ар 
расе, ПесЬ г, арайзег; | -ся, ст. s'apaiser; &гейеёсь1.| пел; ſich beſänftigen; begũtigt реазе; | 1 %е арревосё. 
Умильпость, з/. 1а grûce, Гарбгетепьт.......... ме Anmuth, Holdfeligkeit. Iw. kindness, 1оуеНаез$. 
Умильный, adj. , agréable, gracieux; -Bo, -eusement hold, anmuthig, angenehm... lIovely, kind; -1у. 
Умилять, умилить, va. ётоцуог, attendrir. ..... rũhren, zum Mitleid bewegen. | © afſect, toneb, more. 
— ca, vr. ôtre emu, ôtre attendri.............. gerũhrt werden. ......... to Бе aſſeeted. 
Уминать, умйть, га, bien реше, fouler; || ргезбег. tneten, feſtſtampfen; ſeinpreſſen. 10 knead, tread; to press ie. 
— ся, сх. etre pétri, foulè; ôtre pressè..... ..... geknetet; gepreßt werden. .. . | © Бе цвеайе@ ; Бе presed 
Умирать, умерёть, ся. mourir, ехригег, decéder. . ſterben.. ............... | 0 die, expire. 
Умирать, умирйть, га. apaiser, рас!Дег......... | бехи цел, ſtillen.......... to расНу, арреазе. 
Умивиъ, т. и Умшица, гс. ипе регзоппе зепзёе; ст Пидег иль verſtändigerſa уве шав ог човав; [а 
|| чо enfant забе её docile. Menſch; || еп artiges Kind. $004 Боу ет girl. 
Умничанье, an. асНоп de Галге de esprit. ...... das Klügeln..... ....... ahowing one's зерзе. 
Умничать, [.1, с-, си. faire de Гезрги.......... tlügeln, naſeweiß (е9п...... to Show one's зетзе, заЪс- 
Ужно, ado. dim. умнёнько, sensément, sagement. .. tlug, vernünftig. ......... wisely, зевмЫ у. [1:2 
Умножать, умножить, та. augmenter, ассгоЦге, | gröber machen, vermehren, ver⸗ to inerease, гобоя; { 
agrandir; || Ат. multiplier. größern; ſmultipliciren. multiply. 
— ся, гг. augmenter, s'accroitre; ôtre augmenté. . ſich vermehren: vermehrt werden] to inerease ; Ъе гастваее 4. 
Умножмеёне, зп. l'augmentation /, 'accroissement, die Vermehrung, Vergröße⸗ augm entation, inerene;! 
agrandissement ж ; || АлиАт. la multiplication. тии в; || Ме Multiplication. multiplication. 
Умножительный, adj. зегуапЕ & augmenter. ... vermehrend, етот бест. ... | пегеавюк, анетеевц ив. 
Умный, а4/.1, 4т.умиеньк!й, зепз6, заре, spirituel klug, verſtändig, vernünftig.. wiso, вепиЩе. 
Умовёше, an. l'ahlution /; |[1е lavement (des pieds). Idao Waſchen; [гов Fußwaſchen. ablution; маза (ее) 


Умевредный 


Умеврёдный, а4]. 1, егтопб, induisant еп erreur.. 
— зан вюченте, см. |6 syllogisme, агратев(.... 


— зрительный, 24). зресо|а Г, théhorique; -мо, ſpeculativ, theoretiſch. 


—зраше, ви. la зрёсшанов, théorio. 


— шачертаи{е, зи. la conception, 1866е........ 
Гмошать, умокнуть, ея. s'amollir дапз Геаи . 
Умокчый, а4;. ато дапз |'ва0...... о. 
Умолачивать, умолотйть, са. еп hattre ( е Ыв). 
Умолене, гв. action d'imploror, de ВесЫг....... 


Умолжать, умблкиуть, оя. зе taire; || з’аравет... 
Ужфамт, т. 1е зПенсе; || бегз -ку, запз сеззег... 


умолотный, Adj. rendant Беапсопр (вы фаЦаде).. 
У жо-дотъ, т. |е БаЦабе (du М6 )......... — 
Ужолоть, га. раг/. moudre (lo blo............. 


УжолчАть, Умостёть, Умотёть, Умочйть, см. 
ГУмолъ, зт. 1а mouture; || е déchet раг la шошиге. 
7м0.1Я3%, умолйёть, са. implorer, @ёсШг......... 
Гжора, :/. dim. -рушка, 5то-, с’ез Е а сгеуег de rire. 
Г жорительшый, 4}. г13116; -НО, à сгеуег de rire. 


9323 — 
а: 


мт Schluß, Vernunftſchluß... 


ſ·mentldie Speculation, Theorie.... 


der Entwurf, die Idee 
.durchgeweicht werden 
eingeweicht, durchgeweicht... 
gut dreſcben, ausdrefchen..... 
das Erbitten, die Erflehung.. 
ſtillſchweigen; ruhig werden. 
die Сис; [| ohne aufzuhören. 
viel Körner gebend. ....... 
das Dreſchen............. 
gut ausmahlen..... 
Умалчивать, УиАщива 
das Ausmahlen; || der Abfall. 
anflehen, стыНет....... — 
es iſt им Todtlachen....... 
höchſt komiſch; zum Todtlachen. 


$ впоофоо 


Ужорыть, са. раг/. Гааге mourir, tuer; (сб смюху ) | иибетбет, tödten; || эст La⸗ 


faire ратег 4е rire, faire ôtouſſer de rire. 
Уморъ, т. до -py, А том...... — 
Умочка, ;/. le déchet d'une chose mouillée... 
Ужшетвениый, а4). intollectuel, abſtrait; 


у мствователь, зв. |е репзепг, philosophe. — 
Ужствовать, [.2, гя. philosopher, raisonner...... 
Умудрять, мудрить, ра. instrnire, rendre ваце.. 

— ся, сг.деуетг заре, s instruire; || /ат. зо зег. 
Ушучивать, умучить, га. martyriser, faire mourir 

dans 1ез tourments; || Вагаззег, épuiser. 

— ся, гг. s'épuiser, зе harasser............... 
УжчатТЬ, га. раг/. етроцег, entrainer. [рей т 
Гжъ, м. dim. умокъ, 1а га!зоп, l'entendement, es- 

иъ уме, dans son bon sens, ayant за га!з0п... 
ГмывальмшиКкЪ, $т. и . -иица, ;/. le 1ауе-шаго. 
Умывальмый, adj. зегуап! а 1атег; || -ная лодёнка, 

la cuvette; || -мый столикв, le lavabo. 


..zum Tode 

.das Einlaufen (des Tuches).. 
-но, en ſüberſinnlich; in Gedanken.... 
у мствеваше, an. асноп де philosopher /. [esprit das Philoſophiren. 


chen berſten machen. 


der Denker, Philoſoph 
nachdenken, phiſoſophiren.... 
belehren, klug табет....... 
klug werden; vernünfteln... 
martern, zu Tode quälen; ab⸗ 
matten, erſchoͤpfen. 
ſich abmatten, ſich abarbeiten. 


forttragen, ſortreißen.. .... 
мт Verſtand, Ме Vernunft... 
.bei völligem Verſtande...... 
das Waſchbecken.. 


zum Waſchen zehoͤrig; dae 
Waſchbedcken; || ст Waſchtiſch. 


Умыване, зп. action de laver, Pablution F. ...... das Waſchen, die Abwaſchung. 
Умывамье, зн. une вап созшёйцие............. das Schönheitswaſſer ...... 
Г мывать, умыть, га. laver; -ся, гг. se laver... waſchen; || ſich waſchen. .... 


BMMICF. IV, эм. 1, le dessein, Pintention /; || сз -cay, 

а des sein, avec intention: || безз -сду, зап dessein. 
Ужыилеше, гл. le dessein, complot. lliberè 
FAMMEMMBMAINI, а4). prèêmèéditèé; -мо, de propos dé- 
мытлениимъ, ;т.1е machinateur; -ническай, adj. 
ужышлать, умыслить, га. machiner, (гашег, mé- 

ditor, préméditer; |- са, ог. &ге maehinè, tramèé. 
гиъиЕе, гп. action де сошргепаге /............ : 
гмьренность, г/. état тодёгё оц (ешрёгё т... 
гмьренный, а4;. (етрёгё ; modéré; -мо, -теви.. 


’гшврать, умёрнать, га. modérer, (етрёгег....... 
’извстительный, аа}. spacieux. ⸗e—— ——00— —6000 
гиъть, [.4, с-, са. Savoir, сошргеваге.......... 


— Ся, 2. тр. ещепаге, savoir, роитог...... F 
7иъщзыхль, умъстить, га. placer, faire entrer...... 
— ся, эт. entrer, avoir расе; étre р!асё........ 
"вен, за. action де placer, де Гате entrer /. 


.verſtehen, ſonnen 


Anſicht / Vorhabena, Anſchlag 

т; lohne Vorſat; ſunvorſaͤtzlich 
der Anſchlag, Umtrieb 
vorſätzlich; ши Vorſatz ..... 
der Anſtifter............. 
anzetteln, vorhaben, einen An⸗ 

ſchlag machen; angezettelt 
das Verſtehen (топ 


‚ Ме Mäßigkeit, Mäßigung.... 


mäßig; ши Mäßigung ...... 
mäßigen, mildern 
geräumig ............ * 


wiſſen, können, verſtehen .... 
unterbringen, растет 
Raum haben; untergebracht 
das Unterbringen. lwerden 


Умъщене 


erroneous, unsound. 

argument, syllogism. 

theoretie, speculative; -1у. 

speculation, theory. 

idea, conception. 

to be well soaked. 

well wet, well soaked. 

to ihrash well. 

imploration, entreating. 

to be silent; to become still. 

silence; without ceasing. 

that gives much. 

thrashing. 

to grind. 

ть, и яр. ling 

the grinding; 1088 in grind- 

to implore, entreat. 

it is to burst vith laughing. 

quito comical; -1у. 

to starveto deam' | Чо таке 
опе burst with laubhin. 

to death. 

the loss in wetting. 

intellectual, abſtract; -1у. 

reasoning. 

a reasoner. 

to reason, philosophire. 

to teach, make wise. 

to grov wise; | о subtilize. 

to torment © death; | ю 
plague, harass. 

to harass опе’з self. 

to hurry ог whirl away. 

intellect, sense, mind. 

in one's senses, in mind. 


. |а wash-hand basin. 


Гог washing; hwash-hand 
basin; wash-stand. 

washing, ablution. 

а cosmetice vwater. 

to wash; || уазВ one's self. 

а design, ап intention; in- 
tentionally; hundesignedly 

a design, machination. 

designed, intentional; -1у. 

a machinator. 

to design, intend, plot, ma- 
chinate; 1 ю Бе plotted. 

understanding. 

moderateness. 

temperate; moderate; -]у. 

10 moderate, temper. 

roomy. 

to know, understand. 

10 know, can. 

to put in, make go in. 

to ſind place, go in. 

putting in. 


Ушягчать — 724 — Ушалой 


УжятчАть, умясчить, га. amollir; |! Ид. adoucir, at-weich machen; erweichen, lin⸗to mollify; | 9 зоЙев. 1 и 

{епагг; || -ся, сг. @те ато! ; s'attendrir. dern; ſweich werden; ſich lin⸗ вто 50; be воПевей. 
Умпечеше, зп. amollissement; adoucissement ж. /das Erweichen; Lindern. [ет molliſying; |, зоПевтас. 
Умать (fut. умку), см. Умиыать. Vneceri, см.| Уносить. 


Унавоживать, унавозать, га. Гитег (ип chump).. düngen. .. ....... ....... | 0 dung, manure. 
Унесфиге, эп. action d'emporter ауес $01......... das Forttragen........... bearing ам’ау. 
Унжаинка, s5. 3, une barque (зиг le Года). — [316 ſeine Art Barken.. ......... а bark. 


Университетъ, M. l'universitèé /; -тска, @’итуег- | Ме Univerſitäãt; Univerſitãtso.. a university. 
УнижАть, унйзить, са. baisser, diminuer; || abais-niedriger machen, vermindern; to lower, тедисе ; К to abase, 
5ег, humilier, avilir, déprécier. herniedrigen, demüthigen. hpumble, humiliata. (294 
— ея, er. S'abaisser, s' humilier; ге abaissé..... ſich erniedrigen; erniedrigt wer⸗ to humble one's зе Г; be ab- 
Унижён!е, гп. Vabaissement т, l'humiliation . ... Ме Erniedrigung....... [den abasement, humiliation. 
Унижёниость, af. l'humilité /, la soumission..... die Erniedrigung, Demuth... humility, sSubmission. 
Унижённый, adj. soumis, humble; -мо, „ment, avecerniedrigt, demüthig........ humble, submissive; -1у. 
Уназйтельный, 04). humiliant. [soumission erniedrigend............. humiſiating. 
Унизывать, унизать, са. огпег (4е perles)....... (ти Perlen) völlig beſeden . По string, ihread. 
УнимАльщикъ,-щицща, з. le paciſicateur....... Friedensſtifter, in........ ſa реасе-шакег. ® 
УнимАаАтельный, а4). repressif, де répression.... Einhalts⸗, ЙецеттЪ,....... . repressive. 
Унимаше, зи. асНоп де гёритег, d'apaiser. ..... das Зитибебиявел...... . . . repressiag, pacifying. 
УнимАть, унять, та. arréter, гергитег, ара! ег; Einhalt thun, zur Ruhe bringen; to гергезз, расу, дам; ! 
|| О\ег, diminuer; || -ся, 2г. se calmer, 3'apaiser. | || аблефтел; Ieruhig werden. to take oft; [| 60 юр, свазе. 
УничижАть, уничижить, га. abaisser, Поп ег. . . Jerniedrigen, demüthigen. [мп [40 humble, Бао ме. (Цей 
— ся, сг. s'abaisser, s' humilier; étre abaissé..... ſich erniedrigen; erniedrigt wer/ humble one's ва Г; ЪеБит- 
Увничижёше, зв. l'ahaissement т, lhumiliation . die Erniedrigung, Demuth... humbling, humihatios. 


Уничижительный, adj. humiliant. .. .......... erniedrigend, оста... . . humiliating, degradieg. 
Уничтожать, унвчтожить, га. anéantir, detruire; vertilgen, vernichten; || сибе» to destroy; | ю ansul, ae 
| аппщег, abolir, annihiler, abroger. ben, umſtoßen, abſchaffen. lish, abrogate. 


— ся, сг. s'anéantir, étre anéanti, aboli. ........ vernichtet, aufgehoben werden. to БеаппиЦе@, Бе abolishe 
Уничтожёще, зн. l'anéantissement т, abolition /. ме Vernichtung, Auſhebung.. annulment, abolition. 
Уничтожительный, adj. servant à anéantir .... vernichtend, aufhebend. . .... |аппи Шов, abrogatist. 
Уня, 3/. Punion grecque (дез Сгесз arec 1ез сайо- Ме griechiſche Union ....... the Grecian union- 
VRIITA,-T-—n, 3. Сгес uni; -mexiu, ва). [19иез) ст unirte Grieche....... ..|ап united Greek. 
УнорАвливать, уноровйть, га. complaire, faire aſich ſchicken in, anpaſſen; || ab⸗ to humour, р1еа$е ; to ее 

la ſantaisie; || trouver le moment, faire ргороз.| paſſen, zur rechten Zeit thun./ time, do to име. 


— ся, ог. зе сопГогтег â..................... ſich чфкт паб...... ..... |0 conform 30. 
Уносить, унестй, ов. етрошег ауес 301, ептатег; mit ſich nehmen, wegtragen; |1 Беаг дмау, саггу auar 
|| ещеуег, dérober, гау!г. [теп! (du сйега!Г)| entwenden, ſtehlen. | № take away, 51еа1. - 
Упосливый и -чивый, 44). 401 s'emporte ГасИе- | Ieicht ausreißend.......... На! гоп away ИЗЬЦТ. 
Унфсный, adj. ещеуё, дегоьё......... ———— entwendet, geſtohlen. ...... carried away, stolen. 
Унфсъ, am. action d'emporter /; |1 [е vol, larcin ... das Wegtragen; ider Diebſtahl. carrying away; | Шей. 
Унтеръ-оФфицёръ, зт. le Sous-ofſieier; -pextu, adj. der Unteroffizier. ..... ....an under-oſſicer. 
у ищя, /.Гопсе/(12е рагше 4е (а livre); -цевбй, adj. die Ипе........ ап ounce. 
Унывать, уныть, сп. tomber dans l'abattement, traurig werden, den Хи ver⸗ to grow lowespitited, grev 
perdre courage, ве Пугег А la tristesses. [-теп lieren, verzagen. melancholy. 
Унывный, ад). mélancolique, lugubre, triste; -но, traurig, kläglich...... (Бен melanecholy, doleſul У. 


Унылость, ef. и Уныше зп. ahatiement ж, tristesse / Niedergeſchlagenheit, Verzagt⸗, melancholy, dejection. 
Уншылый, adj. triste, abatiu; -ло, ауес tristesse... niedergeſchlagen, verzagt. . | Ве] ссце@, вад ; у. 
Ушыривать, унырнуть, гп. plonger dans Геаи; |||56{6 untertauchen; | етом |0 dive awray; Ею зЦратау. 


(отз че:б ) échapper &, fuir, éviter, esquiver. Unglücke entgehen. steal атау, escape. 
УпадаАть, упасть, гя. tomber, s'écrouler; tomberfallen, niederfallen; || {а Зет, По fall, ſall dowa; даю 4&- 

еп décadence; |! Ба15зег, diminuer. fall kommen; fallen. eline, Чесау; Ito docrene 
Vnadéule, зл. la chute, l'écroulement т......... das Fallen, der бай....... . falling, falling down. 
Упадокъ, зт. 1, [д 46садепсе, le dépérissement... der Verfall......... ‚+ + + | Чесадевсе, decay. 
УпАдъ, зт. до -ду, jusqu'à tomber раг Цегге...... [616 zum Niederſtürzen ..... ‚ | ИИ геаду го ſau. 
УпАивлть, упойть, га. enivrer.. ............... betrunken тафей......... . | 0 таке drunk. 
Упяковывать, упаковать, га.етрадие!егетЪаНег. einlegen, етрафел....... .. | 1@ pack, раск пр. 


УпАлзывать, уползти, гл. $ и ей а wegkriechen, davon Кифен.. . о сга\!1 атау, сгеер 29 
Упа-лфй, в4). vacant (ип етр1о{).. озноб, vacant........ ..... lVacant. 


Унаматывать 


225 


Уаорна 


Упаматывать, -товать, va. retenir dans за mémoire | 14 beſinnen, ии Kopf behalten. о remember. 
Упаривать, упёрвть, tu. amollir par [а vapeur, cuire] gehörig ſchmoren, бабен ; || м ſto stew, steam, bathe ме ; || 


а l'Etuvée; mettre еп sueur (un cheral). 

- es, ег. être bien étuvé, étre bien cuit........ 

Упасать, упасть, са. garder Soigneusement. .... 
Боже унаси, Dieu garde! Dieu préserve!.. 


.behüte Gott!.. 


Schweiß bringen. 
gehörig geſchmort werden.... 
hüten, И ни 


Упасть (/и упаду ),см.Упадать. | Уперёживать, упередйть, см.  УпреждА 


Ушекать, упёчь, са. сште а point; рор. (куда) зе 
деБагтаззег 4е; |! -ся, сг. èêtre Шей соц. 

Ушел ёшывать, упелелать, са. еп emmaillotter.. 

Упивать, упить, га. Боге оп рец. .... 

- ea, сг. Ботеа 10183 traits, з'етугег......... 
Упирйёть, упереть, га. арриуег соп!е; || (:4аз6) 

гераг4ег Пхетепе; || [ат. гергосБег, dire еп Гасе. 

— ся, сг. 8`арроуег, зе soutenir contre; s'op- 

розег, rèsister, пе раз сопзепИг. 
Уписистый, 24). -то, або. ſin et Serrè (4е Гесгииге). 
Уписывать, уписать, ев. есгте, ſaire entrer даоз 
ца езрасе доппе; |; рор. Ба[гег, engloutir. 

— ©, ог. ге écrit, entrer dans ип езрасе доппе. 
Упитывать, упатать, св. поиггг, engraisser. .... 
Утйкнвать, упихать и -хиуть, са. ſaire entrer, зег- 

гег дапз; || -са, иг. etre веггё entre, ſourrè дапз. 
Ушлата, |. |е рауетеп!; -тный, де рауетепе.. 
Уплачивать, уплатить, га. рауег рец à рец, гет- 

Бопгзег; || гассоттодег partout. 
Уплесиивать, увлескать ы уплеснуть, са. arroser. 
Уплетёть, уплёсть, са. tresser solidement; || рор. 

bàfrer; || ся. десатрег, s'esquiver & la Ве. 

— ся, ст. tre tressée зо! 4етепу; || з`еващлуег.... 
Уплывать, ужлыть, ея. s'éloigner, рагИг, Гате 

уое; || ве раззег, з'есош[ег. 
Ушоваш, зи. l'espérauce /, Гезрогм.... 
Упонательно, г. imp. (есть) П est à езрёгег.. .. 
Уповйть, 1.1, (на ко:6) зе бега; || езрёгег....... 
Упедобительмый, «4. сошрага! Г; -но, -{уещепе. 
Уподеоблёще, ги. 1а сошрага!зоп, similitude. ... 
Упедоблять, уподобить, са. сошрагег.......... 

— ся, ег. гезветЫ ег; || ге сотрагё 
Уподчивать, са. раг/. hien таЦег, bien гераег.. 
Упоевать, упойть, см. Упаивать. || УподзаАть, 
Упофыге, зл. l'ivresse ; || Ду. l'enivrement т..... 
Упокобые, зп. le героз, délassement, la paix.. 
Упокой, 20. le repos de l'ſũOme. ........... ..... 
Упоибивать, упоконть, va. ———— ao героз.. 

— Ся, от. зе герозег, зе Че!аззег.. 
Упедномочеще, зп. l'autorisation и. 
Уполиомфчивать, - мочить, га. donner plein роц- 

voir, donner ргосигаНоп, autoriser. 

— ся, гР. être autorisèé, avoir la proeuration 
Уполовлять, уполовйть, га. diminuer de la moitié. 
VOAGBEBMREBV., зт. dim. -ничекъ, l'cumoire /..... 
Уполъ, эт. Гёспше / (Фив pot qui bout) ...... — 
Упонвиажше, зп. la mention, action de mentionner. 
Упенниийть, упомянуть, са. Гате шепИоп....... 

— ся, ог. &ге mentionné, être (ай шепбов ..... 
Упёьшиить, св. раг/. зе souvenir, зе гарреег..... 
Упорща, 8/.3, Гарри! т, 16 зиррог!............. 


. | ет wenig abtrinken. 


витфба ет, ſfortbringen, fort⸗ 
ſchaffen; durchgebacken werden 
einwindeln.............- 
(тип 
м vollen Завет trinken, ſich be⸗ 
aufſtemmen, anlehnen; || Пат 
anſehen; {п Ме Augen ſagen. 
ſich aufſtemmen; ſſich ſperren, 
ſich widerſttzen. 
gedrängt (geſchrieben) ..... 
beſchreiben (rundherum, alles); 
|| freſſen, verſchlingen. 
Platz haben, ацботтеп.... 
mãſten 
einſchieben, zwiſchenſtecken; ein⸗ 
geſtedt, eingeſchoben werden. 


ооо ооо ооо —6 


. | Ме Zahlung............. 


паб und паф abzahlen, ата» 
бет; | ЦбетаП flicken. 
begießen 
feſt einflechten; || (тест; ИФ 
eiligſt aus мт Staube machen 
geflochten werden; entwiſchen. 
wegſchiffen, wegſegeln, abſe⸗ 
вет; ſverfließen. 
das Vertrauen, die Hoffnung. 
es iſt zu hoffen ......... 
| ch verlaſſen auf; || hoffen.. 
vergleichend; gleichnißweiſe.. 
.die Vergleichung...... — 
vergleichen.. 
gleichen, gleich ſehn;verglichen 
gehörig bewirthen. ſwerden 
см. Упалзывать. 
Ъег Rauſch; || сх ФаитеГ... 
. | Эти бита, Ruhe /, Friede m. 
Ме Ruhe der @ еее 
.beruhigen, zur Ruhe Бе 


ото ое 


.ruhen, zur Ruhe eingehen.. 


ме Bevollmächtigung....... 
bevollmãchtigen, Vollmacht ge⸗ 
ben, berechtigen. 
bevoſlmaͤchtigt werden. 
halbiren........... — 
der Schaumlöfſſel.. 
der @фаит............. 
die Erwãhnung 
erwähnen, Meldung thun.... 
erwähnt werden........... 
ſich м ĩnnen, (16 erinnern... 


die Stütze............... 


eeo0 ——40 0 


to sweat ог lather well. 

to Бе well stewed. 

to guard, keep, wateh. 

God forbid! 

ть. 

to bake well; || (ю send away; 
|| № ре well baked. 

10 swaddle well. 

to drink ой. 

to get drunk, be inebriated. 

to prop, stay, ет; | ю ſix; 
|| © reproach. 

{0 lean, rest, гесИпе; || (0 
оррозе, resist. 

с105е ; -1у (юущет). 

to write за, get in (йети - 
#9); || № swallow. 

to be written т, have place. 

to ſeed пр, fatten. 

to push 11, зВоуе т; || 30 be 
pushed т. 

раутепь, discharge. 

to рау. ой, diseharge; || to 
pateh, piece, mend. 

10 sPlash, tprinkle. 

to plait; htoguttle; Ню take 
to one's heols, езсаре. 

to Бе plaited; to slink away. 

to ва! away, set sail; || © 
olapse, slip away. 

hope, expectation. 

.it is to be hoped. 

10 trust, rely; || № hope. 


comparauie ; у. 


likening, comparison. 

to liken, compare. 

to resemble; || Бе compared. 
to treat, regale well. 


drunkenness; || ебгейу. 

герозе, rest, реасе. 

. | Ме герозе of Ше 5011. 

10 1ау to rest, герозе. 

10 герозе, rest. 

‚| зо ог; ханов. 

(0 invest wiin ſull ромег, 
authorize. 

to be authorized. 

to halve. 

а gkimmer. 

фе scum, skim. 

mention, mentioning. 

to mention, speak of. 

to be mentioned. 


.to remember. 


prop, 8tay. 


Ужормость — №16 — ‚ -`Утражьий: 


Упорность,:/.х -ство,зя.’орзбпаНоп, орз гей /.) die Hartnäckigleit, Haleſtarrig⸗ 0.3 папе 6 дуга де 
Упорный, а47.1, opiniätre, obstiné , -но, -шепи. . hartnädig, halsſtarrig. = оз номе, sStubborn; -!. 
Упорствовать, 1.1 эп. (в чёт) рег вер obstiné-hartnäckig beharren auf..... | © Бе obstinate. 





Упорхать, упорхнуть, ся. S'envoler.. .... ..ſ[mentdavon flattern............ № Пу амау. | 
Упёръ, эм. асИоп 4’арриуег; || [а ге апсе..... das Anſtemmen; || der Wider⸗ leaning; hiresistanee 
Употребительный, ад). usité, изие]..... ...... gebräuchlich, üblich. Iſtandused, оГ озе, вааа)... 
Употреблеш!е, гп. l'emploi, изарет........... мет Gebrauch ............ | 86, етроутевь. ... 


Употреблять, употребить, ов. етр|оуег, тейге еп | бтаифел , gebrauchen, anwen⸗to ие, шаКе useo of, appty, 
usage, faire usage 4е; || (ве 240 ahuser de. den, verbrauchen; /mißbbrauchen/ employ; } № abduse. 

— ся, ог. &те етрюуб, ё1ге пм еп — .... gebraucht werden..... ..... | 0 be used, be стрюуей, 
Употьть, оп. parf. вцег, transpirer ·.... . .... ſchwigen......... ....... | © sweat out. 

Управа, af. 1а ваИзГасНоп, justice; || 1е "чала! die Genugthuung, Rechtspflege; зз5зГаспоп обе: сев, 
-вныви -вскй,а@). || - благочишл, Бигеви де ройее. || таб Amt; Polizeiamt. о все ; || — 
Управитель,-ница, intendant, nte; -atcxi“s, adj. der Verwalter, Intendant... steward. 
Управытельство, зя. la charge d'intendant ..... das Amt des Verwalters.... 28ewardship. 
Управлёще, зп. la direction, administration, con- die Verwaltung, Führung; Imanagement, —ED 
duite; || Gram. la dépendance, le régime. die Abhaͤngigleit. Нов, direction; !! герилей. 
Управлять, управать, са. (чъмз) diriger, admi-verwalten, lenken, regieren; || 40 wanage, соадис(, dicect, 
013 (тег, conduire, gouverner, régir; || -ея, ег. ге! verwaltet, gelenkt, regiert wer⸗ govern; | по Ъе тавазе®, 
2911013116, гоцуегие ; || (сз чомз venir à bout de. ven; || (т werden mit. Бе 4тесе@; | 10 лванат. 
Управляющий, 24). зт. le gérant, intendant..... | мт Verwalter, Intendant.... manager, director. 
Упражнеще, зп l'occupation /, exercice u...... die Beſchaftigung, bung.... ſoceupation, етр1еушева. 
Упражнать, Г.3, са. оссирег, ехегсег........ ... beſchäftigen.............. | © 0с6вру, еюрЮу. 

— ся, ег. (65 чём) 5`оссирег Фе, в’ехегеега.... ſich beſchäftigen ми....... . Но осеору още'6. selſ ид. 
Упраздивы!е, гп. action d'annuler, d'abolir. ..... | Ме Erledigung, Aufhebung..annulment, aboliton- 
Упразлиять, упразднйть, га. rendre vacant (ип erledigen, vacant machen; | ое |40 vaeats, dischorge: to 

emploi); anéantir, annuler, abolir. nichten, aufheben, abſhaffen. annul, abolish. llibec 

— ся, гг. dovenir vadant, vaquer; || &те aboli ... ledig werden; lvernichtet werden 0. Бесотетасав; h Зее 
Упрашивать, упросйть, va demander ауес in- inſtändig bitten; | erblitten, to азы pressingiy; В м ob- 

stance; échir par ses prières. durch Bitten rũhren. tain Бу ава. 
Упредйтельность, з/. |а prévenance........... die zuvorlommende Gefoͤlligkeit ргероззе 1 attentios- 
Упрелительный, в4;. qui prévient; || prévenant; zuvorlommend; || 91508... . | preventing; ргеро$5 0954. 
Упрежлать, упредёть, га. ргбуешг, anticiper. ... ſeinem zuvorkommen.......- | 0 prevent, апбсираде- 
Упреждёще, en. action 4е ргбуешг, anticipation . das Zuvorlommen ...... ..· | ркеуеацоц, anticipaties. 
Упрекан!е, зи. и Упрёкъ, зм. le reproche...... der Vorwurf.........-.a reproaeh. 
УпрекАть, упрекнуть, св. (os чёме) reprocher ... vorwerfen, Vorwürfe machen. to reproaeh. 
Упрёчный, aud j. de reproche, contenant дез roproches Vorwũrfe enthaltend..... .. roproachſel. 
Упрочивать, упрочить, га. aſſermir, consolider; Ibefeſtigen; ſichern, verſichern; to sStrengiben, оовзобдые, 


аззигег, garantir; || -ся, гг. être aſſermi, consolidé. || Бей werden. || вю зесоге ; || 40 Безе - 
Упрощен(е, зп. la ятрИЙсаНоп..... .......... | 16 Vereinfachuug ......... ВНарИвеаНом.. IUeae⸗ 
Упроциивать, упростить, са, sSimplifier. ........ vereinfachen........ .....Iio simplify. 
Упруг \, ад). élastique; -го, avec élasticité...... elaſtiſch, federkräftig....... elestic, "НЫ elasticity. 
Упругость, 3/. Геазисие /........ ионы ые Elaſticität, Беейтей.. .. |@азисцу. 
Упруживать, упрулйть, га. атт&ег раг ипе 4: сие. feſt verdämmen. ..... ..... | 40 дам ор. 
Упрыгаться, ог. porf. ве 1аззег d'une сВозе...... ũberdrũſſig е тех Sache werden. to Ъе tired оГа щаз. 


Упрыгивать, упрысвуть, ся. 3'61015пег еп sautant. 


fortſpringen, wegſpringen... 19 jump away, з№:р аау. 
Упрыскивать, упрыскать ы упрыснуть, гв. aspor- 


ganz beſprien, beſprengen; {| to hesprinkle vel to а 


ger entiérement; || см. s'enfuir à toutes jambes. ſchnell davon laufen. to опе'з Зее №. , 

— ея, гг. 3’агговег, $`азрегсег. ſich beſprengen............ to sprinkle one's ве. 
Упръвать, упрёть, гя.сшге à point; suer fortemont. | дат werden; ſtũchtig ſwiden to be weilstewed:uo этом. 
Упрьлый, adj. euit à рош!............... .....gut vurchgeiect. — .... | vwell stewed. J 
Упряжка, ;/.4, voiture attolée; || 1е спеша qu'on angeſpanntes Fuhrwerk; || 6е-|а ↄ200t of horſses, {та} [в 

fait sans changer фе chevaux; -жечный, adj. ſtimmte Strede Weges. tract, extent. 
пряжь, з/. les harnais ж; -жной, 4е harnais.... das Pferdegeſchirr. ..... .. | а harness. 


Упрямецъ, ;м.1, -ница, 3/. регзоппе ев ее... 
Упряшиться, Ц.2, ог. &ге obstinèé, ге еп... 
Упрямство, зл. l'obstination /, l'entéêètement м.... 
Упрямый, а4/.0ЪзИпеё, entôté, ори ке ;-мо,-теш. 


мт Trotzkopf, Eigenſinnige.. | ав obsſtinate аа ога. 
ет Trotzkopf (е9и......... to Бе офзбваю 

der Eigenſinn, Trod........ ſobstinaey, за огваеть, 
trotig, eigenſinnig.........obpstinate, 2405 Ъога ; y 


Унрятывать 


92: 


’ирятывать, упрАтать, ев. Serrer, cacher, enfermer. | gut verwahren, verſteden.... 


- oæa, гг. 5е cacher, в’епГегтег.............., 
'вускать, упустйТь, са. laisser echapper; || иёо!- 

ger, manquer; || (из выду) рег@ге 4е уше. 

— © 9, гг. ге 121356; &ге тапдоб. [6сваррег 
’пусиъ, зп. в Упуенйще, гл. action 4е laisser 
’лутывать, упутать, ов. Ыеп ешогИПег........ 
7" уфе, я. |е manquement, 1а négligeneo.. 
гиваръь, за. рор. ип ев 6 ; | [е уатрге...... — 
гра, ег), hourra! 
7 равиён!е, зп. aetion а*6вайег; р Ач. requation [. 
гравиннать, уравнйТЬ, ов. aplanir, unir, шеЙге де 

niveau; || 6райег, égaliser. 

— ся, сг. @ ге aplani; || з'6раПзег, s'assimiler.... 
Гравнитель, зт. Мес. lo гёри|!мепг............ 
Гранийтельный, а). -ная стёпемь, Сгат.1е сот- 

рагайГ; || -мый вюсх, РАуз. la резащеиг зрёстйате. 
Грагаиъ, от. Гопгарапт............ а 
Уразина, :/. fam. le gourdin.................. 
Гразумьвать, -умЪТЬ, га. entendre, comprendre. 

— ся, ог. зе сотргепаге, 6 (ге сотрг1з..........- 
Гразъ, зт. |а contusion, Беззиге............... 
ГранограейчесяЙ, а4). огапостарь ие... 
Граногрифя, ;/'. Vuranographie /.............. 
Гражъ, зм. Astr. Uranus ю (р/аяёе). (вый, adj. 

— и УранШ, зт. lurane, uranium ю (216147); -но- 
Грнать (/мг. урву), ем. УрывАть. 

УрежАть, урёчь, за. Яхег, détorminer (1 (етрз)... 


ы 
ооо рооюе офоофоофе 


зофоа 


ſich verſtecken.... 


Vpraru 


to hide, conceal, lay Бу. 
юЮ hide one's sel. 


entwiſchen laſſen; || verſäumen; to let slip;ſto miss, negloet; 


Наив der Acht laſſen, ũüberſehen 
gelaſſen; Е — — 
die Unterlaſſung. 
bewickeln........ 


⸗e—e — 2—0 


to lose sight of. 
to be let go; Бе missed. 


.......letting slip. 


to entangle completely. 


die ети, Nachlaſfigieit. miss, negligence. 
der Trotzkopf; || мт Blutſauger. obstinate man; || vampire. 


hurrah!.......... 


.ſchung hurrahl Витза ! 


das Gleichmachen; || Ме Glei⸗ equalling; || ап equation. 
ebenen, glatt machen; || 911% [10 еуеп, level, таке even; 


machen, ausgleichen. (Те 


| © еача!, equalize. 


geebnet werden; || 1% gleich ſtel⸗ to bo еуепед; || таке опе'5 


der Хедиавт......... ...regulator. 


[зе1Г equal 


der Comparativ, die Steigerung; Ве сотрагайте ; ſlihe зре- 


|| ав ſpecifiſche Gewicht. 
der Sturmwind.......... 


ciſñe weight. 
.a hurricane. 


der Prũgel, Knũppel.......a endgel. 
begreifen, verſtehen........ [10 understand. 
ſich begreifen lafſen........ [10 Бе understood. 


die Verlezung, Wunde...... 
uranographiſch. 


der Uranus (Planet)....... 
der Uran, das Uranerz...... 


beſtimmen, feſtſetzen. ...... 


hurt, wound. 


ſſchreibung uranographical. 
die Uranographie, Himmelöbe⸗ uranography. 


[sidus 
Огапоз, Herschel, Georgian 
uranium (а меа!). 


40 йх, detormino. 


— ея, ог. convenir 4е, & те 4’ассога........... ſich bereden, verabreden..... to settle, agree проп. 
Грильникъ, 20. dim. -ничекъ, le pot de chambre. derNachttopf, das Nachtgeſchirr. а ehamber-pot, urinal. 
Гришина, з/. l'urine /; -имыд, d'urine, игтайге..... ‚| Ъег Harn, Urin........... ſurine, water. 

Грина, :/. lurne /, 16 vase......... .. вне | Ме Urne........... .....ſan urn. 
Гровенъ, зм.1, le nireau; || в —, de штеац..... Ме Waſſerwage; || п gleicher a 1еуё1; || 1еуе! сует. 
Гродливость, г/. la difformitéo, monstruosité ..... die Unförmlichkeit....IFlache ЧеГогтиу, monstruosity. 


Гродливый. ад}. diſiſorme, monstrueux; -во, -5е- unfoörmlich, ungeſtaltet. 


pé Aonara., I.2, n2-, va. estropier, таШег. [тов verunſtalten, verſtümmeln.... 
Гролъ и Урёлина, ст. dim. урдлецъ, avorton, die Mißgeburt, der ungeſtaltete abortion, monster, defor- 


monstro, étre diſfſformo м; || |е fou, insensé. 


Грожай, em. ahondante récolte........ ..... ... die reiche od. gute Arnte.... 
Грожайный, а6/. — :0д5, une année fertile...... ſein fruchtbares Забт.. 


Menſch; || ее Wahnſinnige. 


deformed, monstruons;-ly. 
to мине, mangle. 


med person; || ап idiot. 


. | ап abundant сгор. 
... о [а fortile уеаг. 


Урожать, уродйть, са. ргодиге ; || теЙге аи monde. hervorbringen; | erzeugen... [10 ргодисе ; || to bring forth. 
— ся, ог. venir Ыеп, сгоЦге еп аЪопдапее; |! па1- | gut gerathen; || беботет тост» 10 grow well; || 40 Бе born 


ге; || (65 xoro) геззею ег, htre somblable А. 
Грожленный, а4). пб (tel ом &е1)....... — 
Грожёнецщуъ, зт.1, -фима, 3/. natif, originaireo. 


den; || пет gleichen. 
веботет.... 


| № гезетЫе. 
Боги. 


.. der od.die Einheimiſche, де ббтНа |а native, Бу birth. 


FP6MB, am. 1а ее; || а 1есоп; || al. {а taxe, taille; die Aufgabe, Lection; | бшлые ;|а task; || lesson; tax; || 


| РГ. -ши, 16 sort, mauvais |. 


Гроийть, ев. раг/. laisser tomber, регаге........ | (аси laſſen, verlieren ..... 
.... | ет Verluſt, Ффазет....... 


Уронъ, зт. la реме, 16 dommage. ... 
Грослый, а4;. чи! а развё вп сем абе...... F 
Уростать, уростй, эп. avoir passéè ип certain âge.. 


Steuer; || das Beſchreien. 


entwachſen........ ...... 
entwachſen ſeyn. ........ 


evil-eye, charms. 


.to let fall., to lose. 


а loss, damage. 
outgrown. 


.to be past the age. 


Урфчить, II.S, из-, га. jeter пп sort sur; upi-, einen beſchreien, behexen; ſdieto саз ап evil еуе upon; || 


tracer les bornes, mettre les limites. Granzen abſtechen. 
Урочище, зп. 1а limito naturelle ..... ..........die natürliche Gränze ...... 
Урёчливый, adj. sur qui оп а jetè un sort.. ..... beſchrieen, bezaubert........ 


to trace the bounds. 
a nature bound. 
fascinated, bewitehed. 


Урфчный, ady. Вхё, déterminé; donné à све. . . feſtgeſetzt; || дих Arbeit aufgege⸗ Rxed; || ъ7 Ще task. 


ооофооосьо 


ребе, зп. 16 стоюзПегаен. , 


.... das Knurren, Kollern. 


(Бел rumbling. 


Урчёть, П.3, од. grouiller (41 рез! в).. ......... ltnurren, koſlern (ип 816)... to гошЫе. 


Урывать 


Урывать, урвать, га. arracher une рагие........ 
— ся, ог. trouver le 10131, тоцуег ип moment.... 


Урывка, 3/. 3, 1е moment 4е 10151г..... — 
Урывокъ, ;т.1, morceau arraché. .... на 
Урывочный, а4). fait dans les moments 4е loisir. 
Урывчивый, adj. impudent, еЙгоше..........- 


Урядливый, adj. qui aime Гог4ге.............. 
Уралникъ, зт. celui qui tient Гогаге; sous-ofſi- 
cier (ches les Cosaques); nuxiu, de Sous-oſſicier. 
Урядный, adj. rangèé, 415роз6, еп bon ordre ... 
Vpà acras, зя.ц Урядъ, зм. l'ordre, arrangement м. 
за урйдъ, par intérim, Вопогаге............. 
Уряжать, урадить, са. аггапрег, 915розег; || ргё- 
рагег; || -ся, гг. 5е 415розег, зе ргерагег. 
УсАдка, sf. асПоп 4е рашег; || |е retrait (Vun теёаГ). 
Усальба, 3/. и -бище, зп. (т. усадебка, métairie /; 
maison seigneuriale dans un village; -дебный, а4). 
УсАжавать, усалить, га. faire asseoir, р1асег; || 
ращег, garnir ( 4`атфгез оц 4е рашез). 


Услевный 


ein wenig abreißen, аиётефел. |0 1еаг away, pluck. 


abmüßigen.............. 
die Abmũßigung.......... 
das abgebrochene 64 ..... 
in gelegener Zeit gemacht.... 
frech, unverſchämt......... 
Ordnung beobachtend.. 
der Ordnung erhalt; Unter⸗ 
offizier (bei den Koſalen). 


.ſordentlich, in Ordnung ..... 
. . [огдег, arrangement. 


die Ordnung, Einrichtung. 
einſtweilen⸗ Ehren⸗....... 


10 ſfind leiſsure. 

а leisure. | 

а риске руесе. 

made at leisuro. 

bold-faoed, impudent. 

orderly. 

ап orderly; } содег-обсет 
(о/ Cossocks). 

orderly, ме! ordered. 


ad interim, honorary. 


ordnen, in Ordnung bringen; Ito order, arrango; to pre- 


bereiten; [| ИФ bereiten. 


pare; | to get ready. 


das Bepflanzen; гов Eingehen. setting; shriakage. 
die Meierei; herrſchaftliches a metairie; | мавог-Ьеже 


Haus im Dorſe. 


т a village. 


niederſehen, hinſetzen; be⸗to seat, set дома , place; 


pflanzen, beſeten. 


to set, plant. 


-en, усвсться, сг. S'asseoir, prendre place; ſich ſezen, Platz nehmen; || Plat 10 seat one's selſ, sit фота; 


trouver place; || &ге plantè, garni de plantes. 
Усастый, а4). а grande тоижаске — F 
УсАсывать, усосать, га. diminuer еп sSuçant..... 


finden; bepflanzt werden. 
mit обет Schnurrbart.... 
abſaugen, ausſaugen..... 


УсАчъ, т. homme à grande moustache; || пзес(е, lel der Schnurrbart; Bockläfer. 
Venô enlo, зл. action Фе s'approprier /. ſcapricornedie Zueignung............ 


Усвфивать, усвоить, га. (себь что) s'approprier.. 
Усеница, 3/. [а гасше de l'ongle 


зоо о ооо 


ſich etwas зисбиеп......... 
die Ragelwurzel. 


озовофефо 


Усёнокъ, зт. 1,1е joint, Гаг&е verticale (d'un — ме ſenkrechte Kante........ 


Усёрл!ю, зл. le хе, empressement ........ 
Усёрдность, l'ardeur /, la ſerveur 


хз оаохое офоофое 


ЕЕ Eifer................ 
„ме Ergebenheit, Inbrunſt ... 


Усёрдный, adj. I, 2616, ardent, ſervent; -мо. ауес eifrig, inbrünſtig; mit Eiſer.. 


Vcèépaernonaru, Г.2, оп. té moigner son zèle. [zèleſich beeifern... 


Усёрязь, 3/. 31. la Бове Ч’огеЩе .. 
Усйживать, усид®тТЬ, ся. rester assis. 
— ся, ог. rester longtemps еп р!асе...... — 


ооо ов офоо 


das Ohrgehänge........ * 
ſitzen bleiben, auchalten..... 


...lang ſißen bleiben......... 


Успиъ, фм. см. Усъ. Услать (/щ. ушлю), см.| Усызать. 


Усйлеше, эп. [е гепГогсетеп!....... — 
Усйливать, усёлять, са. гепГогсег 


. die Verſtärkung........... 


lforcer ае verſtärken............... 


—ся, ог. ве гепГогсег, devenir plus fort; s'eſ- ſich verſtärlen; || ſich bemũhen. 


Усйже, т. Peffort m................... .... 


die Anſirenguig. 


Усйльный, adj. pressant, instant; -ио, -аттег(. dringenb, ипа ИИА, inſiandig. 
Усибиивать, ускакать м ускокнуть, гл. S'éeloigner иеоваТорриет ........... 
УскользАть, ускользнуть, гп. cchapper, з'6уадег. entſchlüpfen, entkommen ..... 


Ускорёнге, зп. Гассе егаНоп /......... — 


.. die Beſchleunigung... 


Ускорительный, adj. accélerateur............ beſchleunigend, Treib⸗·..... 
Успорять, ускорить, га. ассе!сгег, augmenter labeſchleunigen, betreiben; || дих 


уцЦеззе; || Чеуапсег, prévenir; | Бег, ргеззег. 
— ся, ог. être ассё16ге ; devenir plus гар! 4е..... 
Ускочить, сп. раг/. (отв veròo вуЦег еп зашапе.. 
Услада, if. u Услаждёни!е, зп. |а }00135апсе.... 


.entwiſchen, entkommen. 


vortommen; beeilen. 
beſchleunigt; ſchneller werden. 


die Erquickung, der Genuß... 


Услалительный, а47. ге] ош зап, agréable; -но, ſerquickend, angenehm....... 
Услаждать, услалить, са. adoucir, récréer. ſ-ment verſũßen, стаи ет ......... 


— ся, эг. (чюмз) trouver за jouissance дапз.... 
Услоше, зп. 1а сова оп, сопуеппоп..........., 


. | (те Freude ап etwas haben.. 
Ме ЗЫ твияв........... 


Услёвливаться, услбвиться, гг. cConvenir 4е, sti- ſich verabreden, Abrede nehmen; 


puler, transiger, étre d'accord. 
Условшый, 44). conditionnel; 
— с0№2ъ, Стат. 1а conjonction conditionnelle. 


абтафел, übereinkommen. 


-но, -ellement; ||| Bedingungs⸗;bedingungsweiſe; 


| о ſind р!асе ; [10 beset. 
vith large м5 Кегз. 
10 виси амау, зисК ар. 
а whiskered Ы!аде; } $0м- 
appropriation. (Факт 
to appropriats, arrogate. 
tho root oſ Ще nail. 
joint, vertical arris. 
zeal, ardour. 
10210951238, ſervour. 
realous, ardent, ſervent, У. 
to bo ⁊ealous. 
ап ear⸗ ring. 
to Кеер ове’в seat. 
10 remain 108$ ов а расе. 


reinforeement. 

10 strengthen, reinteroe. 

to Бе reinforced; {} to ох 

eſſort, ехегЦов. ſones зе Н 

earnest, pressing; —у. 

to gallop away. 

to alip амау. 

hastoning, ассаегацеа. 

hastening, acoelerative. 

to accelerate; | вю get de- 
ſore, ouiatrip; № to Базе. 

to be hasto ned сто quichker 

to get амау, eseape. 

delight, pleasure. 

delighiſul, реазтар; 49. 

30 delight, please. 

to delighi, р!еазе ones зе. 

.ſagreement, соаднюв. 

to agree ов, hargain, atie 
late, condition. 

conditional; -1у; the esc 


| das bedingende Bindewort. ditional conjunetien 


Уолуга — №29 — Усталый 


Услуга, if. le Service, hon оГбсе ; | 28 domestiques т. Ме Dienſterweiſung; Diener⸗ sorvice, о[бсе; servants. 
Услужеше, зп. le Service................ .... der Dienſt..........ſſchaſt serving, service. 
Услуживать, услужить, ся. гепаге un servico... ſtinen Dienſt erweiſen....... to do опе а service. 
Услуждивость, 3/. humeur serviable, obligeance /. /die Dienſtfertigleit, Gejãlligleit. oſbeiousness, kindness. 
Услужливый, 44). зегуа Ме, oſſicieux; -во,-вешепи. dienſtfertig, gefällig. ...... 80rviceabloe, oſſicious; -Iy. 


Услужиинкъ,-ища, з.зегуЦеиг, -уаще (рагроШевзе. | Diener, т... ..... | & servani. 

Услышать, а. раг/.ещепдге, ои1г; ||-ся, ог.& (те еп- | hören; || gehoͤrt werden.....Ito Веаг; [| 0 be heard. 

Усма, 3/. 1.12 peau, 1е cuir; -епкый, де сшг. [4еп4и |508 9%ет..... —— leather. 

Усиарь, зм. 31. le corroyeur, tanneur ..... ...... | ЕР Gärber.............. а leather-dresser, currier. 

Усжатривать, усмотрЪть, га. apercevoir, voir deerblicken, erſehen; ſehen, be⸗to регеете, disorn; || ю 
loin; observer, remarquer, discerner. merken, beurtheilen. Чезсгу, discover. 


— ся, гг. ètre арегси; &ге observé, гешагдие. . . erblictt; bemerkt werden..... | (о be percoived; he descried 
Усинрёше, зп.1а pacißhcation, répression, sonmission. die Э&л бита, Demũthigung. рас ЙсаНоп, Submission. 
Умиритель,-иица, 3. paciſicateur, -triee. ....... Bändiger, Bezwinger, in.... paciſier, subduer. 
Унирительный, ад). paciſicateur, гёргезз!(...... | beruhigend, bändigend...... paciſicatory, repressive. 
Усмирать, усмирить, ов. apaiser, paciſier, calmer, beruhigen, bändigen, demũthi⸗ to appease, quiet, paciſfy, 

réprimer; -ena, vr. s'opaiser, se calmer; || être gen; iſich beruhigen; berudigt,/ subdue; || 10 grow аше to 
ара!з6, рас!86, calmé, гергте. gebãndigt werden. Бе appeased, Бе subdued. 
VCEGFPIHMIC, зи. action d'ohserver; le discernement. das Erbliden; die Beurtheilung. deserying; discernment. 
Усизхаться, VMMBVTOCA, er. зоогте....... ... (4фел, аафел.......... 40 smile. 
Усмъшка, 5/. 4, le вопгге, з00г13........... с... [№08 Lächeln.............. а smile. 
Усмуть, сл. parſ. з'епдогпиг; || тоогг (ди роёззов). einſchlaſen; || Петбет....... to fall ачеер; || Ю die. 
Усобица, 3/. #1. la Бате, июл шошеЙе....... die gegenſeitige вет Фан. . . | dissension. 
Усовершать, усовершить ы усовершеяствовать, | оетооШоштитиегт ; || п & vervoll⸗ to регГесв, bring to perfec- 
эа. рег[есцоппет; || -ся, ог. зе perſectionner. kommnen; vervollkommnet ю.} (оп ; [10 perſect опе`з зе Г. 
Усеовершеёнствоваше, en. le регГесйоппетени. . die Vervollkommnung....... perfectioning. 
Усовершитель,-пыца, 3. celui qui perfectionne.. Vervollkommner, -in........ а perſecter. 
Усовывать, усовать к усунуть, са. Гоиггег entre, einſcieben, einzwãngen......to зВоуе т, thrust т. 
Усолить, са. раг/. saler зиПзатшей!........... durchſalzen.............to За! thorougnly. 
Усо-аъ, зт. le salage, action de за1ет /..... ...... das Einſalzen............ salting. 
Усомниться, см. Соинъваться. || УсосАть, см. Усасывать. || Усохнуть, |см. Усыхать. 
Усётиий, а4/. зт. mort, déefunt, гёраззё........ geſtorben, етйотмт....... deceased, dead. 
Усотерить, га. раг/. eentupler......... ........ verhundertfachen..........to centuplicate. 
Vemeomie, п. le trè pas, la dormition; Pl'Assomption / рав Abſterben, Entſchlafen; ſſdecease, death; || Ше As- 
(de lo Vierge, 15 в041); -нска, de ГАвзотрИоп. | die Mariä Himmelfahrt. sumption (of the до vir- 
Успокоеше, зп. action de calmer, d'apaiser...... das Beruhigen, die Beruhigung. stilling, quieting. lgin) 





Успокоивать, успокоить, га. apaiser, calmer.... beruhigen, ſtillen.......... to appease, still, quiet. 
— ea, ог. ве calmer, s'apaiser; &ге ара1з6....... fich beruhigen, ruhig werden.. |0 grow still, grow ealm. 
Уешевать, усивть, сп. faire des progrès, réussir; Fortſchritite machen; efertigſto таке а progress, to get 
|} тоцуег le tlemps de, faire а propos. ſeyn mit, erreichen. forward; || 10 Бай time. 
Усшьхъ, зм. le ргодтез, succès, 1а гбиззЦе....... der Fortſchritt, Erfolg. ..... progress, suecess. 


Устьтный, 24.1, qui 40 5иссез ;-но,ауес5исс6$. erfolgreich; mit gutem Erfolge. suecessful; у. 
Усранлять, усрамить, са. ſaire honte а, confondre. ſchamroth machen, beſchaͤmen.. to зВате, аБазй. 
Уста, вп. p. les levres /; la houche; -тный, adj. ... die Lippen p; der Mund.... lips; mouth. 
Уставать, устать, ив. @те fatiguè, ötre las. ..... mũde werden ....... ...... to tire, Бе tired, Бе weary. 
VerinnMa, ;/. action d'arranger, де шеЦге а за р!асе. das Zurechtſtellen. ....... . putting in огдег. 
Уставливать u Уставлять, уставить, га. mettre, an {сте Stelle ſetzen, zurechtto set in order, arrange; || 
à за place, arranger; établir, instituer, reégler; ſtellen; anordnen, einrichten; to establish, institute; || 10 
|| (злаза) ſixer les yeux sur. | Ме Augen heften auf. ſchen ſix one's eyes upon. 
— ся, ог. ге аггаюсе, mis à sa place; || зе baisser. zurechtgeſiellt werden; ſſich bü⸗ 10 be put in order; | ово 
VCTABRMMM., гл. Ie premier chantre; -щичй, adj.. ет Vorſönger, Боты тестот, . | а leader, precentor. ſdown 
Уставъ, am. |е Нашь reglement, l'ordonnaneo [; das Statut, die Dronung; || Та | statute, institute; Slavo- 


IPécriture #1ауоппе ronde; -вный, adj. viſche runde Schrift. вап round letter. 
Усташвать; устойть, са. rèsister, зе maintenir; ſtehen, widerſtehen; | auf et⸗to мап@ out, vithstand; || (0 
Й (#5 чём) persister dans, soutenir. was beharren, beſtehen. gtand то, porsist. 
- cs, vr. герозег, зе elariſier. ......... ..· ſabſiehen, НФ (евеп......... to settle, clear. 


Усталость и Усталь, г/. а faligue, lassitudo. ... die Mudigkeit, Ermattung ...tirednoss, аз Найс. 
Усталый, adj. ſatiguè, las......... .. .... ....· lmũde, matt, ermattet....... tired, wearied, ſatigued. 


Устанавливать — 930 


Устанавливать и Установлять, установить, га. | ите Мест, оп Sielle und Drt 
mettre еп ог@ге, arranger; garnir, orner еп| ſeden; beſetzen; feſtſetzen, 
plaqant; ſixer, établir, instituer. errichten, verordnen. 

-es, ег. trouver place, зе placer; || ôtre mis & за| Plat finden; geſtellt; feſtge⸗ 
place; être ſixè, établi, instituè. ſett, verordnet werden. 


Установлёню, эп. institution, ordonnance /..... die Berordnung........... 
Устарълый, adj. vieunx, vieilli. .. .... ..... .....lalt, veraltet.. ....... — 
Устаръфть, сп. раг/. vieillir, devenir vieux. ...... alt werden, veralten........ 


УстаАть ( fut. устану ), см. Уставать. || Устойть, см. | Устаивать. 
Устёгинать, устегать, са. couvrir де contre-points; dicht od. eng aneinander ſtep⸗ 
|| diminuer ов rétrécir еп contre-pointant. епт Steppen тет machen 
Устелй-поле, зп. plante, le cératocarpe. ... der Horn ſame, die Hornfrucht. 
Устерегать, устерёчь, са. observer, épier....... aufpaſſen, behũten, {п Acht neh⸗ 
Устилать, FCTAAúTEI, га. eouvrir, garnit, рауег. ſper belegen, ausſegen...... (тел 

— ся, ог. &те couvert, garni; || Ду. s'abaisser, гат- belegt werden; ſſich erniedrigen. 
Устный, adj. de la bonche (см. УстА).. . | Жиль», вот Munde....... 
Устой, зт. 1а сгёте; || си] 6е (4е рояг)......... .. ет Rahm; die Widerlage.. 
Устойка, af. (в5 словъ ) action de tenir ва рагое. . die Haltung ſeines Wortes ... 
Устойчивый, adj. persévérant, ſerme, constant; beſtändig, ſtandhaft, ſicher; || 

| 401 tient за parole, qui remplit sa promesse. ſtin Verſprechen erfüllend. 
Устоялый, а4). reposè, elarifiòh. .... не geſetzt, aufgehellt.......... 
Устрагивать, устрогать, га. diminuer еп rahotant. | аббобет , weghobeln..... 
Устранёше, зп. |'6101 5 петеп т, асНоп d'éloignerf. | Beſeitigung, Фи еглитв.. 
Устранйть, устранйть, га. mettre де còté, éloigner.beſeitigen, еп етлем........ 

— ся, ог. s'éloigner, зе retirer 4е, Гог.......... ſich trennen, vermeiden, fliehen. 
Устрашать, устрашить, га. еЙгауег, ёропцуатщег. . erſchrecken, in Schrecken ſeten. 

-on, ог. з’еЙгауег, avoir peur. ............ erſchrecken, in Furcht gerathen. 
Устрашеше, вл. action 4’еПгауег Г.......... .. | аб Erſchreden........... 
Устрашйтельный, 447. eſſrayant, магтате..... erſchreckend.. —— 
Устремлёшще, en. action de tourner, de diriger — das Werfen, Richien. 
Устремлять, устремйть, св. tourner, diriger vers. werfen, richten.. .... — lien 

-ea, ог. s'élancer, fondre sur; || $е diriger уегв. | пб werfen, ſich ſtürzen; ſich rich⸗ 
Устрицое, з/. Phultre /; -мчный, d'hultre........ [№ Жийт....... —— 
Устрицейдецту, зт.1, oiseau, PVhultrier u....... | т Auſternfiſcher. ........ 
Verpoenuie, зп. action d'arranger; d'instituer. .... das Ordnen; Einrichten..... 
Устрфивать, устроить, га. mettre еп ordre, ar-ordnen, т Ordnung bringen; 

гапрег; établir, instituer, fonder. anordnen, einrichten. 

-en, сг. те arrangèé; ôtre institué, fondé ..... geordnet; eingerichtet werden. 
Устрёйство, зп. l'ordre т, l'organisation /...... .die Ordnung, Einrichtung... 
VerynàTEB, уступйть, са. сёдег, concéder; cdonner abtreten, ũberlaſſen; ſablaſſen; 

au-dessous du prix; ſen. condescendre. | пафоебем. 
Уступительный, 24). де eoncession, concessif... abtretend, зиребель........ 
Уступка, 3/. dim. -почка, 1а eession, eoncession; | Ме Uüberlaſſung, Ablaſſung; | 

IPdéférence; | 1е rabais; -почный, de rabais. das Nachgeben; || ет Rabatt. 
Уступчивость, ;3/. |а Д6Г6гепсе, сопдевсепдаисе. die Rachgiebigkeit......... 
Уступчивый, 44). condescendant; -во, ауес @6Г6- [по 606 8............... 
Устунщикъ,-ица, з. le cédant. .... . [гепсе | Abtreter, -т.... 
Устунтъ, em. dim. уступокъ, Archit. le roſssaut, la 

retraite (Тип тиг); h la sdillis (Фияв тон!адне). 
Устываёть, устыть, от. se геГго@г............. 
Устыжать, устыдйть, па, faire rougir, сопГов@ге. 
‚ — ся, эт. avoir bonto; rougir de honte — 
Устье, вп. embouchure (de riviéêre); houche /, ori- 
Усугубётельный, а4). rẽduplicatif...... ‚ [Все м 
Усугублёте, т. le redoublement, 1а réduplication. 
Усугублять, усугубйтТь, са. гедоц ег, réitéror... 


хфоео ооо фроео 


Einbiegung. 
То werden, erkalten....... 
beſchämen....... ен 
#6 (Фатет ; ſchamroth werden. 
Ме Mundung; Offnung, das 
verdoppelnd ... lLoch 


o⸗ 0o — 0— 


.to plane ачтау. 


der Vorſprung; || die Abſtufing jotting 00, 


Усушниться 


10364 ĩn its plaee, arange; 
| во set round; Вю Вт, 
establish, institate: 

to ſind place; |} to Бе 5 
its place; to be institaled. 

institution, ordinante. 

grown old. — 
grovwold. | 
P 

10 quilt eloſsehy:Nto tade ia 
in quilting. 

ihe сегаюсатгре. ‘`` 

10 wateh, observe, эру‘ 

to lay, spread, сотег. 

to фе 119; 1 че orouch. 

ог ще mouth. 

сгеата ; || abutent. 

keepiag опе`8 word. 

stable, га, constant; ſper- 
forming ое’ prouni⸗e. 
зеще@, eleared. 

seitiag aside, гешота. 

to 861 asido, remore. 

to remore, hon. 

to frigaten, ег, зе 

10 Бе ака! 4, to Геаг. ' 

frightening, terutzise. 

terrifying, appalline 

.direeting, бога. 

to direet, turn, ſix 

to rush пров; h be бое. 

ап oystor. 

the oystercentehber. 

orderiug; sotting. 

to order, ве: 1 отфег; #7 
гавре; |105 ettle, ева НА. 

to Ъе ordered, Ъе ↄeitiei. 

order, organi ха 50. 

to те ир, седе, 9Н:! 
to abate lto c oncede, deſer 

coneessive. 

cession, conoe ssion; | $ 
ferenoe; || abatemnesnt. 

rieldingness, deferenee. 

vielding, сотр Нав; =. 

{тег ор, себет. 

projectere | 
recess, 504 ов. 

10 cool, точт eool. 

to mame, malie овец ы 

to Бе азатей ; to БЫ. 

тои ; | opening. 
гейприеаНуе. 


Ме Verdoppelung.......... гедовь тс, — 
verdoppeln......... ..ſden to redouble, 


— ся, ог. зе redoubler, êtro redoublé, гб ге... ſich verdoppeln, verdoppelt wer⸗ to Бе redou ble. 


Усумийться, см. Сошизваться. || Усушуть, см.ГУсфвывать, 


— 





ЗУеучивать $31 


Усучивать, усучЕТЬ, са. diminuer еп tordant. ... durch's Drehen Нкит machen. 
Усущшать, усушёть, га. laisser trop sécher....... zu ſtark trocknen laſſen... 
Усчитывать, учёсть, га. diminuer ип compte .... von einer Rechnung abziehen.. 
Усъ, см. вм. усикъ, la moustache; || 1а palpe (des der Schnurrbart, Knebelbart; 

inseeſes); || 1е barbillon (des poitrons). Fühlfaden; | ЗатНафел. 
Усылать, услать, ов. envoyer loin, éloigner.. .... wegſchicken, verſchiden ...... 
Усылка, з/. action d'eavoyer loin, d'éloigner ..... die Wegſchickung, Verſchickung. 
Усыновитель,-инца, 3. celui оц celle qui adopte. Annehmer, -in (eines Kindes). 
Усыновлеше, зп. l'adoption /........ ......... die Adoption............. 
Усыновлять, усыновить, га. adopter (ия enfunt). | ап Kindesſtatt annehmen, adop⸗ 
— ся, сг. étro адорЮю .. adoptirt тет ...... (Итеи 
Усыпальня ц -ница, * vi. le tombeau. das Grab.. ............- 
Усыпать, Г.1, усывать, |.2, га. parsemer, гёрапаге; beſtreuen, bewerfen; || ſtreuen; 

| @1имотег еп versant; -ся, гг. tre parsemẽ. || beſtreut werden. 

Усывительный, в4). Soporiſique, narcotique.. ... einſchläfſernd............. 


Усышка, sf. action de рагзетег, de ré pandre..... das Beſtreuen, Bewerfen.... 
Усышлфён!е, гл. action d'endormir /; le зотте!|. | бов Einſchläfern; der Schlaf. 
Усыплзать, усыпйть, са, endormir. .... —— einſchlãfern, т Schlaf bringen. 


einſchlafen; eingeſchlaͤfert wer⸗ 
.ſeintrocknen........... ſden 
das Eintrockinen.. — 
(einen Hund) апбебел....... 


- ея, ст. в’епдогпиг; || &ге endormi....... .... 
Усыхать, усдхиуть, сл. зе rétrécir еп зёсват.. 
Уемышка, 3/. le déchet eausé par la зёсКегеззе.... 
Уськать, I.I, уськнуть, ев. ехсИег (вв сыея).... 
УсъвАть, усфать, ов. Мей епзетепсег........... beſãen, einſäen............ 
Усвкать, усЗЧЬ, са. сопрег, (гопацег......- [бол | аббаиет.... 
Усвкновён!е, зп. (злавы) 1а décapitation, 4ёсоПа- | ме Enthauptung. .... 
Усветься ([и!. усйдусь), см. Усаживаться. |||Утерёть, си. Утирать. 
Усэченю, эп. action de сопрег, 4е retrancher /; das Abhauen; || Ме Abkũrzung, 

| бтажм. 1'аросоре, élision, contraction /. die Verkürzung. 
Усэчёшный, в0;. tronquo, coupè; || Сгат. аросорб. /abgehauen; abgelürzt, verlürzt. 
Утаивать, утайть, га. cacher, с@ег, гес@ ег, tenir verhehlen, verheimlichen; || ве 

cachè; || ег зесгек ſaire mystère. heim halten, verſchweigen. 

— ея, сг. зе cacher; || éêtre caeché, ôtre recélé.... ſich verbergen; verſteckt werden. 
УтАйкл, 3/. action 4е cacher /, le recelement. .... das Verhehlen, die Verheim⸗ 
Утайшикъ, -щица, в. гесёешг,-е03е.........., | ОСТ, in.........llichung 
УтАпливать, утопёть, ода. bien сшее (du (ай)... . | теФЕ kochen laſſen......... 
Утаптывать, утоптать, эа. durcir еп foulant. .... ſeſttreten, ſeſtſtampfen...... 
Утаскивать, утащить, са. ешгатег, етроцег. . . wegſchleppen. ..... [ſchleppen 

— en, гг. ё те entrainé; || 36 tirer ауес рете .... weggeſchleppt w.; || йФ Ратоп 
Утачивать, утачать, д. гассоигс!г еп зиг}еёапу. . | ũberwendlich lũrzer nähen.... 
Утварь, 3/. les ustonsiles, ornements, vôtements м. das @екац......... 
Ухвердитель,-мища, 3. eelui ов celle ци! aſſermit. Befeſtiger, in............ 
Утверлительный, adj. afſirmatif; -но, ivement. beiahend...... ..... .... 
Утвержлать, утвердёть, са. aſſermir, consolider, beſeſtigen, bekräftigen; be⸗ 

fortiſier; || аГбгтег, soutenir. haupten, bejahen. 

— еж, ог. s'aſſermir, зе consolider; ôtre aſſirmò, ſich befeſtigen; bejaht werden; || 


ооо ооо — — 


soutenu; || (на чём) че fonder, reposer sur. ſich gründen, ſich ſtützen auf. 
Утверждён!е, an. Paſſermissement т, la consolida-die Befeſtigung, Bekräftigung; 

бов; l'affirmation, assertion /. |ые Behauptung, Bejahung. 
УтенАть, утёчь, ся. з’6сошег; || 3’епГшг......... wegfließen; || weggehen. .... 
Утёиъ, зм. la М0... еее ое ........ | @6 Entlaufen, Ме Flucht.... 
Утёнокъ, зт.5, dici. утёночекъ, 1е сапеюп...... das junge Entchen......... 
Уторичивый, в4/. pationt, tolérant............ .geduldig ..... ........... 


aus halten, Geduld haben.... 
felſig, voll ſteiler Felſen..... 
der Fels, ſteiler Feld....... 


Утериьть, ов. раг/. souſſrir, tolérer. „о. 
Утёсистый, аа). реп 4е госцегз езсагрёв....... 
Узтбет, . |е rocher, rocher езсагрё... 
Утёсывать, утесать, vo. amincir еп taillant...... бебаЦЕП. „ооо осень 
Утёчиа ;/.1а fuite; || |е сошазе, déchet; -чный, adj. die Flucht; || Ме Leckage..... 


Утйный, ед). 4е сапага, Че сапе (см. Утка)..., . Enten⸗, von мт @пк....... 


Утаный 


to ahorten in twisting. 


... 140 dry амау, overdry. 


to discount, deduct. 

mustache, whisker; ſee- 
ler; beard. 

to send away, despateh. 

sending away, despatching 

an adopter. 

adoption. 

to adopt. 

to be adopted. 

the grave. 

to be strew, stud; || 10 strew; 
| № be bestrovwn. 

soporiſic, narcotic. 

bestrewing, studding. 

lulling asleep; || $1еер. 

to lull asleep. 

to fall asleep; || 10 be lulled. 

to агу up, 4гу in. 

ihe loss in drying. 

to set on (а 409). 

to sov, вом all over. 

to hewavay, cut ой. 

beheading, decollation. 


hewing away, cutting ой; [| 
аросоре, contraction. 

cut ой; || apocopated. 

to conceal, harbour; || № 
saecrete, zuppress· 

to conceal one's зе1Г; || Ъе 

coucealing. ſ[concealed 

receiver, concealer. 

to warm woell. 

to tread well. 

to наи амау. 

10 be trailed away; 10 eravl. 

to sShorten in seam-drawing 

furniture, ornaments. 

establisher, Вхег. 

aſfirmative; -1у. 

to slrengthen, conſirm, сог- 
rohorate; || 10 affirm. 

to strengthen one's 8617; || © 
be aſſirm eq; [10 rely пров. 

strengthening, consolida- 
tion; || affirmation. 

to flovaway; ito run away 

running амау, 81511. 

а duckling. 

enduring, patient. 

to endure, boar. 

eraggy, eliſſ, rocky. 

а crag, cliff, rock. 

to hew амау. 

desertion; leakage. 

duckꝰs, oſ ducks. 


Утиральникъ — 9332 — Утрашбовка 
Утнральнякъ, т.д т. -пичекъ, Vessuie-main m.. das Handtuch..... ....... | 0]. 
Утиральный, а4). Servant а еззиуег....... ....Zum Abwiſchen dienend ..... Гог wiping. 


Утираше, зп. action d'essuyer /.... 


таб Abwiſchen....... 


Утирать, утерёть, га. (fut. утру), еззпуег; || рор. abwiſchen; freſſen ..... ſden 
— ся, сг, 3’еззцуег; 61ге еззцуе......... (ЪаГгег | 4 abwiſchen; abgewiſcht wer⸗ 
Утирка, 3/. action d'essuyer /; |! 1е югсьоп....... або Носик Wiſchlappen 


Утискивать, утискатьи утиснуть, га. зеггег, ргез- | eindrũcken, zuſammenpreſſen.. 


— ся, сг. те зеггё, ргезз6 dans. 
УтиханЕе, зп. action 4е зе calmer /, 1е calme..... 
Утихать, утйхнуть, сл. зе calmer, 3’ара!зег...... 


Утишать, утишйть, га. calmer, ара1зег; || -ся, г. $е ſtillen, беги дел |ти о werden 
Утишеёнте, зп. асНоп 4е calmer, 9’аралзег. 


[зег дапз | eingedrückt оесмет......... 


Утишитель,-нидда, $. рас сжег, -1се........ 


Утишительный ад). paciſicateur, Servant à ара} зег. 
Утка, 3/.3, dim. уточка, оёзеви, le canard; 1а сапе. 


Уткать, Уткнуть, см. Утыкать. 


Утконфсъ, зт. quadr. l'ornithorhynque т........ 
Утлегаръ, зт. Мат. le hton @е Гос....... — 


Утлый, а4). fragile, ге; 


Утфкъ, зт.1 la trame (4е tiasu); -бчный, 4е trame. 


| pourri... 


ооо ооо 


УтозАчивать, утолочйть, са. [ошег (ГАеге).... 
Утоленте, зн. l'adoucissement, etanchement ж.... 
Утолитель,-ница, 3. celui ом сеПе ди: араззе.... 


Утолительный, adj. Servant а apaiser, д etancher. 
Утолочь, га. раг/. piler Бел ſin, pulvériser 
Утолиать, утолетить, са. rendre plus ёра!$.... 


[са1тег |506 Stillen, Beruhigen 


das Ruhigwerden, ме Stille.. 
ſich legen, nachlaſſen 


Ведет, п — 
ſtillend, beſänftigend 
Ме Ente....... ел 


06 Облом иет....... — 
der Klũverbaum 
zerbrechlich, morſch; faul... 
der Eintrag, Einſchlag...... 
niedertreten....... . ..... 
die Stillung, Linderung..... 
der od. ме Beſanftigende.... 
ſtillend, lindernd 
ganz klein ſtoßen, zerſtoßen.. 


ооо ое» 


. dicker machen............. 


Утолять, утолйть, ва. apaiser, calmer, adoueir; ||| сп, lindern, beſaͤnftigen; | 
(жажду) étancher 1а зо, Ч6заЦегег, 

— ст, сх. ôtre адоис!, apaisé; ôtre étanché. ..... geſtillt, gelindert werden..... 
Утомытельный, adj. fatigant, accablant. ..... те 


Утомлеще, зп. |`ёршзетеп!, асса етеп( т.. 


Утоилять, утомить, гв. fatiguer, ассаег....... 
— en, сх. 5е fatiguer, s'épuiser..... 


Утонёжще, зл. l'amincissement m 
Утончать, утоячить, га. еригег, rendre plus délicat. verſeinern, läutern. .... 


хозое 


... die Ermüdung 


den Durſt (Фет. 


ermüdend........ 


ermüden, ermatten....... F 
ſich ermüden.... 
das Verdünnen.......... 


еоеоьео фоех 


оф 


— ея, ог. 3'бригег, ètre ёригё (du 90%)......... #6 verfeinern, gelaͤutert werden 


Утончёше, п. action d'épurer / 
Утоичённый, adj. вригё, rafſiné; -но, атес rafſine-verfeinert, ſpihſindig 
Утончёниость, з/. Pẽpuration /, le rafinement ж. die Verſeinerung, Spivfindigkeit 


ſ[ment Ъа8 Verfeinern....... — 


o0 0 — 5060 


Утонять, утояйть, га. amincir, rendre plus mince. verdũnnen, dünner macben ... 
УтопАть, утбпнуть и утонуть, гп.5е поуег; || соп- ertrinten; ſlverſinfen, untergehen 
1ег а Гопа; || №9. eroupir (daus le се). 
Утопить, см. УтАПЛИвать в Утопайть. || Утоп|тАть, см. Утёптывать. 
Утоплёнте, зп. action 4е поуег /...... о .. das Erſäufen, Ertränken..... 
Утфпленникъ,-ница, 3. noyé, -ée.. 
Утбплый, adj. coulè а fond, зоБтегов ; noyé.... 


Утоплять, утопйть, га. noyer; submerger 


ооофое 


— ся, гг. зе поуег; || &4ге noyé, зи бтеге....... 
Уторгфвывать, уторговать, га. ощешг уп rabais. abhandeln, стбайЪел....... 


Уторжка, 5/. le rabais obtenu еп marchandant.... |6 Abgedungene.... 


ſich ergeben, ſteden bleiben. 


der od. ме Ertrunktene...... 
verſunlen; ſſertrunken.. .... 
erſaͤuſen, ertränken; verſenken. 
ſich erſäufen; nerſäͤuft werden. 


Утфреше, зп. action 4е jabler /............... . das Gergeln............. 
Уторить, П.1, про-, од. jabler (ип (ояпеви)...... | (п баб) gergeln ......... 


Уторникъ, am. 1а jahloire 


Утёръ, вм. le jable; -рный, 4е jablo.. 


Фхоофофофохое 


точка, см. Утка. || Утёчный, см. Утбиъ. 
Уточникъ,-ница, з. trameur, euse. ........... Eintrager, in....... —— 
Утраибёвывать, -бовать, га. damer (ия terrain). (die Erde) ſeſt ſtampſen..... 
Утрамбовия, f. le damage, action de damer .... Idas Feſtſiampfen.......... 


der Gergelkamm. 


e—o—— — —80 4— —0 


...... vder Gergel (ап einem Faſſe).. 


wiping away, wiping. 

to м!ре; | № guttle. 

to wipe one's selſ; be wiped. 
wiping; || "рег, сю. 

{0 press in, запеезе тв. 

1ю Ъе pressed in. 

growing still, ealm. 

to grov still, аБае. 

to саж, арреазе; Е 10 be 
calmiag, stilling. Icalmed 
са!шег, appeaser. 
calming, арреазше. 

а duck. 


ornithorbynehus. 

а jib-boom. 

ſfragile, ſrail; hrotten. 

ihe wooſ. [а 

to ргезз, (геа@ водег све’ 

appeasem ent, quenchiag. 

allayer, appeaser. 

allaying, appeasing. 

to pound small, рштегиае. 

to шаке thicker. 

to allay, appease, аззвдбе; 
| © quench the thirst. 

to be allayed, №е арреазед. 

fatiguinę, harassing. 

harassing, lasSitude. 

to faſgue, harass 

to harass one's self. 

ihinning, attenuation. 

to гевое, шаке more е/- 

to Бесоме тебоеЯ. leate 

reſning. 

reſined, delicate; -1у. 

гебшиаз, rebnement. 

to Шамаке Иа, аЦевааг. 

10 drowa;hto sina; Но 08 
one's зе1Г, waliou in 


drowninug, мака. 

а drowned man ог wanas 
sunl, змьмегае 8: \Чточвей- 
10 drova:ſlto заБвегае [29 
drowen ове'3 5211; Ге фт0* - 
{40 оба аа аБмещеа 
ап abatement. 

notehing, grooving. 

to eroe, notch, groore. 

а noteher, notchin; 064. 

а стое, noteh, groore- 


а layer оГ Ще vooſ. 
40 гаш, зар `Вайег. 
ramming, ‘атр:аф. 






Утрата — 783 — Ухабъ 

Утрата, ;/. 1а реме, ритаНоп.............. .... der Зе ий, Ме Cinbuße ....a 1058. 
Утраченте, зп. la рее, асПоп Че регаге........ das Verlieren, тет Verluſt... losing. 
Утрачивать, утратить, га. perdre, &1ге privè de.. verlieren, einbũßen......... | 10 lose. 
‚ — ©, ог. зе perdre, éêtre регаи................ verloren, eingebüßt werden... to Бе losed. 
Утремиикъ, зм. 1а gelee ди matin.............. вет Morgenfroſt.......... а morninug ſrost. 
Утреиня, ;/. les matines . ................ ..... | Ме Mette, Frühmette... .matins, morning prayers. 
Утро, зм. le вайп; pennid, du тайо............ der Morgen, Ме ИЕ Ше morning, forenoon. 

утромъ, а. le matin, ап matin.............. morgens, ми Morgen.. .in Ще morning. 
Утроба, :/. le ventre, sein; -бный, de тепге...... мг Mutterleib, das —* the womd, belly. 
Утробыстый, а4). ventru, à gros ventre......... dickbäuchig............ ... hig-bellied. 
Утроеён{е, зв. action de рег /................ das Verdreifachen ......... trebling, tripling. 
утронвать к Утроять, утровть, га. tripler. .... verdreifachen........ to treble, triple. 


Утруждать, утрудёть, ев. псоттодег, importuner. bemũhen, beſchwerlich fallen!. 
— ся, ег. @ге incommodé, être 1трогшпе; || 5е | бете, belãſtigt werden; || ſi 4 


Зоппег de la рете, зе fatiguer. 





10 trouble, incommode. 
to he troubled, be incommo- 


bemühen, müde werden. дед ; || 0 fatigue one's self. 


Утруждене, зи. la peine, ſatigue, [е тои е..... Рав Зетит........... . trouble, 1011, fatigue. 
Утрясать и Утрясывать, утрясть, са.зесоцегропг! tinſchũtten.......... ... + + | 0 gel in Бу shaking. 
— ся, ст. entrer Гогсе d'êètre secoué. [faire entrer eingeſchũttet werden........ to be shaken in. 


Утухать, утухвуть, vn. сеззег de brúûler, s'éteindre. auſgehen, auslöſchen... 


Утучнётше, зп. action d'engraisser, де fumer /.... 
Утучи$лый, а4). деуепи gros е1 сгаз........... 
Утучизть, см. Тучизть. 


Утучнять, утучиЕть, тд. engraisser, rendre gras; fett machen, тёйет; || (6 К Erde) 
|| ищег, amender (/а (егге); || -ся, гг. ргеп4ге| dũngen; || М4 werden, zuneh⸗ 


де l'embonpoint; || &ге fumé, &ге атепаев. 


Утушать, утушить, ра. éteindre: || 6 юоег, ара} зег. | löſchen; dämpfen, ИШет... 


— ея, ст. ôtre éteint; éêtre étouſſé, ара1чё.. 
Утушеще, зя. асНоп d'éteindre; d'étouſſer /... 
Утыкаше, зп. асНоп де garnir de реих /...... 


УтыкатТЬ, утыкать, гв. garnir 4е pieux; БомсВег. ganz beſtecken; zuſtopfen.. 
—-, уткнуть, га. епГопсег; |' (глаза) ſixer les yeux einſtecken 


.. die Löſchung; Dämpfung.... 
.das Beſtecken.. ....... — 


.. | 10 go out, Бе extinguished. 
рав бентафей, Düngen....fattening, manuring. 
fett geworden grovwn ſat. 






to fatten; | 10 manure, Гег- 
tilize; to grow ſat, grow 
rank; || ® Бе manured. 
10 extinguish; || 10 арреазе. 
10 be quenched; Бе арреазей 
quenching; appeasing. 
bestiching. 
.to bestick, stiek in; to stop. 
to stiek in; | (о йх one's eyes 


men; || gedüngt werden. 


geloſcht; gedämpft werden... 


|| ме Augen heften 
р anſtoßen. 


sur; || -ся, ог. donner, heurter contre. auf; || upon; |; 10 ВЦ knock. 
— , уткать, тв. етрюуег ей tissant. .... — ип Weben gebrauchen ...... |0 use т weaving. 
VTCEEIo, гп. 1а persécution, oppression........ | Ме Verſolgung, Unterdrüũdung. oppression, persecution. 
Утьснйтель,-ипца, 3. persécuteur, -trice ....... Verfolger, Unterdrücker, in... | орргеззог, persecutor. 


Утажснительный, adj. persécuteur, de persecution. verfolgend, Verſolgungse⸗.... 


Утьсиять, VTHCRHUWUTI, га. persecuter, opprimer. ... 
— ca, гг. être регзесше, ère opprimé ..... — 
Утьха, 25. la jonissance, joie, le plaiſsir. . ........ 
УтьжАть, JTUDariA, га. consoler, soulager 
— са, сг. зе consoler; ôtre сопзое......... 


Утешитель,-ница, 3. consolateur, -trice. ....... 


Утэшительный и Утьшный, ад). 1 consolant, deſtröſtend, troſtreich, trauidend; 


consolation, réjouissant; -мо, ауес совзоабоп. 


Утюгъ, т.т. утюжёкъ е Гега гераззег; -говый, ad j das Platteiſen, Bũgeleiſen... 


Утюжеше, зп. action de repasser ауес le Гег..... 
Утюжить, П.3, вы-, га. гераззег (auree le fer)... 
— сш, ог. &те гераз6..... еее ваьь 
Утйгивать, утапуть, га. Игег аргёз 301; || Пег Гог- 
tement; || хагДег pour $01, retenir; || езсатоег. 

— ся, ет. ге tiré а 501; 6 те Пе fortement. ..... 
VTA uIN, в4;.3, 4е сапеюп (см. Утёнокъ).. 
Уха, :/. 4{т.ушица, 1а зопре ап poisson; ушиба, ао). 
| еббрная -, зопре de diverses езрёсе$ de poissons. 


Ухабистый, с4;. rempli де ЙасНез, plein d'ornières. 


УхабышчИ, а4/. м. vi. le зигуе Паш дез огп;сгез. 
Ухабъ, вм. и Ухабина, :/. 1а ſlache, огпеге...... 


ſjoie ſich troſten; getröſtet werden.. 
Утьшете, зл. la consolation, le sonlagement; || {а| т Troſt 


.plãtten, bũgeln 


.ſvon den Entchen........... 


oppressing, pers ecuting. 

to persecute, oppress. 

to be persecuted. 

amusement, diversion. 

to console, comfort. 

to console one's sel,; Бе соп- 

consolation. [soled 

а consoler, eomforter. 

consolatory, consoling, com- 
fortable; -Ыу. 

гоп, smoothing iron. 

.ironing. 

to iron. 

to be ironed. 

{0 draw амау ; draw tight; 
|| се an abatement; steal. 

to Ъе drawn амау ог tight. 

of dueklings. 

а ſisn⸗sSoup; || а soup ot va- 
rious kinds оГ ſish. 

full of hollows, rugged. 

the overseer of hollows. 

a hollow, hole, pit. 


verfolgen, unterdrücken...... 
verfolgt, unterdrückt werden.. 
das Vergnügen, Ме Luſt..... 
tröſten 


ооо ооо ов ооо ое 


эоозо оо в ооооо 


Зуб, -т ооо .. 


mit Troſt, ти Vergnügen. 


das Plätten, Bügeln.... 
geplättet, gebügelt werden... 
wegziehen; zubinden; für ſich 

behalten, abdingen; ſtehlen. 
zugezogen; zugebunden werden. 





ме Fiſchſuppe; Suppe aus 
mehreren Arten von Fiſchen. 
voll von Grüften, grüftig.... 
der Aufſeher мт Grüfte..... 
die Gruft, Vertiefung...... 


Ухазживать — 93а — Учесть 
Ухаживать, сл. (га комз ) ауо!г 301 4е, soigner, | едем, beaufſichtigen, bedie⸗ to 1005 аМег, tabe саге 61; 


‚ вмгуеШег; || свегсвег а complaire а, сагеззег. nen; || herumſchwanzeln. | во wheedle. 
Ухарь, am. /аж. lo Ьгауе, tè méraire; -рскёй, аа}. . . der entſchloſſene Menſch..... [а эВагр follow. 
Ухаль, [.1, ухнуть, см. зоиригег, pousser ип soupir. |&фия, ſeufzen....... ..... to heave а #158. 


Ухватка, :/.3, dim. -точка, la татеге, Гасоп..... die Manier, Вет Фапевт И... . Anack, мау, иск. 
УхваТЛИВЫЙ, 04). adroit, ruse................. Igewandt, behend .......... dexirous, clevęer. 
УхвАтТЬ, :т. dim. ухьзтецъ и ухватикъ, [е Гопгбоп. die Ofengabel.......... . . | ав оуев- [0еК. 
Ухватывать, ухватить, га. заг, empoigner .... ergreiſen, faſſen.......... . 80 Зее, зтазр. 

— ся, ег. (зачто) з’ассгосвег а, Saisir; || (за ко:0) | дте{ст nach, ſich halten ап; || № 1ау Бо а об; U to hare 


s'attacher, recourir, avoir recours а. ſich hängen ап. recourse 10. 
Ухвостье, вт. (а halle, le bourrier; -тный, 04).... |5 Spreu.......... о, | chaſſ. 
Ухичивать, ухитить, га. гёрагег Soigneusement.. forgfaltig ausbeſſern....... 0 repair сагеГаПу. 
Ухищреёнее, зп. к -щрёншость, з/. а газе, азшсе. |Ые Liſt, Feinheit. ....... .. | агибсе, eraſtiness. 
Ужищренншый, в4). гиз6, astucieux; -мо, -sement. liſtig, ſchlau, verſchmitt..... |сгаВу, агИщ; у. 
Ухидзрать u Ухитрать, ухитрить, св. rendre rusé. liſtig machen............. to render ariſul. 


— © 3, er. user de ſinesse, s'aviser.. ............ Liſt gebrauchen, liſtig ſeyn... to use art, bethink one's зе 
Ухо, я. (р. уши), ит. ушко, ГогеШе/; -Ушный, adj. ſdad Ohr....... .... о. | 0 вах. 


говорить на —, рай ег & l'oreille. .......... [1016 Ohr ſprechen.. ........ 10 зреаКк in Ше еаг. 

держать — востро, в4ге sur вез раг4ез...... ſauf ſeiner Фш ſeyn ...... . . | 0 Бе пров Ше watch. 

уши вянутъ, сеа choque ГогеШе...... [огеШе | das thut dem Ohr weh...... that grates upon Ще ear. 
Уховёртка и -чйстка, 3/.3, dim. -точка, le cure-der Ohrlofſfel..... —— ав ear-piek. 


Уходить, Juriâ, ся. (fut. уйду) з`еп aller, sortir; Iweggehen, fortgehen; verge⸗to во out, depart; В 10 га 
s'enfuir, з’6сошег (du temps); || ауапсег (d'une—, hen; zu geſchwind веет; || амау, run ей; to 0 № 
montre); || devancer; || Гиг, ériter. zuvorkommen; vermeiden. fast;llto ouigo; Ио ее, ов 

-, ва. раг/. fam. Черепзег, сопзитег; épuiser; ſauegeben; || ст (Фр; Jtödten, to вреод, consume; [0 ©- 
tuer, assassiner; || -ся, ог. зе calmer, s'apaiser. | ermorden; || 1% (едет, ſtil w. haust; 10 БИ Во точ са 

Ухфдъ, вм. u Ухождён!е, зп. [а sortie, [е départ; ав Weggehen, Ме Entfernung; going out, departure; | сате, 
| Са км; Ле зо, 1а зигуеПалсе ; || -6д0м5, а1а| || Ме Pflege, Aufſicht; heimlichſ surveying; || зШу.- 


Ухъ, interj. оц! В61аз!............. ... Idérobéeſach! o weh!........ ...... | ОМ! pho! 
Уцьживать, уцздить, св. tirer (ип tonneau).... ſabziehen, abzapfen......... {© гам об, decant. 
Уцъливать, уцфлять, га. toucher le БиЁ......... ſin's Ziel treffen..... [Тест to hit 6 mark. 


Уцьльть, сл.раг/. rester entier, àtre epargné, echap-unverletzt bleiben, verſchont io remain "Мое, езеаре. 
Уцеплять, уцзпить, ед. acerocher, attacher. Iperanhaken, auflammern, anbinden. to catch at, a2ceroach. 

— ся, vr. sS'accrocher a; h's'attacher à. ........ſſich anhaken; || П% hängen аи. to cateh Во об; 10 Бавров. 
VAMACTHROBuBIC, зп. action de prendre раг(........ die Theilnahme .. ......... partaking, ↄShariag. 
Участвовать, гл. (вв чём) рагис!рег, avoir part à. Theil nehmen, Autheil haben. |10 рамаке, зВаге. 
Учаске, вв. 1а part, participation. (ргеп@д раг | ве Theilnahme........... Participation, эъаге. 
Участникъ к Участвователь,-ница, s. celui qui Theilnehmer, -щ.......... | а partaker, partie ipant. 
Участный, а4;. participant, qui prend part....... Theil habend............. participant. 
Участокъ, зт.1, dim. - rOSEKVT, Ia portion, раг(; -тко- der Theil, Antheil......... Part, portion, share. 
Участь, f. le sort, destin....... ...... . [edeu, ad j. das Loos, Schidſal........ lot, destinay, (же. 
Учащательный, - гла:бль, Cram. verbe fré quentatif das frequentative Zeitwort... |а frequentatire тетВ. 
Учашать, участёть, га. répéter souvent, fairo а|ой wiederholen, ой thun; || ост | © reiterate, во оЙав; 4 Ю 


plusieurs reprises; || аиртетег le nombre. mehren, verdoppeln. augment the number. 
Учащеныйе, зя. la гецёгаНоп, répétition ......... die Wiederholung. ........ reiteratioa, re petition. 
УчаЦИйся, ад). зт. l'écolier, арргепи м......... | мт Schũler, Lehrling...... [а 3cholar, learn er. 


Учебникъ, зт. 1е Пуге élementaire, le manuel. ... das Lehrbuch....... ...... ſan elementary Беоб. 

Учёбный, а4/. d'instruction; | - мыл кнызи, les Пугез | Lehr⸗, Schul⸗; | die Lehrbũcher, ог teaching: ЗС Во: -Вову. 
classiques м; || -ные часы, les heures de 1есоп /.| Schulbücher; || Lehrſtunden p. || hours Гог вазитеоцев. 

Ученйиъ,-ница, s. ссоПег,-ёге ; 1е disciple; || Гар-| @фёет,-т; | мт Lehrling, scholar, pupil, diecipie 


ргеви ; -ническа, d'écolier; d'apprenti. Lehrjunge, Lehrburſche. apprentice. 
Fuenudeerno, зп. l'apprentissage т..........- - | Ме Lehrlungeſchaft ...... ... apprenticeship. 
Учёш!е, зп. l'enseignement т, instruction; étude /3der Unterricht; | Гав Lernen; | ПеасБаелонгосвовде 

| 1 doctrine; || МИй. (ученье) Гехегссе м. die бете; Waffenübung. М Чосизиеежегсво, ли 


Учёность, f. Гёга 4100 /, le Savoir. ............ dieGelehrſamkeit, Wiſſenſchaft. Iearning, егид 10а. 

‚ Учёный, в4}.-но, ado. érudit, savant; -amment; || gelehrt; wiſſenſchaftlich; Кем learned; -1у; [ —XAR 
scientiſiquo; -ment; | 3. le savant, hommo lettrè. Gelehrter. -cally; | а learned ваз. 

Учесть (fut. учту), см. Усчитывать. 


Учеетъ — 935 — Ущерблать 


Учёсъ, я. ги. 16 зёгапсабе, action 4е зёгапсег /..... das Hecheln.............heekling. [атау 
Учёсывать, учесать, га. Меп peigner; || /ажт.3' ез- ſorgfaͤltig zemmenſenwiſchen. to comb зе; Ito зсатрег 
Учетверять, учетверйть, са. quadrupler. [quiver vervierfachen............. to quadruple. 


Учёть, зт.1е compte 461 ; ſescompte; -тный ад). die umſtändliche Rechnung; ет | ав aceount; || а discount. 
Училище, зп. Г6сое /; -шный, d'écolo.......... die Schule, Lehranſtalt. (6 3и9| а ↄchool. 


Учинёше, зв. action 4е faire, de соттейге...... |598 Thun, Ме Зи битв... . | 9018, eommitting. 

Учинивать, учинить, ов. raccommoder, г6рагег.. . flicken, аиббеЙетл......... 40 шепа, гераг. 

Учинять, учиийть, va. ſaire, сотшейге, регрёйгег; thun, zufügen, verüben, беде» | 10 до, сотшй , perpetrate; 
| (судё) administrer 1а justice. бей; || Фет ФЕ halten. | © administer justice. 

— ся, гг. $6 faire, деуепт............ аа werden.......... с... +. о | 0 become. 
Учитель,-шица, ;. шаЙге,-ез5е; précepteur; in-Lehrer, Lehrmeiſter, Hausleh⸗ teacher, ргесерюг; tutor, 

stituteur, -trice; -Atcxia, de шаЙге, d'instituteur. rer, Hofmeiſter, -in. -0гез$ ; master ог mistress. 
Учительство, зп. la fonction d'instiluteur....... мт Lehrſtand ............ charaeter оГ 1еасвег. 
Учить, П.З, га. (ио:д чему ) епзе! тег а, instruire; lehren, плети; etwasto teach, instruet, school; || 
| (что) apprendro par стиг, étudier. auswendig lernen. to learn by heart, learn. 

-ca, ог. (чему) apprendro, étudier. ..... ..... ſetwas lernen ............to learn, atudy. 
Учредитель, -ница, 3.6125 113зеиг; fondateur, -trice. Errichter, Gründer,-in...... establisher, founder. 
Учредительный, в‹). servant а а НЕ, (о... zum Errichten Мепель...... for establishing. 
Учреждать, учредить, га. éla blir, fonder, instituer; errichten, aufrichten, ſtiften; ||| 10 establisn, ſound; || 0 ar- 

| аггапрег, disposer, ordonner. einrichten, ordnen, anordnen. гапре, dispose. 

— ©, ог. ге établi, Гов4ё, institué............ ſerrichtet, geſtiftet werden. ... ю be established, be ſounded 
Учреждёше, зл. l'établissement т, instilution ... die Einrichtung, Anſtalt.. ...institution, establishment. 
Учтивецъ, гт.1, -вицща, з. регзоппе ропе...... der ов. die Höfliche.. ...... а роШе тай ог тотап. 
Учтивость, 3 /. „у чтивство, зв.1а politesse, eivilité die Höflichkeit, Artigkeit... .politeness, eivility, urbanity 
Учтивый, adj. civil, honnête, рой; -во, ment.... |849, artig; mit ОНИ. роще, ci vil, соитгеоцз ; у. 
Учугъ, вт. le gord; -ужный, 4е gord........... das Fiſchwehr............ a weir, ianenen. 


Ушдстый, 44). qui а 4е grandes oreilles. freilles м großen und langen Ohren. Ilong- eared. 

Vmaraæa, * poule 401 а дез plumes autour des о-| 06 Huhn mit gefiederten Обет а Friesland hen. 

Ушать, см. dim. ушётикъ, le haquet; -тный, аа;.. | т Зибет, @тет.......... | а tub, buehet. 

Ушвырмуть, ов. раг/. jeter, 1апсег 101п......... тей wegwerfen........... {0 Биг! азау. 

Ушеёств!е, зв. 1е dépari, 1а (опе....... ......... 48 Weggehen, ме фе. .. | 50306 ауау, 11514. 

Ушим, р. см. Ухо. | Ушица, см. Уха. 

Ушибать, ушибиёть, га. Чоппег ип сопр, faire mal, | обет, weh thun, verleden; 115 hurt, bruise, contuse; | 0 
Ыеввег; || мег; || -ем, ог. зе faire mal, зе Ыеззег. todten; [| ПФ verleten. КИ; | то hourt one's 561. 

Ушибъ, гм. le сопр, 1а сопшзюп............... мт 6198, ме Berlezung.... hurt, bruise, contusion. 

Ушивать, ушить, га. сбидге зоНаетепи: | гаесопг-| {ей пабе; ſeinnaden , спдет| 50 зе» ир; | № паке т in 
cir ев cousant; || -с, ег. étre соизи solidement. nähen; || «Й дедабе werden. sewing; || to Бе земе4 пр. 


Ушивка, 5]. ас оп де сои@ге зо! 4етепи........ раб Feſtnähen......... ... | зем пр. 

Ушивочный, adj. sorvant а eoudre solidement. .. zum Feſtnähen dienend...... Гог sewing up. 

Ушико т.т ‚реше огеё Не; || le сВаз, trou (адшИе); м6 hrchen; | От, Nadeldhr; | зта!] еаг;|еуе (of a needie); 
|| Мгаюе (Че botto); || Гапзе / (см. Ухо). ные Strippe; | мтс Henlel. || э4гар (о/боои); || Вап@!е. 

морскфе —, haliotide m (содиШе)........... | das Meerrohr............ Ше ear-shell, haliotis. 

Узкуй, m. >. une sorte d'ancien пауге......... eine Art Fahrzeug.........ſa bark. 

Ушлёцу, om. le foyard, déserteur. .... ......... der Flũchtling, ато... .. | а гипамау, ſugitive. 

Ушмое, adj. гп. une soupe аи ро;зз0п........ ... die Fiſchſuppe............ а fishesoup. 

Упной, adj. de soupe au poisson (см. VxA)..... . von der Fiſchſuppe......... of 15 -зопр. 

5 яшный, ад). @’оге!Ше (см. Ухо); || -ный врачз, [е | Ohren⸗, сот Ohre, оп Ohren;ear, оГ the саг, auricular; |! 
пе йеет pour les maladies auriculaires. | der Ohrenarzt. an aurist. 

Ушийливать, ушийлить, са. garnir d'épingles. ... (mit Nadeln) beſtecken...... 10 ИВ with pins. 


Уштёжывать, уштфпать, ов. hien гебюпрег..... alles gut zuſtopfen, ди Чет. . | 0 darn well. 
Укелраться, ущедраться, гг. детешг géné reux.. freigebig werden.......... 0 Бесоте generous. 
Уцзёлю, вв. le col, 46616, раззаре étroit ....... .die Schlucht, мт Gebirgepaß.deſile, narrow passage. 
Ущемлёы!е, ги. action de зеггег, де ршсег...... das Klemmen, Einklemmen.. jamming, nipping. 
Ушзёмаивать и Ущешлять, ущемить, га. зеггег, Ilemmen, eintlemmen....... to дат, nip, ртев. 

— en, г. ôtre зеггё, риеё............. [pincer leingetlemmt werden........ | 10 Бе jammed, be nipped. 
УщзербаАть, ущербяуть, гл. déeroſtre (de [а lune). ſabnehmen (vom Monde).....to decrease, wane. 
Удкерб.айть, Г.3, ед. causer du dommage ........ Schaden verurſachen...... to cause #1053. 

— са, ог. diminuer, décroitre. ...............labnehmen, ſich vermindern... (о decrease, Бе оп the wane. 


Ущербъ — 936 — 


Фальцъ 


Уцуёрбъ, зм. 1а реме, 1е доттазе, détriment; || 1е|Ъет Verluſt, Schaden; das loss, detriment, дащубе; | 


décours, Чесгой, déclin (4е [а 1ипе). Abnehmen (№28 Mondes). 


the wane (о/ Ще жодя)}. 
10 purloin, @1еЪ, рег. 


Ушечить, са. раг/. escroquer, friponner. .... .... heimlich абугает......... 
Ущшипъ, зт. morceau ещеуе еп рисап!.......... Ме Stelle, wo etwas abgekniffen pinch, пр. 
Ушинывать, ущипнуть, са. етсуег еп pinçant. .. abkneifen............. 


Уьлать, y сть, 24. manger ип рец; || зогаге, piquer; ein wenig eſſen; || бе феп; || зщ 
|! (до конца) гитег entièrement. Grunde richten. 

Узадъ, am. le district, cercle; -дный, de district; der Kreis, Bezirk; die Haupt⸗ 
|| — cpods, le ehef-lieu du distriet. ſtadt eines Bezirkes. 

Уъзжать, VBXATS, гп. рагИг (ел voiture, а сАеса!). fortfahren, reiſen.. ... . .... 

Уфаживать, уфздить, га.дгеззег (ип cheral); hapla- (ein Pferd) abrichten, zureiten; 
nir (ив chemin) еп le pareourant еп voiture. || (einen Weg) glatt fahren. 


Уютность, $/. le confortable, la commaoditèé. .... die bequeme Einrihbtung..... 
Уютный, ad j. commode, confortablo; -но, -ment.. ОЕ: gemüthlich........ 
Уютъ, зт. endroit commode м, la commodité ..... ein bequemer Ort.......... 
Уязвлёне, зп. la blessure; || тогзиге......... ‚| Ме Verwundung; | мт 38.. 


Уязвайть, уязвйть, га. Меззег ; | погёге ; || оПепзег. | verwunden;ſbeißen; бете вел. 
— сн, ог. @те blessè; 9 те mordu............ verwundet; gebiſſen werden.. 
Уясийть, уясийть, га. éclaircir. ехрПамег........ ет Нате, erläutern. 
— ся, сг. s'expliquer; ôétre éclairei, expliqué..... ſich erkläͤren; erllärt werden.. 


Wo 


Ф (26) Ла 216те1еЦге de l'alphabet гиззе.....,. 


der Buchſtabe Ф м8 Alphabets. 


ФАбра, 3/. la cire a moustache. ........... ..... 6 Bartwachẽ........... 
ФаАбрен!с, зп. action de eirer la moustache ...... /das Faͤrben des Schnurrbarts. 
Фабрика, 3/. la ſabhrique, manufacture; -ичный, adj. die Fabritr, Manufactur..... 


ФабрикАантъ, зт. [е manufacturier; -мскй, а4).. 


der Fabrilant, Fabrilherr.... 
Фабрить, II.I, na-, va. cirer, teindre (la moustoche). 


(den Schnurrbart) färben.... 


— ся, гг. $0 teindre la moustache. ............ ſeinen Schnurrbart färben... 
Фабричникъ и -ный, з. l'ouvrier d'une fabrique. | мт Fabrikarbeiter......... 
Фавна, 3/. Н. па(. |а Гаипе......... еее еее о die баипа, zoologiſche Beſchrei⸗ 
Фаготисть, em. le basson, hassonisto. .......... der Fagottiſt......... bung 
Onro TB, im. le bpasson; -тный, 4е Баззоп...... .. das Fagott.............. 
ФазАнина, /. la ehair де faisan. .. ............ das Faſanenfleiſch......... 


ФазАнъ, зт. dim. Фазавтикъ, oiseau, le faisan; -nid, der Faſan; аа7. Faſanen⸗... 
Фазъ, зт. Astr. la phase (Филе plunète). ladj. die Phaſie, Veränderung. ... 
Факелъ, зт. la torche, le ſlambeau; -льный, ad... die Fakel.............. = 
Факельщикъ, зт. |е porteur de югспе......... der Fakelträger.......... 
Фактория, :/. Com. la factorerie, factorie. [adj. die Factorei.. .... ВЕ 
ФАкторъ, вм. Typ. le prote; || Arithm. Гасцег; -рскёа, | der Factor.. ............. 


(Я |ю pinch ой, nip ой. 


[0 eat avay; || © bite; [1 № 
ruin, spoil. 

distriet, cirele, eanton; сы! 
town ога distriet. 

to go амау, соше амау. 

10 break in (а Цотзе); Г 
таке smooth (а гев4). 

сот Гога] евезз. [-1; 

commodious, сом fortable, 

commodity, comſort. 

wound; || hite, biting. 

to моппа ; | №0 bite; | обева. 

бо Бе wounded; Ъе Бия. 

10 с!еаг ир, ехр} ма. 

to clear пр; Бе explained 


{Ве letter Ф oſ the alphabet 
а dye ſor mustaches. 

d yeing the mustathes. 
manuſactory, ſabrie. 

а manaſacturer. 

to дуе, 10 (Це мина) 
10 stain one's mustaches. 
а могктап ва manuafaetæ 
Фе Гаопа. [77 
а bassoonist. 

а Баззооп. 

Ше ПезВ оГа pheas ant 
Ще pheasant. 

phase, азресё. 

а torch, Пак. 
toreh-bearer, 12%-тав. 

а factory. 

отегзеег; || Гаспог. 


Фактура, з/. Сот. 1а Гасшге ; -ный, 4е Гасшге.... | Factur, Rechnung....... эп шуотсе. 
Фактъ, вт. le ГаЦ, суспетеш...... ааа ladj. das Factum, ме Thatſache... |а Гас. 
Факультетъ, зт.1а facultè (unirersitaire); -теюка, die Facultãt ...... — а faculty. 
Фалёнга, sf. la phpalange (troupe).............. ме Phalanx ....... ..... ſa phalanx. 
OnAGn.au, з/. dim. -болка,1е falhala, la garniture (4е| Ще Falbel, der Beſatz.. . Нигье ом. 


ФАл да, з/. т. -дочка, 1е рп; || рап (Ва). [гоёе) die Falte; || ЗТаня (ат aleide) 


Фалень, ;зт. Маг. le càbleau, Гатагге /.. ‚ | 8 Bindſel.. .... ны 
Фалрепы, зт. р/. Маг. ia Пге-уеШе; -плый, adi. .das Fallreep............. 
Фалстемъ, зт. Маг. la contre-étrave....... .... der Binnenvorſteven........ 
Фалъ, am. Маг. Па drisſse...................... das Hißtau.............. 


Фальконеётъ, зт. Artill. le fauconneau; -тный, а4). | das Faltonet............. 
Фальсётъь, зт.»Миз. le fausset, la voix de tete.... die Fiſtel, das Falſett. ..... 
On AB, Mm. la Гео] шге, галогенные о | МТ Falz, Anſchlag ......... 


fold; || Пар (of а coi. 
а painter. 
ещегив-горе, шав-горс 
(зе stem. 

haliard, halliard. 
faleonet. 

falsetto, [1 геЫе. 

а groore, rabbet. 


Фальшивить 


— 93: — 
Фальшивить, П.2,с-, ся. tromper; | Миз.}о пет faux. betrũgen; || Гб ſpielen.... 


Фельддейгмеойстеръ 


to cheat; || №о play false. 


Фальшивый, adj. ſaux, contrefait; -во, faussement; falſch, nachgemacht, verfäͤlſcht; connterfeit, false; Iy; || Ве 


-eooe правило, Агийт.1а reôgle de fausse position. 
Фальшкйль, м. Мот. 1а fausse диШе........... 
Фальшеобйеръ, м. Маг. |е Гапх-Геи (40на]).... 
Фальнтъ-борты, зм. р[. Маг. 1а fargue, Гаг4е.... 
Фальнию,, ‹/. la tromperio, — Гаше.. 
Фаля, гс. [е niais, nigaud.. —— 
Фамилия, ef. 1а famiile; —* de famille.. м 
Фамильярность, 3/. 1а ГапШагие........... 
Фаиильёрный, в8}. Гат! Шег; -но, -етешеве.... 
Фанатииъ, гл. |е ГапаНцие.......,. 
Фанатисиъ, зм. le ГапаНЯте...... ......... 
ФанатйческЦ, а4). ГапаНате............. — 
Фанёрка, ;/.3, т. -рочка, 1а Геи Пе à paquer. 
Фанбрный, а4;. -пал рабфта, le р!асазе.... 
Фанёрщикъ, зж. |е plaqueur.... — 
DABTAAIM, f. а facultéâ imaginative; || Миз. ſantaisio. 
ФантасиагорическиЙ, adj. fantasmagorique.... 
Фантасмагоры, if. la fantasmagorie.·. .... — 
ФантастичесяйЙ, adj. fantastique; -enn, ·ment.. 
Фаитьъ, ;м. dim. ФАНТИКЪ, lo gage (de Jeu); || рать 

в; фанты, jouer au gage touchòô. 
Фарьатеръ, зт. Маг. le сБепа|....... ха 
Фардунъ и Парлунъ, зм. Мог. le а ПаоЪап. 
Фармакологичеси Й, а4;. pparmacologique.. 
ФариаколфгИ, :/. 1а рнагтасо!оре........... 
Фариакошёя, ‹/.. |а рпагтасорёе, 1е содех рпагта- 


эоофооооофо 


$9ф 


|] Ме Regula Falſi. ге ой false position. 
der Gegenkiel, рав Kielſchwein. Ще Га]ве keel. 
das Blickfener............ In false ſfire, hlue Пате. 
das Schirmbrett..........a wash-board. 
der Betrug, Fehler ........ſcheat, ſraud, fault. 
der Dummkopf, Tropf......a ninny, nincompoop. 
die Familie.......... .... family. 
.Familiarität, Vertraulichkeit /.) familiarity. 
тит, vertraulich....... Familiar; -1у. 
der Fanatiker, Schwärmer... Ja fanatic. 
Fanatismus m, Schwärmerei /. fanatism. 
fanatiſch, ſchwärmeriſch.....Fſanatic, fanatical. 
das Furnier ........ .....la veneer. 
die eingelegte Tiſchlerarbeit .. veneering-work. 
der Furnierer.. veneerer. 
die Einbiſdungotraft; Fantaſie. fancy, imagination; fanta- 
phantaſmagoriſch......... fantasmagorical. ſsaia 
die Phantasmagorie........ fantasmagoria. 
phantaſtiſch............. .fantastie, fantastical; -1у. 
das Pfand; || pᷣfander ſpielen, а forſeit (at рау);|| {о play 
ил Pfänder ſpielen. forſeits. 
das Fahrwaſſer ... ..|а channel, Ве fair-way. 
die Pardune............. a Баск-вау. 
pharmetelogiſch. tfenſchaft / pharmac ological. 
Pharmakologie, Apothekerwiſ⸗ pharmacology. 
das Arzneibuch, Diſpenſatorium pharmacopœia. 


ооо фо о оое 


Фариацеёвтика, 2ſ. |а Ppharmaceutique. [сеойдие | це Arzneibereitungefunde.... pharmaceutics. 
Фариацевтичесы , а4). рнагтасеийцие...... pharmaceutiſch. ..........pharmaceutic. 
Фариацеёвтъ, зт. le pharmacien. .. ....... ....· | ет Pharmaceut......... ..ſpharmacopolist. 
ФарнаШЯ, 3/. 1а pharmacie, pharmaceutique..... die Pharmacie, Apothekerkunde. pharmacy. 

Фарфсъ, эл. le phare, fanal. ................. derLeuchtthurm, das Leuchtfeuer. pharos, light -house. 
Фарсъ, зт. la farce (рёёсе bouſſonne)............ die Farce, Poſſe........... а Гагсе. 
Фартукъ, зм. 41т.Фёртучекъ, le tablier, -учный, adj. die Schũrze.............. ап аргоп. 

Фарофръ, вт. la porcelaine; -ровый, 4е porcelaine. das Porcelan ....... ..... Porcelain, china, ehina-ware 
Фасёдъ, am. dim. Фасадикъ, la Гасайе; -дный, adj. ſ die Façade, Vorderſeite. .... а Гасаде, front. 

Фасдль, 8/. plaute, le Ватсо!......... — .die Bohne, Schmintbohne.... French bean, kidney-bean. 
Фасфнистый, а4). qui a une bonne faqçon.. ... Inach einer guten Façon...... |ОГа good ſashion. 
Фасбиъ, зт. la Гасоп, сопре ——— —* —* die Façon, der Schnitt...... Газой, сиё. 

Фата, 7 1е voile (des femmes гиззез).......... ‚ . | ме Schleier (der ре тает). |а veil. 

Фаталисмъ, зт. 1е fatalisme. ...... . . ......... | т Fatalismuo...........ſatalism. 

Фаталисть, 2m. le fataliste......... о. . der Fataliſt........ * fatalist. 


Фашёнъ-писъ, зт. Маг. la cornière, Гебат т.. 
Фашина, af. dim. хашинка la fascine; -иный, Че fas- 
Фашинникъ, ;т. coll. les ſascines /..... ... [сте 
Фаэтонъ, m. le phacton (эойыте); -нный, де раб юп. 
Фаянсъ, зт. la falence; -совый, Че Гытепсе....... 
Февраль ц з(. ФевруАр, зм. 1е mois 4е [6упег; 
Федеральный, ad j. (646га1, [6 4егаН Г. [-льск а, ад). 
ФелерАЩ, 2f. la fédération, conſédération; -удн- 
Фейервёркеръ, зт. Гагийсег ж...... Гный, а4). 
Фейервёркъ, зт. [е [еп 4’агИЙсе; -рочный, аа)... 
Фелонъ, т. и Фелфнь, ;/.1а свазиШе ; || |е manteau. 


Фельдийршалъ, МИ. feld-maréchal; -льскёр ад). 
— шАршальство, гл. 1а dignitéè de ſeld-maréchal. 
— Фёбель, ст. Ме. 1езегвет-та)ог; -дьск&, ad j. 
— щейгмейстеръ, maltre де Гаги Цеге;-рек ад). 


Reiſf Dict. parall. Partie rusie. 


das Randſomholz.......... [а ſashion-piece. 
ме Faſchine. ......... ... [а fascine. 

die Faſchinen рё......... .fascine-work. 
der Phaeton (Art Завет). а phaeton. 

ме Faience, das belinoicien. ——— delſt. 
der Februar.............—ſebruary. 
verbündet, Веб. сень + + | (@4ега|. 


мет Bund, Ме Verbindung...ſederation. 
мт Feuerwerler.......... ſire-worker, pyrotechnist. 
das Feuerwerk ............ fire-works. 


das Meßgewand; || ет Mantel. [а chasuble; || cloak. 

der Feldmarſchall (1ете с1.). . ſield-marshal. 

die Feldmarſchallwürde......dignity of ſield-marshal. 
der Feldwebel........ ....Sergeant-major. 

der Feldzeugmeiſter........ 
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the master о {Ве огдвадсе. ` 


Фельдшеръ — 938 — Филей 


Фёльдшеръ и Фёршелъ, зи. 16 phlobotomisto; | der Aderlaſſer, Chirurg; | der а blood-letter, barber-ar- 
Plaide-chirurgien т; -рею@ и -дьск 8, а4). Feldſcherer. ceon; || assistant загса. 

Фельдшиать, 2m. lo feldspath; -товый,4е ſeldspath. der Feldſpath....... .....ſelspar. 

Фельдъёгоръ, le courrier de cabinet; -pcxid, adj. | мт Feſdiäãger.. ........... [а state messenger. 

Фельетфиъ, гм. Ie feuilleton (116гаге)......... das Feuilleton, Beiblatt..... feuilleton. 


Фёниксъ, зщ. ойеац, lo phénix; -совый, de phénix. т Phönix......... ....- tho phœnix. 
Феномёнт, гм. 1е phénomèêne..... косо неео вов в Phaänomen я, Lufterſcheinung / phenomenon. 
Феодальный, а4). (60421... еее ое Feudal⸗, Lehnô⸗........... Геида1, ſeodal. 


Ферзь, з/. 1а reine (аых всАесз) ................ | № Konigin (ип Schachſpiele). |Ше queen (аё сЁезз). 
Фёрма, 3/. 1а Гегте, méêtairio.......... ........die Meierei, Ferme........ |& ſarm. 


Фёрмаръ, зт. le ſormier, шауег.............. | т Фафит, Жент........ Гагтег. 

Фермата, в/. Миг. la ſermata, le point 4е геров. .. | ес Fermate, der ЛиберитН.. fermata. 
Фермуйръ, am. [е Гегтойг (46 зас, де bourse)..... т Schließhaken..... с... |@ С1азр. 

Феёртииъ, зт. /ат. [6 рем -таЦге............, . | т Stuter.............. а 3trutter, beau, [ор. 


Фертоёпь и Фертойнгъ, im. Маг. стать —, af- teiankern, verteuen; ел Gabel⸗ to шоог across, moor by Ue 
fourcher; || сийться св -тобна, désafſourcher. anker od. Teuanker lichten. head; || {© unmoor. 
Фертъ, г. dim. Ф6ртикъ, nom slavon de la lettro Ф ;| der Buchſtabe ; beide Hände the letier O; || о set anes 
| стойть muxoms, faire le pot а deux anses. in die Seite ſtemmen. lrinnen)) arms a-kimbo. 
Фёрязь, :/. vi. Ia robe de fûle (des poysannes russes). das Feierkleid (der ruſſ. Bäue⸗ а holiday-dress. 
Фестфнъ, зт.1е feston, la guirlando; -нный, а4).. . |Ъа6 Feſton, Blumengehänge.. |а festoon. 
Фетишисмъ, эт. |е fétichisme, culte des fétiches. der Fetiſchiosmus .......... ſeticism, fetichism. 
Фетиш, м. 1е fetiche. ....... оковы | М Fetiſch......... ...... | (6 СВ. 
Фехтмёйстеръ, зт.1е тайге d'armes; -рек@, adj. der бебитейет,.......... ſa Геос -тазег. 
Фехтовальный, 44). d'eserime. .............. Fecht⸗.................. fencing. 
Фехтовальщикъ, зм, Гезсгшейг ж%........- о. Ider Fechter . ............. 
Фехтование, гл. l'escrime /..... .... .. ....... | аб Fechten, die бефНилй... 
Феохтовать, [.2, ов. escrimer, Га1ге 4е5 агтез..... |(Фил......... — 
Фибра, ;/. Anat. la ſibre......................Idie Fiber, ба(ст..... — 
Фига, :/. la ſiguo; -—овый, do figuo.............. | М Feige................ 
Фигаля, ;/. le tour де bateleur...... ..... .-passe das Taſchenſpielerſtückchen ... 
Фигларить, П.1, с-, сп. faire des tours 4е разве gaukeln, сиб der Taſche ſpielen. 
Фиглярство, гл. 1е hatelage, 1а jonglerie........ die Gaulelei, Taſchenſpielerti. 
Фигаяйръ, т. le hateleur, jongleur; -рек@, а4).. . ſder Gaukler, Taſchenſpieler.. 
Фигура, :/. dim. Фигурка, la ſigure; hestampe.... die Figur; || das Bild...... 
Фигуральный, adj. figuro, т арвог!аие;-шо,-теп( figürlich, bildlich. ......... 
Фигуравтъ,-тка, 2. Thédt. ſigurant, -ante; -cxiu, Figurant,- in....... — 
Фитурить, П.1, с-, ся. ſigurer, fairo ſigure. [ad. figuriren, Figur machen . .... 
Фигурный u Фитурчатый, а4}. ornô de ſigures. zierlich, mit Figuren verziert.. 
Фижимы, 3/. р1. 1е panier (Vupon) ........... .... | ет Reifrock, Fiſchbeinrod. ... 
Физика, 3/. la physique.......................die Phyſik, Naturlunde...... 
ФизикАтЪ, и. le collége de шёдесте.......... das Phyſilat ..... а 
Физико-математичеси 04). ppyysico-mathéma-phyſikomathematiſch........ 
— медицинскЙ, а4). ppysico-médical. Etique medicophyſitaliſch......... 
Физикъ, зм. 1е рвузсеп............. ен der Phyſiker, Naturkundige... 
ФизйческИ&, 04). de la physique; physique; -ски, phuſiſch.. ........... ... 
Физогномичеен &, adj. ppysignomonique. [-шеп! phyſiognomiſch 
ФизогнибмИя, :/. 1а physiognomonio............ die Phyſtognomik, Geſichtokunde physiognomy. 
ФизологическИ &, а4.рву 510105 14ще; -ски,-шепе. phyſiologiſch............. physiological. 
Физолфмя, з/. la physiologie. ......... ....... die Phyſiologie........... physioloy 
Физюлогъ, г. [е physiologiste.. Ider Phyſiolog............ [а physiologist. 
Физюноийя, ;/. la physionomie................ Phyſionomie, Geſichtobildung / physiognomy, coorleneree 
Филаграиъ, зт.1е ſilagrane, ſiligrane; -новый, adj. die durchbrochene Drahtarbeit. |6 Петапе ог ũligree-vori 










а ſig. 

uggle, trick, sleight 

to juggle. 

jugglery, sleight. 

а juggler. 

ſigure; || со, plate. 
ſigurative; у. 

figure dancer, ſigurent. 
to бвиге. 

ſigured. 

fardingale, hoop- peuicoꝝ 
physics, natural philosopiy 
college of physicians 
physico-m athe matical 
physico-medical. 

а natural philosopher. 
physical; -1у. 
physiognomical. 


Филантропическ!й, ad. philanthropique....... ſmenſchenfreundlich ...... ... phuanthropie. 
Филантротя, 2f. la philanthropie... ...... .... die Menſchenliebe........ .philanthropy. 
Филантрфпъ,-пка, 3. le philanthrope. .... ..... Philanthrop, Menſchenfreund т |а philanthr opist 
ФилармоническИй, с4;. philharmonique..... ... Pphilharmoniſch, Muſik liebend. philnarmonic. 


Филф, гл. ind. [е filet, rê seau; -ейный, de ſilet..... [ов Filet...............4 neiting. 
Филёй, гп. и -лёйнал часть, le ſilet (4е bæœnx /)..... das Rũcenſtũck, Lendenſtuͤck. liot, chine. 


Филенка — 939 — Флеръ 


Филёика, 3/. dim. -ночка, le panneau (46 lambris). №18 баб, Ме Fullung......a panel. 

Филёичатый, в47. а раппеалх, (огшё де panneaux. |1 Füſllungen...... ...... | рапе!, panolled. 
Филинтъ, зм. oiſseau, le дис, 1е ШЬоп............ der Uhu, Ме Ohreule....... | Ше horn-owl, horn-coot. 
Филипновки, em. рГ. le jeune de l'avent......... ſdie Adventefaſten pl. ...... advent-lent. 
OMMAOMOTNMSGGOCEIS, ай). philologique; -сжи, -ment. /philologiſch.· ............ philological; -1у. 


Филолон я, з/. la philologio. ......... а... НЙ с зоззьес о | рВ11010$ у. 

Филологъ, гм. le philologue................ ‚ [ее Philolog............. | philologist. 

Философическ!й, adj. pnilosophique; exx,-meni. philoſophiſch..... В philos ophic; -саПу. 

OB.IOChoIM, 3/. la ры 1озорШе............ —— die Phuͤeſorhie, Weltweioheit. philosophy. 

ФилосоФствовать, [.2, сп. philosopher... philoſophiren............. to philor phizo. 

Философъ, am. le риЙозорне; - фека, е рыНозорье; мт Philoſoph, Weiſe; || "ет а а philosopher, sophist; || 
| -ск@ камень, 1а pierre philosophale. Stein der Weiſen. philosopher's stone. 

ФилотехиичесыЙ, а4). philotechnique. ........ philotechniſch............Philotechnic. 

Филюга, ;3/. Маг. la felouque (патге)......... .die Felule........... .... | & felucca. 

Финалъ, м. Миз. |е Впа[е............. — .das Final, Schlußſtück......a ſinale. 

Финансы, sm. pl. les finances /; -совый, de unances. die Finanzen po......... .ſinances. 

Финикъ, ;т. arbre, le даШег ; || la Чаце; -ковый, adj. Ъех Dattelbaum; || Ме Хан. Ше date-tree; || а даю. 

Фвийотщикъь, м. ГетаПеигт.............. der Scomelarbeiter. ......ſan enameller. 

Фяншоть, зм. l'AMmail м; -тлный, 4`6та!|........ мт Schmelz, Фтай........ |епате]. 

Фвитить, П.4, с-, ся. /ат. зе Servir де subterfuges. Ausflũchte erſinnen.........to Зе, Бе зы Пу. 

Фирма, 3/. Сож. |а raison (46 соттегсе)......... das бита...» + + | ВР. 

Фирманъ, am. le Вгтап, 6411 (дм бийая)........ der Firman, ЗейМ........ |а ſirman. 


Фискалить, П.1, ся. /ат. espionner, dé noncer. . ausſpähen, anflagen........ |0 вру, denounce. 
Фискалъ, гм. рор. lespion т, 1е délateur; || 6берз —, der Späher, Ankläger; | Ъет!а ру, ап informer; || Фе 
1е ргоспгеиг général (еп Livonie). Oberfiscal (т Livland). attorney general. 
Фискальство, ди. lespionnage т, la délation.... Рав Ausſpähen, Anklagen.... ſespionage, information. 
Фисталгка, 3/. 4, иФисташковый орга, la pistache; die Piſtazie, Piſtaziennuß; der, pistachio, pistachio-nut; || 


-eoe дерево, le piſstachier. Piſtazienbaum. ще pistachio-tree. 

Фистуда, 2/. Mus. le fausset, la voix de téte; || Мва. ме Fiſtel, Falſetſtimme; || die ſalsetto, ſaint treble, shrill 
la ſistule; -льный, де ſistule. Fiſtel, das Rohrgeſchwür. у01се; || а ſistula. 

Ритиль, зт. la méche; -дьный, де тёсне........ | Ме Lunte.. ............ а mateh. 

Биша, 5/. dim. Фишка и -шечка, la ſiehe (de ем): | Ме Жаце, Spielmarke; || ые а fſish, соошег; ſishes, 
p. -шы, Маг. les jumelles ; -жечный, de ſiene. Schalen, Wangen pl. cheeks р! (о/ а mast). 

Ришъ-тёли, 3/. р/. Маг. la сапдёене........... das Vortakel, Vorſeitentakel.. Ffore-tackle, ſish-tackle. 

Балка, з/. 3, dim. viâú Aouxa, [а violette; -ковый, dol das Veilchen; || Ме weiße Iris, ihe violet; || Ше Florentine 
violette; || -вый кбремь, l'iris де Florence т. die Veilchenwurz. iris, iris root. 

PI—àùMV., MB. la coupe, le calice................. der ЯН а ..|а phial, сир, chalice. 

Ролетовый, 44). violet, де couleur violetie..... он, обес. — violet-coloured. 

Рлаглукъ, зт. Мог. retamin⸗ J das Flaggentuch ......... bunting. 

Рлагманъ, зв. OMſicior géneral де marine; -nC)iũ, adj. der Flaggenmann, Flaggenoffi⸗ a Пар-о[всег (Cadmral); | а 
|| -ское судно, le pavillon, vaisseau pavillon. cier; || das Flaggenſchiff. ſlag·ship. 

Рлагъ, uM. Mar. le рау1Цоп; -вжтый, а). || кейзерз — „| ме Flagge; аа). Flaggen⸗; | Ме | Паз, colours, ensign; || Ше 
рауШоп impérial (рог {а ргезенсе а bord ип| Kaiſerflagge. imperial flag. 

Рлагштокъ, am. le haton де pavillon. IGrand-Duc) der Flaggenſtod. .......... a llag-staſſ. 

——— sm. le ſlageolet; -тныв, Че ие das Flaſchenett ..... ...... Hageolet, ſlageolet. 

Рлашсек!Й, adj. -ское полотно, la БгаЪаще....... | Ме brabantiſche Leinwand.... Flemish linen. 

Рлангъ, за. ИЦи.1е Папс; -говый, de Вапс...... ме Flanke.......... ..... | Ме Пайк. 

Рланёлъ, ;/. 1а Вапе!е; -левый, де Папе Це...... | мт Flanell.............. Hannel. 

Ряанкёръ, зт. МИИ. 1е Вапдиецг, éclaireur..... der Plänkler.............ſa flanker. 

Рланикировать, 1.2, са. Fortif. ſſlanquer......... Нап тей. ......... .. о. + . |0 Вавк. 

рлёгша, 5/. Meéd. le рМерше; | М9. 1е Верте, calme. 08 Phlegma, der и, phlegm; || рРМезт, со! 4пезз. 

рлегматикъ, зт. homme phlegmatique. ........ der Phlegmatiler..... IRuheſa phlegmatic person. 

Рлегматический, аа}. phlegmatique. lversière phlegmatiſch .......... + , | рРМертаЦс. 

рлейта, :/. и Флейтравёрсъ, т. la Ще, Пе tra- die Flbte, — о ‚ а йще, German Ише. 

рлейтисть и Флейтраверсйстъ, т. 1е utiste. тес Flötenſpieler.. ........ utist, Ище-рауег. 

Рлейтка, з/.3, dim. le ſifre.. .................. Ме Querpfeife............ а ſiſe. 

Рлейщикъ, зт.[е ſifre; -щшичш, де ſifre..... .... der Pfeiſer, Querpfeifer.. ... |а ſiſer. 


Рлёръ, г. [е сгёре; -ровый, Че сгёре.......... [ет Flor................ lerape, gaure. 


Флент, 


Флецъ, мт. Миле». 16 lit, la coucho; -цесый, а8)... 
Флешь, 8/. Fortif. 1а Пёсве........... [а queus ж 
флйгель, т.4:т.-голёкъ, аПе /(4етацопв); piano 
Флдигель-адъютажть, зп. 1 Че Чесатр (и зоите- 
Флигельшанъ, пя. ИЦ. 10 cheſ de В1е. (тая) 
Флинтгласъ, ги. 1е 11-0 1488....... . ...... 
Флора, 3/. Вог. 1а йоге. . .[-товымй, ad j. 
Флорфитъ, гм. dim. -рёнтикъ, le ſleuret (гибая); 
Флортйибереъ, зт. Маг. 1а уагапсие........... 
фФлотим я, 3/. КАИ... .., еее ееннь о 
Флотъ, зм. 1а flotte; la marine; -мскй, де Поце; 
4е шаге; || -сю 4 офицерз, обсег 4е тагте. 
Флюгарка,:/.3,4:т.-рочка, la тИЦ ге d'une cheminée. 
Флюгеръ, т. 1а girouetto; le си! оп (&е lance). 
Флюкя, 410. спдсоб5 -с а, 1а тёШоде дез fluxions. 
Флюсъ, зт. Méd. le catarrhe; || 1а Quxion; -слый, adj. 
| Мег. 1е spath Поог ; || Ма Ц. 16 Пиах ; -совый, 4). 
Флйго, 3/. dim. оляжка, lo Васоп; -жный, де Йасоп. 
Фока-гардёль, з/. Маг. 1а drisse де |а vergue Чет! - 
— рёЙ, зт. [а vergue 4е пизаше.........[зате 
— атагъ, эт. l'étai де шчате....... .... (44). 
Фокусникъит.ргези 1 ег, езсато(етг; -ничй, 
Ффонусничать, L. 1, vn. faire des tours de раззе-раззе. 
Ффкусъ, вт. Phys. le Юуег (d'un verre ardent); || 1е 
tour de раззе-раззе т; -сный, 4е Гоуег. 
Фокъ, п. Маг. 1а misaine, уоПе 4е пжаше...... 
Фокъ-ванты, гл. р/. les haubans де misaine м... 
— мачта, :/. 16 mâút de misaino.. 
— стаксель, т. 1а voile d'étai де шзаше..... 
ФоАитъ, $3. пп т-[0 10; -товый, 4'т-ГоНо.... 
Ффльверокъ, зт. 1,1а Гегте, шаге; -очный, а4). 
Ффльга, ;5/. [е ра! оп; -говый, 4е paillon 
Фонарщииъ и Фонбриниъ, м. [е lanternier, ſai- 
зеиг de lanternes; || аПитепг 4е lanternes. 
Фонарь, эт. dim. -рикъ, 1а lanterne; -рный, adj.. 
Фонды, am. рГ. Сот. 1ез Гопаз publics ж......... 
Фонтаиёль, ;/. Мед. 1е сашёге ; -льный, 4е саш ге. 
ФонтАНЩикКЪ, им. le fontainier. 
Фонтан, т. dim. -тёнчикъ, а lonlaine; иный, 4). 
Ффра, а4о. 518, une seconde Го!3.......... еее 
Фордевиндъ, зп.Мог. [е vent arrière, vent еп ропре. 
Форёль, 8/. poiſsron, la truite de му1ёте......... 
Форма, ;/. 1а forme; ſhle moule; || №44. la 1е196; 
| парадная — , 1а grande tenue. 
Форналисть, зм. [е formaliste....... 
Форпальность, ;5/. 1а formalité............... 
Формальный, 24). formel; -мо, -еПетеви...... 
Форматъ, зж. Тур. le format (d'un Цоге) ; -тный, ad j. 
ФормацщИ, 5/. Свое. 1а formation............... 
Фёрмешный, а4). de Гогте, d'après 1а Гогше..... 
Форинроваше, зп. ц -рфвка, sf. асНоп 4е Гогшег. 
Форижировать, [.1, св. ИЦИ. Гогтег............ 
Формовнать, Г[.2, с-, га. mouler. — 
Формовщикъ, эл. le Га1зеиг de Гогтез ; || шощеог. 
Формула, 5/. 1а formule.. И 
Формуляръ, am. и -рный спусокз,1а liste дезегу!се. 
Форифсть, гм. МИ. Pavant-poste т; -тный, ad j. 
Форрёйтеръ и Ферёйторъ,|е роз оп; -рекв, ад. 


оо оо Фесово › 


ооо фовоеео 


хооофооф оао 


— 3140 — 


| ще Forelle......... 


Форрейторъ 


das Flõtz...............ſla lovel, atratum. 

die Fleſche ꝓfeilſormige Schanze а bonnet. 

der Flügel( Gebdude u. Klavier) wing; grand piano-lorte. 
der Flũgeladiutant......... aid de camp (20 №е $05е- 


der Flügelmann...........the file-leader. 


das Flintglas.... 


o—o— ü — —60 


(года) 
@;11- 21299. 


Ые Flora, das Blumenbuch.. | Ше йога. 

das Floret, Floretband. .... Silx-ſerret. 

das Bauchſtück........ ... [ а floor-timbeor. 
die Flotille, das Geſchwader.. a ВойПа. 


die Flotte; | Ме Marine, ав] а feot; || №6 вата] szerrice 


Seeweſen; || мт Seeofſicier. 
Ме Schornſteinhaube....... 


На naval оВеег. 
сыювеу-роь 


die Wetterfahne;das Fähnlein. уеащег-сосК ; | баб. 


Це Diſſerentialrechnung ..... 


Фе method оГ Ше воле. 


der Katarrh, Hauptfluß; || der сапагтЬ ; || intammation; | 


8116; Glasſpath; Fluß. 
die Flaſche, das Fläſchchen... 
das Fockraartep.......... 
die бофтаа.... 
das Fockſtag 
der Taſchenſpieler......... 
Hokuspotus machen.. 
мт Focus, Brennpunkt; || Рав 

Hokuspokus. 
die Fode, das Fockſegel...... 
die боты pi.......... 
der Fockmaſt.. — 
das Fockſtagſegel.......... 
der Foliant.............. 
das Vorwerk, Ме Meierei.... 


хооооо ооо ос 


die Folie................ 

мг Laternenmacher; der La⸗ 
ternenanzũnder. 

die Laterne.............. 

die Fonds, Staatspapiere рГ.. 

das Fontanell............ 

der Brunnenmeiſter........ 


die Fontaine, ит Röͤhrbrunnen. 


noch einmal... 
мт Vorwind...... 


die Form; || Gießform; Uni⸗ 
фетт ; Paradeuniſorm. 

der Anhänger der Formen ... 
die Formalität, Förmlichkeit.. 

ſöormlich................ 
das Format............. 
die Bildung, das Entſtehen... 
Form⸗, nach der ботм..... 
das Formiren, Bilden...... 
bilden, formiren...... 
abformen, modeln......... 
der Formenmacher; ſFormer. 
die Formel.............. 
die Dienſtliſte........ 
der Vorpoſten............ 


Йиог-зраг; [| Вах. 

а flagon. 

Гоге-]еег. 

оге-уагд. 

Готе-вау. 

а juggler. 

10 jugglo. 

Госиз; || Восв$-роси$, jet 
gler's trich, legerdenau 

the lere· 

fore ahrouds. 

foremast. 

ſore-3tay- 5ail. 

a folio. 

a farm. 

ſoil. 

ihe lantorn -⸗ maker,; a lanp 
lighter. 

а lantern, lamp. 

реб! fonds, atoeks 

an issue. 

vater- bailif. 

а ſountain, зрмаб. 

Гота! аразв ! евсоге! 

wind right а. 

river trout. 

form; Imould; dress, u 
ſorm; | ам foll dress. 

formalist. 

formality. 

ſormal; Iy. 

the siae, form (of в #4) 

formation. 

prescribed, accordiag 

ſorming, shapiag. [т 

to form, зВаре. 

to мош 0. 

Гогт-шакег; I мов]. 

ſormula. 

а |183 oſ Servieo. 

fore post. 


der Vorreiter.. ооо —ß⏑— pꝓostilion. 


Форенрованный — 741 — Фуговать 


Форсирёванный, - марш, Milit. Ia marehe Гогсве. ſder ФИтат(6........,.. . |& Гогсе@ marsh. 
Фортешаинйстъ,-тка, в. [е ок 1а pianisto....... | Зап Я, Pianoſpieler, in....a pianist. 
Фортеш но, гп. le piano, Гог4ё-р1апо; -пный, а@). das Piano, Fortepiano...... a piano, piano-ſorte. 
Фортионкащя, sf. la fortification; -циный, а4).. die Kriegẽébaukunſt. ....... fortiſication. 
Фёртка, з/.3 4 т.обрточка, le vasiſstas; -точный, ad. das Guckfenſter, Яаррепйет.. | а casement window. 
Фортунка, 2/. 16 {гоп-шабаше; || а blanque (768). |Ъа6 Kammerſpiel; Glũdshaſen pigeon-holes; l fortune's иго 
Фортъ, эт. РогЦ/. lo Гог... ое ееьсььньь das Бот, Ме бщапи.... [жа Гог. 
Форштатъ, зт. [е faubourg; -тскё, 4е faubourg. ſdie Зоам............. ſaubourg. 
Форштиейстеръ, гм. inspecteur дез forôts; -река, | der Forſtmeiſter. ........a head forester. 
Форъ-брёшсель, зт. Маг. le potit perroquet. ſadj. dad Vorbramſegel......... fore-top-gallant sail. 
— браметфига, af. le п de potit — ..die Vorbramſtenge......... ſore-top-gallant mast. 
—щёарсель, эт. leo petit hunier ............... | 46 Vormaréſegel......... | оге-[ор вай. 


— марсъ, гм. la hune 46 шизаше............. der Зогтатв....... .. о. | оге-Юр-. 

— стёига, 8. le ре! та 4е Виве...... ....... die Vorſtenge............. fore⸗top mast. 

— итёвенъ, зж. Маг. l' étrave . ..... ........ der Vorſteven, Vorderſteven.. stem. 
фосфорйческ Ш, в4). phoosphorique............ Pphoephoriſch..... — .. phosphoric. 
фосфорйчество, гп. Ia pposphorescenco........ die Phoſsphoreêcenz........ phosphoresconco. 


Фосфорнонйслый, -лал соль, Chim. 1е phosphate. dae phoephorſaure — ... |& phosphate. 
Фосфоръ, am. lo phosphore; -рный, 4е рвозрВоге . der Збоврбох, Чеиф Ной... . phosphorus. 


фотограойчесшй, а&/. photographique ........ photographiſch........... . photographic. 
ФотограФя, af. Ia photographie (см. Сизтошись). die Photographie, Lichtmalerei. photography. 
Фотошетръ, гм. 1е Photométre......... ....... der Lichtmeſſer........... photometer. 
ФффФаиъ, зт. pop. le niais, nigaud ...... ........ Е Dummtopf, Tropf...... а simpleton, ninny. 
GOXTB., эм. [е bailli; -м6йскш, де bailli. ........ ſder Vogt........ .......a bailiff. 

Фраза, 25. la phrase....... ... die Phraſe, der Sag ....... phraseo. 
Фразеолбмя, 7. 1а phrasbologie.. ............. Ые Phraſenbildung........ phraseology. 
OPAET, am. dim. ерёчакъ, lo frac, habit; -@чный, ва). der Fra.......... ...... a dress coat. 


Фрамуга, :/. {т.-мужка, le ohàssis à уегге dormantder feſtgemachte Rahmen.... a ſixed frame. 
Франка, :/. ипе саге franche (дм Jeu); -кбеый, аа). ſeine freie Karte........... a free card. 


Фрашкироваи!е, af. P'affranchissement м........ раб Frankiren, die Frankirung. franking. 
Фраикировёть, 1.2, са. afſranchir (иле lettre).... (einen Brieſ) franliren...... to frank (в letter). 
Фраикъ,;.1е frane — ——— der Frank............... | & frank. 
Франтийть, П.5, ов. faire 1е petitmaſtre. ........ den Stutzer шабе........ to Aaunt, cut a dash. 


Франтовствф, зя. |'6165апсе / de petit-maltro. ... die Stutzerei............. HBaunting, Горрегу. 
GOPABETB, м. dim. T-EXB, le potit-maitro; -товской,в), ытбымг........... ... |& Hauntor, beau, Боск. 


Фрахтъ, гт. Сом. 16 frot; -товмй, de {ге........ Ые Утаф...... ее the froight. 

Фрачиикъ, г. пп homme еп [гас............. . der einen бта@ trägt..... ..|а man who wears а dress 
Фрегётъ, зт. Мот. 1а "бра; -товый, de frôégate, die Fregatte........ ..... | & frigato. ſcoat 
Фреёйлина, 3/.1а demoiselloe d'honneur; -мскёё, adj. dae Hoffräulein.. ......... |& maid of honour. 
Фрешологическы, аа). phré nologique...... ... phrenologiſch...... иная phrenological. 
Френолог я, af. la phréê nologio........ ры Ые Phrenologie, Sqhaͤbeliehre. phrenology. 
Френолфгъ, гм. 1е phréonologue........ . ...... der Phrenologiſt......... .phronologist. 


Фрескъ, am. Ia fresquo; -ковый, 4е fresquo. Iadj. dae бтевсодетёГЬе, Freſco... | гезсо. 
Фризъ, эт. Archit. la friso; || 1а frise (étoſſe); -зовый, der Fries; | ет Fries, Flauſch.ſa ſriezo; frieze, dread- 


Фриштинать, L.I, ся. déojeuner......... аа frühſtücken......... .....to lunch. [nougbt 

Фриштикъ, am. ie déjouner........ .das Frũhſtück............a lunch, lunche on. 

Фроитовикъ, т. МИЙ. lo soldat du о, ——— der Frontſoldat...........a soldior ОГ the front. 

Фроитфиъ, uMm. dim. -тончикъ, le ſronton; -имый, adj. der Fronton, Siebel. ...... a pediment, ſronton. 

Фроштъ u Фрунтъ, вт. Hilit. le front; -товой, adj. die Fronte... ...... — {Ве front. 

Фруктъ, am. lo fruit; -мое6й, de fruit; У -обл лаека, die Frucht, das Obſt; [Ме Obſt⸗ fruit, fruitago; || а fruit- 
la boutique де fruits:-oos dopeso, un arbro fruitier. bude; || мт Obſtbaum. shop; || а ſruit-troe. 

Фря, af. pop. Ia pimbôche ..... аа der Зитайе, оное .. | а ваису 8106. 

Фражек\, — pade, 1е5 boutiques de дашса Пете /. die Guden pemit kurzen Waaren hard ware shops. 

Фу, inter . ſi! В допс! ........... .... ...... Ipfui!.............. | [ОВ 1 fy! 

Фуга, :/. Миг. la fugue...... Е .... | бибе...... воьнь » | & fuguo. 


Фугашонъ, 51.1, 16 pouvet; -ночный, де Бопуев. . der Falzhobel, aehihobei. ... | а grooving-plane. 
Фугасъ, эт. РогН{. 1а 00$ аз6е........... [сАвя) die Flattermine........... fougado. 
Фуговёть, L.2, c-, га. аазошЫ ег, Joindro (deua рая- Поет, zufſammenfũgen...... ЦО Join, mortiso. 


Жанзжить 


Фузелеръ | — 943 — 
Фузелёръ, гм. ИИ. 1е fusilier; -ркый, а4}....... der Füſelier.. сосновые .ſfusilior. 
Фузёйникъ, v). vi. le mousquetaire. [-зейный, adj. ſder Musletier .... о 


Фузёя, з/. dim. -з6ёйка, 1а Гозёе (de montre); [Пе fusil; die Spindel; Ные Flinte.... 
Фукатъ, 1.1, Фукнуть, va. soufſler (une dame).... (im Damſpiele) wegblaſen... 


musketeer. 
а Гавее; || 0511, би. 
60 Вий, Мом (< мая). 


Фундаментальный, а4/.[опдащет(а |; -но,-етет! Grund⸗, fundamental....... fundamental ; у. 
Фундажёнтъ, зт. 1е Гоп4детег!............... . | ав Fundament, der Grund.. tho ſoundation. 
Фунлушъ, am. fondation pieuse /; -шевый, adj.... die Stiftung ......... — foundation, fund. 
Функшя, f. Matkém. 1а ГопсНоп........... .... | М Function...... —— a function. 
Фунтовйкъ, т. dim. -вичёкъ, 1е poids d'une livre. das Gewicht von einem Pfund. а pound weight. 
Фунтъ, зт. la livre; -товфй, d'une Пуге...... .... | 6 Pfund..... О а pound. 

Фура, af. dim. vᷣpouxa, le fourgon, chariot; -рный, ad j. die Fuhre, ет Laſtwagen.... a waggon, baggage-wag toe 
Фуражйроваще, en. action de fourrager /..... .das Fouragiren........... ſoraging. 
Фуражировать, 1.2, гл. ſourrager. ............ fouragiren, fouragiren gehen. to forage. 
Фуражиръ, т. Mitit. le fourrageur; -pexid, adj... der Fouragirer .......-.. а forager. 
Фуражъ, зт. le fourrage; -жный, de fourrage. ... die Fourage......lkappe ſorago. 


OypPpXEA, :/.3, dim. - xeura, la casquette; | 1е Боппе | Ме О ще, Kappe; Soldaten⸗ 


ФурИя, :/. 1а furio ...... (4е ройсе; -жечный, adj. 
Фурлёйтъ, зт. Mitit. lo soldat ди (тат ; -тскй, аа}. 
Фурма, 5/.1а tuyère (d'un fourneau); -мекный, ad j. 


Фурмантъ, зт. le voiturier, charretier; -мскёй, adj. 


die Furie, boͤſe Frau 
der Trainſoldat, Fuhrknecht.. 
die Blaſebalgröhre......... 
der Fuhrmann...... 


Фурштатъ, Milit. Io train, charroi; -тск, ди irain. das Fuhrweſen........... 
Фурьёръ, am. МИЦ. 16 ſourrier; -рекй, de fourrier. der Fourrier.. .... ... .... 
Футлярщикъ, т. le galnier, faiseur d'éêtuis. .... мг Futteralmacher...... — 
Футларъ, зт. dim. -лйрчикъ, оп ôtui; -рный, adj.. das Futteral........ ..... 
Футоксъ, зт. Маг. lo genou, l'allonge /......... das Knie, Knieholz..... — 
Футъ, am. le pied (тезиге); mooou, de pied. Iady. der Fuß (NMaß) ........... 
ФуфАйка, 3/. dim. зузаечка, la camisole; -аечный, |506 Wamms, Flanellwamms. 
OvXTeEAB, ùm. Milit. Ios ceoups m де plat d'épe; -льный, die Fuchtel...... ааа 
Фырканье, гл. l'éprouement м (4ы cheval). [а4}.| das Schnauben........... 


Фыркать, 1.1, хыркнуть, сл. в'6Бгопег.. ...... о. ſchnauben ..... .......... 





К. 


Х (га), 1а 226те 1еНге 4е l'alphabet гоззе...... . | der Buchſtabe Xdes Alphabets. 


ХабАрный, adj. I, avantageux; lucratit; -но, -1уе- 
Хабаръ, вм. рор. lo ват, profit, avantage. 
ХаАживать, см. Ходить. || Жалванъ, см. Гал 
Хазъ и -306 ый конёцз, 1е Бош d'une pièce d'étoſffe.. 
Хайлб, зп. рор. [е gosier; || [е braillard, manant... 
Халатникъ, м. le marehand de robes de chambro. 
Халётъ, зп.фт.-латакъ Ла горе 4е chambro; -тный, 
Хазда, 3/. рор. ипе femme dévorgondéo..... ladj. 
Халиофство,; 5. [е califat. .................... 
Халйфъ, зт. le саШе; -фскм, 4е саШе......... 
Халуга, в/. #(. 16 clos, епс10з....... —— о 
Халуй,-Ёка, г. рор. le valet; -йск&, 4е valot. .... 
Хазцедфыъ, пл.|а са1сё4о1пе; -нный, де calcodoineo. 
Хашелефнъ, гм. 16 caméléon (1652г8).......... 
ЖХамовнинъ, зм. 21. le tisserand; -пическа, ад)... 
Жандра, ⸗ſ. Phypochondrie /, [е зр!ееп.......... 
Хандрйть, П.1, за-, сп. avoir le зреев......... 
Ханжё, гс. faux dévot, cagot, Пуросгие......... 
Ханжество, дл. le сабойзте, lhypoerisie /. ..... 
Ханаюйть, BH. 3, faire lo faux dovot............. 


nützlich, vortheilhaft........ 


[mentder Gewinn, Vortheil. ..... 


бАнъ. 

das Ende (eines Сев Zeug). 
der Hals; Schreihals, Grobian. 
der Schlafrockhändler. ..... 
der Schlafrok............ 
ет underſchämtes Weib..... 
das Kaliſat, ме Kalifenwũrde. 
das umzäunte Feld......... 
der Knecht..... вы 
der Chalcedon............ 
das Chamäleon........ 
der Weber ........... — 
die Hypochondrie, der Spleen. 
vom Sopleen verzehrt werden.. 
der Scheinheilige, Heuchler... 


а саре; foraging- cape. 
а fury. 

а soldier of the train. 
blast-piece, tewel. 

а carrier, мазровег. 
тат, сопуеуацсе. 
fourrier. 

а сазе-шакег. 

а сазе, Вох. 

а futtock. 

а ſoot. 

ап опдег-\а134с0а6. 
cudgelling. 

snorting, зв Ива. 

(0 snort, 5118. 


the 1еНегХ of the alphabet 
lucrative; -1у. 
lucre, gain. 


(Ще Га5-епд. 

throat; bawler, blusterer. 
а шакегоГтотгеза? очаг. 
а morningegowa. 

ав impudent woman.- 

cali phate. 

a caliph. 

а с105е, paddock. 

а servant, 1аскеу. 

Ще саседопу. 

Ще chameleon. 

а wearer. 

hypochondria, хрвеа. 

(0 Вауе Ше spleen. 
devotee, hypoerite. 


die Scheinheiligkeit, Heuchelei. ſalse dovotion, Вуроству. 
den Frommen ſpielen, heucheln. to play Ще hypocrite. 


Жанство — 1423 — Жватать 


das Chanat, Ме Chanwürde.. 
der Chan, Khan........... 
Ъа6 Chaos .............. 
chaotiſch................ 
das Greifen, Wegreißen.... 
mit Gier greifen, wegreißen.. 
gewaltſam ап ſich raffend .... 
der od. die gewaltſam an ſich 
фатаНенйтт........ [rafft 
die Charakteriſtik......... 
charalteriſtiſch.......... 
der Charakter, die Sinnedart; 
ſPder Charakter, das Zeichen. 
der Stahl; Stahl⸗, ſtählern.. 
auf Pergament geſchrieben... 
die Aſche........... ая 
das Auswerfen, Auoſpeien. а 
auswerfen, аивреет....... 
сот einander ацбфеет...... 
der Speichel, Ффет...... 
Speier, in.......... 
das Papier, Pergament; | бе, 
ſchriebener Pergamentbogen. 
der Gaſtwirth; Garkoch,öochin. 
т Wirthshaus halten...... 
die Gaſtwirthſchaft ....... 
das Wirthshaus, die Garlüche. 
viele Victualien erfordernd... 
ausgeben, aufzehren........ 
für Lebenmittel ausgeben... 
die Victualien, Lebenémittel р, 
уе Frate; || Ме Затое...... 
der Ябтетаи............ 
das Пете Фдив, Ме Оз. . * 
мт Stichling............ 
tadeln, heruntermachen...... 
das Lob, мт Ruhm...... 
Lob⸗.............. 24 
das Loben, Preiſen........ 


ХАиство, зп. le Ahanat.......... 
Ханъ, im. le Кап, КВап; -acxid, 4е Кап.......... 
Хабсъ, зм. le с\а08.... о ани 
Хаотичесий, adj. ehaotique, Че сваоз......... 
Хапане, зв. асНоп 4е saisir ауес ау! 4146. Iporier 
Хапать, [.1, хапнуть, va. saisir ауес avidité, ет- 
Хапий, ад). 2, рог! а 5а1з1г............ — 
Хапуиъ,-ущья, з. celni оц celle qui emport⸗ — 
Характеризовать, L.2, va. caractéeriser.. ...... 
Характерйстика, aↄf. 1е сагас1еге азвнасыЕ.. — 
ХарантеристичестйЙ, adj. caractéristique...... 
Характеръ, ↄm. le caractère, le naturel; || сагас- 
tère, signe distinctif; -рный, de caractère. 
Харалугъ, 51.07. Гас1ег т; -Ужный, d'acier, acoro. 
Каратёйный, а4). 6сг!! зиг рагсвепит....... — 
Карёуеъ, am. poitson, 'отЬге d'Auvergne жм...... 
Каркаше, гл. u Харкфта, 3/. lo crachement. .... 
Харкать, 1.1, харкнуть, сл. (чюмз) cracher...... 
— ся, сг. зе cracher Гоп виг Гашге............ 
Каржотина, :/. |е cerachat, Йезше............. . 
Каркунъ,-унья, 3. сгасВеиг, -е18е............. 
Карты, #/. le papyrus, parchemin; ancien ша- 
nuscrit sur papyrus ou parchemin. [-nuxxid, в47. 
Карчёвникъ,-ница, $. [е traiteur; gargotier, -èere; 
Карчёвиичать, Г.1, ия. tenir une gargote....... 
Карчёвничество, зп. l'état de gargotier m...... 
СКарчёвия, з/. 4, 1а gargote, taverno; -векный, adj. 
Карчистый, 047. ди! exige Бедисоцр 4е у1угев... 
карчить, П.1, га. брепзег, сопзитег.......... 
— ся, сг. Чёрепзег еп provisions. н.о. 
Карчъ, эм. les vivres м, provisions {; -Чее6в, а4).. 
САря, 8/. dim. харька, visage hideux; || |е таздие.. 
Касшиъ, т. plunte, |а дет -4е-Поп............. 
(ати, 3/. 41т. хаточка, 1а maisonnette, chaumier⸗ 
{аха ЧА, ;/. рошзою, l'épinoche /...... — 
‘Аять, [.3, no-, ba. hl4amer, tancer......... ..... 
‘вала, 5/'. lIa louange, Péeloge m........ .... — 
‹валёбный, vdj. de louange, d'élogoe. .......... 
‘валёнГ!е, зп. action 4е 1ощег /................ 
‹валйтельи -лёбникъ,-ница.|оцапсеог,-е18е | Lobpreiſer, т... . 
‚валить, Н.1, га. louer, vanter, $1опйег...... .. loben, preiſen, rühmen...... 
— ся, рг. se vanter, зе gloriſier; || 64ге loueè, vanté. ſich preiſen; lgelobt werden.. 
‹вальба, 3/. а jactance, oſstentation..... .......die Prahlerei, dae Prahlen.. 
вастан!е, т. [а jactance, ſanfaronnerie...... .. | Ме Großſprecherei, Prahlerei. 
васталь, 1.1, vn. mentir, habler; || (о чёмз) Тайге aufſchneiden; [| ртабТеп , groß⸗ 
рага4е 4е; || -с2, ог. (чюмз) зе vanter, зе ргбуа-| ſprechen; || И рта еп. 
вастливоеть, 3/.1а ргёзотрНоп, уап! (6. [101г де die Prahlerei, Großſprecherei. 
вастлйвый, а4;. ргёвотршецх ; -во, атес vanité. prahleriſch, großſprecheriſch.. 
вастовской, а4/. 4е Гатагоп ; -ски, еп fanfaron. prahleriſch....... ь 
вастовство, т. 1а fanfaronnade, вазсоппайе. .. die Prahlerei, Aufſchneiderei.. 
вастунъ,-унья, г. le fanfaron, годотоп$...... | Эта ет, Großſprecher, in... 
вата, зп. асНоп 4е ргепаге, 4е за г....... das @теЦеи, бапде....... 
вататТЬ, 1.1, хватИТЬ, га. ргепдге, saisir, аИгарег ; greifen, ergreifen, fangen; || 
| гаррег, donner ип coup; || ол. аМетаге, рогёег| слеп Schlag verſeten; || а»| агоь ; | {0 reach, сатгу ; [40 
(Фипе arme); || с. {тр. ſam. во(вге, ôtre sufſisant. gen bie, reichen; hinreichen. зиее, Бе висте. 
— ea, vr. (Sa vmo) s'ncerocher à, saisir; || (га едлосы ) anfaſſen, greifen nach; ſich anto cateh at; || (ке each other 
зе prendre aux chevenx (Гиз Гаште); entro- den Haaren herumhaufen; || By the bair; | to undertake 
ргеваге; || ве гауззет. ubernehmen; || Я& beſinnen. | ю bethink one's ве. 


















chaotic. 

seizing, rafſing. 

to seizo, raff. 

seizing, raſſing. 

а raſſfer. 

№ characterize. 

а characteristic. 

.characteris Ис. 

the humour, temper; || cha- 
racter, sign. 

steel; of steol. 

"пет оп parchment. 

Ще umber, grarling. 

hawking, epitting. 

to hawk, spit, expoctorato. 

to spit on each other. 

spittle, ехресюгаНоп. 

а szpitter. 

paper, parchmant; | рагей- 
ment filled with writing. 

eating-house Кеерег. 

to Кеер ав eating-house. 

keeping ап eating-house. 

eating-house, соок-вВор. 

ехрепзлуе. 

10 vietual, consumeo. 

to oxpend п victuals. 

victuals, provisions pl. 

phiz, Гасе; mask. 

ЧапдеНов. 

а little Боцзе, hut. 

the зисКМе-Ъаск. 

ю Мате. 

. praise, commendation. 

of praise, laudatory. 

praising, commendation. 

praiser, commender. 

во ргаве, commend, laud. 

to glory; | ю be prais od. 

glorying, gloriation. 

boasting, vaunting. 

во erack, hoast; | to brag; || 
to boast, vaunt. 

boastfulness, vanity. 

poasting, Боаз и ; -1У. 

boastful, braggart. 

boast, brag, vaunt. 

boaster, braggzer. 

seizing, catehing · 

to seize cateh,snap;ſſto beat, 















Жватна 


— №49 — 


Хитрый 


Хвёткв, /. асНоп de saisir; || 16 débit extraordi- das Wegnehmen; | мт те фее | веое, eatching; В дама 


ва!ге; || [е Бес (4ез офзевиг de proie). 
ХватешЙ, 04). adroit, Hardi; -скиы, -теш....... 
Хватъ, зт. un homme Вага et адгов........... 
хватомъ, в4е. promptement, tout d'un соцр.... 
Хвой, зм. u Хвбя, 3/. 1а ſeuille ассшате........ 
Хвойникъ и я.1а forôt d'arbres а feuilles aciculaires. 
Хвойвый, adj. & Геи е aciculaire; || -мый дос, 
-ныл деревья, les arbres а feuilles aciculaires. 
XEOPABEIe, зп. la maladie, indisposition·.... ..... 
Хворать, [.1, гл. étroe malade, étro indisposô. Iadj. 
Хворостйна, :/. dim. -твика, hranche seche; -нимй, 
Хворостнйкъ и -тинникъ, зт. 013 séché sur Ире. 


Abgang; der Schnabel. 
gewandt und kühn. 


return; | Беак, bill. 


. doſt, clever, зВагр ; У. 


gewandter иль lũhner Menſch. а с1еуег Ге По. 


2198$, auf einmal........ 
Ме Tangel, Nadel......... 
der Wald mit Nadelholz .... 


suddenly, а once. 
ап асегозе leaf. Ileares 
а plot ой trees with pointes 


Tangeln habend; das Nadel⸗ with pointed leaves; | Ше 


holz, Tangelholz. 
das Krankſeyn, Kränleln.... 
Кап! ſeyn, kränkeln........ 
ет trockenes Reis..... .... 
vertrocknetes Holz......... 


Хворостъ, им. coll les ramilles, bhrouss ailles f; -тный, [ес Reiſig, das Reisholz..... 


Хворость, 5/. la complexion maladive....... ſadj. 
Хворый, adj. maladif, уа16 Шдтате............ 
Хвостецъ, зт. 1, Апа{.1есоссух ; -цовый, дп соссух. 
Хвостистый и Хвостатый, а4). à 1оприе queuo. 
Хвостовкоа, 3/', озеаи, [а тёзапре & longue queue. 
Хвостъ, зт. фт. хвостикъ, la диеце; -тдовый, adj. 
Хвощевать, [.2, ра. рг@ег, frotter ауес la ргёе.. 
Хвощъ, am. plante, la prèle; -шёвый, 4е ргёе..... 
Хвфянъ, эт. |'Будпе т (сдатрулоп)............ 


Хижина, :/. т. -жинка, [а chaumière; -нный, adj. die Hütte..... 


Ые Kränklichleit.... 
kränklich................ 
das Steißbein, Geſäßbein.... 
langſchwänzig........... 
die Schwanzmeiſe......... 
der Schweif, Schwanz...... 
mit Schachtelhalm abreiben.. 


coniferous trees. 
illness, ск вез. 
10 Бе sickly, Бе вазе. 
а dry branch. 
dry branches. 
brush-wood, БЫСК$- 
sickliness, eraziness. 
sickly, valetudinary. 
Ще соссух, coccygis os. 
long-tailed. 
long-tailed itmonse. 
tail. 
{© ruh with horse-tail 


Schachtelhalm т, Kannentraut horse-tail, зБауе-5т25. 

der Stachelſchwamm ..... Ia hydnum (а тизАтгоет). 

Херувимъ, гм. dim. -вимчакъ, le chérubin; -мскй, | der Cherub, Cherubim; | мт|а сБегоЪ (рГ. cherubim); } 
де chérubin; || -ская пюснь, Vhymne chérubique /. cherubiniſche Geſang. 


e— —— —pa0—o— — — — 


Хижинкъ,-ница, 8. Vhabitant d'une chaumière .. Hüttenbewohner, in.. ...... 


Хёкать, [.1, хикнуть, гп. пге........... 
Жилость, 3/. [а зап 6 languissanto... 


..... . | Нфеп, Ибет....... 
........... | 6 ſchwächliche Geſundheit... 


Хилый, adj. dim. хиленьюий м -доватый, faible, ma-ſſchwächlich, kräntlich ...... 
ЖХильть, [.4, сл. s'affaiblir, perdre ſses ſorces. Iladiftränteln, ап Kraften abnehmen. 


Хиимеёра, 3/`. la chimère, le fantòme; -рный, adj.... 
Хамерйчесый, adj. chimérique; -ски, —ment.. 
Химикъ, зт. le chimiste...... аа оась 
Химическ@, а4;.4есвиие ; chimique; -скм,-тевё. 
Хизця, 8/. 1а сыщие...... : 
Хина ци Хинная нора, af. 16 чипфипа......... 


.chimäriſch, eingebiſdet 


die Chimãre, das Hirngeſpinnſt. 
der Chemiler, Scheidelunſtier 
chemiſch............... $ 


. | ые Chemie, Scheidelunſt.... 


die быта, Chinarinde...... 
Хирагра, 3/. Мед. 1а chiragre, goutte aux mains.. das Chiragra, die Handgicht.. 
Хирагрикъ, зт. le chiragre ....... — .....der Handgichtige.......... 
Хирагрйчеекй, adj. chiragrique, de la chiragre. ſchiragriſch.. ..... ———— 
Хиромантикъ, SM. le chiromancion............ | ет Chiromantiſt.......... 
Хиромантия, 3/. 1а chiromancio..... есь ное . Chiromantie, Handwahrſager⸗ 


Хиротонисать, [.2, са. соп!6гег les ordres васг6в, 
Хиротония, f. la chirotonie, imposition 4ез mains. 
Хирургичесый, а4/. chirurgique, chirurgical.... 
Хирургия, з/. la chirurgie ...... 
Жиарургъ, зт. le chirurgien..... 
Хиръть, [.$, сп. см. Хильть. 
Хитана, 31. 1а gitana, Бонёп!еппе......... 
ЖХитить, П.7, у-, ов, ravir, рШег, уо]ег......... 
Хитонъ, зт. la tunique grecque; -нный, а47..... . 


эовоо оо ое ооо 


ме бен, einweihen. 
das Auflegen der Обпм..... 
chirurgiſch, wundaͤrztlich. ... 
die Chirurgie, Wundarzneikunſt. 
der Chirurg, Wundarzt..... 


die ſpaniſche Zigeunerin.. ... 
rauben, ſtehlen, entwenden... 
das griechiſche Unterkleid .... 


Хитрёцъ, т. Ботше rusé, п matois; -ук@, adj.. der ſchlaue Fuchs, Schlaukopf. 
Житрёть, II.I, ся. user де ſinesse, agir ауес astuce. Winkelzüge machen, kuͤnſteln.. 


Хитрб, ado. dim. хнтрёнько, ауес ruse; || habilement. liſtig; geſchict.. 


se80o — ö—— 


the cherubic song. 
а hut, cottage. 
а cotter, cottager. 
to titter. 
ſeebleness, woakness. 
feeble, weak. 
to grov ſeeble, стом ven 
а chimera, idle fancy. 
chimeri cal; у. 
a chemist. 
съепис, chemical; -у. 
света ‘ту. 
quinquina, Peruvian Зап. 
сыгасга. 
а тап соц у 18 Ще ав 6. 
chiragrical. 
a chiromancer. 
chiromancy. 


ſtuuſt to ordain, impoſse hands 


the imposition oſ Вар. 
surgical. 
surgery. 


а surgeon. 


а сурзу woman. 


(0 ravish, саггу атау. 


ше Grecian tunic. 

а сгаЙу man. 

10 Ъе сгаПу, азе art. 
сгай Пу ; [| shilſoliy. 


Хятростный, ад). гиз6, astucieux............. .ſchlau, verſchlagen.....Ikeit [| сгаПу, artſul. 
XTPOCTEI, f. [а ruse, авшсе; || adresse, habilet.. Liſt, Schlauheit; Geſchiclich⸗ craſt, агийсе; || 5 И(в Це. 
Хитрый, adj. dim. хитренькй и хвтроватый, rusé, fein, ſchlau, verſchlagen; || ge⸗ eraſty, artſul, сиоаюу; | 


Ал, aſtucieux, artiſcieux; adroit, habile. 


ſchickt, künſtlich. 


slũlſul, clever. 


Жижете ‚ < 9145 — Жлувь 
ЖХижтёнш©, вп. 16 ravissement, rapt, la гарпе......|\а6 Rauben, Бет Яаиб.. . .. . | гаузвЬ тель carrying away. 
Хидиииъ,-мица, д. le ravisseur; -ическй, а@)...| Räuber, Entſührer, in...... ravisher, robber. 


Жядииичать, 1.1, vn. se livrer au bprigandage..... rauben, plũndern.. ........ [0 Бе rapacious, to ргеу. 
Хизщиичество, ги. 1е pillage, brigandage. ....... die Räuberei, der Raub..... rapacity, гар!пе. 
Жищиость, з/. [а rapacitâ.......... еее ео Ме Raubſucht..... с. зь ео | Гарас10081ез$8. 


Жящиный, 64.1, гарасе; || -мые зефри, 103 animaux, raubſuchtig, raubgierig; || Ме |гарасоиз ; || Ше Гегте ап! - 
carnassiers; || -ных птицы, les oiseaux 4е proie. Raubthiere рё| Raubvögel pl.ſ mals; || Ве birds of ргеу. 
Жлёдность, Хладный, Хладъ,см.Холфдиость,| Холбдный и Холодъ. 


Жлалиокрфв!, зп. le sang-ſroid, l'indiſſérence /. die Kaltblũtigkeit. ........ cool blood, indifſſerence. 
— ировный, adj. 1, Inditſerent; -но, de sang-froid. taltblũtig; ти Kaltblũtigteit. ſindiſſerent; with indifſer- 
ЖХладонфсмый, в4). glacial (du vent)........... ſehr kalt, eiskalt....... ... freezing, glacial. [епсе 


RAauièAa, uf. la с Шатуде]е manteau гоуа!;-дмый, adj. die Chlamys, der Mantel.... | сМатуз, mantle. 
Хламовщикъ, ом. le marchand de bric-a-brac... der Trödler, Schacherer. ... dealer in old stores. 


Хлёмостить, П.Т, оц. ontasrer р&е-тёе........ unordentlich, aufhaͤufen...... to Веар пр, jJumble. 
XAMMV, am. coll. les détombres, déebris a; || Ies vieux Ме Trüũmmer рр; altes höl⸗ rubbisn, remains; || 014 
meubles, vienx ustensiles de bois т. zernes Gerãth. wooden utensils. 
Хлапъ, 4m. dim. хлёпакъ, le valet (вых са71ез)....| мт Bube (in den Karten).... Кпауе (а саг@з). 
ХлебАльный, в4). pour manger des mets liquides. zum Schlürfen dienend...... Гог supping. 
ЖлебАнг!е, m. action de manger avec 1а cuillére. . | dae Schlürfen........ .... ſeating with а spoon. 
Хзебать, I. I, хлебнуть, га. manger avec 1а cuillère. ſchlürfen, mit dem Löffel eſſen. 10 зар, eat у а spoon. 
Хлебфкъ, зм.1, 1а gorgéé ........... . ........ der Schluck.............. а зир, вр. 
ЖХлестАше, зв. асНоп 4е Ггаррег d'un Гоцеё...... das Peitſchen, Hautn.......lashing, switching. 
Хлестать в Хаыстать, П.7, хлествуть, va. frapperſ peitſchen, mit einer Peitſcheſto lasn, switeh, givo а lash; 
d'un fouet; | ея. да т атес bruit. hauen; || hervorquellen. | №0 spurt, spout. 
— см, ст. se donner des coups de уетбе...... ...ſich peitſchen.......... ... [0 lash one's self. 
Хлипнане, от. le sanglot. .................... das Schluchzen........... sohbbing, sob. 
Хлипать, 1.1, сп. Sangloter, pousser des s32nglots. | ſchluchzen........... .... to sob. 
XMBMIMIM, adj. faible, déebile, 1пйгте..... о ſchwach................. weak, debilo. 
Хлйшкость, 3/. [а faiblesse, inſirmité . ......... die Schwäche, Schwachheit... weakness, debility. 
ЖХлобыстёть, П.Т, хлобыснуть, см. battre, frapper. ſchlagen ................ to clash, dash. 
Хлфналыцщикъ,-нца, s. le elaqueur, applaudisseur. Klatſcher, Beifallklatſcher, in. elapper, applauder. 
Хлфопанецъ, зт.1, la larmo-do-verre........... das Knallbläſschen......... a glass tear. 
Хлфпаше, an. le claquement. ................. das Klatſchen............ clapping. 
Хлфпать, 1.1, хлбинуть, ра. claquer, faire du bruit; tlatſchen; ſchlagen; (dieſto ciap, erack; [| 10 givo а 
|| оа. battre, frapper; || Гегтег avec Гогсе. Thür) zuſchlagen. с1ар; || ю shut Бу Гогсе. 
Хлфпецъ, от. 1, 1е garçon, valet; || [е Иге-Ъоце ; | мт Burſche; der Stiefellnecht; /a ſellow, boy; | а boot-jack; 
| 1е уме! (inttrument 4е теящщег). И die Zwinge. | Во] 4-Газь dog. 
ЖХафиойъ, эт. 1, [е Йосоп 4е 1ате ом 4'610пре....| мт Flocken Wolle od. Werg.. | Воск of wool ог ОГ Юм. 
Х.лопотан!е, зп. асНоп 4е 31 ваши ег /....... [4е| ав Sorgen, Запйет...... busying one's зе. 
Хлопотать, П.5, ся. (о чёмз) avoir soin, s'inquièter ſorgen, ſich bemũhen.. ...... to Бизу ог stir one's self. 


Хлопотливый и Хабпотный, adj. empressé, sou- geſchäftig, thätig; || beſchwer⸗ Pustling, busy; ily; trou- 
cieux; hembarrassant; -во, avec empreſssement. lich, mũhevoll, verdrießlich. Ыезоте, bothersome. 
Хлопотливесть и Хафпотность, ⸗f. Pempresse- | Ме große Sorge, Geſchäftigkeit. loveo оГ bustle. 


Хлешотнй, д. [е claquement continuel. ſment Ъав beſtändige ЯТа Нет... ...constant clapping. 

Хлопотунт,-унья, 3. personne afſairée. ........ der od. die Gefchaͤftige, Ängſtliche a Бизу-Бойу. 

IAG6MBOTISI, 3/. pi. les 30115, embarras, soucis, tra- Ме Sorge, Unruhe, Weitlaͤuf⸗/bustle, stir, bother, pother, 
саз т, tracasseries, inquiétudes /. tigkeit, Plackerei. trouble, ſuss. 

Хлепушка, з/.4, In canonniere; || 1е chasse-mouche. die Knallbũchſe; Fliegenklatſche a pop⸗gun; || Ву-Йар. 

Хлончёатникъ, зм. arbuste, le соопшег......... Ме ЗаитюсЦетйаим...... cotton-treeo. 

Хлоичатобумажный, ady. de coton. Ile союп| башитойел......... [wolleſcotton, of cotton. 


Х лопчатый, с4). de Посоп de laine; || -тая бумфа, von floder Wolle; || die Baum⸗ ПаКу; || cotton. 
Хлфшъе, зп. coll. les Йосопз т 4е laine оп d'étoupe. die Flocen р Wolle od. Werg. Поскз, Lakes рг. 


Хлфриетый, в4;. Ckim. сШогеих.............. ſauerſalzhaltig............ ehloric. 
Жлорнокйелый, -лая соль, Chim. le chlorate.... das chlorſaure Salz........ [а chlorate. 
Хлорофбриъ, зт. Méd. 16 chloroformo.......... das Chloroform.......... chloroform. 
Хлоръ, am. Chim. 16 chlore; -рный, do chlore. .... der Chlor, das Sauerſalz.... chlorine. 


AMAV, эм. 1а gorge, palancho (de porteur deau). . das Schulterjoch. ......... cowl-staff, уоке. 
Жзупь, 3. 1а lunette (Cun ойеди)....... .....Idae Bruſtbein............ Imerry thought (о/ в foul). 


Жлынуть 


46 — 


Жимынать 


Хлынуть, III. I, сп. parſ. jaillir ou iomber еп ahon-,herausſpringen, 14 ergießen; 60 gush out, break (ог; } 


danco; || ве précipiter еп foule. 
Жлыстать, П.7, хлыснуть, см. Хлестать. 
Хлыстъ, гм. (т. хлыстикъ, 1а уегре; housſsine.. 
Хльбенная, ад). з/. 1а БоцИцие d'un рёйзз1ег... 
Хавбенникъ, am. le райззег.... 
Хлъбенное, adj. in. la patisserio.. еее 
Хльбенный, а4). 4е рат......... 
Хльбникъ,-ница, 8. БошШавсег, -ёге; -ничй, ва}. 
Хльбный, а4). 4е pain; de Ы6, де grains; || Гег- 
Ше en pi⸗ ; | avantageux, lueratif; -noe дерево, 
arbre, arbre à рат, artocarpe ж; || -ныя растё- 
жщя, les céréales, plantes eèéréales {. 
Жльбня, :/.4, 1а poulangerie „еее. 
Хаъбодаръ, гм. le дёрепяег (Фип соиовп{)...... 
—машенный, adj. 9’автсиите, авг! со!е... 
—пашество, зп. Гарт1сиЦиге /, 1е 1афопгазе. .. 
—машествовать, 1.2, ол. зе Пугега l'agriculture. 
—пашецъ, вт. 1, le laboureur, agriculteur. .... 
—пашный, adj. d'agriculture, агаюге...... а 
— ибкъ, зю. le boulanger (4`ип régiment) ...... 
— печён[е, зл. 1а cuisson du рашт..... 
—нродавецъ, т. 1, 1е marchand де 56 ...... 
— родный, adj. fertilo еп plè. ............... 
. —©сФаъ,-лка, в. personne hospitalière......... 


овоофооо 


ооо» 


— сФльный, adj. ВозрИаПег. ... ее . . . ..... 
—сбльство, эт. l'hospitalitè /...... ......... 
—дъ, зм. [е parasito, écornifleur....... — 


Хльбъ, ‚т. фт. хл®бецъ, (р. хлЪбы) 1е рат; un 
pain; || (РГ. хльба) 1е №6, grain. 

Хльбъ-сбль, 3/. 16 pain её [е sol; l'hospitalité /.. 

Хльвъ, зт. dim. хлавокъ, l'étable /; -вный, аа}... 

Хлюстать, [.1, за-, га. /ат. mouiller, заПг, сгоНег. 


— ся, г. 5е тои ег, ве salir, зе сгоЦег........ 
Жлйбаше, зп. la уасШаНоп.......... ——— 
Жлябать, 1.1, сп. vaciller, Бгашег....... — 


Хлибь, 3/. Pabime ж ; les cataractes / (du ciel).... 
Хмелевфдство, зп. 1а culture du houblon ..... 
Жмелеводъ, эт. 10 cultivateur de houhlon ....... 


Хмелевой, adj. де Воц оп ................ 
Хмелина, * dim. Aunxa, la fleur де houblon; || uge 
Химелить, П.1, га. enivror ..... ...,. [ ае ВоцЬ1оп 


Хиель и Хивль, от. dim. хмелёкъ, plunte, |е hou- 
blon; || [е8 Яешгз / ае houbon; || [“1угеззе /. 
полъ хиелькфоиъ, еп pointe деут.......... 
Хибёльникъь, гт. [а НоиЬ]оптеге......... — 
Жиельнфе, а4). In. Ia bpoisson capiteuso......... 
Жиельной, adj. I, ivre, gris; ſſenivrant, capiteux. 
Жиельть, [.4, o-, сл. devenir gris, a'enivrer. ..... 
Хиуренге, зп. le refrognement, renfrognement... 
Хмурыть, II.I, св. (Opoeu) froncer les sourcils... 
— ся, ст. 56 renfrogner, faire la mine; | тет 
les plumes (4ез ойеаих); || $е couvrir (du temps). 
Химурный, а4).1, Sombro, шогозе. 
Хиылить, 1.1, од. tailler (les —88 — 
— ся, vr. вые 121116; || ге comme ип 804....... 
Хныкан!е, г. le sanglot ............ — 


эро 


. ет Hopfenbau...... 


.. 156 Schluchzen....... 


| ſtürzen, ausſtrömen. 


to rush, гов. 


die Gerte, Ruthe; || р а switeh; || horse-whip. 


.die Backſtube 


der Kuchenbader. аа 
.das Фебафеле, auchenwert. 
. Brod⸗, от Brod......... 


Bäcker, Brodverläufer, -т... 


а pastry-hkitehen. 
.Ppastry-cook. 

pastry. 

bread, о? bread. 
baker, bpread-bahker. 


Brod⸗; Korn⸗; || fruchtbar, bread, о! hread; || сого , о! 
kornreich; einträglich; С] corn; ſeorn-growing, ſer- 


Brodbaum; || Ме Getreide⸗ 

pflanzen рГ, das Brodkorn. 
das Backhaus, ме Bachſtube.. 
der Speiſemeiſter (im Kloſter). 


.. zum Ackerbau gehörig ...... 
der Aderbau, Feldbau...... 
den Ackerbau treiben....... 


der Landmann, Ackersmann.. 
des Ackerbaues, Acker⸗..... 
der Brodbäcker. . ......... 
das Brodbacken..... 


фооооое 


рег Kornhändler..... —— 
kornreich, fruchtbar........ 
ме gaſtfreie Perſon........ 
gaſtfrei........... ин 
die Gaſtfreundſchaft........ 
‚| ет бфшатовет..... — 


das Brod; ет Brod; [Рав Ge⸗ 
treide, Korn. lfreiheit 
das Brod und Salz; die Gaſt⸗ 
der Stall, Viehſtall........ 
naß machen, beſudeln 
ſich пав machen, ſich beſudeln.. 
das Wackeln.......... 
wackeln, ſchlottern. iOunmels) 
der Abgrund; Ме Fenſter p(des 


der Hopfengärtner... 
. | орки», von Hopfen.. 
мт Hopfenkopf; Hopfenſtengel. 
betrunken machen. 
der Hopfen; die Hopſenlopfe рё 


tile luerative; fithe hread- 
ее; || cereal grasses. 
а bahe-house. 
а pittancer. 
agricultural. 
husbandry, agriealture. 
to be ап agricuhurist. 
husbandwan, agriculiterist 
of husbandry, agricaltural. 
а bread-baker. 
the baking of bread. 
а corn⸗merehoant 
corn-eroving, fruitſol. 
a hospitable man or woman. 
hospitable. 
hospitality. 
а parasite, hanger-on. 
bread; а loaf, 1оаГоГьтевй; 
| соги. 


bread апа salt; Бозриа Му. 


а stall, “у. 
+0 меб dirt. 
to wet one's selſ, get diety. 


·wriggling, уасПацов. 


to wriggle, vacillate. 
abyss; the windows (oſ 


culture of hops. (ее) 
cultivator of hops. 
Вор, of hop. Ibia 


Поттег-Бо@ of hops; В Вер- 
{0 шаке @гови. 
Вор; hops р ; | нмекка- 


| Бес Rauſch, Ме Trunkenheit. поп, inebriety. 


ий Хашф.. 


half-tipsy, fuddled. 


das борец, der Hopfengar⸗ hop-ground, hop-gardesn. 


geiſtiges Getränk. 
berauſcht; berauſchend..... 
betrunken werden.. ........ 
das Runzeln, Sauerſthen... 
.die Augenbrauen runzeln .... 


че (еп | Веаду liquor. 
drunked, прзу ; || 10х21 


{0 get tipsy. lin 


.frowning. 


to knit опе’з го. 


ſich verfinſtern; die Federnto frown, Scowl; ijj to та 


ſträuben; || пФ м 


.. | бийет, mürriſch.. 


(Zie gelſteine) бебашен . 


пр; || 10 Ве orereast 


. | &100ту, вау, morose 
40 сов, ГавЫов (NMicta). 


behauen werden; / dumm Гафел. to Бе сиё; || ю 1ачбЪь 5. 


sobbing. 


Хиыкать, 1.1, хныквуть, сл. — pleurnicher.ſchluchzen, laut weinen ...... По sob, vhinper. 


Жоботоносежъь — 948 — Желодительный 


Хоботонфеецъ, гм. 1, диадг. |е соаН........... | 9т Schweindachẽ .. ....... Ве coati. 

Хоботъ, зт. dim. -ботокъ, 1а 1готре (аерфат; der Rüſſel; — cve Ше probhoseis, trunk; || Ше 
@'тесе); || дчепе (Фа); -товым, а4;. Inſekten); || Зайеет(Ф\ату.| tail (о/ а дип-сатгауе). 

XGOAS, 3/. [е рав, 1а démarche (du сАега1)......... der Schritt, Gang(des Pferdes). расе (о/ Аотзез). 

Холатай,-мница, ä. intercesseur; médiateur, -trice. Fürſprecher, Mittler, iin.... ſintercessor; mediator, -trĩx. 

Холатайственный, adj. d',Intercession, де média-fũrſprechend, begũnſtigend... ſintercessory, mediatorial. 

Ходатайство, зп. |а шёфайоп, intercession. ро ые Fürſprache, Verwendung.. intercession, mediation. 


Х одатайствован!е, зя. action d'intercéder F. ... das Fürſprechen......... .. interceding, mediating. 
Ходатайствовать, [.2, ис-, сл. intercéder, ва für einen ſprechen, ſich derwen⸗ to intercede, mediate, soli- 
térosser pour, ргепаге le parti де. den, einen vertreten. сц, advocate. 
Холёбщикъ, зт. le colporteur................. der Фаийтет...... .......ſa hawker. 
Ходепмь, зт. tout objet en mouvement; || -демемв | {ет Gegenſtand in Bewegung; | ап object in motion; ſto be 
ходьть, ôtro dans ип mouvement continuel. || м beſtändigerBewegung {91| in continual motion. 
Ходить, П.4, ся. aller, marcher; || jouer (иле carte); gehen; anſpielen, ausſpitlen; о go, walk, mareh; || 0 play, 
| (за кьмз) surveiller (см. Harii). warten, pflegen. play out; || 0 look after. 
— пб жру, mendier, aller mendier. .......... betteln.......... .... + | © heg, Беа beggar. 
— по ниточка, те d'une дгапде ехасниде. außerſt pünktlich ſeyn.. — to Бе уегу exact. 
Колк Ш, ad. 2, qui marehe facilement, roulant Га- leicht gehend, leicht drehend; |||4Ваё goes еазПу, еазу; || 
cilement; || -мо, d'une marche facile, vite. leicht, geſchwind. easily, quickly. 


кодовой, 467. do marche; destiné aux piétons... Gang⸗; || zum Gehen beſtimmt. of going; || Гог walking. 
Кодокъ, зт. пп hon piéton; lIe messager à pied; ſein guter Fußgãnger; || der Fuß⸗a good walker; || 00-шез- 


ſPfam. оп gaillard, un Ва matois. lfant / бое; Schlaulopf. senger; || а мар. 
Кодулля, 3/'. т. -дулька, |'6сваззе ; || гош1е Це 4’сп- | бице; || Ъет Rollwagen.. |а 5ИН; || 50-саг(. 
Кодуиъ, 5 т.1а Базсше (4е зои/Йе!); (см. Ж6день). die Blaſebalgſtange........ р!уег (о/ феЦожз). 


Кодъ, вм. la marche, le mouvement; || la ргосез- | ет Gang; || Ре Proceſſion; || |5 010$, соигве ; || ргосезз1юп ; 
5101; || [е passage, l'entrée /; | 1е ап (Фыпе| Файаве, der Eingang; || 306] || разваре, entrance; || зе 


voiture); || 1а vente, ]е dèébit, emploi. Geſtell; der Abſaz, Verkauf. of wheels; ſsale, изе. 
LOABGA, af. une allée et уепце; || а surveillance.. das Gehen; || Ме Auſſicht. .. walking; attendance. 
КодячЩ, ад). qui marche; || courant (4ез monnaies). gehend; || дапдбат...... ... going; || ecurrent. 
СКожалЛый, 44). зт. 16 теззарег à ре@.......... | ет биббен......... ... - - | 001-тезвепрег. 
Кожатый, ad j. зт. [е рагде-та]а4е...... ...... | №65 Krankenwärter. ....... а watcher, nurse. 
Кождеше, эл. action d'aller, de marcher /; la Га- |506 Gehen, der Gang; diegoing, ма тв; Hlooking 
cultéè де тагсВег; || (за чтмз) la surveillance. Зи, Wartung. аНег, attendance. 


Козяйка, 3/. 4, {т. -зАюшка, та геззе дп 1081$, hôo- die Wirthin, Hausfrau..... mistress, hostess. 
Созяйничать, Г.1, сл. сопашге 1е тёпаре. Itesse wirthſchaften, den Зи табет [10 Кеер Воизе, manage. 
Гозямиъ, am. irr. [в та|те de maison, hôte; || тайге, | мт Wirth, Herr; || Ме Фетт | master, host, house-keeper; 


райгоп ; || рГ. хозйева, 1е3 таЦгез т; -лйскй, adj. ‘бон, Herr und Frau. master ап mistress. 
Гозайствениость, af. [а зс1епсе бсопопиаце. ... die Wirthſchaftlichkeit ...... housewifery. 
Козяйственный, adj. d'keonomie, 4е ménage; ſvon мт Wirthſchaft od. Фдивх | оГ economy, housewiſely; | 

|| ёсоповидие ; -но, -тепь ауес économio. haltung; wirthſchaftlich. economic; -саПу. 
LOSNNACETBEO, гп. l' Economie, conomie domestique /; ſdie Wirthſchaft, Haushaltung; есопоту, house-keeping; || 

|| государственное —, l'Ä conomie politique. | ые Staatswirthſchaft. рописа! есопощу. 
ГКозайствовать, Г.2, сл. 8'оссирег d'économie ... ſdie Wirthſchaft führen. .... .to be economical. 
(олене, гп. action de parer, d'arranger. ladj. das Putzen, Pflegen....... . tricking out, dressing. 
Ко-лёра, sf. Meéd. le cholera cholora-morbus; -рный, die Cholera, Brechruhr ..... cholera, cholera-morhus. 
Колёринъ, ‚т. homme со] 6г1 ще; le — der Zornige; || der Choleriker. |а cholerie man; || споега- 
(олерйна, f. Меа. la cholérine............... | Cholerine ......... ... cholerine. [patient 


колерйчесяй, 24). colerique, enporto. ....... ſzornig, zornmüthig. ....... choleric. 
C6ohMBRTB, П.1, га. parer, arranger, soigner........ ſputzen, pflegen............ to triek out, dress. 

— en, гг. se рагег, s'arranger..... ..... ....... ſich puden, ſich pflegen...... to dress one's solf. 
Сфлка, 3/. Io cou (du сАега{); (см. Чёлка)....... der Pferdehals ...... ..... | ВесК (о/ hortes). 
колмшетый, а). сопуег! 4е соШтез...... ..... | 614118, voll Hügel........ hilly, full of hills. 

— П. 2, ог. s'élevor еп collines, s'entasser. ſich т Обет erheben...... to heap пр. 
‘олмообрёзный, аа}. ев Гогте de со!те...... hügelſormig ........ ....hill-like. 

коль, зт. dim. холмикъ, 1а colline, 1е cõtean.... мт Hũgel............... а hil', mount. 

колодец, зт.1, mots froid; || рате, l'asperge /. taltes Gericht; | т Spargel. cold dish; asparagus. 
колодйльникъ, зт. [е rafralchissoir; || Мес. соп- | ет Gũhleimer; ſder Verdichter. an ice-pail; || а condenser. 
Голодйтельный, 4). raſralchissant. Idensateur l tüblend, ЯВ, нь, › › Iroſrigerant. 


Жолодить 


Холодийть, П.4, o-, сд. refroidir, гаГга1сЫг...... 

— ся, ог. ве refroidir; ôtre refroidi.. .... 
Холоднйкъ, м. ппе сауе (гасне....... 
Холодное, 04). п. un mets froid. ...... — 
Холфодность, 3/. 1а froideur (ргор. ot №4.)....... 


ооо оео 


го! 4; || №9. indifſorent, froid; -шо, -етеп(. 
—ное оруже, Гагте blancho / 
XGAMAOAV, зт. 44. холодокъ, 1е froid, la froidure.. 
Холодзть, Г.4, сп. devonir froid, 5е refroidir. .... 
Холожёне, зп. action 4е refroidir, de rafratehir.. 
Холбпство, зп. [е servage, la servitude.... ..... 
Холбпствовать, 1.2, оп. ôtre зег!; Ag. ramper.. 


e 8—— —ä —⏑— — ————0 


Холфпъ,-пка, з. Serviteur, ante; || вегГ,-уе; —)nexiu, Diener,-in; Ider od. Ме Leib⸗ 
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‚ ме Kalte; || Йо. der Kaltſinn.. 
Холодный, adj. dim. холбдненьк! м холодноватый, talt; ſkaltſinnig, gleichgültig, 











Жорошгвть 
erkalten laſſen, kühl мафек. . №0 cool, make eold. 
kühl gemacht werden....... Ito №6 cooled, Бе mado colo. 
ein kühler Keller .......... а соо] cellar. 
ет kaltes Gericht......... а cold dish. 


coldness. 
cold, cool, frigid; | ш@йе- 


kalt, froſtig. rent, cold; у. 
das blanke Gewehr ...... ..|а ↄide arm 
die Kälte................ cold. 
kalt werden..............to grow cold, grovw eool. 
das Abkühlen ..... ....... cooling, making cool. 
die Leibeigenſchaft......... bondage, thraldom. 


ет Leibeigener ſeyn; || ГЧефет. [10 bo a bondman; [| © eraul. 


se rvant; | hon dman or -vo- 


Холоствёжь, /.со Ц. les célihataires, garçons т. ladj. ſdie Junggeſellen pI. leigene upmarried poople. [ав 
Холостильщикъ, 3. Ie tourneur (Canimauæ)... ſder Schneider, Verſchneider.. |а gelder. 

Холостить, П.7, 0-, ед. chatrer, hongrer...... . ſchneiden, wallachen........ to geld, castrate. 
Холостёй, adj. поп marié, garqon, bataire; | ledig, unverheirathet; eine unmarried, single; a blanb 
mou —* 1а charge à poudre (запз balle). blinde Ladung. ог unshotted charge. 

Хочлостьба, 2/. le célibat............... .....der ledige Stand.......... | пе liſe, celibacy. 
Холостякъ, зт. le garqon, cèélihatairo. .......... der Junggeſell, Hageſtolz.... |а bachelor, single man. 


Холодщёние, зп. [а castration (4ез animaux). [а4). 
Холстйнка, Sf. [6 guingan (totle де coton); -ковый, 
Холстомаръ, эт. le сагсоп mesureur 
Холст, вм. в Холстина, :/. 4т.-тинка, спе pièce 
4е toile; || 1а1е; || -стлн6б, -шдвый а -стинный, 
Холщшфёвиикъ, гл. le ЮШег, marchand 10 Шег. Iadj. 
Хольный, в4).1, пе! ргорге ; -мо, -шев(........ 
Толя, af. 1 ргорге!&, ‘пенек. ая 
Хомутать, [.1, o-, га, шейге 1е collier (ип сАеса!). 
Хомутйна, f. 16 hourrelet du collier; -иный, в4).. 
Хомуть, хм. фт. хомутикъ, le соШег (4е cheval); 
| Ду. collier de misere, 100$ ; -тный и -товый, ad j. 
| -мад лошадь, le cheval де соШег. 


ооо ооо оот 


Хошйкъ, т. quadr. le hamster, cricet; -кдеый, adj. 
Хоралъ, ля. Mus. le choral................... 
L6 bPAa, af. Géom. la corde (Cun атс)...... — 
Хореграойчесвй, adj. chorégraphique... ..... 
Xoperpol, в/. 1а chorégraphie. .............. 


Хореёй, æn. le chorèe, trochée (pied de сегз -о).. 
Хорейчесий, adj. спога!аие, composé 4е enorẽes. 
Хорёкъ, зв. 2, quadr. 1е putois; -рькбвый, adj.. 
Хорйстъ,-тща, г. le оц la choristo 
Хор мибически й, adj. choriambique 
Хбрный и Хоровёй, 44), де chour (см. Хоръ).. 


Хороводъ, гм. le Бгапе (даязе); -дный, 4е Бгаше. 
ХорограойческИй, adj. сВогоргарычие........ 
Хорогрёое!я, з/. 1а спогортарше............... 


Хорфикина, af. dim. -минка, 1а chambro, 1е ро е.. 
Хорфмы, г/. р!. grande maison (46 bois); -мный, а4}. 
Хоронён!е, зп. асНоп de cacher; 4'ететтег..... 


Хорошийть, П.1, с-, од. сасВег; || по-, ещегтег, in- оеспебет ſoeerdigen degraben. 
— ся, от. 36 сасвег ; || otre вет, забив. [humer |1 6 verſtecken; Ibeerdigt werden. 


Хорохфриться, II.i, рас-, ет. taire le bravo..... 


.Choriſt, Chorſaͤnger, -м..... 










das Verſchneiden...... .... gelding, casſstration. 
der Gingang (Zeug)....... gingham. 
der die Leinwand mißt...... а cloth-⸗measurer. 


das Stück Leinwand; | Ме 
Leinwand; adj. leinen. 

der Leinwandhändler ....... 

reinlich, ſauber, ſchmuck..... 

‚ Ме Reinlichkeit, Sauberkeit... 

(dem Pferde) das Kummet an⸗ 

das Kummetkiſſen.....[legen 

das Kummet; das Joch, Ме 
tägliche Arbeit, Plackarbeit; 
das Zugpferd. 

der Hamſter, die Hamſtermaus. the hamster. 

der Choral ‚ |а choral. 

ме Sehne (eines Kreisbogens). [а chord. 

choregraphiſch........ (ип | ehorographical. 

die Choregraphie, Tanzzeichen⸗ choregraphy. 

. [бет Choräͤus, Trochäͤus..... choreus, trochoe. 

chordiſch, trochäiſch........ ſchoraie, trochaic. 

.ſder Iltis........... а polecat. 

a chorister. 

choriambie. 

choral, of a choĩr. 


а piece oſ cloth; | сто, Б- 
пеп ; linen, оГ linen. 

а Ппеп-@гарег. 

Иду, ne at, зргисе; -Ту. 

tidiness, neatness. 

to put ова horse's сайт. 

а collar-pad. 

(horse's) collar, Ваше; ! 
уоке, barden, drudgery; 
| а draught-horse. 


фогатб!<............. 


Chor⸗ vom Ihor ........ 
brawl, а choral dance. 
а — chorographical. 
Chorographie, Landesbeſchrei⸗ chorography- 
das wohnbare Zimmer...... а room, apartm ent. 
ел großes hölzernes Gebäude. а groat odiſies. 
das Verſtecken; Begraben.... hiding; burying. 
to hide; | to bury. 
to hide one's зе Г.У7№е Бит 


bramarbaſiren. ...... to get upon one s bigh harve 


Хороший, в4;. dim. хорбшеньюй, bon, beau et bon, gut, ſchön und gut, $856; U good, Вапдзоте and рей. 


Joli; | honnôte, brave. 


Хорошф, в. 4 т. хорошёнько (сотр. лучше), Ыеп. |ди!, wohl........·...... 


ehrlich, rechtlich. pretty; honest. 


vwoll, уегу чеЦ. 





Хорошфть, 1.4, цо-, ся. ешЬеШГ, ии енеинньь ſchön МСТУСИ + „ось ооквовое Ю дом Балазоше. 





Хоругаь 
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Хорутвь, 3/.1а bannièro, l'étondard м; -слный, ady. die Fahne, das Фашет...... 
XOPYBEAIIA, а4). зт. lo cornette (ches les Созадиез). der Cornet (bei den Koſalen). [а cornet (о/ Cossaucka). 

Хоръ, яж. Io choœur; pi. -ры, 1а tribune (d'egtise, ete. ſder Chor; die Emportirche. |а chorus; || choir, gallery. 
Хорь, гм. la teigne; quadr. le putois; -рёвый, adj. die Motte; || т Iltio. .... 
Хорькфвый, adj. de рию (см. Хорёкъ)....... | 3118», vom Iltis......... 


Жотьиго, вя. [а уо0 05, [6 vouloir.............. 
Xori ., II.5. va. irr. vouloir; || (чеш ) désirer, Souhaiter. 
— ся, ог. imp. (мнию хбчется) j'ai envio 4е...... 
Хотй в Хоть, соп}. quoique, bien дие ; | -бы, quand 
Хохлатка, 3/.3, ппе рош!е Виррёе........[шёте 
Хоклётый, adj. huppé (4ез о{зеви=)............ 
Хохлатьть, [.%, он. сотшепсег à avoir une Бирре. 
Хохлачъ, гв. регзоппе ци! а цпе Гог(е cheveluroe; 
celni qui а [ев сБеуеох 6Ъо0г1 6. 
Хохлиться, П.1, ог. ве Вёг! вет (Фип озеаи таа4е). 
Хохфаъ, эт. 1, 44 т. хохолбкъ, 1а Вирре, сгё!е. ... 
Хохоташе, гл. асНоп де rire aux éclats. .... 
Хохотать, П.5, гя. rire апх éclats, éclater де пге. 
Хохотливый, ад). 915 ро8ё ià гиге.......... 
Хохотния, af. и Хохотьъ, г. les éclats 4е гпге ж.. 
Хохотунъ,-унья, ;. стапа г1еог,-е080......... 
Храбреёцъ, зн. [е Ьгауе; -цкё в, де Бгате.... 
Жрабрить, П.1, га. encourager, вбтоозИПег...... 
— ся, рас-, ег. montrer за Бгауоцге........... 
Жрабровать, 1.2, ги. Га1ге ]е Бгауе............. 
Храбрость, ;/. la умепг, Бгауочте, 16 сопгаре... 
Храбрый, ад). Бгауе, vaillant; -ро, -ашшег.... 
Крамина, æf. &[. dim. храмёнка, см. Хорфмина. 
Храмовникъ и Храмовбй рыцарь, зт. le templier. 
Храмъ, ёж. dim. -микъ, [е temple, [65 13е /; -моебй, 
4). || -в6й праздник, 1а ſète patronalo. 
Кранёше, зп. 1а сопуегзаНов, раг4е........... 
Храмилаще, зп. [е de pòt; -шный, 4е 9ёрб:. [-еппе 
Крашитель,-пица, 5. conservateur, -trice; gardien, 
Крашёть, П.1, va. garder, conserver; observer.. 
— ea, сг. être gardé, сопвегуё ; || зе garder де... 
Крапфкъ, т. 1 ип ronſſement; |] е museau ({аята{). 
Крапливый, adj. sujet à гопйег. „нь. . 
ГКрапужъ,-унья, 2. гопбецг,-е08е........... 


das Wollen, ме ий....... 
wollen; wünſchen........ 
ich habe Luſt............. 
obgleich, obſchon; ſſ wenn auch. 
die Henne mit einem Federbuſch. 
zottig, ти großem Schopf... 
geſchopft werden..... 
Menſch ти dickem und langem 

Фаате; zerzauſeter Menſch. 
die Federn ſträuben........ 
мт Schopf, Federbuſch. .... 
das laute Lachen.......... 
laut lachen.............. 
geneigt zum Gelächter...... 
das unmäßige Lachen....... 
ет gewaltiger Lacher, in.... 
мт Tapfere, Beherzte....... 
aufmuntern, antreiben...... 
ſich tapfer zeigen.......... 
tapfer thun.............. 
die Tapferkeit, Herzhaftigleit. 
tapfer, muthig, herzhaft..... 


der Tempelherr, Tempelritter. 
der Tempel, Ме Kirche; das 
Feſt des Ortsheiligen. 
die Bewahrung ...... lort т 
Behaltniß п, Aufbewahrunge⸗ 
Обет, Aufbewahrer,-in... 
aufbewahren; || beobachten... 
bewahrt werden; ſich hüten. 
das Schnarchen; || die Schnauze. 
ſchnarchend.............. 
Schnarcher, in. .... 


Кранъ, т. la cloison du пех; ||. 1е гопйетеве; || die Scheidewand der Naſe; dae 
Méec. arrôt; -повый, а4).|| -вое колес, la roue à rochet Schnarchen; die Sperre; ав 


Грамви!е, г. [е rondoement, action де гопйег /.. . das Schnarchen. 


[Sperrrad 


Грашфть, П.2, храпнуть, ея. гопйег; || 8'6Бгочег. . ſchnarchen; ſchnauben.. .... 
Кребётьъ, :т.1, l'é pine du 40$ /, 1а colonne verté- der ВЧ втаЕ; || die Bergkette, 


brale; || 1а chalne (46 тоябадпез); -тный, а4}. 


das Gebirge. 


peGTGhlBIANM, — мое, la fourrure de peaux du 408. | dae Pelzwerk aus Rũckenſtũcken. 
IPOCTGOMANIA, f. Ia chrestomathio.............die Chreſtomathie, Blumenleſe. 
оришлость к Хрипаивость, :/. l'enrouement м. die Heiſerkeit, heiſere Stimme. 
риплый и Хрипливый, adj. enroué; -ло, 4’ипе| heiſer, rauh.............. 


Сришиуть, П1.1, гл. ôtro enroué. 
‹рипоголфсый, qui а 1а voix епгоцёе.......... 
крипотё, af. |‘епгопетепЕ ж......... 


вое воно о | {@ Heiſerleit..... 


[voix епгоцёе| heiſer werden, heiſer (еуп.... 


heiſere Stimme habend ..... 


крипунтъ,-унья, 3. PerSonne епгопёе.......... | т ob. die heiſer ſpricht .... 
ipumn* ie, зя. action de parler d'uno voix enrouée./ dae heiſere Sprechen....... 
EMB*ULFB, П.2, vn. parler d'une voix enrouée. .... | к {ет ſprechen. .......... 
крисоберйллъ, Mm. le chrysobéril; -ловый, а4).. . der Chryſoberyll (Edelſtein).. 


οCMNVV, гм. 1а chrySolitho; -тесый, adj. .... 


der Chryſolith, Goldſtein.... 


ЖХрисонрасъ 


bannor, standard. 


шо; || polecat. 

оРа polecat. 

willing, wishing. 

to will; | Ю wish, desiro. 

I haveo ſa mind to. 

although, though; though 

a crested hen. leven 

сте ед, tuſtod. 

to get a сгезЕ ог topping. 

а man "ЦВ а topping; || а 
зВаззу-Веадей тап. 

to bristle up, staro. 

erest, ШП. 

laughing, giggling. 

to laugh aloud, $15516. 

disposed to laugh. 

loud laugh, laughter. 

а laugher, gigęgler. 

a brave man. 

to incite, encourago. 

to brag, boast. 

to brave it, hector, bully. 

bravery, valour. 

brave, valiant; -1у. 


templar, knight-templar. 

а temple, church; || (Ве de- 
dication-day. 

conservation, keeping. 

depository. 


.. Pconservator, guardian. 


to preserve, Кеер;|оЪзегуе. 

10 be preserved; |\аКе саге. 

а snoring; || миг; ]е. 

snoring. 

а зпогег. 

зерёит о? Ше позе; || зпог- 
ing;la stop;lratehet⸗vheel 

snoring. 

to зпоге; || ю snort. 

spine, БаскЬопе, spinal со- 
Тир ; || а ridge, chain. 

а fur othe Баскз oſ animals. 

chrestomathy, selection. 

Боагвепезв. 

hoarse; -1у. 

10 Вауе а hoarseness. 

hoarse with а со14. 

hoarsſseness. 

а person with а hoarseness. 

speaking hoarsely. 

to speak hoarsely. 

chrysoberyl. 

ehrysolite. 


Крисопрёсъ, г. la chryſsoprase; -совый, adj. ... lder Chryſopras (Edelſtein)... chrysoprasus⸗. 


Жристарадничать 


Христарадничать, 1.1, оп. детапфег ‘аптфпе. . 
ХристАнинъ,-Анка, 3. chrétien, enne.. 
Христ1{АиньйниЙ, 04).5ирег(. Езд Величество шее, 
За Ма] ез 16 Très-Chrétienne (16 гоё de Егапсе). 
ХристАнскШ, 4). chrétien; -сжи, -петеп(..... 
ЖХристЁйанство, эл. |е christianisme; || [а chréètientèé. 
ХристАнствовать, L.2, сл. ргоГеззег le christia- 
ЖХристоборецъ, гт. 1, l'antechrist м. ſ[nisme 
—борный, adj. antichrétien....... о 
— любивый, 04). chrétien, adorateur ди Christ. 
— отступникъ,-ица, s. celui qui renie le Christ. 
Христёвщина, 3/. ппе secte де l'Eglise гиззе.... 
Хриастомат м, см. ХрестомАт и. 
Христосован!ю, зп. асНоп де 56 [6 ПсЦег à Pâques. 
Жристфсоваться, Г.2, по-, сг. зе доппег le baiser 
де Радиез et ве féliciter muluellement. 
Христфетъ, вм. irr. 1е Christ; -стдез, ди Christ.. 
Xpia, 3/. ВАе!. la спге......... 
Хромжане, зп. |е Боцетепь la с1апфсаноп...... 
Хрошатичеся Я, а4/. Миг. спготайцое......... 
Хромаёть, 1.1, сн. БоЦег, ôtre Боцеих........... 
Хромовокйслый, -лая соль, Сыт. le enromato 
Хромой их ХромоногИЙ, adj. hoileux...... — 
XPOMOAMMTOFPZ*CIMA, 3/. la chromo-lithographie... 
Хромота, ;3/`. la claudication......... ......... 
Хромъ и Хром й, 2m. le chrome (métat); -мовый, 
Хромать, [.4, 0-, сп. devenir Боцецх..... ..Iad j. 
Хрёника, af. la ehronique, les аппа]ез /.. — 
ХронйчесвЙ, а4/. Мед. chronique....... — 
Хронографичеси в, adj. chronographique...... 
ХронографИя, af. 1а chronographie.. ....... — 
Хронографъ, зт. 1е chronographe, ehroniqueur.. 
Хронологический, а4). ehronologique...... .... 
Хронологя, 2f. la chronologie. ........ 
Хронологъ, ям. le chronologiste.. ......... 
Хрономётръ, зт. le chronomotre т 
Хрупать, [.1, хрувиуть, ол. зе Ьг1зег, ве саззег.. 
Хрупкй\, а4}.2, fragile, cassant, г&е..... 
Хрупкость, 3/. та fragilité. ....... 


хофоорооооое 
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‚ ет Chriſtus.. 


Храштъ 


um ем Almofſen bitten......ſto ask charity. 


. бы, -м.. ...ь 


а christian. 


бете allerchriſtlichſte Majeſtäͤt His Most Christian Мауе у 


(der König von Frankreich). 
chriſtlich.. 


Оно of Fronce). 


а Iheit ſehristian; -!у. 


das Chriſtenthum; die Chriſten⸗ christianity; ſehristendon. 
die chriſtliche Lehre bekennen.. to profess christianity. 


der Antichriſt ............ 
unchriſtlich....... ——— 
chriſtlich, Chriſtum derehrend 
der Chriſtum verläugnet..... 
eine ruſſiſche бее........ 


das gegenſeitige Kiſſen. 
(am Oſterfeiertage) ſich gegen⸗ 

ſeitig küſſen und Glück wũn⸗ 
....... ſſchen 
die Chrie, Schulrede....... 
ав Hinken.............. 
chromatiſch 
hinken, lahmen, Гафт (суп... 
.ſdas chromſaure Salz 
lahm, hinkend.. 
die Farbenſteindrucerei..... 
das Hinlen.. 
das Chrom, Thromium.. — 
lahm werden............. 
die Chronik, das Zeitbuch.. 
chroniſch, langwierig.. 
chronographiſch....... — 
die Chronographie......... 
der Chronograph, Chronikſchrei⸗ 
chronologiſch... [вет 


ооо 


ооо фооо 


ооо роооа 


оэвахоовоо 


офофоо 


.die Chronologie, Zeitrechnung. 
.der Chronolog, Zeitkundiger.. 


мт Chronometer, Zeitmeſſer.. 
zerſpringen, berſten........ 
zerbrechlich, ſpröde....... те 
dieJZerbrechlichleit, Sprödigkeit 


Хрусталь, зт.1е cristal (см. Кристёллъ) ; |1е сг1- |ъег Kryſtall, Anſchuß; || Ъ08 


31а], уегге де Вовёте; || -льный, де cristal. 
гёрный — le cristal de roche. 


Kryſtallglas; Lkryſtallen. 
.der Bergkryſtall. 
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Apycrimie, in. lo craquement........ — lra das Kniſtern, Knarren...... 


Хрустэьть, П.Т, хрусвуть, сп. craquer (ев зе bri-tniſtern, knarren 


Хрудхъ, зт. insecte, le iténébrion 


ово ооо ооо 


ооо ооо 


der Schlupfläfer, Mehlkäfer.. 


Хрычъ, т. vieux БагЬоп;||-чфвка,з/.узеШе зогс1ёге |5 стае Knaſter; ſdie alte Фет. 


Жръновникъ, зт. Пеп planté де га {ог пог.... 
Хрьнъ, зт. plante, 1е raifort пог; -мфвыб, в4).. 


‚ das Meerrettigfeld......... 


. ет Meerrettig 


antichrist. 
.antichristian. 

loving Christ. 

ап enemy 10 Christ. 

sect in Ще Russian ebureh. 


kissing. 

to embrace in commemora- 
tion oſ Christ's reſsurrec- 

Christ. (ев 

chria, theme. 

going lame, limping. 

ehromatic. 

to ро lame, limp, halt. 

a chromate. 

lame, limping, halt. 

chromo-lithography. 


. Патепез$, limp, halt. 


ehrome, chromium. 
to grow lame. 


.. | а chronicle. 
... | @ гос, chronical. 


chronographical. 

chronography. 

chronographer. 

ehronological. 

ehronology. 

ehronologer, chrono 011 

а chronometer. 

to break, erach. 

brittle, ſragile. 

brittleness, fragilſty. 

crystal; | erys tal, crysul- 
ęlas; | о? erystal. 

mountain rock crystal. 

cranching, ęrating. 

to cranch, grate. 

stinhing-beetle, tenebrio 

old ргау-Беагд; | 019 gip⸗s 

а horse-radisb grouad 


. |а horse-radisſsh. 


старый —, пп vieux barhon......... ....... Jein alter Graukopf.. ....... an old trot. 
Хрюкало, зп. le groin (de cochon) ........ ..... der Rüſſel, Schweinrüſſer.. .snout (о/ pige). 
Хрюканье, an. le grognement ди cochon........ [Ва Grunzen............. grunt, ęrunting. 
Хрюкать, [.1, хрюкнуть, еп. стоспег..........- Igrunzen....... .......... [ {0 grunt, стовЦе. 
Хрящеватость, 3/. état сагартейх........ . ſdie Knorplichkeit..... ..... cartilaginousness. 
Хрящеватый, а4/. cartilagineux. ............. tnorpelig .......... ..... cartilaginous, gristly. 
Хрящевина, af. la partie cartilagineuse. .......die knorpelige Stelle ....... Ве gristly paris. 
Хрящеслфне, en. Anat. la chondrologie ........ die Knorpellehre .......... chondrology. 


Хрящуъ, эт. dim. хрящикъ, le саг аве; || le вта- | ет Knorpel; Gries, grober | тв Це, саг Маре; rrarei. 


тег; || вто5ве toile; -щеба, de cartilage. 


@апь; | Ме Eaaieinmand. 


|| packingcloth. 


Жудерьба — №51 — Щарить 


ХудерьбА, зе. регзопие maigre её а&Гане.,...... ſeine magere Perſon. ....... [а шеавте and lean регвов, 
Жудо, 442. &т. кудёнько, сотр. хуже, ша|....... | (1641, ũubel.............badly, ill. 

-, m. [е ша]... ь ео соо ......... + | 08 Schlechte, Böſe........ [Ба@, Ш. 
Худоба, 3/. 1е ша]; || la maigreur............... | 208 Übel; || die Magerleit... bPad; || шеабегпезз. 
Художественный, adj. artistique; -но, ауес art. Kunſt-, künſtleriſch; lünſtlich. of art; artful, skilful; -1у. 
Худфжество, т. l'art; || рГ. les arts, beaux-arts ж. | Бе Kunſt; Ло ſchoͤnen Künſte p. art; || (Бе ſine arts. 
Худбжникъ,-шца, 5. l'artiste; -ничёй а -нически, | ВитЯ ет, in......... ...ſan artist. 


Художный, adj. [а ауес art, ingénieux. [adj.tũnſtlich ..... ........... | ЗИ, ingenicus. 
XXAG, adj. dim. худеньюий и худоватый (сотр.худ- ſchlecht, boſe, ũbel, ſchlimm; ||Ба@, Ш, sorry, роог; || 
ний) mauvais, méchant; || maigre, défait. ſchlecht, hager, mager. теарте, lean, lank. 


Худокрфв!е, зп. 1е зап саснесйцие............ das verdorbene Blut .......a cachectic blood. 

—ировный, adj. qui а le Sang eachectique..... von ſchlechter Geſundheit.... having the cachectic blood. 

— сочность, af. Ia cacochymie. .............. die verdorbenen Оёйе рр... . | cacochymy. 

— сфчный, adj. cacochymo.................. voll Пет Safte. ..... ....cacochymic. Igreness 
Худость, f, 1е mauvais état; || [а maigreur...... die Schlechtigkeit; Magerktit. hadness, роогпезв; || теа- 
Хулещавость, f. Ia maigreur................die Magerkeit, Hagerkeit.... meagreness, leanness. 
Хулдощёвый, а4). maigre, déſait. ............. hager, mager.. ........... теарге, lank, lean. 
Худьше, зп. le dé périssement де la santè ....... das Magerwerden, Abnehmen. growing Бад, emaciation. 
Худьть, 1.4, по-, оп. maigrir, dépérir........ ...mager werden, аблефтеп.... |0 grow Бай, emaciate. 
Хула, д/. le blàame, reproche; || [е blasphè me...... der Tadel; die Läſterung ... | Мате, сепзиге; |Мазрвету 
Хулфше, гп. action 4е blàmer; de blasphémer. ... das Tadeln; Läſtern ....... blaming; hlaspheming. 
Хулитель,-ница, 3. [е censeur; blasphmateur, Tadler; || &Йетет, —in...... blamer; blasphemer. 
Хулительный, adj. de Мате; de blasphème. [-tricetadelnd; läſterlich. ........ blaming; blasphemous. 
Хулйть, П.1, va. hlàamer, сепзигег; || Мазрьбтег.. tadeln; eläſtern ...... .... [40 Мате; || © blaspheme. 

— ся, ег. étre Мате; &ге Мазрьете........... Igetadelt; geläſtert werden.. .. 10 Бе blamed; be blasphemed 
Хульный, 24). outrageant; blasphé matoire....... Tadel⸗; Laſter⸗......... ‚ blaming; blasphemous. 
Хуторъ, am. la mêtairie, ſermo................. | Ра Landhaus, Vorwerk..... [а farm-house, farm. 
Жьрить, П.1, за-, по-, va. rayer, biſſer.......... ausſtreichen, durchſtreichen... |0 cross out, cancel. 
Ж»ьръ, эт. dia. XBPERKBI, nom slavon de la leitre X. der Buchſtabe X.......... ИБе letter X. 


<. 


Ц (ще), 1а 23ёте 1еНге 4е Palphabet гозве....... . |Ъет Buchſtabe Ц ве 6 Alphabets. |1Ве 1еНег Ц oſthe alphabet. 
Цалшейстеръ, зм. |е payeur (Гиле administration). der За Гтефет...... ... › - | рау-тацег, рауег. 
Цанубель, зм. 1, |е rabot bretté ou Бгене!6...... der Jahnhobel........... . а tooth- plane. 
EAnamie, зп. action de gratter, d'éraſſer; d'emporter. das Kraten; das @теЦеп,... Scratehing; seizing. 
Цажать, 1.1, цаниуть, га. gratter, érafſer; saisir, kratzen, тет; | дте{еп, haſchen; to serateh; || о pounce upon, 


етромег; || Ггаррег, rosser. || 5!адет, prügeln. 3е12е; || 50 beat, drub. 

— ся, ог. зе heurter, donner contre. .... ....... ſſtoßen, апйовет........ ... | 0 hit against. 
Цалаться, 1.2, ог. s'accrocher &, дгитрег........ ſgreiſen паф, Пенетт....... | 10 eateh т, elimb пр. 
ЦАина, з/. dim. цапинка, une égratignure, 6гайиге. |5ет 96...........- .... | а scrateh. 
ДАНЫЙ, а4).2, ргорге а 5'accrocher, & grimper . . zum Klettern Мепель....... | Гог catehing т. 
ЦАШля, 8/. озеац, |е héron; -плинз, du héron..... der Же ет, .......... ‚. | Ме Бегоп. 
Цашоа, 8/. Artill. 1е юг ов (4е саяоп)......... ſder @ФИмаркт.......... trunion. 
Щарашанг!е, зп. action d'égratigner /....... ..... | ав Kratzen, Уцит........ seratehing, clawing. 
Щаралать, 1.1, царапнуть, га. égratigner........ tratzen, ritzen.. .... Ее 40 scrateh, с1ам. 


— ся, ог. @ргайвпег; || з’естаНепег mutuellement. tratzen; || ® einander kratzen. [о всгаесВ ; hto serateh each 
ЩарАнина, 3/. dim. царапинка, l'égratignure /.... | мт 14, Ме Обтатше. .. . . | став, газе. [о тег 
Царанка, дс. èegratigneur, euse. уе. ... Kratzer, -т..... зе .Iter scratcher, clawer. 
Царёвичъ,-вна, . prince,-esse (royaton imperiat). Prinz,-eſſin; Fürſtenſohn, -toch⸗ prinee,-cess. 
Царелворецъ, sm. I, le courtisan; -рческа, аду.. der Hofmann, ©8Нтв...... a courtier. 

— XGineTno, дл. le régicide; -ственный, adj..... der Königsmord ......... ‚ |герте!4е. 

— Уб! ца, вс. un reégicide................. ‚. Königsmörder, -т....... . . |а regicide. 

Царйть, Ц.1, оп. régner, dominer............... Iregieren, herrſchen......... [10 reign. 


Шарика — №153 — Шентря. 


Парйцая/атепе; | воцуега! ве; ſtxarino (4е Киззёе). (die Adnigin; | бай бант. | queen;lsovereigu herariaa 
Цирск!Й, ав). 4е roi, гоуа1, impérial; -сви, еп го! ; | 1104, furſtlich, kaiſerlich; || гоуа!, ргасе!у, перегы; 
| -ская обдка, Гели гёра!е ; || -ска овибце, раще,| das Konigéswaſſer, Goldſchei⸗-iy; laqua regia, aque ген; 
la couronne imporiale, fritillairo. (4а1е| dewaſſer; die Raiſerkrone. || сготга im peorial fritillary. 
Паретвенный, adj. де rögne; || — :4родв, la capi-Reiche⸗; | Ме Hauptſtadt... | оГ гео; ehieſ сну. 
Парство, гп. |е гоуапте, етриге ; || Н. лаг. 1е гёбпе ; das Reich, Kbnigreich; | 919 ; | empire, Блаво; 8 теца; 
| жны:и царству, les livres 405 Вов м (do la ВЩе).| || Ме Bũcher рр мт Kbnige. Н Ше воска of Ше Баре. 
Царствоваше, т. 1е rôgne, la domination....... | Ме Regierung Herrſchaft.... гота: ав, reign. 
Пёрствовать, 1.2, vn. гёспег, dominor.........Iregieren, herrſchen......... |0 reigu. 
Щарь, зж. le roi; || empereur, 30uverain; || сзат ouder König; Kaiſer, Fürſt; Юит | Ви; || omperor, sov ereiga; 
txar (de Кизще); || №9. le roi (4ез animauæ, ete.). ob. Tzar; Kdnig (unter den -|| exar or маг Пы ве (ое 
Царь-кфловолъ, эм. la reino des cloches (угаяде die бтобеж ит, [Thieren) фе aing оГЬеН$. — [аё) 
—итйца, 2/.16 го! dos oiseaux. [сГосАе 8 Moscou) der Korig inter мп Vogeln.. |366 Нас of Ше Ыг аз. 


—травё, 2f. раме, 1е ше-юпр............... die gelbe Wolfewurzel...... чоМ“з-Ъаве. 
ЖАта, 5/. lo denier, l'obole (топлес); le сто!з- | мт Silberling, Obol; Halb⸗donarius, obholas; J erescesi 
sant (ornement & Pauréole des Imaget). mond anden deilige nbidern) C(over ihe Nory оГ ва таре) 


Цаиль, м. 1а зотейсе du houblon.............die Hopfenſaat............ hop- seed. 
ЩЖезль, f. 1а ehancissure, moiſsissuro..........der Schimmel............ | ОН. 
HESerT, гп. irr. feurir; || дд. leurir, être florissant; blüũhen, Фе treiben; ſblũhen,— to Norer, Позвота- Ко Вонг 


1 зе chancir, moisir; || сгойте, verdir. 1 ſchimmeln;wachfen, grüͤnen. {56:9 40 тот @ ; В to тот. 
Цвэтёше, зп. 1а fleuraison, Йога! 50....... .... | 6 Bluͤhen, МиГ ет .... . | Потетие, Бр озвотаад. 
Жвзтень, ;ж.1, ancien пош du тов 4’аутИ...... | ет alte Name des Aprils.... april. 


Щезтеёцъ, м. 1, #1. 1е pied 4е ehandelier; || ов Пбуте. der Leuchterfuß;ſeine Art Haſen. foot oſ a савбтовНой-Ва hare 
Жвътёстый, а4). couvert йе fleurs; Seuri (dustyle). blumenreich; blũhend..... flowery; | Йога. 
Жезтить, П.5, од. colorer, peindre de diverses cou- färben, coloriren; | сиб бт» 10 coloar, paint; # to адота 
leurs; || Кд. ornor (зоп atyle); -es, ог. ſleurir. cken; blũhen, аб, (впе’в се) ; | (о Вочтет. 
Пеъэтийкъ, гв. Ie parterre, Jardin ſleuristo; -кбеый, | Slumenbett м, ЭТилепрот ет] Вот ет-Ъе@, Об ег-ритфео. 


Цвъьтной, вд/.4е Вепт; || Че couleur (4ез étoſſes). adj. Blumen-; || farbig ...... [т flowered; || ceoloured. 
ЩЦвътоводецъ, m. 1, [е Jardinior Йепг 8... .... der Blumengärtner........ | 007786. Iovers 
— водетво, an. la culture дез Йепгз........... Зезтитензив Biumenpfiege. foriculture, ситацов о’ 
— ибсный, adj. Вог. Пог!Геге, portant дез Peurs; | Элист od. Blüthen tragend; fover-bearing, HLorifereas 
-aa —* le dimanche des rameaux. der Palmſonntag. | №е Рам-Виоёеу. 
— образный, а4;. Пог!огте............ с... | имел тии, „нь о Horiform, Вочтет-2арей. 
Цезтбчиикъ,-ница, 8. [е ом la Йети е..... .. › Blumiſt; тителтофее, 1. orist; artiĩ Heĩal Вочтое-юа- 
Цвътуха и -жн4я калуств, ptante, le chou-leur.. der Blumenkohl........ ...cauliſlower. 


| 
Жаътъ, т. {м. цватокъ и -тбчекъ, (р/. цвзты) та Ме Blume, Blüthe; ady. Эш: |а Aower, blosson, Боев ,1 
Вецг; || (рГ. цазта) 1а сошеог; -тёчный, 4е Пепг.| шел», Blüthen⸗; || Ме бат®е.| colour. 
Цвечене, зп. action de colorer, 4е репаге...... das Farben..............ſcolorring. 
Щедулка, æf. 3, dim. -лочка, le billet; -лочный, adj. | Ъав Jettelchen........ . . - - | ® sechedule, №1. 
Цезура, з/.1а сёзиге (Фил vers); -рный, 4е césure. die @2{ите............, +. | а cæsura. 
Цейхвартеръ, я. le garde-magasin ФагНПеге .. | der Зеиройскт.......... . | 10оге-Кеерет. 


Щейхгдузъ, хм. Гагзепа! т; -зный, 4’агзепа!..... [546 Jeughaus............ атзепа!, armory. 
Щементащя, 5 /. и -тован!, зп. la сётешаНой. das Cementiren...... ..... cementotion. 
Жемёитный, adj. cémentatoire, de cémentation... CTement⸗......... — cementatory. 
Цементовать, 1.2, са. cimenter; || СМж. сёшетет. verkitten; || сапететет...... to риЙу; || со еетвеве. 


Цемёитщикъ, вм. le cimentier, Га15е0г 4е ciment. мт Kittſchläger, Kittmacher. [а сете -такег. 
Щемфитьъ, эм. 1е ciment, mastie; || СМ. 1е сёшенц. ет Kitt; || Раб Cement ...., cement, potty; 1 све. 
Щенйна, af. la (а1епсе; -мный, 4е ГаТепсе........ die Faience, das Halbporcelan. faĩience, сгоскегу чате. 


Ценсировать, 1.2, св. сепзогег (мя livre)....... (ein Buch) cenſiren ..... ...Ito censure (в boox). 
ЩЦёнсорство, я. la consure, 4151146 4е censeur... |Ме Cenſorwürde...... .... | censorship. 
Щёнсоръ и Цежзоръ, т. 16 сепзецг; -рскёй, adj. der Cenſor, Зафетсетот... . а сепзог. 
Щенсура, з/Ла сепвоге (4ез Цогез); -рный, do сепзоге [Ме Cenſur, Bucherſchau..... сепвуте. 
Щентиофль, 3/. 18 гове А cent feuilles; -льпый, а). die бе е........ ..... contifolions РОЗФ. 
Цёнтиеръ, м. le quintal............. .. .. .... [СР Zentner.............. quintal, а hundred ротзд 
Жентральный, @4). сепгга!....... 172105 ее ци... | Сета]. 
Щентробъжный, -пал сила, Phys. la foreo cenirituge die Centrifugaltraft........ centrifugal Гогее. 

— етрежйтельный, - нал сула Ла foree centripète die Centripetaltraft. ....... centrĩpetal Гогсе. 


Щемтръ, эт. le сеште; -розмй, do centre........ [№08 Centrum, мт Mittelpunkt. Ве сешге. 


Щентумвиртъ — 953 — Щыба 


Шеитунвиръ, зп. 1е eentum vir; -рск&, а4/....... | мт Centumvir (ии alten Rom). |а contumvir. 
Щентурия, af. 1а сеошпе............. рева die Centurie — a century. 
Кеёрва, ;/. plante, la — ионы . |Вуег'$ weed, yellow weed. 


















;master of the ceremonies; || 


- pcxiũ, ad j. ſobe ps —, grand maltre дез céèrémonies. || Oberceremonienmetiſter (Zeſ grand master оГШе сеге- 


ЖеренфыЯ, sf. la сбгетоше....... и die беетоше,....... . [61.) |сегетопу. [monies 
Церемшеёныый, adj. сегётотеох.......... .....ſſich метель, Umſtände тафель. | ceremonious. 

Щерёра, 5/. Aſtron. Сёгёз / (р1апёе)............ мт Planet бетев.......... | Сегев. 

Шер, зм. le cérium (т6а!); -рёевый, 4е сёпот. . . das Cerium (Metall)..... ..|сегшш (а ше(а{). 


Церкёвникъ, зм. homme 4`68115е, ecclésiastique; 
|| 613 d'eceléesiastique; -ничй и -ническа, сд). |} зоп of an ecclesiastic. 


а churchman. 


О’бласть, lEtat ecclésiastique, les Etats du pape. Kirchenſtaat (м Italien). the ecclesiastical state. 
Церковь, 5/.1, l'eglise /............. ... ...... die Kirche............... а church. 
Цесаревич, от, 1е Сёзагёуцсь (princo aereduair⸗ der Фератето (9) — vonſthe Сезагеуйсв (сгошл- 
ргёпсе); || Ме Сезагеупа. 
das ет цбл оС рицадо, битеа ſowl. 
der багах, Kaiſer (im alten cæsar, етрегог; | Те сгва- 
Rom); | мт Kaiſerſchnitt. геап section. 


Щесарка, 3/. овеац, la рииаде......... я 
Жёсарь, вм. le сёзаг, етрегеиг; -рекй, Че сезаг; 
| -ское сючёще, Смг. Горегайоп сёзагеппе /{. 


Щеховой, adj. т. |е membre d'une согрогаНоп.. . | ст ЗилЯвето8........... геетап, member of à сог- 
Щежъ, . [а corporation ('ortisans); -говдц, adj. . die Junft...... ..... .... | а corporation. Iporation 
Щибётъ, зм. quadr. la civette; -товый, де суеЦе. . die Zibethlaze..... —— Ще civet-cat. 

Щеигара, Цигармый, см. Сигара хм СигАрный. | | Цидулка , см. Цедулка. 

Щмыилойда, ;/. Свот. 1а сус1014е............-.. Ме Radlinie, Kreiolinie .... а сус101 4. 


Ше 5иссогу, endivo; || вис- 
cory-powder, сшсогее. 

cylindrie, cylindrical. 

a cylinder. 

a cynic; cynie, eynical. 


Щикфрй, т. plante, la chicorée, endive; la роидге | Ме Cichorie, Endivie; | Ме Ci⸗ 
de chicorée; -рёйный и -рный, де chicorée. chorie, das Cichorienpulver. 
Щилмидричесый, 44). cylindrique. . ......... .. ſcylindriſch, walzenſoörmig .... 
Цилмидръ, м. dim. AEnApux, le cylindre. ... der Cylinder, die Walze..... 
Ци м шокть, зм. Ie cynique; -пыческа, cynique.. .... der Cyniter; adj. cyniſch. ... 





Цишкъ, м. le zine (26101); -ковша, de 1пс...... вет Зии.......... — zine. 

Щиреёна, af. grande ehaudière (de зайте)........ ме Salzpfanne......... .. | & salt-pan. 
ЦырконШ, зт. le zirconium (теёа1)........ .....das ZJirkonium (Metall).....zirconium (а те[о[). 
Щиркомъ, т. le игсоп (pierre ргёсемзе) ; -пный, der Zirkon (Edelſtein) ...... zircon. 

Циркуль, зт. le compas; -льный, де сотраз. [adj. der Zirkel........... .... [а compass, pair о? сотраз- 
ЩЦиркулярный, -ное письмо, 1а lettre circulaire. . das Umlaufſchreiben........ а circular letter. Pses 
Циркуляръ, зт. la сисшюте. [-шбнный, ад). |066 исш ат, Circularſchreiben. a circular 
Циркужвллл Ая, af. Fortiſ. 1а circonvallation; | ме Umſchanzung. ......... circumvallation. 
Щирить, зт. le cirque............ . .... рае der Circus .............. a circus. 

Цмровать, I.2, га. guillocher. ............ . .... zieren, guillochiren......... to engine-turn. 
Цирфика, 1/. , ЦировйнЕе, зп. 1е guillochis; guillo- vas Zieren; Ziergeſchlinge ... engine-turning. 
Цистёрма, ;/. la сЦегпе................ [сВаре| ме Ciſterne, Waſſergrube. .. |а cistern. 

Цитадель, 25. [а citadelle; -льный, de citadelle. .. [ме Citadelle, kleine Feſtung.. |сНа@е!. 

{штата, 42ſ. la citation (Cun ам!еиг)............ das Citat, die Anführung.... [а citation, quotation. 
Кытра, 3/. 1а cithare; -ряный, de cilhare.. ....... die Zither............... a cithara. 
Циферблать, зт. [е cadran (Cune топге)...... das Jifſerblatt............ dial, dial-plate. 
Цифра, 2f. [с сыШге; -ровый, Че chiſfre. .... ..... ме Zifſer.. ..... рота ... | а cipher. 
(иФровать, Г.2, са. Mus. chiſſrer (un ассога).... | бемйПеси. „лезь ...... 10 cipher. 

Цищеро, зл. 14. Тур. 1е eicèéro, 1е опхе.......... ме Ciceroſchrift........... pica (а рп ту-йуре). 
Коколь, вт. Archit. le Socle; -льный, 4е socle.... Ider Unterſatz. ............ the socle. 

Iõßh. a ne p u, am. [с douanier, БигаНае. , на der Zöllner, Зойет......... а toll- gatherer. 

Цугъ, зт. l'attelage de six chevaux м; -:060й, adj. dae Geſpann von {268 Pferden. a team of six horsos. 
Цукать, am. le сИгоппа(........... die candirte Citronenſchale... candied lemon-peel. 
Кы, зп. пош slavon де la lettre и реа der Зиб а Ц.......... {ве letter Ц. 

Цазба, #/. la сьёуге......... Idie Ziege................ а goat, she-goat. 


Лей’ Dict. parall. Partie гиззе. 


Щыбинъ — 954 — Шълевать 
























Жыбикъ, ;т. [а caiſsse де её (40850 Цетез) ; -ковый| die Ямише..... — а chest of tea. 
Щыганить, П.1, по-, va. railler, se moquer de. ladj. aufziehen, zum Beſten haben.. to jeer, Бащег. 
EMT—úüHhicrno, an. la raillerie, moquerie. .. .... .... das Aufziehen............ bantering, jeering. 
ЦыгАнъ,-нка, $. hohéemien, égyptien, enne; ſile Zigeuner,-in; der Betrüger, a гурзу man ег woman; 
trompeur, escroc; -нскй, де hohémien. Beutelſchneider. а cheat, sharper. 
Щикать, 1.1, цыкнуть, ол. piauler (des ponlets)... pipen (von den Kũchlein) .... to pule (of свет). 
Щымбалийсть, IM. |е Ишрапег...... — der Pauler, Paukenſchläger.. the kettle-drummer. 
Цымбалы, д/. pi. Alus. les timbalos. .... — die Pauke, Keſſelpaule...... hettle-drum. 
Щыига, sf. le Scorbhut.......... ... . .. ...... der Scorbut, Scharbock..... the зсогуу. 


Жынготный, аа). SCorbutique; || atiaquẽ auseorbui. {сотбшй сет Scharbockktran⸗ 
Щынготьть, 1.4, 0-, ся. & хе аНадие ди всогЬ ие... | den Scorbut bekommen. — (1 
Мыновка, ;/.3, т. -вочка, паЦе double ; -вочный, | {с ЭХане, Форрейтане.... 
 Мыифвочникъ, зт. le nattier .. ........... ladj. мт Mattenflechter.. 

Жыпкы, 3/. pt. 3, dim. цыпочки, les есогевигев / aux wundgeriebene Sielien an 


scorbutie; a зсогЬабс. 
to get the зсигту. 

а double mat. 

а matemaker. 

chaps ог cracks in Ще ſeet 













pieds; | Па роние Чез pieds. den Füßen; || Ме Fußſpitze. | Ире. 
Щысаёнокъ, am. 5, фт. -ночекъ, le poulet; -плячёа, | Гав Я ет............ . ſa chicken, poult. 
Щыплётина, #/. 1а cehair 4е роше.......... [adj. dae Hũhnerfleiſch..........chicken ſlesh. 
Щыплятинкъ, см. oisequ, le milan гоуа|........ летает ям Фафлетици hen-driver, Це. 
Щырюльникъ, т. le Ватыег; -нища и -ническа, | ст Зах ет........ с. ео о + | & barber. 
Жырюльничество, гл. le шебег 4е БагЫег. [а4).|?08 Barbierhandwerk.. ..... | Ве business оГа barber. 
Жырюльня, 5/. la boutique de БагЫег.......... | @ Barbierſtube .......... | & Багрег`з shop. 


ЩЖырёна, см. Цирена. 

Щытвёръ, 8[. plunſe, la zéeloaire; -рный, de тсдоаге; 
-eoe chMA, la santoline, le Semen-contra. 

—A [. les — — т; — adj.. 


der Zitwer, die Zitwerwurzel; 
| ъег Wurmſame. 
‚| ме Зи рё......... — 


zedoary · plant, хедеагу; 
santolina, Semen сова. 


Шъьвка, 5/. т. —— la bobine,  езройп т; || 


ме Spule, das Rollchen; || die 
Мес. le Гизеам (de lanterne); -вочный, de bobine 


Spille (eineé Фев). 


а bobbin, зроо1 ; | а зршёк 
(оГ а гияЕе). 


Жьвница, ;/`. #1. la ИШе, 1е сВаштеаи........... ме Вон, Pfeife.......... а ще, рре. 
Щавочникъ, ;т. агбге, ГатеапсШегт......... der Miſpelbaum.......... Ще з10пе-сгор. 

Шъвьб, гл. Маг. la verge (4е Гапсге)............ die Ankerruthe, der Ankerſchaft. ihe зВаоК (©/ аж @тсфет)- 
Щъдилка, 3/. 3, и Цедило, гл. le ſiltre, la passoire. мт Durchſchlag.. ......... ВЦег, strainer. 
Жъдильный, а4). Servant а [И гег.. .. .......... zum Filtriren мелель...... [ог ſiltering. 


Цъдить, II.A, са. на-, про-, Игег, soutirer (dun 


abziehen, abzapfen; || Ритф(е to гам о, decant; { в Ы- 


{оппеаи); || ПИЦгег, раззег раг ип ВИге. бен, durchſchlagen, filtriren. 1ег, “та. 

— ся, гг. (те Игё, soutirè; & ке @Цтб........... Jabgezapft; durchgeſeiht werden. to Бе drawu ой; Ъе ſlterec 
Щьжеён!е, зп. action de Игег; de ПЦгег.......... das Abziehen; Фигфе ет. . . drawing ой; ſliering. 
Цълебный, ад). защ те, шеФ1с1та|....... .... heilſam, Heil⸗........... salutary, medicinal. 
LEEAèHie, зп. action de traiter, де guérir. ...... .. ав Heilen, Curiren........ healing, curing. 
Щьлибуха, 3/. la noix vomique................ Че Brechnuß, Рав Krähenauge. vomice-nut. 

Жълиызна, $/.. 31. une terre еп fricho. .. .......... ein unbeackertes Land....... ап unploughed 624. 


Щъкликъ, зт. endroit ой И n'y а ротЕ de chemin 


der Ort, wo дат К Weg Ш; 
battu; || -комз, а42. а travers champs. 


а расе without аву гов 
|| Цбех Stock иль Stein. 


| асгоз$ Фе бе! 3. 


Щьлитель,-ница, 5. celui qui guèrit, le médecin. | вет и ......... ....... | а healer, doctor. 
Щъьлительный, adj. curatif, salutaire. ...... ... heilend, Heil⸗............ healing, s82lutary. 
Щълийть, П.1, из-, са. traiter, médicamenter. ..... heilen, curiren............ to heal, cure, treat. 


ИШълить, П.1, га. u -ся, сг. mirer, viser; Ag. faire 


zielen, richten; Manſpiclen auf; 
allusion à; || у1зег а, avoir еп vue. 


to паКе aim, peint =; | 1* 
Набуюе Чет, Abſicht haben auf. 


allude to; во aĩm, а at 


ЩълкЙ, adj. qui tire juste; -Ko, juste........... richtig ſhießend; richtig..... that $60 04$ true; with г 
Целифвый, adj. зт. ип rouble еп argent. ........ мт Silberrubel ........... | silver rooble piece. I 
Щелкомъ, а4е. еп entier, sans mcher .......... ganz, ungelaut............ vwhole, unchewed. 


Жъловальникть, SM. [е dée hitant jurè d'eau-de-vie; 
| её. homme assermentèé; -ничё п -мическц, ad j. 
Цъловальщикъ,-щица, 5. baiseur, euse. ...... 
Щаловаше, зп. le haisement; |! 31. le salut, 1а salu- 

tation; '' крестмое —, le serment. 
Щьловать, 1.2, га. baiser, embrasser; || 51. saluer. 
— @я, сг. 5е baiser, 5’етЬгаззег. „зу зьььь 


der Schenkwirth (м Тел Kaba⸗ 
еп); der Beeidigte. 
Liebhaber, -т von Küſſen.... 
das Küſſen; ſder Gruß, №6 
Grüßen; || мт Schwur. 
.tüſſen; || grüßen.......... 
.leinander tüſſen........... 


swWorn vender of Mande. 
а sworn man. 

a kisser. 

мове; | за \ацев, сте 
106; || Ше оа\. 


Щъломудренный — 955 — Чадоуб 1 ца 
Цоломулдрениый, adj. pudique, chaste; -шо,-теги. keuſch, züchtig. ........... ſehaste; у. 


LMAEGMSAPIC, гя. |а chasteté, pureté, pudicité..... | Ме Kteuſchheit. ........... chastity. 

Жалость, 3/. l'intégritè, intégralitè /, etat entier a; | Ме Unverſehrtheit, Unverletzt⸗ wholeness, entireness; || 
| в -сти, еп entier, intégralement. Бен; unverlett. vhole, entirely. 

Щулый, adj. entier, tout entier, tout; || sain еб sauf; | дал} unverſehrt; uiverlett; wnhote, entire, аП; untou- 
| 27. pur, integre, chaste. | сет, unſchuldig. ched; || сВазе. 

Щазь, в/.1е hut, la сЫе; || ге; || 9. 1е but, dessein. das Ziel; Richtkorn; der Zweck. тагК ; || 581; || ат, end. 

Жольба, ;/. 1а соге, собг1зоп........... —— die бит, Heilung.......... curing, healing. 

Цальшый, adj. entier, d'une seule piéèce; pur, запз | ganz, von einem Stück; || сет, |оГ а single piece, whole; || 
mélange; -но, еп entier, d'une seule pièco. unverfälſcht. puro, unadulterated. 

Щьша, 2f. le prix, la valour. ....... ...... ... der Preis, Werth......... the price, value. 

Щънёше, зв. [а taxation, évaluation, estimation... die Schatzung, Taxirung. ... prizing, valuation. 

Щъийтель,-ница, $. Гарргёста(е ит т........... Зе бе ет, -т........... appreciator. lteem 

Щъьъшить, П.1, са taxer, priser, estimer; apprécier. taxiren; || Фафел, würdigen. to value, rate; | 10 prize, е5- 

— ея, сг. étre taxè, prisé, estimè; &те арргее!6.. tarirt; geſchätzt werden .. ... to be valued; Бе prized. 

Щьнка, af. 3, le blame, 1а reprimande............ der Vorwurf, Verweid...... а reprimand. 

Щъиность, 4* la cherto; | 1е prix, 1а valeur...... | Ме Koſtbarleit; ſ мт Werth. costliness; || price, value. 

Жзмный, 04). cher, qui сое свег; -но, сцег..... | оЙбат, Бешет.......... .. | уча е, Чеаг; -1у. 

Щоновщикъ, м. le priseur, taxateur; -шичёй, ай, der Taxator, Офёе.......! an appraiser. 

ЖЩзпень, 30. 1, le ténia, уег зоЩаге............ der Bandwurm, Neſtelwurm. | цепта, {ар-могт. 

Щъшензлость, Цопенфлый, см. Опъпензлость | и Оцьпеньлый. 

Цопеноне, гл. ‘епропга1 5 етет т............ das @тйаттеп............ growing пить ог stiff. 

Цопемъть, [.3, 0-, сл. sS'engourdir, зе roidir ..... erſtarren, ſteif werden ...... to grov numb ог stiſſ. 

HMHumuiii, 24/.2, qui s'attache, qui s'accroche; || ву. der ſich anklammert; haufheßendcatehing on; cavillous. 

Щьнкость, 25. [а tenacitè , adhérence. Ichicaneurdie Zãhheit, Zãhigkeit ...... teonacity, adhesiveness. 

Жэпаяйть, [.3, са. ассгосВег; Ag. chicaner...... feſthaken, anhaken; chicaniren. to cateh, hook on; | (ю cavil. 

— ея и Шэпйться, П.2, vr. S'atiacher, 5'ассгосВег | ſich anhaken, ſich anktlammern; 10 cateh, hook, grapple; |110 

à; || бд. смсапег, chercher chicane. || Жал machen. chicane, зВие, cavil. 

Щопийкъ, т. le manche d'un Пбац............ .der Stiel eines Dreſchflegels. |а lail-staſſ. 


Щоьпной и Цъпочный, adj. 4е сцаше ; || -нал собд- Ketten-⸗, von der Kette; || ет | оГа chain; [а tie-dog, house- 
ка, сЫеп d'attache; || -н0й мостз, роп1 4е chaines. Kettenhund; ſdie ЯеНелбта4е.| dog; | а chain-bridge. 
Щьпъ, ст. @ м. ЦЗпикЪ, le бац (а Байге le ble); т Flegel, Dreſchflegel; | мт] а Ва! (/ог газ то); | а 

|| АГЫИ. 1е refouloir; -повов, 4е Псап. Севет, Setzkolben. гаттег. 
Щопь, 3/. dim. цзибчка, [а свате............. +. [6 Kette................ а chain. 


J ч. 


Ч (че), 1а 24ете lettre 4е lalphabet russe ....... der Buchſtabe Ч des Alphabets. Пе 1еНег ЧоГ Ше alphabet. 

Чабёръ, ;т.1, plante, la загге Не; -рный, Че sarriette. die баште, das Bohnenkraut. {Те зауогу. 

Чабурокъ, зт. 1, реще Боше ап hout de la sangle | Пете Kugel ат Gurt, ит diea little БаП хе оп Ше 
роцг être развее дапз Гаппеаи de la согдеЦе. Schleife des Taues einzuhaken. еп@ оГ Ше towing-strap. 


Чёвератьъь и Чавръть, Г.4, за-, ог. $’6Но|ег..... vergeilen (von Pflanzen) .... to blanch, etiolate. 
ЧАвваншье, зп. action de mächer avec bruit....... das Schmaßen............ champing, munching. 
Чавкать, [.1, чавкяуть, гл. faire ди bruit en man- kauen, ſchmatzen........... to ehamp, munch. 
Чагрёва, ⸗f. olseau, Гы гопдеНе 4е тег /. ſgeant ме Seeſchwalbe.. ... ...... Фе зеа-зма оу’. 
Чагравый, а4/. gris cendro (4ез оёзеаиг)........ а(Фотац... еее сново» ash-coloured. 

Чалить, II.äA, на-, va. remplir de vapeur de charbon. Dunſt verurſachen......... to ПП with vapour. 
ЧАлный, а /. т. чадковатый, ой Пуа de la vapeur. dunſtig. ...... — vaporous, Гиту. 

VàAGO, зн. dim. чазце, l'enfant m.............. .das Kind .......... .ſter a child. ſther 


Чадлелюбець, м. 1 ‚-бица, з/. рёгеом тёге епаге. zärtlicher Vater, zeriliche Mun⸗ aſſectionate ſather ог то- 
— любйвый, с4/. qui aime tendrement ses enſants | {сте Kinder 34119 liebend.. affectionate. 
— люМе, зп. [а philogéniture, tendresse pour ses Ме Kinderliebe. .......... love of children, affection. 
— убайство, зп. linfanticide m. ....... lenfants т Kindermord.. ......... child-murder, infanticide. 
— убйца, ос. ип ов une infanticide. .......... l Kindermorder, -in......... [| & child-murderer. 


Чадъ — 9568 — Чаетъьть 















Чалъ, зт. 1а vapeur да charhon................ | Е Dunſt, Qualm......... уаропг, ſume, зте oſ ehbar- 
Чаежость, 3/. 1а vraisemblance, conjecturo ...... | Ме Vermuthung.......... ехресвапеу. [сое] 
Чаеный, сд). & 4001 l'on s'attend, 4651г6......... hofſentlich, ттш И Ф...... ſexpeeted, ргофаЪГе. 

Чай, а4е. запз doute, аррагеттепт(........ .....wohl, ат Фет ф........ ю all арреатавее. 


—,зт. dim. чаёкъ, 1е Те; || чёрный —, М ё пог, der Thee; | ſchwarzer Thee; ſſ in tea; || асек 1еа; # а pres 
thé bou; || кирпычный —, thé ргез86 еп [аЫеЦез Я Tafeln gepreßter Я ее; | Мт| зе@ т form oſcakes; Ще 
чазирек@й — , раме, 1а зах! габе а Геи Шез спаг-| Steinbrech mit fleiſchichten crassifolious saxifrage. 

ЧАйка, $/. 2, о{зеац, la mouette; -ечный, adj. — die Möwe........ [Blaͤttern the gull. 
ЧАЙникЪ, зт. dim. -начекъ, la Шиеге....... .| ме Theelanne............ 
ЧАЙницл, я 1а БЪоНеа те......... ых ‚| Ме Theebüchſe .......... : 


1а си Н ег а саГе; "| ной деревцд, l — & thé ж.| löſſel; || мт а. Н ‘пе te a⸗-tree. 


ЧАлене, зл. и ЧАлка, з/. action d'amarrer /..... das Anbinden eines Fahrzeuges. Iashing, mooring. 
Чалить, П.1 ‚ га. amarrer (мпе фагдие)....... ... | 1 Ufer befeſtigen........ ‚ 30 ash, moor. 
Чално, зм. cheval gris ш@е....... ть ст gräuliches Фит........ [а гоап horse. 
Чалиа, #/. [е пигБап .. ео. — ... | СР Turban............ ..a turban. 
Чалмонфсный, adj. qui porte le liurban. . den Turban tragend........ ſturhaned. 
Чалопьгый, а47. А taches — sur un о рой biane. mit grauen Fleden auf weißen pie-bald roan. 
Чалъ, зт. Гатагге /...... ......... 28 Tau..........[Haarena wooring-cable. 
ЧАлый, adj. gris 116 (4ез Ао). ....... granlich ........ ....... roan. 

Чанъ, am. 4йл.чанакъ, [а cuve, le —— оке ее die Ви, Wanne......... ſa vat, ШБ. 


Чапракъ, ‚т. фт. чапрачёкъ 1а chabraque, housse. die Schabracke, Saiteldede. 

Чапура, оёзеаы, см. Цатля. || Чардаиъ, см. Чер| дАкъ. 

Чапыжникъ, т. arbritrean, |е сагарап........ . | мт Erbſenbaum .......... сатвраяа [гибсота. 

Чара, 3/. 4 т. чарка и чарочка, рей роЪе]е!; pox- die @ фойе, das Schalchen; ſaram, 21053, гит-21а 65; , 
ный, аа}. || р!.-ры, 81. 1е sortilege, enehantement. die Zauberei, мт Zauber. епеват пет, шаре. 
Чаровать, Г.2, са. charmer, епзогсеег....... ... bezaubern, behexen.. ... .... ſto enchant, hewiteh, сфага. 

Чародьй,-йка, 3. magicien, enne; -йск, adj. ... Jauberer,- berin. . ....... ſenechanter, таз лав. 

— дъйственный и -Льйный, ад). magique, en- zauberiſch. .............. magical. 

— дъйство, en. la magie, 'enehantement m. lehantèé Ме Zauberei, der Zouber. ... ſenchantment, парк. ° 

— дъйствовять, 1.2, ол. user de тар!е..... ... zaubern, ВЕХЕМ.. о... . . [| 0 use magic. 
ЧаАрочникъ, зт. vi. 6сВапзоп (а [а соиг 4ез Тзатз).| мт Жить ет,......... . |& сир-Беагег. 

Часовать, 1.2, сл. /ат. геег quelque {етрз..... einige Zeit bleiben..... ... |110 разв апу име, ay. 

Часовфй, 24). Чез heures, horaire; || 9’ипе Вепге, | Stunden⸗; || те Stunde Jang, hour, horary; ВОГ an hour 
991 dure une heure; || де montre, де pendule. ſtündtg; JUhr⸗, von мт Uhr. || оР wateh, стоек. 

—, am. la sentinelle, le factionnaire. [-венный, а4;.| Ме Schiſdwache. ........ |а вемту, sentinel. 
Часовия, ;/.4, т. -венка,1а cha pelle, l'oratoire м; | Ме Capelle, das Bethaus... . ſa chapet, ап отэйоту.' 
Часовщикъ, зт. Phorloger m; -шичй, d'horloger. der Uhrmacher...... — умси-такег.е 1 оск-тваЪ ет. 
Часослфвъ, зт. le Пуге d'heures, Бгёузате...... das би ф............ | Бтечагу, вегусе-Боок. 
Частина, af. l'épnno'isseur / (ип 50).......... .. das Didicht (eines Феб кв). | а thicket. 

Частйть, П.7, га. faire Souvent; || гбадетег..... ſoft Бия: [ой бебифел...... [10 до oſten; то ſrequent. 

Частица, ;/'. dim. рее ратёе; | Стат. la ратИеше. das Оо тан рам ; |} рат Не. 

ЧАстно, а4е. partiellement, particuliérement ..... ſeinzeln, beſonders......... | ратбаПу, ратнеща у. 

ЧАСТНОСТЬ, 3/'. 65 -сти, еп рагбсиПег......... ..| и бтише............. in particular. 

Частный, а4).1, partiel, qui fait partie d'un tout, einzeln, beſonders; privat, partial, special; } руде, 
spécial; privé, particulier; ſd'un arrondisse- Privat⸗; || von einem Stadt⸗ particular; || ОГа теаеё ; ! 
mont де уШе; || -мое числб, Агийт. le quotient. theile; | вет Quotient. а quotient. 

Часто, ado. dim. частёвько (готр. чаще) serré, ргё$| паЪе, УФЕ, КЯ; Кой, бНетв, | closely, densety; 1 оВеа, 


а ввафгаск, Боозтах. 


lun де l'autre; || зоиуепь maintes Г015. mehrmals. ſrequentiy. 
Частокфлина, 3/. le рец, ра —— ....(ваде| аб Stacket, der Pfahl...... а pale, Nake. 
Частоколъ, зт. dim. -коликъ и -колецъ, 1а palis- der Stadetenzaun ......... paling, palisade. 
Частость к Частота, 5/. la densité, e puisseur.... | ме Dichte, Dichtheit....... density, thiekness. 
Частуха, 5f. plante, i⸗ plantain d'eau............ das Froſchkraut ........... vVvater-pluntain, аб за. 
Частый, 4. т. частелькй, ргёз Гип de l'autre, nahe; dicht, М@ belaubt; |Пеозе, close-set; В. феее, 
зетгё; || 4гы, épais, touſſu; || гбачепь гёиёгб. häufig, Зет, oftmalig. thick; ſrequent 


Часть, з/. фт. частица и частичка, 1а рагИе, part; || der Theil, das Stück; || мт]а part, portion; Рича 4 (97 
arrondissement т (Че е) ; || -тёю, аво.еп partie. Stadttheil; theils, zum Theil. а сиу); Ё рат, № рам. 
Частьть, 1.4, я. dovenir 6ра!з, devenir touſſu..... ldicht werden ............. 140 becomo thicx. 


Часъ — 952 — Челобитье 
Часть, am. dim. часбкъ, 'Вепге /; Пе temps; || р. -е55,| Ме Stunde; || Ме Zeit; Uhr, hour, one о’с1осК ; | Ише; || 


la шоште, horloge; || МИ. 1а ГасНоп, sentinelle, Taſchenuhr; | ме Wache. 
ВЪ — , 040. temps, а ргороз; || сей — ‚ dans Гиват zur rechten Zeit; | (09114. 
въ добрый — , а la garde 4е Dieun, heureusement. unter dem Schutze Gottes, glũd⸗ 
Чахликъ, зю. Во(. la coiſſe (Jde Purne des mousses). Ме Kappe, Mooslappe.. Ilich 
ЧАхаость, :/1е do* perissement, etat de consomption. die Abgezehrtheit.. .... — 
ЧАхлый, ad. qui depérit, qui se dessé che........ abgezehrt, ausgemergelt..... 
Чахнуть, ПГ.1, ся. 4ёрёгт, 5е сопзитег..,..... auszehren, dahin ſchwinden... 
Чахолъ, м. 2, dim. чахолокъ, 1а housse, сомуегиге ;| der UÜberzug, Ме Decke; || ме 


Н Вов. le зраШе; -дьлый, де housse. Blumenſcheide. 
Чахотма, ;/. la phthisie, élisie, eonsomption...... die Schwindſucht, Auszehrung. 
Чахотный, adj. phihisique, 6Идие.............. ſchwindſüchtig............ 


ЧАша, ;/. la coupe, jatte, le bassin; -миый, ad.... мт Kelch, Becher, ме Schale. 
ЧАшка, 3/. 4A, 4в.чашечка, la tasse; || 1а rotule (4и| die Taſſe; Knieſcheibe; || dae 
genou); | сагде (4ерее); || псйе ; -шечный, de tasse. Stichblatt; || Ме Miſpel. 
ЧАшковый, 44). -вде дерево, le пеШег.......... der Miſpelbaum.......... 
Чашиикъ, ;т. grand échanson (а [а cour des Тзагз).| der Obetrſchent᷑. ........ в 
чЧацза, з/. ипе ſoret épaisse; -юный, Че Гогё! 6разззе. ein и ет Ва........ — 
UàABIe, за. l'attente, espérance /...... .[А езрёгег! das Hoffen, Vermuthen..... 
ЧаАятельный, adj. à quoi l'on s'attend; || -но, il ез | hofſentlich; || топ (сил hoffen. 
ЧАять, 1.3, са. S'attendre а, зе flatier 4е, езрёгег. .| hoffen, vermuthen......... 
Чваканье, зв. la mauvaise ргопопсаНоп........ | Ме фк Хи утайе...... 
Чвакать, 1.1, чвакнуть, сп. та] агисшег........ einige Buchſtaben ſchlecht aus⸗ 
Чвашиться, II. ‚ог. («лид ) зе vanter, зе pavaner 4е. groß thun, ſich brũſten. [{ртефел 
Чвзиливеость, 3/. le caractére ГапГагоп..... .... die Prahlerei, Großſprecherei. 
Чванливый и Чванный, adj. fanfaron, rodomont. prahleriſch, großſprecheriſch.. 
Чаднство, зя. la [ап(агоппа4е, годотопаае..... | Ме Prahlerei, Großthuerei... 
Чванъ,-дика, г. [е ГаоГатоп, годотопе...... ‚..| @товрта ет,-т.......... 
—,зт. 81. la cruche, бо!е.......... сезон о | В Jlaſche........ — 
Чвартка, 5/. |е quart de mesure (dans (а muiquel der Vierteltact (in den aircen⸗ 

d'église); || [ат. un carré (de papier à écrire). поки); das Stück Фарит. 
Чебакъ, . рошзоп, 1а hrèmo........... ..... | т Зтаб(т........... 
ЧеботаАрить, П.1, сл. ехегсег (а согдопвеге..... | Рав Schuſterhandwerk ебет, 
Чеботария, з/'. la boutĩque d'un зауеНег........ [ме Schuſterwerkſtatt. ...... 
Чеботарь, зт. le cordonnier, зауеЦег ; -рекёй, adj. der Офийт............. 
Чёботъ, зт.4.чеботокъ le S0ulier, la БоЦе; -тхый, | мт 605е Schuh, Stiefel.. ... 
Чезновен!ю, зн. 1а 415раг 100 ........... - . ladj. das Schwinden, Зетвефей .. 
Чёзнуть, Ш.1, эл. ФврагаЙге (см. Изчезать).. . ſchwinden, zergehen. . ..... 
Чей, ргоп. ([. чья, п. чьё) а qui; де qui, dont.....weſſen....... ...... —— 
ЧекА, з/. Pesse / (Vestieu), la elavette (Je boulon). der Achſennagel, Vorſtecknagel. 
Чекалка и Чекулака, 5/. quuudr. |е Пёуге nain. . der Zwergpfeifhaſe......... 
Чеманен(е, an. Чеканка, :/. action 4е ciseler. .. 506 Ciſeliren; Prägen...... 
Чеканить, П.1, ов. bosseler, eiseler (la vaisselle); getriebene Arbeit machen, ci⸗ 
| frapper, haltre (la monnaie). ſeliren; (Münze) prägen. 
— са, сг. ôtre bosselèé, ciselè; ôtre frappé ......ſciſelirt; geprägt werden.. ... 
Чеваниый, ад). servant à cibeler; eis ele, Бовве16. zum Ciſeliren dienend; ciſelirt. 
Чекбищикъ, зт. le ciseleur; l топпауеиг..... ..| мт Ciſelirer; der Münzer.. 
VUen*s, ля. le poinqon; || 0$. le marteau d'armes.. мт Stempel; || der мае 
Чеммарь, т. [а batte, le БаЦог.......... .....| ет СФ веГ...... тие 
Чекмбнь, хм. |а redingote (4ез о .... о [ МТ ®0{4(е1т0@....... 
Челиочииктъ, гм. le пауеЦег.............. ...| Вет Weberſchiffchenmacher.. 
Чёлиъ, м. dim. челнфкъ в -кочекъ, le eanot, la па- | мт Kahn; das Scifchen, 
сеце; la navette (de tisserand); -ночный, ва). | Weberſchifſchen. ..... — 
Чел, зп. le front; || а bouche (de poéle); -aoeos, adj. Ме Stirn; ſſ dad Ofenloch... 
Челобитная, «4. 3/. la supplique, гециё....... die Bittiſchrift, Supplik ..... 
— бётшый, с4;. Че supplique........ военно + | {16 Bittſchrift enthaltend.... 
— битчшиъ,-чица, $. suppliant, ante......... Bittſteller, Supplicant, in... 
— бётьо, an. № supplique; les hommages m. ...die Bittſchrift; Ehrfurcht... 


watceh, clock; ſsentry. 


..Seasonably; directly. 


in God's name, ſortunately. 
calyptra. 


.consumptiveness. 


dried away, consumptive. 

to dry away, decay. 

а соуег, сазе (о/ chairs); ||] 
spatha, зраШе. 

phthisis, consumption. 

phihisical, consumptive. 

bowl, сир, Базт. 

а сир; || Ше Кпее-рап; | 
8 ага; || а medlar. 

the medlar-tree. 

Ще grand cup-bearer. 

а с1о5е wood, thicket. 

expectation. 

probable; || #18 10 be ex- 

to expect, hope. ſpected 

mouthiug, mumbling. 

40 mouih, mumble. 

10 vaunt, boast, brag. 

boastfulness. 

vaunting, boastful. 

vaunt, boast, brag. 


‚ a vaunter, boaster. 


а flagon. 

а quarter оГа measure; || 
square р1есе (о/ рарег.). 

(Ще bream. 

to шаке boots. 

а cobbler's stall. 

а hoot-maker, cobbler. 

a high shoe, boot. 


.wasting амау. 


10 waste ог pine away. 

whose. 

а lineh-pin, Кеу. 

{Бе таг? Ваге. 

embossing; eoining. 

to chase, emboss, enchase; 
|| ю сош (тояеу). 

10 Бе chased; Бе coined. 

Гог chasing; || свазед. 

chaser; || сопег, minter. 

puncheon; || Ба\Ие-Ватшег. 

БееЦег, rammer. 

. the Cossack иррег-соаг. 

а Ви е-такег. 

а сапое, соск-БоаЁ; | а 
shuttle, quill. 

ſorehead; mouth (of ап 

a petition. loren) 

petitionary. 

a petitioner. 

а petition; respects. 


Человзинолюбежъь — 958 — Черево 
Человзколюбоцъ, зм. 1, 1е риа горе....... der Menſchenfreund........ а philanthropist. 
— любйвый, а4). prianinropiquo, humain; во, menſchenliebend, leutſelig, men⸗ philanthropic, ры ав Шгор!- 
nhuminemernt, ауес philanthropio. ſchenfreundlich........... са!, humane; -1у. 
— люб е, зв. 1а ри|ап горе, Битапнё........ | Ме Menſchenliebt.. ........ рымап(В гору, Ъомаану. 
— меонавидьше, зп. 1а пап гор е....... ..- | ет Menſchenhaß.......... mis anthropy. 
— женавистникъ,-ница, s. le oula misanthrope. Menſchenhaſſer, in ........ а misanthrope, man-hater. 
— шенавйствый, ædj. misanthropique......... | те феи ........ . . mis anibropic. 
— уб1тца, зс. 'homicide, аззазя т т.......... | бе, -щ....... сре а homicide. 


— угодте, зв. la ВаЦег!е, аашаноп............ 
— угбдиикъ,-ница, 3. ſlatteur; адщаеиг,Ы1се. 
— угодный, ad j. eherchant а р!ате aux hommes. 
Человъкъ, зм. 4{т. -вЗчекъ, l'hromme м; || [е do- 
mestique, valet, laquais; -вАчёй, d'romme. 
ЧеловъческЙ, ad. d'romme, humain; -ски, -aine- 
ment; || — pods, le genre humain. 
Человьчество, зп. l'hrumanité /, le genre humain; 
| №9. humanité /, la compassion. 
Чёлюсть, 3/. Ia müchoire; -тный, де la müchoire. 
Челядинецъ, зм.1,-йнкл, з/.зегуЦеиг, -аше. ſad. 
Чёлядь, 3/. со. les domestiques, la valetaille; -дный, 
Чемеза и Чемезина, з/. pop. 'argent a, 1а richesse 
Чемезйнникъ, зт. ип riche avare. [-ичный, 04). 
Чемерйця, 3/. и -ричиикъ, зт. р/ате, 'еП6Ъоге т; 
Чёнеръ, зм.!'ёр1пе догза!е; |6 рИерзе / (4ез сАесаит. 
Чемоланпъ, зм. т. -данчикъ, la valise, le porte- 


Челаруха, 3/. une grande (азче........ ſmanteau 
Чепёцъ, зт. 1, dim. чёпчикъ, le bonnet (deè ſemme). 
Челёчница, sf. la faiseuse де Боппез.......... 


Чепуха, з/. les fadaises, sottises, absurditèés /..... 
Червень, зт. 1, ancien пот du mois де juillet. ... 
Червецъ, зт. insecte, 1а cochenille, le Kermès .... 
Червечникъ, эм. plante, la potentille 
Червивый, adj. véreux, rempli de vers. ........ 
Червивъть, [.4, 0-, ся. devenir убгецх...... — 
Червленецъ, зм. 1, la pourpre 
Червленйца, 3/. étoſſe teinte en ppourpre; -чный, 
Червлёность, 3/. |а couleur de pourpre. ladj. 
Червлёный, adj. rouge éecarlate....... — 
Чеёрвлелнь, з[. 1а couleur гоире (pour [68 (048).. 
Червленьть, [.4, o-, сп. devenir rouge всагме.. 
Червонецъ к -вфимой, зт.@т.-вопчикЪ, 1е dueat. 
Червфнка, 3/. ипе саг{е еп сиг. .............. 
Червбнный, adj. rouge; 4е сечг (аихг cartes); 
| -мое эддото, l'or де ducat м. 
Червообразный, а4). vermiforme, vermiculaire.. 
Червотфчина, ;/. dim. -точинка, 1а vermoulure. 
Червоточный, а4;. vormoulu, rongèé 4е уегз..... 
Чеёрвчатый, а4). rouge ёсаг1 ме, ропгрге........ 
Червь, зт. dim. первякъ и червячёкъ, le уег, уег- 
misseau; || а 1агуе (тпзес(е); |! пот slavon de 
1а |ецге Ч; || рё. -ви, [е cœur (аих саг(ез). 
Червячёнъ, зт. 1; 1е уег (з0и5 [а langue ди сМеп).. 
Чердакъ, 5т. le grenier, galetas; || 1а тапзагде... 
Черева, дл. р/. les intestins т, entrailles /. 


. | вех Wurmfraß, Wurmſtich .. 


[(6а10п |ые Eingeweide рё..... 


уе бфтафее. ..... [-in adulation, зусорцавеу. 

Schmeichler, Fuchoſchwaͤnzer, ad nlator, -Mress; зусорьарь 

ſchmeichelnd. pleasinę to men, айшанау. 

der Menſch, Mann; || der Be⸗a man; || 5егуап(- таз, ser- 
diente; аа). Menſchen⸗. vant, fellow. 

Menſchen⸗ menſchlich; || das тап';; human; у; —— 
menſchliche Geſchlecht. kind, ——— ——— 

die Menſchheit, Menſchlichkeit; mankind, human nature; 
ldie Menſchenliebe, das Mit⸗ humanity, compassion. 

мт Kinnbacken........[leid the jaw. 

Diener,-in... . a domestic, servant. 

Ме Dienerſchaft, der Troß... domestics, ſootmen. 


das Geld, der Reichthum.... money, rieches, м’ са. 
ет reicher Filz..... ...... а miser 
die weiße Nieswurz........ſthe hellebore. 


der Rũckgrat; || Ме Fallſucht.the spine;falling-sickness. 
das Felleiſen, der Mantelſack. cloak-bag, рогиматиеав. 


tine große Schale......... a large cup. 

Ме Haube...............a Сар, mob- cap. 
ме Haubenmacherin........ а сар-такег. 
abgeſchmadtes Zeug .......nonsense. 


der alte Name des Juli ..... |019 name оГ Joli. 
die Schildlaus, der Scharlach⸗ cochineal, Кегтез. 


das Gänſekraut...... lwurm silver⸗weed, potentila. 
wurmſtichig, voll Würmer... могту, verminous. 
wurmſtichig werden...... .. | © become full of worns. 


der Purpur, die Purpurfarbe. purple, purple dye. 
in Purpur gefärbtes Zeug ... |а stuſſ оГа purple colour. 


die Purpurfarbe........ . . purple colour. 
purpurroth, ſcharlachroth....purple, scarlet. 
.die rothe Farbe........... a red colour. 
purpurroth werden......... to Бесоте ригр№. 
мт Фисант........ ‚+. › | & ducat. 

ые Herzkarte........ ... + + a heart-card. 


то; || von Herz (in den Kar⸗ red; heart, of №еагм: ‹ 
ten); || das Ducatengold. ducat 5014. 

wurmförmig............. vermiſorm. 

а worm-hole. 

wurmſtichig.. .. | worm-eaten. 

ритрит(атВ 18... . |оГа purple colour, eartei 

der Wurm, das Würmchen; ſſſa worm, vermicole; | №штта. 
ver Wurm: || мт Зибйабе Ч;| maggot; | Ще 1еЦег Ч: ^ 
Ъа6 Herz, Coeur (т Karten). hearts (6 саг). 

der Питт (unter der Zunge). тогт (under {Ае tongue)- 

der Boden; || Ме Dachſtube .. |а garret, loſt; garret. 

(еп | entrails, bowels 


— .о 


Черевйнкъ, т. @т.-вичекъ, зоиПег 4е femme а Нац |ъст Frauenſchuh mit hohen 6 | а high-heeled гола `$ 55 е 


Череёвина, 3/. la реац 40 ventre (des ажтаит).. 


.das Bauchfell the belly $Ма. 


зоо — — 2— 


Черен!, — мюга, la fourrure де peaux ди уейне. Чермет! п див Заиф ПА ет. | а БеПу ог. 


Череяе, см. Чрёво. 


Череда — 959 — Черно 


Череда, :3/. м Черёлъ, гт. le tour, rang; || ране, die Reihe, Ordnung; der Зе итп, order;bur-marigold; 
1е bident; -довой, де tour; || по -9%, а 1опг de ге. | zahn, das Gabelkraut; нафЪет| || 10 one's turn. 


идти свошмъ -домъ, aller Son (гат.......... ſeinen Gang fortgehen. (Reihe to во оп, get оп. 
Чередить, П.4, са. 4егпипег le tour ou le rang. . Ме Reihe beſtimmen........ to appoint or put in turn. 
Чередиикъ, зт. plante, la cynoglosse, langue-de die Hundzunge........... hound's-tongue, cynoglos- 
Чередной, adj. celui dont e'est le tour. ſ-chien мт Reihe nachfolgend. Iſeln whose turn it is. [зи 


Чередоваться, 1.2, сг. зшуге l'ordre, аЦегпег. .. der Reihe nachfolgen, abwech⸗ to take one's turn, alternate 
Черезъ, ргёр. см. Чрезъ. || Черезполосный, Чер |езсьдёльникъ, см. Чрез | полосный, и пр. 

— т. vi. 1а Бопгбе-сенциге........... ...... [РС Geldgürtel ........... а girdle-purseo. 
Череница и Черемша, 3/. plante, l'ail sauvage т. ſder Bärenknoblauch. ....... brown-leaved garlic. 
Черёнуха и Черёжха, sf. arbriesenu, le mahaleb, der Steinweichſelbaum, Trau⸗ rock-cherry, bird-cherry, 

bois де Sainte -Lucie, сег1ч1ег а grappes; -ловый, | bentfirſchenbaum.... bäumen] mahalep. 
Черёмушиикъ ‚5 ж.Пеи plantéè 4е mahalebs. [ап4. ſdas Gehölz von Steinweichſel⸗ а plot оГ rock-cherries. 
Черёшха, 3/. plunte, la brunelle; (см. Черёмуха). die Brũnelle, Braunwurz.... sSelf-heal. 
Черенфкъ м Черешокъ, am. 1, la greſſe; Бошиге ; der Pfropfreis; Steckreis; а graft; Psueker; |! Ве pe- 
| Во(. |е РАМ | solen, manche де couteau] Blumenſtiel; | Ме Meſſer⸗ duncle; solen, razor-shell 
(coquillage); dépôt de salpêtre; -нковый, ад}. | (Фес; ſabgeſetzter Salpeter. ſisn; depot of salpetre. 


Uèepena, m. 9, dim. -ренокъ, le manche (de couteau). [рав рей, мт Stiel ........ а haft, handle. 

Чербичатый, а4}. Во. редотси6.............. geſtittt pedunculate. 

Черепаха, з/. reptile, la tortue; || ’есаШе де tor- die Schildkröte; | Schildkröten⸗ the tortoiso, turtle; tor- 
ше, ГесаШе /; - паша, де tortue. ſchale, das ОФИьран......| toise-shell. 

Черепахевый, adj. d'écaille.................. оп Schildpatt, ſchildvatten.. о tortoise-shell. 

ЧерепАшинд, sf. la ehair de tortue. ......... .das Schildkrötenfleiſch...... Фе flesh of ihe turtle. 

Черепйца, з/. dim. -пичка la tuile; -Ччный, de Не. der Dachziegel............ а Ше. 

Черепичиикть, эт. le ШШеГ. ............... ‚ ст Ziegelbrenner ........tiler, tile-maker. 


Чёрепный у Черепной, а4}. ди сгапе ; || de tesson. vom Hirnſchadel; доп Scherbe. оГ Ще сгапшт | оЁ ВоВе. 
Череповой, а4). 4и сгёпе; || де fond de barque... Hirnſchãdel⸗; || хот Зат1Бобеи | о the сгашит; |оГЬагК hot- 


Черепокожный,-ных жиедтныя В. па Левлезасёв die Schalthiere рГ......... the testaceans. (м 
— еверлёнте, зп. Anat. le trè pan, 1а ‘гёрапаНоп. ſdie Schãdelbohrung, das Tre⸗trepanning. 
—слоще, зп. 1а cranologie, phrénologie ....... die Schädellehre.... ſpaniren eraniology, prrenology. 
Черепёкъ, зт.1, и-пйна, 3/. 4т.-почекъ, le tesson. die Scherbe.. ............ a potsherd. 


Чеёрешъ, зт. le сгапе; || Н. nat. le test; || [а сгоще ſder Hirnſchädel; ſdie Schale; PIscull, eranium;shel erust 
(4е пасе); | 1е1езвоп; || Гоп@ (de barque). [в4}.| Eiskruſte; Scherbe; Boden w. ofice; potsherd; hottom. 
Черёшия, з/. arbre, le guignier; hla guigne; -мевый, Süßlirſchbaume; Süßkirſche / / wild cherry-tree; || "па 


Черешокъ, Чережиковый, см. He pen 68ùW. [cherry 

ЧеркАнье, гл. le griſſonnage.................. das Kritzeln ............. а scribble. 

Черкать, [.1, черкмуть, га. griſſonner еп écrivant; ſſchnell und ſchnörlelig ſchreiben; to seribble; | 10 cancel, blot 
| гауег, biffer; marquer, noter. ſausſtreichen, anmerken. ont; || 10 mark. 

Чёржный, adj. I, 2. rouge, уегте!...... неона | Оооо гед, vermillion. 

Черневфй, в4). 4е шее, niellè (см. Чернь); ſgeſchwärzt, niellirt; || Ба8 Niel⸗ МаскК enamelled; | п! @ 
-в4л работа, 1а nielle, niellure. Ител, Офетит......... enamel-work. 

Чёрнель, 3/. la couleur поге.............. .... die ſchwarze Farbe......... blaek colour. 

Чеёрнель, 3/. ипе езрёсе d'ocre гоирейге..... ... | (пе Art röthlichen Ockers... соттоп гей осЪге. 

Чершён(е, зп. action 4е noircir, де за!г....... .. vdas Офйгует........ ... Placking, dirtying. 

Чёрнеть ;3/. oiseau, le сапаг@ huppéè ....... с: о | М6 Haubente.. ........... Ще шЙед диск. 

Чернецъ, зм. le тозпе; -6ческ, 4е тоте...... |мт Monch.............. а толк, bhlack friar. 

Чериечество, зп. l'ordre monastique т......... мт Mönchsſtand..........monastie liſe. 

Черника, з/. l'airelle /, 1а myrtille; -ичный, аа}... die Heidelbeere........... whortleberry. 

Чериила, эл. р. |‘епсге /; -льный, 9’епсге....... ſdie Tinte......... ...... шк. 

Черийльвица к Черийлица, 5 /. l'enerier m. ... |528 Tintenfaß............ ап ink-stand. 

Чернийть, П.1, ед. noircir; || за|г; || гауег, eſſacer, ſchwärzen; ſchwarz machen; to blaek, blacken; || 10 dirty; 
Ь} ег; || 9. noireir, calomnier. | ausſtreichen; ſverläumden. || 10 cancel; || 1ю азрегзе. 

— ся, сг. se noircir, 5е salir; || &ге noirei, за... ſſich ſhwarz machen; eſchwarz 40 black one's зе1[; || 10 Бе 

чернйца, ;/. 1а поппе; || рраяе, см. Черыйка. .. die Хоппе......... [werden а пол. [blacked 

Черничге, зл. (. arbre, le зусотоге............ der wilde Бабепваит...... Ше зусатоге ſig. 

Чершичиикъ, зт.1а plante d'airelle; || 1а liqueur der Heidelbeerſtrauch; Siqueur, а whortleberry bush; || Ве 
ов la conſiture d'airelle noire. od. Coufect von Heidelbeeren. whortleberry wine от pre- 


Чериыщ, adr. dim. чернёнько, noir, ей пог........ lſchwarz. ................ lack, blackly. [зегуе 


Чермобородый — 960 — Чертать. 
Черноборфдый, «4. qui а 1а barbe поге....... ſmit dem ſchwarzen ЗотЕ... . | Ыаек-Ъеатде4. 
























































—бровый, adj. qui а les зоигс 8 погз........ ши ſchwarzen Augenbrauen.. hlack-hrow ed. 

— бурый, adj. bai foncé. .......... . . ....... ſchwarzbraun............. laok -brovn. 
—быльникъ их -былъ, см. plante, Гагто!зе /.. der Beiſfuß ...... ........ Ще mug- wort. 
—влАсый к -волосый, adj. А eheveux noirs... ſſchwartzhaarig......... ... Plack- haired. 
—гдёзый и -ОиШ, ад). aux yeux noirs........ ſhwarzãugig. ...........·lack-oyed. 
—головиикъ, т. раме, la sanguisorbo...... der Wieſenknopf....... .... greater wild hurnet. 
—головый, adj. а ВЫ по!ге............ .... ſchwaritöpfig............. Plack-head ed. 

—грииъ, 20. arbrisseau, le rhododendron...... Ме Alproſe......... ..... Irhododendron, rorα. 
—гривый, аа}. à crinière поге...... — .. ме wilde Fichte........... black-maned. 

— фльшимъ, зм. arbre, le pinastre, рт зацуаве. Ме Schwarzgalle.......... Ppinaster, Scoteh pinæ- 

— жфлче, вп. la шеапсоНе............... .. ſſchwarzgallig, gallſüchtig.... ſmelancholy. 
—— adj. atrabilaire, melancolique.... ſaus Gartenerde beſtehend.... atrabilarious. 

— зб мыстый, а4). (огте de terre véegélale.. .... die Gartenerde, Dammerde.. formed о{ vegetable ем. 
—эёмъ, зж. [а terre végêétale, terre franche. ... ми ſchwarzen Zãhnen.......vegetable саг, тес. 

— кабину, am. arbre, l'rable commun.......... der gemeine Ahorn......... common жаре. 


Ше black art, весговалей. 
magician, necromaneer. 
to uso magic. 


. № ſchwarze Яшй......... 
Schwarzkünſtler, in ....... 
die ſchwarze Kunſt Кама... 


— ине , зп. la magie noire, nécromancie.... 
—иыйжныкъ,-вцл, $. magicien, nécromancien, 
— мийжиничать, [.1, vn. exercer lamagie. [-еппе 


—мшийжный, 4). de 1а пёсгошапае.......... zur ſchwarzen Kunſt gehörig.. oſ the black art. 
—мудремникъ, am. ptante, la ballotte, lo marube die ſchwarze Stinkneſſel..... Ще black horehound. 
— рабоч, 24). т. [6 тапецуге...... ... (вот ſder gemeine Arbeiter.. ..... | а man оГай \огЫ. 


а monk. 
шопасЫ за, monastie 5$. 
ргопе, drie ргиве. 


мт Mönch............ 

der Mönchſtand........... 

die gedörrte Pflaume....... 

die Schafweide........... PPay-leaved willow. 

im Unreinen............. Fough-draught. 

i .Plackness. 

der Schwarzkümmel........ ſonnel-Rower. 

ſchwarz; lſchmutzig, beſchmudt; black; [| dirty, Гош! ; Н иа- 
ſeunglüdlich. асьу, Га 

546 Ebenholz............. фову, ebon. 


— ризещъ, ;т.1, [е тоше; -зческя, де шоте. . 
— ризничество, гл. l'état мопаса|!........... 
— сашвъ, эт. le pruneau; -вный, де ргипеаи.... 
— таль, в/. arbre, |е защ е. еее ченье р 
Черновой, ædj. еп brouillon, поп transcrit ап ве’. 
Чернота, 3/. Ia погсейг. „еее. — 
Vepuyxa и Чернушка, ;/. Мате, а ше|е...... 
Чёрный, adj. I, 4т.чёрненьки и черноватый, пог; 
| за]е, malpropre; || 9. funeste, malheureux. 
— ное дёренво, Г"6Бёпе /.... еее нь. 
—щый годъ, une аспёе таЩецгецхе....... —— 
—щый марфдъ, le commun peuple, le vulgaire. 
Черщь, :/. lo Баз peuple, la populace, le volgaire; 
le nielle, la nig elle; -мезой, de nielle. 
Черньть, [.1, по-, соя. dovenir noir, зе noircir.... 
— ся, ег. рагаЦге пог... .. ооо ь ое 
Чёриядь, 3/. см. Чершедь. 
Черпёкъ, гм. 1а 32550, евсоре; || [е godet........ 
ЧерпАло, зя. 4 т. черпальце, le puisoir, la puisette. 


inlaid еваюе]-з7еей. - 
{0 агом black. 
© арреаг Бськ. 


Pöbel; das Niello. 
ſchwarz werden........... 
ſchwarz ſcheinen.......... 


die Woſſerſchaufel; с ФЗ, |а boat a2coop; | сор. 


Черпальный, adj. зегуап а резег............ zum Schbpfen dienend...... | ог ar⸗nios. 
Чёрпаше, зл. le puisage, action de ршзег /...... ſdas Schoͤpfen............ drawing. 
Чёрпать, L.I, черцлуть, ев. puiser; || Йу. puiser, ſchöpfen; ſchöpfen, entlehnen; (о draw; to гам, herrev, 
emprunter; || -са, or. &ге ри!з6, ве puiser. geſchopft werden. | цю фе 4гатп. 
Чёротвость, з/. 1'6424 газ 18 (4и рат).......... | Haͤrte №6 Втомб...... . ataloness, hardness. 
Чёрствый, 64). 4 т. черствевькйЙ и -воватый, dur, | бат, altgebaden (гот Это); stale, Вага (ой това Даг, 
rassis (Чи рат); || бд. dur, insensible. hart, unempfindlich...... Ваг5Ь, unſoeling. 
Черствъть, Г.4, за-, ог. зе durcir, devenir rassis.. hart werden, alt werden..... |1 вто stale, сте ге. 
Черта, &/. dim. чёрточка, le (гай, 1а Пвре........ er Strich, ме ие ....... | Вае, загойе, вгасв. , 
Чертёжная, 64). 3/. 1а chambre дез dessinateurs. . dae Зе фииодвуинимет......|а room бог Ще drawers. 
Чертёжникъ, хм. 16 deasinateur @е р!апз..... .. | ет Зафие хол Залей... . | а drawer о? раяе. 
Чертёжтъ, эм. |е plan, дет; -жный, де р!ап..., der 38, Plan, Ме Zeichnung. газа ВЬ plan, ahoten. 
Чертёжокъ, зт. 1, [е diahlotin, petit ФаЫе...... Нешех Teuftl. Форт Фибе. .. |а lituo devil, ам пар. 


Чертёльный, «4. зегуав! & (тасег des lignes.... 
Чертить, П.5, са. Игег(ияе дне); tracer (ип р/ап); (мет) мест; (einen ЯН то» $0 дгаю. —*28 ae та 


dessiner, crayonner, ébaucher. 
— ся, вг. éitro iraco, дез те, ebauché.......... безе, entwocfen werden. 40 ре агата, Ье моей. 


Чертевиа — №11 — Четверна 


Чертёвка, 3/.3, 1а Фа еззе, тёсваше Гетше.... |Ъа6 Зеи6 0 6.......... а devil, she-devil. 
Чертовск!Й, adj. де diable, ФаБо че; -смм,-тегу. verteuſelt, куУЙН......... devilish, diaholie; -саПу. 
Чертовщииа, ;/. la Фа Шеге...... — die Teuſelei.............. witcherafi. 
Чертегрызтъ, ;т. ptante, la seabieuse des bois.... der Teufeldabbiß.......... | Ше wood scabious. 
UepròRüB, зи. dim. чертожекъ, la chambre, salle, |Ъа6 Zimmer, die Kammer, байе;| а chamber, room, apart- 
l'appartement ж; p. , le palais, hôtel; -ожный,| || der Palaſt. тет; palaoe. 
Чертокъ, зт.1, le tracoir, traceret......... ladj. der Reißer, Vorreißer...... | а tracor. 
Чертополохъ, зт. рые, le chardon; -фшный, adj. die Diſtel. ......... — 
Чёрточна, :/.4, dim. см. Черта. . 
Чёртъи Чортъ, зтдгт. [е diable, dmon; -мобз, а4}.| мт Teufel; || мт Belemnit, the дети ; || Бе!етпНе, dari- 
|| мое пёлецз, (а bélemnite (/озз Це); || -товы| Domerſtein; die Waſſernuß, stone, thunder-bolt; || Ше 
орюги, planle, la châtaigne d'eau. Stachelnuß. (пеп| water-caltrop. ling 
Черчёше, гл. action de 1гасег; || |е dessin linéaire. das Zeichnen; | Раб Linienzeich⸗ drawing; /meehanieal draw- 
Чеесйлка, :/.3, dim. -лочка, lo зёгап; || la сагае; der Wolltamm, Ме Hechel; ||васМе, Яах-соть ; || сага; 
| рае, 10 chardon à hbonnetier; -лочный, ад). | Яатоа фе; | die Kardendiſtel. || сеазе1, thistlo-head. 














ЧесАлочиикъ, эт. 16 саг! ег...... а мт ЯН ттафег..... . | сага-такег. 

ЧесАльный, в4). зегуап! à peigner, а з6гапсег. . . | зи Kämmen od. Фефе. . . . combing, carding. 

Чесёльщикъ,-шица, 3. саг4еиг,-е05е........ .Wolltämmer, Streicher, т . . | сагдег, wool-comber. 

Чесёше, зп. асНоп 4е peigner, 4е з6гапсег...... das Kämmen, дефеи..... . | combing, haekling. 

Чесать, Ц.6,чеснуть, га. сгаЦег ; || саг4ег, sérancer; tratzen; || Бефеи, krämpfen; to serateh; | ю са, Васе; 
|| ре!ртег, со Пег, friser. kämmen, friſfiren. | то eomb, dress. 


- ea, эт. se gratter; || зе peigner, зе coiffer..... ſich kratzen; ſich kammen ... to iten; [10 eomb one's self. 
Jõcua, ё/. action de peigner; || [а coiſſure. ....... das Яатшея; | мт Kopfputz. eombing; || head-dreoss. 


Чесминая, af. arbre, le ehêne vert, Pyeuse /....... die Steineiche............ holly oak. 
Чеснокфима, ;/.3, une ие 4'а!............ ... die Knoblauchzwiebel....... |а head of garlic. 
Чеснокъ, зт. dim чеспбчекъ, рлее, Га | т; -ибчный, der Knoblauch............ | ВагИе. 
Чесыочинка, #/.3, чпе 20и53е 4’а!....... .ſd'ail die Knoblauchzehe.. ... Повет| а olove of garlio. 
Чесночиница, 3/. le mortier à égruger l'ail. ...... der Mörſer zum Knoblauch zer⸗a mortar Гог garlie. 
Чеесфта, 2f. la d nangeaison..... ое ........ | 26 Zucken.............. iteh, itehing. 


Чеефтна, #/. la grattelle, la galſd. ............... die Krähe............... ihe iteh, scab. 
Чесбтный в Чесбтечный, а4;. gratteleux, galoux. frägig................. ſitehy, in ſocted with Ве iteh. 
AI6erBOBale, зи. |а убпёгаНоп, action d'honorer.. das Ehren, Achtungebezeigung honouring, уепеганоп. 
Чёствовать, 1.2, га. honorer, révérer........... ſehren, Achtung bezeigen.... [Го honour, venerate. 
Чеостить, II.T, va. honorer, estimer; || (арсег, gronder. ehren, achten; zanken, ſchelten. to honour; Но se old, еде. 
Честность, 3/. la prohbité, honnéteté, intégrité.... die Ehrlichleit, Redlichleit. .. honesty, probity, integrity. 
Честпый, а4;.1, probe, intègre; honnéte; -но,-шеп, ſehrlich, redlich, rechtſchaffen; ||| honest, upright; у; | Ше 
ауес probité; | -мое слбво, 1а parole d'honneur. | Гав Ehrenwort. word of honour. 
Честолюбецьям.1,-бица, з/.регзоппеаюы ее |ъет od. Ме Ehrgeizige. ..... | аа ambitious man or woman. 
— любивый, а4). ambitieux; -во, -J eusement. . . ſehrgeizig, ehrſuchtig.. ...... ambitious; -ly. 
— же, гп. lambition /....... стоек оснь нь der Ehrgeiz, die Фбеберетье, . | ать1 Нот. | 
Честь, з/.[е res pect, l'estimo ; 'honneur ; || "Воп- die Achtung;Ehre; Ehrlichkeit; гевресь, || Вовоаг; {| Бовез!у; 
néêteté Г; || отдать —, Hilit. ргёзетщег 1ез агтез.| || das Gewehr präſentiren... || to present arms. 
-, ПОЧЕСТЬ, са. &т. гезагдег сотте.........,. | М etwas halten. ......... [10 терще. 
Чета, af. la paire, couple; || е соире........... . [ав Фаст; || Ehepaar...... | а couple, разг; || соере. 


Четать, [.1, гв. 6 саег, assimiler à ...... ....... gleichſtellen, етот фет..... 10 equal, mateh. 
— ся, vr. s'égaler, s' ascimiler............ ..... ſſich einem gleichſtellen. ..... to match or equal one's self. 
Чеотвёргъ и Четвертфкъ, 5.1, le jeudi; -г6выб, der Donnerſtag; || т grüne tharsday; hthurs day оГраз- 
в). oeauxiũu —, le jeudi saint. ſpattes Donnerſtag, Grũndonnerſtage gion-veek, maundy-thurs- 


Четиерфёнька, :/. годить на -кагз, marcher à quatre, auf allen Vieren kriechen. ... [10 go upon all Гог. ſday 
Четверйкъ, зщ. lo tehetvérik (тезиго); -ковыв, adj. der Tſchetwerik........... а ehetvereek. 
Четверйть, Ц.1, раз-, diviser еп quatro......... | М vier Theile theilen....... to divide into ſour parts. 
Четверйцею, Ado. ап чиадгор!е.......... 2311 ОИ дчаагор!У. 
Четвёрка, /.3, 41п. -речка le quatre (аих cortes); die Viere; | das Geſpann топ|а four (at carde); || зеб о? 
|| attolage 46 quatreo сБеуаих; |! Маг. рейё сапог. | окт Pferden; || Ме Зое. Гомг Вогзев; || До Пу-Воа!., 


Чётнерпн, 3. pi. quatre jumeaux р/............ vier zugleich geborne Kinder р1. | Гоиг ара М1 Ш. 
Четверникъу, г. па des quatre ſils dune famille pris der Recrut aus окт Familien⸗ а recruit from (ве Гог fami- 
Четверпой, adj. quadruplo......... [pour гесгое | vierfach .. ......... ſſͤhnen диадгар!е. Оу вопв 


Четворий, в/. ов attelago do quatro cheraux..... 108 Geſpann von vier Pferden.la веб of Гоцг horses. 


у 


\ 
&* 


Четверо — 982 — Чешуеобразный 


Чётверо в Чётверы, яим. quatre (рёёсез)......|5т......... .......... four. 
Четверобраче, зп. le quatrieme mariage....... die vierte Ehe ........... .the ſourih тагпафе. 
—голфсный, а4). chanté а quatre voix........ ſvierſtimmig . .. .......... for ſour voices. 


— евангеще, зп. le livre des quatre Evangiles.. die vier Evangelien pl. ..... | Фе Гошг gospels 
—монёчный, — кресть, la croix а quatre bran-,das Kreuz ти vier Enden ... a four-pointed crom 
— муже, зп. Bot. [а totrandrie. ......... . ſches ме Viermãnnerigleit....... tetrandria. 
—мъстный, adj. а quatre places (4ез социтез).. vierſitig. ..... .......... four-seated. 
— мог, -юе жиедтное, Н. nat. Ie диадгиреде .. das vierfüßige Thier. ...... a quadruped. 
— рук, -кл жиедтных, Il. nat. les quudrumanes mdie vierhãndigen Thiere po. .. the quadrumans рё. 
— сша, гп. Bot. la tétradynamie. .... ........ die Viermächtigkeit........ tetrady namia. 
Четверейщй, adj. -йко, а4е. де quatre manières. vierfältig, vierfach· . .. ..... fourfold. 
Четвертакъ, {т.-тачёкъ le quart де гоцЫе;-ковыв, das Viertelrubeſſtüch. ...... a quarter оГа rooble. 
Четвёртка, 5/. dim. -точка, le quart (Cun tout). ſadj. dae Viertel, Quart. .......a quarter. 


книгя въ -ку, un in-quarto.. .... ........... ſder Quartband. .......... а Боск in quarto. 
Четвертной, adj. d'un quart Cde lirre de meture);lein Viertel амйтафель: || у quarfter дп: № @Га 
Id'un quart de rouble, de сорока. нет VBieriel Rubel. Jquarler ог roee 
Четвертован!е, зп. Гесай ети! т... ....... РОЙ Vertheitenee urerine 
Четвертовать, 1.2; раз-, га. глаг ШГ. ава вьь | СИТИ, зов на 10 quarer 


Четвертокъ, см. Четвёргъ 
Четвёртый, аа}. чате; || -мадесять, quatore | бетон, гой) еетие ; | ет виста | РР - | ме ааеа у | 


лете; || в5 -тыгз, ацаететеи! ии; || метет, um vicrten. Рому у, 
Четверть, æf. 1е ацаги; || [а (еВейуегЕ Гиехиге 7... . | Рай Зент; № тай ТГфеность. пила |) № ВеВесИеть 
Чет, а4).3, 31. Servant 4е lecture (гм. Минея).. zum ИЯ... ее зевасох | ОР РОО . 
Чётки, æf. pi. 2, фт. чёточки, | сНарее, гобате.. . | Вет Мо (ета се зкьзаныа Гаагу, спваре 
Чётшй, аа). Пе; -ко, -шеш| соначанинннкя | УЕ, ббат. „ен сь. | ес =Ы 
Чётный, а4). -ное числа, |6 пошЬге рог. (ль. grrate За, лазанья ИЯ :еуеп потер. 
Чётъ, зт. и Чётка, ;/. рог, пошЬтге раг....... . | детате, Ме gerade За..... отеп, да етеа Ошифег, 
Четыре, пит. чищте............. анны ИТ, с ивтаанио во ВИ 
Четыребатарёйный, а11). ачпа!ге balteries [Гоп mit от Зачет, д... МИ Томе Баееие®. 

—гранникъ, зт. Сёот. le tetraédre, |габзены) вов ито ф, Зотайме..... а бабе @гов 

— лесятиица, 3/. 1е сагбше (9# 40 роге )...... | großen Faſter нете | ев. Чоадгарсаняй. 

—зубецъ, ;т.1 ройзон Ле 16 поЧот, чиаге-Чеа. der 2 афВаи® | Не Зов, 

— угфльникъ, эт. Обвот. le гагг! кчкень нах | РОЙ ЧЕТ, ЗЪЕТЯЙ. 5. = | БаТГО, 

— угольный, в4/.сагге Чиайтапо шаге ИЧгаропе | СИТ. . —quure, дообРарожеьг, 
Четыредесять, пим. 51. пагат!е; десятый, qua- | сита, Вет vierzigſtee . ... | оу Гогыев, 
Четырежды, а4е. qualre [015..........|гапИ ее | ба... сзааачеаае | ОМУ ПВ. 
Четыреста, плим. Чпа(ге-сеп4......... а... ЗИ, , за зааааны | опр Мюд@те д „ 
Четырехлиеёвный, ad. Че ПОЙ" ]00г5 ее. | ТАН... Е Гоше Уауз”. 

—льтиЩ, а4). де диаге 205.........езьь, ВСТАВ. „ен енаньеь | ФОРУ 

—мъсачный, ва}. де quatre п! 015. Vvit rmnonot lich, our мови, 

—слфжный, ad. Сгат. пай Па... e vitriettihe— 21а 5 у ЦаШе x 

- corM, ady. quatre-centiene Бнккх | МТ (Е, 8) vierhunt ertſſe ſ re 

—сторонный, а4;. Сеот. диаг ага... ИН, ох с ага ем 

—члённый, adj. а quatre тети ге Г Иегреггойея ), ВЕСТА ПОСТ, аку | ВР ще пеш еть 
Четырналцать лит. диаюгге, - Потоп иабоРуТене virrzehm;, der онти 7 ſurteen f r 
Четь, 2f. vi. le quart, 1а quatriéme рагИе...... . . das Viertel, der vierte И . quarter Гос ране 
UexAPAa, см. ЧихАрди. || Чехолъ, Чехольный, см. ЧахолъиЧахольный 
Чехоня, ;/. poisron. le газо!г, гасов ... [| ау, СЕ Schermeſſtrfiſch | бе ТОР В 
Чечевица, 5/. dim. -вйчка, р/ал/е. |1 1опН Пе: чм, die бе, законно № в, . 
ЧечевицеобрАзный, п4;. еп сиаге, еп Гогше, | ПобСП ИНО зак ьаь еее. ео в 
Чечёменье, дл. 1е5 в тартеез, пипаий ег св /..... Вай Эти, обет Weſtä. а Фестацом, репо. 
Чечёниться, II.i, ег. fuire Фея Anuarécs ſith n pelee, мые . 
Чечень, am. 1, la fosse (г εν ie a fiherman's ztore-pit 


Чечёня, 3/. femme minaudiére.............. ... | КТ Зитапе, ме Jierpuppt... an allſectod товав. 
Чечётка, 3/.3, [а ПпоНе [етеЦе............... der weibliche Hänfling...... ſa (ета linnet. -- 
Чёчетъ, эм. озевы, 1е 1101, la linotte. [4орвгез| мт Hänfling, Flachefink..... linnet. РТ 
Чешуекрылый, -дыл насюкомыл, II. nat. les laͤpi-die Raubflũgler рр......... Пер4орта. >: 
— образный а4).здиатогте, еп forme d'écaiile. | ſchuppenfſoͤrmig........... На Ще Гога 0 веадев. 


Чежуйчатый — 983 — Чистиитъ 


[ешуйчатый, adj. écaillè; || еп Гогте d'écaille... ſchuppig; |} (ФиррепотНо. :.. 
[ешуя, з/. dim. чешуйка, Г6саШе / (4е poisson); Ме Schuppe; || ав Bataillen⸗ 
[| 1а jugulaire (ия сдако); -}йный, 4’6саШе. ‘| бапЪ (ап ищет Tſchako). 


scaly; || зса1е-зЪаред. 
а все (ога Вз\); || №е 
(тар (оГа зо! сг`з chako). 


еще 1ю, зп. асНоп d'honorer, 9’езИтег......... das Ehren, Ификт......... honouring. 

абисъ, гв. oisecu, lo уаппеап......... ......der Kiebig.......... ..... | 16 lapwing. 
швмться, П.2, vr. ſairo le généreux............ den Freigebigen machen..... to Бе generous. 
ивость, :/. 1а générosité, lihéralité. ........ ... die Freigebigkeit .......... generosity, liberality. 
вый, 04. liheral, généreux; -во, -епзешепи.. .. freigebig, mildthätig....... generous, ПЪега!; -1у. 
патйрь, эт. la ротре а агговег............. ...| Ме Gießpumpe ..... — а watering-pump. 

и жёвмикъ, arbrissequ, см. Ракитникъ. || 

ижовка, 3/.3, |а зегте, Гете е ди зеги....... das Зарю фет......... а Гета]е 13 №1. 

[9 at B, т.т. чижикъ, оеаи, le зегт; -жфвый, а4}.| der Зе .. ...... . ..... the siskin. 


шканье, зл. action de сопрег ауес les с1зеаих. .. das Schneiden mit der Scheere. cutting with secissors. 
мать, [.1, чёкнуть, ея. couper avec les ciseaux. mit der Scheere ſchneiden.... Ito cut with scissors. 


шем, эт. рф. Маг. les lasques /, jotiereaux т....| die Backen pl............. cheeks р/. 

икчиры, з/.р/.1ез pantalons т (4е Аиззага)..... | Huſarenhoſen p. ....... pantaloons рё (о/ hustars). 
шдига, 3/. агбгавеви, le сагарап............... тет Erbſenbaum. .... ...... сагадапа frutesſcens. 
‘вамканье, гл. le gazouillement (des оёзевиг)....|Ъа8 Zwitſchern ........... chirping, pipping. 
'шликать, 1.1, чиликиуть, гп. gazouiller, péè pier. . zwitſchern, piepen .. ....... to сЫтр, рр. 

влимъ, зт. plunte, la ehtaigne 4’еаи.......... ме Waſſernuß, Stachelnuß... умег-саЦгор. 

lia, з/. plante, [а 9е3$е.. еее ъетенне а ые Platterbſe............ а veteh. 

имаръ, эт. arbre, le platane d'Orient; -ровый, ad j. Мет morgenländiſche Ahorn... palmate-leaved plane-tree. 
—e и Чинка,/.1а ré paration, le rarcommodage. | das Verbeſſern, Fliden...... mending, repairing. 


{0 шаКе, до, cause; || 10 


шить, П.1, у-, ев. faire, produire, орёгег; || no-, бил, verrichten; || аивбейстп, 
mend, re pair; || © ſill, 5410; 


гёрагег, raccommoder; || на-, (xMs) remplir,/ fliden; || Мет, anfüllen; || 


farcir; || 0-, (перб) за ег ипе plume. сте дерет beſchneiden. || © маке а реп. 
— СЯ, гг. зе faire, &\те ГаЦ; être гёратё, гассот-| gethan; ausgebeſſert; вело Бе таде; Бе mended; Бе 
шоде; &те гетрИ; || Газге дез facçons. werden; || Umſtände мафет. | ВПед; || 10 изе сегетопу. 
(имный, «47. honorable, дёсепЕ; -шо, -еттен. . . ehrbar, anſtändig; wie es ſich ge- Попоогае, decorous; -1у. 
и овжанеь, зт. 1е fonctionnaire, employé; -ничёй, | ет Зеате......... lziemtſa ſunctionary. 
шиовийкъ, . le rilnel.......... ....... [adj. dae Kirchenbuch, Ritual..... ritual. 
вщовмый, 4). 40} а ол rang quelconque....... der einen Rang В! ..... ... Who Ваз а rank. 
мшоположеше, зп. le cérémonial ............ das Ceremoniel........... cerem onial. 
— почитание, эп. le respect dû aux rangs...... die Ehrfurcht für den Rang .. respect Гог rank. 
—иронзвёдетво, зя. la hiérarchio........... die Rangordnung, Hierarchie. МегагеВу. 
вмчилья, 5/. quadr. le chinchilla, chincilla...... Ъав peruaniſche Stinkthier... chinchilla. 
мыъ, эт. dim. чинокъ, la cérémonie, le rit; || 16| Ме @бететоме, der Kirchen⸗,ceremony, rite; || гапК; |} 
гапр, сгаде; l'état тж, 1а vocation. [16 те] brauch; || Яапб ; || №ст Stand. state, сааб. 
йрей, ;зт.2,4{т.чёрышекъ,[е ſuronele, abeès, аро5-| die Eiterbeule, das Geſchwür.. |а furonele, boil. 
ирётокъ, зщ. 1, le petit de la sarcelle.. ........ die junge Ятифее........ а young teal. 
ирёкать, ЧиркАть х Чирликать, см. Чили кать. 
ырфмъ, зт.1, озеам, |а загсеПе, сегсеЙе; || реиИье Kriechente, Spiegelente; | пеа1, соттоп teal; || а short 
Ъ&юп (етрфоуб 4аяв ип }еи Феп[ап!). kleiner Stock (zum @ре!ст).| stick (/ог раму). 
ирьеватый, а4/. couvert de ſuroncles......... voll Eiterbeulen.. ......... full of hoils. 
ислеше, зп. action de compter, де потЬгег.....|Ъав Zählen.............. numbering, counting. 
мсленный, adj. numérique, des потЪгез....... Jahlen⸗, хоп den Zahlen.... numerical, numeral. 
шсайтель, . Ariihm. le numérateur.......... der Zähler (eines Bruches)... the numerator. 
ислётельный, adj. ·noe Ma, Grom. le numératif. das За от! ........... a numeral noun. 
мсаыть, П.1, га. eompter, caleuler; || тейге аа] zäͤhlen; || ипест die Zahl (свет. |0 number, count; to reckon. 
-en, эг. &те сотр ; mis ап nombre. Inombregezählt werden........... 10 be counted; be reckoned. 


umber; || date, day of the 
manth; || Боск of Numbers. 
а concrete number. 
accounts, arithmetic. 
arithmetical. 
ап arithmetician. 
.ready money, cash. 
sea turtle⸗dovo. 


‘исаф, эп. le nombre; || la date, 1е дчавиеше; ||| die Zahl; das Datum; || Ъа 
книга vucas, le lihre des Nombres (de (а Bible).vierte Buch Moſio. 
маниенфваниое —, frithm. le nombre coneret. | сте benannte Zahl......... 
шелослфя{, зп. la science des nombres, l'arith-die Rechenkunſt, Arithmetik... 
— © локмый, adj. ariinmétique....... НЫ frechenkünſtlich, о * 
— олфвъ х -еловецуъ, зм. Varithméticien m. ... der Rechenkünſtler. ....... 
шстаганъ, эм. ſam. l'argent comptant. .... ..... bdaares Geſd............ 
Шстижъ, 31. озеаи, |е рей! guillemot noir ...... das ſchwarze Taucherhuhn... 





Чистилище 


Чистилище, зп. 1е purgatoire; -шный, а4;....... 
Чаёстильщимъ,-щица, 5. пеЦоуецг,-ецзе .. 


— 164 


Чреда 


das Fegefeuer............ ſpurgatory. 


.... Puxer, Reiniger, in....... 


Чистительный, 047. Servant а пеНоуег; || аБщег- | reinigend; abfuũhrend. .... 
Чистить, П.Т, га. пеНоуег, ригбег......... [вели reinigen, putzen.. ......... 
— ся, ог. зе пеЦоуег; &ге пеЦоуе..... вече | (тени фев; gereinigt werden. 


Чистки, 3/. их Чищенш!е, зл. 16 пеНо1ете....... 
Чисто, 042.4 т.чистенько, (сотр.чеще) ргоргетепе. 
Чистокровный, adj. 4е риг sang (4ез сдегаиг). 
— инсаще, n. 1а са1огарШе....... —— 
— иисецщъ, т. 1, le calligraphe.............. 
— писный, adj. са тар аие. .......-...... 
—плотность, 3/.1а ргоргее (du согрз). 
— плотный, а4;. ргорге; -мо, -шепь ауес рго- 
—шалфтъ,-тка, 3. атмеог де la propreté. [ргее 
— сердёч!е, зл. 1а ſranchise, зпе6гие......... 

— сердёчный, adj. franc, sincéère; -ше, -шепе. 
—тьлъ, зт. раще, la grande chélidoine....... 
Частота, 4f. 1а propreté, netteté; la ригее.... 
Чистый, adj. dim. чистеньюнй, ргорге, net; || pur; || 
clair, distinct; chaste; || comptant (4е Pargent). 
Чистакъ,-тянка, г. personne ди! а le teint Мапс. 
Читальщииъ, am. celui qui Нез рзаитез des morts. 
Чаташе, я. action de Пге/......... а 
Читатель, -ница, 3. lectour, -trice. (зе lire 
Читать, L.1, са. lire; enseigner; || -ея, ег. être lu, 
Чихаще, зп. и Чихфта, 3/. léeternuement м. 
Чихарда, af. 1е eheval fondu (/ем)... 
Чихательный, adj. sternutatoire.............. 
Чихать и Чхать, [.1, чихнуть, ол. éeternuer...... 
Чихирникъ, вт. livrogne т...... ЕР 
Чихирничать, Г.1, ол. S'enivror............ —— 
Чихирь, эм. le vin nouveau (поп ſermentéo)..... — 


эоофо 


Чихотка, 3/. ptanto, 'еП6Ъоге т...... ——— 
Чихъ в Чехъ, am. un éternuement....... ..... 
Чадца, 5/. 1а novale, torro vierge........ .ſheurter 


Чкать, [.1, чкнуть, га. [гаррег, heurter; -ся, 5е 
Члешовредитель, 3. се! и! qui se mutile (pour вейег 
—вреждеён!е, an. la mutilation. Ite recrutement 
Члёнск Ш, а4;. de membre (Филе з0с46)........ 
Членъ, зт. |е membre; article, point; || Мадет. 
le 4егше; || Сгат. Гагисе м. 
Чиокан!е, зп. action de baiser ауес bruit /....... 
Чиофкать, Г.1, чибкнуть, га. Ба!зег ауес bruit..... 
Чоботъ, Чолиъ, Чортъ, Чоска, Чётки, см. Чё 
Чокаы!е, зп. асНоп 4е choquer / (4ез веггез)..... 
Чёкать, I. 1, чокнуть, св. choquer ‘ип сопке l'autre. 
— ся, ст. (чпмё) choquer, Вени ег 
Чолмо, $/.3, le (опре! (du сЁега!) ные 
Чопорность, 4f. 1а recherche, абесваНов...... —* 
Чфпорный, adj. 1, recherchèé, аЙесие ; -но, avec re- 
Чревастый, ад). ventru, & $го$ ventro. ſcherehe 
Чревётая, а4). /. enceinte, grosse. . ........ .... 
Чреватость, :/.. la grossesse...... ............ 
Чреватьть, [.4, 0-, ся. dovenir enceinto......... 
Чрёво, en. [е vertre; || le sein; -вмый, ди уегите... 
Чревобъее, зл. 3/. 1а gloutonnerie, gourmandise.. 
Чревовьщатель, зм. |е ventriloque..... — 
ЧредА, Чредить, см. Череда и Чередйть. 


.Vollblut⸗(pferd).... 


. 1586 Nieſen... 


№6 Reinigen, Фиви......- 
тет, ГацбЕТ. „еее нынох 


das Schönſchreiben, die Kalli⸗ 
der Schönſchreiber. [graphie 
«тару. нь» 


die Reinlichkeit (des Ябтретв). 
а ее 
die reinliche Perſon 
die Offenherzigleit, елей. 
offenherzig, redlich, aufrichtig. 
die große —28 


s ü —o — — 


rein, ſauber; reinlich; || Мах, 

lauter; || 1219; bar. lfarbe 
der Menſch mit weißer Geſichts⸗ 
der Leſer der Todtenpſalme... 
Бай Leſen............... 
Leſer,- in.. ° 
leſen; lehren; geleſen werden. 
das Nieſen............... 
der polniſche Bock...... — 
Nieſe⸗, Rieſen erregend . .... 
vieſee.. 
der Trunlenbold.......... 
ſich мишеа............. 
мт junge Вет........... 
Ые Nieſewurz............ 


ооо вое 


der Neubruch, das Neuland... 
ſchlagen; Jeſtoßen, anſtoßen... 
der ſich verſtümmelt........ 
die Verſtümmelung ... 
von einem Mitgliede....... 
das Glied; Mitglied; der Punkt; 

ſodae Glied; Geſchlechtswort. 
das Schmatzen............ 
ſchmatzen ...... 
ботъ,Чёлнъ, Чёртъ, Чёс 
das Zuſammenſtoßen....... 
anſtoßen, zuſammenſtoßen.... 
anſtoßen mit (den Gläſern)... 
ых Pferdeſchopf.......... 
das affectirte Weſen........ 
affectirt, ВЕДЕТ нь 
dicbãuchig. 
die ſchwangere (бтаи)...... 
die Schwangerſchaft........ 
ſchwanger werden......... 
мт Leib; Mutterleib...... 
ме Freßſucht............ 
der Bauchredner.......... 


cleaner, cleapns er. 
cleansing; abstergent. 

to cleas, clear, eleanae. 

to clean one's 5е [; ве clea- 
cleaning, cleansing. [828 
cle anly, пеаЦу. 

thorough bred (of horser). 
caligraphy. 

calig rapher, ревлалв. 
caligraphie. 

cleanliness. 

cleanly; -Щу. 

а cleanly man ог woman. 
candour, open -heartednex 
candid, open-hearted; -1у. 


. greater celandine. 
..die Reinlichkeit; JReinheit... 


cleanness; pureness. 

clean, neat; pure; (ctesr. 
Гале; hdownright; геаду. 

мЬце-союрежюове ваз. 

геадег оГ рзашаз ſor Ш 

reading. lde ad 

‚ | геадег, lecturer. 

10 геад; [10 teaeh; l 40 Бе read 

веер, Sz4 ernutation 

leap-frog. 

sternutatire, sternatatery. 

to sneeze. 

а tippler, drunkard. 

10 tipple, get Агоок. 

пез wine. 

hellebore. 

а ВЕ of Sneezing. 

sart, freah land. 

to clash; to hit армаы. 

a maimer. 

maiming. 

а member's. 

а member; | с1а0$0; Га 
term; | {е article. 

smacking. 

to smack, give а эшваск. 

ма и Чётци. 

с1аз3 508, dashing. 

to clash, dash. 

10 clash against. 

Гоге lock ( horses). 

аЯес1е 0055, абеслоцев. 

абес1е4, сопсецой ; -!|- 

Ыв-ЬеШшей. 

pregnant. 

pregnancy. 

to hecome гота. 

belly; | човЬ, шагах. 

стеей1 пез, varacity. 

а vontriloquis t. 


Чрезвычайность — 965 — Чудовищиый 


[резвычайность, з/. Pextraordinaire, Pextrême т. das Ungewöhnliche, Яиветйе. . Jextraordinariness. 
1резвычАйный, ад). -но, ад. immense, extrème; | ипдетет, äußerſt; || außeror⸗ extreme; -1у; Oertraordi- 
-ment; | ехгаогд4тате; -теге. dentlich, ungewöhnlich. nary; -гИу. 
Грезифрность, :/'. 'ехсёз т, Гепогтие /. — [з0ге| ав Ubermaß, Außerordentliche. ſexcessiveness, excess. [зите 
[резм$рный, а4).ехсез31[; -мо,-!уетепьош те те- | сибетответ 1$; ũüber die Maßen, ехсезяуе;-1у, Беуопд mea- 
Г[резплёчный, а4). 40! passe par-dessus ’6раше. | 86 ет Ме Schultern angelegt.. put оуег the shoulders. 


Грезполосный, аа}. ёрагеё раг Бапдез (4ез terrains. | ſtrichweiſe getheilt. ........ divided into strips. 

Грезсвдёльникъ, sm. la sangle d'une selle...... der Sattelgurt...... ...... | & saddle girth. 

Грезчуръ, а4е. excessivement, оште mesure..... | Вет die Maßen ........... beyond bounds, excessively 

Грез и Чёрезъ, prép. асс. & travers; pendant, ſũber, durch; wãhrend; || in, across, оуег; during; |1, 
durant; dans, après; |} раг le moyen де. nach; | честны. аМег; || Бу, through. 

Грезъестественный, 04). зогташге!.......... ũbernatũrlich........ 2... 8Supernatural. 

Гренть, см. Цирёна. || Чретъ, см. Чёрептъ. || Чрес| мина, см. Черёшия. 

Грес-ча, зп. р/. $, 1ез гетз т; -ленный, des ге!пз. . | Ме елей рё.. 4... о. Ве 10713. 

Грёсленшкъ, зт. #1. 1а сенцоге......... —— der Gürtel .......... ....a girdle. 

ITè SHle, зп. action de lire; la lecture..... .......das Leſen; Ме Яесште...... reading; lecture. 

[тещъ, зт. le lecteur..... ............. В der Зет, Зоке(ет......... а геадег, lecturer. 

тилищке, зп. 31. le кКтре......... НЫ Вет Зетре[, ............ а temple. 

[титель,-ница, 3. adorateur,-triee ........... ‚ | Зетебтет, in............. афогег, ог рр. 

|тить, га. irr. гбуеёгег, Попогег, гезресег...... ..ſehren, achten, (6а6ет....... 10 honour, геуеге , respeet. 

— ся, сг. & те révéré, Попогё, гезрес!6......... geehrt, geachtet werden. .... | © Бе honoured, Бегететей. 

(то, ргоп. qui, qu'est-ce аш, 901? qui, се дит; was, was т? was, das, п | what? | that which; what- 
| — бы ны было, quoi que се soit; || — иибудь,| Феб; || св erfolge was da wolle;,; еуег, whatsoever; || зоте- 
— им есть, quelque chose; — за, quel? tirgend etwas; || моб Пет? thing; what? 

то, соя]. дие.......... — ——— а ана that. 

(тобы и Чтобъ, conj. que, afin que............ daß, damit........... ... | Ба in order that. 

Iy, ПЕРЛ. écoute!. ................... — ВО ое а hark уе! 


[убёрый, adj. Исгб, truitè (4ез сАегаиг). ſladj.getigert, rothflecig........ | зроНед, speckled. 

|убумъ, т. dim. чубучёкъ, le шуап de pipe; -учный, |506 Pfeifenrohr. ......... | Ме tube of a tobaceo-pipe. 

|увственность, 5/. 1а Sensualité............... ме билиаки........... sensuality. 

увственный, 24}. des зепз, physique; osensitif; Sinnen⸗-, phyſiſch; Jempfin⸗ sensual, pnysic; sensitive; 
sensuel; -но, -ellement, ауес sensualité. dungsſaͤhig; ſinnlich. ſPsensual;⸗ly. 

‘увствйлилке, хм. organe, instrument m....... das Organ, Werkzeug. lkeit / organ, sensorium. 

‘увствйтельность, 2f. 1а Sensibilitéè. .......... Empfindſamkeit, Empfindlich⸗ sensibilityſeeling. 

‘увствйтельный, ад). Sensible; || compatissant; lempfindſam; empfindlich, mit⸗ feeling; compassionate; || 
pénétrant, sensible; no, -тепЕ, avec sensibilité. leidig; merlbar. sensible; -Ыу. 

увство, зп. le зепз; || |е sentiment. ........... .der @ ил; || das Gefühl....ſsense; || Гее!} 05, sentiment. 

пять чувстиъ, les ста 5епз..... — пера die fünf Sinne рГ.......... (Фе ſive senses. 

увствован{е, зи. la sensation; ſle sentiment ... das Fühlen; || Gefühl ...... sensation; ſeeling. 

увствовать, [.2, га. sentir, ёргопуег, ressentir.. fühlen, empfinden ......... to feel, experience. 

уга, 25. ei. le vétement, habillement . .......... das Kleid, ме Kleitdung..... a garment. 

угунникъ, зт.1а marmite de fer де fonte. [Готце | тет Topf aus Gußeiſen...... a cast-iron pot. 

угупопланйленный, - завдд5,[оп4ег:е Че Гег де | die Gußeiſengießerei. ...... а cast-iron ſoundry. 

угунъ, m. le Гег de fonte, Гег fondu; ſdim. vyry-das Gußeiſen, gegoſſenes Eiſen; cast-iron; || а cast-iron pot 
покъ, la marmite де ГегГопфи; -нный, de Гег Гопац.| || der Topf aus Gußeiſen. or boiler. 

XAAT, эт. l'original, homme bizarre m......... der Sonderling...... ..... | ап odd ſellov. 

удёснть, П.4, а Чудёеничать, 1.4, сп. & хе hbi- wunderlich ſeyn; || оПстбаль | $0 behave queerly; || {0 play 
загте; faire toute sorte d'extravagances. Stückchen machen. \Ве wag, play freaks. 

удёетикъ,-ницда, 2. ип ou une espiègle. . ...... Spaßmacher, -т.......... a wag. 

удесность, з/. le merveilleux, l'extraordinaire m. das Wunderbare.......... marvellousness. 

улесный, ад).1, merveilleux, extraordinaire; wunderbar, außerordentlich; ſmarvellous, extraordinary; 
ſhétonnant, surprenant; -но, d'une manière éton- ſeltſam, ſonderbar. wonderful;ly. 

удиться, II.A, гг. imp. ратаЙге, зет ег. Inante ſes kommt (ти) оот....... . to веет. 

улйтьтя, П.4, ст. (чему) з'6юппег 4е......... ſich wundern......... .... | 0 wonder, Ве surprised. 

удный, а4}.1, etonnant; bizarre; -но, -штепи. . wunderbar; || ſonderbar. ... wonderful; || queer, о44;-1у. 

‚уло, зн. irr. ( pl. чудесА) 1е miracle, ргодще.. ... | м6 ЧВищет.......... .., | wonder, тагуе!, пита е. 

[удовище, зп. le monſtre (ргор. et й9.)......... das Ungeheuer, Питет(9....| monster. 

|удовидиный, ад). de monstre; hmonstrueux.... lvom Ungehener; abſcheulich. of a monster; möonstrous. 


Чудодьй — 966 — 
Чудодьй, зм. рор. мп homme Мтагге............ ст wunderlicher Menſch.... 
— дъйстше, зп. une action merveilleuse....... ме Wunderthat......... — 
— дътель, im. le faiseur де miracles. ſmiracles der Wunderthäter......... 
— ruopémie и -дьвне, зп. action de faire des das Wunderthun....... ах 
— творецъ, т. 1, le Тапташгрое............ der ЭПипьет ант......... 
— творйть ц -дьйствовать, са. faire des mira-Wunder бий........... : 
—творный, а4;. Фапташгое........... [с1ез wunderthãtig............. 
— цеътъ, am. ptante, la balgamine des hois..... das Springkraut......... 
Чужакъ, 311. pop. па étranger, ип пигиз......... der Fremdling........... 


Чужбина, ;/. dim. чужбинка, la proprièté d'autrui; | сте (топе Sache; die Frem⸗ 
ſphétranger, pays étranger т. de, das fremde Land. 
Чуждаться, L.I, ог. (чего) fuir, éviter........ [Че] meiden, ſich entziehen..... — 
Чуждый, adj. etranger; || (че:6) étranger а, exempt fremd; von etwas entfernt.. 
Чужеземецтъ, зт.1, -мка, 3/. etranger, -èêre. .... | мтоЪ. Ме Fremde; der Fremd⸗ 


— зёмный и -страиный, а4/. @гапрег, exotique. ешь, ausländiſch. .... lling 

— племённый, аа). qui est d'une race étrangère. | оц einem fremden Stamme.. 
— страшецъ,-Анка, 5. etranger, ére ......... der Fremdling; Яив(ёльет,-т. 

— дный, -ное раствще, Bot. la plante parasite. die Schmarotzerpflanze. .... 
Чужой? adj. éetranger, d'un autre pays, d'autrui... fremd.. ...... — — 
Чулантъ, эт. dim. -Анчикъ, le réduit; -мный, ад}... der Verſchlag ........ — 
UAGM, а4). qui sent, qui [е pressentiment...... das Vorgefũhl habend...... 
Чулфкт, /m. 1, dim. чулочекъ, 1е Баз; -бчный, de bas. der Strumpf. ........... 
- Чулочвакъ,-ница, 5. tricoteur (euse) 4е Баз.. . | Strumpfſtricker, in. ....... 
Чума, 3/. la peste; -мный, де резе........ — Ме Peſt, Seuche......... 
Чумакъ, т. le рагсоп де cabaret............. . der Япефе т einer @фепте... 
Чужить, П.4, за-, са. infecter 4е 1а peste. ....... verpeſten, mit der Peſt auſtecken. 
Чумичка, ;/. 4, l'écumoiro /, la cuiller а pot.. . т Schaumlöffel.......... 
Чумный, а4). де реце; || резИГёге, етрезче ..... Peſt⸗; || острейе...... м 


ме Geſellſchaft von Zobelfän⸗ 
eine Art alter Ruſtung. [ſgern 
der Schopf, das Stirnhaar.. 
der Kies, Kiesſand.. 

ſich einen Theil beim вет м 


Чуница, &/. la 306166 4е chasseurs de zibelines... 
Чуприна, 3/. ипе sorte d'ancienne armure; -нный, 
Чупрунъ и Чупъ, am. le юпре:....... ... (44). 
Чура, з/. le gravier, gros sable................ 
Чурать, IL.I, за-, га. и-ся, ог. азвигег за part аи 


moment d'une trouvaille еп criant чурз. ner Sache zuſichern. 
ЧурбАнъ, зт. dim. -банчикъ и -башекъ, le billot, der Klos, Blodc; || т unbe⸗ 

trone; || чп lourdaud, hutor, une böche. hülfliche Menſch, Klotz. 
UIypuauo, 2m. 8, —** lengoulevent m...... ... | ет Ziegenmelter.......... 
Чурка, з/.3, dim. чурочка, le petit hillot. ........ ет kleiner Klotz........... 
Чуръ, зм. vi. la limite, ГгопОеге. ........ ....... Ме Gränze.............. 

— , (ет). ВаЦе! раге!..... — * С... halt! Achtung!............ 

— — а4}.2, qui а l'odorat subtil; || —— oulemit feinem Geruch; das ſcharfe 

ſine ом Чёнсае; || — соиз, 1е 16 рег зоттей. Gehör; der leiſe Schlaf. 
Чутко, ado. а Ваше voix; d'un sommeil leger.... laut; || leiſe.......... lhors 
Чуткость, f. la ſinesse de l'odorat ош de Гоше. 
Чуть м Чуть чуть, ado. а peine; -ме, ргездис.. kaum; || Бетафе.......... 
Чутьбв, зп. l'odorat т; ‘опте /; ||1е Ва!г (des chiens). der Geruch das Gehör; ſWit⸗ 
ч, ха ц Чуть, ;/. 1е5 fadaises, absurdités /...... das аБетпе Зеив..... (итп 
Чухать, 1.1, раз-, са. Пагег, Sentir . .. .......... riechen................. 


Чучело, гл. 4т.чучелко, animal етразЦЕ ; || е тап- | vas вивдепорне Thier; dieVo⸗ 
nequin, épouvantail; || étre diſſorme; -льный, adj. gelſcheuche; hentſtellter Menſch. 
Чучельникъ, зт. l'empailleur (Canimaux). ет Aueſtopfer.. .......... 
Uymina, 3/. 4, ип jeune cochon; || le saumon (4е/ъа6 Ferlel; der Block; ſ die 
р!отб); || р. -ми, les ſontes / (4ез pistolets). Piſtolenhalfter р. 
Чуяше, зп. action de flairer; d'entendro......... |508 Riechen; Hoͤren. 
Чуять, Г.3, no-, са. ſlairer, sentir; || entendre..... wittern, riechen; || hoͤren. ... 
Чхать, [.1, чхнуть, см. Чихать. 
Чъшъ,, ед). que (аргёз ип сотрага(!); || — соютз, als; || ат Tagesanbruch; || je 
ач point du ]оцг; || —...жюмз, ров... plus. mehr... deſto тебе. 


80 0 0 


оооофоооео 


ЧЧъть 


‚ | уе Schärfe des Geruchs od. Ge⸗ quiekness оГ Веагтах = 


а strange шап. 

а wonderſul дееб. 

а доег oſ мопдегз. 

doing wonders. 

а thaum aturgus. 

to work wonders. 

thaumaturgical. 

touch- me- not. 

а stranger. 

апо{Вег'5 ргоретбу; ! 
Гога country. 

to shun, avoid. 

Гогеззв; [1 а sStranger Ю. 

а foreigner. 

ſoreign, ехойс. 

ога Гоге вц гасе. 

а foreigner, ап аНев. 

а рагазИе. 

foreign, another's, strange 

а reduct, lĩttle гоот. 

having а presentim ent. 

а stocking. 

а stocking-knitter. 

plague, pestilence. 

а waiter at ап шв. 

10 inſect with Ше platre 

a skimmer, ladle. 

oſ plaguo; pestifeross 

а company of sable-hunterr 

an armour. 

the fore lock, brutus 

. grarvol, grit. 

to весиге one's sShare 93 | 
fſinding, to сту балез | 

а Моск, 105; | Мось Ве. 
dull ſellow. 

ehurn-owl, eaprim algus 

а small Ыоск. 

boundary, Ищи. 

halt! tahe Каге! 

quicek-scented; П а ча 
hearing; | а light stecy 

aloud; | unsoundiy. 





hardly; Halmost. — [96 

scent; hearine; Г. вое. 

nonsense, stuſſ. 

to scent, amell. 

а зе animal; © осате- 
сгом ; || deformed рег 

а зи ег (о/ ащжщей). 

а уоппбр$ ; | рЕё (е/ ге 
| Во[5егз (о 

scenting; hearing. 

to scent, щей; Го hecc 


Вал; | аз æoon аз Я vas &:- 
light; the логе. . Шевм” 





Ш Шанценоптъ 
Ш (ша), la 25еще lettre 4е l'alphabet гиззе....... | мтЗифйаве Ш des Alphabete. |{Ве1еЦег Ш oſ the alphabet 

































Шабашить, П.3, 0-, ся. сеззег le гата!|..... ... Feierabend тафет....... .. to leave oſſ work. 
Шабаитъ, эт. la cessation du travail; -мный, а4).. |5ст Feierabend.. .... .....ſthe time to leare ой work. 
Шабина, af. arbrisseau, le rhododendron. ſpene) die Alproſe. ............. rhododendron, rose-laurel. 


Шаблбнъ, зт. Archit. la cherche; || 1е eintre (de char-die Schablone; ſdas Bogengerũſt |саПБег; |сетиге(/ог ап arch 
Шаброзка,1/.1а розе дез hriques еп pierres d'attente das Legen der Bacſteine in Ver⸗ laying bricks in toothing. 
IIIABnMA, 3/.3, {4жт. шавочка, le chien de berger.... мт Schäferhund. [zahnungen a зперьега`з dog. 
Шавкать, [.1, еп. рор. marmotter entre ses dents. ſin den Bart brummen ...., - | Ю миЦег. 
Шагане, зп. action d'enjamber ............... das Schreiten.......... .. pacing, stepping. 
ШагАть, 1.1, шагнуть, ся. enjamber, faire de grandsſchreiten, große Schritte machen 10 расе, step, take a stride. 
Шагистый, adj. qui fait de grands раз. [раз der große Schritte macht.... Iong-paced, striding. 
Шагрииъ, т. la peau de chagrin; -новый, ady.... ſder Schagrin, narbiges Leder. зваргееп. 
Шагъ, эм. (т. шажёкъ, le раз; || шёгомз, au раз. . der Schritt; || пи @фиие. . . pace, stride; | аЁ а Гоо-расе. 
Шадра, ;/. le cœur d'une dent 4е шогзе......... das Innere eines Wallroßzahns. core оГа morse 100. 
Шадрикъ, зм. la charrée. .................... Ые Laugaſche............. buck-ashes. 
ШАйка, 2. 4, т. шаечка, le Seau de hois (arec ипе| ст hölzerner Eimer (mit einem ſa wooden pail от tub; || а 
впзе); la Бап4е, troupe; -дечный, в4}. Griff); || ме Bande, оне, | Бап@, gang. 
Шаналъ, зт. quadr. le сВаса!....... ео Ше jackal. 
Шаламайнмкъ, 5%. plante, 1а зртёе........... мт Оуетйтаиф.......... meadon-sweet. 
Шалапай, ст. pop. grand Гатбап!..... .... ladj. ет Faulenzer ...... [Stroh) |а sauntorer, ап idler. 
Шадантъ, #т. dim. -Ашикъ, [а hutte, сафапе; -шный, die Hütte (aus Zweigen od. a hut, cabin. 
Шалбёрещье u G nuame, зп. le radotage. . das Schwatzen........ .... [1910 talk. | 
Шалбёрить, П.1, в Шалбёрвичать, 1.1, гп. Гошепки, müßig gehen; ab⸗ 10 idle, ие; |1 а idly, 
Гатбашег; || гадо(ег, 41ге des fadaises. geſchmactes Zeug reden. wander. 
Шалбёръ, вт. le faincant. .............. се. о | МТ Faulenzer......... — 
Шалевый, 04). de сЬе (см. Шаль).......... vom Schawl............. 
Шалёт!е, гп. action de folätrer, de polissonner. . . das Schälern............ 
Шазить, П.1, сл. folutrer, polissonner; || Газге дез | muthwillige Streiche machen, 
sottises, joner 4ез niches; || езсатоег. [14хе/| Muthwillen treiben; || Пет. 
Шазливость в Шаловливость, з/. Phumeur Го- [ет muthwillige буата ет... 
Шадайвыйь Шазовлиный, 24. folàtro, petulant. muthwillig, ausgelaſſen..... 
Шалнёръ, am. la charnièére; -рный, de charnière.. ſdas Scharnier, Gewinde.... |а hinge. 
Шаловство, B. u Шалость, ;/. la polissonnerie, der muthwillige Streich Muth⸗ prank, trick, ſrolĩc, waggery. 
Шалунъ,-унья, . polisson, onne ...... ..I[nicheder съ. die Muthwillige. wille ſa wag, wanton. 
Шалфей, гв. р/аме, la заире; -ейный, де sauge... die Salbei.. ..... иене. | 66 sage. 
Шаль, з/. les polissonneries /; |е све; -левый, adj. ſder Muthwille; || “т Schawl. pranks, trieks; [| а зНам1. 
Шальной, а4/. тзепзё, Гоц; || епгарб (4ез с№енз). unſinnig, wie verrũdt; |1 1ой. foolish, silly; 1 гаыа, mad 
Шальть, 1.4, o-, сл. devenir 103е136............ lunſinnig, wie verrũckt werden. По grovw ſoolish, grow silly. 
ШамАнить, П.1, гя. ехегсег la magie...... с. +. . | За цбехи, gaukeln.......... [10 ргаеЦзе sorcery. 
ШамАанство, г. |е chamanisme. [-нска, adj. der Schamanismuſê........ shamanship, зогсегу. 
Шамаиъ,-нка, 5. le chaman (rorcier ев Siberie); der od. die Schamane (Jauberer зВатап,-апе55. 
Шампиньфнъ, эт. le champignon ............ ehampignon, mushroom. 
Шамшить, зт. arbuste, la viorne-tin; -товый, аа). der wilde Lorbeer.. .... ....laurustine. 
Шаншить, II.3, ол. та! articuler, ша! prononcer; ſunvernehmlich reden; ſundeut⸗-to mumble, mutter; lto strike 
sonner indistinctement (Филе pendule). lich ſchlagen (von Uhren). indistinetly. 
ШландАлЪ, зм. |е chandelier, flambeau; -льный, ад). | der Leuchter,. ............ а candlestick. | 
ШАндра, ↄſ. р/алее, |[е таггоье......... ....... | т Andorn, das Lungenkraut. horehound, marrubium. 
ШАшецу, д.1, Forti. le retranchement; -нцегой, ad j. die Schanze, Verſchanzung... ſintrenchment. 
Шлицевдть, [.2, сд. rotrancher, fortiſier par des ге- verſchanzen, ши Schanzen be⸗ſto intreneh; | №0 intrench 
tranehements; || -са, vr. se retrancher, зе fortiſier. feſtigen; || пб verſchanzen. one's selſ. 
Шанцекфиъ, м. le pionnier, lravailleur; -пный, ad j. der Schanzer, Schanzgrãber.. pione er, trench-digger. 


playing pranks. 

to play pranks, Ггойс, play 
Ще wag; || to steal, рИГег. 

ſfrolicksomeness. 

ſrolicksome, мапюоп ;-1у. 


ИИНаюна - — 918 — ‚ соберет 


Шапка, :/.3, din. шаночка, 1е bonnet, bonnot fourré; die Mũte, Зерий фе; ЗИ о(8 | а сар, Гог-сар; } (Майор) 
|| Саржерейская) 1а mitre; || р1. -кы, раже, 'еИ-| mũtde, Inful; die Sammet- юиге; || оав раь, А- 
let 4’[пде т; -почный, де bonnet. Мите, der Reinfarren. frican marigold. 

ШАПОЧвиКЪ, z0. le honnetier; marchand bonnetier. der Mütenmacher; Mütenver⸗ a сар-шакег; hosier. 

Шаравёры, ст. р/. larges pantalons ж; -рный, adj. die Pluderhoſen p. ltãufera pair of trow sers-. 

Шарада, ſ. 1а спагаде..... мы Ые Charade, das Sylbenräthſel. а charade. 

Шарахнуться,П.1 ‚67.5 '6]апсегатес force; | tomber,mit Macht ſtũrzen; hart fallen. to газ; to ſall heariip 

ШаАренге, зя. aetion de ſouiller /. lourdementdas Stobern............. rumuaing.. 

шШарикъ, зм. фт. см. Шаръ. 

Нарить, II.i, va. chercher еп fouillant, Гош Пет, tàter. ети, durchſuchen, аЙея... ю rummage, (ввЫе. 

Шаркаи(е, зп. асПоп де faire du bruit атес les pieds. dae Сфоттей........... . | Ве старые оГ ſeet. 

ШаАркать, [.1, шаркяуть, ся. faire ди Ьгий ауес les |1: den бабе (феттеи..... 49, всгар "НЬ оше’в [061. 

Шармотня, 3/. le bruit ауес les pieds. [р1ед3 |508 Scharren mit den баса . | а seraping оГ ſeot. 

ЗИзрлатанить, 0.1, ся. faire le charlatan....... marltſchreieriſch ſeyn....... | play Ше chariatas. 

Шарлатавство, зв. la charlatanerio. ........... | Ме Marktſchreierti .. .... . charlatanry, ацасьесу. 

ШарлатаАнъ, EM. le charlatan; -кскй, де charlatan. der Marktſchreier, Charlatan. | а сБаг! ааа, чоась. 

ЗШаАрлахъ, зм. l'écarlate f; -говый, d'écarlate.... der бфатаф...... еее о [| $Фаг] ев. 

Шарлотъ, зм. рае, l'é cchalote /.............. die Schalotte, Schalottenzwiebel (Ще shallot. 

Шарманка, 2f. 3, Porgue de Barharie m......... die Drehorgel........ .... harrel organ, stroet ocgan 

Шарианщикъ, зт. le joueur d'orgue de Barbarie. der Drehorgelſpieler ...... ‚ [а Багге]-ограза раует. 

ЗНаровйдность, 3/, 1а Sphéricité .. ............ die Kugelform, Kugelgeſtalt.. | 1оБозну, sphericity. 

Шаровйдиый в -обрАзный, аа). Sphérique; -но, tugelfoöormig.............. apherie al; -Iy. 

Шаровка, з/. planle, la glohulairo. .......-ment [ме Kugelmaſliebes........ French daisy, globularia. 

Шарфъ, 20. l'charpe /; -фяныйи -фный, 4'’6ёсБагре. die Schärpe, Feldbinde..... | а зсагГ, sling. 

ЖШаръ, ;т. dim. шаракъ, 1а БЪоще, врНёге, 1е globe. die Kugel............... а БаЦ, &1Ъе, врьеге. 

Шастаин[е, зл. ас Нов 4е marcher атес bruit. ..... das Treten mit Gerbuſch....troadiag возПу. 

Шастать, [.1, шастяуть, ея. marcher ауес bruit; mit Geräufch treten; die Gran⸗to иеа@ вочцу ; | ® им 
|| га. ещеуег les arôtes (de Гаготе). пеп wegthun (vom Файт). ой\\е аж ав 2Г 0243. 

Шасть, а4г. suhitement, inopinément ........... [7106 ®, auf timnal........ lat oncee, за фету, 

Шаташе, зп. le Бгашешепь [а vacillation.. ...... das Wanken, Wackeln...... |геепау, tollering. 

ШататТЬ, [.1, шатнуть, sa. agiter, зесоцег....... {Фанет , wanken мафея.... | ю rock, зЬаке, 1061. 

— ся, гг. branler, vaciller, ehanceler; || 5е (гатег| пот! са, гал ; || #4 бесит» |1 reel, totter, $426 6ег$ | 
са et 1а, rôder, battre le рауё. [-viu, adj. treiben, herumirren.laufichlãgt Pto зашобег, 5420. 

Шатёривкъ, п. le valet qui drosse les tentes; -ии- der Bediente, welcher die Зе Неа tent-piteher. 

Шатёрнич, эт. linspecteur дез tentes..... der Aufſeher ũber ме Zelte..theo inspector of tents. 

ЗНатёръ, .I. ‘ол; Ге ſilet (pour les софз de das Зе; Vogelgarn; | derſa tent; | ſowler's ве; | 
фгиуеге); ||. ис спешюее; -рный, 4е tente. Mantel тет Feuermauer. mantel, mantel - pie oe. 

ЗИАТИШ, а4).? -мо, аде. vacillant, chancelant; /wankend, wackelnd; || unbeſtän⸗ wavering;Iy; } ввывайт. 
уегза е, inconstant; || 4е trouble, de sédition. dig; aufrũhreriſch. ſdigleitſ versatilo; tarbulent. 


IIAFMOCTI., 3/. la vacillation; versatilité. . ..... [№6 Wankende; die Unbeſtäͤn⸗ vacillation; veraalitr. 
Шатуяъ,-увья, . le fainéant, batteur de pavé; Herumtreiber, Pflaſtertreter m;a saunterer, затоЦег ; 1 в 
|| зт. Мес. la biello; || ипе nompe (de mine). das Triebwerk; die Pumpe./ crank; а уимр. 
ШАФеръ, зм. le рагсов 4е [а посе; -рный, ædj.... der Brautführer, Schaffner. . [а hrideman. 
Шафраяъ, м. plante, le safran; -мный в -новый, аа). der Фа(кап....... сес о о | Ве вабгоа. 
Шахматный, 04). d'éöcghees; || а саггеаих........ Schach⸗; || gewürfelt....... chess, oſ chess; ehequered 


Шахматъ, . Ia сазе (ес дашег); || le carreau таб Feld (des Damenbrettes); зачасе; || chequer, 1qnare 
(tur une вое); || р.-ты, les éechees т (piéèces); Viereck (auf Zeugen); jdie || а set oſ chess men;, du 
ſPuepums es -ты, jouer aux écheces. Ффабйстер!; || О баб ſpie⸗/ play al chess. 

Шахта, 3/. Мега. le nuits (4е тте); -тный, adj. . der Schacht. . ......... Ilenlshaſt (оГ а ищяе). 

Шахъ, 2m. le schah (de Регзе); léchee т....... der @ фаф; | ав Schach ... the sShah; chechk. 

ШаАжмевь, m. 1, le taret (mollusque)...........der Schiffbohrer, Schifiwurm. a $Шр-могм. —X 

ШаАшечияца, 3/. le damieor, échiquier.. ..... .... das Damenbrett, Schahbrett. a draught -board, сев 

Шашка, 2f. 4, dim. шашечка, la Чаше (piece de Jeu); der Stein (im Damenſpiele); draught, man (а! Фувирых). 
| @ sahre teherkesse; -шечный, de дате. || Фавег (der Tſcherkeſſen). || а заъге. 

УЯАшни, 3/. рГ. les tours т, les niches /. lehes die Stückchen, Schelmſtüde р1.| roguish tricks, реавьз. 

ЗИбшничать, Г.1, сл. jouer дез tours, faire des ni- Schelmſtũcke treiben.. ...... to play rognisa 42563. 

ТИвАбра, 4/. le balai de chiſſons; Маг. le faubert. der Lumpenbeſen; Schwabber. a mob; | swab. 

ЗИвабрить, П.1, га. Мог. ſauherter (мп narire)... Iſchwabbern, ſchrubbern...... 1о 3wab, шов. 


‚‹ ЯЖвльный 


шобльный и Нтейный, ‘аа;. де couture; роцг| Näh⸗, зим Nähen Метиь... 


ЖИвзАльия, :/. 4, Гмецег 4е сошшге зв. 
Швартфбвить, ЦП.2, са. Маг. атаггег............ 
ЧИнартовъ, эт. Маг. Гатагге /....... ——— 
Шзартъ, зм. Маг. 1а maitresse апсге..... 
ШИвейцаръ, т. [е рогИег, concierge, $11556 ; -рскёй, 
Шифрмеръ, эм. [е зегрещеац (реше [мзве). [а4). 
Шверцы, эм. рё. Маг. 1е5 dérives, зртеПез /..... 
Шщвецъ, т. le tailleur; Бгодеиг; -цкй, аа)....... 
ЗИвей, 5/. dim. шрейка, }а couturière; Бгодеиве... 
Швицъ-сАрвень, м.Мат.|е trelingage дез haubans. 
ЕШИвфрень, см. ШШквфрень. | Шеколадъ, см. 
ЖШрырокъ, т. 1, le jot, асЦор de jeter; -рковый, сд). 
ЗИвырян{о, гл. action 4е jeter, де 1апеег........ 
Швырать, 1.3, швыряуть, ов. } ег, }апсег....... 

— ся, ег. (чюжз) 56 ] (ег, зе lancer "ип а Гашге. 
Шеобфёка, 5/. Маг. |е chebec (падге) 
ЧПевелеьн!е, зп. action de remuer; 11е попуешен. 
ЕНовелить, П.1, шевельнуть, va. — mouvoir. 


— ея, ог. ве remuer, зе Боирег. . ня 
ТНевронъ, ия. МИи. 1е свеугоп............ —F 
Шейка, 3/. dim. le manche (Фив доп) (см. ия). 
ШФйный, ад). du соп, cervical (см. Шея). [сои 


Тнёйчатый, adj. — мюгь, la Гомгтиге 4е peaux ди 
Щелегъ, зт. [6 ]е 01... еее е 
Шелетъ, зт. le Годе! (4е corde ви de ЦИе). 
Ирлесть, зт. 1е frolement, 16рег Бгоц.......... 
Шелиоридный в Шелковистый, 04). зоуеох... 
—юфдетво, зп.1а тарпапеме, едисаНов 4ез vers 
—водъ и -вфлецъ, гт.1,1е magnanier. [А soie 
—м`ралильиня, 57.4, |а ſilature де зое......... 
Шелковина, ;3/. 4 т. -ввнка, |е 01 де soie. 
Шелковйца, ef. arbre, le mürier blane; -Ычный, 0. 
|| -мыйд чёрев, le ver à soit, le magnan. 


ſlcoudredie Nähwerlſtatt..... 


ши Tauen binden......... 
Рав Tau, Schiffſeil........ 
мт Hauptanler......... 
der Schweizer, Thürſteher... 
der Brillantſchwärmer...... 
ме Schwerter pi......... 
мг Schneider; Sticker...... 


.die Rähterin; Stickerin. [taue 


Schwigtingen plder Putting⸗ 
Шеколадъ. 

der ВЗит........... 
das Werfen, бфтавет. .... 
werfen, ſchmeißen... 
ſich einander zuwerfen 
.die Schebecke.... 
das Rühren; die Bewegung. 
rũhren, bewegen.......... 
ſich bewegen.... 
.der Chevron, Schevron..... 
der Hals Griff........... 
Hals⸗, vom Halſe. 
das Pelzwerk aus Hals ſtũcchen 


хэофооое 


ооо 


хх озфо 


ооо охе 


ИНометливость 


sewing, Гог sewving. 
а sewing work-shop. 
to room. 

а hawser, seizing. 
the she et-anchor. 
the porter. 

а squib, sorpent. 

the lee-boards. 
земег; embroideror. 
seamstress; embroiderer. 
cat-harpings. 


Ше hurl, whirl. 
hurling, whirling. 

© hurl, whirl, cast. 
to hurl at eaeh other. 
а xebec. 

atirring; movement. 
{© stir, more, turn. 

to stir, stir one's self. 


.a stripe. 


а fingor-board. 
nechk, eervicai. 
а neck ſur. 


der Rechenpfennig, Jahlpfennig.a counter. 
die Peitſche aus Striden od. Baſt a whip. 
das Geraͤuſch, die leichte Berüh⸗ а гоёЦе, 


ſtideartig .lrung 


silky. 


der Seidenbau, die Seibenzuc eulture of silkx-vorms. 


der den Seidenbau treibt .... 
ме Seidenſpinnerei.. — 
der Seidenfaden......... 
der weiße Maulbeerbaum; || rer 
Sewenwrurm, dieSeide nraupe 


ПИблкъ, зт. la soio; -ковый, де в01е............. Ые Seide; аа). е№ет...... 
Шелфмъ, зт. le faltago; || её. 1е сазаце.......... die Dachſtuhlfette; || вет Helm. 
Шёлуди, 3/. pl. la teigne, rogne...... —— ... | Ме Krätze, der Grind. ..... 
Шелудйвый, ad j. teigneux, горпеих...... — krätzig, grindig...... — 
Шелудивьть, I. A, 0-, ря. devonir teigneux ...... krätzig od. grindig werden.... 


Шелудйкъ, зт. |е teigneux, rogneux. 


(Че роззоя ) | ет grindige Menſch........ 


Телуха, з/. сса!е (de noiæ); соз8е (4е роз); || всае/]ъе Schale; Huͤlſe; || — 
Шелуховатый и Шелушный, а4). couvert 9’ипе | ши сте Schale bedect.. 


1Шелушёне, эп. асноп де реег, d'èécaler. 


[6са1е |ъа8 Schaͤlen, Aushülſen.. 
Шелушйльщикъ, -ица, 5. celui ом сеПе ди! рёе. | Жив бет, -т 


озь 


Шелутийть, П.3, 0-, гв. реег, écosser, écaler.... ſchaͤlen, аи а Цет......... 

— ся, гг. ве peler, з'ёсаег; ôtre рае........... ſich ſchälen; geſchält werden.. 
Шелыга, 3/. 1а partie plate d'une уой!е..... ..... flacher Theil стеб Gewölbes. 
Шелыхать, [.1, шелохнуть, va. agiter (ип liquide). in Bewegung bringen....... 
Шельма, зс. le fripon, coquin; -мбеска, де fripon. ſder Schelm, Spitzbube...... 
Шельмовать, [.2, 0-, га. traiter де ſfripon....... ſeinen als Schelm behandeln.. 
Аельмовствф, an. |а friponnerio ............. die Schelmerei, das Schelmſtück. 
Шелюга, 3/. arbre, le заше des sables........... ме Sandweide........ — 
1Шенизётка, 5/.3, [а chemisette..... чан das Ятаденбете ет ....... 


1ШепелевАтый в Шепотливый, а4). 901 510 еп | (Преп, beim Sprechen ziſchend; 


раг!апе; || -тыя буквы, Стат .1ез lettres sifſlantes. 


Шенелюнт,,-нья, з. регзоппе ди! siffle еп parlant. | ет od. die Liſpelnde .. 


|ые Liſpellaute рГ. 


хфеофое 


Шепеззять, 1.3, в Шепетать, П.5, сп. 5 Пегеп раг- | (Чрел, beim Sprechen у (Фет. 
Шепетливость, 2/.1а prononciation зИПаще. Папе liſpelnde Ausſprache..... 


Ве? Dict. рага|. Partie гиззе. 


owner of a 3 1К-тжотт пиг- 


НК spinning-mill. — ([зегу 

а БК Шгер 1 

the white .rytree; || 
а з1К-\ . ; 

ailk. „. 

а паве-р. | @ме. 

Ще scab, в; ‚ ‹. 

зсаЪЪ”, шап 

to тот" зсаЪ, ог тапру. 


а всабру тал. 

а husk, Вой, зе; || зсае. 

. |ВизКу, ВоПу, 

husking, shelling. 

husker, sheller. 

to husk, Вой, shell. 

to be husked, be shelled. 

Те flat part оГа vault. 

to agitate, wave. 

a rascal, rogue. 

to treat ЦКе а rascal. 

rascality, roguery. 

sand-willow. 

а chemisette, habit-shirt. 

lisping, sibilant; || Ве lisp- 
ing letters р/. 

a lisper. 

to lisp. 

lisping, lisp. 


Шелотия 330 


Шепотня,2/.1е cehuchotement (4е ptusieurs personnes. Ъа8 Geflũſter (4... --.. 
Шёпотъ, зп. и Шептате, зп. |е chuchotement... |6 В Миет............. 
1Шепталй, з/. la péche; labricot u.............. die Pfirſich; Ме Яр ое... 
Шептать, П.5, шепжуть, эп. chuchoter; || (ма ухе)! Пайети; in's Ohr flüſtern, 
chuchoter à Гогеше; ; || Фопрег & entendre. зитаипен ; || зиЙойета. . 
Шептунъ,-унья, 3. сосвоцеиг,-е03е.......... diſierer =. аа 
Шербетъ, зм. [е sorhet. ........ [entro 1ез 6спе!з| der Sorbet, феи ....... 
Шерботъ и Шхерботъ, зм. hateau роиг naviguer das Офес ос! .......... 
1Шерёнга, 3/. Milit. 1а ſile, le rang; —овый, а4}.... | die Reihe (ъет Soldaten) .... 
Шерехъ и Шереспёръ, гм. poisson, le сваЪов. ..| т Aland, Didkopf........ 
Шёрлъ и Шорлъ, зт.[е Schorl; -довый, 46 schorl. der Schörl (Mineral) ...... 
Шерфховатость, з/. 1а гадеззе, азрёг 6. Ipérité die Rauhigkeit, Holperigkeit.. 
Шероховатый, а4). гаБо\еих, годе; -те, ауес аз-| rauh, Борет6............ 
Шерфимна, 3/. u Шёрохъ, am. ипе азрбги(6.....| Ме rauhe Oberfläche. .... 
Шерошить, П.З, на-, va. rendre inégal, гепдге га- 
Шерстистый, 24. 1а1пеих, & longue laine. ſhoteux 
Шерстобой, зт. Гагсоппеиг 4е 1ате м......... 
—бфйия, 3/. l'atelier 4’агсоппазе ж..... 
— шфесвый, а47. 1а01[6ге.. еее 
— прядильный, -пая Фёбрика la aiature ae laine. 
Шерсть, ;/. dim. шёрстка и шерсточка, la laine; 
















rauh тафеп, детзамет...... 
wollig............ — 
der Wollſchlãger, Wolllaͤmmer. 
die Wollkämmerei......... 
.wolltragend ............. 
die Wollſpinnerei......... 
die ЗВоЦе; || ав Haar; [| Ме 


1 [е рой (4ез аятаихт); || [а гоБе (Фип cheval). Farbe (der Pferde). 
Шерстянёй, adj. Ве 1а1е......... сено + Iadj. wollen, Woll⸗......... 
Шерть, ;/. vi. le Serment (des mahométans); -тный, | der Eid (der Duhammevaner 
Шерхебель, am. le riſlard (robot); -дьный, аа)... | мт Scharfhobel........... 


Шершавость, ;5/. 6121 hérissè des cheveux....... die Rauhigleit, Siracbigiei 
ЗШершавый, adj. hérissè, éebouriffèé, éechevole..... rauh, kraus, ſtraubig. аа 
Шершавьть, [.4, 0-, ся. devenir №6г1586........ | тац ТРЕЙ , „еее. 
Шеёршень, м. 1, eelui (0: а 1ез cheveux ébouriſſès; ег Krauskopf, traueüpiger 
| пзесе, 'œstre m; -шневой, ‘ее. Menſch; | ме Bremſe. 
Шеры и Шкёры,3/. pi. les écueils ж (зиг les cotes). die alippen реа —— 
ШестАкъ, зм. Маг. les six instruments ж а calfater. die ſeche Kalfatwerkzeuge рё. . 
\Постве, зп. la marche, le cortége, eonvoi ....... ет Gang, Zug... 
ТИбствовать, [.2, эм. marcher; || faire зоп entrée.. 
ЖШестерйкъ, зт. 4е six à 1а Пуге (4ез сйапдеЦез); 
[| сотрозё 4е six В1з; || 4е 1х toises 4е longueur; 
|| де з1х verchoks d'èépaisseur. 
Шестерйть, П.1, га. divisor еп six рагЦез....... 
Шестерицею, аце. аи зехир[е.. „нее. о 
Шестёрма, ;/. dim. -рочка, ип аЦе!аре де 1х съе- 
уацх; || |е six (аих самез); || сапоЕ а six гатез. 
Шестерной, а4}. сотрозё де &х, зехшре....... 
Шестерня, 3/. ип attelage 4е six chevaux; || Мес. 
| 1е pignon, 1а lanterne (4е гоцаде). 
Шёстеро и Шеёстеры, яим. з1х (рёёс6з)........|1 


gehen; || ſeinen Einzug halten. 
aus ſechs Stück od. Faͤden 5. 
ſtehend; | 246 Faden lang; 
| ИОВ Werſchok ма. 
in ſechs Theile бет ...... 
.ſechsmal................ 
das Geſpann von 6 Pferden; | 
die Sechſe; || таб ſechsruderige 
aus ſechs beſtehend.... IBoot 
das Geſpann von ſechs Pferden; 
Пе Drehling, das Treibrad. 


Шестеръ, т. 8х osselets а jouor....... [8х уойх| (56 бриИтофен рё....... 
Шестигласный, -нал дума, |е сопзе!| 4е уШе аих\ ъет ſechsſtimmige Stadtrath.. 
—гранникъ, зт. Свот. ГВехаёдге ж......... рав Hexaedron, СебёЯа®... 


— десятильтн Й, ад). 4е soixanto апз, sexagé- 
— дневный, adj. де ях }00г3........-, .ſnaire 


ſechzigiährig. 
ſechstägig.. 


-A*i rlo, зв. пп езрасе 4е six AnsS. ..-. eine Zeit von ſechs Jahren. .з 
— льти и -годовой, adj. de six ans......... ſechsiährig. ............. 
— муже, зв. Во. l'hexandrie Г. хофоьоо оса охо о die ие зов 


—мъсячный, а4). 4е six mois. 
— стонный, 44). — стига, |е уегв 4е six pieds.. 
—сторонный, adj. а их côötés, Вехаёаге...... 
— угофльнииъ, т. Сеом. ГБехаропе т.. 
— угольный, ad. hexagone, hexagonal 


о обет —0 


ſechsmonatlich............ 
der ſechs fũbige Вееё.. —— 
ſechsſeitig........ 
das Sechsed..... 
ſechsedig...... 


зооосое 160006014. с..ътеоевеесаяь 















ШКествугольный 


. мызрег. а 


wkispering. к а 

а peach; ав apricot. 

to wvhisper; [10 иареогла 
one's ear || to Ща giro a 

а whisperer. фк 

sherbet. 


.|а rock hoat. 


а ſile, гацИи. 

the millors Шиь. 
shorl. в 
roughness, азрегиу. 
гов, rugged; у. . | 


. an азрегЦу. . 


№ roughen, паке. гар. 

мооНу. ‹. 

Wool-beatar, №о01-соаьег. 

Гастогу бог сомы мо. 

lani ferous. | 

№091 spinning mill. 

wWool; || Баг (ой ажтей);1 
colour (9{ Аегиез). 

мооЦер. . 

оа\, allegianco. 

а jack- plane. 

shagginess. —E 

shagged, hirsute, гозбь. 

to утом shagged. 

а man "ЦВ ahaggod Зам ;1 
ка4-Ъее, gad Ay. 

sea-cliffs, rochse ры. 

а calket's 304 oſ t00l. 

mareh, proceasian. {09 

{о march:to такесае`; еа- 

ix to Шеропод:4511-—54геэ- 

ded;laix Гао ia Иа: 

Psix inebes за proadin 

10 dĩvido into мх расы. 

sextuply. 

а team of six horses; а за 
(aut carde); На з:к-сетеЯ 


sextuple, sixſold. (Во: 

а team оГ 4х horsſses, в р 
пов, lantern. 

six. 

Six cockals. 

six-men's town conneil. 


а hexahedron. 

sixty уеагз’, зехабевагу. 
ях days'. 

ух years. 

aix уеагз’, six усаго оМ. 
hexandria. 

six montha', sĩ мове ом. 
а verse оГ six ſeet 

mi x-ided, hexaedrol. 

a hexagon. 

hexagonal. 


ШШостнадиать Жи. Ширмы 


Шествадлцать, лит. зете; -цатый, вешёте.... ſechzehn; мг (бише...... 
1Нестовой, ædj. эт. 1е БщмеПег ди! зе sert ди сгос. der Hakker, Bootéhakler. ... 


sixteen; sixteenth. 
а poler, putter. 


ЯНестой, 04). жёте; || -надесялть, зеёте..... der ſechſte; | Ъет ſechzehnte... | в1ж Ш; || яжеевЦ. 
ЕТестокъ, 3.1, 4 т. -тбчекъ, [6 Гоуег (Vun роше).| мт Ofenherd. ........... hearth (5е/оге ап oten). 
ИТостьъ, зт. 6 т. шестикъ, [а регсве; || 1е сгос.... | Ме Stange; der Bootshaken. а perch, ро]е ; boat-hook. 
Шесть, ным. 9х; || шестью, six [018....... [tieme ſechs; || еФётаГ.......... |815; || 1х times. 
Шестьдесйтъ, пим. в01хаше ; -тидесйтыв, зо1хап- ſechzig; der (бусйе....... sixty; вх Не. 
Шестьсоть, им. 1х-сет! 5; -тисбтый, х-сепнёте ſechshundert; der ſehshundertſte six hundred; six-hunredth. 
Шефъ, зм. le eheſ (4е гедтея!); -фема, 4е сЪеГ. . | мт Chef.......... — а chief. 

Шфя, af. т. шейка, le соц; -ейный, 4е cou....... мт Hals............. .. . | Ве neck. 

Шибалка, 2/.3, [а Ггоп@е.. ................... ые Обкимт............. а sling. 

Ивбало, гп. le bhalancier (ромг 4 топнае)...... das Druckwerk............ coiningpress. 


IIVGEINM, adj. 2, prompt, rapide; -мо, -ment; forte- geſchwind, raſch; ſeſtark..... quick, swiſt; -1у; IStrongly. 


IIGXGOCTE, 3/. {а vitesse, promptitude. 


lment Schnelligkeit, Geſchwindigkeit / quiekness, rapidity. 


Шиворотъ, эм. фм. —οοrox, 1е collet....... der Kragen.............. the collar. 
Шиканить, 1.4, гл. chicaner, taquiner. ......... ſchicaniren, norgeln, пефет.. . to chicane, shuſſſe. 
ШикАнство, зя. la chicane, taquinerio. ......... die Schererei, der Фиби... ſehicanery, Вопр. 
Шиканъ, am. le chicaneur, taquin. ............. der Krittler, Necker........ chicaner, shofſler. 
IIVnara, Г.1, шикнуть, ся. siſſler; || Гааге ehnt.... ziſchen; || 8! rufen........ to №58; || 10 сту hush! 
Шинкша, 3/. р/аже, la camarine, Готрётот т.... | Яашбисте..... с.» + . | @трегат. 
Шило, гп. 9, 4. шальце, 1'а16пе /; -льный, аду... | Ме Ahle, Унете...... ... | ап ам. 

быть ма шильахъ, &4ге sur les charbons. .... auf Kohlen Пефет.......... |1 Ве ш Ше ſidgets. 


1Инлообразный, ва). Вог. sSubuliforme, зоб... pfriemenformig 


— жафстъ, гм. озевы, |е сапаг@ & longue queue. die Spießente, Pfeifente .... 
Шиальнииъ, am. |е coquin, 6100; -ковый, а4)...... мт Betrũüger, брщбие..... 
ме Betrũgerei, Spitzbüberei.. sharking, picking pocket. 


Нильничанье, зп. la coquinerie, tromperie.. .... 
Шильничать, [.1, ся. filouter, tromper. ..... 


.... betrũgen, preſlen.......... 
Шына, 3/. Ia hande de fer (Gune roue); -пный, adj. die Schiene, Radſchiene 


awl-shaped, subulate. 
ihe pin-tail duek. 
а sharper, pick-pocket. 


to shark, pick pockets. 
a tire, an iron hoop. 


Шимёль, в/. 16 mantean; -левый и -лёный, adj. ... der Mantel. ............. | & eloak. 


ШинкАрыть, П.1, см. Це саБаге!............. сте Schenle halten........ to Кеер а pot-house. 
ШиыкаАрство, зи. l'état де cabaretier m......... ſidas Halten einer Schenke.... | Кеерзав а pot-house. 
Шыниарь,-рка, г. саЪагеЦег,-6ге; -pcxid, вау... | Schenkwirth, in.. ..... ... | & pot-house Кеерег. 
Шинковать, 1.2, са. hacher (des сАоиг)......... | (600) ſchneiden ........ .. | 10 shred (саёфадез). 


Шиаокъ, эт. 1, dim. шанбчекъ, 1е сафаге; -бчный, die Schenle, der Яти 
ſad. dornig, ſtachelig 


IISFOBMVVIMNM, ад). épineux, plein 4’ёртев. 
IIVMABBMA, 5/. la chair d'esturgeon btard. ...... 


|| l'églantine /; || 1е eynorrhodon, gratte-eul. 


Шиповый, adj. d'épine (de rote)....... ...ſadj. von einem Dorne........ 


эоофоое ое 


(©15т6 thorny. 


а pot-house, tap-house. 
lgeon 


das Fleiſch von der Abart м6] Ше flesh of the small stur- 
Шинов В, adj. 3, d'estargeon bhütard (см. Ши). von тег Abart des Störs.... 
Шиифишикть, эт. l'églantier т, le rosier ваитаре; der Hagebuttenſtrauch; || Ме| 5мее! - Баг, eglantino; || 


Hundsroſe; |! Фавебине. 


ШПииокт, зт. 1,1 гозе зацуаре, églantine; -пковый, Ме wiſde Roſe, Hundsroſe... 


ОГ Те зта| sturgeon. 


wild гозе; || а Бр. 


.. | ога briar. 


а wild гозе, 405 гозе. 


Шипоносъ, м. “ес погВупаце я (сег intetinat). ſder Kratzer, Ме Darmklette.. echinorhynchus. 
ИНипунъ, эт. оёзеаи, |е сапага musqué; -70, ad j. die ЗЦатеше............ Фе musk-duck. 
1Шипучесть, г/. № qualté тоцз5еизе........... №8 Сфаитеье........ .. frothiness. 
ТИнпучИ, а4). тоиззенх, pétillant (ды эт)...... ſchäumend, perlend......... frothy, sparkling. 


Шипъ, гм. |'6ёрше Cde rose); || |е tenon; || сгатроп | der Dorn;: Заре; Stollen(cam Шого; | сапа; || tenon, 
(ще [ег de сКега!); | ройзгон, l'esturgeon Багат.| Hufeiſen; ЛЬ Abart des Störs dowel; || small sturgeon. 


Шицьне, вм. le sifflement, fré missoment. 


[лиг 26 Ziſchen, Brauſen....... 


hissing, simmering. 


IIMανν, II.2, эл. siffler (du S2erpent); | potiller, Ггё- | Фет; | ziſchen, brauſen.... to 515$; || № simmer. 
уинпациЙ, - щёл буквы, бгат. les lettres chuintantes. die ziſchelnden Buchſtaben p.. | Ве bissing dental letters. 
IIVPH, 3/. la рези ди! enveloppe les caisses де 16. ſdas бей für die Theekiſten... 
Имреёйщикъ, эт. lemballeur des caisses de thé.. мт Einpacker der Therkiſten.. a packer oſ tea-chests. 
ЕПирина и Ширь, г/. а largeur................ das Erweitern............ widening. 


IIIvmi penie, ся. l'élargiesement a............. ... die Breite, Weite......... 
Ширинка, 3/.3, ип mouchoir de toile (de /етте). ein leinened Frauentuch 


Ширить, Н.1, са. élargir, rendre plus large...... ſerweitern, weiter machen.... 
— ся, ог. s'élargir, s'agrandir.. „зе ... | бтейет werden, ſich ausbreiten. to widen, grow broad. 
Ширмы, з/. р. dim. шармочки, lo paravent; || есгап. ldie ſpaniſche Wand; ет @ бит! а ſoldung·screen || sereen. 


skin сотег оРа chest оГцеа. 


.Preadth, width. 


а handkerchieſ. 
to widen, enlarge. 


Широ — 912 — XX 


ШирфкйЙ, adj. dim. шяроковатый, large, ample ... breit, weit...... ..... ſwide, bhroad.. 
Широкф, а4е. (сотр. шире) d'une manière large.. breit, auf eine breite Art.... idely, broadly. 
Широколйстный, а8)]. Bot. 1аИГой6........ се. breitblätterig............ Proad-leared, 

— лицый, adj. qui а la ſigure large ........... mit breitem @ейфи...... . . broad- faced. 

— восъ, зт. о#збаи, le Souchet (CCanard)........ die Loͤſſelente, der Vreitſchnabel. злотеег-дщек. › 

— нбсый, 24}. 401 a le пех éPpaté. ............ | ТЕ „о сееновово в. . hroad-nagqæaed, (а!-возей.. 

—плёч И, а4/. eurrè 4ез брацез............. breitſchuiterig........... Proad-shouldered. 

— полый, adj. & grandes basques (d'un бои)... breitfaltig. .. ........... Proad- slirted. 

— шлийпный, 447. & grande tôte (des ctious)..... breittõpfig. ·......broad-headed (ой а)... 
Широта, 3/. а largeur; || Сбодг. la latitude....... die Этене, Weite; | Ые Breite. breadih, vidth; latitade. 
IIIPv, iIm. рор. homme саггё 4ез épaules....... der Breitſchulterige. ....... a Ьгоад - вом! 4егей. ад. 
Ниряться, Г 3, ог. voler, р1апег........ ....... fliegen, ſchweben..........to wheel, Боуег роро9. „ 
BLIVTARE, зт. une harque (зил м Doina)........ ſtine Barke......... ..... | @ Фесце@ hoat. 

Шыть, са. irr. coudre; || Бгодег............. .... | Пабей; || П:Феп. „-ьчоньо о о | (0 $0; 10 ежЪгозвег. 

— сн, ег. зе coudre, 61"е cousu; ке Ьго@6...... genäht; geſtickt werden...... to Беземей; beæmbroidered 
Шитьё, гл. la couture; || la ргодене . ———— das Nähen; | ые Stickerei ...Sevwing; решЪьго:дегу. 
Шиферъ, вт. 1е schiste, l'ardoise /; ный, ва). .. der ФСЕ „с -еннь о о › Schist, ahist, slate. 
1Ияфрантъ, т. 1а clet du сЫ@ге....... — der Schlüſſel дит Geheimſchrift. а Кеу to а ciphher. 
Иифровать, 1.2, na-, ca. chiſſror, écriroe еп chiffre. in Geheimſchriſt (Фтебет,. .. to cipher, verite in eiphᷣer. 
ШифФръ, зт. la décoration ауес le chifſre de $. M. die Zifſer (Ehrenzeichen); die ceipher (mark a «оз цасйот}, 

l'Impératrice; 1 1е сЫЯге (6сгииге зестие). Geheimichrift. cipher, sectetl vwritiag. 
Шихтмейстеръ, xm. le conducteur des mines.... der Schichtmeiſter ( 14. . M. . a ſpneman 18, А mine, 
Шишакъ, зт. dim. шишачёкъ, [е сазцие ; || plænte, ia der Helmn; | Ъаё Fledenkraut. |а helmet: |+ Ще зсвИ-сар. 
Шишимора, sc le frĩpon, 0100, езстос. [Scutellaire der Gauner, Betrüũger... ... [а ррск-роскев, sharper. 
Ианиа, fF. 4, дя. нийнтечка, la Бобзе, tumeur, lonpe; die Beule, Geſchwulſt; Ider Kuo⸗lumap, boss, wen; : 600»; La 

|| 1е nœud; !| Вог. còne, strobilo; la pomme de pin. ten; Zapfen; Tannzapfen. cono, это! ; бк-деь ., 
ШИшкать, 1.1, сл. в -ся, гг. lanterner. [001083 zögern, zaudern. .. ........ [10 Ме, юцег, дВаЦу. , 
Иншковатый, 44). plein de 05368 ;. сомтегё 4е| ой Beulen; Шоня...... .. | ВооББу, tuberous. — 
Шимконосный, Bot. ных дерёвья, les соп!Ёётев т. die Zapfenbäume рГ....... . | Ве coniſerous trees. 
Шишиола, 3/. фт. -молка, пе grande Бозве. ... ſeine große Beule......... a great knob. 
ШИнштъ, $т. показать —, faire la Прие а, пагруег. . | ‘аси rotzen, einen perhohnen | © зсоги one. daughb at оаа. 
ЗИкаликъ, эт. le Чатир\о -личный, фе 1атроп. .. das Glaslämpchen......... |ав illumination $1455. 
Шкало, зп. Маг: 1а затеПе..... das Фа ея... ....... | ſish, clamp. 
ШИкАнцы, зп. р!. Маг. 1е gaillard д`агё ге; -нечный, das Hintertaſtell......... | Ве quarter-deck 
Шкаторина, 31. Маг. в гаПпече...........[(а4/.| №08 бецииаи. .....ъь.., . | 20 4-коре. . , 
Шкатула, :/. 4т. -тулка Да саззеце; -лечвый, а4;.| Ме Офаше............ . 1 а сазКе. ‚о, 
ЯИкафФутъ, зт. Мах. le passavant, plat bhord. ..... der Фано, das Dahlbord. .. laangvwar, сча-име. 
Шкафъ и Шкатъ, 7. а.-пикъ, l'armoire /; - фный, der Schrank 4. ..4.. . а cuphoard. 
Шквалъ, зт. Мат. 1а rafale, le grain........ {24}. 5ст Windſtoß, Wirbelwind... [а squall. к.“ 
ШИквёра и Икийрина, ;/. la сгабве ; le résidu... die Schaden; Treſtern p. ...scoria, Да; ехахез- 
ТИкворень, зт. 1, и сНеуШе.оцуг гв... ь...... . | т Vornagel (ал ЯВадел)... Pole-bholt (о{ а совсА). 
Шкёнтель, зт. Мат. 1а Зивреще........ —— das Topprtep...... ..... la ревдащ......,. , 
Шхёры и Шхёры, 3/. pi. см. Сибры u Шфёры. J — 
Икивъ, зт. le гба (4 роийе); -вный, de гёа..... | Ме Scheibe (am Яобеп).... 
Шкимушка, з/. Mur. le bitord.. .... .. [-река, adj. das zweidrãhtige Seil. ... 
ШИкиперъ, эт. [6 eapitaine (de natire marchund); тет Schiffohauptmann...... 
Икфла, 5/. Pécole Г; -льный, d'école, scolairo. .... die Schule.. ............. 
колене, зт. action de dresser, de Гогтег...... das Зи... ..... 
Иколать, II.I, вы-; ид. dresser, former, dé gourdir. | м die Schule nehmen, и © sahool. teach. 

— ся, er. ге dressé, formé, dégourdi .....-... ſzugeſtubt werden......0ohe сое 9, Ва —DR2 
ШИкольникъ, зт. Гесойег т; -ническа, d'écolier. der Schũler........... .. | а scholar, зеное1-фет. 
Шкфльничество, зп. 168 niches / а’бсойег...... der ОФШетйке $... ..... +, $68 091-Бор’ а МК, 
Шкотъь, ст. Маг. Гбсоше ſCcorduge............ die Schote. ...... .... о | & 8866, 

Шкунл, 3/. le sehoner, 1а goëlette ..............der Schooner, Офимт.....| А вопооцег. 

Шкунъ, эт. Мал. {а savate (Фише ancre)-........ die Ankerſohle........ ... tU3ho shos (0 am ваедыг). 

Шкура, 3/. dim. шкурка, [а peau d'une bête ауес 1е das Бей eines Thieres; | ст] Ге Ц, akin. Ы Че; Й ав в 
рой; | уУНате Гемше; || содрать —ру, ЯвуаПзег.| häßliches Ве ДаибрИй таги. | миоаал } [| 10 р завез 

Шкутъ, am. ипе Багцое (зиг (а Drina)........... leine За ььнеь, оззтоюь БАЕК. у’, 





















а зНеауе. ее? 
эрип уаги.', ‚.:, 
master ога raerchant alup 
а school. 

teaching, цануде. 


ИШлагбиумъ — 93 — ИМопоть 


Шлагбаумъ, гм. 1а Багг1ёге (@ Гея" бе d'une ville). тет © бодбаши..........|а Баг, Баггтег, turn-pike. 

Шлаетовъ, зт. Мег. 1а elef (де; тб de йште)....15а6 Schloßholz. ......... | а ВЯ, mast-ſid. 

Шлаковаше, зя. |а зсог1бсаНоп............. .. | Рав ее сео оо о + ſecoriſication. 

1Елаковать, [.2, 0-, га. зсог:бег (ия те!а!)...... verſchladen...........-.. to scoriſy, гедисе to dross. 

Шлакъ, т. Miner. la sSeorie........ (-очный, ад). | ме Schlacke............. $14, dross, scoria. 

. [а nightgown. 

.die Schleppe............. | (ГАД, tail (of а goun). 

das — — —— helm-Qower. 

а helmet; Ца slam. 

.a saunterer, stroller. 

to ваищег, stroll. 

cnacrine; ſquasbing. 

to craok, пар; || 10 squasb, 
amash, dash. 

to fall with а squash. 

>1ар, dash. 

а hack-hand. 

а Врее-Бапа. 

polishing. 

а polishing room. 

а polither. 

polishing, palish. 

to polish; h to slur. 

to Бе polished. 

sculi- cap. 

еси -Кеерег. 

auice, lack. 

аз Бо. 

а 3] 908 ОГ маг, 

а alut, 5}аЦегц., 



















‚| зав Klatſchen; Edlagen. 

klatſchen; niſchla gen, м Voren 
werſen, daß es klatſcht. 

ſallen, daß её klatſcht....... 


Шлаёпаще, зя. . асНоп 4е elaquer; де — — 
LIEASRara, I.I, mAënnyra, га. claquer; jeter par 
terre, frapper arec ип certain bruit. 

— ся, гг. tomber lourdement. ..... ааа 
Шлепокъ, зт. 1 1е соор, [а elaquo ......... ladj. мт Schlag, Я419%........ 
ПИлея, з/. {т.шлёейка, |е Surdos (de harnais); -ваный, | мт Хафентитея.......... 
Илифа, 3/. 1а }аггенеге (де culotte); -фный, ва}... |5а6 Knieband, мт Kniegürtel. 
ИНлиФовАЛЬНЫЙ, 44). servant & рог........... zum Poliren Мепеть....... 
ШлнфовАльня, af. Vatelier de роНзвенг т...... | м6 Schleifzimmer........ 
ОТлифовАЛьЩикъЪ, -шица, 3. polisseur, euse.... Polirer, Фанет, -т....... 
ШЕлиховаше, п. и Шлизфвка, #/.1а роНззиге. . /das Poliren, die ФаИит.... 
ПУлифовАть, Г.2, вы-, va. ройг; || сощег (иле зе). ſchleifen, poliren; ſchleifen.. 

— ея, гт. ве polir; étre роп............ .......ſſich poliren; geſchleift werden. 
Шлыкъ, зи. фт. шлычёкъ, 1е bonnet de paysanno. die Haube........ ...... 
ШИлюзникъ, пи. léclusier .......... .....der Schleuſenwärter........ 
А. 1022., м. Pécluse Г; ный в в -г0вый, а'ве1аве... . | Ме Фа еЩЕ.. „на. 
Шлзопка, 3.3, 4:т.-почка, la chaloupe, -почный жа, die Schaluppe............ 
Шлюпъ, ля. le sSloop Че guerro, |а corvette....... der Sloep.............. 
Илзюха, #/'. |а Ssalope, femme malpropre....... ..ſein — Frauenzimmer. 
IIIMABAMm, ISAIMAMATB, см. ИТаё нда ь Шлёшдать. 
Шояпа, af. т. шляпка к шайпочка, |е chapean; der ше (Рё. Фе); | ме Яо На hat, mall hat; || Фе drum- 

| Мат. 1а têète du cabestan; -пный и -почный. аа;.| des Spilles, Spilllopf. hoad (о/ а сарцап). 
Шлйпка, af. 3, le ehapeau (4е [етте); || 1а Ме (4е| уст Frauenhut; || Nageltopf.. woman;,s hat; | Веад(о/ nails 
Шлйпникъ, т. |е carton à сБареди....... [с1оы )| die Hutſchachtel .......... Ia Ва - Вох, hate case. 
Шлйночникъ, г. |е спареЦег.... ее... о, | т Hutmacher............ | ВаЦег. 


ЯИляхетный и -хётен\, а4). noble, de la noblesse. ſadelig, Adel⸗ ............ | ОБ, of gentleman. 
Иляхётство, ги. 1а noblesse (еп Роюуте)....... der Adel, Adetſtand · · ..... бету, nobility. 
Шляхта, f. la noblesse; || Маг. l'erminette ...... der Adel; das Hohlbeil.... | Ше nobles; |} во адте. 


а çentleman, nobleman. 

to cut with ап adze, 

ihe handle of an adze. 
amalt. 

humhle-hbee. 

to go quickly. 

дю amack, cast with а squaſh. 
to fali slap. 

double trigger. 

а fleam. 


ПИляхтичЬ, т. le noble, gentiliomme (polonaiu).. der ее, Edelmann.. .... 
Иляхтовать, 1.2, га. tailler avec l'erminette..... т dem Hohlbeil hauen..... 
ЧИляхтовищше, en. le manche de l'erminette. ..... | Вет Stiel des Hohlbeils..... 
ИмаАльта, 2f. le smalt, Мец @’ётай; -товый, де smalt. dieSchmalie, das Schenaltblau. 
АТмель, зп. inaecte, le hourdon; -липыйи - левый, adj. die Hummel............. 
1Имыгать, Г.1, пгмыгиуть, ся. fam. marcher vite... ſchnell gehen........ (Нани 
Шмякать, 1.1, шийкнуть, га. joter à terre ауес bruit. hinwerfen, fallen laſſen, Раф сд 
— са, гг. tomber ауес Бги В. „еее нь в. | (Чей (daß 6 tlatſcht). ..... 
Шнёллеръ, зм. la double détente (4е рёзщее).... | тех Schneller. ..... . «(Е 
Шайперъ, зт. 1а Патте (46 сы гаглет)........ .der Schnäpper, ета (фибри 
Нвуронить ЛИмуръ Шнурбкъ,см.Сшуровйть, | Снуръ к Сыурфиъ. 
Шнырять, [.3. отыриуть, ся. рор.5е Гочгтег partout. ſich Ябстай eindrãngen ...... 
Шныява в ИУнана, 3/. le senau (з0сте).......... ые Облаие. -.....ъчьеа 
Шовъ, пя. 11а couture; || Anut. Вог. 1а suture; || |е| \{е Naht; ſKnochennaht; || №1 
joint (де Чех рапевез, de deuæ pierves, ect.). биде; Steinſuge. 
Шоколадинит, т. Ia ehocolatière. ....... [сов die Chocolatenſanne........ 
околадьн-лфтъ, т. le chocolat; -дныя, de спо- | Ме Chocolate............ 
Ибинолть, зт. Ia Бавтеце (4е [вв 1); -льный, в6.. | der ЗаМВоФ. „ее ечьь о. 
Шопотъ, Шораъ, сю. Шёнотъ и Шёраъ. 


to intrude еуегу where. 

а sSnowu. 

а зеаш; || зшиге; || — 
Joint, junction. 

а chocolate-pot. 

chocolate. 

а gun-atich, ram-rod. 


Шорникъ 


Шернинт, гм. 1е hourrelier. 
Шорохъ, эт. 1е bruit, frôlement, fremissement.... 


эф ооо ооо ооо 


$34. 


der Фитшениофет, башет.. 


das Rauſchen, Gerüuſch..... | а ги Це, rustling. 


ЛР У 


а Багпезз-мпакег. „, 


м 


Шорошийть, П.3З, шорохнуть, эв. (чюме) faire du ſein Хаж{фел od. ст Geraͤuſch lio make to гивЦо, © 66 a- 


bruit ео frottant deux choses; || -ся, ох. сгёрИег. 
Шоры, 3/.р1.1е Нагпа!$ (де сАева1); -рный, а4).. .. 
Шоссё, зп. (4. 1а спашзвее; -6вный, де chaussée.. 
ИТоутбенахтъ, эт. ©. Ie eontre-amiral 
Шшага, 3 /. т. шпийжка, l'AÂpéo /; -джюный, 4’6рёе. 
ИнАжникъ, м. п -жЖлнал травд, plaate, 1е glateul. 
Шчалёрникъ, зт. 1ез arbres a еп езраЙег..... 
Шшалёръ, эт. un езраЦег; || р/. -ры,1а tapisserie; 
-рный, а4;.!| -нпая ф&брика,1а manufacture 4е ta- 
стать -лёрешъ, И. Гогтег 1а haie. fpisserie 
Шпангоутъ, ;т. Маг. 1а varangue, le сотре..... 
Шидидырь, вт. 10 Ите-р1е4 (4е согденжег)..... 
ШпАцка, 3/. 4, dim. -ночка, 1а griotto (сегйе).... 
ШнанскЙ, -скал муга, la сап Шаг 4е ; ‘етрИ& ге т 
4е cantharides; {| -скал пила, 1а scie à tenons. 
ШпаАтЬЪ, эт. le зра В, зраг; -тосый, 4е зрай...... 
ЧнаШя, 3/. Тур. ппе еврасе.................. 
Шнемсоръ, зт. |6 зрепсег, согзаяе (46 гофе).... 
Шлигатъ, $1. Маг. 16 42101; -тный, де dalot..... 
ЗИнигель, SM. Маг. 1е tableau, гошюоп.......... 
Шпыгельбургъ, т. Маг. le соигоппетеге...... 
Шиикованге, я; и -ковна, af. асНоп Фе |агдег. . 
ШниковАЛЬНый, 207. Servant &1аг4ег; || -нал итгдф, 
Шпиковать, [.2, на-, од. 1агдег...... [Па 1аготе 
Штилить, П.1, при-, 20; attacher ауес des épingles. 
Шпиль, зт. Маг. 16 oabestan; -девый, 4е cabestan. 
ЗИпёлька, 3/. 4, (м. илёлечка, AMPpingle & сВеуеих, 
aiguille де 1810 Г; | № Ьгодцейе (рей сом). 
Шнинатъ, т. рае, Vé pinard ; -тныв, diépinard. 
ЗИпингалётъ, ст. Гезрарпо!еЦе / (4е ſendtre).... 
Ипинёль, ;3/. 1е rubis Spinelle; -левый, а4/.. 
Шиниёть, зт. Миг. ипе вршеНне. ...... 
Шпирфнъ, эм. Маг. l'Eperon т (де дщате)....... 
Шпицъ, ля. Ia Песве (d'une tour); Ie roquet (сЩеп). 
ЗИтаутеръ, зт. le тс (та[); -ровый, de дас. 


э ее 


ШИтонить, П.4, ол. еврропоег. „енто 
ЗИтщфнство, эл. | espionnageo 
ИШИфнъ, -фика, з. еврюп,-оппе; -acxiu, d'espion. 
ЗИпонъ, зт. Тур. l'interligne /........... — 


Шпора, 21. 'neron т; -рный, d'é poeron.......... 
ШИпореше, зп. action де дойпег de |‘6регоп...... 
ШИпфрить, П.1, при-, ов. donnor 4е |'6регоп...... 
Шофривиъ, эт. ['6регопиег м........ на 
Ширантовъ, зв. Маг. la Пуаг4е, le baieston. аа 
Шприцеван!ю, зп. нц -цфвка, в/. асНов de вегт- 
ШИприцевать, I.2, va. зегтемег..... ..... .lguor 
Шприцъ, am. la зегтеие............. а 
ПШтудя, ſ. Чёт. шпулька, 1а те. а 
Шпуштубель, эт. le houvet (robot); -льный, а4).. 

Шшунтъ в Шпонтъ, т. [а ſouillure, rainure; -тб- 

вый, ад). || -вал coda, 1а palplancho. 

ПИпынство, зл. Ia га! Пег!е, тоциеге...... 
Шпынъ, эм. 10 га Шеиг, moqueur; -мск&, adj. .... 
Шоаынян!е, г. action 4е яе тодиег... 


ооо» 


erregen; || rauſchen. 


pbdas Pferbegeſchirr...... 


die Chauſſet.. ........... 
der бопмамикаг......... 
der Degen.............. 
ме Schwertlilie..... 


фофофоое 


. Ме Spalierbäume р....... 


das Spalier; [| ме Tapeten; || 
ме Tapetenfabrik. 
ал Spalier шабен........ 
das брапи, @бмш........ 
мт Япесктек......... — 
die Weichſel, —— 
die ſpaniſche Fliege; das Can⸗ 
tharidenpflaſter; || Ме Zapfen⸗ 
der Spath........ . [446 
das Spatium, dir Ausſchließung. 


„ет Spencer, das Mieder.... 


das брещан..... 
der Schiffsſpiegel.. 


хфоозе .б 


———— broast- wvor 


rustling; | вю газце. 
harness, 56: of harnees. 
а causey, causovay. 
а геаг-аблигы. . 
a zword. 6 
the вога-НЫт. 
ав espalier, —— г 
езраНег; tapesiry: Га 
\аремгу-юапи(асюгу: 
10 line Ше road. 


та Е 
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а frame, tim her. 


tho ↄalirrope loather. 

2ет1о1 (сАеггу). ‹. 

фе Spanish Ву; Ы ме Ге 
Зравзз В. 1е5; | 3олод-5ат. 

зраг, раю. —— 

а зрасе. 

а зревеег. —.. 

зсиррег, зепррег-Ьада. 


ы \ 


der Spiegelbog........... | а баге|. | 


das Spicken.. офооо 


.lnadel larding. 


га ы 


zum Spicken епедь ера. я — ſ— а и 


ſpicken.... ......... 
anſtecken................ 
die Winde, Spille......... 
die Haarnadel; | die Zwece; 
dũuner Nagel. 

der Spinat.............. 
die и el. 
мт Spinell....... 
das Spinett............. 
der Galeerenſchnabel....... 
die Thurmſpide; | мт Ору. 

тех Spiauter, За!........ 
ſpioniren, den Spion тафеп. 

das Spioniren, Ausſpähen... 
Spion, Яап байет,а.... 

.ſpdie Durchſchießlinie, мт Хит» 
der Ороти.......... [(Фиб 
das Anſpornen........... 
anſpornen, die Sporen geben. 
der Spornmacher......... 
die Segelſtange....... 
das Spriten....... 
ſprisen................. 
Ме Spride ............. 
die Spule............... 
der Spundhobel.........68. 
der Spund, Falz, Anſchlag; ſ 

der Spundpfahl. 

мт Spott, die Spötterei.... 
der буиие....... — 


эозое 


офбое 


ооо ооо м6 Spotten, ЯеФет....... 


ыы — ни . ; 

а capstan, — 

а eurliug-pin, Вам -рам; { 
tach, эта лан. 
зртаве. ЗО г 
еврабвоеце, 

а spineli ruby 

а spinot. 

prow (о а раву). 

Ше apiro; В а риш\ 65. 

пе, зрецег. 

Ю 8РУ, aet аб а — 

езраоаабе. 

а зру. | 

зраее-Цве, ле. 

а 5рог. 

врегг! ау. , 

10 зриг; вриг оп. -,. 

а зрагоег. 

а sprit. lateen уаха. 

ↄyrintint· 

to syriate, squiti. 

a arriate, очи, a 

а 2p0ol. hohhin. 

а grooving-plano- 

а groore, rahhot: ее мяс- 
рце, рИе-р1ааХ.. 

се, joet, Восд, зоей, 

giber, je erer, 600 @ег. 

tibint, } оемаз. 


Шиывать, 1.3, ся. so moquer 4е, railler......... Iſpotten, neden............ [00 gibe, jeer, вое. 


' ЭМразеть. 


Шранъ, эм. dim. шрамикъ, 1а halafre; -мный, в4}. 
рифтъ, вм. Тур. 183 сатасегез, 4урезт....... 
Нтабсъ-капитанъ, НИ. 10 сарцате еп 30eond. 
—рёетиистръ, сарцате еп second 4е eavalerie. 
Штабъ, м. Milit. Гат ог м; -бска 4611 - тауог. 
главный —, #14 -ша]ог рёпбга!.........- 
Штабъ-офицёръ, эт. МИ. пл officier зорёнеог. 
ПИтагъ, эт. Маг. étai м... еее, — 
IRITS&AGe, зм. Мот. la тоне ем 
Штадифйстеръ, зв. Гёспуег т; -рекй, 4’еспуег; 
| &берз —, [е grand еспуег. 
Штаб, 3. в Изе (Фив агбге)............... 
Штандарт, зм. Маг. 1е pavillon impérial; | ии. 
| @епдаг@ (de саощеле); -тный, вв}. 
ТИтандйртъ-юнкеръ, зт.[е porte-étenderd. Iadj. 
1Итаны, гм. р!. т. штаийшки, 10; culottes /; -иный, 
Итатгальтеръ, гю: |е ЖаШоййее; -рею&, а4).... 
ИРтативЪ, п 1е рей, виррогв («тзягитенг)..... 
LITATB., am. l'état т, 1а Бе; -шный, d'état; || 1еме- 
ральные штаты, los 64215 généraux т. 
УПтлейрка, 3/. le sarjet, la garniture (&е }ирояп). 
Штафиромать, Г.3, са. horder, garnir (ип Jupon). 
Штеёвенъ и Форштёвенъ, см. Маг. létrave /... 
ШИтёйгеръ, зм. |е све? иппецг...............-.. 
ШИтемпелить, П.1, ра. timbrer. (-льный, ad j. 
итфмпель, зе timhre, poinqon; || Тур. visorium; 
МИтёмнелька, з/.4, Тур. le mordant (du tisorium). 
Итешпельмёйстеруъ, я. le chef до ишЬге..... 
ЗИтерть, гм. Маг. реше согае (4е (а доиёе)..... 
ШНчблёты, 27. р. les виётез /; -тный, де сиёгев. 
Италь, т. Маг. le сате, la Бопасе............ 
ЖИтилэьть, [4, за-, эм. devenir са]те........... 
МИтарбордъ, эт. Маг. |е tribord, з1Ъог@........ 
ПИтифтъ, зт. т. штйотикъ, (а ропрШе......... 
ЗИ токъ, т. Маг. 1е }аз, jouail (Vune аясге). fadj. 
Итольма, /. 1а galerie (de mine); -льный и -денный, 
Итопальный, 64). вегуап! а ravauder, & гассош- 
moder; || -мвл в:дд, ппе aiguille а гауапаег. 
Итопальдикъ,-кинця, ;. гауаидеог,-е08е..... 
Итонан!©, зя. action de гауаодег, де гезюпрег.. 
топать, 1.1, са. ravauder, гезопрег..,........ 
— ея, vr. étre ravaudèé, éêtre гезютрё........... 
ШИтфпоръ, зм. le tire-pouchon; -рный, adj....... 
ШИтфра и Стора, ;/. le store; -pueru, де atore..... 
ЗИтормъ, гл. Маг. |а (етр&е; -мдеыё, а47....... 


раг з{еер; || 9’е10е de soie. 
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Ые @бташие............ 
die бий... зе. . 
Ъет Фев сарийт (10е ‹(.).. 
мт Stabsrittmeiſter (10ес1.). 
der Stab......... ..... 
.der Sereraiſiab о — 
der Stabooffizier (6,7,8e * . 
der Stag...... ...... 
das Stagſegel.. .... ..... 
der Stallmeiſter (Зе с); der 
Oberſtallmeiſter (24 сё). 
der Stamm (eines Заитев).. 
die Kaiſerflagge, kaiſerliche 
Flagge; || Ме Standarte. 
мт Standartenjunler....... 
die Hoſen p... 
der Statthalter.......... 
der Fuß, die Stütze. ...... 
der Etat, die Liſte, das Ver⸗ 


eo — — — —0 


Штука 


а gash, 31251. 

letters, characters, types. 
second captain. 

second captain оГ horse. 
staſſ. 

ihe general staſſ. 

а superior oſſi eer. 


a эу. 


а зау-вай. 

ап едиеггу, master оф Ще 
Вогзе; | Ще grand equerry. 

оду, timber (0/ trees). 

Ще imperial Йа ; | а stand- 
аг@ (9/ corary). 

ihe жапдага резгег. 

breeches, та] clothes. 

а зад то] ег. 

[00% support. 

ſstate, 151; || в мез general, 


zeichniß; ldie Generalſtaaten р states pi. 


. 5 Staffirnaht........... 


ſtaffiren ............... 
der Vorderſteven......... 
der Steiger.. ... ....... 
С НИ 

der Stempel; || №6 Tenetel. 

die Klammer, das Diviſorium. 
der Stempelmeiſter........ 


.das Balenſeil............ 


die Kamaſchen, Stieſeletten рГ. 
Ме Stille, Windſtille...... 
ſtill werden............. 


das Steuerbord. .... т 
der НН, das бийфет. .... 
der Ankerſtock............ 
der Stollen.......... — 


hemming, trimming. 

to hem, trim. 

Ще Stem. 

head miner, оуегтап. 
.to ↄlamp. 

а stamp; {} eateh, jigger. 
clamps (о/а catch). 

the bead of àa stamp-ofſico. 
а lanyard. 

а pair оГ gaiters. 

a ealm. 

to ęrow cali, ſall calm. 
starhoard. 

a pin. 

stock, anchor-stock. 

the gallory (оГа mine). 


zum Stopfen съ. Flicken die- darning, Гог darning; || а 


nend; || Ме Stopfnadel. 
Flicker, in.... 
das Flicden, Stopfen 
flicken, ſtopfen............ 
geflidt, geſtopft werden..... 


орооофооо рае 


darningeneedlo. 
а дагпег. 
darning. botching. 
to daxn, mend, hoteh. 
to bo darned. 


Korlkenzieher, Pfropfenzieher m. а согк-встет’. 
der Rollvorhang, 506 Rouſeau. |а spriag blind. 
der @штт.............. | а storm, temest. 
Штффный, ady. de БошеШе саггёе; || 901 зе убпа| Stoop, Stof⸗; ſtoopweiſe, 


ſtofweiſe; | эоп Фей. 


ШтоФъ, эт. ля. штбевкъ, houteille carrée; || [е| Ме vierecige Flaſche;das Stof, 
stoop (Вёте portie Jdun седго); || 610Йе 4е зо1е /.| Stoop (Maß); || т Stoff. 
ПИтрафоваш!е, зя. асНоп де шецге & Гатеаде. .. |6 бкайт..... —— 
Штрафовать, 1.2, 0-06. condamner à une amende. ſtrafen, сте Geldſtrafe auſlegen 
Штрафъ, зт. l'amende f; -фный, d'amende....... die Strafe, das Strafgeld... 


Шуриика, г/.3, le 20upied. ...... 
ПИЕтриховйть, 1.2, га. hacher, ſaire дез hachures.. 
ШИтрихфвма, 5/. action de faire дез Васпогев..... 
ЖИтрихъ, зт. Ia ВасВОге. (ке еее зоьосьное 


ооо он оо ооо 


оЁ а square hottle; || 5014 
Бу вФоор; || в, oſ stuſ. 
а ваиаге bottle; || а stoop; 

Н 840, 51% 96. 
бита, mulcting. 

(0 ſine, mulet. 
а Впе, mulct. 


мт Steg, die @бифруе...... |а гар, ſoot-strap. 
ſchraffiren...............to ateh, etch. 

das Schraffiren........... Phatehing. 

ме Schraffirung.......... | а Вась, stroke. 


Штука, af. dim. штучка, 1а pièce, le тогсеам ; || 12 das Е На; das Stadchen, ета ресе ; || тек, ргапх; || а 


tour, 1а niche; || впе да е а manger. 


Streich; || мт Eßtiſch. 


dining-table. 


Штукарить — 328 — ШИхерботъ 
ТИтукарить, П.1, на-, гл. )опег 4ез (00гё....... allerlei erſinnen........... | 0 ИСК, play tricks. 
Штукёрь,-рка, 8. ип espiègle, бп таю........ der durchtriebene Menſch. ... a trickster, tricker. 
Штунатура и -турка, э/. |езшс, р ге, сгёр'... та Gtuck, die Stuckatur.... plaster, parget, staceo. 
Штукатуреше, зп. асНов Че erépir /........ 2. . dao —** ти Kall ..... rough-casting. 
Штукатурить, П 1, вы-, га. crèpir, plàtrer. IS8tueſmit Kalt bewerfen......... to rough- cast, parget. 







1Нтукатурный, ад}. ae sluc da pltre; | соцуег 4е | Studatur⸗ (arbeit); || Stuck⸗ qſplaster, звассоПр!азцегей 
Штукатуръ и -турщикъ, зт. le Stucateur...... мт Stucdarbeiter. [ташт)!а plasterer. 
Штуковйть, 1.2, га. raboutir, соифге цае рёёсе авто [сп einander Гефем..........| 10 piece, ſne-draw. ' 


Итульцу, зт. Маг. les bouteilles /........ lautreder Schifſdabtritt, Settengang. Ше quartergaltery, го 
Шхурманъ, т. Ма?, le pilote; -нскй, ад)..... .. der @бишетат.......... ше $ Нбгаа! унес: [Ъ9ем 
Штуржевать, 1.2, ИЦИ. ргепдге 4`аззапь....... erſtürmen............... 10 storm, ше БУ — 
ЮИтурмфальъ, вт. Fortif. 1а fraiso.............. ыт Сшипрны........... | & Рае. о 


Штурмъ, зт. МЦи. Гавза т, -мовой, d'assaut; | мт Sturm, d Beſtürmung; nsotorw. asrault: 1 а ти ичеё 





|| -в4я бочка, [е Баг! foudroyant. das Фихте в. с. in вонбисть Ной. 
Штуръ-вблъ, зм. Маг. 1а гопе ди роптегпа!.... das Rad (des Оуеисстамт6). . | “Бее!, —RS0& 
—тросъ, вм. [а drosse де gouvornail.......... das бкиете.......... . | ИЦег-горе. 
ШтТуфъ, т. 1а юте, [6 ютега!............ ſlad j. die Stufe, бой ........ an ore. 


Штуцеръ, зв. lo mousqueton, {а carabine; -ркый, der Stutzer, die Stutzbuchſe. 
Штучыый, adj. ГаЦ 4е piéces, composèé de pieèces aus Stũcken zuſammengeſeht; 


де rapport; || -мыв поле, le parquet. 


ШтыкЪ ;т.1а БаюппеЦце;|| Маг. etalinguro (4е са е); | dae Bajonett; || мт Kabelſtich; 


-ковый, а). ||-вая мптдь, |е сшуге еп Баггез. 






а carbine. 

made of pieces, $8 pieees, 
inlaid; 1 ао inlaid Ooer. 

ЪауопеееНиеЕ СоГа еее); 
| соррег in dars . 


| зав Parket. 


| аб Kupfer in Stangen. 


Шуба, af. dim. шубка,1а pelisse; || АЦ. 1е garde-feou, der Фе, Pelzmantel; die Pa⸗ а pelisse, ир-са А; 1 сег- 


gargoussier; -бный, в4). || -ный клев, 1а соПе Гог4е.| tronbũchſe; der ſtarke Leim. 
Шубейна,4/.4,&т.-ббечка, courte ре з5е de Геште. 


Шубникъ, гм. |е реНейег 
ШугаЙ, т. dim. шугсаецъ, le сагасо; -айчыц, ад... 


Шу йца, 3/. #1. а тат tauche О вене + + | 46 linke dand ее 
® 186. ъоэоэе * :.зо ® 


Ш, а4). 81. gauche, аш est а сацчейе... 
Шульга, вс. ип gaucher ом ипе gauchèére 


и7дре-ьох; | цве. `°‹°° 
а 3014 Гог-Соак. 







ем тит Frauenpelz....... 

der Я (биет...... ...... | & a2hinner, ſarrie. 

ein weibliches Wamms......a woman's jerniia. 
the leſt hand. 

left. И 

а left · handed — 


der od. die Ним iñ. — 


Шуята, зп. pl. les testicalas m; -тный, de (е3си|ез. |Ме Фоме рё............. Пе testicie⸗ 1: — 
Шушиголова, 5/. [6 20bot (coquille)............ | Ме Kreiſelſchnede.......... turbo, troehus — | 
Шушило, г. |е tapageur, braillard. ............ der Laͤrmer, Schreihals..... а blusterer, — 


Шумиха, 4f. le elinquant, oripeau..... — — 
IIVYM. BGCTA, M. le earactèro turbhulent......... 
Шумливый, odj. turbulent, ta pageur; -по,ауес bruit. 
Шумный, в4). 1, bruyant, tumultuenx .......... 
Шумовка, 2/.3, Ia cuiller à pot.. ........ 


LIYMTE, П.2, ея. ſaire du bruit, tapager. 


зе moquer de, reiller, tourner еп 1491с ше. 
Шутйха, #/. 1а [0366 à зегрешеам (см. Шутт)... 


‚ [(тагге | мт #5608%(............. 
Шумъ, м. dim. шумокъ le hruit, vacarme, Ипа - | т. &пи, аб Фес .. 

[аа}. laͤrmen, тан фен, braafen. 
Шурииъ, ам. деть фам-Геёте ([геге Че (а [етте); ·pii. ет © блоавет(Зийес derßrau БРоШег- 0-19. ` 
Шутить, 11,5, оп. hadiner, plaisanter; || (мадв колее) | {рабеп, Spaß treiben; | zum 


das Rauſchgold, Flittergold..tinsel. 
das lärmende Wefen....... elamorousness. 

lärmend, unruhig; mit Lärm. ſelamorous, позу; Пу: 
gerãuſchvoll, larmend, rauſchen. noſßsy, rackety, #4: 






. | о таке а вотхе, тай. 

to jJobke, jest, vport: Пт 
маке vport of: 

ſa rocket % ИМ serpents. 


Beſten haben. 
.die Жане тк Schwrmern. 


Шутка, 3/. dim. шуточка, 1а plaisanterie, 1е Баа:- der Scherz, бра Schetz оке, ſeſt, spott, Гамсе; 1 


паре; || -ки вз стёрону, plaisanterie а part. 


Шутливость, 2/. humeur joviale, сагасёёге Бад а . Scherzhaftigkeit, Spaß haftig · 
BIYTABHIMMMA, ady. hadin, jovial, facetieut, -во, en ha- ſpaſhaft, ſcheryhaft. ... .... 


Шутиикъ,-мица, д. [© plaisant, Бао. 


Seite, ohne Scherz. [Ки / withoet jesting. * 


Jocoseness, jocularty 
joking, joeose, Jesting; >. 






ldinant Spaßmacher,-in; der Spaßbvogela — sporter. 


LIYTOBEMAMA, 44. de houſſon; -скм, еп bouſſon... NRarren⸗; wie ет Жатт...... jester v; Че а jester. 
Шутовство, гл. la houſfonnerie, plaisanterie. .... | Фейе, der Narrenſtreich.. —— bufſſooner y. 
Шуточный, ад). plaisant, Байт, ГасбНеих....... furzweilig, ſcherzhaft.. .dron, merry, Гас 309$. 
Шутъ,-иха, з. houſſon, -onne; plaisant,-nte ...... Narr,ärrin; Брабтавет, т. а jester, ЧгоП, Буса. ` 


ИТуфа, :/. Artill. 1а lanterne 4е р!ёсе.......... . | Ме Ваъе(ФаийТ........... 
1Иушера, 2f. les vélillos /; || 1е8 gens du commun.dieLapperrien phlgemeinerꝓs 
зоооозоо —— 


Шушукавье, ав. |е chaehotement..... 
Шуукать, 1.1, ом. chuchoter, parler Баз. 


Ихерботъ, Шхёры, см. Шерботъ и Шёры —* Скёры. ко. 


triſſes, —* 
vhis pering. 
to УВ рег. 


[51 
. | Пайети, ziſchein... — 





Ш Иелина 
Ш (ва), 1а абеёже lettre 4е Palphabet russe...... der Buchſtabe Щ м6 ров. | ШееИег Щ oſ ihe alphahet. 


Шарбль, 244, рае, ГовеШе /; -льный и -левый, ад). | der Сашетатрит.......... 
Щадительный и Щадливый, 24). clè ment. .... gnaͤdig, те ыв.......... 
Щадить, Ц.4, сд. Газге бтасе; |! врагевег, méê nager. begnadigen; ſchonen, verſchonen 


ШЩаженте, зп. асНов Це Га1ге дгасе, 4’6рагепег... die Schonung, Verſchonung.. 
Пазьй, в4). 98 зопре aux своих (см. ШЩи)...... von ЯобЦире............ 
Щаст!е, ШКластливый, см. Счаст!о к Счастливый. 

Щебешить, П.1, са. remplir 4е осаде... ..-....., 1 Schutt беитйи...... : 


ЯЩебёнка, 3/. acti on Де remplir 4е Ы]осаре....... | 08 Anfüllen ши Ффин..... 
Щебень, зт.1, les docombres т; || 1 hlocage, la derSchutt, Abraum; die Stein⸗ 
blocaille, les tuilaaux за ; -бёночпый, de docombres. ſtũde рё (зит Grundlegen). 
ТЦебеташе, дл. le gazoui llemont......... ...... | 6 Zwitſchern........... 
Шебетать, П.5, гв. gazouiller (des оёзеаих)...... zwitſchern............... 
ТЦебетливость, 3/.. 10 caquet, habil............ das Фе, Фемаиьет F 
Щебетливый, adj. babillard, bavard.......... geſchwaͤtzig, plauderhaft..... 
Шебешонъ, зт.1, un morceau de р1еггеом de briqus. | Раб Sttinſtũck, Зкетаа... 
Кебрёцъ, т. plunte, le Serpolet.. ....... ...... der Quendel............. 
ШЩеврфномъ, м. 1, viseau, la fauvette babillarde.. das Weißtlehlchen......... 
Щегла, 4ſ. ева о ЕО и.о. | ВТ Maſt.............. 
Кегловиа, 8/.3, 1а femollo du съагдодвегец.. .... das Weibchen des Ед... аз 
Щеголеватый, а4/. cIẽ gant; -то, ауес 616 запсе.. gepust, Пифесбай......... 
Щеголливый, а4;. qui aime а рагиге. [-:л4ч:д, аду. | ſtugerhaft, Зи liebend.. .... 
Щегфдь, в. 1 1 т.-гАбНОоКЪ, 013 еды, le chardonneret | мт Stieglitz. ........... 
ШИбёголь,-лика, 5. рей: -таНге; реше-та|гевзе. . |бшит,-т............. 
Щегеольской, аа). 4е petitmaitre; -ски, еп реш- | vom Stutzer; паб Stuter Art. 
Шегольствф, зи. [а рагиге, 16 рапее. (шаПге | мг Фив, Staat........... 
Щеголяше, зя. action Це зе рагег /........... | 8 Prunken........... 
еголять, 1.3, щегольнуть, гп. зе рагег ауес 616- | П® рип, den Stutzer ſpielen; 
gance; |} (чюмз.) faire parade 4е, étaler. prunken mit. 

Шедрецъ и Щедремёцъ, зт. агфице, le субзе.. | мт Geißtlee, Baumktlee.... 
Иедрина, 5/. dim. -&кка, [а marque 4е petite vérole. die Podennarbe........... 


ШЩедриноватый и-дровАтый,а4.тагцие de petite podennarbig............. 
Иёдриться, П.1, paa-, vr. ге généreux. [уёгое | базе а (е9п............ 
ШКедролюбщиый, 04). liberal, generenx ........ freigebig, mildthätig....... 
Шедролюб1е, зи. Ia genérosité, muniſiceence..... die Freigebigkeit. .... — 


едрота и Недрость, з/.1а libéralitè; | —* die Freigebigkeit; ſMilde.. 
BEIAApMMM-APhVBRMINM, а4). gqẽ néroux; -po, -sement.freigebig, mildthatig, mild.. 
Щедушце, Шедунный, см. Тщедунйе в Тще! лушный. 
Шека, з/. dim. щеёчка, la joue; -ечный, дез ]оцез. . | Ме Wange, Зайе......... 
ударить въ диёку, доппег по зои её ...... . ſeine Ohrfeige вебе........ 
1Кекастый, а4;. qui a de grosses joues, Дом и... . didbadig, pausbadig....... 
ЮЖЩекфлда, f. dim. щеколдочка, 1е loquet........ | Ме Klinte............... 
ШЩекотАв[е, зп. к Щекотка, 3/. |е chatouillement. |228 Kiteln.............. 
Щекотать, П.5, са. спапошЦег, titiller .......... | {66 еее ноев ьевовво, 
—, эм. jaser, }асаззег (де {а pie)..............ſchnattern (wie eine Elfler).. 
Щекохлйность, 3/. 1а сотр!ех1оп chatouilleuse .. die Kitligkeit.. ........... 
ЖЩеомотливый, adj. сваюшШецх; Mꝙ. susceptible, | (16116; || empfindlich; | Нео, 
chatouilleux; || ёрлеих, délicat. [ehatouille ſchwierig (оп einer — 
Щекотный, ad. qui chatouille; -мо, (мню) cela me titelnd; | das kivelt — 
Щелистый в Щеливый, adj rempli de fentes... voll Уст, ой Spalten.. 
Шёлка и Щблочка, 3/. dim, см. Щель. 


sorrol. 

merciful. 

to have шегсу ой; 1 to зраге, 
sparing. 

of cabhage⸗ soup. 


ю ſili ии rubbieh. 

Нах with rubbish. 

rubbish, геБЫе; rugged 
stones, shards. 

chirping. 

to chirp. 

tallativeness. 

tallkativo. 

a brick-bat, shard. 

wiid thyme. 

{Ве white-throat. 

a mast. 

а ſemale gold-ſineh. 

dashing, beauish, mart;-Iy. 

amart, Aaunting. 

the gold-ſineh. 

а dashing man ог woman. 

of dashing man; dashingly. 

dashing, smartness, ſinery. 

.EOQaunting, dashing. 

10 flaunt, Фазы аутау; || 10 
show ОГ. 


. Базе (гео, eytisſsus. 


а роси-тагк, роск-Вою. 
роск-тагкев, роск-Пецеп 
{10 Бе gonerous. 

genorous, тот! Псети. 
репегозИу, топсепсе. 

‚ | ПфегаШ у ; || Боптщу. 
.|девегоив, liberal; —1у. 


а евеек. 

to givo one a hox on the еаг. 

broad-cheeked, ehubby. 

а lateh. 

tickling, titillation. 

to tickle, titillate. 

to chattor. 

‚| пекивьоеяз. 

НСиНвИ ; ſtouehy, delicate; 
Й Вогпу, tieklish. 

‚| пе`Нае; || # ЧеМез те. 

.ehinky, full of chinks. 


ИШЖелиаше — $838 — Шеоть! 


Иёлкаше, я. асНоп 4е faire claquer /..... ..... [№6 Knallen, Япойет....... | стаи, Кваскае: 

ЖЩелкать, [.1, са. саззег ауес les депы.......... mit ми Zähnen auftnacken... to сгаск ИВ Фе ее В. - 

ЖИблкать, [.1, Щёлкиуть, сд. fairo elaquer (12 мядие | паПеп, (паФел, ſchnalzen; || п |140 сгаск, Баасм, Бааф; 1 В 
ом les 44); || аоппег une chiquenaude. Schnippchen ſchlagen. гар, Alip. 

— ся, ог. se donner des chiquenaudes. ......... tinander naſenſtübern....... 10 Allipeach other. 
ШЩелкотий, 4f. |е claquement сопипие!.......... das ЭНете Япает,....... . |а constant стаей. 
Щелкун, am. insecte, [6 Запро................ мт Оф! ет...... .....elater. 
Шелкуха, f. plante, la eynoglosse, languo-de-ehion. die Hundazunge........... hounds -teagae.. 
Шелкушка, 2. 4A, 16 ББоцие(.. „еее. мт Зи (апдет........... bilhboquet, сор and БаН, 
УИблонъ, вю. dim. щелочёкъ, [а lessive; -очнов, 46 | Ме Lauge, das Laugenwaſſer; Пу, Век, бои 1 а Б, 

1ез1уе; || -мбя соль, Га1сай м. das Пай, Laugenſalz. lixivial zale. — 
УКелочфнГе, зя. action de 1ез1уст/............ dae Зацдеи............ ‚. | чазыяе ш 9. 
ПКелочить, 1.3, ов. lessiver, lavor раг la lessire.. laugen, mit Lauge waſchen... [10 чтазН 1 19; ВШеК.` ‹ 
Щелфбчность, в/. l'alcalinité /........ овен die laugenſalzige Eigenſchaft.alkninity. 
Щелочь, г/. СЫт. ГмсаЙ т... очень о ... | ав Заивещац........... alkali. 
Щелчок, зт. 11а chiquenaude; || |е dé sagrément. der Naſenſtũüber; der Verdruß. а ВШр ; { уехабов. 
Щель, 3/. dim. Щёзка в Щёлочка, la Гете, erovasse. Ме Spalte, Яще.......... ehinmt, стеуме, <. 
Щелйться, Г.3, сх. зе fondre, se сгеуаззег........ | П® ſpalten, Riſſe bekommen.. |10 bre ak into ehinas. 
ЗЦеомить, П.2, va. serrer, pincer; || ся. géêmir, 3'at-tlemmen, ineipen; ſich Angſtigen to дат, вр, ртесь Фо стеав. 
ЩемлёнГЮ, an. action de serrer, де pincer. Itrister das ЯТештей, Kneipen. .... jamming, раем, 
Л(ем.1ф, зв. la presse, Ги м... +... > die Preſſe............... а press, riee. 
ЧКениться, III, o-, ог. mettre bas (Филе сМеяяе). | Junge werfen............ to pup, whelp. 
ЦемнАя, 44). ſ. pleine (Gune сМепие).......... trächtig................. УЦ рор, “И тер. 


Щендкъ, :т.1 , т. -ночекъ (р/.щенкй и щенйта) le das Hündchen, iunger Hund; ||| а мер, уовив 406; Нарар, 
jeune chien; Пе petit (Гия апёта!); - п, вё7. | 506 Junge (эст Thieren). | чЪе!р (Г аттеВ).. - 
Кена, г/. 4 т. щёцка в щёпочка, [е сореац; -мибв der Span, ые @рефе; Н мт | а ешр, зримо, | а ета 
и -леной, а47.|| -п6& pads, le marehè aux ustensiles Markt zum hölzernen Geſchirr. Гог тоодев аге. 
УКепан!ю, от. action de fendre, do couper. ſde bois das Spalten, Zerſpalten.... ehipping. крИелеетае. 

Шёпань, 8/, coll. les copeaux м, éclisses f. ...... die Splitter, Spleißen рр... . chips, splinters. 


ЦепаАть, I. I, va. fendre, couper ев 1008...... ... ſpalten, zerſpalten..... ....to chip. spſnter, зрИЕ 
-en, ог. etro fendu, êtro coupô еп long . ··.· ·· geſpalten werden.. ..... ... о be chipped, be pt 
Щепетёльникъ, a. |6 mercier.....·.vder Яташет...... а pedier, hvekster. 


Жепетильный, ad . de peu de valeur; | petit, menu; von geringem erthe;ſtleinlich; podaling: | petty, эжай; 
| -ный тоеврз, а moreerie, monue marchandise. || Яитухасте, Krämerwaare . рей1ег’8 ware, - 
Шёпетий и" Шёшетный, аа}. ТОЙ (вез обетет ); eng (сов Kleidern); ПифетбаН, tight (о/ обе»); заиим 
éléegant; -мо, атес 616 рапсе. lpour ГИератее| ſtutermöbig. daunting, prees; 1. 
Цепетливый, а4). qui porto des vêtements étroits,der gern enge Kleider trägt .. fond of пав elothes. 
Лиёшеть, г/. lGIlegance / de petit-⸗malire· ·.. .... die Zierlichleit des Pußes.... | вргосевезз. 
Щеплять, 1.3, oa. ſondre, couper еп long. · · ·...ſpalten, zerſpalten....... .. 10 сыр, puater. 
Цепфть, д/. т. щепфтка м Щепбточка, 1е8 troisdie drei erſten Finger рГ; || №06 | Ше thumd with Це ео 5гЯ 
premiers де 1а таг; |1а ртеёе; prise (de (афас). Pfoõtchen; die Priſe СФобоГ).| ворега; Па ршеь. 
ШербА, 3/. вап dans 1адие Це оп а сай du poisson. das Waſſer in welchem der 8498 | ſish-broth. 

Щербатый в -бниоватый, adj. plein де broches. ſchartig........ fabgetocht iſt осей, noteded. 
Щербина, f. dim. -Ginxa, la fente, сгеуаззе ; une die ще, Spalte; || Scharte; | | сМо\, стеусе во, вомд. 
Ьтёсье, dent; marque profonde 4е реше vérole. Pockennarbe, Blattergrube. бар; | роек-Вое, ра. 

Кербфтъ, си. Шхерботъ. || Шётъ, см. Счётъ. - 
Щетйна {4 м.-тёнка.1ез 50168 de cochon /;-мный, 47. die Borſten, Schweinsborſten рГ. bristles. з 
ШЖетйнистый, 4). зем аЫе & пе soie de рогс. . borſtenartig. .......... ... | УРНИе-ИКе. 
цетйшиться, П.1, o-, ог. зе hérisser, hérisser воп ſich ſträuben, Ме Stacheln ст. ю bristle, stand ов еб: 


рой; | зе тецге еп со1ёге, ве ГасЪег. ротйтаибет; boſe werden. 10 get into а раззюе. 
Жетныоватый, adj. эцецх, garni de poils rudes.. borſtig ............... .. brisily. 
Шетвнозубъ, зщ. роззоя, le си odon........- ‚с Klippfiſch, Bandfiſch..... the bristle-tooin, съела. 


BSrEA, 3/.3, 9 т. щёточка, la hrosso; le ſanon (desdie Bũrſte; || Ме Haarzotte (an a БгозЬ Ге юсК (o. ется 7. 
сАеваиг); |1а primo (4е pierrerie); -точный, adj. Pferden); Kryſtallmutter. || erystal matrix. 
платлибя —, la vergette; ſ2560*42 —, brosse àl die Aleiderbürſte; Zahnbürſte. brush Гог с10Вез ; |, 1020 
УЦеткообразный, 44). еп Гогте de Ьговве. Identsbarſtenartig, bũrſtenformig.. brust ke т" 
ПИбёточииит, гм. [е brossier, marehand hrossier. . | мт Bürſtenbinder ........ | а Би -макет. 


ИЩеть, 3/. 1е$ 50168 de роге / .................. ldieBorſten, Schweinborſten рг. Pristles. 


ИШЖечише — №19 — B 
ЕШЩечёне, гп. action de voler, d'eseroquer. ....... ſdae liſtige Entwenden....... pilfering, ſilehing. 
Щеочило, а. le Ни, voleur, езсгос............ der Gaudieb, @аипет....... | рИГегег, Mecher. 
Щечить, П.3, ов. рор. voler, 4ёгорег............ heimlich wegſtehlen, mauſen.. to рИГег, ſileh, purloin. [гу 


— ся, ог. (бжоло коб) омешг раг fatterie, eajoler abſchmeicheln, abſchwaden.... |0 wheedle, obtain Бу Hatte- 


Щечка, 3/. 44 м. см. Щемй. . 


Шёчный, 24). des }оцез, génal (см. ИЩекй). (24). Wangen⸗, За еа»......... 


ТИ, 3/.. р. dim. шицы, la зопре aux своих; -вныв, die Kohlſuppe 


ооо ооо о 


cheek, of Ше eheok. 


cabbage-soup. 


ПКикаше, 59. action de moueher les chandelles. .. das Фифеп des #1446 ...... | snuſſing. 


Щикатезь, гм. le moucheur de chandelles....... | ет Lichtpuver 
ШимАтЬ, 1.1, ЩикиуТть, са. moneher (une сАвидеЦе). (ein Licht) абризен 


хо ооо ооо» 


а сап@1е-зпо ег. 


10 эпий (Ще cundle). 


Пинколотокъ, т.1, 1'016сгапе т; [е совдуе.... . der @Пепбовелу Чет, Beint᷑nopf о1есгапов ; condyle. 


ЩипАка и ШЩипунъ,-унья, ;. pinceur, -euse. ... | т od. Ме gern kneipt...... |а pincher, nipper. 
Щипальный, 64). servant & 6расВег...... .....zum Abpflücken Мепель..... | (ог ршект8. 
ЩиянАн!ю, зя. u Щинка, /. action de pincor..... das Kneipen, УЯй4ет..... .pinehing, plucking. 


ТЦииёть, П.2, щипнуть, та. pincer; arracher, Ineifen, kneipen; || сир(еп, ab⸗ to pinch, пр; || ю pluck, 


plumer, éplucher; |! рцоег, picoter. 


pflũcken; Н Вефеп, brennen. 


ри; || to bito. 


— ся, er. piacer; || ве pincer mutuellement; || être kneifen; ſich einander тефрет ; 10 pineh, pip; || 10 pineh eaeh 


pinco; òtre arraehé, plumé. [maiton) 


|| gelniffen, gerupft werden. 


other; || № Ъе pinched. 


ШЖинецъ, м. 1 1е museau (4е {Фогфег); || pignon (4 Ме Ффпаик ; || мт Феб... . | позже ; gable end, рае. 
Цинфкъ, 9.1, le рвсоп; || 3 —, ев ртсапе..... der Kniff; || шецель........ pinch, шт; || Буа pinch. 
1Иипуфвый, 24). Че mouchettes; де ртсецез..... |501 der Lichtſcheere od. Залбе. |оРа разг of впиегв. 
Щипцы, гт. р/. dim. щиачики, les mouchettes /; | № Lichtſcheere; | die Zange; ||| а pair обзпи его ; || ртсег$, 


1ез ртеев, pincettes, tenailles /; | [е Гег à friser. 
Ширый, 64). гёе1, ебесИ Г, )пе........ 


das Brenneiſen. 


tongs; lerisping-iron. 


эзфо wahr, acht.............. re al, true. 


Щититься, II.S, ог. 80 déefendre, s0 mettre & l'abri. ſich ſchũten, ſich bedecken..... to shelter one's self. 
ИЦетонфсець, зм.1, в Щитвикъ, lécuyer м; der Schildträger, Schildknappe; a зЗе!4-Ъеагег, esquire; 


plunte, la scutellaire, с1урёоЮ. 


— мосшый, ad. arméè d'un bouelier........... ſchiſdtragend. ... 


— образный, adj. clypeiforme...... 


das Schildkraut. 


ſchildſörmig .......... — 


treacle⸗mustard. 
shield-bearing. 
shield-shaped. 


ПИнуъ, т. dim. ЩЕТВКЪ, le БопсИег; || ёсгап (Vin-derSchild; Schirm (bei Feuer⸗ a shield, bnekler; [| а felt- 
cendie); | 6сиззоп, 6си (Фаттотез); H. aat. brũnſten); das Сост; ||| sereen; || an escuteheon; || 
corselet (вез incectes); fig. é gide, proteetion /. Bruſtſchild ; Schutzwehr /.| corcelet; shield. 

BIIVBMa,ef. dim. щучка, poisson, le brochot; || бд. fin ma- der Hecht; 1 мт Schlauklopf. 


Щунея!ю, 20. 1а ré primande, le гергосве. 


Шупальце, гл. H. nat. l'antenne CCintecte)..... 
УПупаш, зв. action de 30nder, de tâter......... 
BILVBATE, од. toncher, tàter; зопдег...... 
Щупъ, 4M. фа. щуовкъ, la зоп4де....... 
Шура, a2c. celui оц celle qui сИзпее.......... 


e оф 


LI penlo, зя. le clignotement.......... — 
BIyPETB, П.1, va. (24026) cligner les Joux....... 

— ея, гг. elignoter дез уепх, elignoter. .... — 
Шурка, 3/.3, оёзеви, le guépier............ — 
Шурупъ, ож. 4 т. -рупикъ, la vis; -пный, де vis.. 
ТПуръ, зт. оцеди, 1е Бес-сговё, бгоз-Бес....... 
Мучима, af. |а саг де brochet.. ........ ...... 


Шучий, а4/.3, 4е БгосВей (см. Щуща).......... 


ſtois der Verweis, Мавримт..... 
Идувять, 1.3, ов. réprimander, (апсег.......... . ſeinem Verweiſe geben... 


Фо 


таб Fohlhorn, мт Fühlfaden. 
№06 Fuhlen, Betaſten 


. betaſten, fühlen; | ſondiren.. 


Ме Sonde............... 
der od. die Blinzelnde.... 
das Blinzeln............. 
die Augen zuſammenkneifen... 
blinzeln, mit den Augen winken. 


a pike; || а erafty fellov. 
a reprimand. 

to reprimand, blame. 
horn, feeler, antenna. 
ſeeling, sounding. 

to ſeel, probo; || 1ю sound. 
a probe, sound. 

а blinkard, twinkler. 
blinking, iwinkling. 

to twinkle eyes. 

© blink, twinkle. 


мт Immenwolf, Dienenfrefſſer. Ве Ъее-емег. 

die бфтанве..... . .......a serev. 

der Kernbeißer........... | Пе Лам =@пев, grosbeak. 
м6 Hechtfleiſch .... с... | Ве flesh of the pike. 


vom Hecht...... 


3. №. № 


ЪЪ (ерз), la 27ете 1еИге 4е l'alphabet гиззе....... 
Ы (еры),1а 28еще 1еИге de l'alphabet гиззе...... 
Ь (грь), 1а 296ёте lettreo 4е l'alphabet гиззе....... 





der Buchſtabe Ъ 8 Alphabets. 
der Buchſtabe Ы Ъе6 Alphabeis. 
der Buchſtabe b м6 Alphabets. 


pike's, оГа pike. 


the letter Pofthe alphabet. 
ihe letter Mofthe alphabet. 
tho letter bof Ще alphabet. 


ъ — 180 — Эизаишаторт 
Зо _ 1 я 
B (ять), 1а З0ё ме lolre 4е l'alphabet гоззе..... . der Buchſtabe № м6 Alphabets. | Ве 1ецег.% ot Шез1ра и. 
Бла, ;/. асНоп 4е manger /; || |е тапзег......... |906 Eſſen; | Ме — .... | 2810$ ; [аа eatabie. 
Блалацы, гм. р(. les ра!рез / (4ез {пзесег)....... | Ме Freßzange............ lhe ſoelors. 

Блёше, зп. 1а сошезНов, action де тапсег...... das Eſſen...............eating. F 
дк, а6;.2, dim. ълковатый, Гог, piquant; || сог- | Фатх! ; freſſend, ägend; || bit⸗ biting, mordant, сотговте; 
го$1 1; | 19. тогда угщеп, сацзНаце; -ме,-тепЕ.| ter, beißend, с cauſtiſch. caustic, viralent; +. 
дкость, af. 1а mordacitòho; causticité, угшепее. die Schärfe; || №6 Beißende. | погдасму ; | viraleaoe 


"Бдокъ, м. grand тапрецг ; |! е comesteur, сопзот- großer бтейет; | Мт Eſſer.. . [а great емек ; an ом44г. 
Блдунъ,-унья, з.[е goulu; gourmand, -ando. [тазечг| ит Vielfraß; Freſſer, ш.... [а great eater, glutton- 


Блдучесть, 3/. la mordacitéè, 1е mordant.......... das Freſſende, die Schaͤrfe mordacity, сапе ему. 
Блуч!Щ, adj. mordicant, corrosit; || -ч камень, 1а freſſend, beibend, Зфеть; | сос» mordicant, согефыте ;.Б 19- 
раегге inſernale, руегге а сашёге. roſiviſch; der Höllenſtein. ваг caustic. 


Baau, 3/. la course; le voyage. ..............das Fahren; | Ме Fahrt .... | 6717206; | VF коуаде. 
Фздить, 1.1, ся. см. Ъкать. 
"Бздовой, adj. зт. 1е тевзарег а cheval. ......... der reitende Bote. ........a messeager ——E———— 
Бзалфкъ, эт. |е cavalier; voyageur, раззарег. ... der Reiter; || ет Fahrende... rider; passe nger, fare 
BaAV, am. le passage, la libertè 4е раззег....... . der Durchgang ........... passage, passing.- 
Бзжалый, adj. qui à eté quelque part; || qui a déjader ſchon irgendwo geweſen iſt; travelled; that was altreed, 
ее attelè; || -лый кмутз, le ſouet. Нее (фоп geſpannt war; | Ме! уокеб; [| бой 
Бажеёшен Бхаше, зл. action d'aller / (лов à pied). №6 Fahren, Reiten. [Peitſche driviag, — 
Баженый, adj. dont оп s'est servi pour аЦег..... gefahren, geritten.......... | №908. 

Бръ, ры, Ърь, см. Еръ, Еры u Ерь. || ства, |см. Яства. — 
Ъсть, сд. irr. (prés. Зиъ) manger; piquer, mordro | еЙеп, freſſen; || бесп, ſtechen; 10 eat; {| to ево ую 
(4ез 4тзесез); || гопбег, соггодег. |] пареи, eiceffen соевое, 1 
— ся, ог. 6 те mangé; || ве чиегеЦег........... gegeſſen werden; ſich zanken. to Бе eaten; $ 40 дате. 
Фхать, ся. ит. и Вадить, П.4, aller (аштетеве|(абтей, тенеп; | reiſen, weg⸗to deive, ride | 30 ата, 

qu'ò реа); || рагыг, 5е mettre еп уоуабе. reiſen, abreifen. voyago.. 


D. 


Э, la 31èmeè 1еНге de l'alphabet гиззе. ........... | ет Buchſtabe ) des Alphabetẽ. №6 letter ꝰ oſ Ше alphabet 
Эбешъ, . lAène /, le bois 4'6Бёпе ; -мовый, d'ébene. das Ebenholi............. obony, eben- 

Эволющя, 5/. Milit. ГсуошНоп /; -шенный, ad. .. die Evolution, Bewegung. . ..an ev olution. 

Arupa, з/. Phèégire / (Jes тают ата); -рный, adj. . die Hegira, Hedſhra........ Ше Бобка. ‚.. т. 
Эгойсмъ, зщ. l'égoisme ж....... .............. | 6 Egoismus, die Selbſtſucht. оромзм. |‚ ,, 
Эгоистичесвий, с4/. ẽegοεque................ | ВОЛИ , ſelbuſũchtig. ..... 824656, egoistical. 
Эгоисть, зм. Героше ж....... ое зое новое. | 9Х Сбой, Selbſtſũchtige.... ап egotist. 

Элак\, ад). Эламъ, ado. см. ЭтакЙ и Этацъ. | 

Эдёмъ, гм. léden т, [е paradis; -мска, d'éden.... das Eden, Paradies. ....... | вез, рага@ ве. 


Эдисль, зт. l'édile т; -дьска, d'edilo. ...... ..... der ЖИ (пи alten Rom).....an edile. 
Эзельгофтъ, зм. Наг. le chouquet, ton.......... das Eſelshaupt ...........the сар (@а/ в вывеё). 
Эй, inter j. Ве! Во! „еее евова о ..-| 0! heyda! „о ььочовоь | ФУ ! hollal 


Экватор! Альный, а4}. équatorial, де l'équuateur.. ит Gleicher 6006 ...... . | equatorial. 

Экзаторъ, эт. Сеодг. l'équateur т............ о. der Aquator, Gleicher....... Uthe oquator. 

Энвилибристь, зт. Ie ГилашЬие, danseur de согае. der Aquilibriſt, бай аит.. . [ао equilibrist, горе -длесаг 
’ЭкзАменъ, зт. Гехатеп т; -нск а, 4`ехатеп. .... das Examen, Ме ЭтШ ив... . [с хаютеа, капала. 

Экзаминаторъ, т. Гехашимемг т; -рекй, ad j. . lder Examinator, Зтайт.... . [ав examin or, ехал. 


— ея, гг. &те ехаттте, зи г ип examen 


Эинзашишовае 


Экзаминоваще, зя. action d''examiner /...... —F 
Экзаминовать, 1.2, про-, са. examiner......... 


хе оооо 


Экзархъ, гм. Гехагаие м; -ршескёй, d'e xarque.... 
Экзекуторъ, ям. l'huissier т; -pexiu, d'huissier... 
Экземпляръ, зм. 'ехетр!а1ге м............... 


Экзерцирмёйстеръ, зм. Milit. lrofſicier ĩnstructeur. 


Экзерциръ-гбузъ, am. la заПе d'oxercieeo. 


Экзерцировять, 1.3, ов. МИНИ. ехегсег (Ies Soldats). 
ЭкзерцищИя, з/. МИН. Гехегссе т 
Экнпажу, эт.4т.-пажецъ, l'équipage т ‚1а voiture; 
‚ | Маг. equipage (Гиз посте); -жный, d'équipage. 
Эк в Экой, а4/. де! ! eh дие!! 
Эклиштима, г/. Astron. l'é cliptique / — 
Эклиттическ! , «4. вебриаое, де l'éöéciptique... 


Эклега, 3/'. l'exgloguo / (реёте)................. 


Эконёмить, П.1, сл. éeconomiser, epargner 


Экономичеси!йЙ, «0). 4’ёсопоше, ёеопот1 аще... 


Эконфия, ;/. 1'ёсопомие /........... ь 
Экошфижый. «4;.1, 6совоше ; -мо, ауес 6сопопие. 
Экоифиъ,-мна, г. ип он цпе ёсопоте; -мскёй, ad j. 


Эмснедйторь, зм. ГехрёйЦеиг ж; -рекй, а47.... 


Экпехлиция, г/. Гехрё@ оо /, l'envoĩ м; |! |е Бигеаи 


Экспрожить, т. ип impromptu. .... ый ь 
‚ т бб ......... 


d'expéditi on. la seetion; -щонный, а47. 


ооо 


чо ошоооо 


ооо ооо оо ооо ое оо соео о 


Электризован!е, зп. и -заШя, 3/. ([еси1заНоп... 


Электризовать, 1.2, на-, га. électriser; || -ся, ег. 
[maohine & еси чое 
Электричесвйй, ад. Месиаче; || -ская машина la 
Электричество, т. Гюситоце /..... 


S'éleetriser; etre éleetrisè. 


Электро-магнйтный, в4;. 1ес!го-тавпён аще... 


лектромётръ, гм. Phys. Гесготете т 


Элементёриый, 6}. Ч 6ётевиите, d'élement. .... 


Элемёнть, зт. РАуе. 'бшет........ 
Эликсйръ, зм. Гейхтг т 
Элиигъ, зт Mar. Ia саЮ de construction; -10вый,а47. 


фФфофовоео 


—— зт. Géom. Grom. l'ellipſe /......... 
д литеойль, ;т. @вот. ГеШрзо14е т.......... 


Эль, вт. ГаНе ом а Г (Мегге апрйацае) ; "а 1еИте Л. 
с ировйть, 1.2, га. emailler............... 
— 5/; "6 та! т; -льлый в -девсый, d'émail.... 


Эмб 


лёжа, з/. ю зутьою, етыёте 
лежатичеси В, а). ет етаб ие, symbolique. 


ялиптическ Ш, а47. elliptique, 4е Ге рзе 


оооофе 






Мт Exarch, бюана[ет..... 
Exrecutor............. 


das Exemplar............ 
der Exercirmeiſter......... 
das Exercirhaus.......... 
exerciten, ũüben........... 
das Exercitium, Ме Ubung... 
Че Equipage( Kutſche und Pfer⸗ 


de); || ме Schiffemannſchaft. 
welch ein! was für ein!. .... 
die Ekliptit, Sonnenbahn.... 
ekliptiſch. .... — 
die Eklogue, das Hirtengedicht. 
dtonomiſch od. haushaltig (суп. 
оно, wirthſchaftlich .. 
die Okonomie, Wirthſchaft... 
haus hälteriſch, ſparſam. .... 
Olonom, Wirth, in........ 
der Expeditor.......... 
die Abſendung; ſ die Expedition, 

das Departement. 
die Experimertalphyſik...... 
das Erperiment. 


ооо оофе 


ет Extract.............. 
Profeſſor Extraordinarius... 
die Extrapoſt, бита. ти рой. 
außerordentlich, Фита...... 
сини о; || вже ат..... 


elaſtiſch; || von Caoutſchuck... 

die Elaſticität, Federkraft.... 

tlegiſch................ : 

Че Elegie, ав Klagegedicht.. 

das Eleltriſiren 

eleltriſiren; ſich eleltriſiren; 
eleltriſirt werden. 


Эмблематическ 


examining. 

to examine. 

to be examined. 

ап exarch. 

tipstaſff, summoner. 

а сору. 

а drill, drill-ofſicer. 

ап exerciseo -house. 

to oxeroiso. 

ехегазе. 

equipage, саггаре; || Ше 
сгем (оГаз№:р). 

ура! ! 

the есбрис. 

ее Пре. 

ап ес1орте. 

to economize, Бевеопотиса! 

economic. 

economy, housewifery. 

есот!са!, saving; -1у. 

house-keeper, тапарег. 

ап ехредНог. 

ехрей ют, expediting; || 
board, department. 

experimental phy sies. 

an experiment. 


.an exponent. 
.impromptu. 


woeeder, weedingetool. 

an extract. 

proſessor зп extraordinary. 
fast post, тай. 

extra, extraordinary. 
ехсепичеа! ; excentric. 


; | ай! Бом! 


elastic; || of India rubber. 

elasticity. 

elegiac. 

ап elegy. 

electriſication. 

to electriſy; || ю electriſy; 
Ъе electriũed. 


elektriſch:die Elektriſtrmaſchine electrie; || ап electrie ma- 


die Elektrieität........... 
eleftro⸗magnetiſch. — [ша 
der Elektrometer, Elektricitãto⸗ 
elementariſch, urſtofflich..... 
das Element, der Urſtoff. ... 


der Stapel, das Werft...... 
die Ellipſe........ Я 
ав СИр(оь............. 
elliptiſch................ 


die Ale (Bier); der Buchſtabe Л 
emailliren, ти Schmelz belegen 
мт Email, Schmelz........ 
м6 Sinnbild 
emblematiſch, ſinnbiſdlich ... 


ооо оо ооо 


eleetricity. lehino 
eleetro⸗magnetic. 

ап eleetrometer. 
elementary, elemental. 
element. 

an elixir. 

а slip. 

ап ellipsis. 

ап ellipsoid. 

elliptie, elliptical. 

ale; || (Ве letter .Л. 

10 епате!. 

епате!. 

ап emblem. 

ешь стас. 


Эмиръ — 993 — Эепръ 


Эмиръ, эт. lémir ж; -рек, d'é mir. ........... [| МТ Emir................ſan emir. 

Эжпирнкъ, зм. 1е médicin empirique. ſpirique der Empiriker, Erfahrungsarzt. ва empirie. 
Эмпирйемъ, ;т.Мед.1'етр!г15те м, la médecine em-die Erfahrungẽ-Ax neikunde.. empiricism. 
Эмпирическ \, в4)/. empiriquo......... .. .... iriſch, erfahrungsmaͤßig.. empiric. 
Эндемичеси\, adj. endémique (des maladies). ... ſendemiſch, einheimiſch....... endemic, endemical. 
Эшдив1й, вт. plante, la сЫсогёе des jardins, еп уе. [Ме Endivie.............opdivo. 
Энтомологичесыйй, ад}. entomologique......... ſentomologiſch.............entomological. 
Энтомолокя, 3/. l'entomologie /............... die Entomologie, Inſeltenlehre. entomology. 
Эштомологъ, м. l'entomologiste a....... ..... . | МТ Entomolog............an entomologist. 
ЭнциклопелическИ в, adj. encyclopédique...... ſencyelopãdiſch. ........... ſencyelopedian. 
Эациклонёд я, з/. l'eneyelopedie P........ ... die Encyclopãdie.......... eyelopedia, onry clopedia 
Эпдита, :3/. Caron. Гераее /........... ——— die Epalte........... ....the epaet. 
Эпиграмма, af. l'Epigramme /; -мнмё, в4/....... das Epigramm, Sinngedicht. | ав epigram. 
Эшиграижатичесий, в). срзташтаЦие...... ſepigrammatiſch......... ..ſepigrammatic. 
ЭпигрАфъ, am. l'épigraphe /............ .......die UÜberſchrift, Aufſchrift... an epigraph. 
Эпидешичесик! Ц, с4;. épidémiquo.............. epidemiſch, авпефень....... opidemio, ерфещка1. 
Эпидёш я, :/. 'ёр:46 ве, maladie épidémique /. . . die Seuche, epidemiſcheſtrankheit/ an ер1девис. 
Эпизодический, 24). врзо@14ие. „но. | ФНО, Neben⸗........episodieal. 

Эчизодъ, 3т. к Эпизфда, 2/. Гер1водет........ | Ме Epijode, Nebenhandlung.. | аа ертвофе. 
ЭпизофтИя, з/. l'épizootie, та фе epizootique /... die Зи еиве............ epiz2ooty, Фу етарег. 
Эпиет, гм. [6 poëto pique................... . der epiſche Dichter......... ſan ерю poet. 
Эпитима, Эпитрахйль, см. Епитёмя и Е пи трахйль. 

Эпичесяй, а4). èépique, de '6рорбе......-.... . | ФИФ, Helden⸗. .......... epic, heroie. 
Эполётъ, т. ГерашеЦе /; -тный, ‘ерашеце. ... |586 Epaulet, Achſelſtül..... ап epaulet. 

Эпопея, 3/. `ёрорее f, 1е роёте 6р1аче.......... | Ме @рорбе, das Heldengedicht. opopoe, epopœia. 
Эпоха, 3/. И Ые брофе, der ЗеНрипН.. . . |еросВа, ерось. 

Эра, з/. Стоя. l'ere /................... ...... | № Ara, Zeitrechnung...... an era. 

ЭрмитАжъ, зт. Гегтцарею; -жный, де l'ermitage. die Ermitage, Einſiedelei.... hermitage. 
Эрцтёрцогство, зи. l'archiduchè т..,....... о. | Раб Erzherzogthum ........ ſarerndukedom, areduchy 
Эрцгёрцогъ,-гйня, 3. archiduc, -duehesse. ...... Erzherzog,⸗in............ | агеЪаоке, duehess. 
Эскадра, 3/. Маг. Гезса@ге /.......... зъечьо + + › die Escadre, Рав Фетбтанст. а зчоадгов (в/ зМре). 
Эскадренъ, эм. ИЦи. Гезсайгоп т; -мный, а4). .. | Ые EsScadron, Schwadron ... ſa quadron (of йотзе) 
Эскизъ, эм. пое esquisse, e—bauche; -эный, а4}....|5е Skizze, ст Фпирит{..... aketenh. 

Эспарто, вп. ране, 1е враг(о. „.....ъьзььньньа о | 06 Spartgras, Рав (реп(4е |врагнНит, sSpartum. 
Эспоштфиъ, зт. lesponton м... нь. der Sponton. IPfriementrauta вропюов, halherd. 
Эссвёыщя, af. Геззепсе, huilo еззепце!Йе /........ | Ме Eſſenz ............... ſan 6850066. 
Эстазёта, af. ГезаГеЦе /; -тный, 4’евбаГеЦе, .... |ме быкие............ . |созтег, express. 
Эсташиъ ‚'зт, dim. эстампакъ, 1а gravure, еватре ; die Eſtampe, der Krpferſtich. ап епргат:ву, а print, си. 
‚ Эстётика, з/. ГезВёНаие /.......... [-лный, adj. die Aſthetik, Geſomaabiehre os theties. 

Эстётинъ, эм. le professeur d'esthétique........ der ãſthetiſche Lehrer.. ..... | а proſessor of ев Щецсч. 
ЭстетичесыйЙ, a. esthétique, de l'esthétique. ... Aſthetiſch............... æsthetic, а ебсай. 
Этажёрка, :/.3, etagère [.... снос о | ав Geſtell, die Etagere..... | а set о? shelves. 
ЭтАжъ, от. Газе т; -жный, d'étage.......... | Ме Etage, das Stodwerk.... |а 810гу, Boor. 




















Этакой, 04). eh 94961! || ав Вер, ца рагей......... welch ein! [| ſolch ein....... vwhatil sveh, зось-БАе. 
Этакъ, 44. ainsi, de cette maniere. ........ | (0, auf dieſe Art ..... .....80, ив, in this эваваег. 
Эташъ, am. Milil. l'étape /; -пный, d шре. .... .. vder Фаррету[ав.......... halting p lace. 
Этикётъ, зт. l'étiquelte / (de lo соиг); -тный, adj. | Ме Etiquette, Hofſitte...... .eliquotto. 
Этимологичеси Щ, ad. etymologique; -сми, -ment. etymologiſch. ....... ..... etymological; - Iy. 
Этимологя, 3/. Péètymologie . ...... ........ .. dieEtymologie, Wortforſchung.ety mology. 
ЭтиограейческИй, а). elhnopraphique......... ethnographiſch. ..... Ibung /ethaorapucal. 
Этнографя, з/. ethnographie /...... зелень | @4бпобтарие, Völlerbeſchrei⸗ ethnography. 


Этотъ, а4). (/. Эта, я. 3то) се, се, celui-ci. [а47. 

Эхфёктъ, т. 1’ ее ( даиз [ез феаиг-аг!з ); -ткый, 

Эхо, вп. lécho m..................... .......bPae фо, мт Wiederchall... ſan ocho. 

Этаффтъ, зт. l'échafaud m................... das Schafott, Blutgerüſt.... [а зсабоЮ. 

Эшелонтъ, зт. Milit. Гесвеюоп т; || постдвить эше- уе Staffelſtelung; || ſtaffelſor⸗ an echelon; П 60 rasge ® 
лёнами, échelonner (les troupes). mig ſtellen od. anebreiten. расе in ос ва. 

Эейръ, м. Chim. ‘С Шег т; -рный, éihérèé. ....... lvder Ather; 9). ätheriſch...lether; а4). ефетем 


ест (/. Мес, п. dieſe)....this. 
der Effett, Це УВ Шиб..... ап еЙес(. 
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Ю, 1а 32emo lettre de l'alphahbet rusde............ [мт Buchſtabe O des Alphabets. tho lotter Ю оГШе alphabet. 

Юбилей, зж. 16 jubilo; -вйный, де )мЬИ6......... dee Зибийши, Зибеабт.. .. jatie. 

Юбка, Юбочный, см. Юпка к Юпочный. 

Ювелйрный, ад). de Joaillerie, 4е hijonterie..... Juwelen⸗, Juwelier⸗ (arbeit). of jewelry. 

Ювелиръ, зм. le уоаНПег, bijoutier; -рскза, а8). . . der Juwelier, Juwelenhändler. a jeweller. 

Юговостфмт, ат. 1е 544-234; -точный, 40 504-е54. der Sũdoſt; ва. ſudöſtlich... south-east; s0uth-eastern. 
— запалъ, хм. [е Sud-ouest; -дный, au 54-опезц. der Südweſt; ва). ſibweſtlich. south-west; ꝛouth⸗western. 

Югъ, зм. le midi, le sud ..................... [т @БЪЕП. „нь. , | Ве 80%. 

Юдёль, в/. иЮдол №, я. la та бе; -льный, 4е la уа|- das Thal; || das Thränenthal, |а уаПеу, уе; || Ше уаПеу 

‚ 16е;| юдоль плечевная, 1а уаП&е ве |аттев ов ае| Затшетат, ой tears ог of misery. 

Южниъ, хм. . |е pareni.. ——— [пузёге ет Verwandte........... a relation. 

Южный, а4;. méridional, ди за4, ди mici. ſudlich, 606..." вошь, вошшеги, sontheriy. 

Юзень, зм. Мог. |е 1; щ........ — с: о [аб Hũſing, dreigarnige Linie. a housing, house-line. 

Ю4&, 3/. le toton; ſ пп Воюще inquiet её turbulent; ſder Drehwürfel; ſviel zu beweg- tetotum; [| а restless тап; 

licher Menſch; Lerchenfink я. | ſethe wood-lark. 

Юлить, 11.1, ги. ПаЦег, pateliner............... ſum einen Бесит ſchwänzeln... |10 wheedle. 

Юмористический, аа}. humoristique, аге...... humoriſtiſch, droſlig, launig.. humoristical, facetious. 


Юморйсть,-тка, 8. P'humouriste, le plaisant..... | мт Фимой............. а humorist. 

Юморъ, зт. I humour и, 1а gaieté spirituelle..... Фитогт Дате {фефеНенси Г. | humour. , 

Юнга, зм. Маг. 1е шоизве...... —— lgenisseder Schiffsjunge .. .... ... a ship-boy, eabin-boy. 
Юнецъ, зщ. 1, #1. Jeune taureau; || -шица, з/. 1а |илрех 9фб; || junge Kuh... a steer; || а Ве! Гег. 
Юикеръ, вт. ИИ, 1е 03-0 fũcier (поМе); -рекёа, der Зи ет... ............ ипфег-осег (noble). 
Юнёна, з/. Aatr. Junon fC(planèete)......... ſadj. ſder Planet Juno.......... MAuno (в plonee). 
Юность, в/. а jeunesse, juveniliiâ .. ..... ...... ſdie Jugend.............. youth, juvenility. 
Юноша, 20. le Jeune homme, adolescent......... der Jüngling............. a youth, young lad. 


Фный, adj. jeuno. .... ............ .. о НИЙ. нь. а young, youthſul. 
Энйтеръ, эт. её". Jupiter т (planeco). [аа}.|Ъех Planet Зириет........ Jupiter ( plunet). 
Фпна, з/.3, dim. юпочка, 1а jupe, le }ироп; -очный, [мет unerrou- [а решеоаь зэки. 
Орё, з/. le Бапс (4е Багеид»).................. МТ Зина Феттве.......... а shoal (о/ бег луз). 
Оридическ Ш, 44). - факультётв, [а Гас! 6 Че droit die juritiſche dacultat ... ſine Гаецну т Лау. 
Орискенсультъ, зт. 1е jurisconsulte.......... der Rechtsgelehrte. [ſchaft jurisconsult, eivilian. 


Ориспрудёщии, af. 1а }игергидепсе.......... Ме Jurisbrudenz, Rechtewiſſen⸗jurisprudencs. 
Орйсть, зм. 16 juriste....... ........ der Juriſt, Rechtsgelehrte. .. |а Jurist, lawyer. 


Орить, П. 1, сл. зе В&ег; || са. hater. presser.... eilen, ſich beeilen; beſchleunigen to hurry; || 1 hasten. 


Оркать, 1.1, юркнуть, ся. plonger subitement. .. ſchneil ипетюифет..... ... |0 dive quickly. 
Орбливый, adj. Гои, зтзепз& ; || ГапаНаце........ närriſch; ſſchwärmeriſch....Foolish; || Гапацс. | 
Орбдство, дя. [а folie, аНбпаНоп 4’езрги........ ſvie Narrheit............. ſolly, alienation oſf mind. 
Орфдъть, 1.4, объ-, ря. 4. регаге ГезргИ........ lnarriſch ее. ........ .. [10 Бесоше а ſool. 
Орбжъ, зт. 1, oiseau (ем. Вьюрфёкъ). 

Орта, з/. 1а {еще де потадез; -9060й, в4}....... dad Filzzelt der Nomaden.. .. |а nomad tent. 

Эръ, зп. ondroit elevè et découvert. ............ ſeine hohe und freie Gegend... |а hoignt, bluſſ. 
Остировать, [.2, са. а] и ег (14 тояпще)....... juſtiren.............. .. |0 adjust. 
Остирфащикъ, т. Pajuſteur ж (4е а топище). . der ЗН тет.......... .... | &@] чз (ег. 

Остищя, з/. министре -ша, ministre де la justice. der Зийцтийнтг......... the minister of justice. 
Всъ, I. lettre Slavonne Xremplacéèe еп russe рагю. der 36 (Газе Buchſtabe.. | Ше 3616 Slavonian letter. 
Отт, аж. Маг. Ia dunetto.................. .. pie Campanie........ ....ihe роор. 

Эферсъ в Юшоеръ, гм. Маг. le сар do тошоп. . die Scheibe, Зипайт....... а деад-еуе. 


ЭетьиЮхть, 1/1 е rOussi, cuir de Каз $1е; ·manod, odj. ет Juſten, das Juchtenleder. |Визза-еащег. 
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Я ЯЧда 
Я, 13 ЗЗете Пе ге де l'alphabet гиззе............ der Buchſtabe A des Mphabets.the letter Я оР Ше alphabet 
Я, ргоя. pers. (pi. мы) je, то! (р1. nous)......... |1 (pi. wir) ....... .. .... Г (РГ. we). 
беди, з3/. 1а саошше ; || 1а chicane. Е ме Verläumdung; || бФкате. | 1ап4ег; || сыкаве, дитгк. 
Ябедникъ,-вица, г. сайошизацег, се; | сыса- | Зе (йитьет,-1т ; || ет Schita⸗ 1ап4егег; || сысавег, дить, 
пеиг,-еизе; -ническй, 4е chicaneur. neur, Zungendteſcher pettifogger. 


Ябединичанье, гп. action de calomnier; de chicaner. das Verlãumden; Schicaniren. slandering; using tricks. 
Ябедничать, 1. 4 сп.саошштег;| сЫсапег, {гасаззет. | verläͤumden; || ſchicaniren. .to slander; || 10 use tricks 
Ябедничество, зв. les са] отп ез ; || 23 сЫсапез /. Veriãumdungen рё; 6 бксапе [| Запдег;|сШсавегу, quiris 
Яблоко, зп. dim. яблочко, la рошите ; | Ава! .1е globe мт Apfel; || ХиварЁГ; || тип, |ап арр!е; | сБеек -№ове; : 
(ае Гец) ; l tache ronde (d'un cheval); -очный, adj. der Fleden (bei Pferden). a round spot. 
земляное —, plante, la patate, pomme de terre,. der Erdapfel, ме Kartofſel... potatoe. 
любовное —, plante, la tomate, рошше d'amour. | der Liebesapfel, Goldapfel... tomato, love-apple. 


сърый въ -кахъ, gris-pommelè (des сАегаиг).. der Apfelſchimmel......... dapple-grey. 

Яблоновка, з/. 1а liqueur aux роттез...... ladj. ſder Branntweinaufguß ети apple-brandy. 

Яблонь, sf. dim. яблонка, агбге, 1е ротпиег; -мный, der Apfelbaum ......... . Ве apple-tree. 

Яблочиикъ,-нида, г. уепёецг (-еизе) 4е роттес. Apfelhändler,in.. ..... ſan арре-тац ог woman. 

Яблочный, ад. 4е ротте; Га! 4е ротшез...... Apfel⸗; von Apfeln.. ....... | @рре; of apples. 

Явка, ;/. action de montrer, exhibition; || асНоп de se ав Anzeigen; || Гав Erſcheinen; Showing; [ appearis;; 
prèsenter;l la denonciation, 46]аНоп; -вочный,а4}.| || Ме Anzeige, Angabe. entry, denunciation.- 
Явлён!е, гл. l'apparition /, le риёпотёне; | 1а зсёре die Erſcheinung; || Осете, т | apparition, рьевотевов; | 

(де сотефе); || воздушное — , |е météore. Auftritt; | 5 Зийст(Фетитв. | а зсепе ; || а meteor. 
Являтель,-ница, 3. се! ди! ргёзеще, le porteur. Vorzeiger, in............ shower, Беагег. 
Явлать, 1.3, явить, га. montrer, faire voir, ех В Фег; zeigen, erweiſen; | anzeigen, 1ю show, еушсе; [| 19 enter. 
| Чёпопсег, пойбег; || тап[езег. angeben; Imoffenbaren. denounce; !! № manilest 
— СЯ, гг. se montrer, paraſtre; зе manifester. ... ſich zeigen; erſcheinen..... [РИ Зо show one's seIſ; appear 

Явнобрачный, -ныл растёюл, Bot. les plantes pha-die phanerogamiſchen Pflanzen the phanerogamous раац. 

Явмость, 8/. 1а саг 6, ву1епсе. [nérogames /|е Klarheit, Gemeinlenntnißs. clearness, еу1детсе. 

Явный, ад;.1, -но, а. maniſeste, clair, ouvert; offenbar, Пат, ми; || augen⸗ manifest, Цеаг, орев ; ра!- 

-етеп(; | зепз1Ые, visible, évident; -еттегь. ſcheinlich, handgreiflich. рае, evident; —1у. 

Яворина, з/. 1а hranche де р!мапе............. der Zweig von ЯВотт..... ..|а branch of the раве-цтее. 

Япоръ, ‚т. атфге, le platane, р!апе; -ровый, аа}... | der Ahorn, Platanenbaum... | Ще lobated plane-tree. 

Явочная, а4). 5. 1а dé nonciation м@1сате...... Ме gerichtliche Angabe ...... а ju dicial denunciation- 

Явочный, ад}. де депопезаНоп (см. Явка)...... зит Angabe де000....... . | оГа denunciaton. 

Явственность, 8/. [а саме, ву14епсе........... Ме За ки........... clearness, distinctness. 

Явственный, аа}. саг, distinct; — -ement.... deutlich, Пат......... .... elear, distinet; -Iy. 

Явствовать, L.2, vn. imp. хе évident. .....ſes erhellt, es И Пат..... ..ſit is maniſfest. 

Яга-бАба, :/. une vieille sorciére......... .....ſeine alte Hext...... ...... an old gipsy. 

Ягель, ат. plante, la cladonie (lichen). .......... der Raden, Kornraden...... cladonia lichen. 

Ягнибёнокъ, зт.5, фт. -почекъ, l'agneau т; -нячёй, | das Lamm...... ......... a lamb. 

Ягпиться, П.1, объ-, er. agneler, mettre pas. [а4;. Ilämmern, werfen.......... | 0 lamb. 

Ягватинкъ, im. озеац, le gypaëte ............. der Lammergeier — lamb's vulture. 

Ягода, af. dim. hroaxa, 1а haie, le grain; -дный, де baie. die Beere. ............ а Беггу. 

Ягодица, 3/. 1а Геззе; || 1. |е загтео........... ме Hinterbacke; die Хебе.. . bPuttock; vine-shoot 
годичина, 2/. arbre, le зусотоге......... ‚ет wilde Feigendaum...... ihe зусашоге ſig. 
годич{е, зп. les ſigues Sauvages /....... Е Ме wilden бещет рГ....... wild 6$. 

Ягодки, 3/. р/. 3, arbrisseuu, le —S — der Seidelbaſt, Kellerhals.... |зригзе-1аоге|, паехетева. 
ГОдинКЪ, т. Чёт. -ничекъ, 1а сопбшге ои liqueur | устбаН съ. Liqueur von veeren. а conserve ол liqnor et ber 

Ягодный, adj. де baies; fait де baies. [de baies Beeren⸗; von Betren....... berry; оГ berries. lrie⸗ 

Яголоносный, ад). Rot. haccifére.............. beerentragend а ..... | БассНегомз. 


Ягуёръ, зт. диадг. 1е абиаг о... о... der За ЦИТ. косо сосое ао [@ j паг, Ameri ` г. 
Яла, Ядёше, см. Вда и Бдёше. 8 aguar, American обе 
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Ялершый, adj. 4е поуап; де БЪоше! (см. Ядро)... Kern⸗; Kugel⸗............of a kernel; оГа ЪаП. 

Яловитость, af. |е сагас1ёте venimeux; || |е Ве!.. die Giftigkeit; JBosheit....virulence, malignity. 

Ядовитый, adj. renimeux, уёвёпецх; || бд. mordant, |318, vergiftet; beibend, cau⸗ poisonous, уепотоцз; vi- 
caustique, plein de йе!; -мо, d'une maniôre ceaus- ſtiſch, 66{е, бовбай. rulent, malignant ;-1у. 

Ядфшый, а4). #1. тапреае.............. (ое | eßbar.............. .... | аа е. 

Ядошфьсшый, ав. H. nat. venénifère, уёпёпеох.. . . gifthaltig, giftvoll......... |ровов-Беагте, venenife- 
— слфше, гп. la Юх!со10р1е............. . .... die Giftlehre.. ........... toxicology. lrous 
—творён!е, 4n. la ргерагаНоп дез poisons..... die а —— .... Preparation оЁ poisons. 
—творецъ, am. 1, lempoisonneur........ .... der Giftmiſcher...........a poisoner. 

—твбршый, adj. убпёибцие.......... ...... Gift СТЗЕИВЕМЬ.. очень + + - Pois onous. 

Ядрёность, 3/. 1а vigueur, Гогсе ди согрз....... ме Kraft, бин... сое | 8040633, 1181658. 

Ядрёный, adj. Succulent; || fort, robuste, vigoureux. ſaftig, markig; || Сай, ſtark. sueculent; stout, ша (у. 

Ядренъть, Г.4, vn. devenir виесшени ; | devenir Гог. ſaftig werden; || Йа werden. to grow sueculent; grow 

Ядрилло, гл. 3(. le ша!.......... —— ...... der Maſt........... .....Aa mast. lstout 

Ядрйстый, adj. à gros поуапх...... — ... große Kerne habend...... ‚ . kernelly. 

Ядрб, гп. @4т. ядрышко, |е noyau, Гатапде Г; | 1е мт Яап, Mandelkern; || и Кегпе] (of frait); bullet, 
boulet (de сапов); le testieule; || 9. le précis, Kugel, Kanonenkugel; Hode,/ ball, zhot; || testicle; || 
la substance (d'un йоге); -дерный, ва}. Geile; der Kern. epitome, eompendium. 

Ялрышиикъ, зм. plunte, l'orehis m............. das Knabenkraut, Hodenkraut. orchis, [001'5-810ще. 

Ядрфть, 1.4, ум. se durcir, devenir dur.......... hart werden, пей werden.. ..to grow Вгт, вгом Вах. 


Ядва, зс. 31. le grand mangeur, glouton........ .. | ет od. Ме Gefräßige ....... а great ва\ег, glutton. 

Ядъ, вт. le poison, venin (ргор. et №9д.)....... вы das ФИ, лен. poison, venom. 

Яль, 25. #1. la nourriture, l'aliment m............. | 48 Eſſen, Ме Speiſe....... Ioot, aliment. 

Язва, 25. la (еще; || а plaie, blessure; | la peste, derRiß; /die Wunde, Verlezung; cleft; || уоцоб, sore; || рез- 
contagion; || бу. 1е Пбац, 1а реже, гите. | ме фей, Seuche; || ЗИаве. | Шеосе, pest; plague. 

Язвеншикъ, зт. plente, l'anthy llide /. .......... [598 Wundkraut, вет Wundlice. anthyllis. 

Язвикъ, зт. quadr. le Малгеаю („еее еньнь о der Dachs.............. ihe badger. 

Язвиия, з/. dim. язвинка, l'uleère т............. das Geſchwür...... ....-.ſulcer, sore. 

Язвитель,-ница, г. une personne caustique..... | ет beißende Spötter, -т.... [а загсазИс person. 

Извительность, 3/. |а causticité, та|евие...... der beißende od. ſtechende Hohn. загсавш, taunt. 

Язвительный, adj. mordant, eaustiquo; -шо,-теп!. /(beibend, ſtechend, höhniſch.... | Кееп, sarcastic; -cally. 

Чзвать, П.2, va. hlesser, piquer, оЙепзег....... verwunden; beleidigen. ... [10 wound; || 10 zting, hurt. 

Чзвлёше, зп. action де blesser; d'ofſſenser..... ..das Verwunden; Beleidigen. wounding; stinging. 


Язниъ, зм. фл. см. Язь. 

Языкознаин!е ц -въдьн!, зп. la nguistique.. .. die брута спит ....... . . philology. 

— образный, а4;. Пири Иогте........... .... | Петти ........ .... ſtongue-shaped, linguaſorm. 
— учёбный, adj. pour l'enseignement дез langues. zum Sprachunterricht gebraucht Гог teaching languages. 

— учеже, зп. 'enseignement des langues т .... der Sprachunterricht ....... ſteaching of languages. 

— учитель, эм. 81. le missionnaire....... ....der Bekehrungsbote........ a missionary. 

Языкъ, зт. dim. азычёкъ, la |апрое; 1) la langue,die Zunge; 1)vie Sprache; 2)ъет | tongue; )Ylanguage, tongue, 
l'idiome a, le langage; 2) prisonnier (qu'on iater-/ Gefangene; 3)das ЗЕ Ха. | idiom; 2) prisoner; 3) na- 
годе); 2—0le peuple, la nation; 2) le gentil, palen; tion; 4) der Heide; 5) мт Glo⸗ tion; 4) heathen, pagan; 5) 
5) le hattant (4`'ияе cloche); -ычный, de la 1априе.| dentlöppel, Glockenſchwengel. tongue (о/афеЦ), clapper. 

Язычёкъ, зт.1, dim. la languette, petite langue; || Рав Zũnglein, Züngchen; Idas little tongue, languet; пуи- 
Aaact. la шее, épiglotte; Пе рёпе (de {а serrure). Zapfchen; || der Schloßriegel. la, epiglottis; || Бои. 

ЯзыческШ, adj. palen, gentil; -смы, еп ра!еп... . heidniſch; wie ein Heide..... pagan, heathenish;-ly. 

Язычество, гл. |е рахап!зте.......... не зьенае рав Heidenthum........... paganism, gentilism. 

Жзычествовать, L. 2, ся. &1ге palen, vivre en palen. | ст Heide ſeyn............ to Пуе like àa heathen. 

Язычникъ,-инца, г. le palen, gentil, idolätre; ||| ет Heide; | ет viele Sprachen heathen, pagan, gentile; || 
homme polyglotte; || |е calomniateur, cancanier. verſteht; || Ъет Ohrenbläſer. a polyglotman; tell-tale. 


Язычмичать, 1.1, сл. ſaire des commérages...... klatſchen, Klatſchereien machen.ſto це! 1щез, blah. 
Язычный, adj. de la langue, lingual; || -ныл буквы, Jungen⸗, von der Zunge; || die of the tongue, Побца! ; || 
Gram. les linguales, lettres linguales /. Zungenlaute рГ. Ще lingual letters. 
Язь, em. dim. Язикъ, poisson, le gardon.......... das Rothauge, der —— ... | {Ве roach, garden. 
ЯИцЦё к НАЦ Об, вл. 9 т. яичко, Геи(т; -мчный, d'œuf. das Ei................. ап egg. 
Яйцеобрёзность, 3/. |а forme отае............ Ме eirunde Form а .... | Ме oval Гогщ. 
— образный, а). оуз[е; -но, 4е Гогте отд. . eiſormig, етипь.......... оуа! ;-1у. 


— родяци, - вёл животных, 168 animaux оу1рагез | ме eierirgenden Thiere p... Ще oviparous animals. 
Ве Dict. рагаП. РагЦе гивзе. 50 


Чиячникъ — 956 — Ярлыютъ 


Яйчнииъ,-пица, s. l marchand d'œuſs; ||1е eoque- Eierhändler, -ш; | das Фит: есс-тав ог —woman; [ав 
ег; || 494. Воё. Гоуаге т. ſchälchen; | der Eierſtock. eggecup; || Ше отагу. 

Лиачница, 25. l'omelette /..... о еоезовььо, в der Eierkuchen........ ... . omelet. 

Яичный, 44). d'œuf (см. Яйц&)........ ....... Eier⸗, vom Eie........ ... |228, oſ an egg. 

Яко, conj. 81. сотте; || рагсе que, puisquo....... jals, wie; denn, damit..... ſas well ав; || Гог becanse 

Якорная, аа}. з/. 1а forge aux арсгез.......... . die Ankerſchmiede. ..... ... an апсвог-Гогфе. 

Якорь, т. dim. дкорикъ, 1'апсге/; -рныв, @’апсге;| der Anker; der Nothanker; dieſan anchor; || Це #№ее!- 
мёртвый —, l'ancre de salut ош de misericorde; Ankerſtelle, der Anlerplatz./ anchor; | an авсфогасе, 


|| -ное жьсто, le mouillage, ancrage. Ankergrund. авспогша place. 
Якшаться, 1.1, сг. (с; къмз) зе lier d'amitié атес. ſich abgeben, ſich umgeben.... to Гога а friends hip. 
Якъ, зт. quadr. [е уасК, Бец[ de Tatarie. ........ der tartariſche Ochs........ yack, Tartarian ох. 
Ялашна, 3/. [е jalap, la helle-de-nuit; -лный, ад/.. die Jalappe (Pflanze) ...... jalap, marvel о? Регов. 
Элботъ, см. Еаботьъ. || Яликъ, dim. см. Ялъ. 
Яловецъ, т. 1, arbrisreuu, 1е бепбугег....... .. der Wachholder........... Ще juniper-tree. 
Яловица, 8. ппе vache вв г!е...... ...........die gelte od. nfruchtbore Kuh. а barren covw. 


Яловичный, а4}. 4е сит 4е vache з46ге....... vom Leder einer gelten Kuh.. | Гош leather oſa barren со" 
Яловый, ва}, stérile (ам béotail)............... › | 91, unfruchtbar (vom г barren, sierile. 
Яловъть, [.4, сп. &те stérile (аи в ай).. ‚ | ве ов. unfruchtbar {еуп.. ю Ве barren, Бе sterile. 
Ялъ, зт. фт. Аликъ, 1а усе, [|е сапо!........... die Зойе, Рав Boot........ а уа*1. 
Яма, з/. 4 т. вика и Ямочка, 1а Гозве, |е creux; | 1а|Ые Grube, Gruft; || Höhlung, р, Мое; || сауну, ВеВеъ: 
cavitèé; || Сслазная) l'orbite т 4е ГИ; -мный,4е| Höhle; | с Augendohie. orbit of ihe eye, exe hele. 
Чмайка, "з/. 4, роёззоп, 1е saurel, 1а заигее. [Гоззе |ъех Stöcker.............Ithe sein-ſish, elops. 
Ямбичесый, adj. Iambique, composé 4е lambes .. jambiſch. ............ ...ſiambie. 
Ямбъ, зт. Гташье т (pied de сетз, ч-)........... der Jambus (Versfuß) ..... an iambus. 
Имина, 8/. 4т. яминка, 1а fossette, рейю сауЦ6. . die Неше Отиве,........ . - | а small ри. 
Ямистый, adj. plein de cavités ................ voll Gruben ..... ИВ kull ог pits. 
мнакъ, зт. сауе faite dans une "Созче, (2е) der Grubenkeller. .... cellar in а pit. 
Яиская, adj. 5f. le quartier des voituriers (dans une] das Stadtquartier farßuhrleute waggoners' ward. 
Ямщикъ, эт. le postillon; || 1е voiturier, roulier; der Poſtlnecht, Poſtbauer; | мт|а driver, роз(-Боу; Газ 
-шичй и -шчикй, de postillon; de voiturier. Fuhrmann, Kärrner. сагпег, waggoner. 
Ямщина, 2ſ. la corporation des postillons........ die Körperſchaft der Poſtknechte. corporation oſ the post Poy⸗ 
Ямъ, am. la station de poste, le relais; || раще, 1'1- |5 Station, Poſtſtation; || der a stage, ЗаНов; |} щеваюе. 
gname ailée; -мскдй, Че relais. Jam, die Igname. inhame (= ря). 
Ливарь, зт. le mois 4е ]фапуег; -рск@, 4е janvier. der Monat Запиат..,... . - | Завиагу. 
Лидова, см. Ендова. || Япаича, см. ЕпаичаА. 
Янтарикъ, гм. [е стат d'ambre ]аппе......... . |526 Bernſteinkörnchen...... [а piece оГашЬег. 
Янтарнокислый, -дал соль, Су т. le succinate.. . das bernſteinſaure @а[..... |а засстоме. 
Янтарь, зт. [е succin, ambre jaune; -рный, 9’атЪге ст Bernſtein, Agatſtein; || | атЪег, зеа-атЪег: г Ш 


jaune; || -ная кислота, Chim. Гас 4е succinique. Bernſteinſdure. succinic acid. 
Янька, sc. pop. le ſanſaron, rodomont.......... | 5ет Prahler, Großſprecher.. awaggerer, blusterer. 
Янычаръ, зм. le janissaire; -pexiu, de janissairo. der Janitſchar. .......... а janizary, дат! ззагу. 
Ярдъ, am. [е уага (тезиге аповие)............. Вет Jard (engliſche @Пе).... |а уагд. 
Нрённый, а4}. destiné au joug, 4е воште; || -мый| Zug⸗, дит Ziehen beſtimmt; || 0оГ Богдев, агавы: { № 

скотз, les Без 4е somme /. die Saumthiere, Laſtthiere pi.ſ beasts of Багаев. 

Яремъ, am. 1, и Ярмо, зп. le joung (ргор. et ſiq.)... das Joch.. ...... Аа ihe уоке. 
Ярёцъ, зт.1, le castor d'un ап..... .... , (Мавеве |ъет jährige Biber.......... а yearling Безтег. (чел! 
Ярина, 3/. 1агбе toile / де couleur verte; || 31. laine grũne Leinwand; weiße Зое, [геев linen-clota; р вые 
Ярить, П.1, разъ-, га. irriter, тейге еп Гигеог ... in Wuth bringen. ......... {0 епгаде, рготоке. 


— ся, ог. зе теИге еп fureur, &1ге Гагеих; || 8’ ет- wüthen, wũthend ſeyn; || aus⸗ to Ъе ша Гыгу; ры це 
porter, prendre le mors aux dents (des chevauæ). reißen, auf die Stange beißen. fright, run атау. 
реца, #/. le seigle de mars; -ичный, а4). Porté ſder Sommerroggen...-. spring-corn. 
Ярка, 8[.3, dim. йрочка, brebis / чи! п’а раз епсоге | ав noch nicht trächtige Schaf. a уеагПпр еже. 
Яркий, а), 3, elair, distincet (4и зоп et 4е la voiæ); | бе, deutlich (von ет Stimme); | 1еаг, distinet; # ММ. 


| у, éeclatant (4ез сощеигз et du [еи). || $еИ, lebhaft (vom Feuer). glowing. brisk. 
рко, аа. с1азтетепц; || 4’ипе lumière vive. .laut; | м vollen Flammen... |С1еату; || ЪыФЪиу. 
Яркость, 3/. 1а с1аг(6, vivacité...... соевое ь | №6 Ваще, Helle.......... с1еагпезз, hrig hiness 


Ярлыкъ, am. la letire des khans tatares; || dim. die Schrift der Chane; || das [а letter of Ше Баз; Газ 
арлычёкъ, ltiquotte /, écriteau м. Zettelchen, die Etiquette. tielet, label. 


Ярмарка — 98 — 


Ярмарка в Ярмошка, 3/3, 1а foire; -рочный, аа}. der Jahrmarkt, die Meſſe.. 
Ярыф,см.Лремъ. | Чролёшь, Яртвулъ,Ясаулъ, | см. Еразажь, Е ртауль 
Яровать, Г.2, св. (те ев chaleur (des азтавг); ||| Лицо (суп; || (сп Pferd) дит 
animer (ип сАеса1) ропг [а course. Wettrennen anreizen. 
Яровое, 64]. вп. les petits bles.. das Sommerlkorn 
Яровой, а4}. — глюбз, les petits hlès, les blès 4е| das Sommergetreide; das Feld 
mars; || -в6е пбле, 1е champ de petits blés. {йе Sommerlkorn. 
Яростный, ад). emportè, — ·no, -Jeusement.higig, auffahrend, wũthend.. 
Ярость, af. а fureur, rage, Femportement ж...... die Wuth, der Grimm. 
Яруга, 8/. le ravin....... .. .. .. . ......... ....die Schlucht 
Ярусъ, зм. létage м; | 1е гад (4е [дев dans ия| об Stockwerk; || Ъет Rang, Ме 
Феде); || 1а couche, rangée; -сный, d'èétage. Reihe; || Sdidi, Lage. 
Ярутка, sf. plante, le thlaspi. das Täſchelkraut. ......... 
Яръ, м. le rivage escarpè; || епагой ргоГоп@ dans | йе её Ufer; ſ die нес Stelle in 
une rivière; inblammation / (4ез озевиг). einem Fluſſe; ее Entzündung. 
Ярыга, Ярюжникъ, Ярыжничать, см. Ерыга, | Ерыжникъ „ Ерыжин 
Ярый, adj. етрог( 6, furieux, violent; -ро, -emment, heftig, hitzig, auffahrend; das 
avec fureur; || -рый воскз, la cire viergo; || -рыл| Jungfernwachs; || Ме jungen 


ооо ооо осо 


пчёлы, les jeunes abeilles /. Bienen р, 
Ярышъ, зт. Ckas. пп agneau.................. das Lamm....... ........ 
Ярь, ⸗25. les рее Ы 6$, 1ез bles de mars; couleurſ das Sommerlorn; || Ме grũne 
verte; | — мюддика, le vert- -де-дтз artiſiciel; Farbe; || Вет Grünſpan, das 
— лазуревка, le Мец do montagne. Kupfergrün; || Рав Bergblau. 
Яряшина, 3/. une peau 4’а5пеап............... | 6 Lammfell ............ 


der Felltribut, Tribut in Pelz⸗ 
werk; 1 ые Signalglocke. 
Jaſſak⸗; || ет Jaſſalpflichtige. 
der Jaſſak⸗Einnehmer ...... 
der Futtermarſchall........ 
мт Diptam, die Aſchenwurz. 


Ясакъ, хм. le trihut еп ре|еемез; || [а с1осВе ам: 

donne |е signal pour sonner. (leteries 
Ясачный, adj. de tribut; || 401 paie le tribut еп pel- 
Ясащикъ, гм. Ie percepteur du tribut еп pelleteries. 
ЛсёльничЙ, adj. т. l'intendant des fourrages т. 
Ясешёцъ. am. 1, раме, le dictame.............. 


Ясешникъ, гм. 1а foret de frôönes .............. | Вер Aſchenwald........... 
Ясень, зт. arbre, le frene; - -иный и -сневый, ва)... die Aſche, Eſche......... : 
Ясли, . р/. |а mangeoire, сгёсЬе; -сельный, ва)... | ме Ягфре...... аа : 
Ясмёниакъ, ст. раме, [`азрёгие /... ...... | Рав Maierkraut........... 
Ясмииъ, зт. plante, le jasmin; -нный, Че "авт... der Jaemin.............. 
Ясииться, II.I, гг. imp. s'è elaireir (Чи 3етрз)... . | ($ aufklären, ſich audhellen.. 


—— ——— ed. trèes- illustro ——— роста ) Erlauchteſter (Titel)....... 
—вмдьше, in. la с1аттоуапсе............... вов Heuſehen?; а 
— видя, а4). elairvorant ая ........ hellſehend............. 
— рьчивый, adj. qui parle distinctemont....... deutlich ſprechend......... 

Ясмость, Г. 1а clartè, зегепцё.. .......... die Klarheit............. 


Ясмый, в9;.1, dim. ясненьюй в "асноватый, clair, hell, heiter; augenſcheinlich; 
serein; || zrident; | саг, distinet; Bo, -ement. | Пат, deutlich. 

AcHE i TB, [.4, ся. aereair clair, $ "есазтсйт. .......llar werden, ſich — 

‚ — СЯ, гг. рагайге саг, para itre зегеп Нат ſcheinen.. 
Ясписъ, т. [е ]азре; -совый, 4е jaspe (см. Яшма). | мт Jaspis..... — — 
Яства, f. le тез, айтеш....... ое ‚. | Ме Speiſe, Nahrung. 
Ястребиики, 5/. р4аше, l'épervière ............ das Фо Наш......... 
Ястребъ, зт. dim. -требокъ, озеаы, |е vantour; -ou- | мт Habicht .............. 
Ятагашъ, гм. |е Jatagan (родтага (вгс). [ный, = der Jatagan (türkiſcher 2014). 
Ятеръ, зт. le ſilet de péeheur (зиг le Омерег).... |308 Fiſchernez............ 


Ятро, зп. #1. le rein.. ...... ..... ........ bDle Nieree.. 
Ятровь, 3/. 31. Ia Бе |е-зеог (етте Чъ [гёте фи тат). die Schwägerin...... —— 
Ятрышникъ, зм. plante, см. Е 

Ять, эт. пом de la lettre B................... . der Buchſtabe В. а 


Яхонтъ, 29. dim. &хонтикъ, [а 116316; `товый, adj. die Teleſie (Ereiſtein); | Ве 
| шшкевый —, l'amèthyste /; || симёй — le saphir;; Amethyſt; || “т Sapphir; || 
ſ ———— — ГУ] красный — ле ги! 8. | der Hyacinth; || Мт Хит, 















Яхонтъ 


а мг, mart. 
и Есаулъ. 
(0 Бе ш Веаг; || (© animate 


Гог running (а догзе). 


spring-corn. 
spring-corn; || а Geld of 


spring-corn. 


. raging, furious; у. 
rage, fury. 

a ravine. 

story, Йоог; || tier, rovw, 


range; || 1ауег, bed. 


thlaspi. 
с, crag, гееГ; || Чеер 


расе; || inlammation. 


чать. 
raging, ſurious, ſiery, met- 


tlesome; -1у ; | утв мах; 
|} уоцая bees р/. 


а lamb. 
эры - согп ; || втееп со- 


lour; соттов verdigris; 
mountain-blue. 


а lamb's зв. 
а tribute of furs; | Ще 


signal-hell. 
oſ tribute; || шагу. 


collector of tribute. 


Ще master of the ſorage. 


dittany, dietamum. 


а forest of ashes. 


. lJash, ash-tree. 


а manger, crib. 
моо4-гой. 

jessamine, jasmine. 

10 clear ор, grow вегепе. 
010881 11145471005. 
clear-sightedness. 


.clear-sighted. 
с1еаг-зрокеп. 


clearness, serenity. 

bright, serene; aerident; || 
с1еаг, distinct; -1у. 

0 вгом с1еаг, с1еаг пр. 

to look С1еаг. 


jas per. 


eatable, aliment, food. 


а yataghan (4аддег). 
а net. 

kidney, гоп. 
sisſter-in-lav. 


the letter 3. 

telesia (в дет); || ап ame- 
ihyst; | а sapphire; || а 
hyacinth; || а ruby. 


Яхта — 188 — \Уностась 
Яхта, 3/. le yacht; -товый, а Ме Jacht................ | @ yacht. 


Яхташъ, зт. la с1Ъес!ёте, сагпазз1еге.,........ die Jagdtaſche.. .......... shooting-poeket, game-bag. 

Яхтъ-клубъ, зм. le Jacht-club............... [т Jacht⸗Clubb.......... yacht-ciub. 

Ячейстый, adj. alvéole, rempli d'alvéoles ....... voll Zellen, vou ЗМ — ſull oſ cells ег soehkets. 

Ячея, :5/. ат. ячейка в ячёечка, рее оптегшге die Пепе типе Offnung; || Ме | а small ronnd зосКей ; | а!- 
гопае; Palvéole (de гисде) ; -ваный, d'alvéolo.ſ Bienenzelle. veolus, сей. 

Ячмёнь, зт. dim. ячменёкъ, plante, l'orge /; || (ма Ме Gerſte; adj. Gerſten⸗ das barley, common barley; {а 
tausy) lorgelet, orgeolet т; -нный, d'orge. Gerſtenkorn (am Auge). stye (upon Ще суе-В4). 

Ячный и Ячневый, ад). d'orge; || -мая мука, 1а Gerſten⸗; || das Gerftenmehl; of Баг!еу; | Бацеу-пвеа; 
Гагте d'orge; || -ная круп, Гогре топа6. | ые Gerſtengraupen рГ. hulled barley. 

тилъ, 4m. arbristeau, |е пегргип......... с... | 66 Kreuzdorn, Wegborn.... buck-thorn. 

Яшма, :. le ]азре; -мовый, 4е }азре........... . | т Jaspis........ ...... jasper. 

Яшмовидный, adj. Мет. jaspolde.. ........... ſijaſpiſsartig........... ... jaspoid. 

Ящерица, 2/. le léxard; -ичный, 4е 16тага; || -мые die Eidechſe; | Ме eidechſen⸗ a lizard, newt; | Ще з2з- 
гады, Il. nat. les герШез sauriens т. artigen Thiere pl. rians, saurian order. 

Ящеръ, am. le (с rongeur (malodie des chevaur); das Krippenbeißen; das Schup⸗ сгЪ- Виа; | he равройя. 
| дмадг. 1е рапзой п; || з1. 1е 16тага. penthier; | ме Eidechſe. manis; || а Нхага. 

Ящикъ, эм. dim. ящичекъ, 1а caisse, 1е сойте; der Kaſten; || Ме Schublade; || а Вох, свез; || а drawer, 
1е tiroir; || А7ЁИ. lo caisson; -ичный, de са1ззе. | мт Pulverwagen. а тарроп. 


EYPST, гп. quadr. le шизсагат, ceroque-noissetto. die Haſelmaus.. .......... | 511$. 


®. 


® (вита), 1а 2Sème lettre 4е l'alphabet гоззе...... | мт Buchſtabe 0 м8 Alphabets. ihe Пе ег @ of Ше alphabet 


ФеАтръ, зт. 1е théâtre (4е {а querre) (см. Тейтръ). | мт Schauplat........ .... | Ве веаё (о/ ег). 
Феогбиия, 3/. la Шбороше...... ............... die Gottergeſchlechtslehre.... |\Веоропу. 
ФеократичесыйЙ, а4/. théocratique............ theokratiſch. .......... ... theoeratical. 
ФеократиИя, 20. la théocratio. . ...... .......... die Theotratie, Gottesregierung Шеостасу. 
Феологичесн \Щ, adj. théologique.. .. .. theologiſch...............theological. 
Эеологя, af. la théologie (см. —— . .die Theologie ..... .. ..... theology, divinity. 
Феолдгъ, m. le théeologien............. ...... der Theolog............. a divine, Шео|обзав. 


Oey pria, af. la théurgie. ...................... ſdie Theurgie, Geiſterſeherei. ihevrey. 
Фирстъ и Тирсъ, am. le вузе (4е Вассвиг) ......der Thyrſus, Засфивйов. .. ihyrsus. 
ФитА, 25. пот де la lettre &; || оёеаы, le grand plu- der Budſtabe 0 ; || ет Strand⸗ Ше letter 9; | №е Ма 


ти 1 спёте (см. Авдотька). реет, Dicfuß. plover, з10пе ситем. 
Фомимъ, 04}. -на недьля,|е dimanche 4е Quaſsimodo. | ет erſte Sonntag паб Oſtern. Low Sunday, Фоазноеде. 
Фум1Амникъ, зт. ‘епсепзог т........ das Rauchfaß ......... ... a censer. 


Фужщамъ, хм. le parſum, encens; -мный, 4"епсепв. мт Weihrauch ...........lporfume, звсепзе. 


Ч 


V (ижица), 1а 356me lettre de Palphabet russe .... | Вет Buchſtabe Vdes Alphabetô. Ве 1еЦег \ оГ the ры 
‘жица, Уподконъ, Уссфиъ, см. Ижица, |Ипол!&конъ в Исефпъ. 

Упакой, зт. [е cantique дез grandes Г61е8........ der Geſang an hohen Feſttagen. a canticle. 

VnauTB, эт. 2. 1е gouverneur (de ville)........... der Stadtbefehls haber...... |а governor. 

\постасный, adj. ВуроаИцие; -но, -тев(..... perſonlich; perſoönlicher Weiſe. ypostatie; -саПу. 

Упостёсь, з/. Theol. l'hypostase ......... .....Idie Perſonichteit, Perſon.... Ihypostasis. 


—— —ñt— 


ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ, 


или 


ИШИАИМмМЕНШОвВАИИЯ, 
ДРЕВН!Я н НОВЫЯ, 


ОБЛАСТЕЙ, ГОРОДОВЪ, НАРОДОВЪ, РВКЪ, ГОРЪ, ОСТРОВОВЪ И ПР., КОТОРЫХЪ 
НАЗВАНТЕ И ПРАВОПИСАНЕ НЕ ОДИНАКОВЫ ВЪ СИХЪ ЧЕТЫРЕХЪ ЯЗЫКАХЪ. 


Сокращенл. 


р. рауз ов 611, областъ илы государство, Land 


od. Staat, —*8 or state. 
г. ville, городъ, Stadt, tovwn. 
п. паНор, народъ, Volk, nation. 
г. riviéère оц Вецуе, рзка, Fluß, river. 
т. montagne, гора, Gebirge, mountain. 
$. Це, бстровъ ‚ Inſel, island ог isle. 


Ааргву, р. кантбнз —, le сапюп 4'Агро\е...... | мт Canton Жатваи........ Ве canton of Argorla. 

Аблёра, с. АБаёге........... —— Abderaa.. ......... | АБега, 

Абердинъ, г. АБегаеп................ вое Aberdeen............... . | АБег4ееп. 

Абиссинецъ, 1, -ика, п. Ahyssin, ine ...... ... Abyſſinier, м; abyſſiniſch... ап АБуззимап. 

Абиссяия, р. !’АБуз$1 те /; -мска, d'Abyssinie.. Abyſſinien, Habeſch ....... .| АЪувзица, НарезВ. 

Або ц Абовъ, г. Abo; -вска, — Abo; von od. aus Abo...... | Або. 

Абруццо, р. —G— т Abruzzo........... ..... Pthe Ahbruzzi. 

Абхазию, р. l'Abasie /; -2cxiũd, 4'АБазе. я Abchaſien; abchaſiſch....... Abasia. 

AGXAU MBT и АбхАзецъ, 1, я. ип Аразе........... Вет Abchaſe.............. ап Abasian. 

Авачйиская сопма, le "уо1сай d'Avateha ....... der ЗиПап оп Awatſcha.... | Ве vulcano oſ Avatcha. 

Августовъ, г. Augustowo; -вск д, d'Augustowo... Auguſtowo..............Aͤugustoro. 

Авлила, р. “Аи! 4е ..................... ... Aulis.......... ВЫ Aulis. 

Австразецъ, 2, йка, п. Auſstrasien, enne. .... Auſtraſier, in......... ... | ап Austrasian. 

АвстрАаз!я, р. 1'`Аиз(газ!е /; -даска, auſstrasien... Auſtraſien; auſtraſiſch ...... Austrasia. | 

Австра.иИЯя, р. l'Australie /; -льный, d'Australie. .. Auſtralien; auſtraliſch. . .... Australia; adj. Australian. 

AScTpieMB, 2, -\ка, яп. Autrichien, enne... .... Sfierreichetin. нЕ ап Austrian. 

Австрия, р. l'Autriche /; -йсюма, 4'Апилеве...... ЭОйеттей®; doſterreichiſch..... Austria. 

Агригёнтъ, в. Agrigente......... ие Agrigen Она Agrigentum. 

Алдижтъ и Эчь, af. r. l Adige зт...... ния die Etſch.. ....... ....... | (В@ Adige. 

А дрйанополь, зт. со. Апдгтор!е.......... ..... Adrianopel ..... —— Adrianople. 

Алр!атйческое Море, la Мег adriatique....... das adriatiſche еее. ия the Adriatice Зеа. 

AzMtV, г. Абеп; || р. la се d'Ajan........... Agen; || Ме Зап йе.. . |Абеп; || Ше coast оГ Ajan. 

Аз!я, р. lPAsie /; {ска и дтска, asiatique..... Aſien; aſiatiſch.. .......... | Аза; а). Asiatie, Asian. 
МАлая —, l'Asie штеоге...... нь ь Kleinaſten.......... ..... Asia ‘Итог. 

Азтецъ, 1, -#тка, п. ип ох une Asiatique...... Aſiate, atin.. ............ ап Asiatic. 

Азбвъ, г. Атох; || -ское Мёре, la mer d' Azow... Aſow; || das aſowſche Лет... АзорВ; || Ве Sea oſ Azoph. 

Аквилёя, с. Ади ёе; -вйска, 4’АчоПёе......... Aquileja............ ....Aquilea. 

АивитАнИя, р. Aquitaine /; -мекщ, 4е PAquitaine. Таинател; aquitaniſch ..... Aquitain. 

Акра, о. Асге, Saint-Jean @’Асге.......... ..... Acre 0%. Acra............ Асге. 

А лАшлеке Острова, les Пез d'Alaud /.......... | Ме Alandésinſeln рр........ {Ве Aland Isles. 

Алатырь, ;3/. с. Alatyr. ...... а .. ...... Alatyr ........ ......... Alatyr. 

АлзбаАнецу, 1, -Анка, п. Alhanais, -aise ......... Albaneſer, т... о . | Ай Albanian. 

Албания, р. |'АФаше /; -@нёка, 4`АЪате...... .Albanien; albaneſiſch....... | АБаша. 

Алгарыя, р. l'Algarve, 1е3 Algarves /........... Algarve od. Algarbien...... Algarva. 

Алексаидрётта, г. Alexandretto............... Alexandretta..... ........ Alexandretta. 

АлексёидрИя, v. Alexandrie (ел Eꝙupte); -inexiq, аа}. | Alexandrien.............. Alexandria. 

Александровъ, о. Alexandrof.. .......... ..... Alexandrow ..... ........ Alexandrov. 

AAbDBO и ХАлебъ, с. Alep........ ....... .Aleppo съ. Haleb.. ... | А]ерро ог Alep. 


Примъчаше. 


Собственныя названя областей, городовъ ит. п., 
новзйшей Геогра!я пишутся, на Русскомъ Язык$, 
различно: 1) Важнёйпия, сообразно съ латин- 
скимъ ихЪ именемъ. 2) Н$которыя пйшутся по- 
славянски. 3) Большая часть такъ, какъ пронз- 
носятся у тузёмцевъ, съ нёкоторыми ясключёня- 


ми, какЪ видно въ слдующемъ спйскз. 


Алессандра, г. Alexandrie (еп Ритон) сео + Aleſſandria.............. Alessandria. 


+ 


990 Геограхическ & словарь. 
Алеутсы!е Ocrporà, les fNes aléoutiennes ...... ſdie aleutiſchen Inſeln рГ.. . . . Ithe Aleutian Islands. 


Алеутъ,-тка, п. ив ou une А!воще....... вы еше, -Ил...... ........ | ай Aleute. 

Алжирецъ, !, -рка, я. А1рётеп,-еппе......... Algierer, in..... ыы ап Algerine. 

Алжир!я и Алжирская Область, р. l'Algérie /. Algicrien. .............. Algeria. 

Алжиръ, 2. Alger; -cxiu, d'Alger. „ее. Algier; algieriſch ......... Algiers. 

АлтАЙ и АалтаАйсвщя горы, l'Altal зт........... | т Altai, das altaiſche Gebirge. the Altaian mountains. 

Альбигёнцы, зт. р/. п. les Albigeois зт......... Ме Albigenſer, Waldenſer ру. Ме Alhigenses. 

Альдерней, (. бстровз —, ГПе d'Aurigny /[...... Ме Inſel Alderney......... Alderney. 

Альзатецъ, 1, -тка, n. AIsacien, enne......... Elſaſſer, in.............. an Alsace. 

АльзАц!я, р. l'Alsace f; -атска, alsacien...... .der Elſaß; elſaſſiſch ....... Alsatia. 

Альпы, PE. m. u Альшйсвя горы, les Alpes /. | Ме Alpen pl, das Alpengebirge.ſthe Alps. 
примфреюя —, les Alpes maritimes. ......... die Meeralpen pl.......... the maritime Alps. 

Амазоиская рзка, о. l'Amazone зт......... ... | т Amazonenfiuß, Maranon. the Amazon ег Магавов. 

Амбфина, i. Amboine, Пе d'Amboine Г......... Ме Inſel Amboina......... АтЪоува. 

Амёрика, р. Amérique /; -канск, américain.... ЯтегИа ; атетИапИ®...... ап Атег:сап. 


АмерикАнецъ, 1, -йнка, п. Атёгсат,-а1пе. ... | Amerilaner, -т........ о. . America. 
Ажёнъ, г. Ат!епз; -xcxiu, 4`Апиепз.......... Amiens ................ Amiens. 


Аммонитянияъ, 6, -йнка, n. un ou une Ammonite. | (ттопИет,-т..... — an Ammonite. 
Амстерламъ, с. Amſterdam; -мскй, d'Amsterdam. Amſterdam. „еее нь. Amsterdam. 

Амуръ, г. PAmour зт, le Saghalien-Oula ....... . der Amur......... — Ше Amour, Sagaliem rirer. 
Анатомия, р. PAnatolie /; -Abexiũ, d'Anatolie. .... Natolien; natoliſch.. ....... Anatolia. 

Ангвйлья, i. бстровз —, Ие де LAnguille /..... ме Inſel Anguilla ....... .. Snake's Island. 

Ангёнъ, 2. Enghien; -ncxiu, d'Enghien.......... Enghien; von Enghien...... Enghien. 

АнгермАния, р. VAngermanie /. ..... .* Angermannland .......... Angermanland. 
Англичаныиз, 6, -&пка, n. Anglais,- aise . . .... Engländer, in.. ....... ... | зп Ета $ тав, -* отав. 
Англия, р. l'Angleterre /; -ск, апе1а13........ England; engliſch, engländiſch. England; её). Englisb. 
Андалузецъ, 1, -зка, п. Andalous, ouse ....... Andaluſier, in............ ап Andalusian. 


Андалуз!щ, р. l'Andalousie /; -sexid, andalous ... Andaluſien; опъаГий{Ф...... | Andalusia. 
Анды, з/. p т.и Андск!я горы, les Andes оц Сог- | Ме Andes od. Cordilleres p. . Ihe Andes ог Сог@Шегаз. 


Анкфна, г. Арсбпе; -нскй, d'Ancône. ldillères Г Ancona................ Апсова. 

Антвёрпенъ, #. АПУЕГВ. „ересь жене нки, Antwerpen od. Antorf ...... Ап етр. 

Антйльск!е Острова, i. les Antilles /..... ..... | Ме Antillen pl............ | №е Caribbee Islands. 
Ант!6жя, ©. Antioche; -хийскй, d'Antioche ...... Antiochia ...............MAntioch. ———E——— — 
Апалачск!я гфры, т. les Apalaches зт......... ме Apallachen pl.......... the Appal achian or Allegamy 
Апеннинск!я горы, т. les Apennins зт...... .. die Apenninen p.......... |166 Apennines, Арешиое 
Аппенцёль, 5т. с. Appenzell . .......... а Appenzell .......... ..... | Аррепхе!. (68; 
АпуИя, р. 1а РоиШе........-.... о Apuglia od. Puglia........ Pusglia. 

Аравитанииъ, 6, -Япка, n. ип ou une Arabe.... | Ятабег, in....... ....... an Arab. 


Арав:йськ!й Заливъ 1е golſe Ага 1 дие, 1а Меггочее | ъет arabiſche Meerbuſen.. ... Nhe АгаЫав Sea. 
Аравия, р. l'Arabie ; (Пустынная, Счастливая, Пе- | ИсаБеп ; || Рав wũſte, Раб glũd⸗ АгаБа ; | Arabia deserta 


трёйская) l'Arabie déserte, heureuse, pétrée. liche, das ſteinige Arabien. ſelix, petræa. 
Арагонецъ, 1, -онка, п. Aragonais, aise....... Aragonier, -in............ Aragonese. 
АрагонИя, р. l'Aragon зт.; -нск, агаропа!з..... Aragonien od. Aragon...... | Агавов. 
Аральское фзеро, le lac Aral............ о. | Вет Aral⸗See ......... ... | Ше sea of Aral. 
Арбёла или Эрбиыль, зт. v. Arholes. ........... Arbela (Erbil, Arbil)...... Arbela (Erbil). 
Арголида, р. l'Argolide /....... .............Argolis ................ | АГ 0$. 
Арлдённсвя гбфры, т. les Ardennes /........... Ме Ardennen pi........... ſthe Ardennes. 
Арзрумъ или Эрзерумъ, г. Егхегоит....... ... Erſerum, Arzerum od. Arzt. Erreroum- 
Аркадия, р. l Arcadie; -кадскй, dArcadio....... Arladien; arkadiſch........ Arcadia; а4;. Arcadias 
Аркёлянинтъ, 6, -янка, я. Arcadien, enno. .....Arkadier, in............. Arcadian. 
Армён(я, р. PArménie /; -Ancxiu, arménien ...... Armenien; armeniſch· . ..... ſArmenia; а). Агтаезвав. 
Армянйиъ, 6, -йнка, п. Arménien, enne ....... Armenier, М... . [ап Агревзав. 
Ариаутъ,-утка, я. пп ом ипе Агпаше...... .... Arnaute, НП. се... .|ай Афатав. 
Архангельскъ, с. Archangel; -ска, d'Archangel. Archangel ....... .. ...... Archangel. 


Архинелагъ, lArchipel am, -ёжек, de l'Archipel. | ет Archipel (ãgeiſches Meer). the Archipelago. 
Асороще Острова, les Iles Асогез P. .......... die azoriſchen Inſeln p..... | Ще Азогез. 
Accupiousm, 2, Ёйка, п. Аззугеп,-еппе...... .. Aſſyrer, in............. | а Аззупав. 

Ассири, р. PAssyrie /; -@щска, d'Assyrie. ...... lAſſyrien; aſſyriſch. ....... ssrria; ва). Аззупав. 


аи словарь. 99 


\страхёиь, 8. о. Astracan; -нск&, а'Аз!гасап.... | ЯЙтафат........ ... ... . JMAstracan ог Aſtrachan. 
\сту pis, р. 1ез Asturies /; щека, дез Анагев,. . Aſturien; aſturiſch........ .Asturias. 
`сфАЛЬТОВОе 0зеро, |е lac Азрвайие —— ‚ Имт Aëphalt⸗See..........Ithe Dead Sea. 
‚тламтическ! й Окейшъ, |'Осбап atlantique z0.. der atlantiſche Ocean....... the АНапис Ocean. 
тласъ и Атлассв я горы, 1`АНаззм......... der Atlas............... Allas. 

\ттика, р. lAttique /; -ическа, attiquo......... Attika; attiſch..... Ван Attica; adj. АШс. 
\Фрика, р. l' Aſrique /; -@искё а, africcm........ ‚ | Иа; afrikaniſch........ Africa; adj. АГлсап. 
\Фриканецту, 1, -Аика, я. Africain, aine. ...... | ЯКИапет, п... .......... | ай African. 

ха, р. l'Achale /; -ажка, 9`Асвме....... .Achaja; achäiſch. ......... Achaia. 

‚хазщьзжъ, с. Akhaltzikhé. ................... Achaltzych....... аа АсванхукВ. 

‚женъ и Адхенъ, о. А1х-1а-Спаре!е; _некеи, — Aachen; аа). Aachner....... ix-la-Chapelle, Achen. 
‚жёниниъ, 6. -яима, п. АсЬбеп,-еппе........ . |Ябас,-т........ ...... Acheian. 

.Яччо, р: А] асов ..... Ajaccio............. .... Ajaccio. 

лемны, 45. p. v. Atheénes; -nexiu, d'Athènes.. .Athen; athenienſiſch. — ... MAthens; adj. Athenian. 
еннянниъ, 6, -лика, я. Аше, -еппе. оз. Athenienſer, in..... . an Athe nian. 


`еоиская гор, lAthos am., le Моше-Вапю..... | мт Athoe od. Monte Sanio. ihe mount Athos. 


‚абельмандебсий Пролёвъ, le détroit de Bah- die Straße von Bab⸗-el-Mandeb the straits of Babelmandeb. 


авАрецъ, 1,-рка, п. Bavarois, -oise. [е]-тапдеЪ | Зауст,-т............ ...|а Bavarian. 
авари!я, р. 1а Вау! те; -рскй, Бауаго!3...... ... | Bayern; baderiſch ии ..|Вауага. . 
агамсше Остров, les Пез Ваваша /......... die Vahama- gInſeln р!...... | Те Bahamas ог Lucayos. 
загряное Море, la Мег уегмеШе....... —— das Purpurmter.......... Фе Vermilion Sea. 
элахосъ, v. Badajorz........... ....... ..... Badajoz ................ Badajos. 

‚Аденъ, v. Bade; -·ncxiu, badois....... ......... | Забей od. Baaben; badiſch. . | Вадеп. 

зазель, зт. о. Ве; -льск, 581018............. За ое Ваче. 

айкалъ и Байкальское фзеро, le lae ВаТка|. . | ет За, ее........... | Фе Baikal. 
айониа, с. Вауоппе....... еее чьене Bayoune..... неа .... | Вауоппе. 

зайрёйтъ, г. Ваугеш!....... —— — Bayreuth............ .. Bareith от Bayrouth. 
‚Аитрим, р. 1а Bactriane; -cxiu, bactrien....... Baktrien; baltrianiſch.. . Bactriane; adj. Bactrian. 
Ану, г. Bakou; -кинска, de Bakou..... а | Ва аа . | Вакоц. 

:алейрсые Острова, les 1ез Вабагев /........ Ме baleariſchen Inſeln — the Balearie Islands. 
алканы, am. p. Балиансвя горы, le Balkan. das Balkan⸗Gebirge....... ` |Ва\кап. 

зазтёйск Й Портъ, с. Ва! 81 -Ро............ Baltiſchport..... ........ Baltish-Port. 

залу Иское Море, la Baltique, Мег Е .das baltiſche Meer......... the Вайс, Baltie Sea. 
зарбалосъ, i. la Barbade. ........ ... .. ......die Inſel Barbados. ....... Barbadoes. 
фарселфна, в. Вагсе]опе....... — я Barcelona .............. Вагсе]ова. 

`аАссовъ Проливъ, le detroit do Bass.......... | Ме Baß⸗,Straße........... Фе Bass' straits. 
затавецъ, 1, -вка, п. un ом une Batave........ Batavier, in............. а Batavian. 

ата я, г. Batavia; || р. la Batavie; -ecxiu, batave. Batavia; || Batavien; bataviſch. Batavia. 

AYyBen или Будйссинъ, о. Ваш тет оц Budissin. Bauten od. Budiſſin....... Budissin. 
àon Заливъ, la baie de Bafüin ....... .. das Baffins⸗Meer.........the Bafſin's bay. 
‚ахчисарай, о. Bakhtehéséral................. Baltſchißarai............. Bachtcheserai. 
зашкиртъ и -кирецъ, п. ип Bachkir; - река, аа}. der Baſchkire; baſchkiriſch... а Ваз в Юг. 

зелуйнъ, я. пп Вёдошп, Агаъе Бёдошт........ ‚ ет Зите..... ......... ſa Bedouin. 
зеллиицона, г. Bellinzone ....... ры Bellenz............. .... Bellinzona. 
‚елуджистАнЪ, р. 1е Béloutehistan. ........... Beludſchiſtan....... — Beloochistan. 
зельмецуъ, 2, ihnxna, я. un оц une Belge........ Belgier, in..............ſa Belgian. 

зелья, р. 1а Belgique; -цдсща, helge. .. ....... Belgien; belgiſch.......... Belgium; adj. Ве втап. 
зенгал!м, р. le Bengale; -льска, du Bengale..... ———— bengaliſch....... Bongal. 

зендеры, 3/. рГ. е. Bender. ..... РИ . | Зетт........ сезона. › | Вепдег. 

земевёнтъ, о. Вёпёуепе............. РИ еле. ссосовое нь о в PBenevento. 
зеоттецу, 2, -{йка, п. ВбоНеп,-еппе........... Zbotier in.. ............a Beotian. 

е0ц!я и Ват, р. 1а Béotie; -iucxii, ЬбоНеп. .Bbdotien; 660Н(4.......... Beotia. 

зербёр!я, р. la Barbarie, les Etats⸗ —ãæ . Ме Berberti ............. Barbary. 

зербёръ, нп. ип Berber, ВагЬагезапе........... . | “т Berber, ЗатВатев!е..... |а Moor. 

зермиговъ Пролийвъ, |е ав той 4е Вёгту...... Ме Bering⸗Straße ........ Ше Boring's straits. 
3ерайнтъ, с. Berlin; -пскд, де Berlin...... ..... Berlin ................ . Berlin. 


$ермудсв!е Ocrporaà, i. les Bermudes /.,...... ldie bermudiſchen Inſeln РГ... Ithe Bermudas рГ, 
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БессарабИя, р. ааа ЗеЙата ел ; БеЙста Ц О.... | Везвагаа. 


Биль, см. илы БЫ Финъ, с. В1еппе.......... ABiell .. Bienne. 

Биск&я, р. 1а В15сауе; -ducxiu, de Biscaye...... Biscaya; biecadiſch вы Biscay; ад). Взсзуая. 
Богёмецъ, 1, -мка, п. по ом ипе Вовёте...... . | З5рте,-пил а Bohemian. 
Богёвя, р. in Ворёте; -Acxiu, Бонёте.......... Böhmen; böhmiſch.... [Ват | Bohemia. 


Богежсщй лъсъ, le Вейтеп-\Та14 (14 ſorét hercy- | тет Sohmenwald, hercyniſder the Bohemian forest. 
Бфденское бзеро, le lac de Constance. Intenne) der Bodenſee od. Coſtnitzer⸗See. Ме 1аКе оГ Conſtance. 


Болдфнья, с. Bologne; -кскё@, 4е Во1озте........ О Bologna. 
Борлб, г. Bordeaux; -дскай, 4е Вогдеапх......... а Bordeaux. 
Борисоёнъ, г. 1е ВогузШёпе, Дапаргз......... тег Boriſthenes, Фшерет.. .. | \Ве Borysthenes. 
Борромёйсяе Островя, 1ез Иез Вогготсез {.... | Ме borromäiſchen Inſeln pt.. | Ве Воггошеаа Isles. 
Босния, р. 1а Bosnie; -ск@, де Возше.......... Bosnien; boëniſch......... Bos nia. [Stantin ople 
Босвякъ, п. ип Bosniaque....... [Сопзапитор!е | ет Зоврботив, Ме Straße хоп | Bosphorus, straits оГ Сов- 
БосФфръ и Воспфръ, зт. 1е Bosphore, détroit 4е | Boenier, in. ſConſtantinopelſa Возшап. 
Ботийческ! Заливтъ, [е golfe de ВоШше...... der bothniſbe Meerbuſen.... | Ше gulf оГ Bothnia. 
БошисмАны, зт. р/.п.1ез Воз]етаоз, Boschimens. die Buſchmänner p........ {Ве Bushmen. 
Браганца, г. Bragance; -ука, de Вгарапсе...... Braganza............... Braganza. 
Бразйлецъ, 1, -лмМИ&ика, в. Brèsilien, enno. ..... Braſilianer, —in........... a Brasilian. 
Бразилия, р. le Brèsil; -Abcxiu, Ви Brèsil . ....... Braſilien; braſiliſch........ Brazil. 
BpauaenGbé ypris, p. le Brandebourg; -ргск, adj.. die Provinz Brandenburg.... Brandenburgh. 
Брауншнфйгъ, г. Brunswiek; -:ск, de Brunswiek. Braunſchweig............ Brunswick. 
Брёйзахъ, о. Brisach......... ... . . . .. ...... Breiſach. ............... Brysac. 
Брейтонъ, с. Brighton....... .. . .. .. . . ....... Brighton ............... Brighton. 
Bpémena, с. Brêème; -nxiũu, de Вгёше..... ева Bremennnn Bremen. 
BEBpocAABABE, Sm. о. Breslau; -вск а, de Breslau.... Зи аи........... ..... Breslav. 
БретАнецъ, 1, -Анка, п. Вгеюп,-оппе......... . Bretagner,-in............ a Breton. 
RperT—HEB, 3/. р. la Brotagne; -нск@, de Bretagne... die Bretagne. ............ Brittany or Вгоазве. 
Брёния, v. Brescia. .......... ..... ЗЕЕ коек Brescia. 
Бризгау и БризгАвЪъ, р. 1е Brisgau; — adj. ет Breisgau............. Brisgow. 
Британия, р. la Bretagne, Alhion; -uucxit, adj. . Britannien.............. Britain. 

— Ашская Монаржя, lEmpire britannique ... das britiſche Reich ........ the Britise ewpire. 

—йнск Ш каналъ, la Hanche............... der Canal. .............. (Це Britisn channel. 
Брюгге, о. Bruges; -22cxiu, де Bruges. ...... — Broͤggeee аоны Bruges. 
ЗБрюсселецу, 1, -ёлька, я. Bruxellois, -oise. .... der Einwohner von Brüſſel... inhabilant о? Brussels. 
Брюссель, зт. г. Bruxelles; -льскй, de ВгихеЦев.. | Brũüſſel. ................ Brussels. 
Бугъ, г. le Boug; -:ск@, du Boug........... Ader Bgg the Bug. 
Буда или Охенъ, г. Bude ом ОГеп.............. Buda съ. ОКт........... Вида ог ОГев. 
БулгарИя, р. 1а Bulgarie; -рскёй, 4е Вшеаме, .Bulgarien, Ме о $ ц[, | Ви! сага. 
Булгаръ,-рна, я. цп оц une ВшШраге........... Зи!ват,-т....... . [ват {(ф|а Bulgarian. 
Булдфнь, 3/. о. (примбрская) Boulogne-sur-mer.... Boulogne т Mer. ее ... | ВошШоёте. 
Бургундлецъ,-ндка, я. Bourguignon, onne...... BRurgunder, -т........... а Burgundian. 
Бургунмя, р. 1а Bourgogne; -мдска, de Bourgogne. Burgund; burgundiſch...... Burgundy. 
Буртшеёйлъ, с. Borcette............ ... . ...... Burtſcheid............... Borcetto. 
БухАрецъ,-рка, я. un ou une Boukhare......... Buchare, -arin.. .......... a Boucharian. 
Бухар!я, р. la Boukharie; -рскй, де Boukharie ... die Bucharei; buchariſch. .... Boucharia. 
Бългралъ, с. Belgrade; -dexiu, de Belgrado...... Belgrad, griechiſch А Ве|стаде. 
Бълое Мёре, la Мег blanche.. ................ рав weiße Meer.......... | Ше White Веа. 
Бълорусся, р. 1а Russie blanche.. еле | Weiß⸗Rußland ....... .... White Russia. 
Бълостфкъ, v. Bialiſstok; -кска, de Biaiisiox .Bialyſtok ......... ...... PBialystok. 
Ваадтъ ц Вёатлаилъ, р. le canton de Vaud..... das Waadtland. .......... ihe canton of Vand. 
Вавалош!я, р. la Babylonie; -кск, babylonien... Babylonien; babyloniſch..... Babylonia. 
Вавалонъ, о. Babylone.............. ......... Babylon............. ... Babylon. 
Вакилонянинъ, 6, -мика, я. Вау оп1ев, -еппе. . Babylonier, -щ...... ..... | а Bahylonian. 
ВАйгачъ, {. Уазщаы; -вускш, de Уаща........ ые За! Waigatſch........ Waigatæ. 
ВалахИя, p. la Valachie, Valaquie; -бтск, adj.... | Ме Walachei; walachiſch.... Walachia. 
Валахъ и Волфхъ, я. ил Valaque; -дбшскй, аа). der Ваабе......... .... |&а Walachian. 


Валлайсш горы, les шопа Valdal зт......... die waldaiſchen Berge pl..... Ве mountains of Уаау. 
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Залёне я, о. Уа]епсе.. „еее ее ...... Valencia................Valencia. 
Валленштадтское фзеро, i⸗ Лас де Walliensiaur. der Walienſtädier⸗See — the lake of Wallenstadt. 
Валлис и Валёз!я, р.1е Valais, canton du Valais. Wallis, das Walliſerland.... Пе canton of Valais. 

— и Валл {ское кийжество, le рауз de Galles. Wallis обе релифшит Ват Фе principality oſ Wales. 


Валжецъ, 2, Ёйка, п. Gallois, oiſse. ........... Walliſer, in........... .Welshman, woman. 

—— зт. рГ. п. les Vaudois я (ея Plemont). | Ме Waldenſer рГ....... ... | Ве Waldenses. 

Вальдштётское Озеро, |е [ас 4ез Quatre Сапюпз. | мг Vierwaldſtädter See.. . . | Ше lake оГ Гисегпе. 

Ваидёя, р. 1а Уепаёе; -6 ска, де la Уепаее...... die Vendee............. .la Vendèée. 

Варвар!я м Варвар! йск!я влалдзи!я, p. cu. Бер | беря. 

Варшава, г. Varsovio; -вс к, 4е Уагзоуе..... . | Зат(Фоац..... — ... | Warsaw. 

Варяги, эм. р/. я. 1ез Уагёриез зт.; -Ажскй, аа}, 'Ме Waräger р!..... Ее (пе Varyagheans, Normans. 

BRBATIHETFTOMB, г. Washington............... ... Waoaſhington ............. Washingion. 

Везув й, le Véesuve (rolcon). ..... о ... | ет Berg Зеио.......... . | №е mount Vesuvius. 

Вейссенбургъ, v. Wissembourg ..... ......... о ....... Weissenburg. 

Вейтъ (островъ), Ге 4е Wight /. ............ ме Inſel Wight.......... the Isle of Wight. 

Великобрятани!я р. 1а Grande-Bretagne; -ннскёй, | Großbritannien........... Great Britain. 

ВеликороссяЯминъ, 6, a. un ſirand-Russien. [а4). | Großruſſe, ſin. .......... a Great-Russian. 

Величка, г. Wieliezcka............. .......... Wieliczka............... Wieliczka. 

Вёнгерецъ, 1, -рка, п. Hongrois,-oise....... ... | Ипват,-т; ег Magyar..... а Hungarian. 

Венгрия, р. 1а Hongrieè; -зерск&, Вопвго!3........ Ungarn; ungariſch........ | Нопрагу. 

Венош я, с. Venise; -{4нска, убпШеп, 4е Уепзе. . | Venedig; venetianiſch....... Venice; ад}. Уепенап. 

Венешянеръ, 1, -янка, я. УспШеп,-епое...... Зепенапе,-т........... а Уепецаа. 

Верфёна, о. Убгопе; -нска, de Убгове........... Verona............. ....| Уегопа. 

Версаль, з/. о. Уегза!Пез........ — Verſailles............... Vers ailles. 

Верхиее озеро, le lac Supérieur.. ............ мт Oberſee.............. the lake Superior. 

Вестианланмия, p. la Westmanie....... ра Weſtmannland ........... Westmania. 

Вестготъ, я. ип Visigoth; -мека, visigoth....... der Weſtgothe; weſtgothiſch.. |а Visigoth. 

ВестФАлецьъ, 2, -йлька, п. Westphalien, enne... Weſtphale, lin........... a Westphalian. 

Вестоалмя, р. 1а Westphalie; -льск@, adj.. ...... Weſtphalen; weſtphaliſch. .. | MWestphalia. 

Вестъ-ЙИнды, р. les 1т4ез occidentales /........ Weſt⸗Indien.. „еее, Ше West-Indies. 

Нехабиты, эт. р. п. les Wahabys, Vahabites эт... | ме ЖефабИет рГ......... Ше Wahabys. 

Византёецъ, 2, Вка, я. ВузапИп,-те......... Byſantiner, in........... a Byzantine. 
Nnuaaurla, с. Вузапсе; -шека, БузапИп, де Вузацсе. | Byſanz; byſantiniſch ...... ‚ | Вузапциюм. 

Вильно, г. УНпа; -ленска, де Уппа............ Wilna.......... .......Vilna. 

ВиндАва, с. Windau; -ocxiu, de Windau......... Windau............ ...Windau. 

Bupcunla, г. ВегзаЪ ве пы Berſcheba..... и Beer-Sheba. 

Виртембергъ, р. [е Wurtemberg; -:ск@, adj. .... Württemberg............ Wurtemberg. 

Висла, г. la У1зше; -данскд, de la Viſstule...... ме Weichſel............. the Vistula. 

Виченца, с. Vicenco; -ucxiũâ, de Vicence........ Vicenza ................ Vicenza. 

ВифАнИя, о. Béthanie.. ............. ... . ...... Bethania................ Bothany. — 

Rusumia, p. la Bithynie; -uncxiũu, de Bithynie..... Bithynien; bithyniſch. ое Bithynia; adj. Bithynian. 

Виолефёмъ, v. Bethléem............ ........... Dethlehem ——— Bethlehem. 

Вифниъ, о. Vienne (ев France)................. Vienne................. Vienne (т Ргаясе). 

Ноя, Вю й сю, см. Бебщя и БеотйскИ. || | Волохъ, см. ВалАхъ. 

Вогёзсш!я гфры, 1е5 Vosges 5т................ Ме Vogeſen pl, der Wasgau.. the Vogese топпиая. 

Вогуличи, am. pi. п. les Уорощез зт............ die Wogulen рГ...... .....the Voguls. 

Воёниая Грлыйца, р. les Conſins militaires эт... die Militärgränze......... {Ве military Confines рГ. 

Волга, г. le Volga; -Asſsccxis, ди Уо1ва....... .... die Wolga .............. the Volga or Wolga. 

Вологда, с. Vologda; -годска, do Vologda....... Wologda ..... .......... Vologda. 

Волховъ, г. le Volihov......... ......... ..... der Wolchow............. Volkhov. 

Волынь, 3/. p. la Volhynio; -ncxid, de Volhynie... Volhynien; volhyniſch...... Volhynia, а4/. Volhynian. 

Воромежъ, г. Vononéje; -жеюа, do Voronéje.... Woroneſh. ............ . . Voronezh. 

Вотякъ, я. ип Уонак........... еее мт Wotiake ............. а Votiak. 

Всероссйск В, де toutes les Russies (titre де ГЕт- | (вет Kaiſer) aller Reußen. ... (Emperor) of all Russias. 

Вуличъ, с. Woolwiehn........... а Грегеиг) | Woolwich............... Woolvwich. 

Выборгъ, г. Viborg, Wibourg; -гскй, adj. ....... Wiborg, а а Viborg ог Wyborg. 

Вычегда, г. la Vitehegda............ ......... die Witſchegda.. ...... | Ве Veetchegda. 


Въна, с. Vienne (св Autriche); “века, де У1еппе. . |381... .....Vienna (in бегтапу). 
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Вязьма, г. Уатта; -земскй, de У1алтта......... Waäſma ................Viarma. 
Ватка, с. Viatka; ·mcxia, de Viatka........ ....· Wätta................* Viatka. 


ГАбебургъ, о. НаЪзЬочге ; -icxia, де Hapsbourg. . Habsburg. .........** 
































































Гавана, о. 1а Науапе; -мек{й, de а Науапе...... Havanna „еее нь Науапраь 
Гавръ-де-Грасъ, г. |е Науге, Науге 4е Стасе. . . Havre od. Havre Бе @тасе.. . | Науге-ве-бгасе. 
Гага, v. la Науе.. „еее ние .. Haag od. s Gravenhaag . .. . | Ше Набое. 

Гайти, 4. м4. На!!! (аяс. Зап! -Доштепе)....... Ые Inſel Фаш...... ..... | На, За -Дошвре. 
Галилёя, р. 1а Galilee; -ейска, де баШве...... .. Galilãa; да ........ | @аШее. 
Галилёянинъ, 6, -янка, я. ба 6еп,-еппе...... Фа ет, -щ...... ....е + * | & Galilean. 

ГалисЁя и Галия, р. 1а ба!се (еп Езрадие).. .. Galicien. ............... Galicia (п рам). 
Галищя, р. 1а Gallicie (en Autriche); -idexis, в4}.. Gallizien; galliziſch........ Gallieia (in Austria). 
Галия, р. 1а Gaule, les Gaules /; -льскй, gaulois.. Gallien; galliſch · ......... Gaul, Gallia; adj. Gallic 
Галлъ, я. Gaulois, -oise. ....... .............. Gallier, in.............. & Gaul. 

Гамбия, г. la Gambie. ............ а .... | т Gambia............. the баш а. 
ГАмбургъ, о. Hambourg; -:ск@, 4е Hambourg. ... |Фашбитв........ а Hamburg. 

Гангъ и ГАНГесъ, г. le Gange....... . . . .. .. der Ganges, die Gangah. ... | Ве Ganges. 
Гаизейсше городё, les villes anséatiques /..... die Hanſeſtädte pl.......... Ше Hanse townus. 
Ганфверецъ, 1, pua, в. Hanovrien, enne ...... Hannoveraner,-in...... ... | а Hanoverian. 
Ганфверъ, о. Напоуге; -рск8, де Напоуге....... Hannover; hannoveriſch..... Напоуег. 

Гарфина, г. la Garonno .....** —— die Garonne........ ..... | Ве Garonne. 

Гарцъ ц Гарцеы!я горы, 1е Наг2..... ........ ver Фата, das Harzgebirge... the Напа а1 4. 
Гасконецъ, 1, -бика, п. Сазсоп,-оппе....... . . | @абсопит, т... оо о | @ Gascon.- 

Гаскфи!я, р. 1а Gascogno; -нск@, 4е Gascogne.... Gasconien; gasconiſch...... Сазсопу. 

ГАстежя горы, les Gates ом Ghattes /.......... die Ghats⸗Gebirge рГ...... the Ghauts. 
Tàara, о. Са&е........ АЕ, ео аи ..... . | @аев. 

Гваделупа, {. 1а Сиаде!опре........ аа .. ме Inſel Guadeloupe...... Соада!опре. 
Гваякйль, т. г. Guayaquil; -льскй, де Guyaquil. Guayaquil ....... с... о Guayaquil. 

Гвинёя, р. 1а битёе; -6йск, de @Сшоёбе...... .. Guinea......... ........ Guinea от Guiny. 
TIABA и ГИАна, р. la Guyane, Guiane...... ..... Guyana od. Guiana........ Guiana. 

Гданскъ, см. Даицигъ. || Геллёла, см. Эллада. ||| Герщинск № лъеъ, см. Богемси! зъсъ. 
Гебрилск!е Острова, (. les Hébrides Г......... Ые Hebriden, hebridiſchen In⸗ Ве Небг4е$ от Wecters 
Гёйлельбергъ, с. Недефегв........... — Heidelberg....... ..Iſeln р! Heidelberg. IISlands 
Гёкла, m. le mont Hécla........ ка der Hetla............... the Hecla. 
Гелиифиъ, le mont Hélicon (auj. Paléovouni).... der Helikon (Berg) ·..... .Mne Нейсов. 
Гельвётецъ, 1, п. НеубИеп,-еппе........... .. Helvetier, Schweizer, -т.... [а Helvetian, 815$. 
Гезьвёщия, р. l'Holvétie /; -етическ, helvétique. Helvetien; helvetiſch ..... Helveua; аду. Не!тецс. 
ГёльдрИя и Гёльлериъ, р. 1а бие!@ге...... .... | Geldern, Gelderland. ...... Guelderland.- 
Гельсингёръ, v. Elseneur....... и .. Helſingör ............ ... Els inore or Elsineur. 
Гельсингофорст, v. Helsingfors.. .... .. ...- .... Helſingfors.............. Helsingfors. 
Гешнегду, ind. p. le Hainaut....... —— Hennegau od. Haynaut...... | Ната, 

Гентъ, с. Gand; -mœcxiũu, de бап@............... Gent; von Gent .......... Ghent ог Gand. 
Гёшуа, о. Gônes; -удскёй, géenois, де Сёпез....... Genua; депие (4 ....... . . | @епоа; adj. @евоеве. 
Генуззецъ, 1, п. Géênois, -oise. .....·* Genueſer,-in............. [ & бевоезе. 
Гераклёя, о. Нёгас160 .... нь ..... | ЭетаНеа...... .......... МегасТеа. 
Геркуланъ н Геркулавумъ, о. Herculanum. . .. ФстоЦапит............. Hereulaneum. 
Гермамецъ, 1, le Gormain, Allemand. ...... .... ver Germane, Deutſche..... a German. 

Герман!я, p. PAllemagne, la Germanie; -ducxiũ, gor-Deutſchland, Germanien; ger⸗ Germany; adj. Geramic. 
Геригутъ, с. Herrnhut. .. ....... ....Imanique Herrnhut......... [maniſch Herrnhut. 

Гёриси, 6. бстровз —, 1'!е de Guernesey /....... die Inſel Gernſey .... Сцегвзеу- 
Гёрцогенбушьъ, о. Во!8-1е-Оис.....-. — .. Herzogenbuſch od. im Boſch.. Bois-le-Due. 

Гёриъ, г. богИз ом Gorica; -цекй, de богит..... @5..... м .... | богиз or Gœrsm. 
уёссенъ, р. 1а Неззе; -нскёй, hessois............ Heſſen; heſſiſch ........... Невзе; в). Незззав. 
Гёттингенъ, с. Gttingen он боШтвие......... Gottingen....... ........ Gottingen. 

Гибёрии, р. lHibernie / (Г1атде); -нскёй, adj... Hibernien; hiberniſch. ...... Hibernis (поёт). 


Гибралтаръ, г. Gibraltar; -рскёа, de Gibraltar... Gibraltar. ........ АА 
Гималайскя горы, lHimalaya зт. (апс. l'Imaus). das Himalaya⸗Gebirge..... 
Г! ёреше Острова, 1ез Пез d'Hyères /........ +. Е hieriſchen Inſeln р ...., 


Gibraltar. 
the Низазуа топа 3. 
Ше Islands оГ Негез- 
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`лАруеъ, р. 1е eanton 4е 61аг:з........ der Canton @Гатив........ 


`лАсго, о. Glascow; -ювска, de @азсом........ | Glasgow ......... И 
`афстеръ, о. ſlocester et С(1оцсемег......... ... Gloceſter od. @Тоисейст..... 
`иззно u Гиёзенъ, с. Спезпе et Спезей........ Gneſen 0%. @икто........ 
`олгфоа, т. Golgotha ом lo Смуаке............ Golgotha, ме Сбфаъе Мане. . 
`оаламдецъ,-идка, п. Но!апда!$,-а15е........ Hollãnder,in......... — 
COMMMAMðABRAin, р. la Hollande; -dexia, hoHandais..... Holland; holländiſch........ 
`олствиецъ, 1, -йшка, м. Holsteinois, oise ..... Holſteiner, -т......... —— 
`оастии я и Голштин!я, р. 1е Но131е1щ ; -нск&, adj. Holſtein; holſteiniſch....... 
гошбургъ, в. Hombourg (ви рёе4 du Таипиз)..... Homburg (vor мет $800.... 
ГонФ.аёръ и Онфлёръ, г. Нопйеиг........ .... Honfleur................ 
POTAAMABEAIM, р. 1а бое, le СоИМала............ Фо атЪ.... ——— 
Готландъ, i. GOothland, [']е de Gothland Г....... die Inſel Gothland........ 
Готтеинтфтъ,-тка, п. Hottentot, ote; -мск@, аа}... | Hottentotte, -tin. ......... 
Готъ и Готеъ, я. un Goth; -мск@, des Goths..... der Gothe; а, 

Гранада, о. Grenade; -9ска, 4е Сгепаде........ Granada................ 
Гранйкъ, г. le Graniquoe............. . . . ...... der Granicus ия — 


Граубюшденъ, р. Ie сапюп des Grisons; -ncxis, adj. der Canton Graubündten.... 
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Ще сашюп of Glaris. 
Glasgow. 

Gloucester. 

Gnese. 

the mount Calvary. ſman 
Hollander, Dutehman, -мо- 
Holland; а@;. Duteh. 

ав inha bitant оГ Ilolstein. 
Holstein. 

Homhurg (in Неззе). 
Honfleur. 

Gothland. 

the Isle о? Gothland. 

а Hottentot. 


.a Goth; adj. Gothic. 


Granada. 
the Granicus. 
{Ве canton oſ the Grisons. 


Грёвелишгемъ, с. Giravelines .......... ....... Grevelingen. ............ Gravelines. 
Грекъ,-ечаика, п. Сгес,-саце..... зеленое» Grieche,chin.............Aa @геек. 
Гренлаидлецъ, 1,-ндка, п. Сгобп!ап4а!,-а18е.. . | Grönlãnder,-in........ ... | Greenlander. ſdish 
ГрензАндИ, р. le Groëßnland; -дскй, groé nlandais. Gronland; gronlandiſch..... Gréenland; adj. Groenlan- 
Ppéula, р. la Сгёсе; -еческа, de @гёсе, grec..... Griechenland; griechiſch..... Сгеесе; adj. Grecian. 
Гриничъ, г. Greonwieh... ............. — Grcenwich.......... .... Greenvich. 
Гродно, г. Grodno; -дненскёа, de гово — Grodno.............. ..Grodno. 
Грузинецъ, 1, и Грузииъ,-нка, n. Géorgien, -ne. Georgier, Gruſiner, in. .... а Georgian. 
pyᷣ ala, р. la Geortie -зинскц, де Géorgie....... Georgien, Gruſien; дтий(Ф. . | Сеогпа. 
Гудсоновъ заливъ, Ia haie а`Нидзоп....... ..- | Ме Hudſone⸗Bay...... .... | Ще Hudson's Вау. 
Гумы м Гунны, зж. р/. я. les Huns т; -нскф adj. die Hunnen рГ; hunniſch. .... Фе Hunns. 
Гурфиъ,-ика, я. Ногоп,-опое; -nexis, а47....... | Фитопе,-пт..... ....... [@ Huron. 

— исмое фзеро, |е }ас Нигоп..... Бенсон о | ет — Е А {Ве lake Huron. 
Гюнвигенъ, с. Hningue.......... —— Huningen.. ......... Huningen. 
Дащя, р. 1а Dacie; -iacxia, de Рас!е............. Dacien; aus Dacien ....... Dacia. 
Дактъ,, я. ип Dace; -кск®, daciquo.............. der Фанет; daciſch. ... .a Dacian. 
Далматецъ, 1, -тка, в. ип ou une Dalmato...... Dalmatier, -т........... а Dalmatian. 
Далмашя, р. 1а Dalmatie; -аясюа, 4е Dalmatio.. Dalmatien; БаГтан(®..... Dalmatia. 
Дамасиъ, с. Damas; -сскй, de Ратаз........... Damask od. Фатав....... Damascus or Damasco. 
Даштта, г. ЭаицеНне................... [1013 | Зато! od. Затине..... . Damietta. 


ДАня, р. 1е авеюагКк; -дтска, Че Danemark, Ча- | Зёпемат!; daniſch 
Данцигъ лу Гданекъ, т. ап! 35. [danelles /| Danzig................. 
Дарданеллы, зт. р. и -льскй npoaties, les Dar- Ме Dardanellen р/ — 


Denmark; ad j. Danish. 
Лапецс. 
Hellespont, straits оГ Ше 


„Дариттадтьъ, о. Darmstadt; -тск, де Darmatadt. Darmſtadt......... р . Darmstadt. [Dardanelles 

ДАТчЧанииъ, 6, -анка, я. Danois, oise ..... . |Фёле, nin.. „ао ньеь . | & Dane. 

Двёна зашадиая, г. 1а Duna, Дута du sud ..... die Düna............... the western Рита. 
съверная —, la Dvina, Dvina du nord; -nexiq, adj. Ме Dwina.............. ihe northern Хита. 

Деённсовъ Проливъ, le détroit de Davis. ...... die Davisſtraße ........... ihe Davis's strait. 

Деёгли, ind. x. Delhi ou Déelhy............... ... Delhi ................ .. [ Деви ег Delhi. 

Делавёръ, г. 1а Феауаге................ .... | Ме Delaware ..... ....... | Ве Delaware. 

Aaron, :/. р/. v. Delphes; - ска, de ее Delphi рГ; delphiſch....... Delphos; 4dj. Delphie. 

Дерптъ, г. Derpt ов Dorpat (аяс. Юрьевъ)..... Dorpi od. Dorpat. ....... Dorpat. 

Джагренатъ, с. Jagrenaut ou Pjaggrenàt. ...... Dſhagrenat od. Juggernauth. Juggernaut ог Jagatnathe. 

Джёддо или Полдб, г. 1640 ом Уе4о............ Igeddo съ. Edo ...... ..... | @890. 

Джеёрзи и Джеёраей, l'ile de Jersey /.......... | Ме Inſel Jerſey. ......... Зегзеу. 

Джирджёнти, $14. г. Girgenti (anc. Авнвето).. Girgenti.. ....... ....... Girgenti (Agrigentum). 

Диленгффенъ, о. Thionville.. ........... ..... Diedenhoven od. Thionville.. Thionville. 

Диъпръ, г. le Dniéper; -poecxis, du Dniéper...... der Dnieper ............. | Ве Dnieper. 

Диъстръ, г. le Dnieſster; -рбоска, du pier.. ..der Dnieſter............. | Ш@ Dniester. 
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Дёброй Надёжды (мысъ), [е сар 4е Воппе-Ез- das Vorgebirge der guten Hoff⸗ Фе саре of Good Норе. 


Доверъ или Дувръ, т. Попугев....... .[рёгапсе |З00т............- ſnung Хоуег. 

Дёнецъ, I, r. le Donetz; || я. un habitant ди Поп. . ſder Фопеб; | {люоб тет ев Фол | Ше Допайх ; inbabitast о! 

Донтъ,, г. le Доп (anc. Тапа!$); -нской, ди Поп.... |мт Фоп......... „с... | Ве Don ( Тапез). ſDon 

Дёрнакъ, о. Тоцгпау. ...... Doornik od. Tournay....... Tournay. 

Дофинё, p. le Dauphinèéè........... . . ....... Dauphiné............... Dauphiny. 

Дохрехьёльлсвя горы, т. les Doſrines f...... ſdas —— ———— ihe Доугебе! 4 monntains. 

Драва, г. |а Огауе.. еее ....... die Drau................ the Эгате. 

Дрезденъ, о. Dresde; -cxiu, 4е Пгез4е......... Dresden................ Dresden. 

Дублин, с. Dublin; cxiu, de Dublin..... ..... Dublin........ .... ..... Dublin. 

Дубъ, г. le Doubs; -Gcxiu, du Doubs........ ..... [МТ Doubs .............. the Doubs. 

Дунай, г.1е Danube; -айскй, du Danube........ die Donau .......... ... . | Ме Danube. 

Дюнкирхенъ, о. Рипкегдие. ........... ...... | Обитает 0%. Dũunterque... Dunkirk. 

Дюссельдорфъ, о. Dusseldorf. ............... Dũſſeldorf............... | 008501 0тГ. 

` Евпатфр!Ия или Козловъ, о. Епраюма...... .... Eupatoria............... Eupatoria. 

Еврёй, n. ип Hèbreu; -eucxid, héebreu, hébraque.. ſein Hebrãer; hebraiſch ..... а Hebrew; adj. Hebraie. 

Еврёпа, р. lERurope /; -пёйска, d'Rurope........ Europa; еитоёН&. ....... Europe; в4). Когореав. 

Европёецъ, 2, -ёйка, п. Еигорвеп,-еппе....... |Фиторйет,-т.......... .. |ап Еогореав. 

Етйпетъ, 1, р. ГЕруре /; -тск, 4’Ебурме...... Agypten; ägyptiſch ........ Egypt. 

Егиитянинъ, 6, -янка, п. КрурИеп,-сппе...... Agypter, -in............ .ſan ЕрурНав. 

Екатеринославль, г. Iekatérinoſslav; -вска, adj. Jekaterinoölaw......... .. Ekaterinoslav. 

Еникольск  проливъ, le Чёто! d'Iénikalo.... ſdie Straße von Jenikale..... the straits оГ Ienikale. 

Енисёй, г. 1е 16015361............... .......... der Jeniſſei......... .....the Ienissee. 

Бобсъ, г. Ephèése; -сскй, d'EÆphôse............. Epheſus. ............... Ephesus. 

ЭЖемАппъ, с. Jemmapes. ........ ſnéve, le Leman FJemmappes ............. Jemmapes. 

Женёва, с. бепёуе; || -вское фзеро, le lac de Ge-Genf; || мт Genfer⸗See.... Geneva; || Ше Leman, 1а\е 

ЭЖенёвецъ, 1, -вка, пл. ив Genevois, - oise. ...... Genfer, in............. .a Genevese. lof бевета 

Жидъ,-ловна, п. пп Juif, ive; -довека, juiſ..... Jude, -üdin; jüdiſch........ а Jew; а). Jowis h. 

Жирфида, г. la Girondo; -dcxiu, de la Gironde.... die Gironde............. the Gironde. 

ЭЖитомиръ, с. Jitomir ом Zitomir; -dcxiũu, а4)..... Shitomir od. Zitomierz. .... Jitomir ог Zytomir. 

Жудшвиль, зт. с. Joinville; -Atexiu, де Joinville.. Joinviſle............... Joinville. 

За-, (агес ип adjectif) trans-, au-delàâ де; ех..... ſtrans⸗, jenſeits des....... traus-, beyond. 
заалшйси В, Гапза!ра............. о transalpiniſch............ transalpine. 
забалканскИ Я, au-delà ди ВаКап........... ienſeits des Balkan........ beyond the Ballan. 
задунАйЙск!Й, transdanubien..... — . . ſtransdonauiſch............ transdanubian. 
закавиёзск!Й, situé au-delà du Caucase ...... jenſeits des Kaukaſus т beyond Ше Caucasus. 

ЗаАнламъ и ЗАрдамъ, v. Zaandam......... ... | Заапфат od. Zaanredam . .. Хаапбат ог ЗаагФаю. 

Зальцбургъ, с. За12БоигЕ.......... .... ...... Salzburg............... Salzburg. 

ЗАмостье, о. Фатозс оц Zamoski. ............ . . |Затовс..... —— Zamoshki. 

Qanopate EB, 1, п. ип Zaporogue; -жекш, adj... ſein Sapproger .. ......... а Zaporoghean. 

Зёйдеръ-Зе, ind. le Zuiderzée (дойе)......- .... der Zuiderſee............. the Zuider-Zeo. 

ЗезАнщя, р. la Zélande; || "Пе de Seeland /...... Seeland; || Ме Inſel Seeland. Zeeland;ſihe 151ав 4 еГТеа- 

Земля (Ибвая), (. |а Моцуе!е 2етЫе.......... ſdie Nowaia⸗Semlia⸗Inſtl. .. Мота ет а. llaa⸗ 

Зундъ, le Sund, détroit du Sund ............... der Sund............... the Sound. 

Зыряниит, 6, п. ип Ziraine.......... ... der Syriane............. а Zirane. 


Зюнгари!я, р. а Зопраше; - рок, 4е Зопране. ‚ Ме бопвате............. | Зопвама. 


Иберия, р. Perio / (ГЕзрадле); шек, а4;...... Iberien; ет б.......... ета ; ва). Фегзав. 
Млра, 1. Нуга нее die Inſel Hydra .......... Нуага. 

Мзрайльское Царство, [е гоуаище 41эгаб!.. . №6 Königthum Israel...... Ве kingdom оГ Тэгае!. 
Узраильтанионъ, 6, -янка, п. ип ох ипе 1згаб Не. За, -т..... ......... ſan Israelite. 
Иллир:ецъ, 2, 2, - ка, п. Шупеп,-еппе...... ... Illyrier, in ............. ап Illyrian. 
Мллирия, р. l'Illyrie Г; -iucxiũ, Шупеп, 4'Шупе.. . Illyrien; illvriſch ...... ... | Шума. 


Ильшень, зм. 1е lac Птеп............ ſcxiu, ва). —* Ilmen⸗See........... | Ве 1аКе Umen. 
Имерёт!я, р. l'Imérèthie / (аяс. 1а Colchide); -ын- Зтстей od. Imirtthi....... Ирена (Colchis). 
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Нигерманландия илу Ингр!я, р. Ingrie [...... IIngermannland........... 
Мидая, р. l'Inde, les Indes /; -джйска, п еп... .. | Зпыел, beide Indien; indiſch. 
по сю стфрошу Ганга, l'Inde en-deqa du Gange.Indien diesſeit des Ganges.. 
по ту стфрому Ганга, l'Inde au-delà ди бапбе. Indien jenſeit еб — — 
HEAGOCTABBV, р. l'Hindostan ом Indoustan зт..... .Hinduſtan od. Oſtindien.. 
Иидусъ, я. un Hindoun ом Indou; -скёй, des Hindous. der Hindus.. .......... 
Шндъ влу Сшидъ, г. l'Indus оц le 9та......... ‚. der Hind od. Sind (Invus). 
Мидъецъ, 2, -жаика, п. Indien, enne.......... Indier, -т......... — 
Ирландецъ, 1, -дка, я. Irlandais, aise......... Irländer, -т..... ао 
HPAAMAISI, p. l'Irlande [; -дскёй, irlandais, d'Irlande. Зт(апь; аль ф......... 
Мрокезецу, 1, -6ака, я. 1104и01$,-0156......... Iroteſe, -ейт...... ия 
Иртытъ, г ririgeno з.. ая Ив За ее —— 
Мешя, l'ile d'ischia. ааа ............. die Inſel Iſchia........... 
Ислаилецъ, 1, -дка, я. 181ап4а} 9-92. ........ Islãnder, in............ 
МИслАидя, {. rislna⸗ Г; -дека, d'Islando........ Island; 161415 %......... 
Испагань, — г. ISpahan.. ...... ....... .... ...| Ispahan ...... Е 
Исиашецуъ, 1, -дика, п. Fapagnoi, -0]е........ . | @рапит,- т. ............ 
Испаш я, р.  Езрадое Г, -@нскза, езрарпо!, 9’ Е зрарве Spanien; — — 
Исполинск(я горы, le Riesengebirge, les Honta- das Rieſengebirge......... 
Итака, l'ile d'Ithaque /......... ($ пез / дез géantas | ме Inſel Ithatka...... — 
Итажя, р. l'Italio /; -iGcxis, italique............. Italien; italiſch.......... 
Итажянецъ, 1, -нка, п. ЦаЦеп,-еппе; -Ancxrid, ad j. Italiener, -in; italieniſch. ... 
Итошъ, о. Eton ом Eaton......... .... . ....... Eton od. Eaton.......... 


1еша, о. Ié na; -нска, d'Ié na............. — Jeneaa 
1ерихонъ, о. Jéericho....... а ааа Зет... еее наено о 
1ерусалимъ, г. Лёгазет; -мскёй, 4е Уёгивает. . Jeruſalem ов. бойтап..... 
1онйчесве Острова, [ез ile⸗ loniennes ........ | Ме joniſchen Зи ру...... 
Тошя, р. l'lonie /; -iucxiu, ionien, d'Ionie..... ....Jonien; joniſch........... 
Тбииа, г. Tonne /; -искёа, de 1’Уоппе....... .... die Jonne.......... — 
1орлашь, г. le Jourdain; -нскёй, du Jourdain..... /der Jordan.............. 
ормъ, v. Iork; ксю, 4'Тотк.. р а сео Оо еее 
Тудёй, -вашка, м о О Jude, -ВЫт. нь... 
1удёйское Царство, le гоуаите Че Juda....... | таб Königthum Зиба....... 
Гудёя, р. 1а Judée; -сйска, de лаее............ | ЗиК ва; jũdiſch............ 


Кабарлинецъ, 1, п. пи hahitant 4е la Карага. . . ſein Вабатьтет........... 
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тема. 

India, Ве Indies; adj. Indian 
па within the Ganges. 
India beyond the Ganges. 

. Hindostan, India. 

an Indian. 

me Indus or Sind. 

ап Indian. 

Irishman, woman. 
Ireland; adj. Irish. 

an Iroquois. 

the Irtysh. 

the Island of Ischia. 
inhabitant о? Iceland. 
Тсе!апд. 

15равап. 

а Зрашаг@. 

Зрат; adj. Spanish. 

the Riesengebirge ог Giant 
Ithaca. [m ountains 
Italy; adj. Italic. 

ап Italian. 

Eton ог Eaton. 


Гепа. 


.ericho. 


Jerusalem. 

the Ionian [8]ап в. 
Ionia; аа). Ionian. 
the Уоппе, 

Ще Jordan. 

Xark. 

а Тем. 

Фе kingdom оГ ада. 
Judæa; а4). Jewish. 


inhabitant of Kabarda. 


КАвдниское иго, les fourches eaudines /..... . das caudiniſche Joch . ...... {Ве Саид:ве-Гогиз. 
Кавказъ ци Кавказскя горы, т [е Сапсазе.... der Kaukaſus. ........... Ше Caucasus. 
Казакъ,-Ачна, в.ипон ипе Созадие ; -буюан -6ч 4, Koſat,in...............Ja Сатаск. 
КазаАиь, af. г. Kazan; -нек@, de Катап...... ladj. Kaſan; kaſaniſch ..... ..... | Кахап. 
Кайръ, г. le Саге; -pexiũ, ди Саше............ . | Зато od. За та.. . | Сато ог Alcairo. 
Калабрия, р. 1а Calabre; ска, де Calabre. [Са Calabria................ Calabria. 
Кале, ind. . Calais; -еск И пролшаъ, le раз de Talais ть Sirahe von Calais. Calais: the straits of Dover. 
Каледошя, р. la Calédonie (Г Есоззе); - ucxiu, а4). | Caledonien; caledoniſch ..... Caledonia (5соЦатд). 

— лонси Ш капал, le danal са16дошеп..... .. | МТ caleboniſch Canal ...... Же Caledonian canal. 
Калвффри!я, р. Ia Caliſornie; -нскй, de Californie. Californien; californiſch.. . . California. 
Кал! Ари и Кальяри, ind. v. Cagliari. .......... Cagliari................ Cagliari. 
Калмыкъ,-ычка, n. un ou une Kalmouk; -5 ука, аа}. | Kalmücke, -din; kalmüctiſch... ſa Calmuck. 
Калуга, с. Kalouga; -ужска, de Kalouga........ Kaluga................. Kaluga. 
Камчадалъ,-Алка, м. ип оц une Kamtechadale.... Kamtſchadale,lin....... .. a Camtchadal. 
Камчатка, р.1е Kamtehatka; -тскй, ди Kamtechatka. Kamtſchatta.......... .... | Сапцева ща. 
Банареше Острова, les Canaries, Иез Canaries /. die canariſchen Зет р!... . | Ме Сапагу Islands. 
канд, i. Candie (аяс. Сгёе); -йска, Че Сапе. |\е Зи бапма.......... Candia (Cretæa). 
Канны, 8/. pi. ©. Cannes. ........ ......... оо. Cannae................ Cannæ. (стай 


Каппадов я, р.1а Саррадосе; -{4екш, саррадос1еп. Kappadocien; rappadociſch. 
КАпская земай, le pays du Cap. .............. das Capland. ............ 


.Cappadocia; adj. Cappado- 
Те Cape-colony. 


—E Capſtadt............... Capeo-tovwn, 
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Каринтия, р. 1а Carinthie; -iSexis, сачи! еп. ... . |Ябхи ет; karnthiſch. ...... Саги а; в). Сало ав. 


Карлскрфна, о. Carlskrona. ......... ......... Carlcrona.............. Carlſscrona. 
Карлеруэ, ind. o. Carlsruhe. .......... ........ Carléruhe od. Karlsruhe.... Carlsruhe. 
Kapull влу Кравёяъ, р. la Сагпуо1е. (тез /|Ятат.. ............. ... | Сатте[а. 
Каролинси!е Острова, les Carolines, Пез Саго- die caroliniſchen Inſeln РГ. . - | Те Caroline Islands. 
Карпатск!я горы, 1ез Carpathes, топ Сагра®ез. die Яатра вет р!.......... (ве Carpathian моба 4х. 
Картахёпа, о. СагПарёпе. ..... ен... бат фавепа...... в: Carthagena. 
Кареагёнъ, г. Carthage; -ncxiu, de Carthage..... Carthagen; carthaginenſiſch.. Carthage. 
Кареагенянинъ, 6, -ямка, п. CGarthaginois, - oise. Carthaginenſer, -in..... ... | а Carthaginian. 
Каспйское Море, la Мег Сазр!еппе.......... . —das Тавр (фе Meer.. ...... the Сазр!ав Зеа. 
Кассель, am. г. Саз3е1.......... еее Kaſſel............. ..... Cassel. 

Кастйлля, р. Ia Castille; -лльскй, de СазИЦе. ... Caſtilien; caſtilianiſch . ..... Castile ог Cas tilia. 
Кастизл! Я нецъ, 1, -йнка, я. Castillan, ane. . . . Caſtilianer, -т...... ..... | а Castilian. 
Каталонецъ, 1, -бика, я. Саап,-апе...... .. Catalonier, -т....... .... |& Catalonian. 
Каталон!я, р. 1а Catalogne; -нскй, 4е Catalogne. Catalonien; cataloniſch . ... Catalonia. 

Катанл, г. Catane............... ........... Catania................ Catania. 


Катрбра, ind. v. les Quatre Bras (еп Belgique).... Quatre⸗Gras (сте Meierei). Quatre-Bras. 
Кафръ, п. пп Cafre; земля КаАФровъ, [а Cafrérie. der Kafſer; || 26 Kafſerland. a Cafre; Cafraria. 


Кашыийръ, с. Cachemyr ou Э1гшаваг..... ....... Kaſchmir od. Яа[фети..... Cashm еге. 
Квёбекъ, о. Quéhec.......... . .. . ...... — Quebeck................ Quebec. 
Квйто иди Кито, т. Quito. ......... .......... Quito, ©. Francioco de Quito. Quito. 
Убльнъ, г. Cologne; -ноха, de Cologne. IceltiqueCõln, Köln; kölniſch . ...... Colopne. 
Кельты иди Цёльты, am. р/. п. les Celtes; -Gcxiu, die Celten pt; celtiſch.. ..... Фе Celts; edy. Coltie 
Комбрилжьъ, с. Cambridge. .................. Cambridge....... ная Cambridge. 
Кёнигсбергъ или Королевецъ, v. Kenigsberg. Königsberg.......... .... Ronigsberg. 
Кефллон!я и Цефалош!я, $. Cèphalonie; -нскй, ſdie Inſel Cephalonia ....... Cephalonia. 
ЖнликИя, р. la Cilicie; -iũcxiũ, de Cilicie. (ва). Cilicien; aus @ИКет....... Cilicia; ад). Cilician. 
Кинвры, зт. pl. п. les Cimbres 10........ . ..... die Cimbrier рГ........... Cimbri р. 
Киивричеси! й Полудстровъ, la Chersonèse cim- die cimbriſche Halbinſel..... те Cimbrie chorsoneso 
Кипротъ,-тка, в. Cypriot, ote.......... [паче | Cypriot, ⸗tin. ........... а Cypriote. 
Капръ, i. Chypre ом Сурге; -река, de Chypro.... die Inſel Cypern.......... Cyprus. 
Кпргизъ, я. ип Kirghiz; -зска, де Kirghiz....... der Kirgiſe; kirgiſiſch...... а Kirgees. 
Каренёя, о. Cyrène; -вйскёа, de Cyrè ne.... ..... Cyrene..... ен ... | Сугепа. 
Китаецъ, 2, -Авика, п. СШпо!$,-0156........... Chineſe, ſin............. а Chinese. 
Китай, р. 1а Chine; -5скёй, chinois, de СЫпе...... China; chineſiſch. ......... China. 
№Мааённа, г. Chiavenne.......... .. .......... Chiavenna od. Clefen.. ..... Сыатеппа. 
ЮКевлянииъ, 6, -&нка, я. оп habitant де Юет. . . ſein Kiewer, Einwohner vonKiew inhabitant ой КзоГ. 
Жен, г. К!еу; -вскй, de Юеу............... .. Kiew; Нему фет........... Kief or Kiof. 
Кобленцъ, о. Coblentz . ..... ...... .......... Koblenz ............. .. . | Соепсе. 
Ковно, с. Коупо; -венскй, 4е Коупо............ Kowno.............. ... Xorno. 
Жоймбра, с. Colmbre............. .. ......... Coimbra................ Coimbra. 
Колхида, р. 1а Colehide; -дсюа, Че Colchide. ladj. Kolchis................. Colchis. 
Коистантишополь, зт. с. Constantinoplo; -дьскёй, Conſtantinopel............ Constantinople. 
Коистаицъ, о. Conſstance.. ......... .. .. .. .... Conſtanz od. бойще....... Constance. 

-EMG фзеро,см.Болеиское фаеро|Кордиль |ёрси!я гфры, см. Аиды. 
Копенгагент, о. Сорепварие................. Зоретавет............. Copenhagen. 
Кордова, т. Cordoue; -вскзй, de Cordoue........ Cordova................ Cordova. 
Корея, p. la Согёе; -6@йска, de [а Corée.......... Яотеа...... а Сотеа. 
Корйнеянииъ, 6, -яшка, я. Corinthien, enne. ... Korinther, in. .. ......... a Corinthian. 
Корииотъ, о. Corinthe; -осми, де Corinthe ....... Korinth; korinthiſch........ Corinth. 
Кориваллисъ, г. Cornouailles ом Cornwall...... Cornwallis od. Яотитай. ... Cornv all. 
Королёвецъ, 1, г. см. Кбнигсберст. || Крайёнъ, |р. см. Карифа!я. 
№оренка, $. [а Согзе; -бнскёй, де Согзе.......... Corſica; corſicaniſch, corſiſch. Corsica. 
КорсикАнецъ, 1, -Анка, ип оц une Согзе..,... Corſe,- ſin........... .... |8 Corsican. 
Кортрейкъ, с. Соигнау.............. ——— Cortryt......... ........ Cortryk. 
Корунья, г. la Corogne ....... — ее оо Corunna................ Согипва. 
Кошияшима, р. la Cochin chine.. ............ .. Cochinchina .............. Cochin-China. 


№ракевъ, в. Сгасоте; -вскй, de Craco vieo хоохоше Krakau. оо ооо ео оо фо Сгасот. 


Географичеся словарь. 


Крембиа, о. Сгёшопе, -бнскй, де Сгётопе...... | бтешопа..... ....... ... [ Cremona. 

Крятъ, ГПе 4е Crète; -шсюа, de Сгёю.......... die Inſel Creta........... | (го. 

Кройтъ,-дтка, я. оп ом ппе Сгоде...... ....... Croate,-tin.............. a Croat, Croatian. 
Крейщя, р. la Croatie; -фтека, de СгоаЦе...... Croatien; croatiſch.. ....... Croatia. 

Крымъ, la Crimée (anc. la Chersonèseo taurique); die arym (tauriſche Halbinſel). AIhe Crimea (Таиттс Cherto- 
Ксаноъ, г. le Lanthe............... [-acxiũ, adj. der Хапбе......... ..... [Ве Ianthus. [пезе) 
Куба, ГИе 4е Сова /; -бек:, 4е СиЪа........... die Inſel Cuba...........Cuba. 

Кубань, . г. le Kouban; -нск@, ди Kouban...... ſder Quban............ ... | \Ве Kuban. 

Куцовъ Проливъ, le dotroit de Cook.. ... | Ме Coots⸗Straße ......... the Cook's strait. 
KYyYABMBM, г. Kulm.. ...... Kulm...... — ———— Kulm. 

Курлъ, я. un Kurde; -дска, de Kurde..... о der Kardde a Kurd. 

Курйлецъ, 2, -лка, п. пп ом ппе КопгИе........ Kurile, lin............. .linhabitant oſ the Kuriles. 


Курильсще Остревё, les Kouriles, Цев Kouriles /. die ит ел, kuriliſche пя р. | Те Kuriles. 


Курляидецъ, 1, -дка, я. Соогапда!5,-а13е..... urländer, -in........... a Courlandian. 
Курлаид!я, р. а Courlande; -дскёа, 4е Courlande. Kurland; kurlãndiſch. ...... Courland. 
Калта, г. Юакща; -тинскй, de Ка6Ша......... Kiachta о. Kiächta........ Kiakhta. 


Ладога, о. Ladoga; || -ожское озеро, le [ас Ladoga. | ЗаЪоба; || т — .Ladoga; | Ве lako Ladoga. 
Ладрфисве Ocrpona, les Пез дез Larrons /..... | \е Ladroneninſeln рГ.. . | Ме Гадгопез. 
Лакедемонецъ, 1, -фика, Тасёдетовуев, -епе. ассъатопиет,-т.......... а Lacedemonian. 
Лакедемомтъ, с. Тасвасшопе сы раме; ; nexiũ, * Lacedämon; lacedämoniſch... Lacedemon ог Sparta. 
Лакеливске Острова, les lles Laquedives /..... | ме Lactabiven⸗Inſein P. .... Ithe Laccadive Islands. 


Лякфнецу, 1, -фика, Latonien, enne....... ... PLakonier, in............. a Laconian. 
Лакёшя, р. |а Laconie; -бнскш, 4е Гасоше...... Lakonien; lakoniſch......... Гасота. 
Лаодикея, о. Гао сее................ ааа Laodicea............... ‚ | Гаойтсеа. 
Лаплаидецуъ, 1, -дка, п. Гароп,-оппе......... Lappländer, т; der баруе... |а Laplander. 
Лапландия, р. 1а Гароше; -дскй, 4е Гароше.. ... | Зарр(апь; lappländiſch...... Lapland. 

Латышъ, я. ца ГеНоп оц Lette; -шска, 1еНоп.... der vLette; lettiſch. ......... а Lettonian. 
Левйнтъ, р. см. Нато. || Ливбшя, см. Лих|ляндИя. 

Лбёвенъ, г. Louvain. .......... ... ............ | бей od. Louvain......... Louvain. 

Лёвктра, зп. р1. е. Leuctres; река, 4е епсгея.. . Leuktra.......... ая Leuctra. 
Ледовитое Море, l'Océan 21ас!а1.............. das Eismeer............. the Northern Осеап. 
Лезгймы в Лезгинцы, m. р. я. 1е8 Lesghis..... | Ме Lesghier p............ Ше Lesghis. 
Лейденъ, г. Leyde; -кск:й, де 1еу4е...... — Leyyennn Leyden. 
Лейнингенское графство, le comté де Linange. die leiningiſche Grafſchaft. .. | Те county oſ Loiningen. 
Лейтцигъ, с. Leipsiek; ска, де Leipsiek...... . Leipzig................. Leipsie. 
Лейстеръ, с. Leicester. . ..... .......... .... Leiceſter................ Leic ester. 
Лешбергъ вли Львовъ, г. Lemberg оц Léopold.. Lemberg od. Lwow......... ГетЪеге. 

Либава, с. Libau; -оск@, де ШЬаш............. 15аи......... ——— Libau. 

Ливдиъ и Лпваисшя горы, le Liban; -искй, adj. ſder Libanon............ .. Libanus ог Libanon. 
Ливия, р. 1а Libye; -iacxia, де ШЪуе....... ..... Libyen; а о ваша . PLibya; adj. Libyan. 
Ливорно, с. Livourne.............. —— Livorno................ Leghorn or Livorno. 
Лик, р. 1а Lycie; -йска, де Lycie, lycien...... Eycien; inciſch. — ОА Гуса ; аа}. Lycian. 
Лвлль, зт. с. МИе......... еее енье» . |2 Ще od. Ryſſel........... Це ог Lisle. 
Липарскёе Острова, les Пез Шраг! /.......... die lipariſchen Inſeln рГ..... фе Lipari Islands. 
Лассабонъ, г. LiSbonne.. ............. ....... Liſſabon od. Liobon........ Lisbon. 

„Литва, р. la Liihnanie; -мфескй, de Limuanie: ... Litthauen; litthauiſch....... Lithuania. 
Латёвець, 1, -Фвка, я. 1 Фиапуев, -еппе — Litthauer, т.н... | Lithuanian. 
Лифляндець, 1, -дщва, Муотшеп,-епое......... Livländer,-in........ .....|а Livonian. 
Лифляинлмя, р. la Livonie; -дска, de Шуоше..... Livland; livländiſch.. ...... Livonia. 

AIòhnB, с. Гуоп; | -бнсв IM заливъ, le golfe de Lion. Lyon; || der Lömenbuſen. ... Буопз or Lyon; Lion's gulf. 
Лоара и Лудра, г. 1а Loire; -рекм, de la Loire.. die бое... еее, .. | Ще Боте. 
ЛозАяца, г. Гаизапие........ ара ..... Lauſanne.. ..... .... ..... Lausanne. 


MAoESA pAla, p. la Lombardie; -9скз@, de Lombardie. die Lombardei; lombardiſch.. Lombardy. Ikingdom 
— до-ВеншешщЯиское королевство, le roraume das lombardiſch⸗-venetianiſche the Lombardo - Уепейац 

ЛожбаАрдлъ, я. ип Lombard. [Lombard-Veéenitien bder Longobarde. — a Longobard or Lombard. 

Лфышдоят, с. Londres; -нск Я, de Londres. .London............ ..... London. 

Лопарь, п. пп Lapon (см. Лаплёшдецъ). Безье › | 3 Lappe, ЗаррИащыит, ‚..з. | & Laplander. 


Геограхичесь! словарь. 


Лотарйнгецъ, 1, я. Гоггаю,-а10е............. ſLothringer, in............ ſinhabitant о? Lorraiu. 


IorTapunria, p. 1а Lorraine; -гскёа, de Lorraino. 
Лудвигсбургъ, с. Louishourg.... ......... 
ЛузашЯя, p. la LuSace; -уска, de Lusace. .... 


.cothringen; lothringiſch..... Lorrain. 


.vLudwigsburg............. Louisbourg. 
„| Ме Lauſitz. .............. PLusatia. 


ЛузитАнецъ, 1, -Анка, п. Lusitanien -епое. .. .... Luſitanier, т. еее + | @ Lusitanian. 


Лузиташя, р. |а Lusitanie ({е Рогио4)......... 
Лукка, г. Lucques; -кскм, де Гисдиез......... 
Лупныя горы, les montagnes / де 1а Гипе..... 
Луцёрнъ, о. Гисегпе. ..... . . :33 


ы Lucca. — 


.VLucern ..... 


Luſitanien; luſitaniſch....... Lusitania (Portugal).- 
вез в PLuceca. 

. [вов Mondgebirge ......... the mountains ое Меза. 
....... PLucerne. 


d 86 


ооо 


Львиный заливъ, см. ЛЮнскй залйывъ. ||| Львовъ, см. Лёмбергсъ. 


Лъсные города, les уШез [огезИёгез /......... 
„Любекъ, о. Lüubeck; -бскш, 4е ГаЬеск......... 


.Lübeck.. 


die vier Waldſtädte рГ..... . the ſour forest tovus. 
.... PLubeck. 


Люнсъ, г. et i. le Lewis; lIIe Lewis /. .......... | ет Lewis; die Lewis⸗Inſel.. Levis (гвег and itleand). 


AIEGBVMAB, эт. о. Luné ville.. ................ 


Масъ и МаАсЪ, г. |а Meuse; -cxiũ, de la Meuse.. 
Manpuuliu (островъ —), l'ile Маигсе/.. 
Мавризаниитъ, 6, и Мавръ, пл. ип Маиге, Моге. . 
Мавритания, р. |а Nauritanie; -нскй, а4;....... 
Магеллановъ Пролинтъ, |е détroit де МаоеПап.. 
Мадера, $. Ма4ёге.. — 
Мазовецкая губери!т, |2 Мазоме. ., 
Майицъ, о. Мауеосе, - це, (е Мзуешсе 
Майлъ,, г. |[е Мат оц Мауп..... 
Майорка, $. Ма]огцие её! Мауоги! | 
Македонецъ, 1, -онкл, я, МаееЧопеп.- спе 
Македош я, р. 1а Масефотте ; -онския, Че Масео 
Малай и Малаець, 2, п. ип Мали 
Малзорфссй, р. la Реше Киз"; 1, Я. 
Малороссяннит, 6, п. ип Рей! Козел. 
Малуйнсве Остронй, |е8 Маоцниев, Нез Fani— 
Мальта, i. МаЦе; -ш!аскта, Че Мае и 
Мангеймъ, с. Nanheim F 
Мантинёя, о. МапИпее. .. К Фа: 
Мантуа, о. Мапюие; -галсмо, Пе Мап!аа 
Мараофнъ, о. Мага Шоп; неким, Пе МагаШон. . 
Маркиз е Острона, [65 Маги! ск, Иез Магия 
Марфкко, г. Магос; -кска, Ие Маги 
Марсель, 3/. е. МагБе!Ше; лески, 1 
Мартинйкл, $. |а Маги! ие — 
Медюланъ иду МилАнъ, г. МИап | 
Мекка, с. 1а Месцие; -кскй, Че |а Месие 
Мексика u Мехико, р. 10 Mexique, -анский, ай)... 
МексинАнецу, 1, -Анкя, п. Mexicain, aine .... 


=ПЫСКТЫ, м1] 


— РИ Ю ШИ 


Магее 


.Lüneville... 
Люттихъ, г. Lieège; -гска, Че Liége............ Lũttich od. Luyk. ......... 


und Г т 


„зао е + PLuneville. 
. еве. 


о’ 


. |Ые Maas...............he Маезе. 
...... die Moritzinſel............ the Таз ot Мама. 


Maure, rin. .. оз. а Моог. 


эзошфоеое 


‚ |ме Magelhaens⸗Straße..... ihe straits of МареПав. 


Mauritanien; mauriſch, ли, Mauritania; 247. Шесть. 


[вре Inſel ЭМовеса, . ‚ . [24% | Фадага. 
Maſobien ст чан сн на а | МВ 
Maim . | Мед ог Мауевее. 
der Me ее РР Пе Маше ог Мау 
не Inſel Majſorla.. Ма]огка. 
| УНасевотиет, =... а Масеогиаа . 
| Уасеропен* macchoniſch Магедома 
ег Жара. а Мау. 
ит Hußland. Le Коза, 
der Alcintruſſe паба Иа ог Се Russia 
ие malufniſchen Inſeln ру. . | \\е РАК ап 19а. 
с Чин Malta. | Маца 
WMäannheimm Manheim 
Mantinta МанИаеа 
Мапи | Мапа 
Marathe ЧР < уу Магаом. 
ве M rſaſ⸗Inſeln р! ‚| ее Магиедая 
Marc Фата ®., , . Магоссо ог Мотоссо. 
Marſi а Ко ра В | Магас! Пе%. 
ме Inſeſ Martimqute.. | Марис, 
Wailaud 66. Miläno Миам. 
Же На ‚ | Месса 


м ов. Неро; meritaniſo Може, вау. щежьсав. 
‚ | ХехИапет,-т.. а Mexican. 


Мессина, о. Меззте; || -иск!й продйвъ, |е Браге Хе па: die Straße хоп Meſ⸗ Меззта; Ще pharas of - 


Меёхеольнъ, г. МаПпез; - мск! 
Мид я, р. la Médie; сни, |" Мес 

Мидянииъ, 6, -янка, пп он спе Мое 
Мицеёны, 3/. р. с. Мусепи: 
Мимпельгарлъ и Монбельпръ, 1 
Минорка, i. NHinorque 


М: = пе 


Мой е1аго 


М! Ш, ЧЕ VUinorqus 


Murana, v. Mitau et Или. кий, Че Миац. . 
Модена, с. Модёпе; -кекип, Це Мойеие 
Мозель, эт. г. |а Мозе!|".. 

МолдАва, г. [а Noldau да 
Молдаванинъ, 6, -йнкл, п. пом пос Мох 


УМефеГи. . па! Месйиа. 
‚ | Меда. 
‘№ Меаца. 
! ‚| Мусе». 
Вов. оне Мать. | Мом етата. 
| Мупогеа, 
сено к | МИЦ, 
NMoöten V—— — 
ее Moſce, e №0 
——— he Мода. 
‚ | @ МаЧатаа, 


[И (я 


тем тен © ſch 
IIII ТЕМ — 


Молддав! а, р. la Moldavie; -оскаа, de Moldavie.... | Moldau Wurſtenthum). . Моата; 64). жотдат ия. 





Географхичесый словарь. 


Молужцск!е Острова, 1ез Мо1пдоез /.......... die Molukten съ. Gewürzinſeln Моиссаз ог Spice Islands. 
NMonroala, p. la Nongolie; -льск а, de Hongolie... die Mongolei; mongoliſch. IpMongolia. 
Монголъ,-ль.за я. Mongol,-ole ....... ен .. | Жоптвое, -т..... ....... | & №00201. 
Монъ-Блаяъ, м. 16 Моп!-ШМапс........... ....der Montblanc ...... .....the Mont-Blanc. 
Морава, г. la Norave........... . .... ........ Ме Morawa ............. the Morave. 
Моравецъ, 1, -виа, я. ип ом unc Moravo........ Mähre,- rin; мат ф...... | а Могаузап. 

Моравия, р. |а Могау!е; -ескёа, de Мо. ме...... Mähren ................ Moraria. 

Мордва, 2m. p. п. les Morduans; -довскёа, в4}.... | Ме Mordwinen pi; нА: Ще Morduates. 
Морёя, р. [а Могёе ; -васкаа, де 1а Могее......... ИЕ . | Могеа. 

Мосамбикск! & кавАлъ, [с сапа! де МозашЬ1дие. | ет Canal von Moſambique. . the Mosambique channel. 
Москва, v. Noscou; -кдеск@, de Moscou. [adj. Mostau od. Mostwa...... .Moscov. 
Москва-рька, г.1а Hoscova ou МозКта; -вор№цюкй, |\е Жовта............ . | Ме Moskva. 
Москвитянниъ, 6, u Москвичъ, п. по МозсоуЦе. | т Жовоюйе............ inhabitant оГ Noscow. 
Мраморное мфре, [а тег 4е Marmara.. ..... | 546 Meer von Marmara.... the Зеа of Магтога. 
Мура, э. Мимсе.... еее енотов е .Murcia................. Murcia. 

Муртежъ, э.Мога! ; -nenοα Зеро, 1е ас де Могае. | Хит п ; || der Murten⸗See.. Morat; || lake оГ Morat. 
Мъдныхъ рудъ (река), г. le Соррег-тше-глуег. der Kupferminen-Fluß. ..... the Copper-mine г1уег. 
Июльгаузенъ, ое. МиВопзе ou Hulhausen. ...... Mühlhauſen ............. Mulhausen. 

Июнхенъ, с. Munich; -пскёа, do Hunich. ....... München................ Munich. 

Наларйиъ, v. Navarin; -нсюй, де Мауагт....... Хататт..... ры Nararin. 

Наварра, р. la Navarre; -режй, de Мауагге...... Navarra................ Navarra. 
Навьтренные Острова, les Пез / ди vent....... Ме Inſeln р обет Бет Вице. | Ше Windward Islands. 
Яазарётъ, о. Матаге Щ; -тскёй, 4е Матаге..... Nazareth (Nazra) ...... Inia Nazareth. 
ЧАполи-ди-Роман!я, о. МаирИе.............. Nauplia od. Даром »Жотах | Марой де Коташа. 
Чарва, 7. Магуа; -вска, 4е Магуа.............. Narwaa Narva. 

{Чарфва, г. Ia Магуа....... в бы РЕ Ме Narwa, Жатота....... Ше Narva. 

Чассау, о. Маззаи; -дуска, де Маззаи.......... ЗайНаи........ ? . | Маззаи. ь 
Чатожя или Леваитъ, р. [а Natolie, le Levant... Natolien od. die bevante.. . Natolia ог the Levant. 
[еаполиташецъ, 1, -Анка, я. Маронаут,-ате.. Укароапет,-т.......... а Neapolitan. 
[еаполь, зщ. о. Мар!е$; -литанск а, паро ат. . . | Neapel od. Neapoli; neapoli⸗Naples. 

(ева, г. la Мёта; -вскы, де la Мёта............ Ме Лета.......... (оп ИФ | Ве Мета. 

Чевстр!а, р. la Neustrie; -Шека, де Neustrie..... Neuſtrien, das Weſtreich .... Neustria. 
{егропфитъ, фстровз —, l'ile de Negrepont...... die Inſel Negroponte od. Egri- Negropont. 
Тегръ,-ритянка, я. пёсге,-е53е ; -ритянска, adj. Neger, -т............ [608 [а Мерго. 

[ёккартъ, г. |е Мескег; -рскёа, ди МесКег........ der Reckerr... the Neckar. 
[ешатфаь, . v. Neuchâtel et Neuſchàtel; -cxiũ, сд). | Neuenburg od. Neufchatel.... Nevuſchatel. 

[игеръ, г. le Niger. ............. ... . ....... der Niger............... ihe Niger. 

lurpi ula, р. la Nigritie, le Soudan ...... (Папда1< | Nigritien, Sudan......... Nigritia ог Negroland. 
[пдерлаилы, m. pi. p. les Рауз-Ваз; -дека, пбег- | Ме Niederlande pt; niederläãn- the Netherlands. 
@жн:й Новгоролъ, с. №)01-Мотбогой; -20ce:o- Niſhni-Nowgorod ..... — Neejny-Novgorod. 
[икея, г. Nicée; -вйскб, Че Niche. I[podcxiu, аа}. Nicäãa. ........... ...... INicæa (пом я). 
шаъ, г. le МИ; -льска, ди МИ............ аа ОЕ оо лье ... (Ве Nile. 

[ямёгенъ u Нимефгенъ, т. Милёсие.......... Nimwegen оЪ. Nimegen..... Nimeguen. 

lumiunia, о. Ninive; -в ск, де Ninive.. ........ Nepal od. Nepaul ......... Nineveh. 

ипалъ, р. le Nipaul оц Меура!...... J Rinivzhhe аа Nepaul 

'#ЦОа, с. Nice; -ucxiũ, de Nice............. ... Nizza od. Nize............ Nice. 

загарси волопАдъ, la chute ди Niagara..... мт Niagara⸗Waſſerfall.....ſalis of Niagara. 


‚отаецъ, 2, в. ип Nogal, Tataré nogal; -айскёй, ad J. 


der Nogaje......... .....a Nogay Tartar. 


орвёг!я, р. la Norwège; -ежека, de о .. Norwegen; norwegiſch...... | Могмау. 
орпёжецъ, 1, -ёжна, я. Norwèégien, enne. ... . Norweger, in............ a Norwegian. 
ордиапъ, |е сар Nord ....... еее. .. das Nordcap............. Те North саре. 
ормандём, р. 1а Normandie; -дскёа, de Normandie Ме Normandie.......... .. | Могтапду. 
ормяинъ,-нка, п. Могтапд,-апде............ der Normann; normänniſch.. |а Могтап. 
орчёпангу, г. Norkoping et Nordkcping. ...... Nordköping. ............. Norkoping. 
VGiA, р. la Nubie; -Ёйскц, de МиЫе........ .... Nubien; nubiſch......... ‚. | Миома. 
умижецъ, 2, я. пп Numide. ................. ет Numidier............. а Ми! ап. 
умидя, р. 1а Numidie; -Ёск а, Че Numidie. .... Numidien; numidiſch....... | Мот а. 
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Нью-Тфркъ, с. Мем-ХогК.............. [Мецуе /| New-⸗Jork. ......... [(Пеше | Мем- Уогк. INora 
Нью-Фбфундлендъ или Террниёвъ, ç l'ile de Terre- Inſel Newfundland od. Terre⸗ Newſoundland ог Тегга- 
Нъманъ, г. le Niémen ou le Né mel ............. Ider Niemen od. der Memel... the Niemen ог Memel. 
Нъмецъ, 1, -мна, п. Allemand, ande; -укёд, ad j. . der od. Ме Deutſche........ a German. 

Измёцкое море, la Ner du Nord оц d'Allemagne. die Nordſee, das deutſche Meer. North-Sea, German Осеав. 
Нюрнбергъ, v. Nuremberg................ ... Nũrnberg. .............. Nurembergę. 





Одза, г. l'Oise /[; -acxiũ, de 'Oise. „у.о. die Diſe................ the Oise. 


Обернгёймъ, о. Ohernai et Obernay. ........... Obernheim...... ........ Obernai.. 
OGV, г. PAube /; -бека, Че l' Aube.............. die Aube. ............... | {Ве Aunbe. 4— 
Обь, з/. г. PObi вт.; -бека, de l'Obi. ............ der Obi od. Ob........... tho Obi. 
Овайги, ind. i. Owal ом Owyhee. .............. . die Inſel Owaihi.......... Owyhee ог ОжЪуьЬее. 
Овёрнь, 3/. р. 'Auvergne /; necxiu, 4’ Апуегете.. ‚| Ме Auvergne............. uveręne. 
НИЕ ПА И ſer Sbio — окне Ве Ошо. 

гнениая Земля, р. 1а Тегге 4е Геи........... | №06 Feuerland............ Тегга Че! Гаебо.. 
Окейн!я, р. ГОсбаше/............ соевое, DOceanien 05. те — Oceania ог Australasia. 
Оксфордъ, г. ОхГог 0; $; дека, 9’ Охгога.. о О ее . | ОхГога. 


Олимтя, v. Olympie; - iucxiu, 4’ О1утруе, оушр:аче. Olympia; bihinpiſch. иене + «+ + Olympia; ad j. Olympic. 
Олонецуъ, г. Olonetz; -цкй, d'Olonetz .......... Oloneſs................. Olonetz. 

льмюцъ, v. OImute................ . .. ...... Olmũgꝶ...... ........... | ПИ. 
Онёга, г.!'Опёса /;-6жекое озеро, [е 1ас 4`Опёра. die Onega; || №т Onega⸗See. ſthe Onega; || 1аке Овега. 
Opàuria, и. Orange; -иск:й, 4'Огапре........... | Отапве od. Oranien ....... Orangeo. 
Ораднская рзка, г. l'Orange вт... ........ | ВЕТ Dranje.............. ſthe Orange ог Gariep. 
Орё-лъ, 1, о Оге! ом Orlov; -рлёвска, d'Orel...... Drel................... | Оге]. 


Оринёно, 18. г. ГОтеподие зт..... рае ‚ | Бет Drinoio — .the Orinoco. 
Оркадеж!е м Оркийскве Островя, {. les Огсадез Е die Orkaden, oriobiſche guſeln р Ще Огипеу 151а043$. 
Орлейнъ, о. Ог!6апз; -мск, d'Orlé ans.......... Orleans .......... .... + + Orleans. 


Ормусск!й Проливъ, le detroit 4'Огшоця...... | Ме Оаве обл Отив...... 1Ъе straits ОГ Ormur. 
Осёрръ, г. Апхегге. оная бое ньных | ЧИТ оо сесреска | Важегте. 

Оссетимецу, 1, п. пп Osseto оц ОззёЩе........ der Oſſete...............ſan Ossete. 

Остёнле, г. Озевае. Oſtende. Gstend. 

Остзёйсшя ry6è puln, les gouvernemenis sm ве la Ме Oſtſee⸗Provinzen рГ..... |\Ве gorernments оГЩеВа- 
Остъ-Гдтъ, п. ип Оз овоШ........... [Вай аие т Oſtrogothe.. .......... Ostrogoth. Ibe 
Остъ-Индия, р. les Indes опешаез /........... Oſt⸗ Indien..............ſthe LKast-Indies рё. 
Отагёйте или Тайтн, ind. i. O-talti ............ | Ме Inſel Otaheiti....... . . Otaheite. 

Охотскъ, о. Okhotsk; -ска, d'oOkhotsk.......... Dchotsł...... зосоьеосноь | ОКВ ОВК. 

Очамовт, о. Otchakov оц Oczakov.............. Diſchatow............... Otchakorv. 

Ошт, 5. Auch................ крена о] МИ .................. AMAuch. 


Павя, с. Рау!е; -iGcxid, de Pavie. .............. Pavia.................. Paria. 

HàAya, о. Padous; -анскй, de Padoue........... Padua; paduaniſch......... Padua. 

Палёрмо, г. Palerme........ . ......... — vᷣclermo. ........ ....... Palermo. 
Палестина, р. la Palestine, la iudee; ; -мекйь — Palãſtina съ. Judãa........ Palestina or Judæa. 
Пампелфна, о. Pampelune.. а . | ЗатуеГопа..... ......... Pampeluna. 
ПанАмск  перешфекъ, risihms ae РАПАША эт. der Iſthmus von Фалата... | Ве 13 Фшоз of Раваша. 
Плинфия, р. [а Раппоше (4 Нопоте).......... | Pannonien (Цлбатл)....... | Раппоша (Налуату). 
Пантккапей, о. РапИсарбе............ ....... Panticapäa...... .... .... Pantieapæa. 
ПАлеша владън я, см. Церковная область. 

Парагвай, г. её р. le Рагазиау; -@йск:а, а4}...... | ет Paraguay; der Staat За, | Рагавизу. 
ПарижаАнвнъ, 6, -Анка, п. Parisien, enno. ..... Pariſer, in....... ‚ [табиау |а Parisian. 
Парйжъ, с. Раг!8; -эежа, 4е Раг!3. нь, + Parié; Pariſer⸗.......... Paris. 


Нарма, о. Рагте; -мскй, Че Рагше............ Parma............. .... Parma. 

Парнассъ, т. le Parnasse; -cxiũ, du Parnasse.... der Berg Parnaffus. — ше mount Parnassus. 
Паре!я, р. la Parthie ох Parthiéne........ ...... Parthien...... ...... ... Parthia. 
Пареянннтъ, 6, -йнка, я. ип ou une Parthe...... Parthe, thin............. а Parthian. 
ПатагонИя, р. Та Райаропе; -искй, de те .Patagonien; patagoniſch..... Patagonia. 
Патагоиъ,-пка, я. Рабоп,-опе........... . | Фаадопит,-. соо оь о + |& Работай. 


ПФйпусть иль Чудекое фзеро, [е lac peipous.. ... ег Peipus⸗Set........... lihe даке Peipus. 


Географический словарь, 803 
Текшиъ, о. Péeking е! Рё-Ютб........... ... Peking od. Schüntien⸗fu..... Реюа. 
ТелАсгъ, в. оп Pelasge........... . . der Pelasger..... В а Pelasg. 
Телёвсюе Острова, les Иез Pelew ов Ра!а0з[.. . die Pelew⸗Inſeln рГ..... ... | Ве Pelew Islands. 
Тезлопоннёсь,р.1е Ре!оропёзе (а Могее); -сква, — der ЗеГороппев (Morea)....Peloponnesus (Morea). 
Телузумъ, с. Peeluse........ еее» .Peluſium............... Pelusium. 
1ерекопск & перешёекъ, l'iſthme de Егор. эт. der Iſthmus von ФетеГор. ... | Ше 19 то оГ Регесор. 
Тернйва, г. la Регпаи............. и Ые Уетпаи.......... .... | Ве Регпац. 
терновтъ, г. Регпаи; -вскёй, де Регпай.......... | Фетпаи...... о - Регпац. 
перс, р. 1а Регзе; -сидскй, 4е Регзе........... Perſien; уе! Ф........... Persia; adj. Persian. 
[ерейдсш Й залйвъ, le golſfo регяцие......... der perſiſche Meerbuſen ..... Ше Persian gulf. 
(ереянниъ, 6 -янка, я. un ou иле Регче....... Perſier, М... но | & Persian. 
Геру, iad р. 1е Perou; -уёнсюка, ди Рёгои...... . | ети; peruaniſch.......... | Регц; а4}. Peruvian. 
Теруфжецъ, 1, -дика, я. Рёгиуеп,-еппе....... Peruaner od. Peruvianer, -т.|а Peruvian. 
[еру31а, ». Pérouse; -scxiu, de Pé rouse......... Perugia ............. ... Perugia. 
leculépa, v. РезсШега.. еее о . | Февфита..... — РезсШега. 
(етервардейиъ, г. Р&егжагай!т ом РЫегмагде!. Peterwardein............. Peterwardein. 
(етерлингенъ их Пайёрнъ, о. Рауегпе........ Peterlingen........... ... | Рауегпе. 
(етропАвловси! & Портъ, le port де Pierre et Paul. | ст Heiropawlowol⸗Hafen. . . | Ше рог! of Awatcha. 
[ечемьгъ, я. ип Petchenégue оц Patsinakite- ... der Petſchenege......... ... [а Pelchenegue. 
Газа, г. Pise; -зск:&, де Pise........ .........* Piſa; piſaniſch............ | Ра. 
1икардия, р. la Ржаг@е; -дска, де Р!сагае.. .| ме Picardie ............. Р1сагду. 
(видъ, м. le Pinde. ..... ....der Berg Pindus. birge р! Ше mount Pindus. 


шренёйсвя горы, т. les Pyrénées /..... 
— ск В полуостровъ, 1а péninsule hispanique. 
[встдя, с. Pistoie. .. ......... — 
(аченца, v. Plaisance· ............ . . .... 
(емонтъ, p. le Ретоп(; -тскёй, du Piémont .... 
[латея, с. Platèe 
Тлаттенское озеро, le 1ас Р1аНеп оц Balaton... 
лоциъ, с. Plock оц Plocsko; -цкй, 4е Plock.. 
1о, d. г. le Рд, l Eridan зт.; | г. Рай. 
одвфтренпые Острова, 1ез Пез / rous ie уеп!.. 


оффе е 


Ме Фотепает : pyrenaiſche Ge⸗ 
ме рутепбифе Halbinſel... 


Ше Ругепеап mountains. 
. Ве Peninsula. 


Piſtoja............ ..... Pistoja. 
Piacenza................ Piacenza or Placentia. 
(das Fürſtenthum) Piemont.. Piedmont. 
PlatTücſ Platæa. ſsee 
der Balaton od. Plattenſee... the lake Balaton ог Platten- 
APlo—ke Ploek. 


.der Фо od. Eridan; || ваш... 
Ме Inſeln po unter dem Winde. 


. | Ще Ро ог Eridan; || Рац. 
Не Leeward Islands. 


Тодлясская губёри!я, р. 1а Podlachie. ........ Podlachien ....... а Podlachia. 
Годфльская губёри!я, р. la Podolie. .......... Podolien................ Podolia. 
{ожёревацщъ иди Пассаровичъ, г. Passarowita. Paſſarowitz od. Paſoroſdſiha.. Раззагомих. 
Тозвань, в/. о. Розе; -анска, де Розеп. . | Фоел....... —— Posen or Posnania. 
[олинёз!я, р. la Ро!упёз1с —— .Polyneſien ...... а Ро!упезла. 

[олтава, с. —*8* ом Pultava; -вскёй, де РОЦауа. Феоната............ .... | РоЦауа. 

10 льша ци -льское царство 1егоуаоте деРо!обпе |528 Königreich Polen....... ihe kingdom of Poland. 
1олякъ,-лькл,п n Polonais, aise; -Ascxiu, polonais. Pole,-lin; polniſch......... а Pole; ad j. Polish. 
Iovwe pAnia, p. la Poméranie; -нскёй, Че Poméranie. Pommern........ ....... Pomerania. 

lounéa, г. Ротрё!; -6йск:а, de Ротре!......... Pompcji................ Pompei. 

юнтёнск!а болота, les marais РопИп8 зт...... ме pontiniſchen Sümpfe р... ihe РопИле marshes. 


'онтъ Эвксинск й, le Рош, Pont-Euxin (la Мег 
[орАитрю или Бруитрутъ, г. Porentruy. [поте 
[Фртичи, г. РогИс:..... 
[ортугалецъ, 2-, -Алька, п. Portugais, -aise.... 
1ортугажя, р. 1е Portugal; -4льскёй, portugais... 
|рага, г. Ргарие (ея Войёте); || |е ſaubourg 4е 
рейсиштъь-Эйллу, г. Eylau. (Ргаба 
|ренцлау, с. Prentalow. ........... .. . ....... 
lpu-, (агес ип адуеси/) situè sur les bords ех. 
прибазтйский, situèé sur la Baltique. . . .... 
придупайсыЙ, danubion, situé sur le Danube.. 
npupéfincil, rhénan, niue зиг le Rhin....... 
Гровашсъ, р. la Provence; -ccxiũ, де Provence.. 


ооо —— —60 


Pontus Euxinus, das ſowarze ihe Еихше, Black Sea. 
Bruntrut od. Porentruy. Meer Porentruy. 


Е Portici. 

Portugieſe, -Ййп........... a Portuguese. 

Portugal; portugieſiſch...... Portugal. 

Prag; || № Vorſtadt Praga. Prague; Praga (т Poland). 

Preußiſch⸗Eylau.......... Eylau. 

Prentzlau........ ....... Prentzlov. 
an...gelegen............ adjoining, оп. 

baltiſch, ап der Oſtſee...... Baltic, оп the Baltie. 

donauiſch, an der Donau..... Danubian, оп Фе Danube. 

rheiniſch................ Rhenish, on the Rhine. 


Е а Ргоуепсе. 


.die Provence 


Ipyoeia, р. la гие; -сскй, де Ргиззе ; ип pArrien. Preußen; preußiſch; der Preuße. Prussia; Prussian. 
Грутъ, г. lo Pruth; “тскза, во PFRM. der Pruth...............Itheo Pruth. 
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Нсковитянинъ, 6, я. ип habitant 4е РзКо\...... 
Шсковъ, о. РзКоу ох Pleskow; -вскш, 4е РзКоу... 
Пъальцъ, р. 1е Palatinat; -цскй, ди Ра!аИпаг.... 


Географичесыйй словарь. 


ет Einwohner von ФИ... ſinhabitant of Р5Кот. 
Pleskau od. Pſfow......... Pleskov ог Pskor. 
die Pfalz; pfälziſch......... Palatinate; в@). Palatine 


Пфиртъ, о. Ferrette (еп Altace)...... ое Pfirt (пи Elſaß) .......... Pſirt. 

Рагуза, ге. Raguse; -acxiu, de Raguse ......... .Raguſa (5lav. Dobronich) ... Вариза. 

Разбойничьи Острова, см. Ладромек1е О стр овА. 

Раппольствейлеръ, о. КЬеаиуШе............ Rappoltsweiler........ ... Ribeaurillèé. 

Рёвель, вт. о. Rével; -abexiũ, de Rèvel.......... Reval .................. Revel. 

Регенсбургъ, с. Ratisbonne........ .. ........ Regensburg..... а Вай 5Боп ог Regensburg 
Рёджо или Рёджо, {т 4. г. Кебото.......... ...Reggio.......... и Reggio. 
Рёйнхельденъ, г. Rhinfeld........ о аа Rheinſelden.......... .... Rhinfeld. 

Рейнъ, г. le Rhin; -нска, Чи Rhin........ ее ſder Rhein; rheiniſch. ....... Ше Bhine; adj. ВВФ. 
рейса, г. 1а Reuss............... ......... Ibdie Reuß ihe Всп, 

Рёйсское княжество, la principauté Че Вецз$.. . |106 Fürſtenthum Reuß..... ‚ Бе principality оГ Reuss. 
Ренсъ иду Реймсъ, г. КВеиз............ — Rheimnssssss Rheims. 

Рет;йск!я Альпы, les AIpes Rhétiques / — die rhätiſchen Alpen p. ..... the Rhetian Alps. 

Рига, г. Riga; -Ижска, de Riga................ Riga; rigaiſch......... ... Riga. 

Ричмондъ, v. Richmond. ............. Е о Richmond. 
Римлянинъ, 6, -янка, п. Кртап,-аше........ Römer, -т........ ..... . |а Roman. 

Рииъ, г. Rome; -мскй, де Коте, готаш...... .. | Жем; том Ф....... ..... Rome. 

Рнифёйсвя горы, les monts hyperborées зт..... das riphäiſche Gebirge ...... ше Riphean mountains. 
Родфсъ, l'ile do Rhodes /; -cexiu, de ВВо4ез..... | ме Inſel Rhodos.......... Rhodes. 
Ролъ-Э’йлендъ, р. le Rhode-island. ........... die Provinz Rhode⸗Island... Rhode-Island. 

Рона, г. le Rhône; -нскёй, du Rhöne............ die Rhone............... the Rhone. 

Росселя, р. la Russie; -iũcxiu, de Russie.......... Rußland; ruſſiſch....... ...| Russia; а4/. Russine. 
Pocciù HEE, 6, -йнка, п. ип ом une Russe. [пега! еше, -Пп нь —— a Russian. 

Рудныи горы, m. l'Eragebirge am, les monts au mi- das Erzgebirge ........... | Ве Eragebirge ог ihe Ore 
Румёл!я, р. la Romélie ou Romanie........ ....(das Eialet) Rumili........ Roumelia. Imouatain⸗ 
Русь, af. р. la Russie; -ccxiũ, russe; ип Russe..... Rußland; ruſſiſch; ст Ruſſe. Russia; Russian. 
Рымникъ, г. la Rymnich; -кскй, де la Rymnich.. der Rymnik. ............. the Rymnich. 

Разань, 5/. г. Riazan; -нсюа, 4е Riarzan......... Räſan........... ....... Riazan. 

САва, г. [а Зауе.. ............... олень о [ 6 бац 0%. базе..... .... [Ве Эаус. 

Саво! я, р. 1а Savoie, -бйскй, де Зауое.......... Savoyen; ато (........ | Зауоу. 

Савойрдъ,-дка, п.Зауоуаг@,-гдеоц Savoisien, ne. Savoyarde, din........... a Savoyard. 
Савроматъ, п. ип Sauromate оц Sarmate........ der Sauromate od. Sarmate. [а Sarmate. 

Сагуитъ, о. Sagonte; -тскёй, de Sagonte........ Sagunnntt Saguntum, Saguntus. 
Саксфнецъ, 1, -онка, п. Saxon, onne.......... Sachſe,-ächſin..... и... .. | а Saxonian. 

Саксония, р. 1а Захе; -бнска, 4с Захе, захоп.... Sachſen; {2611%.......... | Захопу. 

Саламанка, с. Заатаоцое............ — Salamanca......... ..... | Salamanca. 

Салёрио, с. Эмегпе. еее В ро За|егпо. 

Салоники, ind. с. ое (апс. Трезва от! ше). Saloniki (Teſſalonich)...... Salonichi. 
Самаритяниитъ, 6, -йнка, п. Samaritain, aine.. Samaritaner, -т.......... а Samaritan. 

Самар:я, р. 1а Зашаге ; ; -ритЯнскёй, de Затаге. . | Сатана ; ататиапИ®... .. | Затама. 

Самогитъ, п. ип Samogitien .................. ет батевиет........... а Затоя! Лав. 
Самозлдъ,-дка, п. ип оц ппе Затоуе4е; дека аа). ет Samojede; —— . а Samoiede. 
САндвичевы Остров, les Иез Sandwieh /. [adj. die Sandwichs⸗ guſein p.... |\Ве Sandwieb Istands 
Санктпетербургъ, г. Saint-Pétersbourg; —:cxiu, St. Peteroburg..... ...... Petersburg, ЗЕ Petera 
Санктъ-Галленъ, v. Saint-Gall.. ......... .... St. Gallen..... ... ...... 96 Gall. 


Санъ-Марйно, с. Saint-Marin. .......... 


Сарагоса, v. Загазоз5е........ ааа 
Сарбрюкъ, о. Заггебгиск..... ое ное 
Саргемюндъ, г. Заггерциетие........... — 
Сардйнецту, 1, -йнка, я. пп оц une Sarde....... 
Сардишя, р. |а Sardaigne; -нска, де а, 
Сарды, 3/. р[. о. Sardes..................... 


Сармат, р. 1а Sarmatie; -тска, de Загтаце. ,. 5 


‚ San⸗Marino 


. | Сатавойа od. Затавоза..... 
. | баатокй4......... аа 
. | Сатдетйиь od. о 


батытикт,-т 


ооо ооо 


Sardinien; ſardiniſch....... 


St Marino. 

Saragossa ог Zaragesa 
Sarrebruck. 
Sarguemines. 

а Sardinian. 

Sardinia. 

. | Заг4е. 


Sarnaien Cait⸗Polen). — ., Загтаца. 
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‘аррацииъ, я. оп Sarrassin оц Sarracène; -нскё, der Saracene; ſaraceniſch.... 
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a Saracen. 


‘ахаря, р. le Sahara, Zahara ом Сгап4 désert. [а4/. Sahara od. die Wüſte...... Sahara or the great Desert. 
‚в. Георг (проливъ), le canal de St-George. . der St. Georgs⸗Kanal...... St Georges channel. 
‚в. Елены (островъ), l'ile de Ste-Hélene /...... Ме St. Helena ЗайГ....... ЗЕ Нееп. 
'в. Лаврёнтя (рэка), le Йецуе 4е 81-Гамгеги. . | ст St. Lorenzſtrom. ....... Ве глуег $1 Гапогепсе. 
'вятыя мъстё, р. la Тегге За ще.............. ав gelobte Land.......... the Holy Land. 
‘евённсшя горы, т. les Cèvennes /........... ме Sevemen рГ........... Фе Cevennes. 
‘евериъ, г. [а Saverne ои Зеуегп.............. die Savern od. т Severn. .. |1Ве Зеуегп. 
‘евмлья, ©. Sèe villæ. .................. .... ФОНО: оон ЗеуШе. 
егбж т, р. РОЯ. „зоо оонаоновеоь я Segovia......... ....... Segoria. 
'едмыгралская зёмля, р. см. Трансильвания. 
‘ема, г. 1а Зеше; -нскй, де la Seine............ Не ОЕ: ааа ше Seine. 
'еиъ-Бёриардъ, м. le ба! 11-Вегпаг@......... . | ©#. Запбат............ Great St Bernard. 
'енъ-Баитёнъ, с. Saint-Quentin. ............. St. Quentin............. St Quentin. 
epGlæ, р. la Servie; -бскёа, de Servie. .......... Serbien od. Servien; ſerbiſch. Servia. 
'ербъь, я. ип Serbe ou Servien. ........... .....lein Serbe od. Servier...... a Servian. 
етубалъ, с. Séetubal ou Saint- Ubes. .... —— St. Ubes, Setuval od. Setubal. St Ubes. 
'етёльсше Острова, i. les Seychelles /........ die Sechelles⸗Inſeln pl...... {Ве Seychelle Islands. 
ибирь, з/. р. la Sibério; -река, Че Sibérie. ...... Siberien; Пе Ф......... Siberia. 
‘збирякъ,-йчка, л. Siberien, enne............ Siberier, in........... ..a Siberian. 
жом, г. Sicepone. . ............ .. ......... Sicvon................. Sicyon. 

млез{я, р. Ia Silesie; -зскёа, de Silésie ......... Schleſien; ſchleſiſch ........ Silesia; adj. Silesian. 

из йсве Острова les Sorlingues, lles Sorlingues die Seiuiv⸗Jaſeln Ронни Ще бе Пу Islands. 

‘инай, гор —, le mont Sinal. ......... ....... и der Berg бтат........... ihe mount Sinai. 
пракузы, 8/. р. г. Зугасиве......... ——— . Syralus ............ .... | Syracuse. 
ир!я, р. 1а Syrie; -Ёйскёа, de Syrie. ............ Syrien; ſyriſch........... Syria or Suristan. 
‘ир;&нипъ, 6, -йнка, в. Зугеп,-еппе.......... Syrier, т. ............. a Syrian. 
ицилмецъ, 2, йка, л. Sicilien, enne ......... &Sicilianer, in. ........... a Sicilian. 
ицвтя, $. la Sicile; -#ска, de Sicile........... Sicilien; ſicilianiſch.. ...... Siecily. ſ[mountains 
Черра-Невада или Сиьжныя гбры, la $!егга- |Ме Sierra Nevada (Schneege- Sierra Nevada ог Snowy 
lön иди Зиттенъ, о. Sion............ [Меуада | бит od. Sion...... (61140) Sion ог Sitten. 
шандинавИя, р. 1а Scandinavie; -вск@, а4}..... Skandinavien; ſtandinaviſch.. Scandinavia. 

—Авск  полудстровъ, la presqu'ile зсап@ пауе | Ме ſtandinaviſche Halbinſel... Scandinavian peninsula. 
‘'киея, р. la Seythie. ........................ Scothien............. -. . Scyihia. 
‘"веъ, в. ип Scythe; -ocxid, де бсуше......... ‚ ет Scyothe; ſcythiſch....... а Зсу\Шап. 
‘лавфшецъ, 1, -ошка, п. Езс!ауоп,-опе........ Slavonier, -т.......... .. [а Slavonian. 
лавошя, р. Esclavonie, [а Sclavonie; -нска, ад). | Slavonien; ſlavoniſch....... Slavonia. 
завянйнъ,-янка, un ou une Slave; -A4AnCxid, Slavon. Slade ют; ſlaviſch........ a Slavonian. 
‚лейсъ, г. l'Ecluse (еп Ilollande). ............ В реа: Sluys. 
мирна, о. тугие; - иск, де Зтугпе.......... Smyrna ................ Smyrna ог Izmir. 
иЪжныя гфры, см. С!ерра-Невёда. | Солунь, |зт. г. см. Салопики. 
олотуриъ, г. Зоеиге......... .............. SEolothurn............ ... | Soleure ог Solothurn. 
©на, г. la Задпе; -нскй, де la Задпе мы die Saone ............... the Saone. 
бядеше Острова, les Нез de la Зопде /. [зар!пз | Ме била: Зи т р/....... {Не Sunda-Islands. ſtains 
'юсновых горы, т. le Fiehtelberg, les monts aux das Fichtelgebirge ........ Fichtelherg ог Pine-moun- 
парта, г. Sparte ом Lacédémone; -@нскёй, adj. .. Sparta; ſpartaniſch. ....... Sparta ꝓↄr Lacedemon. 
партанецъ, 1, -Анка, п. ип ou une Spartiata. .. бфапапет,-т............ а Зрамап. 
релизёмное Мёре, 1а Медцеггапее.......... das mittelländiſche Meer.... Ме Mediterranean. 
тамбулъ, г. Stamboul, Constantinople ......... Stambul................ Stambool, Coustantinople. 
тонгбльмъ, с. Stockholm.......... .... ...... Stockholm............... Stockholm. 
TOMAßBGAMA гора, la montagne de la Table........ der Tafelberg .......... . the Table mountain. 
тфльный БЪ.зградъ, см. Штульвёйсенбургъ. ||| Схёльда, см. ШИ льда. 
трасбургъ, г. Strashbourg................... Straßburg Strashurg. 

‘удёты, зт. рГ. т. les Sudètes, monts Sudètes вт. . | № — р, der би НФ... Те Sudetic mountains. 
'УЭсЪъ, г. Suez оц Зоцеуз; -сскй, 4е Зие2........ Suttt ИВ бчех. 
'хевелингенть, р. Schevelingen ............... Schevelingen.............Scheveling. 
ui · . aa, le роийге 4е 5суПа (с#8-4-= de Charybde). № Scylla............ ... | фе Scylla. Папа 
‘'юдерманланл!я, р. la Зидегтаще............ Südermannland........... Зидегташа ог Suderman- 
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Таврида и Таврическяя губёри!я, р. 1а Tauride. Taurien; adj. tauriſch...... Taurida. 
ТаврическИй полуфстровъ, 1а Chersonèse tau-die lauriſch⸗ Halbinfel ......the Tauric chers onese 
ТАврисъ, с. Tauris......... .. . .. ....... [rique Tauris od. Tabris.........Tauris ог Теме. 
Тавръ и Tanpúuecxia горы, m. le Taurus...... der Taurus............ ..| Ще mount Тауго5. 
Тагъ и Тёжо, г. [е Табе............ т" der Хао съ. Tejo..... .... | Ве Тариз ог Та]о. 
ТАнгеръ, с. Тапбег. неее ..... Tangier od. Tandſcha...... Tangier. 

Татарниъ, 6. -Арка, п. ип оц une Tatare....... Tatare, rin.. ..... о... о. | а Tatar ог Tartar. 
ТатАр!я, р. la Tatarie оц Tartarie; -дрскёй, adj. .. | Ме Tartarei od. Ти ейап. .. | Tatary ог Тацагу. 









Таунусъ, т. 1е Тацпиз......... ............. der Taunus od. Ме Hͤhe.... Ше Taunus. 

Тверь, 3/. о. Туег; -рсю@, de Туег.............. Тень ....... Tvair. 

Тедки, ind. 6. Théaki (ane. ПВадие)............ Ме Inſel Theali. .... ..... Theaki (ПАаса). 
Тегеранъ, о. Téhéran.................... ... Teheran......... а Тевегап ог Tehraun. 
Темешваръ, с. Тетезугаг её Temiswat —— Temeswar .............. Temeswar. 

Тёмза, г. la Tamiseo.......... . ...... [Ténériſſe die Thames od. Themſe. .... ihe Tham es. 
Тенерйхфа, (. Ténériffe; |-Фск Ш пикъ, le р!с @е | Teneriffa; | г Pico de ем. | Тепегие ; | 4Ве реак оЁТе- 
Термопилы ибермошилы, 3/.р/.1ез ТВегтору!ез | т Фав соп Thermopylä. ... ТВегтору\е. Ineriſe 
Тессииъ, r. le Tessin; || р. canton du Tessin. ... I Terracina ............... Terracina. 

Террачина, с. Terracine.............. ....... т Феи; || т Canton те Ще Ticino; canton Тез. 
Тибръ, г. le ТШге............., а Е лее. ... | Ше Тег. 

Тигръ, г. le Tigre ou Tigris. ........... ....... [65 Tiger %. Tigris....... the Tigris. 

Тиненъ вль Тирлемонтъ, с. Tirlemont..... м и Tirlemont. 

Тирфлецъ, 2, -Фльма, п. Tyrolien, enne ....... Tyroler,- in.............. а Tyrolese. 

Тироль, зм. р. le Tyrol; -бльсюа, du Tyrol....... Tyrol; tyroliſch .......... Туго]. 

Тихое Море, 1а Мег рас1баме. ............... das ſtille Meer, ſtille Weltmeer. ihe Рас бс Осеап. 
Товарищеста (OCTPOBA) les Пез 4е la ос. ые Geſellſchaftsinſeln p..... Uhe Society 11а 9$. 
Ториъ пли Торунь, г. с. Thorn............ .. Thorn..... ааа Thorn. 

Тоскана, р. 1а Тозсапе; -nxiud, 4е Тозсапе-..... | Tosecana............. (дет | Тизсапу. 
Транснльван!я, р. 1а Transylvanie; -анск@, аа). Tranſylvanien od. веть Тгаозу хата. 
Трапезфидъ, о. ТгёБзопде............ венно. + Trabeſun od. Trebiſonde.... Trebisonde Тгарезиз). 
Тридентъ или TpiénTB, с. Trente. ............ FCTrient od. Trident..... ....| Trente ог Trient. 
Триинлалъ, i. l'Ile де la Trinité . ............. | Ме Inſel Trinidad......... Trinidad. 

Триръ, г. Тгёуез.. „о ........ — Trier...... Triers or Treves. 

Тр еитъ, о. Trente.................. а Trient od. Trident......... Trent. 

Троя, ©. Troie; -Ancxid, de Твое, тоуеп......... Troja; trojaniſch...... ....| Тгоу; adj. Trojan. 
Труа, ind. o. Тгоуез (еп France). .. ........... Troyes.. Тгоуез- 

Трухильо, 14.2. ТгихШо.......... а Truxiſlo................ Truxillo. 

Тунйсъ, о. Tunis; -сска, 4е Tunis............. Tunis............... „Ти. 

Тунъ, с. Thun; || -нское озеро, [е 1ас doe Thun.. Thun; || der Thuner⸗Sce.. .. Thon; || Ше lake оГ ТЬзв. 
Тунгузъ, п. ип Tunguse оц Топороцее.......... der Tuͤnguſ⸗ Е ...... | а Tunguse. 

Тургау, ind. p. le canton de Твогбо\е.......... der Canton Thurgau....... the canton of Thurgęoria. 
Туринъ, БО ео Я ии Turin. 

Туркмёнецъ, 1, п. un Turkoman; -@нск, adj. ... ein Turkomane; turlomaniſch.a Turkoman. 

Туромъ, 1, -рчёнка, я. Тигс,-гдие; ип Osmanli. Tũrte, -lin......... ...... а Turk. 

TypBGin, р. та Turquie; -рёцка, de Turquie, ottoman.die Türkei; türkiſch..... ... | Turkey; adj. Turkish. 
Тюбиигенъ, с. Tuhinguoe. .................... Tubingen ........ ....... Tubingen. 

Тюрингия, р. la Thuringe; -icxis, de Thuringe-... Thũringen............... Thuringia от Тьопазев. 
Удженъ, в; ОЕ: ооо ое ИМбет........ .... .... Oogen. 

Уэссйиъ, i. l'Ile d'Ouessant (près 4е Вгем).. .die Inſel Dueſſant. ........ the isle oſ VUshant. 
Ушрёциа, р. PUkraine /. ; -имскй, 4е ГАгаше. .. ‚ |ые Utraine; цнашИо...... | ве Укташе. 

Ушбр!я, р. l'Ombrie [....... еее нона о Umbrien............ .... | Umbrica. 
Унтервальденъ, р. 1е canton а'Ощегиа!4...... der Canton Unterwalden..... | Ме eanton Омега] 4еа. 
Упсаза, о. Upsal; -льска, 4’Орза!........ ......Upſala.. ................ Vpsal. 


Уралъ, г. 'Oural 3m. -aAbexiu, ouralien. ......... der Ural (8148); : ига... . | Ве Ога; а@;. Стабая. 
Уральск я горы, lOural, les monts Ourals т... der Ural, das uüraigebirge! .. | Ще Ога! mountains. 
Урбино, о. Urbin......................... ... lurbino.. ...... ... .... Vrbino. 
Урзереиская долина, la vallée а’Огвегев...... das Urſerenthal........... 6 vale ог Огвегев. 
Утйка, о. Utiquo. ................ ........... [1 С4, „о лоза овоньь о Ка. 
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Фазистъ, г. 1е Руазе ом Rhhon................. der Phaſis............... | Ве Phasis. 
Фальцбургъ, о. Pralshourg ......... ........ | битв. .... — Phalsburg. 
Фарсала, с. Pharsale; -льскй, de Pharsale....... Pharſala Tſchataivſha)y. . Phars alia. 


Ферёйсще Островё, les Иез Ебгоё f..........die Färben⸗Inſeln po....... ſthe Faroe ог Feroe Isles. 


.... Feorrara. 


Феррара, о. Ferrare; -рскёй, de Ferraro......... Ferrara ............ 

Фёрро, бстровз —, 1'Пе 4е Вег /............... ме Inſel — .. ........ | Ве Ferro Island. 
Фецъ кли Фесъ, г. Fez........... .. ......... | 663 od. Fetz. ....... Ferz ог Каз. 
Филадёле!я, о. РЬПаде!рые. т .. Philadelphia....... ...... Philadelphia. 


Филицийнские Острова, (. les РР 1рршев f.... die philippiniſchen Inſeln р. ше Philippine Islands. 
Филистимлянниз, 6, -лнка, п. Philistin, ine... Philiſter, in.............a Philistine. 


Финны: я, р. la phonici⸗ ; щека, de Phénicie.. ... Phönicien; phöniciſch. ..... PFheæniecia. 
Финик:янинъ, 6, -ямка, я. Phnicien, enne. ... Phönicier, in............ |а Phæœnician. 
Фиянляндецъ, 1, -лка, в. Finlandais, -aise ...... Finnländer, in....... .... | Finlander. 
Финляндия, р. 1а Finlande; -дскза, де Finlande... Finnland; finnländiſch...... Finland; ад}. Finlandian. 
Фаннъ, n. оп Finois; -мскй, ſinois..... — .der Finne............... а Finn; adj. Finish. 
ФинискЙ залйвъ, le golfe 4е Finlande......... der finniſche Veerbuſen — {Ве gulf oſ Finland. 
Финстерйнгеиъ, о. Féenétrange. .............. Finſteringen ............. Fistoring. 

Фон я, г. Ia Fionie, l'Ile de Fionie /. ........... Ме Inſel балет. [flãmiſch Funen ог Fionia. 


Фламанлець,1,-дка,я.Е1атапд,-ап4е;-мека, adj. Flamlãnder, -т; flamſãndiſch, a Flemming; 47. Flemmish. 


Фланлрия, р. la Flandre; -pexit, de Flandre .....Flandern; flandriſch........ Flanders р/. 


Флерюсъ, с. Fleurus....... И .. | Веитив........ зоо ве Fleurus. 
Флиссингенъ, г. Ады Vlieſſingen..... ......... Flushing. 
Флорентйнецъ, 1, -йяка, п. Иогепц п, - пе... .Florentiner, in..... ...... |& Florentino. 
ФлорёнщИЯя, г. Е|огепсе; у о де Е1огепсе. Florenz; florentiniſch....... Florence. 
Флорида, р. la Floride.............. . Florida................. Florida. 

Фо, ind. v. Foix ............. — Во Вох. 

Фоки, р. 1а Phocée; -кщска, 4е Рьосёе........ | Phocãa; уросё{......... Phocia; ва}. Phocian. 
Фонёянииъ, 6, -янка, я. РИосбеп,-еппе....... | Phocäer, in............. | а Phocian. 
Фоитемблб, па. с. Гомаше еаи............. Fontainebleau............ Fontainebleau. 


Франковия, p. la Franconie; -нскй, de Franconie. Franlen; fränliſch......... Franconia. 


Франкхуртъ,г. Francfort (зиг le Nein оц tur Oder). Frantfurt (ат Main od. an der Frankfort (оп the Мате ог 
Франкъ, я. пп Егапс; -кскёй, дез Francs........ der Franke; fraͤnkiſch IOder) Ja Frank. (04ег) 


Франц, р. 1а Егапсе; -цуаска, (гапса!5..... .. Frankreich; franzoſiſch. ..... France; adj. French. 


Французъ,-уженка, я. Franqais, aise......... Franzoſe, -Вйл...... ...... la Frenchman ог woman. 


Фрейбургъ, г. Freyhourg ом Fribourg......... Freyburg od. ов ... | Егеубигв ог Friburg. 
Фриеецъ, 2, ка, я. Phrygien, enne ..... ... Phrygier,-in.. ...... | а Phrygian. 


Фришя, р. 1а Ригуз!е; -@ска, де Рыгуз!е........ | Phrygien; phrygifch — . Phrygia; ад). Phrygian. 


Фрисламлецъ, 1, -дка, я. Frison, onne........Frieſe,-ſin............... а Frieslander. 


Фриеланлия, р. la Frise; -дскёц, de Егче........ Frieslond; frieſiſch......... Friesland;odj. Frieslandish. 


OPIVAB, вт. р. le Frioul; -льска, du Frioul...... |546 Friaul .............. Friouli. 
Фульда, г. la Fulda; || с. Fulde........ ........ die Fulda; Fulda........ ſthe Еш а; Fulda. 


Хабешецъ, 1, п.см.Абиссйнецъ || ХАбетьъ,р.см. | Абиссинии. || Халёбъ, г. |см. Алёшъ. 
Халлей и Халдёецъ, 2, я. пп Chaldéon. ....... | ет ба е........ ..... | а Chaldean. 
Халзлёя, р la Chaldée; -68ска, де Сва146бе...... бус да........... ..... Chaldea ог Спа! ата. 
Харйбда, Charybde (qouſſre еп Sicile) (см.Сцилла) | Ме Charybdis..... — Ще Charybdis. 
ХАрьмовъ, о. Kharkov; -вскй, Че КБагкоу...... Charkow................ Charkov. 

Жёресъ, о. Х6гёз; -сск@, de Хёгёз...... .. [говёе| Xeres.................. | Хегев. 

ЖХеронёя, о. Chéronéo ом Arnôé; -6йска, 4е Ché-Chãronea............... | Спегопеа. 

Хива, о. её р. КЫуа; -винскш, де КШуа......... | @ита od. Khiwa ......... |КЫта ог Karism. 
Хинанецъ, 1, п. ип habitant de КЫта.......... der Chiwiner............. inhabitant of КЫма. 
Хорйвтъ, м. le mont Ногеь....... еее о | Horeb................ .. | НогеЬ. 

Хотииъ, с. Khotin оц Сост... ее о о Chotim od. Chotſchin....... Choczim. 

Хуръ, о. Соте.. „еее ененененоь я Chur................... Chur ог Coiro. 


Царьградъ, о. Constantinople; -регрёдскёв, аа). . . | Conſtantinopel............ Constantinople. 
Жвойбринкенъ, с. Deux-Ponts; -Укск:й, bipontin.. ЗюбтиЧет.............. | Deux-Ponts. 
Цейлфонъ к Цейланъ, l'ile de Ceylan /. ........ [© Inſel Ceylon.......... | Сеул. 
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ЩЦёйта иль Сёута, { Ceuta.. НЫЕ . Ceuta od. бы ....... ... | Сеоы. 

Щелебесь или Селебёсъ, i. celebes. а Ме Inſel Celebes съ. Malaſſar. Celebes. 

Цёльты, п. см. Кельты. || Щехалон!я, см. Кеха| лби!я. 

Мериокная фбласть, 165 CMats de ERglise вт... . der Зи фетйааЕ........... Ше States oſ Ще Church. 
Щиклады, ;/.. р! 6. les Cyclades /....... —— ..die Cycladen pl........... ihe Cyclades. 
Цитёра, $. Cythére; -рска, de Сутеге.......... die Inſel Cythera ——— . |Сушега. 

Щугъ, о. 205; || -гское фзеро, 1е lac de Zug. .... Zug; uder Zuger⸗Ste ...... Zug; || Ше lake of Zog. 
ЩыгАаяъ,-ика, л. ип Zigeune; Rohemien, -еппе. . | Звеипе,-т......... .. а Gipsy. 


Цюрихъ, v. иг1сь,; || -хское Фзеро, [е ас 4с zurien. Zürich; || мт Zůricher · See .. Zurich; hihe 1акеоГ Zurich. 


Чаславъ, v. Сгаз1ап; -вск, de Сзаац...,..... | Czaſsſlau................ Craslav. 


Чатамъ, о. СБаШат....... еее о | Chatham......... ....... Chatham. 

Чёльси, ind. v. Chelsea. (еее... — Chelſea............ ..... | СВе|5еа. 

Черемисы, зт. р.. п. les renheremisse⸗ ан ме Tſcheremiſſen p........ Ще Teheremees. 

Черийго, та. l'ile de Cérigo. ......... [·ccxid, adj. die Inſel Cerigo.. ......... the Island Cerigo. 
Черкёсъ,-ёшенка,я. Circassien, -еппе,ТсБегКеззе; ſein Tſcherkeſſe; Circaſſier, in. a Circassian. 

Чёрмное море, la Mer rouge........... ...... das rothe Meer........ ... | Ще Red Sea, Arabian guli 
Черногфрецъ, 1, -рка, я. Мопабеги, те. .... | Montenegriner,in......... inhabitant оГ Montenegro 
Vepuorépia, р. i⸗ Monténégro........ [cxiũ, adj. Montenegro od. Karatag.... Montenegro. 

Чёрное море, la Mer noire (le Pont-Euæin); -номёр- Рав ſchwarze Укек........ the Black 5еа, Pont-Euxripe 
Черноморецз, 1, я. ип Cosaque de la Мег noire.. ſein Koſack vom — Meer. ſa Cazack oſ ihe Black бега. 
Чёсма, о. Тевезше ан Иа Tſchesme................ Techesme. 

Честеръ, с. Chester; -рскй, “ас Скезет.......... Cheſter................. Chester. 

Чехъ, п. ип Tehéque ом Bohème; -вискёй, а4}....| мт VBöhme .......... .... | & Bohemian. 

Чечёнецъ, л. ип Tehétchenze; -6нска, а47...... der Tſchetſchenze. ..... .... a Tchetchenian. 

Чили или Чнле, пд. р. le Chili; — дц СШ. | (5ет Freiſtaat) Chile .......Chili. 

Чимборасо, т. 1е Chimporazo......... .. ...... Chimborazo.............. Chimborazo. 

Чолуль, iIm. v. Cholula ............ ....... .... Cholula................. Cholula. 

Чудь, 5/. я.1ез Tehoudes оц Finois вт. ; -cxiu, adj. | ме Zſcuden od. Finnen р . Ве Teho ods ог Fins. 
Чудекое фзаеро, le 1ас Рероиз............. ... | мт Peipus⸗See..... ......ſthe 1аке Рериз. 

Чукча, п. пп Tehouktehi; -кбтскй, аа/.......... мт Tſchuktſche............ а Tchuktche. 


Чукбтещ носъ, 1а presqu'ile 4е5 Tehouktehis . | ме tſchuktſchiſche dalbinſeln. .the Tehukotsky саре. 
Чухонецъ, 1, -онка, п. Finois, oise; -бнекиа, а4}. мт Finne; ии (Ф......... [а Еж; а4;. Finnisb. 


Шампань, 5/. р. 1а Champagnẽ; -нск@, де Cham-die ббатрадие........... Champaign. 

ШАнноньь, г. [с Shannon................ [pagne ſder ©баппоп.. „нь. ше Shannon. 
ШафгАузенъ, Schaſſouse; -нскёй, 4е Schaſſouse. Schaffhauſen....... ..... Schaſſhausen. 

Шваб! я, р. la Souabe; -Gcxiu, de Souabe......... Schwaben; ſowebiſch. — Swabia; adj. Swabian 
Швабъ,-бка, я. пп ou une Souan⸗ — Schwabe,-äbin...... ..... a Swabian. 
ILIIXLLLX дъсъ а Рогб поме. мт Schwarzwald.......... the Black Forest. 
Швелъ,-дка, п. Suédois, -oise............ ..... Schwede, din............ a Swede. 
Швейцарецъ, 1, -рка, п. Suisse, esse......... Сфтеце,-ш............ а 3155. 
Швейцар!я,р.1а Suisse; -рскёй, de Suisse, helvétique die Офис; ſchweizeriſch.... Switzerland; в4;. Swiss 
Швёщия, р. la Suéde; -edexiu, de Зиёде, suédois.. Schweden; ſchwediſch. ..... Sweden; adj. Swedian. 
Шельла и Схёльда, г. lEscaut зм...........,. | Ме ее ле Ве Scheldt. 
ШетлаАнлек!е Острова, [ез Иез Shotland /...... die Shetland⸗Inſeln р — Фе Shetland Islands. 
Шалезвигъ, о. Sleswig et Sehleswig. ..... вонь е Schleswig............ .Sleswie ог Sleswig. 
Шлётштадть, с. Sclestadt (еп Albace). ......... Schlettſtabt od. Seleſtadt.. Belestai. 
Шмалкальленъ, с. Smalkalde её Зета каев. .. Schmalkalden. ..... ...... Smalkalden. 
Шотландецъ, 1, -дка, п. Есо33а15,-а13е........ Schotte, tin ............. ſa Scotelman ог -тотвая. 
Шотланл я, р Е сое Г; -дскай, 4'Есоззе...... Schottland; ſchottiſch..... .. Scotland; ва}. Scotch. 
Шпейеръ, о. Spire................ — .... Speier..... — чье о о Spire. (ее 
Шайцбергенъ, {. le Зризъеге. рее ано ное ме Inſel Spibberhen. ии . | ЗрИаБегреп ог East Greea- 
Штаты (Соединённые), р. les Etats-unis т... | ме vereinigten маки рГ. . . |Ше Vnited States м. 
Штейнкйрхенъ, о. Steinkerque. ...... Steinkirchen od. Sieemitchen. Steinkirk. 

rupis, р. 1а Styrio; -рек, adj. lsenboure (das Herzogthum) Steiermarlk. Styria. 


Штульвёйсенбургъ, г. АБе-Коуа!е, Зв - Wein Stuhlweibenburg (526Кез-|\УежзевьогаЬ (м. Alba 
- Штутгарлъ и Стутгардъ, с. Stutigard ........ Stuttgart.......Iſejorvar) Stuttgard. IRocu) 
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Пара, г. la Stehara .......... ............. ..die Schtſchara............ ſthe Stechara. 
Шучинъ, с. Stoutehine........... ........... Schtſchutſchin ........ .... Stchutchin. 

Э, iad. г. Eu........... реа ета ———— ра Еп. 

Э'бро, г. lEbre, /m. ......................... der Ebro................ ihe Ebro. 

Эвбёл, i. Euhee /; -euexiu, —XRX ера Ме Inſel Фибба ; сиб ИФ.... | Fubœa; adj. Eubæean. 
ЭвФфратъ в ЕворАтъ, г. Euphrate зт.......... der Euphrat ов. фан тов пе Еирьга!ез ог Frat. 
дгейское море, |а тег Egée CCArckipel)..... ...das äügeiſche Meer......... Фе Ægean Sea. 
Эдимбургъ. г. Edinbourg; -гскй, d'Edinbourg. . Edjinburg od. Edinburgh.... Edinburgh. 

Э’зель, зт. Esel, l'Ile d'Æsel Г; -льсеа, d'Æösel... Idie Inſel Oſel. ........... (Езе!. 

эй, та, ГУ ов ГУе зт, [ероПе 4°У.............. das 3] оъ. ©5...... —— the У. 

—* иду Эсъ, г. Aix (еп Saroie)............... ее ... | АХ, 

Уябрусъ, м. РЕ1Бовг2 он 'EIbroux зт....... ... der Eiburs od. Elbrud ...... the Elburz ог Elbrouz. 
) чевзиша, с. Eleusis; -инскёб, d' Eleusis.......... Eleuſis; eleuſiniſch......... Eleusis. 

)ллада или Геллада, р. 'НеПаае /............ |1 Hellas. 

Ульба, г. lElhe вм. ; || ГИе d'Elbe . .... И ые Elbe; | die За Г Eſba... |Ше Ее; || 11апа of Е Ша. 
)льзАсецъ, 1, я. Эльзёеъ, р. см. Альзатецъ и | АльзАЩи. || Эрзерумъ,г. |см. Арзрумъ. 
)идёворъ (пролйвъ), 1е détroit d'Endéavour... die Endeavour⸗Straße ...... Endeavour's straits. 
эпиръ, р. l'Epire 10.................. ...... РИ реа .... Epirus. 

EBAME, 3/. о. Erivan; -ncxiũu, 4` Erivan......... Erivan................. Erivan. 

У)рилаит, г. |` Eridan sm, le Pô................ der Eridan od. Po......... the Eridan ог Ро. 

pö илы Герд, r. Hérault зт.; -оска, де Hèérault. der Herault..... ......... ihe Herault. 

Иръь, г. Eure /; -рек@. de l'Eure............... МР Eure................ Ше Eure. 

скимостъ, я. ип ESquimau ou Eskimau; -cexiũ, ад/.| мт Estimo.............. an Esquimau. 
стлямдецть иЭстонецъ, I, -ка,п. Е5Тошеп.-ве. Eſthländer, in.. .......... an Esthonian. 
стлйнд!л, р. Esthonie /; -дска, ЧЕ Тоше..... Eſthland; eſthländiſch....... Esthonia. 

'тна, т. l'Etna, le mont Е ша... оо. der Atna................ the mount Ætna. 
тая, р. I'Etolie /; -iucxiu, d' ое, étolien ..... Atolien; ätoliſch.......... Ætolia; adj. Ætolian. 
‘трурия, р. l Etrurie Г; -рска, d'Etrurie, étrusque.Hetrurien(Toscana); hetruriſch Etruria; аа). Etrurian. 
ош яы Еешя, р. 'Ethiopie /; -пскй, éthiopien. Athiopien; äthiopiſch. ...... Ethiopia; а4;. Ethiopian. 
)кагиры, вт. pi. я. les Voukaguires зт......... ме Jukagiren АЯ фе Vukagheers. 
’лшжъ, в. Juliers; -гсюёй, де доПегз............ И Juliers ог Julich. 
D'pa, м. le Jura; -рсек@, du Jura......... ..... der Зита, das Juragebirge... ſthe Лига mountains. 
Этламшл! м, р. le Julland; -dcxiu, ди Jutland. ..... Jütland; jũtländiſch........ utland. 
ва, i. Java, l'Hle de Java /; -днскёй, de Java...... die Inſel Java ........... (Пе island of Java. 
кутъ, я. un Iakout оц lakoute............ . .. der Jakute............... а Vakut. 
маЙка, $. la Jamalque........... ее ме Inſel ЗатаИа..... .... Jamaika. 
нима, ©. Запша е! Тапта............ —— О роки ка Janina ог Joannina. 
понецъ, 1, -бика, п. Japonais, -aise. ........ . | Зарапет, -in............. а ]арапезе. 
пош! м, р.1е Лароп; -нек@, да Лароп........... Japan; 4арапИ®......... . |Ларап. 
рослАвлль, зт. о. Гаго Лам (сп Russie); -вскй, adj. Jaroslaw (т Rußſand) .. ... |Заго ау ог Уаго ау: 
рославъ, г. Jaroslaw (еп Сбайсе)........... ..| Jaroslaw (шт Фапует)..... Jaroslaw. 
ссы, з/. р{. г. Заззу её Iassy...... .... ...... За od. За(6........... Jassy. 

Ффа, в. Jafſa; -Scxiu, de Jaſſa.......... ...... Jafa od. Jaffa ....... ..,. lJaſſa (апс. Joppu). 
лворъ, т. le Thabor, mont Thabor ............ der Thabor.............. фе mount Thabor. 
0A ßGCIAMA, г. Théodosie (апс. Caſſa)............. Theodoſia od. Jeodoſia (Kefa). Theodosia (апс. Hauſſau). 
‚ссажещъ, йка, п. ТВеззаПеп,-еппе......... Theſſalier, in............ а Thessali an. 
‚ссажйя, р. 1а ТБезваПе; ска, de Thessalie...Theſſalien; theſſaliſch....... Thessaly. 
‚ссалфника, с Thessalonique (см. Салбвики).| Theſſalonich ............. Thessalonica. 

вы ы Тивы, :/. pi. г. Thèbes; -ecxid, thoͤpain ... Theben; thebaniſch...... ... | Thebes; adj. Theban. 
вянину, 6, -йнка, я Thébain, aine ........ .Thebaner,-in............. а Theban. 

öS—, р. la Thrace; -iucxiu, de ТЬгасе......... Thracien; thraciſch........ Thracia; adj. Thracian. 
‚амаминъ, 6, -пика, п. ип ок une Thrace..... Thracier, in........ ..... la Thracian. 


— ⸗æçt 





АЛФАВИТНЫЙ СПИСОКЪ — 
УПОТРЕБИТЕЛЬНЪЙШИХЪ КРЕСТНЫХЪ ИМЕНЪ, 


СЪ УКАЗАНТЕМЪ 


ВЪ КАКМЕ ДНИ ПРАЗДНУЮТСЯ ИМЕНА СВЯТЫХЪ ЦЕРКВАМИ КАКЪ ВОоСТОЧчНОЮ 


ПРАВОСЛАВНОЮ, 


ТАКЪ И РИМСКОЮ. 


— ———————— 


Августинъ, вм. Augustin. ......... ——— Auguſtinus, Auguſtin. 28 aout. Augustine, Austis. 
Августа, f. Augusta, Augustine ........ 2% нояб. Auguſta, Auguſiine.. 19 4out. Augusta. 
ABAGoVTERA, dim. Дуня, см. Евдокия. || Arpaobuna, см. Агриппина. 

Авл!й и Авдьй, зт. АБ! ав......... .. . 5 сент. | Abdias. ................ Abdias, Оъав ав. 
Авель, зт. Abel. ............... а —— Abl 2 уапо. Abel. 

Авраймъ в АбраАмъ, ст. АБгават...... б марю. | Abraham ...... ...11 зерё.| АБгават, АБгам. 
АгАе!я и /ат. Агата, ;/. Араще......... 5 февр. Agatha, Agathe...... 5 [6ег. | Асата. 
Аглофиъ, зт. Agathon. ................ 20 феер. | ва оп .......... 5 Jant. Agathon. 

Аггй и Аггьй, зт. Aggée. ........ — 16 дек. | Aggäãus................ Aggæus. 
Аглайда, 3/. Aglaé..................... 19 дек. | Aglae.. „ее нены ео Aglaia. 

Агния и Агнёса, 3/. Agnès. ............. 21 яме. | Agnes, Agneſe..... 21 запо. | Agnes, Аёсу- 
Агрипийна, ;/. dim. Груша, з/. Agrippine. . 23 #юкл. Agrippine............... Acrippine. 
АлаАмъ, вт. Adam............... ............ Adam............ 25 46с.| Adam. 
Адольфъ, зт. Адо ре... ....... ...... Adolph, Adolf...... 11 та. | Adolphus. 


Адр!аАнъ u [ат. Андръянъ, вт. Adrien.. . 3 февр. 
Анкниъ, см. Такиноъ. || Аксёнья, см. Ксён а. || 


Акулина, з/. Aquiline. ................ 13 пюня. Aquilina................ Ади те. 
Александра, :/. dim. Сша, Аехапдгте.. . 214 апр. | Alexandrine....... 10 тагз.| Alexandrine. 
АлексАндръ, зт. dim. Саша, Alexandre... 30 Ав. | Alexander........ 10 тагз. Alexander, АБК. 
Алексъй, зм. dim. Алёша, А!ех!ч........ 12 февр. Alexius........... 17 ле. | Alexis. 

Алойсй, зт. Аоузе, Е 01... еее ень ео (оу йив.......... 24 мт. Aloisius. 
Альбёртъ, зт. Alhert. ....................... Albert, Albrecht...... 8 arr. Albert. 
Альффнсъ, вт. Alphonse. .................... Alphons, Alfons....22 вов. | Alphonso. 
AnAAIA, з/. Amélie ............. ... .. ... . .... Amalie, Malchen.... 10 11. | Amelia. 
АмвросШ, зт. Ambroise. ........... ..... 7 дек. | Ambroſius.......... 4 агг. | АтЬгове. 
Ажедей и Амалёй, зт. Améedée................ Amadäus........... 8 агг. | Amadeus. 
АнастАсЙ, т. Anaſstase. ............... 8 дме. | Anaſtaſius........ 21 ао. Anastasius. 
АвастАс!я, з/. dim. Настенька, Апаз(аз16..22 дек | Чпайайа.......... 15 аег. | Anastasia. 
АпатолИй, зт. Anatole. ................ 23 апр. | Anatolius............... Anatolius. 
Андрёй, вт. dim. Андрюша, Andrôé ...... 30 нояб. | Andreat .......... 30 яог. | Andrevw. 
Андръйнъ, см. АдрАиъ. || АстаеШ, см. Евста | ой. 

Анйся, :/. Апу51@.. .... ... . ....... 30 дек. | Anyſia ................. Anysia. 

Анна, 3/. dim. А’ининка ы А'инушка, Апце. .3 geep. {ппа, Annchen..... 26 зы. | Аппе, Ава, Naney. 
Антонина, ;/ Апоште................ 1 март. Antonina.......... 19 агг.| Antonina. 
Антон! и Антонъ, зт. Амоте......... 17 яив. | Antonius, Anton.... 10 déc. Anihony, Antorpius. 
АполлипаАрИЙ, зт. Apollinarius......... 23 поля. | Яроптагв....... 23 vuill. Apollinarius. 
Арнфльдъ, зт. Arnaud.............. Arnold ............ 1déc. Arnold. 

Арсён, зт. Агзёпе. ............. ..... 8 мая. | тети в.......... 19 juill. Arsenius. 
Архйпъ, am. Archippe.. ..... . ... .. .... 19 феер. Archippuſs....... — Archippus. 
AMMM, см. Евхим!а. | Ахросинья, см. ЕвФро | cuùnin. 

АолнАсЙ, im. АЩапа$е. нь, о 2 мая | И! бапайив......... 2 тау. Athanasius. 
Балтазаръ в Вадтасаръ, м. Ва\Базаг........ Balthaſar, Balzer.... 7апе. | Balthas ar, ВезЪаттаг. 
Беёрта, 5f. Borihe............- Bertha........... 27 лиц. Bertha. 

БогдАаъ, т. Dieudonné (см, Феодбтъ).. 28 март. | 6011065 ........ — Deodatus. 
Болеслав, зт. Boleslas............ .... 18 ав. | Boleslaus.......... 9 агт. Boleslaus. 
Борйсъ, вм. dim. Боринька, Вог!$........,.2 мал. Boriô.................. Borice. 


Adrian, Hadrian....5 маг. 


Алёна, см. Елёна. 


Adrian, Наёпап. 


Спясокъ крестиыхъ именъ. 


Зи 


Валентияъ, зт. Valentin. .............. 24 апр. Valentin.. ........14 ſerr. Valentine, Val. 
ВалерАнЪъ, зм. Уа16теп........... ...22 нояб. | Valerian......... . 15 déc. Valerian. 

Ваня, ВАвька, Ванюха u Ванюшка, dim. см.| ИвАнъ. 

Варвара, ;/. dim. Варенька, ВагЬе......... 4 дек. | Затвата...........4 @6с. | Ваграга. 
Варнава, im. Вагпарё.............. .....ф дм. Barnabas...... ... 11 4uin. Barnaby. 
Вареоломёй, im. Barthélemi. ........ . 14 юная. Bartholomäus..... 24 аозИ. | Bartholomew. 
Васил, im. dim. Васька u Васенька, Ваз е 28 февр. Baſiliue, Зо (Т.....14 Juin. Basil. 
Васс!Анъ, зт. Baſsien................ 10 йомд. | За[Йап. . еее» Bassianus. 
Велеликтъ, зт. Вепой............... 14 март. | Зее ысЕ.........21 тагз. Benedict, Bennet. 


Вешаманъ, зт. Веп]атт.............. 13 окт. | Зещатт........ 31 матз. | Веп]атт, Веп. 
Венцеславъ, зт. У/епсе31а$..........26 март. | Зетсе8аив.......28 2ept. Venceslaus. 
Виктория, 2f. Victoire. ........... ............ Victoria .......... 23 дес. Victoria. 
Виякторъ, зт. Усг................ ‚, #0 март. | Victor....... .... 28 ли. Victor. з 
Вильгельмъ, зм. Wilhelm, СбиШаите.......... .Wilhelm.......... 28 таг. | William, Billy, Will. 
ВвинкентЙ ц ВакёниЙ, im. Vincent.. (41. нояб. Vincenz, Зу....... 5 аег. | Утсевь Vin, Vinny. 
BurTB, о ея ... BVeit ....... —— 15 Juin. бпу. 
Владии!ръ, зт.4т.Володенька, УУ о]Четаг 15 фюлд | Woldemar ....... ..6б маг. | У о14етаг. 
ВЛАС и Власть, зт. В1а!3е........... —— p. ЗТайиё........... 3 ferr. Blase. 
ВоннфАтЙ ц БониФАЩй, зт. ВопНасе.. .1 дек. Bonifacius, ЗопЦау..5 я. Boniſace. 

Въра, :/. dim. Вфранька, Убга (14 Foi)... 17 сент. | Зета (der Glaube)........ Vaira. 

Гаврйлъ и /ат. Гаврила, зт. барг!е!..26 Mapm.Gabriel.......... 18 тагз. Gahriel. 
ТГейнрихъ, зт. Непг!........ еее» .... Heinrich.......... 12 ла. Непгу, Нагту, Hal. 
Геновёва и Желеньёва, ;/. Сепеу1ёуе......... | Фелома..........3 1апе. | бепеу1еуе. 
Генр!@та, +7. Неппейе....... —— .... Henriette......... 16 mars. Henrietta, Harriet, Harriot. 
Георг и Егоръ, am. Georges........... 23 апр. | @в0тв............ 24 асг.| George, Georgy. 
Герасимъ, зт. Сёгазте............. . . март. | Geraſimus.............. Gerizim. 
Гервас! В, зт Gervais.......... — .. 14 окт. Gervoſius......... 19 /шёл. | Gervase. 
Германъ, зт. бегшаш...,.............18 МОД. | Яеттапив........ 28 таё. | Сегтап. 
Гилар!Й, за. Hilaire............. .. .. ........ Hilarius......... 14 Janv. Hilary. 

Гликёр!я к /ат. Лукёрья, — С1усёме.. ‘43; мая. | @уСеа.. „еее. Сусега. 
Гонор!, зт. Нопогё её Нопог!из........ а Honorius, Ehrenfried. 12 осг. | Honorius. 

PGôPGTæ PHEAV, зм. Godefroi. ..... ........... сео. Gottfried........... 8 пог. | Godfrei. 
Грегор, зм dim. Гриша, Сгбеозте..... 30 сент. | @тедохив........ 12 тагз. | @герогу. 
Гриша, am. см. Григорий. || Груша, з/. см. Агрип | пипа и Аграхёна. 

Густавъ, вт. Guſstave. ............... ........ Guſtav............ 2 ао. Gustavus. 
Давидъ и Давыдъ, т. Дау ....... .. 26 пюнл. | David............ 30 dec. David, Devy. 
Дашщнъ ц /ат. Демьянъ, im. Damien. . . пола. | Damian.......... 27 вере. | Damian. 
Данйлъ ц /ат. Данила, зт. Оаме!...... 17 дек. Daniel ........... 21 лиш. Daniel, Dan. 
Днийтр!И, зм. 4т. Митька, Démétrius.... 26 окт. | Demetrius .............. Demetrius. 
Дасидёр!; зт. Didier....... .. ....... 19 сент. Deſiderius ........ 23 mai. Desid erius. 
Aionuci ив [ат. Денйсъ, зт. Denis....... 3 окт. Dionys, Dioniſius ....9 oct. Dionysius, Dennis. 
Дийтр, fom. см Димитр. || Дуня, dim. см. | Авдбтья и Евдокия. 

Дорооёл и Дарья, 4т.Дашевька, Dorothée. февр. | Dorothea....... ...6 [еег. | Dorothea, Dorothy. 
Eunan, 5 бое Фоа....... я 24 дес. уе. 

Енгёшй, зт. Eugéne............ ....... 13 дек. | Eugen....... F 18 пог. FEugenius, Еирепе. 
Евгеня, 25. Eugénie. „ее ньные ь о » 4 дек. Eugenie..... ...... 254éc. Eugenia. 
Евдокимъ, зп. Eudocime. ............. 31 t044. Euvbocimus.............. Eudocimus. 
EpAonxim в /от. Андётья, af Fudoxie. ... 1I Mapm. Eudoxia ................ Rudoxia. 
ЕВлЛАЛЯ, sf Eulalie.................... 12 аее. | Eulalia........... 12 [6сг. Eulalia. 
ЕВстТАФЙ u [ат. Астае Ш, зт. Е ца 6. .20 сент. би .......... 29 таг. Eustathius. 
ЕвфимИя в /ат. Афимья, 3/. Euphémie. . 11 поля. | Euphemia............... Euphemia. 
Евофросин!я цАФхросйнья, з/.Бирвгозте 25 сент. Euphroſina ........11 — Euphrosine. 
ЕвоймИЙ ц /ст. ЕФвиъ, т. FEuthymeo.... 150 окт. Euthymius...... ..... ... Euihymus. 
Екатерина, f. dim. Катенька, catnerine. 24 нояб. Catharina, Kathchen.. 25 пог. | Catharine, Katharine, Ка!е. 
Егоръ, вт. /ат. см. Teoprii. 
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Елёна u Алёна, 3/. dim. Лёнушка, Hélène. 21 мал. 
Елисавёта, з/. dim. Лизанка, ЕйзаБет...5 сент. 


Сяисокъ нрестныхъ именъ. 


Helena 
Eliſabeth.......... 


Helen, Ellen. 
19 лог. | Elizabeth, Beisy, Вену, Bet 


Емельйнъ, см Эми. Анъ. || Еремьй, см. Лерем!я. ||| ЕФимъ, см. Евоймй. 

ЕпиФАНИЙ, вт. Ер!рвапе........... ....42 мая. Epiphaneſ......... 14 mai. Epiphanius. 
Ерасмъ, em. Eraſsme........... ....... 24 февр.| Ставтив........ ..2 лия. | Егазтуб. 
Ермогёнъ, зт. Негторепе........... ... 10 дек. | Hermogenes ............. Hermogenes. 
Ермолай, т. Hermolaus............... 26 поля. | Hermolaus.............. Hermolaus. 
Еспёръ, зт. Espèero....... ——— 2 мод, Eſper...... ..... ....... Esper 

Есоейрь, 3/. Esther......... . .. .... о бек. ее. 7 066. Esther 

Ехрёмъ, вт. ЕрЬга!т............. .....28 янв. 1 Ephraim.......... а Ephraim. 

ЭЖаиёта, ;/. Jeannette, Зеппу............... ... Johannchen, Эаппфет...... Janet, Jenny. 
Жозефина, 3/. Joséphine.. ........ ........ .. Joſephine ........ 19 жагз. Josephine. 

Закхёй ц Захеёй, зт. ДасНее........... 18 нолб. | Зафацв........ .. 30 ао. | Zaccheus. 

Захаря и Захаръ, т. Хасваге....... 24 март. Zacharias. ......... 6 зере. | Zachariah, Zachary, Zach 
Зинайда, :/. 7616 4е............ и 11 окт. geneide. ................ 2епе!да. 

Зинфо Я sm. Zéno ив. |Зинфи я, 3/.26 поЫе 30 окт. Jenobius. || ЗепоМе........ | Zenobius. Zenobia. 
ЗОН, 59|. 206 ... 18 дек. | Зоб ... ............ ... Zoe. 

Hnunmp, dim. Ваня и Вапюша, см. Тодпиъ. 

ИНгнат!Х, зт. Ignace. ................ .. 29 янв. | ЗапаНив, Запаз.....1 Гвег. Ignatius. 
Изабёлла, з/. ISabelle. ....................... Iſabella, Зе....... 4 уаяе. |1заБеПа, Isabel. 
Иларнъ и /[ат. Ларивонъ, зт.НИаг!оп. 28 март. Hilarion. ............... Hitarion. 

Ил Я и HABS, em. dim. Ильюша, Elie..... 20 ibaa. Elias. ........... 20 juill. ЕНаз. 

Иннокент\Ш, зт. Innocent.............. 26 нолс. Innocentius, Innocenʒ. ЗВ ла. Innocent. 

Ирак Ш, зт. Hèéraclius................ 9 март. | Heraklius............... Heraclius. 

Ирина, ;/. dim. Ирийшевька, 1гепе......... 5 мая. | Irene ............. 4 авг. Пгепе. 

Иролонъ и рор. Радюнъ, $1. Hèérodien. . . апр. | Herodion......... ие Него фап. 

ИслАнЙ и Исайктъь, зт. [заас........... 30 мал. | З!ааЁ......... .... „6 oct. 1заас. 

ИССА, зт. 13216... еее еее» 9 мая. Jeſaias, Eſaias......6 juill. Isaiah. 

Исидоръ u /ат. Сидоръ, зт. Isidore. .... 4 февр. Iſidor ........ ....,4 аог. [1314 оте, Isidorus. 
Такииет ц ſam. Акииъ, зт. Нуаст!е. ...З пюдя:| Hyacinth ...... ....3 ли. | Hyacinih. 

Таковъ ц Яковъ, dim. Я'ша, Jacques, Jacob ЗО апр. | 34165............25 лиЦ. | Засоь, James, Зетшу, & 5. 
1аннуарш, зт. ау ег................ 21 апр. | Запиатм6в......... 19 вере. Januarius. 
Тезекшль, эт. Ezéchiel................ 21 гюля. Ezechicl. .......... 10 арг. | Едеюе!. ь 
Теремя ц /ат. Еремьй, зв. Легётс...... 1 мая. | Jeremias......... 26 ушёл. |Зегету, Зегешзаь, Зегту. 
Теронймъ, зт. Л6гбте............ } 15 дюня. | Hieronymus ....... 30 вери. |Зеготе. 

1исусъ Навйнъ, зт. 10506............. 1 сент. Joſua............ 25 aout. ſJoshua, 30%, ЗозЬу. 
Тоакймъ ци (ат. Якимъ, зт. Joachim. .... 9 сент. | Зоафт......... 20 mars. Joachim. 

Тойния u Анна, -з/. Зеаппе.............. 3 февр. | Зобаппа, Фаппа....24 таф. | Запе, НапоаВ; 
ТоАниъ и /ат. ИвАнъ, зт. dim. Ваня, Jean. 24 ёюмя. | Зобапи, Hans...... 24 дит. | John, облаву, Jack. 
Товъ, т. ЮЬ.... неее. ——— 6 мад. | Hiob. ............ 9 тат. Job. 

Томль, зт. Joël. ........... ..... ....... 19 окт. Joel ............ ....... Joel. 

Тона, зт. Jonas ........... .......... 28 март. | Jonas........... 23 [еег.| Зопаз. 

1осифъ ци [ат. Осипъ, вт. 30зерп......... 4 апр.| Зо рь.......... 19 тагз. | Joseph, до, Зое. 
Тудйоъ, 3/. ЛаИН......... ое новое ее 10 déc. Judith. 

Казимиръ, sm. Casimir............. ааа Caſimir....... ....4 татв. Casimir. 

Карлъ, ёт. СПаг ее... иене Karl, Carolus.......4 пое. | Charlos, Charly. 
Катерйна, dim. Кателька , см. Екатерина. || Кф| дн, см. Ныколай. 

Кипр! Ап ц /ат. Купрайнъ, зт. Сурмеп..2 окжт. | буриап.......... 26 зерё.| Сурмап. 

Кирйллъ и /ат. Кприла, зт. СугШе...18 март. | бум и$, Cyrill ..... 9 тагв. | СугИ. 

Клавл, т. Claude ...... чесно, . 31 26. | Claudius...... .... „30 oct. Claudius. 
Клеопатра, 5/. С!еорае............... 19 окз. | СТеора!та ............. ‚. Cleopatra. 
Климентъ, зт. Сбтеп(.. 23 инв. | ([етепв.......... 23 пог. | Clement, Сет. 


КодрАтЪ ц /ам. Кондратъ, im. Койга!. 19 март. 


Kodrat (бопта5)..... 


и. в Codrat. 


Слисокъ крестныхъ инентъ, 


Меркури!Й ц /ат. Меркулъ, т. Мегсоге. .24 мов. 
Меоолй, зт. Méthode 
Митрофанъ, т. Мёгорвапе............ 
Митька и Митевька, фт. см. ДимийтрЕй и Дми 
Михайлъц МихАйла, s0. dim. Nüma, Michel. 8 нояб. 
Михей, зт. Michée........ О ива 14 ава. 
Монсеёй, зт. Мо!1зе..... ОЕ ....26 вюдл. 


Надёжка, 3/. dim. Наденька, Espérance. .. 17 ceum. 


.Methodius 
.Metrophanes 


Mercurius 


⸗——o 86060— 8 — —4 
ооо 


ое 29 зер! 
Micheas .......... 9 mars 
Moſes............ 4 зер! 


Esperantia 


o0o—o— —⏑ —00 $ ософо 
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Мегсигу. 
Methodius. 
Metrophanes. 


NMicehael, Nick, Miko. 


Micheas. 
Мозез. 


Езрегапца. 
Narcissus. 


Natalia, Nataly. 
Nestor. 

Nicetas. 
Nicephorus. 
Nicodemus. 
Nicol. 


.Nicholas, Nick. 


Nicon. 


Константияъ, 4;т. Костелька, Constantin. 21 мал. | Conſtantin........ 11 таг. Constantine. 

Косма в /ат. Кузьма, зт. Соте.......... 1 долл | боётив.......... 27 зерё.| Созтиз, Созшо. 

Ксешя u /ат. Аксёшя, :/. Хеше......... 24 янв. | Фета... ен ее Хепа. 

Ксенофонтъ, зт. ХепорБоп............. 26 янв. Xenophon.... ... . . ...... Xenophon. 

Лаврёнт!й, зт. Laurent. ....... ......... 10 а62. | Laurtenʒ.......... 10 4qout. Гаигепсе. 

Ладиславъ, зт. Ladislas............... 27 гюнл. | ав [ацв......... 21 дит. | Ladislaus. 

„Лазарь, ;т. Гахаге.. „еее ное 15 пюмя. | азати8.......... 23 [еег.|Гатагиз. 

„Ларивоиъ ‹ ЛарФиъ, см. Илар!6нъ. | Лё|нушка, см. Елёна. 

„Лёвъ, im 2, Геоп..... 18 февр. | Leo.............. 28 умт. |еоп, Leo. 

Лебпт!Й и /ат. Левонтй, зт. Léontius. .18 понял. | опНив.......... 13 уапе. | Leontius. 

„Леопольдъ, т. Георо!4 ..................... Leopold ........... 15 лос. | Leopold. 

„Лизавёта, фт. Лиза и Лёзанька, см. Елисавета. ||| Лукеря, см. Гликер!я. 

„Логинъ и Логгинъ, зт. Бопрт......... 16 окт. | опутив......... 15 тагз. | Longinus. 

Лука am. Luc............ ... .. . .... .. I8 окт. Lucas............. 18 oct. Luke. 

Лущанъ ци ЛушАпъ, em. Lucien........ 15 окт. Cucian............ 1 ране. | Гисап. 

„Лукрешя, з/. Гисгесе............ к Lucretia........... 22 пое. Lucretia. 

Любовь, ;/. Aimée (14а Свагие)......... 17 сент. Liebe, Charitas........... Ату ( САагиу). 
Людмила, 5/. ГадтШа........ ——— 16 сент. Ludmilla..... —— Ludmilla. 

Людовниъ ци Лудовикъ, Louis............... Ludwig...... ..... 25 dout. Lewis. 

Маврик! й и Морицъ, im. Maurice ...... 10 гола. Mauritiuſs, Фот... 22 зере. | Maurice, Morice, Morrice. 
Магдалина, 3/. Маде!ате, Маде]оп...... 22 поля. | Magdalena........ 22 111. | Мазде!еп, Madeline, Maud- 
Макар й, зт. Масате.................. 19 днв. | Macariué......... 28 [еег. Macarius. (а 
Максвиил!Анъ, т. Махшеп......... 22 окт. | анти ал, Max.... 12 oct. Махип ап. 
Максямъ, т. Мах те.................. 24 дне. | Maximus.......... 5 аег. | Maximus. 

Маргарйта, з/. Harguerite, Магсо!............. Margarethe, Grete.. 13 ли. |Маграгет, Marget, Meg. 
Mapin и Марья, :/. dim. Маша, Marie. . .. 22 гюлд. | Maria........... 22 уши. | Магу, Poll, Polly. 
Мартинъ и Мартынъ, т. Магий.......12 окт. | Martin. .......... 11 пог. | Магип. 

Маро, 3/. Маг е........ еее енье о 1 сент. | Жачва.......... 27 uill. Мага, РаЦу. 
Матильда, 5/. Mathilde. ...................... Mathilde......... 14 mars. Matilda, Mat. 

Матеёй, зт. Matthieu.................... 9 ав:. | Хань йив......... 21 зерг. Matthew. 

МАтТте и /ат. Матвъй, ‚т. МаНЬаз...... 5 окт. Matthias......... 24 [вег.| Mathias, Ма. 

МелАн!я ц /ат. МалАнья, :/. Маше... .31 дек. | Melania .......... З1 4ес. | Меапу. 

Наркысъ, зт. Narcisse................. 31 окт. | ЛатсШив, Жатов.... 29 оси. 

Настасья, ;/. dim Настепька, см. АнастАЦ я. 

Наташ, ;:/. т. Наташа, Ммайе......... 26 ав:. | Natalia.......... 26 аош 

Нёсторъ, зп. Мезюг....... ..... ...... 27 окт. | Йот........... 27 [65г 

ИНвкйта, вт. №6123... еее ее 15 сент. Nicetas........... 1 зап» 

Накифоръ, ст. М сёрвоге......... .....9 февр. | Nicephorus.............. 

Никодймъ, т. Мсо4ёте. .......... ..... 2 ador. Nicodemus........ 15 зер 

Някодла, ;/. М№с0!е.............. — 14 окт. Nicoline. ............... 

ИвколАЙ, хм. dim. Коля, Nicolas..... — 6 дек. Nicolaue........... 6 dec 

Ийкоиъ, зт. №С0П.. ....... .......... 23 март. Nilon. ................. 

Ольга, /. dim. О’ланька, О1ба...........11 044. Diga.............. — 
ОФлимиЕй, зт. Olympe.. ................ 10 нояб. | Olympius......... 17 4вс 
ОФпуфрИй, эт. Опирвге......,......... . 12 iuna. Onuphrius........ 104uin 


смиъ, fum. см. 1осиоъ. 


. м ® * . * ⁊ * F— * 
р оны ас — каньона адены —— —————— ——— ——— — — ——— 


Olga. 
Olympius. 
Onuphrius. 


814 Спиеокъ нрестныхъ именъ. 
Павелъ, м. dim. Павлуша, Рап!........ 29 #юня. | Фаи!ив........... 29 uin. | Раш. 
Павла ь Панлина, ;/. Раопе........... 3 #юня. |Заи (па, ЗаиПте......... Paulina. 
Павлишъ, гм. Рац! п........ нь 23 див. | ЗаиПпие......... 21 лнИ. | Paulinus. 
Памофйлъ, т. Ратри6...............- 16 февр. | Pamphilius.. ............ Pamphilius. 
Haum pr, гм. Рапсгасе..... ..........9 inaa. Paneratius, Запсто}. . 12 таг. | Pancratius. 
Панталёймонъ, ;т. Рап(а!60п.....,... 27 юля. | фапасот........ 21 1. Pantaleon. 
Параскёва и Прасковья, 3/'. Ргазсот1е. . 26 поля. | Prastovia............... Prascovia. 
НезАг!я u He. iaria, з/. Pélagie.......... 4 мая. Pelagia............ 8 oct. Pelagia. 
Пётръ, зм. dim. Петруша, Р1егге........ 29 гюня. | фект, Petrus...... 29 м. | Раег. 
Ша ВВ. аи Pius............ 11uill. Руиз. 
Платфнъ, вм. dim. Платоша, Platon ..... 18 нояб. | Pltato.. ................ Р!аю. 
Поликариъ, зт. Ро|усагре.......... ...23 февр. Polycarp........ . 26 ]аяе. |Ро|усатр. 
Пожмевктъ, зт. Ро|уеие ............... 9 дне. Polyeuctes........ . ..... Polyeuctes. 
Прасковья, ;/. dim. Нараша, см. Параскёва. 
Проконй и ПрокофйЙ, зт. Ргосоре..... 8 поля. | Prolop, Фтооршв.. .8 ли. | Procopius. 
Прохоръ, зт. Prochor................. 28 юля. Prochor. ............... Prochorus. 
Пульхёр!я, зм. Pulchérie .......... ......7 aor. Pulcheria........ :10 sept. Pulcheria. 
Ражюонъ и Радивонъ, см. ИродФнъ. 
Рахиль, 3/. Каспе]... ен ь зерне о Rachel, Зав еГ......11 м. | Васве1. 
Ревёкка, 3/. КеБесса....... еее е ‚ Rebecca........... 9 таг. | Кеьесса, Becky. 
Ромаяъ, в. Кошат............ ....... 29 ane. Roman........... 28 [6ет. | Romanus. 
руфъ, зт. Ви[И8....... еее кенонь, , 8 апр, Rufus.................. Ruſus. 
Савва, ип. Séeba, Sabbas............ ...... 5 дек. | бабвов............ 5 дес. | За6Ъаз. 
Самисфиъ, im. Затвоп..... ГА 27 гюня. | от.......... 10 ]апе. | Зашрзоп. 
Самуйлъ ц (ат. Слиойла, ‚т. Затие]....20 ае:. | батие!.......... 20 ао. |Затце!, Зат, Затюу. 
Саша и Сашенька, фм. см. АлексАпдръ и Але|ксАндра 
СевастАнъ, зт. ЗеБазНеп, ВазНеп....... 18 дек. | Сео т......... 20 }апо. Sebastian, 5еЪ. 
Серафима, ;/. ЗегарНте....... — 29 юля. Seraphine ...... ... 12 oct. Seraphine. 
Сёре! В и Сергьй, sm. dim Серёжа, Serge.. 25 ceum. Sergius................ Sergius. 
Сяальвёстръ, зт. Sylvestre. .......... ...2 янв. | Суоейет.......... 31 дес. | Зутейег. 
Свмефнъ u Сям:даъ, im. З1тбоп........ 3 февр. | билеоп..........47 [6гг. | Simeon, 5.  * 
Сиямомъ и Семёнъ, зт. Simon ...... .... {0 мад. | бипоп............ 28 oct. Simon, Зил. 
Сноъ, зт. Зе! В.......... еее ера Seth............. 2 дапе. | ЗВ. 
Соломон я u Содомонйла, 8/. За!отё —— Salome, @{тфет.. .24 oct. Salome. 
Соломонъ, зщ. Salomon. .......... . ........ Salomo, Salomon...8 ferr. Solomon, Sol. 
Софя в Софья, 3/. dim. Сбна, Sophie.... 17 ceum. Sophia........... 15 таг. | Sophia, Soph, Sophy. 
Станиславъ, хм. Stanislas .............. 8 ма. | Stanislaus......... 7 таб. Stanislaus. 
Стефанйда м СТепанйда, af. Stephanie. . 11 нолб. Stephania ......... 26 дес. | Stephania. 
СтефАнъ ц Степанъ, зм. Ецеппе........ 27 дек. Stephanus, Stephan. 20 воще. Stephen. 
СусАныа, 3/.  иВапПе. „4... нь. „6 #0, @ищалиа.........11 4out. Зозапвав, Зизав, Зосьу. 
Тат! Ана ц Татьяна, 5f. ТаЦапа...... ...12 дне. Tatiana........ ........ Tatiana. 
Tepéain, 3/. Thérése................. ....... Thereſe, Thereſia..... 15 oct Theresa. 
Tumoobu, эм. ТтоШее................ 22 янв. Timotheue........ 24 але. | ТтоШу, Тиз. 
Тов Й, зт. ТоШе............... ть Зо а6в...... .....13 зер. | Тобзаз, ТоБу. 
Триффинъ, зт. Тгурвоп.......... .......1 февр. | Tryphon........... ..... | Trypho. 
Трофимъ, эм. Тгорыте...............23 поля. | Фтор, .............. Trophimus. 
Ульрйка, 3/. гие, Udalrique ......... . 2. .. Ulrite, Udalrike......4 дыт. | Ока. 
льрихъ, am. Ulric, Udalric.. ... ............Ulrich, Malrik...... 4 juili. Ulrie, VUdalric. 
Урвёанъ м УрбАнъ, эм. Urhain .......... .№ дне. | Птбап......... ...25 тай. | ОгЪап. 
Урсули, з/. Отвш ео... еее, ....3uUrſula............ 21 oct. Vrsula. 
DaGlu Фаб!Анъ, im. Fahien. ...........5 4aer. Fabian .......... 20 Jaont. Fabian. 


ФевроиИя ц [ат. Хаврбнья, 3. Febronie 25 iina. Febronio 


25 рим. Ребговза. 


Фёдоръ, Федосья, Федотъ, Федулъ, см, @со доръ, Феодбся и Фео[дулъ. 
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Фелицитатя, ;:/. Folicité. .... олень. . 25 див. Felicitas..... .... 7 mars. Felicitas. 
Фильнъ и Фёлиисъ, эт. Еёх.......... 6 пюдл. | бе х.......... . .30 во. | Рейх. 
Филимонъ, im РАётоп..............22 нояб. | Philemon........ . 8 тагз. Philemon. 
Филипиъ, м. РЫрре. ее. . 14 нолб. | ЗИПур............1 таё. | РЫИр, Phil. 
Фирминъ, т. Firmin............ о. о. 4 &0нд. Firminus, Firmin... 25 2ept. ттт. ° 
Флав! Зиъ, зт. Ратав................ 18 февр. | Flavian................ Flavian. 
Флорбит:й, т. Florent, Florentin. .. ..... 23 ав:.| Florent, Florentin... 27 таё. Florent. 
Флоръ и /ат. Фролъ, зт. Florus........ 18 дек. | Florus................. Florus. 
Фока, зт. Phocas......... ....... ..... 22 сект. Phocas........ ——— Phocas. 
Фон, зт. Photius............. —— 12 авг. | Photius................ Photius. 
Фравцискъ и Францъ, зм. François.......... Francicus, бталу....4 ос. | Егапс!з, Frank. 
Фридрихъ, зт. Егёдетс.......... ——— ... Friedrich, Fri......5 mars. Frederic, Fred. 
Хаврфёвья, af. см. Феврошя. 
ХаралАмп! & и Харланъ, гм. СБага1атре 10 февр. | @ботаатри6в............ Charalamplus. 
Харитфиъ, am. Chariton. ...... ее 28 сент. | бат оп... „но + Chariton. 
Хм цв fam. Фюва, sf. СШоше......... 16 апр. | Chionia................ Chionia. 
Христина, af. Christine. ......... . 24 зюля. Chriſtine.......... 20 4ес. Chris tina. 
ХристЁАнъ, 121. Chrétien.......... ........ . Chriſtian.......... 14 май. Christian. 
Христофоръ и Христофъ, am. Christophe.. 19 — Chriſtoph..........25 @ес. Christopher, Ки. 
Целестинть, эт. Célestin.............. ....... ICEdleſtin............ 6 aer. Celestine. 
Цециля, 8/. СесИе...... баса, Cãcilie..... 22 пог. | СесШа, Cecily, Cicely. 
Шарлотта, 3/. СвагоЦе...... ии есть енто, Charlotte, Lotte...... b ЛИ. Charlotte. 

[Teddy 
OMVùPAB., am. Edouard. ................ . Eduard .......... 18 мага. Edward, Ned, Медду, Ted, 
Элеонора, f. Kleonore ................. ..... Eleonora, Leonore...21 [6ег. Fleanor, Nell, МеПу. 
Эмануйлъ м Мануйлъ, 4m. FEmanuei.. .17 дюнд. | Emanuel, Immanuel.. 25 déc. Е тапие]. 


Эна u /ат. Емельйнъ, зт. Еш ев. . 8 авз. | Amilian, Emilianuſs... 10 oct. 


ÆEmilianus, Emilian. 


Эршёстъ и Эрнстъ, em. Erneste........... ... . Erneſt, Ernſt....... 12 даяс. Ernest. 
Юл на и fam. Ульяна, 3/. Julienne. ..... 21 дек. | Зи(ала..........16 /6ег. | Напа. 
ЮАмЪ в /ст. Ульйнъ, зт. м1Пеп...... 24 зюня. | ЗиЦапив......... .9 1апе. | ЗаПап. 
Ю’ЛИЙ, зт. ]91е$... еее. 21 гюмя. | Зи ив......... ...41 ат. ulius. 
ОР РИА | ПО .. 18 мал. | gulie ............ 22 mai. Julia. 

BO' pIA, зт. Хопг! (Georges) (см. ГефргЙ). 24 anp. Juri (Georg) ............ Iury (Сеогбе). 
ЮстищАнъ, м. Лзишеп...... ...... . 14 пОНЯ.| Juſtinian......... 26 зер(. Mustinian. 
Юстёмъ и Тустйиъ, гм. Juſstin.......... 1 йомя. | Зи тив ..........13 аег. Justin. 
Ядвига, 3/. Нед се......... ее Hedwig ....... .... 15 oct. Нед ва. 
Ниймъ, см.Тоакйиъ. || Яковъ, 4 т. Я'ша и Яшень | ка, см. ЛАковъ. 

Фадлёй, зт. Thaddée. ..................21 @01.| Thadbãuo.......... 28 oct. Thaddeus. 
Фалалей, гм. Thallalée ....... ое 20 мал. | Фе йа14и6.............. Thallaleus. 
OSuMa, 2f. Thécla....... .... .......... 24 сент. Thecla, Thekla..... 23 зерё. Thecla. 
9еодоря, з/. ТЬбодога. „ее ееньь 10 марю. | Theodora............... Theodora. 
Феодоръ и @ёдоръ, dim. Ouu nixa, Théo dore. 8 фев. Theodot ........... 9 яое. | Theodore. 
Феодосий м Фелбс й, зт. ТЬбводозе...... ‚11 aus. Theodoſius......... 3 cept. Theodosius. 
GcGAGCIiA в Фелосья, в/. Théodosie. .... 20 март.|Фиоъойа.......... 2 асг. | ТВеодоз1а. 
Феодоть и Федбтъ, гм. Dieudonné....... 1 нояб. Theodatus, Gottlob.. 10 лыИ.| Threodotus. 
Феодул`ь и Федулъ, эт. Тьбодще........ 5 апр. Theodulus ........ 17 ſerr. Theodulus. 
ФеоФАНЪ, м. ТЬборвапе.............12 марю. Theophanes ............. ТВеорЪапез. 
Фсофылъ, гм. Théophile..... ———— .....2 дек, | Theophilus, Фониев. .3 лор. | Theophilus, Тай. 
Фарсъ, зт. ТВуг8И$..... еее ь.. 14 дек. | Thyrfuds..... и Thyrsaus. 
Фомё, m. Thomos............ ..... . 6 ОКТ. IThomas........... 6 зерё. | Thomas, Tom, Tommy. 


—⸗ 


АЛФАВИТНЫЙ СПИСОКЪ 
ИСТОРИЧЕСКИХ ИМЕН, 


КОТОРЫХЪ ПРАВОПИСАНТЕ НЕ ОДИНАКОВО 
ВЪ СИХЪ ЧЕТЫРЕХЪ ЯЗЫКАХЪ. 





Примъчаше, 


Собственныя имена липъ историческихъ (и| падежа (грёческаго влй латинскаго), измфийя 
инеологическикъ ) пйшутся русскими буквами |околчане въ ъ для имёнъ мужескаго рола, в 
по произношёню ихъ греческому или латин-|въ а для ихёнъ жеёнскаго рода.  Собствевныя 
скому, измзнйя окончашя мужескаго рода въ| имена ия прозвища лицъ всторйческикъ, займ- 
ъ. Латинское окончаше физ превращёется вЪъ| ствуемыя изъ новзйшихъ языковъ, пишутся во 
$й; нъкоторыя производятся отъ родительнаго | произношёню ихЪ у тузёмцевъ. 


Аббатуччи, т. indécl. Abatucci................ Abbatucci.......... согче. | Abbatucci. 
Абеларлъ и Абеларъ, т. Abailard, Abélard.... Яве!ать........... Гапс. | Abelard. 
Августулъ, т. Augustule. ...... .. ......... .. Auguſtulus .......... гот. Augustulus. 
Авессаломъ (4165г. Авшаломъ), т. Absalon...... Яаот.......... Вергеи:| Absalon. 
АпрежАнъ, т. АогёПеп........ — Aurelian ............ гот. | Aurelian. 
Агасуёръ, т. Asſsuèérus. еее» ЯЗ бабоетив....,..... шёде. Ahasuerus. 
Агатфклъ u —— т. а я Ува! во ев......... зугас. | Agathocles. 
Агезилай, т. Agésilas ............ ........... Ageſilas............ grec.Agesilas. 
Агуддо, т. Aguado....... Aguado........... езраеп. | Aguado. 
Аларйхъ иль Аларикъ, т. А1аг!с............. Alarich............. visig. Alaric. 
Алекс й Комнйнъ, т. Alexis Comnèéne ......... Alexius Comnenes const. Alexis Comnenus. 
Алексъевъ, m. Alexcief. .......... . . . ........ Alexejew........... russe. Alexeier. 
Алкёй, т. Alcée; -квевз, 4`А]ссе............... Ра сгес. | Alcæus. 
Алкиб!Адъ и Алциб1Адъ, т. Ас ладе....... .. Acibiades...........Frec.Aleibiades. 
Альбойяъ и Албойяъ, т. Alboin..... ....... .. | 0. еее» .... 10. Alboin. 
Ашерйкъ-Весп; щий, т. Атёгс-Уезрисе....... Amerigo Зерисс...... Па]. | Амег!си$ Уеёрос:а8. 
АмурАтъ и Мурадъ, т. Атога............... Murad съ. Amurab....ture. Amuraib. 
Амфхикт!опы, 3m0. pi. les Amphyctions m. ........ die Amphyctionen p...grec. Ве Amphyctions рГ. 
Анаксагоръ, т. Anaxagore. .... нео. Anaxagoras ......... gree. Anaxagoras. 
Апдромёха, /. Ападготадое. .. еее, Andromacha........ (тоусп| Andromache. 
Анкъ-Марщёй, т. Апсиз-МагНиз.............. Ancus Жатнив....... гот. | Апси$ МагИо$. 
АннибАлъ, т. Annibal......... еее, Hannibal ...... carthag. Hannibal. 
Анхизъ, т. Anchise; -из06з, d'Anchise . ......... Anchiſes ...... .... troyen. Anchises. 
Апеллесъ, т. Apelles; -есовз, d'Apelles. ........ Apelles............. grec. Apelles. 
Апраксинъ, т. Аргахте....... еее, Apraxin ........... russe. Apraxin. 
Апулёй, т. Apulée; -лсевз, d'Apulée ....... .... Apulejuſe.......... .. rom. Apuleius- 
Аракчёевъ, т. Araktehéief. ........... ...... Araktſchejew ........ гиззе. | Araktcheierv. 
Аргонавты, зт. рГ. les Argonautes т. иене, | 6 Argonauten рё..... $гес. | Ше Argonauts р. 
Аристбтель, т. Aristote; -тедевз, d Ане. .Ariſtoteles .......... дгес. Aristotle. 
Арсакъ, т. Агвасе. ........ ... . ..... lruemain Arſaces........... parihe. Агзасез. 
Артяксёрксъ, т. (Длвинорук!й) Artaxerxès Гоп- | Artaxerres Longimanus. pers. Artaxer xes. 
Архиибдъ, т. Archimède; -600вз, d'Archiméde. . | Archimedes......... вугас. | Archimedes Longimanes- 
Астагъ, т. АЗуаве....... еее» — ......... mède. Astyages. 
Ахиллъ ц Ахйллесъ, т. Achille; -6совз, d'Achille. Achilles.. .. тес. Achilles. 
Айксъ, т. Адах; -ксовз, 4'А]ах.... ен, Ajax ..... — тес. | Ajax. 
АзАлИя иле Атал!я и ГоеолИя, /. Аваце. Е: Athalia.. не Берг. | Атанав. 
Аониёй и Аееней, т. АТепее................ Athenäus........... тес. | Amenæus. 
Аоннодбръ, м. АЪёподоге. .... Athenodorus.........grec. Атеподогае. 
Байронъ и Бёйронъ, т. Вугоп............... Зитоп...... ....... angl. Вугоп. 
Баратыиск , adj. зт. Baratynsky. ...........- Baratynéky ......... russo. Baratynsky. 
Барбарусса, т. Barberousse (зигпот).......... ЗатбатоЙа (Rothbart)...... ВагЬегозза. 
Баторй, т. ВаФогу....... сое еее неннь | 410019 ........... polon. | Ваоту. 
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Батый, т. Batou....... Пан оао {айаге. | Ва. 
Батюшковъ, в. Batiouchekof. ......... ....... Batjuſchkow......... russe. Batiushkov. 
Баваётъ и Баезидъ, т Bajazet............... Bajaſid ............. ture. Bajaꝛzet. 
Берцщеллусъ, т. Berzellius.................. ЗегиШиз........... зиба. | Berzellius. 
Бетгфвенъ, т. Beethoven. . ................... Beethoven.......... allem. Beethoven. 
Блюхеръ, т. Blũcher.. ..................... Blüchee allem. Hlucher. 
Богарие, iad. т. Beauharnais. ................. Beauharnais ........ ſranc. Beauharnais. 
Боглановичъ, т. Bogdano viteh ............... Bogdanoewitſch....... гизбе. | Bogdanoviteh. 
Бороздамъ, т. Вого29®е ом Вага?4те.......... Boroſdin. .......... гиззе. | Borozdin. 
Брутъ, т. Вги $... ле тоееееноево ве Brutus............. гот. Brutus. 
Бюфхофиъ, т. Виоп........ Büfſon ............ franç. Buſſon. 
Валленштейнъ, т. УаПепцет............... ЗаПелйет......... allem. Wallenstein. 
ВаАльтеръ-Скоттъ, м. Walter-Scott........... Walter⸗Scott. ....... angl. Walter-Scott. 
Велисар\, т. Bélisaire............ . .. . . ..... ВО: леев сопз(. | Вей загииз. 
Веллингтонъ, т. Wellington................. Встает. ......... апр. Wellington. 
Вазинъ (Ффонъ), т. von У! ........ о. von ВИт.......... гоззе. |уоп Wirin. 
Виландъ, т. У\1е!а08....... еее . .... Wieland........... allem. Mieland. 
Вильгельмъ Телль, т. Guillaume Tell......... Wilhelm Tell....... suisse. Wilhelm Tell. 
Виргий, т. Virgile; -ищевз, de Virgile........ Virgilius, Зиви...... rom. Virgil. 
Витрув\, т. Vitruve; -764е65, de Уцгиуе ....... Ritruvius ........... гот. Vitruvius. 
ВААить, т. Bias. ............. .............. р 8гес. | Взаз. 
ЕВельгорсийй, ад). зт. УлеВогзку............. ЗВ бот ......... russe. Vielhorsky. 
Воейковъ, т. УоуёкоГ.......... ей .| ВокИю.......... гиз$е. | Уоуе Коту. 
Вольтёръ, т. Voltaire............ .. ... ...... Voltaire .........-. гапс,| Voltaire. 
Ваземсы, ад). зт. Viazemsky ........ ........ Wiaſemsky......... russe. Viazemsky. 
ГАгедорнъ, т Hagedorn. .................... Hagedorn. ......... allem. Hagedorn. 
Гайдитъ, т. Haydn.............. . .. ..... ..... Haydn............. аЦет. | Haydn. 
Галилей, т. Са![6е; -лбевз, де СаШве.......... Galile— ital. | Са! Ге. 
Галлей, т. НаЦеу ; -л6евз, de НаПеу............ Halley.............. angl. | НаПеу. 
Гарунъ-Альрашилъ, м. Haroun-al-Rachid .... Harun⸗el⸗Raſchid ..... arah. Haroun-al-Rashid. 
Гвёлохы м Гибеллины, am р/. les Guelfes et les die Guelfen иль Gibellinen pi. the Guelphs and Ghibelines. 
Гезодъ и Ис!одъ, т. Нёзюде....... IGibelins т| Heſiodus, Heſiod...... grec. Hesiod. 
Гельвеёщусть, т. Helveéetius.......... а Helvetius.......... suisse. Helvetius. 
Геранжий p, т. Héraclius. ........... Heraklius .......... const.Heraclius. 
Гермаиииъ, м. Сегтап!с03. .................. Germanicus ......... гот, | Germanicus. 
Гёте, та. т. Gothe. ........... ............... Göthe ............. allem. Göthe. 
Гиздмчъ, т. Gnéditeh.................. ...... Gnjeditſch.......... гизве. | Gnediich. 
Гогартъ, т. Hogarih............. ....... с. . + | 90бат1 6. еее angl. Hogarth. 
Голицынтъ, т. Galitz ine...................... Galitzin...... а гие. | Galitzin. 
Гомёръ и Фмиръ, т. Ношёге; -ровз, 9’Нотеёге. ..| Фотет............. тес. | Ношег. 
ГораАшй, т. Ногасе; -шевз, 4’Ногасе.......... .| Horatius od. Фога$... .гот. | НогаНо ог Ногасе. 
Граихъ, т. Gracchus.......... .. ....... ..... Gracchus............ тот. Gracchus. 
FPAGIAMmp, т. Gratien.. . .................... Gratian....... — тот. Gratian. 
Грибоздовъ, т. Gſiriboyedoſf.......... ........ Gribojedow ......... russe. Griboyedov. 
Грошусъ, т. бгониз.......... Grotius od. de Groot ... holl. Erotius ог de Groot. 
Гумбольтъ, т. Humboldt. ........·..... ый Humboldt.......... аПет. | Humboldt. 
Гуттенбергъ, м. Guttenberg. ................. Финетбетв........ .а Нет. | Guttenberg. 
Гюйзъ, т. Сбше........... ооо оовъево оно Фи...... ...... . franq. Guise. 
Дамасийиъ, м. Damascéne (зиглот)........... Фатавсепив (Зетате).... | атазсепиз. 
Данай, т. Дапайз...... ........ — ...... Danaus ........... phryg. Danaus. 
Aàpi ИстАспъ, я. Darius Hyſstaspe ........... Darius Hyſtaspis.... perse. Darius Hystaspis. 
Датионъ, т. Dachekoſ....... ....·......* Daſchkow........... гиззе. | Dashkorv. 
Девкажонъ, т. Deucalion; -л{6новз, de Deucalion. Deutalion........... тес. Deucalion. 
Дейбкесъ и Дейдцесъ, м. Dejocèes..... — Dejoces............ шее. Dejoces. 
Делавинь, т. Delavigne. ......... ..... иене. Delavigne......... . franq. Deĩavigne. 
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Делиль, т. Рене. ...... ооо ....... Delille ......... .. . franq. Delille. 
Деомосоёнъ, Démosthène; -énoes, de Démosthène. Demoſthenes......... grec. Demosthones. 
Державииъ, т. Derjavine ..... ааа ...| Derſhawin ...... ...russe. Derzhavin. 
Дешй, т. Décius........... ен Decius............. rom. Decius. 
Дезнира, /. Déjanire................ Dejanira.. grec. Dejanira. 
Джёенсонъ, т. 20\1300......... еее Johnſon............ angl. Johnson. 
Джустин Ани, м. indéct. Giuſstiniani. . .......... Giuſtiniani........... ital. Giustiniani. 
Дидона, /. Didon.............. . ........ ..... Didd carthag. Dido. 
Дюгёнвъ, т. Diogène; — de Diogène........ Diogenes........... grec. Diogenes. 
Дюклешанъ, т. Dioclèétien.................. Diocletian........... rom. Diocletian. 
Дюмидъ u Дюмеёлъ, т. Diomèédo ........ ..... Diomedes .......... grec. Diomedes. 
Дюмоиъ-Дюрвйль, т. Dumont-d' Urville. ...... Dũmont 5*ИсоШе.... .Ггапс. | Dumont-d'Urrville. 
Дюреръ, м. Обгег............ ры Dũrer... .....аПем. | Durer. 
Евклидъ, м. ЕосН@е; -ид06з, d'Euclide ..... .... Euklides, би ...... тес. Eueclid. 
Евмёнъ и ЕвменШ, т. Китепе..... ........... Eumenes.......... macéd. Eumenes. 
Евришидъ, т. Euripide; -идовз, d'Euripide ...... Euripides........... grec. Euripides. 
Евтропъ и Евтрош й&, . Ешгоре........ ..... Eutrop, Eutropius..... rom.Eutropius. 
Ездра, т. Esdras...... Е: — hébr. Eꝛzra. 
Елагимыъ, т. Vèlaguine оц Ielaguine............ | Зав. „енко в» russe. Ielaghin. 
Епаминонлъ, т. Ераттоп4аз..........- — Epaminondas........ стес. Epaminondas. 
Ератосеёнъ, т. Eratosthène.......... — .. Eratoſthenes ........ grec. Eratosthenes. 
ЖаАнлнсъ (Г-жа), /. Мадате Genlis. .......... Madame Genlis..... Ггапс. | Мадат Genlis. 
ЭЖлдановскй, 04}. зт. ЗаапотзКу.............. @ ап {8 К......... гиззе. | Zhdanovsky. 
зЖераръ, т. Сбегага......... он с... Gerard „еее о» {таос. | Gerard. 
ЗКоФрётъь, т. Запгей....... еее ..... Jauffret ........... {тапс. , Jauffret. 
ЖуковсюЙ, а4). эт. ioukovsxy. ни —— Shukoféky.......... russo. ————— 
Зэончекъ, т. TZalonezek......... на Zajonczek ....... ... polon. Zaionczek. 
GàABEIBAMEI., т. Salzmann.................... Salzmann.......... allem. За! тапо. 
Зинов!я, /. 26поЫе.......... ний — Zenobia „еее grec. Zenobia. 
Зубовъ, т. СоцЬоГ.......... — — Zubow ......... ...russe. Zubor. 
Израйль, m. Israël............. . . . ... . ..... Israel ............. hebr. Israel. 
Изяславъ, т. 121а31аГ........ а Iſjaſlaw........... russe. Iziaslav. 
Иппократъ и Гиппократъ, т. nippoeraie. Hippocrates....... grec. Hippocrates. 
Иродотъ и Геродфтъ, т. Hérodote............ Herodot............ grec. Herodotus. 
Иродъ, т. Нёго4е. .......................... Herodes............ kébr. Herod. 
Ноигеня, /. реше... .. ...... ...... Iphigenia........... gree. Iphigenia. 
Лезежмиль, т. ЕзёсШе!......... —— — Heſekiel od. Ezechiel.... hébr. Ezekiel. 
1еровоймъ, т. ТёгоБоат...... аа ...... Feroboam .......... hebr. Jeroboam. 
Хокаста, /. Jocasto......... — и ..... Jocaſta.............grec. досаз ва. 
Кадмъ, т. Cadmus........... . .. ..... ...... ·Cadmus......... ... phéfn. Cadmus. 
Каллисебяъ, т. Са ёпе — О — Calliſthenes.......... grec. Callisthenes. 
Калиурийй, т. Calpurnius....... —— сненьь Calpurnius.......... гот. Calpurnius. 
Карамзинъ, т. Karamzine. ...... ....... ов > о Karamſin .......... russe. Raramæzin. 
Карлъ Велищ й, т. Charlemagne. ..... ....... . | бат! ет @тове..... .аПет. | СВаг ета. 
Кастельре вц Кёстльри, т. indecl. Castlereagh... Caſtlereagh .......... angl. СазНегеаз В. 
Квинтил!анъ, т. ОшпИ еп ..... еее о Quintilian........... гот. Quintilian. 
Квиитъ-Куршй, т. Ошще-Сигсе.......... ... Quintue⸗Curtius...... гот. | Quintus-Curtius. 
Кекропсъ, т. Сбсгорз.............. — ... Cecrops............ тес. | Cecrops. 
Кеннингъ, т. Canning. .. ..... .. о. — Canning............ angl. Canning. 
Керубйни, ind. т. Cherubini. ......... ........ Cherubini........ .... ital. Cherubini. 
Кимонтъ, т. Cimon..... .... Cimon............. grec. Сивов. 
Киръ, т. Cyrus ............. ............ .... Cyrus ............. perse. Cyrus. 
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Жлавданъ, м. Claudien. .. .... аа | аа .. ........ . гот. Claudian. 
Клеовулъ, т. Cléobule..... ——— аь .... Kleobul ............ grec. Cleohulus. 
Клеопатра, /. С!6ор& ге; _тринв, де С!вораке. .. | СГеората.......... ёвури. Cleopatra. 
Клопштокъ, т. Корчоск....... а Klopſtock....... .... allem. Clopstock. 
Клотарй, м. Clotaire ...... — — Glotaeee.. .. franç. Clothar. 
Кияжевичъ, м. Kniajéeviteh.................. Япа Бен ....... .гиззе. | Kniazheviteh. 
Кияжнииъ, м. Кта]епте.......... не Япарит.......... гиззе. Kniazhnin. 
Колумбъ ц Колбшбъ, т. СоотьЬ.............. Columbus............ ital. Сати. 
КоиФушй, т. Confucius; -це65, de Contueius. ... Confucius........... chin. Conſucius. 
Кориб-ль, т. СогпеШе..... а та .... | ботлеНив Nepos...... гот. | Согвевиз Мероз. 
Кориёлмй Непотъ, т. Cornélius Мёроз......... Corneille ........... Ггапс. | СогпеШе. 
Коррёдж{о, т. le Соггёре............ — .. Correggio............ ital. Correggio. 
Крезъ, m. Crèsus; -62065, de Créê sus............. Kröſus............ lydien. Crœsus. 
Кромвель, т. Сгошме!............ ая бтотшей........... angl. Cromwell. 
Крылфвъ, т. Krylof. ........ J Krylow od. Krylof.... гиззе. | Krylov. 
Ксенофонтъ, т. Xénophon.............. ..... ZXenophon........... grec. Xenophon. 
Ксерксъ, т. Xerxés................ — Axcerxree perse. Xerxes. 
Кукъ, т. Cook; -yxoes, de Сок, ое angl. | Соок. 
Куращи, т. р. 1ез Curiaces м. ........ die Curiatier рр....... тот. | Ме Curiatii рГ. 
Кювьё, 14. т. Ситет...... екон ИЕ ............ Ггапс. | Сцу!ег. 
Лагариъ, т. Га Нагре..... .... | ба Фатфе......... ..тапс. | Га Нагре. 
„Лафоитёнъ, в. ГаГоаШе...... еее Lafontaine.......... {гапс. | Lafontaine. 
Леонидъ, т. Гео! даз............ —— .Leonidas....... .... grec. Leonidas. 
Ликургъ, м. Lycurgue. .... рана —— еек grec. Lycurgus. 
Лисимахктъ, т. Lysimaque............. .. ...... Lyſimachus.......... grec. Lysimachus. 
Ломонфсовъ, м. Lomonossoſ.................. Lomonoſſof......... гиззе. | Lomonossov. 
„Лопухинъ, т. Lappukhine...... созоъове ось о ь Lopuchin........... гиззе. Lopukhin. 
ЛотариЙ и .Лотаръ, т. Гошаге.... о. Lothar ............franq. Lotharius. 
„Лущантъ, т. Lucien................ я Lucian ........... . . grec. Lucĩian. 
Лукрешя, /. Lucréce........... ....... — Lucre zia..... ........rom. Lucretia. 
„Луку.жлъ, т. Lucullus............ ое Lucullus............ том. Lucullus. 
Лютеръ, т. Luther........ м ое на Luther............. allem. Luther. 
Магомётъ и Мухамшедъ, т. MNahomet...... ...Mahomed, Muhammed. turc. Mahomet. 
Маккавёй, т. Nacchabée. ................. ... Malkabäãus.......... hébr. Machabæus. 
Максёнщий, м. Maxence..................... Maxentius........... гот. Maxentius. 
МаАрльборо, т. indécl. Narihorough. Е Marlborough........ angl. Marlhorough. 
МАН. I, т. Manlius. ....................... ..Manlius........ ....rom. Manlius. 
Маркъ-Аврёлй, т. Магс-Аигее......... .... | Marc⸗Aurel ......... гот. | Marcus-Aurelius. 
Маоусвйлъ, т. МаТоза!ет....... я Methuſalem......... Верт. | Methuselah. 
Медицись и Мёдичи, т. М64!с15.............. Medicis ............ ital. Medicis. 
Менелай, т. Мепе[аз; -лдевз, de Mèênélas....... Menelaus...... .... . grec. Menelaus. 
Мещенатт,, зт. Méecéone............ .... ....... Mäcen ............. тош. | Mecænas. 
Мешеёрсм!й, а4). зт. Мечспегзку....... тя .Meſchtſchersky....... russe. Mestchersky. 
Микель-Анджеко, т. Мсне!-Апре........... Michel⸗Angelo........ ital. Michael-Angelo. 
МонтАнь и Монтёнь, т. Montaigne. .... ....... Montaigne ......... franç. Montaigne. 
Моцартъ, т. Могаг!.................. ....... Mozart. ........... аПет. | Mozart. 
№Мурильо, т. Murillo................. Е Жи о........ езравп. | Миг о. 
Муръ, т. Мооге........ ... .. ....... ... . ....Moore....... — angl. | Мооге. 
Навуходоноссоръ, т. Мафисводопозог......... Nebukadnezar ....... babyl. | МеБисВайпехтаг, 
Небм!я, т. Néhémie............. и - — Nehemias........... hébr. Nehemiah. 
Нин, т. Ninias............... Е Ninyas ........... .аззуг. Ninias. 
Ной, m. Мое; -февз, 4е Noé...... оо Noah. ............. hébr. Моав. 
Нума ШожпилЕй, т. Мота РошрШиз.......... ‚| бита Pompilius...... тот. | Моша Pompilius. 
Ньютонъ, м. Newuton; -тоновз, де Newton....... Newton............. angl. | Ме юп. 
Номцевичь, м. NMemcewiez........... ... . .... Niemcewicz. ........polon. Niemcewiez. 
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Овил:й Мазонъ, т. Оу 4е Мазоп............. о. Dvidius Харо......... гот. | Оу! Мао. 
Огиг А, т. Оу... еее вонанне Ogyges ............ сгес. Ogyges. 
ОгянскИЙ, adj. sm. Oguinsky ....... —— Ogynsky ....... .... russe. Oghinsky. 
ОктАвЙ, т Octave.. .......* Dctaviuſ.......... . . rom. Octavius. 
Орфей, т. Orphée...... еее, .... Orpheuo............ grec. Orpheus. 
Павзан!й, т. Pausanias; -н{евз, de Pausanias....Pauſanias........... стес. Pausanias. 
Пакувй, т. Pacuvius........ . .... Pacuvius............ rom.Pacuvius. 
ПалАтный Меръ, т le Maire du palais.. ....... Hausmeier, Major Фотий . Г. | Mayor оГ Ше palace- 
Патроклъ, т. РАО е. „еее нонь Patroclus........... сгес. | Patroclus. 
Периклъ и Периклесъ, т. Рёг!с16;........... Peritles.......... . . grec. Pericles. 
Перуджино, м. le Perugin.. ........ .. Perugino ............ ital. Perugino. 
Песталоции, т. indéct. Pestalozzi ............. Peſtalozzi.......... suisse. Pestalozzi. 
Папинъ Коротый, т. Pèpin [е ВгеГ........... Pipin мт Kurze...... гапс. | Pepin Ше Short. 
Пирръ, т. РуггВо$ .... еее евении» Pyrrhus ............ сгес. | Pyrrhus. 
Пиезгоръ, т. Рушароге..... еее, Pythagoras ......... grec. Pythagoras. 
Плантъ, т. Plaute; -omoes, de Flauis ива Plautus............. гот. Plautus. 
Плутархъ, т. Plutarque; -рговз, de Plutarque... Plutarch.......... grec. Plutarch. 
Полив! и Полябй, т. Polybe.. нь, о ив. сгес. Polybius. 
Помпей, т. Ротрёе; -пёевз, де Ротрёе......... Pompejus ........... гою. | Ротреу. 
Потёмкинтъ, т. Potemkine оц РаНотекте....... Potemkin........... russe. Potemkin. 
Потоцк Й, а4). зт. Potocky........... ....... .Potocky ............ polon. Potocky. 
Псамметихъ, т. PſSammétique............... УМашикиф......... есур!. | PSsammeticus. 
Птоломеёй, т. Ptolémée ...... ао Ptolomãus ......... égypt. Ptolemy. 
Пушкинъ, т. Pouchekine ........... — ит. .........:russe. Pushkin. 
Рафазль, т NHaphaël .................. — Raphael............. ital. Raphael. 
Регулъ, т. Régulus; -7 4065, de Вершиз......... Regulus ............ гот. Regulus. 
PeOMIDPBD., m. Réaumur; -мюровз, de Всаитут. . .. | Леацтит.......... [гапс. | Веаитог. 
Ровоймъ, т. КоБоат. ....................... Rehabeam .......... hébr. Rehoboam- 
Роллёнъ, т: НО арена Rollin........... .. franq. Rollin. 
Ромулъ, m. ВОИ, .................... .. Romulus ............ гот, Romulus. 
Румянцевъ, т. Roumiantzef... ....... ........ Rumianzof ......... russe. Rumiantzorv. 
Рюрикл,, т. Rurik. ............ И Rurik............. russe. Rurik. 
Рюйшъ и Рейшъ, т. Ruysch. ................ Rüyſch.............. оп. | Ruysch. 
Саллуст!й, т. За... ...... азии ниее Salluſt, Salluſtius..... rom. Sallust. 
Саулъ, м. а п ое ТИ hébr. Saul. 
Сафо и Сапоо, Г. Sapho............. ......... Sappho............ сгес. | Sappho. 
Селёвнть, т. Séleucus ................5*3* [сиси .........- ёруре. | Зе! епсиз- 
Юемиражи та, /. Semiramis; -мдинз, 4е Semiramis. Semiramis......... а5зуг. | Зеп! га! $. 
Севиах иримъ, т. Sennachérib................ бапреь.......... аззуг. Senacherib. 
Симъ ‚т, Бе. ..... ...... —— Sem ............. hébr. Shem. 
ПВН И: Пень ва ачеаноя Seth. ............. Верт. Seth. 
Сократъ, т. Socrate ........................ @отанв........... дгес. | Зосгщез. 
Сувфровъ, т. Souvorof..................... . Suworow .......... russe. Soovorov. 
Сцишонъ, т. Scipion........................ Есфю........... ‚ гот. Secipio. 
Сюлли, ind. т. ЗиПу...... —— ‚. +. + | @ийу........ .... .Ггапс. [За Цу. 
Тарквйн!й, m. Tarquin.......... .. ........... Tarquinius.......... rom.Tarquinius. 
Тассо или Tacen, м. le Tasse................. Taſh ital. Tasso. 
Татищевъ, т. ТаН(епе!............. —— Tatiſchtſchew........ russe. Tatistchev. 
Тацитъ, т. Tacite; -итовз, de Тасце........... Tacitus.......... ...rom. Tacitus. 
Терёншй, т. Térence; -шевз, de Тбгепсе....... Terentius ....... ....rom. Terentius. 
Тивёр! и Тибёр!&, м. Tibere ................ Tiberius............ гот. Tiberius. 
Титъ- Лив, Tile-Live. ................. .. Titus⸗Livius......... гот. Livy. 
—— м le Titien аа: аи Tiigggg ital. Titian. 
раянъ, т. Trajan; -Anoes, de Trajan. ......... Trajan ........ .... .rom.l Trajan. 
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Улисеъ, т. Vysse; -ссовз, а'Луззе............. Ulſſes ............. grec. Ulysses. 
Ульфила, т. Ulphilas. нео. — ...Ulphilas........... scand. Ulphilas. 
Фабрищй, т. Fabricius........... —— Fabricius............ гот. Fabricius. 
Флрашундъ, т. Pharamond ...... . . .* Pharamund ......... (гапс. | Pharamond. 
Федръ, ж. Риёйге ж. || Фёлра, 3/. Phèdre /...... фобьтив. Phädra....rom. Phædrus. Phædra. 
Фок нъ, т. Phocion............ я Phocion............ сгес. | Phocion. 
Фоссъ, м. Voss................ ——— Voß.............. allem. Уоз3. 
Франклинъ, м. Franklin. .......... — ... Frantlin............ angl. Franklin. 
Хаиъ, т. Cham; -бмовз, де Сват.............. Фат....... ——— hèébr | Нат. 
Хемыйцеръ, т. Кнетпизег ои Chemnitzer ...... Чбетииет. гоззе. | Chemnitzer. 
Химёшесъ, т. Х!тепёз............. раны Ximenes....... .. .езрарп. | Хитепев. 
Хозрой, т. Козгоёз............ — а Koſroes....... ..... perse. Козгоез. 
ЩинискйЙ, м. Zimiscès. ............ .... ...... | ЗИ 868 ..... ....const. Zimischius. 
ЩинциннАть, м. Cincinnatus. ........ · ..... Cincinnatus ....... ...rom. Cincinnatus. 
Цицерфиъ, м. Cicéron; -фновз, de Cicéron....... Cicero....... — гот. Cicero. 
IIiIancA ь ШМаксаръ, м. Суахаге........ .... | @пататев......... ‚ .шеде. | Суахагез. 
Прим, т. 2т1пу.............. —— а hongr. Zriny. 
Чарторыск Й, adj. зт Crartoryski. ............ Czartoryski......... polon. Crartoryski. 
Чаттертонъ, т. Chatterton.............. .... Chatterton........... angl. Chatterton. 
Чермышёвтъ, т. Tchernychof. „еее, Tſchernyſchow.......russe. Tchernyshov.“ 
Чимарфза, м. Cimarosa............ оба Cimaroſa. ........... ital. Cimarosa. 
Чингизъ-Ханъ, м. Gengizkhan ........... ....Tſchingis⸗Chan...... mong. Gengiz-Khan. 
Шатобрёвиъ, т. Chateaubriand ....... .··...... Chateaubriand .......franq. Chateaubriand. 
Шеёкспиръ, м. ЗВаКезреаге............ —— Shakespeare. ........ angl. Shakespeare. 
Шиллеръ, т. Schiller. ........... — .. Schiller............ allem. SchiJer 
Шимановская, adj. /. Sa2ymanowska ....... ... | Szymanowska....... ро!оп. | З2утапом зКа. 
Шишкомъ, т. Chichekof. ......... .. .... ..... Schiſchkow ......... russe. Shishkov. 
Шревёл А и Шревёл!усъ, т. Schrevelius...... Schrevelius....... holland. Schrevelius. 
Шербатовъ, т. Stcherbatot......... .. ........ Schtſcherbatow нае russe. Steherbator. 
Эдипъ, m. Edipe; -unoes, d' Edipe......... т тес. | Е Фриз. 
Эгеёй, т. Кубе; -16евз, 4`Ебёе.............. grec. Ægeus. 
Эзфиъ и Езфиъ, м. Езоре.......... —— Afop od. Eſop........ тес. | Жзор. 

Эней, т. Епёе; -неевз, d'Enée ................. Aneas............ troyen. Æneas. 
Эсхйлъ, т. Eschyle. ......................... Aſchylos ............ grec. Æschylus. 
ЮвенаАль и Ювенйл Ш, т. Juvenal ........... Juvenal......... ....тот. Juvenal. 
Югурта, т. Jugurtha......... ные Jugurtha ......... numide. Jugurtha. 
PA Цёсарь, т. Jules César. ................ Julius Caſar.. ... ....rom.Julius Cæsar. 
Юмъ, м. Ноте........ ... Hume......... ..... angl Hume. 
Яцетъь, т. Japhet........... РР ...... héèbr.Japhet. 
ЯрослАавъ, т. Varoslaf. ........... ... ...Jaroſſlaw .......... russe. Iaroslav. 
Эалёсъ, т. Thales. ...... а ое ТОО оне .... (тес. Thales. 
Эемистоклъ, т. Thémistocle.............. .... Themiſtokles......... grec. Themistocles. 
Феокритъ, м. Théoerite. .......... ........ ... Theocrit .......... . . тес. Theocrite. 
Фома Kenminenii, м. Thomas а Kempis ........ Thomas а Kempis.... Iatin. Thomas а Kempis. 
Фрасивулъ, т. Thrasybule ...... .... ...... Thraſybul........... grec. Thrasybulus. 
Фукидидъ, м. Thucydido..................... Thucydides.......... сгес. | Thucydides. 
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МИбОЛОГИЧЕСКЙ СЛОВАРЬ, 


Ели 


ШАШМЕНОВАНЯ ГЛАВНЫХУЪ БОЖЕСТВ 


ГРЕЧЕСКИХЪ, РИМСКИХЪ, HBABICRXAXB, ЕГИПЕТСКИХЪ, СКАНДЕНАВСКИХЪ, СЛАВЯНСКИХ, Ш ИР. 


Аврёра, ;/. |`Апготе /, 96е5зе ди ]омг........... Зитота, Eos.(myth. gr.et г.). | Апгога. 

Австръ, зт. Auster. 1е vent ди п! ....... ..... | Жийет, Notos..... Го .... Auster. 

Аглая или Эгле, 3/. Араб, une des Grâces....... Aglaia..... о ааа Aglala. 

Агий, sm. ind. Agni, dieu du ſeu......... ....... Agnih ...(myth. indienne). Асов. 

Адонйсъ, ‚т. Adonis, beau ]еипе Вомте........ Adonis. ——— gr. et rom.). Adonis. 
Алрастёя, f. Adrastée (см. Немезила)........ Яътайтеа........14...... | Агазца. 
Аквилонъ или Борей, зт. Ади|оп, Вогбе, [е ventAquilo, Зогав. d Aquilon, Boreas. 
Алёкта, f. Alecto, une des Furies....... Idu пога Aletto........... id...... МесЮ. 
Амазомки, sf. pi. 3, les Атазопез / (guerriè rer). .. ме Amazonen рё...14...... ihe Amazons рГ. 
Амальтбя, з/. Ата бе, nourrice де Jupiter..... Amalthäa ........id...... Amalihæa. 
Амбрёзия, 2f. 'ambroisie nourriture des dieux.. die Ambroſia...... id...... Ще ambrosia. 
Амифнъ, зт. Ammon, Jupiter Ammon. .......... Ammon....(myth. egypt.) | Аттоп ог Натиов. 
Амуръ, зм. I Amour т, Cupidon. .. ............. Amor, (тов. — вт. её г. т Сир, god ой love. 
Амоитрита, :/. Amphitrite, épouse 4е Мершпе. .. | Ятриние........1..... | АюрийгЦе. 
Ангерфма, sf. Апеёгопе, déesse du зПепсе....... — ...... id..... Angeronia. 
Аннона, 3/. Annona, déesse de l'abondance....... Хипопа........... id..... Annona. 


Анубисъ, 3m. Anubis, gardien дез dieux......... Anubiſs... (ву. &вУрЬ. Anubis. 
Аонйды, af. р!. les Аош@4ез /, surnom des Muses.. |Ме Aoniden рф. (m. gr. et r.). the Aonides рё. 


писъ, am. Apis, le taureau засгё.......... — | и, (ту. 68уре.). | Ар!з. 
Аполленъ, 1m. Apollon, dieu des агёз.......... .Apollo..(myih. gr.et гот.). Apollo. 
Арёй, Im. Агёз (см. Марсъ)......... И Ares, №ат6......19.....: | Агез, Маг. 
Арниднъ, т. Ahrimane, 16 principe du ша!...... | Ahriman. ... (ту. регзе). Arimanes. 
Артежида, ;/. Агет!зе (см. Дана)........... Artemis. (myib. т. её гот.). | Artemis, Diana- 
Астарта, 5/. Astart, 96е8зе 4е 1а ргозрегив...... УПате..... (ту. phén. ). Амаме. 
Астрёя, /. Aſtrée (см. Фемида).............. Я тда. . (му. gr. её гом.). | Astræa, Themis. 
Атрфпа, 5/. Atropos, une дез Parques. .... ...... Atropos......... id...... Atropos. 
Аоролита, 5/. Aphrodite (cu. Вемёра)......... Aphrodite..... ...id...... Aparodite. 
Ахерфиъ, гм. lAchéron, Вецуе des епГегз........ мт И фегоп....... id...... ihe Acheron. 
А5.лло, з/. Aello, une des Harpies...... ......... Aello...... .... . id...... Aello. 
Аойна, ;/. Athénée (см. Минёрва).. ............. еще, Minerva...id...... | Афева, Мшегта. 
Байлъ и ВаАлъ иле Белъ, зт. Ваа! (@еи)...... Baal, ЭТ... (му. рЬёп.). | Ваа| ог Ве]. 
Бальдеръ, зт. Balder, dieu de l'éloquence....... Balder, Baldur. (т. зсапд.). | Ва!4ег ог Ва! мг. 
Барды, вт. р/, 1ез Ваг4ез т (роёе:).......... .. | Ме Barden рё.. (ту! ®. celt.). Ше Bards рГ. 
БАхусъ, ст. см. Вакхъ. || Борёй, см. Аквилафнъ. 
Бёлентъ, am. Béléne, dieu des аг!з......... ..... Belenuſs......(myth. celt.). Bolenus. 


Белизана, 5/. Bélisana, l'inventrico des arts...... Beliſana..........id..... Belisana. 

Беллона, з/. Bellone, déesse de la guerre........ — gr. et rom.). Bellona. 

Брахма, am. Brahmâ, 1ег membre de la trinité in- Brahma ...... (myth. ind.). Brahma. 

Будда, вт. Bouddha, dieu de la sagesss. Idienne Budbha .......... 4..... Bouddha. 

Бълбогъ, am. Bielhog, le bon principe........... Bijelbog.....(myth. вауе). Bielbogh, Ще чЬНе год. 


Вакханка, :/. 1а Вассваще, рт геззе de Bacchus. /die ЗасфапНи. (т. gr. et rom. Ia Bacchant ог ВассфазАе. 


Вакхъ u Бахусъ, ст. Bacchus, dieu ди тл....... | Засфив.......... 34..... | Bacchus. 
ВалгАлла, з/. |е УаВаПа, palais d'Odin...... ... . | Ме Walhalla. (ту. сапа 3. Walballa. 
Валкйря, . la УакКуге, prôétresse d'Odin....... Ме Walküre ......id ..... а Walkyrie. 


Венёра, ⸗f. Уёпиз, déesse de la beauté. ......... Venus..(myih. г. её гом.). | Venus. 
Вертумжнъ, зт. Vertumne, dieu des Jardins. ...... Vertumnus.. (му. ital.). Vertumnus. 
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Вёста к Гёст!и, 5/. Vesta, déesse ди Геи......... Veſta, Фа. (ту. gr. et r.).Vesta. 

Вестадка, 2f. 3, Ia Vestale, prêtresse de Vesta.... die Зейат......19......1а Vestal. 
Виктори, з/. Victoire, déesse de la victoire. ..... Victoria......... id...... Victoria. 

Вишну, ind. Viehnoun, second membre 4е la (тив | Wiſchnu...... (myth. ind.). Vishnou. 

Волосъ, зт. Voloss, dieu du bétail. lindienne, Woloß...... curi Тауе). | Уо1085. 
Волтумна, 3/. Voltumna, déesse 4е 1а bonté. ..... Woltumna.... (myth. ital.). Voltumna. 
Вулканъ и Гообёстъ, зт. Vuloain, dieu du feu.... Vultan.. (ту. gr. et rom.). Vulcan. 

Галатея, . Galatée, nymphe des eaux.......... Galatea. (myth. gr. @том.). | Galatea. 
ГамадрЕ&ды, 8[. р. les Натайгуа4е$ /, nymphes 4ез | die Hamadryaden р/.14...... фе Hamadryads р/. 
Ганеша, зт. Сапёза, dieu де [а sagesse. — Ganeſa....... (шуй. ind.). Ganesha. 
Ганимёдъ, зт. Ganimèéde, échanson 4ез dieux.... Ganimedes. (ту. ст. её т.). | бапутейе. 
Гаревйтъ, ;ж. Garévite, divinité & ях tèêtes...... @аиюи..... (туй. $1ауе).| Garevit. 

Гаршы, 3/. р/. [ез Harpies / (топягез).......... Фатруеп р/. (ту. вг. её г.). | Ше Harpies pl. 
Гарпократъ, ;т. Нагросгаце, dieu ди зПепсе.... | Фатростаев...... id...... Harpocrates. 

Геёба, :/. Hèébé, déesse 4е la jeunesse............ ен id...... Неье. 

Геката, ;/. Нёсме, déesse дез еоГегз........ ... Helate........... id...... Hecateo. 
Геркулёсть и Ираклъ, зт. Hercule (&6гоз)...... Феи [ев......... id...... Hercules. 
Герчамубисъ, M. Hermanubis (Mercure éguptien). | Эсттапи в. . (ту. 6вур!.). | Hermanubis. 
Гермесъ, зт. Негшез (см. Меркур)......... . | Феттев, Летит. (m. gr.et r.). Негтез, Мегсигу. 
Герта, з/. Нега, déesse 4е la (егге........... . | Фета... .(шу. scandin.). Нега. 

Гигёя и Гмг! я, з/. Hygiée, déesse 4е la зар! .. . | Фуваа. . (ту. gr. ег гош.). | Нузеза. 

Гименей, зт. Нутеп, dieu 4е |'Вутёпёе......... Hymen.......... id...... Hymen or Hymenæus. 
Гиппокамиъ, am. Hippocampe (сАега{ тагт).... | Hippokampos...... id...... Hippocampus, sea-horse. 
Гиппокрёна, af. Hippocrèene /, fontaine дез Nuses. die Hippocrene..... id...... Hippocrene. 
Горгоны, 3/.р/.1ез Gorgones /, divinitès inſernales. die Gorgonen p. ... id...... the Gorgons. 
Горы, 3/. pi. les Heures / (décites)............. die Horen pl...... id...... the Horæ. 
Гращыи, 25. рГ. les Grûces / (46еззез)....... ......die Huldgöttinnen рГ. 14...... Ще Сгасез. 
Alàùma, з/. Папе, déesse 4е 1а сЛаззе........... . Diana..(myth. бт. её rom.). Diana, Luciſera. 


Дюскуры, im. pi. les Dioſscures ж, Castor её Pollux. die Dioſcuren p.... id...... Castor and Pollux. 
Домовые, м. pi. les Lares т, géenies domestiques. die Hausgotter рЁ.. (m. ее {Бе Воизе-4етопв. 


Др&лы, 31. р1. les Dryades /, nymphes дез bois... | Ме Dryaden р... . | №е Dryads. 
Друйды, т. р. les Druides т (рг@тез)......... die Druiden ри. (а. — the Druids. 
Дурга, г/. Dourgà, ёроцзе de З1та.............. Хитва.... (тут. 41 еппе).| Durgha. 
Душенька, 5/. РзусЬё (см. Психёя)...... ..... Pſyche.. (ту. т. et гош.). | Psyche. 
Евменйды, 3/. РМ. 1е5 Euménides / (см. Фур!м).. . | битениеи р/.(т. gr. et гот... | {Ве Furies. 
Евр! Ала и Эвр! Ала, 3/. Еигуа!е, une des Согропев, Euryale.........id....... | багу. 
Евтёрпа, 3/. ЕЩегре, тизе de 1а тизцие....... Фиетре......... 19....... | ®Щегре. 
ЕворосйниИя, 5/. Ruphrosine, ипе 4ез Сгасез..... | биубтойте...... 4....... | Euphrosine. 
Елисёйсвйя поля, les Champs 61уз6е8 т...... ..dao Elvſium......id....... Ве Elysium. 
Зеобфгъ и Зишбогъ, am. Zébhog, dieu 4е la terre... Jebog...... (myth. slave). Zebogh. 
Зфвесъ, зт. Jupiter (ca. Юпитеръ)............ Зириет, Зеив. (т. gr.et гом.). | Jupiter. 
Зефйръ, зт. 2ёрВуте, 16 vent d'occident... .PZephyros ........id...... Zephyrus. 
Майда, 2/. 1315, déesse de la terre. ............. Iſis.......(myth. éegypt.).Isis. 
Милря, am. Indra, dieu du soleil.......... ...... Indra....(myih. indienne). | шпага. 
Ноабогъ, гм. Ipabog, dieu de la chasso.......... Ipabog...... (myih. 3laveo). Ipabogh. 
EpuAn, 2f. Iris, la теззазеге de Лпоп........... Irxio....(myth. gr.et гот.). Iris. 
Калийпса, 3/. Calypso, déesse du mystère.. зов Calypſo. (ту. gr. её гот.).| Calypso. 
Бали! фиа, 3/. СаПоре, тозе 4е 1а — ёр1аие.. Kalliope........ id....... Calliope. 
Кама, з/. Ката, déosse 4е l'amour.. —— . | Вата, Kamadewa.. (т. ind.). Ката ог Cama. 
Камулъ, зт. Сати! из, dieu do la ruerrẽ ...... - | Фати!ив. . (ту. celtique). Camulus. 
Камо, эм. Сапоре, symbole ди МИ..... —— Canopus....(myth. egypt.). Canopus. 


RKa PFEMA, гм. Cartikeyn, dieu de la дпегте...... Kartikeya. (myth. indienno). l Kartikeya. 
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Кентавръ, зт. le Сещаиге (топз{ге)........... der Centaur.(m. г. её rom.). a Centaur. 
Като, 3/. Clio, la muse de l'histoire....... нь Klio od. 6110.....14....... Clio. 

Клото, 3/. Clotho, une 4е$ Рагацез.......... .... Klotho......... je. Clotho. 
Комусъ, sm. Comus, dieu des гераз............. Comus od. Зотов. 18....... Comus. 
Коидиторъ, зт. Conditeur, dieu des moissons.... Conditor........ id....... Conditor. 
Кориванты, зт. pi. les Coryhantes т, prètres de су- die Korubanten р(. .14....... | Corybantes ог Curetes. 
Коцитъ, Sm. le Сосу!е, Йецуе 4ез епГегз. [bèleder Cocytus...... У Ше Cocytus. 
Бришна, зт. Krichna, 1асагпаНоп 4е Viehnou. ... Я (Фпа. . (туш. indienne) Krishna. 
Кувёра, зт. Копубга, Феи 4ез г1сВеззез......... Kuwera 0ъ. Witteſa. .19..... Коотега. 
Купидфнъ, зт. Сироп, dieu de Гашоцг........ био... (туЦ. ст. et гом.) Cupid. 
„Лакшми, sf. Lakehmi, déesse 4е la Беашеё....... Lakſchmi.. (пу. indienne). Lakshmi. 
Лам, 5/. pi. les Lamies mauvais génies... . die Lamien — — gr. et r.). Lamiæ. 
„Лары, зт. р! les Lares т (см. Пенаты)........ | Ме Laren рё.. ..19..... | Ве Lares. 
„Лахезистъ, 5f. Гас 51$, ппе дез Рагачез........ Фафейв........... 9.... . Lachesis. 
„Левкфзия, :/. Геисоз1е, ипе 4ез Этепез......... Leukoſia........... 19..... | Leucosia. 
„Мель и Нолеёль, зт. Lèle et Ро|@е (Castor et Pollux). 1 und Pollel. (ту. — Lel and Polel. 
„Лева, :/. le Lèéſhèé, ſſeuve de l'oubli. . ............ der Вефе. (ту. gr. — Lethe. 
Aurin, 5/. Ligie, une дез Sirèêànes. . .......... .... Ligea............ #4..... Ligia. 
Лижнады, sf. pi. les Limnades /, nymphes des 1асз. | ме Фиппафет рё..... 1а..... Ме Limnades. 
„Локъ, зт. Loke, dieu de la ruse................ Loke od. Loki. (ту. зсапа.). Lok ог ом. 
„Луцщина, ;/. Госте, дееззе дез accouchements. ... Числа. . . (myth. рг. et rom.) Соса. 


„Лъше, adj. зт. рГ. 1ез Satyres т, dieux 4ез Гогёв. 


Марсъ, зт. Магз, Агёз, dieu Фе la риегге......... 
Мегёра, :/. Мерёге, ипе 4ез Еипез. ............ 
Медуза, af. Мёдизе, ипе des богропез........... 
Мельпомёна, з/. Ме!ротёпе, muse 4е 1а газе де. 
Меналы, 3/. р/. les Né nades / (см. Вакхаики)... 

МеркурЙ, зт. Мегсиге, le теззасег дез dieux... 

Минёрва, af. Мтегуе, déesse de la завеззе...... 
Миной, sm. Minos, ип des juges des епГег$ 
Минотавръ, вм. le Minotaure (monſtre......... 
Миеорл, am. Mithras, dieu du Геи... нь, 
Миемозина, 5/. Hnémosyne, déesse de la mémoire. 
Момусъ, Sm. Momus, dieu de la plaisanterie...... 
Морфеёй, am. Morphée, dieu дп sSommeil.......... 
Музы, æf. pi. los Мизез / (46еззез) 


ооо ооо 0 4 0 


Мляды, 5/. pt. les Nalades /, nymphes дез eaux... 
НМейеа, з/. Néith, déesse des arts............... 
Мектаръ, вт. le nectar, hoisson des dieux........ 
Немезида, 5/. Némésis, déesse de la vengeance.. 
Немиза, зт. Némisa, dieu des уепз............. 
Нештунъ, am. Neptune, dieu des mers........... 
НМереёй, зт. Nérée, divinité de la тег............ 
Иеремды, sf. pè les Néréides /, nymphes de la тег. 
HIòéPAB, вт. Niord, dieu de la тег et des vents... 


Одинъ, зт. Odin, le рёге des dieux. ..... 
Озириылъ, зт. Osiris, le рёге дез inventions utiles. 
Океяниды, af. pt. les Océanides /, nymphes de а тег. 
Одимшиъ, гм. l'Olympe, demeure des dieux....... 
Онудва, ;/. Onuava, déesse de la beauté......... 
Оредды, ef. pi. les Oreades /, nymphes des montagnes. 
Оромаздъ, Sm. Oromase, le Боп principe ........ 
Фрусъ и Горусъ, зм. ги, dieu ди printemps.... 


Фцинта, af. Ocypète, une дез Нагрез........... Ocypete. (myth. г. et rom.). 


die Walvgduer РГ. (пп. slave). Satyrs, wood-demons. 


Mars... (myth. gr. et rom.).Mars. 

Megära ......... id.. Megæra. 
Meduſa......5. ао Медиза. 
Melpomene....... id...... Melpomene. 

ме Mänaden p....id...... the Menads, Bacchantes. 
.Merkur, еттев.. ее Мегсагу. 

Minerva... ..... id...... Minerra. 
Minos.......... id...... Minos. 

der Minotaurus....id...... the Ninotaur. 
Mithras.. myin. регзе). Mithras- 

V,nemofono. (туш. г. евг.). | Мпетозупе. 
Зотов......... id...... Momus. 
Morpheus........ id...... Morpheus. 

die Muſen p...... id...... Ithe Muses. 
ſdieNajaden p.(m. gr.et гот.)| Фе Naiads ог Naiades. 
Neith...... (ту. есур'.) Neith. 

der Nektar.(myth. вг.е том.) | пе вес г. 

.Nemeſis ......... id Nemesis. 

Nemiſa ..... (туш. slave).Nemisa. 

Neptun.. (ту. gr. её rom.). Neptune. 
Nereus......... не Мегеиз. 

ме Nereiden р/....14....... Фе Nereids ог Nereides. 
. | Жот.. . (ту. scandin. ). Niord. 

Odin .... (myih. scandin.). Odin. 

Oſiris..... (myth. èégypt.). Osiris. 

Okeaniden p.(m. gr. et rom ). the Oceanides. 

der Olymp....... Че Olympus. 

Эпиата... (туш. celtique). Onuava. 

Dreaden p..(m. gr. её гот.). | Же Oreads. 


Оготах. 
Огоз ог Horus. 
Осурее. 


Эттицз...... (ту. регве) 
Эгив, Фотив. (ту! . egypt ). 
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ПАваншъ, зт. Ратап, dieu 4ез уетз............. Затопт...... (myth. ind.) | Ратап. 
Палеса, з/. Palès, déesse 4ез Бегрегз........... Pales ..(inyth. gr. et гом.). | Pales. 
Паллада, 5f. Pallas, déesse de la guerro......... Pallas......... Чая РаПаз. 
Пандора, sf. Рапдоге, 1а ргепиёге Геште........ Запъота........ id. Pandora. 
Панъ, зт. Pan, dien des bergers....... ......... Pan..... м id. Pan. 
Парвёти, ;:/. Parvati, 6ропзе de Siva ....... .... Фаттан...... (туш. 119.). | Рагуай. 
Паркн, a2f. р/. les Parques /, Чееззе$ du destin .... | Ме Parzen р/.(т. вт. его... | Parcæ, Фе Fates. 
Париассъ, зю. 1е Рагпаззе, детеиге 4ез Мизез.. . | вет Фатпа#...... id....... Parnassus. 
Партенфма, sf. Parthénope, une дез Sirénes ..... Parthenope...... id....... РагШепоре. 
Пегазъ, зт. Рёбазе, che val а16 4’АроПоп....... Pegaſos........ id....... Pegasus. 
Пенаты, am. р{. les Penates , dieux domestiques. die Penaten p. ... id....... | Фе Penates. 
Персей, im. Регзёе, héros её demi-dieu.......... Perſeus ........ id....... Perseus. 
Перуяъ, am. Péroune, dieu de la foudre......... Perun, Perkun. (myth. slave). Perun ог Perkun. 
Плутфиъ, am. Pluton, dieu des епГегз........... Pluto ..(myth. gr. et rom.). Pluto. 
Плутусъ, хм. Plutus, dieu дез richesses......... Plutus......... ен Рив. 
Подага, зт. Родара, 91еп de la спаззе........... Фокава..... (myth. Яауе). | Родара. 
Полимшя, 5/. Роутше, тизе де Го4е.......... Polvhyumnia.(m. г. её гот... | Роувутма. 
Номона, з/. Ротопе, déesse дез Гги!з........... Фотопа........ я Ротопа. 
Потамйлы,1/.р/.1ез Potamides /, nymphes дез Пецуез |5: Potamiden рё. .14...... . | Ще Potamides. 
Прозерийняа u Персёфона, sf Ргозегрше, Чёеззе | Proſerpina. ..... ijdd. Pros erpina. 
Протей, гт. Protée, divinité de la mer. Ides enfers Proteus........ id Proteus. 
Психёя иди Лушенька, . PSpehé, ет ёте del'üme Pſyche ......... а: Psyche. 
Радамдитъ, зт. Rhadamanthe, ип дез juges des en- Rhadamanthus. (т. г. et г... | Rhadamanthus. 
Радегасть, зт. Radegaste, dieu de `Боппепг. [Гегз | Rhadegoſt . . (ту. slave). Radegast. 
Рёи, з/. Rhéa (см. Цибёлла).................. Rhea, Cybelle. (m. gr.et гот.). | ВВеа, Cybele. 
Русална, 3/. 3, la Roussalke, nymphe des bois..... die Ruſſalke... (myth. slave). |а Russalke. 
Рюгевитъ, /Im. Ruguévite, dieu de 1а риегге...... Rügewit ......... М: Rugevit. 
Сарасвати, 3/. Saraswati, déoſsse des аг(3........ Saraswati.. . (myih. т9.). | Saraswati. 
Carupus, эт. p. les Satyres т, divinites сватрёгез. die Satyre pl. (m. gr. et rom. ). Ме Satyrs. 
Сатуриъ, am. Saturne, Феи du temps ·. .... ...... Саштпив....... асы Зашгв. 
Святовидуъ, см. Sviatovide, 1е Боп ргпере...... | Swjatowid .. (ту. $ауе). | Sviatorid. 
Серапистъ, зт. бегар!з, dieu de la пёдесте..... | бетаз 8... . (ту. есурь.). | Зегар!з. 
Сива, af. З1уа, Ч6еззе Че Па уе... о. . Siwa ...... (myth. slave). Siva. 
Силёнъ, am. Sileène, l'instituteur de Bacchus...... Silenos. (myth. gr. et rom.). Silenus. 
Сальванъ, aIm. ЗПуат, dieu des (гопреаих....... Silvanus. ..... id....... Silvanus or Sylvanus. 
Сильфъ,-хида, 3. Sylphe,-phide, génie de air. .. Sylphe, phide.. (т. secand.)). a Sylph,- phide. 
Сирёна, ;/. la Sirèàne, nymphe enchanteresse. .... die Syrene. (т. gr. её гот.).|а Siren, mermaid. 
СкаАльды, вт. рГ. les Scaldes т (prétres et poëtes).. | ме Scalden р.. . (т. зсап.). | Фе Scalds. 
Сёма, зт. Зота, dieu де la шпе................ @ота....... (туш. 119.). | Soma. 
Стиксъ, ;т. [е Styx, Йецуе дез епГегз........... der Styx. (myih. ег. еЕ го ). | Ше пух. 
Сцилла, з/. ЗсуПа /, соийТе 4е 91се........... Scylla ......... id....... Seylla. 
Суря, im. Sourya, dieu du soleil. .............. Surya....... (myih. ind.). Sourya. 
Схинксъ, зт. le Sphinx (monatre)............ .. | ме Sphinx.. (м. gr. et гот.). [а Sphinx. 
Соёшо, 2f. Sihéê no, une дез богропез........ .... Stheno......... 19....... IStheno. 
Тал!а, 2f. Thalie, muse 4е la comédie et Гопе дез | Thalia. (ту. gr. et rom.). Thalia. 
Тартаръ, вм. le Tartare, les еп[егз....... [Сгасез ет Tartaros.....id....... Тапагиз. 
Тезей, зт. ТВезёе, héros ом дет! -Феи.......... Theſeus ........ id....... Theseus. 
Термъ, зт. Terme, dieu des limiles champètres... Terminus ....... Е Terminus. 
Терисихфра, 2f. Terpsichore, muse де 1а дапзе. .. Terpſichore...... id....... Terpsichore. 
Теутатесъ, am. Teutatèés (Mercure gqaulois)....... Teutates...(myih. celtique). Teutates. 
Тизвоефна, af. Tisiphone, une дез Furies ........ Tiſiphone... (т. вг. et rom.). Tisiphone. 
Тируналъ, гм. Ie Tirounal, fête du char засге ... das Tirunal ... (myth. 119.). | Nerupu Tirunal. 
Таръ, am. Tyr, le ршз intrépide дез dieux........ ее. (ту. зсап@.). |Туг. 
Титаны, зм. р/. les ТНапз м (96ап8)........ ... dieTitanen р! (т. вт. et гот.) ihe Titans. 


Тиофиъ. т. Турпоп, 1с génie ди ша|.........-. Typhon. ... (ту. врур.).|Турвоп. 
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Торъ, am. Thor, [е plus Гог! дез 41еих............ %0от....,. (ту. всапа.)., Thor. 
Тритфны, ;т. р/. les Tritons т, divinitèés де 1а тег. | Хтиопеп 2. (т. gr. её rom. ). Ве Tritons. 
Тзин, af. рГ. les Мапез т, ombres des morls....... die Manen рГ......14......| the Manes. 








Ундинъ,-йна, $. Ondin, dine, génie des eaux.... Undin, dine. (myth. всава.). ап Undin,- dine. 


Урания, if. Uranie, muse de 'astronomie. ........ Urania..(myth. gr. её гош.).| Огама. 

ФАвны, 4m. р!. 1ез Faunes т, divinitéès champôtres. | \е Faunen р. (m. gr. et rom. | Ве Fauns. 
SeGéu, sf. Phœbé, déesse de la lune......... .... Phõbe, Diana.....id...... РЬеЪе, Diana. 
Фебъ, зт. Phœhus, dieu du soleil. ........ Е Phöbus, Яройо....14...... | РЬфЬиз, Apollo. 
Флегетонт, ст. le Phlégèthon, Пепуе des enfers.. | Бет Phlegethon.. ‚за — the Phlegethon. 
GAGPa, af. Flore, déeésse des Йеигз.............. Flora...........id...... | ЮГА. 
Фортуна, :/. 12 Fortune, déöesse du bonheur...... Fortuna ыы id...... Fortuna ог Fortune. 
Фрей, эт. Егеу, dieu du soleil et de la рше...... Frey, Freir. (ту. scand. = Етеу. 

Фрёия, з/. Егеуа, 46еззе de Гатоцг.............. Freia ......... и . Егеа. 

Фригга, з/. Егора, l'épouse 4'О@т............. $1108 съ. Frigga...id...... Frigg ог Frigga. 
SYpPl, 3/`. рГ. les Furies ом Fuménides /...... .... die Furien рё. (т. er гом.).| Ше Furies pI. 
Харйбда, ;/. Charybde /, gouffre de Sicile....... Charybdis.(myih. gr.ot rom.) Charybdis. 
Хароинъ, zm. Сагоп, le nocher des епГегз......... Charon .........id...... Charon. 
Химеёра, af. {а Chimèére (толз{ге)............... die Thimara — id...... the Chimæra. 
Жрфносъ, т. Chronos, башгпе (см. Сатурнъ). . | 6$топов, башти. .1а...... Chronos, Saturn. 
Пелёно и Келёна, f. Célano, une дез Harpies ... | ато... (myth. рг. её гом.).| Се!апо. 
Щёрберъ, ст. Cerbère, сШеп а trois 164е5........ Фетбетив........ id...... Cerberus. 
ЦЩерёра, 5/. Сёгёз, déesse de l'agriculture.. ...... Ceres........... id...... Cores. 
Цыбеё.вла, 5f. Cybelle, désse 4 la terre......... Cybelt.......... id...... Cybelo. 
Циклопы, вт. pi. les Cyclopes т, aides de Vulcain. die Cyclopen p.... id. ..... the Cyclops. 


Чернобфгъ, гм. Techernobog, le mauvais principe. Tſchernobog.. (ту. з1ауе). Tehernobogh, the Ыась $94. 
Числобогъ, вт. Tchislobog, dieu du temps...... .Tſchislobog.......id..... Tehislobogh. 


Шива, am. Siva, Зёте тешьге de la trinité indienne. Schiwa... (пут. indienne). Siva. 


Эёкъ, зт. Kaque, ип des Juges des enfers........ Malue. .. (myih. gr. et гом.).| Жасиз. 
Эвиенйды, Эвтёрпа, Эворосив!, см. Е вменй ды, Евтёрпа в Еворесй | я. 


Эвръ, am. Eurus, le vent 4`о1е0!............... —* . (му. gr. её гом.). | Eurus. 

Эльфы, зт. р(. les Eifs ом ЕМез т, сёшез du ciel. die @ (еп ру. . (туш. scand. ). Ше Е. 
Эфлъ, зт. Еое, dieu 4ез vents. ........... Aolus...E myin. ст. et гом.).| Æolus. 

Apara, af. Erato, muse de la poesie iegere. реак | ТО асы jd. Erato. 

Эрёбъ, эм. LErèébe т, le Тамаге.......... ... о. [946 Erebos......id....... Erehbus. 
Эрбтъ, зм. Егоз оц l'Amour т (см. "Купидёнъ). тов, Amor......id....... Eros ог Сара. 
Эскулашъ и Асклошй, Езсшаре, dieu 4е 1а шё- | Явсиар........ id....... Жзсшаршиз. 


Эссусъ, зт. Е зи, Нёзиз, dieu де la риегге. [десте | Heſus....(myth. сей дие.). | Незиз ог Esus. 


Юнфна, 5/. поп, la геше 4ез Феих........... .Juno ..(myth. gr. её гом.).| Juno. 
BOnuTepB, am. Jupiter, le souverain des dieux..... Jupiter. .......id....... Зарег. 


Яга-бАба, :/. Iaga-Baba, déesse de la — .... | Jaga-Baba .. (ту. slave). Iaga-Baba (ВеЦПова). 
Язонъ, зт. Jason, héros он domi-dieu........... Faſon...(myth. gr. её гот.).| Jaton. 

Яма u Лама, м. Vama, juge des — SäS——— Зата... (туш. indienne). Уата. 

Ямусъ, эт. Janus, dieu 4е la рах....... Е Запив. . (ту. gr. et rom.). Janus. 

Яровйтъ, эм. Iarovito, dieu de la биегге......... Jarowit.....(myih. з1ауе). Iarovit. 


Фемида, 2f. 7hemis, déesse 4е la juſstice......... Themis.(myih. ст. её rom.). Themis. 
Фетйда, F. Thètis, une des Noréides............ IThetis... .....id ...... Thotis. 


ны — 


АЛФАВИТНЫЙ СПИСОКЪ 
УПОТРЕБИТЕЛЬНЫХЪ ВЪ РУССКОМТЪ ЯЗЫКЪ 
СОКРАЩЕНИЙ. 


Примъчаше. 


При сокращёни слова наблюдается правнло:|числб. Это не относится къ тому случаю, когда, 
оканчивать сокращаемое слбво согласною бук-| при сокращёни, удёрживаетсл только пёрвал бук- 
вою, непосрёдственно предшествующею гласной ; |ва; напримзръ: И. И. (Иванъ Ивановичъ) Хёмни- 
вапримфръ: умл существ. женск. рдда единств.| церз. Важи®йшия сокращёня суть сллующия. 


В.......... Востёкъ, l'orient, l'est, Е......... Ider Oſten, O............. tho east, Е. 

им. виъсто, аи еп 4е............... anſtatt, für.............. instead оГ, Гог. 

въ 8-ю д.д..въ осьмую долю лыста, п-ос1ауо. [п Octavformat. .......... in-octavo. 

Г. Гыъ..... Господинъ, Мопуеиг............ der Herr, тет Фет....... Sir, Мг. 

ТЕ ГосполаА, Мезяеигз.............. Ме Herren, шете Фестеп.... | вепИетеп, Mssrs. 

Гиа..... Госпожа, Мадате ок Мадето:зеПе. | бтац od. Рав бташет ... | Мгв. ог Niss. 

К... ... .ГОДЪ, ['аппёе; || городъ, уШе..... №6 Jahr; die бны...... the year; towo. 

р о глава, сБарЦге...... .......... das Capitel..............ſchapter. 

Эа .Запалъ, l'occident, Гопезь 0...... der Вей, №............. те west, W. 

и... ы Компа, её Сотразт:е........ und Фотравие........... ап Сотрапу. 

и ми. др....м мноме друге, et plusieurs autres. und mehr ето фет....... and many others. 

ипр........ ы прочее, её cætera, ес.......... und [о пеЦет............. and 50 оп. 

ит... н такъ дАлъе, et ainsi де зиЦе.... | иль ſo fort. .. ..... — and so forth. 

ити. н тому подфбное, et ашхе chose | ипЪ Бет фет....... .... | а0@ such like. 

к., коп...... копъйка, Кореск. (зетЫаЫе | ®оре4 ......... — copeck. 

кл....... ...мдасеть, classe........ ......... Claſſe............ — class. 

М.Г........Милостивый Государь, HMonsieur. mein Herr.. .... — Мг. 

Ми. Гг...... Милостивые Государи, Messieurs. тете Осттеи.......... . . NMssrs. 

м.п........ Мъсто печати, locus sigilli. ...... der Ort des Siegels...... .the place оГ Те seal. 

напр....... напринъръ, раг ехешр/е.....:... Zum Beiſpiel, z. B........ Гог instance. 

м. ст....... моваго стиля, попуеаи 51 уе. [топде | neuen ©1518............. new 3116. 

по С. М.....по Сотворёщи Mipa, (Гая) du (im Jahre) der ЖИ. .... .. | (я Це уесг) оГ Ше world. 

по Р.Х..... по Рождествъ Христфва, (Гав) 4е| (ип Jahre) Chriſti, od. паб | (Ся Ще уеаг) оГ сгасе, ой 
grace, ди salut, de Notre-Seigneur. Chriſti Geburt. our зауаНоп, oſ Our Гога. 

руб. асс....рубль ассигнашею, rouble-papier. Papier⸗Rubel............ paper-rooble. 

руб. сер....рубль серебромъ, rouble еп argent. Silber⸗Rubel............ зПуег-гооЫе. 

С: Съверъ, le septentrion, le nord, N.. ſder Norden, N.. ....... ...the nord, М. 

Г.В... ‚. Свверовостфкъ, Ie nord-est, №.Е.. | “т Nord⸗Oſt, NO......... Те nord-east, МЕ. 

Си... ..Сватый или Святая, Saint ом Sainte. | Мт od. Ме и Sankt ... | Ноу, Saint. 

О СъверозаАпадъ, Ie nord-Oouest, N. O. der Nord⸗Weſt, МУУ....... | Ше nord-west. 

сем......... смотри, voyez. ................. ſiehe.......... ......... aeo. 

C.V.6., Спб. ое ды, St-Pétersbourg. | ©1. Petersburg Я St Petersburg. 

И: статья, агНс!е............... ... Artikel........... ...... | РИС. 

стр........ ‘страмйця, рав. О —— бин: ......... ........ | раве 

ст. ст.......стараго стиля, vieux 36у1е....... alten ©1916.............. old 1 уе. 

т.е......... то есть, с’ез1-а-@ге........ ..... | 96 iſt, das heißt, nämlich... 16а! is to вау, namely. 

Фр.........Фрашиъ, franc......... ко бтап!....... ее frank. 

Ф. ст....... +унтъ стёрлиыгъ, Пуге ierling.. . | ель Sterling........... роипа sterling. 

ч......... „Часть, раг(е; || чис.ао, jour ( du това). der З МИ; || Ъа8 Фашт.... | рат! ; | 4ау (о/ the month). 

Ю.......... Югъ, [е ш! 41, 1е 318, 8............ мт 6\, $........... .. - | Ве зо, $. 

Ю. В....... Юговостоктъ, 1е sud-est, 8.Е...... | мт 61-08, 50......... Ще s30uth-east, 5Е. 


Ю.З....... ЮгозаАшадлъ, [е SUud -ouest, S. O..... Ider Sũd⸗Weſt, З\....... |Ше south-west, 5. 
Apyria сокращётя смотри во Французской Части стр. 802—805. 
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РОССЙсСКЕЕ ЧИНЫ И КЛАССЫ. 











— — — ——— — — 

| - чины. ГОРНЫЕ ЧИНЫ. 

Е Въ Аршш. Во Флоть. 

— — — — — — — — ай —=—^42—— 
, й Государственный Кан- | Оберъ-Бергтёуатяа 

1. | Генералъ-Фельдмаршалъ |. Генералъ-Адмиралъ. плерз. Е 


Генерёлъ отъ Ияфантер!я Дзйствительный Тайный | Оберъ-Берггаузтпаи 




















2. ‹Генералъ отъ Кавалёр!н .|...... Адмиралъ...... - 
Генералъ отъ Артиллёр!в СовЪтивкъ, 2-го класса. 
г : : Оберъ-Бергтауятит 
3. |. Генералъ-.Лейтенантъ. . |... Ввце-Адмиралъ...|... Тайный Сов®тяикъ. .. НАЯ 
— ъвствительный Статск! Е : 
4.|...Генералъ-Маюръ....|..КонтрЪъ-Адмиралъ.. — С —— rexis а 
(Бригадирв)....... (Капитанг-Командбрз).!...Статекй Совфтвикъ. . Е 
Штабъ-Охицеры. 
6.|...... Полкбвнякъ...... „Капитанъ 1-го раяга.|. Коллежскй Совфтликъ. |.... Берггауртмаяз.. 


2.|.....Подполковникъ.....|.Капитанъ 2-го ранга.|..Надворный Совфтникъ. . . Оберъ-Бергмевсч!! 
Оберъ-Гвттевоерты 








В еее Маоръ....... .. | Капнтанъ-Лейтенантъ|. Коллёжек!й Ассёссоръ. 
Бергмейстеръ. {| 
Оберъ-ОФхнцеры. 
Е рами) .....Лейтенантъ..... .Татулаярный Совфтнакъ.|...._Маркаейле т. 
(  Штабеъ-Капитаяъ. р 
— — D — .Коллёжск1й Секретарь. |..Гиттепферват:! 
11. ооо ово 24 — соо —g— | оооовооое еее: е ооо | вооее% О ö 
12.|.......Поручикъ.......|...... Мичианъ......|.. Губёрнск Секрётарь.. |....Берггешвёрсят.. 
13. ...... Подпоручикъ......|. а - .Сенатск!й Регистраторъ.|.... Иахтмейсте:ь.. 
Прапорщикъ (в5 Инфант. | р 
14 paropa Я ет —— Коллёжский Регистраторъ|.... ИПихтиейетер >. 


"| Корнетъ (вь Кавалери) 


Гез ofſiciers Че 1а jeune garde, Чез согрз 9ез|согрз 4ез ingénieurs des mines её des voies de 
ingénieurs et des cadets, ont ип grade sur couxſcommunication. 
Фе la ligne, et les officiers de la уеШе рагде, Dans la hièérarchie militaire les grades звЪа!- 
еп ont deux, et cela jus qu'au стаде de Colonel. Цегпез (оберъ-оФхицёры), c'est-aA-dir 4е la 142 

Га Sème classe de la hièérarchie militaire, дш!|а la 9ёте с!аззе, donnent la noblesse регховвейе, 
comprenait les grades Бригадиръ её Капитанъ-|е! les grades supérieurs, c'est-àa-dire dès па Sese 
Комапдоръ, а 616 supprimée. П еп est de шёте|с1аз$е, [а noblesse héréditaire; tandis чое фаз 
4е la 11ёте с\аззе. П faut епсоге ohserver цие |1а hiérarchie civilo et autres, 1а по еззе регзоа- 
дапз 1е$ gardes impériales 1а Тёте et la Вете|пеПе пе s'acquiert que dé s 1а 9ёте с1азе (та- 
classe (подполковникъ её мабръ) n'existent раз,|тулярный совзтнакЪ), её 1а noblesse héréditaire 
её 4е шёме 1а Вёте с!аззе (мабръ) dans 1ез|4е 1а Seêeme (статск!й совзтникъ). 
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ШЕВАВСНЕ МИЛТАЩЕ, СУП EFECOLESIASTIGQVE. 














ПРИДВОРНЫЕ 
чины. УЧЕНЫЯ СТЕПЕНИ. 2 ТИТУЛЫ. ЦЕРКОВНАЯ ТЕРАРХИЯ. 
Е 
————— — — —— — — — — —— — 1— — ——— —üä— — 
— аи 16141 Монашествующее 
Высокопревосхо- ‚ Духовенство. 
'беръ-Кахмергёръ. дительство. 
'беръ-Гохмаршалъ. 2. 1. Мятрополитъ. 
2. Армепископъ. 
, ‚ Гофмейстеръ. о о оО ы 3 | Tumyas: Высокопреосвя- 
Го+маршалъ. `Т Шревосходитель- ицёнство. 
еръ-Церемон!ймеёй - а | ство. 
ст О В и о — ооо нова 0 
= 3. ЕцископЪъ. 
еремон:ймейстеръ.. |.......... — 5. | Высокород!е. Тит.: Преосвящеёнство. 
4. Архимандритъ. 
‘аммеръ-Фурьеръ.. |.......... — 6 5. Игуменъ. 
— — 1. } Высокоблагороде.| Tum. Высокопреподобе. 
еооеео — ооо ово о ...... .Докторъ........ в. | Бълое Духовенство. 
ь 6. Протоерсй. 
Е Тит. : Высокопреподоб{с. 
.Гофъ-Фурьеръ...|...... Магистръ....... 9 
: 7. Терёй или Свящепявкъ. 
ааа — ......... Йен... КАаНндидатъ....., | 1 — * — 
um.: Преполобе. 
..Ясвльнич й (чине. . И .| 11. Благорфд!е. 
..Мундшенкъ..... Дзйёствительный Студёвтъ| 13. 8. Протодаконъ. 
ня Я И 9. Д:&Аконъ. 
..Шатёрнич!й.....|.. — — 14 


Les grades indiquèés ci-dessus dans la hiéèrarehie ператорскиъ Тедтровъ, её la Зёше les char- 
des mines, пе sont conservôs que pour сешх qui ges: Шталмейстеръ et Егермёйстеръ. Les autres 
ot obtenus juſsqu'en 1834, c'est-a-dire jusqu'a ſCharges de [а Cour: Придворный Кавалёръ, Кам- 
]а ГогтаНоп du согрз 4ез ingénieurs des mines; |мергёръ, Каммеръ-Ю'нкеръ, соггезропйеп! 4е la 
аизоиг4"Ви! 1е8 employés du département des 3ème а la 10ёте с1аззе 4е |а hiérarchie civile. 
пзаез reçoirent pour grade le numéro de 1а| Les titres de Высокопревосходительство, Пре- 
с1аззе. восходётельство, Высокорбдте, ete. пе sont Чоппез 

Та 2ёте с1аззе de la Ш 6гагсые de 1а Cour qu'aux fonctionnaires qui n'en ont раз d'autres: 
comprend encore les grandes charges: Оберъ- |1ез princes et les contes russes ont le titre de 
FOSVGHCTeEPB, Оберъ-Шёякъ, Оберъ-Шталмей- |Сзятельство (ЕхсеПепсе), et 1ез princes 4е Гет- 
стеръ, Оберъ-Егермёйстеръ, Дирёкторъ Им-|рге celui ае Свфтлость (АЦезве serènissime). 


РОССИЙСКАЯ МЕТРОЛОГИЯ, 


или 


ИРИВЕДЕШЕ 


РОССЙСКИХЪ ВЪСОВЪ, МЗРЪ И МОНЕТЪ ВО ФРАНДУЗСКТЕ, ПРУССКТЕ, 
БАДЕНСКЕ И АНГЛИЯСЮКЕ. 


. „Линъйныя пля Могонныя мъры. 


Россйскя. 
— —— — 
Футъ — 12 дюймовъ ... 
Дюймъ = 10 лини..... 
Лин я — 10 скрупуловъ 
Скрупулъ.............. 


= 7 *утовъ... 
Сажеёнь | — 3 аршина .. 
= 1бвершковъ 
Аршёнъ|— 28 дюймовъ 


Вершокъ = 1} дюймъ.. 
Верста = 500 саженъ 


ини 


Егапса[зев. 





3,048 décimètres. 
2,5% сепитегез 
2,540 millimètres. 
0,254 milliméêtre. 
21,336 décimètres. 
2,134 тётез.... 
0,711 mêtre .... 
2, 112 décimètres. 
4, 445 сепитеге5 


Preußiſche. 





0,971 Fuß..... 
0,971 Zoll..... 
1,165 Linie .... 
1,398 Scrupel.. 
6,798 Fuß 


В 0 4 


Badiſche. 


—- 





0,847 шк. ... 
0,085 Puntt.... 
3,113 Fuß..... 


1,185 Elle..... 


2,000 ſeet. 
1,167 fathom. 
0,778 уаг4. 
2,333 (ее. 
2,750 ineb. 


1066,781 тётез. | 283,520 Яшвет..|1355,556 Хит. . 1212160 Гаев. 


1,067 КИотеге.. 
Ге Mètre est 1а 


0,144 Ла... 
Der ргецй И фе 


0,120 Жеие.... 
Die badiſchen 


О 663 mile 
Те Баки 


dixmillionième раг-| Fußß ſtimmt ти ем | Зайе ſind оп den foot 15 equalto Ш 


tie du quari ди тб- | rheinlãndiſchen ũber⸗/ franzöſiſchen 
lein. 


ridien terrestre. 


leitet. 


abge⸗ Russian. 


PocciMCMIMA хутъ одипаковъ съ Ашглйскимъ. ВерстА, путевая мЗра, содержитъ въ себъ 
500 сажеяъ- 


Десатйна=2400 кв.саж. 


49 кв. Фут. 

Экв.арш. 
Кв. ар. —=256 кв, вершк. 
Кв. Футъ —=144кв. дюйм. . 


Кв. сажёнь = 


вии 


Ш. Квадратныя мьъры. 


109,250 агев..... 
1,092 Весаге... 
0,045 аге... 
8,552 сеппагев. 
0,506 сепиаге. . 
0,093 сепиаге.. 


ооо 


330,202 O. Ruthen 1213,200 O. Ruth. 432.000 $4. red⸗ 


4,279 Morgen.. 
46,212 Quad. Fuß 
1,284 O. Faden. 
5,135 Quad. Fuß 
0,943 Quad. Fuß 


3,033 Morgen. 
50,580 O. Fuß.. 
1,404 O. Klftr. 
5,612 O. Fuß.. 
1,032 O. Fuß.. 


2,100 aeres. 
49,000 $4. ſeet. 
1,361 $49. а.о 
0,605 $4. таг. 
1,000 $4. ſeol 


Десятина, мзра поземёльная или повёрхности, есть прямоугольный параллелограммъ , визющи 
дайниику 80, а поперёчивку 30 саженъ; то есть, она равна 2400 квадратныхъ сАженъ влй 
21,600 квадратвыхъ аршииъ. 


Куб. хутъ— 1728 куб. д. 


Куб. арш. =4096 к.верш. 
Куб. саж.—343 куб. vyr. 


И. Кубичесвя мьры. 


23,315 décim. cub. 
0,028 stère 
0,360 stère..... 
9,712 stères .... 


— 600 


0,916 Kubikfuß .. 


11,745 Kubikfuß.. 
2,909 Klafter.... 


1,049 Kubikfuß... 


1,000 eubic ſoel. 


13,305 Kubikfuß.. 12, 704 enbie ſeei 


2,498 Klafter.... 


2,686 cords. 


Роса йская Жетролоца. 831 


IV. Мьры вмъстимости. 


Росс йскя. Franqalses. Preufiſche. Badiſche. English. 
— — ü——— 








—— — — — —— 
Для сыпучихъ тваъ. 

„Ластъ = 12 четвертей. . =! 25,466 ВесюИгез.| 4,910 Wiſpel. .. 1,667 Зибек....| 8,662 quarters. 

Четверть = 2 осьмёны. =| 2,097 Весю!ез.| 3,819 6фейе...| 1,398 Жаиее...| 5,715 bushels. 


Осьмйнша — 4 четверика =| 1,049 hectolitre. 1,910 Scheffel. .. 6,989 бейег.... [11,550 pecks. 
Четверйкъ — В гарнцевъ=| 2,621 décalitres. 0,477 Scheſſel. .. 1,147 бейт....| 5,715 gallons. 


ГАриецъ = 30 частей..=| 3,217 ИНез..... 0,954 Mese ....] 2,185 Mäßlein... 2,887 quarts. 
Для жидкостей. 

ь = = { 8 штбФовъ..=| 1,229 аёсате..| 0,4179 Чт ....| 0,819 Енце....| 2,707 раПопз. 
Ведро 140 кружекъ. . =| 12,290 Штез..... 0,358 ЯпНт....| 8,493 Maaß .... 10,828 quarts. 
Бружка — 10 чарокъ..=| 1,229 ве. ..... 0,119 Зиат!....| 8,193 @148..... 2,166 pins. 
Бочка = М вёдеръ....=| 4,916 ВесюШтез.| 3,580 Зум. .... 3,211 Ohm. .... 0,859 pipe. 

Четверикъ содержитъ GA хунта, а Ведро 30 хунтовъ AITHe чистой воды. 
У. Въсы. 
Беёрконецъ = 10 пудбвъ =| 16,380 шугаёт...| 3,184 бепшет...! 3,276 бепшет...| 3,612 quintals. 
Пудъ = 40 Фунтовъ.... =| 16,380 КИорг.... 135,023 Pfund.... 32,762 Pfund... 38,113 р@з avoir- 
Фуитъ = 32 лбта...... —=| 0,4410 КЦобтатте| 0,876 Pfund.... 0,819 Pfund.... 0,903 „, [dupois 
„Лотъ = 3 золотника....=| 12,797 ргаттез..| 0,876 Loth. ..... 0,819 Loth ..... 0,451 ounce. 


Золотниктъ = 96 долей. =| 4,266 згатте$..| 1,167 Quentchen. 1,092 Quentchen. 2,408 drams. 
Фунтъ Медицинскаго въса дзлится на 12 уншй, 96 драхмъ, 288 скрупуловъ, 5760 грановъ; 
онъ взсить 83 золотника, т. е., 8 медицинскихъ Фхунтовъ = 7 обыкновённыхъ. 
УТ. Монеты. 
Золотая монета. 


Импер! Аль = 10 рублей = |41 francs, 10 сете. | 11 Thlr., 6 Sibrgr. 19 Guld., 24 Kreuz. |32 shillings. 
Полунмперяль—5руб.=|20 „, 55 он 18 > Е 42 „1166, 


Серебряная монета. 


Рублёвикъ—100копфзекъ=| 4 гапсз........ 1Thl.,2 Sor — 1 Guſd., 52 Kreuz. Ishill. 1 реппу. 
Полтивиикъ = 50 кол. = J бе Ве 56 „ +, 6, 2. 
Четвертакъ — 25 коп.. В. она т я С И ОР 
Двугривенникъ = — — ——— 80 cent. |...... б., 5Pf. ....... 22 „ 2Pf. ..... 7,2, 
ТГривенниктъ = 10 коп. =|........ 40, ...... И В JJJ стае В 
Пятакъ = 5 копвекъ..=|........ 20 р а 5 тт 


Мъдная монёта. 


Трикопзечиикъ — Зкопзйкя. Мъдная старая монёта принята равпозначащею ассигнадонной, а 
Грошъ = 2 копёйки. | съ 1-го января 1843 гола назначено считать на серебро: деся- 
Копльйка — 2 дёнежки. тикоп$ечиакъ за 3 коп., пятикопвечнакъ за 11, двухкопъечиикъ 
Денежка = 2 полушки. за }, а копвйку за { коп. 

Рубль серебрфиъ = 3} руб. ассигя., а рубль зфлотомъ даётъ 3 копёйки лажу протпвъ 


серёбрянаго, т. е., 5 рублей зболотомъ считается за 5 руб. 15 коп. сер. 
Платиновая монёта, въ 3, би 12 рубл., которая ходила альпари, нынЪ вн® обращения. 


УП. Термометръ. 


ГрАдусъ Стоградуснаго 


Стогрёлусный. Ребмюровъ. Фаренгейтовъ. Термомётра рёвенъ съ четырьмя 


Кипащая вод. + 100° = + во. = А — патыхъ изъ Ребмюрова, а съ од- 
Точка зашерзан!я. р — р — — и нимъ градусомъ и четырьмя пя- 


тыхъ изъ Фаренгейтова. 


ДОПОЛНЕНИЯ И ПОПРАВКИ. 


Бандалёръ, Mitit. Ia БапдоцИсге (см.Паиталёръ). das Bandelier......... ... bandoleer, cross-belt. 
Вельботъ, зт. Маг. le baleinier (пагё"е)........ вет Wallfiſchfänger ........ a whaler, whale-ship. 
Галантиръ, iam. la gelée animale, gelée де veau. . die Kalbfleiſhbgallerte. ...... animal jelly. 
ГидропатическИ , 24). hyVdropathique.... ..... hydropathiſch......... .... hydropathic, hrdropathical. 
Гидропатя, 5/. Ме4.ГВу4гораМие, ВудгоТегарте /. die Hydropathie, Waſſerheil⸗ hydropathy. 

Гидропатъ, зм. le тедест Ву dropathique а der Hodropath ....... llunde Ну dropaibhist. 

PAMBEHNBBEB., зт. le ут hrüié ................... der Glühwein. multed wine. 
Гиъздилыще, зп. le repaire (de brigands). Бол ав Raͤnecnefi А аивероЗЫе а деп, haupnt (о/[ thieres). 
Доновлальлецъ, зт. 2, [с propriétaire d'une та!- der Hausbeſitzer. ......... омпег оГа house. 
Землевладьлецъ, т. 2, propriéltaire d'une tèrre. der Grundbeſitzer. ........ land proprietor. 
Камуть, 111.1, vn. parſ. se разбег, $ '6сошег ( (du {етрз). verſinlen................ to меаг, меаг ош. 
Карцеръ, змт. 1а prison (de со{!еде), les аггё1$ т,. das Carcer, Schulgeſängniß.. the prison (5 30043 ). 
Мораль, 3/. la тогае....,..... .. ........... ме Moral, Sittenlehre..... morals, ethies pi. 
Моральный, аа). moral; -но, -етеп*.......... moraliſch, ſittlich .......... moral; -1у. 

Саътильна, 3/. Мог. la Soute vitrée. ............ die Glaskammer .......... lightroom. 

Снабзакъ, зт. Mitit. le canapſsa. ............... der Schnappſack........... knapsack. 

Шеверенька, 25. A, la ppoussinière, cage а poulets.. der Hühnerkorb........... собр (ſor poultry). 
Шеегръйка, 3/. à4, le cache-nez..... .......... die hohe Halsbinde ........ eoniſorter. neck-ke rehieſf. 


Инны даа, 28. qua dr. lo сыпь Ша (см.Чвичилья). 


Рав peruvianiſche Stinlthier.. 





КОНЕЦ РУССКАГО CAOBAPA. 


ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, 





ehincilia. 








съ тьмъ, чтобы по напечатани представлено было въ Ценсурный Комитеть — 


г 


узаконенное чнеле, экземпляровъ. — > 
С. Иетербурзз, 31-го Голя 1852 года. | Е 
Ценсорз Н. ПЕЙКЕРЪ. ы 


а Ь Google 


82% Табель о раингахъ. 


рРоОСсСяскЕ чины и KIMCII. 


1. | Генералъ - Фельлмаршаль |, Генералъ-Алмирялз. | 


плерЪ. {-Ро ЕЛЕ 


м 


— — — — —— — —— — — — — — —— — — — — —— — 
— 7 ск ь 
| =. ПОЕННЫЕ ЧННЫ. Е ПРАЖЛАНСКИЕ | 
| 3 — — ^ он | 
: Въ АрмШш. Во Ф.лоть. | 
| | — — — — — — — — — — — —— 
| | Государственный Кан- | Оберъ- Берттиуты 


| 
Генерал отъ Ипфаитерин 

















2 ГоненйдЪ ‚ Кавалерги .|..-...АамиралЪ. . -. — 
-, п. р — — — Совътивкъ, 2-го езиега 
Генерал отъ Артналлерия | 
— Ч: * DornGeprree 
3. . Tenuepa Tetrent . |,..Внце-Аляяраат. , ‚| == Ганы СовзтлиЕкъ. . . | ры = 
. : | ‚Истийтельный Статек тег = Перггоеитио 
— |1 вйтельный Статский Обер рггй 
4.|...Генералъ-Матюръ, ,.. |... бонтръ- Адмиралъ ‚| отчет | ему 
| | - * Оберъ- BReprerrt 
5. * [ Брмзадыра).. атм (Капитана - Ко моно рз ‚,‚,бтатею Сотник. , | | 5 орел 
ок — ие... о — — — — ö— — — — — — — 
Штабъ-Орноеры. 
в. ...... Полковник. ..... | Капитанъ 1-го ранга. |. Коллежекий Совътинкъ. |,... берттятрте но 
А мы ; у РАЯ г . : 
— Полполковникъ....,|.Капатанъ 9-го ранга. |..ПТадворный Con 5товкъ. . |. Оберъ-Бержн 
| 
Г | Оберъ- Геттевееуы 
—A Машгъь......... | Капатаяъ- Лейтенант» | . Коллежский Ассессоръ.| =... 
а Тао и \ ТЪ, ‹ | Бергчейетерт 
Обертъ -Ожишеры. 
| Канпитапт (ва Инфоентергь ) * 7 
‚. . ,‚.Тейтенантъ..,., | - ТТУлартый СовЪтннкъ, |, ‚ , .Маркщеймт 
11 итмиструь (юз Канедеры) | ь ] 
\ Штайеъ-Вавитант. к ен | = 
| 10 ) `"”’Штабе ь-Ротмистр ь, " : ине чеки жен |+ №024 Жк Секретарь, ‚| ТТИ рыл 
ок рта ами ем в рав Зы аа | со — 
12. |....... Поручик РА ЕР сто. ПАРИРС Г Губернский Секретарь. . |....берггесюораи 
113. |......Подиоручию\, зн | у ззнниж + | Сенаток@а Регастраторъ. | ь. -- Шакти 
\ Прапорщик Гиз Унфанм. } в * — | 
| 4 Кориётъ (вв Каволерйе) e— — кенох | ПОЛЛеЖСкИ Гоги стритор\ |... - Частый 


Тез ofſiciers de la joune garde, des согрз 4ез|согрз des ingénieurs des ттез её des roies & 
ingénieurs её des cadets, ont ип grade sur ceux communication. 
Че la ligne, et les ofſiciers de la уеШе ваг4е, Dans la hiérarchie militaire les grades subal- 
еп ont deux, её cela jus qu'au стаде de Colonel. ſternes (оберъ-офнцёры), c'est-aA-dire de Па t Aeme 

Та 5ёте classe de la hièérarchie militaire, ди |а la Sèême classe, donnent la noblesse регсоввейе. 
comprenait les grades Бригадиръ et Капитанъ- | е! les grades supérieurs, c'est-a-dire dès За Sene 
Комаплоръ, а 616 supprimée. П еп est de même ſclasse, la noblesse héréditaire; tandis que да 
Че la 18ème classe. П ſaut encore observer que Па hiérarchie ecivile её autres, la noblesse регзае- 
dans les gardes impériales la Тёте et la Вёте|пеНе пе s'acquiert que @ёз 1а 9ёте classe (тв- 
с1авзе (подполковникъ её маоръ) n'existent раз,|тулярный совзтнакъ), её la noblesse héréditaire 
et 4е шёте 1а 8ёте classe (мабръ) dans 1ез|4е 1а 5еште (статскЙ совзтиикъ). 


| АДъйстайтельный Тайпый Оберъ- Берген 





Табель о раигахъ. $829 


ШЕВАВСНЕ МИЛТАЩЕ, СУП.Е ЕТ ЕСС ЕЕАЯТГООЕ. 














ПРИДВОРНЫЕ Е 
чины. УЧЕНЫЯ СТЕПЕНИ. о ТИТУЛЫ. ЦЕРКОВНАЯ ТЕРАРХИЯ. 
и 
—==.-^-—а — 
—ы—ыыыыы.0=>=>=ыы>—. — — — == — — — 
— а [позе сени: Монашествующее 
Высокопревосхо- Духовёиство 
беръ-Каммергёръ. дйтельство. | | 
‘беръ-Гохмаршалъ. |°’’’°``°” —— 2. | 4. Митрополйтъ. 
Еее 5 2. Аржмепйскопъ. 
, а О и 3 | Титул: Высокопреосвя- 
ра. `! Шревосходитель- дцёнство. 
‚ръ-Церемомймей - | ство. 
стер ее ао 4. 
а 3. ЕпдископЪ. 
ьремон:Имейстеръ.. |.......... аня 5. | ВысокородЕе. Тит.: Преосвященство. 
4. Архимандрётъ. 
аммеръ-Фурьёръ.. |.......... ож 6. | 5. Игуменъ. 
— — 7. BICOMOGAAFOPGAle. Tum. Высокопреподо6!е. 
И: — ......... ....... Aôhrroph........ в. | Бълое Духовёиство. 
‹ 6. Протоерей. 
Гозъ-Фурьеръ...|...... Магйстръ....... 9 Вст. 
— — ....... .. чье." Кандидатъ...... | 0 и — 
‚Ясёльнич  ..... инь. ин ‚| 11. Благорол!е. Ая 
.Мувдшенкъ. .... Дзйствительный Студёнтъ 13. 8. Протодаконъ. 
— О 11180 9. Дзаконъ. 
„Шатёрявчй.....|.... а — 14 


Les grades indiqués ci-dessus dans la МёгагсЫе |ператорскиъ Тедтровъ, её la Зёше les char- 
des mines, пе sont сопзегуёз que pour ceux quiſges: Шталмёйстеръ et Егермейстеръ. Les autres 
]ез ont obptenus jusqu'en 1834, c'est-a-dire jusqu'à charges 4е la Cour: Придворный Кавалёръ, Кам- 
ia formation du согрз 4е8 ingénieurs des mines; мергёръ, Каммеръ-Ю'нкеръ, correspondent de la 
aujourd'hui les employés 4а département 4ез|Зете а la 10ème classe de [а hiérarchie civile. 
mines reçoirent pour grade le numéro de 1а| Les titres de Высокопревосходительство, Пре- 
с1аззе. восходительство, Высокорфдие, е!с., пе 3011 Чоппёз 

Та 2ёте classe de la Ыётагсые 4е la Cour qu'aux ſonctionnaires qui n'en ont pas d'autres: 
comprend encore les grandes charges: Оберъ- ||ез princes et les comtes russes ont le titre de 
FoGSMEHCTePEI, Оберъ-Шеёнкъ, Оберъ-Шталмёй- |Слятельство Excellence), et les princes de l'em- 
стеръ, Оберъ-Егермеёйстеръ, Дирёкторъ Им-|рте celui de Свътлость (АЦеззе sérénissime). 


РОССТЫСКАЯ МЕТРОхОГИЯ, 


иди 


_ ШРИВЕДИЕНЕЕ 


РОССЙСКИХЪ ВЪСОВЪ, МЗРЪ И МОНЕТЪ ВО ФРАНЦУЗСКИЕ, ПРУССЮЕ, 
БАДЕНСМЕ И АНГЛИЙСЮЕ. 


1. Линъйныя кл МНогониыя мъры. 





1066,781 тётез. | 283,520 Ruthen.. 355,556 Хи бек. 





. | 212.160 Гацовзх. 


Россйскя. Ргапса!зез. Preußiſche. Badiſche. Engliah. 

—————— — —— — —— — — — 
Футъ = 12 дюймовъ...=| 3,048 а6стетгез.| 0,971 Fuß..... 1,016 $ив..... 1,000 foot. 
Дюймъ — 10 дини..... =| 2,5% сепишенез| 0,971 Зэ1.....| 0,8471 Зой..... 1,000 inch. 
Лия = 10 скрупуловъ =| 2,540 millimetres.“ 1,165 ши ....| 0,847 ши....| 1,000 Пе. 
Скрупулъ.............. 0,254 юИитеке.| 1,398 @стиуе!..| 0,085 ФипН....| 0,100 Бае. 
баке 1 Футовъ... =| 21,336 дестегез.| 6,198 бив..... 3,113 бив..... 3,000 ſeet. 

— 3 аршина... =| 2,134 мёнез....| 1,133 Faden .. . 1,185 ЯаНет...| 2,167 fathonm. 
Арш ёнъ|— +6 вершковъ = 0,741 тмёке....!| 4,066 @е..... 1,185 @..... Ф,778 уаг@. 

= 28 дюймовъ =| 3,112 дестеёгез.| 2,266 Fuß..... 2,314 Fuß..... 2,333 feet. 
Вершфекъ = 1} дюймъ..=| 4,445 сспишёге$| 1,699 ЗоП..... 1,482 Зо1..... 2,750 1164. 


Верста = 500 саженъ 


2,067 kilométre.. 
Ге Мате est la 


0,144 Зее... 


Der preußiſche 


0,120 Meile.... 
Die 


badiſchen 


© 663 шие. 


Тве  Еэк 


ахти Нов те раг-| Зи ſtimmt mit ет | Mañe ſind von мл | Фоое 15 едоа! № № 


Не 4 диаг! ди mé-rheinlãndiſchen ũber⸗franzoöſiſchen 
- Там. 


ridien terrestre. 


leitet. 


abge⸗ Russian. 


Россойсви!\Й хутъ одинаковъ съ А'пглйскимъ. Верста, путевая mipa, содержитъ въ себ 
500 саженъ. 


Ш. Квадратныя мъры. 


109,250 агез..... 


Дееятина —=2400 кв.саж 330,202 O. Ruthen 1213,200 ©. Ruth. 432.000 $4. rod⸗ 


—=| 1,092 Весаге...| 4,279 Morgen.. 3,033 Хотдеп.| 2,700 acres 
49 кв. Фут. =| 0,045 аге.....| 46,212 Quad. Fuß 50,580 O. Fuß.. 49,000 в4. ſeel. 
=. сажёнь= | Экв.арш. =| 4,552 сепбагез.| 1,284 Q. Faden. 1,404 З.ЯИт.| 1,361 34. ее 
Кв. арш. =256 кв, вершк. =| 0,506 сепиаге..| 65,135 Quad. Fußſ 5,612 2.биб..| 0,605 в. уч 
Кв. хутъ—144 кв. дюйм..=| 0,093 сепцаге..| 0,943 Quad. Fuß 1,032 ©.би$..| 3,000 34. ſool 


Десатйна, мзра поземёльная нлй повёрхности, есть прямоугольный паралделогрёмжъ , имзюши 
длённику 80, а попербчнику 30 саженъ; то есть, она равна 2400 квадратиыхъ саженъ взй 
21,600 квадратныхъ аршинъ. 


И. Бубичесвыя миры. 


23,315 décim. cub. 
0,028 stère. .... 
0,360 stère. .... 
9,712 stères .... 


0,916 Kubikfuß.. 


11,745 Kubikfuß.. 
2,909 Klafter.... 


1,049 Kubikfuß... 


13,305 Kubikfuß.. 
2,498 Klafter.... 


Куб. æyTIIAS куб. д. =} 


Куб. арш. —4096 к.верш. = 
Куб. саж.—=343 куб. Фут. = 


1,000 сиые ſoel 


12,704 свыс [< 
2,686 cords. 


Роса йская Жетролоца. 831 


ЧУ. Мьры вмъьстимости. 


Россйскя. Franqalses. Preuſftſche. Badiſche. English. 
— — — 











— —— — 
Для сыпучихъь тълъ. 


Ластъ = 12 четвертей. . =| 25,166 Несю|Игез.| 4,910 Wiſpel.. .. 1,667 Зи ....| 8,662 quarters. 
Четверть = 2 осьмёны. —=| 2,097 hectolitres. 3,819 СфейГ...| 1,398 Malter... 5,775 bushels. 
Осьмыма — 4 четверика =| 1,049 Весю|Ште..| 1,910 Scheffel... 6,989 бейет.... 111,550 рескз. 
Четверйкъ = В гарнцевъ=| 2,621 46саШгез.| 0,477 Schefſel. .. 1,747 Факт....| 5,1175 gallons. 
Гариецщъ = 30 частей. . 3,277 Шгез.....| 0,954 Же ....| 2,185 Жамет...| 2,887 quarts. 


Для жидкостей. 
1,229 авсаите..| 0,479 Чт ....| 0,819 Stüte. ... 2,707 раПопз. 


= 8 т .. 
Ведр5 — штоФОвЪ 


10 кружекъ. . = 12, 290 litres..... 0,358 Яинт....| 8/93 Maaß .... | 10.828 диаг. 
Кружка = 10 чарокъ..=| 1,229 В6е...... 0,119 ЗиатЕ....| 8,193 @Гав..... 2,166 pins. 
Бочка 40 вёдеръ.... = 4,916 Вес тез.| 3,580 Ohm..... 3,2177 Ohm. .... 0,859 pipe. 

UerBe PVh öSCOMESPKMTB 6% yBTa, а Ведро 30 хунтовъ AITHReA чистой воды. 

У. Въсы. 

Берковецъ = 10 пудовъ = | 16,380 шупарт...| 3,481 Centner. . . 3,276 бептег...| 3,612 quintals. 
ЮПудъ = 40 Фунтовъ.... =| 16,380 КИозт....|35,023 Pfund.... 82,762 ить... | 36,113 р@з avoir- 
Фуинтъ = 32 лота...... —=| 0,4410 КИоргаште| 0,876 Pfund.... 0,819 Pfund.... 0,903 „ [4иро!$ 
„Лотъ = 3 золотника. ...=| 12,797 ргаттез..| 0,876 Loth. ..... 0,819 Loth ..... 0,451 ounce. 


Золотийкъ = 96 долей. =| 4,266 grammes. .! 1, 167 Quentchen. 1,092 Quentchen. 2,408 drams. 
Фунтъ Медициискаго въса дзлится на 12 уншй, 96 драхмъ, 288 скрупуловъ, 5760 грановъ; 
онъ вЪситъ 84 золотника, т. е., 8 медицйнскахъ Фуптовъ = 7 обыкновенныхъ. 
УЕ. Монеты. 
Золотая монета. 
Шинпер! аль = 10 рублей = |414 Ггапся, 10 сети. |411 Thlr., 6 Slbrgr. 19 Guld., Е Kreuz. 32 shillings. 


Шолуимпер1алъ=5руб. = 20 Г 55 ГУ 5 29 18 7/ 9 и " 16 75 
Серебряная монета. 
Рублевикъ=100копзекъ=| 4 гапс$........ 1Thl.,2 Sgr о 1 Guld., 52 Kreuz. |351. 1 реппу. 
Шолтиниикъ = 50 коп. =| 2 по. еньеь Я 56 „ + ,„ 6, аа. 
ЧетвертаАкъ = 25 коп.. =| & о... . ее, Я ———— 7 ор °,{1 — 
Двугривенникъ = 20к.= ооо вое 80 cent. эофоз® 6 24 5Pf. — —— 22 Г 2Pf. ооо 7 Vo 2 7] 
Гривенникъ — 10 коп. =|........ 40, ...... а Е 33 
Шатакъ —5 копзекъ о. = | озожеоьо® 20 и [ооо ‚4 Г 7 h4 5 Г 2 9 | *+’.о 1 777 3 ” 


Мъдная монёта. 


Трикопзечникъ — Зкопвйки. Мздная старая монёта принята равнозначащею ассигнадонной, а 
Грошъ = 2 копВйки. | СЪ 1-го января 1843 года назначено считать на серебро: деся- 
Жопьйка — 2 денежки. твкопфечиикъ за 3 коп., пятикопвечникъ за 13, двухкопвечивкъ 
„Дфнежкна = 2 полушки. за }, а конЪйёку за { коп. 

Рубль серебрфмъ = 31 руб. ассиги., а рубль збфлотомъ даётъ 3 копфйки лажу противъ 


серёбрянаго, т. е., 5 рублей зблотомъ считается за 5 руб. 15 коп. сер. 
Пзатиновая монета, въ 3, 6 и 12 рубл., котбрая ходила альпари, нынз виз обращении. 


У. Термометръ. 


ГрАдусъ Стоградуснаго 


Стогралусшый. Реомюровъ. Фаренгейтовъ. Термомётра рАвенъ съ четырьмй 


Шипадия вода. 4 ря — + и = + — пятыхъ изъ Ребмюрова, а съ од- 
Точка замерзан. 0. > 168 > 4 нимъ градусомъ и четырьмя пя- 


тыхъ изъ Фаренгейтова. 
———— —— se — 


ДОПОЛНЕНТЯ 


Банлалёръ, Mitit. la bandoulière (см.Паиталёръ). 





И ПОПРАВКИ. 


das Bandelier......... ... | БЪ‚апдоеег, cross-belt. 
Вельботъ, гм. Маг. le baleinier (пас"е)........ вет Wallfiſchiänger ........ а whaler, vhale-ship. 
Галаитиръ, :т. la gelée animale, gelée de veau. . ſdie Kalbfleiſchgallerte. ... ... fanimal jelly. 
Гилропатическ й, 247. hyVdropathique. ........ bydropathiſch............. hydropathic, hydropathical. 
Гилропатя, :/. Méd. Vhydropathio, hydrothérapie /. die Hydropathie, Waſſerheil⸗ hydropathy. 
Гидропатъ, зи. le шёдест hydropathique....... тег Hydropath ....... ltunde Ву dropaihist. 
Гливейнъ, т. le ут hrülé .....5. = der Glühwein.. — : тоне wine. 
Гнъздйлище, зп. |е repaire (4е brigonde). [з0п | Зав Raͤuberneſt dieäuberhoͤhle а den, haunt (о/ thieres). 
Домовлальлецъ, зт. 2, le propriétaire d'une mai- der Hauébeſitzer........... owner оГа house. 
Землевладьлецъ, зт. 2, propriétaire d'une гге. der Grundbeſitzer.......... land proprietor. 
КАнуть, 11.1 I, vn. parſ.se passer, s'ecouler 4и (етрз). verſinten ................ to wear, wear out. 
Карцеръ, m. la prison (de college), les arrôts m.. das Carcer, Schulgefängniß.. ihe prison (in schools). 
MoOp AB, 4f. la morale. .. ., ........... ........ Ме Moral, Sittenlehre..... morals, ethies рГ. 
Моральный, 24). moral; -но, -ement .......... moraliſch, ſittlich ...... ....moral; у. 
Саътильна, ;/. Мог. la Soute vitrée. ............ Ме Glaskammer. ......... light room. 
Спабзакъ, зт. №11. 1е сапарза.. ......... . ..... der @фпагр(а4........... knapsack. 
Шевереёнька, :3/. 4, la poussinière, cage а poulets. | der Hühnertorb........... | собр (ſor poultry). 
Шеегрыйка, s5f. 4, Ie cache-nez............... die hohe Halöbinde........ comſorter, neck- kerchief. 
Шиншилла, 25. quadr. le сыпсы Иа (см.Чьнчилья). [а peruvianiſche Stinltthier.. chincilta. 

® 
БОонНЕНУЪ РУССКАГО СЛОВАРЯ. 
ИКИ ЕКЕХЕНИЯНЕНЕЕЕНАЕУЗИНЯЕЕЯ 
ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ, р 









узаконенное чиело  экземпляровъ. 


съ тьмъ, чтобы по напечатан!и представлено было въ Суры Комитетъ 


С. Петербур2а, 31-го Гюля 1852 года. 


_ Ценсорз Н. ПЕЙКЕРЪ. 
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